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கூடற்காண்டம்‌. 


பத்தொன்பதாவது 
சான்மாடூக்கூடலானபடலம்‌. 


பரசிவ வண க்கம்‌. 
எழுரேடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
பூதங்களல்லபொறியல்லவேறுபுலனல்லவுள்ளமஇயின்‌ 
2 பேதங்களல்லவிவையன்‌ திநின்றபிறிதல்லவென்அபெரு.நூல்‌ 
வேதங்டெந்‌ அதமொறும்வஞ்சவெளியென்பகூட்ன்மறுடுற்‌ 
பாதங்கணோவலளையிந்தனாஇிபகர்வா ரையாயுமவரே, 


(இ-ள்‌. ) கூடல்‌ மறுகல்‌-ம தரையின்‌ இருலீதியில்‌, பாதங்கள்‌ சோவ வளை இ, 
ட ஆதி பகர்வாரை ஆயுமவர்‌-தமதுதிருவடி கள்‌ வருர்த வளையலும்‌ விறகுமுத 
வியனவாக வித்றருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளை யாராய்ர்கணருமறிவுடையோர்‌, பூ 

தீங்கள்‌ அல்ல - - பிருதிவிமுதலியபூதங்களுமல்ல, பெரறியல்ல-ஞானேச்‌ இரியங்களு 

மல்ல, வேறு புலன்‌ அல்ல - ஏனை ஐம்புலன்சளுமல்ல, உள்ளம்‌ ஆதியின்‌ பேதங்கள்‌ 
அல்ல - மனஞுதலிய வந்தக்கரணங்களின்‌ விகற்பங்களுமல்ல, இவை அன்றி நின்‌ 
ற்‌. பிறி. அல்ல. ஏன்று-(அப்பூத்முதலிய) இவைகள்‌ சாமல்லாமலும்‌ சேழ்‌. த்‌ அறின்ற 
வான்மாவுமல்லவென்‌ று, பெரு. நூல்‌ வேதம்‌ கிடந்த தடுமாறும்‌ வஞ்சவெளி என்ப- 
பெரு காலாகியவேசங்கள்‌ ர ன்‌ த அம்ப வெறுவெ 
ளியென்று கூ அவர்‌, 

முதலியன. என்றது ரப வதம்‌ பக்‌ எனக்கொள்க, 


்‌ டர வப்‌ 5 பலி தன்பசற்கு. மதியின்‌ உள்ளம்பேதங்களல்ல. 
வென்று. சொல்வகைசெய்த ஆராயின்‌ மனமுதலிய அர்தச்கரணங்களல்லவென்று 
ட்‌ பொருள்கொள்ளுதலுமொன்று, உத்தமகாப்பியத்‌.இ னூன்முகச்திலெழும்‌ த செய்யு 
ளுக்கு அக்காப்பியத்‌இன்வரலாஅணர்த்ததற்கு ஒருவாறு பதப்பொருளைவிட்டு இல 

்‌ க்கணையாக. முன்னர்ப்‌ பொருள்கோடல்‌ இலச்சணமாதலால்‌ 'இர்நூன்முகத்து அவ்‌ 
வாறு: பொருள்கொள்ள : சதிஇயரய்ச்சவமரடித்தணிப்பர-மூத் தியான முதல்‌?” என 
"எழுந்த செய்யுளிற்போந்த முதல்‌ என்னும்‌ நிட்களரிவத்தி னிலக்கணத்தை வற்புஅ. 
 த்தற்கு இப்பாயிரம்‌ எழுந்ததாதலால்‌ ; பிருதிவி, அப்பு, தேயு, வாயு என்னும்‌ பூதங்‌ 
கள்‌ நித்தியமாய்‌ ந்து த்‌ அவற்றின்‌ புணர்ச்சியால்‌ அவன்‌, 


௪ 


னா எருவினய த்யான 


அவள்‌, அன என்னும்‌ பிரபஞ்சச்தோற்றரவும்‌, அப்பூதங்களுள்‌ வாயு மற்றை மூண்‌ 
பூதங்களையும்‌ நிலைபெறச்செய்து தான்‌ அவற்தின்சமுவத்தில்‌ நில்பெறுதலாலும்‌,. 
தேயு மற்றை மூன்றுபூதங்களையும்‌ அழிச்துத்‌ தான்‌ அவற்தின்‌ சமுகத்தில்‌ அழிதலா 
அம்‌, அப்பு மற்றை மூன்அபூதீங்களையுக்தோற்றித்‌ தான்‌ அவற்றின்‌ சமுூகத்தில்தேச 
ன்‌அதலாலும்‌, பிருதுவி மற்றை மூன்அபூதங்களிணின்று அகரப்படும்‌ பயன்களைக்‌ 
கொடுப்பித்துத்‌ தானும்‌ அவற்றின்‌ சமுகத்தில்‌ பயன்படுதலாலும்‌, இவ்வாறு செயம்‌: 
படு பொருள்களுக்கு ஒவ்வொன்றே வினைமுதல்களாய்‌ வேறாய்‌: நின்று சாரியகிகழ்‌ 
தீததலைச்‌ சாட்சியளவையால்‌ கண்கூடாகக்‌ காணமிற்றலின்‌ தமக்கு வேறு வினைக ' 
தல்‌ வேண்டாமையும்‌ உடைமையரல்‌ அஅவேதெய்வமெனின்‌-—] பூதீக்கூட்றெவால்‌' 
ஆயெ வுருக்கள்‌ தோன்றுதலும்‌ கெடுதலும்‌ உள அதலால்‌ நித்தியமின்மையும்‌ நிலை: 
த்தோற்றம்‌ அன்றித்‌ தோற்றக்‌ கேடுசளுடைமையும்‌ ; இக்கான்கு பூதங்களும்‌ ஒரு: 
- சேர முத்தொழிற்பதெலின்‌ ஒன்றையொன்று காரியம்படுத்தும்‌ வன்மையை யுடை 
யன அல்லவாதலால்‌ செயப்படுபொருட்கு ஓர்வினைமு தல்‌ அடத டப்‌. முத்‌ 
கொமிற்படுசலின்றி மேம்பட்டுள்ளானொருவன்‌ வினைமுதலாக கின்று அவற்றைத்‌ 
தொழிற்படுத்தற்கு வேண்டப்படும்‌ ஆதலால்‌ உலோகாயதன்‌ கூற்றை முத்தம்‌: 
்‌ பூதங்களல்லவெனவும்‌, நீரிறைக்குங்‌ கருவியிலலமைர்த அவயவங்கள்‌ தாமே தொழி 
ற்படுதல்போல ஐம்பொறிகளும்‌ தரமே சத்தாதிவிடயங்களையுணர்க்து அஅபவியாஙி 
ற்றலால்‌ அவையே பொருள்‌ என்னில்‌; ௪த்தாதிவிடயம்களை ஐம்பொறிகளும்‌ ஒரு. 
சேரவுணராமலும்‌, சத்தத்தையுணரும்பொதி ஏனைவிடயங்களை யுணராமலும்‌, ரிக்‌ ' 
இரியமுணரும்விட்யத்சை மற்றேரிர்‌திரியமுண ராமையும்‌ உடைமையால்‌ அவற்றை! 
க்கூட்டிக்‌ காரியப்படுத்‌ அம்‌ ஓர்லினைமுதல்‌ வேண்டப்படுமாதலால்‌ சல்கிராச்தவாஇ: 
யின்‌ கூற்றைமறுத்துப்‌ பொறியல்ல எனவும்‌ ; மூலப்பிரஇருதியிற்‌ ரோேன்றிய சத்த 
முதலிய பஞ்சதன்மாத்திரைகளுமே உலகமாய்‌ நிற்றலின்‌, அவையே பொருளாம்‌. 
என்னில்‌; அப்பஞ்சதன் மாத்திரைகளும்‌ தோன அதற்குக்‌ கருவியாய்‌ நின்ற அர்த 
மூலப்பகுஇ சடமாதலால்‌ அவற்றைக்‌ காரியப்படுத்த ஓர்வினைமுதல்வேண்டப்படும்‌ 
ஆதலால்‌ சாங்யென்கூற்றை மறுத்துப்‌ புலனல்ல எனவும்‌; அர்தக்கரணங்களையின்‌ 
றி. இக்திரியல்கள்‌ ௪த்தாதிவிடயங்களை யதிதல்கூடாமையால்‌ அவையே பொருள்‌ ௪ 
னனில்‌;-—௮வற்றைக்‌ காரியப்படுத்த ஓர்வினை முதல்வேண்டும்‌ ஆதலால்‌ ௮ச்சங்கொ 
ந்தவாதியின்‌ கூற்றை மறுத்து உள்ளமதியின்பேதங்களல்ல ௪ எனவும்‌; கண்ணால்‌ உரு 
வத்தையனதி யேனைவிடயங்களையுணர்ந்து அகர்தல்‌ ஒண்ணாதென்‌ அணரும்‌ ஆன்மா 
தனக்கு வேண்டியவிடயங்களை அகர்கற்கு அததற்குத்தக்க. இர்திரியங்களைப்பொரு, 
ந்தி றுகர்ச்துவருதலால்‌ அதுவே பொருள்‌ எனனில்‌;-—அம்த ஆன்மர ஓர்வினைமுத. 
ல்‌ அறிவிக்க அறியும்‌ சதசத்தரஸகையால்‌ ஈஸ்வர அவிசாரவாதியின்‌ கூற்றைமறுத்து. 
ப்பிறிதல்ல எனவும்‌, இதஅகாரஅஞ சமயிகள்கூற்றைமறுத்‌ து மேல்வருதல்‌ நிட்களூி 
வத்இன்‌ இலக்கணத்தை வற்புறுத்த எழுர்ததனால்‌ அர்த நிட்களஇிவம்‌ பிரபஞ்சசிரு 
ட்டிச்குக்‌ தனக்சோர்‌ உபாதானசாரணமாய்‌ நின்ற மாயை, மாமாயையென்னும்‌' 
இவற்றிற்கு அப்பாற்பட்ட தோன்றாகிலையாய்‌ நிற்றலால்‌ வஞ்சவெளியென வுங்கூதி 
னார்‌, உள்ளமாதி உள்ளமதிகுறுக்கல்‌, உள்ளமதியின்பேதங்கள்‌ என்ற அ மனமுத்விய 
கரணங்கள்‌ தம்முள்‌ தொழில்‌ வேஅபாடுடைமைபற்றி யென்க, பதப்பொருளைச்‌ சக்‌ 
்‌ இயார்த்தம்‌ எனவும்‌, இலக்கணையாற்‌ பொருள்கோடலை லட்சயொர்த்தம்‌ எனவும்‌,அவ்‌ 
வாறு பொருள்கொள்ளநிற்றலை வியஞ்சசம்‌ எனவும்‌ வடஅலார்‌ கூறுவர்‌. இதனைத்‌ 
தமிழ்மாலார்‌ றெப்புப்பாயிரம்‌ : என்பர்‌ “ தெய்வவணச்சமுஞ்செயப்படுபொருளும்‌- 
-செப்புவதாகுஞ்சிறப்புப்பாயிரம்‌?! என்‌ குத்திரம்‌, இத்தியாரில்‌ “ சாற்தபெய 


-நான்மநடக்கூடலான படலம்‌. - ௫ 
இ 

ராளவைதலம்புனல்கனற்பின்‌-சாத்றமெனலாம்‌”” என்பதில்‌ * போத்துமிவைகித்த 
வியல்பாமிவைபுணர்ப்பே ” "எனவும்‌ “ஓத்துறுபுணர்ச்சியி னுருக்கள்ப்லவாகும்‌ ? 
எனவும்‌ “நிலம்புன்லனல்கால்காண ர. பப வியன்‌ 
குப்பண்ணிடவேண்டாவென்னில்‌ ல எனவும்‌ ““பூதமானவைகித்தமென்று தவ 
தென்னையுருக்களாய்‌ - ரகமா தன்ன எல்‌ வாரவர்வேண்டிடும்‌ ” என : 
வும்‌ “ நூறுகாயடைகூடும்வேறொருவன்றனாலெணதேரக்‌இநீ - தெஅபூதசெயற்கும்‌! 
வேண்டுமொருத்தனென்‌.ஐகெளிக்திடே ?* எனவும்‌ £“இலங்இியதோழ்றரிற்ற லீறி. 
வையிசைதலாலே - நலங்களர்சேரற்மகாசர்‌ தனக்கிலாாதன்வேண்டும்‌ '? எனவும்‌. 
உலோகாயதன்‌ கூற்றும்‌, மப்பும்‌) சல்கற்பகிராகாணச்தில்‌ : செயலு௮பூட்டைம்‌ 
்‌ பலவகையு2ப்புமிலகியதொழில்போல்‌ - ஜம்பொறிபுலன்களின்புறுமன் றே?" என 
_வும்‌ “அஞ்சுமொருகாத்றஞ்சரததிற்கதிவென்‌” எனவும்‌ “ஒன்றின பயன்னியொன்‌ 
றறியாதரல்‌ ” எனவும்‌ சங்கிராரச்சவாதியின்‌ கூற்றும்‌, மறுப்பும்‌ “ மூலம்புரியட்டக 
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ம்விகிர்தியாமுன்றாய்ப்பிரகிருதி - தூலஞக்கம்பரமாயச்சுத்தபுருடன்‌ சம்கிஇயில்‌ - 
பால ன்சேட்டைபுரிச்‌்தலகம்யோனிபலவாய்ப்பரந்தொடிங்கும்‌” எனவும்‌ “இரண்டி 
னையும்‌ - அருடனு னருவாய்ச்சேட்டிப்பித்சறியுமமலனரனேயாம்‌ ” எனவும்‌ சாங்கிய. 
ன்கூற்றும்‌, மப்பும்‌ “* இனையலவாய்தலினிசழ்தருபயனவை - அந்தக்கரண்மும்தியு: 
ணர்ச்இிடும்‌ - இவையகல்வுமீஇயைம்பொறிபுலனிகழா ” என்வும்‌ ££ மனாதியமெய்யு: 
மிர்ச்செயலும்‌ - தனக்கிலை?” 
னாலோசையுங்கம்தமுல்கருத - ஒண்ணாதென்னு முணர்வுடைமையினால்‌ - ௮வ்வப்பு. 
லன்கட்சவ்வப்பொதிகள்‌ - செவ்விதினிறுவிச்சேர்ச்த்வைஅகரும்‌'' எனவும்‌ “(அறி 
- ச்திடமோன்மரவொன்றையொன் தினாலறிதலானும்‌ - அதிக்தவைமறச்தலானுமறிவிச்‌. 
சவறிதலானும்‌ - அதிந்திடுக்‌ தன்னையும்தா னகியரமையானுக்கானே - அறநிர்திமெறி 
வனன்றாமலிவிக்கவமிவனன்றே ? ”' எனவும்‌ ஈஸ்வர விசாரியின்‌ கூற்றும்‌, மறுப்பும்‌, 

' மாயைமாமாயைக்கு அப்பாற்பட்டுநின்ற்‌ நிட்கள வெத்தினிலக்கணம்‌ “அப்பாலைக்கப்‌. 


எனவும்‌ சங்கிராச்சவாஇியின்கூற்றும்‌, மறுப்பும்‌ “(கண்‌ 


பாஜைக்சப்பாலானேயர்ரரித்கஷ்டடி யேனயர்த்தவாதே? ல்‌ லம்‌ உண்மைத்திருவா 
க்கும்‌ ஆகிய இவ்லேதுக்களால்‌ உணர்க, ““ஏவையுர்தானாய்‌” ்‌ என்ற மாயாவாதியின்‌ 
கூற்றை மறுத்த நிட்சளசிவத்‌ தினிலக்கணத்தை வற்புறுத்தியதெனக்‌ கொள்ளலும்‌: 
ஒன்று. இதபிறர்‌ சம்மசமேத்கொண்டு களைவு என்னுமதம்‌, ₹: ற்ப க்‌ 
னமறைதளுமன்மைச்‌ . சொல்லினால்‌அதித்திளைக்கு மிச்சு்தரநரடற்கு '” என முன்‌ 
னர்க்கூதியசெய்யுளின்‌ கருக்‌ அம்‌ இதவேயெனக்கொள்க, (௧) 
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த அவசத்திவணக்கம்‌. 


்‌ அறு அூர்டியாசிரியவிருத்தம்‌ , 
இருமகள்வலக்கண்வாக்‌இன்‌ சேயிழையிடக்கண்ஞானப்‌ 
பெருமகணுதற்கனாகப்பெற்‌றுவான்செல்வங்கல்வி 2 
- யருயைலீடளிப்பாள்யாவளவளுயிர்ச்துணேவன்காண 

வொருமுூலைமறைச்துகரணியொ௫ுக்தபூங்கொம்பினின்ருள்‌. 
14 (இ-ள்‌.) இரு மகள்‌ வலக்‌ கண்‌ - பூமகளே வலக்கண்ணும்‌, வாக்கின்‌ சேயி! : 
மை இடக்கண்‌ - நரமகளே மிடக்கண்ணும்‌, . ஞானப்‌ பெருமகள்‌ அதற்‌ கண்‌ ஆகப்‌ 
பெற்று - பரஞானமாதே நெற்றிக்கண்ண ஹமாகப்பெற்று, வான்‌ செல்வம்‌ கல்வி ௮ரு 


- மை வீடு அளிப்பாள்‌ யாவள்‌ - பெருஞ்‌: ல்ல கல்வியையும்‌ பெறுதற்க 
ரிய மோட்சத்தையும்‌ கொடுப்பவள்‌ எவள்‌, அவள்‌ - - அவ்விறைவியே, உயிர்த்துணை 


கு 
ச்‌ 


க திருவிளையாடற்புசாணம்‌ , i 


லன்‌ காண. - சன்துயிர்போன்ற அணைவளுமெ சிவபெருமான்‌ ரோக்கயெருள, ஒரு 
முலை மறைர்து காணி ஒரிக்த பூங்‌ கொம்பின்‌ நின்றாள்‌ - மூன்று திறாத்தனங்களில்‌ 
ஒரு இருத்தனமறைக்‌த நாணமீக்கூர்ர்து அவண்ட பற்தொம்பைப வத நின்றா. 
வினாள்‌. ச த்‌ 
“ பரையாதிவிருப்பறிவுதொழிலாகி யுலகமெலாம்படைதீதுக்கரத்தா . வரை 
பயத்த இதனால்‌ அ தன்த்‌ ட்‌ ல்‌ நின்றும்‌ தன்வழி வுவேருப்‌ - உரையாதி பொரு 
ள்கடர்தவொருமுதல்வி ” எனச்கூறியவாது நின்ற சற்சத்தி படைப்பாதித்‌ தொழில்‌ 
கட்கு மனோன்மனிமுதலிய சத்திகளாகப்‌ பல வேறுவகைப்பட்டு நிற்றலால்‌ இயைபு 
பற்றிப்‌ பூமகளை இச்சாசத்தியாக வுபசரித்‌து ஆன்மாக்களுக்குக்‌ கன்மங்கழியும்வ 
ண்ணம்‌ அதனை அகர்விக்கும்‌ நிலைத்தொழிலும்‌, கன்மவொப்பு வருவிக்க மலங்களை 
முதிர்விக்கு மறைப்புத்தொழில்‌ அர்கிலைத்தொழிலு.எடங்குதலால்‌ ௮ம்மறைப்புத்‌ 
தொழிலும்‌ ஆயெ இருதொழில்களையும்‌ ஒருசேர வுடைமை தேோரக்கித்‌ திருமகளை வ 
லக்கண்‌ எனவும்‌, காமகளைச்‌ இரியாசத்தியாக வுபசரித்து அந்த அன்மாக்களுக்காக்‌ 
கன்மங்கழியுமுகத்தால்‌ மலபாகம்வரச்செய்யும்‌ படைப்புத்சொழிலொன்றேயுடை 
மைகொக்கடிக்‌ கலைமகளை யிடக்கண்‌ எனவும்‌, பந்தம்‌ விடுவிக்கும்‌ அருட்டொழிலும்‌ 
அதனுளடங்கும்‌ இளைப்பாற்றல்‌ என்னும்‌ சங்காரத்தொழிலும்‌ அய: இத்தொழில்‌ 
னையும்‌ ஒருசேரவுடைமைகோக்டு ஞானமாதை அதற்சண்ணெனவும்‌, இவ்வைந்து 
தொழில்களையும்‌ ஆன்மாக்களுக்கு மலபாகம்வருவித்து உய்வித்தற்‌ பொருட்டுடைய 
முதல்லி ஒருமுலைமறைந்து நின்றவளாதலாலவளைகோக்க வான்‌ செல்வங்‌ கல்வி-௮ 
ருமைலீடளிப்பாள்‌ யாவளவள்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, படைப்பு முதலிய ஐந்தொழில்க 
ளையும்‌ அவற்றால்வரும்‌ பயன்களையும்‌ ““அழிப்பிளைப்பாற்றலாக்கமவ்‌ வவர்சன்மமெ 
ல்லாம்‌ - கழித்திடனுகநச்செய்தல்‌ காப்பதகன்மவொப்பிற்‌ - நெழித்‌தடன்மலங்க ல்‌ 
கொப A பழிப்பொழிபக்தம்வீடு பார்சி கனு மன யெ 
ல்லரம்‌”' எனவருஞ்‌ சித்தியாருட்காண்க, * | (6). 


- ஞ்‌ DIF ல்‌. ட ௬ x 
சுதிர்மநிமிலைக்கவேணிக்கண்ணுதல்வருணனேய. . ன்‌ 


வதிர்கடல்வறப்பச்செய்தவாடலீதனையானேய 
முதிர்மழையேழின்மேலுமுன்னை நான்முகலும்பேோக்கி,  - 


மதுரைகான்மாடக்கூட்‌ வர்க்கி வண்ணன்‌ டடத வத்து 


(இ-ள்‌...) கதிர்‌ மதி மிலைந்த வேணி கண்ணுதல்‌ - விளங்குஞ்‌ சந்திரனோ யணி்‌ 
ந்த சடாமகுடத்தையுடைய: சோமசந்தரக்கடவுள்‌, வருணன்‌ ஏய அதிர்‌ கடல்‌ வற. 
ப்ப செய்த அடல்‌ ஈன - வருணனேவிய * ஒலிக்குங்‌ கடல்வற்றச்செய்தருளிய இரு. 

- விசயாடலி௪, அனையான்‌ ஏய முதிர்‌ மழை ஏழினமேலும்‌ முன்னை நால்‌ முதலும்‌ 
போக்கி - அவ்வருணனேவியஞுல்மு இர்க்ச ஏழுமேகங்களின்மேலும்‌ முன்புபோலப்‌ 
புட்கலாவர்த்தமுதலிய கான்குமேகங்களையம்செலுக்சி, மதரை நான்மாடக்‌ கூடல்‌' 
ஆக்கயவண்ணம்‌ சொல்வரம்‌ - மதுரையை நான்மாடக்கூடலாகச்செய்தருளிய இரு. ப்‌ 


விளையாடீலை இனிக்க ம வதம்‌ 


சரணடைக்தோரைக்‌ காக்குங்‌ கருணைக்கடல்‌ என்னுவ்‌ கருத்துத்தோன்றக்க 
திர்மதிமிலைநக்த வேணிக்கண்ணுதல்‌ என்றார்‌. இத கருத்துடையணி, ஏவிய ஏயதொ 


கூத்தில்‌, ்‌ | லி 0) 


இன்பா வடவரை 1 வெம்‌: எ 


அற்று சண்டிசைநீர்ச்செர்ப்பன்றன்செயலிழுக்கொண 
முற்றிருகண்ணுஞ்சேப்பவுடன்றெழுசோபச்செக்‌இப்‌ 
பற்றிடவாகம்வெம்பிப்பர வையும்யாறும்வெந்து 


வற்நிடவெகுண்டுகின்றான்‌ மான மும்வலியுங்குன்றான்‌. 


(இன்‌ ஏற்று தெண்‌ இரை நீர்‌ சேர்ப்பன்‌ தன்‌ செயல்‌ இழுக்கி நாணம்‌ &, 
ற்று -(கரையொடு) மோதம்‌ தெள்ளிய, ௮லையையுடைய கடற்றுறைச்கு இறைவ 
னாகிய வருணன்‌ குனஅசெயலக்குத்‌ கி பப்தக்கைசை ரல்‌ சாணங்கொண்டு, இரு 
கண்ணும்‌ சேப்ப உடன்று எழு கோபச்‌ செந்‌ இ பற்றிட - இரண்டு கண்களுஞ்‌ வெ 
க்கச்‌ கொதித்தெழுந்த கோபமாகிய செவம்தரெருப்புமூள, ஆகம்‌ வெம்பி - உடல்க்‌ 

௫, பரவையும்‌ யாறும்‌ வெம்து வற்றிட - கடலும்‌ ஆறும்‌ (அத்தீப்பற்றுதலால்‌) 
- வெந்து வற்ற, மானமும்‌ வலியும்‌ குன்றான்‌ - (தனது) மானமும்‌ வன்மையு மாபெ 
. இவற்றில்‌ சநிஅய்‌ குறையானாக, வெகுண்டு நின்றான்‌ - கோபித்‌ அநின்றான்‌. 

_. நெருப்புத்‌ தான்பற்றிய பொருளைக்‌ கருகச்செய்தல்‌ அதற்கு இயல்பு ஆத 
டலால்‌ தன்மையணிதோன்றக்‌ கோபச்செம்நிபற்றிட ஆகம்‌ வெம்பியெனவும்‌, அத்த 
வடவாறுகாக்னிபோல வள்ள அ என்பதுதோன்றப்‌ பரவையும்‌ யாறு வெம்து பற்‌ 
திட எனவும்‌, அடியார்க்கு எளியன்‌ என்பது மேசங்களையேவிய தனது செயலாற்‌ 
கெளிச்‌ ௪ மீளவுங்‌ சோபங்கொண்டது கன்மவொப்பு வருவிக்க மலங்களை மூதிர்வி 
க்கும்‌ இறைவனது திரோதாயிசத்தியா லென்பதுதோன்ற வெருண்டு நின்றான்‌ என்‌ 
௮ங்கூதினார்‌. இ இமுக்இ காரணப்பொருளில்வந்த வினையெச்சம்‌, . (௫) 


தபண்‌ அர்கா காயக்குத றன்னைத்‌ 
கெவிகிலனாஇப்பின்னுஞ்செழுமுகிலேழுங்கூவிக்‌ 


ம்‌. குளிர்கடல்வற்க்ததென்னக்குடித்தெழுந்திடித்‌ துப்பெய்யா 
க்‌ வொளிவளர்மனுரைமுற்று மொல்லெனக்களை மினென்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) நளிர்‌ புனல்‌ மதரை மூதூர்‌ நாயகன்‌ அடல்‌ தன்னை தெளிலெனாகஃ 
பெரிய நீர்குழ்ந்த மதரையென்னும்‌ தொன்ற தொட்டுள்ள தஇரு௩கரில்‌ எழுர்தறு 
ளிய சோமச்ந்தர க்சடவுளின்‌ இருவிளையாடலைச்‌ சிறிதம்‌ தெளியானா௫, பின்னும்‌ 
செழு முூல்‌ ஏழும்‌ கூவி - மீளவும்‌' குறைவில்லாத ஏழுமேகங்களையும்‌ அழைத்‌ ௮, 
குளிர்‌ கடல்‌ வறர்தது என்ன குடித்து எழு£து இடித்த பெய்யா - குளிர்ந்த கடல்‌ 
சுவதியதென்‌ அ சண்டோர்சொல்ல்‌ நீர்குடி.த்து மேலெமுச்து இடித்துப்‌ பெய்து, 
ஒளி வளர்‌ மஅரை முற்றும்‌ ஓல்லெனக்‌ களைமின்‌ என்றான்‌ - புகழ்மிக்க மதுரையெ 
வனும்‌ இருசகர்முழுமையும்‌ விரைந்து சென்ற அழியங்களென்று ஏவினான்‌, 
ஒளிபோலப்புகமும்‌ பலருமதிய நிற்லால்‌ புகழை ஒளியென்றது உவமையர்‌ 
குபெயர்‌. த்‌ (@) 
a ein நக்‌ 
பள்ளமும்வறப்பருற்றப்பருகிமெய்கருகிமின்னித்‌ 
தெள்ளருந்திசையும்வானுஞ்செவீடுறப்பிலமும்பாரும்‌ 
விள்ளமால்வரைகளெட்டும்வெடிப்ட மேருச்சாய. 
(இ-ள்‌.) மேகம்‌ ஏழும்‌ பொள்ளென புகர்‌. - ஏழுமேசங்களும்‌ விரைக்து 
சடலிற்சென்௮, பார்தெரிய-நிலர்தோன்ற, முந்நீர்‌. பள்ளமும்‌ முற்ற-வற்ப்பயரு 


௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ . 


கடலாதியபள்ள்மும்‌ முற்றவற்ற நீர்குடிக்‌ ௪ மேல்‌ எழுச்௪, மெய்‌ கருட மின்னி... 


உடல்கருக மின்னல்விச, தெள்ளரும்‌ திசையும்‌ வானும்‌ செவிடு உற - (கட்புலன்க- 


ஞாக்குத்‌) தோன்‌ அதற்கரிய எட்டுத்திசைகளும்‌ வானுலகமும்‌ செவிபெடவும்‌, பில 
மும்‌ பாரும்‌ விள்ள - பாதலமும்‌ அிலெவுலகும்‌ பிளவுபடவும்‌, மால்வரைகள்‌ எட்டும்‌ 
'வெடிபட - பெரிய அட்டகுலபர்வதங்களாம்‌ அகள்படவும்‌, மேருசாய - மகமேரு 
வெர்பறியவும்‌, இடர்‌ 
சேய்மைக்கண்ணதாதலால்‌ தெள்‌ ளரும்திசை என்றார்‌. ந அது 
ம ஊழிகாள்வெடிச்குமண்டகடாகத்தினொலிபோலார்த்துப்‌ 
பாழிவானுருமுவீழப்பணுட விமணிகள்‌ ந்தி 
யாபிநீர்ஞாலம்தாங்குமராவுடனெளியத்திக்கிற்‌ 
சூழிமால்யானை நின்றமிலைகெடத்துணுக்கங்கொளள, 
(இ-ள்‌.] ஊழிசாள்‌ வெடிக்கும்‌ அண்ட கடாகத்தின்‌ ஒலியோல்‌ ஆர்த்த 
யாதிவானருமு வீழ: - ஊழிக்காலத்தில்‌ பிளவுபட்டுடையும்‌ அண்டக்டர்கத்தின்‌ 


. 


ஒலிபோலக்‌ கோஷித்‌ அப்‌ பெரிய இடியேறகள்விழவும்‌, ஆழி கீர்‌ ஞாலம்‌. தாங்கும்‌ . 


அரரபணாடவி மணிகள்‌ இந்தி உடல்‌ நெளிய - கடல்சூழ்ந்த உலகைச்சுமக்கும்‌ ஆது. 


சேடன்‌ ஆயிரம்படங்களிலுமுள்ள இரத்தினங்களை (திக்குகள்தொஅம்‌) சிதறி நிலை 
பெயராத தனது உடலை கெளிச்கவும்‌, இக்கல்‌ சூதிமால்‌ யானை நின்ற நில கெ. 
அணுக்கம்‌ கொள்ள - இக்குகள்தோறும்‌ நின்ற முகபடாத்தையுடைய பெரிய அட்‌ 
கஜங்கள்‌ தாம்‌ கலங்கரதுநின்ற: நிலைகெடும்படி நடுக்கங்கொள்ளவும்‌. 
ரெளிய முதனிலை இரியாதுவர்த பிறவினை வினையெச்சம்‌ 1 குடிபொன்றி 2 
எனவருதலிற்காண்க, (௭) 
வெள்ளிய றுக்‌ அமேழிவென்விங்குகாய்பொற்‌ 
றெள்ளியவாலிசிக்தத்திரண்ட இண்பளிக்குசத்‌ தூண்போ 
லொள்ளியதாரைசோரவும்பர்மீன்கணங்களோடும்‌ 
அள்ளியதிரையிலாடுமீன்சணக்துடிச்‌.துவிழ- | 


(இ-ள்‌.) வெள்ளிய நீ௮பூத்து முழவு என லீங்கு ட்ட தெள்ளிய 


வலி சிந்த - வெண்ணி௰க்தையடைய நீற்றினைப்‌ புறத்திற்பூத்து மத்தளத்தைப்பேர்‌ 
லப்‌ பருத்தபூசனிக்காய்போலத்‌ தெளிர்த மழைத்‌ அளிகளை ச்சிர்தவும்‌, திரண்ட இண்‌ 
பளிக்குத்‌ கண்போல்‌ ஒள்ளிய தாரைசோர - இரண்ட இண்ணியபளிங்காலாயெ 
அண்களைப்போல ஒளிவாய்ந்ததாரைகள்சோரவும்‌, உம்பர்‌ மீன்‌ கணற்களோடும்‌ 
அள்ளிய இரையிலாடும்‌ மீன்சணம்‌ தடித்து விழ - மேலிடத்தள்ள ஈக்ஷத்திரங்க 
ளரயெராண்‌ மீன்கூட்டங்களோடும்‌ அள்ளிச்செல்லும்‌ அ மீன்‌ கூட்டங்‌ 


கீள்‌ தாவிலீழவும்‌. தத்‌ > ்‌ க 

. வெள்ளியரீஇபூத்து என்னுங்‌ AS காய்‌'- என்றுதைக்‌ கல்யாணபூச்‌ 

னிக்காய்‌ எனக்கொள்க. ததோ: a 
தூர்கிழடகங்வவேலுஞ்ம் வசம்‌ அம்பா | ள்‌ 


போர்த்தனஞாலமுண்ணப்புக்கதோர்வடிவக்கொண்ட்‌ 
 தீர்த்தனில்விசும்பும்பாருக்திசைகருந்தெரியர்வாகப்‌ 
கத்‌ சண்ணுஜையாவாகப்பரக்திருள்கான்‌றவன்‌ே றே, 


நவில்‌ ச்‌ 
(இ ள்‌. ஆர்த்து ப. மூ ஏழும்‌ சராசரம்‌ அனைத்‌ அம்‌ சூழ்க து போர்‌ 
ர - கோஷித்து மேலெழுந்த சப்தமேகங்களும்‌ இயம்கியற்பொருளும்‌ நிலையிய 
ட னாத்ய்‌ எல்லா ப்ப குழ்ந்து புறத்திற்போர்த்தன, i உண்‌ 


க்‌ லயன்‌ 


போல, விசம்பும்‌ பாரும்‌ ட்‌ ரிய அக பார்த்தசண்‌ அழையா ஆச பர 
நத இருள்‌ கான்ற - விண்ணுலகமும்‌ நிலவலகமும்‌ எட்டுத்‌ திக்குசளும்‌ மறைபடவும்‌ 
பார்த்தசண்‌ இருள்‌ ரெருக்கத்தாற்‌ தபம்‌ பரவிய இருளை யம்மேகங்‌ - 
கள்‌ வெளிப்படுத்தின, 


இல்‌ ஒப்புப்பொருளில்வந்த ஐம்தனருபு. (௯) 
பைஞ்சுடரெறிக்கும்பச்சைகாரொளிபரப்புநீலம்‌ 
புஞ்சவாளுடுிக்களன்னநித்திலம்பொன்னங்குப்பை 
செஞ்சுடர்மணிகடுப்புச்சிகறுவகணவரோரடும்‌ 
_ விஞ்சையர்மகளிருடிவெறுத்தெறிகலன்கள்போல, 


(இ-ள்‌. ) பைஞ்சுடர்‌ எறிக்கும்‌ பச்சை - பய ரணங்களைவிச மாகதங்களை 
யும்‌, கார்‌ ஒளி பரப்பு நீலம்‌-சரிய ஒளியைவீசும்‌ நீலங்களையும்‌, புஞ்சம்‌ வாள்‌ உடு 
க்கள்‌ அன்ன நித்திலம்‌ - இரண்ட ஒள்ளிய ஈக்ஷத்தரங்களையொச்ச முத்‌ தகளையும்‌, 
பொன்னங்குப்பை - பொற்குப்பைகளையும்‌, செஞ்சுடர்‌ மணிகள்‌ அப்பு - செவந்த 
இரணங்களையுடைய பதமராசங்களையும்‌ பவளல்களையும்‌, விஞ்சையர்‌ மகளிர்‌ கண 
வரோடும்‌ ஊடி வெறுத்து எதிசலன்சள்‌ போல சிதற௮வ - விஞ்சைஸ்திரீகள்‌ இத்த 
மக்குரிய கணவர்களோடும்பிணங்கி வெறத்‌ அக்கழற்திவீசின ஆபரணங்களைப்போ 
ல ( AAA திசைகள்தொனுஞ்‌ ) சந்தன, 

மரகதம்‌, நீலம்‌, முத்து, பொன்‌, பதமராகம்‌, பவளம்‌, பொன்‌ இவைகளைச்‌ 
சொரிச்தன என்றமையால்‌ ஏழுமேகங்களுள்‌ சம்வர்த்தம்‌, புட்கலாவர்த்தம்‌ என்‌ 
லும்‌ இரண்டுமேகம்களும்‌ எனக்கொள்க, (௧௦) 


கடிய வுதைப்பப்பெய்யுக்களஜேசெலவெழிலிமாடல்‌ 
கொடியநீணகரைச்குழ்க்தபுதைத்தலும்கோலொன்றோச்‌சிப்‌ 
படியெலாம்புரக்குங்கோனுஈகருளார்பலருஞால 
மடியுகாளிதுவேயென்னாமயங்‌இனாருயம்கனாரே. 


- (இஃள்‌,) கடியகரல்‌ உதைப்ப கடும்‌ செலவு பெய்யும்‌ எழிலி - ௮ச்௪ச்தைச்‌ 
தரும்‌ பெருக்காத்றடித்துச்தாக்க விரைந்துசெல்லும்‌ செலவினையுடையவாடுப்‌ பெ 
ய்யாநின்ற ; எழுமேசங்களும்‌, கொழஃய மாடம்‌ நீள்‌ ஈகரை சூழ்ச்து புதைத்தலும்‌- 
கொடி களையுடைய மாடங்கள்‌ நெருங்கிய அகன்ற மதரைசகர்ப்புறத்தைச்சூஜ்ச்து 
போர்க்க கோல்‌ ஒன்று ஓச்டி படி எல்லாம்‌ புரக்கும்‌ கோனும்‌ நகர்‌ உள்ளார்‌ 
பலர்‌ உம்‌ - ஒப்பில்லாத செங்கோலைச்செலுத்‌தி உலகமுற்றும்‌ பாதுகாக்கும்‌ அபி 
டேகபாண்டியலும்‌ அந்தகரிலள்ளோர்‌ எவரும்‌, ஞாலம்‌ மடியுகாள்‌ இதுவே என்‌ 
மயங்கினார்‌ உயங்இனர்‌ - உலகத்‌ அழியும்‌ சங்காரகாலம்‌ இக்காலமே என்‌ 
அ மயங்கச்சோர்ந்தார்கள்‌, 


ட கடிய, கொடிய ரத. டப அட்‌ பொருளடியாகவும்பிறந்த குறிப்‌ 
புவினைப்பெயரெச்சங்கள்‌. கடிச்செலவு - கடுஞ்செலவு உரிச்சொஞ்கிரிபு, (௧௧) 
௨ 


௧0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கண்ணுதன்மூர்த்திதானேயின்னமுங்காக்குமென்னாப்‌ 
புண்ணியககராரோடும்பொருக்கெனக்கேரயிலெய்தி 
விண்ணிழிவிமானவாழ்க்கைவிடையவனடிக்‌ழ்விழ்ந்தா 
னண்ணலாசாடன்‌ முன்னுமதிக்துகைகண்ட, வேந்தன்‌. ட 


(இ-ள்‌.) அண்ணலார்‌ ஆடல்‌ முன்னும்‌ அமிர்து கைகண்ட வேர்கதன்‌ -(தனஅ 
நிமித்தம்‌) சோமசந்தரக்கடவுள்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடலை முன்னமேதெரிக்து 
கைவந்த அபிடேகபாண்டியன்‌, கண்ணுதல்‌ மூர்த்தி தானே இன்னமும்‌ காக்கும்‌ எ 
ன்னா-நெற்றியின்சண்‌ ௮மற்கண்ணையடைய அச்சோமசம்தர மூர்த்தியே இன்னமுங்‌ 
காத்தருளுவாரென்று, புண்ணியாகராரோடும்‌ பொருக்கென கோயில்‌ எய்‌ இ - புண்‌ 
ணியதலமாடயெ மதுரையிலுள்ளேரரோட்‌ விரைச்து திருக்கோயிலையடைக்‌௪, வி 
ண்‌ இழி விமானவாழ்க்கை விடையவன்‌ அடிச்€ழ்‌ வீழ்ச்தான்‌ - விண்ணுலகனின்று 
ம்‌ வந்த இம்திரவிமானத்தின்‌ கண்‌ பெருவாழ்ச்கையையுடைய அச்சோமசர்தரக்கட 
வுளினுடைய தஇிருவடிக்ழ்த்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்ச்தான்‌. 


மேகங்க ளொருசேரப்‌ பெய்தலைரோக்டு இது றில்‌ என்று சிறி 
அமயங்கியபாண்டியன்‌ இடுக்கண்‌ யாதவரினும்‌ அதனைச்சென்று முறையிடுதற்கு 
முன்னே யொழிக்கும்‌ இறைவன்‌ ஒருவன்‌ ஈமக்கு உளன்‌ என்பதை முன்னமேதெ 
ரிச்துணர்ந்தவன்‌ அதலால்‌ அண்ணலாராடல்முன்னே யறிர்துகைகண்டவேர்தன்‌ 
எனவும்‌, அவ்விறைவன்‌ தனது குறையை முற்றம்‌ அல்கி! திண்ணம்‌ 
அதலால்‌ த எனவுங்கூறினார்‌. (௧௨) 

விடையினையாலமுண்டமிடற்றினைகங்கைகாங்குஞ்‌ . 
சடையினைகூற்றைவென்றதாளினைமேருச்சாபப்‌ . 
படையினையடி யேக்துன்பப்பாட்டினைநீக்கயொாளு 
நடையினையரடஇியெங்கணல்லுயிர்கா க்தல்வேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌.) விடையினை-இடப ஊர்தியையுடையாம்‌, ஆலம்‌ உண்ட மிடற்தினை 
விடமுண்ட ஸ்ரீகண்டத்தையுடையாய்‌, கங்கைதாங்கும்‌ சடையினை - கங்கையைச்‌ 
சுமந்த சடாமகுடத்தையுடையாய்‌, கூற்றைவென்ற தாளினை - - இயமனையுதைத்த 
திருவடியை யுடையாய்‌, மேருச்சாபப்‌ படையினை - மகமேருவாடிய விற்படை 
யையுடையாய்‌, அடியேம்‌ அன்பப்பாட்டினை நீக்கியாளும்‌ டையினை பா-அடியே 
மாகிய எங்கள அன்பமிகுதியைநீக்கியாட்கொண்டருளும்‌ கஈடையையுடையாயா 


இ, எங்கள்‌ நல்‌ உயிர்‌ காத்தல்வேண்டும்‌ - எல்க்‌ ல்ல உயிர்களைக்‌ காத்தருள 
கல்டவ்ண்டும்‌, 


- 


விடையினை, அலமூண்டமிடற்‌ நினை ச டல கூற்றை வெ 
 ன்றதாளினை,மேருச்சாபப்படையினை எனக்தனை அபிப்பிராயத்தோடுக டிய விசே 
ஷியங்களை அரசன்‌ கூறியது குடிகளோடு தான்படுர்‌ அன்பத்தைநீக்கெ காத்தருள 
வேண்டும்‌ என்னுல்கருத்தை யுட்கொண்டிருத்தலால்‌ சருத்தடையடைகொளியணி, 
தேயுப்பிரளையத்திலழிதற்கு அஞசியடைக்த அறச்கடவுளை விடையாகக்கொண்டன 
ன்‌ எனவும்‌, திருமால்முதலிய தேவர்களூய்ய ஆலமுண்ட கண்டன்‌ எனவும்‌, உல்‌ 
கம்‌ யாவும்‌ அழிதற்கஞ்சிச்‌ சரண்புகு்த அயன்முதலியோர்பொருட்டுக்‌ கங்கை - 
தால்குஞ்‌ சடையன்‌ எனவும்‌, இயமனினின்று மார்க்கண்டேயனைத்‌ தப்புவித்தற்‌ 
பொருட்டுச்‌ கூற்றைவென்ற தாளினன்‌ எனவும்‌, அயன்முதலியபலர்க்கும்‌ திரிபுரா 
இகள்செய்யுர்‌ அன்பங்களையொழித்கற்பொருட்டு மேருச்சாபப்படைமினன்‌ என 


நானமாடக்கூடலானபட்‌ லம்‌. ௧௧ 


ஓம்‌ வருதல்‌ விசேஷியங்கள்‌, இங்குக்கூறிய வரலாறுகள்‌ முன்னர்ப்பல தடக்கி 
"அம்‌ வருதல்சாண்க, (௧௩) 


என்னலுச்‌ தென்னர்க்கென்றுமெய்தியவிடுக்கண்‌ ஊர்க்கு 
முன்னவன்‌ முன்போனான்குமுகிலையகோக்கியின்ன 
தொன்னகாரல்லைகான்குஞ்சூழ்க்‌தகான்மாடமாகி 
யிந்கெமொறியேழும்விலக்குமினெனவிடுச்தான்‌ 


(இ-ள்‌.) என்னலும்‌ - என்று முறையீடிடவும்‌, தென்னர்ச்கு என்றும்‌ எய்‌ 
திய இடுக்கண்‌ தீர்க்கும்‌ முன்னவன்‌-பாண்டியர்களுக்கு எப்பொழும்‌ வரும்‌ அன்‌ 
பத்தைத்‌ இர்ச்தலையே சடனாசச்சொண்ட சோமசந்தரக்கடவுள்‌, முன்போல்‌ சான்‌ 

கு முகிலையும்‌ நோக்கி - முன்புபோலப்‌ புட்கலாவர்த்தமுதலிய நான்குமேகங்களை 
யும்பார்த்தருளி, இன்னதொல்‌ ஈகர்‌ நான்கு எல்லையும்‌ குழ்ர்து சான்மாடமா௫- 
- தொன்றதொட்டுள்ள இக்க மதுரைககரின்‌ சான்குதிசை எல்லையிலும்‌ புறத்திற்கு 
ழ்‌ ஈான்குமாடங்களாட, இ கெடு மாரி ஏழும்‌ விலக்குமின்‌ எனவிடுத்தான - இ 
நீத ஏழு பெரியமேகங்களையும்‌ விலச்குங்களென்ன ஏவியருளிஞர்‌. (௧௪) 


வக தகான்மாடமாகிவளைந்‌ தஅகாற்றிசையுஞ்சூழ்க்து' 
௪ந்துவாய்தெரியாதொன்றித்தாமொருகுடிலாய்மாடப்‌ 
படந்திகோபுரஞ்செய்குன்றங்கால்கள்போற்பரிப்பப்போர்த்த 
'விக்துவார்சடையோனேயவெழிலிமாககரமெக்கும்‌, 


இ. (இ-ள்‌,). இர்தவார்‌ சடையோன்‌ வ எழிலி வர்‌ ௮- _சந்திரனையணீிர் த சடா 
மகுடத்தையுடைய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ ஏவிய நான்கு மேகம்களும்வம்‌அ, சான்‌ 
மாடமாகி வளைம்‌து நாற்றிசையுஞ்‌ சூழ்க்து - நான்குமாடங்களாதி (இரண்டுயோ 
அனைதூரம்‌) வளைம்து ஈாற்றிசையிலஞ்‌ சூழ்ச் த, தாம்‌ ஒரு குடிலாய்‌ சந்து வா 

_ய்தெரியானு ஒன்றி-தாம்‌ ஒருகுடிசையாடுப்‌ பொருச்‌ அவாய்‌ சிறிதம்‌ தெரியாமல்‌ 
. ஒன்றுபட்டு, மாடப்பந்தி கோபுரம்‌ செய்குன்றம்‌ கால்கள்போல்‌ பரிப்ப - மாடவரி 

- சைகளும்‌ கோபுரங்களும்‌ செய்குன்றங்களும்‌ கால்கள்போலச்சமக்க, மாகசரம்‌ 

ட்‌ போர்த்த - பெரிய அச்சகர்முற்றும்‌ போர்த் தன, (௧௫). 


அன்னகான்மாடத்துள்ளுககருளாரமைச்சர்வேந்தன்‌ 
றன்னமாற்கருவித்தானைசராசரம்பிறவுந்தாழ்‌ 8 
முன்னைநாடனினுமின்பகுழ்கிநன்கிருந்தாரூழிற்‌ - 
பொன்னஞனாள்பாகன்‌முளிற்புக்கமர்க்திருக்காசொத்தரா, 
(இ-ள்‌.) அன்ன சான்‌ மாடத்து உள்ளும்‌-அந்தகான்மாடங்களினுள்ளும்‌, நக 
- ரூளார்‌ அமைச்சர்‌ - ௮ர்ககரிலுள்ளாரும்‌ மந்திரிகணனாம்‌, வேந்தன்‌ தன்னநால்‌ கருவி 
.. தீதானை - அரசனும்‌ அவனுடைய நான்குசேனைகளும்‌, சராசரம்‌ பிறவும்‌ தாழ்ந்து- 
இயங்இயற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளுமான சரம்‌ ௮சரங்களும்‌ மற்தள்ளனவும்‌ 
தங்‌, முன்னை நாள்‌ தனினும்‌ இன்பம்‌ ஞூழ்சி ஈன்கு இருர்தார்‌-முன்னாளில்‌ உண்டா 
இய இன்பத்தினும்‌ அளவு த்தற்கரிய இன்பத்திலமூஈ்தி யிடையூறின்‌ றி இருந்தாரா 
தலால்‌, பொன்‌ அன்‌ னாள்பாகன்‌ தாளில்‌ ஊழின்‌ புக்கு. அமர்ந்திரும்தரர்‌ ஒத்தார்‌- 
உமாதேவியாரை இடப்பரகத்திலுடைய சிவபிரான்‌ கிர & முறைப்படி. இர 
த்‌ தகக பலாத்கார வல்‌, 


௧௨ திருவிளையாட நீ ந்புராண. ம்‌ 


வருணன்விட்டகடலை வற்றச்செய்தகாலத்தில்‌ ம்்ம்லிலர்‌ பெரிதா 
தலின்‌ முன்னை£ரள்‌தனினும்‌ எனவும்‌, சரியைமுதலிய சிவபுண்ணிய முஇர்ச்சியால்‌ 
இருவினையொப்பு மலபாகம்வந்து, திருவருள்மேலீட்டரற்‌ கூடுவதாதலில்‌ ஊழின்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. ௮அகரவருபு பன்மைப்பொருட்கண்வக்த ஆறனுருபு. (௧௬) 

கமைகெழுவரையிலுச்சிகவிழ்கின்றபுயல்போற்கார்சூழ்க்‌ 
தழைமணிமாடதக்தும்பொறி௮ளியுடைநீதுதுள்ளக்‌ 
கமைகடல்வறப்பவாங்கிக்கம்முடல்வறப்பப்பெய்று 
மழைகளும்வெள்கிகின்‌றவருணனும்வெள்கிகின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சழைகெழு வரையின்‌ உச்சி கவிழ்னெற புயல்போல்‌ - மூங்கல்௫ 
ள்‌ நெருங்கிய மலையினுச்சியிற்பெய்கின்ற மழைத்துளிகள்‌ உடைந்து அள்ளுவது: 
போல, கார்சூம்ந்து - மேகங்கள்குழ்ம்து, மணி இமை மாடத்து உம்பர்‌ எதி துளி 
உடைந்து அள்ள - இரத்தினங்களழுத்திய மாடங்களின் மேல்‌ பெய்யும்‌ மழைத்து 
ளிகள்‌ உடைந்து இதறித்தள்ள, தழைகடல்‌ வறப்பவாங்கி தம்‌ உடல்‌ வறப்பப்‌: 
பெய்து மழைகளும்‌ வெள்டு நின்ற - பெருக்கறாதகடல்வற்றமுகந்து தமதுசரீரங்க 
ள்‌ பசையறச்சொரிந்து மேகங்களும்‌ நாணிகின்றன, வருணனும்‌ வெள்கிநின்றான்‌ - 
(தனஅசெயல்‌ முற்றுராமையால்‌) வருணனும்‌ நாணமேலிட்டு அசைவற டின்‌ அவிட்‌ 
டான்‌. | 

உவமைக்கும்‌ பொருட்கும்‌ ணன GLE பொருளின்‌ தொழிலை யு 

வமைக்கு ஏற்றிக்க. மினாம்‌. (கள), 
நடுங்னென்கழிம்தவச்சநாணமிதூரமான 
மொடுங்கெனனுள்ளத்துள்ளோருவசைவக்தெய்தப்பொற்பூகத்‌ 
தடங்கரைகு௮காமுன்னோய்சணிர்துபின்றோய்5தபாச 
மடங்கினன்மடங்கரவன்பின்வள்ளலைப்பூசை செய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈடுய்கினன்‌ கழிந்த அச்சம்‌ சாணம்மீதார மானம்‌ ஒடுங்னென்‌-௩டு 
ங்கி மிகுந்த அச்சமும்‌ காணமும்‌ அதிகரிக்கத்‌ தனது மானம்‌ ஒடுங்கி, உள்ளத்தள்‌ 
ஓர்‌ உவகை வந்து எய்ச-தனது மனச்துள்ளே தன்னையதியாத ஒருமகதிழ்ச்‌ இடை 
வபருதடைய, பொற்பூதடங்‌ கரை குறகாமுன்‌ கோய்தணிக் - பொற்றாமரைத்தீர்‌ 
தீதக்கரையை யடைதற்குமுன்னே மோயினின்னும்‌ £ீல்‌ி, பின்தோய்ம்து பாசம்‌ 
மடங்கென்‌ - பின்பு நீராடித்‌ சன்னினின்று£ீங்காச அவிச்சையுங்கெட நீய்‌கி, ம 
டங்கா அன்பின்‌ வள்ளலைப்பூசை செய்வான்‌ - நிலைதளராத பேரன்போடு சோம 
சுந்தரக்கடவுனைப்‌ பூசிக்கத்தொடங்கனொன்‌. 

- நடுங்னென்‌ ஓடுங்கினன்‌ மடங்கனென்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. (௪௮) 
புனிதநீமுடி.க்கண்டி பூண்டுவான்‌௧ங்கையாஇ 
வனிதையர்பசும்பொற்ரும்பவாசநீர்வடித்துகிட்டப்‌ 
பனிமலர்சம்தங்கக்தமணிக்கலம்பசும்பொோன்னாடை 
யினையனபிறவுமீன்‌அகற்பகமெடுத்துக்காட்ட. 

(இ-ள்‌.) புனிதம்‌ நிராடி. சண்டி பூண்டு-மாசில்லாத தஇிருநீறணிர் உருத்தி 
ராட்சக்கண்டிகைதரித்து, வான்‌ கங்கை அதி வனிதையர்‌ பசம்பொற்‌ கும்பம்‌ வா 
சம்‌ நீர்வடித்து மீட்ட - ஆகரயகய்கைமுதலிய பெண்கள்‌ பசியபெரன்னாலாகிய கல 


% 


ஆ 
நானமாடக்கூடலான படலம்‌. | ௧௩. 


சத்தில்‌ வாசம்‌ ஊட்டிய நீரைவடித்அு ஒருபால்தரவும்‌, பனிமலர்‌ சந்தம்‌ கந்தம்‌ 
மணிக்சலம்‌ பசும்‌ பொன்‌ ஆடை இனையன பிறவும்‌ ஈன்று கற்பகம்‌ எடுத்துக்கா 
ட்ட - தண்ணிய மலரையும்‌ சந்தனக்குழம்பையும்‌ வாசனைத்திரவியங்களையும்‌ இர 
தீதிகமழுத்திய பொன்னாபரணங்களையும்‌ பசெயெபிதாம்பரத்தையும்‌ இவைபோன்ற. 
பிறவற்றையும்‌ பெற்றுக்‌ கற்பகம்‌ ஒருபால்‌ எடுத்‌ அச்கொடுக்கவும்‌. 


கல்கைமுதலியவற்றை முன்னர்ச்காண்க. (௧௯) 


ஐங்கனியமுதமைர்‌ துகெளவியமமு த தாபஞ்‌ 
செய்கதிர்விளக்கமின்னகேவரான்‌ கொடுப்பச்சேம்க 
ணய்கைதன்பதியைப்பூசித்தாயிரகாமங்கூறிப்‌ 
பைய்கதிர்முத்தஞ்சாத்திக்தொழுதடிபணிர்‌ துகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஜங்கணி அமுதம்‌ ஐர்‌.௮ கெளலியம்‌ அமுது தூபம்‌ செங்கதிர்‌ விள 
க்கம்‌ இன்ன சேவர்‌ ஆன்கொடுப்ப - வாழைக்கனிமுதலிய ஜம்தகனிகனும்‌ பஞ்சா 
மிர்தங்களும்‌ பஞ்சகெளவியங்களும்‌ தருவமுஅம்‌ தாபமும்‌ செவந்த ஒளியையுடை. 
யதீபமும்‌ ஆகிய இவைகள்போன்ற பிறவற்றைக்‌ காமதேனு ஒருபால்‌ வழங்கவும்‌, 
சேற்கண்‌ நங்கை தன்பதியை பூசித்து - அற்கயற்கண்ணியார்‌ இறைவராயெ சேர 
மசுந்தரக்கடவுனைப்‌ பூசனைசெய் அ, ஆயிரம்‌ சாமம்‌ கூதி பைங்கதிர்‌ முத்தம்‌ சாத்‌ 
தஇதொழுது அடிபணிர்து நின்றான்‌ - ஆயிரந்திருமாமங்களையும்‌ எடுத்துக்கூறி ஒவ்‌ 
வொரு இருகாமய்களுக்குப்‌ பசிய ஒளிவரய்ம்த முத்துகளைச்சரத்தித்‌ ததித்துத்‌ இரு, 
வடியைவணம்கி (அவ்வருணன்‌) கின்றான்‌. 

ஐர்அகணி-வாழைக்கணி, மாங்கனி, பலாச்சனி, இவற்றோதெக்க இரண்டு 
கனிகளைக்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்க. (௨௨) 


அருச்சனைபுவட்‌தவராதியமலனியர தஅவேண்டிற்‌ 

அலை தியென பருக காக்கோனொலைகாழ தொனி வ 
. கரைத்திடவரியவிர்தக்கடியவென்வயிற்றுகோய்நின்‌ 

மிரைத்தடமாடியின்னே தீர்க்திடப்பெற்றேனெந்தாய்‌, 


He 


(இ-ள்‌.) அருச்சனை உவம்த அதி அமலன்‌-(அவன்செய்த) அருச்சனையை வி 
ரும்பியருளிய சோமசம்தரக்கடவுள்‌, நீ வேண்டிற்று யாது உரைத்தி என்று ஓத- 
நீ விரும்பியது யாது சொல்வாய்‌ என்றனுவினவ, நீர்‌ கோன்‌ ஓல்லை தாழ்ர்து - அவ்வ 
ருணன்‌ விரைவில்வணங்‌, ஒன்றினாலங்‌ சரைத்திட அரிய இந்தக்‌ கடிய என்வயிற்‌ 
அகோய்‌-மணிமர்திர ஒளஷதமுதலியவற்தில்‌ ஒன்‌ தினாலும்‌ நீங்குதலில்லாத இர்தக்‌ 
கொடிய எனது வயிற்றுநேரய்‌, எம்தாய்‌ - என்தக்தையே, கின்‌ திரை தடம்‌ அடி. 
இன்னே தீர்ர்திடப்‌ பெற்றேன்‌-உன அ அலைதலையுடைய த (a 
நீராடி இப்பொழுதே IAL 


~ அருச்சனை a இறைவன அ பணியாய்‌ ஒழுக்கமுதலிய அங்கங்‌ 
- கட்கு அங்யொய்டிற்றலால்‌ அவனேயதனையேற்‌ அ அருள்புரிகன்றவனாதலால்‌ உவ 
ந்த ஆதி என்றார்‌ “மனம அநினையவாக்கா வழுத்தமந்திரங்கள்சொல்‌ ல, இனமலர்‌ 
கையிற்சொண்டம்‌ இச்டுத்ததெய்வம்போற்கதிச்‌, று வத்கள கள்ளன்‌ ட 
மானாலியார்க்கு, முனமொருதெய்வமெங்குஞ்‌ செயற்குமுன்னிலையாமன்தே”' 

வருஞ்சித்தியாரிற்காண்ச, இன்னே இனியென்னும்‌ இடைச்சொல்லின்‌ தரிபு,(௨௪) 


௬ 


௧௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ஷே. வேறு, 
வேதமுதல்கலைகாட்‌மெதலளவைவிரிஞ் சன்‌ மு.தல்விண்ணோர்செய்யுஞ்‌ 
சோகனையுளகப்படாச்சோதியுனைச்சோஇக்கச்அுணிக்கேனக்தோ. [சை 
பேகதைமையேனிடத்தென்னகுணங்கண்டென்பிணிதர்த்தென்பெற்முயா ட்‌ 
கோதமிலரய்குற்றமேகுணமாகக்கொள்வதுநின்குணமோவையா, 


(இ-ள்‌.) வேதமுதல்‌ கலை காட்டு முதல்‌ அளவை விரிஞ்சன்‌ முதல்‌. விண்ணே, 
ர்‌ செய்யும்‌ சோதனை உள்‌ அகப்படாத சேத - வேதமுதலிய நூல்களும்‌ காட்சியும்‌ 
முதலிய அளவைகளால்‌ பிரமன்முதலிய தேவர்களாராயும்‌ ஆராய்ச்சியுள்‌ அகப்ப 
டாத பேரொளியே, அந்தோ உன்னை சோதிக்க துணிந்தேன்‌ - ஐயோ உனது நிலை 
மையை ஆராய நரன்‌ அணிந்தேன்‌, பேதைமையேன்‌ இடத்து என்ன குணம்‌ கண்டு: 
என்பிணி£ர்த்கு என்பெற்றாய்‌ - (அத்தன்மையையுடைய) அறிவில்லேணிடத்து ௪ 
ன்னகுணத்தைக்கண்டு என்னுடைய மோயைத்தீர்ச்து என்னபயன பெற்றாய்‌, அசை 
கோதம்‌ இலாப்‌ - விருப்பும்‌ வெறுப்புமில்லாத பெருமானே, ஐயா குற்றமே குணம்‌ 
ஆக கொள்வது நின்குணமோ - ஐயனே (அடியார்சள்செய்யும்‌) குற்றத்தைக்‌ குண 
மாகக்கொண்டருள்வது கினதுகுணமோ (கூழுய்‌,) 

அளவை பலவகைப்படினும்‌ காட்சி, அனுமானம்‌, ஆகமம்‌ என மூன்றனுள 
டங்குதலால்‌ வேதமுதல்‌ கலை என்றது அகமவளவையையும்‌, முதலளவை என்றது 
அநுமாகத்தையும்‌ எனக்கொள்க, முதல்‌ விண்ணோர்‌ என்றது இருமாலையும்‌, இத்தி 
னையும்‌ எனக்கொள்க. அயன்முதலிய இவர்கள்‌ தத்தம்‌ போதச்செயலால்‌ சோதிச்‌ 
கத்தொடங்னெவர்‌ என்பான்‌. செய்யுஞ்சோதனையு எகப்படாச்சோதியெனவும்‌, யா 
னும்‌ என்போதத்தால்‌ சோதிக்கக்‌ துணிர்தெேனென்பான்‌ அணிம்தே னர்தோ எனவு 
ம்‌, அவிச்சைவசத்தனாயுள்ள.என்னிடத்து ஒழுக்சமுதலிய ப்தினன குணங்களுள்‌ 
யாதுகண்டாய்‌ என்பான்‌ பேதைமையேனிடத்தென்னகுணங்கண்டென்‌ பிணிதர்த்‌ 
தென்பெற்றாய்‌ எனவும்‌, நீவிருப்பு வெறுப்பு இயல்பாகவே யிகந்தோய்‌ ஆதலால்‌ 
அடியார்செய்யும்‌ அபராதத்தைக்‌ குணமாகக்கொள்வது உன்கடமையென்பான்‌ 
ஆசைகோதமிலாய்‌ குற்றமே குணமாகக்கொள்வ த நின்குணமோ வையா எனவுங்‌ 
கூறினான்‌, இடப பப்லு அளவைகாண்டல்‌ கருதலுரையென திமமூன்‌ தினடங்‌ 
இடுமே”” எனவும்‌' “£மறையினனயனானமாலான்‌ மனத்தினான்வாக்கான்மற்அங்‌, கு. 
றைவிலாவளவினானுவ்‌ கூறொணாதாிின்ற, இறைவனார்‌” எனவும்‌, '“ஓழுக்கமனபரு. 
ளாசாரமுபசாரமுறவுலேம்‌, வழுக்கலொக்கவந்தானங்கள்‌ வர்தித்தல்வணங்கல்வா 
ய்மை, அழுக்கிலாக்துறவடச்ச மறிவொடர்ச்சிச்சலாதி, இழுக்கலாவற்ங்களானா, 
லிரக்குவான பணியறங்கள்‌?' எனவும்‌, “அரனடி க்கன்பர்செய்யும்‌ பாவமேயறமதர 
கும்‌, பரனடிக்கன்பிலாதார்‌ புண்ணியம்பாவமாகும்‌, வரமுடைத்தக்கனசெய்த மா 
வேள்விதீமையாகி, நரரினிற்பாலன்செய்த பாதகஈன்மையாய்த்தே” எனவும்‌ இத்‌ 
இயாரரில்‌ வருதலை முறையாகக்காண்க, (௨௨) 

பொன்னகரான்காலந்தாழத்துனை யருச்சித்தயர்ச்சியொடும்போன 
வாறு, மென்னெனயான்வினவியஅம்வலாரியிறைகொடுக்கதுமவ்விறைக்‌ 
குகோயான்‌, பினனைவினயஅமவன்சொல்வழியுன்னைச்சோதித்தபெற்றி 
தானு , முன்னவனேயுன்னராளாலென்பிணிக்குமரும்தாகிமுடிக்தவாறே, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ னசரான்‌ காலம்‌ தாழ்த்து உனை அருச்சதெது அயர்ச் யொ 
டும்‌ போன ஆலம்‌ - பொன்னுலகையுடைய இக்கிரன்‌ அமைய ரோக்கியுன்னை யரு 


க ... தான்மாடக்கூடலானபடலம்‌. ௧௫ 


ச்சனைசெப்து சோர்வோடும்‌ தன்னகரத்திற்குச்‌ சென்றவசையும்‌, என்‌ என யான்‌ 
-வினவியதும்‌ - அச்சோர்வுரோக்கிக்‌ கார்ண்மென்னவென்று சான்‌ வீனவியஅம்‌, 
வலாரி இறைகொடுத்ததும்‌ (அதற்கு) இர்திரன்‌ விடைகெொடுத்தஅம்‌, ௮ இறைக்கு 
கேர்‌ யான்‌ பின்னைவினாயஅம்‌ - அந்தவிடைக்குசேரர்க யான்‌ மீளவினாவியதம்‌, 
அவன்‌ சொல்வதி உன்னைசோதித்த பெற்றிதானும்‌ - அவன்‌ விடைவ ழியில்நின் ணு 
உன்னைச்சோதித்த தன்மையும்‌ ஆகிய இவற்றளொவ்வொன்றமே, முன்னவனே 
உன்‌ அருளால்‌ என்பிணிக்கு மருந்து ஆ௫ முடிச்ச அ௮-யரவர்க்கு முதல்வனே யுன 
து திருவருளால்‌ என நோய்க்கு மருக்தாய்‌ முடிச்தவகையாம்‌, 
இந்திரன்‌ விடைகொடுத்தஅ பதியிலக்கணமும்‌ பதியினருள்வழிப்படும்‌ அடி 
யமிலக்கணமும்‌ ஆதலால்‌ புண்ணியமுதிர்ச்சியால்‌ விரும்பிக்கேட்டலும்‌, வினவிய 
அதில்‌ ஏகாக்ரெரெத்தனாய்நின்‌அ அடியார்க்கு அருளும்‌ பதியினுண்மையை யாராய்‌ 
தவினாலாதலில்‌ சர்தித்தலும்‌, சோதித்தது பதியினுண்மை யித்தன்மையதென்று 
ஆராய்ச்தவழிப்‌ பசஞான சுதந்தரலீனமுடையது எனத்‌ தெளிதலாதலில்‌ கெளித 
அம்‌ ஆடிய இம்மூன்றும்‌ உண்மைஞானங்கள்‌ ஆதலால்‌ உடற்பிணியுமின்றி யுயிர்ப்‌ 
பிணியையும்‌ அதனுள்‌ அடக்ெயொவ்வொன்றும்‌ என்பிணீக்கு ம்ருக்தாகி முடிந்த 
வாறேளனவும்‌, இம்மூன்‌ அ நிகழ்தற்கு ஞானாசிரியனையின றி நிகழாவாதலால்‌ அவன்‌ 
சொல்வழி யுன்னைச்சோதித்த பெற்றியெனவுங்கூதினான்‌, “கேட்டலடன சிந்தித்த 
மெளிதனிட்டை சளெதக்தலெனவீரிரண்டாங்ளெக்னெஞானம்‌, லீட்டையடைம்திடு 
_ வரர்‌'' எனச்‌சத்தியாரில்‌ வருதல்கரண்க, - (௨௩) 
அறமதிமுடியணிக்தவருட்கடலேவயிற்றுகோயன்‌. றிமேனாண்‌ 
ப ர பெயிலில்‌ கண்வியம்‌ பெற்றன 
வேறினிமந்திரமென்னை மணியென்னைமருந்தென்னைமெய்மையாகத்‌ 
கே அமவர்க்கிப்புனிதர்த்தமேபிணியனை த்துர்தீர்ப்பதன்றே, 


(இ-ள்‌.) ௮௮மதிமுடி. அணிந்த அருள்‌ கடலே வயிற்‌ நோய்‌ அன்றி - கங்‌ 
கையையும்‌ சர்திரனையும்‌ சடைஙயிலணிரந்த இருபாசமூத்திமே எனத வயிற்றுநோய 
ல்லாமலும்‌, மேல்‌ சர்ள்‌ மாஅபடும்‌ இருவினையும்‌ மலவலியும்‌ கெடலீட்டின்‌ வழியு 
ம்பெற்றேன்‌.- அனாதியே என்னுடன்‌ முரணிய இருவினைகளும்‌ மலவன்மையுங்கெ 
ரல்‌ மோட்சவழியையும்பெற்றேன்‌, இனிவேறு மந்திரம்‌ என்னை மணி எனனை மருந்து 
என்னை - இனிவேறு மந்திரம்‌ யாதுளது மணி யாஅளஅ மருந்து யாதளதஅ, மெய்‌ 
மையாக தேஅமவர்க்கு இப்புனிததீர்த்தமே பிணி அனைத்தும்‌ தீர்ப்பது அன்‌ 
ரெ - உண்மையாகத்‌ செளிந்தவர்க்கு இந்தப்பரிசுத்தமாகிய பொற்றாமரைச்‌தர்த்‌ 
தமே ரோய்முற்றுட்தீர்ப்பதல்லவா, ' 

ரோயுற்ற ஒருவனுக்கு அந்கோய்இிர்த்தற்கு மணி, மந்திரம்‌, ஒளடதம்‌, சாத 
னம்‌ ஆதலால்‌ வேறிணி மந்திரமென்னை மணியெனனை மருகந்தென்னையென்றுன்‌. 
மணி என்றது நோயுற்றான்‌. கோய்தீர்ச்தற்குச்‌ செபித்தலெனச்‌ சிலர்கூ அவர்‌. மர்தி 
ரமே செபித்தலிலடங்குதலின்‌ மணி என்பது செபித்தல்‌ அனறு நோய்திர்க்கும்‌ 
ஒருவகைல்கல்லெனச்‌. சிலா கூறுவர்‌. இவ்விரண்டும்‌ ஓக்கும்‌, I (௨௪) 

டீ வேறு, 
இர பேன முன்னஞுசெய்தவப்சாசமிசண்டும கரும்‌ 

- படிபொறுக்கருள்வாயென்றுபன்முறைபரவித்தாழசம்‌.து 

மடிவிலாமகிழ்ச்சிபொங்கவரங்களூஞ் சிறிதுவேண்டிக்‌ 

ரர... கம கைக்குள்‌ 


௧௭ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அடியனேன்‌ முன்னம்செய்த அபராதம்‌ இரண்டும்‌ இரும்‌ டிபெர்‌ 
அத்து அருள்வாய்‌ என்று - அடியேன்‌ முன்பு ௮றியாதுசெய்த இரண்டு ௮பராதங்‌ 
களையும்‌ பொறுத்துக்‌ கருணேசெய்வாயென்ற, பல்முறை பரவிதாழ்ச்அ மடி.வு இ 
லா மகிழ்ச்பொங்க்‌ - பலதடவையும்‌ அதித்துவணங்கி அழிவில்லாத ம௫ழ்ச்சிமே 
லெழும்தோங்க, வரங்களும்‌ சிறிதுவேண்டி - வரங்களையும்‌ சிறி குறையிரந்துபெ 
ற்ற, குடதிசைக்‌ காவல்‌ வேந்தன்‌ - மேற்றிசைக்காவல்‌ இண க வ கடியத. 
ன்நகரம்‌ புக்கான்‌ - ஒளியையுடைய தன்னகரிற்சென்றான்‌. 
அபராதம்‌ இரண்டு இவன முன்னர்‌ மதுலர்யையழிக்கக்‌ கடலையேவிய அம்‌, 
அதனோடமையாத பின்னர்‌ மேகங்களை யேவியஅம்‌ எனக்கொள்க, (௨௫) 

வன்றிறல்வருணன்விட்டமாநியைவிலக்கவீசன்‌ 
மின்திகழ்சடையினின்றுநீங்கியமேககான்குங்‌ 
குன்றுபோனிவக்துகான்குகூடமாக்கூடலாலே 
யன்றுகான்மாடக்கூடலான தான்மதுரைஞ தார்‌. 


(இ-ள்‌:) வன்திறல்‌ வருணன்விட்ட மாரியைவிலக்க - வன்மை வரய்ந்த வ 
ருணன்‌ ஏவிய ஏமுமேகங்களையும்‌ விலக்கும்பொருட்டு, ஈ௪ன்‌ மின்திகழ்‌ சடையி 
னின்று நீங்யெமேகம்‌ நான்கும்‌ - சிவபெருமான்‌ தனது மின்னல்போல்‌ விளங்கும்‌ 
சடையினின்று நீங்கிய புட்கலாவர்த்தமுதலிய ஈானகுமேகங்களும்‌, குன்றுபோல்‌ 
நிவந்து நான்கு கூடமாக கூடலாலே - மலைபோல மேல்டநிவ£௯ நான்குகூடங்களர்‌ 
ய்க்‌ உடுதலாலே, மதுரை மூசார்‌ - மதுரையாகய தொன்றுதொட்டுள்ள நகரம்‌, 
அன்று நரன்‌ மாடச்கூடலானத-௮க்காலந்தொட்டு நான மாடக்கூடலென்னும்‌ பேர்‌ 
பெற்ற, 

வன்றிறல்‌ இன்னிசை தருதற்குவந்த ஒருபொருட்ளெவி, ஆக என்னும்‌ வினை 
யெச்சத்தி னீறுதொச்கு ஆ எனநின்றது, (௨௬) 


நான்மாட்க்கூடலானபடல முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௩௩௨, 


இருபதாவது. 
எல்லாம்வல்ல சித்தரானபடலம்‌. 
சலிகிலைச்‌ அறை, 


சத்தநான்மறைப்பொருள்வரைதகள்ளுநீண்‌ முடிமேல்‌ 
வைக்தகார்கணான்மாடமாமதுரைமேல்வருண 
னய்த்தமாமியைத்தடுத்தவானுரைத்‌ துமேறுயர்த்தோர்‌ 
சித்தராய்விளையாடியசெயல்‌ிறிதுரைப்பாம்‌, 
(இ-ள்‌.) சத்தம்‌ நான்‌ மறைப்‌ பொருள்‌ வரை கள்ளும்‌ நீள்‌ முடி அத்த ஒலி 
வடிவமாயெ மான்குவேதங்களின்‌ பொருளினெல்லையைக்கடர்த நீண்டசடாமுடியி 
ன்மேல்‌, வைத்த கார்கள்‌ சான்‌ மாடம்‌ ஆக-அணிர்த புட்கலாவர்ச்சமு கலிய மேகங்‌ 
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எல்லாம்வல்லசித்தரான படலம்‌. ௧௭ 


கள்‌ (தமத அணைவழிகின்‌௮) கான்குமாடமாக, மதுரை மேல்‌ வருணன்‌ உய்த்த மாரி 
யை தடுத்த ஆறு உரைத்தம்‌-மதுரையின்்‌மேல்‌ வருணன்‌ செலுத்திய ஏழுமேகங்களை 
யுஞ்‌ சோமசுர்தரக்கட்வுள்‌ தடுத்த தருவிளையாடலைக்கூதினோம்‌, ஏறு உயர்த்தோர்‌ 
இத்தராய்‌ விளையாடிய செயல்‌ றிது உரைப்பாம்‌ - இடபக்சொடியையுயர்த்திய ௮ச்‌ 
சோமசகந்தரக்கடவுள்‌ சித்த RTE TE வினையாடியருளிய திருவிளையாடலை இனிச்‌ 
கஇறிது கூறுவாம்‌. 
. பரஞானத்தாலன்ி வித்து பின சரரியமாகய அபரஞானத்தா லாராய்‌ 

தற்கு அரிதென்பார்‌ சத்தநான்மறைப்பொருள்‌ வரைதள்ளுநீண்முடி என்றார்‌. (௧) 

தேடருங்கதிர்மணிமுடிச்செழியனும்பாண் டி 

நாட்ருக்திருவெய்திமேனல்லலீடெய்தக்‌ 

கூடலம்பதிமேவியகுணங்குமிகடக்த 

"வேட ரங்கொருகித்தமெய்வேடசாய்வருவார்‌. 

(இ-ள்‌.) தேடரும்‌ கதிர்‌ மணி முடி செழி யனும்‌ - தேடிக்கொள்ளாதற்கரிய 
ஒளிவாய்ந்த ஈவமணிகளமுத்தியகிரீடத்தை உடைய அபிடேகபாண்டியனும்‌, பாண்‌ 
ஒ.காடரும்‌ திரு எய்தி மேல்‌ ஈல்ல வீடு எய்த - பாண்டிகாட்டிலன்ள அனைவரும்‌ இ 
ம்மையிற்‌ பெருஞ்செல்வத்தையடைந்து மறுமையில்‌ கல்ல மோட்சவீட்டை யலை 
ய, கூடல்‌ அம்பதி-மேவிய குணம்‌ குறி கடமச்த வேடர்‌-மஅரைத்‌ திருநகரில்‌ எழுந்த 
ருளிய குண த்தையும்‌ குதியையுங்‌ கடந்த திருவேடம்தையடைய பெருமானார்‌, அங்கு 
ஒருசித்த மெய்‌ வேடராய்‌ வருவார்‌ - அந்நகரில்‌ ஒரு லிட்‌ கத 
டையவராய்‌ வருகின்றார்‌. 


மலரோய்க்கு மரும்‌இனைப்பெற்றவர்‌ என்பார்‌ இருவெய்தி எனவும்‌, அம்ம்ரார்‌ 
தால்‌ மலநோய்‌தீர்ச்தவர்‌ பெஅம்பேறு சிவானந்தம்‌ பெரும்பேறு என்பார்‌ நல்லவீடு 
எய்த எனவுங்‌ கூறினார்‌. குணங்குதிசடந்த என்ற குறிப்பால்‌ வேடர்‌ என்றது நிட்க 
ளரிவத்தை எனவுணர்க. குணம்‌ என்றது முக்குணங்களை, குறி என்றது ஆண்‌ பெ 
ண்‌ என்னும்‌ பகுப்பினை, அம்‌ அழகெனப்‌ உல்ல அ வேண்டாவழிவந்கத 
சாரியையெனினும்‌ அமையும்‌, 1) 

வட்டவார்சடைக்குஞ்சியும்பூணநான்மார்பு 
மிட்டநீறணிதிலகமுமிணைக்குழைதூங்க 
விட்டவெள்ளைமுத்திரையுந்தோல்விரித்தபட்‌ ட.கையுஞ்‌ 
சட்டவெண்பொடிப்பொக்கணக்தூக்கியகோளும்‌.. 

(இ-ள்‌.) வட்டம்‌ வார்‌ சடை குஞ்சியும்‌ - வட்டமாகக்‌ கட்டிய நிண்ட்சடை 
யாகியசிகையையும்‌, பூண நூல்‌ மார்பும்‌-உபவீதமணிர்த திருமார்பையும்‌, இட்ட நீறு 
அணி திலகமும்‌ - இட்ட இருநீற்றின்மேலணிர்த திலதத்தையும்‌, இணைக்குமை அரங்‌ 
கவிட்ட வெள்ளை முத்திரையும்‌ - பொருத்துதலையுடைய குண்டல்ங்கள்‌ தொங்க ப 
சையவிட்ட சங்கரலரகய தோளையும்‌, தோல்‌ விரித்த பட்டிசையும்‌ - புலித்தோ 
லாற்செய்த யோகபட்டி கையையும்‌, சுட்ட வெண்‌ பொடி பொக்கணம்‌ குக்யெ 
தேரரூம்‌ - இ தருதற்கமைந்க பொக்கணத்தை சான்றவிட்ட தீரு 
த்தோளையும்‌. 

பொக்கணம்‌ பிறர்க்கு விபூதியைத்தரு தற்கு இ்பிவ்கிவாக ச அலைக 
-னமைத்ததொருகருவி, “£ சத்தியபொக்கணத்தென்பணிசட்டங்கம்‌ ?' எனவரும்‌ திரு 

௩ | 


௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


க்கோவையார்க்கு ஈச்சினார்க்கனியர்‌ எழுதியவுரையிற்காண்‌க. ஐம்‌ அமுக்ங்கள்‌ தலை 

பிற்பொருர்தச்செய்த வட்டவடிவாயெ ஓர்பைஎனவும்‌ பொருள்கொள்ளுதலம்‌ 

ஒன்று, (௬௩). 
அய்யவெண்பொடியழிச்துமெய்செவந்திடச்சுவடு ப 
செய்யும்வெண்டிரட்படிககீண்மாலையஞ்செவகத 
கையிலங்குகட்டங்கமுங்கண்டவர்மனஞ்சென்‌ 
அய்யவன்பறவீக்கியவுகரபந்தனமும்‌, 


(இ-ள்‌,) அய்ய வெண்‌ பொடி அழிச்து மெய்‌ செவந்தி. சுவடு செய்யும்‌ 
வெண்‌ திரள்‌ படிகம்‌ கீள்‌ மாலையும்‌-புனிதமாயெ வெள்ளிய திருநீறழிஈ்‌ த திருமேனி 
செவக்கச்‌ சுவடசெய்யாநின்ற வெள்ளிய திரண்ட படிகமணிகள்கோத்த நீண்டமா 
லையையும்‌, செவந்த கை இலங்கு கட்டங்கமும்‌-செவச்த கையில்‌ விளங்கும்‌ மழுவை 
யும்‌,கண்டவர்‌ மனம்‌ சென்ற உய்ய வன்பு உற வீக்கிய உதரபந்தனமும்‌-பார்த்தவர்‌ 
கள்‌ மனஞ்சென்ற பதிந்த பிழைக்கச்‌ இக்கெனக்கட்டிய திருஉதரபம்தன த்தையும்‌, 

அட்ட. வேங்கையிருரிவைண்டசைத்தகோவணமு 
மொட்டவிக்கியபுலியத ரூடுக்கையுமிடத்தோ 
ளிட்டயோகபட்டிகையும்பொன்னிடையிடைகட்டப்‌ 
பட்ட்சு்றொலிவேத்திரப்படைக்கையும்படைத் ன. 

(இ-ள்‌.) அட்ட வேங்கை ஈர்‌ உரிவை எண்டு அசைத்த கோவணமும்‌ - தான்‌ 
கொன்ற வேங்கையினின்று ஈர்க்த தோலைத்‌ அண்டுசெய்து கட்டிய திருக்கோவண 
த்தையும்‌, ஓட்ட வீக்கிய புலிஅதள்‌ உடுக்கையும்‌ - (இடையில்‌) பொருந்தச்‌ கட்டிய 
புலித்தோலா கிய உடையையும்‌, இடத்‌ தோள்‌ இட்ட யோகபமட்டிகையும்‌ - இடத்‌ 
“தோளிலிட்ட யோகபட்டி கையையும்‌, பொன்‌ இடை இடை கட்டப்பட்ட சஃறொலி 
வ த்‌ கையும்‌ படைத்அ - பொற்கம்பியால்‌ இடை இடையே கட்டப்பட 

_.. சுஃறென்னும்‌ ஒலிக்குறிப்பையுடைய பிரம்பா௫ிய ஆயுதத்தை ஏந்திய திறுக்கரத்‌ 
ப தரப்ப 
சஃறொலி - பிரம்பைவீசும்போதண்டாகும்‌ டடத ப்பட்ட (௫) 
. வேத பிண்கிணிசிலம்புசூழ்ந்தடிகளின்மிழற்ற 
வோதரும்பதமுளரியூறருண்மதவொழுகப்‌ 

-போதவானமந்தமது நுகர்க்தலர் முகம்பொலியப்‌ 

பாதபம்கயமுபநிடப்பா அகைகுட. 


(இ-ள்‌.) வேதம்‌ இண்‌ இணி சிலம்பு கூழ்ம்து அடிகளில்‌ மிழற்ற - வேதமே 
சதங்கையாகவும்‌. சிலம்பாகவும்‌ சூழ்ச்து இிருவடிகளி லொலிக்கவும்‌, ஒது அரும்‌ 
பதம்‌ முளரி ஊறு அருன்‌ மஅ ஒழுக - சொல்லுதற்கரிய அப்பாததாமரையினின்‌ ற 
சரக்காநின்ற திருவருளாகிய தேன்டிந்தவும்‌, போத ஆனர்தமஅ அகர்ர்சு அலர்‌ மு 
கம்‌ பொலிய - ஞானானந்தமாகிய தேனைஅகர்க்கு அலர்ச்த திருமுகம்‌. விளங்கவும்‌, 


பாத பங்கயம்‌ உபநிடம்‌ பாதுகை சூட - அத்தத்‌ திருவடித்தாமரைகள்‌ உபநிடதமா 
கிய பாஅகையைச்குடவும்‌, 


. தனஅதிருவடியைத்‌ ந்தால்‌ தடிமாதி யேச்கற்று தின்ற 
வேதமும்‌ உபநிடதமும்‌ தான்‌ ஆன்மாக்களுக்கு ௮ருளுதற்பொருட்டு யோசமூர்த்தி: 


எல்லாம்வல்லூத்தரானபடலம்‌; ௧௯ 


யாய்ச்‌ சகளீகரித்தருளியகாலையில்‌ ௮வ்வேதமும்‌ பகி அதும்‌ அனந்தமேலீட்டால்‌ 
. ௮ணிசலமாசவும்‌ பாதஅகையாகவு முருமாறிச்‌ சூழ்ந்து கூடியன என்பார்‌ வேதூண்‌ 

_ணிசிெம்புகுழ்ந்தடி.களின்மிழற்ற எனவும்‌, பாதபங்கயமுபநி௨ப்பாதுசைகுடஎன 
வும்‌ கூறினார்‌. பலமூர்தீதங்களாகச்‌ சகளிகரித்தல்‌ ஆன்மாக்களுக்கு அருளுதற்பொ 
ரூட்டு என்பது 4: போதியாயிரும்‌ அயிர்க்குப்போகத்தைப்புரிவதோரார்‌ - யோகியா 
- யோகமுத்தியுதவுதலஅவுமோரார்‌- வேகியானாற்போற்செய்தவினையினைவிட்டலோ 
ரர்‌ - இகர வில? ” எனச்‌ சித்‌ இியாரில்‌ வருதல்‌ 
காண்க. (௬) 


சிறிதுமூர.லும்வெயர்வையும்‌ இரு முகத்தரும்பக்‌ 
குறுகயொாவணஞ்‌ சிக்திரகூட நாற்சந்தி 
மஅகுசூவலிகையுபரிசகைமாலிகைவாயி 
லறுகுகூழம்நிரைதெற்றியிவ்விடக்தொஅமடைக்து. 


(இ-ள்‌.) திக மூரலும்‌ வெயர்வையும்‌ இரு முகத்து அரும்ப குறு9-டறி௮ 
புன்னகையும்‌ வேர்வும்‌ திருமுகத்திற்றோன்றச்‌-சென்‌அ, ஆவணம்‌ ௪ சித்திரகூடம்‌ கா 
ற்சக்தி மறுகு குளிகை உபரிகை மாளிகை வாயில்‌ அறுகு நிரை சூழ்‌ தெற்றி இவ்வி 
'டச்தொறும்‌ அடைந்த - கடைலீதியும்‌ த்திரகூடமும்‌ நாற்றெருக்கூடுமிடமும்‌ வீ 
தியம்‌ இறப்பினையுடைய உபரிகையும்‌ மாளிகையின்‌ வாயிலும்‌ சங்கத்தால்‌ வரிசை 
'யாகன்‌ சுமக்கப்பட்ட இண்ணையும்‌ ஆய இரத இடங்கள்தோலஅும்‌ சேர்தது, 

௮றுகு - சிங்கம்‌. (௪) 


- தெற்கிருப்பவர்போல்வட இசைவயிற்சென்று 
புக்கருப்பதங்றெக்குளார்போலமேற்றிசையி ப 
னக்கிருப்பதும்யாவருகாடினரறியத்‌ 

.... தக்கதன்றியேயிர்‌ இரசாலமாக்கணந்தும்‌, 


(இ-ள்‌.) தெற்கு இருப்பவர்‌ போல்‌ வடதிசை வயின்‌ சென்று புக்கு இருப்ப 
அம்‌ - தெற்கிலிருப்பவர்போல வடதிசையிற்சென்ற சேர்ந்திருத்தலும்‌, இழக்கு உ 
ள்ளார்போல மேற்றிசையில்‌ ஈக்கு இருப்பதும்‌ - €ழ்த்திசையி லுள்ளார்போல மே 
ற்றிசையிற்‌ சென்று நகைத்திருத்தலும்‌, யாவரும்‌ நாடினர்‌ அறியத்தக்கது அன்றி 
யே இந்திரசாலம்‌ ஆக தணந்தும்‌ - இமைகொட்டாஅ பார்த்துகின்ற எவரும்‌ மீளத்‌ 
தேடி அறியக்கூடாதவண்ணம்‌ இர்திரசாலமாக மழைத்தருளியம்‌, 

தக்கதன்றியே யிந்இரசாலமாத்தணம்‌ அம்‌ என்றது அதிரிசயம்‌, (2) 


சேயவெற்பினையணிய தா*செய்துமற்றணிச்காய்‌ 
்‌ மேயவெற்பினைச்சேயதாவிடுக்துமெய்மு தூமுப்‌ 
பாயமக்களையிளையவராக்கியுங்குதலை 
வாயமக்களைக்கழிமுஅமக்களாவகுததம்‌. பத்‌ 
்‌ (இ-ள்‌.) சேய வெற்பினை ௮ணிய௫ ஆகச்செய்தும்‌ - தூரத்திலுள்ள. மலை 
யைச்‌ சமீபத்திலுள்ளதாகச்‌ செய்தும்‌, அணித்தாய்‌ மேய வெற்பினை.சேயது ஆக 
விடுத்தும்‌-சமீபித்ததாய்ப்‌ பொருர்திய மலையைத்‌ தூரத்திலுள்ள தாகச்செய்தருளி 
யும்‌, மெய்‌ முஅ மூப்பு ஆய மக்களை இளையவராக்கியும்‌ - உடல்முதிர்ர்க மூப்புவா 


௨0 | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ய்ச்தவிருத்தரை இளைஞராக்‌இயும்‌, குதலைவரய மக்களை கழிமுஅ௮அ மக்களாக வகுத்து 
ம்‌-இளங்குதலைபேசும்‌ வாயையுடைய பாலர்களை யிச்கவிருத்தராகச்செய்தருளியும்‌. ப 


சேயவெற்பினையணியசாச்செய்அம்‌ என்றன ஆகருஷணம்‌. மெய்ரமுதுஞுூப்‌ 
பாயமச்களையிளையவராக்‌இயுங்குதகலை-வாயமக்களைச்சழிமுஅமக்களாவகுகத்‌தும்‌ என்‌ 
ற வயஸ்தம்பம்‌, மற்றுவினை மாற்அப்பொருளில்‌ வந்த அ. (௯) 


ஆணேப்பெண்ணுருவாக்கியும்பெண்ணேயாணுருவ 
மாணக்காட்டியுமலடியைமகப்பெறச்செய்துங்‌ 
கோணற்கூன்செவிடமைகண்குருடுபங்கெவருவ்‌ 
காணகச்கீர்ச்துகாலுலோகமழுங்கனகமாச்செய்தும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆணை பெண்ணுரு ஆக்கியும்‌ - ஆணினைப்‌ பெண்வடிவமாகச்‌ செய்‌ 
அம்‌, பெண்ணை ஆண்‌ உருவம்‌ மாணச்‌ காட்டியும்‌ - பெண்ணினை யாண்வடிவமாக 
மாட்சமைப்படச்செய்தும்‌, மலடியை மகபெறச்‌ செய்தும்‌ - மலடியைப்பிள்ளைபெ 
_ஐச்செய்தும்‌, கோணல்‌ கூன்‌ செவிடு ஊமை கண்‌ குருடு பங்கு எவரும்‌ காணத்தீர்‌ 
தீதும்‌ - (முஅகு) வளைச்த கூனரும்‌.செவிடரும்‌ ஊமைகளும்‌. அச்த்கரும்‌ முடவரு 
மாயே இவர்களுடைய அவயவக்குறைபாடுகளை எவரும்பார்க்கத்‌ தீர்த்தருளியும்‌, 
காலு லோகமும்‌ கனகமாகச்‌ செய்தும்‌ - வெள்ளி முதலிய நான்கு லோக்கல்‌ ப 
பொன்னாகச்செய்‌ அம்‌. 

நாலலோகங்கள்‌ வெள்ளி, செம்பு, இரும்பு, ஈயம்‌. இவை கண்சமாகள் 
தல்‌ வாதம்‌. (௧௦) 

செல்வர்கம்மனைப்பொருளெலாம்வறுமையிற்சிறக்தோ 
ரில்லமெய்தவுஈட்ட்வரிகலின்றித்தம்மின்‌ - 
மல்லுவெஞ்சமரிழைப்பவுங்காஞ்சிரமரத்தி 
. னல்லதிங்கனிபழுப்பவும்விஞ்சை கணயம் தும்‌. து 
(இ-ள்‌.) செல்வர்‌ தம்‌ மனை பொருள்‌ எல்லாம்‌ வறுமையில்‌ இறந்தோர்‌ இல்‌ 
லம்‌ எய்தவும்‌ - செல்வரது வீட்டிலுள்ள பொருள்களெல்லாம்‌ தரித்திரத்திற்‌ குறை 
வின்றி நிறைம்தோர்வீட்டிலடையவும்‌, ஈட்டவர்‌ தம்மில்‌ இகலின்றி மல்லு வெஞ்‌ 
சமர்‌ இழைப்பவும்‌ - சினேதித்தோர்‌ சிறிதும்‌ பகையின்தியே (தம்முள்‌) மல்லாகய 
கொடிய போரைச்செய்யவும்‌, காஞ்சிரமரத்தில்‌ ஈல்ல தீல்கனி பழுப்பவும்‌-எட்டிம 
ரத்தில்‌ நல்ல சுவை பழுத்த கனிகள்‌ பழுக்கவும்‌, விஞ்சைகள்‌ மயம்தும்‌-(இவ்வாறு) 
வித்தைகளைச்செய்தருளியும்‌. (௧௧) 
பருவமாறியபருவத்தில்வையைநீர்‌ பரத 
வருவதாக்பயுமீளவும்வறந்திடச்செய்தும்‌ 
பொருவிறீஞ்சுவையோடையும்பொய்கையுமுவர்ப்புத்‌ 
தருவவாக்கியமுவரியின்சவைய்தாத்தந்தும்‌, 

(இ-ள்‌.) பருவம்‌ மாறிய பருவத்தில்‌ வையை நீர்பரச்‌௮ வருவது அக்கியும்‌... 
நீர்வறக்கும்‌ முதிர்வேனிற்காலத்திலும்‌ வையைஈதிபெருக்கெடுத்த வரச்செய்தரு 
ளியும்‌, மீளவும்‌ வறக்‌இடச்செய்தும்‌ -.மீளவும்‌ அப்பெருக்கு வற்றச்செய்தருளியு 
ம்‌, பொருவு இல்‌ தீஞ்சுவை ஓடையும்‌ பொய்கையும்‌ உவர்ப்பு தருவ ஆக்கியும்‌-ஒப்‌ 
இல்லாத இனியசுவையமைர்த ஓடைநீரும்‌ பொய்கைநிரும்‌ உவர்ப்புத்தருவனவாகச்‌ 


ச 
அ 


எல்லாம்வல்லசித்தரானபடலம. ௨௧ 


ர மும்‌ உலரி இன்சுவையதாகதம்‌அம்‌ - தி உவர்நீர்‌. இனியசவையினை 

யுடையதாகச்செய்தருளியும்‌, ல்‌ 
லீசமொத்திரைக்கோலினைவிண்ணினட்ட தன்மே 
லூொட்டியிட்சிமேற்பெருவிரலூன்றி 
யாதிலாடியுமூசிமேற்றலைழறெக்காக 
மரசில்சேவடிப்போதுவான்மலர்க்இட்ச்சுழன்னும்‌, 


(இஃ-ள்‌,) மாத்திரைக்கோலினை விண்ணில்‌ வீசிட்டு அதன்மேல்‌ ஊடூசாட்டி 
மீட்டெமாத்திரைக்கோலை விண்ணின்மேல்‌ லீடெட்டு அம்மாத்திரைக்கோலின் மேல்‌ 
ஊடியைகாட்டி, ஊசிமேல்‌ பெருவிரல்‌ ஊன்றி ஆசு இல்‌ அடியும்‌-அவ்வூெயின்மேல்‌. 
பெருவிரலையூன் றிக்‌ குறைபாடில்லாம லாடியருளியும்‌, ஊசிமேல்‌ தலை இழக்கு அக 
மாச இல்‌ சேவடி. போதுவான்‌ மலர்ந்திட சுழன்‌ அம்‌ - அவ்வூசியின்மேல்‌ தலைம 
கப்‌ பரிசுத்தமாகிய தமத செவந்த இருவடித்தாமரைகள்‌ அகரயத்தில்‌ மலரச்சுழன்‌ 
ரூடியருளியும்‌. ப (௧௩) 

சண்டவெம்பணிப்பகையெனப்பறக்துவிண்டாவிக்‌ 
கசொண்டலைப்பிடித்தடியொடுங்குடித்தநீர்பிழிக்‌ து 
கண்டவர்க்கதிசயம்பெறககாட்டியுங்காண 
விண்ட.லத்தினிற்பண்டுபோலிறைகொளவிடுததும்‌. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ ௪ண்ட பணிப்பகை எனப்பறம்‌அ - கெொடியவேகத்தையு 
டைய கருடனைப்போலப்பறமர்‌ த, விண்‌ தாவி கொண்டலைப்‌ பிடித்தி இடி.யொடும்‌ 
குடித்த நீர்பிழிச்து - வானில்‌ தாவி மேகத்தைப்பிடித்து இடியோடும்‌ அவைகுடி த்‌ 
தீரீரைப்பியிர்‌த, கண்டவர்க்கு அதிசயம்பெறக்‌ காட்டியும்‌ - பார்ப்போர்ச்கு ௮இ௪ . 
யம்‌ உண்டாக அம்மேகங்களைக்காட்டியருளியும்‌, காணவிண்‌ தலத்தினில்‌ பண்டு 
. போல்‌ இதறைகொள விடுத்தும்‌ - (பலரும்‌) காண அம்தவானில்‌ முன்போல உலாவி 
வசிக்கவிடுத்தருளியும்‌, (௧௪) 

எல்லிடைப்படும்பொருள்களை யிராவெழப்பார்த்து 
மல்லிடைப்படும்பொருள்களைப்பகல்வரவமைத்தும்‌ 
வல்லழற்புனலுளர்வளிவலிகெடப்பார்த்து 
கல்லபோதுகாய்கனியிலாகாள்படக்கண்டும்‌. 

(இ-ள்‌. எல்‌ இடை படும்‌ பொருள்களை இரா எழப்பார்த்தும்‌-பகற்காலத்‌ 
திற்றோன்றும்‌ சூரியன்முதலிய பொருள்களை இராக்காலத்தில்‌ வரப்பார்த்தருளியும்‌, 
அல்‌ இடைப்படும்‌ பொருள்களை பகல்வர அமைத்தும்‌ - இரவிற்றேன றும்‌ சர்திரன்‌ 
முதலியபொருள்களைப்‌ பகற்கரலத்‌ தில்‌ வரப்பார்த்தருளியும்‌,வல்‌ அழல்‌ புனல்‌ உளர்‌ 
வளிவலிகெடப்பார்த்தம்‌ - கொடியரெருப்பும்‌ நீரும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ காற்றும்‌ அகிய 
இவைகளின்‌ வேகவன்மைகள்கெட நேரக்இயருளியும்‌, சல்லபோது காய்கனி இல்‌ 
லாத ஈாள்பட கண்டும்‌ - வாசமிக்கமலர்களும்‌ காய்களும்‌ கனிகளும்‌ இல்லாத பரு 
வங்களில்‌ அவைமலரவும்‌ சாய்க்கவும்‌ பழுக்கவும்செய்தருளியும்‌. (௧௫) 

பீளைகால்விழிக்கிழவரைப்பிரம்பினால்வருடிக்‌ 
காளையா ட்வராக்கியக்கணவருக்கிசைய 
லீளைவாய்முஅகற்பினர்கருவடைந்திளமை 
யாளவேத்திரம்வருடிநீறளித்தருள்செய்தும்‌, 


௨௨. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌.) பீளைசால்‌ விழி இழவரை பிரம்பினால்வருடி காளை அடவரரக்டு ... 
மீளைசிச்தும்‌ கண்களையுடைய காலஞ்சென்ற விருத்தர்களைத்‌ தாம்‌ ஏந்திய பிரம்பினா, 
ல்‌ தடவிக்‌ சாளைப்பருவத்தையுடைய வாலிபர்களாகச்செய்தருளி, அக்கணவருக்கு 
இசைய வீளைவாய்‌ முனகற்பினார்‌ கரு அடைர்து இளமை ஆள-(வாலிபர்களாகய), 
அர்தசச்சணவர்கள்‌ கருத்திற்கசைய வீளைவாய்ச்த வாயையுடைய திழத்தன்மைவா 
ய்ச்த இல்வாழ்க்கைக்குரிய மாதர்கள்‌ சராப்பமெய்தி மங்கைப்பருவத்தையடைய, 
வேத்திரம்‌ வருடி. நீறு ௮அளிச்அு அருள்செய்தும்‌ - பிரம்பால்‌ தடவி இருகீ௮ுதக்தூ 
இருபைகூர்ச்சருளியும்‌, 


வீளை ஒருவகையொலி, (௪௯): 


அகரமாதிமூன்றாகியவாகருடணமே 
புகரிலாலதிரிச்சியமஞ்சனம்பொருவில்‌ 
வகரமாதிமூன்றுகியவசியமேவாத 
மிகலிலாவயத்தமபமெனறினன வைசெய்தும்‌. 


(இ-ள்‌.) அகரம்‌ ஆதிமூன்றாயெ - அகரத்தை முதலிலுள்ள மூன்முயெ, ௮. 
கருடணம்‌ புகர்‌ இல்லா அதிரிச்சியம்‌ அஞ்சனம்‌ - அகருஷணமும்‌ குற்றமில்லாத 
அதிர்சியமும்‌ ௮ஞ்சனமும்‌, பொருவு இல்‌ வகரம்‌ அதி மூன்றாயெ - ஒப்பில்லாதவ: 
கரத்தை முதலிலள்ள மான்றாகிய, வசியம்‌ வாதம்‌ இகல்‌ இல்லாத .வயத்தம்பம்‌. 
என்ற இன்னவை. செய்தும்‌-வ௫யமும்‌ வாதமும்‌ தம்முள்‌ மாறுபடாச வயஸ்தம்ப. 
மும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவைபோல்வனவற்றைச்செய்தருளியும்‌. 

அ௮கரத்தின்விகாரமே ஆகாரம்‌ ஆதலால்‌ ஆகாரத்தை அக. ரத்துள்ளடக்கி ௮ 
கரமாஇ எனவும்‌, வா என்னும்‌ உயிர்மெய்யெழுத்தும்‌ வகரமெய்யின்மேலேறிய ௮ : 
சரத்தின்விகாரம்‌ ஆதலால்‌ வா என்னும்‌ உயிர்மெய்யெமுச்தை வகரத்துளடக்டி வ 
கரமாதியெனவும்கூதினார்‌, ஆகருடணம்‌, அதிரிச்சியம்‌, அஞ்சனம்‌. இவற்றிலுள்ள 
முதலெழுத்அகள்‌ அகரம்‌ ஆதலாலும்‌, வ௫ூயம்‌, வாதம்‌, வயத்தம்பம்‌ இவற்றிலுள்‌ 
ளமுதலெமுத்அகள்‌ வகரம்‌ ஆதலாலும்‌ அசாமசதி வகரமாதி என்றார்‌. ஆகருடண 
ம்‌ தூரத்திலுள்ளதைச்‌ சமீபத்தில்வருவித்தல்‌, அதிரிச்யெம்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படு. 
வதைப்‌ புலப்படாமற்செய்தல்‌. அஞ்சனம்‌ மறைந்துடெக்கும்பொருள்களை விளக்‌ 
இக்கரட்டுதல்‌. வசியம்‌ பகைவரைத்‌ தன்வயப்படுத்‌அதல்‌. வாதம்‌ இரும்புமுதலிய 
உலோகங்களைப்‌ பொன்னாக்குதல்‌, வயத்தம்பம்‌ பாலனைப்பாலனாகவே இருக்க வய. 
தை நிறுத்துதல்‌. அன்றி விருத்தரை இளைஞரேயாகவும்‌, இளைஞரை விருத்தரேயாக , 
வும்‌ மில்பெறச்செய்தலெனினும்‌ அமையும்‌, (௧௭) 

வேத நாறெளியார்களெக்கலைகளும்விளங்கப்‌ 
பூதிகாவினிற்கிகறியும்பூழியன்காதன்‌ 
மாதரரரொடும்பயில்புதுமணமலர்க்காவிற்‌ . 
காதநீண்டகோட்டெங்னெக்கறாம்பனைசெய்‌ அம்‌, 


(இ-ள்‌.) வேதம்‌ நூல்‌ தெளியார்கள்‌ - வேதநூல்வழியுள்ள கலைகளைச்சிதிலு 
ம்‌ அறிது தெளியாதவர்களுக்கு, எக்கலைகளும்‌ விளங்க பூதிசாவினில்‌ தெறியும்‌- 
அஅபத்துமான்குகலைகளும்‌ ஐயர்திரிபின்றி விளங்கத்‌ திருநீற்றை அவர்கள்‌ சாவிற்‌ 
சிதறியும்‌, பூழியன்‌ காதல்‌ மாதரார்‌ ஓடும்பயில்‌ புதுமண மலர்‌ காவில்‌ - அபிடேக 
பாண்டியன்‌ தனதில்வாழ்க்கைக்குரிய மனைவியோடும்‌ சஞ்சரிச்‌ துலவும்‌ அன்றலர்‌ 


எல்லாம்வல்லசித்தரானபட லம்‌. ௨௩ 


த கம மலர்கணிறைந்த பூஞ்சோஃ்யிலுள்ள, காதம்‌ மீண்டசோள்‌ தெங்டி 

னை கரும்பனை செய்தும்‌ - காததூரம்‌ உயர்ந்து ஒங்யெ வயிரம்வாய்க்த தென்னம்‌ 

ரத்தினைக்‌ கரியயனைமரமாகச்செய்தருளியும்‌. (௧௮) 
ஏனைவான்றருக்குலங்களைப்புட்களையிருகோட்‌ 
டானையாதிப்பல்விலங்கனையொன்றையொன்றா ௧௯ 
ஞானநோக்கினானேக்கியுமாடியவிளையோர்‌ 
மானினோக்கியாகிலோமெனவெழில்வாய்க்தும்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏனைவான்‌ தருக்குலங்களை புட்களை - ௮௮ ஒழிர்த பெரியவிரும்ச 
க்கூட்டங்களையும்‌ பட்சிகளையும்‌, இருகோடு ஆனை ஆதி பல்விலங்னே-இரண்டுகெர்‌ 
ம்பினையுடைய யானைமுதலிய பலமிருகங்களையும்‌, ஒன்றை ஒன்றாக ஞான சோக்‌ 
னால்‌ தோக்கியும்‌ - ஒருபொருளை மற்றொருபொருளாக ஞானகோக்கால்‌ ரோக்கியரு 
சரியும்‌, சாடிய இளையோர்‌ மானினோக்யெர்‌ ஆகலோம்‌ என எழில்‌ வரய்ந்அம்‌ - (யா 
வரும்‌) விரும்பிரொக்கும்‌ கட்டமகையுடைய காளையரும்‌ மரன்போலும்‌ மருண்ட 
ரநோஃ௯கயுடைய மங்கையர்கள்‌ " ஆனோம்‌ அல்லம்‌ என்ன மனம்வருந்தப்‌. பே ன. 
வாய்ச்‌ தருளியும்‌, 

எழில்வாய்ந்தும்‌ என்ற அ வ௫ூயம்‌, (௪௯). 

நாகசாடுபொன்னாட்டிளபொருளுமக்ககரு 
ளாகவாக்கியுமின்னணம்விச்சைகளனந்த 
மாகதாயகன்மலைமகணாயகன் மதுரை 


யேசுகாயகன்றிராவிளையாடல்செய்திருக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) க்‌ பொன்னாடு உள்ள பொருளும்‌ அர்சசருள்‌ ஆக ஆக்இயும்‌- 
யாதலத்திலுள்ள 'பெர்ருள்‌ வானலகத்திலுள்ள பொருள்களாகவும்‌, வானுலசத்தி. 
அள்ள பொருள்‌ பரதலத்தி லுள்ளபொருள்களர்சவும்‌ -செய்தருளியும்‌, இன்ன 

ணம்‌ அனந்தம்‌ விச்சைகள்‌ - இவ்விதமாக்‌ அளவில்லாத ஆகருடணமுதலியவித்தை 
- களை, மாககாயகன்‌ மலைமகணாயகன்‌ மதுரை எகநரயகன்‌ இருவிளையாடல்‌ செய்தி 
ருந்தான்‌ - வெலோகத்திற்கு இறைவரும்‌ உமாதேவியாரிறைவரும்‌ மதரையிலெ 
முூக்சருளிய ஒப்பில்லாத இறைவருமரகிய ல்‌ தல்‌ தருவிளையர்டல்களாகள்‌ 
செய்திருர்தருளினார்‌. 
பு நரகநாட்டுள்சாபொருள்‌ பென்கள்‌ பொருளும்‌; 'பொன்னுட்டுள்ள 
பொருள்‌ நரக.ராட்டுப்பொருளும்‌ எனமாற்றிப்‌ பொருள்கொள்க. ஏகம்‌ என்பதற்கு 
ஒப்பின்மை எனச்‌ சிந்தாமணியில்‌ ஈச்சனொர்க்கனி௰ர்‌ கொண்டனர்‌. (௨௦) 


சித்தயோகெள்செய்கன்றவாடன்மேற்செலுத்தி 
வைத்தகண்களுஞ்சிந்தையும்வரங்கலர்திகைத்துத்‌ 
தத்தமாள்வினைத்தொழின்மறர்திருக்தனர்தகைச ரன்‌ 
முத்தவேதியரா தியமு அ௩கர்மாக்கள்‌, 
£ (இ-ள்‌) தசை சால்‌ முத்த வேதியர்‌ ஆதிய மு.௮ ஈகர்‌ மாக்கள்‌ - பெருந்தன்‌ 
மைமிக்ச மூத்தத்தன்மைவாய்க்த அந்தணர்முதலிய தொன்அதொட்டுள்ள மதுரை 
நகரிலுள்ள நான்குவருணத்தாறாம்‌, சத்த யோகிகள்‌ செய்கின்ற ஆடல்‌ மேல்‌ செலு 
ததி வைத்த கண்களும்‌ சிந்தையும்‌ வாங்கலர்‌ - சத்தயோகெள்‌ செய்தருளுன்ற 
. “ 


௬ 


௨௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ . 
இருவிளையாடல்களின்மேல்‌ செலுத்திய தமது கண்களும்‌ மனங்களும்‌ மீளத்‌ தம்ஸ: 
சமாக்க வலிமையில்லாதவராய்‌, இசைத்து தத்தம்‌ ஆள்வினை தொழில்‌ மறந்து இ. 
ருந்தனர்‌-மயங்கித்‌ சத்தம்வருணங்களுக்குரிய நித்தியகருமங்கள்‌ முதலியவற்றை 
யுமறற்து தம்பிச்திருச்தார்கள்‌. 
முத்தத்தன்மை ஆவது பெத்தத்தில்‌ வென்‌ தேரற்றமற்று ஆன்மாவீன்தோ 
றமாய்‌ நிற்றல்போல்‌ ஆன்மாவின்‌ தொற்றமற்அச்‌ வெத்தோற்றமாய்நிற்றல்‌, (௨௧௫) 
இனையசெய்தியையுழையராலிறைமகன்‌ றிந்தா 
னனையசித்தரையிங்கனர்தருகெனவடுத்தார்‌ - 
தனையகற்றினன்‌ சித்தரைச்சார்க்தவாதா மும்‌ 
வினையைவென்றவராடலைவியம்துகண்‌டிருக்தார்‌. 
(இஃள்‌.) இனைய செய்தியை உழையரால்‌ இறைமகன்‌ அறிந்தான்‌ * இந்த 
அற்புதச்செய்திகளை வேவுகாரரால்‌ ௮பிடேகபாண்டியன்‌ தெரிம்‌த, அனைய இத்த 
ரை இங்கனம்‌ தருக என அடுத்தார்‌ தனை அகற்றினன்‌ - அந்த அற்புதச்செயல்களை 
யுடைய கித்தமூர்த்திகளை இவ்விடத்‌ அ வருவிக்கக்கடவரெனத்‌ தன்னை யடுத்தநின்‌ 
ற அவ்வேவுகாரர்களை யேவினான்‌, சித்தரைச்‌ சார்க்தவர்‌ தாமும்‌ வினையை வென்ற 
வர்‌ ஆடலை வியந்து கண்டு இருந்தார்‌-(அந்த அரசன்‌ ஏவலால்‌) இத்த மூர்த்திகளை ய 
டைந்தவரும்‌ இயல்பாக வினையினின்‌ அ நீங்கிய அந்தச்‌ த்தமூர்த்திகளின இருவிளை 
பாடலை வியச்து ரோக்‌ அதன்வச்த்தராயிறாந்தார்கள்‌, 
அடுத்தார்தனைகட்டுரைச்‌ ௪சவைப்பொருள்பட.வந்த தான்‌ என்னும்‌ அசைநிலை 
யிடைச்சொல்‌ தன்‌ எனக்‌ குஅதிகின்றஅு. (௨௨) 


> 


அமைச்சர்தங்களைவிடுத்தனனமைச்சருஞ்டுத்தர்‌ 
தமைச்சரண்பணிந்தரசன்‌ முன்வருகெனத்தவத்தோ 
ரெமக்குமன்னனாலென்பயனெனமறுத்திட மண்‌ ச 
சுமக்குமன்னவன்றம்மவர்தகொழுதனர்போனார்‌. ஈ 
(இ-ள்‌.) அமைச்சர்‌ தங்களை விடுக்தனன்‌-(சென்றவேவுகாரர்கள்‌ வாராமை 
யைக்கண்டு) மத்திரிகளையேவினான்‌, அமைச்சரும்‌ சித்தர்‌ தமை சரண்‌ பணிர்அ அர 
சன்‌ முன்‌ வருக என - ௮ம்மக்திரிகளும்‌ சத்தமூர்த்தகளைவணங்க எமதரசர்முன்வ 
ரக்கடலீரென்அகூற, தவத்தோர்‌ எமக்கு மன்னனால்‌ என்‌ பயன்‌ என மறுத்‌இட - 
அ௮ச்சித்தமார்த்‌இகள்‌ (அர்த அரசனால்‌) எமக்கு வரும்‌ பயன்‌ யானளதென்று மறுக்க, 
மண்‌ சுமக்கும்‌ மன்னவன்‌ தம்மவர்‌ தொழுதனர்‌ போனார்‌-நில உலகபரரத்தைச்‌ ௬ 
மக்கும்‌ அபிடேகபாண்டியன்‌ உறவினராகிய மக்இிரிகள்‌ வணங்டிச்சென்றார்கள்‌. 
மந்திரிகள்‌ அரசனாணேயை மேற்கொண்டு தாமேடத்தவோர்‌ ஆதலால்‌ மன்‌, 
னவனதம்மவர்‌ எனறார்‌. வருக அகரலீஅ தொகுத்தல்‌, சித்தர்தமை தாம்‌ என்னும்‌ 
படர்க்கைப்‌ பன்மைப்பெயர்‌ தம்‌ எனக்‌ குறுகிகின்ற ஐ. த்‌ (௨௯) 
அறுரேடியாசிரியவிருத்தம்‌ 
மன்னன்முனமைச்சர்சிக்கர்மறுக்துரைமாற்றங்கூற 
முூன்னவனருள்பெற்றிம்மைமறுமையு முனிரந்தயோக : 
ரிக்கிலவேந்தர்மட்டோவிந்திரனயன்மாலேனோர்‌ 
தன்னையுமதிப்பரோவென்றிருந்தனன்றருமவேரந்தன்‌. 


= 
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எல்லாம்வல்லசித்தரானபட.லம்‌. ௨௫ 


(இ-ள்‌.) அமைச்சர்‌ மன்னன்‌ முன்‌ சித்தர்‌ மறுத்துரை மாற்றங்‌ கூற - (செ 
ஊற) மம்திரிகள்‌ பாண்டியன்முன்புவம்‌அ சித்தமூர்த்திகள்‌ மறுத்துக்‌ கூறிய வார்த்‌ 
தையைச்சொல்ல, முன்னவன்‌ அருள்‌ பெற்ற இம்மை மறுமையும்‌ முனிர்த யோ 
கர்‌ - (பிரமன்‌ முதலிய எத்தேவர்கட்கும்‌) மூன்னவனாகய சோமசம்தரக்கடவுளினு 
டைய திருவருளைப்பெற்று இம்மைப்போகத்தையும்‌ சவர்க்காதி போகத்தையும்‌ வெ 
அத்தயோகிகள்‌, இந்‌ நில வேந்தர்‌ மட்டோ - இந்த கிலஉலகையாளும்‌ அரசர்மட்டு 
மர, இந்திரன்‌ அயன்‌ மால்‌ ஏனோர்‌ தன்னையு மதிப்பரோ என்று தருமவேக்தன்‌ 
இரும்தனன்‌ - இர்திரனையும்‌ பிரமனையும்‌ திருமாலையும்‌ ௮வரொழிச்த மற்றத்தேவர்‌ 
களையும்‌ ஒர்‌ பொருளாகக்‌ கறாஅவார்களோ வென்ற சிவபுண்ணிய வடிவாயெ அபி 
க பத டன்‌ வாளாவிருந்தனன்‌. 

தனதிச்சையால்‌ பிரபஞ்சத்தோற்றத்திற்குச்‌ தருமேனிகொண்டருளினவ 
தலால்‌ முன்னவன்‌ எனவும்‌, பரஞானத்தாற்‌ பரத்தினைத்‌ தரிசிச்சவர்‌ ஐப்பரத்தி 
னையே யுணர்ம்‌து நின்ற ஏனைப்பொருள்களைகோக்கார்‌ ஆதலால்‌ அருள்பெற்றிம்மை 
மறுமையுமுனிர்சயோகர்‌ எனவும்‌, இம்மைமறுமையின்பங்களை யருவருத்தொழித்த 
வர்‌ அயன்‌ மால்‌ மூதலியோராயும்‌ ஒர்பொருளாகக்கொள்ளார்‌ ஆதலால்‌ இச்மிலவே 
ந்தர்மட்டோ விச்திரனயன்மாலேஜோர்‌ தன்னையுமதிப்பரோ வென்றிரும்தனன்‌ என 
வள்‌ கூதினார்‌' “ முன்னைப்பழம்பொருட்குமுன்னைப்பழம்பொருளே ” எனவும்‌, “பர 
ஞானத்தாற்பரச்தைத்தரிசித்தோர்‌ பரத்தைப்பார்த்திருப்பர்‌ பதார்த்தங்கள்பாரார்‌* 
எனவும்‌, ““கொள்ளேன்புரந்தரனமாலயனவாழ்வு ? எனவும்‌ வரும்‌ உண்மைத்‌ திரு 
வாக்குகளாலுணர்ச, A (௨௪) 


எல்லாம்வல்லசிக்கரானபடல முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௩௫௬, 


| இருபத்தோராவன்‌. 
கல்லாவாக்குக்கரும்பரு தீ.தியபடலம்‌ 


a ளு. 


க லிநிலைத்‌ அறை, 
வவ்வாப்பொயில்கிதராபுறசசத்தரெல்லாம்‌ 
வல்லாரவராடலையாருரைசெய்யவல்லா 
ரெல்லாரும்வியப்புறவித்தனிச்‌சித்தசாமி 
கல்லானை தின்னக்கரும்பீக்ககதையுஞ்சொலவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) செல்‌ ஆர்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ மஅரா புரி எல்லாம்‌ வல்லார்‌ சித்தர்‌ அவர்‌ 
அடல உரை செய்ய வல்லார்‌ யார்‌-மேகங்கள்நிறைர்த சோலைகுழ்ம்த மஅராபுரியில்‌ 
எழுந்தருளிய எல்லாம்வல்லராஜிய சத்தமூர்‌த்திகள்‌ அவர்‌ (செய்தருளிய) திருவிளை 
யாடலை யெடுத்துச்‌ சொல்லவல்ல்வர்‌ யார்‌, எல்லாரும்‌ வியப்பு உற இத்‌ தனி த்த 
சாமி-கண்ட்வரெவரும்‌ அதிசயங்கூர இந்து ஒப்பில்லாத த்ச மூர்த்திகள்‌, கல்லானை 
ச ்‌ 


ய ௫ 


௨௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இன்ன கரும்பு ஈர்த கதையும்‌ சொல்வாம்‌-கல்லானை தின்னும்படி சரும்பைக்கொடு 
தீதருளிய திருவிளையாடலையும்‌ இனி யெடுத்தக்கூஅவாம்‌, 2 
சித்தமூர்த்திகள்‌ விளையாடிய திருவிளையாடல்‌ முற்றும்‌ தமக்கு ட்ட 

ஐ வன்மையில்லை என்பார்‌ அவ. ராடலை யாருரைசெய்யவல்லார்‌ என்றார்‌. (௧) 
பின்னேயமச்சம்பெருகப்பெரியோரையெண்ணா 
தென்னேயெளியாரெனயா னிகழ்ந்திங்றனீண்டச்‌ 
சொன்னேனவர்க்கென்குறையென்னிற்றுருவிகானே 
தந்ரெரிலாதார்தமைக்காணத்தகுவ தென்னா. 


(இ-ள்‌.) பின்‌ நேயம்‌ ௮ச்சம்‌ பெருக - பின்பு (சித்தமூர்த்திகளிடத்தத்தம்‌ 
து புதல்வரைக்கண்டாலொத்த ) அன்பும்‌ (அரசர்மக்களைச்சண்டாலொத்த) ௮௪௪ 
மும்‌ மேலெழுந்தெொ்க, என்னே - இ௮ என்ன, பெரியோரை எண்ணா ௮ எளியார்‌ 
என இகழ்ச்‌து யான்‌ இங்ஙன்‌ ஈண்ட சொன்னேன்‌ - பெரியோரைச்‌ சிறிதும்‌ நன்கு 
மதியாது எளியார்போல அவமதித்து யான்‌ இவ்விடத்‌அவரும்படி (அமைச்சர்முன்‌ 
ணிலையில்‌) தெரிவித்தேன்‌, அவர்க்கு என்னில்‌ குறை என்‌ - அவர்க்கு என்னிடத்‌ 
தில்‌ பெறுவ்‌ குறைபாடு யாதுளது, நானே அருவி தம்‌ சேரில்லாதரர்‌ தமை காண. 
தகுவஅ என்னா - (குறைபாடுடையேன்‌) யானே (ஆசையால்‌ அவரைத்‌) தேடித்‌ த 
மச்சொப்பில்லாதாராகய அச்சித்தஞூர்த்திககாக்‌ சாணகச்சகடவேனென்றுக௬இ, 

தமக்கோர்குறைபாடில்லார்‌ பிறரைகாடி யடையும்‌. வழக்ன்ையால்‌ அவ 
ர்ச்கு என்னிற்குறையென்‌ எனவும்‌, தமக்கோர்‌ குறைபாடுடையார்‌ பிறரை நாடிய 
டையும்‌ வழக்குண்மையால்‌ அருவிஈானே - தட்ரேரிலாதார்தமைக்‌ சாணக்ககு வன 
எனவுங்‌ கூறினான்‌. 2 (8) 
| ஆனந்தசித்தர்தமைக்காண்பலென்றன்‌ புகூர்க்க 

மீனந்கரித்தகொடிவேம்தன்குறிப்புமொக்கி 
மோனந்தரித்தசிவயோகருமுந்தித்தம்பொன்‌ 
மானந்தனக்குவடமேற்றிசைவநர்திருந்கார்‌, 

(இ-ள்‌,) ஆனக்த சித்தர்‌ தமைக்‌ காண்பல்‌ என்று அன்பு கூர்ச்த - பேரின்ப 
வடி.வமா௫ய சித்தமூர்த்திகளைக்‌ காண்பேனென்ற அன்புமிக்க, மீனம்‌ தரித்த கெ 
ட.வேர்தன்‌ குறிப்பு கோக்கி- சயற்கொடியையேந்திய அபிடேகபாண்டியனுடைய 
உள்ளக்குதிப்பையுணர்க்க, மோனம்‌ தரித்த வெயோகரும்‌ முந்தி - மெளனகிலை. 
யைமேற்கொண்ட அந்தச்‌சவயோகரஞூர்தீதிகனாம்‌ (அப்பாண்டியனுக்கு) முற்பட்டு, 
தம்பொன்‌ மானம்‌ தனக்கு வடமேற்றிசை வர்திருக்தார்‌- தமது பொன்னாலாகிய 
இர்திரவிமானத்‌ அக்கா வடமேற்றிசைப்பக்கச்தில்‌ வம்திருர்தருளினார்‌, 

எல்லாம்வல்லராதலால்‌ குறிப்புகோகட என்றார்‌. (க) 

அருகாதசெல்வத்தவனன்‌ அதைத்திங்கடோற்றம்‌ 
வருகாலமாகமதுசேசனைவக்துவக்தித்‌ 
அருகாதரத்தாற்கழிக்தள்வலமாகமிள 

வருவான வன்‌ முன்வருகாஞ்‌ சுவென்கண்மாக்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்ற தைத்‌ திங்கள்‌ தோற்றம்‌ வரு காலம்‌ அக - அர்நாள்‌ மகர 
மாதப்பிசவேசம்‌ வருங்காலமாக, அருகாத செல்வத்தவன்‌ வர்‌ மதுரேசனை வம்‌ 


கல்லானைக்குக்கரும்பருத்தியபடலம்‌. ௨௭ 


இத்து - நிறைந்ச செல்வத்தையுடைய அபிடேகபாண்டியன்‌ வரது சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளை வணக்கி, உருகு ஆதரத்தால்‌ கழிந்து உள்வலமாக மீள வருவான்‌ அவன்‌ 
முன்‌ வரு காஞ்‌ ச வன்கண்‌ மாக்கள்‌-மனமுருகுதற்கேஅவாகிய அன்பால்‌ ஆசை 
மிகுர்‌ ௫ உள்ளே பிரதட்சிணமாக மீளவரும்‌ அப்பாண்டியன்‌ முன்பு கோலால்‌ வில 
க்ஜச்செல்லும்‌ கஞ்சகெளாஜிய தனகண்மையையுடைய மெய்காப்பாளர்‌. 

கழிர்து என்னும்‌ எச்சத்திற்கு வினைமுதல்வேண்டும்‌ ஆதலால்‌ ஆசை எனக்‌ 
கொண்டாம்‌ ““அன்பீனுமார்வமுடைமை”?? என்பதனாற்காண்க. ஆல்‌ உருபு ஏதுப்‌ 
பொருட்டு, கஞ்சுகமுடையோன்‌ ௧ஞ௫௧..இத காஞ்ச எனவருதல்‌ நீட்டும்வழி 
நீட்டல்‌, கஞ்சுகம்‌ சட்டை, (௪) 

ஒறிட்டவேங்கையதட்சேக்கையர்‌ தியைர்‌ தும்‌ 

பாறிட்டவேடர்யோகபட்டத்தர்கட்டங்கத்தி 
லேறிட்டகையரிதுமாக்இிருப்பாசைகோக்கி 
மாறிட்டுகீக்கியெழப்போகெனவக்துசொன்னார்‌. 

(இ-ள்‌.) £றிட்டவேங்கை அதள்‌ சேக்கையர்‌ - கோபித்த வேங்கையினனு 
தோலை ஆசனமாக உடையவரா, றி ஐர்தம்‌ பாதிட்ட வேடர்‌ - சோபித்த ஐம்‌ 
புலன்களையும்‌ வெற்றிகொண்ட தவவேடத்தையுடையவராடகி, யோகபட்டத்தர்‌ - 
யோகப்பட்டிகையையுடையவராக, கட்டம்கத்தில்‌ ஏறு இட்ட கையர்‌ - மழுவாயுத 
த்தின்மேல்‌ வைத்த கையையுடையவராட, இறமார்திருப்பாரை சோக்‌ - இறுமா 
_ ப்புற்றிருச்கும்‌ த்தமூர்த்திகளைப்பார்த்‌து, மாறிட்டு நீக்கி எழ போக என வந்து 

சொன்னார்‌ - கோல்‌ நீட்டி அங்கு இன்பம்‌ நீங்கி யெழ்ப்போகக்கடலீரென்று வந்து 
, சொன்னார்கள்‌. ம்‌ 

கட்டங்கம்‌ கடங்கம்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. ஆலாஸ்யமகாத்மியத்தில்‌ - 
கட்டுவாங்கம்‌ என இருத்தலால்‌ கட்டம்கம்‌ கட்டுவாங்கம்‌. என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு 
எனக்கொள்ளில்‌ கட்டிற்கால்‌ வடவமாகவுள்ள ஒருவகை ஆயுதம்‌ எனச்கொள்ச.(௫) 

- பின்னாவருசென்னாபிரான்பெரியோரைகோக்கி 

யெக்கரடுநுக்காடுமக்கென்வரும்யா துவேண்டு 
அந்காமமேதுநவன்‌ மின்னென்வையரெத்த. 
கன்னாடுமெந்தநகருள்ளும்‌ இரிவமப்பா, 

(இ-ள்‌.) பின்‌ ஆக வரு தென்னர்‌ பிரான்‌ - (மெய்காப்பாளருக்குப்‌) பின்னா 
கவரும்‌ அபிடேகபாண்டியன்‌, பெரியோரை கோக்கு அம்‌ நாடு எ ராடு - அச்சித்தமூ 
ர்ச்கிகளைப்பார்த்து உம காடு எந்தகாடு, உமக்கு என்‌ வரும்‌ - உமக்கு யாது கைவ 
ரும்‌, யா. வேண்டும்‌ - (என்னால்‌) உமக்கு என்னவேண்டும்‌, நும்‌ காமம்‌ ஏது நுவ 
ன்‌ மின்‌ என- உம பேர்‌ யாது சொல்லுங்களென்று வினவ, ஐயர்‌ அப்பா எந்த ௩ 
ல்‌ நாடும்‌ எந்த ஈகருள்ளும்‌ இரிவம்‌-அச்்‌இத்தஞார்த்திகள்‌ (அப்பாண்டிய௰னைசகோக) 
அப்பனே எந்த ஈல்ல நாட்டினுள்ளும்‌ எந்த ஈகரினுள்ளும்‌ சஞ்சரிப்போம்‌, (௬) 
அனாலுமிப்பேோதணிகான்மிரகாட்டிற்காசி 
தானாமிருக்குக்தலமாகுநாதனாகி 
யானதபிச்சைப்பெருவாழ்‌ வுடையார்கமசா 


காணானாம்விஞ்சைஈடாஅய்த்திரிசித்தரேம்யாம்‌, 


௨௮ ர்‌. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆனாலும்‌ - ஆயினும்‌, இப்போது அணி கானமிர நாட்டில்‌ காசிதா 
ன்‌ ஈரம்‌ இருக்கும்‌ தலமாகும்‌ - இப்போது அழகுமிக்க காஸ்மீரசாட்டிலுள்ள காசி 
நகர்தான்‌ காம்‌ வடிக்குந்தலமாகும்‌, நாதன்‌ ஆக ஆனாத பிச்சை பெருவாழ்வு உடை 
யார்‌ ஈமராம்‌ (பிரமன்‌ முதலிய யசக்களுக்குப்‌) பதியாக நீங்காத பிச்சையாயெ 
பெரிய வாழ்வினையுடைய சிவபெருமான்‌ அடியார்களே ஈமஅ உறகினராம்‌, யாம்‌: 
நாள்‌ ஈரரம்‌ விஞ்சை நடாய்‌ தரிசித்தோம்‌ - நாம்‌ எக்காளும்‌ ஆகருஷண முதலிய 
வித்தைகளை நடச்தித்திரிகன்ற சித்தராம்‌, 

இதனால்‌ காடும்‌ ஈகரும்‌ தொழிலும்‌ கூறப்பட்டன. மாள்றாள்‌ என்னும்‌ ௮டுக்‌ 
கு பன மைப்பொருளில்‌ வந்தது, ்‌ (ஸு 

ஆனச்தகானக்தொடுத்‌இங்குளவானசைவுக்‌ 
தானம்பலவுக்தொழும்‌ தற்பரமாகிவந்தே 
ஞானம்தருமிந்ககரிம்மையிற்‌சவன்முத்தி . 


மானந்தமானபரமுகச்கிமறுமைகல்கும்‌. 


(இ-ள்‌,) ஆனர்த கானம்‌ தொடுத்து இங்கு உள ஆன சைவத்‌ தானம்‌ பல 
வும்‌ தொழும்‌ தற்பரமாதி வந்தேம்‌ - கரசிதெட்டுத்‌ சென்பாலுள்ள சைவத்தலங்க 
ள்‌ பலவற்றையும்‌ வணங்கும்‌ அதுவே பிரயோசனமாய்ச்‌ ௪ஞ்சரிக்சன்ழறேம்‌, ஞானம்‌ 
தம்‌ தரும்‌ இச்ஈசர்‌ (அடைக்தோர்க்குத்‌ ) திருவருள்‌ ஞானத்தைப்‌ பாலிக்கும்‌ இக்த 
மனரை£கரமானஅ, இம்மையில்‌ சீவன்‌ முத்தி - இப்பிறப்பிற்‌ ச வேன்முத்தியையும்‌ஃ - 
மறுமை மான்‌ ஐந்தமான பரமுத்தி ஈல்கும்‌ - மறுமையில்‌ பிரகிருதி மாயைக்கு ௮ 
ப்பால்‌ பட்ட பரமுத்தியையும்‌ தந்தருளாநிறகாம்‌. 


தற்பரம்‌ சத்பரம்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. தத்‌ ௮௮, பரம்‌ பிரயோசனம்‌. 
மான்‌ என்றமையால்‌ இதற்குக்‌ காரணமான விர்‌. மோடுணியை உபலச்கணத்தாற்‌ 
கொள்க, தத்துவ முப்பத்தாறும்‌ நீங்கின இடத்தே முத்தியாகையால்‌ காரியத்தை 
கீ காரணமாக வுபசரித்து மானர்தமான என்றார்‌. மால்‌ கக்கமான எனச்‌ சொல்வ 
கைசெய்அ பாசமாயெ மயக்கங்கெட்ட எனப்‌ பொருள்கொண்டு நுகர்வேன்ரொ 
யிலை அகர்ச்சிமேலேற்றிக்‌ சொள்ளுதலும்‌ ஒன்னு, - (அ) 

ஈண்டுள்ளவர்க்கெம்விளையாடலைக்காட்டியிச்சை ்‌ 
வேண்டுிம்பலசித்தியுகல்குவம்வேதமாதி 
மாண்டங்குமெண்ணெண்கலைஞானமும்வல்லமல்லாம்‌ 
சேண்டங்குமெல்லாப்பொருளும்வலசித்தரேம்யாம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈண்டு உள்ளவர்க்கு எம்‌ விளையரடலை காட்டி - இங்குள்ளவர்க்கு 
எமது திருவிளையாடல்களை முன்னர்‌ உணர்த்தி, இச்சை வேண்டும்‌ பல சத்தியும்‌ 
நல்குவம்‌ - (அவை கண்டெம்மை வழிபடுவோர்க்கு) அவரவரிச்சைவழியே வேண்டி 
ய பல இத்திகளையும்‌ தம்தருள்வோம்‌, வேதம்‌ ஆதி மாண்‌ தங்கும்‌ எண்ணெண்‌ கலை 
ஞானமும்‌ வல்லம்‌ - வேதமுதலிய மாட்சிமைதங்கிய அறபத்அமான்கு கலைஞான 
ங்சளின்‌ தேர்ச்சியிலும்‌ வனமையையுடையேம்‌, அல்லால்‌ - இவையுமன்தி, யாம்‌ 
. சேண்‌ தங்கும்‌ எல்லாப்‌ பொருளும்‌ வல்ல சித்தரேம்‌ - நாம்‌ அரத்திலுள்ள எல்லா 
ப்பொருளையும்‌ அழைத்தலில்வல்ல ஆக்கனொ சத்தரெனப்‌ பெயரும்‌ உடையேம்‌. 

சேண்டங்குமெல்லாப்பொருளும்‌ வல்ல இத்தர்‌ என்றமையில்‌ ஆக்கனொா சித்‌ 
தர்‌ எனப்‌ பெயர்‌ போற்தமையால்‌ இதனாற்‌ பெயர்‌ கூறப்பட்டது, ௯௬) 


கல்லானைக்குக்கரும்பருத்தியபடலம்‌. ௨௯ 


உன்னைமக்குப்பெறல்வேண்டுவதொன் அ யில்லை 
கென்னாவெனவுண்ணகைசெய்தனர்சிக்தயோகர்‌. 
மன்னாமிவர்தம்மிறுமாப்புஞ்செருக்கும்விறு 
மென்னாலளவிட்டறிவேனெனவெண்ணிக்தோவான்‌, 

(இ-ள்‌.) சத்தயோகர்‌ தென்னா - அந்தச்‌ இத்தமூர்த்திகள்‌ பாண்டியனே, 
உன்னால்‌ ஈமக்குப்‌ பெறல்‌ வேண்டுவன ஒன்றுமில்லை என உள்‌ ஈகை செய்தனர்‌ - 
உன்னால்‌ மக்குப்‌ பெறும்பொருள்‌ சறிதுமில்லையென்று புன்னகை செய்தருளினா 
ர்‌, மன்‌ ஆம்‌ இவர்‌ தம்‌ இஅமாப்பும்‌ செருக்கும்‌ - நிலைபெற்ற இவரது இதுமாப்பை 
யும்‌ அகங்காரத்தையும்‌, வீதம்‌ என்னால்‌ அளவிட்டு அறிவேன்‌ என்ன எண்ணி தேர்‌, 
வான்‌-நிகரன்றியுள்ள என்னளவைகளால்‌ அளம்தறிவேனென்‌ அ ஆரரய்ந்தறிவானா 
யினான, 

இதனால்‌ யாதவேண்டும்‌ என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை கூறப்பட்டது. (௧௦) 

. தேரும்பொழுகோருழவன்னொருசெல்வக்கன்ன 
லரருங்கமுகென்னவயிர்ப்புறக்கொண்தொழ்ப்‌ 
பாருக்திசையும்புகழ்பங்கயச்செங்கைதாங்கி 
நீரும்பிறையுங்கரம்தார்தமைநேர்ம்‌ தசொல்வான்‌. 


(இ-ள்‌,) தேரும்பொழுது ஓர்‌ உழவன்‌ - அவ்வாறு ஆராயுங்காலையில்‌ உழு 
தொ [நிலையுடைய ஒருவன, ஒரு -செல்வக்கனனல்‌ ஆரும்‌ கமுகு என்ன அயீர்ப்பு உற 
க்கொண்டு தாழ - செழித்தோங்கிய ஒரு கரும்பைச்‌ சண்டோரெவரும்‌ இது கமுக 
மரமோவென்று ஐயங்கொள்ளக்‌ (கையுறையாகத்‌) தாங்கிவணங்க, பாரும்‌ இசையு 
ம்‌ புகழ்‌ பங்கயம்‌ செங்கை தாங்க - நிலவுலகும்‌ எட்டுத்திக்கும்‌ புகமும்‌ தாமரை 
போன்ற தனது செவர்க கையிலெடுத்த, நீரும்‌ பிறையும்‌ கரம்தார்‌ தமை நேர்ம்து 
சொல்வான்‌ - கம்கையையும்‌ சந்திரனையும்‌ ஒளித்அவச்தருஷிய சித்தமூர்த்திகளை 
எதிர்ர்து ம்‌ 

கைம்மாஅ கருதாது கொரடுக்குங்‌ கரம்‌ ஆதலால்‌ இடத்தினிகற்பொருளின்‌ 

சதாழில்‌ தர்‌. பாருந்‌இசையும்‌ புகழ்பங்கயச்செங்கை என்றார்‌. செல்வம்‌ என்னுங்‌ 
குறிப்பால்‌ செழித்தோங்கும்‌ எனப்‌ பொருள்கொண்டாம்‌. ““குழைகொண்டுகோழி 
யெறியும்வாழ்க்கையள்‌”' என்பதனாலணர்க. (௧) 


வல்லாரிலவல்லேமெனவும்மைமதித்தநீரிக்‌ 
கல்லானைக்கிந்தக்கரும்பையருத்தினெல்லாம்‌ 
வல்லாருகீரேமதுரைப்பெருமானும்நீசே 


யல்லாலெவர்‌நம்மனம்வேட்டகவிப்பனென்ரான்‌. 


“(இ-ள்‌.) வல்லாரில்‌ வல்லேம்‌ என உம்மை மதித்த நீர்‌ - வல்லவருள்‌ யாம்‌ 
வல்லேம்‌ என்னு தம்மைத்தாமே ஈன்கு மதித்த நீர்‌, இச்சல்லானைக்கு இடந்த கரும்‌ 
பை அருத்தின்‌ - இங்கு நிற்குங்‌ கல்லரனைக்கு இர்தக்கரும்பினை ஊட்டின்‌, எல்லாம்‌ 
வல்லாரும்‌ நீரே மஅரைப்பெருமானும்‌ நீரே அல்லரல்‌ எவர்‌ - எல்லாம்‌ வல்லவரும்‌ 
நீரோ மஅரையிலெழும்தருளிய சோமசும்தரக்கடவுளும்‌ நீரேயன்றி யாருள்ளார்‌, நும்‌ 
மனம்‌ வேட்டது அளிப்பன்‌ என்றான்‌ - உமது மனக்திற்கருதியது ட அதனை 
தீ தீடையின்மிக்கொடுப்பேன்‌ என கூறினான்‌, 


0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஏழனாருபுகூட்டிப்‌ பிரித்தற்கண்வம்தது. தாம்‌ என்னும்‌ படர்க்கைப்பெயம்‌ 
முன்னிலையில்‌ உபசாரப்பொருட்டின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ தம்மைத்தாமே எனப்‌ பொ 
ருள்கொண்டாம்‌, (௪௨) 


என்னாமுகலைக்களையிட்டவன்கூறக்கேட்டுத்‌ 
தென்னாவருதியெனப்புன்னகைசெய்.து௫த்தர்‌ 
நின்னால்வருவதெமக்கேதுகினக்கு. காமே 
யுன்னாசை இரத்தருகின்றகலாமலுண்டோ, 

(இ-ள்‌.) என்னா மூலை தளை யிட்டவன்‌ கூற கேட்டு - என்று மேகங்களைத்‌ 
தளையிட்ட பாண்டியன்‌ சொல்லக்‌ கேட்டருளி, தென்னா வருதி என புன்னகை செ 
ய்து - பாண்டியனே இங்கு வருவரயென்ற புன்னகையரும்பி, சித்தர்‌ நின்னால்‌ வ 
ருவ அ எமக்கு ஏ௮- ௮ச்ரித்தமூர்த்திகள்‌ உன்னால்‌ வரும்‌ பயன்‌ எமக்கு என்ன உள்‌ 
ள௮, நினக்கு - உனக்கு, மாமே உன்‌ அசை இர தருகின்றது அல்லாமல்‌ உண்டோ. 
தாமே உனது அசை தரும்படி தருவதல்லாமல்‌ பொன்ன) வேறுண்டோ (௨ 
ன்பால்‌ ஒன்‌ க மில்லை என்றபடி.) 


ஏகாரம்‌ பிரிநிலைக்கண்வர்த ௮. ட. கவு) 


செல்லாவுலகத்தினுஞ்சென்றொருவிஞ்சைகற்றோம்‌ 
பல்லாருநன்குமதிக்கப்பயனெய்தவரர்க 
ளெல்லாமறிக்கவெமக்கொன்றிலுமாசையில்லை 
கல்லானைகன்னற்கறிக்கின்றதுகாண்டியென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒரு விஞ்சை கற்றோர்‌-(ஆகருஷண முதலிய ஆறனுள்‌) ஒரு வித்தை 
யைச்‌ கற்றவர்கள்‌, செல்லா உலகச்தினும்‌ சென்று பல்லாரும்‌ சன்கு மதிக்க பயன்‌ 
எய்‌ அவார்கள்‌-அடை தற்கரிய உலசத்திலஞ்சென்று பலரும்‌ (அதனை) ஈனகுமதிக்கக்‌ 
காட்டிப்‌ பயனடைவார்கள்‌, எல்லாம்‌ அதிர்த எமக்கு ஒன்றிலும்‌ ஆசை இல்லை-எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ ௮றி£த எங்களுக்கு ஒருபொருளிலும்‌ விருப்பமில்லை, கல்லான கன்‌ 
னல்‌ கறிச்ன்றஅ காண்டி. என்றார்‌-கல்லானேயான அ சரும்பைக்கடித்அச்‌ சுவைத்‌ 
தலைக்‌ காண்பாயெனருர்‌, ்‌ 

ஆகருஷணமுதலிய அஅவகைத்தொழில்மேலும்‌, தனன எண்குணத்அள்‌ மு 
ந்றுமுணர்தல்‌ மெலுஞ்செல்ல எல்லாமதிர்ச என்றார்‌. காண்டி. எனத்‌ தெளிவுபற்‌ 
றி எதிர்காலத்தை இறக்தகாலமாசக்‌ கூறியது காலவமுவமைதி, - (௧௪) 

கடைக்கண்‌ றிதெகுறித்தார்முன்கடாக்கல்யானை 
மடைக்கண்டி.ற8துமதமன்றும்வழியவிண்வா 
யடைக்கும்படிவாய்திறந்தார்த்துப்புறைக்கைமீட்டித்‌. 
தொடைக்குன்றனான்‌ கைச்சுவைத்தண்டைப்பறித்ததன்றே, 
(இ-ள்‌.) சிறிதே கடைக்கண்‌ குறித்தார்‌ முன்‌ - இறிது சடைக்கண்செய்தரு 
விய தெ்தகமூர்த்திகளின்முன்‌,  கடாச்‌ கல்யானை - மதஞ்டுச்தும்‌ கல்யானையான அ, 
மடைக்கண்‌ திறக்து மதம்‌ மூன்றும்‌ வழிய - மடைக்கண்போலக்‌ கண்திறந்து மூன்‌ . 
அ மதங்களும்‌ ஒழுக, விண்‌ வாய்‌ அடைக்கும்படி வாய்‌ இறச்து ஆர்த்அ - மேகத்தி 
ன வாயடையும்படி தன அ வாயைத்திறச்கொலித்‌௪, புழைக்கை நீட்டி தொடைக்‌ 
குன்று அன்னான்கைச்‌ சுலைத்தண்டை பறித்தது - அவாரம்பொருர்திய அதிக்கை 


கல்லானைக்குக்கரும்வருத்தியப்டலம்‌. கக. 


யை நீட்டி மாலையையணிக்த தத்‌ இண்மைவாய்ச்த பாண்டியனது 
கையிலுள்ள கரும்பினைப்பறித்த 
கல்லாற்சமைந்த ன்‌ சக்‌ யானை என்றமையால்‌ சரதியடைதக்து 
கடாக்கல்யானை என்றார்‌, மாலையையணிக்ததோர்‌ மலையின்மையால்‌ தொடை.க்குன்‌ 
னான்‌ என்றது இல்பொருளுவமையணி, (௧௫) 
பறித்துக்கடைவாய்வழிசாறளிபாய் ௩ துகக்கக்‌ 
கறித்துக்குதட்டிப்பருகிக்கரமூசலாட 
கெறித்துத்தருக்கிகிழல்‌ சறிரிமிர்க்‌ அநிற்ப 
மறித்துக்கடைக்கண்குறித்தார்பினுமாயம்வல்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) பறித்து கடை வாய்‌ வழி சாறு அளிபாய்ந்து நக்க - யல்‌ 
கையிணின்‌ அம்‌) பறித்துக்‌ கடைவாயின்‌ வழி ஒழுகுஞ்‌ சாற்றினை வண்டுகள்‌ பாய்க்‌ 
து சுவைபார்க்க, கறிச்கு குதட்டி பரு- கடித்துக்‌ குதட்டிச்‌ சுவைத்து, கரம்‌ ஊ 
சலாட நெறித்து - (தனத) அதிக்கை ஊசல்போலாடப்‌ பிண்டிசெய்அ, தருக்கி நி 
மூல்‌ சஜி நிமிர்ம்து நிற்ப - அகங்கரித்துத்‌ தன அ நிழலைக்கோபித்‌ அ திமிர்ச்‌ த நிற்க, 
பின்னும்‌ மாயம்‌ வல்லார்‌ மறித்துக்‌ கடைக்கண்‌ குதித்தார்‌ - பின்னும்‌ மாயைவித்‌ 
.. தையில்வல்ல த்தமூர்த்திகள்‌ மீளவஞ்‌ சிறிது கடைக்கணித்தருளினார்‌. 

கறித்தலும்‌ குதட்டதலும்‌ பருகுதலும்‌ கரமசலாடலும்‌ நெறித்தலும்‌ தருக்‌ 
குதலும்‌ கிழல்‌ சறுதலும்‌ நிமிர்க்து நிற்றலும்‌ யானைக்குரிய தொழிலாதலால்‌ தொழி 
ற்றன்மையணி, (௧௯௬) 

மட்டுற்றதாரான்கழுத்திற்கண்‌ ட்மாலைதன்னை 

யெட்டிப்பறித்‌ததிகல்காஞ்சுகிமாக்கள்‌ சீறிக்‌ 
திட்டிக்களிற்றைப்புடைப்பான்‌ களரகோல்கொண்டோச்சச்‌ 
சிட்டத்தவர்கண்டுவக்கானையைச்ிறிகோக்க, 

(இ-ள்‌.) மட்டு உற்றதாரான்‌ கழுத்தில்‌ கண்டமாலை தன்னை எட்டிப்பறித்‌ 
தத - வாசமிக்க மாலையையணிக்க பாண்டியனுடைய கழுத்திலணிச்ச கண்டாவளி 
யை யெட்டிப்பறித்தஅ, இகல்‌ காஞ்சி மாக்கள்‌ சீறி கிட்டி களிற்றை புடைப்பான்‌ 
செர்‌ கோல்கொண்டு ஒச்ச- போர்செய்யும்‌ மெய்காப்பாளர்‌ மிகவும்‌ கோபித்து நெ 
ரங்கு யானையை யடிக்கும்படி தமது கையில்‌ விளங்கும்‌ கோலை மேலெடுக்க, 
சட்டத்தவர்‌ கண்‌ வெர்து ஆனையைச்‌ சீறிகோக்க - யார்க்கும்‌ மேலாகிய த்தமூர்‌ 
த்திகள்‌ கண்கள்‌ சிவ. யானையைச்‌ கோபித்அப்பார்த்தருள, 

கண்டாவளி, சண்டாவலி யென்னும்‌ வடசொல்‌ திரிபு. கண்டத்திலணிர்த 
 மூத்தின்‌ வரிசையாலாயெ கோவை. ஏகாவலியென வட நூலிற்‌ கூறப்பட்ட அ. (௧௪) 

கண்டாவளியைக்களிறிண்டதுகண்கள்சேப்புக்‌ 

கொண்டரனரசன்‌சிவயோகரிற்கோபமூளத்‌ 

*தண்டாவரசன்றமருட்ட அகண்ணர்‌£றி 

வண்டாரிதழிமறைத்தாரையடிக்கவந்தார்‌, 

(இ-ள்‌. ) கண்டாவளியை களிறு உண்ட அ-கமுத்திலணிநத கண்டாவளியை 
ப்‌ பறித்த யானையான அ (அதனை) உண்டது, அரசன்‌ கண்கள்‌ சேப்புக்‌ கொண்டா 
ன்‌ - அரசன்‌ கண்கள்‌ சிவந்த, சிவயோகரில்‌ கோபம்‌ மூள - வயோகர்களாகி 
ய இத்தமூ சப்த கோபம்‌ மேலெழும்‌) தண்டா அரசன்‌ தமருள்‌ - 


௬ 


௩௨ ப இருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


(அங்குநின்றும்‌) நீங்காத பாண்டியனுடைய பரிசனராயுள்ள மெய்சாப்பாளர்களி 
ல்‌, தறு கண்ணர்‌ றி வண்டு ஆர்‌ இதழி மறைத்தாரை அடிக்க வந்தார்‌ - அஞ்சாமை 
யையுடைய வீரர்கள்‌ கோபித்து வண்டுகணிறைந்த கொன்றைமாலையை மறைத்தரு 
ளிவந்த அச்சித்தமூர்த்திகளை யடிக்கும்படி வந்தார்கள்‌. 

நோக்க என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ உண்டது என்னும்‌ பிறவினையின்‌ முதனிலை 
கொண்டது. சேப்புக்சொண்டான்‌ ஒருசொல்‌. இர்த அற்புதச்‌ செய்திையைமொக்கி 
மெய்காப்பாளரும்‌ அஞ்சினார்‌ என்பார்‌ தமருட்ட அ கண்ணர்‌ என்றார்‌, (௧௮) 


அப்போதிளகூரலரும்பியசித்தசாமி ஆ 
கைப்போதமைகத்துக்கடிந்தோர்கமைகின்மினென்ன 
மைப்போதகமன்னவர்வைத்தடிபோக்கலாற்றா 
தொப்போதரியகிலையோவியம்போலநின்டுர்‌. 

. (இ-ள்‌.) அப்போது இளமூரல்‌ அரும்பிய இத்தசாமி - ௮க்காலையில்‌ புன்ன 
கைசெய்தருளிய சித்தமூர்த்திகள்‌, சைப்போது அமைத்து கடி.ந்தோர்‌ தமை நின்‌ 
மின்‌ என்ன - தமது கைத்தாமரையை மதித்‌.துக்கோபிக்து (தம்மை) அடிச்கவந்த 
வர்களை கில்லுங்களென்று கூறியருள்‌, மை போ தகம்‌ அன்னவர்‌ வைத்த அடிபேர்‌ 
க்கல்‌ ஆற்றா. - கரிய யானையை ஒத்த வீரர்கள்‌ வைத்த சாலைப்‌ பேர்த்துவைக்க 
முடியாது, ஒப்பு ஒத அரிய நிலை ஓவியம்போல நின்றார்‌ - (தனக்கு ஒன்றும்‌) உவ 
மையின்மையால்‌ உவமை கூறுதற்கரிய நிலை யியற்பொருளாயெ சித்திரம்போல 
கின்றார்கள்‌. வைத்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்தின்‌ அகரலீஅதொகுத்தல்‌, (௧௯) 

மத்தக்களிற்றுன்‌வெகுளித்தழன்மாறியன்பு 
பொத்தப்புதைந்தமனத்தற்புதம்பொம்கிச்சோரச்‌ 
சத்தப்பெருமானடிமாமுடிதீண்டப்பா௪ 
பெத்தத்தமியேன்பிழையைப்பொறுமென்றுவீழ்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மத்தம்‌ களிற்றான்‌ வெகுளி தழல்‌ மாதி - மதமயக்கமுடைய ஆனை 
சசேனையையுடைய பாண்டியன்‌ சோபாக்‌இனி பற்றறநீங்‌க, அன்பு பொத்த புதை 
ந்த மனத்து அற்புதம்‌ பொங்கிச்‌ சோர - ௮னபான ௮ சிறிது மிடயின்றிப்போர்க்ச 
(அதனால்‌) மூபெட்ட மனத்தினிடத்‌அ (அடை தற்கரிய) அதிசயம்‌ பொல்‌ வழித 
லால்‌, சித்தப்பெருமான அடிமா முடி நீண்ட-த்தமூர்த்திகளினுடைய திருவடி களை 
த்‌ தனஅ பெரிய மணிமகுடந்தீண்ட, பாச பெத்தத்‌ தமியேன்‌ பிழையைப்‌ பொறு 
மென்று வீழ்ந்தான்‌ - பாசத்தாலாகய பந்தத்திற்‌ கட்டுண்ட தமியேன்செய்த குற்‌ 
ங்களைப்‌ பொறுக்தருளுமென்ற தண்டாகாரமாக வீழ்ச வணங்கினான்‌. 

சோர என்னும்‌ வினையெச்சங்‌ சாரணகாரியப்பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வழி 
தலால்‌ என்றாம்‌. பாசபெத்தம்‌ இரண்டும்‌ வடசொல்லாதலால்‌ வருமொழி வல்லெ 
முத்து இயல்பாயிற்று, அற்புதம்‌ என்றமையால்‌ அடைதற்கரிய என்றும்‌. பாசம்‌ . 
ஆணவமுதலிய மலங்கள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ சாதியொருமை, (௨௦) 

அன்புக்கிரங்குங்கருணேக்கடலரனவைய 
ரின்புற்றுவேண்டும்வரங்கேளெனக்தாழ்ந்‌ தவேக்க 
னன்புத்திப்பேறருள்வாயெனகல்கச்செங்கை 


வன்புற்றவேழமிசைவைக்கருணாட்டம்வைத்தார்‌, 


ச்‌ 


கல்லானைக்குக்கரும்பருத்தியபடலம்‌. ௨௩. 

(இ-ள்‌.) அன்புக்கு இரங்கும்‌ கருணைக்சடலான ஐயர்‌-(அடியவர்களஅ) ௮ 
ன்புக்குக்கணிச்தருளும்‌ ருபைக்கடலாதிய இத்தமூர்த்திகள்‌, இன்பு உற்ற வேண்டு 
ம்‌ வரம்‌ கேள்‌ என-மஇழ்கூர்ச்து வேண்டியவரத்தைக்‌ கேளாயென்றருள,வேர்தன்‌ 
தாழ்ந்து ஈன்‌ புத்திரப்பேறு அருள்வாய்‌ என நல்‌9-அபிடேகபாண்டியன்‌ வணங்கி 
ஈல்ல புத்திரப்பேற்றை அருள்செய்வாயென்ற குறையிரக்கக்‌ கொடுத்தருளி, செங்‌ 
கை வன்பு உற்ற வேழமிசை வைத்து அருள்‌ நாட்டம்‌ வைத்தார்‌-(தமது) செவந்த 
திருக்கரத்தை வலிமைமிக்க யானையின்மேல்‌ ல... திருபாரோக்கம்‌ வைத்தரு 


ரினார்‌. சி 
இரங்குவான அ பணியாதலால்‌ அன்புச்கிரங்கும்‌ எனவும்‌, கல்லானை என்ப 
௮ தோன்ற பட்‌ வேழம்‌ எனவுங்‌, கூதினார்‌. (௨௧) 


கலிவிருத்தம்‌. 
ள்‌ சீகண்முதீதமாலையைப்‌ 
புழைக்கைநீட்டிக்கொடுத்ததுபோதக 
மழைக்கைமீட்டினன்வரங்கினனி தியிற்‌ 
பிழைக்கலாதபெருந்தகைவேந்தனே, 

... (இ-ள்‌.) தழைக்கும்‌ நீள்‌ கதிர்‌ தண்‌ முத்த மாலையை - பரர்த மிக்க இரணத்‌ 
தையுடைய தண்ணிய கண்டாவளியாகிய முத்துமாலையை, போதகம்‌ புழைக்கை 
நீட்டி கொடுத்த அ - (விழுங்கிய) கல்லானையரனஅ (மீளவும்‌ தனது) அவாரம்பொ 
ந்திய அதிக்கையால்‌ நீட்டிக்கொடுக்க, நீதியில்‌ பிழைக்கலாத பெருந்தகை வேம்‌ 
தன்‌ - மனுநீதியினின்று சிறிகம்‌ தவறாத பெருக்தகைமையையுடைய அபிடேகபா 
ண்டியன்‌, மழைக்கை நீட்டினன வாங்னென்‌ - மேகம்போலப்‌ பிரிதியபகாரம்கரு 
தாது கொடுக்கும்‌ தனது கையைநீட்டி வரங்கினான்‌, 

செய்கோல்‌ சதித்‌ ப க்கு என்பார்‌ நீதியிற்‌ பிறைக்கலாத என்றார்‌. 
கொடுத்தஅ முற்றெச்சம்‌, (௨௨) 
ர வொக்குமு்‌ ன்னின்ற 
சித்தசாமிதிருவுரறாக்கண்டிலன்‌ 
மதீதயானைவடிவமுமேனைய 
.... வொத்ததாகவுரவோன்வெருவினான்‌, 

(இ-ள்‌.) முத்த மாலிகை வாங்கு முன்‌ - முத்தமாலையைக்‌ கைநீட்டி வாங்கா 
தற்குமுன்‌, முன்‌ நின்ற சித்த சாமி திருவுரு கண்டிலன்‌ - தன முன்னின்றருளிய 
சித்தமூர்த்திகளினுடைய திருவுருவைக்காணானாகி, மத்தம்‌ யானை வடி.வழும்‌-மதம 
யக்கத்தையுடைய யானையின்‌ வடிவமும்‌, ஏனைய ஒத்தது இக உரவோன்‌ வெருவி 
னான்‌ - (அங்குகின்ற) மற்றைய கல்லானைகளை ஓத்திருக்க அன்பிற்பெரியோனாயெ 
அபிடேகபாண்டியன்‌ அச்சமுற்றான்‌. 

கண்டிலன்‌ முற்றெச்சம்‌, (௨௩) 
இந்தவாடலெமக்குயிராயவிவ்‌ 
வந்தமில்லியருள்விளையாட்டெனா 
முந்தைவேகமுதல்வனைமீளவும்‌ 
வந்‌ துவக்தனைசெய்கனன்மன்னனே, 


ட ௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இஃள்‌.) இந்த ஆடல்‌ எமக்கு உயிராய இ அர்தம்‌.இல்லி அருள்‌ விளையாட்‌ 
டு என்னா - இரற்தத்‌ திருவிளையாடல்‌ எமதுயிர்ச்கு உயிராய்‌ நிலவிய இர்த இறுதியி 
ல்லாத சோமசந்தரமூர்தீதியின்‌ அருள்‌ விளையரடலென அ கருதி, மும்தை வேத மு 


தல்வனை மன்னன்‌ மீளவும்‌ வந்து வம்தனை செய்தனன்‌ - யாவருக்கும்‌ முற்பட்டவ . 


னாய அச்சோழசும்தரக்கடவுனை அரசன்‌ மீளவும்‌ வந்து வம்தித்தான, (௨௪) 
முழுதுணர்க்தருதல்வரின்னாடலை 
யிமுதையேனறியாதளக்கேனெனா | 
வழுகஇறைஞ்சியபராதமீக்‌ துகை க்‌ 


தொழுதுகின்று ததிக்கத்தொடங்கினான்‌. 
ப (இ-ள்‌.) முழுதும்‌ உணர்ர்த முதல்வ - முற்றுமுணர்க தருளிய ரல வபன்‌, 
நின்‌ ஆடலை இழுதை யேன்‌ அறியாத அளந்தேன்‌ என்னா - உனது திருவிளையாடலை 
அதிவில்லேனாகய நான்‌ அறியாமையால்‌ அளந்தறியத்‌ தொடங்கனேனென்அ, ௮ 
முஅ இறைஞ்சி அபராதம்‌ ஈந்து கைதொழு அ நின்ன துதிக்க தொடங்கினான்‌-அழு 
அ வணங்க அடியேன்‌ பேரபராதி ஆதலால்‌ (அவ்வபராதத்தைப்‌ பொறுத்தருள்க 
வென) அபராதத்தை இறத்துக்‌ கைகூப்பிகின்னு அதிக்கத்தொடங்கனான்‌. 
அறியாமையாற்‌ பிழைசெய்தோர்‌ அறிர்தவழி யது இர்த்தற்பொருட்டு அப 
ராதமிஅத்தல்‌ முறையாசலால்‌ அபராதமீக்‌௪ என்றார்‌. முழுது என்பதணிறுஇயில்‌ 
முற்றும்மை மர்‌ (௨௫) 
கொச்சகக்கலிப்பா, 
பெரங்வெ த்விளைபொருளாய்வேதத்தி 
னீதியாய்நீதிமெறிகடக்தநீினொளியா 
யாதியாயீறாய்கடுவராயவைகழிந்த 
ேோப்ரய்ில்‌இபெல்சேகலை தெறி னில்‌ 


(இ-ள்‌.) வேதியாய்‌ - வேதத்தில்‌ வல்ல அம்தணனே, வேதம்‌ விளைபொரு 
ளாய்‌ - (நுண்ணுணர்வுடையோர்‌ ஆராயு்தோறம்‌) வேதத்தில்‌ விளையும்‌ பொருளா 
ய்‌ உள்ளவனே, வேதத்தின்‌ ரீதியாய்‌ - அவ்வேதத்துளட௨ங்கிய நீதிவடிவானவனே, 
நீதி செறி கடந்த நீள்‌ ஒளியாய்‌-அம்த மதியின்‌ நெறியைக்கடம்துமின்ற மிக்க ஒனி 
வடிவாயுள்ளாய்‌, ஆதியாய்‌ ஈறாய்‌ ஈடுவாய்‌ அவை கழிந்த சோதியாய்‌ நின்றாய்‌ - 
முதலாயுள்ள தோற்றமும்‌ இஅதியாயுளள ஒடுக்கமும்‌ ஈவொயுள்ள நிலையும்‌ அவற்‌ 
றைக்‌ கழிந்துநினற சோதியும்‌ ஆட நின்றாய்‌, கின்‌ இயல்பு என்‌ சோதனேத்தோ - 
(இவ்வாறு நின்ற) உனது தன்மை எனது சோதனையிலகப்பட்டதேர, 

அயன்‌ முதலிய யாவருக்கும்‌ வேதாகமம்களைத்தம்து அவற்றின்‌ பொருளை ' 
விரித்தருளுதலால்‌ அந்தணனாய்‌ நின்றான்‌ என்பான்‌ வேதியாய்‌ எனவும்‌, வேதத்‌இ 
ல்‌ ஆன்மாக்கள்‌ தரத்திற்சேற்ப அங்காங்குப்‌ பலகடவளரைத்‌ தான்‌ கூறியிருப்பினும்‌ 
அக்கடவுளர்பா லன்புபூண்டு .வழிபட்டொழுகு மான்மாக்களுக்கு, அரசன்‌. தன்னா 
கையைத்‌ தன்னேவல்வழி நிற்கு மந்திரி. முதலாயினாரிடத்து வைத்துக்‌ குடிகளைக்‌ 
காக்குமாறுபோலத்‌ தன்னாணையைத்‌ தன்னேவல்வதி நிற்கும்‌ - ௮க்கடவுளரிடத்து 
வைத்‌ தப்‌ பயன்‌ சொடுித்தருளு முதற்‌ கடவுள்‌ சிவனேயாதலால்‌ அவ்வேதத்தஇிற்‌ 
கூறும்‌ பொருளெல்லாம்‌ அவனே என்பான்‌ வேதவினைபொருளாய்‌ எனவும்‌, தரன 
ரூளிய வேதாகமங்களின்வழி யொழுகாத ஆன்மரக்களைத்‌ தனன சத்தியால்‌ நரகத்‌. 
திற்புகுத்தியும்‌, அவற்றின்வழி யொழுகும்‌ ஆன்மாக்களைச்‌ ஏவர்க்காதியுலதற்‌ செலு 


ஆ 


கல்லானைக்குக்கரும்பருத்தியபடலம்‌. ௩௫ 
த்தியும்‌ கிற்பது ௮வன௮ அருட்குணம்‌ என்பான்‌ வேசத்தினீதியாய்‌ எனவும்‌, மன 
வாக்கிற்கீதன்‌ என்பான்‌ நீதிரெறிகடக்ச எனவும்‌, சோமகுரியாக்கினி முதலிய 
ஒளிகளுக்கெல்லாம்‌ ஒளிதரும்‌ பேரொளியாய்‌ கின்றான்‌. என்பான்‌ நீளொளியாய்‌ 
எனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்கு மலபாகம்‌ வருலித்தற்பொருட்டுத்‌ தேரற்றமும்‌ நிலையும்‌ 
இறதியுமாய்த்‌ தன சத்திகளால்‌ கின்றான்‌ என்பான்‌ ஆதியா யீராப்‌ ஈவொய்‌ என 
வும்‌, அவை அவனுக்கு இல்லை என்பான்‌ அவை கழிந்த எனவும்‌, அவற்றுட்படாதவ 
னா தலால்‌ அளவை சடந்தவன்‌ என்பான்‌ என்‌ சோதனைத்தோ நின்னியல்பே: எனவு 
ஙூ கூறினான்‌. : யரதொருதெய்வங்கொண்‌ ௨. ரதீதெய்வமாகியோாங்கே - மாதொருபா 
கனார்தாம்வருவர்‌ ”' எனவும்‌, “£மறைகளீசன்சொலச்சொல்வழி வராவுயிரைவைக்‌ 
கும்‌ - சிறைகள்மாநிரயமிட்ட பணிசெய்வோர்செல்வத்தொடும்‌ - உறையுமாபதிகளு 
ம்பருலகற்கள்‌ யோனிக்கெல்லாம்‌ - இறைவனாணையினாலின்பஅன்பங்களியைவவா 
கும்‌?” எனவும்‌, “£ நரயகன்கண்ணயப்பானாயட புதைப்பவெங்கும்‌-பாயிருளா மூடப்‌ 
பரிக்‌ அலகனுக்குகெற்றித்‌- தூயகேத்திரத்தினாலே சடரொளிகொடுத்தபண்பிற்‌ - றே 
யமாரெொளிகளெல்லாஞ சிவனுருத்தேசதென்னார்‌ ” எனவும்‌, ““மெய்ச்சுடருச்கெல்‌ 
மட்‌ ஒளிவச்தபூங்கழல்‌ ”' எனவும்‌ வரும்‌ உண்மைத்திருவாக்குகளாலுணர்க.(௨௬) 


நின்னான்‌மொழிக்தமறைகின்னடிகள்வக்‌இத்தும்‌ 
பன்னாளருச்சிக திம்பாதந்தலைசமந்து 
முன்னாமம்வாகித்துமுன்னையமியேனென்று 
சொன்னாலடியனேன்சோதனைத்தோநின்னியல்பே. 


(இ-ள்‌. நின்னால்‌ மொழிந்த மறை நின்‌ அடிகள்‌ வந்தித்தும்‌ - உன்னால்‌ இ 
ருவாய்மலர்ச்தருளப்பட்ட வேதங்கள்‌ உனத திருவடிகளை வர்தனைசெய்தும்‌, பல்‌. 
நாள்‌ அருச்சித்தும்‌-பலநாளும்‌ உன்னை அருச்சனைசெய் அம்‌, பாதம்‌ தலை சமர தும்‌- 
உனது தஇருவடிகளைத்‌ தலைமேற்சமந்தும்‌, உன நாமம்‌ வாசித்திம்‌ உன்னை அறியேன்‌ 
என்று சொன்னால்‌ நின்‌ இயல்பு அடியனேன்‌ சோதனைத்தோ - உனது திருமாமங்க 
னைக்கூறியும்‌ உன்னை யறியேனென் ற முறையிட்டால்‌ உனது தன்மை யடியேனு 


டைய சோதனையுளசப்பட்டதோ. 


விகாரங்கட்குக்‌ காரணமாகிய பரதர்திரமுதலிய உபாதைகள்‌ தனக்குச்‌ சிதி 
மின்றி கின்ற ௮கரதிருத்தசித்‌ தருவரசய இறைவன்‌ அருளே திருவருவாசக்கொ 
ண்டு, ஆன்மாக்களுய்தற்பொருட்டும்‌ குருபரம்பரை விளங்குதற்பொருட்டும்‌ வே 
தாசமங்களைச்‌ கூறியருளினமையால்‌ நின்னால்‌ மொழிந்த மறை எனவும்‌; வேதார 
ணியமென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ அருச்சித்‌ தம்‌ வரந்தித்‌ அம்‌ வழிபட்டமையால்‌ பன்னா. 
'ளருச்‌த்அம்‌ வந்தித்தும்‌ எனவும்‌, பரதுகையாூச்‌ சுமத்தலால்‌ பாதம்‌ தலைசமர்அு. 
ம்‌ எனவும்‌, அவ்விறைவன அ இருகாமங்களே கூறப்படுதலால்‌ உன்னாமம்‌ வாசித்து 
ம்‌ எனவும்‌, விக்த௪த்தியின்‌ காரியப்பாடாய்ச்‌ சொற்பிரபஞ்சமாய்‌ நின்ற வேதம்‌ 
அவ்விறைவனை விச்சுவாதிகனெனவும்‌ கூறுதலால்‌ உன்னை யறியேனென்று சொ 
னனாலெனவுங்‌ கூறினான்‌. அருளே திருவுருவாகக்கொண்டு என்ப. ““ உருவருள்கு 
ணங்களோடு முணர்வருளுருவிற்ஜோன்‌ அம்‌ - கருமமுமருளரன்றன்‌ காசரணாதிசா 
்‌ நகம்‌ - தருமருளுபாங்கமெல்லரம்‌ தானருடனக்கொன்றின்றி - யருளூருவுயிமுக்கெ 
ன்றே யாக்ஜனென்‌சிந்தனன்றே ” என்பதனாலும்‌, ஆன்மாச்களுய்‌ தற்பொருட்டுங்‌ கு 
ருபரம்பரை விளங்குசற்பொருட்டும்‌ என்பது * ஆரணமாகமங்க ளருளினாலுருவு 
கொண்டு - கா. ரணனருளானாடழ்‌ கதிப்பவரில்லையாகும்‌ - நாரணன்முதலாயுள்ள ௬ 


௩௬ ... திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ரர்ஈரர்சாகர்க்கெல்லாம்‌ - உரணிகுருசக்தானச்‌ செய்நியுஞ்சென்‌ றிடாவே ” என்பதி 
னாலும்‌, இறைவனை விச்சவாதிகன்‌ என வேதங்கூஅம்‌ என்பது “உலதினையிறற்‌ து 
கின்ற தரனுருவென்பதோரார்‌'” என்பதனாலும்‌ உணர்க, செய்யுளாதலால்‌ வர்தித்‌ 
அம்‌ பன்னாளருச்சித்‌அம்‌ என மாதிக்கூறினார்‌, உபாதைகள்‌ அவன பரதந்திரம்‌, இற்‌ 
அணர்வு, சிறுசெயல்‌, விருப்பு, வெப்பு, (௨௭) 
பெரியதினும்பெரியதுமாய்ச்சிறியதினுஞ்சிறியதுமா 
_ யறியஇினுமரியதுமாயெளியதினுமெளியதுமாய்க்‌ 
கரியதுமாய்க்காண்பானுங்காட்சியமாயவைகடக்த 
அரியமுமாய்கநின்றுயென்‌சோதனைக்கோகின்னியல்பே. 
(இ-ள்‌.) பெரியதினும்‌ பெரியதும்‌ ஆய்‌ - மகத்திலும்‌ மகத்‌.அமால்‌, சிறியதி 
சிறியதும்‌ ஆய்‌ - அணுவிலமணுவுமாய்‌, அரியதினும்‌ அரியம்‌ ஆய்‌-அரிய பொ 
ருளிலும்‌ அரிய பொருளுமாய்‌, எளியதினும்‌ எளியஅமாய்‌ - எளிய பொருளிலும்‌ 
எளிய பொருளுமாய்‌, கரியதம்‌ ஆய்‌ - நடுகின்றுணர்ச்‌ அஞ்‌ சாட்டுப்பொருளுமாய்‌, 
காண்பானும்‌ காட்சியுமாய்‌-ஆன்மாவும்‌ உணரும்‌ விடயப்பொருளுமாய்‌, அவை கட 
கத அரியமும்‌ ஆய்‌ நின்முய்‌-௮வற்றைக்கடச்ச காட்வொனாகியும்‌ நின்றவனே, நின்‌ 
இயல்பு என்‌ சோதனைத்தோ- உனது தன்மை என்‌ சேர்த்‌ தது 
(இல்லை என்றபடி.) 


அளவின்றிப்பரரச்த அண்டங்கள்‌ யாவும்‌ தன்னுள்‌ வியாப்பியமாகத்‌ தான்‌ 
வியாபகமா யெங்கு நிறைந்து நிற்றலால்‌ பெரியதினும்‌ பெரியதுமாய்‌ எனவும்‌, மல 
பாகம்‌ வருவித்தருளுதற்கு அணுக்களாயெ உயிர்கட்குள்ளிருக்து அதிகுக்கும ஐக்‌ 
தொழிலு நடத்துதலால்‌ சிகியஇனுஞ்‌ சிறியஅமாய்‌ எனவும்‌, உழுவலன்பிறத்‌ றலைப்ப 
டாத அயன்‌ முதலிய தேவர்கட்கும்‌ அரியனாய்‌ நிற்றலால்‌ அரியஇினு மரியஅமாயெ 
னவும்‌, அவ்வன்பிற்றலைப்பட்ட அடியார்க்கெளியனாதலால்‌ எளியதினுமெளியதமா . 
ய்‌ எனவும்‌, முற்அமுணர்தற்றன்மையால்‌ எவ்வெப்பொருள்களினுட்கோளைய மூண . 
ர்ந்து அததற்கேற்ப நடுநின்று அவ்வவ்வினைப்பயன்‌ களை யருத்ததலால்‌ கரியதமா 
ய்‌ எனவும்‌, நிமித்தசாரணஞனாய்‌ நின்றதான்‌ அநந்தர்‌ கண்டர்‌ முகத்தால்‌ அதனைக்‌ 
கூட்டுதற்கண்‌ கலப்பினால்‌ ஒன்றாய்‌ நிற்றல்ரல்‌ காண்பானுங்‌ காட்சியுமாய்‌ எனவும்‌, 
பொருளால்‌ வேறாய்‌ நிற்றலால்‌ அவை கடத்த எனவும்‌, சித்தமுஞ்‌ செல்லாத சே 
ட்யெனாகிய இறைவனை இயைபுபற்றிச்‌ சித்தமுஞ்செல்லாச்‌ சேட்யெதாயெ அரிய 
முமாய்‌ எனவுங்கூறினான்‌. ““அண்டப்பகுதியினுண்டைப்பிறக்கம்‌-அளப்பருந்‌ தன்மை 
வளப்பெருங்காட்டு - யொன்றனுக்கொன்று நின்றெழில்பகரின்‌ - அூற்றொெருகோடி 
யின்‌ மேற்படவிரிச்தன - இன்னுழைகதிரின்‌ றுன்னணுப்புரையச்‌ - சிறியவாகப்பெ 
ரியோன ” எனவும்‌, ““அணுத்தருர்தன்மை யில்யோனகாண்க?? எனவும்‌, ““கனவிலு 
ந்தேவர்க்கரியாய்போற்றி?' எனவும்‌, “£ஈனவிலும்மாயேற்கருளினைபோற்றி”” எனவும்‌, 
₹: பல்லுயிரறெல்லரம்‌ பயின்றனனாகி ?? எனவும்‌, ““இத்தமுஞ்செல்லாச்‌ சேட்டுயன்கா 
ண்க” எனவும்‌ வரும்‌ ஏதுக்களாலுணர்க. (௨௮) 

அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

என்றபலமுறைபழிச்‌சமனையெய்திவிக்ரமனையீன்‌ அபன்னாட்‌ 
டொன்றுமுறைகோலோச்சிவிக்ரெமன்சுவன்மிசைப்பார்சுமத்திப்பாசம்‌ 
வென்றுகளைக்கருட்சித்தசாமிதிருவருணோக்கால்விளைபேரின்ப 
மன்றமதுவீழ்வண்டிற்கலந்திரு்தான பிடேகமாறன்மன்னே, 
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யரனையெய்தபடலம்‌. ப ௩, 


(இ-ள்‌.) என்று பல முறை பழிச்சி மனை எய்‌இ விக்ரமனை ஈன்று - என்று 
பலதரர்‌ அதித்துத்‌ தனது கோயிலையடைக் க விக்தரமபாண்டி யனைப்பெற்று, பல்‌ 
நாள்‌ தொன்று முறை கோல்‌ ஓச்ூ விக்ரெமன்‌ ௪வல்‌ மிசை பார்‌ சுமத்தி-பலாாளும்‌ 
. பண்டுபோல மஅநூல்‌ முறைப்படி செங்கோல்‌ செலுத்தி அ௮வ்விக்ரமபாண்டியனு 
டைய பிடர்மேல்‌ பூபாரத்தைச்சமத்தி, பாசம்‌ வென்று களக்‌ த-பா௪த்தொடக்கை 
வென்ற பற்றறக்களைக்து, அருள்‌ சிச்தசாமி இருவருள்‌ சோக்கால்‌ விளை பேரின்பம்‌- 
(தனக்கு ஆசிரிய மூர்த்தமாய்‌ வந்தருளிய)  அருள்வடிவாயெ சித்தமூர்த்தியின்‌ இ 
ருவருட்பார்வையால்‌ விளையும்‌ பேரின்பத்தில்‌, மது வீழ்‌ வண்டில்‌ - மஅவில்‌ வீழ்ச்த 
வண்டைப்போல, மன்ற அபிடேக மாறன்‌ கலந்திருச்தான்‌ - தேற்றமாக அபிடே 
ர ட ன்‌ இரண்டறக்கலர்திரும்தான்‌. 

வல ரமண்‌ பராக்ரெமத்தையுடையவன்‌. ல நிருவருளாற்‌: 
பெற்றனன்‌ என்பார்‌ பலமுறை பழிச்சி. விக்ரெமனையின்ற எனவும்‌, அம்மூர்த்திக 
ள்‌ இருவருள்‌ கோக்கால்‌ பாசக்யம்‌ பெற்றுப்‌ பரமுதீதியடைக்தான்‌ என்பரர்‌ தா 
ப்பிசைப்‌ பொருள்படச்‌ த்தசாமி திருவருள்‌ சோக்கால்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௯) 


கல்லானைக்குக்கரும்பருத்தியபடலம்‌ முற்றிற்று. 


தீ ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்தம்‌ - க௩௮டு. 
இருபத்திரண்டாவஅ 
பாவா பெய்தபடலம்‌. 


த 
சட்‌ 


கலிவிருத்தம்‌, 
கட்டவிழ்கடுக்கையர்கலானைகழைதின்ன 
வீட்டதிதுபஞ்சவனிடத்தமணரேவி 
விட்டமதயானைவிழமேவலர்புரத்தைச்‌ 

்‌ சுட்டகணைவிட்யிர்தொல்த்தமுறைசொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) கட்டு அவிழ்‌ கடுச்சையர்‌ கல்லானை கழை தின்ன இட்டது இத-மே 
அக்கவிழ்க்த கொன்றைமலர்மாலையையணிர்த இத்‌ சஞூர்த்திகள்‌ கல்லானையான த ௪ 
ரும்புதின்னக்‌ கொடுத்தருளியஅ இர்தத்திருவிளையாடல்‌, பஞ்சவன்‌ இடத்து அமண 
ர்‌ ஏவிவிட்ட மதயானைவிழ - விச்சிரமபாண்டியன்மேல்‌ சமணர்களேவிய மதமய 
க்கத்தையுடைய யானையானது சாய்ந்து லீழர்திறக்க, மேவலர்‌ புரத்தை சுட்டகணை 
விட்‌ உயிர்தொலைத்த முறை சொல்வாம்‌-பகைவர்‌ திரிபுரங்களை நீ௮படுத்திய பாண 
த்தினை ஏவி யதனுயிரைமாய்த்தருளிய திருவிளையாடலை யினிக்கூறுவாம்‌, 

உயிர்‌ தொலத்தலாவத உடம்பின்வாழ்க்கையைப்போக்குதல்‌, (௧) 


விக்செமபாண்டியன்வெலற்கரியசெங்கோ 
றிக்குநிலனுக்திறைகொள்செல்வநிறைவெய்த 
வக்கரமவெங்கலியரும்பகையொதுங்கச்‌ 
சக்கரமுருட்டி மிடர்சாய்த்துமுறைசெய்வான்‌. 


- 


௩௮. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) விக்ரெமபாண்டியன்‌ வெலற்கு அரிய செம்கோல்‌-விக்ரெமபாண்‌ ஓ. 
யன்‌ செலுத்தும்‌ (பிறசால்‌) தடுத்தற்கரிய செங்கோலான௮, இக்கும்‌ நிலனும்‌ இறை 
கொள்‌ செல்வம்‌ நிறைவு எய்‌ த-எட்டுத்திக்கலுமுள்ள இர்திரன்‌ முதலியோரும்‌ நிலவு 
லகிலுள்ள அரசர்களும்‌ இறக்கும்‌ திறையாலாதிய செல்வத்தின்‌ நிறைவடைச்தோ 
ங்க, அக்ரெமவெங்கலி அரும்பகை ஓங்க சக்கரம்‌ உருட்டி-நீதி திறம்புகலென்னு 
ம்‌ கொடியகலியாகிய அரியபகைமுஅடட்டேோடத்‌ தனது இணையாயெ சக்கரத்தை . 
யுஞ செலுத்தி, இடர்‌ சாய்த்து முறை செய்வான்‌-(அப்பகையால்‌ தன்கோற்கீழ்வா 
மூங்‌ குடிகள்‌) அன்பத்தை யடையாமற்கரத்து வருவானாயினான, 

தனது பெயர்ப்பொருளை விளக்னொனென்பரர்‌ அவனஅ செங்கோற்கு வெல 
ற்கரிய எனத்‌ தொழிலடைதர்தும்‌, அப்பெயர்ப்பொருளாலாகிய பயனை உருவத்தா 
லும்‌ அருவத்தாலும்‌ ௮அடைந்தானென்பார்‌ இக்குகிலனும்‌ இிறைகொள்‌ செல்வநிறை 
வெய்த எனவும்‌, இடர்சாய்த்‌து எனவுங்கூறினார்‌. திக்கு நிலன்‌ இடவாகுபெயர்‌, (௨) ... 


புத்தரமனாதியபுறக்களையகம் து 
நிதுத்மறையாகமநெறிப்பயிர்வளர்த்து 
மெய்த்தவிதிபத்தியின்‌ விளைம்தபயன்யாரும்‌ 
அய்த்திடமதுத்தொழினடத்திவருதாயோன்‌. 


(இ-ள்‌.) புத்தர்‌ அமண்‌ ஆதியபுறக்களை அகழ்ம்‌ அம்‌-புத்தருஞ்‌ சமணரும்‌ முத 
லாகிய புறமதக்களை களைவேரோடு களைம்‌ தும்‌, நித்தம்‌ மறை ஆகம நெறி பயிர்‌ வளர்த்‌ 
அம்‌-அழியாத்தன்மையையுடைய வேதரெறியும்‌ ஆஃமசெதியுமாயெ டயிர்கள்மே 
லெழுந்தோங்க வளர்த்தும்‌, மெய்த்தவிதிபத்தியின்‌ விளைந்த பயன்‌ யாரும்‌ அய்த்தி 
ட-(அவ்வேதப்பயிரிலும்‌ ஆசமப்பயிரிலும்‌) மெய்மையையுடைய விதியும்‌ ப 
க விளைக்தபயன்களை எவரும்‌ நுகர்ந்துசளிக்க, மறுசெ ரயில்‌ நடத்திவரு தூயோன்‌ 
மநுநூல்‌ முறைமையை நடத்திவரும்‌ பாண்டியன்‌, 


வைதிகசைவங்களை விருத்திசெய்தானென்பார்‌, நித்தமறையாகமப்பயிர்‌ வ 
ளர்த்தும்‌எனவும்‌, அவற்றிற்குப்‌ பெரும்பகையாயுள்ள புத்தமுதலிய புற மதங்களைக்‌ 
 கனைர்தானென்பார்‌. புத்தரமணாதிய புறக்களையகழ்ற்‌ தும்‌எனவும்‌, அப்பயிர்களரல்‌ 
விளையும்பயன்கள்‌ விதியும்‌ பத்தியும்‌ அதலால்‌ மெய்த்தவிதிபத்தியின்‌ விளைக்தபயன்‌ 
எனவும்‌, அப்பயன் களைத்‌ தன்‌ சோற்டழ்வாழுல்‌ குடிகள்‌ நுகரமறுநீது ஈடத்தினான்‌ 
என்பார்‌ யாரும்தய்த்திட எனவும்‌, இவ்வாறிருமைப்பயன்களையுங்‌ குடிகளுக்கு 
உண்பிப்போன்‌ மனத்தூாயனாவோன்‌ வேண்டும்‌ என்பார்‌ தாயோன்‌ எனவுய்கூ நினா. 
ர்‌. விதியாவது அருளை கோக்காஅ அறத்தினையிட்டல்‌. பத்தியாவன அர்த அறத்தி 
ன்‌ முதிர்ச்சியொல்‌ அருள்வழி நிற்றல்‌. இன்‌ வேண்டரவழிச்சாரியை. (௩). 

மருவிதழியானுறையும்வானிழிவிமானத்‌ 
தருகுவட பக்கமுறவாலையமெழுப்பி 
யுருவருவிரண்டினையுமொருவிவருசத்தர்‌ 
திருவுருவுகண்பெணிசெய்தொழுகுநாளில்‌. 

(இ-ள்‌.) மரு இசழியான்‌ உறையும்‌ வான்‌ இழிவிமரனத்‌ ௮ அருகு-வாச மிக்க 
கொன்றைமலர்‌ மாலையையணிந்த சோமசந்தரக்கடவுள்‌ எழுந்தருளிய விண்ணுலக 
னின்அம்வச்த இக்திரவிமானத்தின்‌ பக்கத்தில்‌,வட்பக்கம்‌ உற ஆலையம்‌ எழுப்பி-(இற்‌ 
ப.நால்விதிப்படி) வடபரலில்‌ ஒராலையங்கட்டுவித்‌ அ, உரு அரு இரண்டினையும்‌ ஒருவி 


யபானையெய்தபடலம்‌, . ௩௯ 


வரு இத்தர்‌ இருவுருவுசண்டு - உருவும்‌ அருவுமாயெ இரண்டினையும்‌ ரீக் அருளூ 
ருவங்‌ கொண்டுவந்த த்தமூர்ச்திசளது திருவுருவைத்‌ (தன பிதாவின்‌ அநுஞை 
யின்படி) நியமித்து, பணிசெய்அ ஒழுகும்ஈாளில்‌ - பூசித்து-உடக்தவருங்கரலையில்‌ 


பஞ்சபூச பரிணாமமாகய தாலவுருவும்‌ மூலப்பகுதியின்‌ காரியமாயெ சூக்கு 
மவருவு மாயா கரரியமரதலால்‌ அதனைக்‌ கடந்து அருளுருவாய்‌ வந்தார்‌ என்பார்‌ 
உருவரு விரண்டினையும்‌ ஒருவி வருித்தர்‌ எனவும்‌, சித்தமூர்த்திகள்‌ வரத்தால்‌ தோ 
ன்றினமையால்‌ அவன்‌ பிதா இட்ட கட்டளையென்பார்‌ ஆலையம்‌ எழுப்பி சித்தர்‌ இ 
ருவுருவுகண்டு பணிசெய்‌ தொழுகுந£ாளில்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. காலவுடம்பு தோன்‌ 
அதற்குச்‌ i காரணமாதலால்‌ காரியமுன்னும்‌ காரணம்‌ பின்னுமாக 
வைத்தார்‌. “£ அலமாமுருவுதோனறச்குக்குமமுதல்‌”” என்ற ஏ வாலுணர்க. (௪) 
செய்யகதிரோன்வழியசெம்பியனொருத்தன்‌ 
கையனவன்வென்றம்பயில்காஞ்சிககருள்ளான்‌ 
- பொய்யமணர்கட்டுரைபறக்‌ துறையினின்‌ முன்‌ 
மையின்மதிமாறனொடுிமாஅபடஙகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) செய்ய கதிரோன்வழிய செம்பியன்‌ ஒருத்தன்‌ - சூரியன்‌ மரபின்‌ 
வழிவந்த சோழனொருவனுள்ளான்‌, கையன்‌ - அவனோ இ வழிப்பட்டு ஈடப்பவன்‌, 
அவன வென்றி பயில்‌ காஞ்செகருள்ளரன்‌ - ௮ச்சோழனோ வெற்றிமிக்க காஞுெகெ 
ரத்தில்‌ வசிப்பவன்‌, பொய்‌ அமணர்கட்டுரை புறத்துறையில்‌ கின்றான்‌ - பொய்மை 
யொழுக்கனையுடைய ௪மணர்மதமா திய புறமார்க்கத்தினின்‌றவன்‌, மை இல்‌ மதிமா 
மனொடு மாறுபட நின்றான்‌-(அவன்‌) குற்றமில்லாத சச்திரன்மரபிற்‌ றோன்றிய பா 
ண்டியனோடு முரணிமாஅபட்டுி கின்றான்‌. 


குலவிரோதம்‌ முன்னமே உள்ளது தோன்றச்செய்ய கஇிரோன்வழிய செ 
ம்பியன்‌ எனவும்‌, மையின்மநிமாறனெனவும்‌, இடையிற்‌ ௪மயவிரோதம்‌ உள்ளதெ 
ன்பது றப்‌ பொய்யமணர்கட்டுரை புறத்‌. துறையினின்னான்‌ எனவும்‌, இவற்றா 
ல்‌ இறுஇயில்‌ “கின்றது பகைமையென பத தோன்ற, மாஅபட நின்றான்‌ எனவும்‌ கூ 
கினார்‌. I I (௫) 
முடங்கன்மதிசெஞ்சடைமுடித்துவிடையேறும்‌ 
விடங்கரதுசேவடிவிழுங்கியமனக்‌ து 
மடங்கனிகர்தென்னனெதிர்வம்‌ அபொரலாற்றா 


சடல )ரவஞசனையினாலடமதித்த கான்‌, 


(இ-ள்‌.) முடங்கல்‌ மதி செஞ்சடை முடித்து விடை ஏறும்‌ - வனைம்த சந்தி 
ரனைச்செவந்த சடாமுடி.யிற்குடி இடபத்தி லாரோகணித்தருளும்‌, விடங்கரது சே 
வடிவிமுங்யே மனத்து - சோமச௪ர்தரக்கடவுளினுடைய செவந்த திருவடிகளை யி 
டையராது பதித்தமனத்தையுடைய, மடங்கல்‌ நிகர்‌ கென்னன எதிர்வக்த பொரல்‌ 
ஆற்றாது - சிங்கத்தையொத்த விக்ரமபாண்டிய னெதிரேவச்னு போர்செய்யமுடி 
யாஅ, அடங்கலன்‌ ஓர்வஞ்சனையினால்‌ அடமதித்தான்‌ - பகைவனாயெ சோமன்‌ ஒரு 
்‌ சூழ்ச்கியாற்‌ கொல்லக்கருதினான்‌. 


பலதரம்வந்து போர்செய்ய அற்றுஅ முதுகிட்டோடீனவனாகசலால்‌ பொர 
லாற்றாத ஓர்‌ வஞ்சணையினால்‌ அடமதித்தான்‌ என்றார்‌, . (௬) 


ஞு 


௫0... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அறது€ரடியாடிரியவிருத்தம்‌. 
அஞ்சனங்கவுஞ்சங்கோவத்தனந்திரிகிடங்காஞ்‌ ௪ 
குஞ்சரசையமேமகூடமேவிந்தமென்னு 
மஞ்சிவாவரைகளெட்டும்வைகூறுமமணர்தம்மி 
லெஞ்சலில்குரவர்க்கோலைவேறுவேறெழுஇவிட்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) அஞ்சனம்‌ கவுஞ்சம்‌ கோவத்தனம்‌ திரி கூடம்‌ காஞ்சி - அஞ்சன 
லது இரவுஞ்சமுங்‌ கோவத்தனமும்‌ திரிகிடமுங்‌ காஞ்சியும்‌, குஞ்சரசையம்‌ ஏம . 
கூடம்‌ விந்தம்‌ . என்னும்‌ மஞ்சு இவர்வரைகள்‌ எட்டும்‌ வைகுறும்‌ ௮மணர்தம்மில்‌ - 
யானைகள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சையமும்‌ ஏமகூடமும்‌ விர்தமுமென்று சொல்லப்பட்ட 
மேகங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ௮ட்டகுல பர்வதங்களிலும்‌ தங்கிய சமணர்களில்‌, எஞ்சலி 
ல்‌ குரவர்ச்கும்‌ வேறுவேறு ஓலை எழுதிவிட்டான்‌-குறை தலில்லாத ஆசிரியத்தன்மை 
வாய்க்த எண்ணாயிரஞ்சமணர்கஞக்கும்‌ ஓலையைச்‌ தனித்தனி யெழுதியனுப்பினான்‌. 
சையம்‌ என்பது சகிக்கத்தக்கதென்னும்‌ பொருட்டு. வைகுஅம்‌ ஒருசொல்‌. 
இல்லருபு கூட்டிப்‌ பிரித்தற்‌ பொருளில்வர்தஅ., முற்றும்மை தொகுத்தல்‌, (எ) 
வடிவுபோலுள்ளமெல்லாமா ிருள்புதையகின்ற 
வடிகண்மாராவாரெண்ணாமிரவருமார்த்தராவேய்நீத 
முடிகெழுவேந்தன்விட்டமுடங்கலைநிமிர்த்துவாசித்‌ 
திடிகெழுகார்போற்குன்றினிழிக்‌அுவேறிட ததிற்செல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) வடிவுபோல்‌ உள்ளம்‌ எல்லாம்‌ மாச இருள்‌ புதைய நின்ற அடிக 
ண்மாராவார்‌ எண்ணாயிரவரும்‌ - தமதுருவம்‌ கருநிறம்‌ வாய்ச்தருத்தல்‌ போலத்‌ த 
மதிருதய முற்றிலும்‌ அஞ்ஞானமாதிய இருள்பொத்த நின்ற அடிகண்‌ மாரரவாரா 
யெ எண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்களும்‌, ஆர்த்தார்வேய்ர்த முடிகெழுவேந்தன்‌ விட்ட 
முடங்கலைகிமிர்த்து வாசித்து - அத்திமாலையைச்சூடிய இரீடர்தரமித்த சோழனனுப்‌ 
பிய ஓலையைப்‌ பிரித்து வாசித்து, இடிகெமுகார்போல்‌ குன்றின்‌ இழிக்து வேறிட 
த்தில்‌ செல்வார்‌ - இடியோசைமிக்க மேகம்போல அம்மலைகளினின்‌ றிறய்கிக்‌ காஞ்‌ 
சிகரத்திற்கு குச்‌ செலவாராயினரை, 
சமணருள்‌ ஆசிரியர்க்கு அடிகள்‌ என்பஅ இறப்புப்பெயராதலால்‌ மார்‌ என்‌ 
னும்‌ பன்மை விகுதிதர்அு அடிகள்‌ மாராவார்‌ எனவும்‌, அம்மலைகளே தமக்குரிய இ 
ருக்கைகளாக உடையராதலரல்‌ காஞ்சிநகரத்தை வேறிடமெனவும்‌ கூதினார்‌. உவ 
மைக்கும்‌ பொருட்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ பொருளின குணத்தை வடிவுபோ 
லென்பதற்கேற்றியும்‌ உவமையின்‌ குணத்தை விரித்த அக்க எனப்‌ பொ 
ருட்கேற்றியும்‌ கூ றினாம்‌. ட்ட (த 
யாவருமொருங்குகூடியிருள்வழிகொள்வதேய்ப்பக்‌ 
கரவல்வல்லரணஞ்சூறழ்ந்தகாஞ்சிமா௩கரத்தெய்திப்‌ 
பூவலர்தாரான்கோயிற்புறங்கடைபுகுக்துவேக்த 
. னேவலர்விடுப்பவுள்போயிறைமகனிருக்கைபுக்கார்‌. 

ப (இ-ள்‌.) யாவரும்‌ ஒருங்குகூடி இருள்‌ வழி சொள்வது எய்ப்ப-அடிகள்‌ மர 
ராவார்‌ எவரும்‌ ஒரு சேரக்கூடி இருட்கூட்டம்‌ ஒருவழிப்பட்டுச்‌ செல்வதற்கு ஒப்‌ 
ப, சாவல்‌ வல்‌ ௮ரணஞ்்‌ சூழ்ச்த காஞ்சிமாஈகரத்‌த எய்தி - காவலாக வலிய மதில்‌ 
குழ்க்த காஞ்சியென்னும்‌ பெரிய சகரச்தையடைந்து, பூ அலர்‌. தாரான்‌ கோயில்‌ 


பானையெய்தபடலம்‌. தக 


புறங்கடை புகும்னு, அத்திமலரால்‌ விளங்கும்‌ மாலையையணிர்த சோழன ௮ கோயி 
லின்‌ தலைவாயிலையடைர்‌ த, வேந்தன்‌ ஏவலர்‌ உள்விடுப்ப போய்‌ இறைமகன்‌ இருக்‌ 
கை புக்கார்‌ - ௮அச்சோழன து வாயில்‌ காப்போர்‌ உள்ளே விடுப்பச்‌ சென்ற அச்சோ 
மனுடைய அரரிருக்கையை யடைக்தார்‌. | 

பூ என்னும்‌ பொதுப்பெயர்‌ தாரரனெனனாம்‌ சார்பாற்‌ பொதுமைநீங்கி அத்‌ 
. இமலர்‌ மேல்நினறது, (௯) 
மன்னவன்‌ முடிமேற்பிலிவைத்தனராக்கங்கூற 
வன்னவனவரைகோக்கிவசியமுன்னாறும்வல்லீர்‌ 
தென்னனையாபிசாரஞ்செய்துயிர்செகுத்தாலுங்கட்‌ 
கென்ன அகாடுபாதிதருவல்போயியற்றுமென்முன்‌, 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ முடிமேல்‌ பீலி வைத்தனர்‌ அக்கங்கற - சோழனுடை 
ய இரீடத்தின்மேல்‌ (தாமேர்திய) மயிற்றோகைகளை வைக்‌. ஆசிவசனங்கூற, அன்‌ 
' னவன்‌ அவரை ரோக்டி - அச்சோழன்‌ ௮வ்வடிகள்மாளாப்பார்த்‌ அ, வசியம்‌ முன்‌ 
ஆறும்‌ வல்லீர்‌ - வசிய முதலிய ஆறுதொழிலிலம்‌ வன்மையையுடைய அடிகள்மா 
ரே, தென்னனை - விக்ரமபாண்டியனை, ஆபிசாரஞ்‌ செய்௮ உயிர்‌ செகுத்தால்‌-ஆபி 
சார வேள்விசெய்து உயிர்கொன்முல்‌, உங்கட்கு என்னது காடு பாதி தருவல்போய்‌ 
இயற்றும்‌ என்றான்‌ - உங்களுக்கு என ௮ காட்டிற்‌ பாதி சொடுப்பேன்‌ போயதனைச்‌ 
செய்யுய்களென அ ஏவினான்‌. 

அடிகள்‌ மாராவார்க்கு மமிற்றோகை ஏந்துதல்‌ குறியீடாகையால்‌ பீலி என 
வும்‌, தம்மை வழிபடுவேரரைக்கரணில்‌ ஆசிவசனங்‌ கூறும்போது மயிற்றோகை 
வைத்துக்கூறுதல்‌ வமக்காகலால்‌ முடிமேல்‌ வைத்தனர்‌ ஆக்கங்கூற எனவும்கூறி 
னார்‌. வயெமுன்‌ ஆறுமென்றது வசியம்‌, வயஸ்தம்பம்‌, வாதம்‌, அதிரிசியம்‌, அஞ்ச 
னம்‌, ஆகருஷணமுமாம்‌, இவற்றின்‌ பாகுபாடுகளை எல்லாம்வல்ல சத்தரரனபடல 
த்திற்‌ காண்க. ஆபிசாரமாவது சத்துரு மரணமடையும்பழ. செய்யும்‌ ஒரு கொடுக்‌ 
தொழில்‌, (40) 
தவம்புரிர்தவமேசெய்வார்தாமதற்குட.ன்பட்டேி 
நிவக்ததெண்டிரைநீர்ப்பாலிரெடுங்களைக்காதமூன்றிற்‌ 
கவர்க்சகன்சாலைகோலியோசனையகலங்கல்லி 
யவம்படுவேள்விக்குண்டங்கோணமெட்டாகக்கண்டார்‌, 


. (இ-ள்‌.) தவம்‌ புரிக்கு அவமே செய்வார்‌ தாம்‌ அதற்கு உடன்‌ பட்டு ஏ௫- 
(புறத்தில்‌) தவத்தைச்செய்து அகத்தில்‌ அவத்தையே செய்யும்‌ எண்ணாயிரஞ்‌ ௪ 
மணர்களும்‌ அத்தித்தொழிலுக்கு உடன்பட்டுச்சென்ன, நிவந்த தெண்டிரை நீர்‌ 
பாலி செடுஜ்கரை - பெருக்கெடுத்தோங்வெரும்‌ தெள்ளிய ௮லையையும்‌ நீபையுமு 
டைய பாலியாற்றின து நெடிய கரையில்‌, காதமூன்றில்‌ கவர்ர்ச அகன்‌ சாலை கோ 
லி. மூன்‌ அகாதலழி பரக்த இடத்தையுடைய யாகசாலயொன்று கோலி, யோச 
ணை அகலம்‌ அவம்படு வேள்விக்குண்டம்‌ கல்லி - ஒருயோசனை யகலம்‌ இமைமிச்ச 
ஒருயாககுண்டர்தோண்டி, கோணம்‌ எட்டாசச்சண்டார்‌ - அக்குண்டத்தை எண்‌ 
கோணமாகச்செய்து. 

தாம்‌ செய்யும்‌ தீத்கொழிலை மறைத்தற்குத்‌ தலத்தொழிலை மேற்கொண்டா 
சென்பார்‌. தீவம்‌ புமிச்‌ தவமே செய்வார்‌ என்றார்‌. கவர்ர்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்‌ 

ள்‌ ] 


௪௨ தஇருவிளையாடற்பு ராணம்‌ | 


இன்‌ ஈற்றகரம்‌ ££ பெற்றொன்றயர்த்த பெருமான்‌ "' என்றாற்போல ஈறுதொச்றா 
நின்ற அ. அகம்‌ அகன்‌ இறுதி நில்ப்போலி, கண்டார்‌ முற்றெச்சம்‌. (௧௧) 


விடம்பொதிகாட்டம்பெய்‌ துகிம்பகெய்விராயகஞ்சி 
னடம்புடையுயிரின்கொழுன்கறிப்பொடி ய அமெண்ணெ 
யிடம்படவாயங்காந்தவெரிக்குழிபுதையப்பெய்‌ த 
கொடும்பழிவேள்விசெய்கார்கொல்லாகவிரகம்பூண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) விடம்‌ பொதி காட்டம்‌ பெய்து - விஷம்‌ நெருங்கிய எட்டி முதலி 
ய சமித்தை கனையிட்டு, நிம்ப கெய்விராய - வேப்பெண்ணெயிற்கலந்த, நஞ்சின்‌ உ 
டம்பு உடை உயிரின்‌ கோழ்‌ ஊன்‌ - ஈஞ்சு பொருச்திய சரீரத்தையுடைய சர்ப்பத்தி 
ன்‌ கொழுவிய தசையையும்‌, கறிப்பொடி. ஊறும்‌ எண்ணெய்‌ - மிளகின்‌ பொடிமு 
அம்‌ திலரெய்யையும்‌, இடம்படவாய்‌ அ௮ங்கரந்த எரிக்குழி புதையபெய்‌ ௮ - லிசால 
மாச வாயைத்நிறத்தல்போலக்‌ கொழும்‌ அவிட்டெரித்தெழுதலையுடைய யாகச்குழி 
புதைபடும்படி பெய்து, கொல்லாதலவிரதம்பூண்டார்‌ - கொல்லாமையையே விரதமா 
கப்பூண்ட எண்ணாயிரவரும்‌, கொடும்பழி வேள்விசெய்தார்‌ - கொடியபழிவாய் கத 
. அபிசாரயாகத்தைச்செய்தார்கள்‌, 


கொல்லாமையே விரதமெனக்‌ கூறவேண்டுவதை விரதம்‌ பயனிலையரகக்‌ 
கொல்லாத விரதமெனக்கூறுவத வடநூலார்‌ தருமதருமி அபேதமென்பார்‌.' இத 
னைத்தமிழ்தூலார்‌ உபசாரவழக்கு என்பார்‌, பெய்து எனப்‌ பொதுவினைதந்தார்‌, ௧௨ 


மாடுளபொதும்பரசச்தாவனருளசோலையுள்ள 
காடுளகருகிச்சசயக்கயலுளவோடையுள்ள 
கோடுளவாவியுள்ளகுளமுளவறப்பக்கரவிச்‌ 
சேடுளமுகலுக யச்சிகையெழுகுண்டத்‌ வோ ய்‌, 


(இ.ன்‌.) பொதும்பர்‌ மாடு உள்ள-மரக்கூட்டல்களிடத்தள்ள உயிர்களும்‌, 
ந்ர்தாவனம்‌ உள்ள - நற்தவனங்களிலள்ள உயிர்களும்‌, சோலை உள்ள-சேரலைகளி 
அள்ள உயிர்கனாம்‌, காடு உள்ள - காட்டிலுள்ள உயிர்களும்‌, கருகசொய-கருி இற _ 
க்கவும்‌, கயல்‌ உள்ள ஓடை உள்ள - சயல்மீன்‌ உள்ள ஓடைகளில்‌ உள்ளனவும்‌, 
கோடு உளவாவியுள்ள - கரையுள்ள தடாகங்களிலுள்ளனவும்‌, குளம்‌ உள்ள- கு 
ளத்திலுள்ளனவும்‌, வறப்ப-வற்றிச்‌ய ஏம்‌, தாவி சேடு உள்ள முலெம்‌ திய -மே 
லெழுர்‌த பெரிய மேகபடலங்களும்‌ நிச்து சாயவும்‌, சிகை எழுகுண்டம்‌ நீவாய்‌- 
கொழும்‌ அவிட்டெழும்த யாககுண்டத்தளள தீயினிடதீ அ. 

மாளெ பொழம்பர்‌ முதல்‌ கர ளெவென்பது கானும்‌ உள்ள உயிர்கள்‌ ஒரறி 
வுள்ள ,உயிர்முதல்‌ ஜயறிவுயிர்காஅமுள்ளனவும்‌, ஓடையுளவென்பஅமுதல்‌ குளு 
ளவென்ப அதுகாறும்‌ மலரும்‌ ய அதலால்‌ ௧௬௫, வறப்ப எனப்‌ பொது 
வினைதச்து கூதினார்‌. ப (௧௩). 

கூற்றெழுதோற்றம்போலவஞ்சனக்குன்றம்பேலக்‌- 
காற்றெழுசெவியுகால்வாய்கெளவியமருப்புமாரு 
வூற்றெழுமதமுமூசலாடியவெற்றைக்கையு 
மேற்றெழுவிடம்போற்சிமியெழுக்கசோர்கறுகண்மானை, 


னி 
தே 


~~ 


யானையெய்தபடலம்‌, ஏ. 


(இ.ள்‌) கூற்று எழு தோற்றம்போல - இயமன்‌ உதித்தெழுந்த காட்சிபோ 
லவும்‌, அஞ்சனக்குன்றம்போல - ஒரு அஞ்சன மலை முளைத்தெமுக்த காட்சிபோல 
வம, ஏற்று எழுவிடம்போல்‌ - கடலிற்பொருர்தி எழும்த விஷம்போலவும்‌, காற்று 
எழுசெவியும்‌-காற்றை வீசாநின்றசெலியையும்‌, நால்வாய்‌ செளவியமருப்பும்‌-தொங்‌ 
இயெசையும்‌ வாயிற்பொருச்திய கொம்புகளையும்‌, மாறா ஊற்று எழுமதமும்‌-மாருமற்க 
சதெழாகின்ற மதத்தையும்‌, ஊசல்‌ ஆடிய ஒற்றைக்கையும்‌ - ஊசலைப்போலாடா 
நின்ற அதிக்கையையும்‌ உடையதாக, ஓர்‌ தறுகண்யானை றி எழுந்தது - ஒரு அஞ்‌ 
சரமையையுடைய யானையானனஅ கோபித்தெழுந்தஅ, 

யானையானது தனித்தனி சொல்லுதற்றொழிலிலும்‌ ஒரு சேரக்‌ கொல்லுத 
ற்ரெழிலிலும்‌ வல்லசென்பது தோன்றக்‌ கூற்றெழுதோற்றம்போலெனவும்‌, ஏத்றெ 
முவிடம்போல்‌ எனவும்‌, நிலைகலங்காத உன்னத தோற்றமுலடயதென்பது தோன்‌ 
2 ௮ஞ்சனக்குன்றம்போல எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௪) 


அந்தமாவேள்வித்தீயுமவியரும்மதமுஞ்சோர 
வந்தமாகளிற்றைநீயோய்வழுதியைமதுரையோடுஞ்‌ 
சிக்தவேதொலைக்தியென்னாத்தென்றிசைசெல்லவேவி 
மும்தவேவிடுத்தமாசுமூழ்குட்‌்லமணப்பேய்கள்‌. 

(இ.ள்‌.) அச்சமா வேள்வித்‌ தீயும்‌ ௮விய மும்மதமுஞ்‌ சோர வந்த மா களி 
ற்றை - அர்தப்பெரிய ஆபிசாரயாகத்தில்‌ கொழுர்‌.துவிட்டெரிந்த தீயும்‌ அவியும்ப 
ட. மும்மசங்களுஞ்சோரச்‌ தோன்றியெழுர்த பெரியயானையை ("ோக்‌) கீபோய்‌ 
வமழுதியை மனுரையோடும்‌ சிர்தவேதொலைத்தி என்னா - நீசென்று விக்ரெமபாண்‌ 
டியனை மனசையிலுள்ளாரோடும்‌ கெடும்படி. அழிப்பரயென்று, தென திசை செல்ல 
ஏவி-தென்திசைநோக்கிச்‌ செல்லஎவி, மும்தவே விடுத்தமாச௪ மூழ்கு உடல்‌ அமணப்‌ 
பேய்கள்‌-தம்மில்‌ முற்பட அனுப்பிய சர்ரத்தையுடைய எண்ணாயிரஞ்‌ 
சமணராஇய பேய்களும்‌. 

தோன்றம்பொழுதே யந்தல்‌ கொடிய யாசத்திலுங்‌ கொடியதாய்த தோ 
ன்றியதென்பார்‌ அந்தமாவேள்வித்தயு மவியமும்மதமுஞ்சோர வச்தமாகளிறு 
என்றார்‌. (௧௫) 
ழே. வேறு, 

அருளற்திருளுட்‌ லிற்புதையமணக்கயவர்களுட்‌ 

டெருளந்றருமறையிற்படரசெயலற்றிகபரமெய்ப்‌ 

பொருளற்றவனனிகத்தொடபெறமொய்த்திடமதமா 

வெருளற்திடிகுரலிற்படிவெடிபட்டிட்வருமால்‌, 

(இ.ள்‌.) அருள்‌ ஆற்று இருள்‌ உடலில்‌ புதை அமணச்சயவர்களுள்‌ (அகத்‌ 
தில்‌) வகருணையரயெ ஒளி சிறிதுமின்றி மறச்தொழிலாகிய இருளே தமஅடம்பி 
ன்‌ காரொளிபோலப்‌ பொதிக்த சமணராயெ ம்மக்களுள்‌, தெருள்‌ அற்‌ அரும 
றையின்‌ படர்‌ செயல்‌ அற்று இகபரம்‌ மெய்ப்பொருள்‌ அற்றவன்‌ அனிசத்தொடு - 
அறிவினின்‌ று நீங்கி அரியவேத நெறிப்பட்டுச்செல்லம்‌ செயலொழிர்து இகபோக 
தீதையும்‌ பரபோகத்தையும்‌ அடைதற்குரிய அறத்தொழிலையும்‌ ஒழிச்த சேரமனு 
டைய க்ப்‌ அதத்‌ புடம்மொய்த்திட-புறத்திற்கூழ்ருஅவர, மதமாவெருள்‌ அற்ற 


௫௪௫ ...... திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


இடிகுரலில்‌ படி. வெடி பட்டிடவரும்‌ - யானையானது அச்சமொழிர்து வ 
ஒலிபோன்ற தன அ முழக்கத்தால்‌ உலகம்‌ வெடிபட வாரசகிற்கும்‌. | 
அறத்தொழில்‌ திதுமின்றி மறத்தொழிலே பெரிதும்‌ உடையரென்பார்‌ 
ஒப்புப்பொருளில்வர்த ஐர்தனருபுதக்அு அருளற்றிருளுடலிற்புதை என்றார்‌, இம்‌ 
மை இன்பத்தையும்‌ சுவர்ச்காதி இன்பத்தையும்‌ தருதற்குரியது அறமாதலாலும்‌ 
தெருளத்தருமறையிற்படர்‌ செயலற்அ. என்ற குதிப்பேதவாலும்‌ மெய்ப்பொரு 
ளென்பதற்கு அறமென்றாம்‌. உள்‌ என்னும்‌ ஏழனருபுகூட்டிப்‌ பிரித்தற்கண்வந்தது. 
அமணப்பேய்கள்‌ என்னும்‌ வினைமுதல்மொய்த்‌திட என்னும்‌ பயனிலையைக்கொண்டு 
க்க குளகம்‌. ய்‌ (௧௬) 
௮4. யின்னளவகல்பாதலருடியின்னளவண்ட 
மிடியின்னளவெழுகார்செவியெறிகாலளவலலெ 
மடியும்மளவுளர்கான்மதமழையின்னள வுலக 
முடிவின்னெழுகடல்கண்ணழலளவாமுதஅவடவை. 


(இ-ள்‌. அகல்‌ பாதல்‌ அளவு அடியின்‌ அளவு - அகன்ற பாதாளவுலகத்தின 
ளவு அந்த யானை வைத்த காற்சுவட்டின்‌ அளவின தரம்‌, அண்டம்‌ அளவு முடியின்‌ 
அளவு - வானுலகளவு அதன அ தலையின்‌ அளவினதாம்‌, எழுகார்‌ அளவு இடியின்‌ 
அளவு - சத்தமேகங்களினொலியளவு அதன முழக்கத்தின்‌ அளவினதாம்‌, அல 
ம்‌ மடியும்‌ உளர்‌ கால்‌ ௮ளவு செவி எறி கால்‌ அளவு - எல்லாவுலகங்களுமடிய எறி 
யும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஊழிக்காற்தின அ ௮ளவு 'அதன அ காதுவிசும்‌ காற்றினளவினதா 
ம்‌, உலகமுடிவின்‌ எழுகடல்‌ அளவு மதமழையின்‌ அளவு - உலகமுடிவிற்‌ புடைபெ 
யர்க்தெழொநின்ற கடலினளவு அதனது மதமாகிய வெள்ளத்தின்‌ அளவினதாம்‌, 
மூதவடவை அளவு கண்‌ அழல்‌ அளவாம்‌ - பெரிய வடவாமுகரக்கினியினளவு அத 
னது கண்களிற்‌ சரதம்‌ கோபாக்னியினளவினதாம்‌, 

பாதலத்தினளவு யானையின்‌ அழ.யினளவெனவும்‌, வானுலக அத 
ன்‌ சென்னியினளவு எனவும்‌, சத்தமேகங்களி னொலியளவு அதன்‌ முழகீகத்தினளவு 
எனவும்‌, ஊழிக்கரற்றினளவு அதன்‌ சாதுவீசுங்‌ காற்றினளவு எனவும்‌, ஊழியினிலை 
பெயருங்‌ கடலளவு அதனது மதவெள்ளத்தினளவெனவும்‌, வடவாமுகரக்கினியி 
னளவு அதனஅ கோபாக்கினியினளவெனவும்‌ ஒன்றுக்கொன்று சம்பந்தமில்லாஇரு 
க்கச்‌ சம்பந்தங்‌ கற்பித்துக்‌ கூறினமையால்‌ ,சொடர்புயர்வு சவிற்யெணி, அதிகய 
அணியெனினுமொக்கும்‌, மடி.யும்மளவு என்னும்தொடரிலுள்ள அளவு முன்னும்‌ பின்‌ 
னுஞ்‌ சென்றதனால்‌ இடைநிலைத்‌ வகவணி, செய்யுளாதலால்‌ பின்முன்னாக வந்தன. 

கூறறஞ்சிடவருமிக்கரிகுரலஞ்செவிருழைவா 
யேற்றஞ்செயமடங்குஞ்செவியெறிகால்விவிழித்தி 
யூற்றஞ்செயமடைவாயுடைந்கொழுகுங்கடமதநீர்‌ 
நாற்றஞ்செயத்திசைவேழமு௩டுக்கஞ்செய்துஈலியும்‌. 

(இ-ள்‌.) கூற்று அஞ்டைவரும்‌ இக்கரி குரல்‌ - இயமனும்‌ கண்‌ புதைத்தஞ்சு 
ம்படி. வராநின்ற இர்த யானையின அ முழக்கமான அ, அஞ்செவி முழைவரய்‌ ஏற்றஞ்‌ 
செய - தமது அகஞ்செவியரயெ முழையினிடத்அத்‌ தாக்குதலாலும்‌, மடங்குஞ்‌ 
செவி எறி கால்‌ வழி - அதன அ மடங்கிய கரஅகள்‌ வீசம்‌ காற்றின்வழியே, விழித்‌ 
இ ஊற்றம்‌ செய - தமது சண்களிலுள்ள சோபாக்கனி மூண்டெரிதலாலும்‌, மடை 
வாய்‌ உடைச்சொமுகும்‌ கடம நீர்‌ ஈாற்றஞ்செய-நீர்மடைலாய்‌ உடைபட்டொழு 


| பரனையெய்தபடலம்‌. டு 


கும்‌ வெள்ளம்போல்க்‌ கரட்ங்கள்‌ திறந்தொழுகும்‌ மதப்பெருக்கான ன ற்ற 


ப்தலாலும்‌, இசை வேழமும்‌ நடுக்கஞ்செய்அ ஈலியும்‌-திக்குகள்தோஅமுள்ள ௮௧ 


அட்ட சலங்களும்‌ நடுஈடுங்கில்‌ சோரச்செய்து வருத்தாநிற்காம்‌. 


இசனால்‌ இச்த யானையின்‌ ஒலி திக்குயானைகளின்‌ காதில்‌ சென்றதெனவும்‌, 
இதனது காது வீசங்காற்றால்‌ அர்த யானைகளின்‌ கேரபத்‌இ மூண்டதெனவும்‌, இத 
ன அ மதநீர்‌ வாசனை இக்குகள்தோறுமுள்ள யானைகட்குப்பகைமைதோன்றக்‌ கம 
ழ்ச்ததெனவும்‌ கூறினமையால்‌, இக்கஜங்களையும்‌ வென்றதென்பார்‌ இசைவேழமும்‌ 
கடுக்கஞ்செய்‌ ௮ நலியும்‌ என்றார்‌, (௧௮) 


ப. ச ப. 
வெடிக்கும்பிளிமொலியாற்றிசைவிழுங்குச்செவிடாக்குச்‌. 

அடிக்கும்புழைக்கையோச்‌ விண்டொடகுன்றினைச்சுற்றிப்‌ 

பிடிக்குங்கடல்கலக்குக்தனிப்பெருமத்தெனத்திரிக்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) இடிக்கும்‌ புயல்‌ வயிற்றைக்‌ கிழித்து. இடியேற்றினை உதிர்க்கும்‌ - 
ஒலிக்காநின்ற மேகத்தின்‌ வயிற்றைக்கிழித்து இடியேற்றை யுதிர்க்காநிற்கும்‌, வெ 
ழ.க்கும்‌ பிளிஅ ஒலியால்‌ - முழங்காகின்ற பேரொலிஙினால்‌, திசை விழுங்கச்‌ செவி 
டாக்கும்‌ - எட்டுத்திக்குகளையும்‌ விழுங்கிக்‌ செவிடுபடச்செய்யும்‌, அடிக்கும்‌ புழைச்‌ 
கை ஓச்‌ச-அடிக்காநின்ற அஇிக்கையைலீரி, விண்‌ தொடு குன்றினை சுற்றி பிடிக்கும்‌- 
விண்ணினை அளாவ உயர்ச்த மலைகளை வேரோடேபறிச்தச்‌ சற்றிப்பிடிக்கும்‌, கடல்‌ 
கலக்கும்‌ தனி பெருமத்தென திரிக்கும்‌ - கடலைக்கலக்கும்‌ ஒப்பில்லாத பெரிய மத்‌ 
தாயே மம்தரரியைப்போல அம்மலையைச்‌ சுழற்றும்‌, (௧௯) 


உருமுக்குசலொலியிற்றுளசொலிவீட்டெ நிசெவியிற்‌ 
மிருமுட்பிறையெயிறிற்றழலெறிகட்டிருளுடலிற்‌ 
றருமுக்கடவருவிக்தஅரலடியிற்றெனநிலமேல்‌ 


வருமுக்கெவட்வைக்கனல்வமினொப்பதமதமா. 


(இ-ள்‌.) உருமு குரல்‌ ஒலியிற்று - இடிபோன்ற மூழக்சத்தையுடைய ௪, 
உளர்‌ ஒலி விட்டு எறிசெவி யிற்௮-சஞ்சரிக்குங்‌ கரற்றை வீசம்‌ செவியினையுடைய ௫, 
இருமுள்‌ பிறை எயிறிற்று-இரண்டு முட்போலும்‌ முனேகூரிய இளம்பிறைபோன்ற 
தந்தங்களையுடைய து, அழல்‌ எறி கட்டு - கோபாக்கணியை வீசம்‌ கண்களையுடைய 
அ, இருள்‌ உடலிற்‌ - அந்தகரரம்போன்ற கரியசரீரத்தையுடைய து, ௮ரு முக்கட 
அருவித்து - சொல்லுதற்கரிய மும்மதமாயெ அருவியையுடையது, உரலடி யிற்று 
என-உரல்போலும்‌ வட்டவடிவாயெ காலையுடையதென்று கண்டோர்‌ சொல்ல, நில 
மேல்‌ உக்ரம்‌ வரும்‌ வடவை கனல்‌ வரின்‌ ௮ மதமா ஒப்பது - நிலவுலஇன்மேல்‌ 
கெரடுமைவாய்ற்த வடவாமுகாக்னி வந்தால்‌ (அதனை) அர்த மதத்தையுடைய யா 


னை ஒக்கும்‌. (இல்லையாயின்‌ வேறுவமையில்லை) என்றபடி, 


ஒலியிற்அ செவியிற்று உடலிற்று அருவிற்று அடி.யிற்று இவை யிடையில்‌ 
இன்சாரியை பெற்றுவந்த ஒன்றன்பாற்படர்க்கைக்‌ குதிப்பு வினைமுற்றுகள்‌, கட்டு 
சாரியை பெரூதுவக்த குறிப்புவினைமூற்று, இவ்வாதில்லாச வொன்றை யுவமையா 


 கீச்கடினமையால்‌ இல்பொருளுவமையணி, (௨௦) 


௪௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ . I 


தெழிபட்ட திக்கயத் தின்‌ செவிதீயப்பகையோடும்‌ 
வழிபட்‌ டெருகடுகூற்றெனவருகுஞ்சரவரவை 
விழிபட்டவாமொழியாலுணர்விரைபட்டலர்வேம்பன்‌ 


சுழிபட்டலைபுனல்போன்மனஞ்சுழன்றானினைக்தழன்றான. 


(இ-ள்‌. தெழி பட்ட இக்கயத்தின்‌ . செவி திய - தனது முழக்கந்தாக்யெ 
இச்குயானைகளின்‌ காஅகள்‌ கரிர்‌ தய, பகை யோடும்‌ வழி பட்டு ஒரு கடு கூற்று 
எனவரு குஞ்சரம்‌ வரவை - பகைவராயெ ௪மணரோடும்‌ ஒருவழிப்பட்டு ஒப்பில்‌ 
லாத கடியயமனைப்போல வராரின்ற யானையின் வரவை, விழிபட்டவர்‌ மொழி 
யால்‌ உணர்‌ விரைபட்டு அலர்‌ வேம்பன்‌ - சண்டோர்கூ௮ஞ்‌ சொற்களால்‌ அறிச்த 
வாசமிக்சலர்ச்த வேப்பமாலையையுடையபாண்டி யன்‌, சுழிபட்ட ௮லை புனல்‌ போல்‌ 
மனம்‌ சழன்றான்‌ கினைந்து அழன்றாுன்‌ - சழியிற்பட்டு ஓடுதலைத்தவிர்க்து சுழலும்‌ 
நீரைப்போலத்‌ தனதுமனக்‌ குடியோம்புதலைத்தவீர்ந்து சுழன்று பழ வேகவ 
ரவை) நினைந்து வருக்தி, 

சுழன்றான்‌, அழன்றான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, உவமையும்‌ பொருளும்‌ ஒற்றுமை 
யுண்மையால்‌ உவமையின்‌ ரெதழிலைப்‌ பொருட்கேற்றிக்‌ கூறினாம்‌. (௨௧) 

மைப்போதகம்பொறையாற்றியமணிக்கோயின்‌ முன்கு௮காக 
கைப்போதகமுரித்தான்கழற்காற்போதகமுறத்தாழ்ம்‌ 
திப்போதகந்தனையுக்தொலைத்தெனைக்காத்தியென்றிரந்தா 
னப்போதகல்வானின்றொருதிருவாக்கெழும்தன்றே.. 


(இ-ள்‌.) மை போதகம்‌ பொறை அற்றிய மணிக்கோயில்‌ முன்‌ முனகா- ௧ 
ரிய இச்சஜங்களால்‌ சமக்கப்பட்ட இரத்தினங்களமுத்திய இந்திரவிமானத்தின்‌ மு 
ன்சென்று, கைப்போதகம்‌ உரித்தான்‌ கழல்‌ சால்‌ போற அகம்‌ உற தாழ்ந்து - அதி 
ககையையுடைய யானையை உரித்தருளிய சோமச௫ம்தரக்கடவுளுடைய வீரகண்டை 
யையணிக்த இிருவடித்தாமரையைத்‌ தன அ மனத்தில்‌ பொரும்தவணம்கி, இ போத 
கம்‌ தனையும்‌ தொலைச்‌.த எனை காத்தி என்று இரச்தான்‌-இந்தயானையையுங்கொன் 
அ என்னைக்கரப்பாயென்று குறையிரந்தான்‌, அப்போது அகல்வான்‌ நின்று ஒருஇ . 
_ ர௬வாக்கு எழுர்தன்‌அ-அக்காலையில்‌ பரந்த ஆகாயத்‌ இினின்று ஒரு அசரீரி எழும்தஅ. 

கடலையு மேகத்தையுக்‌ தொலைத்தருளியஅபோல இர்தயானையையும்‌ தொ 
லைத்தருள்வாய்‌ என்பான்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மையும்‌ சுட்டும்‌ தர்து இப்‌ 
போதசர்தனையும்‌ என்ரான்‌. குறுகா செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டிறச்தகால வினை 
யெச்சம்‌. எழும்தன்அ அன்‌ சாரியை பெற்றுவந்த வினைமுற்று, (௨௨) 

விட்டார்வலீகெட்காமொருவிற்சேவகனாி 
யொட்டார்விடவருவெங்ககியுயிர்வெளவ.தருகனின்‌ 
மட்டராபொழிற்கடிமாநகரயற்கீழ்திதசைமருங்கோ 
சட்டாலைமண்டபஞ்செய்யெனவதுகேட்டெமழுக்கரசன்‌. 

(இ-ள்‌.) விட்டார்‌ வலி கெட சாம்‌ ஒருவில்‌ சேவகன்‌ ஆூ - ஏவினவர்களு : 
டைய மனவன்மைகெட நாம்‌ ஒருவில்லையேர்‌ திய சேவகனாக, ஒட்டார்‌ விட்‌ வரு 
வெங்கறி உயிர்‌ வெளவுதும்‌ - அர்தப்பகைவர்‌ ஏவவாராகின்ற கொடியயானையின்‌ 
ன க சொள்ளுகின்றோம்‌, முதல்‌ நின்மட்டு ஆர்‌ எதன்‌ கடி மா நகம்‌ 


பானை யெய்தபடலம்‌. சள 


அயல்‌ கீழ்‌ திசை மருங்கு - முதலில்‌ உன தேனிறைநக்க சோலையின்‌ மணம்மிக்க 

பெரியககரின்‌ அயலில்‌ £மைச்திசைப்பக்கத்தில்‌,ஐர்‌.௮ட்டாலை மண்டபம்‌ செய்‌ என- 

ஒரு அட்டாலை மண்டபஞ்செய்யா யென்று திருவாச்கருள, ௮௮ கேட்டு அரசன்‌ 

எழுந்து - அத்திருவாக்கை ௮ரசன்‌ கேட்டெழும்‌் அ. 

புறத்தன்றி அகத்தும்‌ தீராப்பகையுளரென்பார்‌ ஒட்டார்‌ என்றார்‌, ' (௨௩) 
அகங்கவ்வியகளிப்பெய்‌இவக்தட்டாலைமண்டபம்பொன்‌ 

-னகங்கவ்வியதெனக்‌ தாணொருகானான்‌கினிலெடுத்தே 
சகங்கவ்வியபுகமான்செயத்தறுகட்கணைமதமா 
மூகங்கவ்வியவிற்சேவகன்வருவானதுமொழிவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) அகம்‌ கவ்விய களிப்பு எய்தி வர - மனத்தில்‌ இடைவிடாஅ 
பொருந்த மஇழ்ச்சியடைந்து (சம்கிதான த்தினின்‌ அ) வட, சகம்‌ கவ்விய புகழான்‌ 
அட்டாலை மண்டபம்‌ ஒன்று பொன்‌ ஈகம்‌ கவ்வியது எனச்‌ அண்‌ ஒரு கால்‌ நான்‌ 
னில்‌ எடுத்தே செய்ய - உலகிற்பரக்த புகழையுடைய விக்கிரமபாண்டி யன்‌ அட்‌ 
டாலைமண்டபம்‌ ஒன்றை மகமேருவே அணமாக உருமாறிச்‌ சமர்ததென்றனு சொ 
்‌ ல்லும்படி பதினாறு தூண்களாற்‌ சமக்கப்படும்படி எடுத்‌ அக்கட்டி முடிக்க, தறுகண்‌ 
கணை மதமா முகம்‌ கவ்விய வில்‌ சேவகன்‌ வருவான்‌ ௮து மொழிவாம்‌ - (சிவபெரு 
மான்‌) கொலைத்தொழிலையுடைய அம்பானஅ யானையின்‌ முகத்தில்‌ றைத் தருவ வி 
ல்லையேர்திய சேவகனாக வருனெறான்‌ அதனைக்‌ கூறுவாம்‌. 

முதலிலும்‌ இறு இயிலும்‌ நின்ற கவ்விய என்னும்‌ எச்சங்கள்‌ செய்யிய என்‌ 
னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சங்கள்‌. (௨௪). 

ஆறு ரடி யாடிரியவிருத்தம்‌. ப 
நீனிறநீத்தநீக்‌ துநிழன்மதியிரண்ணெடென்ன 
வானிறவலயச்சங்கவாரகுழைஅழைவிததம்பூம்‌ 
பானிறவெஜனெங்கானாப்படர்சடைமறைத்தத்தொற்றுங்‌ 
கரனிறைகுஞ்சிச்குட்டற்களிமயிற்கலாபஞ்சுடி. 


(இ-ள்‌.) நீல்‌ நிறம்‌ நீத்தம்‌ நீக்கும்‌ நிமல்‌ மதி இரண்டு உண்டேல்‌. என்ன- 
நீலகிறத்தையுடைய கடலை நீர்திச்செல்லும்‌ ஒளியையுடைய சர்திரனிரண்‌ ண்டரயி 
னவற்றையொப்ப, வால்‌ நிறம்‌ வலயம்‌ சங்கம்‌ வார்‌ குழை நுழைவித்‌௮-வெள்ளிய 
நிறத்தையுடைய வட்டவடிவாகிய சங்காற்செய்த நீண்டகுண்டலங்களைத்‌ இருச்செ 
வியில்‌ நுழைவித்‌து, அம்பூம்பால்‌ நிறம்‌ எனம்‌ காணா படர்சடை மறைக்க - அழகி 
ய தூமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ வெள்ளிய கிறதிதையுடைய பிரமனாயெ அன்னத்தால்‌ 
காணப்படாத படர்ந்த சடாபாரத்தை மறைத்தருளி, தோற்றும்‌ கான்‌ கிறை குஞ்‌ 
சி சூட்டில்‌ களி மயில்‌ கலாபம்‌ குடி - கண்களுக்குப்‌ புலப்படும்‌ வாசநிறைந்த இ 
சையரலாடிய சுடிகையில்‌ களிக்கும்‌ மயிலினது இ௱கைச்கூடி.. 

பறவைகளைத்‌ தேடித்திரியும்‌ மறத்தொழிலையுமைய வேட்டுவக்கோலம்போ 
லன்அ என்பார்‌ பூம்பாணிறவன்னங்கரணா எனவும்‌, அருளுருவவேட்டுவக்கோலம்‌ 
என்பார்‌ சடைமறைத்‌ ௮, களிமயிற்‌ கலாபஞ்சூடி. யெனவுங்‌ கூறினார்‌, நீலநிறம்‌ 
மீனிறம்‌ கடைக்குறை. உண்டென்ன தொகுக்கும்வழி தொகுத்தல்‌ இதுவும்‌ இல்‌ 
- பொருளுவமையணி, என்ன என்‌ உவமவருபிடைச்சொற்பகு இ, (௨௫) 


௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கருங்கடன்‌ முளைத்தசெக்கர்க்கதிரெனக்குருதிக்கச்சை 
மருங்குறவிக்கிச்சோறிலாயுடைவாளாங்கட்டி 
யிரங்குகான்மறைகளேங்கவிருகிலக்‌ இண்டுதாளிற்‌ 
பொருங்கழல்வளைக்துவாளிப்புட்டிலும்புறத்‌ துவிக்கி, 


(இ-ள்‌.) கருங்‌ கடல்‌ முளைத்த செக்கர்‌ கதிர்‌ என - கரியகட்ல்மேல்‌ முனைத்‌. 
த செவர்தகிரணத்தையுடைய சூரியனைப்போல, குருதி கச்சை மருங்கு உற்லிக - 
உதிரநிறம்வாய்ந்த கச்சையை யிடையிற்‌ பொருந்தக்கட்டி, சோறிவாய்‌ உடைவா 
ஞங்கட்டி. - உதிரங்கக்கும்‌ வாயையுடைய உடைவாளையும்‌. அதன்புறச்அச்சேர்தி 
இ, இரங்கு மான்மறைகள்‌ ஏங்க இருநிலம்‌ தீண்டு தாளில்‌ பொருங்கழல்‌ வளைத்‌ அ- 
சாணாதவருகச்தும்‌ ஈரன்குவேதங்களும்‌ அறைத்‌ தான்‌ செய்த பெருந்சவத்தால்‌ பெரி 
யகிலவுலகு பரிசிக்கும்‌ திருவடியில்‌ போர்செய்சற்‌ குறிப்பையுணர்த்‌ தும்‌ வீரகண்‌ 
டையையணிந்‌ ௮, வாளிப்புட்டிலும்‌ புறத்அவிக்கி - அம்பறாத்தாணியையும்‌ முக 
ற்கட்டியருளி. ்‌.. (௨௬) 
வீங்கியகடந்கோளிட்டவார்சிலைவில்லினோடும்‌ 
பாங்குறையிமையப்பாவைபாதியேயன்றிமுற்றும்‌ 
வாங்யெவண்ணம்போன்அமல்லதஅமாலுமோர்பா 
லோங்கயவண்ணம்போன்றுமொளிகிறம்பசக தோன்றி, 
(இ-ள்‌.) வீய தடம்‌ தோள்‌ இட்ட வார்‌ இலை வில்லி னோடும்‌ - பருத்த 
பெரிய தோளில்‌ சாத்திய நீண்ட வில்லினோடும்‌, பாங்கு உறை இமையப்பாவைபா 
தியே அன்தி முற்றும்‌ வாங்கிய வண்ணம்‌ போன்றும்‌ - இடப்பாதியில்‌ வசிக்கும்‌ உ 
மாதேவியார்‌ அவ்விடப்பாதியேயல்லாமல்‌ அத்திருமேனி முழுமையும்‌ தமக்குகீ 
காணியாகக்கொண்டாலொத்த பசிய நிறத்தையொத்றும்‌, அல்லத மாலும்‌ ஓஒர்பா 
ல்‌ ஓங்கிய வண்ணம்போன்றும்‌ - ௮௮அவன்றித்‌ திருமாலும்‌ ஓர்வலப்பாலில்‌ வரித்த 
ருளும்‌ நிறத்தையொத் அம்‌, ஒளிநிறம்‌ பசக்அதோன்றி - கா ரொளலிபடைச் அ. 
மீனிற நீத்தமென்னான செய்யுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்சாறும்‌ வேடுருக்சொண் 
டுவர்தானென்பதுதோன்ற அச்சரதித்தொழிற்‌ பண்புகளைக்‌ கூறினார்‌, (௨௭) 
காமனுங்கரமுற்றஞ்சுங்காளையாம்பருவந்தொன்றத்‌ 
._ தாமுலகளந்தவென்றிச்தனிவிற்சேவகனாய்த்தோன்றி . 
மாமமைமகுடமன்னமண்டபத்தேறித்தென்னர்‌ 
கோமகணிடிக்கண்டீர்ப்பான்குஞ்சரவரவுகோக்கா, 


(இ-ள்‌,) காமனுங்‌ காமுற்று அஞ்சும்‌ சாளையாம்‌ பருவம்‌ தோன்ற - மன்மத ' 
னும்‌ விரும்பி இவ்வடிவம்‌ ஈமக்கில்லையே யென்று பொருமைகொண்டஞ்சும்‌ காளைப்‌ 
பருவம்வாய்க்க, உலகம்‌ தாம்‌ ௮ளச்த வென்றி சணிவில்‌ சேவகன்‌ ஆய்‌ தோன்றி- 
உலகமுற்றும்‌ கன்‌ €ழ்ப்படுத்திய வெற்றிவாய்ந்த ஒப்பில்லாத வில்லையேர்‌ திய வேட்‌ 
வெவிரனா யெழுக்சருளி, மாமறை மகுடம்‌ அன்ன மண்டபத்து ஏறி - மகத்தாகிய 
வேதபுருடன்‌ குடிய ஈரீடத்தையொத்த மண்டபத்தின்மேலேதி, தென்னர்கோம 
கன்‌ இடுக்கண்‌ தீர்ப்பான்‌ - பாண்டியர்‌ மரபிற்றேன றிய விச்ரெமபாண்டியனுடை 
அன்பத்தைத்‌ தீர்த்தத்பொருட்‌டு, குஞ்சரம்‌ வரவு சோக்கர - (சோழனேவிய) யா 
னையைப்‌ பார்த்தருளி. மதத? 

காமனும்‌ என்பதில்‌ நின்ற உம்மை உயர்வு இறப்பு, (௨௮) 


x 


யானையெய்தபடலம. ௫௯ 


அஞ்சுகூவிளிச்சேய்த்தென்னவ தவரவறனிலா தான்‌ 
'வெஞ்சினக்கோலினோன்றாண்மிதிக்‌துமெய்குறையவாயங்கிச்‌ 
செஞ்சிலைகெடுகாண்பூட்‌.டி.த்திருவிரறெறித்துத்தாக்கிக்‌ 
குஞ்சசமெட்டுமஞ்சக்கோளரிமுழக்கங்காட்டி, 

(இ-ள்‌.) அஞ்சு கூவிளிச்சேய்த்து என்ன அஅவர - அஞ்சுகூப்பிதொரத் தில்‌ 
அர்தயானைவா, அறன்‌ நிலாதான்‌ வெஞ்‌ எனக்‌ கோலின்‌-(குடிகளைப்பாஅகாக்கும்‌) 
தருமநரெறியினில்லாத ௮ரசன௮ கொடியகோபத்தையுடைய கொடுக்கோல்ப்போ 
ல, செஞ்சிலை கோன்‌ தாள்‌ மிதித்து மெய்‌ குழையவாங்கி - செவ்வேயுள்ள வில்லை 
தீதனது வலியதிருக்காலால்‌ மிதித்துத்‌ தனது திருமேனியும்‌ வளையவளைம்‌ அ, நெடு 
நாண்‌ பூட்டி - நெடியகாணினை விற்கடையிற்பூட்டி, இருவிரல்‌ தெறித்து தாக்கி - 
தனது திருவிரல்களால்‌ தெறித்துக்‌ குணத்தொணிசெய்து, குஞ்சரம்‌ எட்டும்‌ அஞ்‌ 
௪ கோளரி முழக்கம்‌ காட்டி - எட்டுத்திக்லுமுள்ள ௮ஷ்டகஜங்களும்‌ மனகச்திடுக்‌ 
இட்௨ஞ்சச்‌ சிங்சம்போல வீரகோஷூஞ்செய்‌ ௮, 

அஞ்சுகூவிளிச்சேய்த்து ஒருகுரோசம்‌ சோன்றாள்‌ மிதிச்து மெய்குழைய 
வாங்கி தொழிற்றன்மையணி, உடையவன்றெழிலை யுடைமைமேலேற்றி வெஞ்டி 
ன்க்கோல்‌ எனருர்‌. கோள்‌ அரிவன்மையை யுணர்த்தும்‌ ௮டையோடுகூடி நின்ற 
ஒருசொல்‌, (௨௯) 

இங்கெகநெடுங்கோகண்டமிடங்கையிலெடுத்துகார 
சிங்கவெங்கணைதொட்டாகந்திருகமுன்னிடக்தாள்செல்ல 
வங்குலியிரண்டாலையன்செலீயுறவலித்துவிட்டரன்‌ 
மங்குலின்முழங்கும்வேழமத்தகங்கிழிந்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) இங்கு இதம்‌ ரெடுஙகோதண்டம்‌ இடங்கையில்‌ எடுத்து - இம்மனு 
ரையிலள்ளோர்க்கு இன்பஞ்‌ செய்தற்பொருட்டு நீண்ட வில்லினை இடக்கையிற்பிடி 
தீத, சாரிங்க வெங்கணை தொட்டு - கொடிய நாரரசிங்கபாணத்தைக்‌ குதையிலேறி 
ட்டு, ஆகம்‌ இருக முன்‌ இடத்தாள்‌ செல்ல இரண்டு அங்குலியால்‌ ஐயன்செவி உற 
வலித்த விட்டான்‌-சன ௮ திருமேனி திருகும்படி. (வலக்கரல்மண்டலிச் த) முன்னே 
தனத இடக்கால்செல்ல இரண்டு. இருவிரல்களால்‌ வேட்டுருவாய்வரச்த வெபிரா 
ன்‌ தனது செவியளவு விருத்தாகாரமாக நாணேைவளைத் தப்‌ பிரயோகம்பண்ணியருள, 
மல்குலின்‌ முழங்கும்‌ வேழம்‌ மத்தகம்‌ கிழிச்சது - மேசம்போல முழங்கிவந்த யா 
னையினதஅ மத்தகம்‌ இிழிபட்டது, ்‌ 

செய்தற்பொருட்டு இசையெச்சம்‌, விட்டான்‌ முற்றெச்சம்‌, விற்றொடுத்அ 
அம்பினை யெய்வார்க்குரிய நிலைகள்‌ கான்குள்‌ ஆலீடகிலை வலக்கால்‌ மண்டலித்‌.து இ 
டக்கால்‌ மும்‌ அறலாதலால்‌ முன்னிடத்தாள்‌ செல்ல என்றார்‌. நான்கு நிலைகளாவன- 
பைசாசம்‌, மண்டலம்‌, ஆலீடம்‌, பிரத்தியாலீடமுமாம்‌. (௩௦) 

கொண்டலினலறிச்சீறிவிழ்ர்சதுகொடியவேழம்‌ 

பிண்ட அபாருஞ்சேடன்‌ சென்னியும்பிளக்கதண்டம்‌ 

விண்ட அபோலுமென்னத்‌ துண்ணெனவெருவிப்போன 

பண்டையதருக்கும்லீ அம்படை த்தன இிசைமால்யானை, 

்‌.. (இ-ள்‌.) கொடிய வேழம்‌ சொண்டலின்‌ அலதிச்‌ சீறி வீழ்ச்கன - சொடிய 
யானையானஅ மேகம்போலக்கதறிச்£ீறி நிலத்தின்மீது விழுர்தது, பாரும்‌ பிண்ட 
அ- (அதனால்‌ அப்பாரத்தைச்‌ சுமச்சலாற்றா௫) நிலவுலசமும்‌ பிளந்தது, அண்டம்‌ 
௭ 


“௫௦0 . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விண்ட்துபோலும்‌ என்ன அண்ணென வெருவி சேடன்‌ சென்னியும்‌ பிளந்த த-அண்‌ 
டம்‌ பிளவுபட்டஅபோலுமென தநடுக்குற்றஞ்டு ஆதிசேடனுடைய ஆயிரஞ்சிரங்க 
ரூம்‌ பிளவுபட்டன, போன-புறங்காட்டியோடிய, திசை மால்‌ யானை-திக்குகளிலு 
ள்ள மதமயச்சத்தையுடைய யானைகள்‌, பண்டைய கருக்கும்‌ வீ௮ும்‌ படைத்தன - 
(கோவித்து வர்தயானை இறந்ததென்ற தமக்கு) முன்னுள்ள செருக்கையும்‌ இறு 
மாப்பையும்‌ அடைந்தன. 

சென்னி-சா தியொருமை, நிலவுலகமுதலியன பிளவுபடுதலாலாகய கோஷ 
தீதையுணர்ந்ததென்பார்‌. பண்டைய தருக்கும்‌ லீறும்‌ படைத்தன எனவும்‌, தான்சு 
மக்கும்‌ அண்டம்‌ பிளஏபட்டதென்னும்‌ அச்சத்தால்‌ தலைஇழிந்ததெனபார்‌. அண்ட 
ம்‌ விண்டதுபோலுமென்ன துண்ணென வெருவி யெனவுங்‌ கூதினார்‌. இது ஒன்றற்‌ 
கொன்று காரணகாரியமாய்‌ நிற்றலால்‌ காரணமாலையணி, (௩௧) 


புதைபட்க்கரித்தோல்போர்த்தபுண்ணியமூர்த்திசாளா 
வுதைபட்க்கெந்தகூற்றமொத்த தஅமத்தயானை 
சுதைபடுமதிக்கோவேர்கன்டமெமுகுலச்சிறுவனொத்தான்‌ 


பதைபமெமணர்காலபடரெனப்படரிற்பட்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) புதை பட்‌ கதித்தோல்‌ போர்த்த புண்ணிய மூர்த்தி தாளால்‌ உதை 
பட இட்ர்த கூற்றம்‌ - (தனஅ திருமேனி) புதைய யானையினது தோலைப்போர்த்த 
ருளிய வெபெராமான்‌ தனது திருவடியால்‌ உதைக்கச்சாய்ந்த இயமனை, மத்தம்‌ 
யானை ஒத்தன - மதமயக்கத்தையுடைய யானையானஅ ஒத்துச்‌ சாய்ந்தது, சுதை 
படு மதிக்சோ வேந்தன்‌ தொழுகுலம்‌ சிறுவன்‌ ஒத்தான்‌ - அமுதம்பொருச்திய ௪ம்‌ 
தரன மரபிற்றோன்றிய விக்கிரமபாண்டிய ன்‌ (உமுவலன்பால்‌) அர்தணர்குலத்திற்‌ 
பிறந்த மார்க்கண்டேயரை ஒத்தான்‌, பதை படும்‌ ௮மணர்சால படர்‌ என படரில்‌ 
பட்டார்‌ - (பானை சாய்ம்ததைக்கண்டு) பதைக்குஞ சமணர்கள்‌ இயமன்‌ சாய்ந்த 
தைக்கண்ட காலபடாளடையும்‌ அன்பம்போல்த்‌ அனபத்தி லழுர்தினார்கள்‌, 

தன அ மெய்யன்பர்‌ வரிக்கும்‌ இசையினுஞ்‌ செல்லுதலொழிக வென்ற சிவ 
பிரானாணையைக்‌ சடச்தமையால்‌ புண்ணியமூர்த்திதாளா லதைபட எனவும்‌, அடிய 
ருளத்அக்‌ குடிகொண்ட அப்பெருமான்‌ முன்னோர்காலையில்‌ தனது இனத்தில்‌ ஓர்‌ 
யானையைமாய்த்து அறிவுறுத்த அதனது தோலைப்போர்த்தருளியதும்‌ உணராமல்‌ 
௮வனடியமைக்‌ கொல்லச்சென்ற யானையாதலால்‌ மத்தயான கூற்றம்‌ ஒத்தது என 
வும்‌, ஏனைக்கடவுளர்போல்‌ தோற்றக்கேடுகளின்றி யருளுருக்சொண்ட அப்பெருமா 
ன்‌ திருவடிக்கு அன்புபூண்டொழுகுதலாற்‌ மெழுகுலச்சறுவன்‌ எனவும்‌, பாண்டி 
யனும்‌ அவ்வா றுடைமையால்‌ அன்புடைமைதோன்றச்‌ சுதைபடெதிக்கோவேற்சன்‌ 
ஒத்தானெனவும்‌, தம்முதல்வனுக்கோ ரிடையூஅவரின்‌ அவன்‌ பரிசகமாயுள்ளார்‌ 
அர்த இடரைச்‌ தாமும்‌ அடைவார்‌ ஆதலால்‌ காலபடர்‌ எனவும்‌, தாம்‌ ஏவிய யானை 
யையே பற்றுக்கோடாகப்பற்றிப்‌ பின்சென்றவராதலால்‌ பதைபடுமமணர்‌ படி 
ற்பட்டார்‌ எனவும்‌ தெளிவுபடக்‌ கூறினமையால்‌ தெரிதருதேற்ற வுவமையணி, ௩௨ 

இருள்டெந்தனையதானையிட்ட சி்துரங்கார்மாலை 
யிருண்டுகத்கொதுங்கிச்செல்லுமிரவிசெங்செணம்போன்ற 
இருண்முமுதுண்ணக்காலையெமுகதஇிர்வட்டமன்ன 
இருஸினைமறைக்ககண்டனெய்கவாய்ப்பெய்யுஞ்செந்கீர்‌ . 


யரனையெய்தபடலம்‌. ௫௧ 


(இ-ள்‌. யானை இருள்‌ இடந்தது அனையது - (சாய்ச்த) யானையானது இ 
ருட்படலம்‌ ஒருசேர நிலவலூன்‌ மேற்சாய்ந்ததை யொத்தஅ, இட்ட இச்துரம்‌ - 
அம்தயானையி னெற்தியிலிட்ட இர்‌ தரம்‌, கார்‌ மாலை இருள்‌ முகத்த ஒதுங்கிச்‌ செல்‌ 
அம்‌ இரவி செங்கரணம்‌ போன்ற ௮ - கரியமாலைக்காலத்திலள்ள இருள்முகத்தில்‌ 
ஒஅங்கிச்செல்லாகின்ற சூரியனது செவந்த இரரணத்தையெொத்தஅ, இருவினை ம 
றைத்த கண்டன்‌ எய்த வாய்‌ பெய்யும்‌ செர்ரீர்‌ - இருளஒளியை மமுக்கும்‌ கரியகர 
ளகண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ எய்தவாயிற்‌ பெய்யும்‌ உதிரம்‌, இருள்‌ முழு 
௮ம்‌ உண்ண காலை எழு கதிர்‌ வட்டம்‌ அன்னது - இருள்முற்றையும்‌ ஒரு சேர 
உண்ண உதையகாலத்திலெமும்‌ சூரியனை ஒத்திறார்த ௮. 

முழுஅ என்பதனிறதியில்‌ முற்றும்மை தொகுத்தல்‌, கிடர்தனையது தொகுக்‌ 
கும்வழி தொருத்தல்‌, முதலிலுள்ளனவற்றையே தொடர்புபடச்‌ கூறுதலால்‌ ௪ம்‌ 
தானவுவமையணி, (௩௩) 

பொய்யமுமனக்கார்தேற்றும்புன்னெறியொழுக்கம்பூண்ட்‌ 
வெய்யகோன்கொடுங்கோறன்னைவெண்மருப்பாகத்தாங்கி 

- மையன்மாவடி.வங்கொண்டுவந்தவெங்கலியைக்கென்னன்‌ 

செய்ய கொலையன்‌சிங்கவாளியாய்ச்சிதைத்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) பொய்‌ அறா மனத்தார்‌ தேற்றும்‌ புல்‌ செரி ஒழுக்கம்‌ பூண்ட வெ 
ய்ய கோன்‌ கொடுங்‌ கோல்‌ தன்னை - பொய்யொழுக்கம்‌ அருதமனத்தையுடைய 
சமணர்கள்‌ (மெய்போலத்தேற்றிய) பாபகெறியின்‌ ஒழுக்கத்தைக்‌ கைக்கொண்ட 
கொடிய சோழனுடைய கொடும்கோலை, வெள்‌ மருப்பு ஆக தாங்கி - வெள்ளிய 

- கொம்பாக ஏந்தி, மையல்‌ மாவடிவங்கொண்டு வந்த வெங்கலியை - மதமயக்கத்‌ 
தையுடைய யானையின்‌ உருவுகொண்டுவர்த கொடியகலியை, தென்னன்‌ செய்ய 
கோல்‌ - விக்கரமபாண்டியன து செங்கோலான௪, ஐயன்‌ ங்க வாளியாய்‌ சிதை 
த்தது - வெபெராமானுடைய நாரசிங்கபாணமாரய்ச்‌ சென்றழித்தது, 


வேதாகமரெறியோடு மாறுபட்ட சமணமழெறியில்‌ நிற்றலால்‌ அவன பற்றிய 
கோல்‌ கொடுங்கோல்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ அவனாட்டிலுள்ளது என்றும்‌ கலிஎனவும்‌, 
வேதாகமநெறி நிற்றலால்‌ பாண்டியன்பற்றியகோல்‌ செங்கோல்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ 
அவனாம்டிலுள்ள* என்றும்‌ அறம்‌ எனவும்‌ குறிப்பாற்‌ போதரலால்‌ உதாரவணி. 
உருமுவீழ்ப்புண்டகுன்றினும்பன்மாவம்புகொட்ட 
பெருமுழைவாயும்வாயும்பெருகினவருவிச்சோரி 
கருமூகின்மானச்சேனங்கமுதுகள்பூதமொய்தத 
இருமணிக்கடக்தோள்விங்கக்தென்னவனுவகைபூக்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) உருமு வீழ்ப்புண்ட குன்தின்‌-இடி வீழ்ர்தமலையையொச்த, உம்பல்‌ 
மா அம்புதொட்ட பெருமுமை வாயும்‌ வாயும்‌-யானையின்மேலம்புதைத்‌ அப்‌ பிளந்த 
பெரியமலைச்குசையையொக்த ' வாயினீன்றும்‌ ( அம்தயானையின ) வாயிணின்றும்‌, 
அருவி சோரி பெருனெ - அருவியாயெ உதிரவெள்ளங்கள்‌ பெருக்கெடுத்தோடின, 
கருமுகில்‌ மான-சூற்கொண்ட கரியமேகத்தையொப்ப, சேனம்‌ கமு௮கள்‌ பூதம்‌ 
மொய்த்த - பருச்துகளும்‌ பசாசுகளும்‌ பூதங்களும்‌ (தசையுண்ண) நெருங்கின, இ 
ருமணி தடந்தோள்‌ வீங்க தென்னவன்‌ உவகை பூத்தான்‌ - வீரலட்சுமி வசிக்கும்‌ 
அழயெ பெரியதோள்கள்‌ பருத்தோங்கப்‌ பாண்டியன்‌ மடூம்கூர்ர்தான்‌, 


௫௨ இருவிளையாடற்பு. ராணம்‌ 


லீழ்ப்புண்ட என்னும்‌ பெயரெச்சத்தில்‌ லீழ்ப்பு என்னும்‌ தொழிற்பெயர்‌ 
உண்‌ என்னும்‌ வினைப்பகுதியோடுகூடி. ஒர்‌ பகுதியளவாய்‌ கின்றது, இன்‌ ஒப்‌ 
புப்பொருட்டு, ்‌ (௩௫) 

அனையின்புண்ணீருண்ணவடுத்தகாருட.ற்பேயென்னச்‌ 
சேனைபின்‌ செல்லப்போந்த திணியிருளமணர்தம்மை 
மீனவன்கண்டு£றவேந்தவன்குறிப்பினிற்கு 
மானவெஞ்சினவேன்மன்னர்வல்லைபோய்முடுக்கலுற்மூர்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆனையின்‌ புண்‌ நீர்‌ உண்ண அடுத்த கார்‌ உடல்‌ பேய்‌ எனன -ஆ 
னையினது உதிரத்தை உண்ண அ௮டுத்தரெருங்யெ கரியஉடலையுடைய பேய்க்கூட்ட 
ம்போல, சேனை பின்‌ செல்ல போந்த திணி இருள்‌ அமணர்தம்மை - சேனை தமது 
பின்றொடர யானைபின்றொடர்ந்த வலிய கரியமுருட்டுச்சமணர்களை, மீனவன்‌ கண்‌. 
டு £ற- விக்ரமபரண்டியன்‌ பார்த்‌ தக்கோபிச்க, வேந்தவன்‌ குறிப்பில்‌ நிற்கும்‌ 
மானம்‌ வெஞ்சினம்‌ வேல்‌ மன்னர்‌ வல்லை போய்‌ முடுக்கலுற்றார்‌-அப்பாண்டியன்‌ 
குதிப்பின்வழி நிற்கும்‌ மானத்தையும்‌ கொடியகோபத்தையும்‌ உடைய வேலையே 
தீதிய ஏனை அரசர்கள்‌ விரைக்தோடித்‌ துரச்சத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 

மானம்‌ ஆவத தமது பேரரசுக்கு வந்ததீங்கு தமதரகக்‌ கருதுதல்‌, (௩௯) 

எடுத்தனர்கையிற்றண்ட்மெறிர்தனர்மறிக்துசூம்போய்த்‌ 
தடுத்தனர்கரகக்தூளாத்தகர்த்தனர்பீலியோடுக்‌ 
தொடுத்தனருடுத்தபாயைக்‌ அணிபடக்கிழித்‌ துக்கால்வாய்‌ 
விடுத்தனர்‌ மானம்போக்கிவிட்டனர்சில்லோர்தம்மை, 


(இ-ள்‌.) கையில்‌ தண்டம்‌ எடுத்தனர்‌ சில்லோர்‌ தம்மை எறிந்தனர்‌ - கையி 
ல்‌ தண்டத்தையெடுத்துச்‌ சலசமணரை அடித்தார்கள்‌, மறிக்து சூழ்‌ போய்‌ இல்‌ 
லோர்‌ தம்மைத்‌ தடுத்தனர்‌ - கு௮க்காகச்சூம்க்து சென்று இலரைத்தடுத்‌ அ, கரக 
ம்‌ தூளாக பீலியோடும்‌ தகர்ச்தனர்‌-(அவர்களேர்‌திய) சரகங்கள்‌ தூளாக மயிற்றோே 
கையோடும்‌ பொடி. படுத்திஞர்கள்‌, சில்லோர்‌ தம்மை தொடுத்தனர்‌ உடுத்த பாயை 
அணிபட கிழிச்து கால்வாய்‌ விடுத்தனர்‌ - சலர்களை யவர்கள்‌ தொடுத்துடுத்தபா 
யைத்‌ அண்டுபடக்கிழித்‌ அக்‌ கால்வாயில்‌ விடுத்தார்கள்‌, சில்லோர்‌ தம்மை மானம்‌ 
பொக்கிவிட்டனர்‌ - சிலரை அவமானப்‌ படுத்திவிட்டார்கள்‌, 

எடுத்தனர்‌, தடுத்தனர்‌, தொடுத்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௩.௭) 

எறியுண்டுசெய்தமாயமிழப்புண்டுசேனையோடு 
மூறியுண்டுகடுக்கம்பாவஞூழ்குண்டுமாழ்‌ூச்சாம்பிப்‌ 
பறியுண்டதலையாயாரும்பழிப்புண்டுபாயுக்தாமு 
மூறியுண்டகரகத்தோடுமொதுங்குண்டுபதுங்கிப்போஞர்‌, 


(இ-ள்‌,) எறி யுண்டு - (பாண்டியன்‌ வழிகின்ற அரசர்களால்‌) அடிபட, 
செய்த மாயம்‌ இழப்புண்டு - (மதுரையைத்தாமழிக்கச்‌) செய்த வஞ்சனையாயெ 
யானையை இழந்து, சேனை யோடு முறி யுண்டு-(தமக்குத்‌ தணையாகவந்த) சேனைக 
ளோடு முறிபட்டு, ஈடுக்கம்‌ பாவம்‌ மூழ்குண்டு மாழ்‌ட - நடுக்கத்திலும்‌ பாவத்திலும்‌ 
மூம்‌ி மயங்‌ி, பறி யுண்ட தலையர்‌ யாரும்‌ சாம்பிப்‌ பழிப்புண்டு - உரோமம்‌ பதி 
க்கப்பட்ட தலையையுடைய சமணர்கள்‌ யாரும்‌ வருந்திப்‌ பழிப்படைமர்‌த, பாயும்‌ 


யரனையெய்தபடலம்‌. ௫௩. 


தாமும்‌ உறியுண்ட்‌ கரக த்தோடும்‌ ஒஅங்குண்டு பதுங்ப்போஞார்‌ - பாயும்‌ தாமும்‌ 
உதியிற்பொருர்‌ இய சமண்ட௨லத்தோடும்‌ ஒளித்துப்‌ பங்கி ஓடினார்கள்‌, 

தாம்‌ செய்த வஞ்சத்தால்வச்த யானையாதலால்‌ மாயமெனக்காரணத்தைக்‌ 
காரியமாக உபசரித்தார்‌. மதுரையை அழிக்கத்‌ தாமாக்டிய உயிர்‌ தம்மால்‌ கொலைசெ 
ய்யப்‌ படுதலால்‌ பாவமூழ்‌ எனவும்‌, சவேதசமாயெ உயிர்கள்‌ கருவியால்‌ உயிர்‌ 
போகரதிருத்தற்பொருட்டு ஈகத்தாற்‌ பறித்சலால்‌ பறியுண்ட தலையர்‌ எனவும்‌, தாம்‌ 
என்னும்‌ உயர்திணைப்பன்மைப்‌ பெயரோடு பாய்‌ என்னும்‌ அஃறிணைப்பெயரும்‌ வி 
சவி வருதலால்‌ சிறப்பால்‌ போனாரெனவும்‌ கூறினார்‌. எறி, முறி, மூழ்கு, ஒஅங்கு 
என்னும்‌ வினைப்பகுதியோடு உண்‌ என்னும்‌ செயப்பாட்டுவினை விகுதிகள்வம்து வே 
அ பொருள்தந்து நின்றன. பறியுண்டு செயப்பாட்டுவினை வினையெச்சம்‌, (௩௮) 

மாதங்கந்தடிக்தட்டாலைமண்டபத்திருந்தவீ ரன்‌ 
பாதங்கள்கையாற்பற்றிப்பாண்டியனிர௩ட் துவேண்டிப்‌ 
போதங்கள்கட.ந்தாயென்றம்பொலியவிங்கருத்தியென்ன 
வேதங்கட்கருக்கஞ்சொன்னவேதியனதற்குகேர்ந்தான்‌. 

(இ-ள.) மாதங்கம்‌ தடிர்து அட்டாலை மண்ட்பத்து இருந்த வீரன்‌ பாதங்‌ 
கள்‌ - யானையைக்கொன்று அட்டாலைமண்டபத்தின்மேலிருர்தருளிய வேட்டுவ 
உருக கொண்டுவந்த சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை, பாண்டியன்‌ கையால்‌ பற்றி 
இரம்து வேண்டி-பாண்டியன்‌ தனது கைகளாற்பற்றிக்குறைகூறி, போதங்கள்‌ கட 
ந்சாய்‌ என்றும்‌ இங்கு பொலிய இருத்தி என்ன - (பிரமன்முதலியோர்‌) சட்டறி 
விற்கு அப்பாற்பட்டு நின்றோய்‌ எச்சாளும்‌ இவ்விடத்தில்‌ விளங்க இருப்பாயென்று 
வேண்ட, வேதங்கட்கு அருத்தம்‌ சொன்ன வேதியன்‌ அதற்கு சேர்ச்தான்‌-(கண்‌ 
ணுவர்முதலிய மூனிவர்கட்கு) வேதத்தின்பொருளை விதிச்சருளிய வேட்டுவலடிவர 
ய்கின்ற அர்தணன்‌ அவ்வேண்டுகோளுக்கு உடன்பட்டருளினான்‌. 

குறைபாடொழிர்த பாண்டியன்‌ பின்னும்‌ குறைகூறினான்‌ என்றார்‌, அட்‌ 
டாலைமண்டபத்தில்‌ இத்திருவுருவோடெழுர்தருளித்‌ தன்போலப்பலரும்‌ கருணைக்‌ 
இலக்காகி யுய்யும்திறத்தை விரும்பினவனாதலால்‌, அடியார்‌ குறைகூறுதற்குச்‌ ௧௬ 
ணைசெய்யும்‌ பேரருளனாதலால்‌ அதற்கு நேர்ச்தான்‌ எனக்‌ கூறினார்‌. (௩௯) 

பின்னுஞ்டில்வரங்கணல்கப்பெற்றுகான்மாடக்கூடன்‌ 
மன்னுஞ்சின்மயனைவந்துவக்திகதவருகாட்காம 
னென்னுஞ்சனெமலர்பூந்கண்டாரிராசுசேகரனைப்பெற்று 
மின்னஞ்சில்லியம்தேர்வேந்தன்மேதினிபுரக்குமன்னே. 

(இ-ள்‌.) பின்னும்‌ ல்‌ வரங்கள்‌ நல்கப்‌ பெற்று - பின்னுஞ்‌ சில்வரங்கள்‌ தம்‌ ' 
தருளப்பெற்று, நான்மாடக்கூடல்‌ மன்னுஞ்சின்‌ மயனை வர்து வந்தித்து வருகா 
ள்‌ - நான்மாடக்கூடலில்‌ எழும்தருளிய ஞானவடிவாகிய சோமசும்தரக்கடவுளை 
காள்தோஅம்‌ வந்து வச்தனைசெய்து வருகாளில்‌, காமன்‌ என்னும்‌ சில்‌ மலர்‌ பூம்‌ 
தண்டார்‌ இராசசேகரனைப்‌ பெற்று - கண்டோர்‌ மன்மதனென்று சொல்லும்‌ மெ 
ல்லிய மலராலாகிய பொலிவையுடைய தண்ணியமாலேயையணிச்த இராசசேகரனை 
_ப்பெற்று, மின்னுஞ்‌ சில்லி அம்‌ தேர்‌ வேந்தன்‌ மேதினிபுரக்கும்‌ - விளங்காநின்ற ௨ 
ருள்பூண்ட அழயெ தேரையுடைய விச்செமபாண்டியன்‌ உலகைப்‌ ல்‌ 
வராரின்றுன்‌, x 


௫௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அபிடேகபாண்டியன்‌ சித்தமூர்த்திகள்‌ திருவருளால்‌ தன்னைப்பெற்றதுபோ 
ல, விக்ரெமபாண்டியன்‌ வேட்டுருக்கொண்வெக்த பெருமான்‌ திருவருளால்‌ இராச 
சேகாபாண்டியனைப்‌ பெற்முன்‌ என்பார்‌ வர்தித்து வருராள்‌ இராசசேகரனைப்பெ 
திற என்றார்‌. (௪௦) 
வம்புளாய்மலர்க்தவாரான்வரவிமெத்தக்குன்றிற்‌ 
சிம்புளாய்வடிவங்கொண்டசேவகனேவல்செய்த 
வம்புளாய்த்‌தூணம்விள்ளவனறவதரித்தவாபோற் 
செம்புளாய்கொடியநாரசிங்கமாயிருந்ததன்றே, 


(இ-ள்‌.) வம்பு உள்‌ ஆய்‌ மலர்ச்ச ஆரான்‌- வாசந்தனதகத்துக்‌ கமழமலர்க்த 
ஆத்திமாலையையுடைய சோழன்‌, வரவிடு மத்தம்‌ குன்றில்‌ - ஏவிய மதமயக்கத்தை 
யுடைய மலைபோன்ற யானையின்‌ மத்தகத்தில்‌, சிம்புள ஆய்‌ வடிவம்‌ கொண்ட 
சேவகன்‌ ஏவல்‌ செய்த அம்பு உள்ளாய்‌ - (ஈரிம்மத்தின்‌ இறமாப்பொழிக்கச்‌) 
சரபப்புள்ளாய்த்‌ திருவுருவல்கொண்டருளிய சிவபெருமானுடைய ஏவல்வழிகின்‌ த 
ஈாரசிங்கபரணமான அதைத்து அதனுள்ளாகி, காணம்‌ விள்ள அன்ன அவதரித்த 
ஆஅபோல்‌ - (பிரகலாதன்பொருட்டுத்‌ திருமால்‌ இரணியாட்சன்சட்டிய) காணம்‌ 
பிளவுபட அன்ற மீரசிம்மமூர்த்தியாய்‌ அவதரித்த வகையபோல, செம்புள்‌ ஆய்‌ 
சொடிய நாரசிங்கம்‌ ஆய்‌ இருர்த அ-பரும்அ பின்றொடர்ந்து ஆராயும்‌ உக்கிரத்தையு 
டைய ரசிம்மமூர்த்தியரய்‌ எழுர்தருளியிருர்த து. 

விசாயசச்சடவளும்‌ முருகக்கடவுளும்‌ வயிரவக்கடவுளும்‌ வீரபத்திரக்கட 
வுளும்‌ திருமால்‌ அவதாரங்களுள்‌ லெ அவதாரங்களி லொறுத் தச்‌ கருணைசெய்த 
ருளிய செயல்கள்‌ சிவபெருமான்‌ செயல்களே யாதலால்‌ லீரபத்திரக்கடவுள கொ 
ண்ட சரபமூர்த்தச்தைச்‌ செபெருமான்மேலபசரித்துச்‌ சம்புளாய்வேடங்கொண் 
ட சேவகன்‌ எனவும்‌, எங்கும்‌ நாராயணனே என்ற பிரகலாதன்பொருட்டு இரணி 
யன்‌ சுட்டிய தூணத்தில்‌ திருமால்‌ அவதரித்தமையால்‌ தூணம்‌ விள்ள அனறவ 
தரித்தவா போல்‌ எனவும்‌, அம்ச நாரசிங்கபாணஞ்‌ சென்றவழியெல்லாம்‌ பிணக்கர 
டாய்முடியும்‌ ஆதலால்‌ செம்புளாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. கூர்மாவதாரத்தில்‌ விராய 
கக்கடவுள்‌ ஒறச்சனர்‌ எனவும்‌, மச்சாவதாரத்திலும்‌ வராகாவதாரத்திலு முருக 
க்கடவுள்‌ ஒறுத்தனர்‌ எனவும்‌, வாமனாவதாரத்தில்‌ வயிரக்கடவுள்‌ ஒனுத்தனர்‌ ௪ 
னவும்‌, ஈரரசிம்மாவதாரத்தில்‌ லீரபத்திரக்கடவுள்‌. ஓத்தனர்‌ எனவும்‌ வருதலக்‌ 
காஞ்சிப்புராணத்திலும்‌, கூர்மபுராணத்திலும்‌, திருவரரூர்‌ லீலையிலுய்‌ காண்க. 
“வுறுங்கடற்பரப்பகட்டினிலெஞ்ச கூர்மங்க- ஞறுங்கரும்பெருஞ்சேற்றிடையொளி 
ப்பனமுன்னாள்‌-நறுஈ துழாயணியாமையை நலியுறப்பற்றிக்‌ - குறும்படக்கியபிரான்‌ 
வருதிறன்குறித்தனபோல்‌”” எனவும்‌, “மாயமீன்‌ விழிபறித்தவனமுன்‌ வருமிளவல்‌”” 
எனவும்‌ காஞ்டுப்புராணத்தில்‌ வலம்புரி விராயகப்படலத்தில்‌ வறாதல்காண்க, ஏனை 
யவை மேற்காட்டிய நூல்களில்‌ உணர்க, ஆய்‌ செயவெ ளெச்சத்‌திரிபு, (௪௧) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 


உலசெலாமழித்துமீளவுண்டாக்குமுருக்திரன்விரசத்தியினிற்‌ 
சிலதரறித்திறவாவவுணன்மார்பிடக்‌ தஇிங்கசாயகனையங்கெய்தி 
யலகின்மாகவஞ்செய்துரோமசன்றன்பேசமியவோர்‌இர்ச்தமுண்டாக்கி 
யிலகுபேறடைந்தான்பிரகலாதனுநோற்றிறிலாப்பெறுவரமடைக்தான்‌, 
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கரி௫ந்த௫ுமா௱பாஸ ரர ன 


விரு த்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. டட 


(இ-ள்‌.) உலகு எல்லாம்‌ அழித்து மீள உண்டாக்கும்‌ உருத்திரன்‌ வீரசத்தி 
யிணில்‌ சல தரித்த - எல்லரஉலகங்களையும்‌ ஒடுக்கிமீளவும்‌ தனத சத்தியாற்படை 
த்தருளும்‌ உருத்திரமூர்த்தியின ௮ வீரசத்திகளுள்‌ லெசத்திகளை யவனருளால்‌ தரித்‌ 
அ, இறவாத அவுணன்‌ மார்பு இடம்த சிங்கநாயகனை-இறவாத இரணியாட்சனுடை 
ய மார்பினைப்பிளச்த உக்ரெ ஈரசிம்மமூர்த்தியை, உரோமசன்‌ அங்கு எய்தி அலகு 
இல்‌ மாதவம்‌ செய்து தன்பேர்‌ அறிய ஓர்‌ தீர்த்தம்‌ உண்டாக்கி இலகு பேறு அடை 
ந்தான்‌ - உரோமசமுனிவன்‌ அத்தலத்தையடைம்‌ து அளவில்லாத பெரியதவத்தைச்‌ 
செய்அ தனது பேர்விளங்க ஒருதீர்த்தம்‌ தொட்டுவிளங்கும்‌ பெரும்பேறடைந்தா 
ன்‌, பிரகலாதனும்‌ நோற்று ஈறு இல்லாத பெருவரம்‌ அடைந்தான்‌ - பிரகலாதனும்‌ 
தவஞ்செய்து பெரியவ ரங்களை அம்மூர்த்தியாற்‌ பெற்றான்‌. 

திருமால்‌ இரணியாட்சனை நாரசிம்மமூர்த்தியாய்‌ வதைத்தது உருத்திரப்‌ 
பெருமான்‌ அருட்பேற்றால்‌ என்பார்‌ உருத்திரன்‌ லீரசத்தியினிற்‌ சிலதரித்திறவாவ 
வணன்‌ மார்பிடர்த என்றார்‌. (௪௨) 


யானையெய்தபடல முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௫௪௨௭. 


இருபதீஅமூன்றாவஅ 
விருதிதகுமாரபாலரானபடலம்‌. 


= 


கலிகிலைத்தை ற, 
தழையுலாங்கையரேவியதந்திமேல்விடைமே 
லழகர்சேவகஞ்செய்தவாறறைந்தனமவரே 
கிழவனாகிப்பின்காளையாய்க்கிஞ்சுகச்செவ்வாய்க்‌ 
குழவியாய்விளையாடியகொள்கையைப்பகர்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) தழை உலாம்‌ கையர்‌ ஏவிய தந்தி மேல்‌ - மயிற்றோகையையேர்‌ 
திய கையையுடைய சமணர்கள்‌ ஏவிய யானையின்மேல்‌, விடை மேல்‌ அழகர்‌ சே 
வகம்‌ செய்த அறு அறைந்தனம்‌ - இடபத்தின்மே லாரோகணித்தருளும்‌ பேரழகு 
வாய்ந்த சோமசுக்தரசக்கடவுள்‌ சேவகஞ்செய்த இருவிளையாடலைக்கூறினாம்‌, அவ 
ரே - அச்சோமசந்தரக்கடவுளே, இழவன்‌ ஆக பின்‌ காளை ஆய்‌ கிஞ்சுசம்‌ செவ்வா 
ய்‌ குழவி ஆய்‌ விளையாடிய கொள்கையை பகர்வாம்‌ - முதலில்‌ விருத்தரா இடை 
யில்‌ காளைப்பருவமுடையவரரகி முடிவில்‌ முள்முருக்கமலர்போன்ற செவந்தவா. 
யையுடைய மதலையாகி விளையாடியருளிய திருவிளையாடலை யிணிக்கூ.ற வாம்‌, 

கிழவனாக, காளையாய்‌, குழவியாய்‌ என்றது சொன்று. ரணணி, (௧) 

தென்னன்விக்கிரமன்புயத்திருகிலச்செல்வி 

மன்னிவாழுகாண்மதுரையின்மறையவனொருவ 
னன்னவன்விரூபாக்கனமவன்குடிவாழ்க்கை 
_ மின்னனாள்வடமினனாள்பெயர்சுபவிரதை, 


௫௬ திருவிளையாடற்புராண ம்‌ 


(இ-ள்‌.) தென்னன்‌ விக்சரெமன்‌ புயத்து இருநிலச்செல்வி மன்னிவாழும்‌ 
மாள்‌ - விக்ரொமபாண்டி.யனுடைய புயத்தில்‌ பெரியபூதேவி நிலைபெற்று வாழுங்கா 
லையில்‌, மதுரையில்‌ மறையவன்‌ ஒருவன்‌ - மதுரைககரில்‌ ௮ச்தணன்‌ ஒருவன்‌ உள்‌ 
ளான்‌, அன்னவன்‌ விருபாக்கன்‌ ஆம்‌ - அம்மறையவன விருபாக்கனென்னும்‌ பெய 
ரையுடையவனாம்‌, அவன குடிவாழ்க்கை மின்‌ அன்னாள்‌ - அவன இல்வாழ்க்கைக்‌ 
குரிய மனைவியானவள்‌, வட மீன்‌ அன்னாள்‌ - ௮ருக்சதிபோலுவ்‌ சற்பினையுடையா 
ள்‌, சபவிரதைபெயர்‌ - பெயரோ சபவிரதை யெனப்பட்டவள்‌. 

மின்‌ அன்னாள்‌ - மின்னலையொத்தவள்‌. விரூபாக்கன்‌ - சிவபெருமான்‌ திறா 
நாமங்களுள்‌ ஓர்‌ திருகாமமே தனக்குப்பெயராய்‌ வழிப்பட்டொழுகிநின்றவன்‌ என்‌ 
பார்‌ அன்னவன்‌ விரூபாக்கனாம்‌ எனவும்‌, அவனொமுக்குற்குத்தச்ச மல்ல விரசம்‌ 
களையுடையாள்‌ என்பார்‌ பெயர்‌ சுபவிரதை எனவும்‌ கூறினார்‌. விரூபாக்கனமேல்‌ 
கோக்கிய தருக்கண்ணையுடையவன்‌, (௨) 

அனையர்தங்களுக்கரும்பெறன்மகவின்‌ றியன ந்தம்‌ 
புனிதமல்லறஞ்செய்தொழிலொழுக்கமும்பூண்‌டு 
கனையவார்குழலன்னையமொழுவர்பானண்ணி 
யினியமாதவஞ்செய்தொருபெண்மகவின்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) அனையர்‌ தங்களுக்கு அரும்‌ பெறல்‌ மகவு இன்றி-அவ்விருவர்களுக்‌ 
கும்‌ அடைதற்கரிய புத்திரப்பேறில்லாமல்‌, ௮னச்தம்‌ புனிதம்‌ நல்‌ அறம்‌ செய்தொ 
மில்‌ ஒழுக்கமும்‌ பூண்டு-அளவில்லாக குற்றமற்ற சிவதருமமே செய்துவரும்‌ தொழி 
லையும்‌ சோமசுந்தரக்கடவுளையும்‌ அங்கயற்கண்ணம்மையையும்‌ வழிபடும்‌ ஈல்லொழு 
க்கத்தையுமேற்கொண்டு, ஈனையவார்குழல்‌ அன்னையர்‌ எழுவர்பால்‌ ஈண்ணி- தேன்‌ 
லம்‌ நீண்ட கூச்தலையுடைய சத்தகனனியர்கள்‌ சந்நிதியையடைச்‌ அ, இனியமா 
தவம்‌ செய்து ஒருபெண்மகவு ஈன்றார்‌ - இனியபெரியதவத்சைச்செய்து ஒருபெண்‌ 
குழந்தையைப்பெற்றார்கள்‌, 

பண்டு புத்திரப்பேற்றுக்குரிப ஈற்கருமமில்லையென்பார்‌ -அரும்பெறன்மகவி 
ன்றி யெனவும்‌, இம்மையில்‌ எண்ணியாங்கே தரவல்லஅ செவபுண்ணியம்‌ என்பார்‌ 
புனிதால்லறம்‌ எனவும்‌, ஏனைக்கடவுளர்பாற்செய்யும்‌ வழிபாட்டினும்‌ சிவபெருமா 
ன்பாற்செய்யும்‌ வழிபாடேவேண்டி யாங்கேதரவல்லது என்பார்‌ விசேடண அன்னு 
வயங்கொண்டு புனிதால்லொழுக்கமுமெனவும்‌, உமாதேவியார்கூஅகள்‌ பலசத்திக 
ளாதலால்‌ அன்னையர்‌ எழுவர்‌ எனவுங்கூறினார்‌. சச்தகன்னியர்களரவார்‌ அபிராமி, 
மகேஸ்வரி, கெளமாரி, நாராயணி, வராக, இச்திராணி, காளி. (௩) 

பேருங்கெளரியென்றமைக்கனர்பிராயமோரைக்கஇற்‌ 
சாருங்கெளரியும்பிறவிரநோய்தணிப்பதற்குஅதி 
கேருஞ்சிக்கையாடமக்தகையைவணங்கியிச்செனன 
மீருக்தெய்வதமந்திரமியாவென வினவ, 

(இ-ள்‌.) பேரும்‌ கெளரி என்று அழைத்தனர்‌ - (அங்கயற்கண்ணம்மையார்‌ 
திருவருளாற்பிறந்தமையால்‌) பெயருங்‌ கெளரியென்றிட்டழைத்தார்கள்‌, பிராயம்‌ 
ஓர்‌ ஐந்தில்‌ சாரும்‌ கெளரியும்‌ - ஐஈதுபிராயத்தையடைந்கத அக்கெளரியும்‌, பிறவி 
கோப்‌ தணிப்பதற்கு உறுதி தேரும்‌ சிச்தையாள்‌ - (இனிவரும்‌) பிறவியாயெ கோ 
யைசத்தணிகக உமாதேவியார்‌ திருவருட்பயனை ஆராயும்மனத்தையுடையவளாக&, 
தம்கையை வணய்‌ இ செனனம்‌ ஈரும்‌ தெய்வதம்‌ மந்திரம்‌ யா என வினவஃ 


~ 


விருத்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. ௫௭ 


தனஅ பிதாவைவணங்க இப்பிறவிகோயையொழிக்கும்‌ தெய்வமும்‌ அத்தெய்வத்‌ 
தை வழிபமெர்திரமும்‌ எவையென றுகேட்க. 
உறுதி தொழிலாகுபெயராய்ப்‌ பயனமேல்‌ நிற்றலால்‌ திருவருட்பயன்‌ என்‌ 
ராம்‌, தெய்வதம்‌ பொருளால்‌ உயர்‌ தணையாயினும்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃறிணையாதலால்‌ 
தெய்வதம்‌ மந்திரம்‌ என்னும்‌ வினைமுதல்களுக்கு யா எனப்‌ பலவறிசொற்பயனிலை 
தீ முடித்தார்‌, (௪) 
 அந்தணாளனுமதிசயித்தரும்பெறன்மகட்குச்‌ 
சிர்தையார்வமோடிறைவிதன்மநுவினைச்செப்பதி 
தம்தைபாலதுதெளிக்துகாத்தழும்புறப்பயின்றாண்‌ 
முக்தைகாளருக்கவக்குறைமுடி ச்இிடவந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அர்தனணாளனும்‌ அதிசயித்து - விரூபாட்சனும்‌ ௮திசயங்கூர்து, 
அரும்பெறல்‌ மகட்கு தந்தை ஆர்வமோடு இறைவிதன மறுவினை செப்ப - பெறுத 
ற்கரிய தன அபுத்திரிக்கு மனச்திந்பொல்கியெழுச்த ௮ன்போடு பரரசத்தியினது 
இருமக்திரத்தைக்கூற, முர்சை நாள்‌ அருச்தவக்குறை முடி.த்திடவச்தாள்‌ - முற்‌ 
பிறப்பிற்செய்த அரியதவத்தில்‌ விடப்பட்ட குறையை இப்பிறப்பில்முடிக்க அவ 
தரித்த கெளரியானவன்‌, தந்தைபால்‌ ௮துதெளிந்து நர தழும்பு 'உற பயின்றாள்‌- 
தனத பிதாவினிடத்து அதனைக்கேட்டுச்‌ சிர்தித்துத்தெளிம்து நாவில்‌ தழும்புபடப்‌ 
பழகவக்தாள்‌. 

ஐம்‌ அபிராயத்தில்‌ சனனத்தைப்போக்குங்கட வளையும்‌ அக்கடவுளை வழிபட்டு 
ச்செபிக்கும்‌ மந்திரத்தையும்‌ வினவியதால்‌ ௮திசயித்தெனவும்‌,௮ப்புதல்வி அவனது 
தவப்பேருயிருத்தலால்‌ அரும்பெறல்‌ எனவும்‌, ஆசைக்கு அன்புகாரணமாதலால்‌ கா 
ரணத்தைக்‌ காரியமாக உபசரித்து ஆர்வமெனவும்‌, பராசத்திதிருமர்திரம்‌ இருடி 
தெட்சணாரார்த்தியாகவம்‌ சந்தஸ்‌ காயத்திரியாகவும்‌ உடையதாய்ப்‌ பிறவியைப்‌ 
போக்குதற்குரியதாதலால்‌ இறைவிசன்‌ மறுவினைச்செப்ப எனவும்‌, கேட்டல்மாத்‌ 
திரம்‌ அமையாத, சிந்தித்தலும்‌. தெளிதலும்‌ ஆசிரியனிடத்திரும்தே அமைவுபெற 
வேண்டியவாதலால்‌ உபலக்கணத்தால்‌ சர்தித்தலையும்‌ தழுவித்‌ தந்தைபாலது தெ 
ஸிச்அ எனவும்‌, தனக்கு உபதேசமாகிய திருமர்திரத்திற்குரிய பராசத்தியை-பா௪ 
மும்‌, அங்குசமும்‌, வரதமும்‌, அபயமும்‌ ஆயெ இச்சான்கையுங்கொண்டருளிய இ 
ருக்கரங்களையும்‌, தாமரையும்‌ அமுதகலசத்தையும்‌ ஏர்திய இரண்டு திருக்கரங்க 
ளையும்‌ உடைய இருதிறத்கமூர்த்தமாகக்கொண்டுி செபித்தலால்‌ ஈராத்தழும்புறப்பயி 
ன்முள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௫) 
தாதைதன்றவக்கொழுக்‌ இனுக்கிசையமாசைவ 
மாதவதக்தனாயாதியாச்சிரமத்இல்வழங்கும்‌ 

- வேதவிக்துமாய்மரபினான்மேம்படுவானெப்‌ 

போதுபோதுமென்றுளத்கொடுபுகன்றுகொண்கிரும்தான்‌. 


(இ-ள.) தாதைதன்‌ சவக்கெொழுந்தினுச்கு இசைய - விரூபாட்சன்‌ தன 

பெஅதற்கரிய தலச்கொழுக்துபோன்ற புத்திரிக்குப்பொருர்த, மாசைவ மாதவத்த 

னாய்‌ - மகாசைவத்தின்வழிரின்ற பெரியதவத்தையுடையவனாய்‌, ஆதி ஆச்சிரமத்‌ 

இல்‌ வழங்கும்‌ வேதவித்தம்‌ ஆய்‌ - பிரமசரிய ஆச்சிரமத்தில்‌ செல்லும்‌ வேதவித்‌ 

அமரய்‌, மரபினால்‌ மேம்பவொன்‌ - சொத்திரம்‌ குத்திரல்களால்‌ மேம்பட்டமண 
“7 


௫௮ ' திருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


வாளன்‌, எப்போது போம்‌ என்று உளத்தொடு புகன்று கொண்டு இருச்சான்‌- 
எக்காலையில்‌ வருவானென்ன தனஅமனத்தில்‌ இடைவிடா அ கருதியிருந்தான்‌. 

வைதிகப்பிராமணருள்‌ சவதீட்சைபெற்று அவ்விதிவமிரடப்போன்வேண்‌ 
டும்‌ என்பான்‌ மாசைவ மாதவத்தனாய்‌ எனவும்‌, வேதம்பயிலுதற்குரிய அச்சிரமம்‌ 
பிரமசரியம்‌ ஆதலால்‌ வேதம்‌ நிரம்பப்பயின்றவன்‌ வேண்டுமென பான்‌ ஆதி அச்ரெ 
மத்தில்‌ வழங்கும்‌ வேதவித்‌ அமரயெனவும்‌, னப போகிய ல ட 
டுமென்பான்‌ மரபினால்‌ மேம்படுவான்‌ எனவுங்கருதினான்‌. 


போதும்‌ என்பது, புகு என்னும்‌ அடிப்பாடடியாகப்பிறச்த செய்யுமென்‌ 
னும்‌ வினைமுற்று, ஒட உருபுமயக்கம்‌, புகன்றென்பது மனத்திற்குக்‌ கூறுதலின்‌ 
மையால்விட்ட இலக்கணை, (௬) 
பருவகாலிரண்டாகமேற்கடிமணப்பருவம்‌ 
வருவதாகவங்கொருபகல்வைணவப்படிவப்‌ 
பிரமசரரியரய்க்கடைதொறும்பிசசைபுக்குண்பா 
னொருவன்வந்தனன்பலிக்கவணயற்புலத்தள்ளான்‌. 


(இ-ள்‌.) பருவம்‌ சாலிரண்டாக-எட்டுப்பிராயமாக, மேல்‌ கடிமணப்பருவம்‌ 
வருவது ஆக - ௮கீகாலையில்‌ கிசரூங்கல்யாணப்பறாவம்வர, அங்கு ஒருபகல்‌-அக்கா 
லையில்‌ ஒருகாள்‌, வைணவப்படி.வம்‌ பிரமசாரியாய்‌ - வைணவவடிவம்வாய்ந்த பிர 
மசரிய ஆச்சிரமத்தையுடையவனய்‌, கடைதொழறும்‌ பிச்சைபுக்குஉண்பான்‌ ஒருவன்‌ 
அவண்‌ பலிக்கு வம்தனன்‌ - (அந்தணர்கள்‌) வீட்டுவாயில்கோறும்‌ (சென்று) பிச்சை 
வாங்கியுண்ணும்‌ ஒருவன்‌ அவ்விடத்‌அப்பலிக்குத்‌ தன்வீட்டுக்குவந்தான, அயல்‌ புல 
தீஅ உள்ளான்‌ - (அம்மறையவன்‌) வேற்றூரிலள்ளவன்‌. 

எட்டாவஅபிராயம்‌ மணஞ்செய்தற்குரிய சன்னிகைப்பருவமாதலால்‌ மேற்‌ 
கடிமணப்பருவம்‌ என்றதற்கு, ௮க்காலையில்‌ நிகமும்‌ எனப்பொருள்‌ கூதினாம்‌. அய்‌ 
கு என்னு மிடைச்சொல்லின்‌ அடிப்பாடாகிய அகரம்‌ காலத்தின்மேல்‌ நின்ற அ, 
வாங்குதலென்னும்‌ பொருணிகழ்ச்சிதோன்றப்‌ புகுதலென்னும்‌ சொழினிகழ்ச்சி 
யால்‌ புக்கென உபசரித்தார்‌ “பிச்சைபுக்குண்பான்‌ பிள ருமை” எனவும்‌ வருதல்‌ 
காண்க, (எ) 


பிச்சைவேண்டினானவற்குத்தன்பெண்ணினைக்கொடுப்பா 
னிச்சைகர்ந்தருநக்தவத்தினால்வருட்தியீன்றெடுத்த 
விச்சைவேதியன்மனையொரடுசுற்றமும்வினவா 
தசசமின்றிநீரெடுத்தவனங்கையிற்பெய்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) பிச்சைவேண்டினான அவற்கு தன்பெண்ணினை கொடுப்பான்‌ இச்‌ 
சை கூர்ம்து - பிச்சைவேண்டிவந்த அப்பிரமசரியனுக்குத்‌ தனன பெண்ணைக்கொ 
டுக்க விருப்பங்கொண்டு, அருர்தவத்தினால்‌ வருந்தி ஈன்று எடுத்த விச்சை வேதிய. 
ன்‌ - அரியசவச்செய்கையால்‌ உடல்மெலிந்து பெற்றெடுத்த கல்வியில்வல்ல விரூ 
பாட்சன்‌, மனையொடு சுற்றமும்‌ வினவாஅ - சன்மனைவியாயெ சபவிரதையோடு 
சுற்றத்தாரையும்‌ வினவி ஆராயாஅ, அச்சம்‌ இன்றி நீர்‌ எடுத்து அவன்‌ அல்கையில்‌ 
பெய்தான்‌ - அச்சம்‌ சிறிதுமில்லாமல்‌ கரகநீரெடுத்து அப்பிரமசரியன்‌ கையில்‌ ஏன்‌ 
கன்னிசையைக்‌ கொடுத்தேனென்று தாரைவார்த்தரன்‌. ்‌ 

மனைவி சுற்றத்தார்சீற்றம்‌ தன்பால்வருமென்னு சிறிதும்‌ நினையானாயினா 
னென்பார்‌ அச்சமின்றி எனக்கூறினார்‌. (௮) 


விருத்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. ௫௯ 


சலிக்குதபுரச்‌ £றடி.க்கன்னிதன்விதியும்‌ 
பலிக்குவந்தவனல்வினை ப்பகுதியும்‌ தரப்ப 
வொலிக்குமந்திரச்செரகநீரொழுக்கினான்‌ முந்திச்‌ 
சலிக்குமன்னையுந்தமர்களுங்கேட்ளெந்தளர்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) சலிக்கும்‌ நூபுரம்‌ றடி சன்னி தன்‌ விதியும்‌ பலிக்கு வந்தவன்‌ 
கல்‌ வினைப்பகுதியும்‌ தரப்ப - ஒலிக்காநின்ற லெம்பையணிந்த இற்றடியையுடை 
ய கனனிப்பருவத்தையுடைய கெளரியின்போகூழ்ப்பயனும்‌ பிச்சைக்குவர்த பிர 
மசாரியினுடைய ஆகூழ்ப்பயனும்‌ செலுத்த, முந்தி ஒலிக்கும்‌ மந்திரம்‌ சரசம்‌ நீர்‌ ஓ 
முக்கினான்‌ - முற்பட்டு உச்சரிக்கும்‌ மர்திரத்தோடு கரகத்தில்‌ நிரப்பியநீரைத்‌ தர 
ரைவார்த்தான்‌, சலிக்கும்‌ அன்னையும்‌ தமர்களும்‌ கேட்டு உளம்‌ தளர்வார்‌ - மனம்‌ 
வரும்‌ சுபவிரதையும்‌ நெருங்யெ ௪ற்றத்தார்களும்‌ கேள்வியுற்ற மனத்தளர்ச்சி 
படைவாரரயினார்‌. 

அப்பிரமசரியன்‌ வைணவ ஓழுக்ெனாதலால்‌ கன்னிபோ கூம்ப்பகுதியெ 
னவும்‌, வறியன்‌ வைப்புநிதியை எதிர்ந்சதபேரலப்‌ பெண்ணரசியாகிய கெளரியை 
ப்பெற்றமையால்‌ பலிக்குவற்தவன்‌ நல்வினைப்பகுதி யெனவும்‌, மனைவியோடும்‌ சுற்‌ 
ஐத்தாரோடும்‌ வினவாஅ தத்தஞ்செய்சலால்‌ அவை அரப்ப முநக்தியெனவுங்‌ கூறி 
னார்‌, நல்வினைப்பகுதி என்றமையால்‌ விதிஎன்றதைப்‌ போகூழ்ப்பயன்‌ என்றாம்‌,(௧) 


குலனுமோர்கிலனகோத்நிரமோர்திலன்குடிமை 
கலனுமோர்கலனொழுக்கழும்கல்வியுண்ணுக்‌ 
தலனுமோர்லென்கன்னியைத்தத்தஞ்செய்தானெப்‌ 

 புலனுமோர்க்தவன்விதிவழிமதியெனப்புலர்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) குலனும்‌ ஓர்‌ லென்‌ கோத்திரம்‌ ஓர்லென்‌ - அவன்‌ இன்னஞாலத்தி 
னன எனவும்‌ உணரா அ குலம்‌ உணர்ச்தவமிக்கோத்திரம்‌ உணரவேண்டுதலின்‌ அத 
னையும்‌ உணராது, குடிமையும்‌ ஈலனும்‌ ஒர்லைன்‌ - அதனையுணர்ந்தவழிக்‌ குடிப்பிற 
ப்பின்‌ சறப்பையுணரவேண்டுதலின்‌ அதனையும்‌ உணராது, ஒழுக்கமும்‌ கல்வியும்‌ 
நண்ணும்‌ தலனும்‌ ஓர்லென்‌ - அதனையுணர்ச்தவமழி அவன்‌ சமய ஒழுக்கத்சையும்‌ கல்‌ 
வித்திறமையையும்‌ அவன்வசிக்கும்‌ தலத்தையும்‌ உணரவேண்டுதலின்‌ அவற்றையு 
ம்உணராஅ, கன்னியை தத்தஞ்செய்தான்‌ - தன்கன்னிகையை (என்றம்‌ அறியாத 
பிரமசரியனுக்குச்‌) தத்தஞ்செய்தவிட்டனன்‌, எப்புலனும்‌ ஒர்ச்தவன்‌ - (இவனோ) 
எல்லாநூல்களையுங்‌ கற்றவன்‌, விதி வழி மதி எனப்புலந்தார்‌ - விதியின்வழிமதியெ 
ன்னும்‌ பழமொழி இவன்பாற்‌ புலப்பட்டதென்று மனைவிமுதலியு சுற்றத்தார்‌ வரு 
த்தினர்கள்‌. 

“விதியேமதியாய்லிடும்‌?' என்ற ஏதுவாலுணர்க, (௧0) 
மற்றவன்குடிகோத்திரஞ்சூகீதிரமற்று 
மூற்றறிஈ்துகம்மரபினுக்கொக்குமான்மாயோன்‌ 
சொழற்றதந்திரவயிணவத்தொடக்குண்டுதிரியுங்‌ 
குற்றமொன்றினிமறுப்பதென்கொடுப்பதென்றிசைந்தார்‌. 

.. (இஃள்‌.) அவன்‌ குடி கோத்திரம்‌ குத்திரம்‌ மற்றும்‌ முற்றும்‌ அறிந்து - அப்‌ 
பிரமசரியனுடைய குடிமையையும்‌ கோத்திரத்தையும்‌ குத்திரத்தையும்‌ மற்றுள்ள 


௭0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னவற்றையும்‌ முழுதும்‌ அவனாலறிம்‌,த, நம்மரபினுக்கு ஓக்கும்‌ - ஈம்முடையமரபினு 
க்கு ஒருவகைஓத்திருக்கின்றான்‌, மாயோன்‌ சொற்ற தர்திர வயிணவத்‌ தொடக்கு 
ண்டு திரியுங்‌ குற்றம்‌ ஒன்று-திருமால்கூறிய பாஞ்சராத்திரத்தின்வழிப்பட்ட வை 
ணவக்கட்டுண்டு திரியாகின்ற குற்றமொன்றுதரன்‌ இவணிடத்தளஅ, இனிமஅப்ப 
என - (முன்னரே தத்தஞ்செய்தமையால்‌) இனி ஈாம்மறுக்கக்கடவத என்னஉள்‌ 
ள௮, கொடுப்பது என்ன இசைந்தார்‌ - கொடுப்பதுதான்‌ இனிக்கடமையென்று ௪ 
பவிரதைமுதலியோர்‌ உடன்பட்டார்கள்‌, 


மற்றென்னும்‌ இடைச்சொற்களில்‌ முன்னது அசைநிலை. பின்னது பிதிதெ 
ன்னும்‌ பொருள்மேல்நின்ற த. குத்திரமெனபத, போதாயனம்‌, ஆபஸ்தம்பம்‌, ஆ 
ஸ்வலரயனம்‌, திராயொயனம்‌, கார்த்தியாயனம்‌, சத்தியாஷாடம்‌, பிறிதென்ற அ 
குலமும்‌ கல்வியும்‌ முதலியன. தமது ஒழுக்கச்‌ அக்கு அவன அ ஓழுக்கம்முரணுடை 
யதென்பார்‌. வைணவத்‌ தொடக்றாண்டுதிரியும்‌ குற்றமொன்றெனவும்‌, முரணிய 
இவனுக்கு மகட்கொடைகேர்தல்‌ தவறென்பார்‌ இணிமறுப்பதென்னெனவும்‌. கூறி 
னார்‌. முற்அஎன்பதனிறு தியில்‌ முற்றும்மைதொகுத்தல்‌, (௧௧) 
தாயுமொக்கலுமொத்தபின்றாதையும்வேதக்‌ 
தாயுமெண்மணத்தாதியா மறகிலையாற்றாற்‌ 
றேயுநுண்ணிடைக்கன்னியைச்செம்பொனாற்புதைத்‌ துக்‌ 
காயுமாரழன்முன்னரக்காளைகைக்கொடுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) தாயும்‌ ஒச்கலும்‌ ஒத்தபின்‌ - சபவிரதையும்‌ சுற்றத்தாரும்‌ மனம்‌ 
ஒத்தபின்‌, தாதையும்‌ வேதத்து ஆயும்‌ எண்‌ மணத்து ஆதியாம்‌ அற நிலை அற்றால்‌ - 
விரூபாக்கனும்‌ எட்டுவிவாகத்‌.துள்‌ பிரமவிவாகமாகிய அறநிலையின்வழியால்‌, தேயும்‌ 
அண்‌ இடை கன்னியை செம்பொன்னால்‌ புதைத்து - (தனத்தோற்றத்தால்‌) மெலி 
வரும்‌ நண்ணியஇடையையுடைய கன்னிகையாகிய தனஅபுதல்வியைச்செவம்‌ 
த பொன்னாற்செய்த அபரணக்தால்‌ உடல்‌ தோன்றாமல்‌ ௮லங்கரிச்‌ ௪, காயும்‌ ஆர 
மல்‌ முன்னர்‌ அக்காளை கொடுத்தான்‌ - வெம்மைவீசும்‌ நிறைந்த ஓமாக்கினிமுன பிர 
மசரியனாப்‌ வர்த அப்பிராமணனுக்கு மணமுழி.தீதான்‌. 

அறநிலை மற்நிலையெனனும்‌ இரண்டனுள்‌ அறநிலையிற்‌ பிரமம்‌என்னும்‌ விவா 
கமடங்குதலால்‌ காரியத்தைக்‌ காரணமாக வுபசரித்து அறநிலையாற்றால்‌ எனவும்‌, 
அறமிலையுள்‌ இன்னதென்பஅ புலப்பட ஆயுமெண்மணத்தாதியாம்‌ எனவும்‌, மங்கல 
வேள்வித்‌ தீயாயினும்‌ யாதலால்‌ சரதியடைதர்து காயும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. செம்‌ 
பொனென்றது அடையடுத்தகாரண அகுபெயராய்க்‌ காரியமாகிய ஆபரணத்தின்‌ 
மேல்‌ நின்றது, எண்‌ மணம்‌ ஆவன பிரமம்‌, பிரசாபத்தியம்‌, ஆரிடம்‌, தெய்வம்‌, 
காந்தருவம்‌, ஆசுரம்‌, இராக்கதம்‌, பைசாசம்‌, இவற்றுள்‌ பிரமம்‌ ஆவது பிரமசாரி 
க்குக்‌ கன்னியை முனனர்க்கொடுத்தல்‌. (௧௨) 
தெய்வமங்கலவரிசைகள்செய்‌ துதான்பயந்த 
மெளவலங்குழற்கன்னியைமணமகனோடுிங்‌ 
கெளவையம்புனல்வேலிகசூழ்கடி௩கர்விடுத்தான்‌ 


னசவமங்கலவேதியத்தாபதனிப்பால்‌ 


(இ-ள்‌.) தெய்வ மங்கல வரிசைகள்‌ செய்து - தங்கள்குலத்நிற்குரிய மங்க 
லவரிசைகளை ஈடத்தி, தான்‌ பயமற்த மெளவல்‌ ௮ம்குழல்‌ சன்னியை - தான்பெற்ற 


விருத்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. ௬௧ 


மூல்லைமாலையையணிச்ச யழயெகூர்தலையுடைய புதல்வியை, சைவமங்கல வேதிய 


தீதாபதன-சைவத்தின்‌ சறப்புவாய்ந்த தவவேடத்தையுடைய விரூபாட்சன்‌, மணம 


, கனோடும்‌ கெளவை அம்புனல்‌ வேலி கூழ்‌ கடி நகர்‌ விடுத்தான்‌ - வைணவனாயெ 


மணவாளனோடும்‌ ஒலியையுடைய நீர்வளமிக்க வயல்சூழ்ச்த காவல்பூண்ட அவ 
னது நகரத்திற்கு அனுப்பினான்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, 

புனல்வேலியென்றமையால்‌ வயல்‌என்றாம்‌, பூசுரரரதலரல்‌ தெய்வமங்கல 
வரிசையெனவும்‌, கற்புடையவளாதலால்‌ மெளவலங்குழலெனவும்‌, சைவவேடத்‌ 
திற்‌ சிறந்தவனாதலால்‌ சைவமங்கலத்தாபதனெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௩) 

அஅற££ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

இல்லார்க்குக்கழியிமொபட்டாலெனப்பல்லாரில்லக்தொறுஞ்‌ 
செல்லாநின்‌்றிரம்‌அண்டுதிரிக்தமகன்மணமகனாய்ச்செல்வநல்க 
வல்லாளைமணம்‌ தஅவருவான்‌போற்றம்மனைபுகு தவன்கட்‌ சீலப்‌ 
பொல்லாராய்வைணவத்தப்புக்கொழுகுதாய்தக்தைபொரறுர்களா தி, 


(இ-ள்‌.) இல்லார்க்கு இழியீடு ரேர்பட்டால்‌ என-வறுமையுற்றவர்ச்குத்‌ தை 
விகமாய்ப்‌ பொன்முடிப்புக்‌ இடைத்தாற்போல, பல்லார்‌ இல்லந்தோறும்‌ செல்‌ 
லாநின்அ இரந்து உண்டு திரிந்த மகன்‌ மணமகன்‌ ஆய்செல்வம்‌ ஈல்கவல்லாளை 
மணக்‌துவருவான்போல்‌ தன்மனை புகுத - பலஅர்தணர்களுடைய வீடுகள்சோறுஞ்‌ 
சென்றுயாசஇத்து உண்டுிதிரிச்த வைணவப்பிரமசரியன்‌ மணவாளனாக இடையறா 
த பெருஞ்செல்வதீதைக்கொடுக்கவல்ல இலட்சமியை மணஞ்செய்அவருனெறவனை 
ப்போலக்‌ கெளரியை மணஞ்செய்து தன்னுடைய இல்லிற்சென்று புகுத, வன்க 
ண்சிலப்‌ பொல்லாராய்‌ வைணவத்அு புக்கு ஒழுகு தாய்‌ தந்‌ைத பொறார்கள்‌ ஆக - 
கொடுமையையே £லமாகப்‌ பூண்டுகொடியவராய்‌ வைணவமதமேற்கொண்டு ௮த 
ன்வழிப்பட்டொழுகும தாயும்‌ த்தையும்‌ மனம்பொருதவர்களாப்‌, 

கெளரியை மனைவியாகப்பெற்றது அவன ௮ பெருஞ்செல்வப்‌ பேறென்பார்‌. 
இல்லார்க்குக்‌ இழியீடு நேர்பட்டால்‌ எனவும்‌, அக்கெளரியை மணவினைமூடித்தது 
அவனஅ பெருக்தவப்பேறென்பார்‌ செல்வ நல்க வல்லாளை மணம்தஅுவருவான்‌ போ 
லெனவும்‌, வைணவருள்ளும்‌ மிசக்கொடியரொன்பார்‌ வன்கட்லேப்பொல்லா ராய்‌ 
ஒழுகுஎனவும்‌ கூறினார்‌, (௧௪) 
வட்தமணவாட்டிசிெவசிக்தனையுஞ்சைவதவவடிவுரொக்கி 
வெர்தவுடல்போன்மனமும்வெந்தவளைவேறெொ அக்கிவேண்டாராகி 
நிந்தனேசெய்தொழுகுவாரவளையொருகாணீத்துநீங்கிவேற்னூர்த்‌ 


தந்தமர்மங்கலங்காண்பான்றனியேவைத்தகம்பூட்டித்தாங்கள்போனார்‌. 


(இ-ள்‌.) வர்த மணவாட்டி சிவசிர்தனையும்‌ சைவ தவம்‌ வடிவும்‌ கொக்கி - 
(தமதில்லிற்கு) வந்த மணக்கோலத்தையுடைய மருகியின்‌ சிவசிர்தையையும்‌ சைவ 
தவவேடப்பொலிவையும்‌ பார்த்து, வெந்த உடல்போல்‌ மனமும்‌ வெந்து - (தமது. 
மதக்கொள்கையால்‌) வெந்த தமது உடம்புபோல மனமும்‌ வெச்து, அவளை வேறு 
ஒதுக்கி வேண்டார்‌ ஆக நிற்தனை செய்‌ ஒழுகுவார்‌ - அந்தச்‌ கெளரியை - வேதிட 
த்திற்‌ குடியேற்றிச்‌ சிறிதும்‌ வேண்டாதவர்களாய்‌ என்றும்‌ நிர்தைசெய்அ நடக்கு 
ம்‌ அவனது தாய்‌ தந்தையர்கள்‌, அவளை ஒருநாள்‌ நீத்து நீங்க - அக்கெளரியை ஒரு 


காள்‌ தம்மினின்்‌அம்‌ நீக்கித்‌ அரரம்து, வேற்றூர்‌ தம்‌ தமர்‌ மங்கலம்‌ சாண்பான்‌ தனி 


௭௬௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யே வைத்து ௮சம்‌ பூட்டி தாங்கள்‌. போனார்‌ - அயலூரில்‌ தமது சுற்றத்தார்‌ மணவி 
னை யைக்காணசத்‌ தனியே ஓரிடத்தில்‌ வைத்துத்‌ தமது வீட்டிற்குப்‌ பூட்டிட்டுத்‌ தா 
ல்கள்‌ சென்றார்கள்‌. 

முன்னரே புறத்தில்‌ வெந்தோர்க்கு அகத்தும்‌ வேதலை உடைத்தாதல்‌ வழ 
க்காதலால்‌ மணவாட்டி. சிவரிற்தனையும்‌ சைவதவவடிவுநேரக்‌௮ வெந்த உடல்போல்‌ 
மனமும்‌ வெர்து எனவும்‌, தமது கருமங்கட்குச்‌ கெளரியை யுடனபடுத்த இசையா 
தவராயிருர்ததால்‌ வேரொதுக்கி எனவும்‌ அமையாத வேண்டாராகயெனவும்‌, தட 
கட்குத்‌ திராப்பகைமை யுடைமைபோலக்‌ கருதினவராதலரல்‌ நி்தனே செய்சென 
வுங்‌ கூறினார்‌. (௧௫) 
உண்மாசுகழுவுவதநீறென்றேயுபநிட தமுரைப்பக்கேட்டு 
மண்மாசுபடப்பூசும்வடிவுடையாரகன்றதற்பின்மனையில்வைகும்‌ 
பெண்மாசுகமியவொருசிவனடியார்கமைக்காணப்பெழுமலின்றென்‌ 
கண்மாசுபவெதெனக்கனிந்தொழுகுதலையன்பாற்கவலகர்வாள்‌, 


(இ-ள்‌.) நீறே உள்‌ மாச சமுவுவது என்று உபநிடதம்‌ உரைப்பக்‌ கேட்டும்‌- 
(நீர்புறத்தமுக்கைப்போக்கிச்‌ தாய்மை செய்தல்போலதச்‌) திருமீறே அகத்தமுக்காயெ 
மலங்களைப்போக்கித்‌ தூய்மை செய்வதென்ன வேதத்தின்‌ கையாடிய பிரபலச்ச்‌ 
ரதி கூறச்கேட்டிருக்தும்‌, மண்‌ மாசு பட பூசம்‌ வடிவுடையார்‌ ௮கன்றதன்பின்‌ - 
தம தேசத்தில்‌ மண்ணை யழுக்குப்படப்பூசும்‌ வடி.வினையுடையவர்கள்‌ தமன இல்‌ 
லினின்அ நீங்கெபின்‌, மனையில்‌ வைகும்‌ பெண்‌ மாச கழிய-அவர்கள்‌ மனையில்‌ வ 
சிக்கும்‌ கெளரி சன குற்றமொழிய, ஒரு சிவனடியார்‌ தமை காண பெறாமல்‌ இன்‌ 
அ என சண்‌ மாசு பவெஅ என-ஒரு இவன்‌ அடியார்‌ திருவேடத்தைச்காணஇதகரறு 
ம்பெறாமல்‌ இப்பொழு.அ௮ என்‌ கண்மாச௪ படுகின்ற துஎன்று, கனிர்‌அ ஒழுகுதல்‌ அன்‌ 
பால்‌ கவலை கூர்வாள்‌-பமுத்கொமுகும்‌ தலையன்பினால்‌ கவலைகூரத்‌ தொடங்கினாள்‌. 


நெல்லிற்கு முளை தலிடு உமிபோல ஆன்மாக்களைப்பர்தித்து முறையே போக 
ம்‌, பந்தம்‌, போத்திருத்துவம்‌ பண்ணுவன மும்மலங்கள்‌ என்பார்‌ உண்மாசு எனவும்‌, 
புறமுகமாய்‌ நோக்குவோர்க்கு ஆகமவிதிப்படி நீற்றுதலையுடைய ௮ என்னும்‌ பொரு 
ள்‌ படினும்‌ அகமுகமாய்‌ சோக்குவோர்க்கு மலங்களை நீற்றுவதென்னும்‌ பொருள்படு 
ம்‌ என்பார்‌ தேற்றேகாரம்தமீஅ கழுவுவது நீறென்றே எனவும்‌, திருநீற்றின்‌ மான்மி 
யத்தை வேதாந்தம்‌ விதர்து கூறுவதென்பார்‌ உபநிடதமுரைப்ப எனவும்‌, கேட்டற்‌ 
குரிய அதிகாரிகள்‌ என்பார்‌ கேட்டும்‌ எனவும்‌, அவ்வாறு கேட்டிருர்தம்‌ வேதவிருத்‌ 
தமாயெ செய்கைகளில்‌ ஒழுகுவோர்‌ என்பார்‌ மண்மாசபடப்பூசம்‌ எனவும்‌, இவ 
ரில்லிற்கு நான்வந்த காலங்காறும்‌ வைணவ தவவேடத்தரையன்றிச்‌ சைவ தவவே 
ட்த்தையுடைய செவனடி.யாரைக்‌ கண்டிலள்‌ என்பார்‌ வெனடியரர்‌ தமைக்காணப்‌ 
பெரறாமலென்றன்‌ - கண்மாசபடுவஅ எனவும்‌, தலையன்பு என்றமையாற்‌ கனிர்தொ 
முகு எனவுங்‌ கூறினார்‌. நெல்லிலுள்ள முளைத்தற்‌ சத்தி மூளையைத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ 
வகைபோல ஆன்மாக்களிடத்அச்‌ சுகதுச்கங்களை முதற்காரணமாய்‌ நின்ன கன்ம 
மலச்‌ தோற்றுவித்தலும்‌, முளைத்தற்கு அஅகூலஞ்செய்த உடனிற்குற்‌ தவிடிபோல 
அந்தச்‌ சுகதுச்சங்க ளவ்விடத்துத்‌ தோன்றுவதற்குத்‌ அணைக்காரணமாய்த்‌ தன்‌ 
காரியமாகிய தனுகரண முதலியவற்றையும்‌ உயிரையும்‌ மாயாமலங்‌ கூட்டுவித்அ 
நிற்கும்‌ எனவும்‌, அம்முளை யவ்விடத்துத்‌ தோன்றுவதற்கு நியித்தகரரணமாகிய 
உமிபோல அத்தேரற்றத்திற்கு நிமித்தசாரணமாய்‌ அவற்றை மு௮குவித்து ௮௪௬௪ | 


விருத்தகுமாரபாலரானபட.லம்‌. ௭௩ 


அக்கங்களை யான்மா அகர ஆணவமலம்‌ நிலைபெறுத்‌.தம்‌ எனவும்‌ வருதல்‌, (£ மும்ம 
லநறெல்லினுக்கு முளேயொடுதவிடுமிப்போல்‌ - மம்மர்செய்தணுவினண்மை வடிவினை 
மறைத்‌ அநின்‌அ-பொய்மைசெய்போகபம்த போத்திருத்தவய்கள்பண்ணும்‌? என்ற 
ஏதுவால்‌ உணர்க. (௪௬) 
சிவனடியார்க்கன்பிலாச்‌ சக்தை யேயிரும்பேவல்செய்துகாளு 
மவனடியார்திறத்தொழுகாவாக்கையேமரஞ்செவிகண்ணாதியைந்‌ தும்‌ 
பவனடியாரிடைச்செலுத்தாப்படிவமேபரவைமறைபரவுஞுசைவ 
தவடெறியல்லா கெறியேபவடசெறியென்றளியளாய்த்தளர்வான்பின்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) சிவனடியார்க்கு அன்பு இல்லாத திர்தையே இரும்பு - சிவபெருமா 
னடியவரிடக்அ அன்பு சிறிதமில்லாத மனமே இரும்பாம்‌, ஏவல்‌ செய்து காளம்‌ 
அவன்‌ அடியார்‌ இறத்து ஒமுகாத அக்கையே மரம்‌ - அவரேவிய ஏவலைச்செய்அ 
எம்நாளும்‌ அச்‌ வெபெருமா னடியவர்‌ திறத்திற்செல்லாத சரீரமே மரமாம்‌, செவி 
சண்‌ ஆதி ஐந்தும்‌ பவன்‌ அடியார்‌ இடைச்‌ செலுத்தாத படிவமே பாவை - செவி 
கண்‌ முதலிய இந்திரியங்க ளைந்தையும்‌ ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பர்தம்‌ அருளும்‌ ௮ச்சவ 
பெருமான அ அடியவர்களிடத்அச்‌ செலுத்தாத உருவமே பஅதமையாம்‌, மறை பர 
வும்‌ சைவ தவநெறி அல்லாத நெறியே - வேதங்கள்‌ அதிக்கும்‌ சைவத்தின்‌ தவமா 
ர்ச்சமல்லாக மற்றைச்‌ சமயமார்க்கங்களே, பவநெறி என்ன அளியள்‌ ஆய்‌ தள 
ர்வாள்‌ - ஆனமரக்களுக்குப்‌ பாவத்தைத்தரு மார்க்கங்களென்ற௮ு அன்புடையவளா 
ய்த்‌ தளர்வாளாயினாள்‌, பின்னும்‌ - மீளவும்‌, 

சிவபெருமான்‌ தனது அடியவர்‌ திருவேடத்தையே ஆதாரமாகக்கொண்டு 
கின்௮ ஆன்மாக்கள்‌ செய்யும்‌ வழிபாட்டிற்கேற்ப அருள்‌ செய்து நிற்பான்‌ என்பாள்‌ 
சவனடியார்க்‌ கன்பிலாச்சிர்தையே எனவும்‌, அவனடியார்‌ திறத்தொழுகா வாக்கை 
யே எனவும்‌, செவிகண்ணாதி யைம்அம்‌ பவனடியாரிடைச்செலுத்தாப்‌ பவடிமே ௭ 
னவும்‌, நிலையியற்பொருளாகிய தாவரத்தில்‌ உலோகல்களுள்‌ ஒரு சார்பொருட்கு இ 
ரும்பு என்றல்‌ உபசாரம்‌ என்பாள்‌ பிரிகிலை யேகாரந்தந்து சிக்தையே யிரும்பு என 
வம்‌, உற்பிசத்தில்‌ ஒருசார்பொருட்கு மரம்‌ என்றல்‌ உபசாரம்‌ என்பாள்‌ ஆக்கையே 
மரம்‌ எனவும்‌, செயற்கைப்பொருளகளுள்‌ ஆண்‌, பெண்‌ பகுப்புத்கோன்றச்செய்த 
உருவத்தைப்‌ பாவை என்றல்‌ உபசாரம்‌ என்பாள்‌ படிவமே பரவை எனவும்‌, முத்தி 
பெறுதற்கு ஏதுக்களாயெ சோபானங்களை மலைவுபடாது முறைப்படக்கூறி யந்கிலை 
களில்‌ நிற்கும்‌ ஆன்மாக்களுக்கு அ௮ம்முச்திதருஞ்‌ சமயம்‌ சைவசமயம்‌ என்பாள்‌ 
மறைபரவுஞ்‌ சைவதவநெறி எனவும்‌, உய்திபயக்கும்‌ பொருள்கள்போல உய்இியில்‌ 
பொருள்களைப்‌ பலபடக்கூறுவன ஏனைச்சமயங்கள்‌ என்பாள்‌ அல்லாரெறியே பவ 
நெறி எனவும்‌ கூறினாள்‌, சிவபெருமான்‌ அடியவர்‌ திருவேடத்தையே அதாரமாகக்‌ 
கொண்டு நின்றருளுவன்‌ என்பதற்கு ££ தாவரசங்கமங்க ளென்றிரண்டுருவினின்‌ 
௮-மாபரன்பூசைகொண்டு மன்னாயிர்ச்சருளைவைப்பன்‌ ?' என்ற ஏதுவால்‌ உணர்க, 
எனைத்‌ துமிர்க்குமுஅதியிகபரமென்பவவைகொடுப்பானெல்லாம்‌ தானா 
யனைத்துயிர்ச்குழாயிராகுமரனென்பவவனமிவார்க்கங்கம்வாக்‌ 
ரர ட திவிக மன்‌ ப்ப கவிக்‌ மதன்‌ 
வினைத்துயர் தர்க்திடவெடுத்தவடிவென்பசவனட.யார்வேடமன்றோ. 


(இ-ள்‌.) எனைத்‌ அ உயிர்க்கும்‌ உறுதி இகபரம்‌ என்ப- எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ 
பயனாயுளளன இம்மைப்போகரும்‌ மறுமைப்போகமும்‌ என்று கூறுவார்கள்‌, அவை 
கொடுப்பான்‌ எல்லாம்‌ தான்‌ ஆய்‌. அனைத்து உயிர்ச்கும்‌ உயிராகும்‌ அரன்‌ என்ப 


ம 


௬௪. தஇருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(அவ்வுயிர்களுக்கு) அவற்றைக்சொடுப்பவன்‌ எல்லாம்‌ தானாகி எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ 
உயிராய்‌ நின்றருளும்‌ வெபெருமானென்அ கூறுவார்கள்‌, அவன்‌ அறிவாம்க்கு அங்‌ 
கம்‌ வாக்கு மனத்து உறு மெய்‌ பத்தி வழிவரும்‌ என்ப-(௮ங்கனங்கொடுத்தருளும்‌) 
அச்வெபெருமானை ஆகமவழியாலுணர்ர்து வழிபடக்கருதினவர்க்கு மனம்வாக்குக்‌ 
சாயமென்னும்‌ இவற்றால்‌ வழிபடும்‌ உண்மையாய்‌ சிவபத்திகெறி மு.திருமென்று 
கூறுவார்கள்‌, அப்பத்திவழி நிற்பார்க்கு - (அவற்றால்‌ முதிர்ர்த) அப்பத்தியின்வழி 
நிற்பவர்க்கு, வினைத்அயர்‌ தீர்த்திட எடுத்த வடிவு என்பது அவன்‌ அடியார்‌ வேடம்‌ 
அன்றோ-இருவினைகளால்‌ வரும்‌ அன்பங்களைத்‌£ீர்க்க எடுத்த (திருவுருவென்ப த) 
௮ச்சவபெருமானுடைய அடியவர்‌ திருவேடமல்லவா. 


மலபந்கத்தையுடைய ஈரர்முதல்‌ சுரரீராகவுள்ள பசுவர்க்கங்கள்‌ என்பார்‌ எ 
ணைத்அயிர்க்கும்‌எனவும்‌, அப்பசவர்க்கங்களின்‌ மலகோய்‌ ஒழித்தற்கு இம்மைப்போ 
கரு மறுமைப்போகமும்‌ பரமெளட தம்‌ என்பார்‌ உறுதியிகபரமென்ப எனவும்‌, அப்‌ 
பரமெளடசங்‌ கொடுக்கு மலவயித்தியன்‌ இயல்பாகவே அம்மலங்களினீங்கெ பதி 
யாவான்‌ என்பார்‌ அவை கொடுப்பான்‌ அரன்‌ எனவும்‌, மாயையிணின்று கலாதிமு 
தலாகத்தோன்றிய காரியப்பிரபஞ்சத்திற்கும்‌, அதன்‌ தோற்றரவாயெ ஆண்‌ பெண்‌ 
அலியென்னும்‌ பரிணாமத்திற்கும்‌ நிமிச்தசாரணனாய்‌ அநந்தர்‌ கண்டர்‌ முகத்தால்‌ 
அவற்றைக்‌ காரியப்படுத்‌ தங்கால்‌ கலரு ஒன்றாய்‌ நிற்பான்‌ என்பார்‌ எல்லாக்தானா 
ய்‌ எனவும்‌, அவற்றைச்‌ செலுச்தும்‌ காலு௨னாப்‌ நிற்பான்‌ என்பார்‌ அனை த்‌அயிர்க்‌ 
குமுயி. ராகும்‌ எனவும்‌, ஞானநூல்களைக்‌ கற்றுங்‌ கேட்டும்‌ சந்தித்தும்‌ பசுவையும்‌ 
பாசத்தையுங்கூட்டிச்‌ சேட்டிப்பவன்‌ பரமபதியே எனத்‌ தெளிக்சவர்‌ என்பார்‌ அவ 
னறிவார்க்கு எனவும்‌, அவ்வாறறிற்தவர்க்கு அவன்‌ திருவடியைக்‌ கூடுகைக்கு மன 
தீதாற்‌ இந்தித்தலும்‌, வாக்காற்றுதித்தலும்‌, காயத்தால்‌ வழிபடுதலுமாகய சார்புப 
ற்றிய மெய்ப்பத்தி தேரன்றும்‌ ஏன்பார்‌ ௮ங்கம்‌ வாக்கு மனத்துறு மெய்ப்பத்து வ 
மிவரும்‌ என்ப எனவும்‌, ஈல்வினையால்வருஞ்‌ சுவர்க்காதிபோகங்களும்‌ பொன்வில 
ங்குபோலும்‌ என்பார்‌ அதனையும்‌ அடக்கிப்‌ பொதுப்பட வினைத்துயர்‌ எனவும்‌, அம்‌ 
மெப்ப்பத்தியில்‌ வழுவாது நிற்பவர்க்கு ௮ப்பத்தியையேற்றுப்‌ பரமுத்தியராள அவ 
னுறைவிடமாகக்கொண்‌ டெழுந்தருளியிருக்குமிடம்‌ அடியவர்‌ திருவேடம்‌ என்பார்‌ 
அப்பத்திவழி நிற்பார்ச்கு வினைத்‌ தயர்‌சர்த்தட வெடுச்சவடிவென்ப தவனடியார்‌ 
வேடமனரே எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௧௮) 


என்னவிருக்தலமருவாளிருக்குமிடத்தவளுள்ளத்தெண்ணியாங்கே 
தென்னவனாயிருந்தரசுசெய்தபிரானவட்கருணஞ்செவ்விமோக்டிக்‌ 
கன்னமுரங்கரஞ்சிரக்கோள்கண்டமுங்கண்டிகைபூண்டுகையிற்றம்போற்‌ 


பன்னெடுகாட்பழகயதோர்சனிப்பெரியபுத்தகமும்பக்கஞ்சேக்‌இ, 


(இ-ள்‌.) என்ன இருந்து அலமருவாள்‌ இருக்குமிடத்து - என்று இவ்வாறு 
கருதி வருர்‌தம்‌ கெளரி இருக்குமிடத்தில்‌, அவள்‌ உள்ளச்து எண்ணிய ஆங்கு-அ௮க்‌ 
கெளரி மனத்திற்கருதியபடி, தென்னவன்‌ ஆய்‌ இருநத ௮ரசுசெய்த பிரான்‌-செள 
மீதமபாண்டியனாயிரும்து அரசுசெய்த சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, அவட்கு அருளும்‌ 
ம்‌ செவ்விகரோக்‌ - அக்கெளரிக்கு அனுக்கிரகம்‌ செய்யும்‌ அமையம்‌ கருதி, கன்னம்‌ 
உரம்‌ கரம்‌ சிரம்‌ தோள்‌ கண்டமும்‌ கண்டிகை பூண்டு-காதிலும்‌ மார்பிலும்‌ கையிலு 
ம்‌ தலயிலும்‌ தோளிலும்‌ கழுத்திலும்‌ உருத்திராட்சச்‌ சண்டிகையைத்தரித்‌ அ, கை 
யில்‌ தம்போல்‌ பல்‌ நெடு நாள்‌ பமயெது ஓர்‌ தனிப்‌ பெரிய புச்சகமும்‌ பக்கம்‌ சேர்த்‌ 


+ 


_ விருத்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. சுடு 


இ- தமது ல தம்மைப்போலப்‌ பலசாளும்‌ ம்‌ க்க ன்‌ ப்ப 
வெஞானபுத்த சத்தையும்‌ அத்திருக்கரத்தின்‌ கண்தரித்‌ அ. 

பராசத்தியை வழிபட்டொழுெமையால்‌ பாகம்வாய்ட்ததென்பரர்‌ உளள 
த்தெண்ணியாங்கே - அவட்கருளுஞ செவ்விசோச்‌னவும்‌, வெபெருமானைப்போ 
ல்‌ என்றும்‌ உள்ளத என்பார்‌ தம்போற்‌ பன்னெடொொட்பழயெதோர்‌ தனிப்பெரிய 
புத்தகமும்‌ எனவும்‌, ஆசிரியத்திருக்கோலல்‌ கொண்டுவம்தனர்‌ என்பார்‌ கன்ன மு 
ங்சாஞ்ரெர்தோள்‌ சண்டமுங்கண்டிசைபூண்டு எனவுங்‌கூ தினார்‌. (௧௯) 


கரிக்தரீள்கயன்‌முள்ளினரையுமுதுதிரைகவுளுங்கனைக்குகெஞ்சுஞ்‌ 
சரி்தகோவணவுடையும்‌ தலைப்பனிப்புமுத்தரியந்தாக்குதோளும்‌ 
புரிக்தநூல்கிடந்தலையும்புண்ணியநீறணிமர ர்பும்பொலியநீழல்‌ 
விமிக்ததேரர்தனிக்குடையுக்தண்‌ ன்றிக்கவிழ்க்தசை யுமெய்யும்தாம்‌6ி, 


(இ-ள்‌.) கரிந்த நீள்‌ கயல்‌ முள்ளின்‌ ஈீரையும்‌ - கருகிறம்வாய்ந்த நீண்டக 
யலினஅ முள்ளை யொத்த ஈரையும்‌, முது இரை சவுளும்‌ - மிகவும்‌ இரைத்த 
கபோலமும்‌, கனைக்கும்‌ நெஞ்சும்‌ - அடிக்கடிசனைக்கும்‌ மார்பும்‌, சரிச்ச கோவ 
ண உடையும்‌ - சரிர்தகோவணம்போக்கிய ஆடையும்‌, தலைப்பனிப்பும்‌ - தலைநடுக்க 
மும்‌, உத்தரியம்‌ தாங்கு தோளும்‌ - உத்தரியர்தாங்கெ இருத்தோளும்‌; புரிர்த நூ 
ல்‌ பெர்து அலையும்‌ புண்ணியநீறு அணி மார்பும்‌ - முப்புரியாகச்செய்த உபலிதம்‌ 
இடரந்தசையும்‌ விபூதியணிர்த திருமார்பும்‌,நீழல்‌ பொலிய ஓர்‌ விரிச்ச தீனிக்குடை 
யம்‌-கிழல்விளங்க விரிச்ச ஒப்பில்லா தகுடையும்‌, தண்டு ஊன்‌திச்சவிழ்ச்அு அசையும்‌ 
மெய்யும்‌ தாங்கி-தண்டினையூன றி A அசையும்‌ / | குரவ ஆ 
ய இவைகளைக்சொண்டருளி. (20) 


ஒருத்தரரயுண்டிபலபகல்கழிந்தபசியினர்போலுயங்கொோடி 
விருத்தவேதியராய்வர்தகம்புகுதக்கண்டெழுந்துமிதூரன்பின்‌ 
கருத்தளாய்த்தவிரசிருத்திக்கைதொழுதுசவெனையிங்குக்கணவென்ன 
வருத்தமாதவமுடையேனெனமுனிவர்பரித்‌ தன்பால்வக்தேமென்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒருத்தர்‌ ஆய்‌ பலபகல்‌ உண்டிகழிற்த பசியினர்போல்‌ உயங்கி வாடி. 
விருத்தவேதியர்‌ ஆய்வர்து அகம்‌ புகுத - (தனக்கோர்பற்றுக்கோடாயுள்ளவர்‌ இல்‌ 
லாத)ஒருவராய்ப்‌ பலகாள்‌ உணவையொழிர்த பசியையுடையவர்போலமயங்கிவாடி 
முஅமூப்பைஉடைய அந்தணர்திருக்கோலம்‌ உடையவராய்வம்து தன அஇல்லிற்புக, 
கண்டு எழும்‌ மீர்‌ அன்பின்‌ கருத்தளாய்‌ - கண்டுவிரைந்தெழுந்து மேலெழும்‌ 
கோங்க அன்பினையுடைய மனத்தையுடையவளாய்‌, தவிசு இருத்தி கைதொழு 
அ இவனை இங்குகாண என்ன வருத்தம்‌ மாதவம்‌ உடையேன்‌ என ஆசனத்தில்‌ 
எழுந்தருளி இருக்கசச்செய்து கைகூப்பிச்‌ சிவபெருமானை இவ்வி௨த்திற்காண என்‌ 
னவருர்திச்செய்த பெரியதவ த்தையுடையேன்‌ என்றுசொல்ல, முனிவர்‌ பித்து 
உன்பால்‌ வந்தேம்‌ என்முர்‌ - (வந்த) முனிவர்‌ மிகவும்பசித்தலால்‌ உன்னிடத்தவ 
கீதேனென்று கூறியருளிஞர்‌. 

.. பலித்து என்னும்‌ வீனையெச்சம்‌ சாரணகாரியப்‌ ,பொருள்மேல்‌ நித்றலால்‌ 
பசித்தலாலென்று | (௨௧) 


0 ி்யி் 
கம்‌ பப்பொடத்‌ பத த்தி அதது 


௭௭ a திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சொழ்பூட்‌ விடெர்திறர்‌ துகழ. தழ. சில்சலமைத்தியெனக்குமரிதாளி 
லற்பூட்மெடலாலுமவ்வரறேயட்டில்புகுர்தடிசிலாக்‌கி, 

(இ-ள்‌,) இல்பூட்டி எமரங்கள்‌ போயினார்‌ என கெளரி இயம்ப - இல்லினை 
ப்பூட்டி எம்முடைய மாமிமுதலானவர்கள்‌ வேற்றூர்க்குப்போனார்களென்று கெள 
ரிகற, மேருவில்‌ பூட்டி புரம்பொடித்த வேதியர்‌ - மேருவில்லில்‌ சேடனாகய கர 
ணைப்பூட்டஉக்‌ திரிபுரத்தை நீறுபடுத்திய அந்தணராய்வர்த சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, 
நின்கை தொட்டுவிடுமுன்‌ யாத்தகொல்‌ பூட்டு இறந்‌ தவிடும்‌ - உன கையால்‌ பரி 
சீதற்குமுன்‌ பந்தித்தகொல்லனால்செய்த பூட்டுத்திறக்கும்‌, கடிது அடிசில்‌ சமைத்‌ 
திஎனஃ வீரைரம்‌அபுகுர்‌த URE LC SLA குமரிதரளில்‌ அன்பு ஊ 
ட்டு மடவரலும்‌ ௮ ஆறே அட்டில்‌ புகுந்து அடிசில்‌ ஆக்‌ - அங்கயற்கண்ணியார்‌ 
திருவடியில்‌ ௮ன்புசெலுத்தும்‌ அக்கெளமியும்‌ ௮வ்வண்ணாமேசெய்து சமையல்வீட்‌ 
டிற்சென்‌ அ திருவமுதமைத்து. si 

கொல்‌ என்னும்‌ சாதிப்பண்பு கொல்லன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. 
ஈறுதொக்கு நின்றதெனினும்‌ அமையும்‌, (௨௨) 


தையன்மாதவக்கொழும்துபுறம்போம்திசிரகநீர்களிர்க்கைதாங்கி 
யையனேயமுதசெயவெழுர்தருளரூுமெனவெறுந்தவடகள்பாதச்‌ 
செய்யதாமரைவிளக்‌இயந்நீர்கன்‌சென்னியின்மேற்றெளிக்துப்பா௪ 
மையன்மாசிருள்கழுவியகம்புருவிக்காசனமேல்வைத்துப்பின்னர்‌. 
(இ-ள்‌,] தையல்‌ மா தவக்கொழுர்து புறம்போர்‌து-பெண்களுள்‌ பெரிய தவ 
க்சொழும்தபோன்ற அக்கெளரி அட்டிலிணின்று புறத்தவம் து, சரக நீர்‌ தவிர்‌ கை 
தான்‌ - கரகநீரைத்‌ தனது தளிர்போன்ற மெல்லியகைகளிலேர்தி, ஐயனே அமுத 
செய எழுந்தருளும்‌ ஏன்ன - ஐயனே தஇிருவமுஅசெய்ய எழுந்தருளுமென்றிரக்௪, 
எழுந்த அடிகள்‌ பாதம்‌ செய்ய தாமரை விளக்க - எழுந்தருளிவர்த சிவவேடம்பூண்‌ 
உ அந்தணரூடையதிருவடியாயெசெவந்ததாமரைகளை (அக்கரகநீரால்‌)விளக்டி, ௮௩ 
நீர்‌ தன்‌ சென்னியின்மேல்‌ தெளித்த - அர்தநீரைத்‌ தனது ரெனெமேல்‌ புரோக்ஷி 
த்து, பாசம்‌ மையல்‌ மாச இருள்‌ கழுவி அகம்புகுவித்து ஆசன மேல்வைத்து - பரச 
மாயே மயக்கத்தைவிளைக்கும்‌ மல இருளைக்சமுவித்‌ தனஅ௮ இல்வினுட்‌ புகுவித்து 
ஆசன்த்தின்மேலெழுர்கருளி யிறாக்கச்செய் அ, பின்னா-பின பு. (௨௩) 


ககைமலரிட்டருச்சிக்‌ துகல்லபரிகலக்‌ இருத்திகறு விமுல்லை 
முகையனையபாலடிசில்வெள்ளிமலைமெனப்பருப்புருதுசற்செம்பொற்‌ 
கசமெனப்பல்வேறுகருசேபுறஈத;மிஇக்கிகதடிறுகுன்்‌ மீட்ட 
வகையெனகெய்யருவியெனப்‌ படை த்தனையசிற்றுண்‌ உவகையும்பெய அ. . 


(2-ள்‌.) ஈகைமலர்‌ இட்டு அருச்சித்து ஈல்ல பமிகலம்‌ இருத்தி - விளக்கமு 
டையமலர்கொண் டருச்சனைசெய்து ஒளிவரய்ம்தி உண்சலததைத்திருத்திவைத் து, 
ஈறுவீ முல்லை முகை அளையபால்‌ அ௮டிகல்‌ வெள்ளிமலை என - கறுமணங்கமழும்‌ ம 
ணமிக்க முல்லையரும்பையொத்சு பால்லார்த்துச்சமைத்த இருவமுது கைலைமலை 
யைப்போலவும்‌, பருப்பு - அதன்புறத்திட்டபருப்பு, முதுகில்‌ செம்பொன்‌ சிகரம்‌ 
என - அக்லைலையின்புறத்திலள்ள மகமேருவைப்போலவும்‌, பல்வேறு கருனை - (௮ 
தனைச்குழப்படைத்த பலலேஅவகைய்பபட்ட பொரிக்சறியின்வகைகள்‌, புறம்‌ தழுவி 
இடந்த சிறுகுன்‌அ ஏட்டவகை என்ன-(அம்மசமேருவின்‌)புறச்ததச்‌ கழுவிக்டெர்த 


கூட்டு னு 


விருத்தகுமாரபாலரானபடலம்‌. . ௭௬௭ 


நிலதமலைமூகலியவற்றின்‌ கூட்டத்தை வேரோடுபறித்துவைத்த வசையைப்போல 
ஏம்‌, நெய்‌ அருவி என படைத்து - ௮த்திருவருஇில்வாக்‌யெ செய்‌ அத்திருக்கைலையி 
னின்றிழியும்‌ அருவியைப்போலவும்படை த்த, அனைய சிற்றுண்ற. வசையும்பெய்து- 
அஅபோலவே யேனை ச்சித்றுண்டிவகைகளையஞ்‌ குழவைத்து, 

திருத்தி மங்கலவழக்கு, (௨௪) 


- செய்யவாயிடை.யிடை யேமுகமனுரையின்ன முதுசெவியிலூட்ட க்‌ 


தகையலாள்வளைக்கையறுசுவையறாதுவாயூட்டத்தளர்க்தயாக்கை 


யையர்தீாரந்திருவமுஅசெய்தமுதுண்டவரென மூப்பகன்அபூவிற்‌ 
கையதேமலர்வாளிக்காளேவடி வர யிரும்தார்கன்னிகாண., 


(இ-ள்‌.) செய்யவாய்‌ இடை இடையே முகமன்‌ உரை இன்‌ அழுது செலியி 
ல்‌ ஊட்ட - செவந்த தனதுவாயால்‌ இடைக்கிடையே உபசாரவார்ச்தையாகய இ 


. னியவமுத்மைத்து (விருந்தாகவர்த) மூதுவேதியர்‌ திருச்செவியில்‌ உண்பிக்சவும்‌, 


தையலாள் வளைக்கை அஅசவை அழு தவாய்‌ ஊட்ட - கெளரி தனது வளையலணிர்‌ 
தகையால்‌ அறுசுவையமைந்த அன்னத்தையும்‌ அவர்திருவாயிலுண்பிக்கவும்‌, களர்‌ 


ந்த யாக்கை ஐயர்‌ சாம்‌ - முஅமூப்பால்‌ தளர்ச்சியடைந்த இருமேனியையுடைய ௮ : 


வ்வேதியர்‌, திரு அமுது செய்து அழுது உண்டவர்‌ என மூப்பு அகன்றன - இருவரு 
அசெய்தரறாளித்‌ தேவாமிர்தம்‌ உண்டவரைப்போலத்‌ தமனு மூப்பிணின்‌அநீங்கி, பூ 
வில்‌ கையதே மலர்வாளி காளைஉடிவாய்‌ கன்னிகாண இருந்தார்‌ - மலர்வில்லைமே்‌ 
இய கையிலுள்ள தேன்சிர்தும்‌ மலவர்க்கணேயையுடைய பி கறல ப அக்‌ 
கெளரிகாண இருந்தனர்‌, 

அமுதபானஞ்செய்தவர்‌ மூப்பகலுதலால்‌ அமுதுண்டவரென மூப்பகன்று 
எனவும்‌, தேவர்மேலெய்யும்வில்‌ மலர்வில்லாதலால்‌ மூப்பகன்று எனவுங்கூதினார்‌. 
முதுமை முதியோர்மேல்டிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. (௨௫) 


பூசியவெண்ணீறுபோய்க்கலளையாய்க்கண்டிகைபோய்ப்‌ பொன்செய்பூ 
காசணிபொற்குண்டலமுங்கட கமரய்மூப்புப்போய்க்காலேயான  [ணுங்‌ 
தேசுருவங்கண்டுகடுநடுங்கிவளைக்கரகெரித்துக்திகைத்துவேர்த்துக்‌ 
கூசியொருபுறத்தொ அங்கிநின்றானக்கற்புமலர்க்கெரம்பரன்னாள்‌, 

(இ-ள்‌.) பூசிய வெள்‌ நீறுபேசய்‌ கலவை ஆய்‌ - திருமேணியிற்பூயெ வெள்‌ 
விய திருநீறு உருமாறிக்‌ கலவைச்சந்தனமாடயும்‌, கண்டிகைபோய்‌ - உருத்திராட்ச 
கண்டிகை உருமாறி, பொன்செய்‌ பூணும்‌ காசு அணிபொன குண்டலமும்‌ சடகமும்‌ 
ஆய்‌-பசும்பொன்னாற்செய்த ஆபரணங்களும்‌ இரத்தின மிழைத்த பொன்னாலாயெகு 
ண்டலங்களும்‌ கடகமுமாடு, மூப்புப்போய்‌ காளையான தேசு உருவம்‌- முதமூப்புமா 
றிக்‌ காளைப்பருவமானவிளக்கம்‌ அமைச்தலேதியரது இருவுருவததை, ௮ கற்பு மலர்‌ 


கொம்பர்‌ அன்னாள்‌ - அந்தக்கற்பாய மலர்களையுடைய பூங்கொம்புபோன்ற கெளரி 


யானவள்‌, கண்டு நடுகடுங்கி வளைக்கரம்‌ தெரித்து திகைத்து வேர்ச்அுகூடி ஒருபு 
றத்து ஒதுங்கு கின்றாள்‌ - பார்த்து நகெடுக்கருற்று வளையலணிர்த தனத கைகளைரெ 
ரித்து மயங்க வேர்வரும்பிக்கூ ஒருபால்‌ அஞ்சி ஒதுங்கிரின்‌ ஐனள்‌. 
வெண்ணிறவிபூதியளவில்லாத புண்ணியச்தைவிளை த்தலால்‌ வெண்ணீறு என்‌ 
றார்‌, கருமிறவிபூதி சோயையுண்டாக்குதலும்‌, செந்நிறவிபூதி ஒர்த்தியைப்போக்குத 
அம்‌, புகைநிறவிபூதி ஆயுவைக்குறைத்தலும்‌, பொன்னிறவிபூதி உம்பகீதைக்கெடுல்‌ 


௬௮... .... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
தனு முடைமையால்‌ அவற்றைச்சகளையவேண்டும்‌ என்பது ௮கமவிதி “தறுப்புக்செ 


வப்புக்கடியதொருஅமம்‌ - வெறுப்புடனேபீதம்விடு ” எனச்சைவசமயநெறியின்‌ 
பொதுவிலக்சணத்தில்‌ உணர்க, (௨௬) 


ஆன பொழுதருங்கடிகன்மணங்குறிதீதுமனையிற்றிர்க்தயலூர்புக்க 
தேனொழுகுதுழாயலங்கற்றீர்க்கனுக்கன்புடையார்போற்றிரியும்வஞ்ச 
மானமுடையார்மீண்மெனைபுகலும்‌பதினா௮ுவயதின்மேய (ன்‌... 


பானன்மணிகண்டனுதற்காப்பணிக்கோர்பசங்குழவிப்படிவங்கொ ண்டா 


(இ-ள்‌. ஆன பொழுது - இத்திருவுருவம்‌ கொண்டருளிய காலையில்‌, அரு 
ல்கடி. கல்‌ மணம்‌ குறித்து மனையில்‌ தீர்ந்து - மிக்கவிளக்கம்‌ அமைந்த ஈல்லவிவாக 
தீதைக்குறித்துத்‌ தனது விட்டிணின்றும்‌ நீங்கி, அயலூர்‌ புக்க தேன்‌ ஒழுகு அழாய்‌ 
அலங்கல்‌ திர்த்தனுக்கு அன்பு உடையார்போல்‌ திரியும்‌ வஞ்சம்‌ மானம்‌ உடையார்‌ 
மீண்டு மனைபுகலும்‌ - வேற்றூர்க்குச்சென்ற தேன்டுச் ம்‌ தஅழாய்மாலையையணி 
ச்ச திருமாலுக்கு மெய்யன்புடையவர்போல்‌ ஈடித்தத்திரியும்‌ வஞ்சத்தையும்‌ சம 
யமானத்ையுமுடைய மாமிமுதலியோர்‌ திரும்பித்‌ தம தமனையில்வர, பதினாறுவ 
யதில்‌ மேய பானல்‌ மணி கண்டன்‌ நுதல்‌ காப்பணிக்து ஓர்‌ பசற்குழவி படிவம்‌ 
கொண்டான்‌ - பதினஅவயதினையுடைய நீலோற்பலம்போன்ற கரிய ஸ்ரீகண்டத்‌ 
தையுகைய வேதியராகய சோமசந்தாக்கடவுள்‌ நெற்றியில்‌ நிலப்பொட்டணிந்த : 


ஒப்பில்லாச பச்சைக்குழர்தையின்‌ உருவத்தைச்‌ கொண்டருளினார்‌. 


திருமாலுக்கு மெய்யன்புடையவால்லர்‌ என்பார்‌ அன்புடையார்‌ பேரற்திரி 
யும்‌ வஞ்ச மானமுடையார்‌ எனக்கூறினார்‌, பசுமை என்னும்‌ பண்பு அருமைமேல்‌ 
நின்ற. | (௨௭) 
எழுதரியமறைச்கிலம்புகிடந்‌ தபுறச்தலம்பவன்பரிதயமென்னுஞ்‌ 
செழுமலரோடையின்மலர்ந்‌ அசிவாகந்தத்தேன்ற தும்புதெய்வக்கஞ்சது 
தொழுதகுசிற்றடிப்பெரியவிரல்சுவைத்‌ துமைக்கணீர்‌ அளும்பவாய்விட்‌ 
டமுதணையாடையிற்டெக்தானனைத்துயிருமீன்‌அகாத்தழிக்குமப்பன்‌. : 


(இ-ள்‌.) எழுது அரிய மறை சிலம்பு இடந்து புறத்து அலம்ப-எழுஅதற்கரி 
ய வேதமாயெ சிலம்புகள்‌ குழ்க்துடெக்து புறத்தில்‌ஒலிச்சு, அன்பர்‌ இதயம்‌ என்‌ 
னும்‌ செழுமலர்‌ ஓடையில்‌ மலர்ந்து சிவானந்கத்தேன்‌ தம்பு தெய்வம்‌ கஞ்சம்‌ 
தொழுதகு சிற்றடி பெரியவிரல்‌ - அடியாருடைய இருதயமென்கின்ற அன்றலர்ம்‌ 
த மலர்களையுடைய ஓடையில்‌ மலர்க வொறந்தமாயெ தேன்ததும்பும்‌ தெய்வத்‌ 
தன்மையையுடைய தாமரைபோன்ற அதிக்கத்தக்க இற்றடியிலுள்ள பெருவிரலை, 
அனேத்அ உயிரும்‌ ஈன்று காத்து அழிக்கும்‌ அப்பன்‌ - எல்லாஉயிர்களையும்‌ படைத்‌ 
அம்‌ காத்தும்‌ ஒடுக்யும்‌ அருளும்‌ அப்பனாயெ சோமச௫கந்தரக்கடவுள்‌, சுவைத்துமை 
4 கணீர்‌ அளும்ப வாய்விட்டு அமுஅ அணை ஆடையில்‌ இடந்தான்‌ - சுவைத்துமை 
யெமுதியகண்களில்‌ நீர்ததம்பவாய்‌ திறந்தமுது அணையாகப்பரப்பிய ஆடையின்‌ 
மேல்‌ மெர்தருளினான்‌, 

ஓடைக்குமிய அடைதம்து செழுமலர்‌ ஓடையெனக்‌ கூறினார்‌. (2௮) 


தாய்வீட்ப்போன தொருதனிக்குழ வியெனக்கலங்கித்தரங்டித்தேடி. 


யாய்விட்டுப்பிரமனமம்றைகளமவன்‌ படையாளன்பிற்பட்டு 


விருத்தருமாரபாலரானபடலம்‌. ௬௯ 


வாய்விட்கெடெந்தழுதமகவினைக்கண்டணங்கனையாண்மா மியெனனுல்‌ 
காய்விட்டுமகக்கொடியாளிம்மகவேகதெனக்கேட்டாள்கெளரிதன்னை. 


(இ-ள்‌.) தாய்‌ விட்டு போன ௮ ஒரு தனிக்குழவி என கலங்கி - தாய்சைவி 
ட்டுப்போன ஒப்பில்லாத ஒருகுழம்தையைப்போல அ௮றிவுகலங்கி, "தாங்கி தேடி. ஆ 
ய்‌ விட்டு பிரமன்‌ அழ மறைகள்‌ அழ - இரத்தில்‌ தால்‌த்தேட. ஆராய்ந்து பிரமனு 
ம்‌ வேதங்களும்‌ ஒருபால்‌அலறை, அன்புடையான்‌ அன்பில்‌ பட்டு வாய்‌ விட்டு டெம்‌ 
அ அழுத மகவினை கண்டு - அன்புமிக்க செளரியினுடைய அன்பிலகப்பட்‌டு வாய்‌ 
திறந்து அணையின்மேற்கிடர்‌ அ ௮அலறுங்‌ குமந்தையைக்கண்டு, அணங்கு அனையா 
ள்‌ மாமி என்னும்‌ காய்‌ விட்டு மதக்கொடியாள்‌ - இலட்சமியையொத்த அக்கெள 
ரியினஅ மாமியாயெ கோபயிக்க வைணவமதக்கொடியவள்‌, கெளரி தன்னை” இம்ம 
கவு ஏது எனக்கேட்டாள்‌ - கெளரியைகோக்கு இக்குழந்தை யேசென்றுகேட்ட 
னன்‌, 

ஆய்விட்டு ஒருசொல்லாதலால்‌ ஆராய்க என்றாம்‌. இய்வி என்பத கான 
முதனிலை, விட்டு ஆரியச்சிதைவு. (௨௯) 


ஈத்சனயன்றனக்கரியகாயகனுக்கன்புடையாணவில்வாடே.வ 
தத்தனயக்கருமனைவியொடுபோச்துசறுபோதுதையலாயிீண்‌ 
டி.த்தனையன்றனைப்பார்கதுக்கோடியெனவைக்ககன்முளென்னாருன்னஞ்‌ 
இத்தஈயனங்கலங்கச்‌ றிமணவாட்டி தன்மேற்செற்றங்கொண்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) ஈத்தன அயன்‌ தனக்கு அரிய நாயகனுக்கு - சங்ையேந்திய இ 
ருமாலுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ தேடுதற்கரிய சிவபெருமானுக்கு, அன்பு உடையாள்‌ ௪ 
வில்வாள - பேரன்பினையுடைய கெளரிகூறுஇன்றாள்‌, தேவ தத்தன்‌ ஈயம்‌ தரும 
னைவியொடு பேரர்‌ த-தேவதத்தனென்னு மந்தணன்‌ தனக்கு இன்பசதரும்‌ மனைவி 
யாகிய சதேவியோடுமிங்குவர்‌ த, இறுபோ.து-சற்றுகேரம்‌, தையலாய்‌-பெண்ணே, 
ஈண்டு இத்தனையன்‌ தனைபார்த்து கோடிஎன வைத்அ அகன்றாள்‌ என்னாமுன்னம்‌- 
இப்பொழு இச்குழக்தையைப்‌ பார்த்துக்கெொளளாயென்று வைத்து நீங்கனான்‌ என்‌ 
சொல்ல முன்னமே, த்தம்‌ ஈயனம்‌ கலங்க €றி- தன தமனமும்‌ கண்களும்‌ கல 
ந்கக்கோபித்து, மணவாட்டி தன்மேல்‌ செற்றம்‌ கொண்டாள்‌ - தன்மணவாட்டியா 
இய மருக்யின்மேற்‌ கோபங்கொண்டாள்‌. 

குறிப்பில்லாத ஒருவரைக்‌ குறிப்படக்‌ கூறவேண்டி.ன்‌ தேவத்தன்‌ எனவும்‌ 
சீசேவியெனவுங்‌ கூறுதல்‌ வழக்காகலால்‌ தேவதத்தன்‌ என்று கூதினாரேனும்‌ ஈயம்‌ 
தருமனைவி என்றது தேவியை யாதலால்‌ சீதேவி என்றாம்‌, (௩௦)... 


என்புபூண்டிகொட்டிற்பொடி யாடுமுருத்திரனுக்டையறாத 
வன்புபூண்டான்மகவுக்கன்புடையாய்நீயுமெமக்காகா யென்ற 
அன்புபூண்டயர்வாளைமகவையுங்கொண்ட கத்தைவிடத் துரத்தினார்கள்‌ 
வன்புபூண்டொழுகுவைணவம்பூண்டுபொறையிரக்கமானநீத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்பு பூண்டு இடுசாட்டில்‌ பொடியாடும்‌ உருத்திரனுக்கு - ஏலும்‌ 
பினைப்பூண்டு சுகொட்டி ள்ள நிறுபூயொடி.ய வுருத்திரமூர்த்திக்கு, இடை யறாத 
அன்பு பூண்டான்‌ மகவுக்கு அன்பு உடையாய்‌ - நீங்காசஅன்புபூண்ட அத்தேவதத்‌ 
தன குழர்தைபா லன்பினையுடையாய்‌, நீயும்‌ எமக்கு ஆகாய்‌ என்று - (அவன்‌ எமக்‌. 


௭0. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கு ஆகாதிவாறுபோல) நீயுமெங்களுக்சாகாய்‌ என்றுசொல்லி, ஒழுகு வன்பு பூண்டு- 
இடையருது நிகழும்‌ கொடுஞ்சீலத்தை மேற்கொண்டு, வைணவம்‌ பூண்டு- வைண 
வநெதியைச்சைச்கொண்டு, பொறை இரக்கம்‌ மானம்‌ நீத்தார்‌ - பொறுமையையும்‌ 
இரக்கத்தையும்‌ மானச்தையும்‌ பற்றறநீங்கெ மரமிமுதலியோர்‌, அன்பு பூண்டு அய 
ர்வாளை - அன்பமுற்னு வரும்தங்‌ கெளரியை, மகவையும்‌ கொண்டு ௮அசத்தைவிடத்‌ 
அரத்தினார்கள்‌ - அப்பிள்ளையையுமேர்தித்‌ தமது இல்லினின்றும்‌ நீங்க வோட்டினா 
ர்கள்‌, 

அன்மாச்களைப்‌ பாதுகாத்தற்பொருட்டு, பிரமனையும்‌ இருமாலையும்படைதீது 
அவர்களாற்‌ சிருட்டித்‌ அங்‌ சாத்தும்‌ இறுதியில்‌ அவைகளை யெல்லாம்‌ இளைப்பு நீக்க 
வொடுக்கி யப்பிரமன்‌ முதலியோரையுமழித்‌ அ மீளவும்‌ அவர்களையுண்டாக்கும்பெரு 
மரன்‌, தானிறைவனெனவுணர்ம்‌இய்தற்கு அவர்க ளெலும்பைப்பூண்டும்‌ அவாகளை நீ 
அபடுத்தியும்‌ அர்நீற்றைப்பூசிச்‌ சர்வசங்காரகாலத்தில்‌ யாவுமயானம்‌ ஆதலாதலால 
தனின்னஅ அடியருளியஅ அவர்கள்மேற்கொண்ட இருவருளாயிருக்க, என்புபூண்டி 
டுகாட்டிற்பொடியாடும்‌ என இழித்துக்கஇதலால்‌ வன்புபூண்டு எனவும்‌, குழந்தை 
முகத்தையேனும்‌ பாராது அரத்தினமையரல்‌ பொறை யிரக்க மான நீத்தார்‌ எனவ 
ங்கூறினார்‌ “£நிலவுகன்றதன் னருளுருக்கொண்டி நிமலன-தலைமைபெற்றிடுபுங்கவர்‌ 
தம்மைமுன்றந்தே - உலகம்யாவையுமளித்தருள்செய்திடவுதவி - அலகிலாவயிர்யா 
வையுமயன கணின்றளிப்பான்‌ 2 மாயவன்சணின்றஉவையெலசம்போத்திமத்றவைக்‌ 
குத்‌ - அய ப்பு ரவருத்தியேமேல்வினைதொலைச்9ி - யாமிரத்திலோர்பற்பலவீடுறவ 


ளி - மேயவாருயிருலகெலாம்பின்னரேவீட்டும்‌ ” 6 அன்னவேலையிலவையெலாம 


மித்தபினளிப்போர்‌ - என்னமின்றவர்தம்மையு மொடுக்குறுமிதற்பின்‌ - மூன்னருள்‌ 
ளதோரேகமாயுறையுமெம்கூர்த்தி - பின்ணுமிம்முழைபுரிர்‌ தடுமென்னுமிப்பெற்றி ” 
“£ பரமணிவ்வகையடுக்சொறுமடுக்தொறும்டலவாம்‌ - பிரமனாதியோரொன்பினைத்தறி 
க்கும்‌?” “அல்லதங்கவர்தங்களைமுத்தலையயிலான்‌ - மெல்லவேயெடுத்தேர்‌ இடுமவர்‌ 
தமைவிழியாற்‌ - ரொல்லைகாளினிறாக்கியும்புனைந்திடும்‌ ?' * அதலாற்றனைவியப்பதற்‌ 
கனறவையணிதல்‌ - ஈசலாதொருதிறமுளஇயாவர்க்குமெவர்க்ஞும்‌-சாதனேயிவனெ 
ன்றுதனபாங்கரேண்ணித்‌ - நி தெலரமொரீஇமுத்திபெற்றுய்க்திஞ்செயலே?? என 
க்கரந்தம்‌ தகூகாண்டம்‌ ததீசியுத்தரப்படலத்தில்‌ வருதல்சாண்க, (௩௧) 
தாயிலாப்பிள்ளை முகந்தனைமொக்கிக்தெருவினிடைத்தளாவாளால்ளவங்‌ 
கோயிலாக்கொண்டுறையுங்கூடனாயகனைமனக்குறிப்பிற்கண்டு 
பேயிலாக்கியகடக்தோட்கெளரிதிருமதிரத்தைவிளம்பலோடுஞ்‌ 
சேயிலாக்டெைக்தமுதகுழ விவிசும்பிடைவிடைமேற்றெரியக்கண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌. தாய்‌ இல்லாத பிள்ளை முகம்‌ தனை கோக்க - தாயில்லாத பிள்ளையி 
ன்முகத்தைப்பார்த்து, செருவின்‌ இடை தளர்வாள்‌ - தெருவினீன்அம்பரிதவிக்கும்‌ 
செளரி, உள்ளம்‌ கோயிலாக கொண்டு உறையும்‌ கூடல்‌ நாயகனை - தனதுமனத்தை 
தீ திருக்கோயிலாகக்கொண்டெழுக்கருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளை, மனக்‌ குறிப்பில்‌ 
கண்டு - மனச்கண்ணாற்றரி த்து, வேயில்‌ ஆக்கிய தடம்‌ தோள்‌ கெளரி திரு மந்தி 
ரத்தை விளம்பலோடும்‌ - மூங்லொலமைக்தாலொத்த பெரிய திருத்தோளையுடைய 
யுமரதேவியார்‌திருமட்திரத்தை யுச்சரித்தலோடும்‌, சேய்மை இல்லாமல்‌ இடர்து ௮ 
மேத குழலி - தனக்கு ௮ண்மையிற்டெர்து வாய்திறர்தழுத இளம்பிள்ளை, விசம்பு 
இடை விடைமேல்‌ தெரிய சண்டரல்‌ - ஆகசரயத்தினி. த்து இடபவரகனத்தின்மேற்‌ 
ரேனறியருளச்‌ தரிசித்தான்‌. 
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கான்மாறியாடின படலம்‌. எக 


சேய்மை இல்லாமல்‌ என்றமையால்‌ அணமையெனறாம்‌. சேய்மைஇல்லாம 
ல்‌ - தூரரமில்லாமல்‌ என்பதபொருள்‌. அண்மை - சமீபம்‌, மனக்குறிப்பால்‌ என்ற 
மையால்‌ மனக்கண்‌ என்ரும்‌. (௩௨) 


மழவுருநீத்தடலேற்றின்வருவார்தம்மிடத்தணங்கெமனுவையொதிப்‌ 
” பழகியபார்ப்பனமகளைப்பார்ப்பதியின்வடிவாக்கஇப்பலருங்கண்டு 

கொழவீடைமேலேற்றிவிகம்பாமாகமலர்மாரிகரர்கறேற 

வழகரெழுக்தருளினார்களிதூங்கியதிசயித்தாரவனிமாக்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) மழ உரு நீத்து அடல்‌ ஏற்றின்‌ வருவார்‌ தம்‌ இடத்து ௮ணக்டுன்‌ ம 
னவை ஒதி பழயெ பார்ப்பன மகளை - குழந்தைத்கிருவுருவத்தை நீக்கியருளிவெற்றி 
யயுடைய இடபவாகனத்தின்மேல்‌ வத்தருளிய சிவபெருமானார்‌ தமத இடப்பாக 
தீதிலமர்ம்த வுமாகதேவியார்திருமம்‌திரத்தை யுச்சரித்துக்‌ கைவந்தகெளரியை, பார்ப்‌ 
பதியின்‌ வடி. வரகு - உமாதேவியார்‌ சாரூபர்தம்தருளி, பலரும்‌ கண்டுதொழ விடை 
மேல்‌ ஏற்றி - பலருங்‌ கண்டுவணங்கத்‌ தமது இடபத்தின்மே விருக்கச்செய்தருளி, 
விசும்பு ஆமுக - ககனமார்க்கமாக, சுரர்கள்‌ மலர்‌ மாரி தூற்ற அழகர்‌ எழுந்தருளி 
னார்‌ - தேவர்கள்‌ புட்பமாரிடச்ச அப்பெருமானார்‌ எழுந்தருளினார்‌, அவனி மாக்கள்‌ 
களி அங்கி அதிசயித்தார்‌ - (அதனைக்கண்ட) நிலவுலகணிலுள்ள மக்கள்‌ யாவரும்‌ 
பெருமூழ்ச்சியிலமுந்தி என்அங்கூராத அதிசயங்க.ர்க்தார்கள்‌, 

சாரூபத்தை விரும்பித்‌ தன்பிதாவினிடத்திற்பெற்ற பராசத்தி இருமக்திரத்‌ 
தை மூன்றிலட்சம்செபித்தவளாதலால்‌ மனுவை யோகிப்‌ பழயெ பார்ப்பனமகளைய்‌ 
பார்ப்பதியின்வடிவாக்கி என்றார்‌. ஒருலட்‌௪ஞ்செபித்தால்‌ சாமீபமுத்தியும்‌, இரண்‌ 
டிலட்சஞ்செபித்தால்‌ சாலோகமுத்தியும்‌, மூன்திலட்சஞ செபித்தால்‌ சரரூபமுத்தி 
யும்‌, சான்டிலட்சஞ்செபித்தால்‌ சாயுச்யெழுத்தியுமாம்‌, (௩௩) 


விருத்தகுமாச பாலசானபடல முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௫௬0. 


்‌ இருபத்துநதான்காவது 
கான்மாறியாடினபடலம. 


௮அஅசீரடியரசிரியவிருத்தம்‌. 


திருத்தராய்மதுராபுரிமேவியசித்தராயெசெல்வர்‌ 
விருத்தராயிளையவருமாய்மழவுமாய்வேடங்கொண்டடலேற்றி 
ஜொருத்தசாய்விளையாடியவாடலையுரைச்கனமினிமன்று 
ணிருத்தரரயவர்மாதிரின்றாடியமிலை8 றிதுரை செய்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) திருத்தர்‌ ஆய்‌ மதுராபுரி மேவிய சித்தர்‌ ஆயெ செல்லர்‌ - களங்க 


மில்லாதவராய்‌ மதஅரையிலெழுச்தருனிய சித்தமூர்த்திகளாய்வக்த அருட்செல்வத்‌ 
சையுடைய சோமசந்தரக்கடவுள்‌, விருத்தர்‌. ஆப்‌ இளையவரும்‌ அப்‌ மழவும்‌ 


௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆய்‌ வேடம்‌ கொண்டு - விருத்தருமா டிக்‌ காளையுமாபெ்‌ பாலருமாகி மிவ்வான இரு 
வேடங்கொண்டு, அடல்‌ ஏற்றின்‌ ஒருதீதர்‌ ஆய்‌ விளையாடிய ஆடலை உரைத்தனம்‌- 
வெற்றியையுடைய விடபவூர்தியின்மே லொருவராய்‌ விளையாடியருளிய திருவிளை 
யாடலைச்கூறினாம்‌, மன்றுள்‌ கிருத்தராயவர்‌ - பதஞ்சலி வியாக்கிரபாதர்பொருட்டு 
வெள்ளியம்பலக்தள்‌ நடனமுூர்த்தமாய்‌ நின்ற பெருமானார்‌, மாறி நின்று ஆடிய 
நிலை - கான்மாறிமின்னு ஆடியருளியதிருவிளயாடலை, இனி சிறிது உரைசெய்லாம்‌- 
இனிச்சிறிதெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, 

விருத்தர்முதலிய மூவுருக்கொண்டவர்‌ ஒருருவரரய்‌ நின்றார்‌ என்பார்‌ ௮௨ 
லேற்றினொருத்தராயென்றார்‌, விருத்தராயிளையவருமாய்‌ மழவுமாயென்றது பொரு 
ண்‌்முரணணி. (௧) 


வேந்தன்‌ மீனவன்‌ கொடியவனாயெவிக்கரமன்றன்றே 
ளேந்தமண்பொறையிராசசேகரன்புயத்திறக்கியைக்கருகாடன்‌ 
பூந்கண்மமலாவேதியன்மாதவன்புரக்தன்மேற்பொலிக்தோங்குஞ்‌ 
சாந்தநீறெனச்்‌கண்ணித்தபுண்ணியத்தனிமுதனகர்சார்க்தான்‌ 


(இ-ள்‌,) வேந்தன்‌ மீனம்‌ வன்‌ கொடியவன்‌ ஆயெ விக்கிரமன்‌ - அரசனும்‌ 
வலிய சயலெழுதிய கொடியையுடையவனுமாகிய விக்ரெமபாண்டியன்‌, தன்‌ தோ 
ள்‌ ஏந்து மண்‌ பொறை இராசசேகரன்‌ புயத்து இறக - தன அபுயத்தி லேந்திய 
பூபாரத்தை யிராசசேகரபாண்டியலுடைய புயத்திலேற்றி, ஐந்தரு காடன்‌ - பஞ்ச 
தருக்களையுடைய வானாட்டையுடைய விந்திரனும்‌, பூர்‌ தண்‌ மா மலர்‌ வேதியன்‌ - 
பொலிவையுடைய தண்ணிய பெருமையையுடைய தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரம 
னும்‌, மாதவன்‌ - இலக்குமிசாயகனாகிய திருமாலும்‌, (ஆயெவிவர்களுடைய) புரதீ 
தன்மேல்‌ பொலிந்அ ஓங்கும்‌ - ஈகரங்களின்‌ மேல்‌ மகுடம்போலப்‌ பொலிந்தவிளல்‌ 
கும்‌, நீத சாந்தம்‌ என சண்ணித்த புண்ணியச்‌ தனி முதல்‌ நகர்‌ சார்க்தான்‌ - இருக 
றறைச்‌ சந்தனமாகப்‌ பூசியருளிய புண்ணியவடி வாயுள்ள லொப்பில்லாத சவபெ 
ருமானுடைய சிவககரத்தை யடைந்தான்‌, 

சிவலோகம்‌ புவலோகமூதல்‌ திருமாலலக மிறுஇியா௫யெ வுலகங்களுக்குமே 
லிருத்தலால்‌ புரத்தின்மேற்பொலிந்தோம்கும்‌ தனிமுதனகர்‌ என்றார்‌. இசனைப்புவ 
லோகங்கட௨ர் என முன்னர்வந்த செய்யுளிற்காண்க, ஓங்கும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌ கர்‌ என்பதனோடு மடிச்சு, (௨) 


கண்ணகன்புவியிராசசேகரன்பொதுக்கடிந்‌ தசெங்கோலோச்சி 
வண்ணவெண்குடைகநிழற் றுவானானந்தவடிவமாய்த்தனிமன்று 
எண்ணலாடியதிருகடத்தன்பினாலாட ஜாலொழித்தேனை 
யெண்ணிழுூவிருபகத்‌ அமுக்கலையுங்கற்றிறைமுறைசெயுகாளில்‌. 


(இ-ள்‌.) இராசசேகரன்‌ - இராசசேகரபாண்டியன்‌, கண்‌ அகன்‌ புவி-இ 
டம்பரந்த நிலவுலகை, பொழு கடிந்து - தனக்கே யுரித்தாக்‌டி, செங்கோல்‌ ஓச்சி வ 
ண்ணம்‌ வெண்‌ குடை கிழற்றுவான்‌ - செங்கோல்‌ செலுத்தி நிறம்வாய்ர்த வெண்கு 
டையா லான்மாக்களுக்கு நிழலைச்செய்னெறவன்‌, ஆனந்த வடிவம்‌ ஆய்‌ தனி மன்‌ 
அள்‌ அண்ணல்‌ ஆடிய திருட தீது அன்பினால்‌ - பேரின்பவடி.வாய்‌ ஒப்பில்லாத வெ 
எ்ளியம்பலத்துள்‌ சோமசுந்தரக்கட்வளாடியருளிய திருரடனத்இிலிடையறாத வன்‌ 


ச 


கான்மாறியாடின பட லம்‌. ௭௩ 


ச்‌ பினால்‌, ஆடல்‌ நூல்‌ ஒழித்து ஏனை எண்ணு மூவிருபத்து த்ய ட்‌ கற்று - பாச 
கதூாலொன்முமட்டு மொழித்து ௮அஃ்தொழிர்த வறுபத்துமூன்று கலைகளையுங்‌ ஆற்று, 
இறை முறை செயும்‌ நாளில்‌ - அரசியலை மனுநூன்முறைப்படி செய்யுங்காலத்தில்‌. 
கண்ணகன்‌ - ஒருபொருட்ளெவி. இறைநடுநிற்றல்‌, அத ௮ரசியல்மேனின்‌ 

ஐது இறைதிரியானேரோக்கல்வேண்டும்‌ ” என்பதனாலுணர்க,. ஆனந்‌ சவடிவமாய்‌ 

. ஏன்றமையால்‌ திரு£டம்‌ என்றது ஆனந்தஈடனம்‌ எனக்கொள்க, (௩) 


சிலம்பிவாயிலூலிழைத்திடுபக்தரிற்செங்கண்மாழொமவைகு 
மலம்புதெண்டிரைப்பொன்னியம்தண்டுறையானைக்காவிறைக்கன்‌ பு 
கலக்தசிக்தையான்்‌ூவிருபக்துகரற்கலைகளும்பயின்றுள்ள 
மலர்கதவன்கரிகாற்பெருவளக்தவன்வையகம்புரக்கின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) சிலம்பி வாயில்‌ நூல்‌ இழைத்‌ திடு பர்தரில்‌ - சிலம்பிப்பூச்சியான 
தன அவாயால்‌ நூலாற்செய்த பர்தலீன்டழ்‌, செங்கண்‌ மால்‌ தொழ வைகும்‌ - (தா 
மரைமலர்போலுஞ்‌) செவர்தகண்களையுடைய திருமால்வணங்க வெழுச்தருளிய, ௮ 
லம்பு தெண்‌ இரை பொன்னி அம்‌ தண்‌ துறை யானைக்கா இறைக்கு - ஒலிக்கும்‌ தெ 
ள்ளியஅலைளையுடைய காவிரிமினது அழயெ தண்ணியதுறையைய/டைய திருவான 
க்காவிலெழுந்தருளிய வெபெருமானுக்கு, அன்பு கலர்த இக்தையான்‌ - அன்புமிக்க 
மனமுடையவனும்‌, மூவிரு பத்து காற்கலைசளும்‌ பயின்று உள்ளம்‌ மலர்ச்தவன்‌- 
௮றுபத்துசான்னாகலைகளையங்கற்று மனச்தெளிச்தவனுமாயெ, கரி கால்‌ பெருவள 
ததவன்‌ வையகம்‌ புரக்கின்றான்‌ - கரிகாற்பெருவளவனென்னும்‌ ஒருசோழன்‌ (அர்‌ 
நாளில்‌) நிலவலகத்தைப்‌ பாதுகாத்‌ தவருகன்‌ றவனாயினான்‌. 

திருவானைக்காவின்‌ வடமேற்றிசையிலுள்ள சுவேதமலையிணின்று ஒரு ௬ 
வேதயானைஇரையின் பொருட்டுப்‌ பலவிடங்களிலஞ்‌ சென்று அந்த ஞானபூமியில்வ 
தீதடுக்க மெய்யறிவுதோன்றி யிரையாராய்‌ தலைவிட்டு, வெண்ணாவலின்டம்‌ எழுந்த 
ருளிய சவலிம்கப்பெருமானைக்கண்டு மெய்யன்பு வாய்ந்து பணிர்தெழுந்து இனி 
காமுத்தி யடைதற்பொருட்டு இப்பெருமானைப்‌ பூசிக்கவேண்டுமென்னுவ்‌ கருத்தெ 
மூந்து அங்குள்ள தீர்த்தங்களில்‌ நீராடி. மலாகொய்அ இடைத்த காய்‌ கனிகளைக்‌ 
கொண்டுவந்து சிவபெருமான்‌ சக்நிதியிலுள்ள உலர்ந்துவீழ்ந்த சருகுமுதலியவற்றை 
யொதுக்கப்‌' பூசிச்‌ அவருங்காலையில்‌, அங்கொருமரத்திருர்த சிலம்பி ஈல்வினைவந்தடு 
தீதலால்‌ அம்மரத்தைவிட்டு வெண்ணாவலில்வர்து தனக்கொரு விடிழைத்து மேலு 
ஙகழும்‌ இறங்கும்போது அங்கெழுர்தருவிய அப்பெருமானைக்‌ காண்டலும்‌ மெய்ய 
னபு தலைசிறப்பப்பணிர்்‌து ஈமதுபெருமானைச்‌ ஜிதம்‌ பிரியேனெனக்கருத்தெழும்‌ 
அ திருக்கோயிலும்‌ இருமண்டபமும்‌ திருப்பிரகாரமும்‌ தனதுநூலாலிழைச்தது எ 
ன்பதைத்‌ திருவானைக்காப்புரராணம்‌ கெசரரணியப்படலத்திலும்‌, கரிசாற்பெருவள 
வன்‌ உறையுரிலிருச்கரசுபுரிச்த சோமன்‌, ஆவன்‌ இளம்பருவத்தில்‌ ஒருமுனிவரால்‌ 
ட காக்கப்பட்டு வருங்கால்‌, மண்மாரியாலழிக்த உறையூர்‌ திருத்தப்பட்டு ௮ரசின்மை 
யால்‌ மந்திரி முதலாயினோர்‌ ஆலோசித்து ஒரு யானையை விடுக்க, ௮௮ அர்த முனி 

' வரிருக்குமிடஞ்சென்று விளையாடிய ௮வ்வரசிளங்குமரனையெடுச்ச வன்மையின்றித்‌ 

தகைத்து நிற்றலை ௮க்குமரனோடு விளையாடிய முனிவர்சிறார்கள்‌ சென்று சோழன்‌ 

பெருமாட்டியாரிடத்துக்கூற, அப்பெருமாட்டி. மனங்கலங்குத்‌ தன்னைக்காத்த முனி 

வர்பாற்சென்று, எர்தையே உமது திருவருளால்‌ யான்‌ காவிரியாலொதுக்கப்பட்ட 

அந்தாள்‌ முதல்‌ இச்சாள்காறும்‌ ஓரிடையூஅ சிறிதுமின்றி யிருச்தேன்‌, இன்றம்மாற்‌ 
௧0 


எ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பாதுகாக்கப்பட்ட என்னருமைப்புதல்வனுக்குப்‌ பெரும்‌ துன்‌ பம்வர்ததென நிகழுஞே க. 
செய்தியைக்கூறலும்‌, அம்முனிவர்‌ கேட்டு அன்னாய்‌ கின புதல்வனுக்குப்‌ பெருவா 
ம்வுவந்தது அஞ்சற்க ௮ம்மகவின்‌ காலில்‌ கரிக்கோடிடுகவென விடுக்க, அவ்வாறே 
யிடவலிகுன்கினமையரல்‌ அச்த யரனை யெடுத்துச்‌ இங்காசனத்தில்‌ வைத்தது. அக்‌. 
காரணம்பற்றிக்‌ கரிகால்வளவன்‌ எனக்‌ சாரணப்பெயராய்‌ நின்றது. இதனைச்‌ செவ்‌ 
வந்திபுராணத்திலுய்‌ காண்க, வளவன்‌ என்னும்‌ பதம்‌ வளத்தவன எனவந்தது, வ 
ளமையையுடையானென்னும்‌ பொருளின்மேற்று, செழுமையையுடைமையாற்‌ செ 
ழியன்‌ எனப்‌ பாண்டியனுக்குக்காரணப்பெயர்பேரரந்த தம்லருமிடங்களிற்காண்க, ௪ 


பொன்னிகாடவன்வரயிலுள்ளானொருபுலவன்வந்தலர்வேம்பின்‌ 
கன்னிராடனைக்கண்மொன்பரவுவான்௧னைகழற்கரிகாலெம்‌ 
மன்னவற்கறுபத திநாற்கலைகளும்வரும்வரா அனக்கொன்று 
தென்னரேறனையாயதபரதநூழெரிக்தலையெனச்சொன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) பொன்னி காடவன்‌ வாயில்‌ உள்ளான்‌ ஒரு புலவன்‌ வந்து - சோ 
ழசாட்டரசனாகய அக்கரிகாற்பெருவளவனுடைய வாயிலிலள்ள வொரு கவிஞன்‌ 
பாண்டி௫ாடுவம்‌௮, அலர்‌ வேம்பின்‌ கன்னிசாடனை கண்டு முன்‌ பரவுவான்‌-வேப்ப 
மலர்மாலையையணிர்த பாண்டிகரடனாகிய இராஜசேகரபாண்டியனைப்பார்தீது முன 
னேநின்‌அ புசழ்ன்றவன்‌, கனை கழல்‌ கரி கால்‌ எம்‌ மன்னவற்கு அனு பத்து காற்‌ 
கலைகளும்‌ வரும்‌ - ஒலிக்கும்‌ வீரகண்டையையுடைய எமது கரிசாற்பெருவளவனுக : 
கு அறுபத்துநான்கு கலைகளும்‌ கைவரும்‌, தென்னர்‌ ஏறு அனையாய்‌ உனக்கு ஒன்‌ 
அவராது - பாண்டியருள்‌ ஆண்சிங்கம்‌ ஒஓதீதவனே உனக்கு அக்கலைகளுள்‌ ஒன்று 
கைவராது, ௮௮ பரத நூல்‌ - (அக்கலை யெதுவென்னில்‌) பசதநூல்‌, தெரிந்திலை 
என சொன்னான்‌ - (அதனைக்‌) கற்றுணர்ந்தலை யென அ கூறினான்‌. 

பொன்னி - பொன்னையுடையஅ என்னும்‌ பொருளின்‌ மேற்று, (௫). 
கேட்டமீனவன்மறுபுலவிஞ்சையன்கிள த்‌ துசொல்லிகன்மான 
மூட்டவாகுலஞாழ்கியமனக்கனாய்முதுமறைச்சரமன்று 
ணுட்டமூன்றுடைநகாயகனாடலைகானுமாடுதற்குள்ளம்‌ 
வேட்டகேகொலாமிதுவுமெம்பிரானருள்விதியெனவ அகற்பான்‌. 

(இ-ன்‌.) கேட்ட மீனவன்‌ - அதனைக்கேட்ட பாண்டியன்‌, மறு புலம்‌ விஞ்‌ 
சையன்‌ ளெத்து சொல்‌ - மறுகாட்டிலுள்ள சவிஞன்‌ சொல்லியவார்த்தை, இகல்‌ ஈ்‌ 
மானம்‌ மூட்ட-பகைமையையும்‌ மானத்தையும்‌ மூன்விக்க, ஆகுலம்‌ மூழ்கிய மன 
ததன்‌ ஆய்‌-அன்பத்திலமும்‌ திய மனத்தையுடையவனாடு, முது மறை சிரம்‌ மன்றுள்‌ 
நாட்ட மூன்ற உடை நாயகன்‌ ஆடலை கானும்‌ ஆடுதற்கு உள்ளம்‌ வேட்டதேகொ 
லாம்‌ - தொன்அதொட்டுள்ள வேதசிரசாயெே பிரபல சுருதியின்‌ வடிவாயுள்ள வெ 
ள்ளியம்பலத்தில்‌ மூன்றுகண்களையுடைய சிவபெருமான்‌ நிருநடனச்தை நானுமா . 
டி.க்கற்றற்கு எனது மனம்விரும்பியதேயாம்‌, இதுவும்‌ எம்பிரான்‌ அருள்‌ விதி என 
இவ்வாறுதோன்றிய வெண்ணமும்‌ எமது பெருமானுடைய திருவருளின்‌ விதிப்பே 
என்று, அஅகற்பரன்‌ - அந்நூலைக்‌ கற்கும்‌ பாண்டியன்‌, | 

சோழர்கள்‌ தமக்குப்‌ பகைவராயுள்ளாராதலால்‌ ௮ச்சோழன்‌ வாயில்‌ வித்து 
வான்‌ அவனைப்புகழந்து பேசியவார்த்தை தனக்குத்‌ அன்பத்தைவிளைக்கும்‌ ஆதலா 
ல்‌ மனுபுலலிஞ்சையன்‌ளெத்தசொல்லிகன்மானம்‌ SAE MEL மனத்தனா 


% 


* 


கான்மாறியாடின படலம்‌: எடு 

௨... ப்‌ எனவும்‌, அந்நூல்கற்க மனமில்லானாயினும்‌ யாவும்‌ சிவபெருமான்‌ இருவருள்வசத்‌ 

4 தன என்றனுணர்ந்தவனாசலால்‌ எம்பிரானருள்‌ விதியெனவுங்கூறினான்‌. (௬) 
எழு£ரடியாசிரியலிருச்தம்‌, 


ஆட அரல்வரம்புகண்ட.வராயெவ்வழியாட லும்பயின்ற 
காடககடைதோபுலவரைகத்துருவிகண்ணியவவர்க்கெலாமகிழ்ச்சி 
வீடருஞ்சிறப்பாலறுவையும்பூணும்‌ வெறுக்கையும்வெறுத்திடக்கொடுத்‌ 
அம்‌, பாடல்வண்டரற்றுக்தாரினான்பரதப்பனுவலுங்கசடறப்பயிலவான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆடல்‌ நூல்‌ வரம்பு கண்டவர்‌ ஆ - பரகநூலின்‌ எல்லையைக்கண்‌ 
உவர்களாகி, அவ்வழி ஆடலும்பயின்ற நாடகநடைகதேர்‌ புலவரை அருவி - அத்நூ 
லின்வழியே யாடலையுங்கற்றுவல்ல காடசசடையின்கெர்ச்சியையுடைய அறிஞரைத்‌ 
சேடி, கண்ணிய அவர்க்கு எல்லாம்‌ மகிழ்ச்சிவீடு அரும்‌ சிறப்பால்‌ - வந்தவர்களுக்‌ 
கு எல்லாம்ம௫ழ்ச்சியொழியாசவரிசையால்‌, அவையும்‌ பூணும்‌ வெுக்கையும்‌ 
வெறுத்திடகொடுத்து - ஆடையும்‌ ஆபரணமும்‌ பொன்னும்‌ அவர்களாசை மிதப்பக்‌ 
கொடுத்து, பாடல்‌ வண்டு அரற்றும்‌ தாரினான்‌ - பாடலயுடைய வண்டுகளொலிக்கு 
ம்மாலையையுடைய இராசசேகரபாண்டியன்‌, பரதப்பனுவலும்‌ கசடு அற பயீல்வா 
ன்‌ - பரத நூலையுங்‌ குற்றமறக்கற்பானாயினான்‌. 

அடல்‌ நாலைக்கற்றல்மாச்திரம்‌ அமையாதென்பார்‌ ஆடலும்‌ பயின்றஎனவும்‌, 
அவர்கள்‌ கரவா௮ பயிற்றவிக்கக்கருதினான்‌ என்பார்‌ வெனத்திடக்கொடுத்து எனவு 
ங்கூறினார்‌. ! I (௪) 
பரவமோட.ராகக்காளமிம்மூன்றும்பகாக்திடுுறையினாற்பரத 
மாவயினங்கமுபாங்கமேபிரத்தியாங்கமேயலர்முகசாக 
மேசவறுசீர்சால்கரப்பிரசாரமுவமையில்கிரக்கரகருமக 
காவறுகரகேத்திரங்கரகாணக்தரனகமேசுத்தசாரரி. 


(இஃள்‌.) பாவமோடு - பாவகத்தோடு, அராகம்‌ தாளம்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ - ௮ 
ராகமும்‌ தாளமுமாடிய லிந்தமூன்றையும்‌, பரதம்‌ முறையினால்‌ பகர்ந்திடும்‌- பரத தா 
லான அ முறைப்படி கூராுரிற்கும்‌, ஆவயின்‌ - அர்நூலினிடத்அ, அங்கம்‌ உபாங்கம்‌ 
பிரத்தியாங்கம்‌ - அங்கமும்‌ உபாங்கமும்‌ பிரத்தியாங்கமும்‌, அலர்‌ முகராகம்‌ - தன்‌ 
மைமிக்க முகராகமும்‌, ஓவு அறு £ீர்‌ சால்‌ கரப்‌ பிரசாரம்‌ - ஒழிதலில்லாத இறப்ப 

மைந்த கரப்பிரசாரமும்‌, உவமை இல்‌ ரெக்கர கருமம்‌ - ஒப்பில்லாத சிரக்கரகரும 
மும்‌, தரவு அறு கரகேச்திரம்‌ கரகரணம்‌ - கெடுதலில்லாத கரசேச்திரமும்‌ கரகர 
ணமும்‌, தானகம்‌ சுத்த சாரி - தானகமும்‌ சத்தசாரியும்‌. 

பரதநூல்‌ தாண்டவம்‌, நிருத்தம்‌, நாட்டியம்‌ என மூவகசைகூனஅும்‌, அவற்‌ 
அள்‌ தாண்டவமும்‌ நிருத்தமும்‌ அகக்கூத்து எனவும்‌, நாட்டியம்‌ புறககூத்து என 
வும்‌ கூறப்படும்‌, ஆயினும்‌ ஒவ்வொன்றுட்‌ கூறப்படும்‌, அங்கமும்‌ உபாங்கமும்‌ பிரத்‌ 
இயாங்கமும்‌ ஏனையவற்றுள்‌ விரவியும்‌ வரும்‌, பரதம்‌ என அற்காப்‌ பெயர்‌ வக்க 
பாவம்‌, அராகம்‌, தாளம்‌ என இம்மூனறையுமுணர்த்துங்காரணத்தால்‌, பாவம்‌ என்‌ 
பது சத்துவம்‌ பத்துளடங்கும்‌, அஅ வெகுண்டோன விமயமுதலாக இருபத்அகா 
ன்ஞுவகைத்‌அ. அவையாவன வெகுண்டோனபிரயம்‌, ஐயமுற்றோனவிகயம்‌, சோ 
ம்பினோன்‌, களித்தோன்‌, உவந்தோன்‌, அமுக்காஅடையோன, இன்பமுத்றோன்‌, 

'தெய்வமுற்றோன்‌,அஞ்ஞையுற்றோன்‌, உடன்பட்டோன்‌, உறங்கினேன்‌, அமிலுணர்‌ 


௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ந்தொன்‌,செத்தோன்‌, வருத்தமுற்றோன்‌, கண்ணோவுற்றோன்‌, தலைகோயற்மோன்‌,௮ 
' மற்றிறம்பட்டோன்‌, ீதமுற்றோன்‌, மழைபெய்யப்பட்டோன்‌, பனித்தலைப்பட்டோ 
ன்‌, வெயிற்றலைப்பட்டோன்‌, காணமுற்றேன்‌, ஈஞ்சுண்போன்‌, வெப்பினன்‌, “வெ 
குண்டோனவிசயம்விளம்புங்காலை - மடித்தவரயுமலர்ந்தமார்பும்‌ - அடித்தபுருவமு 
ஞ்சுட்டியவிரலும்‌ - கன்றினவுளளமொடுகைபுடை ததிடுதலும்‌ - அன்னமோக்கமோ. 
டரய்க்தனர்கொளலே ?' என முதலியவாக வருஞ்‌ குத்திரங்களால்‌ இருபத்துகாண்‌ 
கையுமூணர்க, சத்துவம்‌ பத்தாவன மெய்ம்மயிர்‌ இலிர்த்தல்‌, கண்ணீர்வார்தல்‌, ௧0. 
க்கமடுத்தல்‌, வியர்த்தல்‌, தேற்றம்‌, களித்தல்‌, விளித்தல்‌, வெம்பல்‌, சாக்காடு, குரறி 
சிதைவு. பாவகம்‌, அவிநயம்‌, அராகம்‌, பைரவிமுதல்‌ குதிஞ்சியீருகவுளள முப்ப 
தீதிரண்டென வரையறைப்படினம்‌ இவ்வரையறையுளடங்காஅ கெஞ்ச, மிடறு, 
காக்கு, மூக்கு, அண்ணம்‌, உதடு, பல்‌, தலை யென்னும்‌ எட்டுத்‌ தானம்களிணின்று, 
எடுத்தல்‌, படுத்தல்‌, ஈலிதல்‌, கும்பித்தல்‌, குடிலம்‌, ஒலி, உரறுடு, தாக்கு என்னும்‌ 
எட்டுக்கரியைகளால்‌ பதினோராயிரத்தத்‌ தொள்ளாயிரததுத்‌ தொண்ணுறு வகை 
ப்படும்‌. இவையெல்லாம்‌ காட்டாளத்தி, நிறவாளத்தி, பண்ணாளத்தியுளடங்கும்‌- 
அவற்றுள்‌ சாட்டாளத்தி யச்சுடனிகழும்‌, நிறவாளத்தி நிறங்‌ குலையாமற்பாரணை 
யுடனிகமும்‌, பண்ணாளத்தி பண்ணையே கருதி வைக்கப்படும்‌, அளத்தி ஆவது 
£ குன்றாக்குறிலைம்‌ அங்கோடாநெடிலைந்தும்‌ - நின்றார்தமசவமெய்யொடு - நன்றாக, 
நீளத்தாலேழுநிதானத்தானின்‌ றியங்க - அளத்தியாமென்றறி,  என்பதனா லறிக, 
தாளம்‌-பாணியெனினும்‌ தாளம்‌ எனினும்‌ தம்முளொக்கும்‌ “கொட்டுமசையுந்தூக்கு 
மளவும்‌ - ஒட்டப்புணர்ப்பதுபாணியாகும்‌”' என்பதனாலறிக, கொட்டு ௮ரைமாத்தி 
ரை அதற்கு வடிவு (௮) அசை ஒருமாத்திரை அதற்குவடிவு (ஓ) அக்கு இரண்டுமா . 
தீதிரை அதற்கு வடிவு (௨) அளவு மூன்னமாத்திரை அதற்கு வடிவு (6) “சகரன்‌ 
கொட்டொகரமசையே - உகரந்தூக்சேயளவேயாய்தம்‌ ?? என்பதனாலறிக, கொட்‌ 
டாவது - அமுக்குதல்‌, அசையாவ அ - தாக்கியெழுசல்‌, தூக்காவ அ - தாக்கிச்‌ தூக்கு 
தல்‌, அளவாவது தாச்னெவோசை நேரே மூன்றுமாத்திரை பெறுமளவும்‌ வருதல்‌. 
அரைமாத்திரையடைய வேகதாளமுதலாகப்‌ பதினாறு மாத்திரையுடைய பார்வதி 
லோசனமீரறுசக்கூறும்‌ ஈாற்பத்தொருதாளங்கனாம்‌ புறக்கூத்திற்குரியன. அறன்மட்‌ 
டம்‌ என்பனவும்‌, எட்டன்மட்டம்‌ என்பனவும்‌, தாளவோரியலென்பனவும்‌, அதனி 
ல்யோரியலென்பனவும்‌, ஒன்றன்பாணி முதலாக வெண்கூப்பாணி யிறாகக்டெந்த 
பதினொருபாணி விகற்பங்களும்‌ இவைமுதல்‌ ஈடைவார முதலாயின அகக்கூத்திற்கு 
ரியன, இத்தாளங்களின்வழி வருவன தூக்குகள்‌ அவை செந்தூக்கு, மதலைத்தூக்‌ 
கு, அணீபுஅக்கு, கோயிற்றூக்கு, நிவப்புத்தூக்கு, கழாற்றூக்கு, ரெடுக்தூக்கு என 
எழுவகைப்படும்‌ “£ ஒரு£ீர்செம்தூக்கருசர்மதல, முச்சீர்துணிபுகார்‌€ர்கோயில்‌-ஐஞ்‌ 
சீர்பிவப்பேயஅ£ீர்கழாலே - எழு£ர்நெடுக்தூக்சென்‌ மனார்புலவர்‌ ” என்பதனால்உண 
ர்க, அங்கம்‌, தோம்கம்‌, நிருத்தாங்கம்‌, உபயாங்கம்‌ எனப்படும்‌, அவற்றுள்‌ தேரங்‌ 
கம்‌ தேத்அக்கு வாசிப்பஅ, நிருத்தாங்கம்‌ நிருத்தத தக்கு வாசிப்ப ௮, உபயால்சம்‌ 
இரண்டிற்கும்‌ வாடுப்பது, தனித்தனி யொவ்வொன்றிற்கும்‌ எழுதப்புல்‌ விரியும்‌ 
ஆதலால்‌ வேண்டும்‌ இடங்களில்மட்டும்‌ எடுத்துக்காட்டுனெமும்‌. ்‌ ஒல (டு 
விண்டிடாத்தேசிசாறியேகியாயம்விருத்தியேபிரவிசாரம்பூ 

மண்டல முடனாகாசமண்டலமேமா சில்சுத்தக்கரணஞ்சீர்‌ 
கண்டவுற்புலிதகரணமேயங்ககாரமேயிரேசிதமென்னக்‌ 
கொண்ட்காலைர்துபேகமுங்கற்றுக்கோதறப்பயின்றபினவற அள்‌. 


கான்மூறியாடி. னபடலம்‌. ௭௭ 


(இ-ள்‌. விண்டிடாத தே௫சாரியே - 2... டன காரில ம்‌, நியாயம்‌ விருத 


. தி பிரவிசாரம்‌ - நியாயமும்‌ விருத்தியும்‌ பிரவிசாரமும்‌, பூ மண்டலம்‌ உடன்‌ ஆகாச 


மண்டலம்‌ - பூமண்டலத்தோடு ஆகாசமண்டலமும்‌, மாசு இல்‌ சுத்தக்‌ கரணம்‌-குற்‌ 
றமில்லாத சுத்தக்கரணமும்‌, சீர்‌ கண்ட உற்புலித கரணம்‌ - இறப்பமைந்த வற்புலி 
தகரணமும்‌, அங்ககாரம்‌ இரேசிதம்‌ என்ன - அய்சககாரமும்‌ இரேசிதமும்‌ என்று, 
கொண்ட கால்‌ ஐந்து பேதமும்‌ கற்று - கூறாநின்ற இருபதபேதங்களாகிய பொது 
விலக்கணங்களையுங்‌ சற்௮ு, கோது அற பயின்ற பின - குற்றமறத்‌ தெரிர்தபினபு, 
அவற்றுள்‌ - அவைகளுள்‌. (௯) 
வருத்தமீன்மனோபாவாதியாமெட்டுவகைநிருத்தங்களிற்சாரி 
கிருத்தமாகியதாண்டவமகமார்க்கநிகழ்த்திடுக்தேரியேவடுகே 
யருத்சமாகியசிங்களமெனமூன்றும துகிலையாறுமூவிரண்டு 
திருத்தமாம்பதமுந்திகழிரேகாதிசெப்பியவங்கமீரெட்ம்‌. 

(இ-ள்‌.) வருத்தம்‌ இல்‌ மனோபாவ ஆதியாம்‌ எட்டு வகை நிருத்தங்களில்‌-( 
றப்பிலக்கணங்களாகிய) வருத்தமில்லரத மனோபாவமுதலாவிய வெட்டுவகைகடன 
ங்களில்‌, ௪ரரி நிருத்தமாகய தாண்டவம்‌ அகமார்க்கம்‌ - சரரிசடனமாயெதாண்டவ 
மானஅ ௮அகமார்க்கமாம்‌,  நிகழ்த்திடும்‌ தேதியே வடுகே அருத்தம்‌ ஆயெ சிங்களம்‌ 


சன மூன்றாம்‌ - சொல்லாநினற தேரிக்கூத்தெனவும்‌ வடுகுச்கூத்தெனவும்‌ பொரு 


எமைர்த சிங்களக்கூத்தெனவும்‌ மூன்றுவகைப்படும்‌, ௮௮ நிலை ஆறு மூவிரண்‌ட-௮ 


தன்பேதங்கள்‌ பன்னிரண்டுவசையாம்‌, திருத்தமரம்‌ பதமும்‌ - தருத்தமாஇயபதங்க 
மும்‌, திகம்‌ இரேகை ஆதி செப்பிய அங்கம்‌ ஈர்‌ எட்டும்‌ - விளங்காநின்ற இரேகை 
முதலாகக்‌ கூரூநின்ற பதினாறு அங்கங்களும்‌. 

தாண்டவம்‌, நிருத்தம்‌ அசக்கூத்து என முன்னர்க்கூறியிருக்கின்றாம்‌, அகமா 
ர்க்கம்‌ என்பதம்‌ அது, இந்த அகச்கூத்து அல்லியமுதல்‌ கொடுகொட்டியிறாகப்‌ பதி 
ஜெருவகைப்படும்‌ அல்லியம்‌, கடையம்‌, பேடு, மரக்கால்‌, குடை, குடம்‌, அடி, மல்‌ 


லாடல்‌, பாவை, பாண்டரங்கம்‌, கொடுகொட்டி, கஞ்சனனுப்பிய யானையின்‌ கொம்‌ 


பைமுறித்தற்குக்‌ சண்ணமூர்தீதியாடிய ஆட்டம்‌ அல்லியம்‌, இந்திராணி வாண 
னகரின்‌ வடக்குவாயிலிணின்ற௮ு ஆடிய ஆட்டம்‌ கடையம்‌. தன்மகனை வாணன்‌ 
சிறையிட்டகை மீட்கச்‌ சாமன்‌ பெண்கோலக்தோடு ஆடியகூத்து பேடு, அசுரர்கள்‌ 
போர்செய்ய ஆற்றாது வஞ்சத்தால்‌ வெல்லக்கருதிப்‌ பாம்பு தேள்‌ முதலியனவாகவ 
7, அவற்றைக்‌ துற்கையுணர்ர்‌ ஐ மரச்சால்கொண்டு ஆடியஆட்டம்‌ மரக்கால்‌. முரு 
கக்கடவுள்‌ அசுரர்‌ புறங்காட்டி யோடத்‌ தன்‌ குடையைச்‌ சாய்த்து ஆடிய ஆட்டம்‌ 
குடை, காமன்மகனாகிய அநிருத்தனைத்‌ தன்மகள்நிமித்தமாக வாணன்‌ சிறையிட்ட 
போது திருமடல்‌ குடத்தின்மேலாடிய ஆட்டம்‌ குடம்‌. சூரன்‌ வேற்றுருவாகிக்‌ கட 
லில்‌ நின்றகாலையில்‌ அவ்வஞ்சனையைக்கடதீதற்கு அக்கடலின்‌ அலையில்‌ நின்று அடி 
கொட்டி அடிய அட்டம்‌ அடி. வாணாசரனை வெல்லுதற்குத்‌ திருமால்‌ மல்லனாய்ச்‌ 
சென்‌ றறைகூவியெதிர்த்‌ தவனுடலைரெரித் தத்‌ தொலைக்க ஆடிய ஆட்டம்‌ மல்லாட 
ல்‌, அசரர்கள்‌ போர்க்கோலத்தை யொழிக்‌ மோடக்க இலக்குமி மோட௫னிவடி வங்‌ 
கொண்டாடிய ஆட்டம்‌ பாவை, திரிபுரதகனத்திற்குச்‌ செல்லுங்காலையில்‌ தேர்ஈடத்‌ 
இய பிரமன்‌, கலைமகள்‌ பிரிவாற்றான வருற்துகலைசோக்கி இறைவன்‌ வெண்ணீறணி 
ந்து அவன்முன்னின்றுட்‌ ய ஆட்டம்‌ பாண்டரங்கம்‌, திரிபுரசகனஞ்செய்த ஈமத்தில்‌ 
உமையவள்‌ தாளஞ்சேலுத்த இறைவன்‌ கைகொட்டி யாடிய ஆட்டம்‌ கொடுகொட்‌ 
டி. அல்லியம்‌ அறங்கமுடைய து, கடையம்‌ அறங்கமுடையஅ, பேடு சான்கங்கமு 


அட்‌ 


நவிளையாடற்புராணம்‌ 
டையது, மரக்கால்‌ கான்‌ கங்கமுடைய அ, குடை நான்‌ கங்கமுடையஅ, குடம்‌ ஐர்த 
ங்கமுடையது, அடி ஐர்தங்கமுடையஅ, மல்லாடல்‌ ஐந்தங்கமுடைய ௪, பாவை 
“இரண்டங்கமுடையஅ, பாண்டரல்கம்‌'ஆறங்கமுடைய ௮, கொடுகொட்டி கானகம்‌ 
கமுடையஅ, இவைகளை விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. புறக்கூத்து புறமார்க்க மெனப்படும்‌, 
௮.௮ பெருகடை, பிரமரி முதலியவாகப்‌ பலவகைப்படும்‌. இருவகைக்கூத்துள்‌ சாம்‌ 
திக்கூத்தில்‌ தேசி, வடுகு, சிங்களம்‌ என்னு மூன்றுகூத்துசளூம்‌ அடங்கும்‌, இருவ 
கைக்கூச்தகளாவன சரக்இக்கூத்து விசோதக்கூத்து “அவைதாம்சாம்திக்கூத்தம்‌ 
லிரொதக்கூத்தமென்‌ - றாய்ம்தறவகுத்தனனகத்இயன்றானே ?' என்னுஞ்‌ ஞுத்திரதீ 
தாலுணர்க, அவற்றுள்‌ சாட்திக்கச்து சொக்கம்‌, மெய்‌, அவிரயம்‌, சாடசம்‌ என 
கான்குவகைப்படும்‌ “ சரந்திக்கித்தேதலைவனலிரயம்‌ - ஏந்திநின்றாடியவீரிருரட்‌ 
மவை - சொக்கமெய்யேயவிஈயகாடகம்‌ - என்றிப்பாற்படஉமென்மனார்புலவர்‌ என்‌ 
பதனாலணர்க, அவற்றுள்‌ சொக்கம்‌ என்பத சுத்தநிருத்தம்‌ அத நூற்றெட்டுக்கர 
ணமுடைய அ. தேசி, வடுகு, சிங்களம்‌ இம்மூன் அம்‌ மெய்த்தொழிற்கூததகளாதலா 
ல்‌ மெய்க்தொழிற்கூச்து, இவை அகச்சவைபற்றிநிற்றலால்‌ அகமார்க்கம்‌ எனப்படு 
ம்‌, அகச்சுவையாவன இராசதம்‌, தாமதம்‌, சாத்துவிதமாம்‌ ““குணத்தின்வ நியகக்‌ 
கூத்தெனப்படுமே?' எனக்‌ குணநூலுட்கூறப்படும்‌ *அகத்செழுசுவையாலகமென 
ப்படுமே?” எனச்‌ சயந்தநூலுட்கூறப்படும்‌, அவிறயக்கூத்து நிருக்சக்கைசமுவானு 
பாட்டனதபொருளுக்குக்‌ கைகாட்டி வல்லபஞ்செய்யும்‌ பலவகைக்கூதது, நாடகம்‌ 
கைதமுவிவருங்கூத்அ. விரோதக்கூத்து “குரவைகலி£டல்குடக்கூத்‌அ - கரணம்‌ 
கோச்குத்தோற்பாவையென்ப '? இவைகளை விரிக்கிற்பெருகும்‌. தேசி, வடுகு, சிங்க 
ளம்‌ கூறுகின்மும்‌, தேசியாவஅ தேத்துக்கு அடிசாரிமுதலாகக்‌ காற்சுற்றுதல்‌ எறி 
தல்‌ முதலியன. வூகுகால்களும்‌ உடற்றூக்குமுதலிய வுடல்வர்த்தனையுமுடைய து. 
சிங்களம்‌ இவ்விரண்டிலக்கணங்களையமுடையது, இவற்றை மெய்த்தொழிற்கூத்து 
என்றது கரகரணமுல்‌ காற்புரிகையு முடைமையால்‌ அப்பெயர்தீதாயிற்று, கரகர 
ணம்‌-பதாகை, திரிபதாகை, கத்திரிகை, தூபம்‌, அராளம்‌, இளம்பிறை, சுக தண்டம்‌, 
மூடி, கடகம்‌, பத்மகோசம்‌, சூசி, காம்கூலம்‌, சபித்தம்‌, விற்பிடி, குடங்கை, ௮ 
லாபத்திரம்‌, பிரமரம்‌, தாம்பிரசூடம்‌, பசரசம்‌ (மூகநிலைப்பசாசம்‌, ௮கநிலைப்பசாசம்‌, 
உதிர்நிலைப்பசாசம்‌ என அடங்கும்‌.) முகுளம்‌, பிண்டி, தெரிநிலை, மெய்ற்‌ நிலை, உன்‌ 
னதம்‌, மண்டிலம்‌, சதுரம்‌, மான்றலை, சங்கு, வண்டு, கபோதம்‌, இலத்தை, மகரமு 
கம்‌, வலம்புரி யெனழுப்பத்துமூன்றுவகைப்படும்‌, இவற்றை ₹: பதாகை யென்பது 
பகருங்காலை - பெருவிரல்குஞ்சித்தல்லாகான்காம்‌ - மருவிநிமிருமரபின வென்பமுது 
லிய சூத்திரங்களாலுணர்சக, சாற்புரிகை காற்னசுற்று, காலெசல்முதலியனவாகப்‌ 
பதினாறுவகைப்படும்‌, இவைகளை விரிக்கிற்‌ பெருகும்‌, (௧0). 
கால்வகைத்தாகுங்கரணமுமேலோர்காட்டியவிருவகைக்கரமுங்‌ 
கால்வகைபுரிகைருசுற்பதினுங்கவான்மனையாஇயாமிரண்டும்‌ 
பாலதுமடிப்புவகையெழுநான்கும்பழிப்பற௫த்தசாரியெனு 
மேலுஅபூசாரிகள்பதினஅமித் துணைக்ககன சரறிகளும்‌. 


(இ-ள்‌) நால்‌ வகைத்‌ ஆகும்‌ கரணமும்‌ - சால்வகைப்படுவசாகய கரண 
மும்‌, மேலோர்‌ நாட்டிய இரு வகை கரமும்‌ - மேலோர்‌ வரையறுத்த விருவகைப்‌ 
பட்ட கரங்களும்‌, கால்‌ வகை புரி சை முதல்‌ பஇனாறும்‌ - கால்களாற்செய்கைமுத 
லிய பதினஅவகைகளும்‌, கவான்‌ மனை ஆதியாம்‌ இரண்டு - கவான்‌ மனை முதலா. 

யலிரண்டும்‌, பாலது மடிப்பு வகை எழுகான்கும்‌ - பகுட்பினையுடைய விருபத்தெட்‌ 


கான்மாறியாடினபட்‌ ௭௯ 


டு மடிப்புவகைகளும்‌, பழிப்பு அறு சத்த சாரி எனும்‌ ஏல்‌ உறு பூசாரிசள்‌ பதினாறு 
ம்‌ - நிர்தையில்லரத சத்தசாரியென்னும்‌ மேன்மைமிக்க பூசாரிகள்‌ பதினாறுவகைக 
ரூம்‌, இத்துணை ககன சரரிகளும்‌ - இப்பதினா அவகையினையுடைய ககனசரரிகளும்‌. 

இருவசைக்கரம்‌ எழிற்சை, தெழிற்கை, (௧௧) 
ஏழ்றதிக்கரொர்தமாதியாமுப்பத்திரூுவகைத்தேசசரரிகளுவ்‌ 
காற்றினுங்கடுக்தோச்சக்கர முகலாங்ககனசாரிகைகளேழைந்து து 
சாற்அவிதஅவற்பிராக்தமாதியவாஞ்சாரிபத்தொன்பதுமாகப்‌ 
போற்றிவையனை க்‌ அமுட்படப்புட்பபுட ததிலக்கணமுதற்பொருள்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) எற்றதிக்‌ கிரார்தம்‌ ஆதியாம்‌ முப்பத்திருவகை தேசிசாரிகளும்‌ - 
பொருந்திய தஇிக்ரொம்தமுதலிய முப்பத்திரண்டுவகைப்பட்ட தேடசாரிகளும்‌, காற்‌ 
தினும்‌ கடுக்தேர்‌ சக்கர முதலாம்‌ ககன சாரிகைகள்‌ ஏழைச்தும்‌ - கரற்றினும்‌ கடிய 
வெசத்தையுடைய தேர்ச்சக்கரம்‌ முதலிய சகனசாரிகைகள்‌ முப்பத்தஞ்சும்‌, சாற்‌ 
௮ வித்து வற்பிரார்தம்‌ அதிய : ஆம்‌ சாரி பத்தொன்பதும்‌ ஆக - சொல்லாநின்ற வி 
தீ௮ வற்பிரார்த முதலாயெ சாரி பத்தொன்பதமாக, போற்று இவை அனைத்தும்‌ - 
முன்னர்க்கூறிய இப்பன்னிரண்டும்‌, உட்பட புட்ப புடத்து இலக்கணம்‌ முதல்‌ பொ 
ரன்கள்‌ - தன்னுட்படப்‌ புட்பபுடத்தி னிலச்கணங்களாயெ முதன்மையாயுள்ள 
பொருள்களாம்‌. (௧௨) 
ஆசவாக்கியமுன்பொருண்முகல்களாசமாஇயாம்பாடபேதங்கள்‌ 
பேசியபதினாமென்பதும்படகபேதமொன்றொழிந்தகாலைக் து 
மாசறுமளகமாதியாம்பரடவகைகணாலேழுமற்றவற்றிற்‌ 
பூசல்வார்த்திகக்தொட்டைவசைச்சச்சபுடாதியாந்தாளமாத்திரையும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆசவாத்திய மூன்‌ பொருள்‌ முதல்‌ களாசம்‌ ஆதியாம்‌ பாடபேதகி 
கள்‌ - ஆசவாத்தியமும்‌ முன்பொருளும்‌ முதலிய களாசம்‌ முதலாகிய பாடபேதங்க 
ளென, பேசிய பதினாறு ஒன்பதும்‌ - பரதநூலுட்கறப்பட்ட விருபத்தைந்தும்‌, பட 
கபேதம்‌ ஒன்று ஒழிர்த நால்‌ ஐந்தும்‌-படகபேதங்கள்‌ பத்தொன்பஅம்‌, மாக அறும்‌ 
அளகம்‌, ஆதியாம்‌ பாட வகைகள்‌ நால்‌ ஏழும்‌ - குற்றமற்ற அளசம்‌ முதலாயெ பா 
டவகைக ளிருபத்தெட்டும்‌, அவற்றில்‌ - அவைகளுள்‌, பூசல்‌ வார்த்திசம்‌ தொட்டு 
ஐவகை ௪ச்ச புடம்‌ ஆதியாம்‌ தாளம்‌ மாத்திரையும்‌ - பூசல்வார்த்திசந்சொட்‌ டைக்‌ 
அவகைப்பட்ட சச்சபுட முதலாகிய தாளமாத்திரைகளும்‌, (௧௩) 
இள ஈதமாச்திரையின்கதிகளுஞ்சொல்லுங்ககமும்பாட௨முமெழுத்தும்‌ 
வளச்தருமணிபச்தாதிகசத்தின்‌வகுத்தகட்டளையெழுகான்கு 
மளக்திடுச ரளையாதிகட்டளையேழைகர்‌ துநன்கமைர்தபாவா தி 
விளம்பியமூன்‌அகலப்புமீறாகவிளைத்நிடிய்கூத்தகமார்க்கம்‌. 

(இ-ள்‌.) செந்த மாத்திரையின்‌ கதிகனாம்‌ - சொல்லப்பட்ட மாத்திரையின்‌ 
கதிகளும்‌, சொல்லும்‌ தேமும்‌ பாடமும்‌ எழுத்தும்‌-சொற்களும்‌ தங்களும்‌ பாடங்‌ 
களும்‌ எழுத்திகளும்‌, வளம்‌ தரு மணி பக்தம்‌ ஆதி தேத்தின்‌ வகுத்த கட்டளை எழு 
நான்கும்‌ - வளமிக்க மணிபந்தம்‌ முதலிய நீதத்தின்கண்‌ வகுத்த சட்டளைகளிருபத்‌ 
தெட்டும்‌, ௮ளந்சுடு சரளை யாதி கட்டளை ஏழைர்தும்‌ - அளவறுக்கப்பட்ட ௪ரளச 
ள்‌ முதலிய கட்டளைகள்‌ முப்பத்தைர்‌ அம்‌, நன்கு அமைந்த பாவாதி விளம்பிய மூ 
ன்னு சலப்பும்‌ ஈறாக - ஈன்றுக வமைவுபெற்ற பாவமுதலாகக்கூறிய மூன்றுசலப்பு 


௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மிறதியாக, விளைத்திடும்‌ கூத்து அகமார்க்கம்‌ - செய்யுங்கூத்து அகமார்க்கமெனப்‌ 
படும்‌, | i 
மரத்திரை யென்ற தாளமாத்திரைகளை. எழுத்து அளத்திக்குக்கூறிய எழு 
தீதுகள்‌, இவை முன்னர்ச்‌ கூறியிருக்கன்றாம்‌. சொல்‌ உட்சொல்‌, புறச்சொல்‌, ஆ 
காயச்சொல்‌. அவற்றுள்‌ உட்சொல்‌ கெஞ்சொடு கூறல்‌, புறச்சொல்‌ கேட்போர்க்‌ 
குரைத்தல்‌, ஆகாயச்சொல்‌ தானே கூறல்‌. ££ கெஞ்சொடுகூறல்‌ கேட்போர்க்குரை 
த்தல்‌ - தஞ்சம்வரவறிவு தானேகூறலென்‌ - றம்மூன்றென்ப செம்மைச்சொல்லே'” 
என்பதனால்‌ உணர்க, இது விலக்குஅப்புப்‌ பதினன கனுளொன்று. இதம்‌ யாழ்‌, வங்‌ 
இய முதலாகக்‌ கூறப்படும்‌, ஏனையவை வருமிடங்களிற்‌ காண்க. (௧௪) 
அறு €ரடியாடிரியவிருத்தம்‌, 
உரைத்தவிக்கூக்துக்கற்கும்போதுகன்னுடம்பிற்சால 
வருத்தகொயெய்தியிக்கவருதீதகான்மறையுக்தேறு 
வருத்தமாயறிவாய்வெள்ளியம்பலத்தா டி. மின்ற 
நிருத்தனார்தமக்குமுண்டேயென்ப தனை விற்கொண்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) உரைத்த இக்கூத்து கற்கும்போது - இங்குக்கூறிய இர்த அகமார்க்‌ 
கக்கூத்தனைக்‌ கற்குங்காலையில்‌, தன்‌ உடம்பில்‌ சால வருத்தம்‌ நோய்‌ எய்‌ நி-தன்னு 
டம்பில்‌ மிகவும்‌ வருத்தங்கூர்ச்து, இந்த வருத்தம்‌ - இந்த ஆடல்மோய்‌ வருத்தம்‌, 
நான்மறையும்‌ தேரு அருத்தம்‌ ஆய்‌ - நான்கு வேதங்களும்‌ செளிதற்சரிய பொரு 
சாரய்‌, அறிவு ஆய்‌ வெள்ளியம்பல த௮அ ஆடிநின்ற நிருக்சனார்‌ தமக்கும்‌ உண்டே என்‌ 
பத - ஞானவடிவாய்‌ வெள்ளியம்பலத்துளாடி நின்றருளிய திருக்கூத்தினர்க்கு மு 
ளதே என்பதை, நினைவில்‌ கொண்டான்‌ - எண்ணங்‌ கூர்ந்தான்‌. 

சத்தத்தையுணர்ந்த வழிப்பொருள்‌ வேறாய்‌ நிற்றலால்‌ விக்துசத்‌ தியின்‌ காரிய 
 மாயெ சொற்பிரபஞ்சத்தா லளத்தற்கரியவன்‌ என்பார்‌ கான்மறையுக்‌ தேரு ௮ரு 
த்தமாய்‌ எனவும்‌, அவ்வாறு நின்ற தன்னைத்‌ தன்னருளாலணர்ந்தொர்‌ உணர்வாய்‌ 
நின்றான்‌ என்பார்‌ அறிவாய்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௪௫) 
கரியகாமலாக்கண்ணானுங்கமலகான்முகனுங்காண்டற்‌ 
கரியகாளொன்றேகோவவாற்றகாணிற்பதந்தேர 
வுரியதாமிதனைக்கற்றுவருத்தருற்றோர்க்துமீத 
தெரியகானிருப்பகேயோவறனெனச்சிநதைகோவான்‌. 

(இ-ள்‌.) கரிய தாமரை கண்ணானும்‌ - கருநிறம்‌ வரய்ம்த தாமரைமலர்போ 
௮ம்‌ கண்களையுடைய திருமாலும்‌, கமலம்‌ நான்முகனும்‌ - தரமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிர 
மனம்‌, காண்டற்கு அரிய தாள்‌ ஒன்றே நோவ - காணுதற்கரிய வொரு திருவடியே 
வருந்த, அம்தோ ஆற்ற காள்‌ கிற்பது - ஐயோ அகேகமாளாடி. நிற்னெற அ, உரியது 
ஆம்‌ இதனை கற்று வருத்தம்‌ உற்று ஓர்ச்தும்‌ - (அவ்வருத்தத்தை யறிதற்கு) உரிய 
இப்பரசு நாலைக்கற்று வருத்தமுற்று ஆராய்ஈதும்‌, ஈது தெரிய மானிருப்பதேயோ 
அறன என -இது தெரிந்து கான்‌ வாளாவிருப்பதோ தருமமென்று, சிர்தை கோவா 
ன்‌ - மனம்‌ வருர்தத்‌ தொடங்கொன்‌. 

பரததூல்‌ கற்றதஞ்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருளேயென்னுங்‌ கருத்தினனாதலால்‌ 
கற்றுத்தான்‌ வருத்தமுற்றவழி திருவடி கோமே யென்றெழுந்த பேராத்தன்பமும்‌ 
அவனருளே யென்பார்‌ ஈது தெரிய கானிருப்பதேயோ வறனெனச்‌ சிர்தைகோவா 
ன்‌ என்றார்‌. தெரிய தெரிந்து என்னும்‌ வினையெச்சத்திரிபு, (௧௬) 


¥ 


கா ன்மாறியாடன படலம்‌. ௮5 


வடுப்படுபிறவிப்பெளவவரம்புகாண்டின்றகாள்வம்‌. 
கடுப்பவர்யாவரோனுமவர்க்கெலாம்போகம்விடு 
கொடுப்பவர்செய்யுமிக்தக்கூக்தையெப்படிகாஞ்சென்று 
தடுப்பதுககாதன்றேனும்வருக்துமேசரண மென்ன. 


(இ-ள்‌.) வடப்படு பிறவி பெளவம்‌ வரம்பு சாண்கன்ற நாள்‌ வந்து அடப்பவ 
ர யாவர்‌ ஏனும்‌ - குற்றம்‌ மிக்க பிறவிக்கடலின்‌ வரம்பினைக்‌ காணுமாள்‌ வரப்பெற்ற 
வர்‌ யாவராயினும்‌, அவர்க்கு எல்லாம்‌ போகம்‌ வீடு கொடுப்பவர்‌ செய்யும்‌ இந்த கூ 
ததை - அவர்களுக்கெல்லாம்‌ பந்தத்தையும்‌ மோகூஷத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌ பெருமா 
ஞர்‌ செய்தருளு மிந்தத்‌ இருச்கூத்தை, எப்படி ஈரம்‌ சென்று தடுப்பது - எவ்வாறு 
சாஞ்சென்௮ 'தடுக்கச்கூடும்‌, தகாத அன்ன ஏனும்‌ - தடுக்கச்‌ தகாதல்லதாயினும்‌, 
சரணம்‌ வரும்‌ துமே என்னா - திருவடி வருந்துமே என்று கருத, 

அழுக்காலமுக்கை யொழித்தல்போலப்‌ பசக்கள்‌ பிறவிசோய்‌ ஒழித்தற்குப்‌ 
பம்தமரும்தாதலாலும்‌, ௮௪ தேய்ந்து தாயனணாயவழி வீடாதலாலும்‌ போகம்‌ வீடு 
சொடுப்பவர்‌ எனவும்‌, அப்பசுக்களுள்‌ காமொருவனாதலால்‌ அப்பதிசெய்யுங்‌ இருக்‌ 
கூதிதைத்‌ தடுச்தற்கரிதென்று கருதினனாதலால்‌ தீகரதெனவும்‌, ஆயினும்‌ அன்பின்‌ 
மேலீட்டால்‌ தடுக்சக்கருதனானாதலால்‌ அன்றேனும்‌ வருர்‌துமே சரணம்‌ எனவும்‌ கூ 
மினார்‌. அழுக்காலமுக்கை யொழித்தல்‌ என்றது “எமுமுடல்கரணமாதியிவைமலம 
லமலகத்தாற்‌ - சமுவுவனென்அசொன்ன காரணமெனனையென்னிற்‌ - செழுவவறு 
வைசாணி யுவர்செறிவித்தமுக்கை - மூழுவதுங்சமிப்பன்மாயை கொடுமலமழிப்ப 
ன்முன்னோன்‌ ?' எனவரும்‌ உணமைத்திருவாக்காலுணர்ச, (௧௭) 

இதற்கிதுதுணிவென்னன்னியெழுக்‌ அபோய்ச்‌வெனிராவிற்‌ 
கதக்களிற்றொருத்தலேம்‌ அங்கதிர்மணிக்குடுமிக்கோயின்‌ 
மதக்கரியுரியினாற்குவரம்பறச்‌றந்தபூசை 
விதப்படயாமகான்கும்விதிவழியியற்றல்செய்யா, 

(இ-ள்‌,) இதற்கு இது துணிபு என்று உன்னி எழுந்து போய்‌ - இதற்கா 
ன்‌ அணிபென்று எழுக்துசென்ற, வென்‌ இராவில்‌ - சிவராத்திநிபில்‌, கதம்‌ களிறு 
. ஒருதீதல்‌ ஏந்தும்‌ கதிர்‌ மணி குடுமிக்கோயில்‌ -. கோபத்தையுடைய ௮ஃஉசசங்கள்‌ 
தாங்கும்‌ விளக்கமமைந்த இரத்தினமமுத்தியடிெகெரத்தையுடைய இருக்கேரயிலிலெழு 
தருளிய, மதம்‌ கரி உரியினாற்கு - மசஞ்சிக்தம்‌ யானைத்தோற்போர்வையையுடை ' 
ய சோமசர்தரக்கடவுளுக்கு, வரம்பு அற சிறந்த பூசை-அளவில்லாமற்‌ றெர்தபூசை 
யை, விதப்பட யாமம்‌ ஈரன்கும்‌ விதிவழி இயற்றல்‌ செய்யா - முறைப்பட கான்கு 
சாமங்களிலும்‌ ஆகம விதிவழியே செய்து, 

பாண்டியன்‌ கொண்ட கருத்து முற்றதற்குக்‌ காலம்வாய்ற்த தென்பார்‌ இத 
ற்னெ துணிபென்றுன்னி சிவனிரா சிறந்த பூசை. விதப்பட யாமகான்கும்‌ விதிவ 
ழியியற்றல்‌ செய்யா என்றார்‌. ட. (௪௮) 

விண்டகமலர்த்காளேத்திவெள்ளியம்பலத்‌ துளன்பர்‌ 
கொண்டகமலரகின்றசோதிமெய்ஞ்ஞானக்கூத்தைக்‌ 
கண்டகமகிழ்ர்துதாழ்க்துகட்புனல்சோரச்செங்கை 
முண்டக முடமேலேற்றிமுழெத்‌ அரின்‌்றிதனைவேண்டும்‌, 


ட்‌ 


௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அகம்‌ விண்ட மலர்த்தாள்‌ ஏத்தி - தனது இதயத்தில்‌ மலர்ந்த தா 
மரைமலர்போன்ற திருவடிகளை வணங்கு, வெள்ளியம்பலத்து உள்‌ அன்பர்‌ தொண்‌ 
டு அகம்‌ மலர நின்ற சோதி - வெள்ளியம்பலத்தின்கண்‌ அடியாருடைய தொண்டு 
பூண்ட இதயத்தின்சண்‌ விளங்கநின்ற பேரொளியரகிய பரமபதிமினுடைய, மெய்‌ 
ஞ்ஞானக்கூத்தை - உண்மைஞானமாயே தீருக்கூத்தினை, கண்டு - தரிசத.௪, அகம்‌ 
மஇழ்க்து தாழ்ந்து - மனமகிழ்ந்து வணங்கி, கண்‌ புனல்‌ சோர - கண்களினின அ 
மானசர்தபாவ்பஞ்டுக்ச, செம்‌ கை முண்டக முடி.மேல்‌ ஏற்றி முகிழ்த்‌ து நின்று இக 
னை வேண்டும்‌ - செவந்த கைத்தாமரைகளைச்‌ தனது தலைமேலேற்றிக்‌ குவித்து நின்‌ 
அ இதனை வேண்டாகின்ருன்‌, 

மெய்ஞ்ஞானக்கூத்தென்றது முத்தியருளு ஞானஈடனத்தை “ஊனநடன 
மொருபாலொருபாலாம்‌-ஞானஈடந்சானடுவேராடு” என்ற திருவருட்பயனாலுணர்க. 

நின்றதாளெடுத்தவீசியெடுத்ததாணிலமீ தூன்‌ மி 

யின்றுகான்காணமாமியாடியென்வருக்கமெல்லாம்‌ 
பொன்றுமாசெய்தியன்றேற்பொன்றுவலென்னாவன்பிற்‌ 
குன்றனான்்‌சுரிகைவாண்மேற்குப்புறவிழ்‌ வேனென்னா. 

(இ-ள்‌.) நின்றதாள்‌ எடுத்துவீசி - ஊன்றியதிருவடியை மேவெடுத்துவீசி, 
எடுத்ததாள்‌ கிலமீது ஊன்றி - எடுத்தருளிய திருவடியை நிலத்தின்‌ மீதான்தியருளி, 
இன்று சான்‌ காண - இன்று நான்கண்டு தரிசிக்க, மாறி ஆடி என்வருத்தம்‌ எல்லா 
ம்‌ பொன்றும்‌ ஆஅசெய்தி - கான மாறி நடித்தருளி யடி.யேன்கொண்ட வருத்தங்க 
ள்யாவு மழியும்வண்ணஞ செய்தருள்வாய்‌, அன்றேல்‌-செய்தருளாஅவிடில்‌, பொ 
ன்‌ அவல்‌ என்னா - இறப்பேனென்று, அன்பில்‌ குன்று அன்னான்‌ - அனபில்மலையை 
யொத்த இராசசேகரபாண்டியன்‌, சரிகை வாள்மேல்‌ குப்புற வீழ்வேன்‌ என்னா- 
உடைவாள்மேற்‌ குப்புறவீழ்ந்து இறப்பேனென்றுகூ றி, 

தான்கொண்ட உழுவலன்பில்‌ ஊழிபெயரினுஞ்‌ றிது கிலைசலங்கானென்‌ 
பார்‌ ௮ன்பிற்குன்றனான்‌ எனவும்‌, ௮வ்வன்பால்‌ சான்செரண்டகருத்தை முற்றுவிப்‌ 
பான்‌ என்பார்‌ அன்றேல்‌ சுரிகைவாண்மேற்‌ குப்புறவீழ்வே னென்னாவெனவுய்‌ 
கூறினார்‌. (௨௦) 

நாட்டினான்‌குறித்துப்பாயகண்ணுமுன்‌ விடக்காஞன்றி 

நீட்டினான்வலக்காள்விசிகிருமலன்மாியாடிக்‌ 
காட்டினான்‌௧ன்னிசாடன்கவலையும்பாசஞான்றும்‌ 
விட்டினான்‌பரமானந்கவேலையுள்விட்டினானே. 


(இ-ள்‌.) காட்டினான்‌ குறித்து பாய ஈண்ணுமுன்‌ - உடைவாளைநாட்டி அத 
ன்மேற்பாயச்செல்லுமுன்‌, நிருமலன இடத்தரள்‌ ஊன்றி - சிவபெருமான்‌ எடுத்தரு 
ஸிய இடச்காலையூன்றியருளி, வலத்தாள்‌ நீட்டினான்‌ வீசி - ஊன்றியருளியவலகத்கா 
லை எடுத்துவீசி, மாறி ஆடி காட்டினான்‌ - (இவ்வாறு) சான்மாறியாடிக்காட்டியருளி 
னான்‌, கன்னிராடன்‌ - பாண்டிகாடன்‌, கவலையும்‌ பாசம்‌ மூன்றும்‌ வீட்டினான-இரு 
வடிரோமே என்றுகொண்ட வருத்தமும்‌ ஆணவமாயை காமியமென்னு மும்மலங்க 
ஊயுமொழித்த, பரமானந்தவேலையுள்‌ விட்டினான்‌ - பேரின்பக்கடலுள்‌ தன்னை ௮ 
முத்தினான்‌. | 

ஊன நடனச்தாற்‌ பாசத்தைவீட்டி ஞானஈடனத்தால்‌ பேரின்பக்திலமும்தி 
னானாகலால்‌ பாசமூன்றும்‌ வீட்டினான்‌ பரமானர்தவேலையுள்‌ வீட்டினானே என்றார்‌, 


கரன்மாறியாடி னபடலம்‌. ௮௩. 


விளைகள்வாய்விழ்க்தவண்டின்மெய்யறிவின்‌ பமென்னு 
மளவிலாமுந்நீர்வெள்ளத்தாமழ்ந்தவனெழுந்துபின்னு 
முள மும்வாசகமுமெய்யுமுடையவன அவேயாகப்‌ 
பளகிலாவன்புதரனேபடிவமாயப்பழிச்ச லுற்றான்‌. . 

(இ-ள்‌.) விளைகள்‌ வாய்‌ விழ்ர்தவண்டின்‌ - இனிமையிக்க மதுவில்விழுந்த 
வண்டைப்போல, மெய்‌ அறிவு இன்பம்‌ என்னும்‌ அளவு இல்லாத முந்நீர்‌ வெள்ள 
த்து அழ்க்தவன்‌ - உண்மையதிவானந்தமென்னுந்‌ தனக்கோர்‌ வரம்பில்லாத முத்தி 
அப்பட்ட வெள்ளத்திலமுக்கிய இராசசேகர பாண்டியன்‌, எழுந்து பின்னும்‌ - (அவ்‌ 
வெள்ளத்தினின்‌அ) மேலெழும்‌ துமீளவும்‌, உளமும்‌ வாசகமும்‌ மெய்யும்‌ - மனமும்‌ 
வாக்கும்‌ சாயமும்‌, உடையவ னதுவே ஆக - தனனையாளாக வடையவ னுடைனமை 
ட்பொருளாக, பளகு இல்லாத அன்புதானே - குற்றமில்லாத அன்பே, படிவம்‌ ஆ 
ய்‌ பதிச்சல்‌ உற்றான்‌ - தனச்கோருருவாகத்‌அ.திக்சச்சொடல்இனான்‌, 

மதுவில்வீழந்தவண்டு தனள்வசமிழர்திருத்தல்பேோலச்‌ சவபோசத்திலழுக்திய 
பாண்டியன்‌ தன்‌ வசமிழச்‌இருந்கானென்பார்‌ விளைகள்வாய்வீழ்ந்தவண்டின்‌ வெள்‌ 
ளத்தாழ்ந்தவன எனவும்‌, உண்மையறிவானந்தமே திருவுருவாகவமைந்த ஒருபொ 
ருள்‌ என்பார்‌ முந்ரீர்‌ வெள்ளம்‌ எனவும்‌, இவனது மனவாக்குக்காயங்கள்மூன்அம்‌ 
௮வற்றையருளியபெருமான்‌ திருநடனத்தின்‌ வசத்தவாயினவென்பார்‌ உளமும்‌ வா 
சகு மெய்யுமுடையவன அவேயாகவென்வும்‌, அவற்றைக்கைவிட்டோனுக்கு ஓர்‌ . 
வடிவம்‌ வேண்டுதலால்‌ பளகிலாவன்புதானே படிவமாய்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௨) 

கலிவிருத்தம்‌. 
பெரியாய்சரணஞ்சிறியாய்சரணங் 
கரியாகயவங்கணனே௪ரண 
மரியாயெளியாயடிமாறிகடம்‌ 
புரிவாய்சரணம்புனிதாசரணம்‌. 


(இ-ள்‌,) பெரியாய்‌ சரணம்‌ சிறியாய்‌ சரணம்‌ - மகத்திலும்‌ மகத்தாயுள்ளா 
யுனக்கு அடைக்கலம்‌ அணுவிலும்‌ அணுவரயுள்ளா யுனக்கடைக்கலம்‌, கரி ஆயெ ௮ 
ய்கணனே சரணம்‌ - சாட்சியாயுள்ள அழயெடிருக்கண்களை யுடையவனேசரணம்‌, 
அரியாய்‌ எளியாய்‌ - பிரமன்முதலிய தேவர்க்கரியவனே அடியவருக்கெளியவனே, 
அடிமாறி ஈடம்புரிவரய்‌ சரணம்‌ - கான்மாறித்‌ இருநடனஞ்செய்கன்றவனே சரண 
ம்‌, புனிசாசரணம்‌ - புனிதனே சரணம்‌, 

பெரியதினும்‌ பெரியதுமாய்‌ எனவக்த செய்யுளுக்குக்க_றியகருத்‌ துகளை யிங்‌ 
குக்கொள்க, பிரமன்மாத்கரியனாய்‌ நின்றான்‌ தனக்கெளியனாய்க்‌ கான்மாறியாடிய 
குளின்மையால்‌ அரியாயெளியாய்‌ என்முன்‌, (௨௩) 

நதியாடியசெஞ்சடையாய்ககைவெண் 
மதியாய்மதியாதவாதம்மதியிற்‌ 
பதியாய்பதினெண்கணம।ும்பரவும்‌ 
அதியாய்சரணஞ்சுடரேசரணம்‌. 


(இ-ள்‌.) கதி ஆடிய செம்‌ சடையாய்‌ - கங்கைவிளையாடுஞ்‌ செவந்சசடை, 
யையுடையவனே, நகைவெண்மதியாய்‌ - விளங்கும்பிைறையையுடையவனே, மதி 


௮௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யாதவர்தம்‌ மதியில்பதியாய்‌ - தன்னைக்கருதா தவர்கள்‌ எண்ணத்திற்‌ பொருந்தாதவ 
னே, பதிணெண்கணமும்‌ பரவும்‌ துதியாய்‌ - பதினெட்டுச்வெகணங்களும்‌ த திக்கு 
ந்துதியையுமையவனேசரணம்‌, ௪டசேசரணம்‌ - பேரொளியாயுள்ளவனே சரணம்‌. 
மகத்தாயுள்ள வெவற்றையும்‌ தன்‌ இருவருளாற்சருக்கும்‌ வன்மையையுடை. 
யாய்‌ என்பான்‌ உலகமுற்றையுமழிக்கப்பரந்த கங்கையைச்சுருக்க அணிதலால்‌ நதி 
பரிய செஞ்சடையாய்‌ எனவும்‌, அணுவரயுள்ளவற்றையு மகத்தாக்கும்‌ வன்மை 
யையுடையாய்‌ என்பான்‌ கலைகள்யாவுமிழந்து ஓர்கலையோடுகூடி.நின்ற சந்திரன்‌ ' 
அக்கலைகளமுற்றும்‌ அடைய அணிதலால்‌ ஈகைவெண்மதியாய்‌ எனவும்‌, சுருக்கவும்‌ 
பெருக்கவும்‌ வன்மையையுடைய இறைவன்‌ தான்‌ என்பதை யானமாக்களுணர்ந்து 
ய்ய அறிகுறியாக அவற்றைக்கொண்டருளியும்‌ உணரார்பாலடையாய்‌ என்பான்‌ 
மஇூயாதவர்தம்‌ மதியிற்பதியரய்‌ எனவுங்கூறினான்‌. (௨௪) 
பழையாய்புதியாய்சரணம்பணிலக்‌ 
குழையாய்சரணங்கொடுவெணமமுவா 
ரூழையாய்‌சரணம்முருகாதவர்பால்‌ 
விழையாய்சரணம்விகிர்தாசரணம்‌. 


இ-ள்‌.) பழையாய்‌ புதியாய்சரணம்‌ - மூன்னைப்பழம்பொருட்கும்‌ முன்னை 
ப்பழம்பொருளாயுள்ளவனே பின்னைப்புதுமைக்கும்‌ பின்னைப்புதியவனாயுள்ளாய்‌௪ர 
ணம்‌, பணிலம்‌ குழையாய்‌ சரணம்‌ - சங்ககுண்டலதீ்தையுடையவனே சரணம்‌, சொ 
மிவெண்மமுவாள்‌ உழையரய்சரணம்‌ - கொடியநிணந்தொய்ந்த மமுவையும்மானையு 
முலடயவனேசரணம்‌, உருகாதவர்பால்‌ விழையாய்‌ - கல்லினும்‌ வல்லென்றமனமு 
டையவரிட்த்து இரங்காதவனேசரணம்‌, விகிர்காசரணம்‌ - விரர்தனேசரணம்‌. 
யாவும்‌ தன்சர்நிதிமாத்திரையிற்றேன் அதற்குமுன்‌ உள்ளானாதலால்‌ பழை 

யாய்‌ எனவும்‌, தன அசத்தியரல்தொன்றிய திருமால்முதலியோர்‌ மூப்பவும்‌ தான்‌ 
ஒருபெற்தியனாய்‌ என்று மிருத்தலால்‌ புதியாய்‌ எனவும்‌, உலகமீன்றகன்னியைத்தா 
ன்‌ ஒருபால்மணந்தும்‌ ௪ற்அங்கலங்காச மாதவனாதலால்‌ பணிலக்குமையாய்‌ எனவு 
ம்‌, தன்னைப்பொருளெனக்கருதா து வேள்வியே பொருளெனக்கருதிய தாருகவன 
தீதுமுனிவர்‌ கொல்லவேவிய மமுவையு மானையுமேந்தியவர்கள்‌ தன்னைப்பொருளெ 
னக்கருதி வழிபடக்கொண்டோனாதலால்‌ மழுவாளுமையாய்‌ எனவும்‌, பல ஏதுக்க 
ளால்‌ தான்‌ பொருளெனவுணர்ந்தும்‌ தன்னைவழிபடாரிடத்து விருப்பமிலனாதலால்‌ 
உருகாதவர்பால்‌ விமையாய்‌ எனவும்‌, தன்னை வழிபடுவோரிடத்து உவப்பும்‌ தன 
னை வழிபடாரிடத்து வெறுப்புமுடைய வேறுபரடுடையனாதலால்‌ விடிர்தாசரணம்‌ 
.எனவுங்கூறினான. விகிர்தன்‌ வேறுபாடுடையவன்‌, “மூன்னைப்பழம்பொருஃகுமுன்‌. 
னைப்பழம்பொருளே- பின்னைப்பு துமைக்கும்பேர்த்‌தமப்பெற்றியனே”” எனவும்‌ “மூ. 
ப்பானிளையவன்முன்னவன் பின்னவன்‌? எனவும்வரும்‌ உண்மைத்திருவாக்குகளா 
௮ுணர்க, 0 (௨௫) 

இருளாம்வெளியாய்௪ரணம்மெனையும்‌ 

பொருளாககினைகதுபுரக்கரன்மா 

றெருளாதகடக்கெரிவித்தெனையா 


னருளாயசரணம்மழகாசரணம்‌, 


! (இ-ள்‌.) இருளாய்‌ வெளியாய்‌ சரணம்‌ - இருளாயுள்ளவனே வெளியாயுள்‌ 
ளவனேசரணம்‌, எனையும்‌ பொருளரகநினைர்‌ - புல்லியனாக சாயினுங்கடைப்பட்ட 


கரான்மாறியரடினபடலம்‌. ௮டு 


என்னைய மொருபொருளாகச்கருதி, புரம்தரன்மால்‌ தெருளாத கடம்தெரிவித்‌ து-இந்‌ 
இரனும்‌ திருமாலும்‌ தெளிச்‌ துணர்தற்கரிய தஇிருடடனத்தைத்‌ தரிசிப்பித்து, எனையா 
ள்‌ அருளாய்சரணம்‌ - என்னையடிமைகொண்டருளும்‌ பேரருளாளனேசரணம்‌, அ 
மகாசரணம்‌ - பேரழகையுடையவனே சரணம்‌, 

பிரசிருதிசத்‌ துவமுடம்பாக மூலாதாரத்திற்சென்றொடுங்‌ப யாணவமலம 
றைப்பால்‌ தன்னிச்சாஞானக்டரியைகளி னிசழ்ச்சி சிறிதுமின்றி யான்மா தான்‌ 
மாத்திரையாய்‌ நிற்கும்‌ இருளாயெ கேவல அவதரத்நில்‌ தானு மவ்வாறு நின்றரு 
ரூதலால்‌ இருளாய்‌ எனவும்‌, ஆன்மா தனுகரணாதியோடுங்க ட யவையொருபுடை 
விளங்கும்‌ சகல ௮வதரத்தில்‌ தானுமவ்வரறு நின்‌ றருளுதலால்‌ வெளியாய்‌ எனவும்‌, 
சத்தாதிவிடயங்களை விரும்புதல்‌ கழிசற்கேதவாகு மிருவினையொப்பும்‌,போகபேரச்‌ 
இய த்தின்செறிவு கழிதற்கே அவாகுஞ்‌ சத்திநிபாதமுமுடைமையுர்தொன்ற எனையும்‌ 
பொருளரகநினைர்‌ து எனவும்‌, உருக்கழநிதற்கேஅவாகும்‌ குருவருளும்‌ எல்லாயோனி 
களிலுஞ்சென்றுமலுகல்‌ கழிதற்கேதவாகும்‌ ஞான சாதனமும்‌, சென்றதிரிகரலாடி 
ய ஏகதேசத்தன்மைகழிதற்கே துவாகு முமமலநீக்கமும்‌ சத்தாதிவிடயத்தினுகர்ச்சி 
கழிதத்கேதுவாகும்‌ வாதனைநீச்கரூம்‌ பாசவறிவிச்சைசெயல்கழிதற்சே வாகும்‌ 
ஞானப்பெருக்கமும்‌ இடைத்தவைதோன்றப்‌ புரர்தரன்மால்‌ செருளாத௩டந்கெரிவி 
தீதெனையாள்‌ எனவுங்கூதினான்‌, இவற்றால்‌ கேவலசகலசத்தம்‌ என்னுங்காரணாவத்‌ 
தை மூன்‌அங்கரண்க, “அறிவிலனமுர்‌ த்தனித்தன ராகா நிகுணமல்களோடுஞ்‌, செறிவி 
லன்கலாதியோடுஞ்சேர்விலன்செயல்களில்லான்‌, குறியிலன்கருத்தாவல்லன்போக 
ததிற்கொள்கையில்லான்‌, பிறிலிலன்மலத்தினோடிம்வியாபிகேவலத்நிலான்மா, 4௨ 
ருவினைக்கொண்போகபோக்யெத்‌ துன்னல்செப்பல்‌, வருசெயன்மருவிச்சத்தமாதி 
யாம்விடயர்தன்னிற்‌, புரிவ அஞ்செய்திங்கெல்லாயோனியும்புச்குமன்று, இரிதரு 
ஞ்சகலமானவவச்தையிற்‌€வன்சென்றே'? “இருவினை ச்செயல்களொப்பினீசன்றன்‌ 
சத்திதோயக்‌, குருவருள்பெற்றஞானயோகச்தைக்குஅஇழுன்னை ச்‌, இரிமலமறுத்‌ து 
ப்பண்டைச்சிற்றறிவொழிச்‌ தஞானம்‌, பெருசொயகன்றன்பாதம்‌ பெறுவதுசத்த 
மாமே” எனவரும்‌ ஏனுக்களால்‌ ௮வ்வவத்தைகளின்‌ முறையைக்காண்க, (௨௬) 


அயனததகனெனப்படுமாடரவச்‌ 
சயனத்தவனைத்தருதத்துவகால்‌ 
வயனத்தவவானவர்வானவசே 
னயனத்தவணாயகனேசரணம்‌, 


(இ-ள்‌.) அயனை-பிரமனையும்‌, ஈத்தன்‌ எனப்படும்‌ - சங்கேர்தினவனென்று 
சொல்லப்படும்‌, ஆடு அரவச்‌ சயனத்தவனை தருதத்‌.அவ - அட_ாநின்ற சர்ப்பசயனத்‌ 
தையுடைய திருமாலையும்‌ தந்தருளும்‌ தீத்தவசொருபத்தனே, நால்‌ வயனத்தவ - 
நான்கு வேதங்களாயெ திருவரக்குகளையுடையவனே, வானவர்‌ வானவ - தேவர்க 
ரூக்குத்‌ தேவனே, சேல்‌ ஈயனச்தவள்‌ நாயகனே சரணம்‌-அங்கயற்கண்ணியம்மை 
யா ரிறைவனே சரணம்‌. 


ஆனமாக்களுக்கு மலபாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டுச்‌ தனது அதிகாரசத்திக 
ளாஜ்‌ சிருட்டியாதித்தொழில்களை யியற்றப்‌ பிரமனையும்‌ திருமாலையும்‌ தந்தருளினவ 
னென்பார்‌ அயனத்தனெனப்படமாடரவக்‌ - சயனத்தவனைத்தரு எனவும்‌, சத்தவி 
ததை முதலிய ஐர்து தத்துவங்களும்‌ அஈர்ததேவர்‌ முதலியோர்‌ வரயிலாக அன்றி 


௮௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தீ சன்னாலதிட்டி ச்சப்படுசலால்‌ அவை அவன அ வடி.வமென்பார்‌ தத்வ எனவுய்‌ 
கூறினார்‌ “£ வித்தையோடீசர்சாதரக்யெஞ்சத்திசிவங்களைம்‌ தும்‌ - சூத்தத த்‌ துவஞ்டிவ 


ன்றன்சுதம்‌திரவடிவமாகும்‌ ?? எனவரும்‌ ஏதுவரல்‌ உணர்க. (௨௪) 


கதவெங்கரியின்னுரியாய்சரண 
முதலந்தமிலரமுதலேசரணென்‌ 
றதிர்பைங்கழனூபுரவண்டலனஹும்‌ 
பதபங்கயமுன்புபணிக்தரசன்‌. 

(இ-ள்‌.) சதம்‌ வெம்‌ கரியின்‌ உரியாய்‌ சரணம்‌ - கோபத்தையுடைய கொடி 
ய யானையின்‌ தோற்போர்வையையுடையவனே சரணம்‌, முதல்‌ அர்தம்‌ இல்லாத 
முதலே சரண்‌ என்று - ஆதியும்‌ அந்தமுயில்லாத முதல்வனே யடை.க்கலமென்று, 
அதிர்‌ பைங்கழல்‌ நூபுர வண்டு அலறும்‌ பதபங்கய முன்பு அரசன்‌ பணிந்த - ஒலி 
க்கும்‌ பிய வீரசண்டையுஞ்‌ சிலம்புமா௫ிய வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ திருவடித்தாமை 
யின்‌ முன்னே நின்று பாண்டியன்‌ வணங்க. 

அருவம்‌ உருவமாய்த்‌ தோன்றலும்‌ உருவம்‌ அருவமாயொழிதலுமுடைமை 
யால்‌ அருவம்‌, உருவம்‌, அருவுருவம்‌ என முத்திறப்படும்‌ விருத்தி, பரிணாமம்‌, விவர்த்‌ 
தன மென்பவற்றுள்‌ ஒன்றன்பரலும்‌ படாதவனாதலால்‌ முதலர்தமிலா முதலே என்‌ 
முன்‌. “£ பந்தமும்வீமிமாய பதபதார்த்தங்களல்லான்‌ - அச்தமுமாதியில்லான்‌'” என 
வரும்‌ இத்தியாராலுணர்க, (௧௮) 

அஅ£ீரடி யாகுரியவிருத்தம்‌. 
என்றுமிப்படியேயிந்தத்திருகடம்யாருங்காண 
நின்றருள்‌ செய்யவேண்டுகிருமலமான வெள்ளி 
மன்றவவடியேன்வேண்டும்வரமிதுவென்றுதகாழ்ந்தா 
னன்றுதொட்டின்றுமெங்கொனக்கடகிலையாய்கின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றும்‌ இப்படியே இந்த திருடம்‌ யாரும்‌ காண நின்று அருள்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ - எக்கரலத்து மிர்தப்படியே எவருங்கண்டு தரிசிக்க நின்று ௮௬ 
ள்செய்யவேண்டும்‌, நிருமலம்‌ ஆன வெள்ளி மன்றவ - மலரகிதமான வெள்ளியம்‌ 
பலத்தையுடையவனே, அடியேன்‌ வேண்டும்‌ வரம்‌ இது என்னு தாழ்ந்தான்‌ - அடி 
யேன்‌ வேண்டிய வரமிதுதானென்று பணிந்தான்‌, அன்று தொட்டு இன்றும்‌ - அக்‌ 
காலந்தொட்டு டுக்காலம்காறும்‌, எங்கோன்‌ அ௮ந்ஈடம்‌ நிலையாய்‌ நின்றான்‌ - எமது 
பெருமான்‌ ௮த்திருகடன நிலையனாூ நின்றருளினான்‌. 

தன்னைப்போல்‌ எவரும்‌ இப்பேறு பெறுங்கருத்தினனாதலால்‌ யாருய்காண 


நின்றருள்செய்யவேண்டும்‌ எனக்‌ கூறினான்‌. (௨௯) 


கான்மாறியாடினபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்பட த திருவிருத்தம்‌ - ௧௪௮௯, 


i தறுனி ள்‌ அடவு மெத்தென. பதற பயை 
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இருபத்தைந்தாவது. 
பழியஞ்சினபடலம்‌. 


அற£சாடியாசிரியலிருத்தம்‌, 
ஈறிலான்்‌செழியனன்புக்கெளியவன ணுகிமன்றுண்‌ 
மாமியாடியகூத்தென்சொல்வரம்பினதாமேகங்கை 
யாறுசேர்சடையான்முனோரும்பழியஞ்சித்தென்னன்‌ 
றேறலாமனத்தைத்தேற்றுந்திருவிளையாடல்சொல்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈஅ இல்லான்‌ - தனக்கோர்‌ இறுதியில்லாத சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, 
செழியன்‌ அன்புக்கு எளியவன்‌ தி. இராசசேகரபாண்டியன்‌ உழுவலன் பின்‌ வ௪ 
த்தனாடி, மன்றுள்‌ மாறி யாடிய கூத்து என்‌ சொல்‌ வரம்பினத ஆமே - வெள்ளிய 
ம்பலத்துள்‌ கானமாறி யாடியருளிய திருக்கூத்து என்‌ சொல்லி னெல்லையிற்பட்ட 
தா, கங்கை ஆஅ சேர்‌ சடையான்‌ தான்‌ - கய்கரகதியையணிற்த சடையையுடைய 
அக்கடவுள்‌, ஓர்‌ அரும்‌ பழி அஞ்சி - ஒரு கொடும்பழியை யஞ்ச, தென்னன்‌ தேற 
லாத மனத்தை தேற்றும்‌ திருவிளையாடல்‌ சொல்வரம்‌ - குலோத்துங்கபாண்டியனு 
டைய தெளியாத மனத்தனைத்‌ தெளிவித்த திருவிளையாடலைக்‌ கூறுவாம்‌. 
இறைவனென்னும்‌ பொருளரற்றல்‌ தோன்ற ஈறிலான்‌ எனவும்‌, அன்புக்செ 
'ளியவனாயென்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலுக்‌ இயைபுதோன்ற மாறியாடிய கூத்து எனவு 
ம்‌, அன்புக்கெளியனாதல்‌ செரல்லினெல்லை கடர்ததென்பஅதோன்ற என்‌ சொல்‌ வ 
ரம்பினதாமே யெனவும்‌, ஆன்மாக்களிடத்‌ தென்றும்‌ இரக்கமுள்ளவனென்ப அ 
தோன்றப்‌ பழியஞ்சித்சென்னன்றேறலா மனத்தைத்‌ தேற்றும்‌ எனவும்‌ கூறினா.) 

. இனையகாள்சிறிதுசெல்லவிராசசேகரன்றன்காதற்‌ 

றனையனாங்குலோத்‌ அங்கற்குத்தன்ன ர சிருக்கைநல்கி 
வினையெலாம்வென்றுஞானவெள்ளியம்பலக்துளாடுவ்‌ 
கனைகழனிழலிற்பின்னிக்கலக்‌ துபேரின்பமுற்றான்‌. 


(இ-ள்‌) இணைய காள்‌ சிறிது ல்ல இப்படி சிலகாள்‌ கழிய, re 2) 
ன்‌ தன்‌ காதல்‌ தனையனாம்‌ குலோத்அங்கற்கு -இராசசேகர பாண்டியன்‌ தனது கர 
தற்புதல்வனாய குலோத்தும்கபாண்டியனுக்கு, சன்‌ அரசு இருக்கை நல்‌ - தனது 
அரயெலைத்தர்‌.௮, வினை எல்லாம்‌ வென்ற - இருவினையொப்பும்‌ மலபரிபாகமும்‌ வா 
ய்ம்த, ஞான வெள்ளி அம்பலத்‌ தள்‌ அடும்‌ கனை கழல்‌ நிழலில்‌ பின்னிக்‌ கலந்து பே 
ரின்பம்‌ உற்றான்‌ - ஞானவடி வாயுள்ள வெள்ளியம்பலத தள்‌ ஈடி.த்‌ தருளும்‌ ஒலிக்கும்‌ 
வீரசண்டையையணிக்த திருவடிநிழலி லிரண்டறக்கலற் த பேரின்பத்திலமுக்சினான்‌. 

வினையெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினமையால்‌ இருவினையொப்பும்‌ மலபாகமு 
டம்‌ என்றாம்‌, வினை கன்மமலத்துளடங்குதலின்‌. உடலும்‌ உயிருக்‌ தம்முளொன்றுப 
ட்டறியும்‌ அறிவும்‌, சண்ணொளியும்‌ ஆதித்தனொளியும்‌ தம்முளொன்றுபட்டு நிற்கும்‌ 
தன்மையும்‌ பிரிக்கவொண்ணாவாறுபோலக்‌ சலர்தான்‌ என்பார்‌ பின்னிக்கலந்அ 


என்றார்‌. (௨) 
குரவன்செங்கோல்கைக்கொண் (ம குலோத்துக்சவழுதிசெல்க 
ணரவங்கம்பூண்ட கூட லாதிஈாயசனைநித, தம்‌ 


ன து திருவிளையாடற்புராணம்‌ I 


பசவன்பின்வழிபாடானாப்பச்திமைநியமம்பூண்டா 


னிரவஞ்சுங்கதுப்பினவல்லாரீரையாயிரவருள்ளான்‌. 


(இ-ள்‌.) குரவன்‌ செங்கோல்‌ கைக்கொண்ட குலோத்துங்க வழுதி - தனது 
பிதாவின்‌ செங்கொலைத்‌ தன்‌ கையிற்கொண்ட குூலோத்‌ தங்கபாண்டியன்‌, செம்‌ க 
ண்‌ அரவு அங்கம்‌ பூண்ட கூடல்‌ ஆதிராயகனை - சிவர்த கண்களையுடைய சர்ப்பதி 
தைத்‌ தன௮ திருமேனியி லாபரணமாகப்பூண்ட மதுரையிலெழுற்தருளிய சோமக 
ந்தரக்கடவுளை, நித்தம்‌ அன்பின்‌ பரவு வழி பாடு ஆனாத பத்திமை நியமம்‌ பூண்டா 
ன்‌ - நித்தமும்‌ ௮ன்பாற்றுஇக்கும்‌ வழிபாட்டையும்‌ நீல்காத பத்தித்திறமையையும்‌ 
கடனாகப்‌ பூண்டுள்ளான்‌, இரவு அஞ்சும்‌ கதுப்பின்‌ ஈல்லார்‌ ஈரையா யிரவர்‌ உள்‌ 
ளரன - இருளஞ்சுங்‌ கூந்தலையுடைய பதினாயிரம்‌ பெண்களை மனைக்கழத்தியரரக. 
வுடையவன, (௩) 

| கொச்சகக்கலிப்பா, 
அப்பதினாயிரவர்க்குமொவ்வொருத்திக்கவ்வா மு 
யொப்பரியவறுப இனாயிரங்குமரருளரவருட்‌ 
செப்பரியவல்லாண்மைச்டிங்கவிளவேறனையான்‌ 

ஸவப்பனையான்‌ முதற்பிறந்தமைந்தன்பேரனந்தகுணன்‌., 


(இ-ள்‌.) அப்பதினாயிரவர்க்கும்‌ - அம்தப்‌ பதினாயிரம்‌ பெண்களுள்ளும்‌, ஓவ்‌ 
வொருத்இச்கு அவ்வாறு ஆய்‌ ஒப்பு அரிய அறுபதினாயிரம்‌ குமரர்‌ உளர்‌-ஓவ்‌ வொரு 
தீ திக்கு மவ்வாருக ஒப்பில்லாத அறுபதினாயிரம்‌ புதல்வர்‌ உளர்‌, அவருள்‌ - அவ்வ 
றுபதினாயிரம்‌ புதல்வருள்‌, செப்பு அரிய வல்லாண்மை இங்க விள ஏறு அனையான்‌- 
செரல்லுதற்கரிய வலிமையையும்‌ அண்மைத்தன்மையையுமுடைய இளஞ்சிங்க வே 
ற்றை யொத்தவன்‌, வைப்பு அனையான்‌ - வைப்புகிதியைப்‌ (பெற்றோர்க்கு) ஒத்தவ 
ன்‌, முதல்‌ பிறர்த மைந்தன்‌ - (அவன்‌ யாசென்னில்‌) அப்புதல்வருள்‌ முதற்பிறக்த 
புதல்வன்‌, பேர்‌ ௮னச்தகுணன்‌ - அவன்பெயர்‌ அனம்தகுணனென்போன்‌. 

ஏமனுருபு கிற்கவேண்டியவிடதகீ ௫ மான்கனுருபு வந்தது உருபுமயக்சம்‌, (௪) 

கலைபயின்றுபரிகெடுக்கேர்கரிபயின்றுபலகைவாள்‌ 
சிலைபயின்றுவருகுமரர்திறகோக்கிமகிழ்வேந்த 
னல்பயின்றகடலா டைகிலமகளையடலணிதோண்‌ 
மலைபயின்றுகுவிர்‌ தூங்கமகிம்விச்துவாமுகான்‌. 


(இ-ள்‌.) கலை பயின்று - மனுநூல்‌ முதலிய நூல்களைக்கற்று, பரிகெடும்‌ தேர்‌. 
கரி பயின்று - குதிரையேற்றமும்‌ நெடிய தேரேற்றமும்‌ யானையேற்றமுவ கற்று, 
பல கை வாள்‌ சிலை பயின்ற வரு குமரர்‌ திறம்‌ நோக்கு - கேடசவரிசையையும்‌ வா 
ள்‌ வரிசையையும்‌ வில்‌ வரிசையையும்‌ கற்றுவராநின்ற வறுபதினாயிரம்‌ புதல்வரறு 
இறங்களைப்பார்த்‌. ஐ, மடம்‌ வேந்தன்‌ - மகிழ்ச்‌ கூரும்‌ குலோத்‌ தங்கபாண்டியன்‌, 
அலை பயின்ற கடல்‌ ஆடை நிலமகளை - அலைகள்‌ போக்குவரவு செய்கின்ற கடலை 
யாடையாக வடுத்த பூதேவியை, அடல்‌ ௮ணி தோள்‌ மலை பயின்று குளிர்‌ தூங்க 
மூழ்வித்த வாழும்‌ காள்‌ - வீரத்தையே அபரணமாகவணிக்க தனது தோளாயெ 
மலையில்‌ இடைவிடாது சஞ்சரித்து வெம்மை நீங்ஈ மடழச்செய்து வாழுங்காலையில்‌, 

தன்னேடெதிர்ப்பாரொருவரு மிலனென்பார்‌ நிலமகளையடலணிதோள்‌-ம 
லைபயின்னுகுளிர்தாங்க மகிழ்வித்து வாழுராள்‌ எனச்‌ கூதினார்‌, (௫) 


ப்ழியஞ்சின படலம்‌. ௮௯ 


செய்யேர்‌ துதிருப்புக்‌ தூர்நின்‌ அமொருசெழுமறையோன்‌ 
பையேக்‌ துமரவல்குன்மனைவியொடும்பானல்லாய்க்‌ 
கையேக்துகுமழவியொடுங்கடம்புகசூக்துமா துலன்பான்‌ 
மையேக்துபொழின்மதுரைககர்கோக்கிவருஇன்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒரு செமுமறையோன்‌ - ஒரு ௮ச்சணன்‌, செய்‌ ஏந்து திருப்புத்தா 
ர்‌ நின்அம்‌ - (தான்‌ வசிக்கும்‌) வயல்‌ சூழ்ந்ச திருப்புத்தூரினின்‌ அம்‌, அரவு ஏர்தும்‌ 
பை அல்குல்‌ மனைவியொடும்‌ - பாம்புவிரிக்கும்‌ படத்தையொச்த வல்குலையுடைய 
(தன மனைவியோடும்‌, பால்‌ ஈல்‌ வாய்‌ சை ஏர்அு குழவியொடும்‌ கடம்‌ புகுச்து - 
பால்மணக்கும்‌ ஈல்ல வாயையுடைய கையிலேர்து மிளம்பிள்ளையோடும்‌ காட்டுவழி 
சசென்று, மாதுலன்‌ பால்‌ - தனஅ மாமன்‌ வீட்டிற்கு, மை ஏச்சு பொழில்‌ மதுரை 
ஈகர்‌ கேக்கு வருகின்றான்‌ - மேகந்தவமுஞ்‌ சோலைகுழ்ந்த மதுரைத்திருகசரை நோ 
க்கி வராநினறான்‌. (௬) 


வருவானுண்ணீர்வேட்டுவருவாளை வழிகிற்கும்‌ 
பெருவானந்தடவுமொருபேசாலினீழலின்‌£ 
ழொருவாதபசங்குழவியுடனிருத்திநீர்தெடித்‌ 
தருவான்‌்போய்மீண்டுமனையிருக்குமிடந்தலைப்படுமுன்‌, 

(இ-ள்‌.) வருவான்‌ - காட்டுவழிவருமம்தணன்‌, உண்‌ நீர்‌ வேட்டு வருவாளை- 
உண்ணும்‌ நீரைவிரும்பிவருக்‌ தன்மனைவியை, வழி நிற்கும்‌ பெரு வானம்‌ தடவும்‌ 
ஒரு பேர்‌ அவின்‌ நீழலின்‌ கழ்‌ - அக்காட்டுவழியில்‌ நிற்கும்‌ பெரியவிண்ணுலகத்தை 
த்தோயு மொரு பெரியஆலமரத்தின்டீம்‌, ஒரு வாச பசம்‌ குழவி உடன்‌ இருத்தி- 
தனசையினின றும்‌ நீங்காத இளம்பிள்ளையோடு இருக்கச்செய்அ, நீர்‌ தேடி. தருவா 
ன்‌ போய்‌ மீண்டு மனை இருக்கும்‌ இடம்‌ தலைப்படு முன்‌ - நீரைத்தேடிக்கொண்டுவர 
சென்று அம்நீரைக்கொண்டு திரும்பித்‌ தன்மனையாளிருக்குமிடத்தை அடைதற்கு 
முன்‌. ்‌ (௭) 

இலைத்தலையபமுமரத்தின்‌ மிசை முன்னாளெய்ததொரு 
கொலைக்தலையகூர்வானிகோப்புண்டுகிடச்ததுகர 
லலைத்தலையவீழ்க்‌ தம்மைவினையலப்பவாங்கிறுக்‌ ௪ 
வலைத்தலையமானோக்கிவயிறுருவத்தைக்தன்மால்‌. 

(இ-ள்‌) இலை தலைய பமுமரத்தின்‌ மிசை - இலைகளை யி௨ங்கள்சோறுகு 
டைய வாலமர்த்தின்மேல்‌, முன்‌ நாள்‌ எய்தஅன கொலை தலைய ஒரு கூர்‌ வாளி கோ 
ப்புண்டு இடச்தது- ( கிளியை இலக்காகச்கொண்டு ஒருவேடன்‌ ) மூன்னாளிலெய்த 
கொலையைத்‌ தலையிலுடைய ஒரு கூரிய அம்பு சக்கிக்டெச்தது, கால்‌ அலைத்து அலைய 
விழ்ந்து - காற்று அசைத்து அலைக்க அந்த அம்பு நிழேலிழ்ந்து, உம்மை வினை உலப்‌ 
ப - முற்பிறப்பிற்றேடி ய வினைப்பயன்‌ மூடிய, ஆங்கு இருற்த வலை தலைய மான்‌ நேர 
கதி வயி உருவ தைத்‌ தன்று - அவ்விடத்திருர்த வலையினிடத்‌ தசப்பட்ட மான்‌ 
போலும்‌ பரர்வையையுடைய அப்பார்ப்பனியினுடைய வயிறுருவும்படி தைத்தது. 

தன்னுடம்பிற்‌ சிறிதம்‌ கோயில்லாளாதலால்‌ அவளுயிரைக்கவர யமபடரே 
காற்துவடி வாய்ச்சென்‌ நலைத்தலால்‌ பிறவினைப்பொருள்பட அலைய எனவும்‌, வினை 
ப்பயனளவும்‌ தேகநிற்றலால்‌ வினையுலப்ப வயிஅருவத்தைத்தன்று எனவும்‌ கூ 


தினார்‌. (௮) 


2௨ 


௯0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அவ்வாறவ்வணய்கனையாளுயிரிழந்தாளவ்‌ வேலைச்‌ 
செவ்வாளியேறிட்டசிலைபடையானொருவேடல 
வெவ்வாளியேறனையான்வெயிற்கொதுங்குகிழறேடி 
யவ்வாலநிழலெய்தியயனின்மானிளைப்பாற, 


(இ-ள்‌.) ௮ ஆறு ௮ அணங்கு அனையாள்‌ உயிர்‌ இழம்சாள்‌ - அவவகையாக 
அந்தக்‌ கொல்லியம்பாவையையொத்த பார்ப்பனி தன்னுயிர்‌ நீங்னாொள்‌, ௮ வேலை- 
அக்காலையில்‌, ஒரு வேடன்‌ செவ்‌ வாளி ஏதிட்ட கிலையுடையான - ஒருவேடனான 
வன்‌ உதிரந்தோய்தலால்‌ செர்நிறம்வாய்ர்த அம்பினை யேறிட்டவில்லினை யுடையவ 
னா, வெம்மை ஆளி ஏ௮ அனையான்‌ - கொடிய யாளியேற்றை யொத்தவன்‌, இளை 
ப்பு ஆற வெயிற்கு ஒஅங்கும்‌ நிழல்‌ தேடி - இனைப்பாறும்படி வெயிலிற்கொ அங்கும்‌ 
நிழலைத்தேடிச்‌ (செல்வான்‌,) ௮ ஆல நிழல்‌ எய்தி அயல்‌ நின்றான்‌ - அங்குள்ள ஆல 
மரத்தினிழலையடைம்‌ ௮ அம்மரத்தினபக்கல்‌ நின்றான்‌. (௯) 


தண்ணீர்க்ருப்போயாவிகலைப்பட்டமறையவனு 
முண்ணீர்கைக்கொண்டுமீண்டொருங்கிருக்தகுழவியொடும்‌ 
புண்ணீர்வெள்ளக்துக்காமுழ்ச்‌ அயிரைப்புறங்கொடுத்த 
பண்ணீரமழலைமொழிப்பார்ப்பனியைக்கண்ணுற்றுன்‌. 


(இ-ள்‌.) தண்ணீர்க்கு போய்‌ ஆவி தலைப்பட்ட மறையவனும்‌ - தண்ணீர்க்‌ 
குச்சென்று நீரோடையை யடைந்த வர்தணனும்‌, உண்‌ நீர்‌ கை கொண்டு மீண்டு 
உண்ணும்நீரைக்‌ கைக்கொண்டு திரும்பி, ஒருங்கு இருந்த குழவி யொடும்‌ புண்‌ ணீர்‌ 
வெள்ளத்து கால்‌ தாழ்ரற்து - ஒருசேரத்‌ தன்னோடு இருந்த பிள்ளையோடும்‌ உதிரவெ 
ள்ளக்‌ சாலிலமுக்இ, உயிரை புறம்‌ கொடுத்த பண்‌ நீர மழலை மொழி பார்ப்பனியை 
கண்ணுற்றான்‌ - உயிரையிழரந்க பண்ணைப்போலும்‌ இனிமைத்தன்மையையுடைய ம 
மூலைச்சொல்லையடைய தனஅமனை வியைப்‌ பார்த்தான்‌. (௧0) 


அயில்போலுங்கணையேறுண்டவ்வழிபுண்ணீர்சோச 
மயில்போலவுயிர்போகதிக்கடக்கன்றாண்மருங்கணைடந்கென்‌ 
னுமிர்போல்வாயுனக்கிதுவெனனுற்றதெனமத்தெறிதண்‌ 
டயிர்போலக்கலங்கியறிவழிக்‌ துமனஞ்சாம்பினன்‌. 


(இ-ள்‌.) அயில்‌ போலும்‌ கணை ஏறுண்டு - வேல்போலுய்‌ கூர்மைவாய்ர்த ௮ 
ம்பு தைத்து, அவ்‌ வழி புண்‌ ணீர்‌ சோர மயில்‌ போல உயிர்‌ போக டடெக்கன்றாள்‌ 
மருங்கு அணைந்த - அவ்விடத்தில்‌ உதிரீர்சோர மயிலைப்போல உயிர்போய்க்‌ டக்‌ 
இன்ற தன்மனைவலிபக்கல்சேர்ம்‌து, என்‌ உயிர்‌ போல்வரய்‌ உனக்கு இது என்‌ உற்றது 
என - என்னுயினாயொப்பாய்‌ உனக்கு இது என்ன வர்தடைர்த தென்று இடுக்கிட்‌ 
டு, மத்து எறி தண்‌ தயிர்போல கலங்கி - மத்தாலுடைஈ்த தண்ணிய தயிரைப்போல 
மனநிலையுடைந்து கலங்கி, அறிவு அமிர்து மனம்‌ சரம்பினன்‌-உணர்வழிர்து மனம 
ழ.ந்தான்‌, 

அறிவழிதற்கு மனங்கலங்கல்‌ காரணமாதலாலும்‌, மனமட. தற்கு ௮றிவழித 
ல்‌ சாரணமரதலாலும்‌ காரணகாரியப்‌ பொருள்பட முறையே வைச்சலால்‌ காரண 
மரலையணரி, ' (௧௧) 


பழியஞ்செனபடலம்‌. ஒக்‌ 


இனையதோர்பெண்பழியையாரேற்மாரெனத்தேர்வா 
னனையகோர்பமுமரத்தின்புறத்தொருசாரழல்காலு 
முனையதோர்கணையோடுமுடக்கியகைச்சிலையேக்தி 
வினையதோர்ந்தெதிர்கின்றவிறல்வேடன்றனைக்கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) இனை யது ஓர்‌ பெண்‌ பழியை ஏற்றார்‌ யார்‌ என தேர்வான்‌ - இப்ப 
ழ.ப்பட்டவொருபெண்பழியை ஏற்றவர்‌ யார்‌ என்று ஆராய்கின்ற அந்தணன்‌, அனை 
யன ஓர்‌ பழு மரத்தின்‌ புறத்து ஒரு சார்‌ - அர்த ஆலமரத்தின்புறத்து ஒருபக்கத்தி 
ல்‌, அழல்‌ காலும்‌ முனைய ஒர்‌ கணையோடு கை முடக்கிய சிலை ஏச்தி-௮மலைச்‌ கக்கு 
ம்‌ முனேயையுடைய வொருபாணத்தேரடு கையில்‌ வளைந்த வில்லையேந்தி, வினை யது 
ஒர்ச்து எதிர்‌ கின்ற விறல்‌ வேடன்‌ தனை கண்டான்‌ - மிருகங்களைக்‌ கொல்லுதல்‌ யா 
ராய்க்‌து சன்னெதிர்கின்ற வெற்றியையுடைய வேடனைப்பார்த்தான்‌. 

௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. எல்லாப்பழிகளுள்ளும்‌ பெண்பழிபெரிதாத 
லால்‌ இனையதோர்பெண்பழியையாரேற்றார்‌ என்முன்‌. (௧௨) 

கலிநிலைத்துறை, 
காப்பணிதாளன்வாளொடுவிக்கியகச்சாளன்‌ 
கூர்ப்பகழிக்கோலேறிடுவில்லன்கொலைசெய்வா 
னேற்பனகைக்கொண்டிவ்விடை நின்றானிவனேயென்‌ 
- பார்ப்பனியைக்கொன்றின்னுயமிருண்டுபழிபூண்டான. 

(இ-ள்‌.). காப்பு அணி தாளன்‌ வாள்‌ ஓடு விக்யெ கச்சாளன்‌-தொடுதோலணி 
த்த காலையுடையவனாகிவாளொடுகட்டிய கச்சையையுடையவனாத, கூர்‌ பகழி கேர 
ல்‌ ஏறிடு வில்லன்‌ - கூரினையுடைய அம்பை ஏதிட்ட வில்லையுடையவனா, கொலை 
செய்வான்‌ ஏற்பன கைக்கொண்டு இவ்விடை நின்றான்‌ - கொல்செய்தற்கேற்ற கரு 
விகளைக்‌ கையிற்கொண்‌ டிவ்விடத்தினின்றான்‌, இவனே என பார்ப்பனியை கொன்‌ 
அ இன்‌ உயிர்‌ உண்டு பழி பூண்டான்‌ - இவனே என்னுடைய மனைவியைக்கொன்ன 
இனியவுயிரைக்குடித்துப்‌ பழிபூண்டவன்‌. 

கொலைசெய்தற்குரிய சன்னத்தனாய்கிற்றலால்‌ இவனே யெனபார்ப்பனியை 
க்கெொன்று எனத்‌ தேற்றேகாரந்தந்துகூதினான்‌, தாளன, கச்சாளன்‌, வில்லன்‌ என்‌ 
னுங்‌ குறிப்புவினைமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்‌ வான்‌ இறுதியைப்பெற்றுவர்த செய்வா 
ன்‌ என்னும்‌ எச்சத்தைத்‌ தனித்தனி கொண்டன. (௧௩ 

என்னமதிக்தேயேடாவேடாவென்னேழை 
தன்னைவதைக்தரய்$யேயென்னாக்தழல்கால்கண்‌ 
மின்னலெயிற்றுக்கூற்றெனவலவாய்விட்டார்த்து 
மன்னவனாணைப்பாசமெதிக்துவலித்தேகும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ன மதித்தே - என்று கருதி, ஏடா வேடா - ஏண்டாவேடனே, 
என்‌ ஏழை தன்னை வசைத்தாய்‌ - என்னுடைய மனைவியைக்‌ கொன்றாய்‌, நீயே ௭ 
ன்னா-கொன்றவனீயேயன்தி மற்றொருவ னல்லனென்௮, தழல்‌ கால்‌ கண்‌ மின்னல்‌ 
எயிஅ கூற்று என - அக்னியைக்‌ கக்குங்‌ கண்களையும்‌ மினனைப்போன்ற பற்களையு 
முடைய இயமனைப்போல, வல்‌ வாய்‌ விட்டு ஆர்த்து - வலியவாய்பிளர்‌அ கோஷி 
த்து, மன்னவன்‌ ஆணை பாசம்‌ எதிர்து வலித்து ஏகும்‌-௮ரசனது ஆணையாடிய கயி 
ந்றைலீசி இழுத்துச்‌ செல்லவான, 


௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரசனாணையி லெவ்வுயிருங்‌ கட்டுப்பட்டொழுகுதலால்‌ மன்னவனாணைப்‌ 
பாசமெறிந்து வலித்து என்றார்‌. ) (௧௪) 
மாண்டவளைக்கன்‌ வெக்நிடையிட்டான்்‌மகவொக்கற்‌ 
முண்டவணைக்தான்ழுய்முலைவேட்டமுதன்‌ சேயைக்‌ 
காண்டொறும்விம்மாக்கண்புனல்சோரக்கடிதேகா 
வாண்டகைமாறன்்‌கூடலணைக்தகானனவியன்மான்‌. 


(இ-ள்‌.) மாண்ட்வளை தன்‌ வெம்‌ இடை இட்டான்‌ - இறம்ததன்மனைலியைத்‌ 
தனன முதுகன்மேலிட்டு, மகவு ஒக்கல்‌ தாண்ட ௮ணைத்தான்‌-தன்பிள்ளையைப்பக்க 
தீதிற்பொரும்த வணைத்த, தாய்முலைவேட்டு அமுதன்சேயை காண்‌ தொறும்‌ கண்‌ 
புனல்‌ சோர விம்மா - தாய்முலைப்பாலைவிரும்பியமாநின ற தனது பிள்ளையைப்பார்‌ 
சீகுக்தொறம்‌ சண்களினின்ற நீர்சோரவமு௮, கடிது ஏகா - விசைந்துசென்று, 
அளியன்‌ தான்‌ - அந்த அந்தணன்‌ - ஆண்டகைமாறன்‌ கூடல்‌ அணைந்தான்‌ - ஆண்‌ 
டன்மையையுடைய பாண்டியனது மதுரைநகரத்தையடைந்தான்‌, 

இட்டான்‌, ௮ணைந்தான்‌, முற்றெச்சங்கள்‌. (௧௫) 

மட்டீவிழ்தாரான்வாயின்மருங்கேவக்தெய்தா 
வுட்கெளில்லாவேடனைமுன்விட்டுயிரன்னாள்‌ 
சட்ட்கநேரேவிட்டெதிர்மாறன்றமர்கேட்பக்‌ 
கட்டிளிசிந்தாமுறையிடுதின்றான்‌்கையோச்சா. 


(இ-ள்‌.) மட்டு அவிழ்தாரான்‌ வாயில்‌ மருங்குவநர்து எய்தா - வாசம்பரந்த 
மரலையையுடைய பாண்டியனது கோயில்வாயிலின பக்கத்‌ துவர்து ஏடைர்து, உள்‌ 
அகள்‌ இல்லாத வேடனை முன்விட்டு - மனத்தில்‌ சிறிதுங்‌ களங்கமில்லாத வேடனை 
மூன்னேவிட்டு, உயிர்‌ அன்னாள்‌ சட்டகம்‌ கேரேவிட்டு - தன்‌ உயிரையொத்த மனை 
வியினது சரீரத்தை சேரேபோட்டு, எதிர்‌ மாறன்‌ தமர்கேட்ப - எதிசேபாண்டியன்‌ 
உறவின ராயெ மர்திரிமுதலியோர்கேட்க, கை ஓச்சா - கையைமேலேயோரக்கு, 
கண்‌ துளிசிர்தா முூறையிடுிஇன்றான்‌-சண்ணினின்றும்‌ நீர்கிந்கு முறையிடரகின்றான்‌. 

கோொழுறைகோடாக்கொற்றவரேறேமுறையேயோ 
தாமரமையாள்வாழ்கண்கடிமாபாமுறையேயோ 
மாமதிவானோன்‌வழிவருமைந்தா முறையேயோ 
இமைசெய்தாய்போற்செங்கைகுறைத்தாய்முறையேயோ, 

(இ-ள்‌.) கோமுறை கோடாத சொற்றவர்‌ ஏறே - மனுநீதிமுறைமை றிது 
ஞ்சாயாத பாண்டியருள்‌ ஆண்டுங்கம்‌ பேரல்வாய்‌, முறையேயோ - (உன்னாட்டில்‌ 
இவ்வாறு நட்த) முறையே, தாமரையாள்‌ வாம்‌ தண்‌ கடி மார்பா முறையே 
யோ - தூமரைமலரின்‌ வாழ்க்கையளாஜிய இலட்சுமி வசிக்கும்‌ தண்ணிய விளக்கம 
மைச்த மார்பையுடையவனே முறையோ, மாமதி வானோன்‌ வழிவரு மைக்கா மு 
ஹையேயோ - பெருமையமைந்த சம்திரன்‌ மரபிற்றோன்றிய மைந்தனே முறையோ, 
தீமை செய்தாய்‌ போல்‌ செங்கை குறைத்தாய்‌ முறையேயேர - கொடுமைசெய்தவ 
னைப்போலத்‌ தனது செவந்த கையைச்‌ தறித்தவனே முறையோ, 

மநுநூன்முறை சிறிதங்கோடாத அரசர்களுள்‌ மிக்கோய்‌ என்பான்‌ கோகு 
றைகோடாக்‌ கொற்றவரேறே எனவும்‌, அதனால்‌ எல்லரவுலகமுந்‌ தன்‌ னடி.ச்£ழ்ப்படு 


வதி 


பழியஞ்சின படலம்‌: - ௯௩ 


சீதினய்‌ என்பான்‌ தாமரையாள்வாழ்‌ தண்கடிமார்பா எனவும்‌, தன்குடைக்கழ்த்‌ 
த்ய எல்லாவுயிரிடத்தும்‌ ஒருபெற்றித்தாய தண்ணளியையுடையா யென்பான்‌ 
மாமதிவானோன்‌ வழிவருமைந்தா எனவும்‌, ஓர்‌ பாண்டியன்‌ நகரி காவற்பொருட்டு 
இரவிற்‌ காவலாளர்‌ சோர து காக்னெறாரோவென்பதை யறிதற்பொருட்டு அவரறி 
யாமலருக்கரர்து சோதித்துச்‌ செல்லுவான்‌ ஓர்காலையில்‌, மறையவர்‌ வீதியில்‌ வரு 
ங்கால்‌ அன்றிரவில்‌ ஓரம்தணன்‌ தன்‌ மனைவியைகோக மான்‌ சாடிக்குச்சென்ன நீ 
ராடிவருங்காஅம்‌ நின்னைப்‌ பாதுகாச்தொழுகுவாயெனக்‌ கூற, அதைக்கேட்ட ௮ 
வன்‌ மனைவி யெவ்வாறு என்னைக்‌ கரத்தொழுகல்‌ கூடுமென்ற தன்‌ மனைவியை கோ 
க்‌்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சற்க பாண்டியன்‌ செங்கோல்‌ உன்‌ கற்பைக்காக்குமென அவள்‌ 
மனத்தைத்தேற்றிக்‌ சாரிக்குக்சென்றனன்‌, அவன்‌ வருங்காஅம்‌ இரவில்‌ ககரிசோ 
தனைசெய்து அம்மறையவன்‌ மனைவியைக்‌ காத்தற்பொருட்‌ட அம்மனையின்புறதீதறி 
றங்‌ விடி.யளவுங்‌ காத்துத்‌ தன்னா சிருக்கைக்கு மீள்வோன்‌, ஓர்சாளிரவில்‌ காக 
குச்சென்ற மறையவன்‌ தன்னில்லிற்கு வர்து மனையாளோடு நிசழ்ந்த செய்திகளை 
ப்பேசி மகிழ்கூர்க்திருக்குங்காலையில்‌, ௮வ்வழிவக்த பாண்டியன்‌ அவ்வில்லில்‌ நிகமு 
ம்‌ அரவத்தைக்கேட்டு என்றும்‌ நிகழாத புதுமை யின்று கண்‌ டோமெனச்‌ சிறிது க 
வலைகூர்ம்து ஒருவான/தன்‌ மனத்தைத்தேற்தி யுண்மையறிதற்பொருட்டு அவ்வீட்‌ 
டின்‌ கதவைத்தட்ட, அம்மறையோன்‌ அ௮வ்வில்லிற்குரியனாதலால்‌ யாரவன்‌ என்று 
வினவியபோது சோரபுருடனல்லனெனப்‌ பாண்டி யனறிர்‌ அ சாரிக்குச்சென்அவம்‌ 
த மறையவனுக்குத்‌ தினந்தோறும்‌ இச்சாள்போல ஈம்மனையவள்‌ பக்கல்‌ சோரபுரு 
டன்‌ வருகின்றான்‌ என அவனுக்கு ஐயம்‌ விளைத்தோமே இதென்ன பெரும்பாவம்‌ 
எனப்‌ பெரும்கவலைகூர்ம்‌து, அ௮ம்மறையவன்‌ அவ்வையத்தை யொழிப்பான்‌ ௮வ்வீதி 
மிலுள்ள அந்தணரில்லத்தின்‌ கதவங்களையெல்லாம்‌ அன்றிரவில்‌ தட்டித்‌ தன்னா 
ருக்கைக்குச்சென்றான்‌, அன்றே மஜையவரெல்லாம்‌ ஒருசேரக்கூடி என்றும்‌ நிசமா 
தஓரற்புதம்‌ இன்ற நிசழ்ர்த காரணம்யாதோ, இதை நம்மிறைவனுக்கு அறிவிப்ப 
மென ஒருங்கேகூடி வைகறையில்‌ தங்கள்‌ கடன்களையொழித்து அரசன்‌ பக்கல்‌ வ 
ந்து குறைகூறினார்கள்‌, அஅகேட்ட பாண்டியன்‌ உங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒருசேரத்‌ இ 
மைசெய்ச து என்‌ கையேயென்ற அதனை தததித்தனன்‌ அவன மரபில்வந்த நீதியை 
யுடையாயென்பான்‌ இமைசெய்தாய்போற்‌ செங்கைகுறைச்தாய்‌ என்வுங்‌ கூறினான்‌. 


பிறங்குங்கோலான்மாறடுகொற்றம்பெஅவேந்த 
னறங்கும்போ துந்தன்னருளாணையுலகெங்கு 
மறங்குன்றாுவாக்காப்பதையென்பவஃதியா திம்‌ 
மறங்குன்றாதான்செய்கொலைகாவாவழியென்றான. 
(இ-ள்‌.) பிறங்கும்‌ சோலான்‌ மாறு ௮டு கொற்றம்‌ பெறுவேந்தன்‌-விளங்கு 
ம்‌ செங்கோலை யுடையவனாடப்‌ பகைவரைக்கொல்லும்‌ வெற்திவாயந்த பாண்டியன்‌, 


- உறங்கும்போதும்‌ தன்‌ அருள்‌ ஆணை - உறங்குங்காலத்தம்‌ அவன அ அருளாணையா 


ன அ, உலகு எங்கும்‌ அறம்‌ குன்றாவாக காப்பத எனப - (உலகமுற்அட்‌) -தருமங்கு 
ன்ருமல்‌ காப்பதென்அ அறிவுடையோர்‌ ௯.அவர்‌, ௮ஃது - அர்த அருளாணை, இ 
மறம்‌ குன்றாதான்‌ செய்‌ கொல்‌ காவாத வழி - இச்கொலைத்தொழில்‌ சிறிதுய்‌ கு 
றையாத வேடன்செய்த சொலைத்தொழிலைச்‌ ஜறிஅங்‌ காக்காதவகை, யாது என்றா 
ன்‌ - யாதுகாரணமேோ வென்று முறையிட்டான்‌. 


ஐ சாரியை, a 


௯௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வாயிலுளார்தமன்னவன்‌ முன்போய்மன்னாகங்‌ 
கோயிலின்மாடோர்வேதியன்மாதைக்கொலைசெய்கா 
னாயினனென்றோவேடனைமுன்விட்டவிந்தாளைத்‌ 
தாயினன்வம்திற்கிட்டயர்கின்றான்றமியென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாயில்‌ உளார்‌ தம்‌ மன்னவன்‌ முன்‌ போய்‌ - வாயில்‌ காப்போர்‌ 
தம்மரசன முன்‌ சென்று, மன்னா - பாண்டியனே, ஈம்‌ கொயிலின மாடு ஓர்‌ வேதிய 
ன - நமது கோயிலின்‌ பக்கலில்‌ ஓர்‌ அந்தணன்‌, மாதை கொலை செய்தானாயினன்‌ , 
என்னு ஓர்‌ வேடனை முன்விட்டு - தன்னுடைய மனைவியைக்‌ கொலைசெய்தான்‌ என்‌ 
அ ஒரு வேடனை முன்னே விட்டு, அவிந்தாளை தாயினன்‌ வந்து இங்கு இட்டு தமி 
அயர்கன்றான்‌ என்றார்‌ - இழந்த தன்‌ மனைவியை யெடுத்‌ தவர்து இங்கே போட்டுத்‌ 
தனியனாய்‌ வருந்துகின்றானென்று கூறினார்கள்‌. 

செய்தானாயினன்‌ ஒருசொல்‌, தாயினன முற்றெச்சம்‌. (௧௪௯) 

இறைமகனஞ்சாவென்குடைகன்றாலென்காவ 
லறமலிசெம்கோலஞ்சுபயம்தீர்த்தரசாளு 
முறைமையுநன்றான்மண்கலிமூழ்காமுயன்றெக்தும்‌ 
பொறைமையுகன்முலென்றுபுலக்துபுறம்போக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இறைமகன்‌ அஞ்சா - பாண்டியன ௮ கேட்ட, என்‌ குடை ஈன்‌ 
அ-(உயிர்களுக்கு நிமல்செய்யும்‌) எனஅ தவளவட்டக்குடை நன்றாய்‌ இருந்தது, ௭ 
ன்‌ காவல்‌ ௮ற மலி செற்கோல்‌ - எனஅ காப்பாயெ தருமமிக்க செங்கோலானது, 
அரசு பயம்‌ தீர்த்து - (குடிகளுக்கு நேரிடும்‌) ஐந்அபயங்களையும்‌ தீர்த்த, அரசு ஆ 
ஞம்‌ முறைமையும்‌ ஈன அ-அரசியல்‌ கடத்‌. தம்‌ முறைமையும்‌ ஈன்றாயிரும்தஅ, மண்‌ 
கலி மூழ்கா முயன்று ஏந்தும்‌ பொறைமையும்‌ நன்று என்று - நிலவுலகம்‌ கலியில்‌ 
மூழ்காமல்‌ தளர்ச்சியின்றி நான்‌ தாங்கும்‌ பொறுமைத்தன்மையும்‌ ஈன்றாுயிரும்க 
சென்று, புலக்‌ புறம்‌ போர்தான்‌ - மனம்‌ புலர்ந்து ௮ரசிருக்கையினின்‌அ புறத்‌ 
“தல்‌ வந்தான்‌. 

ஈன்றென்றஅு - இழிப்புலாமேற்‌ போந்த குறிப்பெச்சம்‌, ஐந்‌. அபயங்களா 
வன குடிகளுக்குத்‌ தன்னாலும்‌, தன்‌ பரிசனத்தாராலும்‌, பகைவராலும்‌, கள்வரா 
அம்‌, ஏனை விலங்கு முதலிய உயிர்களாலும்‌ வருங்கெடுதிகள்‌ “£ மாநிலங்காவலனா 
வான்‌ மன்னுயிர்காக்குங்காலைச்‌ - தானதனுக்கடையுஅதன்னாற்‌ றன்பரிசனதீதால்‌- 
ஊனமிகுபகைத்திறத்தாற்‌ கள்வராலுயிர்தம்மால்‌ - ஆனபயமைந்துந்தீர்த்‌ தறங்காப்‌ 
என்ற தஇருவிருத்தத்தால்‌ உணர்க, (௨௦) 
வெதியனிற்குந்தன்மைதெரிந்தான்மெலிவுற்றான்‌ 


பரனல்லனோ ழ்‌ 


சாதியின்மிக்காய்வச்ததுனக்கென்றளர்கின்றா 
யோ. துதியென்னக்காவலனைப்பார்கதுரைசான்ற 
நீதியுளாய்கேளென்றுரைசெய்வானிகழ்செய்தி. 
(இ-ள்‌.) வேதியன்‌ நிற்கும்‌ தன்மை தெரிந்தான்‌ மெலிவு உற்றான்‌ - அந்த 
ணன்‌ மெலிந்து நிற்கும்‌ தன்மைதகெரிம்‌து மெலிர்‌அ, சாதியில்‌ மிக்கரய்‌ உனக்கு வ 
நீதஅ என - நான்கு வருணங்களுள்‌ மேம்பட்டோய்‌ உனக்கு வந்தது யர௮, தளரா 
கின்றாய்‌ ஒஅதி என்ன-(நீ யாதுகருதி) வரும்தின்றாய்‌ அது கூறாய்‌ என்ற வினவ, 
சாவனைப்பார்த்து - அம்தணன பாண்டியனைப்பார்த்க, உரை சான்ற நீதியுளாய்‌ 


பழியஞ்செனபடலம்‌. ௯டு 


கேள்‌ என்ற நிகழ்செய்தி உரை செய்வான்‌ - புகழ்‌ அமைந்த நீதியுள்ளவனே கே 
ளாய்‌ என்று நடந்த செய்தியைச்சொல்லுவான்‌. 

தெரிந்தான்‌, மெலிவுற்முன்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௨௧) 

இன்றிவளைக்கொண்டோர்வடநீழலிடையிட்டுச்‌ 
சென்றுகணீர்கொண்டியான்வருமுன்னிச்சிலைவேடன்‌ 
கொன்றயனின்முனென்றுலையூட்டுங்கொலைவேல்போல்‌ 
வன்றிறன்மாறன்செவிநுமைவித்தான்மறையோனால்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்று வளை கொண்டு ஓர்‌ வடதிழல்‌ இடை. இட்டு சென்று - இப்‌ 
பொழு இர்த இறந்த வென்மனைய வளைக்கைக்கொண்டு ஒரு பெரிய ஆலமரத்தி 
ன்‌ நீழலில்‌ இருக்கச்செய்து இவள்‌ தாகவேட்கை இரப்போய்‌, யான்‌ தண்‌ நீர்‌ கொ 
ண்டு வருமுன்‌ இச்சிலைவேடன்‌ கொன்று அயல்நின்றான்‌ என்அ- யான்‌ தண்ணீரை 
க கொண்டுவருவதற்குமுன்‌ இந்த வில்லையேந்திய வேடன்‌ கொலைசெய்து அந்த ஆ 
லமரத்தின்‌ பக்கல்‌ நின்றான்‌ என்று, உலை ஊட்டும்‌ கொலைவேல்போல்‌ - உலையிற்கா 
ய்ச்கிய கொலைத்தொழிலையுடைய வேலைச்‌ செவியில்‌ நுழைவிப்பதுபோல, மறை 
யோன்‌ - அந்தணன்‌, வன்‌ திறல்‌ மாறன்‌ செவி அழைவித்தான்‌ - வன்மையையுடை 
ய பாண்டியன்‌ காதிற்‌ செலுத்தினான்‌. 

மிகவும்‌ கொடியது என்பார்‌ நுழைவித்தான்‌ என்றார்‌. (௨௨) 

அ ஈகணன்மாற்றந்தன்னையு நமூட்கொண்டறகோக்குஞ்‌ 
சந்கனவெற்பன்மறவனைகோக்ககத்தாழ்க்‌ சன்னா 
னெந்தைபிரானேகாயடி.யேனின்றெய்ப்‌பாற 
வம்தபுகுந்தெனர்கமரத்தின்மரும்கோர்சார்‌. 

(இ-ள்‌.) அம்தணன்‌ மாற்றம்‌ தன்னையும்‌ உட்கொண்டு - மறையவன்‌ கூதிய 
வார்த்தையையும்‌ தன்னுட்கொண்டு, அறம்‌ கோக்கும்‌ சந்தன வெற்பன்‌ - தருமழெ 
தியையும்‌ கூர்க்‌ தபார்கீகும்‌ பொதியமலையையுடைய பாண்டியன்‌, மறவனை நோக்க. 
வேடனைப்பார்க்க, அன்னான்‌ தாழ்ந்து - ௮ந்தவேடன்‌ வணங்கி, எந்தை பிரானே- 
என தந்தையாயெ விறைவனே, நாய்‌ அடியேன்‌ - நாயமிலங்‌ கடைப்பட்டவடியே 
ன்‌, இன்று எய்ப்பு ஆற - இப்பொழுஅ இளைப்பாஅம்படி, அர்த மரத்தின்‌ மருங்கு 
ஓர்‌ சார வரது புகுந்தேன்‌ - அர்த ஆலமரத்தின்‌ ஓர்பக்கல்வந்து புகுந்து நின்றேன்‌. 

| ஒர்பால்‌ நின்று மற்றொருபாற்கோடி அந்தணன்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவட 
னே வேடனை யொறத்திலனென்பார்‌ ௮றகோக்கும்‌ சச்சனவெற்பன்மறவனைகோக்‌ 
க என்றார்‌. (௨௩) 
ஹயேகானுங்கொன்றவனல்லேன்கொன்றாரைக்‌ 
கையேன்‌ வேறுங்கண்டிலனென்ருனிவளாகத்‌ 
தெய்யேறுண்டவாழறெவனென்றாரெதிர்நின்றார்‌ 
மெய்யேயையாயானறியேனிவ்விளை வென்ருன்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐயே கானும்‌ கொன்றவன்‌ அல்லேன்‌ - ஐயே தானும்‌ கொலைசெய்‌ 
தவனல்லேன, கொன்றாரை கையேன்‌ வேறும்‌ கண்டிலன்‌ என்றான்‌ - கொலைசெய்த 
வரைக்‌ நழ்மகனாயெ யானும்‌ வேனகாணேன்‌ என்று கூதினான்‌, எதிர்‌ நின்றார்‌ இவள்‌ 
ஆசதீது எய்‌ ஏறுண்ட ௮௮ எவன்‌ என்றார்‌ - எதிரே நின்றவர்கள்‌ இவளது சரீரத்தி 


௯௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


௫ 


ல்‌ தம்புதைத்‌ அருவியவகையா ௮ என்று வினவினார்‌, ஐயா மெய்யே யான்‌ அறியே 
ன்‌ இ விளைவு என்றான்‌ - ஐயனே சத்தியமாகவே இச்செய்தியையானறியேன்‌ என்‌ 
அ கூறினான்‌. 

ஐயே - என்றது அச்சாதியிற்கூறும்‌ மரியாதை வார்த்தை. எய்‌ என்று முத 

னிலைத்தொழிற்பெயர்‌ அம்பின்மேல்‌ நின்றன தொழிலாகுபெயர்‌. (௨௪) 
இக்சொலைசெய்கான்யானலலென்னாதுளனென்னக்‌ 
தக்கவனேயோதறுகண்மறவனுரைமெய்யோ 
சிக்கவொலறுத்தாலல்லதையுண்மைசெப்பானென்‌ 
றொக்கவுரைத்தரர்மந்திரருள்ளார்பிறரெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌. இச்‌ கொலை செய்தான்‌ யான்‌ அலன்‌ என்னாது உளன்‌ என்ன தக்க 
வனேயோ - இந்தச்‌ சொலையைச்செய்தவன்‌ கான்‌ அல்லேன்‌ என்று பொய்கூ றாக 
செய்தேன்‌ என்று மெய்கூறத்தக்க மரபிற்‌ ரறோேன்றினவனோ, ௪௮ கண்‌ மறவன்‌ உ 
ரை மெய்யோ-(இவன்‌ இயற்கையாகவே) சொலைத்தொழிலையுடையவேடன்‌ இவன்‌ 
கூறும்வார்த்னத யுண்மையோ, க்க ஓறுத்தால்‌ அல்லன உண்மை செப்பான்‌ என 
ற - கடிளமாசச்‌ கண்டிச்சாலன்றி யண்மைகூறானென்று, மக்திரர்‌ உள்ளார்‌ பிறர்‌ 
எல்லாம்‌ ஒக்க உரைத்தார்‌ - அமைச்சரும்‌ மற்றையாவரும்‌ பொருந்தக்‌ கூறினார்கள்‌. 

மன்னன்றுனுமற்றதுசெய்மின்னெனமளளர்‌ 
பின்னக்தண்டஞ்செய்தனர்கேட்கப்பிறையிலலான்‌ 
முன்னஞ்சொன்ன சொற்பெயரானாய்மொழியா நின்‌ 
தின்னம்‌£ரத்தேருமினென்றானென்செய்வான்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்னன்‌ சானும்‌ மற்றது செய்மின்‌ என - அரசனும்‌ அசைச்செய்‌ 
யுங்கள்‌ என்று கூற, மள்ளர்‌ பின்னம்‌ தண்டம்‌ செய்தனர்‌ கெட்க - ஒஅப்பவரும்‌ பி 
ன்பு ஒஅத்துக்கேட்க, பிமையில்லான்‌ முன்னம்‌ சொன்ன சொல்‌ பெயரானாய்‌ மொ 
மியாநினறான்‌ - குற்றமில்லாத அவ்வேடன்‌ முன்புசொல்லிய சொல்லினின்‌ அம்நீங்‌ 
காகவனாகி நான கொன்றேன்‌ அல்லேன்‌ என்றுக்‌ அதின்றான்‌, இன்னம்‌ தீர தேரு 
மின்‌ என்றான்‌ என்செய்வான்‌ - இன்னமும்‌ முற்றும்‌ பார்த்தறியுங்கள்‌ என்று பாண்‌ 
ஒயன்‌ கூறினான்‌ (இஅவன்‌ றியாஅசெய்யவல்லான்‌,) 

'தண்டிச்தற்கு உடன்படான்‌ என்பான்‌ மற்றதசெய்மின்‌ என்றான்‌. 'மொழி 
பாரின்று என ஈறுதொச்கு நின்ற “£ நட்டில்வழிச்சேறனல்கர்ர்தன்று ” என்ற 
மூ.துமொழிக்காஞ்சியால்‌ உணர்க, (௨௬) 

ஆற்றவொறுக்குக்கண்ட முமஞ்சானறைஇன்ற 
கூற்றமுமொன்றேகொன்றகுறிப்புமுகந்தோற்றான்‌ 
மாற்றவரோயோமாவோபுள்ளோவழிவக்த 
கோற்றேடியைக்கொன்றென்பெறவல்லான்‌ கொலைசெய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆற்ற ஒனக்கும்‌ தண்டமும்‌ அஞ்சான்‌ - மிகவும்‌ தண்டிக்கும்‌ தண்‌ 
டதீதையுஞ்‌ சிறிகமஞ்சரன்‌, அழைகின்ற கூற்றமும்‌ ஒன்றே - (தண்டத்திற்கஞ்சிச்‌ 
சிறிதும்‌ பிறழா) இவன்‌ கூஅகின்ற வார்த்தையுமொன்றே, கொன்ற குறிப்பும்‌ ம 
கம்‌ தோற்றான்‌ - கொலைசெய்த குறிப்பினையும்‌ சிறிதும்‌ 'தன்முசத்திற்‌ காட்டான்‌, 
(ஆதலால்‌) மாற்றவரேயோஃ (அர்சணன்லழிவர்க) பசைவரோ மாவோ புள்ளோ- 


பழியஞ்சினபடலம்‌. ௯௭ 


அன்திமிருகமோ பறவையோ, கொலை செய்வான்‌ - கொலைசெய்யுமிவ்வேடன்‌, வ 
நநிவர்த கோல்‌ சொடியை கொன்று என்‌ பெற வல்லான்‌ - வழியில்வந்த இப்பெண்‌ 
ணைக்சொன்று யாதபயன்பெறவல்லான்‌ (ஒன்‌ அமில்லையே,) 

கோற்றொழி - கோல்போலத்‌ இரண்ட வளையலையணிர்க முன்கையை யுடை 
யாள்‌ என நிற்றலால்‌ விட்ட அன்மொழித்தொகை, (௨௪) 


சைகவனாமிக்கானவனேயோபிறே ரயோ 
செய்தவர்யாரேயிக்கொலைவேட்டஞ்செய்தோரமா 
வெய்தவிலக்‌ற்றப்பியகோறாே ன றுண்டிம 
மைதவழ்கண்ணாண்மாய்க்தனனளேயோலவறியேனால்‌. 


(இ-ள்‌.) இச்‌ கொலை செய்தவர்‌-டுர்தகச்சொலைசெய் ௮ முடித்தவர்‌, கைசவன்‌ 
ஆம்‌ இ கானவனேயோ-வஞ்சகனாகிய இவ்வேடனே, பிறமேயோ-பிறரோ, யாரோ 
எவரோ, வேட்டஞ்‌ செய்தோர்‌ மா எய்த இலச்டல்‌ சப்பிய சோல்‌ தான்‌ ஏறஐண்டு- 
வேட்டையாடினவர்கசள்‌ மிருகத்தைக்‌ குறியாகக்கெண்டெய்க குறியினின் நும்‌ சப்பி 
ய அம்பான அ தைக்தருவகலால்‌, இமை தவம்‌ கண்ணாள்‌ மாய்ந்கனளோயோ - OL] 
தமையெமுதிய கண்களையுடைய பார்ப்பனி இறந்தாளோ, அறியேன்‌-(யான்‌) ஒன்‌ 
- அமறியேன. (௨௮) 
என்னாமுன்னித்தென்னவனின்னமி து முன்னூ 
றன்னாலாயத்தக்கதையென்றான்றகவிற்றம்‌ 
மன்னாரந்நூலாய்ந்திதுநூலாலமையாதான்‌ 
மன்னாதெய்வத்தாலேதேறும்வழி யன்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னா முன்னி - என்றுகருதி, தென்னவன்‌ - குலோத்துங்கபாண்‌ 
ஒ.யன்‌, இன்னம்‌ இள முன்‌ நால்‌ தன்னால்‌ ஆய தக்கது என்றான்‌ - இன்னமுமிதனை 
முசனூலால்‌ ஆசாய்ச்சறியத்தக்கது என்அகூறினான்‌, தகவில்‌ தம்‌ அன்னார்‌ அந்நூல்‌ 
ஆய்ர்‌அ - சகுதியினால்‌ தம்மையொத்த மூதறிவுடையோர்‌ அந்த மு௮நூலை யாராய்‌ 
நீது, இது நூலால்‌ அமையா து-இதனை அம்முதனூலால்‌ ஆராய்ந்தமைசதல்முடியாத, 
மன்னா தெய்வத்தாலே சேலம்‌ வழி என்றார்‌ - பாண்டியனே தெய்வத்தசாலாராய்க்த 
றியும்‌ வழி இதுவென்று கூறிஞர்கள்‌, 

முன்னூல்‌ - லேதத்தைத்தமுவிய சோதிடஅால்‌, அதனைப்‌ பிறழ வுணர்ச்தார்‌ 
என்பார்‌ ஆய்ந்திதுநூலரலமையா அ என்றார்‌. ஐ சாரியை, (௨௯) 


வேந்தர்கள்‌ சிங்கம்வேதியனைப்பார்த்திது ர 

வாயந்தன அள்ளக்கவலையொழிப்பெனஞ்சேனின்‌ 
னேந்திழையீமக்கடனிஅவிப்போதென்றேவித்‌ 
தேக்துணர்வேங்கைக்தார்மமவோனை ச்சிறைசெய்தான, 


(இ-ள.) வேந்தர்கள்‌ சிங்கம்‌ வேதியனை பார்த்து - அரசர்களுள்‌ அண்சிங்சம்‌ 
போன்ற பாண்டியன்‌ அச்தணனைப்‌ பார்தி, இது இர ஆய்ர்து உனது உள்ளம்‌ சவ 
லை ஒழிப்பேன்‌ - இர்தச்செய்தியைத்‌ தாவாராய்ந்து உன மனக்கவலையையொழி 
ப்பேன்‌, அஞ்சேல்‌ - (ஈீசிறிஅம்‌) அஞ்சாதே, இப்போ நின்‌ ஏம்இிறை ஈமம்‌ கடன்‌ 
கிறுவு என்று ஏவி - இப்பேரது உன்மனைவிக்‌ குச்செய்யும்‌ சசனமுசலிய ஈமக்கட 

கட 


௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்களை ஈடத்தென்ற ஏவி, வேங்கை தேம்‌ இணர்‌ தார்மறவோனை சிறை செய்தா 
ன - வேற்கைமரத்தின்‌ தேன்ரிர்அும்‌ பூல்கொத்தாலாடயெ மாலையையணிச்ச வேட 
னைச சிறைச்சாலையில்‌ அடைவித்தான்‌. (௩௦) 


மின்னனையாடன்‌ செய்கடன்‌முற்றாமீண்டே ரனைத 
தன்னமர்கெொயிற்கடைவபின்வைத்துத்தானேதித்‌ 
கொன்ன வில்வேலான்றங்கள்குடிக்கோர்குலதெய்வ 
மென்னவீருந்தாரடிகள்பணிக்கானிதுகூனும்‌. 


(இ-ள்‌.) மின்‌ அனையாள்‌ தன்‌ செய்‌ கடன்‌ முற்றா மீண்டோனை - மின்னலை . 
யொத்த தன்மனைவிக்குச்‌ செய்தற்குரிய கடன்களைச்‌ செய்துமுடித்துத்‌ இரும்பியவ 
நீதணனை, தன்‌ அமர்‌ கோயில்‌ கடை வயின்‌ வைத்து - தன்னால்‌ விரும்பப்பட்டகோ 
யிலின்‌ கடைவாயிலில்வைத்‌ ௮, கொல்‌ நவில்‌ வேலான்‌ தான்‌ ஏடி - கொலைத்தொழி 
ல்செய்யும்‌ வேலையேந்தியபாண்டியன்‌ தான்சென்று, தங்கள்‌ குடிக்கு ஓர்‌ குலதெய்‌ 
வம்‌ என்ன இருந்தார்‌ அடிகள்‌ பணிந்தான்‌ இது கூறும்‌ - தமதுகுடிக்கு ஒருகுலதெ 
ய்வமாகலிருந்த சோமசுந்தரக்‌ கடவுளுடைய திருவடிகளைவணங்கி இது கூறுகின்‌ 
ரன்‌. 

பாண்டியர்களுக்கு ஓரிடையூஅவரின்‌ முன்சென்‌ அதவிர்க்குங்‌ கடவுள சோ 
மசுந்தரக்கடவுள்‌ ஆதலால்‌ தங்கள்குடக்‌ கோர்‌ குலதெய்வமென்ன இருந்தார்‌ என்‌ 
ரேர்‌, அதனை முன்னும்‌ பின்னும்‌ கூறியிருத்தலைக்காண்க, (௩௧) . 

கொச்சகக்கலிப்பா. 
மன்றாடுமணியேயிம்மறவன்றான்பார்ப்பனியைக்‌ 
கொன்முனோபிறாபிறிகாற்கொன்றதோவிதுவறநூ 
லொல முலுமலப்பரிதாக்கெம்ததாலுனனருளா 
லென்றாழ்வுகெடத்தேற்றாயென்றிரந்தானவ்வேலை. 


(இ-ள்‌.) மன்று ஆடும்‌ மணியே - வெள்ளியம்பலத்‌ அள்‌ நிருத்சஞ்செய்யும்‌ 
மாணிக்கமே, இ மறவன்‌ தான்‌ பார்ப்பனியை கொன்றுனோ - இந்தவேடன்தான்‌ 
பார்ப்பனியைக்‌ கொஸ்செய்தவனோ, பிறர்‌ பிறிது ஆல்‌ சொன்றதோ-(இவனன்‌ிப்‌) 
பிறர்‌ வேறுகாரணம்கருதிக்‌ கொலைசெய்தசோ, இது அற நூல்‌ ஓன்ரூலும்‌ அளப்பு 
அரிதாக ெர்த து - இச்செய்தி மிகவம்‌ சோதிடநாலுள்‌ ஒருநூலாலாகலும்‌ அள்‌ 
தறிதற்கரியதாக விருந்தது, உன்‌ அருளால்‌ என்‌ தாழ்வுகெட தேற்றாய்‌ என்று இர 
ந்தான்‌ - உனது திருவருளாலே எனது குறைவு£ீரத்‌ தெளிவிப்பாய்‌ என்று குறை 
இரந்தான்‌, அவ்‌ வேலை - ௮க்காலையில்‌, 

இம்மறையவனுக்கு லமழிப்பகையாயுள்ளவன்‌ அஅவாயிலாகவர்கு தனித்தவ 
ழிச்‌ கொலைசெய்தானோவென்‌ றையங்கொண்டான்‌ என்பார்‌ பிறர்பிதிதாற்கொன்ற 
தோ எனவும்‌, உபாய நான்கனுள்‌ சண்டங்‌ கொடி. தாதலால்‌ என்றாம்வுகெட எனவு 
ங்கூறிஞன்‌. ப (௩௨) , 
2 பி இருககரின்புறம்பொருசார்குலவணிகக்கெருவின்க 1] 

ணொருமனையின்மண முள தங்கக்கணனோடொரும்குநீ ்‌ 
வருதியுன துளந்தேமுமாற்றமெலாக்தேற்௮ுஅமென்‌ 
திருவிசம்பினகடுகிழிக்கெழுக்தகாலொருவாக்கு. 


பழியஞ்செ படலம்‌. ]்‌ ௯௯ 


(இ-ள்‌.) இரு ஈகரின்‌ புறம்பு ஒரு சார்‌ வணிகர்‌ குலம்‌ தெருவின்‌ கண்‌-இர்த 
ம தவரமகரின்‌ புறம்பே யொருபக்கத்தில்‌ வணிகர்குலத்தெருவில்‌, ஒரு மனையில்‌ ம 
ணம்‌ உளது - ஒருவிட்டில்‌ கல்லியாணம்‌ நடக்கனெற அ, அங்கு அந்தணன்‌ ஓடு ஒருங்‌ 
கு நீ வருதி - அங்கு மஹறையவனோடி ஒருசேர நீவருவாய்‌, உனது உளம்‌ தேறுத மா 
த்றம்‌ எல்லாம்‌ தேற்று ஐம்‌ என்று - உன்மனந்தெளியாத செய்தியையெல்லாம்‌ தெ 
ளிவிப்பேமென்று) இரு விசும்பின்‌ அகடு இழித்து ஒரு வாக்கு எழுர்தது - பெரியஆ 
காயத்தின்‌ வயிற்றைக்‌ இழிதீது ஒரு அசரீரி எழுர்த து. (௩௩). 


இருவாக்குச்செவிமடுத்துச்செழியன்றன்புறங்கடையி௰ 
பெருவாக்குமறையவனோடொருங்கெய்இப்‌ பெரும்பகல்பொய்க்‌ 
கருவாக்குமருண்மாலைக்கங்குல்வாய்த்தன்னைவேற்‌ 
அருவாக்கிக்கடிமனேபோயொருசிறைபுக்கினிதிருந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) செழியன்‌ திரு வாக்கு செவி மடுத்து - பாண்டியன்‌ அர்த அசரீரி 
யைத்‌ தனஅ செவிநிரம்பக்கேட்டு, தன்‌ புறம்‌ கடையில்‌ பெரு வாக்கு மறையவ 
னாடு ஒருங்கு எய்‌.தி-தன.அ கடைவாயிலிலுள்ள (சிவபெருமான்‌) பெருவாக்காயெ 
வேதத்தையுணர்ர்த அற்தணனேடு ஒருசேர விருர்‌அ, பெரும்‌.பகல்‌ போய்‌ - பெரிய. 
பகற்பொழுஅ சமழிர்து, கருவாக்கும்‌ மருள்‌ மாலை கங்குல்‌ வாய்‌ - கருகிறத்தைப்பெ 
ருக்கும்‌ மயங்கும்‌ மாலைக்காலத்தில்வந்த இராப்போதில்‌, கன்னை வேறு உருவாக்கி 
கடி மனை போய்‌ - தன்னை வேற்றுவடி.வஞ்செய்‌ து வணிகத்தெருவிஓள்ள கல்லியா 
ணவீட்டிற்சென்ற, ஒரு சிறை புக்கு இனிது இருந்தான்‌ - ஒருபக்கத்தில்‌ மறைந்து 
புகுந்த இடையூதின்‌ றி யிருந்தான்‌. 

அரசனமையத்தை மாற்றவர்மறைம்தொழுஃ நாடித்திரிவாராதலால்‌ தன்னை 
வேற்அருவாக்‌ என்றார்‌. (௩௪) 


அன்‌ றிறைவனருளாலங்கவர் கேட்‌ கவம்மனை யின்‌ 
மன்றன்மகன்றனக்களக்தகாளுலப்பமறலியிருட்‌ 
குன்றமிரண்டெனவிடுத்தகொடும்பாசக்கையினாவாய 


மென்றுவருஞ்சினச்தவரிலொருவனிதுவினவுமால, 


(இ-ள்‌.) அன்று இறைவன்‌ அருளால்‌ - அக்காலயில்‌ சோமசுந்தாக்கடவுள்‌ 
இருவருளால்‌, அங்கு அவர்‌ கேட்க - அவ்விடத்திற்‌ பாண்டியனும்‌ மறையவனுங்கே 
ட்கும்படி, ௮ மனையில்‌ மன்றல்‌ மகன்‌ தனக்கு அளந்த நாள்‌ உலப்ப - அந்தக்கல்லி 
யாணவீட்டில்‌ மணமகனுக்கு வரையறுத்த ஆயுள்காள்முடி.ய, மறலி- இபமனானவன்‌, 
இருள்‌ குன்றம்‌ இரண்டு என்ன விடுத்த - கரிய விரண்டுமலைகளை யேவியதபோலே 
விய, கொடும்‌ பாசம்‌ கையினர்‌ - கொடியபாசத்தை யேந்திய கையினரும்‌, வாய்‌ மெ 

2 ததை (EE 
ன்றுவரும்‌ சின தீதவரில்‌-வரயைமென்னுவரும்‌ கோபமுமுடைய காலபடர்களுள்‌, 
ஒருவன்‌ இத வினவும்‌ - ஒருவ னிது வினவூன்றான்‌. 
வினைப்பயன்‌ தொலைந்ததென்பார்‌ அளந்தகாளூலப்ப எனவும்‌, கன்றிய கேர 


பமுடையவர்‌ என்பார்‌ வாய்‌ மென்றவருஞ்‌ சினத்தவர்‌ எனவங்கூறிஞர்‌, (௩௫) 


இன்றேயிங்கவனுயிரைத்தருதிரெனுமிரும்பகட்டுக்‌ 
குன்‌ றேறுங்கோனுரையாற்கொள்வதெவன்‌ பிணியடம்பி 


௧00. திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


லொன்றேனுமிலனொருகாரணமின்றியுயிர்கொள்வ 
தீன்றேயென்செய்துமெனமற்றவனீ தறைதிற்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்றே இங்கு இவன்‌ உயிரை தருதிர்‌ என்னும்‌ - இப்பொழுதோ. 
இமமதரையில ஒரு குரோசத்துக்கப்பாஇள்ள இம்மணமசனுடைய வுயிரைக்‌ கெர 
டுப்பீர்‌ என்று ஏவும்‌, இரும்‌ பக குன்று ஏறும்‌ கோன்‌ உரையால்‌ கொள்வது எவ 
ன்‌ - பெரிய வெருமைக்கடாவாகிய மலையின்மேல்‌ ஏறிவரும்‌ தமது அரசனுடைய 
அ௮னுஞையால்‌ கவர்வது எவ்வாறு, பிணி உடம்பில்‌ ஒன்றேனும்‌ இலன்‌-இவனோ கோ 
ய்‌ தன்னுடம்பில்‌ சிறிதேனும்‌ இல்லான்‌, ஒரு காரணம்‌ இன்றி உயிர்‌ கொள்வது ௮ 
ன்றே -ஒருகரரணமுமில்லாம லொருவனுயிரைக்‌ கவர்வதல்லவே, என்‌ செய்தும்‌ 
என - நாம்‌ யா ச்‌ தக க்‌ மற்றவன்‌ வேறொருபடன, ஈது அழைக்‌ 
பரன்‌ - இதனைக்‌ கூ அ இன்றா 


காசியில்‌ த்‌ திவ்‌ ன்‌ ரி காளாஸ்திரியில்‌ அவ்‌ 
வாறும்‌, சிதம்பரத்தில்‌ இரண்டுகாதவழிக்கப்பாலும்‌, மதுரையில்‌ ஒரு குரோசத் தச்‌ 
கட்பாலும்‌ இயமன சஞ்சரிக்கக்கூடுமாஈலால்‌ ஒரு குரோசத்துக்கப்பால்‌ எனறாம்‌.டு 


ஆற்ரமுலேறுண்டசணையருகொதுக்கும்பார்ப்பனியைக்‌ 
காற்றால்வீழ்ச்தெவ்வாறுகவர்க்தேமப்படியிக்கச்‌ 
சரற்றாரவாரக்திம்றாம்பறு ததுப்புறநின்ற 
வீற்றுவைவெருள விடுத்திவனாவிகவர்கென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮௮ ஆல்‌ ஏறுண்ட கணை - வழியில்‌ நின்ற ஆலமரத்திற்‌ சிக்குண்ட 
அம்பினை, அருகு ஒதங்கும்‌ பார்ப்பனியை - அவ்வாலமர த்தின்‌ அருகில்‌ நிழலிற்கொ 
துங்கிய பார்ப்பன ப்பெண்ணை, காற்றால்‌ விழ்த்து ஏ ஆறு சவர்ந்தேம்‌ - நரம்‌ கொண் 
ட கரற்றுவடிவால்‌ அலைத்து வீழ்த்து எப்படி உயிர்‌ கவர்ந்தோம்‌, அப்படி - அப்படி 
யே, புறம்‌ நின்ற ஈற்று ஆவை - புறத்திற்‌ கட்டுண்டுகின்ற ஈற்றுப்பசுவை, இந்த 
சாறு ஆர வாரத்தில்‌ தாம்பு அறுத்து - இந்சக்கல்லியா ண அரவாரத்தினால்‌ சிக்கெ 
னக்கட்டிய சாம்பினையறுகச்து, வெருள விடுத்து இவன்‌ ஆவி கவர்க என்முன்‌ - அறு 
வெருண்டோடத்‌ ரதி இவனுடைய உயிரைக்‌ கொள்ளை கொள்ளக்கடவோமெ 
ன்று கூறினான்‌. 

கரற்றுச்‌ காலபடர்வழியா யியங்குதலின்மையால்‌ நாம்சொண்ட காற்ற வடி 
வால்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூ றினாம்‌, | (௩௭) 


நதமொழிகெட்டரசனருமறையோய்கேட்டனையோ 
௮/5. பற்பல அந்‌ 

விக்தமொழியெனப்பனவனிவனிவ்வாறிறக்தாலென்‌ 
 பைநக்கொடியாளிறம்ததுமப்படியேயென்மனக்கவலை 


சிக்கவிதுகாண்பேனென்‌ ஜொருங்கிருக்தான்‌ றென்னஜொடும்‌. ' 


(இ-ள்‌,) அரசன்‌ அந்த மொழி கேட்டு- பாண்டியன்‌ யமபடர்‌ தம்முட்கூதி 
ய ௮ந்தவார்தீதையைக்கேட்டு, ௮ரு மறையோய்‌ இந்த மொழி கேட்டனையோ என- 
அரியவேதம்களையுணர்ர்த வர்தணனே யிந்தவார்த்தையைக்‌ கேட்டாயா வென்றுகூ 
ற, பனவன இவன்‌ இவ்வாறு இறர்தால்‌,- 'கெட்டவர்தணன்‌ இந்த மணமகன்‌ இந்த 
வகையால்‌ செத்தால்‌, என்‌ பைந்தொடியாள்‌ இறம்கததும்‌ அப்படியே - என மனைவி 
செத்ததிவுமவ்வகையே, என்‌ மனம்‌ கவலை ந்த இது காண்பேன்‌ என்‌௮ - என்ம 


பழியஞ்சினபட லம்‌. ௧0௧ 


னவருத்தங்கெட இக்காட்சியையும்‌ நான்‌ காண்பேனென்அகூறி, தென்னன்‌ ஓடும்‌ 

ஒருங்கு இருந்தான்‌ - பாண்டியனோடும்‌ அவ்விடத்தி லொருசேரவிருந்தான்‌. 
அசரீரிபி அண்மையை யதியானாதலால்‌ என்‌ மனக்கவலைசிரக்த விதுகாண்பே 

ன்‌ என்றுன்‌. : | (௩௮) 


இட்டியபல்களை துவன்றியொல்லொலிமங்கலக்தொடங்கக்‌ 
கொட்டியபல்லியமுழங்கக்குழுமியவோசையின்வெருண்டு 
கட்டியதாம்பிறப்புனிற்றுக்கற்முவொன்றெதிரந்தோடி 
மூட்டியகரன்‌ மணமகனைமுடிந்ததாலவனுவி, 


(இ-ள்‌.) ஒட்டிய பல்‌ இளை அவன்றி ஒல்லொலி மங்கலம்‌ தொடங்க - வி 
டாது தொடர்ச்‌ தவந்த பலகற்றத்தாரும்‌ தம்முள்‌ நெருங்க ஒல்லென்னுமொலியோ 
“டு மங்கலச்செயல்களை ஒருபால்‌ தொடங்கவும்‌, கொட்டியபல்‌ இயம்‌ முழங்க-தா 
க்கிய பலவாச்டியங்கள்‌ ஒருபால்முழங்கவும்‌, குழுமிய ஓசையின்‌ வெருண்டு - 
(இவ்வாறு) ஒருசேரத்திரண்ட வோசையால்‌ பயந்து, கட்டிய தாம்பு இற - பிணித்‌ 
தகயிறு அற, புனிது கன்று ஆ ஒன்று எதிர்ர்து ஓஓ. மணமகனை முட்டி யது - 
ஓ ளமையையுடைய கன்றையுடைய பசுவொன்று எதிர்ந்து சென்றே மணமகனை 
முட்டிய அ, அவன்‌ ஆவி முடிந்தது - அம்மணமகன்‌ பிராணன்‌ ஒழிர்ச து. 
என்அங்‌ கேட்டறியாத முழக்கமாதலால்‌ குழுமிய வோசையின்‌ வெருண்டு 
என்றார்‌, (௩௯) 
மணமகனேபிணமகனாய்மணப்பறையேபிணப்பறையா 
யணியிழையாரவாழ்ச்கொலிபோயழுகையொலியாய்க்கழியக்‌ 
கணமதனிற்பிறந்திறுமிக்காயத்‌ தின்வரும்பயனை 

யுணர்வுடையார்பெறுவருணர்வொன்றுமிலார்க்கொன்‌்றுமிலை. 

(இ-ள்‌,) மண மகனே பிண மகனாய்‌ - மணமகனே உயிர்கழிர்த பிணமாய்‌ 

மணப்பறையே பிணப்பறை ஆய்‌ - மணத்திற்குரிய வாச்சியமே சாக்காட்டுப்பறை 
யாய்‌, அணி இழை யார்‌ வாழ்த்தொலி போய்‌ - அணிர்த வாபரணங்களையுடைய 
சுபமங்கலிகள்‌ வாழ்த்தொலி கழிக்‌ 2, அறுகை ஒலி ஆய்‌ கழிய - அற்த மணமனை 
முற்றும்‌ அமுகை யொலி யாய்‌ முடிய, கணம்‌ அதனில்‌ பிறந்து இதும்‌ இக்காயத்‌ 
தின்‌ வரும்‌ பயனை-ஒருகணப்பொழுதில்‌ (நீரிற்குமிழிபோற்‌) ஜோன்றி அழியும்‌ இந்த 
ச்‌ சரீரத்தால்வரு பிரயோசனத்தை, உணர்வு உடையார்‌ பெறுவர்‌ - ௮அறிவடையவ 
ர்‌ அடைவார்‌, உணர்வு ஒன்றும்‌ இல்லார்க்கு ஒன்றும்‌ இல்லை - அறிவுசறிதம்‌ இ 
ல்லார்க்குச்‌ ஈறிஐம்‌ பெஅதலில்லை. 

கணமதனிற்‌ பிறந்திறுமிக்காயம்‌ என்றமையால்‌ நீரிற்‌ குமிழிபோற்‌ ஜோன்‌ 

தியழியும்‌ என்றாம்‌. “£ மன்றங்கறங்க மணப்பறையாயின - ௮ன்றவர்க்கரங்கே பிண 
ப்பறையாய்ப்‌-பின்றையொலித்தலு மூண்டாமென்று ” என்ற மூதாரையை இத பு 
அக்கியதாதலால்‌ அதனிற்‌ கூறியபொருளை இங்கு விரித்தும்‌ * உய்ஈதபோமாறே- 
. வலிச்குமாமாண்டார்மனம்‌ '' ஏன்பதின்‌ பொருளசோன்ற இக்காயத்தின்‌ வரும்பய 
ட உணர்வுடையார்பெதுவருணர்‌ வொன்றுமிலார்ச்கொன்றுமிலை என்பதனால்‌ விரி 
தீதும்‌ கூறினார்‌. உயிர்கழிச்த வுடம்பைப்‌ 4 படுமசன்டெக்கைகாணூஉ ” என்ருற்‌ ' 
போலப்‌ பிணமகனாப்‌ என்ருர்‌, (௪௦) 


௧0௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கண்டானந்தணனென்னகரரியஞ்செய்தேனெனதீதன்‌ 
வண்டார்பூங்குழன்மனைவிமாட்சியினுங்கழி துன்பங்‌ 
கொண்டானமற்றவனொடிந்தன்கோயில்புகுந்தலர்வேப்பந்‌ 
தண்டாரானமைச்சரக்கும்பிறர்க்குமிதுசரற்றினான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮க்தணன்‌. கண்டான்‌ - மறையவன்‌ பார்த்தான்‌, என்னகாரியம்‌ 
செய்தேன்‌ என்ன - நானென்ன சரரியஞ்செய்த முடி.ச்தேனென்று, தன்‌ வண்டு 
ஆர்‌ பூங்குழல்‌ மனைவி மாட்சி யினும்‌ - தனத வண்டுகள்‌ மொய்த்த மலரையணிக்த 
கூந்தலையுடைய மனைவிமாண்டஇலும்‌, கழி துன்பம்‌ கொண்டான்‌ - மிக்க துன்பத்‌ 
ஹதயடைம்தான்‌, அலர்‌ வேப்பம்‌ தண்‌ தாரான்‌ - வேப்பமலரால்‌ ஆகிய தண்ணிய 
மாலையையணிர்த பாண்டியன்‌, மற்று அவன்‌ ஓடும்‌ தன்‌ கோயில்‌ புகுச்து - அக்க 
வலைகொண்ட ௮ச்தணணோடும்‌ தனத கோயி பர்வ! ௮மைச்சர்க்கும்‌ பிறர்க்கு 
ம்‌ இத சாற்றினான்‌ - மந்திறிகளுக்கும்‌ அவரொழிந்த எனையோர்க்கும்‌ இந்த வியப்‌ 
பினையெடுித்‌ அக்‌ கூறினான்‌. 

மாட்சி - மாட்‌ சஎன்னுக்‌ கொழிற்பெயரின்‌ முதனிலை மாள்‌ ரல மா 
ண்டஇலும்‌ என்று பொருள்‌ ஆல்‌ ஒன்று முணராத வேடனுக்குத்‌ கான்‌ பெரு 
துன்புறுத்தியது பேரபராதமாதலால்‌ மனைவிமாட்சியினங்கமி துன்பங்கொண்டா 
ன்‌ என்றார்‌. (௫௧) 

மறையவனையின்னுமொருமண முடிக்‌ துக்கோடியென 
நிறையவரும்பொருளீக் துபோதஇியெனவிடுத்தச்‌ 
சிறையழுவத்திடைக்கிடர்தசெடித்தலைய விடிக்குரல 
கறையுடல்வேடனைத்தொடுத்தகால்யாப்புக்கழல்வித் து, 


(இ-ள்‌. மறை யவனை இன்னும்‌ ஒரு மணம்‌ முடித்துச்‌ கோடி என - அந்து 
ணனைகோக்கி யின்னுமொரு விவாகத்தை முடி. த்துக்கொள்வாய்‌ என்று, அரும்பெொ 
ருள்‌ சிறைய ஈக்து - அரியபொருளை நிறையத்தக்து, நீ போதி என விடுச்அு - நீ 
போவாய்‌ என்று விடைகொடுத்து, இறை அழு வத்து இடை கிடந்த - ிறைக்கூட 
மாகிய கொடி. யநிலத்தில்‌ அழுந்திக்கடர்த, செடி தலைய விடி குரல - மூடை நாற்ற 
ம்பொருந்திய தலையையுடைய இடிபோன்ற குரலையுடைய, கறை உடல்‌ வேடனை- 
கரியசரீரத்தையுடைய வேட்டுவனை, தொடுத்தகால்‌ யாப்பு சழல்‌ வித்து - பூட்டிய 
சால்‌ விலங்கைத்தறித்த, 

வேறு பலவடுக்கிய தலைய, குரல என்னும்‌ சனையடியாசகப்‌ பிறந்த குறிப்பு 
வினைப்‌ பெயரெச்சங்கள்‌ வேடன்‌ என்னும்‌ பெயரைச்‌ தனித்தனி கொண்டன. ௧ 
றையுடல்‌ என்பது இடைப்பிறவரல்‌, (௪௨) 


தெளியாதேயாமிழைத்ததித்தண்டம்பொறுததியென 
விளியாவின்னருள்சுரக்துவேணடுவனநனிநலகி 
யளியானாமனத்தசசனவனையவனிடைச்செலுத்இக்‌ 
களியானைவிழவெய்தகெளரியனைப்போய்ப்பணிவான்‌. 
(இ-ள்‌.) யாம்‌ தெளியாதே இழைத்த தீசண்டம்‌ பொறுத்தி சென்ட்‌ யரம்‌௮ 
தியாமற்செய்த கொடுச்தண்டதீதைப்‌ பொறப்பாய்‌ என்று, விளியா இன்‌ அருள்‌ சர்‌ 
ந்து - அருகில்‌அழைத்‌ அ இனியவருள்செய்து, வேண்டுவன ஈணி நல்கி - ன்‌ வே 


பநியஞ்சன படலம்‌. ௧0௩. 


ண்டுவனவற்றை நிரம்பத்தர்‌ ௫, அளி ஆனாத மனத்து அரசன்‌ - தண்ணளிரீற்காத 
மனத்தையுடைய பாண்டியன்‌, அவனை அவன்‌ இடை செலுச்தி-அற்தவேடனை அவ 
னிருக்குமிடத்திம்‌ செலுத்தி - களியாணைவிழ எய்த கெளரியனை போய்‌ பணிவான்‌- 
சமணபோவிய மதமயக்கத்தையுடைய யானைபட அம்புதொட்ட செளக்தரபாண்டி. 


யராகிய சோமசர்தரக்கடவுளைத்‌ திருக்கோயிலுட்சென்று வணங்குவான்‌. 


மதுநீதி கோடாச அரசனாதலால்‌ அளியானா மனத்தரசன்‌ எனவும்‌, அத்த 
, ண்ணளியுடையோ னாதலால்‌ யாமிழைத்த இத்தண்டம்‌ பொறத்தியென இன்சொ 
நிகூறியும்‌, அவனுக்குத்‌ தீத்தண்டத்தால்‌ வந்தகவலையாற வேண்டுவன கொடுத்த 
லால்‌ ஈணி ஈல்‌இ எனவும்‌, இவற்றாற்‌ சாமதானோபாயங்கள்‌ செய்தமை தொன்ற ௮ 
வனை யவனிடைச்‌ செலுததியெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௩.) 


எழமு€ரடி. யாகிரியவிருத்தம்‌, 


ஆதரம்பெருகப்பாவியேன்பொருட்டெம்மடிகணீரரும்பழியஞ்சு 
காதரரயிரு£கிரெக்தையார்க்குண்டே கான்‌ செயத்தக்கதொன்றென்னாக்‌ 
காதலிற்புகழ்ச்‌ துபன்‌ முறைபழிச்சிக்கரையின்மாபூசனைசிறப்பித்‌ 
தேதமதகற்றியலகினுக்குயிராயிருந்கனனிறைகுலோக்துங்கன்‌. 

(இ-ள்‌.) எம்‌ அடிகள்‌ நீர்‌-எம.து அடிகளே நீவிர்‌, ஆதரம்‌ பெருக பாவியேன்‌ 
பொருட்டு-அன்புமீக்கூரப்‌ பாவியேனாகய என்‌ நிமித்தமாக, அரும்பழி அஞ்சு நாதர்‌ 
அய்‌ இருந்தீர்‌ - அரியபழி யஞ்சிய நாதராய்‌ இருந்தீர்‌, எந்தை யார்க்கு கான்‌ செயத்‌ 
தக்கது ஒன்று உண்டோ என்னா - என்‌ தர்தையாராடிய தேவரீர்ச்கு என்னாற்‌ செ 
ய்யத்தக்கது ஒரு கைமாஅளதோவென்று, காதலில்புகழ்ந்து - பேரன்பால்புகழந்‌ த, 
பல்‌ முறை பழிச்‌ கரையில்‌ மாபூசனை இறெப்பித்து - பலதரம்துதித்து அளவிறந்த 
மகாபூசனையை ஆதி மறையவர்களால்‌ சிெறக்கச்செய்து, உலகினுக்கு ஏதம ௮௮ ௮௧ 
த்தி உயிராய்‌-குடிகளுக்குவரும்‌ ஐச்‌ அகுற்றங்களையமொழித்அச்‌ தானொரு உயிராய்‌, 
இறை குலோத்துங்கன்‌ இருந்தனள்‌-அரசனாயெ குலோத்துங்கபரண்டியன்‌ களிகூர 
இருந்தான. 

பாண்டியன்‌ யாதோர்‌ குற்றமுமில்லாத வேடனைச்‌ தேறாது கடுந்தண்டூஞ்்‌ 
செய்தமையால்‌, அவனுக்கு அறியாமையால்‌ வரும்‌ அரும்பழியை யஞ்சி யோம்பி 
னமையின்‌ ! இத்திருவிளையாடலால்‌ அரும்பழி யஞ்சுமாதர்‌ என ஒரு இருப்பெயர்‌ 
பேரந்தமையின்‌ அரும்பழி யஞ்சநாதராயிருக்தீர்‌ எனவும்‌, என்னைப்பழிக்கடலினின்‌ 
அ கரையேற்றிய தேவரீருக்கு என்னாற்செய்யுங்‌ கைம்மாறு சிறிதுமின்மையால்‌ 
எந்தையார்க்குண்டே நரன்‌ செயத்தக்கதொன்றென்னா என அவன்‌ கூற்முகவும்‌ இவ 
பிரானு வப்பச்செய்யும்‌ பணி ததித்தலும்‌ பூசனையுமாதலாற்‌ புகழ்ர்து பன்முறை 
பழிச்சிக்‌ கரையின்‌ மாபூசனை சிறப்பித்து எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௪௪) 


பழியஞ்சினபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ரர 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௫௩௩, 


ணட எம்பட ன இ அவளு 


* க 


இருபத்தாறுவது. 
மாபாதகந்தீர்த்தபடலம்‌, 


௦06 


கலிவிருத்தம்‌, 
வெதநாயகன்வெம்பழியஞ்சிய 
கரகனானகலனிதகல்கிய 
தரதகையைக்கொலைசெய்ததனையன்மா 
பாதகந்தனைத்நீர்த்தமைபரடுவொம, 


(இ-ள்‌,) வேசம்‌ நாயகன்‌ - வேதங்கட்கிறைவனாகிய சோமசுந்தரச்சடவுள்‌, 
வெம்பழி அஞ்சிய நாதன்‌ ஆன நலன்‌ இது - அரும்பழிக்கஞ்சிய நாதனாதிய இரு 
வீளையாடலி அ, நல்கிய தாதையை கொலை செய்த தனையன்‌ - தன்னைப்பெற்றபிதா 
வக்‌ சொல்செய்த வந்தணனுடைய. மாபாதகர்தனை இர்த்தமைபாடூவாம்‌ - மகா 
பாதகத்தைக்திர்த்த திருலிளையாடலை இணிக்கூறுவாம்‌. 

விதிவிலக்கமைச்த வேதத்துக்கு இனறவனாதலால்‌ வெம்பழியஞ்யெ நாதனா 
னார்‌ என்பார்‌ வேசநாயகன்‌ எனவும்‌, ஏனைத்தலங்சளிலொழிச்சற்கரிய மாபாதகம்‌ 
இத்தலத்தி லொழியுமென்பார்‌ மாபாதகந்தனைத்‌ தீர்த்தமை யெனவும்‌ கூறினார்‌.(௧) 

விரைசெய்மாலைக்குலோத்துங்கமீனவன்‌ 
மிலாசெய்கீரரிலஞ்செங்கோல்செலக்தணி 
யசசுசெய்யுமக்காளிலவக்‌இியென்‌ 


அரைசெய்மாககரானொருபூசுரன்‌ 


(இ-ள்‌.) விரை செய்‌ மாலை குலோத்துங்க மீனவன்‌ - வாசம்‌ வீசும்‌ மலர்‌ 
மாலையை யணிந்த குலோச்தங்க பாண்டியன்‌, திரை செய்‌ நீர்‌ நிலம்‌, செங்கோல்‌ 
செல்ல-அலைவீசம்‌ கடல்கூழ்ர்த நிலவுலசமுற்றும்‌ தனது செங்கோல்‌ செல்ல, தணி 
அரசு செய்யும்‌ அந்ஈாளில்‌-ஒப்பில்லா வரசியலை ஈடாத்துமக்காலையில்‌, அவந்தி என்‌ 
அ உரைசெய்மாசகரான்‌ - அவம்தியென்று கூறும்‌ பெரிய ஈகரிலுள்ளான்‌, ஒரு பூச 
ரன்‌?- ஒருவம்தணன்‌. 02. 

வெருவுங்காய்சினமாறியவேதியன்‌ 
மருவுங்காதன்மனையெனுமபேரினா 
டிருவுங்காமன்றன்றேவியுமண்புனை 
யுருவுங்காமு. றுமொப்பில்வனப்பினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வெருவும்‌ காய்‌ சனம்‌ மாறிய வேதியன்‌ - கண்டோர்‌ அஞ்சுங்கடி 
ய கோபம்‌ நீங்கெய அந்த ௮ச்தணனால்‌, காதல்‌ மருவும்‌ மனை என்னும்‌ பேரினாள்‌ - 
விரும்பப்பட்ட மனைவியென்பவள்‌, இருவும்‌ காமன்‌ தன்‌ தேவியும்‌-இலட்சுமியும்‌ . 
மன்‌ மதன்‌ மனையரளாயெ இரதியும்‌, மண்‌ புனை உருவும்‌ காமுறும்‌ ஒப்பு இல்‌ வன 
ப்பினாள்‌-சுதையாற்செய்த பதமையும்‌ தனக்கு ஒப்பில்லாத அழஇனையுடையவள்‌, 

தீன்புதல்வன்‌ செய்த அற்அதற்கரிய பேரபராதத்தையும்‌ அடக்க்யொழுகி 
ய பெருஞ்சாந்த லென்‌ எனபார்‌ காய்‌ சனெமொறிய வேதியன்‌ எனவும்‌, அவன்‌ எல்லை 
யில்லாத சார்தகுணம்போல்‌ அவன்‌ மனையாளும்‌ நிலையியற்பொருளும்‌ விரும்பும்‌ 
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மாபாதகந்தீர்த்தபடலம்‌. ட்‌ ௧0௫ 


எல்லயில்லாத அழகுடையவள்‌ என்பார்‌ மண்புனையுருவுங்கரமுஅம்‌ஒப்பில்வனப்‌ 
்‌ என்னும்‌ திருக்குறளுக்‌ 
குப்‌ பரிமேலழகர்‌ சுதையால்‌ மாட்சிமைப்படப்புனைந்த எனப்‌ பொருள்கூதியிருதீ 
தல்‌ காண்ச, ்‌ (௩) 


ட. . ப ட - 9 
பினாள்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌ “£ மண்மாண்புனேபாவையற்று 


படி.யிலோவியப்பாவையொப்பாகிய 
வடிவினானவள்பான்மகனென்றமொரு 
கொழடியபாவிபிறக்துகொலைமுதல்‌, 


- கடியபரவக்கலன்போல்வளருகாள்‌, 


(இ-ள்‌.) பழ. யில்‌ ஒவியம்‌ பாவை ஒப்பாகிய வழு.வினாள்‌ - நிலவுலகில்‌ இத்‌ 
திரித்த பதுமையையொத்த வடிவினையுடையவள்‌, அவள்‌ .பால்‌-அவ்வடிவுவரய்ச்த 
பார்ட்பனியிடச்அ, மகன்‌ என்று ஒரு கொடிய பாவி பிறந்து - மகனென்னறு ஒரு 
கொடும்பாவிபிறற்‌ து, கொலை முதல்‌ கடிய பாவம்‌ சலன்‌ போல்‌ வளரும்‌ காள்‌ - கொ 
ல்முதலிய கடும்பாவல்கள்‌ கொள்‌ சலன்போல அவன்வளருங்காலையில்‌, 

கொலை, களவு, கள்‌, காமம்‌, குருத்துரோகம்‌ என்னும்‌ பஞ்சமாபாதகங்கள்‌ 
்‌ என்பார்‌ கொலைமுதல்‌ கழியபாவம்‌ என்றார்‌. (௪) 
கோடிகோடியடுஞ்சிலை கோட்டியே 
கோடிகோடிகொடுங்கணைபூட்டியே 
கோடிகோடிவிகாரமுங்கூட்டியே 
கோடிகோடியனங்கரெய்தார்கொலோ. 


(இ-ள்‌.) அடும்‌ சிலை கோடி கோடி கோட்டி - கொல்லும்வில்லை அசேசவ்‌ 
'கோடிவளைத்‌ ௮, கொட்கணை கோழி கோடி பூட்டி-கொடியபாணங்களை அரேகங்‌ 
கோடி யவற்றிலேறிட்ட, கோடி. கோட விகாரமும்‌ கூட்டியே - அரேசங்கோடி 
சுப்பி£யோகமுதலிய விகரரங்களையு மப்பாணங்களோடுசேர்த்த, கோடி கோடி ௮ 
னங்கர்‌ எய்தார்‌ கொலோ - அரேகங்கோடி மன்மதர்கள்‌ அப்பாதகன்மேற்‌ பிரயோ 
கஞ்செய்தார்களோ (யாம்‌ அறியோம்‌.) 

விசாரங்களாவன - சுப்பிரயேரகம்‌, விப்பிரயோகம்‌, சோகம்‌, மோகம்‌, 
மரணம்‌; சப்பிரயோகமாவ து - சொல்லும்நினைவும்‌ மாறுபடுதல்‌, விப்பிரயோகமா 
வது - பெருமூக்செறிம்‌அவருர்கதல்‌, சேோசமாவது- வெதும்புதல்‌, உண்பன தெ 
விட்டல்‌; மோகமாவது - வருந்துதல்‌, சொற்பலபிதற்றல்‌; மரணமாவது - அயர்த்த 
ல்‌, மயங்கல்‌; இவைமுறையே தாமரை, மரம்ப, அசோகு, முல்லை, நீலோற்பலம்‌ 
என்னும்‌ ஐ அபாணங்களால் வருவன. (௫) 


இளமைச்செவ்வியயாச்கையன்மையல்கூர்‌ 
வளமைககாமமும்வல்‌ வினையுக்கிறைத்‌ 
தளைவிட்‌ டர்த்தலிற்றன்னைவயிற்றிடை 
விளைவித்தீன்றவடன்னைவிரும்பினான்‌ 
(இ-ள.) இளமை செவ்லிய யாக்கையன்‌-இளமைப்பருவத்தையுடைய சரீர 
முடையபாதகன்‌, மையல்கூர்‌ வளமை காமமும்‌ வல்வினையும்‌-மயக்சமிச்ச குறைவி 


ஸ்லாத காமமும்‌ தீவினையும்‌, நிறை தீளைவிட்‌ ஈர்த்தலின்‌ - நிறையாகயெபாசத்தை 
௧௪ 


௧0௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விட்டு இழுத்தலால்‌, தன்னை வயிறு இடை விளைவித்து ஈன்றவள்‌ தன்னை விரும்பி 
னான்‌ - தன்னைத்‌ தன்வயிற்கில்சோன்றச்செய்து பெற்றதாயைவிரும்பினான. 
நிறையாவ அ-காமமும்‌ தீவினையும்‌ தத்தம்வழி யவன்மனத்தை நிறுத்துதல்‌. 


அன்னையென்னுமழிககையாளகத்‌ 
தின்னுயிர்த்‌ துணையும்மனக்காவலாய்‌ 
மன்னுகாணமட மதனால்வருக்‌ 


தன்னைநீய்கலிற்றுனுமொக்காளரோ. 


(இ-ள்‌.) அன்னை என்னும்‌ அழிதகையாள்‌ - தாயென்றுசொல்லப்படும்‌ அழி 
கற்புடையவள்‌, அகத்து - தன மனத்தில்‌, இன்‌ உயிர்‌ அணையும்‌ - தனன இணிய உயி 
ர்க்கோர்‌ துணையாயும்‌, மனக்சாவலாய்‌ மன்னும்‌ ஈரணம்‌ மடம்‌ முதல்‌ நால்வரும்‌- 
தன்மனத்அக்கோர்‌ காவலாயும்‌ நிலைபெற்ற சாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு 
FAA தன்னைநீங்கலில்‌ தானும்‌ ஒத்தாள்‌ - தன்னினின்று ஈீய்கு 
லால்‌ தானுமதற்குடன்பட்டாள்‌. 

நாரணம்‌ ஆவன - தன்கணவனையன்றி மற்றோரைக்காணவும்‌ ன மடம்‌ 
ஆவ து-தன்கணவன்குணத்தையன்றி மற்றையோர்குணத்தை அறியாமை, அச்சமா 
வது - ஆமைபோலத்‌ தன்கணவன்முன்னன்றி யேனையேரர்சாயைதோனறினும்‌ கர 
சரணாதிகளொடுங்கிப்‌ பதுங்கல்‌, பயிர்ப்பு ஆவன - தன்கணவன்சுகத்தையன்நியே 
னையோர்சுகத்தை மலத்தைக்கண்ட சேனுண்ணும்வண்டுபோல அருவருத்தல்‌. (௪) 

இன்பமோசிறிதாகுமிதில்வரும்‌ 
அன்பமோகரையில்லாத்தொகெட 
லென்பதாருமிவனாலறியவிவ்‌ 


வன்பதானவினையால்வருக்துவான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்பமோ இறிதாகும்‌ - கரமத்தரல்வரும்‌ இன்பமோ அற்பமாகும்‌, 
இதில்‌ வரும்‌ துன்பமேர கரை இல்லாத தொடுகடல்‌ என்ப - இதனால்வரும்தன்ப 
மோ கரையில்லாதசமுத்திரமாமென்னும்பழமொழியை, ஆரும்‌ இவனால்‌ அறிய-எவ 
ரும்‌ இவனால்‌ அறிய, இ வன்பு ஆன வினையால்‌ வரு$௮அவரன்‌ - இர்தக்கொடியதீவி 
னையால்‌ வருந்தத்தொடங்கினான்‌. 

... வன்பு ௮து பகுதிப்பொருள்விகு தி. (௮) 


மையனாகமதியைவிழுங்கவக்‌ 

கையனாயைக்கலக்தொழுகுஞ்செய 

லையன்றுன்குறிப்பாற்கண்டயற்செ விக்‌ 

குய்யலாவண்ணமுள்ளத்தடக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மையல்‌ நாகம்‌ - காமமயக்கமென்னும்‌ இராகுவென்னும்பாம்பான 

அ, மதியை விழுங்க - தனது அதிவாடிய சரந்திரனைவிழுங்க, ௮ கையன்‌ - அந்தச்‌ 
சண்டாளன்‌, ஆயை கலந்து ஒழுகும்‌ செயல்‌ - தனஅதாயைப்புணர்ம்‌து நடக்கும்‌ 
செய்தியை, ஐயன்‌ தான்‌ குறிப்பால்‌ கண்டு - அவன தபிதா குறிப்பாலுணர்£து, ௮ 
யல்‌ செவிக்கு உய்யலாத வண்ணம்‌ - தன்ன பாலது பாம்ப ம உள்ளத்து ௮ட 
க்ஜனொன்‌ - தனதுமனச்திலடக்கியொழுகினான்‌. 


மாபாத்கந்தீர்த்தபடலம்‌. ௧0௭ 


அடிபெயர்த்துவைக்கலாற்றாத மானக்கேடு என்பார்‌ அயற்செவிக்குய்யலா 
வண்ண முள்ளத்தடக்‌இனான்‌ என்றார்‌. (௯) 
வேற்மோர்வைகல்வெளிப்படக்கண்டறஞ்‌ 
சாற்றுகாவினன்வேறரொன்றுஞ்சாற்றிலன்‌ 
இற்றமேல்கொடுசெல்வன்கொல்வேனென 
வேற்றெழுந்தனனின்றாள்விலக்குவாள்‌. 
(இ-ள்‌.) அறம்‌ சாற்று நாவினன்‌ - தருமவொழுக்கைவிதந்து கூறும்சராவை 
யுடையவந்தணன்‌, வேறு ஓர்‌ வைகல்‌ வெளிப்பட கண்டு - (குறிப்பாகவுணர்ர்தது 


- மன்றி) வெறரொருதினம்‌ வெளியாகக்கண்டு, வேறொன்றும்‌ சாற்றிலன்‌ - வேறொன்‌ 


௫ 


அங்கூறாஅ வாளாவிருந்தனன்‌, செல்வன்‌ 6ற்றம்‌ மேல்‌ கொடு - (கொடும்பாவியா 
கிய) புத்திரன்கோபத்தைமேற்கொண்டு, கொல்வேன்‌என ஏற்று எழு£தனன்‌ - (பி 


'தாவைக்‌) கொலைசெய்வேனென்று கொலைமேற்கொண்டு எழுந்தான்‌, ஈன்முள்‌ வி 


லக்குவாள்‌ - பெற்றவள்விலக்குகெராள்‌, 

இிராப்பாவியென்னும்‌ இழிபுதோன்றச்‌ செல்வன்‌ என்னும்‌ சொல்லாற்றல்‌ 

படக்கூ தினர்‌, (௪௦) 
தாயிலின்பதுகர்க் தனை தந்தையைக்‌ 
காயிலென்பெறுவாயெனக்காழுகர்க்‌ 
காயிலன்னையிலப்பனிலென்பய 
னேயிலின்னருளென்னறமென்னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) தாயில்‌ இன்பம்‌ நுகர்ந்தனை - தாயினிடத்து இன்பமறுப்வித்தாய்‌, 
தர்தையை காயில்‌ என்பெஅவாய்‌ என - பிதரவைக்கொன்றால்‌ யாது பயன்பெறு 
வாய்‌ என்றுகூற, காமுகர்க்கு ஆயில்‌ அன்னையில்‌ அப்பன்‌ இல்‌ பயன்‌ என்‌ - காமிக | 
ளுக்காராய்ந்தபார்க்கில்‌ தாயாற்பயன்‌ என்ன தச்சையாற்பயன்‌ என்ன, நேயில்‌ 
என்‌ - அன்பால்விளையும்பயன்‌ என்ன, இன்‌ அருளில்‌ என்‌ - இணனிய€வகருணையால்‌ 
விளையும்‌ பயனென்ன, அறத்தில்‌ என்‌ என்றான்‌ - தருமத்தால்விளையும்‌ பயனென்ன 
என்னு கூறினான்‌. 

ஏதப்பொருளில்வம்த இல்லென்னும்‌ ஐச்தனுருபை அருள்‌ அறம்‌ என்பவற்‌ 
ரோடும்‌, என்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்‌ குறிப்புமுற்றை அன்னையில்‌ சேயில்‌ என்பவற்‌ 
றேடும்‌ கூட்டுக. கே-௮ன்பு. (௧௧) 

மண்‌ டொடுங்கருவிப்படைவன் கையிற்‌ 
கொண்டுதாதைகுரவனென்றோர்கிலான 
தண்டமாகத்துணித்தானாய்வாய்முகக்‌ 
துண்டகாமகறவாலுணர்விலரன்‌. 


(இ-ள்‌.) மண்‌ தொடும்‌ கருவி படை-மண்வெட்டுங்கருவியை, வன்‌ கையில்‌ 
சொண்டு - தனன முருட்டக்கையிற்கொண்டு, தாதை குரவன்‌ என்று ஒர்கிலான்‌- 
தனதபிதாவை ஐந்துகுரவருள்‌ ஒருகுரவனெனஅணராஅ, ஆய்‌ வாய்‌ முகந்து உண்‌ 
ட காமகறவால்‌ உணர்வு இல்லான்‌ - சனதுதாயின்வாயில்‌ முகந்துண்ட சரமமென்‌ 
லுமதுவால்‌ அதிவிழர்தபாவி, அண்டமாச தணித்தான - துண்டுபடவெட்டினான்‌. 


௧0௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஐங்குரவரர்வார்‌ - அர௫ன்‌, உபாத்தியாயன்‌, பிதா, தமையன்‌, ஆசாரியன்‌.. 
 இவர்கட்குத்‌ தவறுசெய்தல்‌ மாபாதகம்‌ என்பார்‌. சாதை குரவனென்றோர்லொன்‌ 
என்றார்‌, “(ஐங்குரவராணேைமறுத்தலும்‌” எனப்பிறர்க இ தல்காண்க. (௧௨) 
வை க்குத்‌ 
தக்கதித்தவிசிட்டன்னைதன்னொறி்‌ 
கைக்கு 
புக்கனன்புடைசூழ் கார்புளிரே, 

(இ-ள்‌.) மைக்கரும்‌ கங்குல்வாப்‌-மைபோலும்‌ கருகிறம்வாய்ச்தஇராப்போதி : 
ல்‌, கொன்றதாசைச்கு - தன்னால்சொல்லப்பட்ட பிதாவுக்கு, தக்கத தவிசு இட்‌ 
(அவ்விரரப்போதிலேயே) பொருந்திய திக்கடன்முடித்னு, அன்னை தன்‌ ஒடும்‌ சை 
க்கு அடங்கு பொருளொடும்‌ - தனதுதாயோடும்‌ தான்சமத்தற்கமைரந்த திரவியத்‌ 
தோடும்‌, கல்‌ நெறி புக்கனன்‌ - பாலைவழியாகச்சென்றனன்‌, புளி£ர்‌ புடைசூழ 
தார்‌ - ஆறலைக்கும்வேடர்‌ அவன்புறத் தில்வம்து குழ்ந்தார்கள்‌. 

பருக்கைக்கல்ரெருங்கியநிலம்‌ பாலையாதலால்‌ சன்னெதியென்பதற்குப்‌ பா 
லைவழியாக என்ரும்‌. (௧௩) 

எய்யுங்கோறொடுவீல்லரிடிககுரேர்‌ 
செய்யுஞ்சொல்லினர்செல்லலைகில்லெனக்‌ 
கையிலுள்ளவுங்கைக்கொண்டுகாரிகைக்‌ 
கசையறன்னையுக்கரங்கொடுபோயிஞர்‌. 

(இ-ள்‌.) எய்யும்‌ கோல்தொடு வில்லர்‌ - எய்யுமம்பினை யேறிட்டவில்லையும்‌, 
இடிக்கு சேர்செய்யும்‌ சொல்லினர்‌ - இடியபையொச்த சொல்லையுமுடையவராக, 
செல்லலை நில்‌ என - செல்லுதல்‌ ஒழிக என்றதட்டி, கையில்‌ உள்ளவும்‌ சைக்‌ 

_கொண்டு - அவன்கையிலுள்ள பொருள்முற்றும்‌ கொள்ளைகொண்டு, காரிகை தைய 
ல்‌ தன்னையும்‌ தாம்‌ கொடுபோயினார்‌ - அவனன்னையாயெ பார்ப்பனியையும்‌ தாம்‌ 
சவர்‌ சென்றார்கள்‌, ப 

ஐ விகுதி-வியங்கோட்பொருட்டாதலால்‌ செல்லலை எதிர்மறை வியங்சோள்‌ 

வினைமுற்று காரிகை தையல்‌ ஒருபொருட்ளெவி, (௧௪) 
சென்றுசேணிடைச்டுிக்கறவாமலர 
மென்றவெண்ணமொன்றெய்தியவண்ணமொன்‌ 
ரென்‌ னுகாமெண்ணத்தெய்வமொன்‌ றெண்ணிய 
கென்றவார்ததையிவனிடைப்பட்டதால்‌, 

(இ-ள்‌.) சேண்‌ இடை சென்று-தூரநாட்டிற்‌ சென்று, சிக்கு அற வாழலாம்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ ஒன்று - இக்கில்லாமல்‌ வாழலாமென்று மாபாதகன்கருதிய வெ 
ண்ணமொன்று, எய்தியவண்ணம்‌ ஒன்ற - அவனுகஇடையில்வச்தவகையொன்று, 
(ஆதலால்‌) காம்‌ ஒன்று எண்ண தெய்வம்‌ ஒன்று எண்ணியது என்றவார்ததை- ஏ 
மொன்றுகரு தத்‌ தெய்வமொன்றுகருதியதென்றபழமொழி, இவன்‌ இடைபட்ட து- 
இக்த மகாபாதகனீடத்திற்‌ புலப்பட்ட ௮, 

தொடங்கியவொருபொருளைமுடித்தற்கு த்ர க்‌ 
யால்‌ வேற்றுப்பொருள்வைப்பணி, (௧௫) | 


மாபாதகந்தாத்தபடலம்‌. ௧0௯ 


காசைகன்றனையற்கினியார்‌ துணை 
மா.தர்யாயைமறவர்கைக்கொள்ளவிப்‌ 
போதுகான்றுணையென்பவன்போன்றுமா 
பரதகததுருவாய்வம்‌ துபற்றினான்‌, 

(இ-ள்‌.) தாதை தன்‌ தனையற்கு அணை இனியார்‌ - (தன்மகனால்‌ வெட்டுப்ப 
ட்ட) ௮கதணன்தன௫அபுச்திரனுக்குக்‌தணையினியார்‌, மாதர்‌ யாயை மறவர்சைக்கொ 
ளள-( அணையாய்‌ இருந்த) அழகிய அவனது தாயை அறலைக்கும்‌ வேடர்கைக்கொள்‌ 
ரூதலால்‌, இ போதுதான்‌ அணை என்பவன்‌ போன்று-துணை இழந்தவிக்கரலையில்‌ தா 
னே அணை என்௮ தொடர்ச்தவனையொச்‌.௮, மாபாதசத்த உருவாய்‌ வசத பற்றின 
ன-அவனசெய்க பிரமபாவத்தால்‌ பிரமசத்திசாயையாய்‌  ௮வனைவச்‌ அபிடி. த்தான்‌. 

யரய்தாய்‌ இதுபுணர்ச்டுயில்‌ விசாரமாய்‌ யகரங்கெட்டு ஆய்‌ எனவும்‌ வழங்கும்‌, 


ஆவலென்னுமமுஞ்வெதாவென்‌ ன்னும்‌ 
பாவம்பாவம்பழியி துலோவைய 
கோவெனுங்கைகுலைத்தெறியுக்கி சிழற்‌ 


பாவைபோலவிடாதுபின்பற்றுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆவ எனலும்‌ - அய்யோவென்று அலறும்‌, அழும்‌ - அழாரநிற்கும்‌, 
சிவதா என்னும்‌ - நீ எனக்கபயமென்று கூறும்‌, பி இதுவோ பாவம்‌ பாவம்‌ - பிர 
மகத்தியாகிய விதுவோ பெரும்பாவம்‌, ஐயகோ என்னும்‌ - ஐயகோவென்று முறை 
யிடும்‌, கை குலைத்து எறியும்‌-கையசைக்து நிலத்தில்‌ மோதும்‌, நிழல்‌ பாவைபோல 
விடா.து பின்பற்றும்‌ - ட்ட தேகசாயையைப்போலச்‌ சிறிதும்‌ விடாது பின்பற்‌ 
இிச்செல்லும்‌. (௧௭) 

டேேே வறு, 
கல்ல £ீர்த்கஞ்சிவகலகலோர்பக்கமுஞ்‌ 
செல்லலொட்டாதான்‌ ீர்த்திசாமஞ்செவிப்‌ 
புலலவொட்டாதுளம்புருதவொட்டாதுகாச்‌ 
சொல்லவொட்டாதுசண்டுயிலவொட்டாதரோ, 


(இ-ள்‌.) ஈல்ல தீர்த்தம்‌ சிவதலம்‌ நல்லோர்‌ பக்கமும்‌ செல்ல ஒட்டாது - 
(இப்பிரமபாவம்கழிய) ஈல்ல ஒிர்த்தமாட வும்‌ நல்ல வெதலம்‌ தரிசெசவும்‌ நல்லோர்‌. 
பக்கஞ்சென்று சேவிக்கவும்‌ (2வன்‌ கருதி அடி.பெயர்க்கிலிடையிற்புகுர்‌ த) செல்ல 
லொட்டாது தடுக்கும்‌, அரன்‌ £ீர்த்சி சாமம்‌ செவி புல்ல ஒட்டான - சிவசரிதையும்‌ 
இவன்‌ திருமாமமும்‌ (கேட்கப்புகில்‌ செவியிலேறவெொட்டாமல்‌) தடுக்கும்‌, உளம்‌ பு 
குத ஒட்டாது - (ஒருவாறு கேட்பினும்‌) ௮வன்‌ மனத்நிலிறங்கவொட்டாமல்‌ தடுக்‌ 
கும்‌, நா சொல்லலொட்டா௮- (ஒருவா அஇறங்கினும்‌) நாச்சொல்ல வெழுந்தால்‌ சொ 
ல்லவொட்டாமற்‌ றடுக்கும்‌, சண்‌ அயில ஒட்டாது - (அதற்கஞ்ளக்‌) கண்மூடித்‌ அயி 
லினும்‌ நித்திரை செய்யவொட்டாமல்‌ தடுக்கும்‌. (௧௮) 


ச்‌ 


சுற்றுமுன்பின்புறச்சூழ்ச்‌ ததன்‌ கொடுக்கிறப்‌ 
பற்றிகின்றீர்க்குமாபாதகத்‌ தாலலைக்‌ 
தெற்றினிச்செய்வதென்றாற்றலாதிட்ருழுக 

. துற்றுவேறுலகெலாமச்சமுற்றுழலுமால்‌, 


௧௧.0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
(இ-ள்‌.) சற்றுமுன்‌ பின்பு உற குழ்க்து - எப்பக்கஞ்செல்லினு மப்பக்கதீதி 

ல்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ விடாது சூழ்ந்து, தன்‌ கொடுக்கு இறப்பற்றி நின்று ஈர்க்கும்‌ - 
(யவ ழியிற்செல்லத்‌) தனத கொய்சகமானஅ அவிழ்ர்அு அலையப்பற்றி நின்று இ 
முக்காநின்ற, மா பாதகத்தால்‌ அலைந்து -மகாபாதகத்தாலலைர்‌ து திரிச்து, இணி எற்‌ 
அ செய்வது என்ற ஆற்றலாது - இணி யாதுசெய்வதென்று சிறிகமாற்றாத, இடர்‌ 
உழச்து-துன்பத்தில்‌ அவன்‌ வருந்தி, வேறு உலகு எல்லாம்‌ ௮ச்சம்‌ உற்று உழலும்‌- 
தன்னைப்பற்றிய பிரமகத்திக்கஞ்சிச்‌ சழலாரிற்பான்‌. (௧௯) 

உறுகணோயாற்றகாஞற்துமன்றுலகெலா 

மறுகவேதிரியமாபாககன்வலியெலாஞ்‌ 

சிறுகுவான்‌ சிவனருட்செயலினிப்பாதகங்‌ 

குறகுகானள்்‌ குறுகுகாள்கூடலைக்குறுகினான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆற்ற சாள்‌ உறுசண்‌ நோய்‌ உற்று உழன்று - (இவ்வாறு) அநேக 
நாள்‌ தன்பரோய்‌ அடைந்து சுழன்று, உலகு எல்லாம்‌ மறுகவே திரியும்‌ மாபாதக 
ன்‌ வலி எல்லாம்‌ சிறுகுவான்‌ - உலகில்‌ கண்டோர்‌ எல்லாம்‌ வருந்தச்‌ திரிக்தலையா 
நின்ற மகாபாதகன்‌ வலிமை முற்றும்‌ தேய்ந்து இறுகலால்‌, சிவன்‌ அருள்‌ செயல்‌- 
சிவபெருமான்‌ திருவருட்செயலால்‌, இனி பாதகம்‌ குறுகுகாள்‌ குறுகுராள்‌ கூடலை 
குறுகனான - இனிப்‌ பாதகவல்குறுகி யொழியுரள்‌ வருங்கால்யில்‌ மதுரையை யடை 
ந்தான்‌. 

குறுகல்‌ என்றதில்‌ முன்ன குறைதல்‌ மேலும்‌ பின்னது அடைதல்‌ மேலும்‌ 
தின்றன. குவான்‌ காரணப்பொருளில்வக்த எதிர்காலவினையெச்சம்‌, (௨௦) 

அறு £ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


அழிதகன்கு௮குவான்முன்னங்கயற்கண்ணிதந்தக்‌ 

குமையிருகாதுங்கோக்துக்கொலைகெழுபுலிப்பற்றுாலி 

அழைமயிர்கெகொண்பின்னனோன்‌பிட.ரலைப்பப்பூண்டோர்‌ 
பழிதகையாதவேடப்பாவையாய்ப்படிவங்கொள்ள: 

(இ-ள்‌.) அழிதகன்‌ குறுகு வான்‌ முன்‌ - அதிதகையுடையோன்‌ வருவதற்கு 
மூன்‌, அங்கயற்கண்ணி - ௮ங்கயற்கண்ணியம்மையார்‌, தந்தம்‌ குழை இருகாதும்‌ 
கோத்த - தந்தத்தாலாகிய குண்டலங்களை இரண்டுகாதிலும்‌ நுமைவித்து, சொலை 
கெழு புலி பல்‌ தாலி அழை - கொலைத்தொழிலில்‌ மேம்பட்ட புலியின்‌ பல்லாகய 
தாலிகோத்த, மயிர்‌ பின்னல்‌ நெடு காண்‌ - மயிராற்பின்னி௰ய நெடிய மங்கலகுத்திர 
ம்‌, கோன்பிடர்‌ அலைப்ப பூண்டு - வலியபிடரில்‌ ௮சைந்தலையத்தரித்து, ஓர்‌ பழி த 
கையாத வேடப்பாவையாய்‌ படிவம்‌ கொள்ள - குலத்திற்குரிய பழித்தொழில்‌ 
சிறிதும்‌ தடுத்தலில்லாத ஒரு வேட்டுவப்பெண்ணாய்த்‌ திருவுருவங்கொள்ள, 

வேட்டுவவுருவங்கொள்ளினும்‌ ௮க்குலத்திற்குரிய கொடுந்தொழில்‌ ிறிதமி 
ல்லையென்பார்‌ பழிதகையாத என்றார்‌. (௨௧) 

கொலையிரும்பழிக்கன்றஞ்சுங்கூட்லெம்பெருமான்‌ கொன்றை 
மிலையிருங்குஞ்சிவேங்கைமெல்லிணர்க்கண்ணிவேய்க்து 
கலையிருமருப்பிற்கோடிக்காதளவோடுந்தாடி 
சிலையிரும்தடக்கைவேடத்திருவுருக்கொண்டுதோன்றி.. : 


மாபரதகந்தீர்த்தபடலம்‌. ௧௧௧ 


(இ-ள்‌.) கொலை இரும்‌ பழிக்கு அன்னு அஞ்சும்‌ கடல்‌ எம்பெருமான்‌ - சை 
லீகமாய்‌ நேரிட்ட கொலைத்தொழிலால்‌ வந்த பெரும்பழிக்கு ௮அப்பொழமுதஞ்சிய எம 
அ பெருமானாராஇய சோமசந்தரக்கடவுள்‌, கொன்றை மிலை இரும்‌ குஞ்சி வேங்கை 
மெல்‌ இணர்‌ கண்ணி வேய்ந்து - கொன்றை மலர்மாலையையணிக்த பெரிய கையி 
ல்‌ வேங்கையினது மெல்லிய பூங்சொத்தாலாயெ மாலையைச்குடி, கலை இரு மருப்பி 
ல்‌ கோடி காதளவு ஓடும்‌ தாடி - கலைமானின து முறக்னெயுடைய இரண்டு சொம்‌ 
பின்‌ வளைவுபோல முறுக்குள்ளதாய்‌ வளைச்து காதுமட்டுஞ்‌ சென்ற மீசையையும்‌; 
சிலை இரும்‌ தடக்கை - வில்லையேச்திய நீண்ட பெரிய கையையுமுடைய, வேடத்தி 
ர உருக்கொண்டு தோன்றி - வேடத்திருவருவச்‌ தான்‌ கொண்டெழுந்தருளி. 

.... பழிச்சஞ்சிய நாதராதலால்‌ இப்பெரும்பாதகத்அக்கும்‌ அஞ்சினார்‌ என்பார்‌ 
வேடத்திருவருக்கொண்டு தோன்றி என்றார்‌. (௨௨) 
கொண்டல்கண்படுக்குமாடக்கோபுசமருங்கிற்போக்தின்‌ 

கண்டகக்கருக்குவாயகுரைக்குகாய்கதவிக்காப்பப்‌ 
புண்டலைவாளிவில்லோர்புறங்டெர்திமைப்பத்திங்கட்‌ 


மண்டவாணுகலாளோடுஞ்ரூதுபோசாடல்செய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) கொண்டல்‌ கண்‌ படுக்கும்‌ மாட்ம்‌ கோபுரம்‌ மருங்கில்‌ - மேகங்கள்‌ 
கண்‌ துயிலும்‌ மாடங்கள்‌ நெருங்கிய கோபுரவாயிலின்‌ பக்கத்தில்‌, போந்தின்‌ கண்‌ 
டகம்‌ கருக்குவாய குரைக்கு நாய்‌ க௮விசாப்ப - பனையினது முள்வாய்ர்த கருக்கி 
னையொத்த வாயையுடைய குலைக்காநின்ற சாயானது புறத்திற்‌ சிறிதும்‌ நீங்காது 
ஒருபாற்காத்து நிற்கவும்‌, புண்‌ தலை வாளி வில்‌ ஓர்புறல்‌ இடசஈ்‌.௮ இமைப்ப - மாமி௪ 
த்தை அனிமிலுடைய அம்பும்‌ வில்லும்‌ ஓர்பால்‌ இடது விளங்கவும்‌, திகள்‌ துண்‌ 
டம்‌ வாள்‌ நுதலாள்‌ ஒடும்‌-( தம்மைப்போல வேட்டுருவங்கொண்ட) அர்த்தசம்இிரனை 
யொத்த நெற்றியையுடைய வமாசேவியாரோடும்‌, சூது போர்‌ ஆடல்‌ செய்வான்‌- 
குதாடலாகிய போர்த்தொழிலைச்‌ செய்வாராயினார்‌. (௨௩) 


வெருவருவேமழுமுண்டவெள்ளில்போல்வறியனாதிப்‌ 
பருவரலுடனாங்கெய்‌ தம்பரதகன்வரவுரோக்கி 
யொருவருமுள்ளத்தாலுமுன்னருங்கொடியபாவி 


வருவதுகாண்டியென்னாமாத ரைரோக்கிக்கூறும்‌, 


(இ-ள்‌.) வெருவ ௮ரு வேழம்‌ உண்ட வெள்ளில்‌ போல்‌ வறியன்‌ ஆூ- அச்‌ 
சமில்லாத யானை யுண்ட விளங்கனிபோலச்‌ சிறிதும்‌. உள்ளீடு இல்லாதவனாக, பரு 
வரல்‌ உடன்‌ அங்கு எய்தும்‌ பாதகன்‌ வரவுரோக்கி - அன்பத்தோடு அவ்விடத்து 
வரும்‌ மகாபாதகன்‌ வருகையைப்‌ பார்த்த, ஒருவரும்‌ உள்ளத்தாலும்‌ உன்னருங்‌ 
கொடிய பாவி - ஒருவரும்‌ தமது மனத்தாலும்‌ நினைத்தற்கரிய கொடிய மகாபாவி, 
வருவஅ காண்டி. என்னா மாதரை கநேரக்ட கூறும்‌ - வருதலைக்காண்பாய்‌ என்று உமா 

*தேவியாபைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறாநின்றார்‌. 

யானையுண்ட விளங்கனியென்பஅ யானை நரோய்விழுந்த விளங்கணியென்‌ 

பதுபொருள்‌, ௮ந்கோய்விமுர்சால்‌ அம்மரக்கன சிறிதும்‌ உள்ளீடின்றியிருத்தலால்‌. 


அணங்குகோயெவர்க்குஞ்செய்புமனங்கனாலலைப்புண்டாவி 
யுணங்கினாருள்ளஞ்செல்லுமிடனறிந்தோடிச்செல்லா 


௧௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
குணங்குலனொறு க்கற்குன்றல்கொலைபழிபாவம்பாரா 
விணம்குமின்னுயிர்கருமாங்கெயிறுதிவ ந துறு வதெண்ணா. 

ச்‌ 2 டி 


(இ-ள்‌.) அணங்கு கோய்‌ எவர்க்கும்‌ செய்யும்‌ அனங்கன்‌ ஆல்‌ அலப்பு 
ண்டு - காமசகோயையெவர்க்குஞ்செய்யு மன்மத னால்‌ அலைச்கப்பட்டு, ஆவி உணங்‌ 


கிஷர்‌ உள்ளம்‌-உயிர்சோர்ந்தவர்கள்‌ மனமானவை, செல்லும்‌ இடன்‌ அறிர்அ ஓடிச்‌ 


செல்லா - தரம்‌ செல்லுமிடமதிம்‌ த சென்றுசாரா, குணம்‌ குன்றல்‌ - குணத்தின்கு 
றைபாட்டையும்‌, குலம்‌ குன்றல்‌ - குலத்தின்குறைபாட்டையும்‌, ஒழுக்கம்‌ குன்றல்‌- 
ஒழுக்கத்தின்‌குறைபாட்டையும்‌, கொலை பமி பாவம்‌ பாரா - கொலைத்தொழிலையும்‌ 
அதனால்விளையும்‌ பழியையும்‌ பாவத்தையும்பாரா, இணங்கும்‌ இன்‌ உயிர்க்கும்‌ ஆல்‌ 
சே இறதிவர்‌ த உறுவது எண்ணா - பொரும்‌தியதமது இணிய உயிர்க்கும்‌ அவ்விடத்‌ 
தழிவுவருதலைச்‌ சிறிதுங்கருதா, 


உள்ளம்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ செல்லா, பாரா, எண்ணா என்னும்‌ பயணிலைகளை 


க்கொண்டு. . (௨௫). 


களளுண்டல்காமமென்பகருச்கதறைபோக்குச் செய்வ 
டக்‌ நூத்திறை கு 
தெள்ளுண்டகாமம்போலவெண்ணினித்காணிற்கேட்‌டழ்‌ 
ல்‌ = ன்‌ ம்‌ ன ௪ » » உ. 
றளளஞுண்டவிடகினஞ்சக்தலைக்கொண்டாலென்னவாக்கே 


யுள்ளூண்ட வுணர்வுபோக்கா அண்டபோதறழிக்குங்கள்ளூண்‌. 


(இ-ள்‌.) கள்‌ உண்டல்‌ காமம்‌ என்ப - கள்ஞண்ணுதலும்‌ காமங்கொளளுத 
லும்‌ என்று பப ததன்‌ ள்‌ கருத்து அறை போக்கு செய்வ இ- (உண்டோர்‌ 
சாமங்கொண்டார்‌) ௪ அகளையோட்டைசெய்தலுடைமையால்‌ (தம்முளொத்திரு 
ப்பினும்‌) எள்‌ ட - தகவல்க த. எண்‌ 
ணினில்‌ காணில்‌ கேட்டல்‌ கள்ளுண்ட இடத்தில்‌ - கள்ளான து கன்னையொருவனக 
ரூதிஐம்‌ காணினும்‌ தனஅதனமையைக்சேட்பினும்‌ தாமிருக்குமிட த்திற்செல்லினும்‌* 
நாசம்‌ தலைகொண்டால்‌ என்ன - நஞ்ச தலைக்‌! கேதியதுபோல, அங்கே - அப்பொழு 
தே (காமம்போல) உள்‌ உண்ட வுணர்வபோக்காது - அகத்திலுள்ள அறிவைச்சிதை 
க்காஅ, கள்‌ ஊண்‌ உண்டபேரது இ அழிக்கும்‌-அம்மதவான து தன்னையுண்டால்மட்டு 
மதிவைச்சிதைக்கும்‌ (ஆதலால்‌ காமம்‌ பெரிது) 


ஒருசொற்றன்மைப்பட்‌ டிரின்ற சள்ஞண்டவினைப்பகுஇ, இட த்து எதிர்கால 
தீதின்மேல்நின்ற எச்சவிகு இ, வடம நு, எண்ணினின்‌, இடத்தின்‌ என்ற இட 
ங்களில்‌ இன்வேண்டா வழிச்சாரியை, களளையுங்‌ கரமத்தையும்‌ ஒருபொருளரக 


வைதீஅப்‌ பின்னர்க்‌ கள்ளைவிலக்கிக்‌ காமத்தை மேம்படக்கஅதலால்‌ விலக்யெல்‌ 
வேற்றுமையணி, (௨௬) 


காமமேகெ காலைகட்கெல்லாங்காரணம்கண்ணோடாத 


காமமேகளவுக்கெல்லாங்காசணக்கூற்றமஞ்சுங்‌ 

காமமேகள்ளுண்டற்குங்காரணமரதல £லே 

சாமமேகசசபூமிகாணியாக்கொடுப்பதெல்ருன்‌, 
(இ- ள்‌.) சாமமே கொலைகட்கு ஏ 
்‌ ல்ககுக்கெல்லாக்‌ ங்காரணமாம்‌, 
மே, களவுக்கு எல்லாம்‌ காரண 


ல்லாம்‌ கர்ணம்‌ - காமமேகொலைத்தொழி 
கண்ணோடாத காமமே - தாகூதிணியமில்லா சசாம 
ம்‌ - சளவுகளுக்செல்லாங்காரணமாம்‌, கூற்றம்‌ 


மாபாததந்தீர்த்தபடலம்‌. ௧௧௩ 


அஞ்சும்‌ காமமே கள்‌ உண்டற்கும்‌ காரணம்‌-இயமனஞ்சங்காமமே கள்ளுண்டற்கு 
ங்காரணமாம்‌, ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, கசமமே-காமமொன்றே, கரகபூமி காணியா 
ச்கொடுப்பது என்றான்‌ - அவைகள்தரும்பயன்கள்‌ எல்லாமொருசேர ஈரகபூமியை 
யே யுரிமையாகக்கொடுப்பத என்அகூறினார்‌. 

பஞ்சமாபாதகங்களுள்‌ காமம்‌ பெரும்பாதகம்‌ ஆதலால்‌. பிரிகிலை ஏகாரந்தந்‌ 
அக_தினார்‌. (௨௭) 

கொலைப்பழிகோட்பட்டாக்கேகு௮ுயொன்முகங்கண்டேட 
 வலைப்படருழந்துசாம்பியழிவதென்பார்ப்பானென்னக்‌ 
கலைப்படுஇங்கள்வேணிக்கானவனருட்கணோக்கக 
தலைப்படச்சிறிதுபாவந்தணிர்துதன்னறிவுதோன்ற, 

(இ-ள்‌.) கொலைபழி கோட்பட்டு ஆங்கேமுஅகியான்‌ முகம்‌ கண்டு- பிதா 
வைக்கொன்ற பிரமகச்தியால்‌ விழுங்கப்பட்டுத்‌ தம்சன்னிதியில்‌ எதிர்ந்த மகாபாத 
கனுடையமுகத்தைரோக்கி, ஏட அலைபடர்‌ உழக்து சாம்பி அழிவஅ என்‌ பார்ப்பான்‌ 
என்ன - ஏடா ௮லைத்தலையுடைய பெரும்துன்பத்தால்‌ வருந்திச்சோர்ந்த அழிவது 
யா பார்ப்பானே என்றுவினவியருள, கலைப்படு இங்கள்‌ வேணி கானவன்‌ அருள்‌ 
கண்‌ ரோக்கம்‌ இறிது தலைப்பட - ஒருகலைபொருக்கிய சந்திரனையணி£த சடாமுடி. 
யையுடைய வேட்வெவடிவாய்வந்த சோமசர்தரக்கடவுளுடைய திருவருட்பார்வை 
இரிஐ.தாக்குதலால்‌, பாவம்‌ தணிர்து சன்‌ ௮றிவுதோன்ற - மகாபாதகங்குறைர்‌ ௮ 
தன்னியற்கையறிவுதோன்ற, 

ஏட என்பது இக்காலத்‌அ ஏண்டா என மருவிய அ. (௨௮) 

முற்பகலிழைத்தபாவமுதிர்ச்சயோற்பிறக்துதக்தை 
தற்பகையானவாறுந்தாதையைவதைத்தவாறும்‌ 
பிற்பகலந்தப்பாவம்பிடித்தலைத்தெங்குக்‌ இரா 
இப்பதிபுகுக்கவாறுமெடுத்துரைத்திரங்கிரின்முன்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்‌ பகல்‌ இழைத்த பாவமுதிர்ச்யொல்‌ பிறந்து - முன்னாள்‌ செ 
ய்த பாவமுதிர்ச்சியால்‌ மைர்தனாகப்பிதந்து, தந்த தற்பகை ஆன ஆறும்‌ - தனது 
பிதாவிற்குத்‌ தான்‌ பகைவனான வகையையும்‌, தாதையை வதைத்ச ஆறும்‌-அதனால்‌ 
தனது பிதாவைக்கெொன்ற வகையையும்‌, பின்‌ பகல்‌ அந்த பாவம்‌ பிடித்து அலைத்து 
எங்கும்‌ நீரான இப்பதி புகுற்த ஆறும்‌ - பின்னாளில்‌ அர்தப்பாவமான அ பிரமகத்தி 
வடிவாய்ப்பிடித்த வருச்அதலால்‌ எங்கும்‌ தீராமல்‌ இத்தலத்தையடைர்த வகையை 
யும்‌, எடுத்து உரைத்து இரங்க நின்றான - எடுத்துச்சொல்லி: வருக்திகின்றான்‌. 

தல்பகன்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபா௫ய தற்பகன்‌ எனப்‌ பாடங்கொள்வாரு 
முளர்‌. அதற்குத்‌ தந்தை சயனத்திற்குரியவன்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்க, (௨௯) 

மறப்பெரும்படி.வங்கொண்டுமனத்தருள்சுரச்துகின்ற 
வறப்பெருங்கருணைமூர்த்தியழிதசையவனைப்பார்த்தித 
திறப்பழியரங்குச்சென்‌,றுமீங்கன்றித்தீராதென்றுக்‌ 
கறைப்பழிதரும்வண்ணங்கருதியோருஅதிகூ அம்‌, 

(இ-ள்‌.) பெருமறம்‌ படிவம்‌ கொண்டு - (புறத்தில்‌) பெரிய பாவத்தொழிலை 

“யுடைய எ வு்‌ மனத்து அருள்‌ சுரந்து நின்ற அறப்பெரும்‌ கருணை 
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௧௧௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


 மேர்த்தி-உள்ளே யருள்சுரந்து நின்ற தருமவடிவாயுள்ள பெரிய தயாமூர்த்தி, அயி 
தகை அவனை பார்த்து - அழிதகைமையையுடைய மசாபாதசனைப்பார்தது, இ திறம்‌ 
பழி ஆங்கு சென்றும்‌ ஈங்கு அன்றி தீராத என்று-இந்தப்‌ பெரும்பாதகம்‌ எத்தலத்‌ 
அச்சென்றுலும்‌ இத்தலத்தன்றித்‌ திராதென்று கூறி, அக்கறை பழி தீரும்‌ வண்ணம்‌ 
கருதி ஓர்‌ உறுதி கூறும்‌ - அந்தக்‌ கரிய பெரும்பழி திறாம்படி திருவுளங்கொண்டு ௨ 
ரு பெரும்பயன்‌ தருவனவற்றை யெடுத்திக்‌ கூறுஇன்ரூர்‌, (௩௦) 


வருதினெனாமஞ்சொன்னோர்வருக்கமுகரகிலவிழக்‌ 
கருதிநீசெய்தபாவங்கழிப்பவரெவர்யா நோக்கம்‌ ்‌ 
தருகலாலெளிதிற்றீரச்சாற்று தமையங்கையேற்‌ 
மறொருபொழுதுண்டியிசனுஅதவரேவல்செய்தி. 


(இ-ள்‌.) வருதி - இங்கு வருவாய்‌, நின்‌ காமம்‌ சொன்னோர்‌ வருக்கமும்‌ நர 
இல்‌ வீழ - உன்னுடைய பெயரைக்‌ கூறினோர்‌ தம்மட்டன்றி யவரஅ மரபிலுள்ளோ 


ரும்‌ ஈரகில்‌ விழும்படி, 8 கருதிச்செய்த பாவம்‌ கழிப்பவர்‌ எவர்‌ - நீ புத்திபூர்வமா 


கச்‌ செய்தமுடித்த மாபாதகத்தைத்‌ தொலைப்பவர்‌ யார்‌, யாம்‌ நோக்கம்‌ தருதலால்‌ 
எளிதில்‌ தீரச்‌ சாற்று ஐம்‌ - யாம்‌ இருவருள்‌ நோக்கஞ்செய்தமையால்‌ அப்பாதகம்‌ 
எளிதிற்றொலையக்‌ கூறுகின்றோம்‌, ஐயம்‌ கை ஏற்று ஒரு பொழுது உண்டி - கையே 
யுண்கலமாகப்‌ பிச்சைவாய்‌ ஒருபொழுதுண்பாய்‌, ஈசன்‌ உறுதவர்‌ ஏவல்‌ செய்தி - 
சிவபெருமான்‌ விரும்பும்‌ தவவேடத்தையுடைய வடியாரஅ ஏவலைச்செய்வரய்‌, 


சத்சதத்தவ புவனத்டில்‌ வசிக்கும்‌ தம்மை யானமாக்கள்‌ கண்டு பூசனை செய்‌ 
அய்தலரிதாதலின்‌ எளிதிற்கண்டு பூசனை செய்‌. தய்ய அடியார்‌ இருவேடத்திலமர்தலா 
ல்‌ ஈசனுறுதவரேவல்‌ செய்தி என்றார்‌, “ தாவரசங்கமங்க ளெனறிரண்டுிருவினின்‌ 
அ - மாபரன்பூசைகொண்டு மன்னுயிர்ச்கருளைவைப்பன்‌ ” எனவும்‌ ££ அனாதிமலமு 
த்தனவன சிவனமிர்கட்குயிராயகலாதே வினைப்பயன்களருத்‌்திமலமஅப்பன - மனா 
தியினுக்கெட்டாதானெனமதிக்‌ துத்தம்முண்‌ மனோலயவாழ்வுற்வவன்றாள் கண்டவர்‌ 
தாள்வணங்கி - எனாதியிவரெனவெண்ணியொருபகற்பூசனையை யியற்றினர்களொரு 
திங்களுறலியற்றினார்கள்‌ - முனோதியவாறெொழிந்தோர்தாமுற்றியமாபாவமுட்டாம 
லியற்றினர்களவிட்டார்‌ீமுழுஅம்‌ ” என்ற ஏதுக்களாலுணர்ச, 


செங்கதிர்க்கடவுள்வானந்‌ £ண்டுமுன்னெழுக்‌் து இச்சண்‌ 
பைங்கதிரஅுகுகொய்துபசுக்களையருத்தியார்வம்‌ 
பொங்கமுப்போதுங்கோயிற்புறக்கொட்டிக்கீர்த்தமாடிச்‌ 
சங்கரன்றனை நாற்றெட்டுமெய்வலஞ்சாரச்செய்தி. 
(இ-௭.) செங்கதிர்க்‌ கடவுள்‌ வானம்‌ தீண்டு முன்‌ எழுர்‌அ-கூரியன்‌ உதை 
யஞ்செய்தற்கு முன்னெழுந்து, இச்‌ தண்‌ பைங்கதகிர்‌ அறுகு கொய்து பசுக்களை 


அருத்தி - இனிய கண்ணிய பூய இரணத்தையுடைய ௮துஇனைக்கொய்து பசுக்க 


ளை (வணங்கி) உண்பிப்பாய்‌, ஆர்வம்‌ பொங்க முப்போதும்‌ கோயில்‌ புறத்தொட்‌ 
டி/தர்த்தம்‌ ஆடி-அன்புமூளக்‌ காலை யுச்சிமாலை என்னு முப்பொழுதிலும்‌ திருக்கோ 
யிலின்‌ புறத்துள்ள தீர்ச்சக்கொட்டியிலுள்ள தீர்த்தமாடி, சங்கரன்‌ தன்னை நூற்றெ 
ட்டு மெய்‌ வலம்‌ சார செய்தி - சிவபெருமானை அூற்றெட்டுத்தரம்‌ பட படத்த 


ணம்‌ பொருந்தச்செய்வாய்‌, 


மாபாதகந்தர்த்தபடலம்‌. ௧௧௫ 


பசச்களைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்செய் த வணங்கிப்‌ புல்லருத்தவோர்‌ இருவினைத்‌ 
சிளைகழன்று சிவபுரச்தில்‌ தமது சற்றத்தாரோடு வசிச்தலால்‌ அஅகுகொய்து ப௯ 
க்களை யருததியெனவும்‌, திருக்கோயிற்‌ புறச்தொட்டித்தீர்த்தம்‌ கங்காதீர்ச்சமாத 
லால்‌ கோயிற்புறச்தொட்டித்‌ அர்ச்சமாடியெனவும்‌, தாம்‌ ஆன்மாச்சளுய்யத்‌ இருக்‌ 
கோயிலுள்‌ திருமேனிசொண்டமர்ச்சருளுதலால்‌ சங்கரன்றனை மாற்றெட்டு மெய்‌ 
வல்ஞ்சாரச்‌ செய்தியெனவுங்‌ கூறினார்‌, “ வலஞசெய்தரக்களைவாழ்த்திவணற்யே.. 
ஈலஞ்செய்தரர்‌ புல்லுகாவிற்கொடுத்துடல்‌ - விலங்கைவிட்டுவிமலன்புரத்தளே க. 
யிலங்கிச்சுத்றத்தொமிருப்பார்களே ” எனவும்‌ மேற்காட்டிய 4 தாபரசங்கமங்க 
ள்‌” என்ற ஏதுக்களாலும்‌ அறிக. (௩௨) 

இஃதவரெறியினின்றாலிப்பழிகழியுமென்னாச்‌ 
சித்தவன்புடையவேடத்திருவுருக்கொண்ட கொன்றைக்‌ 
கொக்கவனுரைக்தான்‌கேட்டுக்கொடிச்யொயிருக்கவம்மை 
மத்தவன்கரித்தோல்போர்த்தமறவனைவினாவுகின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தவ கெதியில்‌ நின்றால்‌ - இர்தத்தவகெதியில்‌ சி சிற்டல்‌, இப்பி 
கழியும்‌ என்னா -இந்த மகாபாரதக்‌ தொல்யுமென்று, இச்சம்‌ அன்பு உடைய வேட 
தீ திருவருகொண்ட கொன்றை கொச்சவன்‌ உரைத்தான - இரு உளத்தில்‌ ஆன்ம 
சோடிகளிடத்து லன்புமிக்க வேடதீதிருவருவங்கொண்ட கொன்றையின்‌ பூங்கொ 
தீதினையணிந்த சோமசச்தர்க்கடவுள்‌ கூறியருளினார்‌, கேட்டு கொடி. ச்சியரய்‌ இரு 
ச்ச அம்மை - அதனைக்‌ கேட்டருளி வேட்டுவக்‌ திருவருவங்கொண்ட வங்கயற்‌ 
கண்ணியம்மையார்‌, மத்தம்‌ வல்‌ கரித்தோல்‌ போர்த்த மறவனை வினாவுன்றாள்‌-மத 
மயக்கத்தையுடைய வலிய யானையின்‌ ஜோற்போர்வையைப்‌ போர்ச்கருளிய வேட்‌ 
வெச்திருவுருவங்கொண்ட்‌ சோமசர்கரக்கடவுளை வினவி யருளுகின்றார்‌, 

வேட்டுவவடிவுக்கேற்ப இரக்கமில்லாத சந்தையையுடையவரல்லர்‌ என்பார்‌ 
சித்தவன்புடைய என்றார்‌. (௩௩) 

ஐயவிக்கொடியோன்செய்தபாவத்துக்களவில்காலம்‌ 
வெய்யகாலேழுகோடி.கரகிடைவிழ்ர்தானேனு 
முய்வகையிலாதபாவியிவனுக்கென்னுய்யுக்தேற்றஞ்‌ 
செய்வகையென்றுகேட்பச்செங்கண்மால்விடையோன்செப்பும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐய இக்கொடியோன்‌ செய்த பாவத்துக்கு அளவில்கரலம்‌- ஐயனே . 
இர்த மாபாதசன்‌ செய்த பெரும்பாதகத்துக்கு எல்லையில்லாத கரலங்காறம்‌, வெய்‌ 
ய ஈாலேமு கோடி. நரகு இடை வீழ்ந்தான்‌ ஏனும்‌ -கொடிய விருபத்தெட்டுக்கோடி 
டகரசத்தில்‌ வீழ்ச்‌ ௪ அழுந்தினானாயினும்‌, உய்வகை இலாத பரவி - பிழைக்கும்‌ வகை 
யில்லாத மகாபராட , இவனுக்கு உய்யும்‌ தேற்றம்‌ செய்வகை என்‌ என்றுசெட்ப்‌ - இ 
ப்படிப்பட்டவனுக்குக்‌ கடைச்தேறும்‌ கெர்ச்சிசெய்யும்‌ வகை யான என்ற வினவ, 
செம்‌ கண்மால்‌ விடையோன்‌ செப்பும்‌ - செவந்த திருக்கண்களையுடைய திருமாலா 

கிய விடபவூர்‌தியையுடைய பெருமானார்‌ கூஅ௫ன்றார்‌. (௩௫) 
அடுபழியஞ்சாகீசராயினுகினைக்னெச்சம்‌ 
பபெழியஞ்சான்‌செய்சபாதகத்தொடக்குண்டெய்கும்‌ 
விவெதையின்றிவேறுகளைகணுமின்‌ றிலீயக்‌ 
சட்வனைக்காப்பதன்‌ றோலாப்பென்றான்கருணைமூர்க்‌ இ, 


௧௧௭௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அபெழி யஞ்சா நீசர்‌ ஆயினும்‌ - கொல்லும்‌ பழித்தொழிலுக்குச்‌ 
றிதமஞ்சாத நிசராயிருப்பினும்‌, நினைக்கின்‌ அச்சம்‌ படுபழி அஞ்சான்‌ செய்த பாத 
கத்தொடக்கு உண்டு - நினைக்கனும்‌ அவர்களுக்கும்‌ அச்சமுஅத்‌அம்‌ பழிக்கஞ்சானா 

திச்செய்த மாடாதகத்திற்‌ கட்டுண்டு, எங்கும்‌ விடுவது இன்றி உம்‌ வேறு களைகண்‌ 
- இன்தி உம்‌ வீய கடவனை காப்பது அன்றோ - எத்தலத்திற்செல்லினும்‌ அப்பாதகம்‌ 
தன்னை விடுதலில்லாமலும்‌ வேன பற்றுக்கோடு இல்லாமலும்‌ ௮ழியச்சடவோனைம்‌. 
பாதுகாப்பதல்லவா, கருணை மூர்த்தி காப்பு என்றுன்‌ - இருபாமூர்தீதியாயெ சோம 
சுந்தரக்கடவுள்‌ பாதுகாப்பு என்று கூறியருளினார்‌. 

களைகண்‌ என்பதனிஅ தியிலள்ள உம்மையைப்பிரித்‌ அ இன்றியென பதனோ 
டு கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்ச, | (௩௫) 


கெய்தற்போதனையவுண்கணேரிழைநீயாதொன்று 
செய்தற்குஞ்செய்யாமைக்கும்வேறொன்‌ அசெயற்குமாற்றன்‌ 
மெய்தக்ககருணேவள்ளல்வேண்டினெவ்வினைஞரேனு 
முய்தக்கோராதல்செய்கைபுன்னருள்விளையாட்டன்றோே. . 


(இ-ள்‌.) கெய்தல போது அனைய உண்‌ கண்‌ நேரிழை - குவளைமலரையொ 
த்த மையெழுதிய கண்களையுடைய வங்கயற்சண்ணியார்‌, நீ யாது ஒன்று செய்தற்‌ 
கும்‌ செய்யாமைக்கும்‌ - நீ யாதொரு கருமத்தைச்‌ செய்தற்கும்‌ அதனைச்‌ செய்யா 
மைக்கும்‌, வேறு ஒன்று செயற்கும்‌ ஆற்றல்‌ மெய்‌ தக்க கருணை வள்ளல்‌ - அதைவி 
ட்டு மற்றொன்று செய்தற்கும்‌ வன்மையின்‌ உண்மை மிக்க இருபாவள்ளல்‌, வேண்‌ 
டின்‌ எவ்லினைஞர்‌ ஏனும்‌ உய்தக்கோர்‌ அதல்‌ செய்கை - நீ திருவுள்ளங்கொள்ளில்‌ 
எவ்வகைத்‌ தித்தொழிலராயினும்‌ பிழைக்கும்‌ வகை யோராகச்கெய்கை, உன்‌ அருள்‌ 
விளையாட்டு ௮ன்றே - உனஅ திருவருளின்‌ திருவிளையாட்டல்லவா, 

ஆன்மாக்களுய்தற்பொருட்டுக்கொண்டருளிய கர்த்தத்துவம்‌, அகர்த்தத்‌ துவ 
ம்‌, அர்நியதாகர்த்தத்கவம்‌ என்னு மூன்றிறைமைக்குணங்களுள்‌. அர்கியதாகர்தீத 
த்தவம்‌ அணுவை மேருவாகவும்‌ மேருவை யணுவாகவும்‌ செய்யுங்‌ கர்த்தத்துவமா 
கலால்‌ பாதகனைப்‌ புண்ணியவடி.வனாகவுஞ்‌ செய்யவல்லீர்‌ என்பார்‌ வேண்டினெவ்வி 
னைஞரேனும்‌ - உய்தக்கோராதல்‌ செய்சையுன்னருள்விளையாட்டன்றோே என்று கூ 
றிஞர்‌, (௩௬) 

என்றகமகிழ்ச்சிபொங்கவியம்பினிையம்பலோடுங்‌ 
குன்றககாட்டவேட்க்குமகனுமறைக்‌ துவெள்ளி 
 மன்றககிறைந்தான்மேகமறைந்திடமறைந்குசெல்லு 
மின்றகவிடரதுபின்போம்விளங்கமைமடக்தையோடும்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னு ௮கம்‌ மடம்ச்டு பொங்க. இயம்பினாள்‌ - ஏன்று மனமூழ்ச்சி 
மீதாரக்கூறி யருளினார்‌, இயம்பல்‌ ஒடும்‌ - அவ்வாறு கூறியருள, குன்‌ அகம்‌ நாட்‌ - 
ட வேடக்குழகனும்‌ மறைந்து வெள்ளிமன்று ௮கம்‌-மலைசாட்டிலுள்ள வேட்டுவத்தி ' 
ருவுருவங்கொண்ட சோமசந்தரக்கடவுளும்‌ இருவுருவங்கரந்து வெள்ளியம்பல 
தீதில்‌, மேகம்‌ மறைந்திட்‌ மறைந்‌ அ செல்லும்‌ மின்தக - மேகம்‌ மறையத்தானும்‌ ம . 
றைந்தசெல்லும்‌ மின்னலைப்போல, விடாது பின்‌ போம்‌ விளங்கிழை மடம்தை 
யோடும்‌ நிறைந்தான்‌ - தன்னைவிடாது பின்றொட்ர்ச்‌ அவரும்‌ விளங்குமாபரணத்தை 


மாபாதகநதாத்தபடலம்‌. ௧௧௭ 


யணிச்ச வேட்டுவச்‌ கிறாவுருவல்கொண்ட வங்கயற்கண்ணியாரோடும்‌ நிறைச்தரு 
விஞர்‌, | 

இத தொழிலவமையணியாதலால்‌ மேகமழறைந்திட மமைர்துசெல்லும்‌ மி 
ன்றகவிடாது பின்‌ பொம்‌என்றார்‌, (௩௭) 


ஆதனாங்க அகண்ட ரனாவற்புகமடைக்அகூட 
னாதனார்௩ வின்றவாற்றானன்‌ னெறிவிரதச்செய்கை 
மாகவவொமுக்க 6 தரங்கிவருமுறைமதியஞூன்‌ திற்‌ 
பாதகங்கழிர்‌ துதெய்வப்பார்ப்பனவடிவமானான்‌ ; 


(இ-ள்‌.) அதன்‌ - அகிவில்லாஞூய அந்தணன்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, ௮ 
அகண்டு ஆனாக அத்புதம்‌ அடைர்அ - தனக்குப்‌ புலப்பட்டு மறைந்தருளியதைக்க 
ண்டு நீங்காத ஆசசரியத்தையடைர்‌அ, கூடல்‌ நாதனார்‌ நவின்ற ஆறு அல்‌ - மதுரை 
யிலெழுச் கருளிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ கூறியருளிய முறைமையால்‌, ஈல்‌ நெறி வி 
ரதம்‌ செய்கை மாதவம்‌ ஒழுக்கம்‌ தாங்‌ - (ஈதியடையும்‌) ஈன்னெறிக்கே துவா டய 
கோன்பினையும்‌ பெரிய தவவொழுச்சத்தையு மேற்கொண்டு, வருமுறை - செய்தொ 
மூகுமுறையால்‌, மதியும்‌ மூன்ற இல்‌ - மூன்அமாதத்தில்‌, பாதகம்‌ கழிந்து தெய்வ 

ம்‌ பார்ப்பன வடிவம்‌ அனான்‌-தனது மகாபாதத்திணின்று நீங்கித்‌ தெய்வத்தன்மை 
யையடைய முன்னுள்ள பார்ப்பன வடி.வமாயினான்‌. ப ்‌ 


லயங்கையேற்றொருபொழுஅண்டலும்‌ ப௫க்களுக்குப்‌ புல்லருத்துதலும்‌ 
ரொன்பாதலாலும்‌, ஈசனுஅதவரேவல்செய்தலும்‌ கோயிற்புறத்தொட்டித்‌ ஒீர்த்தமா 
படுதலும்‌ மாசவமாதலாலும்‌ ஈன்னெறிவிரதச்செய்சை மாதவவொழுக்கம்‌ எனவும்‌, 
நீசத்தன்மையொழிந்தமையால்‌ தெய்வப்பார்ப்பன வடிவமானான்‌ எனவுங்கூ கினார்‌. 


சொரற்பதங்கடக்த வெந்தைச்சுந்தரநாதன்றாளிற்‌ 
பற்பலவடசொன்மாலைபத்தியிற்றொடுத்துச்சாத்தித்‌ 
தீற்பரவறிவானந்தத்த னியருவுடையசோதி 
பொற்பதமருங்கிற்புக்கான்‌ புண்ணியமறையோன ம்மா, 


(இ-ள்‌.) சொல்‌ பதம்‌]கடந்த எர்தை சு்தரகாதன்‌ தாளில்‌ - செொல்லளவை 
யைக்கடர்த வென பிதாவாயெ சோமசந்தரக்கடவுளின்‌ திருவடியில்‌, பல்‌ பல 
வட சொல்‌ மாலை பத்தியில்‌ தொடுத்து சாததி-பற்பல வடசொற்களாயெ மலர்களா 
கிய மாலையைப்‌ பத்திபடத்தொடுத்தச்சாத்தி, தற்பரம்‌ அறிவு ஆனந்தம்‌ தணி உருவு 
டைய சோதி-உண்மையதிவானர்தமென்னு மொப்பில்லாத திருவுருவத்தையுடைய 
சோமசந்தரக்கடவுளுடைய, பொன்‌ பதம்‌ மருங்கில்‌ புண்ணிய மறையோன்‌ புக்கா 
ன்‌ - பொன்போலுமரிய திருவடிநிழற்‌ சார்பில்‌ (திருவருள்கோக்கால்‌. மகாபாதம்‌ 
தொலைந்த) சிவபுண்ணிய வடிவான அர்தணன்‌ அடைந்தான்‌. 

சிவபெருமான்‌ அருளிய சிவபுண்ணியவமியில்‌ நின்றமையால்‌ புண்ணியம 
றையேன்‌ என்றார்‌. அறிவு அனந்தம்‌ என்றமையால்‌ சதீபரம்‌ என்னும்‌ வடமொழி 
தீதிரிபாகய தற்பரம்‌ என்னுஞ்‌ செரற்கு உண்மையென்றாம்‌,. (௩௯) 


அன்னையைப்புணர்க்‌துதாதைகுரவனாமந்தணாளன்‌ 
தன்னையுங்கொன்றபாவச்கணித்துவிடளித்ததென்றாற்‌ 


௧௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பின்னை நீரிழிகோய்குட்டம்பெருவயிறிளைவெப்பென்‌ 
மின்ன கொய்தீர்க்குக்நிர்த்தமென்பதோவிதற்குமேன்மை. 


(இ-ள்‌.) அன்னையை புணர? - தாயைப்புணர்ச்து (அதிமட்டும்‌ அமையா 
அ,) தாதை குரவனாம்‌ ௮ந்தகணாளன்‌ தன்னையும்‌ கொன்ற பாவம்தணித்து - தனக்கு 
ப்‌ பிதாவும்‌ குருவுமாகிய மறையவனைக்‌ கொலைசெய்த பாவத்தைத்சொலைத்து, வீடு 
அளித்தது என்றால்‌ - (அத்திருச்சொட்டித்‌ தீர்த்தம்‌) மோக்ஷத்தையுச்‌ தந்ததென்று 
சொன்னால்‌, பின்னை நீர்‌ இழி ரோய்‌ குட்டம்‌ பெருவயிறு ஈளை வெப்பு என்று - பின்‌ 
பு நீரிழிசெரய்‌ குட்டகோய்‌ பெரியவயிற்றுசகோய்‌ இருமல்‌ சரம்‌ என்ற சொல்லப்ப 
ட்ட, இன்ன சோய்‌ தீர்க்கும்‌ தீர்த்தம்‌ என்பதோ இதற்கு மேன்மை - இவைபோன்‌ 
௨ நகோய்களையுக்கிர்க்கும்‌ தீர்த்தமென்று கூறுவதோ இந்தச்‌ தீர்த்தத்திற்கோர்‌ மேம்‌ 
பாடு (இல்லை யென்றபடி.) 


ஈளை ஒருவித இருமல்‌. (௪௦) 
எமுரடியாகிரியவிருத்தம்‌. 


அழிக்கவேதியன்மாபாதகந்தர்த்ததறிச்‌ துவேம்தமைச்சரூருள்ளா 
சொழிக்தபாருள்ளார்வானுளார்வியப்பருற்றுகல்‌ லுரையுணர்வெல்லாயங்‌ 
கழிந்தபேரருளிக்கயவன்மேல்வைத்தகரரணம்யாதெனக்கண்ணீர்‌ 


வழிந்துநான்மாடக்கூடனாயகனைவழுத்தினார்மழெச்ரியுட்டிளைத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) அழிர்த வேதியன்மாபாதகம்‌ தீர்த்தது அறிந்து - வேதியத்தன்மை 
யழிந்தவனுடைய மாபாதகத்தைத்‌ நிர்த்தருளியனதை யுணர்ந்து, வேந்து அமைச்சர்‌ 
ஊர்‌ உள்ளார்‌ ஒழிச்தபார்‌ உள்ளார்‌ வான்‌ உள்ளார்‌ முற்றும்‌ வியப்ப - அரசனும்‌ 
மந்திரிகளும்‌ மதுரையிலுள்ளவர்களும்‌ ஏனைநாட்டி ௮ள்ளவர்களும்‌ விண்ணுலகு 
ள்ளவர்களும்‌ ஒருசேர அதிசயிப்ப, நல்‌ உரை உணர்வு எல்லாம்‌ கழிந்த பேர்‌ ௮ரு 
ள்‌ - ஈல்லசொல்லளவைக்கும்‌ அவ்வளவையால்‌ உணரும்‌ உணர்ச்சிக்கும்‌ அப்பா 
ற்பட்ட பெரிய திருவருளை, இக்கயவன்மேல்வைத்த காரணம்‌ யாது என - இந்தப்‌ 
பாதகன்மேல்‌ வைத்தருளிய காரணம்‌ யாதோவென்று, கண்‌ நீர்வழிர்து கான்மாட. 
க்கூடல்‌ நாயகனை வழுத்தினார்‌ - ஆனச்தக்கண்ணீர்வார நானமாடக்கூடலில்‌ எழு 
ந்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுளைத்‌ துதித்தார்கள்‌, மஇழ்ச்சியுள்‌ இளைத்தார்‌ - இன்ப 
க்கடலுள்‌ அ௮ழுக்தினார்கள்‌. 

எந்தக்‌ கழுவாயாலும்‌ ஒழிக்தற்கரிய மகாபாதகத்தை ஒழிக்கப்‌, பக்குவர்க்க 
ருளு மனவாக்கிறந்த திருவருளை அந்த அர்தணன்மேல்‌ வைத்தற்குத்‌ தமக்குக்கார 
ணம்‌ புலப்படாமையால்‌ யாவரும்‌ பரவச த்தராமினார்‌ என்பார்‌ வழுத்தினார்‌ ம௫ழ்ச்‌ 


சியுட்டிளைத்தார்‌ என்றார்‌. வழிற்து செயவெனெச்சச் திரிபு. (௪௧) 


மாபாதகம்‌நீர்க்கபட்லம்‌ முற்றிறறு, 


/ ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௫௭௪, 


வைய வசவு வைய்‌ 
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விஹாயாடல்‌, 


வெட்டின திருவி 


அங்கம்‌ 


இருபத்கேழாவ அ. 
அங்கம்வெட்டினபடலிம்‌. 


0000 OOOROS 
அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
வேதகர்தரித்தமுக்கண்‌ வேதியன்மறையோன்செய்க 
பாதகம்கவிர்த்தகவாறுபகர்க்தனம்விஞ்சையித 
போதகன்மனைக்குத்‌ இீங்குபுக்திருன்னாகச்செய்த 
சாதகன்றனைப்போராற்றித்தண்டித்ததண்டஞ்சொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) வேதகம்‌ தரித்த முக்கண்‌ வேதியன்‌ - வேதித்தலைக்‌ கைக்கொண்ட 
ருளிய திரிரேத்திரங்களையுடைய சோமசம்தரக்கடவுள்‌, மறையோன்‌ செய்தபாத 
கம்‌ தவிர்த்த அறு பகர்ந்தனம்‌ - அந்தணன்செய்த மகரபாதகத்தைத்‌ தீர்த்தருளிய 
இருவிளையாடலைக்கூதினோம்‌, விஞ்சை ஈம்த போதகன்‌ மனைக்கு-வாட்போர்‌ கற்பித்‌ 
த ஆரெொியன்‌ மனைவிக்கு, தீங்கு புந்தி முன்‌ அகச்செய்த சாதகன்‌ தன்னை- இமையை 
ப்‌ புத்திபூர்வமாகச்செய்த மாணாக்கனை, போர்‌ ஆற்றி தண்டித்ததண்டம்‌ சொல்வா 
ம்‌, போர்செய்து ஒஅத்ததண்டமாயெ திருவிளையாடலை இனிக்‌ கூறுவாம்‌, 

. 

வேதகம்‌ எனற ௮ இரதகுளிகை, ௮ செம்பினையுருக்கித்‌ தன்னோடுகூட்டி. 
வேதித்துப்‌ பொன்னாக்இயும்‌ தான்‌ பொன்னியல்பைக்‌ காட்டாது தன்னளடக்கிரி 
ற்கும்‌ வகைபோல, தான்‌ பசுக்களை யவ்வாறுசெய்தும்‌ அவற்றினியல்பு நீ துந்‌ 
தோன்றாது அறிவுத்‌ துகிற்கும்‌ வண்ணம்‌ தன்வியாபகத்துளடக்ட நிற்றலால்‌ வேத 
கந்‌ தரித்த என்றார்‌. (௧) 

கூர்த்தவெண்கோட்டியானைக்குலோத்தங்கவமுதிஞாலங்‌ 
காத்தரசஸிக்குகாளிற்கடிமதிலுடுத்தகூடன்‌ 
மாத்தனிககருள்வக்‌ துமறுபுலத்்‌தவனாயாக்கை 
மூத்தவனொருவன்வைகிருனையவாள்பயிற்றிவாழ்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) கூர்த்த வெள்‌ கோடு யானை குலோத்தும்ச வழுதி - கூரியவெள்‌ 
சியகொம்பினையுடைய யானைச்சேனையையுடைய குலோத்துங்கபாண்டியன்‌, ஞா 
லம்‌ காத்து அரச அளிக்கும்‌ ஈாளில்‌ - நிலஉலகத்தையோம்பி அரசுசெய்து வருங்கா 
லையில்‌, கடி. மதில்‌ உடுத்த கூடல்‌ மாதணி ஈகர்‌ உள்‌ - கரவலமைந்த மதில்சூழ்க்த 
மதரையாகிய பெரியஒப்பில்லாத திருநகரத்தில்‌, மறு புலத்தவன்‌ ஆய்‌ யாக்கை மூ 
த்தவன்‌ ஒருவன்வம்‌ து வை௫-௮யல்காட்டில்‌ உள்ளவனாய்‌ ஞூப்பால்முதிர்க்த சரீர 
த்தையுடை ஒருவிஞ்சையன்‌ வந்‌ குடியேறி, முனைய வாள்‌ பயிற்றி வாழ்வான - 
கூர்மைவரய்ந்த வாள்வித்தையைக்‌ கற்பித்து வாழ்வானாயினான்‌. பகடு 

வாள்வினைக்குரவனன்னான்வல்லமண்விடுக்தவேழ ந 

கொள்வினைவலியாலட்டசுந்கரவிடங்கன்றன்னை 

யாள்‌ வினையன்பும்தானும்வைகலுமடை ம்‌ ததாமழ்கது 
மூள வினைவலியைவெல்லுமூதறிவுடையனம்மா, 


(இ-ள்‌.) வாள்‌ வினை குரவன்‌ அன்னான்‌ - வாள்வித்தையைக்‌ கற்பிக்கும்‌ 
அூரியனாயெ அம்முதியோன்‌, வல்‌ அமண்‌ விடுத்த வேழம்‌ - வலியசமணர்‌ ஏவிய 
யானையை, தோள்‌ வினை வலியால்‌ அட்ட சுந்தரவிடங்கன்‌ தன்னை - தமது இருத்‌ 
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[ 
ன்‌ 


௧௨0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தோளின்‌ போர்த்தொழிவின்‌ வன்மையால்‌ வென்றருளிய சோமசர்தாக்கடவுளை, 
ஆள்வினையும்‌ அன்பும்‌ தரனும்‌ ஆக-சவெபணிவிடையும்‌ சிவரேயமும்‌ தானுமாக, வைக 
லம்‌ அடைந்து தாழ்ந்து-சாள்தோஅம்‌ அடைந்து சென்றுவணங்ட, மூள்‌ வினை வலி 
யை வெல்லும்‌ மூததறிவு ' உடையன்‌ - இடையில்‌ ஏறும்‌ ஆகாமிய வினையின்றன்‌ 
மையை வெல்லும்‌ பேரறிவுடையோன்‌. 

தாருகவனத்து முனிவரேவிய யானையிலுங்‌ கொடியசென்பதுதோன்ற, தோ 
ள்வினைவலியால்‌ எனவும்‌, பராரத் தவம்‌ புசச்சச்சே யிடையிலேறும்‌ வினையென்ப 
துதோன்ற மூள்வினையெனவும்‌, அதனை வெல்லுதற்குச்‌ சாதனமாகிய தாழ்தல்‌ இர 
்‌ ந்குவான்‌ பணியறம்‌ என்பதுதோன்ற வைசலுமடைந்து தாழ்ந்து எனவும்‌ கூறினா. 


கைவினைமறவாள்விஞ்சைக்காவலனவனைக்காழ்ந்து 
தெவ்வினைவெல்வான்கற்குஞ்சிங்கவேறனையார்தம்மு 
ஞய்வினையுணராப்பாவிசித்தனென்மொருவனுள்ளா 
னவ்வினைநிரம்பக்கற்றாணாகலூம்வலியாலன்னான்‌. 


(இ-ள்‌,) மறம்‌ வாள்‌ கைவினை விஞ்சை காவலன்‌ அவனை தாழ்ச்து - கொலை 
ததொழில்வாய்ர்த வாளேந்திலீசங்‌ கைத்தொழில்‌ வித்தையில்‌ வல்லோனாயெ முத 
யோனை வணங்கி, தெவ்வினை வெல்வான்‌ கற்கும்‌ இங்க ஏறு அனையார்‌ தம்முள்‌ - 
பகைவர்‌ செய்யும்‌ போர்த்தொழிலை வெல்ல வாள்வித்தை கற்கும்‌ ௮ண்டுல்கத்தை 
யொத்த மாணாக்கருள்‌, உய்வினை உணராத பாவி சித்தன்‌ என்று ஒருவன்‌ உள்ளா 
ன்‌ - பாபத்தினின்று தப்புதலையதியாத மகாபாவியாகிய இத்தனென்னும்‌ பேரை 
உடைய ஒருவனுளன, அன்னான்‌ - ௮௪சத்தன்‌, ஆகலூழ்‌ வலியால்‌ அவ்வினை நிரம்ப 
கற்றான்‌ - அகூழ்வன்மையால்‌ அசிதேனு முதலிய அர்த வித்தைகளைக்‌ குறைவின்றி 
க்கற்றுன்‌. 

அதே வாளைப்பற்றி வீசதலில்‌ ஒருவகை. (௪) 

மானவான்விஞ்சையாலேதனைகன்குமதிக்கத் தக்க 
தானகதோர்செருக்கினற்றன்னாசிரியற்குமாறாய்த்‌ 
தானுமோர்விஞ்சைக்கூடஞ்சமைத்துவாள்பலருங்கற்க 
வூனுலாம்படைவல்லானிலூதியமிதப்பக்கொள்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) மானம்‌ வாள்‌ விஞுசையாலே-மானம்வாய்ந்த வாள்வித்தையாலே, 
தன்னை நன்கு மதிக்க தக்க தானது ஓர்‌ செருகஇனால்‌ - தன்னைப்‌ பலரும்‌ மெச்சத்த 
க்கதான இறுமரப்பினால்‌, தானும்‌ தன்‌ ஆசிரியற்கு மாறாய்‌ ஓர்‌ விஞ்சைக்‌ கூடம்‌ ௪ 
மைத்து - தானும்‌ தன்னாசிரியனுக்கு விருத்தமாய்‌ ஒரு வித்தை கற்பிக்கும்‌ விந்தைக்‌ 
கூடத்தை ஏற்படுத்தி, வாள்‌ பலரும்‌ கற்க - வாள்வித்தையைப்‌ பலரும்‌ தன்ணிடத்‌ 
தில்‌ வந்து கற்க, ஊன்‌ உலாம்‌ படை வல்லானில்‌ - நிணம்ரெருங்கிய ஆயுதவரிகை 
யில்‌ வல்ல தன்னாசிரியனிலும்‌, ஊதியம்‌ மிசப்பக்‌ கொள்வான்‌ - வருவாய்‌ அதிகமா 
கப்‌ பெறுவான்‌ ஆயினான்‌. 


ஒருத்தனேயிருவர்வாளின்‌விருத்தியுமொருங்குகொள்ளுங்‌ 

கருத்தனாயவிருத்தனூரிற்கழிவ துகருதியன்னான்‌ 
 வருத்துவாளிளைஞர்தன்பால்வரமனந்திரித்துகாளும்‌ 

விருத்தமேசெய்வான்றாயைவிரும்பினோற்களெயோனன்னான்‌. 


்‌ 
டட பதி 
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(இ-ள்‌. ஒருத்தனே - சித்தன்‌ சானொருவலுமே, இருவர்‌ வாளின்‌ விருத்தியு 
ம்‌ - தன்னாரிரியனும்‌ தானும்‌ அடைந்துவரும்‌ வாட்பயிற்சியின்‌ ஊதியத்தையும்‌, ஒரு 
ங்கு கொள்ளும்‌ கராத்தனாய்‌-ஒருசேர அடையும்‌ கருத்தையுடையவனாய்‌, விருத்தன்‌ 
ஊரில்‌ கழிவ து கருதி - தன்னாசிரியனாபயமுதியமோன்‌ மதுமையினின்றும்‌ தன்ணர்க்‌ 
குச்செல்லுதலை எண்ணி, அன்னான்‌ வருத்து வாள்‌ இளைஞர்‌ - அம்முதியோன்‌ கற்பி 
க்கும்‌ லாள்வித்தையைக்‌ கற்கும்‌ இளையர்கள்‌, தன்பால்‌ வர மனர்திரித்து நாளும்‌ வி 
ரத்தமே செய்வான்‌ - சன்னிடத்திற்‌ கற்கும்படிவர அவர்கள்‌ மனத்தை வேறுபடு 
தீதி எற்சாளும்‌ வேறுபாடு செய்யும்‌ இத்தன்‌, தாயை விரும்பினோற்கு இளையோன்‌ 
அன்னான்‌ - தரயைவிரும்பித்‌ தந்தையைக்‌ கொலைசெய்த மாபாதகனுக்குக்‌ கொடும்‌ 
தொழிலால்‌ சகோதரனை மொத்தவளுயினான்‌. 

வருவாயீல்லாது செய்யில்‌ ஊரினின்‌ றங்‌ கழிவானாதலால்‌ தன்பால்‌ வர மன 
ந்திரித்‌து நாளும்‌ வீருத்தமே செய்வான்‌ எனவும்‌, மகாபாதகத்தில்‌ தாயைவிரும்பிய 
அந்தணனுக்கு மேற்பட்டாரின்‌ மையால்‌ தாயை விரும்பினோேற்‌ இளையோனன்னான்‌ 
எனவுய்‌ கூறினார்‌. மச) 


 தொடத்தொடப்பொறுக்குக்திண்மைத்தொல்னிலமனையானிலலா 


வஜிடத்தவன்றேவிபாற்போயிடனுண்டேமிடனுண்டேயென்‌ 
நடித்தடுத்கஞ்சாதென்றுங்கேட்டுக்கேட்டகல்வானாக 
ஈடைத்தகொழிற்பாவையன்னுங்கைவாளாவிருக்தாள. 


(இ-ள்‌.) தொட தொட பொறுக்கும்‌ இண்மை தொல்கிலம்‌ அனையான-தோண்‌ 
டத்தோண்டப்‌ பொறுத்து இடம்‌ கொடுக்கும்‌ திண்ணிய தொன்றுதொட்டுள்ள பூமி 
யைப்‌ பொறுமையில்‌ ஒத்த முதியோன்‌, இல்லாத இடத்து அவன்‌ தேவிபால்‌ போய்‌- 
இல்லாத இடத்தில்‌ அவன்‌ மனைவியாகிய மாணிக்கமாலையிடத்தச்சென்று,இடன்‌ ௨ 
ண்டே இடன்‌ உண்டேஎன்அ அடித்து அடுத்து அஞ்சா என்றும்கேட்டு கேட்டு ௮ 
கல்வானாக - சமயமுண்டா சமயமுண்டாவென்று ஈரனதோலும்‌ அடுத்துச்‌ சிறிதும்‌ 
அஞ்சாமல்‌ கேட்டுக்கேட்டுப்‌ போக, மடை தொழில்‌ பாவை அன்ன ஈங்கை வாளா 
இருர்தாள்‌ - நடக்கும்‌ தொழிலையுடைய ஒரு பதுமையை ஒத்த அம்மாணீக்கமாலை 
ஒன்அம்பேசாமல்‌ மவுனமாயிருந்தாள்‌. 

தன்னைப்‌ பலகாலும்‌ சித்தன்‌ நிற்தித்தொழுகுதலைக்கேட்டும்‌ பொறுத்திருதீ 
தலால்‌ தொடத்தொடப்‌ பொறுக்கும்‌ இண்மைத்தொன்னிலமனையான்‌ எனவும்‌, ௨ 
ருவத்திற்‌ பதுமையொப்பாதலால்‌ இல்பொருளுவமையணிபட நடைதீதொழிற்பா 
வலையன்ன எனவுன்‌ கூறினார்‌, இடனண்டே இடனுண்டே, அடுத்தடுத்த, கேட்டுக்‌ 
கேட்டு பன்மைப்பொருளில்வந்த அடுக்குக்தகொடர்கள்‌. :அகழ்வாரைத்தாங்குரிலம்‌ 
போலத்தம்மை - இகழ்வார்ப்பொறுத்தல்‌ ” என்முர்‌. (ஏ) 
பின்னொருபகல்போய்ச்செங்கைபிட. த்தனன் வலிப்பத்தள்ளி 
வன்னிலைக்கதவறூக்கித்தாழக்கொல்வலித்தமாண்ட 


தன்னிலைக்காப்புச்செய்தாடனிமனக்காவல்பூண்டா 
எந்நிலைபிழைக்தூயொனனங்கத்தவெதுப்பப்போனான்‌. 


(இ-ள்‌.) பின்‌ ஒரு பகல்‌ போய்‌ செங்கை பிடித்தனன்‌ வலிப்ப - பின்பு ஒரு 
காள்‌ சென்று குருப த்‌ தினியின்‌ செவந்த கையைத்‌ தொட்டிமுக்க, சனி மனம்‌ கா 
'எ-ஒப்பில்லாசத தனது மனத்தைக்‌ சற்புச்கு ௮ரணாகக்கொண்ட மாணிக்‌ 

௧௭ 


௧௨௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கமாலை, தள்ளி வல்‌ நிலை கதவம்‌ நூக்‌கி தரழக்கோல்‌ வலித்த - அவனைக்தள்ளி வலி 
ய நிலையில்‌ பூட்டிய கதவைச்சாத்தித்‌ தாழ்போட்டு, மாண்ட தன்‌ நிலை காப்பு செய்‌ 
தாள்‌-மாட்டிமைப்பட்ட தனது கற்பினைக்‌ காத்துக்கொண்டாள்‌, ௮ நிலை பிழைத்த 
இயோன்‌ அனங்கத்தீ வெப்ப போனான்‌ - (அதனால்‌) அப்பொழுது அற்ப 
கொடியசித்தன்‌ காமாக்கினி சட்டு வருத்தச்சென்ரான்‌. 


அர்கிலை பிழைத்த என்றதற்கு அச்சமயர்தவறிய எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளு. 


தலும்‌ ஒன்று, மனத்தைப்‌ பொதிவழிப்போக்காதவள்‌ என்பார்‌ தனிமனக்சாவல 
பூண்டாள்‌ எனவும்‌, புறத்துங்காவல்‌ செய்தாள்‌ என்பார்‌ வன்னிலைகச்சதவறூக்கித்‌ 
தாழமககோல்வலித்து எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௮) 
அறங்கடை நின்றாருள்ளுமாற்றவுங்கடையனாகிப்‌ 

புறங்கடை ின்றான்செய்தபுல்மைதன்பறிக்குந்தேற்றாண்‌ 
மறந்தவிர்கற்பினடன்மனம்பொதிந்தயிர்கடோனு 
நிறைந்தநான்மாடக்கூடனிமலனைநினைக்துநொந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌. அறங்கடை நின்றா ருள்ளும்‌ ஆற்றவும்‌ கடையனாூ புறங்கடை நின்‌ 
ரன்‌ செய்த புலமை - பாபத்தில்‌ நின்ற மகாபாதகருள்ளும்‌ மிகவும்‌ சடைப்பட்ட 
வனாகிப்‌ புறம்பாய்‌ நின்ற சித்தனசெய்த நீசத்தன்மையை, மறம்‌ தவிர்‌ கற்பினாள்‌ - 
அறக்கற்பினை உடைய மாணிக்கமாலை, தன பதிக்கும்‌ தேற்றாள்‌ மனம்‌ பொதிர்து - 
_ தன்னுடைய நாயகனுக்கும்‌ தெரிவியா ௮ தன்‌ மனத்தில்‌ வைத்து, உயிர்கள்‌ தோறு 
ம்‌ நிறைந்த நான்மாடக்‌ கூடல்‌ நிமலனை நினைந்து ரொர்தாள்‌ - உயிர்கள்தோஅம்‌ 
வியாபித்த மதுரையில்‌ எழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கட வுளைச்‌ சந்தித்து வருந்‌ இனாள்‌. 
உயிர்கட்கறிவிப்போனாதலால்‌ உயிர்கடோறு நிறைந்த எனவும்‌, அவன்‌ முற்‌ 
றுமுணர்வோனாதலால்‌ நிமலனைநினைம்‌அ எனவும்‌, கற்பு-அறக்கற்பு, மறக்கற்பு என 
விருவகை, அறக்கற்பு தனனை வழிபடுவோரைப்‌ பரிக்கிரகிக்குங்கற்பும்‌, மறக்கற்பு 
தனக்குத்‌ தீங்குசெய்வோரை நிக்இரஇக்குங்‌ கற்பும்‌ ஆதலால்‌ மறச்‌தவிர்கற்பினாள்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௯) 
தாககநிறைநக்தகொன்றைச்சடையவன்‌ புறம்புசெய்த 
பாதகமறுக்குங்கூடற்பகவனெவ்வுயிர்க்குக தானே 
போதகனாகித்தேற்றும்புண்ணியன்புலைஞன்்‌ செய்த 
இதகமுணர்ந்துகண்டஞ்செய்வதற்குள்ளக்கொண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) அசந்தாது நிறைந்த கொன்றை ௪டையவன்‌ - உள்ளே மகரந்தம்‌ 
நிறைந்த கொன்றைமாலையையணிர்க சடையையுடையவலும்‌, புறம்பு செய்த பாத 
கம்‌ அறுக்கும்‌ கூடல்‌ பகவன்‌ - அயல்நாட்டில்‌ செய்த மாபாதகத்தையுட்‌ தொலைத்த 
ருளிய மஅரையில்‌ எழுந்தருளிய பகவனும்‌, எவ்வுயிர்க்கும்‌ தானே போதகனாகி தே 
ற்றும்‌ புண்ணியன்‌ - எவ்வகைப்பட்ட உயிர்களுக்கும்‌ தரனே யுணர்த்துவோனாட ௨ 
்‌ ணர்த்தும்‌ புண்ணிய சொருபியும்‌ ஆகிய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, புலைஞன்‌ செய்த 
இது அகம்‌ உணர்ந்து - நீசனாகிய சித்தன்‌ செய்த கொடுமையைச்‌ தனது திருவுளத்‌ 
இல்‌ அறிம்‌௮, தண்டம்‌ செய்வதற்கு உள்ளங்கொண்டான்‌ - அவனை ஒனத்தற்குத்‌ 
.. திருவுளம்‌ கொண்டருளினார்‌. 

எல்லாவற்றிற்கும்‌ இறைவன்‌ என்பதை யுணர்த்தற்குக்‌ கொன்றைமாலை ஓர்‌ 
இருவடையாளம்‌ என்பார்‌ தாதகம்நிறைந்த கொன்றைத்தாரினான்‌ எனவும்‌, ச்‌ 


பூ 


அங்கம்வெட்டினபடலம்‌. ௧௨௩ 


ஹைமைக்குணங்கள்‌ முற்றமுடையோன்‌ என்பார்‌ ஐ சுவரியம்‌, வீரியம்‌, புசழ்‌, இரு, 
ஞானம்‌, வைரரக்கியமென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ கின்ற பகவன்‌ எனவும்‌, பிரமமே 
யுயிரென்றகூ ஐம்‌ மாயாவாதமறு தலையென்பார்‌ எவ்வுயிர்க்குந்தானே போ தகனாடித்‌ 
தேற்றம்‌ புண்ணியனெனவும்‌, எல்லாப்‌ புண்ணிய தலங்களிலுஞ்‌ சிறர்த தலம்‌ இது 
என்பார்‌ புறம்புசெய்த பாதசமறுக்கும்‌ கூடல்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௦) 
கோளுடைக்குசவனேபோற்ித்தனைக்குறுஇச்சித்தா 
கரளையாகியுஞ்சாலக்கழியமூப்படைக்தயாமும்‌ 
வாளமசசடிஈந்தம்வலிகளுமளக்‌ துகாண்டு 
நாளைவாவருதுகாமுககர்ப்புறத்கொருசாரொன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) கோள்‌ உடைய குரவனே போல்‌ சித்தனை குறடு - வலிமையை 
உடைய அூரியனைப்போலச்‌ இரு உருவங்கொண்டு இத்தனை அடைத்து, சித்தா - 
இத்தனே, காளையாம்‌ நீயும்‌ சால கழிய மூப்பு. அடைத்த யாமும்‌ - காளைப்பருவதீதை 
உடைய நீயும்‌ மிச்ச முதமைப்பருவத்தை உடைய நாமும்‌, வாள்‌ அமர்‌ அடி - வர 
ட்போர்‌ செய்த, ஈம்‌ தம்‌ வலிகளும்‌ அளர்து காண்டும்‌ - சமக்குள்ள வலிமைகளையு 
ம்‌ வரைசெய்து காண்போம்‌, ஈகர்‌ புறதது ஒரு சார்‌ சாளை வா நாமும்‌ வருதும்‌ என்‌ 
ருன்‌-ககரின்புறத்‌.ஐ ஒருபக்கத்தில்‌ மாளைக்குப்‌ போர்க்குவா காமும்‌ வருவோம்‌ என்‌ 
அ கூறி அருளினார்‌. (௧௧) 
நாதனாங்குரவன்‌ க.றகன்றென்வுவக்துகாலாம்‌ 
பாதகனதற்குநேர்ந்தான்படைக்கலக்குரவன்‌ மீண்டு 
போதருமளவில்வையம்புதையிருள்வெள்ளத்தாமழ்‌ 
வாதவன்வையமுக்கீர்வெள்ளத்துளாழககதம்மா, 

(இ-ள்‌.) நாதன்‌ ஆம்‌ குரவன்‌ கூற மன்று என உவர்து - இறைவனாகிய ஆசி 
ரியன்‌ கூறியருள ஒம்‌ என அ விரும்பி, நாலாம்‌ பாதகன்‌ அதற்கு கேர்ந்தான்‌ - நான்‌ 
காம்பாதகமாயெ காமத்திற்கு ஒர்‌ கொள்கலமாகிய சித்தன்‌ அதற்கு. உடன்பட்டா 
ன்‌, படைக்கலம்‌ குரவன்‌ மீண்டுபோ தருமளவில்‌ - ஆயுதங்கள்‌ ஏந்திய ஆடூரியன்‌ 
இரும்பி வருமளவில்‌, வையம்‌ புதை இருள்‌ வெள்ளத்து அழ - நில உலகமானது 
நிறைந்த ௮ந்தகாரமாகய வெள்ளத்தில்‌ அழுத, ஆதவன்‌ வையம்‌ முர்ரீர்‌ வெள்ள 
த்துள்‌ ஆழ்ந்தது - சூரியனுடைய தேரானது கடலாயெ வெள்ளத்தில்‌ ௮முச்திய2. 
குரியன்‌ தேர்‌ கடலிலாழ்தலால்‌ நிலவுலகிருளிலாழ்ந்தது என்றமையால்‌ செ 
ம்மொழிச்சலேடையில்‌ வந்த சாரகவேதுவணி. (௧௨) 
ஆரினன்குரவற்கனெனாவாற்றினோன்பாவம்போல 
மாசிருடணிந்தகஙற்குல்வலிகெடவடிவாள் விஞ்சை 
தெேகெனொருவனன்னான்‌ றிணியுடல்‌சிதைப்பத்தீட்யெ 
காய்னெவாள்போற்டகிழைக்கல்லிடை முளை ததான்வெயயோன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆச இல்‌ ஈன்‌ குரவற்கு இன்னா ஆற்தினோன்‌ பாவம்போல - குற்ற 
மில்லாத தன ௮ நல்ல ஆசிரியனுக்குத்‌ அன்பம்‌ செய்த சித்தனுடைய பாவத்தின்‌ வ 
லிமை செடுதல்போல, மாச இருள்‌ திணிச்த கங்குல்‌ ௨லிகெட - கரிய இருள்மிக்க 
இரவின்‌ வலிமைகெட, வடி.வாள்‌ விஞ்சை தேசிகன்‌ ஒருவன்‌-வடி தீத வாள்வித்தை 
.யில்வல்ல ஆரியனாயெ முதியோன்‌, அன்னான்‌ இணி உடல்‌ சிதைப்ப தீட்டும்‌ காய்‌ 


௧௨௪ திருவிளையாடற்புராணம 


இனம்‌ வரள்போல்‌ - அச்சித்தனுடைய வலிய சரீரத்தை யழிக்கத்‌ திட்டிய கொல்லு 
ம்‌ சோபமிக்ச வாளைப்போல, வெய்யோன்‌ ழை கல்‌ இடை முளைத்தான்‌ - சூரியன்‌ 
உதய௫ரியில்‌ உதயம்‌ செய்தான்‌. 

உவமையும்‌ பொருளும்‌ தற்றுமையுண்மையரல்‌ பொருளின்ரொயிலை யுவ 
மைக்கேற்றிப்‌ பாவத்தின்‌ வலிமைகெட என்றாம்‌. முன்னது தொழிலும்‌ பின்னது 
பயனும்‌ ஆதலால்‌ தொழிலும்‌ பண்பும்‌ விரவிவர்த வுவமையணி. (௧௩) 
நன்றியைக்கொன்றுஇன்றோனாயகனாணைக்கஞ்சும்‌ 
த்க்‌ ல்‌ பட்டப்‌ கட 
வென்றிவாள்பரவிக்கச்சுவீக்கிவாள்பலகையேரந்திச்‌ 
சென்றவாளுழவன்சொன்ன செருக்களங்குஅனொனே, 


(இ-ள்‌.) ஈன்றியை கொன்று தின்றேன்‌ - அசிரியன்‌ செய்த நன்றியைச்‌ 
சிதைத்த சித்தன்‌, நாயகன்‌ ஆணைக்கு அஞ்சும்‌ வல்‌ திறல்‌ ௮ரிமான்‌ ஊர்தி தெய்வ 
தம்‌ வழிபட்டு ஏத்தி - சோமசுர்தரக்கடவுரூுடைய அணைக்கு ௮ வழிபட்டொழு 
கும்‌ வலிமையையுடைய சிங்கவாகனத்தை உடைய -அற்கையை வழிபட்டு வணங்‌ 
இ, வென்றி வாள்‌ பரவி - வெற்றியை உடைய வாளினை வணங்‌, கச்சு வீக்கி வாள்‌ 
பலகை ஏந்தி சென்று-கச்சினைக்கட்டி வாளையும்‌ கேட கத்தையும்‌ ஏந்திப்போய்‌, வா 
ள்‌ உமவன சொன்ன செருக்களம்‌ குஅகினான்‌ - வாளையேட்திய தனது ஆசிரியன்‌ 
வடிவங்கொண்ட சோமசந்தரக்கடவுள்‌ கூறிய போர்க்களத்தை யடைம்தான, 

செய்ஈன்றிசிதைத்தோன்‌ பெருஞ்சாதனங்களுடையானாயினும்‌ அவை பலி 
யச என்பார்‌ நாயகனாணைக் கஞ்சம்‌ தெய்லதம்‌ எனக்கூறினார்‌. (ze) 
மதுகைவாளமர்க்குகென்னல்வந்தறைகூவிப்போன 
முஅகமெபுலியேறன்னமுடங்குடற்குரவன்றானு 
மதிர்கழல்வீக்கிக்கச்சுமசைத்துவெண்ணீறுஞ்சாத்திக்‌ 
கதிர்கொள்வாள்பலகைதாங்கிக்கயவனுகச்கெதிரேவந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) மதுகை வாள்‌ அமர்க்கு - வலிய வாள்‌ ஏந்திச்செய்யும்‌ போர்க்கு, 
நென்னல்‌ வகது அறை கூவி போன - நேற்றைப்போதில்‌ வந்து போர்க்கு அமைத்து 
ப்போன, முதுகடும்‌ புலி ஏறு அன்ன முடங்கு உடல்‌ குரவன்‌ தானும்‌ - முதிய கடி 
ய புலியேற்றை ஓத்த உணிய சரீரத்தை உடைய முதிய ஆசிரியன்‌ வடிவமரகவந்த 
சோமசந்தரக்கடவுளும்‌, அதிர்‌ கழல்‌ வீக்க கச்சம்‌ அசைத்து - ஒலிக்கும்‌ வீரகண்‌ 
ண்டையைக்கட்டிக்‌ கச்சனையும்‌  அரையிற்கட்டி, வெள்‌ நீறும்‌ சாத்தி - வெள்ளிய 
திருநீற்றையும்‌ திருநுதலில்‌ புண்டரித்த, கதிர்கொள்‌ வாள்‌ பலகை தாம்‌ - ஒளிலீ 
சும்‌ வாளையும்‌ கேடகத்தையும்‌ இருச்கரத்தில்‌ ஏர்‌இ, கயவனுக்கு எதிரே வந்தான்‌ - 
கீழ்மகனாகிய இத்தனுக்கு எதிரே 'போர்க்கு வந்தருளினார்‌, (௪௫) 
மடங்கலேமொன்றும்பைங்கணறியொன்றுமலைந்காலென்ன 
முடங்கல்வான்‌ றிங்களொன்றமுக்கணுகான்குசோளும்‌ 
-விடங்கலும்மிடறுந்தோற்றாவென்றிவாள்விஞ்சைவேந்து 


மடங்கலன்றானுகெரிட்டாடமராடல்செய்வார்‌. 


| ப்‌ » ப] ப்‌ க ௩ ௬. ஓ சு . க 
| (இஃ-ள்‌.) மடங்கல்‌ ஏது ஒன்றும்‌ பைங்கண்‌ ஈரி ஒன்றும்‌ மலைந்தால எனன- 
ஆண்‌ சிற்கசமொன்அறம்‌ பசிய கண்களையுடைய ஈரி ஒன்றும்‌ தம்முள்‌ பேரர்செய்தாற்‌ 


( 
| 
| 


] 
| 


அங்கமவெட்டின படலம்‌. ௧௨௫ 


போல்‌, வான்‌ முடங்கல்‌ தில்கள்‌ ஒன்றும்‌ - ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ வளைந்த இள 
ம்பிறை ஒன்றும்‌, முக்சண்ணும்‌ நான்கு தோனும்‌ - திரிரேத்திரங்களும்‌ ஈான்கு திரு 
தீதோன்களும்‌, விடம்‌ கலம்‌ மிடறும்‌ தோற்றா வென்றி வாள்‌ விஞ்சை வேந்தும்‌ - 
விஷம்‌ விளங்கும்‌ திருமிடறும்‌ புலப்படுத்தாது வர்தருளிய வெற்றியை உடைய 
வரன்வித்தையில்‌ வல்ல அரசராகிய சோமசர்தரக்கடவுளுூம்‌, அடங்கலன்‌ தானும்‌ 
கேறிட்டு - பகைவனாகிய இத்தனும்‌ தம்முள்‌ எதிர்ந்து, ஆடு அமர்‌ ஆடல்‌ செய்வார்‌ - 
வெற்றியோடு தம்முள்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்‌ னார்கள்‌. (௧௯) 
எ திர்ப்ப்பின்பறிவர்கேர்போயெழுர்‌ துவரனே று போல 
வதிர்ப்பர்கேட.கத்‌அட்டாழ்வுற்றட.ங்குவர்முளைப்பர்வாளை 
விதிர்ப்பாசாரிகைபோய்வீசிவெட்டுவர்விலக்கிமீள்வர்‌ 
கொதிப்பர்போய்ககைப்பராண்மைகூறுவர்மாறிகேர்வர்‌. 


(இ-ள்‌.) எதிர்ப்பர்‌ பின்‌ பறிவர்‌ - ஒருவரை ஒருவர்‌ எதிர்க்து பின்‌ போவா 
ர்கள்‌, சேர்‌ போய்‌ எழும்‌ அ வானேறு போல அதிர்ப்பர்‌ - தம்முள்‌ எழுந்து தள்ளி 
இடயேஅபோலக்கோவஷிப்பரர்‌, சேடகத்துள்‌ தாழ்‌ வுற்ற அடங்குவர்‌ - சேடகத்து 
ள்‌ மறைந்து அடங்குவரர்கள்‌, முனைப்பர்‌ - பின்பு வெளிப்படுவர்‌, வாளை விதிப்பர்‌ - 
ஏ£தியவாளை யசைப்பர்கள்‌, சாரிகை போய்‌ வீச வெட்டுவர்‌ - இடசாரி வலசாரியா 
கச்சென்று வாள்வீடி ஒருவரை ஒருவர்‌ வெட்டுவார்கள்‌, விலக்கி மீள்வர்‌ - அவ்வா 
ள்வெட்டை விலக்கித்‌ இரும்புவார்கள்‌, கொதிப்பர்‌ போய்‌ மகைப்பர்‌ - கோபிப்பார்‌ 
பின்பு சென்று அட்டகாசம்‌ செய்வார்கள்‌, ஆண்மை கூறுவர்‌ - செடுமொழி கூறு 
வார்கள்‌, மாதி ரேர்வர்‌ - தம்முள்‌ இடசாரி வலசாரியாச மாறியெதிப்பார்கள்‌, ௧௪ 


வெரந்நிடொர்போற்போவர்வட்‌ஓத்துவிளித்துமீள்வர்‌ 


 கொன்னிடுவாண்மார்பேற்பர்குறிவழிபிழைத்‌ துநிற்ப 


ரிக்கில்காலேங்கனன லெல்லைநின்றாடல்செய்தா 


ரந்கிலயடபோர்காண்யாரனைவருங்கேட்கவையன்‌, 


(இ-ள்‌.) வெம்‌ இடுவார்‌ போல்‌ போவர்‌ - புறங்சாட்டிச்‌ செல்வார்போலப்‌ 
போவார்கள்‌, வட்டித்து விளித்து மிள்வர்‌ - சுழன்‌அவந்து ஒருவரை யொருவர்‌ 
போர்க்கழைத்அத்‌ திரும்புவார்கள்‌, கொன்‌ இடுவாள்‌ மார்பு எற்பர்‌ - கூர்மைவாய்‌ 
த்த வாள்வெட்டைத்‌ தமத மார்பின்மேல்‌ ஏற்பார்கள்‌, குறி வழி பிழைத்த நிற்பர்‌- 
தாம்கொண்ட்‌ இலக்கின்‌ செதியைத்தப்பி நிற்பார்கள்‌, இந்கிலை - இவ்வாறு, ஈாலைங்‌ 
கன்னல்‌ எல்லை நின்று ஆடல்‌ செய்தார்‌ - இருபது சாயிகைகாறும்‌ கின்று போர்செ 
யதார்கள்‌, அர்கிலை ௮டு போர்‌ காண்பார்‌ அனைவரும்‌ கேட்க - அப்பொழுது போ 
ர்த்தொழிலைக்‌ சாணவச்சவர்‌ எவரும்கேட்க, ஐயன்‌ - சோமசந்தரச்சடவுள்‌, 

வாட்போரிலச்சணங்களாதலால்‌ அவைமுறைபட எகிர்ப்பர்‌ என்பது முதல்‌ 
குஜிவழிபிழைத்‌அ நிற்பர்‌ எனவும்‌, தாம்‌ முதியோன்பொருட்டு வம்தவர்‌ அதலால்‌ 
௮அவைபலர்க்கும்லிளங்க .காலைங்கன்னலெ ல்ல்நீனறாடல்செய்தார்‌ எனவுங்கூதினார்‌. 
குரத்தியைகினைத்தநெஞ்சைக்குறித்துரைகாவைத்தொட்ட 
கரக்தினைப்பாரதிதகண்ணேக்காத்தனைகோடியென்றென்‌ 
அரைக்துறைத்தவற்றுக்கெல்லாமுறுமுறைதண்டஞ்செய்து 
சிரத்தினைத்தடிங்தவீட்உத்திருவுருமறைர் அுகின்முன்‌. 


௫. 


௧௨௬ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) குரத்தியை நினைத்த நெஞ்சை - அசிரியன்‌ மனைவியை விரும்பிக்‌ 
சருதியமனத்தையும்‌, குறித்து உரை நாவை - குறித்துக்‌ காமமிக்க கழிபடர்கிளவி 
கூறிய நாவினையும்‌, தொட்ட கரத்தினை - பிடித்தகையையும்‌, பார்த்த கண்ணை - ஞா 
நித்துப்பார்த்த கண்ணையும்‌, காத்தனே கோடி. என்று என்ன உரைத்து உரைத அ - 
இவைகள்‌ எல்லாம்‌ தீத்சொழிலுக்‌ குடன்பட்டமையால்‌ அவைகளைக்‌ காத்துக்கொள்‌ 
ளாய்‌ காத்தச்கொள்ளாய்‌ என்று அடுத்தடுத்துக்கூறி, அவற்றுக்கு எல்லாம்‌ உறு 
முறை தண்டம்‌ செய்த-அவ்வவையவங்களுக்கெல்லாம்‌ தருமநூலிற்‌ கூறிய முறை 
ப்படி தண்டச்‌, சிரத்தினை தடிந்து வீட்டி திரு உரு மறைக்து கின்றுன-அவன ௮ 
தலையைப்‌ பின்‌ தண்டித்து வீழ்த்துத்‌ திருவுருமறைக்தருளினார்‌. 

மூற்றுமுணர்தற்றன்மையால்‌ யாவுமுணர்ந்தான்‌ என்பார்‌ உரைத்துரைத்து 
எனவும்‌, தீத்கொழிலுக்குடன்‌ பட்டனவற்றை யொறுத்தல்‌ அறநூல்‌ முறைஎனபார்‌ 
நெஞ்சை, சாவை, கரத்தினை, கண்ணையுஅமுறைதண்டஞ்செய் த எனவும்‌, நிக்கரக 
ஞ்செய்வ௫அபோலப்‌ பரிக்கிரகஞ்‌ செய்தார்‌ என்பார்‌ சிரத்தினைத்தடிர்து வீட்டியெ 
னவும்‌ ௯ றின்‌. (௧௯) 
போர்கெழுகளங்கண்டாருட்பொருபடைகச்கேள்விச்செல்வர்‌ 
வரர்கெழுகழற்காலானைக்கண்டிலர்மனையிற்றேடி 
யேர்கெழுகற்பினாளை யெங்குற்றான்குரவனென்னக்‌ 
கூர்கெழுவடி.வேற்கண்ணாள்போயினார்கொயிற்கென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) போர்‌ செழு களம்‌ கண்டார்‌ உள்‌ - போர்த்தொழில்‌ நடக்கும்‌ போ 
ர்க்களத்துள்பார்த்தவருள்‌,பொரு படை கேள்வி செல்வர்‌ வார்‌ கெழுகழல்‌ காலானை 
கண்டிலர்‌ - போர்செய்யும்‌ தய தப்பயிற்கிநூலின்‌ ஆராய்ச்சியையுடைய மாணாக்கர்‌ 
கள்‌ வரரிற்கோத்த வீரசண்டையைக்கட்டிய காலையுடைய தமது அசிரியனைக்காணா 
ரா, மனையில்‌ தேடி - வீட்டிற்குத்‌ தேடிச்சென்று, ஏர்‌ கெழு கற்பி னாளை குரவன்‌ 
எங்கு உற்றான்‌ என்ன-அழகுமிக்க கற்பினையுடைய மாணிக்கமாலையை சோக்டி ஆ 
ரியர்‌ எம்குச்சென்றார்‌ என்று வினவ, கூர்‌ கெழு வடி. வேல்‌ கண்ணாள்‌ கோயிற்கு 
போயினார்‌ என்றாள்‌ - கூர்மைவாய்ந்த வடித்தவேல்போன்ற கண்களையுடைய ௮ம்‌ 
ம்ரணிக்கமாலை கோயிற்குச்‌ சென்றார்‌ என்னு கூறினாள்‌. 

முதியோன்பாற்கற்ற மாணாக்கர்‌ என்பார்‌ வார்கெமுகழற்கரலானைக்‌ கண்டி 
லர்‌ என்ளுர்‌, (௨௦) 
என்றவப்போகேகோயிற்கேகினான்மீண்டான்றேடிச்‌ 
சென்றவர்சித்கன்றன்னைச்செருக்களத்தடுபோர்செய்து 
வென்றனையேபின்னக்கவெங்களக்தெங்குந்தேடி 
நின்றனைக்காணாதிங்குமேர்க்தனம்யாங்களென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற அப்போதே - என்றகூறிய வப்பொழுதே, தோலிற்கு ஏம 
ன்‌ மீண்டான்‌ - சோயிற்குச்சென்ற முதியோன்‌ தனவீட்டுக்குத்‌ திரும்பினான்‌, தே 
டி. சென்றவர்‌ சித்தன்‌ தன்னை செருக்களத்து அடு போர்‌ செய்து வென்றனையே - 
தேடிச்சென்ற மாணாக்கர்கள்‌ சித்தனைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ கொலைத்தொழிற்குரிய 
போர்த்தொழில்‌ செய்து வென்றாயே, பின்‌ அந்த வெம்‌ களத்து எங்கும்‌ தேடி. நின்‌ 
தன்னை. காணா இங்கு யாங்கள்‌ சேர்ம்தனம்‌ என்றார்‌ - பின்பு அந்தப்‌ போர்க்களத்‌ 
தில்‌ எவ்விடத்தும்‌ தேடிக்‌ காணாமல்‌ இவ்விடத்தில்‌ ஈராங்கள்‌ தேடிவர்தேோ மென்‌ 
மார்கள்‌, (௨௧) 


ண 


அரில்‌, ஸ்ட்‌ 3 


அங்கம்வெட்டின படலம்‌. ௧௨௭ 


விரைசெய்தாரவன்யானங்கம்வெட்டினேனல்லேன ங்க 
ரூரைசெய்வதெவன்யாரென்போற்சித்தனையுடன்‌அமாய்த து 
வரைசெய்தொோள்விந்தைக்கிக்தார்மற்றிதுசுற்றும்வைகைத்‌ 
இரைசெய்நீர்க்கீடலெந்தைதிருவுளச்செயல்கொலென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) யான்‌ விரை செய்தா ரவன்‌ அங்கம்‌ வெட்டினேன்‌ அல்லேன்‌ - 
நான்வாசம்வீசம்‌ மாலையையணிந்த சித்தனுடைய சரீரத்தைத்‌ அண்டித்தேனல்லே 
ன்‌, நீங்கள்‌ உரை செய்வது எவன்‌ - நீங்கள்‌ இவ்வாறு சொல்லுவது யாது; யார்‌ 
என்போல்‌ இத்தனை உடன்ற மாய்த்த வரை செய்தோள்‌ விந்தைக்கு ஈந்தார்‌ -யார்‌ 
என்னைப்போல வந்து இத்தனைக்‌ சோபித்துக்கொன்று மலையையொத்த அவன து 
தோனைத்ததித்துத்‌ அற்கைக்குக்‌ கொடுத்தவர்‌, இது சற்றும்‌ திரை செய்‌ நீர்‌ வைகை 
கூடல்‌ எந்தை திரு உளம்‌ செயல்‌ கொல்‌ என்றான - இச்செயல்குழ்ர்த அலைவீசம்‌ 
நீர்மயமாயெ வைகையையுடைய மதுரையில்‌ எழுந்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளு 
டைய திருவளச்செயலோ எனறு கூறினான்‌, 

சித்தன்‌ தன்னை யிகழ்க்தொழுகுதலைத்‌ தன்னை யாளாகவுடைய பெருமானார்‌ 
பொறுத்திலரோவென்று கருதினானாசலால்‌ எந்தை திருவுளச்செயல்கொல்‌ என்றா 
ன்‌ எனக்‌ கூறினார்‌. | (௨௨) 
மட்டி சீ்தககலவைக்கொங்கைமனைவியுஞ்சித்தன்றன்னைக்‌ 
கிட்டி.ப்பல்காலும்வக்‌ துகேட்ட துகெருகல்வாய்வக்‌ 
தொட்டிக்கன்கையைப்பற்றியிர்க்கதுமுள்ளம்வெந்து 
தட்டிப்போய்க்ககவந்தாழிட்டிரு5த துஞ்சாற்மினாளே. 

(இ-ள்‌.) மட்டித்த கலவை கொங்கை மனைவியும்‌ - பூசிய கலவையையுடை 
ய சொங்கையையுடைய மாணிக்கமாலையும்‌, சித்தன்‌ தன்னை கிட்டி பல்‌ காலும்‌ வம்‌ 
அ கேட்டதும்‌ - இத்தனானவணன்‌ தன்னை நெருங்கப்‌ பலதரமும்‌ வரது இடமுண்டா 
வென்றுசேட்டுச்சென்றதம்‌, நெரு நல்‌ வாய்‌ வரது ஒட்டி தன்கையை பற்றி ஈர்த்த 
அம்‌-சேற்றைப்பொழுதுவந்து செராய்தெ தனஅகையைப்பிடித்து இழுத்ததும்‌, உள்‌ 
ளம்‌ வெந்து தட்டிப்போய்‌ கதவம்‌ தாழ்‌ இட்டு இருந்ததும்‌ சாற்றினாள்‌ - மனம்வெ 
அம்பி ௮வணினின்ற நீங்கிக்‌ சகவினைத்தாழ்போட்டிராக்ததுவ்‌ கூதினாள்‌. 

தனஅள்ளக்கருத்தை வள்ளலுக்கொப்புவிச்தவளாதலால்‌ தன்பொருட்டு இ 
றைவர்‌ ஒறுத்சனர்‌ என்று கருதினாள்‌ என்பார்‌ நிகழ்ந்து செய்தி முறைப்படச்‌ சாற்‌ 
றினாள என்றார்‌. (௨௩) 
அம்மனையருளிச்சொன்னபடியெலாமருளிச்செய்து 
தெம்முனையவொள்லீரர்‌சத்தனைமாய்த்தாரி த 
மெய்மையாமென்றுகண்டமைந்தரும்விளம்பக்கேட்டா 


னெம்மையாநநடையகூடலிறைவிளையாட்டேயென்முன்‌. 


(இ-ள்‌.) அம்மனை அருளிச்‌ சொன்னபடி எல்லாம்‌ --தமது தாயாகிய மாணி 
க்சமாலை யார்வாய்மலர்ச்து கூதிய அவையெல்லாம்‌, அருளி செய்து தெவ்‌ முனை 
ஆடு வாள்‌ வீரர்‌ இத்தனை மாய்த்தார்‌ - திருவாய்மலர்க்தருளிப்‌ பசைவர்முனையை 
மாய்க்கும்வாள்‌ ஏந்திவந்த வீரர்சித்தனைக்‌ கொலைசெய்தார்‌, ஈது மெய்மை யாம்‌ எ 
ன்று சண்ட மைச்தரும்‌ விளம்பச்‌ கேட்டான்‌ - இது உண்மை யாமென்ன பார்த்த 


௧௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தனமாணாக்கருஞ்‌ சொல்லக்கேட்டமுதியோன்‌, எம்மை ஆள்‌ உடைய கூடல்‌ இறை 
விளையாட்டே என்ரான்‌ - எம்மை யாளாகவுடைய மதுரையிலெழுந்தருளிய சோம 
சந்தரககடவுளின்‌ திருவிளையாடலே இது என்னு கூறினான்‌, 

ஆசிரியன்‌ மனைவி தாய்‌ ஆதலால்‌ அம்மனையெனவும்‌, மனைவியன்றிக்‌ கண்டு 
கேட்ட மாணாக்கருங்‌ கூறினமையால்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை ஈது மைந்த 
ரும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. தெவ்‌ முனை நிலைமொழி ஈற்றிலுள்ள வகரமெய்‌ வருமொழி 
முதலெழுத்தாகத்‌ தரிர்தஅ. (௨௪) 
கொடியைகேரிடையாளோடுங்கொற்றவாளிளைஞசோடுவ்‌ 
கடியகான்மாடக்கூடற்கண்ணுதலடிக்கீழ்க்காழ்க்து 
கெடியதான்்‌முகனுக்தேறாகெறியதுசறியவேழை 
யடியனேனளவிற்றேகின்னருள் விளையாடலென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) கொடியை நேர்‌ இடையாள்‌ ஓடும்‌-புங்கொடியை யொத்த இடை 
யையுடைய தனது மனைவியோடும்‌, கொற்றவாள்‌ இளைஞர்‌ ஓடும்‌ - சன்னிடத்தில்‌ 
வெற்றியையுடைய வாள்பயிலும்‌ மாணாக்கரோடும்‌, கடியமான்‌ மாடக்கூடல்‌ சண்‌ 
ணுதல்‌ அடிக்கீழ்‌ தாழ்ந்த - கரவல்பூண்ட மதுரையில்‌ எழுந்தருளிய சோமசுந்தர 
. கீகடவுளின்‌ திருவடிகதழ்வணங்க, ரெடியனும்‌ நான்முகனும்‌ தேறாநெறிய ௮ - இரு 
“மலும்‌ பிரமனும்‌ தெளிந்துணராத தகெறியதாகிய, நின்‌ அருள்விளையாடல்‌ - உன 
அ அருள்‌ விளையாட்டு, சிரிய ஏழை அடியனேன்‌ அள்விற்றே - இரியவேமை யடி 
யென து ௮ளவினதோ, என்றான்‌ -என்அகூறிச்‌அதித்தான்‌. 

மலச்சிமிழ்ப்புண்டோராசலால்‌ ரெடியனான்முகனுந்தேறாோ எனவும்‌, சட்டு 
ஊர்விற்கெட்டாததாசலால்‌ நின்‌ அருள்விளையரடல்‌ அரு மலம ல ட ட 
ங்கூறினான்‌. (௨௫) 
தண்மதிவழிவநகோனுநககருளார்தாமும்பாதி 
விண்மதிமிலைக்கவேணிவிடையவனாடனோக்கக்‌ 
கண்மலாவளெள்ளத்தாழ்ஈ துகனைகமலடியிற்ராழ்‌ மது 

பண்மலாகதம்பாடியா டினார்பழிச்சிநின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) தண்மதி வழிவந்தோனும்‌ நசர்‌, உள்ளோர்‌ தாமும்‌- தண்ணியசக்த 
ரன்மரபில்வர்த குலோத்துங்கபாண்டியனும்‌ மதரைககரிலுள்ளவரும்‌, பாதி விண்‌ 
மதி மிலைந்தவேணி விடையவன்‌ ஆடல்‌ நேரக்கி - இுர்த்தசந்்‌திரனையணிக்த சடாமு 
டியையுடைய இடபவாகனத்தையுடைய சோமசர்தாக்கடவுளின்‌ திருவிளையாடலை 
. த்தமது மனத்தில்‌ ஆராய்ற்து கண்ணுற்று, கண்மலர்‌ வெள்ளத்து ஆழ்ர்து - தமது 
கண்கள்‌ ச்தும்‌ ஆனந்தக்கண்ணீர்வெள்ளதச்திலழும்‌ தி, கனைகழல்‌ அடியின்‌ தாழ்ர்‌ 
அ - ஒலிக்கும்‌ வீரசண்டைகட்டிய திருவடியினைவணங்கி, பண்மலர்‌ ீதம்பாடி ஆ 
டினார்‌ பழிச்டு நின்றார்‌ - இசைநிறைச்த நீதங்கள்பாடியரடி வணங்கிநின்றார்கள்‌. 

தமஅ அடியார்க்கெளியார்‌ என்பது இதனால்விளக்கனார்‌ என்னும்‌ ஆரா ௮ 
ன்பால்‌ ஈகரிலுள்ளார்யாவரும்‌ ௮வசமாயினார்‌ என்பார்‌ சண்மலர்வெள்ளச்தாம்ச்‌ 
கனைகமலடியிற்றாழ்க்‌.த-பன்மலர்கசம்பாடி பாடினார்‌ என்றார்‌. ௨௬). 


அடியவருக்கெளியரிவர்பாகேசசொவலான்றடி வீழ்ந்தேத்தி 
வடியயில்வேற்குலோத்துங்கன்மாணிக்கமாலையெனுமனையாளேரடும்‌ 
கொடியணிகோண்டு அமகனைக்களியேற்றி நகரைவலஞ்சூழ்வித்திப்பான்‌ 
ல ஒன்யாண் டுத்‌ குகீதன்னிறைமைமுழுஅமீந்தான்‌. 


அங்கம்வெட்டின படலம்‌. ௧௨௧ 


(இ-ள்‌.) அடியவருக்கு எளியர்‌ இவர்‌ - அடியவருக்கெளியராயெ இச்சோம 
சந்தரக்கட வள்‌, பரதேசிகொவலர்‌ என்று அடிவிழ்ம்து ஏத்தி - தமக்கோர்களைகணில்‌ 
லாதவரைக்‌ காத்தலில்‌ வல்லோர்‌ என்ற திருவடியில்‌ விழும்தவணம்‌டி, வடி அயில்‌. 
வேல்‌ குலோத்துங்கன்‌ - வடித்த கூரியவேலையேர்திய குலோத்துங்கபாண்டியன, 
மாணிக்கமாலை என்னும்‌ மனையாள்‌ ஓடும்‌-மரணிக்கமாலை என்னும்‌ நாமத்தையுடைய 
அவன்மனைவியோடும்‌, தொடியணிதோள்‌ மூ. ஐமகனை களிறு ஏற்றி - வாகுவலைய 
மணிந்த தோளையுடைய முதுமகனை யானையின்மேலேற்றி, ஈகரை வலம்‌ சூழ்விதது- 
மதரைம்கரைப்‌ பிரசக்ஷிணஞ்செய்வித்து, இப்பால்‌-இப்புறம்‌, அனர்தகுணபாண்டி 
யற்கு முடியணிவித்து தன்‌ இறைமை முழுதும்‌ ஈந்தான்‌ - அனந்சகுணபாண்டி௰ய 
னுக்கு மகுடஞ்சூட்டித்‌ தனது அரயெல்முற்ஐங்கொடுத்தான்‌. 
பரதே-ஓர்‌ இடத்து நிலையில்லாமல்‌ ௪ஞ்சரிப்போர்‌ மேற்றாதலால்‌, தமக்‌ 
கோர்‌ களைகஸணில்லாதவர்‌ என்றாம்‌, அரசள்ளபொழுதேயுள்ள இளவரச அன்றென்‌ 
யார்‌ தன்னிறைமைமுற்றமீர்தான்‌ எனவும்‌. தமக்கெழும்த ஆராக்காதலால்‌ அம்மை 
'யப்பரென அவரைக்கருதி யவர்க்குச்செய்யும்‌ றெப்பினையவர்கட்குச்செய்தான்‌ என்‌ 
பார்‌ மாணிக்கமாலையெனு மனையாளோடுர்தொடியணிதொண்முஅமகனைக்‌ களிநேற்‌ 
இ ககரைவலஞ்குழ்வித்த எனவுங்கூறினார்‌. (௨௭) 


நிலைநிலையாப்பொருளுணரம்‌ தபற்றிகநக்‌ துகரணமொருநெறியேசெல்லப்‌ 
புலனெறிநீக்தருள்வழிபேரய்ப்போதமாம்தன்வலியைப்பொத்திநின்ற 
மலவலிவிட்டகலவராவுமிழ்க்தமதிபோல்விளங்கிமாறியாடுந்‌ 
தலைவனடிரிழற்பிரியாப்பேரின்‌ பக்கதியடைம்தான்றமிழர்கோமான்‌, 
(இ-ள்‌.) நிலைநிலையா பொருள்‌ உணர்ந்‌ - நிலைப்பொருளையும்‌ நிலையில்லாப்‌ 
பொருளையுமுணர்ந்‌ ௮, பற்று இகந்து கரணம்‌ ஒருகெறியே செல்ல - இருவகைப்பற்‌ 
தினின்றும்‌ நீங்கி அர்தக்கரணங்க ளொருவழிப்பட்டேசெல்ல, புலன்‌ (நெறி நீத்து 
அருள்வழிபோய்‌ - ஐம்புலன்களின்‌ நெதிகின்றுநீங்கிச்‌. இருவருள்‌ வழிச்சென்னறு, 
பேரதம்‌ ஆம்‌ தன் வலியை பொத்திகின்ற மலம்‌ வலிவிட்டகல-போதமாகிய தனது 
வலியை மறைத்துகின்ற ஆணவமலவலிகழன்றெழிய, அரா உமிழ்ந்த மதிபோல்‌ வி 
ளங்கஇ- விழுக்கிய இராகுவென்னும்‌ பாம்புமிழ்ந்த சர்திரனைப்போலவிளங்கி, மாறி 
ஆடும்‌ தலைவன்‌ அடிநிழல்‌ பிரியாத பேர்‌ இன்பம்‌ கதி-கான்மாறியாடிய சோமச௫கத்க 
ரக்கடவுளின்‌ திருவடிநிமலாயெ விரவிய பேரின்பந்தருஞ்‌ வெகதியை, தமிழர்கோ 
மான்‌ அடைந்தான்‌ - குலோத்துங்கபாண்டியன்‌ அடைச்தான்‌, 
 சட்டதிவாலுனரப்படா து இருவருளா லணரப்படுஞ்‌ சிவம்‌ என்பார்‌ நிலைப்‌ 
பொருள்‌ எனவும்‌, தோன்றும்பொழுதே யில்லையாய்த்தொன்றி வேறாகும்‌ இர்திரசர 
லம்போலவும்‌, முற்றும்‌ நிகழாது இடையிலமியுவ்‌ சனாச்சாட்டுபோலவும்‌, ஒரு கார 
ணங்காட்டி யழியும்‌ பேய்த்தேர்போலவும்‌ நிலவுலகவாழ்வும்‌ இந்திரன்மூதலியோர்‌ 
பதவிவாழவும்‌ உள்ளன என்பார்‌ கிலையாப்பொருள்‌ எனவும்‌, இதநித்தியம்‌ இது அநி - 
தீதியம்‌ என்னும்‌ மெய்யுணர்வு நிகழ்ர்தவழி மிகபரபோகவிச்சை கழமலுதற்கேதவா 
கும்‌ யான்‌ என௮ என்னும்‌ இருவகைப்பற்றுற்‌ கமலும்‌ எனபார்‌ பற்றிகந்து எனவும்‌, 
இவைகழன்றமையால்‌ தான்செல்லும்‌ திருவருளின்வழித்தாப்‌ உட்கருவிசளாகிய ௮ 
க்தக்கரணங்களும்‌ புறச்கருவிகளாகிய இந்திரியங்களும்‌ சத்தமக்குரிய செயல்களை 
யொழிர்‌ அசெல்லும்‌ என்பார்‌ கரணமொருரெறியேசெல்லப்புலனெ திரித்த என வம்‌, 
- அத்திருவருளால்‌ செம்பிற்சாளிதம்போல ஆன்மாவோடு விரவி யவ்வான்மபோசத்‌ 
ட ௧௭ 


௧௩0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தைமறைத்த ஆணவமலவலி அகலும்‌ என்பார்‌ போதமார்தன்‌ வலியைப்‌ பொத்திறி 
ன்ற மலவலிலிட்டகல எனவும்‌, ௮அகழிந்தவழி அத்திருவருண்ஞானம்‌ விளங்கும்‌. 
என்பார்‌ அராவுமிழ்ந்தமதிபோல்விளங்‌ எனவும்‌, அதனாற்‌ வொநுபவம்கூடும்‌ என 
பார்‌ மாதியாடும்‌ தலைவனடி நிழல்‌ பிரியாப்‌ பேரின்பக்கதியடைகம்தான்‌ எனவுங்‌ கூதி 
ஞர்‌. “சென்றுசென்றணுவாய்ச்‌ சேய்க்‌ ததேய்ந்தொன்றாக்திருப்பெருக்துறையுறை 
இவனே ?' எனவரும்‌ உண்மைத்திருவாக்கா லுணர்க, | (௨௮) 


அங்கம்வெட்டினபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருச்சம்‌ - ௪௬௦௨. 
வலைய ஆண னவை பவை 
இருபத்தெட்டாவ அ. 
௦ ௦ 
காகமெய்தபடலம்‌. 


எழுசரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
செங்கண்மால்விடைமேல்விடங்கர்‌செருக்களத்திைடைவாளெடுத்‌ 
தங்கம்வெட்‌.டியசேவகத்தையறைக்தனம்தமிழ்மாறன்மேற்‌ - 
சற்கையிட்டமணீசராற்றியதறுகண்வேள்விமுளைத்ததோர்‌ 
வெங்கண்வாளரவைத்துணித்துவிளித்தவா றும்விளம்புவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) செம்‌ கண்‌ மால்‌ விடைமேல்‌ விடங்கர்‌ - செவம்த கண்களையுடைய 
திருமால்‌ அய இடப ஊர்திமேல்‌ ஆரோகணித்தருளிய பேரழகை உடைய சோம௫ 
ந்தரக்கடவுள்‌, செருக்களத்து இடைவாளெடுத்த -போர்க்களத்திடத்துவாளேமதி, 
அங்கம்‌ வெட்டிய சேவகத்தை அறைந்தனம்‌ - (சத்தனுடைய) உடம்பைத்‌ துண்டு 
படுத்திய திருவிளையாடலக்‌ கூறினோம்‌, தமிழ்‌ மாறன்‌ மேல்‌ - தமிழ்வளர்ச்தபாண்‌ 
ியன்மேல்‌, சங்கை யிட்டு அமண்‌ நீசர்‌ ஆற்றிய சறுகண்‌ வேள்வி முளைத்தது -ப . 
கைகொண்டு சமணசாகய கொடியோர்செய்த தீயயாகத்தில்‌ தோன்றிய, ஓர்‌ வெங்‌ 
கண்‌ வாள்‌ ௮ரவைச்‌ அணிச்துவிளித்த ஆறும்‌ விளம்புவாம்‌ - ஒரு கொடிய கண்களை 
உடைய ஒளிபொருந்திய பாம்பினைத்‌ தண்டுசெய்௫ு கொன்றருளிய தஇருவிளையாட 
லயும்‌ இணிக்கூ௮வரம்‌, 

முளைத்தது என்னும்‌ -வினை முற்றுப்‌ பெயரெச்சத்தில்‌ வர்தன்‌. (தது 
கோதிலாதகுணத்தனர்ககுணப்பெருந்ககைமினவ 
னாதிகாயகனுருவமாகியவைக்கெழுக்தொகெண்டி வெண்‌ 
பூநிசாதனமாவதேபொருளென்றயத்திமைபூண்டுதன்‌ 
முதையேருதலாயமன்னவர்தம்‌ மினுந்தலையரயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) கோது இல்லாத குணத்து அன்த குணப்‌ பெருந்தகை மீனவன்‌ -. 
குற்றமில்லாத குணத்தை உடைய அனர்தகுணன்‌ என்னும்‌ பெருந்தன்மையை ௨ 
டைய பாண்டியன்‌, ஆதி மாயகன்‌ உருவமாடய ஐர்தெழுத்தொடு - சோமசுந்தரக்‌ . 
சடவுள்‌உடைய திருவுருவமாகிய ஸ்ரீபஞ்சாட்சரத்தோடு, கண்டி வெண்‌ பூதி சாகு | 
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தாகமெய்தபடலம்‌. ௧௩௧ 


னம்‌ ஆவதே - உருத்‌இராட்சசண்டிகையும்‌ வெள்ளியலிபூதியும்‌ ஆகிய சிவசாதனமா 
வதே, பொருளென்று பத்திமை பூண்டு - உண்மைப்‌ பொருளென்று இவகேயம்‌ பூ 
ண்டு, தன்‌ தாதையே முதலாய மன்னவர்‌ தம்மினும்‌ தலையாயினான்‌ - தனது பிதா 
வே முதலாகிய பாண்டியர்களிலும்‌ அப்பத்திமையிற்‌ சறர்தவனாயினான்‌. 


௮னச்சகுணன்‌ என்னும்‌ பெயர்க்‌ காரணத்தாற்‌ குற்றமின்மை வீளங்குத 
லால்‌ கோதிலாத குணத்து எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ திருவுருவம்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரமாத 
லால்‌ ஆதிநரயகனுருவமாகிய வைக்செழுத்தெனவும்‌, இம்மூன அஞ்‌ சிவசாதனமாரத 
லால்‌ ஒருமையீறுதந்து சாதனமாவஅ எனவும்‌, ௮௮ முத்திக்கரையை யடைதற்கு 
ஓர்‌ புணேயாதலால்‌ பொருளென்று பத்திமைபூண்டு எனவும்‌, அதனிற்‌ சிறிதும்‌ வ 
முவாதொழுகனொனாதலால்‌ தன்தாதையே முதலாய மன்னவர்தம்மினுச்‌ தலையாயினா 
ன்‌ எனவுல்கூறினார்‌, பத்திமை எனச்‌ குணியைக்‌ குணமாகக்கூறிய து ஓர்மரபு வழு 


வமைதி, (௨) 
இத்தகைச்‌ெசாதனந்தனிலன்புமிக்கவனொழுகலா 
லதீதன்மெய்த்திருவைந்கெமுத்தொலியாலுநீற்றொளியாலுமுட்‌ 
பைத்தவல்லிருளும்புறத்திருளூஞ்சிதைக்‌ த்பராபரன்‌ 
வித்தகத்திருவேடமாயினமீனவன்றிருநாடெலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) இத்தகை சவ சாதனம்‌ தன்னில்‌ அன்பு மிக்கு அவன்‌ ஒழுகலால்‌- 
இத்தன்மையையுடைய சிவசரதனத்தில்‌ அன்புகூர்ந்து அரர்தகுணபாண்டியன்‌ ந 
டத்தலால்‌, அத்தன்‌ மெய்‌ திரு ஐச்‌ தெழுத்அ ஒலியா லும்‌ - சிவபெருமானுடைய உ 
ண்மை ஆயெ ஸ்ரீபஞ்சாட்‌சரத்தின்‌ ஓசையாலும்‌, நீறு ஒளியாலும்‌ -. திருநீற்றினவி 
ளக்கத்தாலும்‌, உள்‌ பைத்தவல்‌ இருளும்‌ புறத்து இருளும்‌ சிதைம்து - உயிர்களின்‌ 
அகத்தில்‌ பரந்த வலிய அஞ்ஞான இருளும்‌ புறம்பே உள்ள பூதஇருளும்‌ கெட்டு, 
மீனவன்‌ இருநாடு எல்லாம்‌ பராபரன்‌ வித்தகம்‌ திருவேடம்‌ ஆயின - அப்பாண்டிய 
னுடைய அழயெ பாண்டிராடெல்லாம்‌ சிவபெருமானுடைய ஞானப்பெருக்கைய 
டைய ஒருவ டமாகப்‌ பொலிர்தன, 


ஜந்தெமுத்தொலியால்‌ அகவிருளும்‌ ற்ஜெனிய்ரல்‌ புறவிருஞஞ்‌ சிதைந்து 
என முறைநிரனிறையாகக்கொள்க, (௩) 


தரயினுங்கடையானமாசுடனன்ளிருட்புாராகெஞ்சொண்‌் 
ணாயிரஞ்சமண்வேடரன்னதறிகஅகொண்டுவெகுண்டழற்‌ 
ரேயிரும்பெனமானவெங்கனல்சுட்டிடத்தரியார்களாய்‌ 
மாயிருக்தமிழ்மாறனைத்தெறவஞ்சவேள்வியியற்றுவார்‌, 


(இ-ள்‌.) நாயினும்‌ கடையான மாச உடல்‌ கள்‌ இருள்‌ புரை கெஞ்சர்‌ - நாயி 
னுங்கடைப்பட்ட கரியசரீ ரத்தை உடைய மிக்க விருளையொத்த மனத்தையுடைய, 
எண்ணாயிரம்‌ சமண்‌ வேடர்‌ ௮ன்னஅ அறிந்து கொண்டு வெகுண்டு - எண்ணாயிரம்‌ ' 
சமணகுரவர்களும்‌ அதனையறிச்து சோபித்த, அழல்‌ தோய்‌ இரும்பு என மானம்‌ 
வெங்‌ கனல்‌ ௪ட்டிட்‌ தரியார்கள்‌ ஆய்‌ - நெருப்பிற்‌ காய்ச்சிய இரும்புபோல மான 
மாயே கொடியரெருப்புச்‌ சட்டுவருத்தப்‌ பொருதவர்களாய்‌, மாயிரும்‌ தமிழ்‌ மரற 
னைத்தெற - பெரிய தமிழ்வளர்க்கும்‌ பாண்டியனைக்‌ கொலைசெய்ய, வஞ்சம்‌ வேள்‌ 
வி இயற்றுவார்‌ - இபிசாரயாகம்‌ ஒன்றுசெய்யத்சொடங்கினார்கள்‌, 


குது இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


பொய்‌ யொழுக்னெர்‌ என்பார்‌ சமண்‌ வேடர்‌ எனவும்‌, வெசாதனப்பேரொ 
ளியரல்‌ தமதசமயவொளி குன்றியததிர்தார்‌ என்பார்‌ வெகுண்டமற்றோ யிரும்பெ 
னமானவெங்கனல்‌சட்டிடத்தரியார்களாய்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, அறிந்துகொண்டு தற்‌ 
பொருட்டுப்‌ பொருளில்வந்த வினையெச்சம்‌. (=) 


எல்லேைகாதமளந்திசாலையெடுத்தமற்படுகுண்ட முங்‌ 
கல்லியாரழலிட்டெழும்புகைகெளவியெண்டிசைகளுமுறச்‌ 
செல்லவானவுடிக்களும்பெரரியிற்பொரிம்தன இதறநீண்‌ 


டொல்லைதாவிவிசும்புகைவரவொட்‌ டிவெங்கனன்மூட்‌ உளார்‌. 


(இ-ள்‌.) காதம்‌ எல்லை அளந்து சாலை எடுத்து-ஒருகாத எல்லைகாறும்‌ வரைய 
அத்துச்‌ சால்சகோலி, அழல்‌ படு குண்டமும்‌ கல்லி - இவளர்க்கும்‌ யாசகுண்டமும்‌ 
தோண்டி, ஆர்‌ அழல்‌ இட்டு - நிறைந்த தீயை அக்குண்டத்திலிட்டு, எழும்‌ புகை. 
கெளவி எண்‌ திசைகளும்‌ உற செல்ல - அச்குண்டத்தினின்‌அ மெழுச்த புகையான 
அ விடாது பரந்து எட்டுத்திசைகளிலும்‌ பொருந்தச்‌ செல்லவும்‌, வானம்‌ உடுக்க 
ளும்‌ பொரியில்‌ பொரிக்தன சிதற - ௮காயதிதிற்பூத்த க்ஷ திரங்களும்‌ பொரிபோ 
லப்‌ பொரிந்து சிதறவும்‌, நீண்டு ஒல்லை தாவி விசம்புதை வர - ஒங்கி விரைந்துதாண்‌ 
டி. விண்ணுலசத்தைத்‌ தடவவும்‌, ஒட்டி வெம்‌ கனல்‌ மூட்டினார்‌ - இடைவிடாமல்‌ கி 
ன்ற யாகாக்கினியை மூளச்செய்தார்கள்‌, 


பொரிர்தன முற்றெச்சம்‌. (௫) 


அத்தழன்றெரிகுண்டநின்றமகன்பிலத்தெழுவானெனப்‌ 
பைத்ததஞ்சிருள்வாயும்வாயிருபாலும்வாலியபகிர்மதிக்‌ 
கொத்தடுஞ்சனெமொழுகுபற்களுமூழியா ரல்விழிகளும்‌ 
வைத்தசைந்தொருவெற்புவந்தகெனவம்‌தளானொருதானவன்‌. 


(இ-ள்‌. அதழன்௮ எரி குண்டம்‌ நின்றும்‌ - அர்தக்‌ கொதித்து எரியாமின்ற 
யாககுண்டத்தினீன் றும்‌, ௮கன்‌ பிலத்து எழுவான்‌ என - இடமகன்றபாதலத்தினி 
ன்‌ றெழுவானைப்போலவும்‌, பைத்த அஞ்சு இருள்‌ வாயும்‌ - பரந்த நிலைபெற்ற இரு 
ள்நிறைநம்தவரயையும்‌, வாய்‌ இரு பாலும்‌-வாயின்‌ இரண்டு பக்கங்களிலும்‌, வாலிய ப 
இர்‌ மதி கொத்து அடும்‌ சனம்‌ ஒழுகு பற்களும்‌ - வெள்ளிய அர்த்தசந்திரர்களைவெ 
ன்ற சோபமிக்க வக்கிரதம்தங்களையும்‌, ஆர்‌ ஊழி அழல்‌ விழிகளும்‌-நிறைந்த ஊழித்‌ 
தீச்சிர்துய்கண்களையும்‌, வைத்து அசைந்து ஒரு வெற்பு வந்தால்‌ என்ன - கொண்டு 
அசை ௮ ஓஒருமலைவர்தால்போலவம்‌, ஒரு தானவன்‌ வந்த உள்ளான்‌ - ஒரு அசுரன்‌. 
தோன்றினான்‌. 

குண்டம்‌ நின்றும்‌ வர்துளானெனழுடிக்க. நின்றும்‌; ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைச்‌ 
சொல்லுருபு. என என்னும்‌ உவமைவுருபிடைச்‌ சொல்லடியாகப்பிறர்த வினையெச்‌ 
சத்தினி௮ தியில்‌ எண்ணும்மைகொகுத்தல்‌, இ௫ பலபொருளுவமையணி, (௬) 
உதித்தசெங்கணரக்கவஞ்ச னஅருத்தெழுந்கெரிவட வையிற்‌ 
கொதித்தடும்பசிதகாகமுங்கொடி தாலெனக்கொடியோரைகீர்‌ : 
விதிக்தடுிம்பணியாசெனக்கெனமீனவன்றன்மதுரையோ 
டெதிர்த்தெதெதவிழுங்கவொ வெனவேவினா।ராட்னேகினான்‌. . 


நாகமெய்தபடலம்‌. | ௧௩௩. 


' (இஃள்‌,) உதித்த செம்‌ சண்‌ அரக்க வஞ்சன்‌ உருத்து எழுர்து - தோன்றிய 
இவெர்தகண்களையுடைய இராக்ததன்‌ கோபித்செழுர்‌ அ, எரி. வடலையில்‌ கொதித்‌ 
அ - எரியும்‌ ஊழித்தியைப்போலப்‌ பொங்கு, அடும்‌ பச தாகமும்‌ கொடிது என- 
கொல்லாநின்ற பசியோடு தாகமும்‌ கொடி தாயுள்ளதென்‌ அ, கொடியோரை - கொடி 
ய௫மணர்களை(சோக்டி,) நீர்‌ விதித்திடும்‌ பணி யாது எனக்கு என-நீங்கள்விதிக்கும்ப 
ணீ எனக்கு யாசென்றுவினவ, மீனவன்‌ தன்னை மதுரையோடு எதிர்த்து எடுத்து வி 
முங்கிவா என ஏவினார்‌-பரண்டியனை மஅரையோடு எதிர்த்த எடுத்து விழுங்வொவெ 
ன்று ஏவினார்கள்‌, உடன்‌ ஏகினான்‌ - அவ்வசுரன்‌ விரைரதுசென்றான்‌. (ஏ) 


அறு ரடி யா௫ிரியவிருத்தம்‌. 
பாயுடையவர்விடவிடகாகப்படிவுகொணிசிசரனிலனண்டக்‌ 
தோயுடலினனுடல்விடஞாறிச்சொரிதுளையெயிமினன்‌ ன்வடவைச்சேம்‌ 
தியுடையன வெனவெரிகண்ணன்‌ க்‌ ப்‌ ர்ப்க்க் ட 


வாயுடையவனெடுிகெறிமுன்னிமழைதுழைவரையெனவரு இன்றான்‌. 


(இ-ள்‌. பாயுடை யவர்விட - பாயை யுடையாக உடைய சமணர்கள்‌ ஏவ, 
விடம்‌ நாகம்‌ படி.வுசொள்‌ நிசெரன்‌ - விஷத்தையுடைய சர்ப்பத்தின்வடிவங்கொண் 
ட இராக்ஷ்சன்‌, நிலன்‌ அண்டம்‌ தோய்‌ உடலினன்‌ - நிலவுலனின்‌ அ விண்ணுலகு 
காறும்‌ அளாவும்‌ சரீரமுடையவனாடு, உடல்‌ விடம்‌ ஊதி சொரி அளை எயிதினன்‌- 
வருத்தும்‌ விடஞ்‌ சுரந்து சிந்தும்‌ துளைபொருச்இிய வக்ரெதற்தங்களை யுடையவர்‌, 
வடவை செம்‌ இ உடையன என எரிகண்ணன்‌ - செவச்சுவடவரகலமுடையனவென் 
அ சொல்லும்படி. தீச்கொப்புளிக்குங்‌ கண்களையுடையவனாடு, திணி இருள்‌ வரை மு 
ழை என விண்ட வாய்‌ உடையவன்‌ - திணிச்சு விருள்நிறைநம்த மலையின்‌ குசையைப்‌ 
போலப்‌ பிளர்தவாயையுடையவனாக, ரெடு செறி முன்னி மழை அழை வரை என 
வருகின்றான்‌ - நீண்டவமியில்‌ முற்பட்டு மேகங்கள்‌ சஞ்சரிக்கு மலையைப்போலவரூ 
இன்றவனாயினான்‌. 


கச்னென்‌ கழலினன்‌ செச்சைக்கண்ணியன்‌ என்றாற்போல உடலினன்‌, எயி 


. நினன்‌, கண்ணன்‌, உடையவன்‌ என்னுங்‌ குறிப்புவினைமுற்றுகள்‌ வேறுபல அடுக்கி 


ய எச்சங்களாய்த்‌ தனித்தனிவருனெறான்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ முதனிலைகொண் 


அரவிறையுறைபிலம்வெளிகரணவரையுடல்புதைபடஙநிலம்விளளா 
வருவிழியழலெழவுயிர்கான்‌ முன்வளியுளர்கிளர்வலிவிளிவெய்தப்‌ 
யபொருனெவிழியெதிர்படுபைய்கூழ்புகையெழவனமரைபொரிபொய்கா 
கருகிட முத னையிறைகொள்‌ ரூங்ககநிரை சிறைசருள்படவிம., 
(இ-ள்‌.) அரவு இறை உறை பிலம்‌ வெளி காண - பாம்புகளுக்கு அரசனா 

ய ஆதிசேடன்வடுக்கும்‌ பாதலம்பிளவுபடும்படி, வரை உடல்‌ புதை பட - மலைபே 
ன்ற தனஅ சரீரம்புதைதலால்‌, நிலம்‌ விள்ளா - நிலஉலகம்‌ பிளவுபடவும்‌, வரு வி 
றி அழல்‌ எழ - தீப்பொருக்திய சண்களினின்றுங்‌ கோபாக்கினி யெழும்படி, உயி 

ர்‌ கால்‌ முன்‌ - உயிர்க்கும்‌ பெருமூச்சின்முன்‌, உளர்‌ வளி கிளர்‌ வலி விளிவு எய்த - 
சஞ்சரிக்கும்‌ சாற்றின து விளங்கும்‌ வன்மைகெடவும்‌, பொரு சினம்‌ விழி எதிர்‌ ப 


இ பைம்‌ கூழ்‌ புகை எழ - போர்த்தொழிற்குரிய கோபம்‌ மிக்க , கண்களுக்கெதிர்ப்‌ 


பட்ட பூயெபயிர்கள்‌ புசைர்‌துவாடவும்‌, வனம்‌ பொரி அரை பொங்கர்‌ கரு - 


௧௩௪௫ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


காடும்பொருக்கைப்‌ பொருக்திய, தூரையுடைய மரச்செறிவகளுக்‌ கருகவும்‌, முது 
சனை இறை கொளும்‌ ககநிரை சிறை சுருள்‌ பட வீழ - பெரிய மரக்கிளைகளில்‌ விக்‌ 
கும்‌ பக்ஷிசாலங்கள்‌ நிறை சருூச்சுருண்டு நிலச்தின்மீது விழவும்‌. 


விள்ளா செயவெனெச்சத்திரிபு, அரை பொரி இரண்டாம்வேற்றுமைப்பொ 


ருள்படச்சொல்‌ பின்னு முன்னுமாகமாறித்‌ தொக்கதொடர்‌. (௯) 


அகனிலம்வெருவுறநிலனேர்அமரவிறைவெருவுறவெயில்காலும்‌ 
பகன்‌்மதிவெருவுறவிவைகெளவும்பணிகளும்வெருவுறவகறிக நின்‌ 
புகர்மலைவெருவுறவடுகண்டப்புரவலன்வெருவுறவருசெங்கண்‌ 
ணகைமதிபுரையெயிறவன்மாட ககரெதிர்குடவயின்‌ வருமெல்லை. 


(இ-ள்‌. அகல்‌ நிலம்‌ வெரு வற - அகன்ற நிலஉலகம்‌ அஞ்சவும்‌, நிலன்‌ ஏ 


ந்தும்‌ அரவு இறை வெரு வுற - அந்நிலஉலகைச்‌ சமக்கும்‌ அதிசேடன்‌ அஞ்சவும்‌; 
வெயில்‌ காலும்‌ பகல்‌ மதி வெரு வற - நரெணத்தைவி௫ம்‌ சூரியனும்‌ சச்திரனும்‌ ௮ 


ஞ்சவும்‌, இவை கெளவும்‌ பணிகளும்‌ வெரு வற - இச்சூரிய சந்திரர்களைப்‌ பற்றும்‌. 


இராகு சேதுக்களும்‌ அஞசவும்‌, ௮கல்‌ திக்கன்‌ புகர்‌ மலை வெரு வற. - அகன்ற திக்‌ 
குகளில்‌ உள்ள புள்ளிதங்கிெய அட்டபருவதங்கள்‌ அஞ்சவும்‌, அடு தண்டம்‌ புரவ 
லன்‌ வெரு வற - கொல்லாரின்ற தண்டாயுதத்தையேச்திய இயமன்‌ அஞ்சவும்‌, 
வரு செங்கண்‌ நகை மதி புரைஎ யிறவன்‌ - வராகின்ற சிவற்தகண்களையும்‌ விளங்‌ 
கும்‌ அர்த்தசர்‌இிரனை ஓத்த பற்களையும்‌ உடைய இராட்சதன்‌, மாடம்‌ ஈகர்‌ எதிர்‌ குட 
வயின்‌ வரும்‌ எல்லை - மாடங்கள்‌ நெருங்கிய மதுரைத்‌ இருககரின்‌எதிரே மேலைதஇி 
சையை நோக்‌இவருங்காலையில்‌, (௧௦) 


கண்ட வர்கடிநகர்கடிதோடிக்கெளறியனடி.தொழு தடி கேணம்‌ 
சொண்டல்கண்வளர்மதில்வளைகூடற்குடவயினொருபெருவிடகாக 
மண்‌ ட முமகிலமுமொருவாயிட்ட யிறர வருவதையெனமநீளவாய்‌ 
விண்டுகொண்டணைவகையெனலோடுிம்வெருவலன்மதிகுலமறவீரன்‌. 


(இ-ள்‌. கண்டவர்‌ கடி. நகர்‌ கடிது ஓடி - பார்த்தவர்கள்‌ காவல்பூண்ட மது 
ரைத்திருஈகரில்‌ விரைச்துசென்று, கெளரியன்‌ அடி தொழுஅ - பாண்டியனுடைய 
பாதங்களைவணங்கி, அடி கேள்‌ - அடிகளே, ஈம்‌ கொண்டல்‌ சண்‌ வளர்‌ மதில்‌ வளை 
கூடல்‌ குட வயின்‌ - ஈமதுமேகங்கள்‌ சண்படுக்கும்‌ மதில்கூம்க்த மதுரையின்‌ மே 
லைச்திசை(ரோக்டி,) ஒரு பெரு விடம்‌ காசம்‌-ஒரு பெரியவிஷத்தையுடைய சர்ப்பமர 


ன, அண்டமும்‌ அதிலமும்‌ ஒருவர யிட்டு அயில்‌ தர வருவது என - அண்டங்களை , 


யும்‌ நிலஉலகங்களையும்‌ ஒருவாயிற்போட்டுண்ண வருவதுபோல, நீள்‌ வாய்‌ விண்டு 
கொண்டு அணைவஅ எனலோடும்‌ - நீண்டவாய்பிளந்து வருன்றசென்று கூறவும்‌, 
மதி குலம்‌ மற வீரன்‌ வெரு வலன்‌ - சந்திரன்‌ மரபிற்றோன்றிய பாண்டியன்‌ அது 
கேட்டுச்‌ சற்றுமஞ்சாளாயினான்‌. 

திவரேயம்‌ பெரி. தமுடையானாகலின்‌ அதபற்றித்‌ தன்தாதைமுதலியோர்‌ 
போல்‌ ௮ச்சஞ்‌ இறி.துமிலன்‌என்பார்‌ மறவீரன்‌ வெருவலன்‌ என்றார்‌. (௧௧) 


மற்றிதுமுனமதகரிவிட்டோர்வரவிடவருவதையென வெண்ண . 
முற்றிதுதனையும்விளிதச்தற்கெம்முடையவர்விடையவர்விட நாகு 
சுற்றியசடையினருளரென்னாச்சுர।றாலகிழிசுடரெனநிற்குங்‌ 
கற்றனியிடையுறையிறைருன்பொய்க்கனைகழுலஉதொழுதழைகிற்பான்‌. 


5 ல்க ஆம்பல்‌ பட்டை ல்‌ a 


நாகமெய்தபடலம்‌, ௧௩௫ 


(இஃள்‌.) இது முன்னம்‌ மத கரி விட்டோர்‌ வர விட வருவது என எண்ணம்‌ 
உறறு- இந்தச்‌ சர்ப்பம்முன்னே யானையையேவிய சமணர்கள்‌ ஏவவருவது என்னு 
எண்ணங்கொண்டு, இத தனையும்‌ விளித்தற்கு - இச்சர்ப்பத்தையுங்‌ கொல்லுதற்கு, 
எம்முடையவர்‌ விடையவர்விட நரகம்‌சற்றிய சடையினர்‌ உளர்‌ என்னா - எம்மை 
யாளாகவுடையவரும்‌ இடபவூர்தியையுடையவரும்‌ விஷம்பொரும்‌திய சர்ப்பஞ்சூழ்‌ 
ந்த சடையையுடையவருமாதிய சோமசரந்தரக்கடவுள்‌ தணையாயுள்ளரரென்அ, ௬ 
ரர்‌ உலகு இழி ௪டர்‌ என நிற்கும்‌ கல்‌ தளி இடை உறை இறை முன்‌ போய்‌ - தேவ 

ருலஜனின்று மிறங்கய சூரியனைப்போல விளங்கஇநிற்கும்‌ மாணிக்கதீதாலமைர்த வி 
மானத்தில்‌எழுர்தருளிய இறைவர்சக்கிதிசென்று, கனை கழல்‌ அழ. தொழுது அறை 
இற்பான்‌ - ஒலிக்கும்‌ வீரகண்டையையணிர்த இருவடியைவணங்இக்‌ கூறுஇன்ரான்‌. 


சுடரெனமநிற்கும்‌ என்ற குறிப்பால்‌ கற்றளி என்றதற்கு மாணிக்கத்தால 
மைந்ததளி என்ரும்‌, (௧௨) 


வழிவழியடிமைசெய்கொருபோதுமறவலன்வழிபடுமடியேனின்‌ 
மொழிவழிமுறைசெய்துவருவேனிம்முதுககரடையவுமமணீ௫ 
_ மழிவதுகருஇனர்விகொகமடைவதுனருள்‌ வழியதனாவி 

கழிவதுகருதியவடியேனைக்கருணைசெய்கரு ளிதுகடனென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) வழி வழி அடிமை செய்து ஒரு போதும்‌ மற வலன்‌ வழி படும்‌ ௮ 
மூயேன்‌ - எனது மரபின்‌ வழியேநின்று அடிமைசெய் அ ஒருபோது மறவாது 
தொண்டுபட்‌ டொழுகும்‌ அடியேன்‌, நின்‌ மொழி வழி முறை செய்து வருவே 
ன்‌ - உனது திருவரர்த்தைகளரகிய வேதாகமங்களின்‌ வழியே யரசியல்‌ செய்அவ 
ரா நின்றேன்‌, அமண்‌ நீசர்‌ இம்முன நகர்‌ அடையவும்‌ அழிவது கருதினர்‌ விடு நரக 
ம்‌ அடைவது - சமணர்களாகய சண்டாளர்கள்‌ இந்தத்‌ தொன்றதொட்டுளள மது 
ரைத்திரு£கர்‌ முற்றும்‌ அழிதலைக்கருதி ஏவியசர்ப்பம்‌ வராநின்றது, உன்‌ அருள்‌ வ 
யி - உனது இருவருளின் வழியே, அதன்‌ ஆவி கழிவது கருதிய அடியேனை - அம்‌ 
தச்‌ சர்ப்பத்தின்‌ உயிர்கழிதலக்கருதிய அடியேனாயெ எனக்கு, கருணைசெய்தருள்‌- 
இருவருள்‌ செய்தருளாய்‌, இ௮ கடன்‌ என்முன்‌ - இதுதான்‌ உனஅகடன்‌ என்று ஞ்‌ 
ஹையிரச்து தொழுதான்‌, | 

எனஅ மரபிலுள்ளார்‌ உனது கொத்தடிமையாயுள்ளார்‌ என்பான்‌ வழிவழி 
- யெனவும்‌, உனது திருவாக்குகளாகயெ வேதாகமங்களிற்சிறிதும்‌ பிறம்ந்திலேனெ 
ன்பான்‌ நின்மொழி வழியெனவும்‌, யான்வெல்லக்‌ கருதியது உன இருவருட்டிறக்‌ 
தாலென்பான்‌ அருள்வழியெனவும்‌, அதுமுடிதல்‌ எளிதென்பான்‌ இது கடன்‌என 
வங்‌ கூறினான்‌, கான்காம்வேற்றுமை யருபுகிற்கும்‌ நிலைக்களச்து இரண்டனுருபுநிற்‌ 
றலால்‌ உருபுமயக்கம்‌. (௧௯) 
அனுமதிகொடுதொழுதிறைபாதமகமதிகொடுபுறன டை கின்ற 
பனிமதிவழிவருதமிழ்மாறன்பகழியொடடசிலையினனேகிக்‌ 
குனிமதிதவழ்‌ கருமதினீடுங்கொடியணிகுடகடை குறுகர முன்‌ 
றனிவரையெனநிகர்தருகோபத்தமழல்விழியர வீனையெதிர்கண்டான்‌. 


(இ-ள்‌. அனு மதி கொடு தொழுது - விடைபெற்று மீளவும்‌ வணங்கு, இ 
றை பாதம்‌ கமத கொடு புறன்‌ அடைகின்ற பனி மதி வழி வரு தமிழ்‌ மாறன்‌ - 


௧௩௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சோமசர்தரக்சடவுளினடைய இருவடிகளைக்‌ தன தமனத்திற்‌ கருதிக்கொண்டு புற 
த்திற்‌ செல்இன்ற குளிர்ச்தசம்திரன்‌ மரபில்வர்த அனந்தகுணபாண்டியன்‌, பகழி 
யொடு அடு சிலை யினன்‌ ௭8 - பரணத்தோடு கொலைத்தொழிற்குரிய வில்லையேந்தி 
ய யுத்தசனைத்தனாய்ச்‌ சென்று, குனி மதி தவழ்‌ தரு மதில்‌ நீடும்‌ கொடி. ௮ணி கு 
ட. கடை குறுசா முன்‌ - வளைந்த அர்த்தசந்திரன்‌ தவழாநின்ற மதிலில்‌ ஒங்வயெது 
வசங்கட்டிய மேற்றிசைவாயிலை அடைதற்குமுன்‌, தணி வரை என நிகர்‌ தரு கோ 
பம்‌ தழல்‌ விழி அர வினை எதிர்‌ கண்டான்‌ - ஒப்பற்ற. மலையென்ற௮ுசொல்ல ஒத்தி 
கோபாக்கினிரிர்தும்‌ கண்களையுடைய சர்ப்பத்தை எதிரே பார்த்தான்‌. - 
மதிஎன்னுமுசனிலை வினையெச்சப்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ மதி. கொடுதற் 
பொருட்டில்வந்த வினையெச்சம்‌, (௧௫) 
எழு. ரிய விருத்தம்‌ 
பல்பொறிப்பகுவாய்ப்படம்புடைபரப்பிப்பக்கமெண்டிசையொடுவிசும்பி 
செல்கதிர்புதைத்‌ அத்திணீயிருள்பரப்பித்திங்களின்பசிர்புரைகஞ்சம்‌ [ற்‌ 
பில்கெயிறதுக்கிப்பெரிஅயீர்த்தகல்வாய்பிளநக்துமாககரெலாமொருங்கே 
யொல்லெனக்கெளவிவிழுங்குவான்‌ £றியருச்கனனுரகவாளவுணன்‌, 
(இ-ள்‌.) பல்‌ பொதி பகு வாய்‌ படம்‌ புடை பரப்பி - பலபுள்ளிகளமைர்து 
பிளந்தவாயையுடைய படங்களைப்பரப்பி, பக்கம்‌ எண்‌ இசை யொடு விசும்பில்‌ செ 
ல்‌ கதிர்‌ புதைத்து - பக்கம்களிலுள்ள எட்டுத்திக்குகளோடு அகாய்த்திற்செல்லஞ்‌ 
குரியனையுமறைத்‌ ௮, திணி இருள்பரப்பி-கெரும்யெ இருளைப்பாப்பி, திங்களின்பகர்‌ 
புரை ஈஞ்சம்‌ பில்கு எயிறு அதுக்க பெரிது உயிர்த்து - அர்த்தசர்திரனையொத்த 
கஞ்சுிர்‌ தும்‌ வக்கிரதந்தங்களை ௮துக்இப்‌ பெருமூச்செறிந்து, அகல்‌ வாய்பிளந்து 


மரககர்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கே ஒல்லென கெளவி விழுங்குவான்‌ - அகன்றவாயைப்பிள 


ந்து பெரியககரையெல்லாம்‌ ஒருசேரக்செளவிவிமுங்க, வாள்‌ உரக அவுணன்‌ றி 
உருத்தனன - ஒளளியசர்ப்பவடிவாய்வர்த இராக்ஷதன றிக்‌ .கோபிச்சான்‌. 


விசும்பினி௮ தியில்‌ எதிரஅு தழீஇய எச்சவுமமை விகாரத்தாற்றொக்க ௮, ௧௫ 


- அடுத்தனனரச௫ிங்கவேறிடியேறஞ்சவார்த்தங்கையிற்சாப 
மெடுத்சனனெடுிாணிருதலைவணக்கியெரிமுகக்கூர்க்கணேதொடுத்து 
விடுத்தனன்விடெதசரமெலாமுரகன்வெறுந் துகள்படக்கறித்துமிழ்ம்து 
படுத்தனன்பொருஅபஞ்சவன்புராரிபங்கயச்சேவடிகினையா. 


(இ-ள்‌.) அர௫சிங்க ஏறு அடுத்தனன்‌ - அரசருள்‌ ஆண்சிங்கம்பேரன்ற அன 
ந்சகுணபாண்டியன்‌ அடுத்து, இடி. ஏறு ௮௪ ஆர்த்த-இடியேறே அஞ்சும்படிகோ 
ஷிச்‌ ௪, அங்கையில்‌ சாபம்‌ எடுத்தனன்‌ - அழயெதன அகையில்‌ வில்லையேந்‌இ, நெடி 
தாண்‌ இருதலைவணக்கி - வில்லிற்பூட்டியகாணைச்‌ செவ்வேவளைத்து, எரிமுகம்‌ கூர்‌ 
கணைதொடுத்து விடூத்தனன - தச ய்புளிக்கும்‌ முகத்தையுடைய கூரிய அம்பைச்‌ 
கொடுத்‌ அவிடுச்சான்‌, விடுத்தசரம்‌ எல்லாம்‌ உரகன்‌ வெறுந்துகள்பட சறித்து உமி 
மந்து படுத்தனன்‌ - விடுத்த அம்புகளையெல்லரம்‌ பரம்பின்வடிவாகவர்த  இராக்ஷது 
ன்‌ வெறுந்தூளாகக்கடித் அ உமிழ்ர்து சசைச்சான்‌, பஞ்சவன்‌ பொருது புராரிபங்‌ 
கயம்‌ சேவடி நினையா - பாண்டியன்‌ அதுகண்டு மனம்பொருமல்‌ சோமசர்தரக்கட 


வளினுடைய தாமரைமலர்போன்ற செவர்ததிருவடிகளைச்சிர்தித் து. .... (6௯) 


ட பரத்‌ அட. 


நாகமெய்தபடலம்‌. ௧௩௭ 


கொடியதோர்பிறைவாயம்பினைவிடுச்‌ துக்கோளராவளையுட்‌ அணித்தா 
னிடியகதோவெனவார்த்தெரிநிறக்குருதியிரங்கிவிழருவியிற்கவிற 
கெழயகோருடலம்புசள்படக்கூர்வானெளிதரவிவிபவன்மேலைக்‌ 


கடியகோராலாகலவெள்ளம்பொலக்கக்கனான்கரையிருணஞ்சம்‌. 


(இ-ள்‌.) கொடியது ஒர்பிறைவரய்‌ அம்பினைவிடுத்து - கொடியவொரு அர்த்‌ 
தசம்திரபாணததையெவி, கோள்‌ அராவளை உடல்‌ அணித்தான்‌ - வலியபாம்பின அ 
வளைந்தசர்ரத்தைத்‌ ஒண்டுபடுத்தினான்‌, இடியோ என ர்த்து எரிநிறம்‌ குருதி-இட 
யோவெனஅ சொல்லக்கோஷித்துத்‌ தப்போலுஞ்‌ செந்நிறம்வாய்க்த உதிரம்‌, இரல்‌ 
கிலீம்‌ அருவியில்‌ கவிழ - ஒலித்‌ தவீழும்‌ அருவியைப்போலக்கவிழவும்‌, செடியது 
ஒர்‌ உடலம்‌ புரள்பட கூர்வால்‌ செளிதர விளிபவன்‌ - ரெடியவொப்பில்லாத சரீரம்‌ 
புரளவும்‌ கூரியவால்‌ செளியவும்‌ இறக்கும்‌ இராக்ஷதன்‌, மேலை கடியத ஒர்‌ ஆலா 
கல வெள்ளம்போல கறை இருள்‌ கஞ்சம்‌ கக்கினான்‌-முன்னாளிற்றோன்றிய கடிய 
ஒப்பில்லாத விஷப்பிரவாகம்போலக்‌ கரிய இருள்போன்ற நஈஞ்சனைக்கக்கினான்‌, 


பாற்கடலிற்றோன்றிய ஈஞ்சம்போல என்பார்‌ மேலைக்கடியதோராலாகல 
வெள்ளம்போல என்றார்‌. ௮து பகுதிப்பொருள்விகுதி, ்‌.. (௧௭) 


இவிடமுருத்துத்திணியிருள்கடப்பத்திருககரெங்கணுஞ்செறிந்க 
காவிடங்கூவல்கயம்‌ தலைச தக்கங்கழகமாவணமகழிஞ்சி 
கோவிடமாட முபரி அகமேடைகோபுரமரங்கெலாம்பரக்து 


தீாவிடமயவங்கியுறங்கரை போலச்சாம்பினார்தனிககர்மாக்கள்‌, 


[இ-ள்‌.) தீவிடம்‌ உருத்து இணி இருள்‌ கடுப்ப இருஈகர்‌ எங்கணும்‌- இப்போ 
ன்றவிஷங்கோபித்து எழுந்துதிணிக்த இருளை ஒப்ப மதுரைத்தருநகர்முற்றிலும்‌, 
செறிக்தகா இடம்‌ கூவல்‌ கயந்தலை சதுக்கம்‌ சழகம்‌ ஆவணம்‌ ௮கழ்‌ இஞ்சு - நெரு 
ங்கியசோலையும்‌ ணெரும்‌ குளமும்‌ காற்றெருக்கூடு மிடமும்‌ கல்விச்சாலையுங்‌ கடை 

oad பவிழ்மும்‌. அகழியும்மதிலும்‌, கோ இடம்‌ மாடம்‌ உபரி கைமேடை கோபுரம்‌ அரங்கு 
எல்ஹீஸ பரந்து தாவிட - அரசன்கோயிலும்‌ மாடமும்‌ உபரிசையும்‌ மேடையும்‌ 
கோபுரமும்‌ காடகசாலையுமாகிய எல்லாவற்றிலும்‌ பரர்துதாவ, சனிஈசர்‌ மாக்கள்‌ 
மயங்கி உறங்கினார்‌ போல சாம்பினார்‌ - ஒப்பில்லாத நகரிலள்ள மக்கட்கூட்டங்க 

ள்‌ விடத்தால்‌ மயல்கி உறங்க அயன்முதலியதேவர்போல வாடினார்கள்‌, 
மேலைக்‌ கடியதோராலாகலவெள்ளம்போல என முன்னர்க்கூறினமையால்‌ 
மயம்‌ யெறங்னொர்போல என்றதற்கு விடத்தால்‌ மயங்கியுறஙல்கிய அயன்முதலியோ 
ர்போல என்றும்‌, (௪௮) 


நிலைதளர்க்துட. லட்திமிர்க்‌துவேர்வரும்பிரிறைபுலன்பொறிகரணங்க 
டலைதடுமாறியுரைமொழிகுழறித்தழுகழுப்படைந்துநாவுணங்கி 
மலைதருகபமேனிமிர்க்‌ தணர்வழிந்‌ துமயம்கியுச்சொடுங்கியுள்ளாவி 
யலைதரவூசலாடினார்கிடக்தர்ரன்னதொன்னகருளாரெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌. ) நிலைதளர்க்து உடலந்திமிர்ந்து வேர்வு அரும்பி - நிலைகெட்டு உடல்‌ 
கம்பித்து வேர்வையெழுர்‌ அ, நிறைபுலன்‌ பொறி கரணங்கள்‌ தலைதமொறி உரை 
மொதிகுழதி தமுதழுப்பு அடைந்து ரா உணங்ட - குறைவின்றிரிறைர்த புலன்ச 

௧௮) 


௧௩௮ . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ரூம்‌ இந்திரியங்களூம்‌ அர்தக்கரணங்களும்‌ தத்தமக்குரிய இடம்‌ தடுமாறுதலால்‌ 
சொற்கள்குமழறித்‌ கழுதமுப்பேறி நாப்புலர்க்து, மலைதருகபம்‌ மேல்‌ நிமிர்ந்து உண 
ர்வு அழிம்‌.து மயங்கு மூச்சு ஒடுங்க- பொருந்தியகபம்‌ மேல்‌ எழுந்து அறிவழிர்து 
மயங்கிப்‌ பெருமூச்சுவிட்ட, அன்னதொல்‌ ஈகர்‌ உள்ளார்‌ எல்லாம்‌ உள்‌ ஆவி அலை 
தர ஊசலாடினார்‌ ந்தார்‌ - அச்தத்தொன்‌ அதெரட்டுள்ள ஈகரிலள்ளரரெல்லாறா 
ம்‌ உள்ளேயுள்ளபிராணன்‌ ஊசல்போலலை௩ பட்‌ க அக்பர்‌ ர 


அன்னசுட்டுத்திரிபு, | (௧௯) 


தென்னவன்வீடங்கண்டஞ்சுமால்போலச்‌சினகரமடைக்துதாழக்தெந்தா 
முன்ன வவாதிமுதலவவித்தினமிமுளைத்தவமுடிவிலா முனிவ [ய 
வென்னவவன்பர்க்கெளியவயார்க்குமிறையவவிக்ககர்க்கென்று 
மன்னவவகரதுமறையவமுக்கண்வானவகினைச்சசணடைஙக்கதேன்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னவன்‌ - ௮அனர்தகுணபாண்டியன்‌, விடம்‌ கண்டு அஞ்சுமால்‌ 
போல னகரம்‌ அடைந்து தாழ்ந்து - விடச்தைச்சண்டஞ்சிக்‌ சைலையைச்சரண்‌ 
அடைச்த இருமால்போலச்‌ திருக்சோயிலையடைச்து வணங்க, எந்தாய்‌ - என்தந்தை 
யே, முன்னவ-யாவர்க்கு முற்பட்டவனே, ஆதிமுதல்வ - ஆதியாகியமுதல்வனே, 
வித்து இன்றிமுளைத்தவ - மூலமில்லாமல்‌ தோன்றினவனே, முடிவு இல்லா மு 
ணிவ-தனக்கோர்‌ இறு இயில்லாதமுனிவனே, என்‌ ஈவ-எனக்குப்புதமையைவிளைப்‌ 
பவனே, அன்பர்க்கு எளியவ-அடியார்க்கெளியவனே, யார்க்கும்‌ இறையவ-அயன்‌ 
முதலிய எல்லாத்தேவர்களுக்குர்தலைவனே, இந்நகர்க்கு என்அ உம்‌ மன்னவ - இம்‌ 
மதரைத்திருநகர்க்கு எப்பொழுஅம்‌. அரசாயுள்ளவனே, அநாதி மறையவ - அநாதி 
யாயுள்ளமறைய வனே, முக்கண்வானவ - திரிரேததிரங்களையுடையதேவனே, நினை 
சரண்‌ அடைர்தேன்‌ - உனனைப்புகலடைந்தேன, 

எல்லையில்லாத தன்‌ சந்நிதியில்‌ யாவும்சோன்றநின்றவனே என்பான்‌ முன்‌ 
னவ ஆதிமுதல்வ எனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்கு மலபாகம்வருவித்து முத்தியிற்கூட்டு 
தற்பொருட்டுத்‌ தனது திருவருளையே இருமேனியாகக்கொண்டவனே என்பான்‌ களில்‌ செ 
ததின்றி முளைத்தவ எனவும்‌ பயல்‌ கவ பசசங்களிணின்று சீல்னெவ ஜே என்‌ 
பான்‌ முடிவிலா முனிவ எனவும்‌, எனக்கு ஈவநவமான இன்பததைகின்‌ எட 
என்பரன்‌ என்னவ எனவும்‌, பிரமன்மாற்கரியோனே என்பான்‌ அன்பர்க்கெளியவ 
எனவும்‌, அனைத்தையும்‌ தன்னாணவழிஈடத்‌ வோனே என்பான்‌ யரர்க்குமிறையவ 
எனவும்‌, தனது தாதை முதலியோர்க்குவந்த இடையூஅகளைத்தவிர்த்து முன்னின்‌ 
அகாத்தவனே என்பான்‌, இரந்நகர்க்கென்று மன்னவ எனவும்‌, குருபரம்பரைவிள 
ங்க வேதங்களைத்‌ தந்தருளினவனே என்பான்‌ ௮கரதிமறையவ எனவும்‌, சூரியன்‌ 
முதலிய முச்சடர்களுக்கும்‌ ஒளியைத்தரும்‌ திரிரேத்திரங்களையுடையவனே என்‌ 
பான்‌ முக்கண்வரனவ எனவும்‌, அடைந்தோர்‌ அன்பங்களை நீயொழிப்போனீயாதலி 
ன்‌ நினனைப்புகலடைம்தேனென்பான்‌ கின்னைச்சரணடைந்தேன்‌ எனவுங்கூறினான்‌. 

அடுத்துவந்கலைக்குமாழியைத துரம்‌ து மாழியுண்டேழுமொன்றாகத்‌, 
தொடுத்‌ துவந்தலைக்கும்‌ பெருமழைதடுத்துக்‌ துளைக்கைவிண்டுழாவவெ 
ண்பிறைக்கோ, டெடுத்துவந்‌ தலைக்குங்களிற்றினைவிளிக்‌ அமிக்ஈகர்புரக்த 
னையின்‌ ற, வக த்‌ க்‌ | 
யென்றிரந கான்‌, 


நாரகமெய்தபடலம்‌. ௧௩௯ 


(இ-ள்‌.) அடுத்துவக்து அலைக்கும்‌ஆழியை துரர்திம்‌-அடுத்தவம்துவருத்துங்‌ 
கடலைச்‌ சுவறச்செய்தும்‌, ஆழி உண்டு ஏழும்‌ ஒன்று ஆக தொடுத்துவர்து அலைக்கு 
ம்‌ பெருமழை தடுத்தும்‌ - கடல்பருடி ஏழுமேகங்களும்‌ ஒன்றாகத்திரண்டுவந்து பெ 
ய்தவருத்தும்‌ பெருமழையைத்தடுத்தும்‌, துளைச்கை விண்தமாவ வெண்பிறை 
கோடு எடுத்துவந்து அலைக்கும்‌ களிற்றினைவிளித்‌ தம்‌ - துதிக்கையை விண்ணுலகை 
தீதுமாவ வெள்ளிய அர்த்தசர்திரனேயொத்த கொம்பினிடையே மேலெடுத்‌ தவம்‌ 
தவருத்தம்‌ யானையைக்கொன்றும்‌, இக்ககர்‌ புரக்தனை - இந்தமதுரைத்திருகஈகரைப்‌ 
பாதசாத்தாய்‌, இன்றும்‌!அடுத்‌ த.வர்‌.து அலைக்கும்விட தீதினால்‌ மயங்கும்‌ வருத்தமு 
ம்‌ சகளைதி என்று இரந்தான்‌ - (அவைபோல) இக்காலத்தும்‌ ௮டுத்துவர்து வருத்தும்‌ 


விஷத்தினால்‌ மயங்கும்‌ வருத்தத்தையும்‌ களைவாய்‌ என்றுயாச௫த்தான்‌. 


ஒன்று குறையிரப்போன்‌ தனக்காயினும்‌ தன்மரபிலுள்ளோர்க்காயினும்‌ ௨ 
பகரித்தமைகூறிப்‌ பமமைபாராட்டல்‌ வழக்சாதலால்‌ அடுத்‌ தவந்தலைச்கும்‌ ஆதிமி 
ரக இந்ஈகர்புரம்தனையெனவும்‌, ௮வ்வாறுகூறித்‌ தன்குறையையுஙல்கூ அதல்‌ முறை 
யாதலால்‌ விடத்இனால்மயம்கும்‌ வருத்தமுல்‌ களைதியெனவுங்கூறினான்‌. (௨௧) 
அருட்கடலனையவாஇகாயகன்றனவிர்சடையணிமதிக்கொழுந்தின்‌ 
பெருக்கடையமுதத்தணடுளிரிறிதுபிலிற்றினான்பிலிற்றிடலோமி்‌ 
பொருக்செனவெங்கும்பாலினிற்பிரா போற புரையறக்கலந்துபண்டுள்ள 


. இருக்ளெர்மதுராககரமாப்புனிதஞ்செய்ததச்சிறு அுளியம்மா, 


(இ-ள்‌.) அருள்‌ கடல்‌ அனைய அதிநாயகன்‌ - த்தமூர்த்தியாய்வம்தருளிய 
கருணைக்கடலையொத்த சோமசந்தரக்கடவுள்‌, தன்‌ அவிர்சடை அணிமதி கொழும்‌ 
இன்‌ பெருக்கு அடையமுதம்‌ தண்‌ அளிசிறித பிலிற்றினான்‌ - தனஅவிளங்குஞு ௪ 
டையீலணிரந்த சந்திரனது பெருக்கமைந்க அமுத த்தின்‌ தண்ணிய திவலை சிறிதுசிம்தி 
னார்‌, பிலிற்றிடலோடும்‌ - ௮வ்வாறுசிக்த, பொருக்கென எங்கும்‌ பாலினில்‌ பிரை 
பேசல்‌ புரை அற கலச்து- விரைந்து எவ்விடத்‌ தம்‌ பாலிற்பிரைபோலக்குற்தமறக்‌ 
கலந்து, பண்டு உள்ள இருளெர்‌ மதுராநகரம்‌ ஆக - முன்னமைம்த செல்வமிக்கமது 
ராநகற்மாக, அச்றெதுளி புனிதம்‌ செய்த அ-அர்தச்‌சிறிய அமுததிவலை புனிதஞ்செ 
ய்தது. | 
இவெபெருமரன்‌ அவனிரக்குல்‌ குறைபாட்டிற்கு அருள்கூர்ர்தான்‌ ஆதலால்‌ 
அருட்கடலனைய எனவும்‌, கூர்ச்த அருளுக்கு ஒப்புயர்வில்லையாகலால்‌ ஆதிநாயக 
ன்‌ எனவும்‌, முன்னர்‌ ௮முதத்தால்‌ மதரமாயெ மதுராககரமானது இன்றுவிடத்தி 
ன்மயமானமையால்‌ அ.நீங்க முனனுள்ளபடி இப்போ து சிந்திய அமுதாக்கியதா 
தலின்‌ பண்டுள்ள திருக்களர்‌ மதுரர௩கரமாப்‌ புனிதஞ்செய்ததெனவுங்கூறினார்‌.௨௨ 


இரவிமுன்னிருளதென விறையருண்‌ முன்னிருண்மலவலியெனவெக்கும்‌ 


பரவியவமுதால்விடமகன்றவசப்படிவொழிக்தியாவருமின்பம்‌ 


வீரவீயகளிப்பின்மேவினரிருந்தார்மீனவர்பெருந்தகைவேம்‌ த 


 னரவணிசடையார்க்கன்புருத்தானேயா மெண்காவல்செய்திருந்தரன்‌. 


(இ-ள்‌.) இரவிமுன்‌ இருளது என்ன - சூரியன்முன்‌ னிருள்‌ ஓடுதல்போல 
வும்‌, இறை அருள்முன்‌ இருள்‌ மலவலி என - சிவபெருமான்‌ இருவருளின்முன ஆ 
ணவமலத்தின்வலிமை சிதைதல்போலவும்‌, எங்கும்‌ பரவிய அமுதரல்‌ விடம்‌ அக 


௧௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்று - எவ்லிடத்தம்பரலிய வழுதால்‌ விஷத்தினின்‌ அம்நீங்‌கி, யாவரும்‌ அவசம்ப: 
டவம்‌ ஒழிந்து - எவரும்‌ அக்கசொருபம்நீற்‌கி, இன்பம்விரவிய களிப்பின்‌ மேவிஞர்‌ 
இருந்தார்‌ - இன்பங்கலந்தசந்தோஷத்தில்‌ பொருக்கி இருக்தார்கள்‌, மீனவர்‌ பெரும்‌ 
தகைவேர்தன்‌ - பாண்டியருள்‌ பெருக்தகைமையமைந்த அனந்தகுணபாண்டியன்‌, 
அரவு அணி சடையார்க்கு அன்பு உருகானே ஆமெண்‌ காவல்செய்து இருந்தான 
சர்ப்பத்தையணிரந்க சடாமுடியையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்பாற்கொண்ட அன்‌ 
பே ஒருவடிவமாதி நிலவலகைப்‌ பாதுகரத்‌ இருந்தான்‌. 


அமுதத்தின்முன்‌ விடத்தின்வலிமைகெடுதற்குச்‌ சூரியன்‌ சச்ரிதியில்‌ இருள்‌ 
வலிகெடுதலையும்‌ சிவபெருமான்‌ சம்நிதியில்‌ ஆணவமலிவலிகெடுதலையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறினமையால்‌ எடுத்‌ அக்காட்வெமையணி, (௨௩) : 


காகமெய்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


'அசப்பாயிரம்‌ உள்பட தீ திருவிருத்தம்‌ - ௧௬௨டு. 
a ள்ள இலவ ர்‌ 
இருபத்தொன்பகாவது. 
மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌. 


கலிநிலைத்துறை, 
சுருதியின்புறத்தவர்விடுமராவினைச்சுருதி 
கருகரும்பானருளுடைக்கெளரியன்றுணிக்க 
பரிசிதங்கதுபொருதமண்படிறர்பின்‌ விடுப்ப 
வருபெரும்பசுவிடையினான்மாய்த்த அம்பகாவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) சருதியின்‌ புறச்தவர்‌ விடும்‌ அரவினை - வேதவொழுக்கத்‌ இன்புறதி 
தினராகிய சமணர்களேவியசர்ப்பச்தை, சுருதி கருதரும்‌ பரன்‌ அருள்‌ உடைய 
கெளரியன்‌ அணித்தபரிசு இது - அவ்வேகஞ்‌ சிர்தித்தற்கரிய சோமசந்தரக்கடவு 
ளின்‌ திருவருளையுடைய வனந்தகுணபாண்டியன்‌ துண்டுபடுத்தின தன்மை யித்தி 
ருவிளையாடல்‌, அங்கு அத பொருத அமண்‌ படிறர்‌ - அங்கு அச்செயலைக்கண்டு 
மனம்பொருது சமணர்களாயெவஞ்சசர்‌, பின்விடுப்பவரு பெரும்பசு-பின்னேவர்த 
பெரியபசுவை, விடையினால்‌ மாய்த்த தம்‌ பகர்வாம்‌-அதிகாரநந்திரரயனாரால்‌ (சோ 
மசுர்தரக்கடவுள்‌) ௮தனது வலிமை செதைத்தருளிய திருவிளையாடலையு மினிக்கூ. 
அவாம்‌, 

புறச்சமயத்தருள்‌ ஒருதிறத்தினர்‌ என்பார்‌ சருதியினபுறத்தவர்‌ என்றார்‌. (௧) 

9 
பணப்பெரும்பகுவாயுடைப்பாந்தளையனந்த 
குணப்பெருந்தகை துணித்த பின்பின்வருகுண்டர்‌ 
தணப்பருங்குழாங்காலினாற்றள்ளுண்டுசெல்லுங்‌ 
ட... கணப்பெரும்புயல்போலுடைந்தோடினகலகங்கி,. 
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மாய ப்வசவைவசைக்கிசுவிவஊாயாடல்‌..... 


T_T - 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம. ௧௪௧ 


(இ-ள்‌.) பணம்‌ பெரும்‌ பகுவாய்‌ உடைய பார்களை - படம்பொருக்திய- பெ 
ரியபிளர்தவாயையுடைய சர்ப்பத்தை, அனந்தகுணன்‌ பெருர்தகை அுணித்தபின்‌- 
அனந்தகுணபாண்டியன்‌ துண்டுசெய்து சிதைத்தபின்பு, பின்வரும்‌ தணப்பு அரும்‌ 
குண்டர்‌ குழாம்‌ - சர்ப்பத்தின்பின்னெவந்த நீங்குதலில்லாத சமணக்கூட்டம்‌, காலி 
ன்‌ ஆல்‌ கள்ளுண்டு செல்லும்‌ பெரும்புயல்‌ சணம்போரல்‌ - காற்றினால்‌ கலக்குண்டு 
சிதைநக்தோடும்‌ பெரியமேகபடலம்போல, உடைந்து கலங்கி ஒடின-புறஇட்டு நிலை 
கலம்‌ இயோடின. (௨) 


உடைந்துபோனவானைவருமோரிடத்திருள்போ 
லடைக்துகாமுன்புவிடுக்கமால்யானைபோலின்‌ அ 
தொடர்ந்தபாம்பையும்‌ெ தாலைத்தனர்மேலினிச்சூழ்ச்‌8 
மிடைம்‌தஅசெய்வதையாதென வினையமொன்றேோர்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) உடைக்‌.து போனவர்‌ அனைவரும்‌ ஒர்‌ இடத்து இருள்போல்‌ அடை 
நன - புறங்காட்டியோடிய சமணர்களெல்லோரும்‌ ஓரிடத்தி லிருள்செறிந்ததபோ 
லச்‌ செறிந்து, நாம்‌ முன்பு விடுத்தமால்‌ யானைபேசல்‌ இன்றுதொடர்க்த பாம்பை 
யும்‌ தொல்த்தனர்‌- நாம்‌ முன்பு ஏவிய மதமயக்கத்தையுடைய யானையைச்சிதைத்‌ 
திதுபோல இப்பொழுதேலியபாம்பையும்‌ இதைத்தார்கள்‌, இனிமேல்‌ மிடைந்து சூ 
ழ்ச்சிசெய்வது யாது என வினையம்‌ ஓன்று ஒர்வார்‌ - இனிமேல்‌ ஈரம்‌ ஒருசேரகெரு 


டது யாலோசனைசெய்வஅ யாதுளசென்று ஒருவினையத்தை யாலோூக்கத்தொடவ்‌ 


இனார்கள்‌. 


்‌ முன்னர்ச்குழ்ம்தகுழ்ச்கெள்‌ பயனின்றிமுடிர்தன. இன்அ குழுஞ்குழ்ச்யெொ 
வது பயன்படக்கருதவேண்டும்‌ எனக்கருதினாசென்பார்‌ இணிச்சூழ்ச்சி மிடைந்து 
செய்வதையாதென வினையமொன்றேம்வார்‌ என்றார்‌. (௩) 


ஆவையூஅசெய்யார்பழியஞ்சுவாரதனை 
' யேவுவாமிதவேபுணர்ப்பெனறுகுழ்ம்திசைம்த 
பாவகாரிகள்பண்டுபோற்பழித்தழல்வளர்த்தார்‌ 
தாவிலாவுருவாகியோரதானவன்முளைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆவை ஊறுசெய்யார்‌ பழி ௮ஞ்சுவார்‌ - ஈரம்‌ ஒருபசவையே வின்‌ 
அதற்கு இடைய அ செய்யார்‌ செய்யக்கருதும்‌ பழிக்குமஞ்சுவார்‌, அசனை ஏவுவாம்‌ 
இதுவே புணர்ப்பு என்று சூழ்ந்து இசைம்து - இதுவே யாலோசனையெனற சூழ்ச்‌ 
செய்த யாவருமனமொசத்த, பாவசாரிசள்‌ பண்டுபோல்‌ பழிதழல்‌ வளர்த்தார்‌- 
பாவகாரிகளாகிய சமணர்கள்‌ முன்போல அபிசாரயாகஞ்செய்தார்கள்‌, தாவில்‌ ஆ 
உரு ஆட ஓர்‌ தானவன்‌ முளைத்தான - கெடுதலில்லாத பசுவின்வடி வாடு ஒரு ௮௪ர 
ன்தோன்றினான்‌. 

தேவர்வடிவாய்ப்‌ பசுவிருத்தலால்‌ ௮தனைக்கெொல்லச்‌ இறி.தங்கருதார்‌ எனக்‌ 
கருதினாராதலால்‌ இதுவே புணர்ப்பென்று சூழ்ச்‌து என்றார்‌. அதனை முன்னர்க்கூறி 
யிருத்தலுணர்க, (£௪). 

குண்டழற்கணின்றெழுக்தலக்கொடியவெம்பசுவைப்‌ 

பண்டுபோலவர்விடுத்தனர்கூடலம்பதிமே 


லுூண்டுமில்லையுமெனத்தடுமாற்றநூலுரைத்த 
பிண்டியானரைகொண்டுழல்பேயமண்குண்டர்‌, 


௧௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. ) குண்டு அழல்‌ கண்‌ நின்று எழுந்த ௮ கொடியவெம்‌ பசுவை-யாக 
. ததியினின்‌ அமெழுக்த அக்கொடியபசுவினை, உண்டு எனவும்‌ இல்லை எனவம்‌ தடு 
மாற்ற நூல்‌ உணைத்த பிண்டியரன்‌ உரைகொண்டு உழல்‌ பேய்‌ அமண்‌ குண்டர்‌- 
அஸ்தி எனவும்‌ நாஸ்தி எனவுங்‌ கூறும்தடுமாற்றத்தையுடைய பூர்வாசமமுதலியநூ 
லைக்கூறிய அசோகஙநிழலில்வடிக்கும்‌ அருகனுடையபொய்யுரையை மெய்யுரையாக 
க்கொண்டு திரியும்‌ பேய்க்குணமமைந்த சமணராடஇய இம்மக்கள்‌, கூடல்‌ பதிமேல்‌ 
பண்டுபோல்‌ அவர்‌ வீடுத்தனர்‌ - மதுரைத்திருஈகரின்மேல்‌ முன்போல அக்ழேமக்க 
ள்‌ ஏவினார்கள்‌. 
௮ம்‌ சாரியையிடைச்சொல்‌, பூர்வாகமமுதலிய நால்‌ பூர்வாகமம்‌, ௮ங்காகம 
ம்‌, வெகுசருதிமுதலிய நூல்‌, அஸ்திதான்‌ கூறிய துள்ளசெனவும்‌, நாஸ்தி ஈரகம்‌, ௪ 
வர்க்கம்‌, கர்த்தா இல்ல்யெனவுங்கூறல்‌, அதனால்‌ வேதறெறியோடு முரணுதலால்‌ 
தடமேரற்ற நூலுரைத்த என்றார்‌. (௫) 
"கலிவிருத்தம்‌, 
மாடமலிமாளிகையிலாடுகொடிமானக்‌ 
கோடுகளினோடுமுகில்குத்திமிசைகோக்துச்‌ 
சேடன்‌ முடியபுங்கதிர்கொள்சென்னிவரையுந்தூ 
ளாடவடி.யிட்மிலவையஞ்சிடவுயிரத்தே. 


(இ-ள்‌.) மாடம்‌ மலிமாளிகையில்‌ ஆடுகொடிமரன - மேன்மாடம்‌ நிறைந்த 
மாளிகையி லாடும்‌ தவசத்தையொப்ப, கோடுகளின்‌ ஓடுமுகில்‌ குச்திமிசைகோச து. 
தனது கொம்புகளினால்‌ ஆகாயத்திலோடும்‌ மேககளைக்குத்தி அவற்றினமேற்கோ 
தத, சேடன்‌ முடியும்‌ கதிர்கொள்‌ சென்னிவரையும்‌ - ஆதிசேடன்முடியும்‌ விளக்க 
மமைந்த கெரத்தையுடைய மகமேருவும்‌, தூள்‌ ஆட அடி இட்டு - தள்படக்கால்‌ 
வைத்த, உலவை அட உயிர்த்து - காற்றஞ்சப்பெருமூச்செறிஈது, (௬) 

விடுத்திடுமூயிர்ப்பினெதிர்பூளைகறைவீபோ 
லடுத்திடுசராசரமனைக்துமிரிவெய்தக்‌ 
கடுத்திடுசினக்கனலினுக்குலகமெல்லா 
மடுத்திடிதழற்கடவுள்வார்புனலேமான, 

(இ-ள்‌.) விடுத்திடும்‌ உயிர்ப்பின்‌ எதிர்‌ அடுத்திடு சராசரம்‌ அனைத்தும்‌-விடும்‌ 
பெருமூச்சுக்கெதிர்ப்பட்ட நிலையியற்பொருளும்‌ இயங்கெயற்பொருளுமரகதியஉயிர்யா 
வும்‌, பூளை ஈஹறைவீபோல்‌ இரிவெய்த-பூளையின அ தேன்டிச்தம்‌ பூவைப்போலப்‌ பறக்‌ 
கவும்‌, கடுத்திடுனெக்‌ கனலினுக்கு-மிக்ககோபாக்கனெிக்கு, உலகம்‌ எல்லாம்‌ மடுத்த 
டுதழல்‌ கடவுள்‌ - உலகம்யாவையும்‌ அழிக்கப்பரர்த திக்கடவுள்‌, வார்‌ புனலைமான- 
வெப்பங்குறைம்‌ அபெருயெ நீர்வெள்ளத்தையொப்பத்‌ தீண்ணிதாகவும்‌, 

இதன துகேரபாக்கனிக்கு வடவாநலங்குளிர்ச்‌ததென்பார்‌ உலகமெல்லாமடு 
ததி தீழற்கடவுள்‌ வார்புனலை மான என்றார்‌. (௭) 

உடன்நிறைகொள்புள்ளொடுவிலங்கலறியோட 
மிடைந்தபமுவத்தொடுவிலங்கலைமருப்பா 
விடக்தெறிமருத்தெனவெறிந்தளவிலோரைத்‌ 
கொடர்க்துடல்சிதைக்‌ அயிர்தொலைத்திடி யினார்த்கே. 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம. ௧௫௩. 


(இ-ள்‌!) உடன்று இறைகொள்‌ புள்ளொடு - தம்முள்போர்செய்து வரிக்கு 
ம்பறவைகளோடு, விலங்கு அலறி ஓடமிடைக்த பழுவத்தொடு விலங்கலை - மிருக 
களும்‌ கதறியோட கெருங்கெ சேலையோடு மலைகளையும்‌, மருப்பால்‌ இடர்அ-கொ 
ம்பினால்‌ வேரசோடுபதித்‌௫, எறி மருத்து என எறிந்து - விசஞ்சண்டமாருதத்தைப்‌ 
போல எங்குஞ்சிதறவீசி, அளவிலோரை தொடர்ந்து உடல்‌ தைத்த உயிர்தொலை 
த்து இடியின்‌ ஆர்த்து - அரேகரையெதிர்ம்து சரீரத்தையழிச்து உயிர்போக்கி யிடி. 
போலக்கோலஷித்து, " (அ 

மறலிவருமாறெனமறப்பசவழிக்கொண் 
டறலிவர்தடம்பொருகையாறுடையமாறன்‌ 
நிறலிமலர்மங்கையுறைதென்மதுரைமுன்னா 
விறலிவருகின்றததுமீனவன மிக்கான்‌. ப 

(இ-ள்‌.) மறலிவரும்‌ ஆஅ என மறப்பு வழிக்கொண்டு - இயமன்‌ வரும்‌ 
வகைபோலக்‌ கொலைததொழிலையுடைய பசுவழிக்கொண்டு, அறல்‌ இவர்‌ தடம்‌ பொ 
ருமை ஆனு உடைய மாறன்‌ - கருமணல்பரச்த விசாலித்த தாமிரபர்ணியையுடைய 
அனநர்தகுணபாண்டியனுடைய, திறலி மலர்மங்கை உறை தென்மதுரை - வறுமை 
யோடுபகைத்து வென்று இலட்சுமிவூக்குந்‌ தென்‌ திசையிலுள்ள மதுரையை, மூ 
ன்னாவிறலி வருகின்ற த - முற்பட்டு எதிர்ப்பட்ட யாவரையும்‌ வெற்றிகொண்டுவ 
சாகின்றது, ௮௮ மீனவன்‌ அறிர்தான்‌ - அதனைப்பாண்டியனுணர்ந்தான்‌, 

இறலி பெயரடியாகப்பிறக்த வினையெச்சம்‌ ஆதலால்‌ வ௨மையொடுபகைத்‌ 
த எனப்பொருள்கூதினாம்‌. ““சரும்பிவர்‌?” கோவைத்‌ திருவாசசத்தில்‌ இவர்‌ என்ப 
தற்கு நச்கினார்க்கனியர்‌ எழுதிய தஅகாண்க, (௯) 

மீனவனுமாககருண்‌்மிக்கவருமுக்கண்‌ 
வானவனைமாமதுரைமன்னவனைமுன்்‌ னோர்‌ 
தானவனையாழிகொடுசாய்த்தவனையேத்தா 
வானதரைசெய்துமெனவாலையமடைக்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) மீனவனும்‌ மாககருள்‌ மிக்கவரும்‌ - பாண்டியனும்‌ பெரியம தரை 
தகரிலள்ள பெரியோரும்‌, முக்கண்‌ வான வனை - திரிரேத்திரத்தையுடைய தேவதே 
னை, மாமதுரை மன்னவனை - பெரியமதரையிலெழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவு 
ளை, முன்‌ ஒர்‌ தானவனை ஆழிகொடு சாய்‌ த்தவனை ஏத்தா - முற்சாலத்தோர்‌ அசர 
னைச்‌ சக்கரங்கொண்டு கொன்றவனைத்ததிக்‌அ, ஆனது உரைசெய்த மென ஆல்‌ 
யம்‌ அடைந்தார்‌-நிகழ்ம்தசெய்தியைக்க அவோமென்று திருக்கோயிலையடைந்தார்‌, 

சலர்கராசுரனென்னும்‌ ஒரசுரன்‌ வெபெருமானிடத்து வரம்பெற்றப்‌ பிர 
மன்முதலியோரைவென்ற திருமாலைச்டிறையிலிட்டுச்‌ சிவபெருமானிடத்‌.ஐப்போர்‌ 
க்குச்சென்று, அவன்‌ இருவடியுரொல்வகுத்தசக்க ரத்தால்‌ உயீர்மாண்டான்‌ என்பது 
புரராணவரலாறு. “£ பரிதிமண்டலமாயிரமெனச்கதிர்பரப்பும்‌, உருவவாழியொன்றா 
க்னெனொளிருமப்படையாற்‌, பொருவலித்திறற்சலர்தரன்பொன்றினன தனை, வெ 
குவிச்னிடைக்கண்டயிஸ்டி சீதலைப்போக்சேல்‌” எனக்காஞ்சிப்புராணம்‌ சலக்தரீசப்‌ 
படலத்திற்சாண்க, (௧0) 

நரதமுறையோபொஅதவின்மர றிட மாடும்‌ 
பாதமுறையோபலவுயிர்க்குமறிவிக்கும்‌ 
போதமுறையோபுனிகபூரணபுராண 
வேதமுறையோவெனவிலிக்துமுறையீட்டார. 


௧௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) சாசமுறையோ - ஈராதனேயபயம்‌, பொதுவில்‌ மாறி நடம்‌ ஆடும்‌ 
பாதமுறையோ - வெள்ளியம்பலத்துள்‌ கான்மாறிஈடி தீதருளிய இருவடியையுடை 
யாய்‌ அபயம்‌, பல உயிர்க்கும்‌ அறிவிக்கும்‌ போத முறையோ - பல ஆன்‌ மகோடி.க 
; புனிதபூரண புராணவேத முறையோ என 
விளிக்அ முறை இட்டார்‌ - மாடுல்லாதவனே எங்கும்கிறைர்தவனே எப்பொழுதும்‌ 


ரூக்கும்‌ உணர்சகதம்போதனே யபயம்‌ 


பழம்பொருளாயுள்ளவனே வேதசொருபியே என்று கூவிச்குறை இரக்தார்கள்‌. 


அடியர்வேண்டுசோளுக்கரங்கி யருள்செய்பவனே என்பார்‌ பொதுவில்மா 
நட மாடும்‌ எனவும்‌, எல்லாவுயிர்க்கும்‌ இறைவனாதலால்‌ எங்களச்சக்தவிர்த்தருளுவ 
௮ உனதிருவடியையன்றி வேறில்லையென்பார்‌ பாதமுறையோ எனவும்‌, நீயுணர்த்த 
வுணரும்‌ சிற்றறிவுடையோமாய்‌ நின்னாணை வழிப்பட்டொழமுகும்‌ எங்கட்கு நின்னை 
யன்றி யொருபற்றுக்கோடு மில்லையென்பார்‌ பலவயிர்க்கு மறிவிக்கும்‌ போதமுறை 
(யோவெனவுங்கூறினார்‌. (கக) 


நின்‌ அருறையிட்டவரைநித்தனருணோக்கா 
னன்றருள்சுரக்திட பகமக்‌தியைவிளித்துச 
சென்றமணரேவவருதீப்பசுவைநீபோய்‌ 
வென்றுவருவாயெனவிளம்பினன்விடுக்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) கின்று முறை இட்டவரை நித்தன்‌ அருள்‌ சோக்கால்‌ நன்று அருள்‌ 
ப்தி - நின்றுகுறை யிரக்தவர்களுக்குச்‌ சோமசச்தரக்கடவுள்‌ திருவருட்பார்வை 
ல்‌ மிகவுங்கருணேசெய்‌ அ, இடபநர்தியை விளித்து - தன்னருலுள்ள அதிகார : 
ட்டன யழைத்‌்த, அமணர்‌ ஏவ சென்று வருத பசுவை - சமணர்கள்‌ எவ 
வராநின்ற கொழு.யபசுவினை, நீபோய்‌ வென்று வருவாய்‌ என விளம்பினன்‌ விடுச்‌ 
தான - நீபோய்வென்ற வருவாய்‌ என்றுகூறி ஏவியருளிஞர்‌. 


நான்கனுருபு நிற்குமிடத்து இரண்டனுருபுரிற்றலால்‌ உருபுமயக்கம்‌, (௧௨) 
கலிநிலைத்துறை, 
கண்டங்கெழுகூற்றமுமஞ்சத்தறுகட்செங்கட்‌ 
குண்டந்தமன்றுகொதிப்பக்கொடுகாக்கெறிக்து 
துண்டக்துழாவக்கடைவாப்நுரைசோர்ர் துசென்னி 


யண்டக்துழாவவெழுந்கன்றடலேறுமாதோ, 


(இ-ள,) தண்டம்‌ கெழு கூற்றமும்‌ அஞ்ச - தண்டாயுதத்தையேடந்திய இய 
மனுமஞ்சும்படி, தறுகண்‌ செய்கண்குண்டம்‌ தழன்று கொதிப்ப - கொடுமையையு 
டைய சிவந்தகண்களாடிய குழிகள்‌ சுவாலித்அக்கொதில்கவும்‌, கொடுகாக்கு ஏறிக்‌ 
அ துண்டம்‌ துழாவ - வளைந்தநரவினையெறிர்‌ அ மக்கி னைத்தழாவவும்‌, கடைவாய்‌ 
அரைசோர்ந்து - கடைவாயில்‌ நுரைசோரவும்‌, சென்னி அண்டம்‌ துழாவ - இரசா 
ன௮ வானுலகத்தைத்தடவவும்‌, அடல்‌ ஏறு எழுந்தன்று - வெத்தியையுடைய அத 
கார ஈட்திராயனார்‌ எழுந்தருளினார்‌. 

சேரர்்து செயவெனெச்சத்திரிபு, . 1 (௧௩) 


மரயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌. ௧௪௫ 


கெற்றித்தனவியோடை நிமிர்க்துமறிர்தகோட்டிற்‌ 
பற்றிச்சுடரசெம்மணிப்பூண்பிறைபையநாகளு 

» பு ௫. 10 ட்‌ * » ) ௩ 
சுற்றிக்கிடக்காலெனக்கோன்றவெள்ளாழியின்ற 
கற்றைக்கதிர்போற்பருமம்புறங்கெளவிமின்ன, 


_ (இ-ள்‌.) நெற்றி தனி ஓடை நிமிர்ர்து - செற்றியிற்கட்டிய 'ஒப்பற்றபட்டமர 
னது மேற்பட்டுவிளங்கவும்‌, மறிச்சகோட்டி.ல்‌ பற்றி சடர்‌ செம்மணி பூண்‌-வளைந்த 
கொம்பினைப்பொருந்தி விளங்காநின்ற செவந்தமாணிக்கத்தாலாயெ பூணா।னஅ, பி 

 ைபைய நாகம்‌ சுற்றிகிடர்கால்‌ என தோன்ற - முன்றாம்பிறையைப்‌ படத்தையு 
டைய கேதுவென்னும்‌ பாம்பானது சற்றிக்டெந்தாற்போலத்‌ தோன்றவும்‌, வெள்‌ 
அழி ஈன்ற கற்றை சஇர்போல்‌ பருமம்‌ புறம்‌ செளவிமின்ன - வெள்ளியபாற்கடல்‌. 
பெற்ற நெருங்கிய இரணத்தையுடைய சூரியனைப்போலப்‌ பொன்னாற்செய்தகவ௪ 
மானது உடம்பின்புறத்துலிடாது பொருக்திவிளங்கவும்‌. 
கேள செம்பாம்பு ஆதலால்‌ செம்மணிப்பூண்பிறை பையநரகஞுசற்றிக்டெம்‌ 
தாலென என இல்பொருளுவமையணிதர்துஉூறினார்‌, பூண்‌ சாதியொருமை. பைய 9 
 னையடியாகப்பிறந்த குறிப்புவீனைப்பெயரெச்சம்‌, விடை வெண்ணிறமுடைய அ. ஆ 
கலால்‌ வெள்ளாழியின்ற கற்றைக்கதிர்போற்பருமம்‌ என்றது பண்பு பண்புபற்றி 
வநத வுவமை. நிமிர்ச்து செயவெனெச்சத்திரிபு. (௪௪) 


கோட்டுப்பிறைகால்குவிர்வெண்க திர்க்கறக்றைபோலச்‌ 
சூட்டுக்கவரிக்கொடைதக்கொங்கலுகெற்றிமுன்னாப்‌ 
பூட்டுக்கசளமூகவட்டும்பொலியப்பின்னன்‌ 


மாட்டுச்சகங்கைத்கொடைகல்லெனவரபய்விட்டாரப்‌ப. 


(இ-ள்‌.) கோடு பிறை கால்‌ குளிர்‌ வெண்கதிர்‌ சற்றைபோல - கொம்பாயெ 
மூன்றாம்பிறை கக்குங்குளிர்ந்ச வெள்ளியகிரண க்திரட்டுிபோல, சூட்டு கவரி தொ 
டைதொரல்கலும்‌ - உச்சியிற்குட்டிய கவரியின்‌ மமிராற்றொடிகெகப்பட்ட தொங்கணி 
யும்‌, நெற்றி முன்னா பூட்டு தரளமுகவட்டும்‌ பொலிய - நெற்றிக்கு முற்படப்பூட்டு 
தலையுடைய முத்சாலாகிய முகவட்டும்பொலிர்து விளங்கவும்‌, பின்னல்‌ மாட்டுச்‌ 
சதங்கைதொடை கல்லென வரய்விட்டு ஆர்ப்ப - வெள்ளியபின்னலில்கோத்த மா 
ட்டுச்சதங்கைமாலை கல்லென்று வாப்விட்டுக்கோஷிக்கவும்‌, 

பூட்டுத்தரனமாவ.அ பருச்சமூத்து முற்படப்புணைதல்‌, காட்டரண்‌ என்றாற்‌ 
போலக்‌ கோட்டுப்பிறையெனப்‌ பண்புத்தொகையில்‌ நிலைமொழி இரட்டிய து.(௧ட௫) 


பணிகாவசைக்கும்பழி.யென்னக்கழுத்தில்வீர 
மணிகரவசைப்பககைமுத்தின்‌ வகுத்ததண்டை 
i பிணிகாண்சிறுகண் கிணிபிப்பலமாலைக்தொங்க 


லணிகாணலம்பச சிலம்பார்ப்பவடி.கணான்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) பணிரசா அசைக்கும்படி என்ன - பாம்பு ஈராவசைக்கும்வகைபோல, 

கழுத்தில்‌ வீரமணி நா அசைப்ப - கழுத்தில்‌ வீரகண்டை நாவசைத்துக்கோஷிக்கவு 

ம்‌, ஈகைமுத்தின்‌ வகுத்ததண்டை-விளங்குமுத்இிளைப்‌ பருக்கைக்கல்லாகவுடைய த 

ண்டையும்‌, நாண்‌ பிணி றுண்டுணி - கயிற்றிற்சோத்த ஜெசதங்கைகளும்‌, பிப்‌ 
௧௯ 


௧௪௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பல்ம்‌ மாலை தொங்கல்‌-அரசிலைவடி.வாக மாலைகிரைபடச்செய்த ஆபரணமும்‌, அணி 
நாண்‌ அலம்ப - ஒருவகையணியாக முஅக்கமைந்க கயிறும்‌ ஒலிக்கவும்‌, அடிகள்‌ 
நான்கும்‌ சிலம்பு ஆர்ப்ப - நான்குகால்களிலும்‌ ெம்புகள்முழங்கவும்‌. i 
அரலெ வடிவமாகச்செய்த மாலையோடு முஅச்கமைர்க கயிறுசனாம்‌ ௮ 
மைந்திருத்தலால்‌ அதன்பின்னர்‌ அணிநாண்‌ என்றார்‌. (௧௬), 


அடியிட்டுகிலங்களேத்தண்டமெண்டிச்கும்போர்ப்பப்‌ 
பொடியிட்டுயிர்க்‌ தப்பொருே கோட்டினிற்குத்திக்கோத்திட்‌ 
டிடியிட்டதிர்காரெதிரேற்றெழுந்தாங்குகோக்கிசு 
செடியிட்டிருகண்ணழல்சிச்தகடந்ததன்றே, 


(இ-ள்‌.) அடியிட்டு நிலம்‌ இளைக்‌ ௮ - காலிட்டுப்‌ பூமியைக்களைத்து, ௮ண்டம்‌ 
எண்டிக்கும்‌ போர்ப்ப பொடி யிட்டு - அண்டமும்‌ எட்டுத்திக்கும்‌ புதைபடத்‌ தூ 
ளியாடி, உயிர்த்து - பெருமூச்செறிச்‌ ௪, பொரு கோட்டினில்‌ குத்தி கோத்திட்டு- 
போர்செய்யும்‌ தனது கொம்புகளால்‌ ௮க்நிலவுலகைக்‌ குத்திக்‌ கோத்த, இடி யிட்டு 
அதர்‌ கார்‌ எதிர்‌ ஏற்று எழுந்தால்‌ ஆங்கு நோக்‌ - முழங்இச்‌ கோஷிக்கும்‌ மேகத்‌ 
கோடு எதிர்த்து எழுந்தாற்போலப்‌ பார்த்து, செடி யிட்ட இரு கண்‌ அழல்‌ இந்தநட 
ந்தது - ஒளிமிக்க இரண்டுகண்களுங்‌ கோபாக்கினி சிந்த ஈடர்தது. 

போர்க்கெழுந்க இடபம்‌ மேகத்தைத்‌ தலையெடுத்தரோக்டச்‌ அள்ளிச்செல்‌ 
அதல்‌ இயல்பாதலால்‌ காரெதிரேற்றெறுந்தாங்குகோக்டி நடர்தது என்றார்‌. செடி 
யிட்ட பெயரெச்சத்தின்‌ ௮கரவீறு தொக்குநின்ற அ. (௧௭) 

௮அ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. ரபர்‌ 
பால்கொண்டகிழல்வெ வண்டிங்கட்பகர்கொண்டமருப்பிற்கொண்ஞாச்‌ 
சூல்கொண்டவயிற்றைக்‌உண்டுதுள்‌ வியோர்வெள்ஸிக்குன் றங்‌ 
கால்கொண்டெடக்தகாலென்னக்கஒக்துடன்முவைச்‌ உற்ற 


மேல்கொண்டுதரற்றம்பற்றிவீங்குயிர்ப்பெறிர்‌ அட்டா, 


(இ-ள்‌.) பால்‌ கொண்ட நிழல்‌ வெள்‌ திங்கள்‌ ப௫ர்‌ கொண்ட மருப்பில்‌-வெ 
ள்ளிய ஒளிமிக்க அர்த்தசந்தரனை யொத்த கொம்பினால்‌, சூல்‌ கொண்ட வயிற்றை 
இண்டு துள்ளி - சூல்கொண்ட மேகத்தின இ வமிற்றைக்கிழித்து மேலே எழுந்து ௮ 
ள்ளி, ஓர்‌ வெள்ளிக்‌ குன்றம்‌ கால்‌ கொணடு சடக்தால்‌ என்ன கடிந்து - ஒரு வெள்‌ 
ஸியமலை கால்கொண்டு ஈடந்தாற்போல விரைம்து சென்று, உடன்று - பகைத்து, . 
ஆவை £ற்றம்‌ மேல்‌ கொண்டு நாற்றம்‌ பற்றி லீங்கு உயிர்ப்பு எறிந்து கட்டா- பச 
வினைக்‌ கோபித்‌ ௬ நாற்றம்பற்றி நெட்டுயிர்ப்பெறிர்‌ அ கட்டி, 

வெள்ளிக்குன்றம்‌ கால்கொண்டு நடந்தால்‌ என்ன இல்பொருளுவமையணி.. 


குடக்கதுகுணக்கதென்னக்குணக்கஅகுடக்கதென்ன 
வடக்கதுதெற்ககென்னக்கெற்கதுவடக்கதென்ன 
முடுக்குறுமருப்பிற்கோத்துமுதுகுகமாகத்சள்‌ ஞூ 
மெடுக்குறுமலையைக்கால்பேர்த்தெனத்திசைப்புற தத 

(இ-ள்‌.) குடக்கது குணச்கது எனன குணக்கது குடக்கது என்ன - மேலை 
தீ தசையில்‌ உள்ள பசு ௮ன்றே €மைச்திசையில்‌ உள்ளதென்அசொல்லவும்‌ மைத்‌ 


ணை ன்‌ அலகை வட்ட. - மங்க ல்‌ பட ப அலு அறத தத்து 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌. ௧௫௭ 


இசையில்‌ உள்ளது அன்றே மேலைத்திசையில்‌ உள்ளதென்று சொல்லவும்‌, வடக்கது 
தெற்கது என்ன கெற்கத வடக்கது என்ன மூடுக்குறும்‌ - வடக்கில்‌ உள்ளது அன்‌ 
றே தெற்கில்‌ உள்ளதென்று சொல்லவும்‌ தெற்கில்‌ உள்ளது அன்றே வடக்கில்‌ உள்‌ 
ளு என்றுசொல்லவு முடிக்கும்‌, மருப்பில்‌ கோத்து முதுகு கீழாகதள்ளும்‌ எடுக்‌ 
குறும்‌ - கொம்பினால்‌ கோத்த முதுகு மோகத்‌ தள்ளும்‌ எடுக்கும்‌, மலையை கால்‌ 
பேர்த்தால்‌ என்ன - மலையைக்‌ காற்றுப்‌ பேர்த்துவீசினாற்போல, இசைப்‌ புறத்து வீ 
சும்‌ - இசைகளின்‌ புறத்தில்வி௫ம்‌, 

குடக்கது, குணக்கது, வடக்கது, தெற்கு குறிப்பு வினைமுற்‌ றுப்பெயர்கள்‌. 


கொழுமணிச்கெரகோடிசிதைபடக்குவட்டில்வீசும்‌ 
பழுமரச்செஜிவீல்வான்‌றோய்பணையிறவெறியும்வரனின்‌ 
விழுமறப்பசுப்போல்வீழவேலைவாய்விசுமிங்ஙன்‌ 
செழுமதிக்கோட்டுகந்திச்தேவிளையாஉல்செய்து. 


(இ-ள்‌.) கொழு மணி சகர கோடி தை பட்‌ குவட்டில்‌ வீசும்‌ - உருவமுதி 
ர்ந்த இரத்தினங்கள்‌ நிறைந்த சகெரபர்திகள்‌ தூள்பட எடுத்து மலையீன்மேல்‌ வீசும்‌, 


பழு மரம்‌ செறிவில்‌ வான்‌ தோய்‌ பணை இற எறியும்‌ - ஆலமரங்களின்‌ ரெருக்கிலுள்‌ 


ள வரனுலகத்தை அளரவிய சொம்புகள்‌ முறிய அவற்றின்மேல்‌ வீசம்‌, வானின்வி 
மும்‌ அறம்‌ பசு போல்‌ - விண்ணுலிணின்று கடலில்‌ விழுர்து மறைந்தகாமதே 
னுவைப்போல, வேலை வாய்‌ வீசம்‌ - கடலில்‌ வீழ எடுத்துவிசும்‌, இங்ஙன்‌ செழு மதி 
கோடு ஈந்திதே விளை யாடல்‌ செய்து -இவ்வான அர்த்தசந்திரனையெொத்தகொம்பினை 
யுடைய ஈம்‌ திகாயனார்‌ போரவிளையாட்டுச்செய்௮. 

அருவாசமுனிவன்‌ கோபத்தால்‌ இம்திரனுடைய செல்வங்கள்‌ முற்ற கட 
லிலொளித்தமையால்‌ வானினவிமு மறப்பசுப்போல்‌ வீழ எனறார்‌. இங்கனம்‌ ஈது 
தொகுத்தல்‌. கொழுமணி என்றமையால்‌ உருவமுதிர்ந்த என்னாம்‌, (௨௦) 


பூரியொண்ணியாங்கேபொருதுயிருற்றஞ்செய்யா 
தாரியவிடைதன்மாண்டவழகினைக்காட்டக்காழுற்‌ 
றிரியகறும்பூவாளியேறுபட்‌ டாவியோடுிம்‌ 


- விரியம்விடுத்துவிழ்க்‌ துவெற்புருவாயிற்றன்றே. 


(இ-ள்‌.) பூரியர்‌ எண்ணிய ஆங்கே பொருது உயிர்‌ ஊற்றம்‌ செய்யாது - சம்‌ 
ணர்களாகயெ கீழ்மக்கள்‌ எண்ணியபடியேபோர்செய்‌ தஅஉயீர்கவரா து, ஆரியம்‌ விடை 
தன்‌ மாண்ட அழூனை காட்ட காமுற்று - ௮ழகிய இடபமான அ தனது மாட்சிமை 
ப்பட்ட வழதினைக்காட்ட அப்ப௫ுவிரும்பி, ஈரிய நறும்‌ பூவாளி ஏ௮ பட்டு - குளிர்ச்‌ 
த நல்ல மலர்ப்பாணம்‌ பாய்தலால்‌, ஆவியோடும்‌ வீரியம்‌ விடுத்து வீழ்ந்து வெற்பு 
உரு ஆயிற்று - பிராணனோடு வீரியம்விட்டு நிலத்தின்‌ மீதுவிமுக்து (வடபக்கத்தில்‌) 
ஓருமலையின்வடிவரய்‌ விளங்கிய ௮. 

எைணிய ஈததொகுத்தல்‌. வஞ்சனையால்‌ வெல்லக்கருதினவராதலால்‌ பூரி 
யர்‌ என்றார்‌. / (௨௧) 
வாங்கனபுரிசைமாட்மாககரானாவின்பம்‌ 
தூங்னெவரவாய்வேம்பின்றோடவிழ்தாரான்றிண்டோள்‌ 


௧௪௮ இருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 
வீங்கனவிரவிதோன்றவிங்கருளுடைக்ககென்ன 


நீங்கினசாணமோடுகிரையமண்குழாங்களெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) வாங்னெ புரிசை மாடம்‌ மா நகர்‌ ஆதை இனபம்‌ தூங்னெ - வளை 
த்த மதில்குழ்ச்ச மாடங்கள்‌ நெருங்கிய பெரியந்சரிலுள்ளோர்‌ நீம்காதவின்பத்தில 
மூந்தினார்கள்‌, அரம்‌ வாய்‌ வேம்பின்‌ தோடு அவிழ்‌ சாரான்‌ இண்‌ தோள்‌ வீங்கெ- 
அரம்போல இருபக்கங்களிலும்‌ வாயுள்ள இலைகள்கெருங்கய வேம்பினது பூவி 
தழலிழ்ந்த மாலையையடைய அனச்சகுணபாண்டியனுடைய இண்ணியதோள்கள்‌ ப 
ருத்தன, இரவி தோன்ற வீங்கு இருள்‌ உடைர்தது எனன - சூரியனுதயஞ்‌ செய்ய 
மிச்சவிருள்‌ பறங்கொடுத்ததபோல, காணம்‌ ஓடு நிரை ௮ மண்‌ குழாங்கள்‌ எல்லாம 
நீவ்ெ- நாணத்தோடு பக்‌ இபக்தியாயுள்ள சமணக்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ புறங்கெொ 
டுத்தோடீன. 

௮மண்குழமாங்களெல்லாம்‌ என வினைமுதலாக்‌” நீங்கின என்னும்‌ பயனிலை 
யைக்கூட்டி முடிக்க, னெக்குமுதலுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ சினையின் வடிவை 
முதல்மேலேற்றி அரவாய்வேம்பு என்றார்‌. (௨௨) 

ட 


உலகறிகரியாத்தன்பேருரு வினையிடபக்குன்றாக்‌ 
குலவுறகிறுவிச்சூக்கவடிவினாற்குறுஇக்கூடற்‌ 
றலைவனைவணங்கவிசன்றண்ணருள்சுரக்துபண்டை 


மிலகுருவாகியிங்கனிருக்கெனவிருத்தினை. 


(இ-ள்‌.) உலகு அதி சரியாக தன்பேர்‌ உரு வினை இடபக்‌ குன்றாக குலவுற 
நிறுவி - உலகினரதிதற்குச்‌ சாட்சியாகக்‌ தன அ பெரிய தூலவடிவத்தை அவ்வடப 
க்கத்தில்‌ இடபமலயாக விளங்ககிறுக்கி, சூக்க வடிவினால்‌ குற கூடல்‌ தலைவனை 
வணங்க - குக்குமலடி.வச்தோடுஞ்‌ சென்று ம.கரையி லெழுர்தருளிய இறைவனைவ 
ணங்க, ஈசன்‌ தண்‌ அருள சுரந்து பண்டை இலகு உருவா இங்கன இருக்க என இ 
ருதீதினான்‌ - அவ்விறைவன்‌ தண்ணிய திருவருள்‌ சரந்அ முன்னுள்ள விளங்கும்‌ உரு 
வத்தையடைந்து இவ்விடத்து லிருக்கவென இருக்கச்செய்தருளினான்‌. | 

போர்செய்தற்‌ கெடுத்துச்சென்ற வுருவாதலால்‌ பேருருவினை நிறுவி யென 
வும்‌, இயற்னகவடிவு குக்குமவடி.வாதலால்‌ குக்சவடிவினிற்‌ குறுகியெனவும்‌, சிலைவ 
ிவாகவென அருளுதலால்‌ பண்டை எனவுங்கூறினார்‌. இருக்க என்னும்‌ வியங்கோ 
வீறுதொச்கது, சூகீகுமம்‌ குக்கம்‌ பிராறொதச்‌ சிதைவு. (௨௧) 
அக்கிலைககருளாருமரசனுமகிழ்ச்சி தூங்கிச்‌ 
சன்னிதியிருக்ககந்திகாளடைந்திழயைஞ்சிப்போக 
மின்னவிர்சடையானக்இவென்றிசால்வீறுகோக்க 


யின்னமுதனையாளோடுங்களிசிறக்‌ இருக்குகாளில்‌, 


(இ-ள.) அந்நிலை நகர்‌ உள்ளாரும்‌ அரசனும்‌ மகிழ்ச்‌ தங்‌ - அப்பொழுது 
ஈகரிலுள்ளவர்களும்‌ அனந்தகுண பாண்டியனும்‌ களிப்பிலாழ்ம்‌௮, சன்னிதி இருந்த 
நந்தி தாள்‌ அடைம்து இறைஷ்ட போக - அருகிலிருந்த அதிகரரடம்‌ இிசாயனாராடைய 
இருவடியையடைகம்‌ அ வணங்கிச்செல்ல, மின்‌ அவிர்‌ சடையான்‌ நந்தி வென்றி சால்‌ 
விறு நோக்கி - மின்னல்போலும்‌ விளங்குஞ்சடையையடைய சோமஈந்தரக்சகடவுள்‌ 


| 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம. ௧௫௯ 


௮ந்தசாயனாருடைய வெற்றியின்‌ மிக்க இறுமாப்பைகோச்‌, இன்‌ அமுது அணையா 
ள்‌ ஓடும்‌ களி சிற்‌ இருக்கும்‌ ஈாளில்‌ - இனியவமுதினை யொத்த அங்கயற்கண்ணி 
யாரோடுங்‌ களிகூர்ம்திருக்குங்காலையில்‌, 

உமையார்‌ ஓடுங்‌ கலம்து சோக்‌ என்றமையால்‌ காவல்‌ ஈந்திராயனார்‌ என்‌ 
மத அதிசரரஈந்திகாயனார்‌ என்றாம்‌. வென்றி கன பராசத்தியின்‌ திறங்களுளொ 
ன்ராதலால்‌ வென்றிசால்வீறுநோக்‌ இன்ன முதனையாளோடும்‌ களிறெர்தென்றார்‌. 
அவ்விடைவரைமேன்றுந்நீரார்கலியிலங்கைக்கேகும்‌ 
தெவ்வடுசிலையிராமன்வானரசேனைசூம 
மைவவரையனையகம்பிமாருஇசுக்கிரீவ 
னிவ்வடல்விரசோடுமெய்தியங்கிறுக்தான்மன்‌ னோ, 

(இ-ள்‌.) ௮ விடை வரை மேல்‌ மும்‌ நீர்‌ ஆர்‌ கலி இலங்கைக்கு ஏகும்‌ தெவ்‌ 
அடு சிலை இராமன்‌ - அந்த இடபமலையினமேல்‌ கடல்சூழ்ந்த விலங்கைக்குச்செல்லு 
ம்‌ பகைவரைவென்ற வில்லையேடந்திய இராமமூர்த்தி, வானர சேனை சூழ - வானரப்‌ 
படை புடைகுழ, மை வரை அனைய தம்பி மாருதி சுக்ரீவன்‌ - நீிலமமையையொத்த 
இலட்சுமணனும்‌ அஅமனும்‌ சுகீரீவனுமாகய, இ அடல்‌ வீரர்‌ ஓடும்‌ எய்தி அங்கு 
இறுத்தான்‌ - இந்த வெற்றியையுடைய லீரர்களோடுமடைந்து வித்தான, 

கடலிடைக்‌ குறையாதலால்‌ மூர்நீர்‌ ஆர்கலி என்றதற்குல்‌ கடல்சூழ்ந்த இல 
ங்கையென்றாம்‌, வானரசேனை இரண்டும்‌ வடசொல்‌ ஆதலால்‌ வருமொழிமுதல்‌ வ 
ல்லெழுத்‌அ இயல்பாயிற்று. | (௨௫) 
அன்ன அதெரிக் துவிக்தமடக்கியமுனியங்கெய்தி 
மன்னவற்காக்கங்கூறிமழவிடைக்கொடியோன்கூடற் 
பன்னறாம்புகழ்மையோ துபனுவலையருளிச்செய்ய 
முன்னவன்‌ பெருமைகேட்டுகெழத்தகைமுடியோனாகி, 

(இ-ள்‌. ) அன்ன அ தெரிர்து வீந்தம்‌ அடக்சிய முனி அங்கு எய்தி - அதனை 
த்தெரிக அ விர்சமலையை யடக்யெ அகத நியமுனிவர்‌ அவ்விடபமலையை யடைந்து, 
மனனவன்‌ கு ஆக்கம்‌ கூறி - இராமமூர்த்திக்கு ஆவேசனங்கூறி, மழவிடை கொடி 
யோன்‌ கூடல்‌ பன்‌ அரும்‌ புகழ்மை ஓதும்‌ பனுவலை அருளிச்‌ செய்ய - இளமைபொ 
ருந்திய இடபச்சொடியையடைய சோமசுந்தரக்‌ கடவுளுடைய திருவாலவாயின்‌ 
சொல்லுதற்கரிய மான மியத்தைக்‌கூஅம்‌ நூலினைத்‌ இருவாய்மலர்ச்தருள, மூன்னவ 
ன்‌ பெருமை கேட்டு முழ்த்த கை முடியோன்‌ ஆ - அவ்விறைவன அ பெருமை 
யைக்‌ கேட்டுக்‌ கூப்பியகரங்களேறிய முஃ.யையடையலனாை 


தருமசொரூபி என்பார்‌ மழவிடைக்கொடியோன எனறார்‌. (௨௬) 


முனியொடுகுறுசெசெம்பொன்முளரியுண்மூழ்கியாதித்‌ 
தனிமுதலடியைவேணிமுடியுறத்தாழ்ம்துவேத 
மனுமுறைசிவாகமத்தின்வ;ழிவழாதருசசிக்தேத்திக்‌ 
கனிவுற மனபிலாழ்‌க த முடிமிசைக்கரங்களகூப்பி, 

(இ-ள்‌.) மூனி ஓடு குறு செம்‌ பொன முளரி.உள்‌ ஞூழ்கி - அசத்தியமுனி 
வரேமசென்று பொற்றாமமாத்திர்த்தத்தில்‌ நீராடி, ஆ தனி முதல்‌ அடியை வே 


௧௫0 ... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ணி முழ உற தாழ்ந்த - ஆதியாயெ ஒப்பற்ற முதல்வனுடைய திருவடியைத்‌ தனது 

, சடாமுடிபொருச்சவணர்சி, வேத மனு முறை சிவாகமச்இன்வழி வழாது - வேதம 

இர த்தின்முறையும்‌ இலாகமத்தின்‌ நெறியும்‌ வமுவாமல, அருச்சித்து ஏத்தி - ௮ரு 

சீசனேசெய்து வணங்கி, கணிவுஅம்‌ அன்பில்‌ ஆழ்க - கனிந்தபேரன்பிலமுக்தி, மு 
டிமிசை கரங்கள்‌ கூப்பி - தனது தலையின்மேல்‌ கைகளைக்குவித்து, 

வேதம்‌ உடலும்‌ ஆகமம்‌ உயிரும்‌ ஆதலால்‌ வேதமனுமுறை சிவாகமத்‌தின்வ 

மி வழாது என்றார்‌. (௨௭) 


புங்கவசீவன்‌ முத்திபுராநிபபுனிதபோக 
மங்கலமெவற்றினுக்குங்காரணவடிவமான 
சங்கரகினதுதெய்வச்கானங்களனக்தமிக்க 


வங்கண்மாஞாலவட்டத்துள்ளனவவைகடம்மில. 


(இ-ள்‌. புக்கவ - பிரமன்முதலிய எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ மேற்பட்டவ 
னே, வன்‌ முத்தி புராதிப - வன்முத்திபுரத்‌திற்கு அதிபனே, புனித போகம்‌ ம 
ங்கலம்‌ எவற்றினுக்கும்‌ காரணவடிவம்‌ அன சங்கர - (அன்மாக்களடையும்‌) மாடி 
ல்லாத எல்லரப்போலங்களுக்கும்‌ காரணவடிவரயுள்ளசவ்கரனே, நினது தெய்வம்‌ 
தானங்கள்‌ அனந்தம்‌ - உனது தெய்வததன மையையுடைய தலங்க எளவுபடாமல்‌, 
இந்த அம்‌ கண்‌ மாஞாலம்‌ வட்டத்து உள்ளன - இர்தஅமழயெ இடம்பரந்த பெரியகி 
லவுலலெள்ளன, அவைகள்‌ தம்மில்‌ - அத்தலங்களுள்‌- 

அன்மாக்களுக்குப்‌ போகமருளுதற்பொருட்டுத்‌ இருவருளையே திருவருவமா 
கக்கொண்டருளுதலரல்‌ புனிதபோக - மங்கலமெவற்றினுக்குங்‌ காரணவடிவமான: 
சங்கர என்றார்‌. சங்கரன்‌ என்னும்பதம்‌ சுப£தருவோன்‌ என்னும்பொருட்டு : உரு 
வருள்‌ குணங்களோடு முணர்வருளுருவிற்றேன்‌ அங்‌ - கருமமுமருளரன்றன்கர சர 
ஞா இசாங்கமர்‌-தருமருளுபாங்கமெல்லாம்‌ தானருடனக்சொன்றின்‌ றி-அருளுருவுயிரு 


க்கென்றே யாக்கெனசிஈதனன்றே'' என்னும்‌ ஏதுவான முணர்க, (௨௮) 
கலிநிலைத்‌ துறை, 


அற்புதப்பெரும்பதியிக்தமதுரைமீதாற்றப்‌ 
பொற்புடைத்தென்பகெவனபலபுவன முகின்பாற்‌ 
கற்புவைத்‌ துயநீசெய்தகருமத்தின்விருத்தம்‌ 
வெற்புருக்களாய்ப்புடைநின்றுவிளங்கலான்்‌ மன்னோ. 


(இ-ள்‌.) அற்புதம்‌ பெரும்பதி இந்த மதுரை ஈ௮ ஆற்ற பொற்பு உடைத்து 


என்பத - ஞானவடிவமாய்ப்‌ பெரியதலமாயுஸ்ள இந்சமதரையாகியவிது மிகவஞ்‌ 


இறந்ததென்று கூறுதல்‌, எவன்‌ - யா துகாரணமென் ௮ வினவில்‌, பல புவனமும்‌ நி 
னபால்‌ சற்புவைத்து உய்ய - பலவுலகங்களு முன்னிடத்து உறுஇதிவைக்துப்பிழைக்‌ 
க, நீசெய்த கருமத்தின்‌ விருத்தம்‌ - நிசெய்த திருவிளையாடலின்‌ சரித்திரம்‌, வெற்‌ 
பு உருக்களாய்‌ புடை கின்று விளங்கலால்‌ - மலைகளின்‌ உருவங்களாய்ப்‌ பக்கங்களி 
னின்று விளங்குதலால்‌. 

இத்தலம்‌ எல்லாத்தலங்களிலு மிசவுஞ்றெர்ததென்பது காட்‌ப்பிரமாணத்‌ 
தால்‌ விளங்யெதென்பான்‌ மீசெய்த கருமத்தின்விருத்தம்‌ வெற்புருக்களரய்ப்‌ புடை 
நின்று விளங்கலால்‌ என்றார்‌. (௨௯) 


பைம்‌ அப, ௭ ஆ சுதி லு பதில்‌ 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌. கடக 


கண்டவெல்லையிற்றுன்பங்கள்களைதற்குமளவைக்‌ 
கண்‌ ட.ரும்பெருஞ்செல்வங்களளித்‌தற்குங்கருணை 
கொண்டுிநீயுறைறெப்பிறைகுளிரமதிக்கண்ணி 


யண்டவாணவிவ்விலிங்கக்‌ தக்கொப்புவேருமோ. 


(இ-ள்‌.) கண்ட எல்லை இல்‌ துன்பங்கள்‌ களை சற்கும்‌ - தெரிசித்தவப்பொழு 
தே தன்பல்களைக்‌ களைதற்கும்‌, அளலைக்கு அண்ட அரும்‌ பெரும்‌ செல்வங்கள்‌ ௮ 
ஊரித்தற்கும்‌ - அளத்தற்கரிய இச்திரன்முதலியோர்‌ பெருஞ்செல்வங்களைத்‌ தந்தருள 
தற்கும்‌, கருணை சொண்டு நீ உறை இறப்பினால்‌-திருவருள்கொண்டு நீஇடைலிடா அ 
வரித்தருளுஞ்‌ நெப்பினால்‌, குளிர்‌ மதி கண்ணி அண்ட வாண - குளிர்ந்த மூன்றாம்‌ 
பிறையை மாலையாகவணிர்த தேவதேவனே, இ இலிங்கத்திக்கு ஒப்புவேறாமோ - 
இர்த இலிங்கரூர்த்தத்‌ அக்கு வேறாக வோர்இலிய்கமூர்த்த மூளதோ, 

தனதுமனைவியைப்பிரிச்த பெருந்துன்பச்தாலாற்று த நிலைகலங்கெ இராம 
மூர்த்தி அத்தன்பம்‌ செரிஏித்தபொழுதே யொழிர்தனனென்பான்‌ கண்டவெல்லை 
மயிற்‌ றுன்பங்கள்‌ களைதற்கும்‌ எனவும்‌, பிரிர்சமனைவிலீய்‌ இன்றேபெற்றேன்‌ என்பா 
ன்‌ அளவைக்கண்டரும்‌ பெருஞ்செல்வங்களளித் தற்கும்‌ எனவும்‌, இவ்வாறுஅடியயர்‌ 
வேண்டியாங்கசே. பெறுதல்‌ இம்மூர்த்தத்தன்றி வேறுஞூர்ச்தத்‌தில்லையென்பான்‌ இ 
வ்விலில்கத்தக்‌ கொப்புவேறாமோ எனவும்‌ கூறினான்‌. (௩௦) 


தொய்ந்திடும்பொழுதிட்டியதொல்வினைப்படல 
மாய்க்திடும்படிமாய்த்‌ துநின்மங்கலபோக 

மீக இிடும்படிக்கிருக்தமா தீர்த்தத்‌ நினியல்பை 
யாய்க்திம்பொழுததற்கொருதர்த்தமொப்பாமோ, 


(இ-ள்‌.) தோய்ச்திடும்‌ பொழு - நீராடுங்காலையில்‌, ஈட்டிய தொல்‌ வி 
அணை படலம்‌ மாய்க்‌இடும்படி மாய்த்து - பிறவிசள்தோறுஞ்‌ சேகரித்த தொன்றுதொ 
ட்டிள்ள சஞ்டிதவினையின்‌ திரட்டுகெடும்படி, சிதைத்து, நின்‌ மங்கலபோகம்‌ ஈம்‌ 
திடும்‌ படிக்கு இருக்தமாதர்த்தத்தின்‌ இயல்பை - உனது மங்கலகரமாகிய சிவபோ 

தைக்‌ கொடுக்கும்படிச்கு அமைந்த .பொத்ராமரைத்தீர்த்தத்தி னிலக்கணத்தை, 
்‌ ஆய்க்திடும்‌ பொழு அதற்கு ஒரு தீர்த்தம்‌ ஒப்பாமோ - ஆராய்ந்து கோச்குங்கா 
லையில்‌ அத்ரீர்த்தத்துக்கொத்த வொருதர்த்தமும்‌ நிலவுலகில்‌ உள்ளதோ (இல்லை 
யென்றபடி.) 

ட) சிவஞானப்பேற்றாற்கழியும்‌ சஞ்சேமும்‌, திருவ்றுளகவடையுஞ்‌ சுவபோகமு 
ம்‌ எளிதிற்றருவது இத்தீர்த்தம்‌ என்பான்‌ தோய்ந்திடும்பொழமுதிட்டிய தொல்வினை 
ப்படலம்‌ - மாய்ர்‌இடும்படிமாய்த்‌ அநின்‌ மங்கலபோகம்‌ ஈந்துடும்படிக்இருச்தமாதிர்‌ 
தீதம்‌ எனவும்‌, அர்தத்‌ தீர்த்தத்தின்மான்மியத்தை அண்ணியஅறிவால்‌ கோக்குவார்‌ 
க்கு ஒப்புயர்விகக்தது என்பான்‌ இயல்பை ஆய்க திடும்பொழு ததற்கொரு தீர்த்த 
மொப்பாமோ எனவுங்கூதினான்‌. | (௩௧) 


எத்தலத்தினுமொவ்வொன்‌அவிழுமிதாமிகத 
மெய்த்தலத்திலிம்மூவகைவிழுப்ப மும்விளங்கு 
மத்தவாதலாலித்தலமடைந்தவரெவர்க்குன 
சித்தசுத்தியும்பல்வகைச்‌ரித்தியும்பயக்காம்‌, 


௧௫௨ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) எத்தலத்தினும்‌ ர ப விழு ஆம்‌-எந்தச்‌ ன்னு 
ம்‌ மூர்த்தி தலம்‌ தீர்த்தமென்னு மூன்றினுள்‌ ஒவ்வொன்று மேலாய்விளங்கும்‌, இந்து 
மெய்த்தலத்தில்‌ இ மூவகைவிமுப்பமழும்‌ பக்கக்‌ - இக்தவண்மையாடியதலத்தில்‌ 
இம்மூவகைச்ிறப்பும்‌ மேம்பட்டுவிளங்கும்‌, அத்த - இறைவனே, ஆதலால்‌ இத்த 
லம்‌-ஆகையாலிந்தத்‌ தலமானஅ, அடைந்தவர்‌ எவர்க்கும்‌ சத்தசுத்தியும்‌ பலவகை 
சிச்தியும்‌ பயக்கும்‌ - தன்னையடைந்தோ ரெவர்க்கும்‌ ர்க அணிமா 
தலிய பலவசைக்டுத்திகளையுன்‌ செரடுக்சாமிற்கும்‌. 


சிக்தசத்தியாவது - நிச்தமைமிச்தியகருமங்களைச்‌ இலரர்ப்பண மாக்க 
லால்வரும்பேறு; பலவகைச்சித்திகளாவன - அணிமா, மமொ, இலகிமா, கரிமா, 
பிராத்தி, பிராகாமியம்‌, எசக் தவம்‌, வசித்துவம்‌. இவற்றின்‌ செயல்களை அட்டமா 
சித்தியுபதேடிச்த படலத்திற்காண்க, (௩௨) 
அடியனேனெண்ணுங்கருமமுஞ்சரதமேயாக 
முடியுமாவரிகச்செயன்முடியுமெப்படியப்‌ 
படிபுரிக்தருள்கடிதெனப்பணிக்தனன்பரனு 
நெடியவான்பமெமுகெனவெதிர்மொழிநிகழ்த அம்‌, 


(இ-ள்‌.) அடியனேன்‌ எண்ணும்‌ கருமமும்‌ சரதமே ஆக முடியுமா அரிது- | 
அடியேனெண்ணியடைந்த கருமமும்‌ உண்மையாகமுடியும்‌ வண்ணமரியதோ, ௮௪ 
செயல்முடியும்‌ - அர்தக்கருமம்‌ எளிதாகமுடியும்‌, எப்படி. அப்படி. கழ. புரிந்தருள்‌ 
என பணிர்தனன்‌-(உனதுகுருவருள்‌) எவ்வாறே அவ்வாறு செய்தருளாய்‌ என்௮ வ 
ணங்கினான, பரனும்‌ மெடிய வான்‌ படும்‌ அமுது என எதிர்மொழி நிகழ்த்தும்‌ -- 
சோமசக்தரச்சகடவுளும்பரசக்த| வாகாயத்திற்றோன்ன மருசம்போல ஓர்‌ அசர்ரிகூறி 
யருளுஇன்ருர்‌, 

உன அ இருவருணோக்‌இற்‌ லெக்காகய என அசெயல்‌ முடிவது எளிதென்பா 
ன்‌ அச்செயல்முடியும்‌ எனவும்‌, உனது ௮ருளாணையின்‌ வழிப்பட்டேன்‌ என்பான்‌ 


எப்படியப்படி புரிர்சருள்‌ கடி செனப்பணிந்கனன்‌ எனவுங்கூறினான, (௩௩) 
௮௮ ரடியரடிரியவிருக்தம்‌. 
இரவிதன்மரபின்வர்கவிசாமகேளெமக்குத்சென்கழ்‌ ஷி 


விரவியதஇிசையிம்போகிவிரிகடற்சேதுகட்டிக்‌ 
கரவியவுள்ளக்கள்வன்கதிர்முடிப்பத்துஞசிந்தி 
யரவமேகலையினாளை யருஞ்சிறையழுவகீக்கி, 


(இ-ள்‌.) இரவி தன்‌ மரபில்‌ வரத இராம கேள்‌ - குரியனுடைய மரபில்வம்‌ 
த இராமனேகேளாய்‌, எமக்கு தென்‌ 8ம்‌ விரவிய இசையில்‌ போக - எமக்குச்‌ தெ 
ற்குங்‌ கிழக்குமாய்க்கலர்த சென்கம்ச்திசையிற்சென்று, விரி கடல்‌ சேது கட்டி - 
விரிச்ச கடலில்‌ சேதுபர்தனஞ்செய்து, கரவிய உள்ளம்‌ கள்வன்‌ கதிர்‌ முடி பத்து 
ம்‌ இர்தி-கள்ளமமைர்த மனத்தையுடைய இராவணனது விளக்சமமைத்த பத்தத்த 
லைகளையுக்‌ அண்டித்து, அரவம்‌ மேகலையினாளை அரும்‌ இறை அழுவம்‌ நீக்‌ - ஒலிக்கு 
 மேகலையையுடைய சானகியை அடைதற்கரிய சறைக்கூடமாகிய ஈடுமக்குமிடத்தினி 
ன்றும்‌ நீக்கி, 

தென்ழெக்கு தெற்குங்‌ இழக்கும்‌ “விரவிய ஒரு சோணமாதலால்‌ ற்குள்‌ 1 
மெக்குமாய்க்‌ கலந்ததென்‌ ம்ச்சையென்றாம்‌ ஸ்ஸ்‌ 


மரயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌. ௧௫௩ 


மீண்டுகின்னயோத்தியெய்திவிரிகடலுலகம்பன்னா 
ளாண்டினிதிருக்துமேனாள்‌ வைகுண்டமடைவரயாக 
விண்டுகீகவலைகொள்ளேலெனுமசரீரிகேட்டு 
நீண்டவன்மகிழ்க்துதாழ்ச்துகிருக்கனைவிடைகொண்டே ௫, 


(இ-ள்‌.) மீண்டும்‌ நின்‌ அயோத்தி ஏப்தி-மீளவு மூனு அயோத்தியையடை 
௧௮, விரி கடல்‌ உலகம்‌ பல்‌ நாள்‌ ஆண்டு இனிது இரும்து - விரிந்த கடல்சூழ்ந்த உ 
லகனைப்‌ பலசாளும்‌ அரசியனட தீதி இடையூறினதி யிரும்து, மேல்‌ நாள்‌ வைகுண்ட 
ம்‌ அடைவாய்‌ ஆக - அதன்மேல்‌ நீ வைகுண்டத்தை யடைவாயாக, ஈண்டு நீ சவலை 
கொள்ளேல்‌ எனும்‌ அசரீரி சேட்டு-இவ்விட தீதில்‌ நீ கவலைகொள்ளாதே என்றகூணறு 
மசரீரியைக்கேட்டு, நீண்டவன்‌ மகிழ்ந்து தாழ்த்து நிருச்சனை விடைகொண்டு ஏ - 
இராமமூர்த்தி மகிழ்கூர்ச்துவணங்டில்‌ சோமசந்தரக்கடவுளினிடத்து விடைபெற்று 
ச்சென்று. 

பதினோராயிரம்‌ வருடம்‌ என்பார்‌ பன்னாள்ரண்டு எனக்கூறினார்‌. (௩௫) 


மறைப்பொருளுரைத்கோன்சொன்னவண்ணமேயிலங்கையெய்தி 
யறததினை க்தின்றபாவியாவிதின்றனையா ன்செல்வத்‌ 
திறத்தனையிளவற்க்‌துதிருவிராமேசங்கண்டு 


கறைப்படுமிடற்றினனையருக்‌ த துக்கருணைவாங்‌ இ, 


(இ-ள்‌.) மறைப்‌ பொருள்‌ உரைத்சோன்‌ சொன்னவண்ணமே இலங்கை எ 
ய்தி - வேதத்திற்குப்‌ பொருள்கூதியருளிய சேரமசந்தரக்கடவள்‌ சொன்னபடியே 
இலங்கையையடைம்‌ ௮, அறத்தினை இன்ற பாவி ஆவி தன்ன - தருமச்தை வேரோடு 
களைர்த பாவியாகிய இராவணனுடைய உயிர்குடச்து,. அனையான்‌ செல்வம்‌ இறத்தி 
னை இளவற்கு ஈந்து - அவ்விரரவணனுடைய செல்வப்பகுதியை அவன்தம்பியாகெய 
விடீஷணனுக்குத்தம்‌அ, திரு இராமேசம்‌ கண்டு கறை படு மிடற்திஞனை அருச்சித்து 
எருணை வா௩க-இராமேச்‌சரமென்னுந்திருப்பதியைச்‌ கந்சமாதன த்தினருகே பிரதிட்‌ 
டைசெய்து வ்‌ஷம்பொருந்திய ஸ்ரீசண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை நிறுவி ௮௬ 
ச்சனைசெய்து அவர்திருவருளைப்பெற்று, 


இராவண அயிர்வால்கிய பிரமகத்தியைப்‌ பொக்கக்‌ கந்தமாதனத்தி னெல்‌ 
லையில்‌ இராமேச்சரம்‌ என்னும்‌ ஒர்‌ திருப்பதியாக்கி ஓர்‌ சவலிங்கசாபனஞ்‌ செய்அு, 
இராமமூர்த்தி யருச்சிச்ஒ.ப்‌ பேறுபெற்றான என்பது புராணவரலாறு, “£ ஏர்பயிலி 
சர மனன ிராமகாதனாம்‌, பேர்பயிலீசனைப்பிரதிட்டையாற்றியே, ீர்பயிலருச்சனை 
செய்தவெல்லையாங்‌, கார்பயில்சாரல்குழ்கச்தமாதனம்‌”'. எனவருதல்‌ சேதுபுராணத்‌ 
திற்‌ காண்க, (௩௬) 
பற்றியபழியினீ க்தியிக்திரபைழியைக்‌ நீர்த்த 
வெற்றிகொள்விடையினானை மீளவும்வக்‌ அபோற்றி 
யற்றிரளனையகோதைக்கற்பினுக்கரசியோடுஞ்‌ 
சுறறியசடையிராமன்றொன்னகரடைக்தானிப்பால்‌. 
(இ-ள்‌.) பற்றிய பழியின்‌ நீந்தி - தன்னைப்பற்றிய பிரமக க்தியினின்‌ றீங்‌ இ, 


இந்திரன்‌ பழியை தீர்த்த வெற்தி கொள்‌ விடையினானை மீளவும்‌ வர்ஐ போற்றி-தே . 
s ௨0 


௧௫௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வேட்‌ திரனுடைய பிரமகத்தியை யொழித்த வெற்றிமிக்க இடபவூர்தியையுடையசோ 
மசுந்தரக்கடவுனை மீளவும்‌ வந்து வணங்கு, அல்‌ திரள்‌ அனைய கோதை கற்பினுக்கு 
௮ ரசிஒடும்‌ - இருளின்‌ திரட்யையொத்த கூந்தலையுடைய கற்புக்கரயொடய தை 
யோரும்‌, சுற்றிய சடை இராமன்‌ தொல்‌ நகர்‌ அடைந்தான்‌ - வட்டமாகச்சுற்றிய௪ச 
டையையுடைய இராமஜூர்த்தி தொன்றுதொட்டுள்ள அயோத்தியை யடைக்தான்‌, 
இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, 

சோமசந்தரக்கடவு ளருளியவண்ணமே த்தில்‌ வ்யம்‌்‌ மீளவும்‌ வந்‌ 
அ போற்றி யென்றார்‌. (௩௭) 

கலிநிலத்‌ அறை, 
செங்கோலனச்தகுணமீனவன்றேயங்காப்பக்‌ 
கொங்கோடவிழ்தார்க்குலபூடணன்றன்னையின் று ்‌ 
பெொங்கோகசைஞாலப்பொறைமற்றவன்பாலிறக்கி தட: 
யெங்கோனருளாற்சிவமா௩கரெறினானே, 

(இ-ள்‌.) செங்கோல்‌ அனச்தகுண மீனவன்‌ - செங்கோலையேம்திய அனந்த 
குணபாண்டியன்‌, தேயம்‌ சரப்ப சொள்கு ஓடு அவிழ்தார்‌ குலபூடணன தன்னை ஈ 
ன்‌அ-நிலவுலகைக்காக்க மகரந்தத்தேரடு ௮விழ்ந்‌தமாலையையணிக் சகுலபூடணனைப்‌ | 
பெற்௮, பொங்கு ஒதை ஞாலம்‌ பொறை அவன்‌ பால்‌ இறக - தான்சுமந்தவீவ்‌ 
குங்‌ கடல்குழ்ச்த பூபாரத்தை ௮க்குலபூடணன்‌இடகத்து இறக்கி, எங்கோன்‌ ௮௬௫ 
ளால்‌ சிவமாககா்‌ ஏறினான்‌ - சோமச௫ம்தரக்கடவுளின்‌ திருவருளால்‌ ப்ராட்‌ டூ 
டி.யேறினான்‌, 

அரசன கண்ணை யிமைகாத்தல்போல உயிர்களைச்‌ சோராது காக்கவேண்டுத 
லின்‌ ஞாலப்பொறையெனவும்‌, இறக்கயெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩௮) 


மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௬௬௩. 
முப்பதாவது 
மெய்க்காட்டஉட்டபடலிம்‌. 


ட 


கொச்சகக்கலிப்பா. 
பாவமெனவடிவெடுத்தபடிற்றமணர்பழித்தழல்செய 
தேவவருமறப்பசுவையேறுயர்த்தோன்விடைகந்திக்‌ 
காவலனைவிடுத்தழித்தகதையுரைத்துமட்டாலைச்‌ | 
சேவகன்மெய்க்காட்டிட்விளையாடுர்திறமுரைப்பாம்‌. 
(இ-ள்‌.) பாவம்‌ என வடிவு எடுத்த படிறு அமணர்‌ பழி தழல்‌ செய்து ஏவ 
வரும்‌ மறப்பசவை - பாவமேவடி.வெடுச்சாலொத்த வஞ்சனையையுடைய சமணர்க 


21 
sO 


இ கட்டன்‌ 


5 
NS 


AR 
்‌ 22] 
- ர்‌ு 

eg | 

4 | 


111 
ப்‌! 
டு | 
॥ 
ற்‌ 
்‌ ட்‌ படு 
ந | 
Ail 
sisal 
ANN 
WINN 
1 பில 
| 1 
ரி டி ! 
்‌ தல | 
ள்‌ IN 
ம இன ்‌ | 
INE | |. 
்‌ | | 
| 
} 
1 
» ட்‌ | 
ட ்‌ | நி 
\ 
| ழ்‌ 1 
1 ம்‌ 


3 


வலை i 
ANE] 


மெய்க்கா ட்டிட்டபடலம்‌. கடுடு 


வெவ்வியமும்மதயானைவிறற்குலபூடணன்சமண 


| ரவ்வியவஞ்சனைகடர்தவனம்தகுணச்செழியன்பாற்‌ 
- செவ்வியசெங்கோல்வாங்கித்திகிரிதிசை செலவுருட்டி 
வவ்வியவெங்கலி துரம்‌ துமண்காத்‌ துவருகின்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) வெவ்விய மும்மதம்‌ யானை விறல்‌ குலபூடணன்‌ - கொடிய மும்மத 
ங்களையுடைய யானைச்சேனையின்‌ வெற்றிமிக்க குலபூடணபாண்டியன, சமணர்‌ அவ்‌ 
வியம்‌ வஞ்சனை கடர்த அனந்தகுணம்‌ செழியன்‌ பால்‌ - சமணர்களஅபொருமையா 
ல்‌ விலைர்த வஞ்சத்தைக்‌ கடந்த அனந்தகுண பாண்டியனிடத்அ, செவ்விய செய்‌ 
கோல்‌ வாங்‌இ இடரி இசை செல உருட்டி - கோடாத செங்கோலைத்‌ தனது கையில்‌ 
வாங்கிச்‌ தனது ஆணையாஇய ௪க்கரத்சைத்‌ இசைகள்தோறுஞ்‌ செல்லச்‌ செலுத்தி, 
வவ்விய வெம்‌ கலி துரந்து மண்‌ காத்து வருனெறான்‌ - உலகினைத்‌ தன்வசப்படுத்தி 
ய கொடிய கலியினையோட்டி நிலவுலகைக்‌ சாத்‌திவருகின்றவனாயினான்‌. 


பாண்டிராட்டை யழிக்சப்‌ பசுவையேலியது பொறாமையால்‌ விளைம்ததாத 
லால்‌ காரியத்தைக்‌ காரணமாக உபசரித்து அவ்விய வஞ்சனையெனவும்‌, கோடாத 
செங்கோலால்‌ சலியொழிதல்‌ சரதமாதலால்‌ வெங்கலிஅரர்‌ அ எனவுங்கூ தினார்‌, (௨) 


சவுக்தரசாமந்தனெனத்தானைசாவலனொறுவன்‌ 
செவந்தசடைமுடியண்ணலடியவரேசிவமாகக்‌ 
கவர்க்தொழுயெருச்ரிக்குங்கடப்பாட்டினெ திகின்றோ 
னுவக்தசசற்கிருமைக்குக்‌ துணையாகியொழுகுக ாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ௪வுர்தர சாமந்தன்‌ என தானை காவலன்‌ ஒருவன்‌ - சுந்தரசாமந்தர்‌ 
என ஒரு சேனாபதி யொருவர்‌, செவந்த சடை முழி. அண்ணல்‌ அடியவரே சிவமாக 
கவர்ம்‌து ஓமுட-செவந்ச சடாமுடியை யுடைய சிவபெருமான்‌ அடியவரையே ௮ச்‌ 
சிவபெருமானாகத்‌ தனது இருதயத்தில்‌ இடைவிடாதுகொண்டு அக்கொள்கைக்கேற்‌ 
கப்‌ பத்திமைபூண்டு, அருச்சிக்கும்‌ கடப்பாட்டின்‌ நெறி நின்றோன்‌ - அருச்சித்து வ 
ழிபடும்‌ உரதிபீன்‌ வழியினின்றவராய்‌, உவந்து ௮ரசற்கு இருமைக்கும்‌ இணை ஆதி 
ஒழுகுநாள்‌ - விரும்பிக்‌ குலபூடணபாண்டியனுக்கு இகபோசத்துச்கும்‌ பரபோகத்து 
க்கும்‌ துணைவஞனாய்‌ ஈடக்குங்காலையில்‌, 

பாண்டியன்‌ பொருளைப்‌ பலவழியாலும்‌ சிவபெருமான்‌ இருப்பணிச்கும்‌, ௮ 
வனடியவரை யுபசரித்தற்கும்‌ பயன்படுத்தினமையால்‌ உவம்‌ தரசற்இருமைக்குர்‌ அ 
ணையாக யொழுகுராள்‌ எனச்கூ தினார்‌, (௩.) 


௧௫௬: திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


வல்வேடர்க்கசெபதியாய்வருசேதிராயனெனும்‌ 
வில்வேடனெருவனவன்விறல்வலியான்மேலிட்டுப்‌ 
பல்வேறுபரிமான்‌ றேர்ப்பஞ்சவன்மேற்படையெடுத்துச்‌ 
செல்வேனின்றுறவலிக்கான்றென்னர்பிரானஃதறிக்தான்‌. 


ல்‌ ர ட அதிபதியாய்‌ ௨ரு சேதிராயன்‌ என்னும்‌ வில்வேட 
சரும ரா 3௦ ஆரு கரே ஆர்‌ ஒந்றினியுடை 
க துகி வவுக்குது? எயார்‌ ளிட்ட அக்‌ 
சேதிராயன்‌ வெற்றியின்‌ வலிமையால்‌ இறுமாப்படைந்து, பல்‌ வேறு பரி மான்‌ தேர்‌ 
பஞ்சவன்‌ மேல்‌ படை எடுத்து செல்வேன்‌ என்று உறவலித்தான - பலவேறுவலகை 
ப்பட்ட குதிரைகள்‌ பூண்டசேரையுடைய குலபூடணபாண்டி யன்மேல்‌ தண்டெடுத்‌ 
அச்‌ செல்வேன்‌ என்று மிகவும்‌ மனவூக்கற்சொண்டு எழுந்தான்‌, தென்னர்‌ பிரான்‌ 
௮௮ அறிந்தான்‌ - அப்பாண்டிய னதனையுணர்த்‌ த. 


பாண்டியன்‌ சேனையின்‌ சிறுமையைரோக்கிப்‌ போர்க்கெழுந்தான்‌ என்பார்‌ 
படையெடுத்‌ அச்செல்வேனென்றுறவலித்தான்‌ என்றார்‌. அடியில்வரும்‌ செய்யுளில்‌ 
என்றான்‌ என்ன முற்மொடுமுடி தலின்‌ அறிந்தான்‌ முற்றெச்சம்‌. (௪) 
பர தன்னதுகாணிமனின்றசாமக்தன்றனைப்பார்த்தெம்‌ 
பொன்னறைதாழ்திறந்‌ துநிதிமுகந்தளித்துப்புதிதாக 
வின்ன முநீசிலசேனையெடுத்கதெழுதிக்கொள்கென்றா 


னன்னதுகேட்டீசனடிக்கன்புளானென்செய்வான்‌. 


(இ-ள்‌. தன்ன தாள்‌ நிழல்‌ நின்ற சாமர்தன்‌ தனைப்‌ பார்த்து - தனதுகா 
ல்நிழலின்€ழ்‌ நின்ற சு்தரசாமர்தகாப்‌ பார்த்து, எம்‌ பொன்‌ அறை தாழ்‌ இறந்து 
நிதி முகந்து அளித்து - எமத கருவூலத்தன்‌ தாழைத்திறற்து பொருளை வேண்டிய 
வா எடுத்துச்‌ செலவுசெய்து, இன்னமும்‌ புதிதாக நீ சில சேனை எடுத்து எழுதி 
கொள்க என்றான - இன்னமும்‌ புதிதாக நீ சிலசேனைசசை மீட்டி சமக்கு, உரிமையா 
கப்‌ பதிவசெய்துகொள்ளக்கடவாய்‌ என்‌ கூறினான்‌, அன்னது கேட்டு ஈசன்‌ அடி. 
க்கு அன்புள்ளான என்‌ செய்வான-அதனைக்கேட்டுச்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடிக்கு ௮ 
ன்பு பூண்ட அச்சுக்தரசாமந்தர்‌ என்ன செய்வார்‌ என்னில்‌, 


அவன தருகல்‌ நிற்பவர்‌ ஆதலால்‌ தாணிழனின்‌்றசாமந்தன்‌ என்றார்‌. (௫) 


தென்னவர்கோன்பணித்தபணிபின்றள்ளச்‌ிக்தையிலன்‌ 
புனனவரனருள்வ௩ அமுன்னீர்ப்பவொல்ல்போய்ப்‌ 
பொன்னறைதாழ்திறந்தறத்தாறிட்டியிம்பொற்குவையுட்‌ 


டன்னதுளக்தவாவமையக்கக்ககிதிகைக்கவசா, 


(இ-ள்‌,) தென்னவர்‌ கோன்‌ பணித்த பணி பின்‌ தள்ள - குலபடணபாண்டுூ. 
யன்‌ ஏவிய எவல்பின்னேதின்று தள்ளுதலால்‌, சர்சையில்‌ அன்பு அரன்‌ அருள்‌ வ 
த்து உன்ன முன்‌ ஈர்ப்ப- தனஅமனத்திலள்ள சிவநேயமும்‌ சிவபெருமான்‌ இரு 
வருளும்வம்‌அ யாவரும்‌ கருஅம்படி முன்னின்‌ அஇமுக்க, ஒல்லை போய்‌ பொன்‌ ௮ 
றை தாழ்திறர்து அறத்து அறு ஈட்டி இடும்‌ பொற்குவையுள்‌ - விரைந்துசென்று ௧. 
ருஜலத்தின்தாழைத்திறர்த தருமச்‌ தின்வழி தேடி யதிரவியக்குப்பலள்‌ , தனன த ௨ 


மெய்க்காட்டிட்ட படலம்‌. ௧௫௭௪ 


வாத்து அவா. அமைய சக்க நிதிகை கவரா - தனதுமனத்திலெழுக்சத ஆசைக்கமைய 
* . . . ப] 
அளலிறச்தபொருளைக்‌ சொன்ளைகொண்டு. 


அரசனுக்கு உறுதிபயக்குங்‌ காரியங்களில்சிறிதும்‌ வேசமுது நின்று அதனை 
மூட்டின்‌ றிமுடிப்போன்‌ ஆதலால்பின்‌ தள்ளவெனவும, அவ்வ்‌ பொருள்முற்‌ 
அம்‌ இரங்குவான்‌ பணியறங்களிற்‌ செலுத்தினமையால்‌ அரனருள்வந்து முன்னீர்‌ 
' ப்பஎனவம்‌,அறிலொருகூஅ,அரச௫ன்‌ ன்ட்‌ அட்‌ ௮ 


பதர அவயம்‌ பொற்குலையும்‌ டட கூறினா 6 
து ்‌ 


ரப ளிய்பினெட ரு கோய்லிட ததி த 
கண்ணிறைச்தபொன்முளரிக்கயக்கலைகீர்படிக்து தன 
அண்ணிறைக்தமெய்யன்பினொளியுருவாய்முளை ததெழுந்த 
பண்ணிழைக்கமறைப்பொருளைப்‌ பணிக்‌ இிறைஞ்சியிதுவேண்டும்‌ 


(இ-ள்‌.) எண்‌ இறந்த களிப்பின்‌ ஒடும்‌ திருக்கோயில்‌ இடத்து அணைந்து - எ 
ல்லையில்லாத மதிழ்ச்சியோடும்‌ இருக்கெயிலையடைம்‌ ௮, கள்‌ நிறைந்த பொன்‌ முள 
ரி கயம்தலை நீர்படிந்து - தேன்நிறைர்த பொற்றாமரைசதர்த்தத்தில்‌ நீராடி, தனது 
உள்நிறைந்த மெய்‌ அன்பின்‌ ஒளி உருவாய்‌ முளைத்து எழுந்த - தனது மனத்தில்நி 
றைந்க மெய்யன்பின்‌ ஒளிவடி வமாய்‌ முனைத்‌ ஐத்தோன்றிய, பண்‌ நிறைந்த மறை 
பொருளை பணிர்‌,து இறைஞசி இது வேண்டும்‌ - இஸசநிறைந்த வேதத்தின்பொருளா 
யுள்ள சோம௪க்தரக்கடவுளைவணங்க இதனை வேண்டாநின்றார்‌, 


வாக்குமன$த சொ௫ரனாடித்‌ திருவருளையே இருமேனியாகக்கொண்டு சத்‌ 
சீதத்தவபுவன ச்தில்வ சிக்கும்‌ இறைவன்‌, தன்னைவழிப்படும்‌ ஆன்மாக்களுக்கு ௮௫ 
ஞ.தற்பொருட்டுப்புறத்தே திருக்கோயிலள்ளிருக்கும்‌ திருமேனியையே ஆதாரமா 
கக்கொண்டமர்ர்தருளுதலால்‌ உண்ணிறைந்த மெய்யன்பினொளியுருவாய்‌ முளைத்‌ 
தெழுந்த என்றார்‌. (௭) 
பண்ணியனான்மறைவிரித்தபரமேட்டியெங்கோமா 
னெண்ணியகாரியமுடிப்பாயிவையுனக்குமுன்னடிக்க 
மூண்ணியமெய்யடிவர்க்குமாதக்கவென விரச்தப்‌ 


ப அகவய அன்த ராகக்‌. ச 


(இ-ள்‌.) பண்‌ இயல்‌ சால்‌ மறை விரித்த பரமேட்டி, - இசைமயமாதிய நா 
ன்குவேதத்தின்‌ பொருள்களையும்‌ கண்ணுவர்முதலிய முனிவர்களுக்கு விரித்தருளிய 
பரமேட்டியே, எம்‌ கோமான்‌ எண்ணியகாரியம்‌ முடிப்பாய்‌ - எம.து கோமானாயெ 
குலபூடணபாண்டியன்‌ எண்ணியகாரியங்களை யிடையூறின்றி முடிப்பாய்‌, இவை 

உனக்கும்‌ உன்‌ அடிக்கீழ்‌ அண்ணிய மெய்‌ அமி. யவர்க்கும்‌ அதக்க என இரந்து - இ 
ப்பொருள்கள்‌ உனக்கும்‌ உனது திருவடிக்கழ்க்கலர்த மெய்யன்பினையுடைய அடி 
யவர்ச்கும்‌ ஆகக்கடவனவென்அ குறைஇரர்‌ த, அப்புண்ணிய மாநிதி முழுதும்‌ ௮ 
வ்வழியே புலப்படுப்பான்‌ - அஈதப்புண்ணிய வழியால்‌ ஈட்டிய பெரியபொருள்‌ 
முற்றும்‌ தான்குறையிரக்தவழியே செலுத்‌ அவானாயிஞன்‌. 
பரமேட்டி உயர்க்தநிலையிலுள்ளவன்‌. திருக்கோயிலுள்ளிருக்கும்‌ திருமேனி 


மை அதாமமரகக்‌ கொண்டமர்ர்தருரூத மன்றி அடியார்‌ திருவேடத்சையும்‌ ஆதா 
ரமாசக்கொண்டமர்ந்தருளுதலால்‌ உன்னடிக்ழேண்ணிய மெய்யடியவர்க்கும்‌ ஆதக்‌ 


௧௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கவென்றார்‌ “ தாமரசங்கமங்களென்‌ றிரண்டருவினின்‌ அ-மாபரன்பூசை கொண்டு ம 
ன்னுமீர்க்கருளவைப்பன்‌ ? என்ற ஏதவாலுணர்க, (௮) 


அண்ட முகடுரிஞசிகிமிகோபுரமுமாயிரக்கான்‌ 
மண்டபமுங்கண்டிகையும்வயிரமணிக்கோளகையுங்‌ 

குண்ட லமுக்கண்டரளக்குடைநிரையுங்கொடிகிரையுங்‌ 
கண்டனன்‌ முன்னவனருளாற்பிறப்பேழுங்கரைகண்டோன்‌. 


(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ முகடு உரிஞ்சி நிமிர்‌ சோபுரமும்‌ - வானின்முகட்டையுரி 
ஞ்ச நிமிர்ந்தகோபுரத்தையும்‌, ஆயிரக்கால்‌ மண்டபமும்‌-ஆயிரக்கரல்‌ மண்டபத்தை 
யும்‌, கண்டிகையும்‌ வயிரமணி கோளகையும்‌-கண்டிகைகளையும்‌ வைரத்தாற்செய்த 
வாகுவலயத்தையும்‌, குண்டலமும்‌ தண்‌ தரளம்‌ குடைகிரையும்‌ கொடி நிரையும்‌ - 
குண்டலங்களையும்தண்ணிய முத்தால்சமைந்த குடையின்‌ பர்திகளையும்‌ அவ௫பம்‌ 
திகளையம்‌, முன்னவன்‌ அருளால்‌ பிறப்பு ஏழும்‌ கரை கண்டோன்‌ சண்டனன்‌- 
சோமசுர்தரக்கடவுளின்‌ திருவருளால்‌ எழுபிறப்பாயெ எழுகடலையுங்கரைகண்ட ௬ 
நீதர சாமர்தர்செய்தமைத்தார, 


இரங்குவான பணியறங்கள்‌ பிறவிக்‌ கடலைக்சடப்போர்செயல்கள்‌ ஆதலால்‌ 
முன்னவனருளாற்‌ பிறப்பேழுங்கரை சண்டோன்‌ கண்டனன்‌ என்றார்‌, (௯): 


வாளஞடர்க்கவியணவின்வகைமுக்‌் நான்மன்றன்முத 
னனாவாஞ்சிறுவேள்விநான்மறையோர்க்கறுசுவையி 
னாதபேருண்டி அறவடைந்தோரக்கருத்துபலி 
தானாதிபலவெறுதருமகனிதழைவித்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) வானாடர்க்கு அவி உணவின்‌ வகை - தேவர்களுக்கு அவியுணவு ௨ 
ண்பிக்கும்‌ பெரியயாகங்களையும்‌, முர்தூல்‌ மன்றல்‌ முதல்‌ நானா ஆம்‌ சிறு வேள்வி- 
உபுவீதகல்யாணமுதலிய பலவகைப்பட்ட இறியவேள்விகளையும்‌, கரன்‌ மறையோர்‌ 
க்கு ௮று ௬வை யின்‌ அனாதபேர்‌ உண்டி-௮ந்தணருக்கு அறுசவையமைர்தகறியினி' 
ன்றும்‌ நீங்காத பெரியவுணவுகளையும்‌, துறவடைந்தோர்க்கு அருத்து பலி தானம்‌ ஆ 
இ வேறு பல தருமம்‌-அறவிகளுச்கு உண்பிக்கும்‌ பிச்சையையும்‌ பூதானமுதலாகப்‌ 
பலவசைப்பட்ட தருமங்களையும்‌, சனி தழை வித்தான - மிகவும்‌ பெருகச்செய்தவ: 
ந்தார்‌, 

. உபவீத கல்யாண முதலியன வேள்விக்கு அருகராக்குதலின்‌ முர்நூல்மன்‌ 
றன்‌ முதல்‌ நானாவாஞ்‌ வேள்வி என்றார்‌. (௧௦) 

எவரேனுமுருத்திரசரதனங்கண்டாலெதிர்வணங்ி 
யவரேடம்பிறப்பனுக்கவடிவெடுத்தவரனென்று 
கவராதவன்புள்ளங்கசிக்தொழுகவருச்சித்துச்‌ 
சுவையாறினமுதருத்தியெஞ்சியவின்சுவைதெரிவான்‌. 

_(இ-ள்‌.) எவரேனும்‌ உருத்திர சாதனம்‌ கண்டால்‌ எதிர்‌ வணங்கி - யாவ 
ராயினும்‌ சிவசாதனம்‌ தாங்கினார்‌ ஆயின்‌ அவரை யெதிரேவணம்‌, அவரே ஈம்‌ பிற 
ப்பு அஅல்க வடிவ எடுத்த அரனென்ற - அவரே ஈம்முடையபிறப்பினை வேரோட 
அக்சத்‌ திருவுருவெடுத்தருளிவம்த சிவபெருமானென்று, கவராத அன்பு உள்ளம்‌ 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம. ௧௫௯ 


கரிர்து ஒமூக அருச்சித்து - பிளவுபடாத அன்பால்‌ மனம்நெக்குலிட்டருக வழிப 
ட்டருச்‌சித்து, சை ஆறின்‌ அழுது அருத்தி எஞ்சிய இன்சுவை தெரிவான்‌ - அறு 
சவையமைந்த திருவமுஅ௮ உண்பித்தப்‌ பரிகலத்தில்‌எஞ்சிய இனியசவையமைந்த 
சேடத்தை உண்பாராமினார்‌. ப ப 
எச்குலத்தராயிருப்பிலும்‌ என்பார்‌ எவரேனும்‌ ஏனவும்‌, அவர்கள்‌ விபூதிமு 
தலிய இவசாதனங்களுடையராயின்‌ என்பார்‌ உருத்திரசாதனங்கண்டால்‌ எனவும்‌, 
அவரே இவபெருமானார்‌ என்பார்‌ அவரே நம்பிறப்பறுச்சவடி வெடுத்த வரன்‌ எனவு 
ம்‌, அவரை யருச்‌சத்தல்‌ சிவபெருமானை யருச்த்தலை யொக்குமென்பார்‌ கவராத 
அன்புள்ளன்‌ கசிரதொழுக வருச்சித்து எனவும்‌, அவரையுண்பித்தல்‌ சிவபெருமானு 
க்குண்பித்தலை யொக்கும்‌ என்பார்‌ சுவை யாறி னமுதருத்தியெனவும்‌, சன்மமலதி 
தைக்கெடுத்துப்‌ பாகம்வருவிக்கும்‌ என்பார்‌ எஞ்சிய இன்சுவை தெரிவான்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. எவரேனும்‌ உருத்திரசாதனங்கண்டால்‌ என்பதற்கு **சங்கநிதிபதுமநிதி 
யிரண்டுந்த௩து தரணியொடுவானாளத்தருவரேனும்‌ - மங்குவாரவர்செல்லமதிப்போ 
மல்லோ மாதேவர்க்கேகாரம்தரல்லராகல்‌ - அங்கமெல்லாங்குறைம்தமுகுதொழுசோ 
யாரா யாவுரித்துத்இன்‌ அழலம்புலையரேனும்‌-சங்கைவார்சடைகரச்தரர்க்கன்பரா்‌ 
லவர்கண்டீர்ரரம்வணங்குங்கடவுளாரே '' எனவரும்‌ ஆளுடைய சுகள்‌ திருப்பாச ர 
த்தாலும்‌, அவரையருச்‌சித்தலும்‌ அவரையுண்பித்தலும்‌ சிவபெருமானை யருச்சித்த 
யும்‌ உண்பித்தலையும்‌ ஒக்கும்‌ என்றதற்கு £ அராத்‌ தகவமலன் றன்னை யகத்துணர்‌ 
ந்தவரையன்னங்‌ - கருத்‌திருந்தவர்க்குச்செய்த பூசனைகடவுள்கொள்வன்‌ - ஒருத்தி 
னுக்குபசரரங்க ஞடலிடையுலகர்செய்வர்‌ - பிரிச்துடலுமிரைப்பேணும்‌ பெற்றியை 
யாரேபெற்றார்‌ ”” எனவரும்‌ இவதருமோத்தரத்தாலும்‌ உணர்க, (௧௧௪) 
இன்றைக்காயிரகாளைக்கருமடங்குவருகாட்கு 
மன்றைக்கன்றிருமடங்காவரசனதுபொருளெ ல்லாங்‌ 
கொள்றைச்செஞ்சடையார்க்குமடியார்க்குங்கொடுப்பதணைத்‌ 
தென்றற்கேன்செவிமடுத்தான்சேனைக்கோனி அசெய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்றைக்கு ஆயிரம்‌ நாளைக்கு இருமடங்கு - இன்றைக்கு ஆயிரம்‌ 
பொன்‌ நாளைக்ரெண்டாயிரம்பொன்‌, வருநாட்கும்‌ அன்றைக்கு அன்று இருமடல்‌ 
கு ஆக - இனிவரும்‌ ஈாள்களுக்கும்‌ ௮ன்றைக்கன்று இவ்விருமடங்காக, அரசனது 
பொருள்‌ எல்லாம்‌ - பாண்டியனது பொருள்சளையெல்லாம்‌, கொன்றை செஞ்ச 
டை யார்க்கும்‌ அடியார்க்கும்‌ கொடுப்பதனை - கொன்றைமாலையை அணிர்த செவ 
ந்தசடையையுடைய இவபெருமாஞார்க்கும்‌ அவர அ அடியார்க்கும்‌ மாறுதுகொடுத்‌ 
துவருதலை, தென்றல்‌ கோன்செவி மடுத்தான்‌ - சென்றற்காற்றுத்தோன்௮ம்‌ பொ 
இயமலைக்கு அரசனாகிய பாண்டியன்‌ கேள்விப்பட்டான்‌, சேனைக்கோன்‌ இது செ 
ய்வான்‌ - சேனாபதியாயெ சுந்தாசாமந்தர்‌ பின்வருப்‌ காரியங்களைச்‌ செய்யத்தொ 
டங்கிஞார்‌. 

ஒவ்வொருகாளும்‌ இவ்விருமடங்காகச்‌ செய்‌ துவர்தாராதலால்‌ ௮ன்றைச்சன்‌ 
றிருமடங்கா எனவும்‌, தென்றல்‌, தானமாகிய பொதியமலையையுணர்த்தி நிற்றலால்‌ 
தென்றற்கோன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௨) 

அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


தாவலனவையத்தெய்திக்காரியஞ்செய்வாரோடு 
மேவினன்பிறகாட்டுள்ளவிரர்க்குவெ௮ுக்கைபோக்கிச்‌ 


௧௭0 


௫ 


ருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செவகம்பதியவோலைசெலவிடுித்தழைப்பான்‌ போலப்‌ 


பாவகஞ்செய்துடட்டிப்பட்டிமையோலையுய்ப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) காவலன்‌ அவையத்து எய்தி காரியம்‌ செய்வாரோடு மேவினன்‌ ஃ 
பாண்டி.யனுடைய சபையைஅடைற்து அரசர்காரியம்‌ EN கலந்‌அ, பிற 
நாடு உள்ள லீரர்க்கு வெறுக்கை போக்கி - பிறதேசங்சளில்‌உள்ள சேனாவிரர்க்குப்‌ 
பொருள அனுப்பி, சேவகம்‌ பதிய ஓலை செலவிடுத்‌ த அழைப்பான்‌ போல - சேவக 
த்தற பதிவுசெய்யத்‌ திருமுகம்‌ அனுப்பிஅழைப்பார்போல, பரவகஞ்‌ செய்து - பர 
வனைகாட்டி, பட்டிமை ஓலை தீட்டி உய்ப்பான - வஞ்சனையாகச்‌ இருமுகமெழுதி 
அனுப்புவார்‌ ஆயினார்‌. 


சிவபெருமானே எடுத்தகாரியத்கை முடிக்கவல்லார்‌ எனத்துணீக்‌து கவர்ம்‌ 
தபொருள்‌ முற்றும்‌ அவர்‌ வழிச்செலவிட்டவராதலால்‌ அரசனுக்குத்‌ இண்ணந்தோ 
னறச்செய்தார்‌ என்பார்‌ பாவகஞ்செய்து தட்டிப்‌ பட்உமையோலையுய்ப்பான என்‌ 
ரூர்‌. ப (௪௯) 
7 i 
யெழுதுகவிராடர்க்கோலையெழுதுசமராடர்க்கோலை 
யெழுதுககொங்கர்க்கோலையெழுதுகவங்கர்க்கோலை 
யெழுதுகதுருககர்க்கோலையென்றுபொய்யோலைவிட்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) தெலுங்கர்க்கு ஒலை எழு அக - தெலுங்குகாட்டில்‌உள்ள செனாலீரர்‌ 

ச்கு ஒலையெழுசக்கடவீர்‌, கலிங்கர்க்கு ஓலை எழுதிக - கலிங்கநாட்டிலுள்ள சேனா 
வீரர்ச்கு ஓலையெழுதக்கடலிர்‌, விராடர்க்கு ஓலைஎமு௮க - விராடதேசத்துச்‌ சேனா 

- லீரர்க்கு ஓலையெழுதக்கடலீர, மராடர்க்கு ஓலைஎழுதுக-மராடகாட்டில்‌உள்ள சேனா 
வீரர்க்கு ஒலையெழுதக்கடவீர்‌, சொங்கர்க்கு ஓலைஎழுதுக - கொங்ககாட்டில்‌உள்ள 
சேனாவிரர்க்கு ஓலையெழுதக்கடவீர்‌, அன்கர்க்குஓலை அருக்கர்க்கு ஓலை எழுதுக என்‌ 
அ - அங்காாட்டில்‌உள்ள வீரர்க்கும்‌ தருக்கநாட்டில்‌உள்ள வீரர்ச்கும்‌ ஓலையெழுத 
க்கடலிர்‌ என்று, பொய்‌ ஓலை விட்டான்‌ - பொய்த்திருமுகம்‌ அனுப்பினர்‌, (௧௪) 


எங்குமிப்படியேயோலைசெலவிடுத்திருப்பவாறு 
இங்களினளவுமக்தச்சேவகர்வர வுகாணா 
தங்கதிர்வேலான்‌ சேனைக்கரசனையமைக்துகாளை 


வெங்கதாபடுமுன்சேனையாவையும்விளித்தியென்முன்‌. 


(இ-ள்‌. ! எங்கும்‌ இப்படியே ஓலை செல விடுத்து இருப்ப - எவ்விடத்தும்‌ இ 
வ்வாறே திருமுகம்‌அனுப்பி வாளாஇருக்க, ஆறு திங்களின்‌ அளவும்‌ அர்த. சேவகர்‌ 
வரவு காணாது - அறுமாதம்சாறும்‌ அவ்வத்தேயத்துச்‌ சேனாவீரர்கள்‌ வருகையைக்‌ 
காணாமல்‌, அம கதிர்‌ வேலான்‌ சேனைக்கு அரசனை யழைத்‌அ - அழிய ஒளிவாய்ம்‌ 
ச வேலையேர்தயபரண்டியன்‌ சேனாபதியாயெ சுந்தர சாமர்தரை அழைத்து, நா 
ளை வெங்கதிர்‌ படு முன்‌ சேனை யாவையும்‌ விளித்தி என்றான்‌ - ஈாளைத்தினம்‌ சூரி 
யன்‌ ௮த்தமித்தற்குமுன்‌ சேனாலீரர்க ரக வரல அழைப்பாயென்று கட்ட 
சையிட்டான்‌. 


காலரந்தாழ்த்தலால்தான்‌ பேள்வியுற்தது தண்ணம்‌ எனச்தேர்ச்சானாதலால்‌ 
தாளைவெங்ககிர்படுமுன்‌ சேனையாவையும்‌ விளித்தி யென்றான்‌ என்றார்‌, (௧௫) 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம்‌. ௧௭௬௪. 


என்றமன்னவனுக்கேற்கச்சாமக்தனிசைந்துவெள்‌ ஸி 
மன்றவனடிக்கிழ்வீழ்ம்‌ துவள்ளலேயரசனீ ந்த 
குன்றுறழ்நிதியமெல்லாங்கொண்டெனைப்பணிகொண்டாயே 
வன்ஜிறற்சேனையிட்டும்வண்ணம்யாதென்னகின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற மன்ன வனுகளு ஏற்க - என்றுகூறிய குலபூடணபாண்டியனு 
க்குப்‌ பொருந்த, சாமந்தன்‌ இசைந்து - சும்தரசாமந்தர்‌ உடன்பட்டு, வெள்ளி மன்‌ 
வன்‌ அடிக்ழே வீழ்ந்து-வெள்ளியம்பலத்தில்‌ ஈடித்தருளும்‌ இறைவனது இருவடி.க 
தழ்வீழ்க்து, வள்ளலே அரசண்‌ ஈந்த குன்று உறழ்‌ நிதியம்‌ எல்லாம்‌ கொண்டு என்‌ 
ஊ பணிகொண்டாயே-என து வள்ளலே சேனையீட்தெற்கு அவ்வரசன்‌ கொடுத்த ம 
லையை ஒத்த பொருளையெல்லாம்‌ கொள்ளைகொண்டு என்னைக்‌ குற்றேவலனாகக்கொ 
ண்டாயே, வன்திறல்‌ சேனை ஈட்டும்‌ வண்ணம்‌ யாது என்ன நின்முன்‌ - வலியசே 
ஊயைச்சேகரிக்கும்‌ வகையாதென்றனு குறையிரம்‌ கின்றார்‌, 

என்‌ தடல்பொருளாவிமுற்அம்‌ நின்னவேயென்பார்‌ நிதியமெல்லாம்கொண் 
டள ப்பணிகொண்டாயே எனவும்‌, அதையீட்டுதற்கு ஓர்‌ இடையூறுவரின்‌ ௮து ஙி 
னதேயென்பார்‌ சேனையிட்டும்வண்ணம்‌ யாதென்னநின்றான்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. (௧௬) 

அடியவர்குறைவு£ீர்த்தாண்டருள்‌வதேவிரதம்பூண்ட்‌ 
கொடியணிமாடக்கூடற்கோமகன்காமற்காயக்க 
பொடியணிபுசாணப்புத்தேட்புண்ணியனருளினாலே 
யிடியஇிர்விசும்புகறியெழுக்தகோர்தெய்வவாக்கு. 

(இ-ள்‌.) அடியவர்‌ குறைவுதிர்த்‌ அ ஆண்டு அருள்வதே விரதம்பூண்ட கொ 
டி அணி மாடம்‌ கூடல்‌ கோமகன்‌ . தனது அடியவர்குறைவைத்தவிர்தீது அடிமை 
கொண்டருள்செய்தலையே விரதமாகக்கொண்டருளிய துவசம்கட்டிய மாடங்கள்‌ 
கெருங்யெ மதுரையில்‌ எழுந்தருளிய சேோமசர்தரக்கடவுளும்‌, காமன்‌ காய்ந்தபொ 
ற. அணி புராணம்‌ புத்தேள்‌ புண்ணியன்‌ அருளினால்‌-மன் மதனை நீறாக்யெ விபூதியை 
யணிச்த பழம்பொருளரகிய தெய்வத்தன்மைபொருந்திய தருமக்கடலாகிய இறை 
வனுடைய திறாவருளினால்‌, ஒர்‌ தெய்வவாக்கு-ஒரு அசரீரி, இடி அதிர்‌ விசும்பு £றி 
எழுந்தது - இடிமுழங்கும்‌ ஆகாயத்தின்‌ வயிறுகிழித்து எழுந்த. 

. பத்தவற்சலனாதலால்‌ அடியவர்குறைவுதீர்த்தாண்ட ருள்வதே விரதம்பூண்ட 
என்றார்‌. (௯௭) 
சூழ்ந்தெழுசேனையோடுக்தோற்றுதுகாளைகீயும்‌ 
விழ்ந்தரசலையத்தெய்திமேவுதியென்னவிண்ணம்‌ 
போழ்க்தெழுமாற்றங்கேட்டுப்போருகரேறுவகைவெள் எத்‌ 
தாழ்ந்தனன்முர்நீர்வெள்ளத்தலர்கதிரவனுமாழ்ந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) சூழ்ந்து எழு சேனையோடும்‌ நாளைதோற்றுதம்‌ - நம்மைச்குழ்க்தெ 
முந்த சேனாவீரர்களோடு நாளைக்குவருநின்றோம்‌, நீயும்‌ ௮ரச அவையத்து வீழ்ந்து 
எய்தி மேவுதி என்ன - நீயும்‌ அரசனுடைய சபையைவிரும்பி அடைய நாளைக்குவரு 
வாயென்று, விண்ணம்‌ போழ்ர்அ எழும்‌ மாற்றம்‌ கேட்டு- ஆகாயத்தின்‌ வயிற்றைக்‌ 
இழித்து எழும்த அ௮சரீரியைக்கேட்டு, பொருநர்‌ ஏறு உவகைவெள்ளத்து ஆழ்ந்த 
னன்‌ - போர்லீரராயெ யானைகளுக்கு ஆண்சிங்கம்போன்ற சுந்தர சாமந்தர்‌ சர்‌ 

௨௧ ' 


௧௭௨ இருவிளையாடற்புரரணம்‌ 


தோஷக்கடலில்‌ அழுச்தினார்‌, மூசநீர்‌ வெள்ளத்து அலர்கதிரவனும்‌ ஆழ்ந்தரன்‌- 
கடற்பெருக்கில்‌ பரச்சசரணத்தை உடைய குரியனும்‌ அழுந்தினான்‌ (அத்தமித்தா 
ன) என்றபடி. 
எய்தி செயவெனெச்சத்திரிபு. (௧௮) 
மீனவன்கரணமேருவில்லிதன்றமரைவன்கண்‌ 
மானவேன்மறவராக்வொம்பரிலீரகைத்‌ 
தானுமோர்கூத்‌ தக்கோலஞ்சமைம்துவக்தாடவிட்ட 
நீனிறவெழினிபோலக்காரிருணிவர்கதெம்கும்‌. 
(இ-ள்‌.) மீனவன்‌ சாண - கயற்கொடியையுடைய குலபடணபாண்டியன்கா 
ண, மேரு வில்லி தன்‌ தமரை வன்கண்‌ மானம்‌ வேல்‌ மறவர்‌ ஆக்கி. மகாமேரு 
வை வில்லாச உடைய சோமசக்தரக்கடவுள்‌ தனது பிரமதகணங்களை அஞ்சாமை 
யையுடைய மானமிக்கவேலையேட்திய வீரராக, தானும்‌ ஒர்வாம்பரிவீரன்‌ ஆக-தா 
னும்‌ ஒருதாவும்குதிரைச்சேவகனாக, கூத்துக்கோலம்‌ சமைந்து வந அட இட்ட- 
இருக்கூத்துசெய்யும்‌ திருக்கோலம்பூண்டுவம்‌ அ ஆடப்போட்ட, நீல்‌ நிறம்‌ எழினி 
போல எங்கும்‌ கார்‌ இருள்‌ நிவந்த து - நீலநிறத்தையுடைய அரம்துவரல்‌ எழினியை 
ப்பேோல எவ்விடத்தும்‌ கரிய இருள்‌ நிரம்பியது. 


பிரமன்முதலியோர்‌ தலைப்பெய்துசெய்யும்‌ போர்முகத்தும்‌ அஞ்சாவீரர்‌ 
என்பார்‌ வன்கண்மறவர்‌ எனவும்‌, சிறர்தவீரர்‌ என்பார்‌ உடையவர்தெரழிலை யுடை 
மைமேலேற்றி மானவேல்‌ எனவும்‌, அடியர்க்கெளியர்‌ என்பர்‌ வாம்பரிவீரனாகத்‌ தா 
னும்‌ ஓர்‌ கூத்‌ அக்கோலஞ்சமைந்து எனவும்‌, ஆன்மாக்க Tூய்தற்பொருட்டு என்பார்‌ 
உவக்தாட எனவும்‌ கூறினார்‌. எழினி மூன்றனுள்‌ கரந்துவர லெழினி என்ற கோ 


லமறைத்து வருமி..தீஇடுந்‌ இரைச்சலை. எழினி மூன்று ஏன்றது ஒருமுகவெழினி, 


பொருமுக எழினி, கரந்துவரலெழினியை. எழினி இரைச்சலை, குரியனுதயாத்தம 
னங்கூறுதல்‌ பெருங்காப்பியத்தினிலக்கணமாதலால்‌ இதனாற்‌ சூரியனத்தமனங்கூற 
ப்பட்டது. கவி இருள்‌ பரவியதைச்‌ சிவபெருமானார்‌ தாமோர்‌ குதிரைவீரராசக்‌ இ 
ருக்கோலஞ்சமைம்‌ து திருவிளையாடல்செயய முன்பிட்ட நீலத்திரைச்‌லையரசப்பெ 
யர்ச்சியில்‌ பொருளமேலேற்றிக்க நினமையால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, (௧௯) 


புண்ணியமனையிற்போகிப்புலவதெப்போம்கென்றெண்ணி 
யண்ணல்சாமந்தன்அஞ்சானடிக்கடியெழுர துவானத்‌ 
கெண்ணிறைமீனகோக்கொழிகையெண்ணியெண்ணிக்‌ 
கண்ணுகலெழுச்சிகாண்பானள£தனன்கங்குலெல்லாம்‌. 
(இ-ள்‌.) புண்ணிய மனையில்போூ - வபுண்ணிய நிலைபெற்ற தன்து இல்‌ 
லில்‌ சென்று, எப்பொழுது புலர்வன என்று எண்ணி- எப்பொழுது விடியும்‌ என்று 
கருதி, அண்ணல்‌ சாமச்தன்‌ அஞ்சான்‌ அடிக்கடி எழுந்து - பெருமையிற்சறெந்த சக்‌ 
தரசாமர்தர்கண்‌ டுயில்கூராமல்‌ அடிக்கடி நித்திரையில்‌ கின்றுமெழுந்து, வானத்து 
எண்‌ நிறை மீனம்‌ நோக்கி நாழிகை எண்ணி எண்ணி-வானத்திற்பூத்த அளவில்லாத 
நட்சத்திரங்களைப்பார்த்து நிகமும்‌ ஈரழிகையை வரையஅத்து, கண்ணுதல்‌ எழுச்சி 
காண்பான்‌ கங்குல்‌ எல்லாம்‌ அளந்தனன்‌ - சிவபெருமான்‌ எழுர்தருளும்‌ திருக்கோ 
லத்தைக்கண்டு களிகூர இராமுற்றும்‌ அளவுசெய்தனர்‌. 


என்றுஞ்‌ கவெனடியார்களை உபசரித்‌தப்‌ பூசித்‌. தவருதற்கோர்‌ தானமாயிரு .. 
த்தலில்‌ புண்ணியமனையெனவும்‌, ௮ரசன்கடமையை முற்றச்செலுத்துங்‌ கருத்தின 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம்‌. கட. 


ரும்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருள்வடி வைக்கண்டு தரிசிக்கும்‌ பேரவாவுடையவரும்‌ ஆ 

தீலில்‌ கற்குலெல்லாம்‌ அளந்தனன எனவுங்கூறினார்‌. (௨௦) 
தெருட்ட்ருமறைகடேறாுச்‌ெபரஞ்சுட்ரொனன்பன்‌ 
பொருட்டொருவடிவங்கொண்டபெரவிமேற்கொண்போதஅ 
மருட்படையெழுச்‌ச்கொண்பான்போலவார்கலியின்மூழ்கி 


யிருட்கெள்கமுவித்தூயவிரவிவம்துதயஞ்செய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) தெருள்‌ தரும்‌ மறைகள்‌ தேறாச்‌ வெபரஞ்சுட்ரோன்‌ - தெளிவுமிக்‌ 
வேதங்கள்‌ தெளிக்ஐணராத சிெவெபரஞ்சடராடிய சோமசுந்தரக்கடவள்‌, அன்பன்‌ 
பொருட்டு ஒருவடிவங்சொண்டு புரவிமேல்கொண்டுபோதும்‌ அருள்படை எழுச்சி 
காண்பான்போல - தனதன்பராகிய சந்தரசாமச்தர்பொருட்டு ஒருஇிருவருவங்கொ 
ண்டு குதிரைமேல்‌ எழுக்‌ அவரும்‌ திருவருட்படை எழுச்சியைக்காண்பவனைப்போல, 
ஆர்கலியில்‌ மூழ்கி - கடலில்மூம்‌, இருள்‌ அகள்‌ கமுவிதுய இரவிவக்‌. த உதயம்‌ 
செய்தான்‌ -இருளாயெ அமுக்கனைப்போக்கப்‌ புனிதமாயெஞுரியன்‌ நீழைக்கடலில்‌ 
வர்து உதயஞ்செய்தான்‌, 

ஆனமாக்கள்‌ விதிவிலக்குகளை யையர்திரிபறவுணர்க்‌ அய்ய அறியாமையைப்‌ 
போக்குதலரல்‌ செருட்டருமறைகள்‌ எனவும்‌, இவை பாசஞானமாயெ செரற்பிரப 
ஞ்சம்‌ ஆதலால்‌ தேரு எனவும்‌, இறைவனைத்தரிப்போர்க்கு அகத்தூய்மையுயின்றி 
ப்‌ புறத்தூாய்மையும்‌ வேண்டும்‌ ஆதலால்‌ ஆர்கலியின்ஸூழ்‌இ யிருட்கெள்‌ கழுவியே 
னவுல்கூறினார்‌. இதவும்‌ பெருங்காப்பியத்தின்‌ ஒருறுப்பு. இதபெயர்பொருட்டற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி, 

... பொருகரேறனையானேர்ந்துபோக்துகான்மாட்க்கூடற்‌ 
கருணைமாயகனைத்தாழ்க்துகைதொழுதிரம்‌ துவேண்டிப்‌ 
பரவிமீண்டொவிவெண்டிங்கட்பன்மணிக்குடைக் ஹேக்‌ 
குருமதிமருமான்‌கோயில்குஅகுவரன்குஅகுமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) பொருகர்‌ ஏன அனையான்‌ ரேர்ம்அ போர்‌ து-வீரர்களூள்‌ அண்சிங்க 
ம்போன்ற சுந்தரசாமக்தர்‌ மனமிசைம்்‌துசென்று, கான்மாடக்கூடல்‌ கருணைரரயக 
னை தாழ்ந்து கைதொழு ௫ இரக்அவேண்டி. பரவிமீண்டு - நான்மாடக்கூடலா௫ய 
மதுரையில்‌ எழுந்தருளிய இருபாஞூர்த்தியாகெ சோமசந்தரக்கட்வுளைப்பணிர்‌ து 
கைகூப்பிக்‌ குறைகூறிவேண்டிக்‌ அதித்ஓத்திரும்பி, ஒளிவெண்‌ திங்கள்‌ பலமணி 
குடைக்கீழ்‌ ஏகி - விளங்கும்‌ வெள்ளியசந்திரனை ஒத்த அளவில்லாத வில்யையுடை 
ய முத்துகளை வரிசைபட விளிம்பிற்கோத்த தவளவட்டக்குடை நிமற்கழ்ச்சென்று, 
குருமதிமருமான்கோயில்‌ குறுகுவான்‌ - நிறந்தங்கிய சம்திரன்மர பிற்ழுோன்றிய பா 
ண்டியனஅ கோயிலுக்குச்செல்லுவானாயினான்‌, குனகும்‌ எல்லை - அவ்வாஅசெல்லு 
ங்காலையில்‌.* 

சிவபெருமான்‌ இருவாக்கால்‌ மனந்தெளீர்தவராதலால்‌ ரேர்ர்து எனவும்‌, 
தமக்குரியவரிசையோடுஞ்‌ சென்றனராதலால்‌ வெண்டிங்கட்‌ பன்மணிக்குடைக்க 


மேட௫ியெனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௨) 
கரைமதியெ யிற்றுச்சங்குகன்னன்முன்னானவென்றிப்‌ 
பிரமககணமுங்குண்டப்பெருவயிற்மொரு வனாதி 


௧௭௬௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வரைபுரைகுஅர்தாட்பூதமறவருங்குழுமிவிக்கு 


குரைகம ல்வலியகோன்றாட்கோளுடைவயவராகி, : 


(இ-ள்‌.) கரைமதி எயி௮ சங்கு கன்னன்முன்‌ அனவென்றி பிரமதகணமும- 
பலருங்கூஅம்‌ அர்த்தசந்திரனையொத்த வக்ரதர்தங்களையுடைய சங்குகன்னன்‌ 
முதலாகிய வெற்தியையுடைய பரிசனமாயுள்ள சிவகணங்களும்‌, குண்டம்‌ பெருவ 
மயிறு ஒருவன்‌ அதி - அழ்ந்தபெரியவயிற்றினையுடைய குண்டோதரன்முதலாகியச 
வரை புரை குறும்‌ தாள்‌ பூத மறவரும்‌ குழுமி - மலையையொத்த இறியகால்களையு 
டைய பூதலீரர்களுர்‌ தம்முள்ரெருங்டி, விக்கு குரைகழல்‌ வலிய ரோன்‌ தாள்‌ கேர 
ள்‌ உடைவயவராகி-கட்டிய ஒலிக்கும்‌ லீரகண்டையையுடைய வலியகாலையும்‌ வன 
மையையுமுடைய வீரர்களரஇ. (௨௩). 


கெட்டிலைவ வகு ன 
சொட்டியகணிச்சிசொபமுடம்பிடிமுகலாலவெண்ணப்‌. 
பட்டவெம்படை மூவா றும்பரித்தசெற்கையர்காலிற்‌ 
கட்டியகழலாகாலிற்கடியராய்ப்புறம்புகாப்ப, 


(இ-ள்‌.) நெடு இலை வடிவாள்‌ குந்தம்‌ தோமரம்‌ நேமி - நெடிய தகட்டு 
வாகிய வடித்தவாளும்‌ பெருஞ்சவளமும்‌ எதியாயுதமும்‌ சக்கரமும்‌, ரெய்த்தோர 
ஒட்டிய கணிச்சொபம்‌. உட்ம்பிடிமுதலாக - உதிரம்பொருக்திய மழுவும்‌ வில்லும்‌ 
வேலும்‌ முதலாக, எண்ணப்பட்ட வெம்படை மூ ஆனும்‌ பரித்தசெய்கையர்‌-வரை 
யறத்தெண்ணப்பட்ட்‌ கொடிய பதினெட்டரயுதங்களையும்‌ ஏந்திய செவந்தகையை 
யுடையவரும்‌, காலில்கட்டிய கழலர்‌ - சாலிற்கட்டிய வீரகண்டையையுடையவரும்‌,, 
காலில்‌ ஈடியர்‌ ஆய்‌ புறம்பு காப்ப - கரற்றினும்‌ விரைர்‌ தசெல்லும்‌ கடையையுடை 
யவருமாய்ப்‌ புறம்பிற்காத்துச்‌ குழ்ந்துவரவும்‌.. (௨௯) 


வார்கெழுகழற்கானக்திமாகாளன்பிருங்கிவென்றித்‌ 
தார்கெழுகிகும்பன்கும்போதரன்முதற்றலை வர்யாரும்‌ 
போர்கெழுகவசந்கொட்டுப்புண்டரநுதலிற்றிட்டிக்‌ 
கூர்கெழுவடிவாளேக்திக்குதிரைச்சேவகராய்ச்சூழ. 


(இ-ள.) வார்கெழு சழல்‌ கால்‌ ஈட்தி மாகாளன்‌ பிருங்கி வென்றி தார்செ 
மு கிரும்பன்‌ கும்போதரன்‌ முதல்‌ தலைவர்‌ யாரும்‌ - வாரிற்கோச்ச வீரசண்டைக 
ட்டிய காலையுடைய நந்தியும்‌ மாகாளனும்‌ பிருங்யும்‌ வெற்றிமாலையையணிந்த நிகு 
ம்பனும்‌ கும்போதரனு முதலிய வகணத்தலைவரெல்லாம்‌, போர்கெழு. கவசம்‌ 
தொட்டு - போரிற்குரிய கவசம்பூண்டு, புண்டரம்‌ அதலில்‌ தீட்டி - திரிபுண்ட டரத்தை. 
ரெற்றியிலணிர்து, கூர்செழு வடிவாள்‌ ஏந்தி - கூர்மைமிக்க வடித்தவாளினையேர்‌ 
இ, குதிரைசேவகராய்‌ குழ - குதிரைவீரராய்ச்சூழ்ச்துவரவும்‌- (௨௫) 

சற்றைச்சாமரைகள்ப்‌ பிச்சங்கவிகைபூங்கொடிக்காடெங்கு 

முற்றக்காரொலியுகாணச்‌ தூரியமுமு துமேங்கக்‌ 
கொற்றப்போர்விடையைத்தானேகுரங்குளைப்பரியா மேற்கொண்‌ 
டொற்றைச்சேவகராய்மாறியா ட.யவொருவர்வம்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்றை சாம்ரைகள்‌ பிச்சம்‌ கவிகை பூம்‌ கொழி.க்காடு எங்கும்‌ மு. 
ற்ற - நெருங்க சாமரைகளும்‌ பீலிக்குடைசளார்‌ தவளக்குடைகனாம்‌ பொலிவையு 
டைய துவசச்சசெளும்‌ எங்கும்‌ குழிவு கார்‌ ஒலியும்‌ நாண தூரியம்‌ முழு 


௬ 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம்‌. ௧௭௬௫ 


அம்‌ ஏங்க - மேகத்தின்‌ முழக்கமும்‌ காண வாச்யெமுற்றும்‌ தலிச்சவும்‌, கொற்றம்‌ 
போர்விடையை தானே - வெற்றியையுடைய போர்க்குரிய இடபவூர்தியையே, குர 
ங்கு உளைபரியா மேற்கொண்டு - வளைந்த புறமயிரையுடைய குதிரையாக ஆரோக 
ணிச்தருளி,ஒற்றைச்சேவகராய்‌ மாறியாடிய ஒருவர்வந்தார்‌ - ஒப்பில்லாதவீரராய்க்‌ 
கால்மாறியாடிய பெருமானார்வ $ தருளினார்‌. 
தமக்குத்தருமமே யூர்தியாதலால்‌ விடையைத்தானே குரம்குளைப்பரியர 
மேற்கொண்டு எனவும்‌, ஒப்புயர்லிகக்தோராதலால்‌ ஒற்றைச்சேவகராய்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. (௨௬) 
பல்லியமொலிக்குமார்ப்பும்பாய்பரிகலிக்குமார்ப்புஞ்‌ 
செல்லொலிமழுங்கமள்ளர்தெழித்திமொர்ப்புமொன்‌ றிக்‌ 
சல்லெனுஞ்சும்மைத்தாகிக்கலக்கெழுசேனைமேனாண்‌ 
மல்லன்மாநகர்மேற்‌சிறிவருகடல்போன்றதன்றே. 

(இ-ள்‌.) பல்‌ இயம்‌ ஒலிக்கும்‌ ஆர்ப்பும்‌ - பலவாச்யெங்கள ஒலிக்குங்கோஷ 
மும்‌, பாய்பரி கலிக்கும்‌ ஆர்ப்பும்‌ - பாய்ர்‌துசெல்லுங்குதிரைகள்‌ கோஷிக்குமுழச்‌ 
. கமும்‌, செல்‌ ஒலி மழுங்க மள்ளர்‌ தெழித்திடும்‌ அர்ப்பும்‌ ஒன்றி - மேகத்தி 
ன்‌ ஒலிமமுங்க வீரர்பேரொலிசெய்யும்‌ அரவமும்‌ தம்முட்பொருந்தி, கல்லெனும்‌ 
சும்மைத்து ஆட கலந்து எழுசேனை - கல்லெனும்‌ ஆரவாரத்தையுடையதாடுிக்‌ கலம்‌ 
தெழுக்தசேனைவருகை, மேல்‌ ஈரள்‌ மல்லல்‌ மாககர்மேல்‌ சீதி வருகடல்‌ போன்ற 
து - (வருணனேவ) முன்னாள்‌ வளப்பக்தங்யெ பெரிபமதுரைஈகர்மேற்கேரபித்து 
வராநின்ற கடலையொத்தது. 

சேனைபெருக்இனும்‌ விரைவினஞ்‌ சிறந்ததென்பார்‌ மல்லன்‌ மாஈகர்மேற் சலி 
வருகடல்போன்ற தன்றேயென்றார்‌. (௨௭) 

சேனையின்வரவுகோக்இத் திருமகன்‌ றிருமுன்னேகுநீ 
காரனையர்தலைவன்றென்னன்‌ முணிழல்குறுஇிக்கூற 
மீனவனுவகைபூக்துவெயின்மணிக்கடையிற்போகதம்‌ 
கானமண்டபத்திற்செம்பெனரியணைமீதுவைக, 

(இ-ள்‌.) சேனையின்‌ வரவுகோக் திருமகன்‌ திருமுன்‌ ஏகும்‌ தானையர்‌ தலை 
வன்‌ - சேனையின்வருகையை நொக்டிக்‌ குலபூடணன்‌ திருமூன்சென்ற சேனைத்தலை 
வர்கட்குத்‌ தலைவரர்யெ சந்தரசாமந்தர்‌, தென்னன்‌ தாள்‌ நிழல்‌ குறுகி கூற-௮ப்பா 
ண்டியனது பாதநிமலையடைர்து சேனையின்வரவை எடுத்துக்கூற, மீனவன்‌ உவகை 
புத்து வெயில்மணி கடையில்‌ போந்து - பாண்டியன்‌ ம௫ழ்கூர்் து விளக்கமமைந்த 
இரத்தினமழுத்திய சடைவாயிலில்வர்‌ அ, அங்கு ஆன மண்டபத்தில்‌ செம்பொன 
அரி ௮ணைமீது வைகி - ௮வ்விடக்தமைக்க மண்டபத்தில்‌ செவர்தபொன்னாலாகிய 
சம்மாசனத்தின்மேல்தங்கி, 

மணி பொன்முதலிய பெருஞ்செல்வத்தினனாதலால்‌ அரசனைத்‌ இருமகன்‌ 
என்ருர்‌, (2-௮) 

செவ்வமெஒூழ்ச்சிபொங்கசசேனையின்செல்வகோக்கி 

யெவ்வெத்தேயக்திலுள்ளாரிவொனவெதுிசேோநின்று 
கெளலையின்மனச்சாமந்தன்கையிற்பொம்பிரம்புநீட்‌ டூ 
யவ்வவர்கொகுதியெல்லாமணியணிரிஅவிக்கூலும்‌, 


ர 


௧௭௭ திருவிளையாடற்புராண்ம 


(இ-ள்‌.) தெவ்‌ ௮டு ம£ிழ்ச்கபொங்க சேனையின்‌ செல்வம்‌ கோச்சி - சேதி 
ரரயனாயெ பகைவனைக்கொல்லும்‌ மகிழ்ச்சிமீக்கிரச்‌ சேனையின்பெருக்கத்தைப்பா 
ர்த்து, இவர்‌ எவ்வெத்தேயத்தில்‌ உள்ளார்‌ என - இவர்கள்‌ எர்தெர்தத்தசத்திலு 
ள்ள சேனாலீரர்களென்அவினவ, கெளவை இல்‌ மனச்சரமர்தன்‌ எதிரேசின்‌௮-வரு 
தீதமில்லாத மனத்தையுடைய சந்தரசாமர்தர்‌ பாண்டியன்‌ எதிரேரின்று, கையில்‌ 
பொன்‌ பிரம்பு மீட்டி அவ்வவர்‌ தொகுதி எல்லாம்‌ அணி அணி நிறுவிகூஅம்‌ - சையி 
லேசதிய பொற்கட்டமைந்த பிரம்பினைநீட்டி அச்சேனாவீரர்கள்‌ கூட்டங்களை எல்‌ 
லாம்‌ வரிசை வரிசையாக நிறுத்தஇிக்கூறு இன்ரார்‌. | 

அரசனுக்குச்‌ சேனையையென்றிறுப்போம்‌ என்னுங்‌ கவலையொழிர்தனராத 
லால்‌ கெளவையின்‌ மனச்சாமர்தன்‌ என்றார்‌. (௨௯) 

கலிவிருத்தம்‌. 
கெொங்கரிவரையகுருகாடரிவரைய 
கங்கரிவரையகருகாடரிவரைய 
வங்கரிவரையவிவரசாரியர்களைய 
வங்கரிவரையவிவர்மாளவர்களைய, 

(இ-ள்‌.) ஐய இவர்‌ கொங்கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ கொய்குநாட்டினர்‌, ஐய , 
இவர்‌ குருகாடர்‌- ஐயனே இவர்கள்‌ குருகாட்டினர்‌, ஐய இவர்‌ கங்கர்‌-ஐயனே இவ 
ர்கள்‌ கங்கர்கள்‌, ஐய இவர்‌ கருகாடர்‌- ஐயனே இவர்கள்‌ கருநாடர்‌, ஐய இவர்‌ அன்‌ 
கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ அங்கநாட்டினர்‌, ஐய இவர்‌ ஆரியர்கள்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ 
ஆரியகாட்டினர்‌, ஐய இவர்‌ வங்கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ வங்சகாட்டி.னர்‌, ஐய இவர்‌ 
மாளவர்கள்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ மாளவகாரட்டினர்கள்‌. (௩௦) 

குலிங்கரிவரையவிவர்கொங்கணர்களைய 
கெலுங்கரிவரையவிவர்சிங்களர்களைய 
கலிங்கரிவரையகெளடத்கரிவரைய 
வுலங்கெழுபுயத்திவர்களொட்டியர்களை ய. 

(இ-ள்‌.) ஐய இவர்‌ குலிங்கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ குலிக்கர்கள்‌, ஐய இவர்‌ 
கசொங்கணர்கள்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ கொறங்கணநாட்டினர்கள்‌, ஐய இவர்‌ தெலுங்‌ 
கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ தெலுங்கமாம்டினர்கள்‌, ஐய இவர்‌ சிங்களர்கள்‌ - ஐயனே 
இவர்கள்‌ இங்களகாட்டினர்கள்‌, ஐய இவர்‌ கலிங்கர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ கலிங்கநா 
ட்டினர்கள்‌, ஐய இவர்‌ கெளடத்தர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ கெளடகாட்டினர்கள்‌, ஐய 
உலம்‌ கெழுபுயத்த இவர்கள்‌ ஒட்டியர்கள்‌- ஐயனே தரண்டகல்லையொச்த.புயதி 
தையுடைய இவர்கள்‌ ஒட்டியசாட்டினர்கள்‌, (௩௧) 

கொல்லரிவரையவிவர்கூச்சரர்களைய 

பல்லரிவரையவிவர்பப்பரர்களைய 
வில்லரிவரையவிவர்விசேகரிவரைய 
கல்லொலிகழற்புன்கடாரரிவரைய. 

(இ-ள்‌.) ஐய இவர்‌ கொல்லர்‌ - ஐபனே இவர்கள்‌ கொல்லர்கள்‌, ஜய இவர்‌ 
கூச்சரர்கள்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ கூச்சரர்கள்‌, ஐய இவர்‌ பல்லர்‌-ஐயனே இவர்கள்‌ 


பல்லர்கள்‌, ஐய இவர்‌ பப்பரர்கள்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ பப்பரநாட்டினர்கள்‌, ஜய 


மெய்க்காட்டிட்ட படலம்‌, ௧௭௭ 


இவர்‌ வில்லர்‌ - ஐயனே இவர்கள்‌ வில்லர்கள்‌, ஐய இவர்‌ இவர்‌ விதேகர்‌ - ஐயனே 
இவர்கள்‌ பரந்த விதேகநாட்டினர்கள்‌, ஐய இவர்‌ கல்‌ ஒலி கழல்‌ புனை கடாரர்‌- 
ஐயனே இவர்கள்‌ கல்லென்னு மொலியையுடைய லீரகண்டையை. யணிந்த கடர 
சர்கள்‌, (௩௨) 
கேகயர்களாலிவர்கள்கேழ்ளெர்மணிப்பூண்‌ 
மாகதர்களாலிவர்மராடரிவர்காஞ்சி 
காகரிகராலிவர்கணம்முடையகாட்டோ 


சாகுமிவர்சாமெனமெய்க்காட்டியறிவித்தான்‌. 


'(இஃள்‌.) இவர்கள்‌ கேகயர்கள்‌ - இவர்கள்‌ கேகயகாட்டினர்கள்‌, இவர்‌ கேழ்‌ 
கிளர்‌ மணி பூண்‌ மாகதர்கள்‌ - இவர்கள்‌ நிறங்கொண்டுவிளங்கும்‌ இர்ச்தினமமுதஇ 
ய ஆபரணத்தையணிர்க மாகதநாட்டினர்கள்‌, இவர்‌ மராடர்‌.- இவர்கள்‌ மரரடநா 
ட்டினர்கள; இவர்கள்‌ சாஞ்சி நரகரிகர்‌ - இவர்கள்‌ காஞ்சி சாட்டிலுள்ள சாகரிகத்‌ 
தையுடையவர்கள்‌, இவர்தாம்‌ ஈம்முடைய நாட்டேரர்‌ ஆகும்‌ என - இவர்கள்‌ தாம்‌ 
மம்முடைய நாட்டினராவாரென்று, மெய்ச்‌ காட்டி அறிவித்தான்‌-அவரவர்களுடை 
ய உருவத்தைக்காட்டி அறிவித்தான்‌. (௩௩) 


இத்தகையசேட்புலனுளாரையிவணுய்த்த 
விதீதகமையென்னெனவீனாவியருள்செய்யே 
லத்தநினரும்பொருளனைத்‌ தம்வரையாதே 
யுயத்தலினடைந்தனர்களாலெனவுரைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இத்தகைய சேண்‌ புலன்‌ உள்ளாரை - இத்தன்மையுள்ள அர்ரராட்‌ 
மூஓள்ளவர்களை, இவண்‌ உய்த்த வித்தகமை என்‌ என வினாவி அருள்‌ செய்யேல்‌ - 
இவ்விடத்து வருவித்த ௪தரப்பாட்டை யாசென்௮ வினவியருளவேண்டாம்‌, அத்த 
கின்‌ அரும்‌ பொருள்‌ அனைத்தும்‌ வரையாதே உய்த்தலின்‌ அடைர்தனர்கள்‌ என உ 
ரைத்தான்‌ - எமதுபெருமானே உன பெறுதற்கரிய பொருள்முற்றும்‌ வரை அறை 
செய்யாது செலவிட்ட தினால்‌ வந்தராகள்‌ என்ன கூறினான்‌. 


அரசன்பணிக்கீழ்த்‌ தாம்‌ அ௮டம்கிநிற்றலும்‌, சேனையிட்டுதற்கு அவன்‌ பொரு: 
முற்றும்‌ வரையா அகொண்டமையும்‌ தோன்ற இவணுய்த்தவித்தகதமையென்னெ 
னவினாவியருள்செய்யேல்‌ என்றார்‌. (௩௪) 


அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


அம்நெடுஞ்சேனைதன்னட்சேணிடையடன்மாஹூர்டீ து ்‌ 
பீன்னுறநிற்குமொற்றைச்செவகப்பிரானை கோக்க 
மன்னவனிவாயாரென்னசசாமந்தன்வணங்கியைய 


வின்னவர்சேனைவெள்ளத்தியாரையென்றறிவதென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ நெடும்‌ சேனை தன்னுள்‌ சேண்‌ இடை - அந்த செடிய சேனையு 
ள்‌ தூரத்தில்‌, அடல்‌ மா ஊர்ம்‌து பின்‌ உற நிற்கும்‌ ஒற்றைச்‌ சேவகப்‌ பிரானை மன்‌ 
னவன்‌ கோக்டு - வெற்றியையுடைய குதிலாயைச்செலுத்திப்‌ பின்னே பொருக்தகி 
ற்கும்‌ ஒப்பில்லாத லீரத்தையுடைய சோமசுக்சரக்கடவுளைச்‌ குலபூடணபாண்டியன்‌ 
பார்த்து, இவர்‌ யார்‌ என்ன - இவர்‌ யாரென்று வினவ, சாமந்தன்‌ வணங்கி - சந்து 


௧௬௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ரசாமந்தர்வணம்‌ட, ஐய இன்னவர்‌ சேனைவெள்ளத்து யானா என்று அதிலது என்‌ 
முன்‌ - ஐயனே இவர்‌ இர்தச்சேனைப்பெருக்கில்‌ யாரென்று கான்‌ தெரிச்து கூறுவது. 
என்று கூறினார்‌. 

சிவபெருமான்‌ அளத்தற்கரிய பெருமையும்‌ தமது பணிவும்‌ தோன்ற அன்ன 
வர்செனைவெள்ளத்தியாரையென்றறிவது என்றுக. தினார்‌. (௩௫) 


அவரையிங்கழைத்தியென்றான சசன்றன்வழிச்செல்வார்போற்‌ 
கவயமிட்டவரும்போரந்தார்கரவலன்களிகூர்க்தம்பொன்‌ 
னவமணிக்கலன்பொன்னுடைகல்கினானுள்ளத்சன்பு 
தவறிலான்பொருட்டுவொங்குத்தரிக்‌ அத்தன்றமாக்குமீக்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) அவரை இங்கு அழைத்தி என்றான்‌ - அவரை இவ்விடத்தில்‌ அமை 
ப்பாயென்று பாண்டியன்‌ கூறினான்‌, அரசன்‌ தன்‌ வழி செல்வார்‌ போல்‌ கவயம 
இட்டவரும்‌ போர்தார்‌ - அப்பாண்டியனடைய வழிப்பட்டுச்‌ செல்வார்போலப்‌ 
போர்க்குரிய கவசஞ்சாத்நிவந்த பெருமானாரும்‌ சென்றார்‌, காவலன்‌ களி கூர்ம்‌ . 
. அ ௮ம்‌ பொன்‌ ஈவமணிச்‌ கலன்‌ பொன்‌ ஆடை நல்கினான்‌ - பாண்டியன்‌ மகிழ்சி 
கூர்ந்து அழயெ பொன்னாலாகிய நவமணீிகளமுத்திய ஆபரணங்களையும்‌ பீதாம்பர 
ததையுங்கொடுத்தான்‌, உள்ளத்து அன்பு தவறிலான்‌ பொருட்டு வாங்கி தரித்து தன்‌ 
தமர்க்கும்‌ ஈர்சார்‌ - தம மனத்தில்‌ அன்பிற்குரிய வழிபாட்டினின று சிறிது தவ 
அபடாத சந்தரசாமந்தர்பொருட்டு அவற்றை வாங்கித்‌ தரித்துத்‌ தன்பரிசனமாயுள்‌ : 
ளவர்களஞுக்குல்‌ கொடுத்தருளினார்‌. 
அரசன்வழிச்செல்லுதலும்‌, அவன்‌ பரிசரகத்தந்த அபரண முதலியவற்றை 
ப்பெற்றமையும்‌ தமது அடியார்டிமித்தம்‌ என்பார்‌ போந்தார்‌ எனவும்‌, உள்ளத்தன்பு 
தீவறிலான்பொருட்டி வாங்கித்தரிக்துத்‌ தன்றமர்க்குமீக்தார்‌ எனவுய்கூறிஞர்‌(௩௬ ) 
ஆய்க்தவெம்பரிமாத்‌ தூண்டியைங்கதிடடத்திக்காட்டி 
யேய்ந்ததஞ்சேனைவெள்ளத்கெய்தினாரெய்துமெல்லை 
வேய்கதகார்ச்சேதிராயன்வேட்டைபோய்ப்புலிகோட்பட்டு 


மாய்க்தனனென்றோரொற்றன்வேர்தன்‌ முன்வக்‌ துசொன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆய்ந்த வெம்‌ பரி மா தூண்டி ஐங்கஇ ஈடத்தி காட்டி - அ௮சுவங்க 
ளூள்‌ ஆராய்ந்தெடுத்த உத்தம அசுவத்தைச்செலுத்தி ஐச்‌ துகஇகளையு£டத்திச்சாண்‌ 
பித்து, ஏய்ச்த தம்‌ சேனை வெள்ளத்து எய்தினார்‌ - பொருந்திய தமதுசேனாவெள்ள 
ததிற்சென்றருளினார்‌, எய்தும்‌ எல்லை - அவ்வாறு சென்றருளுஞ்‌ சமயத்தில்‌, தார்‌ 
வேய்ந்த சேதிராயன்‌ வேட்டைபோய்‌ புலி கோட்பட்டு மாய்ந்தனன்‌ ஏன்௮ - வெ 
ற்றிமாலையை அணிந்த சேதிராயன்‌ வேட்டைமேற்சென்று புலியினாற்‌ கவ்வப்பட்டு 
இறந்தானென்று, ஓர்‌ ஒற்றன்‌ வேந்தன்‌ முன்‌ வர௮ சொன்னான்‌ - ஒருதூதுவன 
பரண்டி.யன்முன்வர்‌அ கூறினான்‌. (௩௭) 

மூரசதி.ரனிககோக்கிருகமலர்கீதுவகைபூத்த 
வரசனுமனிகவேந்தற்களவில்‌சர்த்தலைமையோடும்‌ 
வரிசைகண்‌ மிதப்பநல்‌இவந்துமெய்க்காட்டுத்தந்து 
பரசியயகாதிகத்தம்பதிபுகச்செலுத்‌தகென்றுன்‌, 


தை டைல: அண்‌ 2. 2.) ஆப்ப கதத 


ல்‌ 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம. ௧௬௧௯ 


(இ-ள்‌.) முரச அதிர்‌ அனிகம்‌ கோக முகமலர்ந்து உவகை பூத்த அரசனும்‌ஃ 
மூரசொலிக்குஞ்‌ சேனையைப்பார்த்து முகமலர்ச்சிசொண்டு மகிழ்பூத்தபாண்டியனு 
ம்‌, அனிகம்‌ வேந்தற்கு அளவு இல்‌ ர்‌ தலைமை யோடும்‌ வரிசைகள்‌ மிதப்ப ஈல்‌- 
சேனைத்தலைவராகிய சர்தரசாமர்தர்க்கு அளவில்லாத சிறப்பமைர்த சேனை த்தலேமை 
யின்றி ஏனைவினைகளுச்குரிய தலைமையோடும்‌ வரிசைகளை. மனம்வெஅப்பக்‌ கொடுத்‌ 
அ, வரத மெய்க்காட்டு தர்து பரசிய பதாதி தத்தம்‌ பதிபுகச்‌ செலுத்துக என்றான்‌- 
வந்து மெய்ச்கரட்டுக்‌ கொடுத்து யாவரும்‌ அதிக்கநின்ற சேனைகள்‌ தத்தம்‌ ஊர்க்கு 


செல்ல விடைகொடுக்க என்ற பாண்டியன்‌ கூறினான்‌. 


அளவில்‌£ீர்த்தலைமையோடும்‌ என்றமையால்‌ சேனைச்தலைமையின்றி யேனை 
வினைகளுக்குரிய தலைமையோடும்‌ என்மும்‌, (௩௮) 


அறைந்தவார்கழற்காற்சேனைக்காவலனவிககதத்‌ தஞ்‌ 
சிறக்தசேணுட்டிற்செல்லச்செலுத்துவான்போன்னுகிற்ப 
நிறைந்கசான்மாடக்கூடனிருத்தனக்கிலைகின்முங்கே 


மறைந்தனன்மனிதவேடங்காட்டியமறவரோடும்‌. 


(இ-ள்‌.) அறைந்த வார்‌ கழல்‌ கால்‌ சேனை காவலன்‌ - ஒலிக்கும்‌ நீண்ட வீர்‌ 
சண்டை கட்டிய காலையுடைய சேனைத்‌ தலைவராகிய சுந்தரசாமந்தர்‌, அனிகம்‌ 
தத்தம்‌ சிறந்த சேண்‌ நாட்டில்‌ செல்ல செலுத்துவான்‌ போன்று நிற்ப - சேனை தத்‌ 
தமக்குரிய இறந்த தாரதேசத்துச்குச்‌ செல்ல விடைகொடுப்பவர்போன்று வாளாநிற்‌ 
ப கிறைச்த ஈான்மாடக்‌ கூடல்‌ நிருத்தன்‌ - வளப்பம்நிறைந்த கான்மாடக்கூடலாஇி 
ய மதுரைத்திருப்பதியி லெழுர்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, மனித வேடம்‌ காட்‌ 


ய மறவரோடும்‌ அந்நிலை நின்றால்‌ ஆங்கே மறைந்தனன்‌ - மணிதவேடல்சொண்டு 


வம்த சிவசணங்களோடும்‌ அப்பொழுதே அவ்விடத்தி -னின்றருளினற்போலவே ம 
றைந்தருளினார்‌. 

இர்திரசாலம்போல என்பார்‌ அக்கிலைகின்றாங்கே என்றார்‌. நின்றுங்குதொ 
குத்தல்‌. (௩௯) 

கண்டனன்பொருண்காடன்வியக்தனன்கருத்தாசங்கை 
கொண்டனன்குறித்துநோக்கியீதுகங்கூடன்மேய 
வண்டர்தம்பெருமான்செய்தவாடலென்றெண்ணிக்கண்ணீர்‌ 
விண்டனன்புளகம்போர்ப்பமெய்யன்புவடி.வமானான்‌, 

(இ-ள்‌.) பொருனை காடன்‌ கண்டனன்‌ வியச்தனன்‌ கருத்து ஆசங்கை கொ 
ண்டனன்‌ - தாமிரபர்ணிகுழ்ந்த பாண்டிராட்டையுடைய குலபூடணன்‌ கண்டு ௮இ௪ 
யித்து மனத்தில்‌ ஐயங்கொண்டு, குறித்து நோக்கி - ஆராய்ந்து பார்த்து, ஈது நம்‌ 
கூடல்‌ மேய அண்டர்தம்‌ பெருமான்‌ செய்த ஆடல்‌ என்று எண்ணி- இது நம்முடை 
யம.தாயில்‌ எழுந்தருளிய சிவபெருமான்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடல்‌ என்று க 
ரதி, கண்‌ நீர்‌ விண்டனன்‌ புளகம்‌ போர்ப்ப மெய்‌ அன்பு வடிவம்‌ அனான்‌ - ஆனந்த 
பாஷ்பஞ்டுந்தி மயிர்க்கூச்செறிய மெய்யன்பே ஓர்வடி வமாகிநினமான்‌. 

ஓயங்கொண்டவன்‌ ஒருவழித்துணிச்தான்‌ என்பார்‌ குறித்த ரோக்கியெனவு 
ம்‌; துணிர்தவழி ஆராமைமேலிட்டதென்பார்‌ கண்ணீர்விண்டனன்‌ புளகம்போர்ப்ப 


எனவும்‌, அவ்வாராமை மேலீட்டால்‌ பசுகரணமெொழிர்து சிவெகரணம்‌ ஆயினான்‌ எ 


௨௨ 


௧௭0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்பார்‌ மெய்யன்புவடிவமானான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. கண்டனன்‌, வியர்தனன்‌, விண்‌ 

டஉனன்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௪௦) 
தனக்குயிர்த்துணயாநின்ற சரமந்தன்‌ றன்னை நொக்கி 
யுனக்கெளிவந்தார்கூட லுடையகாயகரேயென்று 
லெனக்கவராவார்நியேயென்றவற்கியர வு நல்கி 
மனக்கவல்பீன்றிவாழந்தான்மதிவழிவந்தமைகந்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) தனக்கு உயிர்த்‌ துணையா நின்ற சாமந்தன்‌ தன்னை கோக்க - தனக்‌ 
. கு உயிர்த்தணைவ ராயிருந்த சந்தரசாமந்தரைப்‌ பார்த்து, கூடல்‌ உடைய நாயகரே 
உனக்கு எளிவம்தார்‌ என்றால்‌ - மதுரைத்‌ இருப்பதியையுடைய சோமசுந்தரக்கடவு 
ளே உமக்கு எளிதில்வர்தருளினாரென்றால்‌, நீயே எனக்கு அவர்‌ ஆவார்‌ என்று- நீ 
சோ எனக்கு அச்சோமசந்தரக்கடவுள்‌ என்னு, மதி வழி வத மைந்தன்‌ அவற்கு 
யாவும்‌ ரல்‌ மனக்கவல்பு இன்றி வாழ்ம்தான்‌ - சர்திரன்மரபில்‌ வந்த பாண்டியன்‌ 
அச்சுந்தரசாமர்தர்க்கு வேண்டிவனவெல்லாரச்‌ தந்‌ து மனத்திற்‌ இறிஅங்‌ கவலையில்லா 
மல்‌ ௮ரசியல்கடத்திவந்தான்‌. 


சிவபெருமானார்‌ அடயவரிடத்ன வ௫த்தலால்‌ அவ்வடி.யவரை யுபசரித்தலே 
யவரை யுபசரித்தலாமெனக்‌ கருதினானென்பார்‌ எனக்கவராவார்‌' நீயேயென்றவற்‌ 
இயரவுரல்‌இ யென்றார்‌. “£ தாவரசங்கமங்களென்றிரண்டுருவினின அ - மாபரன்பூ 
சைகொண்டுமனனுயிர்க்கருளேவைப்பன்‌ " என்ற திருவாக்கால்‌ உணர்க. (௪௧) 


மெய்க்காட்டிட்டபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௭௦௫. 


ணய வை 


முப்பத்தொன்முவது 
உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌, 


ra அரள கட ம 


௮று ர. யாகிரியவிரு த்தம்‌. 


அடியார்பொருட்டுப்பரிவயவராகிச்செழியன்காணவிடைக்‌ 
கொடியார்வட்‌துமெய்க்காட்டுக்கொடுத்தவண்ணமெடித்துரைத் துய்‌ 
கடியார்கொன்றைமுடி.யாரக்கன்னிகாடன்றனக்கிசைந்த 
படியாலுலவாக்கிழிகொடுத்தபடியையறிக்தபடிபகர்வாம்‌, 

/ (இ-ள்‌ அடியார்‌ பொருட பரிவயவர்‌ ஆட - சந்தரசாமந்தர்‌ பொருட்டுக்‌ 
குதிரைச்சேவகராடு, செழியன்‌ சாண - குலபூடணன்‌ தரிசிக்க, விடை கொடியார்‌ 
வ்ந்து மெய்க்காட்டு கொடுத்த வண்ணம்‌ எடுத்து உரைத்தும்‌ - இடபதுவசத்தை யு 
டைய சோமசர்தரக்கடவுள்‌ வந்தருளி மெய்க்காட்டுக்‌ கொடுத்தருளிய வகையை 
யெடுத்துச்கூதினாம்‌, கடியார்‌ கொன்றை முடியார்‌ - வாச நிறைந்த கொன்றை மா 
லையையணிக்த சடாமுடியையுடைய ௮க்கடவுள்‌, ௮4 சன்னி சாடன்‌ தனக்கு இசை 
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உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌. எக்‌ 


ந்த படியால்‌ - ௮ப்பாண்டியன்‌ தமக்கு மனமொத்த அன்பனான படியால்‌, உலவரக்‌ 
இழி கெொடுத்தபடியை - உலவாக்கிழி யருளிய இருலிளையாடலை, அறிந்தபடி. பகர்‌ 
வாம்‌ - தெரிந்த. வண்ணம்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, (௪) 


வள்ளல்குலபூடணன்றிங்கள்வரரந்தொடுத்துச்‌வெதறாம 
முள்ளவெல்லாம்வழா துரோற்றொழுகும்வலியாற்றனனாட டி. 
லெளன்னலில்லாவேதியரையிகழ்ந்தான தனான்மமைமறுத்த 
வெள்ளமருகவளங்குன்றிவிளவஃகியதுசாடெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ கூலபூடணன்‌ - கொடுத்தலிற்றெந்த குலபூடண பாண்டிய 
ன்‌,திங்கள்‌ வாரம்‌ தொடுத்து வெதருமம்‌ உள்ள எல்லாம்‌ வழாஅ ரோற்று ஒழுகும்‌ 
வலியால்‌ - சோமவாரவிரதச்‌ தொடுத்தச்‌ இவதருமமாசஉள்ள விரதங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ தவறாத நோற்று ஈடக்கும்வன்மையால்‌, தன்‌ சாட்டில்‌ எள்ளல்‌ இல்லாத வே 
இயரை இகழ்ந்தான்‌-சன்னுடைய பாண்டிராட்டி லுள்ள நிர்தையில்லாத அர்தணர்க 
னை இசழ்ச்தொழுகினான்‌, அதனால்‌ - அக்காரணத்தினால்‌, மழை மறுத்து வெள்ளம்‌ 
அருக - மழைவளங்குன்‌ றியதால்‌ இடை ௮௫௮ ஒழுகும்‌ நீர்வெள்ளம்குன்ற, நாடு 
எல்லாம்‌ வளம்‌ குன்றி விளைவு ௮ஃஇய து - பாண்டிராடெல்லாம்‌ வளம்‌ குறைந்து 
விளைவுசுருங்கிய து. 

அட்டமி, ௪தர்த்தசிவிரத முதலியவற்றையடக்செ வெதருமமெல்லாம்‌ என்‌ 
ரூர்‌. es 
அறவோரெல்லாகிரப்பெய்தியாகக்டெந்ததூலன் றி 
மறை நூலிழர்‌ துமுனிவேள்‌ விவானோர்வேள்‌ விதென்புலத்தி 
னறைவோர்வேள்வியிழந்திழி்ததொழில்செய்தாற்றா துயிர்வளர்ப்பான்‌ 
புறகாடணைந்தார்பசியாலேபுழுங்கியொழிந்‌தகுடியெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.). அறவோரர்‌ எல்லாம்‌ நிரப்பு எய்தி - ௮ர்தணரொல்லாம்‌ வறுமைய . 
டைந்த, ஆகம்‌ இடக்த நால்‌ அன்றி மறைநூல்‌ இழர்து - மார்பிற்டெர்த உபவீத 
நூலன்றி வேதமா பெருநூலை இழக்து, முனி வேள்வி வானோர்‌ வேள்வி தென்‌ 
புலத்தின்‌ உறைவோர்‌ வேள்வி இழக்து - முனிவர்யாகம்‌ தேவர்யாகம்‌ பிதிரர்யாகம்‌ 
ஆதிய இவ்வேள்விகளையிழம்‌ அ, இழிர்த தொழில்செய்து ஆற்றாஅ - விலக யெதொ 
ழிலைச்செய்‌.து அத்தொழிலால்‌ உய்தியதியாது, உயிர்வளர்ப்பான்‌ புறகாடு அ௮ணைம்‌ 
தூர்‌ - (தமக்குவிதித்த தொழில்‌ ௮ல்லாதனவற்றைச்‌ செய்து) தம உயிரையோம்‌ 
பப்புறநாட்டிற்‌ சென்றார்கள்‌, ஒழிந்த குடி. எல்லாம்‌ பசியாலே புழுங்கி - ௮க்தண 
ரொழிந்த குடிகளெல்லான்‌ கொடியபசியினாலே மனம்புழுங்‌. 

மறைநூல்‌ ஒதுதலின்மையால்‌ முணிவர்வேள்வியும்‌, ஒமம்வளர்க்சலின்மை . 
யால்‌ வரனோர்வேள்வியும்‌, நீர்ச்சடனாற்றலின்மையால்‌ தென்புலத்திறறைவோர்‌ 
வேள்வியும்‌ இழந்தென்றார்‌. ஆகங்‌இடர்தநூலன்‌ நி மறைநூலிழக்து என்றது தத்தம்‌ 
நிலைக்குரிய ஒழுக்கத்தையிழத்தலை யுணர்த்தினமையாற்‌ குறிப்பணி. (௩) 

எம்காடணைவோமெனவிரங்கவிரங்கிமதிக்கோன்மதிகாளிற்‌ 
பொன்னாண்மாளரித்தடங்குடைந்துசித்திக்களிற்றைப்பூசுக்துத 
தன்னாதரவாற்கயற்கண்‌ ணிதலைவன்‌றன்னையறாச்‌ சத்‌ அ 
முன்னாவிழ்ச்‌ தகர முகிழ்த்‌ அப்பழிச்சிமசழ்ர்‌ துமொழிகின்றான்‌, 


EA .. இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) எக்சாடு அணைவோம்‌ என இரங்க-எத்தேசத்இற்குச்‌ செல்வோமென. 
அவருக்க, மதிச்கோன்‌ இரங்க-(௮துநோக்கு) சந்திரன்‌ மரபிற்றோன்‌ திய குலபூ 
ணன்‌ மனம்‌்வருக்தி, மஇிகாளில்‌ சாள்‌ பொன்‌ முளரிதடம்‌ குடைக்‌ இத்திக்களிற்‌, 
றை பூசித்து - சோமவாரத்தில்‌ அன்றலர்ந்த பொற்றாமரைத்தீர்த்தத்தில்‌ கீராடிச்‌ 
இத்திவிசாயகலாப்பூசித்‌ த, தன்‌ ஆதரவால்‌ கயல்கண்ணி தலைவன்தன்னை அருச்சித்‌ 
த - தன்னுடையபேரன்பால்‌ ௮ம்கயற்கண்ணியார்‌ தலைவராகிய சோமசுக்தரக்கட 
வளை ஆகமவிதியால்‌ அருச்சனைசெய்து, முன்னா வீழ்ர்து கரம்‌ மு௫ழ்ச்து பழிச்சி 
மகீழ்ர்து மொழி௫ன்றான்‌ - சக்நிதிழுன்வீழ்ச்து. கைகூப்பித்துஇத்து மழெகூர்க்து 
கூறுஇன்றான்‌. 

தம்மச்கள்ரேரய்க்குப்‌ பரிவுகருக்தாயர்போலதக்‌ தன்கோற்கழ்வாழுங்‌ குடி 
கள்வருத்தத்திற்கு அரசன்‌ பரிவுகூர்தல்‌ கட்னாதலால்‌ இரங்கயெனவும்‌, தான்கொ 
ண்டகருமம்‌ முட்டின்றிமும தற்கு மூத்தபிள்ளையாரை முன்பு பூசித்தல்‌ முறையாத 
லால்‌ தித்திக்கலிற்றைப்பூசிெத்று எனவும்‌, வழிபாட்டினின்ற தனக்கோர்குறைவுவ 
ரின்‌ ௮ச்குறைபாடுகளை யொழிப்பார்‌ சோமசுந்தரக்கடவுளேயாதலால்‌ கரமுஇழ்தி 
தப்‌ பழிச்‌ மடிழ்ச்து மொழிடின்மான்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. (௪3 


அத்தவுலகிலுயிர்க்குயிர்கீயல்லையோவவ்வுயிர்பசியா 
லெய்த்தவருத்தமடியேனைவருத்‌ தமாறென்யானீட்டி 
வைத்தபொருஞுக்கருமக்தின்வமியேசென்றதினியடிகள்‌ 
சித்தமலாந்கென்னிடும்பைவீனை £ரவருட்கண்‌ செய்கவென. 


(இ-ள்‌. அத்த-இறைவனே, உலகில்‌ உயிர்க்கு உயிர்நீ அல்லையோ - உல 
அள்ள உயிர்களுக்கு உயிர்க அல்லையோ, அவ்வுயிர்‌ பசியால்‌ எய்த்த வருத்தம்‌ அடி 
யேனை வருத்தும்‌ ஆறு என்‌-அம்தவுயிர்கள்‌ பசியால்வருக்திய வருத்தம்‌ (தேவரீரைச்‌ 
சாராத) அடியேனை வருத்துங்காரணம்‌ யாது, யான்‌ ஈட்டி வைத்த பொருளும்‌ தரும 
த்தின்வழியேசென்ற அ - யான்சேடிவைத்தபொருளுஞ்‌ வெதருமத்தின்வழியேசெ 
ன்றது, இனி அடிகள்‌ சித்தம்மலர்ர்‌து என்‌ இடும்பை வினைதீர அருள்கண்செய்க 
என்ன-இனித்தேவரீர்‌ இருவுளமிரங்க எனஅ அன்பரோய்‌ தீரும்வண்ணம்‌ திருவரு 
ட்கண்‌ செய்தருளுகவென்று இரக்க, 

உயிர்க்குயிராய்‌ நின்று ௮றிவிக்குஞ்‌ குக்குமவைம்தொழிலு முடையாய்‌ என்‌ 
பரன்‌ உயிர்க்குயிர்‌ நீயல்லையோவெனவும்‌, அவவுயிர்கள்வரும்‌தம்‌ வருத்தத்தை யுண 
ர்க்தொழித்தல்‌ தேவரீர்‌ கடனாயிருக்க என்னைவருச்‌ அவது யாதுகாரணம்‌ என்பான்‌ 
அவ்வுமிர்‌ பசியாலெய்த்தவருத்த மடியேனைவருச்சுமாறென்னெனவுங்கூறிஞன்‌.இ 

கோளாடரவமரைக்கசைத்தகூடற்பெருமான்குறையிரக்கு 
மாளாமரசன்றவறுசிறிககங்கொண்டதனைத்‌இிருச்செவியிற்‌ 
கேளார்போலவானாகேமிருப்பமனையிற்டை த்தமலன்‌ 
ருளாகரவுபெறநினை6துகரையிற்கிடக்‌ துதுயில்கன் றான்‌. 

(இ-ள்‌.) கோள்‌ ஆ அரவம்‌ அரைக்கு ௮சைத்த கூடல்‌ பெருமான்‌ - வன்‌ 
மையோடு ஆடாகின்றசர்ப்பத்சை இடையிற்‌ கட்டியருளிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, 
குறை இரக்கும்‌ ஆளாம்‌ அரசன்‌ தவறு சிறிது அகம்‌ கொண்டு - தனன குறைகூறி 
இரக்கும்‌ தமஅதொண்டனாயெ பாண்டியன்‌ தவபாட்டைச்‌ சிறிது இருவுள்ளத்தி 


உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌. ௧௪௭௩ 


ற்கொண்டு, அதனை இரு செவி.பில்‌ கேளார்‌ போல வரளாசே இருப்ப - அதனைத்‌ த 

ம திருச்செவியில்‌ கேளாதவர்போல வரளாவிருப்ப, மனையில்‌ இடைக்‌ அ அமலன்‌ 
தாள்‌ ஆதரவு பெற நினைந்து தரையில்‌ இடந்து அயில்ன்றான்‌ - தனது கோயிலிற்‌ 
i சென்அ சிவபெருமான்‌ திருவடியை அனபுமிகச்‌ சிந்தித்து நிலமீதுடெந்து நித்திரை 
செய்கின்றவனாயினான்‌. 

_பாம்பின்குற்றத்கைரோக்கா து குணமாசச்கொண்ட பெருமானார்‌ அரசன்கு 
றத்தை கோக்கிலர்‌ என்பார்‌ தவற சிநிதகங்கொண்டு எனவும்‌, கேளார்போலஎன 
வுவகூறினார்‌. (௬) 

அங்கண்வெள்ளியம்பலக்துளாடுமடிகளவன்கனவிற்‌ 
சங்கக்குழையும்வெண்ணீ௮ஞ்சரிசோவணமுக்கயங்கவுரன்‌ 
சில்ககாதங்டெக்தசையச்‌சித்தவடி வாயெழுக்தருளி 
வெங்கண்யானைக்கென்னவர்கோன்‌ மூன்‌ னின்றிகனை விளம்புவார்‌. 


(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ - அப்பொழு அ, வெள்ளி அம்பலத்துள்‌ ஆடும்‌ அடிகள்‌ ௮ 
வன கனவில்‌ - வெள்ளியம்பலத்திலாடி யருளிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ அப்பாண்டி 
யென்‌ சொப்பனத்தில்‌, சங்கச்‌ குழையும்‌ வெள்‌ நீறும்‌ சரி கோவணமும்‌ தயங்க-சங்‌ 
... ககுண்டலமும்‌ வெள்ளிய தருமீறும்‌ சரிக்தகோவணவுடையும்‌ விளங்கவும்‌, உரன்‌ ச 
ங்ககாதம்‌ கிடந்து அசைய - இருமார்பில்‌ சிங்கசாதமென்னும்‌ வாச்யெம்‌ ஒருபாற்இ 
| டற்து அசையவும்‌, சத்த வடிவாய்‌ எழும்தருளி வெம்‌ கண்‌ யானை தென்னவர்‌ கோ 
ன முன்‌ நின்று இதனை விளம்புவார்‌ - சித்தமூர்த்தியாய்‌ எழுந்தருளி ௮ஞசாமையை 
யுடைய யானச்சேனையையுடைய குலபூடணன முன்னின்று இதனைக்‌ க_றியருளுகி 
ன்றும்‌. 
சிங்கராதம்‌ கொம்பினாற்செய்த ஒருவகை வாச்சியம்‌, (௪) 
ஏடாரலங்கல்வரைமார்பவெம்பாலென்றுமன்புடைமை 
வாடாவிரதவிழுச்செல்வமுடையாய்வையமறங்கஒ து 
கோடாதளிக்குஞ்செங்கோன்மையு டையாயுனக்சொர்குறையுள தன்‌ 
வீடாவளஞ்செர்காட்டிக்காள்வேள்‌ விச்செல்வமருகயதால்‌, 


(இ-ள்‌.) ஏடு ஆர்‌ அலங்கல்‌ வரை மார்ப - இதழ்நிறைர்க மாலையையணிர்த 


மலைபோன்ற மார்பினையுடையவனே, எம்‌ பால்‌ என்றும்‌ அன்பு உடைமை வாடா 
விரதம்‌ விழு செல்வம்‌ உடையாய்‌ - எம்மிடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ அன்புடைமையும்‌ 
கெடாத சிவவிரதமுமாகிய பெருஞ்செல்வத்தையுடையாய்‌, வையம்‌ மறம்‌ கடிந்து 
சகோடாது அளிக்கும்‌ செங்கோன்மை உடையாய்‌ - நிலவுலகைக்‌ கலிஅரர்‌ ௮ நடுநிலை 
மையினின் றோம்பும்‌ செங்கோலினையுடையாய்‌, உனக்கு ஓர்‌ குறை உள்ளத - உன்‌ 
ணிடத்திலோர்குறையுண்டு, உன்‌ வீடாத வளம்‌ சேர்‌ நாடு இந்நாள்‌ வேள்விச்‌ செல்‌ 
வம்‌ ௮ருயெது - (அதனால்‌) உனத செடாதவளமிக்க பாண்டிரேட்டில்‌ இப்பொழு 
அ வேள்விச்செல்வங்‌ குறைந்தது. 
குடிகள்‌ உய்தற்கு மமைகாரணமும்‌, அம்மழைபெய்தற்கு வேள்வி காரண 
மும்‌, அவ்வேள்வியை ஈடத்தற்கு அரசன்‌ செங்கோல்காரணமும்‌ ஆதலால்‌ அரசன்‌ 
அதனைக்‌ குறியாதிருச்கதே குறையாதலால்‌ உனக்கோர்‌ குறையுளதென்றார்‌, (௮) 
மறையே துபீடிகையாமறையேரம துபா தகையா 
மறையேஈமஅவாகனமாமறையேஈமதுநாபுரமா 


௧௭௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மறையேகஈமதுகொவணமாமறையேநமது விழியாகு 


மறையேஈமதுமொழியாகுமறையேசமதுவடி வாகும்‌, 


(இ-ள்‌.) மறையே ஈமது பீடிகை ஆம்‌ - வேதமே நமது ஆசனமாம்‌, மறை 
யே ஈமது பாதுகையாம்‌ - வேதமே நமது திருவடிநிலையாம்‌, மறையே நம வாக 
னம்‌ ஆம்‌ - வேதமே ஈமது ஊர்தியாம்‌, மறையே ௪ம௫ நூபுரம்‌ ஆம்‌ - வேதமே ந 
மது லெம்பாம்‌, மறையே நமது கோவணம்‌ ஆம்‌ - வேதமே நமது கோவணவுடை 
யாம்‌, மறையே நமது விழி ஆகும்‌ - வேதமே ஈமத தீருக்கண்ணாம்‌, மறையே ஈம 
அ மொழி ஆகும்‌ - வேதமே நமது இருவாக்கரம்‌, மறையே ஈமது வடிவு ஆகும்‌-வே 
தமே மது திராவுருவமாகும்‌, 
ஆன்மாக்கள்‌ தம்மை யுணர்ந்துய்யக்‌ கூட்டும்‌ கருவிநூலாதல்‌ அவையே கம 
க்குப்‌ பீடிகைமுதலாக வெல்லாமுடையேரம்‌ என்பார்‌ இவ்வாறுகூதினார்‌. “(அவ 
ன்றன்வடிவிலாவடிவினையுணர்ச்தும்‌ ” என முன்னர்க்கூறியிருத்தல்‌ உணர்க. (௯) I 


_வேதந்தானேநமதாணேச்‌சத்திவடிவாய்விதிவிலக்காய்ப்‌ 
போதங்கொளுக்திகிலைகிறுத்திப்போகங்கொடுததப்பல்‌ லுயிர்க்கும்‌ அ I 
பேதஞ்செய்யும்பிணியவிழ்த்தெம்பிரியாவீடுகருவதுதே . ்‌ ப 
னாகஞ்செய்யு£கார்வேக்கேஈகமதுசெங்கோலதுவாகும்‌. ப 


(இ-ள்‌.) வேதம்‌ தானே நமத இணை சத்தி வடிவாய்‌ விதி விலக்கு அய்‌-வே 
தமே நமது ஆணையாக சத்திவடிவாகியும்‌ லிதிவிலக்குகளாகியும்‌, பல்‌ உயிர்க்கும்‌ 
போதம்‌ கொளுத்தி நிலை நிறுத்தி போகம்‌ கொடுத்து - பல ஆன்மகோடிகளுக்கும்‌ ௮ 
திவுகொளுத்தி ஈன்னிலையினிறுத்திப்‌ போகமுந்தர்‌ அ, பேதம்‌ செய்யும்‌ பிணி அவி 
ழ்த் ௫ எம்‌ பிரியாவீடு தருவது - ஐயம்திரிபுகளை விளைவிக்கும்‌ பந்தங்களைக்‌ கெடுத்து I 
எம்மினின் றும்‌ பிரியாமையாகிய மோக்ஷத்தைத்தருவ த, சேன்‌ நாதம்‌ செய்யும்‌ தா 
ர்வேந்தே நமது செங்கோல்‌ அத ஆகும்‌ - (அதனால்‌) வண்டுகள்‌ சேனுண்டொலிக்‌ 
கும்‌ மாலையையணிதத பாண்டியனே கமதுசெங்கோலும்‌ அவவேதமாம்‌. 


வேதம்‌ தமது திருவாக்கு ஆதலால்‌ நமதாணைச்சத்திவடிவாய்‌ எனவும்‌; ௮த 
ஆன்மாக்களுய்தற்கு விதிவிலக்குகளா யிருத்தலால்‌ விதிவிலக்காய்‌ எனவும்‌, அவ்வி 
இவிலக்குகள்‌ அறிவினைப்‌ பெருக்குதலால்‌ போதன்கொளுத்தி யெனவும்‌, அவ்வறிவி 
ன்மேலீடு தத்தமக்குரிய நிலையினிறுத்‌ அதலால்‌ நிலைகிறுத்தியெனவும்‌, அர்நிலைநிற்ற | 
ல்‌ இருவகைப்போகமும்‌ தருதலால்‌ போகங்கெரடுத்து எனவும்‌, ௮ப்போகம்‌ மலத்‌ 
அக்கு மருரம்தாதலால்‌ அதனில்‌ உவர்ப்பு வந்தவழி யவிச்சை கெடுத்தலால்‌ பேதஞ்‌ 
செய்யும்‌ பிணீயவிழ்த்து எனவும்‌, அவ்வவிச்சைகெடுசலே இருவருண்மேலீடாசலா 
ல்‌ எம்பிரியாலீடு தருவஅ எனவும்‌, உயிர்க்குறுதிதரும்‌ அப்பெரும்பேறே தமஅநீதி 
யாதலால்‌ ஈமது செல்கோலஅவாகும்‌ எனவுங்கூறினார்‌ “மறைப்பொருளறிதமுனே- 
நர்தலில்லாதபோகப்பயனுக்கும்றலியும்பா ௪, பச்சனை கதி கும்லிடடிக கதன்‌ 
ருவியாகும்‌ '' என முன்னர்‌ வருதல்காண்க. (௪௦7 


அந்தமறைகடமக்குறுதியாவாரந்‌ நூல்வழிகலிகோய்‌ 
சிக்தமகத்திவளர்த்தெம்பாற்சிக்தை செலுத்‌ அமர்கணரா 
மிக்கமறையோர்வேள்விமழைக்கேதுவரகுமிவர்‌ கம்மை 
மைந்தவிகழ்ச்‌ துகைவிட்டாயகனான்மாரிமறுக்கன்றால்‌. 


உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌, ௧௭௫ 


(இ-ன்‌2) அர்த மறைகள்‌ தமக்கு உறுதி ஆவார்‌ - அர்த வேதங்களுக்கு உணு 
இயாயுள்ளோர்‌, அர்நூல்‌ வழி கலி கோய்‌ இர்த மகம்‌ இவளர்த்து எம்‌ பரல்‌ சிந்தை 
செலுத்தும்‌ அந்தணர்‌ - அந்த வேத நால்வழியே கலிநோய்கெட யாகாக்கனீயொம்‌ 
பி எம்மிடத்தில்‌ மனஞ்செலுத்தும்‌ மறையவராம்‌, இர்த மறையோர்‌ வேள்வி மழை 
க்கு ஏது ஆகும்‌ - இவ்வாறுள்ள இந்த அர்தணர்செய்யும்‌ யாகம்‌ மழைச்குக்‌ சாரண 
மாம்‌, மைர்க இவர்‌ தம்மை இகக்ந்து கைவிட்டாய்‌ அதனால்‌ மாரி மறுத்தன இ-ஈம 
அபுத்திரனே இவர்களை அவமதிச்துக்‌ கைவிட்டாய்‌ ௮க்காரணத்தினால்‌ மழைவளன்‌ 
குன்றியது. | 

வேசங்கள்‌ ஆனமாக்களுக்குப்‌ பயன்‌ தருதல்‌ மறையொராலாதலால்‌ அரச்தம 
ஹைகள்‌ தமக்குறுதியாவார்‌ எனவும்‌, அம்மறையவர்செய்யும்‌ வேள்விக்குத்‌ தரமிறை 
வராதலால்‌ மகத்திவளர்த்தெம்பாற்சக்தைசெலுத்‌தமக்தணர்‌ எனவும்‌, அவரை யிக 
மந்தமை யெம்மை யிகழ்ச்சமையோடொக்குமாதலால்‌ அதனால்‌ மாரி மறுத்தன்று 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. ₹ புங்கவரெவர்க்குநல்கும்புவிபுகழவிகொள்வானும்‌, அங்கியின்‌ 
மு.ச௮ம்வேள்விச்கதிபனுமளிக்‌இன்‌ ரனும்‌, சங்கரன்றானே வேதஞ்சாற்றுமால்‌ ” என 

க்காந்தம்‌ ததீசியுத்தரப்படலத் தில்‌ வருதல்காண்க. (கக) 
க மும்மைப்புவனங்களுமுய்யமுத்‌தவேட்குமிவர்தம்மை 
ஈம்மைப்போலக்கண்டொழுகிகொளுகானாவறம்பெருக்இச்‌ ப 
செம்மைத்தருமக்கோலோச்‌ த்‌ இகரியுருட்டிவாம்தியென 
வும்மைப்பயன்போலெளிவக்தாருலவாக்கழியொன்றுதவுவார்‌. 


(இ-ள்‌) மும்மை புவனங்களும்‌ உய்ய முத்தி வேட்கும்‌ இவர்‌ தம்மை - மூ 
ன்றுலகங்கஞும்‌ பிழைக்க மூன்றக்கிணியையும்‌ வளர்க்கும்‌ இந்த அந்தணர்களை, ஈம்‌ 
மம போல கண்டு ஒழுகி நாளும்‌ சானா அறம்‌ பெருக்கி - நம்மைப்போல்‌ இந்தித்து 
ஈடக்து எற்நாளும்‌ பலதருமஙகளையும்‌ பெருகச்செய்௫, தருமம்‌ செம்மை கோல்‌ ஓ 
ச்சி இகிரி உருட்டி. வாழ்தி என - தருமவடிவான செங்கோல்‌ செலுத்தி யாணயா 
கியசக்கரச்தைச்‌ செலுத்தி வாழ்வாயென்ற, உம்மை பயன்‌ போல்‌ எளி வந்தார்‌ 
உலவரககிழி ஒன்று உதவுவார்‌ - முற்பிறப்பிற்செய்த ஈல்வினைப்பயன்போல எளிதி 
ல்வந்தருளிய பெருமானார்‌ உலவாக்கிழி ஒன்ற கொடுத்தருளுவார்‌. 

மூன்றுலகங்களாவன பூமி அந்தர சவர்க்கங்கள்‌. (௧௨) 


இ£தக்கிழியிலெச்துணைப்பொன்னெடுத்‌ அவற்ங்குக்தொ றுகரங்க 
டந்தவளவிற்குறையாததன்மைக்தாகுமதுகொண்டு 
வடக்தவிலம்பாடகற்றென்றுகொடுத்துவேந்கன்மனக்கவலை 
சிம்கத்திருநீறதுசாத்திமறைக்தரரையர்‌ திருவுருவம்‌. 

(இ-ள்‌.) இர்த இழியில்‌ எத்துணை பொன்‌ எடுத்து வழங்கும்‌ தொறும்‌ - இந்‌ 
தவுலவாக்கிழியில்‌ எவ்வளவு பொன்னாயினும்‌ நீ எடுத்‌ துக்கொடச்குந்தோறும்‌, நாங்‌ 
சுள்‌ தந்த அளவில்‌ குறையாச தன்மைத்து ஆகும்‌ - அத நாம்‌ கொடுத்த அளவினி 
ன்அஞ்‌ சருங்காத தன்மையை யுடையதாகும்‌, ௮௮ கொண்டு வந்த இலம்பாடு ௮௪ 
ல்றுஎனறு கொடுத்‌த-அர்தப்‌ பொருளைச்கொண்டு (அச்சணர்முதலியோர்க்கு) கேரி 
ட்ட அன்பத்தை யொழிப்பாயென்று கொடுத்து, வேந்தன்‌ மனச்‌ கவலை சிக்த இரு 
நீறுசாத்தி - பாண்டியனுடைய மனத்அன்பநீங்சத்திருநீறிட்டு, ஐயர்‌ இரு உருவம்‌ 
மரைக்கார்‌ - சோமசர்தரச்கட்வுள்‌ சத்தமூர்த்தமாகவர்த தமது இரு உருவமறைர்‌ 
கீருவினார்‌, 


௧௭௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இர்தமுடிப்பினின்‌அ எவ்வளவு பொன்னை யெடுத்துச்‌ செலவு செய்யினும்‌ 
இம்முடிப்பு முன்னிருக்தபடி.த்தாயே யிருக்கும்‌ என்பார்‌ நாங்கள்‌ தந்தவளவிற் கு 
ஹையாததன்மைத்தாகும்‌ என்றார்‌. நாங்கள்‌ கள்‌ பகுதிப்பொருள்லிகு தி. இலம்பாடு 
இன்மைபடுதல்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ மூசணிலைதிரிக்கதொழிற்பெயர்‌.. 


கண்டகனவுசனவாகத்தொழுதானெழும்‌ அகெளரியர்கோ 
னண்டர்பெருமான்றிருவடிபோலம்பொற்கிழியைமுடி ததலைமேற்‌ 
கொண்டுமகழ்ச்சிதலைசிறப்பகின்மோர்‌முகூர்த்தங்கூத்தாடித்‌ 


தண்டாவமைச்சர்படைத்தலைவர்தமக்குங்காட்டியறிவித்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) கெளமியர்‌ சோன்‌ சண்ட கனவு நனவு ஆக எழுந்து தொழுதான்‌ - 
பாண்டியன்‌ தான்கண்டசொப்பனம்‌ ஈனவரகப்‌ பயன்படத்‌ அயிலுணர்ந்து வணங்‌ 
இ, அண்டர்‌ பெருமான்‌ திரு அடிபோல்‌ ௮ம்‌ பொற்‌ இழியை முடித்தலை மேல்‌ கொ 
ண்டு - சேோரமசர்தரக்கடவுளுடைய திருவடியைத்‌ தன அமுடியிற்‌ குடவே௫போல ௮ 
முதிய உலவரக்நிழியைத்‌ தன அமுடமேற்குடி, மடழ்ச்சி தலை சிறப்ப நின்று ஓர்‌ மு 
கூர்த்தம்‌ கூத்து ஆடி - களிப்பு மேலோங்க நின்று ஒருமுகூர்தீதம்‌ ஆனந்தக்கூ ததா 
டி, தண்டாத அமைச்சர்‌ படைத்தலைவர்‌ தமக்கும்‌ காட்டி அறிவித்தான்‌ - நீங்காத 
மந்திரிகளுக்குஞ்‌ சேனைத்தலைவர்க்குற்‌ காட்டி நிகழ்ர்தசெய்தியைத்‌ தெரிவித்தான்‌. 


கனவு ஈனவுபோலப்‌ பயன்படுதலின்‌ கனவு நனவாக எனவும்‌, மனம்தெளித 
ல்‌ துயிலெழுங்காலத்தாகலின்‌ எழுந்து தொழுதான்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ றிருவ 
ருள்‌ இடைத்ததிபோலக்‌ இடைத்தமையால்‌ அண்டர்பெருமானறிருவடிபோலம்பொ 
ற்கிழியை மூடித்தலைமேற்கொண்டு எனவுங்கூறினார்‌ ““கொழுநற்றொழுதெழுவாள்‌ ” 
என்பது எழுக்து கொழுநற்றொழுவாள்‌ என முன்பின்னாகப்‌ பொருள்படும்‌ எனப்பி , 
ரயோக விவேகாலார்‌ கூதியிருத்தலால்‌ எழும்து தொழுது என்றும்‌. தொழுதான்‌ 
முற்றெச்சம்‌, ௧௪) 


செங்கணரிமான்பிடர்சுமச்‌ ததெய்வமணிப்பூந்கவிசேற்றிச்‌ 
சங்கமுழங்கமறைமுழங்கச்சாந்தக்திமிர்க்துதாதொழுகத்‌ 
தொங்கலணிந்துதசாங்கவிரைத்‌ தூபகறுகெய்ச்சுடர்வளைத்துக்‌ 
கங்கைமிலைந்தகடவுளெனக்கருதிப்பூசை வினைமுடித்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) செம்‌ கண்‌ அரிமான்‌ பிடர்‌ சமந்த தெய்வ மணி பூம்‌ தவிசு ஏற்றி - 
வெர்தகண்களையுடைய சிங்கத்தின்‌ பிடர்சமந்த தெய்வத்தனமையையுடைய இரத்‌ 
இனத்தின்‌ பொலிவையுடைய ஆசனத்திலேற்றி, சங்கம்‌ முழங்க மறை முழங்க சா 
ந்தம்‌ திமிர்ந்து தாது ஒழுக தொய்கல்‌ அணிம்அ - சங்கமெருபால்முழங்கவும்‌ வே 
தகேோஷ மொருபால்‌ முழங்கவும்‌ சர்சனக்குழம்பு அப்பி மகரந்தள்சிக்த மாலைசூ 
ட்டி, தசாங்கம்‌ விரை தூபம்‌ ஈறும்‌ கெய்‌ சுடர்‌ வளைத்து - தசாங்கோபசாரது 
தோடு வாசனைத்தூபமும்‌ நறுமணங்கமமும்‌ நெய்த்தீபமும்‌ வளைத்து, கங்கை மிலைச்‌ 
த கடவுள்‌ என கருதி பூசை வினை முடித்தான்‌ - சங்கைகுடிய சடாமகுடத்தையு 
டைய சோமசுச்தரச்கடவளைப்போல உலவாக்கிழியைச்‌ சி்திச்துப்‌ பூசனைசெய்அ 
முடித்தான்‌. * ப 

தசாங்கோபசாரமாவன அவாகனம்‌, தாபனம்‌, சந்மிதானம்‌, சம்மிரோதனம்‌, 


௮அவகுண்டனம்‌, தேனுமுத்திரை, பாத்தியம்‌, ஆசமனீயம்‌, அர்க்கியம்‌, புட்பதானம்‌ 


உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌. கள்ள 


மந்துவிரைத்துபமாவன குற்தருக்கம்‌, பச்சைக்கருப்பூரம்‌, காரகில்‌, வெண்சர்தன 
ம்‌, கருஞ்தோரி, கறுகெய்‌ என்றமையால்‌ கபிலைப்பசுநெய்‌ எனக்கொள்க, (௧௫) 


அடுித்துவணங்கிவலஞ்செய்திட்டம்பொற்கிழியைப்பொதிநீக்கி 
யெடுத்துமுத்தீவினைஞர்க்கும்யாகங்களுக்கும்யாவர்க்கு 
மடுத்துகாளும்வரையா அவழங்கவழங்கவடியார்க்குக்‌ 
கொடுக்கக்குறையாவீட்டின்பமாயிற்றையர்கொடுத்தகிழி, 


(இ-ள்‌.) அடுத்து வணங்கு வலம்‌ செய்திட்டு - சமீபித்து வணக்கப்‌ பிரசகூ்ஷி 
ணஞ்செய்து, அம்‌ பொற்‌ இழியை பொதி நீக்கி எடுத்து - அழகிய உலவாக்கிழியை 
முடிப்பினின்ற நீக்கிப்‌ பொன்னையள்ளி, முதீத வினைஞர்க்கும்‌ யாகங்களுக்கும்‌ யர 
வர்க்கும்‌ மடுத்து நாளும்‌ வரையான வழங்க வழங்க - முத்தி யோம்பும்‌ அர்தணர்க 
ளுச்கும்‌ யரகங்களுக்கும்‌ ஏனையோர்க்கும்‌ அவர்களோடளவளாவி எர்சாளும்‌ வரை 
யாது கொடுக்கக்கொடுக்ச, ஐயா கொடுத்த இழி - சோமசும்தரக்கடவுள்‌ கொடுத்த 
ருளிய வுலவாச்‌இழி, அடியார்க்கு கொடுக்க குறையாத வீடு இன்பம்‌ ஆயிற்று-சமஅு 
அடி.யார்க்குக்‌ கொடுக்கக்‌ குன்றாத மோட்ச இன்பம்போல என்னஅங்குறையாத ஒரு 
படித்தாயிருந்த அ. 

வழங்க வழங்க பன்மைப்பொருளில்வர்த வடுக்குத்தொடர்‌. அடியார்க்‌ கரு 
ரூந்தோறும்‌ குன்றாகொருபடித்தா யிருத்தலால்‌ ௮டியார்க்குக்‌ கொடிக்கக்குறையா 
லீட்டின்பம்‌ என்றார்‌. (௧௬) 

ஆயபொதியில்வளை பொன்னாலகும்புசெய்துவிசும்பிழிக்க 
கோயிலகனையகம்புறருங்குயின்றுஞானக்கொழுக்கனைய 
தாயிலற்காற்பீடிகைவான்றடவுகொடியகெடியபெரு 
வாயில்பிறவுமழகெறிப்பவேய்க்கான்மறையின்வரம்பறிக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) மறையின்‌ வரம்பு அறிர்தான்‌ - வேதத்தின்‌ எல்லையையதிச்த பா 
ண்டி.யன்‌, அயபொதியில்‌ வள பொன்னால்‌ - உலவாக்கிழியினின்றுமெடுச்த வளைந்‌ 
தபொன்னால்‌, ௮சம்பு செய்து விசும்பு இழிந்தகோயில்‌ அதனை - ஒளிவீ விண்ணு 
லகினின்‌ றவம்த இந்திரவிமானத்தை, அகம்‌ புறமும்‌ குயின்‌ 2-அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ 
இழைத்து, ஞானம்‌ கொழுந்து அனைய தாய்‌ இல்‌ ௮றுகால்‌ பீடிகை வான்‌ தடவு 
கொடிய நெடிய பெருவாயில்‌ பிறவும்‌ அழகு எறிப்ப வேய்ர்தான்‌ - ஞானச்கொழமு 
ந்தையொத்த அங்கயற்கண்ணியார்‌ திருக்கோயிலும்‌ அறுகரற்பிடிசையும்‌ விண்அளா 
வங்‌ கெரடியையுடைய நெடிய பெரியதிருக்சோபுரதீதின்‌ வாயிலும்‌ மற்றுள்ளனவு 
ம்‌ அழகுவீசப்‌ பொற்றகடுவேய்ந்தான்‌. 

வளை பொன்‌ ஒடுபொன்‌. (௧௭) 

முக்திக்குறையாடிதிக்கடலைமுகம்‌ துருகக்துகாடோறுஞ்‌ 
சிந்திககுலபூடணக்கொண்டறெயவகருமப்பயிர்வளர்ப்பப்‌ 
பந்தித்திரைமுந்நீர்மேகம்பருகிச்சொரியப்பல்வளன 
நந்திக்கன்னிகாடளகைரகர்போற்செல்வந்தறழைத்தன்றே, 

(இ-ள்‌. குலபூடணச்கொண்டல்‌ - குலபூஷணனாயெமேகம்‌, குறையாநிதிக 
உலை முந்தி முகந்து முகந்து நாள்தோனும்‌ சிந்தி - குறையாத திரலியமென்னுங்கட்‌ 
லை முற்பட்டு மொண்டுமொண்டு ஈாள்சதோறும்பெய்த, தெய்வம்‌ தருமம்‌ பயிர்வள 
ர்ப்ப- தெய்வத்தன்மையையுடைய தருமமாயெ பைங்கூமைவளர்ச்துவர, பர்தஇ 

௨௩ 


௧௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இரை முந்நீர்‌ மேசம்‌ பருகசொரிய பல்வளனும்‌ ஈந்தி - வரிசைவரிசையாய்வரும்‌ 
அலைகளையுடைய கடல்கீணா மேகம்பருஇச்‌ சொரியப்‌ பலவளங்களும்‌ குறையாதோ 
ல்‌, கன்னிராடு அளகை௩கர்போல்‌ செல்வம்தழைத்தன்னு - பாண்டிராடு குபேரன்‌ 
௮ளகைககரம்போலச்‌ செல்வந்தழைத்தோங்கியது. 


பல்வளக வத நீருயர வவ ௮ மூகச்து முகந்து மிகுதிப்‌ 

பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌. (௧௮) 
எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

லையாகரணர்கணையாயிகர்மறைவல்லோர்மறைமுடிசொல்லாய்வோர்‌ 
மெய்யாமிருதிகள்‌ பொய்யரவிரதிகள்வேள்வித்தழல்களைவாழ் விப்போர்‌ 
பையாட்ரவணியையானனனுரைபகர்வோருலகயெலகல்வோர்க 
ளெய்யாதுறைகலினையாகளகையதென்னப்பொலிவதுதென்னாடு, 

(இ-ள்‌.) வையாகரணர்கள்‌ மையாயிகர்மறை வல்லோர்‌ மறைமுடி சொல்‌ 
ஆய்வோர்‌ - வியாகரணங்கற்றவர்களும்‌ நியாயதால்கற்றவர்களும்‌ வேதநாலுணர்க்‌ 
தவர்களும்‌ உபகிட்தத்தின் பொருளை யாராய்வோரும்‌, மெய்‌ ஆம்‌ மிருதிகள்‌ பொய்‌ 
யாவிரதிகள்‌ வேள்வி தழல்களை வாழ்விப்போர்‌ - உண்மையா௫ய ஸ்மிருதிநூலுண 


ர்ந்தவர்களும்‌ பொய்க்காதவிரதிகளும்‌ யாகரக்கனியை யோம்புவோர்களும்‌, பை. 


ஆடு அரவு அணி ஐயானனன்‌ உரைபகர்வோர்‌ உலகு இயல்‌ அகல்வோர்கள்‌ எய்‌ 
யாது உறைதலின்‌ - படம்விரித்தாடாகின்ற சர்ப்பத்தையணிந்ச ஜர்‌ அமுகங்களையு 
டைய சிவபெருமான்‌ உரைத்தருளிய அகமதூலைக்கற்துணர்ந்தவர்களும்‌ பாசப£த 
மொழிந்தவர்களும்‌ வறுமையால்‌ வருந்தாது வூச்தலால்‌, தென்‌ நாடு நையாத ௮ 
ளகை ௮து என்ன பொலிவது - பாண்டிசாடு வறுமையால்வரும்காத அளகாபுரி 
போல்‌ விளங்காநின்றது. 


வையாகரணர்‌ வியாகரணங்கற்றவர்‌. ரையாயிகர்‌ நியாயநூல்‌ கற்றேர்‌ இ 
வை தத்திதாற்தபதங்கள்‌. சொல்பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ சொல்லாகுபெயர்‌. வியா 
கரணமும்‌ நியாயமும்‌ வேதநூலுணர்துற்குக்‌ கருவியாதலால்‌ மறைவல்லோர்‌ என்ப 
தற்கு முன்னும்‌, பிரபல௫ருதியின்பொருளை யுணர்தற்குக்‌ கருமகாண்டமும்‌ ஞான 
காண்டமும்‌ கருவியாதலால்‌ மறைமுடிசொல்லாய்வோர்‌ என்பதற்கு முனனும்‌, இ 
தற்கு அனுகுணமாதலால்‌ மிருதிகள்‌ எனவும்‌, இவற்றை யையந்திரிபற வுணர்க்‌ 
தோர்‌ விரதம்‌ ஒம்புதற்கு உரியரரதலால்‌ அதன்பின்‌ பொய்யாவிரதிகள்‌ எனவும்‌, 
இக்நிலையில்கிற்போர்‌ வேள்விசெய்தற்‌ குரியராதலால்‌ வேள்வித்தழல்களை வாழ்விப்‌ 


போர்‌ எனவும்‌, வேதம்‌ உடலும்‌, ஆகமமுயிரும்‌ ஆதலால்‌ அவற்றிற்குப்‌ பின்‌ ஐயா... 


னனுரைபகர்வோர்‌ எனவும்‌, ஆகமச்தினண்மையணர்ந்தோர்‌ எல்லாவற்றினுஞ்‌ இற 

ந்தோர்‌ ஆதலால்‌ உலகயலகல்வோர்கள்‌ என, அவற்றினிறுதியிலும்நிற்ப முறைபட 

க்கூறினார்‌. (௧௯) 
உலவாக்கிழியருளியபடலம்‌ முற்றிற்று, 

இல 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருக்தம்‌ - ௧௭௨௩. 


தல தட 


ஸ்பா வள்‌! 


1 
ப 


வண பட றத விலையா ம. 9 இ 


முப்பத்திண்டாவ த 
வவரயல்விறுறபடலம்‌. 


அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
வேதந்தன தவடிவென்று விண்ணின்‌ றிழிக்கவிமானமறைக 
ததன்‌ செழியன்றனக்குலவரக்கிழிதந்தளித்தவழியிதுவப்‌ 
போதங்கடம்கபொருள்வணிகப்புத்தேண்மாடமணிமறுகு 
பாதந்கடவகடந்துவளைபகர்ந்தபரிசபகர்கிற்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதம்‌ தனது வடிவு என்று விண்‌ நின்று இழிந்த விமானம்‌ மறை 
கதன்‌ - வேதமே தனது இருவருவமென்று கூறியருளி விண்ணுலகினின்‌ அம்வர்த 
இட்திரவிமான த்தி லெழும்‌தருளிய சாமவேதகீதனாயெ சோமசுச்சரக்கட்வுள்‌, செ 
தியன்‌ தனக்கு உலவாக்கிழிதம்து அளித்த வழி இது - குலபூட்ணபாண்டியனுக்கு 
உலவாக்கிழிகொடுத்தருளிய திருவிளையாடல்‌ இத, அப்போதம்‌ கடந்த, பொருள்‌ 
லணிகப்புத்சேள்‌ - அந்தச்சட்டதிவிற்கெட்டாத கடவுள்வணிகராய்‌, மாடம்‌ மணி 
மறுகு பாதம்‌ தடவ £டச்து வளைபகர்ந்தபரிசு பகர்றெபாம்‌ - மாடங்களரெருக்‌ ய 
அழகிய லிதியில்‌ தமததிருவடிதோயாடம்‌ அ வளையல்விற்ற திருவிளையாடலை யினிக்‌ 
கூறவாம்‌, 

விமானத்துக்கு, வேதம்தன து வடிவென்ற விண்ணினறிழிற்த என்பதை ௮ 
டையாக்கி, வேதமே தனதுவடிவமென்று விண்ணுலஇனின்றும்வச்ச விமானம்‌ எ 
னப்‌ பொருள்கூறுதலும்‌ ஒன்று, | (௧) 

இறைவன்குலபூடணன்றிகிரியிவ்வா அருட்டுகாண்‌ முன்னாட்‌ 
சிறைவண்டறையுந்தாருவனதெய்வமுனிவர்பன்‌ னியர்தம்‌ 
நிறையன்றளமந்துகாட்டுகெனமநெடியோன்மகனைப்பொடியாக்கு 
மறவன்மானோரகாபாலியாப்பலிக்குவருகின்றான்‌. 

(இ-ள்‌) இறைவன்‌ குலபூடணன்‌ திதிரி இவ்வாறு உருட்டு நாள்‌.அ௮ரசனாயெ 
குல்படணபாண்டியன்‌ தனது ஆணையாயெ சக்கரத்தை யிவ்விதமாகச்‌ செலுத்துங்‌ 
காலயில்‌, முன்‌ நாள்‌ சிறைவண்டு அறையும்‌ தரருவன தெய்வ முனிவர்‌ பன்னியர்‌ 
தம்‌ நிறை அன்ற அளந்து காட்டுக என - முன்னாளில்‌ சறைகளையுடைய வண்டுக 
ளொலிக்கும்‌ தாருகவனத்தில்‌ வசிக்கும்‌ தெய்வத்சன்மைபொருக்திய முனிவர்கள 
அ மனைவியர்களுடைய கற்புநிலையை அக்காலையில்‌ அளந்துகாட்டக்கட்வேனென்று 
ரெடியோன்மகனை பொடியாக்கும்‌ மறவன்‌ தான்‌ ஓர்காபாலி ஆ௫ பலிக்குவருஇன்‌ 
முன்‌ - திருமால்மகனாகிய மன்மதனை நீறாக்கிய வீரஞன்யெ இெவபெருமான்‌ ஒருகபால 
திதையேர்தினவனாடூப்‌ பலிக்குவருகின்றவனாயினான்‌. 

பிரமன்புதல்வராதலால்‌ தெய்வமுணிவர்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ தமக்குநேர்ந்த 
சாபத்தால்‌ பரசிவத்தைக்கைவிட்டு வேள்வியைப்‌ பொருளெனக்கொண்டி அமாக்கு 
ஞ்செருக்கையும்‌, அவர்கள்‌ மனைவியர்கள்‌ தமதுகற்பைப்போல்‌ இலக்குமிமுதலியோ 
ர்கற்புச்‌ சறந்ததின்றென இறுமாக்குஞ்செருக்கையும்‌ ஒழிக்கப்பேரக்தமையால்‌ பன்‌ 
னியர்தம்‌ நிறையன்றளந்து காட்டுசென எனவும்‌, தான்‌ ஓர்பால்‌ உமாதேவியா 
சோடு கூடியிருர்தராளியுங்‌ காமனைநீறாக்கிய பெருந்துறவினனாதலால்‌ நெடியோன்‌ 
மகனைப்பொடியாக்கு மறவன்‌ தட டம்‌ கபாலம்‌ ஏர்தினவன்‌ காபாலி இது 
ப தர்கிப்திய (௨) 


சீ 


கறு0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வேதமசைக்குங்கோவணமுமெய்யினீறுமுள்ளாளக்‌ 

கக மிசைக்குங்கனிவாயுமுள்ளேககையுங்கிண்கிணிசூழ்‌ 
பாதமலரும்பாதுகையும்பலிகெள்கலனுங்கொண்டி ர.இ 
மாதுகணவன்றவவேடமெடுக்தாலொத்துவருமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) வேதம்‌ அசைக்கும்‌ கோவணமும்‌ - வேதமாஇயகட்டும்‌ கோவண 
மும்‌, மெய்யில்‌ நீறும்‌ - இருமேனியில்‌ வெண்ணீறும்‌, உள்ளாளம்‌ தேம்‌ இசைக்கும்‌ 
கனிவாயும்‌-உள்ளாளமென்னுங்தேத்தையிசைச்சாரின்ற கோவலைக்கனிபோன்ற இரு 
வாயும்‌, உள்ளே ஈகையும்‌ - அத்திருவாயுள்‌ அரும்பியபுன்னகையும்‌, ண்நிணிகுழ்‌ 
பாதமலரும்‌ பாதுகையம்‌ பலிகொள்கலனும்‌ கொண்டு - சதம்கையணிர்த பாததாம 
ரையும்‌ பாதுகையும்‌ பலிவாங்குகலனுங்கொண்டு, இரதி மாது கணவன்‌ தவவேட்‌ 
எடுத்தால்‌ ஒத்‌ அவரும்‌ எல்லை - இரதிமா தகணவனாிய மன்மதன்‌ ஒருதவவேடத்‌ 
கை எடுச்துவகதா லொத்தவர்கருளுங்காலையில்‌. | 


உள்ளாளக்கீதம்‌ என்றது ஒற்தின்மாச்கரைசகோன்ற உள்ளேயிசைக்கும்‌ ஆ 
எத்தி, அதனை வழக்கிற்கனம்‌ என்பர்‌. (௩) 


விள்ளுங்கமலச்சேவஉ.சூழ்லம்பினொலியமிடறதிரத்‌ 
அுள்ளுங்கசவொலியுங்கைத்துடியினொலியுக்‌ துளைச்செவீபண்‌ 
ள்ளம்பிளந்‌ துகிறைகளைக்‌ இர்த்கொல்லைவருமுன்வல்லியர்கள்‌ 
பள்ளங்கண்டுவருபுனல்போற்பலிகொண்டில்லின்புறம்போக்தாா. 


(இ-ள்‌.) விள்ளும்‌ கமலம்‌ சேவடிகும்‌ சிலம்பின்‌ ஒலியும்‌ மிடறு அதிர து 
ள்ளும்‌ கதம்‌ ஒலியும்‌ - மலர்ர்ததாமரைபோன்ற செவந்ததிருவடிமேற்கும்ம்த சிலம்‌ 
பின்‌ ஓசையும்‌ கண்டத்நின்கண்‌ அசையாது அதிரத்தள்ளாநீன்ற நீதவேோசையும்‌, 
கைதுடியின்‌ ஒலியும்‌ - இருக்கரத்திலேச்திய தமருகத்தினோசையும்‌, செவி துளை 
கீண்டு உள்ளம்‌ பிளந்து நிறைகளைம்‌ ௮ ஈர்த்து ஒல்லைவருமுன்‌-செவித்தளையைப்பெ 
ருந்தளைசெய்து உள்ளேசென்ற. மனத்தைவெளியர கடக்‌ கற்பினைக்கொள்ளைகொ 
ண்டு இழுத்அ விஸாச்து வருதற்குமுன்‌, வல்லியர்கள்‌ பள்ளம்‌ கண்டு வருபுனல்‌ 
போல்‌ பலீகொண்டு இல்லின்புறம்போச்தார்‌ - தாருகவனமுனிவர்‌ பன்னியர்கள்‌ 
பள்ளத்தைக்கண்டு மேட்டினின்றுவரும்‌ வெள்ளம்போலப்‌ பலியையேர்தி வீட்டி 
னின்று புறம்பேவந்தார்கள்‌, 

ஒலி காதினவழிசெல்லுதற்குரியதாதலால்‌ அளை ச்செவிண்‌டஎனவும்‌,அஅம 
னத்தைக்கேறுத்துச்செல்லுதலால்‌ உள்ளம்பிளர்து எனவும்‌, ௮௮ அங்குள்ளபொ 
ருள்களைப்‌ பற்றறக்களைம்தமையால்‌ நிறைகளைக்தீர்ச்து எனவும்‌, மேட்டிணின்றுவ 
ரும்பெருக்குப்‌ பள்ளத்தைக்‌ காணின்‌ ஞெரேலென விரைந அயாய்தல்போல மனம்‌ 
வெளியானமையின்‌ விரைந்துவர்சனராகலால்‌ பள்ளங்கண்டு வருபுனல்போற்‌ பலி 
கொண்டு எனவுங்கூ தினார்‌. (2) 

ழே. வேற. த 
ஓயங்கொண்டணைவாரையர்பரிகலத்தையமன்‌ றிக்‌ 
கையம்பொன்வளையும்பெய்வார்கருத்‌தகாணன்றிக்காசு 
செய்யும்பொன்மருங்குனணுமிழப்பர்வேள்‌ சிலையம்பன்‌ றிக்‌ 
கொய்யும்கண்மலர்க்கணம்புங்கொங்கையிற்சொர்யசசோர்வார்‌. 


வனளையல்விற்றபட லம்‌. கறக 

(இ-ள்‌.) ஐயம்‌ கொண்டு அணைவார்‌ ஐயர்‌ பரிசலத்‌.த ஐயம்‌ அனறி கை அம்‌ 

பொன்‌ வையும்‌ பெய்வார்‌ - பலிகொண்டுவருமுனிவர்‌ பன்னியர்‌ ஐயரது பரிகலத்‌ 

தில்‌ ஐயமல்லாமலும்‌ கையில்‌ அணிந்த அழகிய பொன்னாலரயெ வளையலையுமிடு 

வார்‌, கருத்து சாண்‌ அன்றி காசு செய்யும்‌ பொன்‌ மருங்குல்‌ காணும்‌ இழப்பா- 

மனத்திலுள்ள நாணல்லாமலும்‌ இரத்தினமிழைத்த பொன்னாலாகிய இடையிலணி 

நீத காணையுமிழப்பர்‌, வேள்‌ சிலை அம்பு அன்றி கொய்யும்‌ தண்மலர்க்கண்‌ அம்பும்‌ 

கொங்கையில்‌ சொரிய சோர்வார்‌ - மன்மதன்‌ தனது வில்லிலேநிட்ட மலரம்டல்லா 

மல்‌ கொய்யாகின்ற தண்ணிய தாமரைமலர்போனற தமன கண்க எம்பினையும்‌ தன 
த்தின்மேற்கிந்த நீலைதளர்வார்கள்‌. 

கரண்‌ மூனனது தாற்குணங்களுள்‌ சிறந்தநாண்‌, பின்னது மேகலை, இலைய 
ம்பு வில்லிலேறிட்டபாணம்‌, கண்ணம்பு கண்ணீர்‌, இவை செம்மொழிச்சிலேடை 
கள்‌. பெய்தல்‌, இழத்தல்‌, சொரிதல்‌ இவை தம்முள்‌ விரோதமின்றிக்‌ கூடத்தக்க 
வைகளாயிருத்தலால்‌ கூட்டவணி. சிறர்தநாண்‌ என்றது மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பு 
எனனு முச்குணங்களும்‌ அதன்வழித்தாதலால்‌ **தரயிற்சிறந்தன்அுமாண்‌”” என்னுந்‌ 
திருக்கேரவையாரில்‌ உணர்க. (௫) 

மடமயிலனையாசெங்கள்வளையினைக்சரு இரென்முர்‌ 
கடல்விடமயின்முனுங்கள்கந்சரத்துள்ளதென்முன்‌ 
றடமதிக்கொம்பனாரெங்கலையினை த்தருதிரென்றார்‌ 
மூடமதிமிலைக் சானுங்கண்‌ முகமதியிடத்ததென்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) மடமயில்‌ அனையார்‌ எங்கள்‌ வளையினை தருதிர்‌ என்முர்‌-இளமைத 
ங்கிய மயிலினையொச்த பெண்கள்‌ எங்கள்‌வளையைக்கொடுங்களென்னூர்கள்‌, கடல்‌ 
விடம்‌ அயின்றான்‌ நுங்கள்‌ கர்தரத்து உள்ளது என்றான்‌ - கடலிற்றோனறிய விடச்‌ 
சதையுண்டருளிய பெருமானார்‌ உங்களகண்டத்தில்‌ உள்ளதென்று விடையருளினார்‌, 
தடம்‌ மதி கொம்பு அன்னார்‌ எம்‌ கலையினை தருதிர்‌ என்றார்‌ - பூரணசர்திரனுதயஞ்‌ 
செய்த பூங்கொம்புபோன்ற பெண்கள்‌ எமது கலையைக்‌ கொடுங்களென்று வினவி 
னர்கள்‌, முடம்‌ மதி மிலைந்தான்‌ அங்கள்‌ முகம்‌ மதி இடத்தஅ என்றான்‌-வளைந்தபி 
ஹையையணிந்த பெருமானார்‌ உங்கள்‌ முகமாய்‌ சந்இரனிடத்தள்ளதென்‌ அ பணித்‌ 
தீருளினார்‌. I 

வளைமுன்ன து வளையல்‌, பின்னது சன்ன, கலைமுன்னது ஆடை, பின்ன 
சம்திரன்கலை. உம்மிடத்தக்கொண்ட சாமவேட்கையால்மெலிந்த வளையுங்கலையுஞ்‌ 
சோர்க்தோமென்ற கூறியமுனிவர்‌ பனணியர்கருத்‌ துணர்ந்து உம்மிடத்து ௮க்காம 
வேட்கை,யாம்சிறிதுமில்லோமென்பது புலப்பட உங்கள்‌ கந்தரத்துள்ளது உங்கள்‌ 
முகமதியிடதததென எதிர்மொழிகொடுத்தலால்‌ நீட்பவணி, (௬) 

இடையறிக்தெம்மைச்சேர்மினென்றனரிளையரெயங்கோன்‌ 
கடலமுதனையீரதஅங்கட்‌ கிடையினிக்காணாதென்றான்‌ 
மடகலாரஃதேற்பண்டைவண்ணமீக்தில்விற்செல்ல 

்‌ விடையளித்தருண்மினென்றாுர்வேலைபுக்குறங்குமென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) இளையர்‌ இடை ௮றிந்து எம்மை சேர்மின்‌ என்றனர்‌-மங்கைப்பரு 
வத்தையுடைய முனிவர்‌ பன்னியர்‌ இடையறிர்து எங்களைச்‌ செேருங்களென்றுகூறி 
னர்‌, எம்‌ கேரன்கடல்‌ அமுஅ அனையிர்‌ அங்கட்கு இடை இனி காணாது என்றான்‌- 


ன்‌ 


௧௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


எமதுபெருமானார்‌ கடலிற்றோன் நிய அமுதினையொச்தபெண்களே உங்களுக்கு இ 
டை இப்பொழுது தோன்றாதென்ன பணித்தார்‌, மடம்‌ ஈல்லார்‌ ௮ஃசேல்‌ பண்டை 
வண்ணம்‌ ஈந்து இல்லில்‌ செல்ல விடை அளித்‌ தருள்மின்‌ என்றார்‌ - இளமைப்பருவ 
த்தையுடைய பெண்கள்‌ அஃதாயில்‌ முன்னுள்ள நிறத்தைத்தந்து எமத இல்லிற்கு 
நாங்கள்செல்ல விடைகொடுத்தருளுமென்ற கூறினார்‌, வேலைபுக்கு உறங்கும்‌ என்‌ 
ரென்‌ - கடலிற்புகும்து அறிதுயில்கொள்ளுமென்‌ அ பணித்தருளினார்‌. 
இடைமுன்ன து சமையம்‌, பின்னது மருங்குல்‌, விடைமுன்னது உத்தரம்‌, 
பின்னது திருமால்‌, தமக்குத்திருமாலே விடையூர்தியாதலால்‌ வேலைபுக்குறங்கும்‌ 
என்றருளினார்‌. இப்போ பெண்கள்‌ பசலைபூத்திருச்சலால்‌ இவ்வண்ணச்தோடுசெ 
ல்லின்‌ எமதுகணவர்‌ கோபிப்பார்‌ என்பார்‌ பண்டைவண்ணமீட்‌ தில்லிற்செல்ல: வி 
டையளித்தருண்மின்‌ என்றார்‌. இப்போதியாங்கள்‌ உயிரிழக்கும்‌ சமையத்தினராயி 
ருச்சலால்‌ சேர்ச்‌ தயிர்தரவேண்டுமெனவும்‌, எங்கள்‌ தேகநிறம்‌ வேறுபட்டமையால்‌ 
அவ்வே௮பாடொழியப்‌ புணரவேண்டும்‌. என்னுமுனிவர்‌ பன்னியர்கருத்துணர்‌ ௮ 
முன்னர்க்கூறியது புலப்பட எதிர்மொழிகொடுத்தலால்‌ இத வம்‌ அவ்வணி, (எ) 
கங்கையர்கபாலிக்கென்௮ுஈடுவிலைபோலுமென்றா 
சங்கணனடுவிலாமைநும்மஷனோக்கடுச்தகென்முன்‌ 
மங்கையாடிகணெஞ்சம்வலியகற்போலுமென்ளுர்‌ 


கொங்கலர்கொன்றையானுங்கொங்கையேவன்கலென்ளறான்‌. 


(இ-ள.) ஈங்கையர்‌ கபாலிக்கு என்றும்‌ நடு இலை போலும்‌ என்றார்‌-முனிவர்‌ 
பன்னியர்‌ கபாலியாடிய உமக்கு ஒருக்காலும்‌ ஈடுவில்ல்போலமென்ற கூறினார்‌, ௮ 
ங்கணன்‌ ஈடு இலாமை அம்மனஞோர்க்கு அடுத்தது என்றான்‌-வெபெருமான நடுவில்லா 
தீசன்மை அமபோலியர்க்சேயன்றி எம்போலியர்க்கு அடுத்ததன்று என்று விடைய 
ருளினார்‌, மங்கையர்‌ அடிகள்‌ செஞ்சம்‌ வலியகல்‌ போலும்‌ என்றார்‌-அம்முனிவர்‌ பன்‌ 
னியர்‌ ௮டிகளுடைய நெஞ்சம்‌ வலிய கல்லையொக்குமென்று கூறினார்‌, கொங்கு அலர்‌ 
கொன்றையான்‌ நுங்கொங்கையே வன்கல்‌ என்றான்‌ - மகரம்தத்தோடு மலர்க்த 
கொன்றைமாலையவையணிர்த சிவபெருமான்‌ உமது தனமே வலியகல்லென்று பணி 
தீதராளினார்‌. 

நடு முன்னது நடுவுகில்மை, பின்னது இடை. மன்மதன்‌ எங்களிடத்துச்‌ 
சலஞ்சாதிச்தலை யுணர்க்தும்‌ உணராதவர்போலத்‌ அன்பமொழிக்காஅ நிற்கின்றீர்‌ 
எனவும்‌, அதனால்‌ உமதமனம்‌ கல்லெனவும்‌ கூறிய முனிவர்‌ பன்னியர்கருத்திணர்ம்‌ 
அ முன்னர்ச்கூறியது புலப்பட எதிர்மொழிகொடுத்தலால்‌ இதவும்‌௮வ்வணி, (௮) 

காதுவேலன்னக௧ணார்கங்கைநீர்சுமந்ததெ துக்‌ 
| கோ துமினென்றார்‌ அம்பா லுண்பலியேற்கவென்றா 
னே துபோலிருக்கதையனிசைக்தசெப்பென்ருரீசன்‌ 
கோஅறமாவமுதன்னீர்‌அங்கொங்கைபோலிருக்ததென்றான்‌. 
ட 


(இ-ள்‌.) காது வேல்‌ ௮ன்ன சண்ணார்‌ கல்கைநீர்‌ சுமந்தது ஏதுக்கு ஒதுமின்‌ 
என்றார்‌ - கொல்லும்வேலை ஒத்த கண்ணையுடைய முனிவர்‌ பன்னியர்‌ கங்கையை 
நீர்‌ சுமந்திருப்பஅ யாதரிமித்தஞு சொல்லும்‌ என்று வினவினார்‌, அம்பால்‌ உண்பலி 
ஏற்க என்றார்‌'- உம்மிட த்திலுண்ணும்பலி ஏற்கச்‌சமம்தோமென்று விடையருளினர்‌, 
ஐயன்‌ இசைத்த செப்பு ஏதுபோல்‌ இருக்கது என்றார்‌ - பெருமானார்கூமிய செப்பு 


வளையல்விற்றபடலம்‌. க௮ ௩. 


யாஅபோலிருந்ததென்று அதிசயித்துக்கூறினார்‌, ஈசன்‌ கோது உரு அமுது அன்னீர்‌ 
, அம்கொல்கைபோல்‌ இருந்தது என்றான்‌ - பெருமானார்‌ குற்றமில்லாத அமுதத்தை 
யொத்த பெண்களே அச்செப்பு உமது 'தனத்தைப்போலிருக்ததென்று பணித்தரு 
ளிஞர்‌, 

கங்கைநீர்‌ முன்ன கங்காரீர்‌, பின்னது கம்‌-பிரமசபாலம்‌, சை-சரம்‌ எனச்‌ 
சொல்வகைசெய்ன நீர்‌ கபரலத்தைக்‌ சையில்‌ எனவும்‌, செப்பு முன்னது விடை, 
பின்னது சரண்டகம்‌ எனவும்‌ பொருள்கொள்க. காமவெப்பத்தை யாற்றுதற்கண்‌ 
ரே கங்கைகீர்‌ சமந்தீர்‌ என்னுங்‌ கருத்தினராய்க்‌ கங்கைநீர்சுமர்த தேஅக்சேோதுமி 
னெனவினவத்‌ தீமக்கு ௮௮ இல்லாமைதோன்ற அம்பாலுண்பலியேற்க வெனவும்‌, 
நரமகூறின வினாவிற்கு விடையில்லையேயென்னுள்‌ கருத்தினராய்‌ ஏதுபோலிருந்ததை 
யனிசைத்த செப்பென்றதற்குக்‌ சாமமயககுடையவர்க்கு விடைகொடுப்பஅ. தமல்‌ 
குக்‌ கருத்தின்மைதோன்ற அங்கொங்கைபோலிருச்தஅு எனவங்கூறிஞர்‌, இதுவும்‌ 
அ௮வ்வணி. (௯) 


கறுதததையெவன்கொலையகக்தரமென்ஞூர்வேளை 
வெறுக்கவன்மாரிபெய்‌தற்கென்றனன்்‌ விழியரல்வேலை 
யொறுத்தவர்யாவதென்றிருக்கரமென்றார்கூற்றைச்‌ 
செறுத்தவன்‌ றெல்பானின்அகோக்நினாற்றெரிவதென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐய கந்தரம்‌ கறுத்தது எவன்கொல்‌ என்றார்‌ - ஐயனே யுமது கந்‌ 
தரம்கறுத்தது யாதுகாரணமென்று வினவினார்‌, வேளை வெறுத்தவன்‌ மாரிபெய்‌ 
தற்கு என்றனன்‌ - மன்மதனை நீறாக்கிய பெருமானார்‌ மழைபெய்தற்கென்று விடை 
யருளினார்‌, விழியால்வேலை ஒறுத்தவர்‌ யாவது என்றீர்‌ உத்தரம்‌ என்றார்‌-தமதுகண்‌ 
களால்‌ வேலைவென்ற முனிவர்‌ பன்ணியர்‌ எங்கள்‌ வினாவுக்கு யாதென்றுகூறினீர்‌ ௨ 
த்தரமெனஅ கேட்டார்‌, கூற்றை செறுத்தவன்‌ தென்பால்‌ கின்றுகோக்இனால்‌ தெரி 
வனு என்றுன்‌ - இயமனையுதைத்தருளிய அப்பெருமானார்‌ சென்றிசைக்சணின்றுகேர 
கீஜனால்‌ நில்கள்கூதிய உத்தரம்‌ தெரியுமென்று பணிச்தருளினார்‌. 

கந்தரம்‌ முன்ன அ கண்டம்‌, பின்னஅ மேகம்‌, உத்தரம்‌ முன்னது விடை, 
பின்னது வடதிசை, தம்பால்‌ இரச்சமிலராதலால்‌ கறுச்தநெஞுசனரன்று முட்‌ 
கோளினரரய்க்‌ கறுத்ததை யெவன்‌ கொலைய கந்தர மென்ற முனிவர்‌ பன்னியர்‌ 

வினவத்‌ தமது ஸ்ரீகண்டம்‌ கறுத்தது பிரமன்முதலியோனைக்‌ காத்தற்பொருட்டாத 
லால்‌ மேகத்தின்மேலேற்றி மாரிபெய்தற்கெனவும்‌, தாம்‌ கூறியதற்கு உத்தரமில்லை 
யேயென்னுங்‌ கருத்தினராய்‌ உத்தரம்‌ யாதென்றார்க்குத்‌ தென்பால்நின்று நோக்கில்‌ 
உத்தரம்‌ தெரியும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௪௦) 
செக்கரஞ்சடையான்சண்ணிற்றம்முருக்கெரியகோக்இ 
யிக்கொடியார்போற்கண்ணுளெம்மையுமிருத்திரென்றார்‌ 
நக்கணனுநீதனையன்னார்கண்ணிடைக்கண்டுநகைத்‌ தம்மின்‌ 
யிக்கவர்‌துங்கணுள்ளார்விழித்தவர்க்காண்மினென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) செக்கர்‌ ௮ம்‌ சடையான்‌ கண்ணில்‌ தம்‌ உரு தெரியகோக்‌இ-செவ 
கத அழகெ சடாமுடியையடைய வெபெருமான்‌ திருச்சண்ணிற்‌ றமதருவம்‌ புலப்‌ 
படப்பரர்த்‌௫; இக்சொடியார்போல்‌ கண்ணுள்‌ எம்மையும்‌ இருத்திர்‌ என்றார்‌ - இக்தக்‌ 
கொடிபோன்ற இடையையுடைய பெண்களையிருச்தியஅபோல உமது திருக்கண்‌ 


ர்‌ 


க௮௪ ப திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ணுள்‌ எம்மையு மிருக்கச்செய்யும்‌ என்றிரர்தார்‌, ஈக்கனும்‌ தனனை அன்னார்‌ கண்‌ 
இடை கண்டி நகைத்து - ௮அச்சிவபெருமானுக்‌ தன்னை அப்பெண்கள்‌ சண்ணிடத்து 
ப்புலப்படக்கண்டு நகைத்து, நம்மின்‌ மிக்கவர்‌ அம்‌ கண்‌ உள்ளார்‌ விழித்து அவர்‌ 
காண்மின்‌ என்றான்‌ - நம்மினும்‌ பேரழகையுடையவர்‌ உமத கண்களிலிருக்கின்றார்‌ 
சரிவரவிழித்‌அு அவரைவிளங்கக்‌ காணுங்களென்று பணித்தருளினார்‌. 
காமமயக்கினராதலால்‌ சிவபெருமான்‌ திருச்சகண்ணிற்‌ றம்முருப்பிரதி பிமபி 
தீதலைநேோக்்‌க வேற்றுமகளிரை யிருத்தியஅபோல எம்மையிருத்துதல்‌ ஓர்பாரமோ 
வென்ற முணிவர்‌ பனனியர்க்குத்தாம்‌ இயல்பாகவே காமமயக்கங்‌ கழன்றோர்‌ அத 
லால்‌ ஈகைத்து எனவும்‌, நம்மின்மிக்கவர்‌ அங்கணுளளார்‌ விழிச்சவர்ச்காண்மின்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌. இருத்திர்‌ முன்னிலைப்பன்மை யேவற்பிறவினைமுற்று. (கக) 
அஞ்சலிப்போதுபெய்வார்சரணமென்றடியில்வீழ்வார்‌ 
தஞ்செனத்தளிர்க்கைநீட்டித்தழுவியகிடைக்குக்தோனு 
மெஞ்சுவானெஞ்சாதேத்தியெஇர்மறையெட்டுக்தோறும்‌ 


வஞ்சனாயகல்வான்மையல்வஞ்சியர்க்கணியனாமோ. 


(இ-ள்‌.) அஞ்சலி போதுபெய்வார்‌ - அஞ்சலித்து மலரைச்சூட்டுவார்‌, சர 
ணம்‌ என்று அடியில்‌ வீழ்வார்‌ - அடைக்கலமென்று இருவடியின்‌ மேல்வீழ்வார்கள்‌., 
தஞ்சம்‌ என தளிர்கை நீட்டி தழுவிய இடைக்குரக்தோறும்‌ எஞ்சுவான்‌ - நீரே எமக்‌ 
கோர்‌ பற்றுகச்கோடென்று தளிர்போன்ற மெல்லிய கைகளைநீட்டித்தமுவ அவர்க 
ரூக்குக்‌ இட்டுந்தோறும்‌ இட்டாது அப்பாற்படுவான்‌, எதிர்‌ எஞ்சாது ஏத்தி மறை 
்‌ எட்டுக்தோறும்‌ வஞ்சனாப்‌ அசல்வான்‌-௭ திர்ின்று குறைபடாதுவணங்இ வேதங்கள்‌ 
தொடுந்தோ அம்‌ அணைதற்கரியனாய்‌ நீங்கும்பெருமான்‌, மையல்‌ வஞ்சியர்க்கு அணி 
யன்‌ ஆமோ - மயச்கவலையிற்பட்ட பெண்களுக்குச்‌ சமீபித்தவனாவானோ. 


தஞ்சம்‌ ஈறுதொகுத்தல்‌. அஞ்சலித்து மலர்குட்டினும்‌ அடைக்கலமென்ற 
இருவடிமேல்விழினும்‌ மையல்வஞ்சியர்‌ ஆதலால்‌ தழுவியஇடைக்குக்தோறும்‌ எஞ்ச 
வான்‌ எனவும்‌, பதிஞானமுணர்தற்குக்‌ கருவியாகெயெ வேதம்‌ பாசஞானமாயிருத்தலா 
ல்‌ அதற்கு அணியனாகாதவன்‌ இவர்க்கு அணியனாதல்‌ கூடாமையின்‌,மையல்‌ வஞ்சி 


?? எனவரும்‌ பெரி 


யர்க்கணியனாமோ எனவுங்கூறினார்‌ * புறத்தார்க்குச்சேயோன்‌ 
யோர்திருவாச்காலுணர்க, அஞ்சலி என்னு முதனிலை இறந்தகால வினையெச்சத்தின்‌ 
மேல்‌ நின்றது. எஞ்சாசேத்தி யெதிர்மறையெட்டுச்தோதம்‌ - வஞ்சனாயகலவான்‌ 


மையல்வஞ்சியர்க்கணியனாமோ என்றது வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (௧௨) 
அடுக்தெமைகத்கழாதிரேனீரவிழ்க்தகபூங்கலையைமீள 
வடுத்்‌ தமினும்பால்யாங்கண்மையனோயுழப்பகோக்கிக்‌ 
கடுத்தெமர்முனியாமுன்னங்கழற்றியவளையுங்கையி 
லெடுத்திடுமென்றுர்காளையிடுதுமென்றேகினைோ,. 


(இ-ள்‌.) நீர்‌ அடுத்து எமை சமாஇரேல்‌ - நீர்‌ அடுத்து எம்மைத்‌ தழுவாதிரு 
ப்பீ ராகில்‌, அவிழ்ந்த பூ கலையை மீள உடுத்துமின்‌ - சரிக்த அழகிய வுடையையா 
யினு மீள எடுத்து உடுத்தும்‌, அம்‌ பால்‌ யரங்கள்‌ மையல்‌ ரோய்‌ உழப்ப ரோக்இ- 
உம்மிடத்தில்‌ நாங்கள்‌ மயக்கரேரயில்வருந்த அதனைப்பார்த்து, எமர்‌ கடுத்த முனி 
யா முன்னம்‌ - எம்முடையகணவர்‌ கோபித்து வெறுக்காததற்குமுனனம்‌, கழற்றிய 
வளையும்‌ கையில்‌ எடுத்து இடும்‌ என்றார்‌ - முன்பு கழற்றிய வளையலையாயிலும்‌ எம. 


வளையல்விற்றபடலம்‌. குடு 


அசையில்‌ எடுத்திடுங்களென்றார்‌, சாளை இடதும்‌ என்று ஏனொன்‌ - காளைக்கிரிவோ 
மென்ற சென்றருளினார்‌. 
வளைசழலுதல்‌ இவபெருமானைச்கருஇய சன்மேல்‌ நிகழ்ந்தசெய லாதலால்‌ ௮ 
ச்வெபெருமான்மேல்‌ ஏற்றிக்‌ கழற்தியவளையெனவும்‌, இப்பெண்கள்‌ சாபத்தால்‌ வ 
ணிகருலச்‌ கன்னியராயவதரித்தலால்‌ நாளையிடுதுமென்றேகனான்‌ எனவும்‌, பரிசத்த 
லாலாயினும்‌ மயக்கொழிவாமெனனுங்‌ கருத்தெ.ராதலால்‌ உடுத்துமின்‌ எனவும்‌, எடு 
ததிம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௩) 
பிள்ளவெண்டிங்கள்வேய்க்தபிரான்கொண்டுபோனகாணு 
முளளமுமீட்கலாற்றுதுயங்கனாகலையுஞ்சங்கு௩ 
அள்ளவைங்கணையான்வாளிதுளைப்பவெம்பசலையாகங்‌ 
கொள்ளைகொண்டுண்ணகின்ழமு ரக்கிலைகொழுகர்கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) பிள்ளை வெண்‌ திங்கள்‌ வேய்ர்த பிரான்‌ கொண்டு போன நாணும்‌ 
உள்ளமும்‌ மீட்கல்‌ ஆற்றா.து உயககனர்‌ - இளமைத்தன்மையையுடைய வெள்ளிய 
பிறையையணிர்த சிவபிரான்‌ கைக்கொண்டுசென்ற நாணத்தையும்‌ தமதமன ததை 
யும்‌ மீட்கமுடியாது மயங்யெமுனிவர்‌ பன்னியர்‌, கலையும்‌ சங்கும்‌ துள்ள - ஆடை 
யும்‌ வளையுஞ்‌ சோரவும்‌, ஐங்கணையான்‌ வாளி துளைப்ப - பஞ்சபாணங்களையேர்இய 
மன்மதன்பாணங்கள்‌ அளைக்கவும்‌, வெம்‌ பசலை ஆகம்‌ கொள்ளை கொண்டு உண்ண 
நின்றார்‌ - காமவிருப்பாலா கிய பசலை தமதுமார்பைக்கவர்ர்து படரவும்‌ நின்றார்கள்‌, 
அர்மிலை கொழுகர்‌ கண்டார்‌ - அல்வா நின்ற நில்மையைத்‌ தாருகவன முனிவர்‌ 
பார்த்தார்கள்‌, (௪௪) 

பொய்தவவடவரய்வந்‌ துகம்மனைப்பொன்னினனனார்‌. 
மெய்தழைகற்பைகாணைவேரொடுங்களை க அ போன 
கைதவன்மாடக்கூடற்கட வுளென்றெண்ணித்தேர்ந்தார்‌ 
செய்தவவலியாற்காலமூன்றையுக்கெரியவல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) செய்‌ தவம்‌ வலியால்‌ காலம்‌ மூன்றையும்‌ தெரிய வல்லார்‌ - செய்‌ 
யுக்தவவன்மையால்‌ இரிகாலங்களில்‌ நிகமுஞ்செய்திகளையும்‌ அளந்தறியவல்ல முணி 
வர்கள்‌, பொய்‌ தவம்‌ வடிவாய்‌ வர்‌த- பொய்த்ததவவடி.வரய்வம்‌து, ஈம்‌ மனே பொ 
ன்னின்‌ அன்னார்‌ மெய்‌ தழை கற்பை நரணை வேரொடும்‌ களைம்துபோன சைதவன்‌- 
நமது இல்வரழ்க்கைக்‌ குரிய பன்னியது உடலோடு வளர்ந்த கற்பையு காளையும்‌ 
வேரோடும்‌ களைம்‌அசென்ற வஞ்சகன்‌, மாடம்‌ கூடல்‌ கடவுள்‌ என்ன எண்ணி தேர்‌ 
ந்தார்‌ - மாடங்கணெருங்கி யோம்யெ மதுரையிலெழுக்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவு 
ளே என்று இந்தித்‌ துணர்ந்தார்கள்‌. 

முனிவர்‌ பன்னியர்‌ கற்பினிலையளம்‌ தறிதற்பொருட்டே தவவடிவினராய்வ 
ருதலின்‌ பொய்தவவடிவாய்‌ எனவும்‌, உயிர்க்குயிராய்க்‌ கரச துறைதலிற்‌ கைதவன்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. (௧௫) 

மேற்படி வேறு. 
கற்புத்திரிக்தார்தமைகோக்இக்கருத்துத்திரிக்தீர்நிளாழி 
_ வெற்புத்திரிச்தமதிற்கூடன்‌ மேயவணிகர்கன்னியசாய்ப்‌ 
௨௪. ்‌ 
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௧௮௬. திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


பொற்புத்திரியாகவதரிப்பிரபோமென்றிட்டசாபங்கேட்‌ 

டற்புத்திரிக்காரெங்களுக்தேகல்வதெப்போதென்முனிவர்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்பு திரிச்தார்‌ தமை சொக்கி கருத்து இரிக்தீர்‌ - கற்பினின்றுவேறு 
பட்ட தமத பன்னியரைப்பராத்அ நீங்களோ மனவேறுபட்டீர்கள்‌, நீள்‌ ஆழி வெ 
ஜ்பு திரிக்த மஇல்‌ கூடல்‌ மேய வணிகர்‌ சன்னியராய்‌ - நீண்ட சச்கரவாளகிரி தன 
அருத்இரிந் துவந்த மதில்குழ்்த மதுரையில்‌ வடக்கும்‌ வணிகப்‌ பெண்களாய்‌, பொ 
ற்பு திரியாது அவதரிப்பீர்‌ போம்‌ என்று இட்ட சாபம்‌ கேட்டு - இப்போதுள்ள ௮ 
முற்‌ சிறிதங்குறைபடா அ பிறக்கக்கடவீர்‌ இங்குநின்ன போமென்று இட்ட சாபத்‌ 
தைக்கேட்டு ௮ஞ்சி, அற்பு திரிந்தார்‌ எங்களுக்கு ஈது அகல்வஅ எப்போது என - 
இல்வாழ்க்கைக்குரிய அன்பினீன்று வேறுபட்ட பெண்கள்‌ எங்களுக்கு இச்சாபம்‌ 
நீங்குவது எப்பேரதென்‌ அவினவ; முனிவர்‌ - தாருகவனத்‌ துமுணிவர்கள்‌. (௧௬) 


அந்கமாடமதுரைககர்க்கரசசகியசுக்தரக்கட்வுள்‌ 

வம்‌ துநும்மைக்கை இண்டும்வழியிச்சாபங்கழியமெனச்‌ 
சி்தைதளாந்தபன்னியறாுக்கென்னர்ம துரைத்தொன்னகரிற்‌ 
கந்தமுல்லைத்தார்வணிகர்காதன்மகளிராய்ப்பிறக்தா£, 


(இ-ள்‌.) அந்த மாடம்‌ மதுரைஈகர்க்கு அரசரயெ சம்தரக்கடவுள்‌ வம்‌ அ-மா 
டக்கணெருங்கிய அந்தமதுரைத்‌ இருகசர்க்கு அரசாமிருர்த சோமசந்தரக்கடவுள்‌ 
மானிடத்திருவுருவஙம்கொண்டுவர்‌ ௪, அம்மை கை தீண்டும்‌ வழி இச்சாபம்‌ கழியும்‌ 
என - உங்களைச்‌ கை$ண்டுமளவில்‌ இச்தச்சாபம்‌ கழியுமென்றனுககிரஇக்க, சிந்தை 
தளர்ம்த பன்னியரும்‌ - அஅகேட்டு மனந்தளர்ந்த முனிவர்பன்னிமாரும்‌, தென்னர்‌ 
மதுரை தொல்‌ நகரில்‌ கந்தம்‌ முல்லை தார்‌ வணிகர்‌ காதல்‌ மகஸிராய்‌ பிறச்தார்‌- அச்‌ 
சோமசர்தரக்கடவுரூடைய மதுரையாகிய தொன்றதொட்டுள்ள திரு£கரத்திலுள்‌ 
'ள வாசனைநிறைக்கு முல்லமாலையையணிக்க வணீகர்க்கு விருப்பமிக்க புத்திரிகளா 
ய்ப்‌ பிறந்தார்கள்‌. 

தென்னர்‌ என்பதின்‌ முதலில்‌ அகரச்சட்டுத்‌ தொகுத்தல்‌. (௧௭) 

வளர்க துபேதையினம்பருவமாறியல்குற்புடையகன் அ 
களர்ந்துகாஞ்சிமருங்கொசியத்ததும்பியண்ணாக்‌ தரும்பு மூலை 
திளர்க்துசெலலும்பருவத்திற்டைகத்தரராகவீப்பான் மண்‌ 
ணளக்கவிடையான்வந்துவளைபகரும்வண்ணமறை௰ற்பாம்‌. 


(இ-ள்‌.) வளர்ந்து பேதை இளம்‌ பருவம்‌ மாதி - ( அப்பெண்கள்‌ ) வளர்க்க 
பேதைப்பருவமாறி, அல்குல்‌ புடை அகன்று தளர்க்து காஞ்சி மருங்கு ஒரிய ததும்பி 
அண்ணாந்து அரும்பு முலை கிளர்ந்து செல்லும்‌ பருவத்தில்‌ கிடைத்தார்‌ ஆக - அல்குல்‌ 
புடைபரவக்காஞ்சியென்னும்‌ அபரணத்தைக்தரித்த இடைதளர்ம்‌து ஒயெமுகம்கொ 
ண்டு மேலெழும்‌ தண்ணாம்‌ததேரன்றிய முலைபருத்தோங்கு மற்கைப்பருவத்தில்வர, 
இப்பால்‌ மண்‌ அளம்த விடையான்‌ வந்து வளை பகரும்‌ வண்ணம்‌ அழைதிற்பாம்‌ - 
இப்புறம்‌ ரிலவலகையளந்த இடபவூர்தியையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ மானிடத்‌ 
திருவுருவங்கொண்டுவந்து வளையல்விற்ற இருவிளையாடலைக்‌ கூ௮வாம்‌. 

மங்கைப்பருவத்திற்குரிய குறிகளாகலால்‌ அல்குற்புமையகன்ற மருக்கொ 
சியத்த தம்பி யண்ணார்தரும்புமுலை ளெர்ம்‌தசெல்லும்‌ எனக்கூறினார்‌,  (ச௮) 


வளையல்விற்றபடலம. ௧௮௪ 


கங்கைகரந்துமணிகண்டங்கரந்குறுதற்கண்கரம்தொருபான்‌ 
மக்கைவடிவுங்கரம்‌துழையுமழுவுங்கரக்‌தமழவிடையூ 
சங்கணழகர்வளைவணிகராகியேனமளந்தறியாச்‌ 
செங்கமலச்சேவடியிரண்டு£ இரைநீர்‌ ஞாலமகள்சுட்‌. 


(இ-ள்‌.) கங்கை கரந்து மணி கண்டம்‌ கரந்து அதல்‌ சண்‌ கரந்து ஒருபால்‌ 
மங்கை வடிவும்‌ கரந்து உறையும்‌ மழுவும்‌ கரத்து - முடியிற்குடிய கஙல்கையையு 
ம்‌ மீசண்டத்தையும்‌ ரெற்றிக்கண்ணையும்‌ இ௨ப்பாலுள்ள உமாதேவியார்‌ திருவுருவ 
த்தையும்‌ ஏந்திய மானையு மழுவையும்‌ ஒளித்த, மழவிடை ஊர்‌ அங்கண்‌ அழகர்‌ வ 
ளை வணிகர்‌ ஆதி - இளமைதங்யெ விடையை நடத்தும்‌ சோமசந்தரக்கடவுள்‌ வளை 
யல்பகரும்வணிகாரரய்‌, ஏனம்‌ அளச்து அறியாத செம்‌ கமலம்‌ சேவடி இரண்டும்‌.இ 
ரை நீர்‌ ஞாலம்‌ மகள்‌ குட - திருமால்வராக மூர்த்தமாய்‌ கிலவலகம்‌€ண்டு சென்‌ 
அமுணராத செந்தராமரைபோன்ற செவந்த இருவடி.களிரண்டையும்‌ கடலையாடை 
யாகச்சூழ்ந்த நிலமகள்‌ சூடும்பொருட்டு, 


பிரமன்முதலிய ஆன்மாக்க ஞய்தற்பொருட்டுத்‌ தாம்கொண்ட. இருவுருக்க 
ரம்துவந்தனர்‌ என்பார்‌ கங்கைகரச்து உழையுமமுவுங்‌ கரந்துஎனவும்‌, வர்த இருக 


கோலமும்‌ அருளுதற்பொருட்டாதலரல்‌ வளைவணிக ராச யெனவுய்‌ கூறினார்‌. (௧௯) 


பண்டுமுனிவர்பன்‌ னியர்பாற்கவாக்தவளையேபட்வெடயங்‌ 
கொண்டுதொடுித்துமீண்டவர்க்கேயிடுவேமெனுமுட்கோளினர்போற்‌ 
றெொண்டர்கொடுத்தவைவண்ணத்தஅணர்த்தார்போலத்தோள்சுமக்து 
மண்வெளையைவிலைபகர்க்துவணிகமறகில்வருகின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) பண்டு முனிவர்‌ பன்னியர்‌ பால்‌ கவர்ந்த வளையே பட்டு வடம்‌ கொ 
ண்டு தொடுத்து - முன்பு முனிவர்‌ பன்னியரிடத்தக்‌ கொள்ளைகொண்ட வளையலை 
யே பட்வெடத்திற்‌ கோவைசெய்த, மீண்டு அவர்க்கே இடுவோம்‌ என்னும்‌ உட்‌ 
கோளினர்‌ போல்‌ - மீளவும்‌ அவர்க்கே தொடுப்போமென்னும்‌ உட்சறாத்‌ இனர்போ 
லவும்‌, தொண்டர்‌ தொடுத்த ஐவண்ணம்‌ அணர்‌ தார்போல தோள்‌ சுமந்து - தமது 
அடியார்சாத்‌ திய ஐந்‌ துநிறங்களையுடைய பூங்கொத்தாலமைத்த மாலைபோலவும்‌ தம 
அ திருத்தோளிற்சுமநம்‌ து, மண்டு வளையை விலை பகர்ம்து வணிக மறுகில்‌ வருனெ 
ஸார்‌ - அடுக்காய்‌ நெருங்கெ வளையலை விலைகூறி வணிகர்வீதியில்‌ வருவாராயினார்‌, () 
மன்னுமறையின்பொருளுரைக்தமணிவாய்திறக்‌ துவளைகொண்மி 
னென்னுமளவிற்பருவமுகிலிமிழின்னிசைகேட்டெழமுமயில்போற்‌ 
அன்னுமணிமேகலைமிழற்றத தாயவணிகர்குலமகளிர்‌ 
மின்னுமணிமாவிகைநின்றும்வீதிவாயிற்பறப்பட்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்னும்‌ மறையின்‌ பொருள்‌ உரைத்த மணிவாய்‌ திறந்து வளை 
கொண்மின்‌ என்னும்‌ அளவில-நில்பெற்றவேதத்தின்பொருளைக்‌ (கண்ணுவர்முதலிய 
 முனிவர்களுக்குக்‌) கூறியறாளிய அழூய திருவாய்மலர்ம்தருளி வளைவாங்குமின்‌ எ 
ன்றுகூறும்‌ அளவில்‌, பருவம்‌ முகில்‌ இமிழ்‌ இன்‌ இசை கேட்டு எழும்‌ மயில்‌ போல்‌_ 
கார்காலச்திற்‌.குற்கெண்ட மேகம்‌ ஒலிக்குமினிய ஒலியினைக்கேட்டு ஆடச்‌ இறைவி 
ரித்தெழு மயில்போல, அன்னும்‌ மணி மேகலை மிழற்ற - நெருங்கிய இரத்தினமிழை. 


௧௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


த்த மேகலையொலிக்க, தூய வணிகர்‌ குலமகளிர்‌ - களங்கமில்லாத வணிகர்‌ குலப்‌ 
பெண்கள்‌, மின்னும்‌ மணி மாளிகை நின்றும்‌ வீதி வாயில்‌ புறப்பட்டார்‌ - விளங்கர 


நின்ற இரத்தினமமுதிய மாளிகையினின் அம்‌ வீதியிற்‌ புறப்பட்டார்கள்‌, 
வளைகொண்மினென்ற திருவாய்‌ வேதத்தின்பொருளுரைத்த அருமைத்‌ திரு 


வாயென்பார்‌ மன்னுமறையின்‌ பொருளுரைத்த மணிவாய்‌ என்றார்‌. (௨௧) 
வளைகளிடுவொரெனத்தங்கண்மனமெல்லாம்தம்புடையொதுங்கத்‌ 
தளைகவிடுவாரவருகின்ராகம்மைக்கொம்மைலெம்முலையார்‌ 
துளைகளிடுதீங்குழலிசைபோற்சுரும்புபாடக்கருங்குமன்மேல்‌ 
விளைசகளொழுகநுடங்கவருமின்போலடை£துசண்டார்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) வளைகள்‌ இடுவார்‌ என தங்கள்‌ மனம்‌ எல்லாம்‌ தம்புடை ஒன 
ங்க தளைகள்‌ இடுவார்‌ வருஇன்ருர்‌ தம்மை-வளைகளை த்தொடுப்பவரைப்போலத்‌ தங்க 
ருடைய மனமெல்லாம்‌ தம்பாலொதுங்க விலங்கிடுவரராகி வருஞ்‌ சோமசம்தரக்க 
டவுளை, கொம்மை வெம்‌ முலையார்‌ அலைகள்‌ இடு தீம்‌ குழல்‌ இசை போல்‌ சுரும்பு 
பாட்‌ கரும்‌ குழல்‌ மேல்‌ விளைகள்‌ ஒமுக- இரண்ட விருப்பத்தைத்‌ தருமுலைகளையுடை 
யப வணிககுலப்பெண்கள்‌ துளைகள்பொருந்திய இனிய வேய்ங்குழலி னிசையைப்‌ 
போல வண்டுகள்பாடவும்‌ கரியகூர்தலினின்‌ அஞ்‌ சரக்குமஅச்சிந்தவும்‌, அடங்கி 
ரும்‌ மின்‌ போல்‌ அடைச்அு கண்டார்கள்‌ - (ரிலவுலகின்மேல்‌) அலண்கெரு மின்‌ 
னலைப்போலச்‌ சென்ன தரிசித்தார்கள்‌. 


எழுதற்சரிய ஈல்லெழில்‌ வாய்ர்தபெண்கள்‌ என்பார்பாட, ஒழுக அடங்கி 
. ருமின்போலென இல்‌ பொருளுவமையணிதந்‌ அ கூறினார்‌. (௨௨3 


கண்டவடிவாற்றிளைப்பதற்குக்கழிபேரன்புகாதல்வழிக்‌ 
கொண்டுசெல்லவொருசார்தங்குணனாகாணமுதனான்கு 
மண்டியொருசார்மற தலைப்பமன முமுழன்‌ ௮ தடுமாற 
வண்டர்பெருமான்விளையாடற்கமையச்கூழ்க்காரமுதனையார்‌. 


(இ-ள்‌.) கண்ட்‌ வடி வால்‌ திளைப்பதற்கு- அவரைக்‌ தரிசித்த திருவுருவத்‌ 
தொடுகூடி அனுபவித்தற்கு, கழி பேர்‌ அன்பு - எழுந்தமிக்க பெரியஅன்பு, காதல்‌ 
வழிக்சொண்டு ஒருசார்‌ செல்ல -(தமது மனத்தை) காமவிருப்பத்தின்‌ வழியேகொ 
ண்டு ஒருப௯ஃம்‌ செலுத்தவும்‌, ஒரு சார்‌ தம்‌ குணன்‌ ஆம்‌ சாணமுசல்கான்கும்‌ மண்‌ 
டி. மறுதலைய்ப-ஒருபக்ஷம்‌ தமது குணமாதிய சாணமுதலியசான்கும்‌ தம்முள்‌ நிலைக 
லங்க முரணவும்‌, மனமும்‌ உழன்று தடுமாற-காதல்வழிச்சென்ற அம்மனமும்‌ நிலை 
திரிச்துதமொறவும்‌, அண்டர்‌ பெருமான்‌ விளையாடற்கு அழுது அனையார்‌ அமைய 
கூழ்ர்தார்‌ - தேவர்பிரானாராகிய அச்சோமசந்தரக்கடவுள்‌ திருவிளையாடல்‌ செய்த 
ற்குக்கடலிற்றோன்றிய ௮முதபோன்ற வணிகர்குலப்பெண்கள்பொரும்தப்‌ புறம்பில்‌ 


மொய்த்தார்கள்‌. 

ஆசைக்குக்காரணம்‌ அன்பாதலால்‌ அன்புகாதல்‌ வழிச்சொண்டு செல்லவெ : 
னவும்‌, காமமேலீட்டால்‌ நாணமுதலிய காற்குணமும்‌ நிலைகலங்கும்‌ ஆதலால்‌ மது 
தலைப்பஎனவும்‌,அவைகலங்யெவழிமனம்‌ ஒருலஜிப்பட்டு நில்லாசாதலால்‌ மனமுமு 


வளையல்விற்றபடலம்‌. ௧௮௯ 


மூன்று தடுமாற எனவுங்‌ கூறினர்‌. காற்குணங்களாவன நாரணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, ப 
யிர்ப்பு. (௨௩) 
கலிவிருத்தம்‌, 

இரங்குமேகலைசலம்பன்‌ தியேனைய 

விரும்பியகுழைகொடி மின்‌ செய்கண்டிகை 
மருங்கிறச்சுமப்பினும்வளைகைக்கில்லெனி 
னரும்பியமுலேயினார்க்கழ்குண்டாகுமோ. 


(இ-ள்‌.) இரற்கு மேகலை திலம்பு அன்றி - ஒலிக்குமேகலையுஞ்‌ லெம்புமல்‌ 
லாமல்‌, ஏனைய விரும்பிய குறை தொடி மின செய்‌ கண்டிகை மருங்கு இற சுமப்பி 
னும்‌ - அவைஒழிர்த விரும்பப்பட்ட குண்டலமும்‌ குடகமும்‌ விளங்குங்‌ கண்டிகையு 
ம்‌ ஆ௫ய இந்த வாபரணங்களை மிடைமுறியச்‌ சுமந்தரலும்‌, அரும்பிய முலையினார்க்‌ 
கு - தாமரை அரும்புபோல முகிழ்த்த தனங்களையுடைய பெண்களுக்கு, வளை கைக்‌ 
கு இல்லெனின்‌ அழகு உண்டாகுமேர - வளையல்‌ கைகளுக்கு இல்லையாயின்‌ அமமா 
ண்டாகுமோ (இல்லயென்றபடஉ.) 


மங்கலஞ்‌ செய்தற்குரியது வளையன்றி யேனையணியன்மையால்‌ வளைகைக்‌ 
இல்லெனில்‌ - அரும்பிய முலையினார்க்‌ கழகுண்டாகுமோ என்றார்‌. (௨௪) 


செல்வகல்வணிகெொொஞ்செங்கைக்கேற்பன 
நல்வளைதெரிக்திரிமென்றுகாய்காமுன்‌ 
வல்வளரிளமுலைமகளிர்மின்னுமிழ்‌ 


கல்வளர்கட.கமென்காக்கணீட்‌ டி.ஞர்‌. 


(இ-ள்‌.) செல்வம்‌ ஈல்வணிகிர்‌ - செல்வத்தையுடைய கல்லவணிகரே, எம்‌ 
செம்‌ கைக்கு ஏற்பன ஈல்வளை தெரிக்‌அ இடும்‌ என்று - எமது செவந்தகைகளுக்குப்‌ 
பொருந்தும்‌ வளையல்களுள்‌ கல்ல வளையல்களைத்‌ தெரிச்து தொடுங்களென்று, நாய்‌ 
கர்‌ முன்‌ வல்‌ வளர்‌ இள முலை மகளிர்‌-வணிகச்‌ திருக்கோலங்‌ கொண்டுவந்த ௮ச்சேர 
மசும்தரக்கடவுள்முன்‌ சூதாடு கருவியைப்போல்‌ குவிந்தவளர்ம்த இளமைதங்கிய 
தனத்தையுடைய பெண்கள்‌, மிண உமிழ்‌ சல்‌ வளர்‌ கடகம்‌ மென கார்தள்‌ நீட்டி 
னார்‌ - ஒளிவீசும்‌ இரத்தினமழுத்திய கடகமணிந்த மெல்லிய கரர்தண்மலர்போன்ற 
கைகளை நீட்டினார்கள்‌. 

கணந்தோறுங்‌ கரமமேலீட்டாற்‌ நமது தேகம்‌ படிப்படி மெலிந்து வருதலை 
யொழிப்பீரென்னும்‌ பொருள்தோன்ற எம்செங்கைக்‌ கேற்பன நல்வளைசெரிந்திடும்‌ 
எனப்பிறி தொருவகையாற்‌ கூறுதலால்‌ பிதிதினுவற்சியணி, (௨௫) 

பண்டருகிள வியங்கயற்கட்பாவைகைக்‌ . 
தண்டளிர்பற்றியதடக்கைமாதர்கைம்‌ 
முண்டகம்பற்றியேமுகிழ்த்‌ அப்பல்வரி 
வண்டுகளேற்றுவார்மையலேற்றுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) பண்‌ தரு செவி அய்‌ கயல்‌ கண்‌ பாவை கைதண்‌ தளிர்‌ பதறிய த 
க்கை - இசையையொத்த சொற்களையுடைய அ௮ங்கயற்கண்ணியம்மையார்‌ இருக 


கரமாயெ தண்ணியதளிரைத்தொட்ட்‌. நீண்ட திருக்கரத்தால்‌, மாதர்‌ கை முண்டகம்‌ 


ச்‌ 


௧௯0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பற்றியே முகிழ்த்து - வணிககுலப்பெண்களின்‌ கைத்தாமரைகளைப்பிடிக்து மூன்பூ 
நெரித்த, பல்‌ வரி வண்டுகள்‌ ஏற்றுவார்‌ மையல்‌ ஏற்றுவார்‌ - பலவரிகளையுடைய வ 
ஊையல்களைச்‌ செறிப்பவர்போலக்‌ காமமயச்குத்‌ தலைக்கேறச்‌ செய்வார்‌. 


ஆன்மாக்கள்‌ தத்தம்‌ வினைப்பயன்களை நுகர்ட்து பரிபாகம்‌ அடைதற்பொரு 
ட்டுப்‌ பராசத்தி இருக்கரர் தொட்ட இருக்கரமென்பார்‌ அங்கயற்கட்பாவை கலைத்த 
ண்டளிர்‌ பற்றிய தடக்கையெனவும்‌, அத்திருக்கரங்களால்‌ முனிவர்‌ பன்னியர்‌ அ 
கருஞ்‌ சாபங்கழித்தருளுவர்‌ என்பார்‌ மாதர்கைமமுண்டகம்‌ பற்றியேமுகிழ்த்‌த 


மையலேற்றுவார்‌ எனவங்க தினார்‌. (௨௬) 


புங்கவனிடுவளைபுடைதீதமீளவம்‌ 
தெங்களுக்கிட வீலையிடநிராலெனக்‌ 
கொங்கவிழ்பைங்குழலெருத்தங்கோட்டிநின 


றங்கரநீட்டுவாராசைநீட்டுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) புங்கவன்‌ இடுவளை புடைத்து மீளவந்து - வணிகர்குலப்பெருமான்‌ 
இட்ட வளையலைத்‌ சகர்த்துத்‌ இரும்பவம்‌ ௮, எங்களுக்கு இட இல்‌ இடுதிர்‌ என-எங்‌ 
களுக்குத்‌ தொடுக்கவில்லே கொடுமென்௮, கொங்கு அவிழ்‌ பைங்குழல்‌ எருத்தம்‌ 
கோட்டி நின்று - மகரச்தம்பரர்த பசிய கூர்தல்‌ சரிந்த பிடரை வளைத்து கின்று, 
அங்கரம்‌ நீட்டுவார்‌ ஆசை நீட்டுவார்‌ - அழிய கைகளை டீட்வொர்போலத்‌ தமது 
ஆசைப்பெருக்கினை நீட்டுவார்கள்‌. 

முன்பு வளையல்‌ தொடுக்கப்பட்ட பெண்ணல்ல பரிசவின்பங்கருஇி வ 
வோயலைத்தகர்த்துத்‌ தமதுருச்சாட்டாது கரந்து கைநீட்டினராதலால்‌ எருத்தங்கோ. 
ட்டி கின்றங்கரநீட்டுவார்‌ எனறார்‌. (௨௭) 


எ மக்கடுயெமக்கிமெனப்பின்பற்றியே 
யமைத்தடந்தோளினாரனங்கனபூங்களை 
தமைத்துளைபடுத்தவோர்சாரர்பிலாமையராற்‌ 
கமைப்புஅநாண்‌ முதல்காப்புநீங்கினார்‌, 


(இ-ள்‌.) அமை தடம்‌ தோளினார்‌ - தன அமர 5 பருத்த தோளையுடைய 
வணிககுலப்பெண்கள்‌, எமக்கு இடும்‌ எமக்கு இடும்‌ என பின்பற்றி - எமக்குத்தொ 
டும்‌ எமக்குத்கொடும்‌ என்று ஒருவர்பின்‌ ஒருவர்‌ வற்‌, அனங்கன்‌ பூம்‌ கணை தமை 
துளைபடுத்த ஓர்‌ சார்பு இல்லாமையால்‌- மன்மதன அ மலர்ப்பாணமர்‌ தம்மைத்‌ துளைக 
க அதை நீக்குவதற்குத்‌ ef பற்இக்கோடில்லாமையால்‌, கமைப்பு உறு நா 
ண்முதல்‌ காப்பு நீங்கினார்‌ - தமக்குச்சார்பாயுள்ள கரணமுதலிய நற்குணங்களின்‌ 


காவலினின்றும்‌ நீவ்கனொர்கள்‌. 
A வளைவணிகர்‌ பற்றுக்கோடாருாப்பில்‌ நஈாணமுதலிய நாற்குணங்களின்‌ காவலி 
னின்அம்‌ நீம்கார்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ போதரலாற்‌ குறிப்பெச்சம்‌. (௨௮) 
மூ பகன்‌, முன்‌ னிடுவளையெலாங்கழலமுன் புசூழ்க்‌ I 


தின்ன வைபெரியவேறிடுமென்றிட்டபி 
னன்னவுமனையவேயாகமீளவக்‌ 


தின்னமுஞ்சிதியவாவிடுமென்றேக்தவார்‌. 


வளையல்விற்றபடலம்‌. ௧௯௧ 


இ-ள்‌.) முன்‌ இடுவளை எல்லாம்‌ கழல - முன்பு தொடுத்த வளையலெல்லா 
ஞ்சோர, முன்பு சூழ்ந்து இன்னவை பெரிய - முன்பு சென்று சூழ்ந்த இப்போ ௮ 
தொடுத்த வளையல்கள்‌ அளவிற்‌ பெரியனவாயிருத்தலினாற்‌ (சழன்றன) வேறு இடும்‌ 
என்‌அ - கையளவிற்கேற்ப வேறு வளையல்‌ தொடுமென்று கூறி, இட்டபின்‌-தொடு 
சீத பின்பு, ௮ன்னவும்‌ அனையவே ஆக - அவவளையலு மத்தன்மையனவாகவே 
சோர, மீளவம்து இன்னமும்‌ சிறிய ௮ ஆக இடும்‌ என்று ஏர்தவார்‌ - மீளவும்‌ வது 
ர சிறியனவாகத்‌ கொடுமென்று கையை நீட்டுவரர்‌, (௨௧) 


பின்னிடுவளைகரஞூஞ்சரியப்பெதுறா 
முன்னெதிர்குஅதிநீர்செறித்தமொய்வளை 
தன்னொடுிகலைகளூஞ்‌ சரிவதேயென 

மின்‌ னெனறுடங்கினார்வேனெ டிங்கணார்‌. 


(இ-ள்‌.) பின்‌ இடும்‌ வளைகளும்‌ சரிய பேது உரு - பின்பு இட்ட வளையல்க 
ரூம்‌ ௮வ்வாறேசரியமயங்கி, முன்‌ எதிர்‌ குற நீர்‌ செறித்த மொய்வளை தன்னொடு- 
தம்முன்னே வந்து நீர்‌ சொடுக்க ரெருங்யெ வளையலோடு, கலைகளும்‌ சரிவதே 
என - மேகலைகளுஞ்‌ சரிகின்ற தேயென்ற, வேல்‌ நெடும்‌ கண்ணார்‌ மின்‌ என டவ்‌ 
னர்‌ - வேல்போன்ற நீண்ட கண்களையுடைய லு மின்னலைப்போ 
லதீ தவண்டார்கள்‌. . (௩0) 


இவவளைபொல்வனயாமுன்கண்டிலே 
மெய்வளைவணிகிறிவ்வரியவெள்வளை 

- யெவ்வயினுள்ளவின்றினியவாடியெம்‌ 
மெய்ம்மயிர்பொடிப்பெழவிக்கஞ்செய்தவே. 


(இ-ள்‌.) மெய்வளை வணிடர்‌ - கூணிய சரீரத்தையுடைய வணிகரே, இ அரிய 
வெள்வளை எவ்வயின்‌ உள்ள - இக்தப்‌ பெறுதற்கரிய வெள்ளிய வளையல்கள்‌ எவ்வி 
டதி௮ள்ளன, இன்று இனிய ஆட எம்‌ மெய்‌ மயிர்‌ பொடிப்பு எழ வீச்சம்‌ செய்த - 
இன்று எங்கள்‌ மனத்‌ துக்னியனவாகி எம்முடம்பிலள்ள மயிர்‌ முற்றும்‌ புளஇக்கக்‌ 
காமப்பெருக்கைச்‌ செய்தன, (அதனால்‌) இவ்வளை போல்வன யாம்‌ முன்‌ கண்டிலே 
ம்‌ - இறந்த வளையல்போன்ற வளையல்களை யாம்‌ முன்பு ஒருபோதும்‌ பார்த்திலேம்‌. 

சிவபெருமரன்‌ டரிகெகும்தொறும்‌ தமக்கு ஆராவின்பம்‌ மேலிடுதலால்‌ இவ்‌ 
வளைபோல்வன யாமுன்‌ கண்டிலேம்‌ எனவும்‌, வளையலுக்கு இக்குணமின்மையால்‌ 


இவவரியவெள்ளை-எவ்வயினுள்ள எனவும்‌ கூறினார்கள்‌. (௨௩௧) 
i 


நாளை ய்ம்வனையிட்ண்ணு மிங்கென்பார்‌ 
கோள்வளை விலையி துகொண்‌்போமென்பாமர்‌ 
வாள்விழியீர்பினாுள்‌ வாங்கிக்கோடுமென்‌ 
ரூளரியேறனாராடி.ப்போயினார்‌. 


(இ-ள்‌,) காளையும்‌ வளை இட இங்கு ஈண்ணும்‌ என்பார்‌-காளைக்கும்‌ வளையல்‌ 
தொடுக்க இங்குவாரு மென்பார்கள்‌, கோள்‌ வளை விலை இதகொண்டுபோம்‌ என்பார்‌. 
கால்கள்‌ கொண்ட வளைய அக்குத்‌ தமில்‌ விலைப்பொருள்‌ அதனைப்‌ பெற்றுப்போ 
மென்ன இலர்‌ கூறுவார்‌, வாள்‌ விழியீர்‌ பின்‌ நாள்‌ வாம்‌ கோடும்‌ என்று - வாள்‌ 


ஆ! 


௧௯௨ திருவிளையாடற்புராணம 


போன்ற பிறழ்சசியையுடைய கண்கனயுடைய பெண்காள்‌ பின்னாளில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்வோமென்று கூறி, ஆள்‌ அரி ஏறு அன்னார்‌ அடி. போயினார்‌ - கரடங்கத்‌ தகீ 
கோர்‌ ஆண்டுங்கம்போன்ற வணிகப்பெருமாஞர்‌ இவ்வாறு திருவிளையாடல்‌ செய்து 
சென்றருளிஞர்‌. 

பெருலிலைகொடுப்பின்‌ காளையும்‌ வளையிடவருவர்‌ என்னும்‌ கருத்தால்‌ வளை 
விலை மிதுகொண்டுபோம்‌ எனக்கூறினார்கள்‌, (௩௨) 


போயின வணிகர்தம்புடையின்மினனெனப்‌ 
பாயினமகளிரும்பலருங்காண முன்‌ 
மேயினவிண்ணிழிவிமானக்துள்ளொளி 
யாயின திருவுருவாகித்தொன்றினார்‌. 


(இ-ள்‌-) போயின வணிகர்‌ தம்புடையில்‌ மின்‌ என பாயின மகளிரும்‌ பலரு 
ம்‌ காண - சென்ற வணிகப்பெருமானாரும்‌ தமது பக்கத்தில்‌ மின்னலைப்போலப்‌ பர 
விய பெண்சளூ மேனையோரும்‌ கண்டுவியக்க, முன்‌ மேயின விண்‌ இழி விமானத்‌ 
அள்‌ ஒளி ஆயின இரு உருவு ஆதி தோன்தினார்‌-முன்பு தாம்‌ எழுந்தருளிய விண்ணு 
லகத்தினின்‌அவந்த இந்திரவிமானத்‌ அள்‌ ஒளிமயமாகிய திருவருவமாகித்‌ தோன்றி 
யருளினார்‌. (௩௩) 
எழுச£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
மட்‌.டலம்புகோதையார்‌ முன்வளைபகர்க்தவணிகாதாம்‌ 
பட்டிசைந்தவல்குனங்கைபாகராகுமெனவியம்‌ 
அட்டதும்புமுவகைவெள்ளமுற்றெழுந்ககுமிழியபோற்‌ 
கட்ட அம்புபுனலிலாழ்க்துகளியடைக்கநகரெலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மட்டு அலம்பு கோதையார்‌ முன்‌ வளை பகர்ந்த * வணிகர்‌ தாம்‌ - 
தேன்‌ சிம்து மாலையை அணிந்த பெண்கள்‌ மூன்‌ வளையல்‌ பகர்ந்த வணிகத்திருவுரு 
வினர்‌, பட்டு இசைந்த அல்குல்‌ ஈங்கை பாகர்‌ ஆகும்‌ என வியந்து - செம்பட்டணி 
ந்த ௮ல்குலையுடைய உமாதேவியாரை இடப்பாகத்திலுடைய சோமச௫க்தரக்கடவு 
ளாமென்று அதிசயங்கர்கது, உள்‌ ததும்பும்‌ உவகை வெள்ளம்‌ உற்று எழுந்த 
குமிழிபோல்‌-மனத்அள்‌ ததும்பிய ஆனம்கவெள்ளத்தில்‌ பொருந்தி யெழுந்த குமி 
மியைப்போல, ஈகர்‌. எல்லாம்‌ கண்‌ ததும்பு புனலில்‌ ஆம்ர்து களியடைக்த - ஈகரத்‌ 
திலுள்ளோரெல்லாம்‌ கண்களில்‌ மொக்குளீத்தெழுச்த ஆனதந்தநீர்‌ வெள்ளத்‌ இலமும்‌ 
திக்‌ களிப்படைக்தார்கள்‌. 

வளைபகர்ச்த வணிசர்‌ தமக்கென வோருருவிலரென்பார்‌ பட்டிசைந்த வல்கு 
ல்‌ நங்கை பாகராகும்‌ எனவும்‌, அவர்‌ இவர்கள்பொருட்டு ஒருருக்கொடுவர்தனர்‌ 
என்பார்‌ வியச்து எனவும்‌, அதனாற்‌ பரவசமாயினார்‌ என்பார்‌ உட்ட தம்பு மூவகை 
வெள்ளமுற்றெழுந்த குமிழிபோற்‌ கட்டதும்புபுனலிலாழ்ச்து எனவுங்‌ கூறினார்‌. () 


உருவிலாளியுடல்பொடித்தவொருவர்கூடலிருவரான்‌ 
மருவிலார்்‌திருக்கைதொட்டுவளைசெறித்தநீர்மையாற 
கருவின்மாதராகிநாய்கரகனனிமார்கண்‌ மின்னுவேற்‌ 
பெர்ருவில்காளையெனவரம்பில்புகல்வரைப்பயக்தனர்‌. 


ணி 


வளையல்விற்றபடலம்‌. ௧௯௩ 


(இ-ள்‌.) உருவிலானி உடல்‌ பொடித்த ஒருவர்‌- மன்மதனுடைய சரீரத்தை 
நீதபடுத்திய ஒருவரும்‌, கூடல்‌ இருவரால்‌ மருவிலார்‌ - மதுமையி லெழுச்தருளிய 
பிரமவிஷ்ணுக்களால்‌ தேடியறிதற்கரியவருமா நிய சேோமசக்தரக்கடவுள்‌, இருக்கை 
கொட்டு வளை செறித்த நீர்மையால்‌- தமது திருக்கரங்களால்‌ தொட்டு வளையல்தொ 
டித்த தன்மையால்‌, ஈாய்கர்‌ கன்னிமார்கள்‌ கருவின்‌ மாதர்‌ ஆகி - வணீகர்குலப்பெ 
ண்கள்‌ கருப்பம்‌ வாய்ந்த பெண்களாய்‌, மின்னு வேல்‌ பொருவு இல்‌ காளை என வ 
சம்பு இல்‌ புதல்வரை பயந்தனர்‌ - விளங்காகின்ற வேலேந்திய ஒப்பில்லாத முருக 
கீகடவுளைப்போல அளவில்லாத அழகுவாயக்த புத இரர்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌. 

ஒருபாகம்‌ பெண்ணுருவரய்ம்தும்‌ காமனைவென்மோர்‌. ஆதலால்‌ ஒருவர்‌ என 
_ வும்‌, இயற்கையிற்பற்றிகம்‌அசுட்‌ டறிலிற்படாதவராதலால்‌ கரமவயத்தினராய்ச்‌ ௬ 
ட்டறிவிற்பட்ட பிரமவிஷ்ணுச்சளால்‌ அறிதற்கரியரரதலால்‌ இருவரால்‌ மருவிலார்‌ 
எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ கருதி யாம்கருள்பவராதலால்‌ திருக்கைதொட்டு வளைசெறி 


தீதமீர்மையால்‌ வரம்பில்புதல்வரைப்பயம்தனர்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌. (௩௫) 


பிறக்தமைந்தரளவிறக்தபெருமைகொண்டபெருமிதஞ்‌ 
சிறந்தவீரமாற்றலேற்றதிறல்புனைந்‌ துவைகினார்‌ 
மறந்த தும்புவேனெடுங்கண்வணிகமாதர்சிறிதுகா 


மிறந்கரன்றனருளடைக்‌் து நுணையடி.க்கண்வைகினார்‌. 


(இ-ள்‌.) பிறந்த மைந்தர்‌ அளவு இறந்த பெருமை கெண்ட பெருமிதம்‌ சிற 
நீத வீரம்‌ ஆற்றல்‌ ஏற்ற இறல்‌ புனைம்து வைஇஞர்‌ - பிறந்த புத்திரர்கள்‌ வரம்புகட 
நீத பெருமைமிக்க பெருமிதத்தையும்‌ சிறந்த ஆண்மையையும்‌ வன்மையையும்‌ தக்க 
வெற்றியையும்‌ குடி வசித்தார்கள்‌, மறம்‌ ததும்பு வேல்‌ நெடும்‌ கண்‌ வணிக மாதர்‌ 
சிறிது காள்‌ அற்‌ - கொலைத்தொழில்மிக்க வேல்போன்ற நீண்டகண்களையுடைய 
வணிஃகுலப்பெண்கள்‌ சிறிதுநரள்‌ கழித்து, அரன்‌ தன்‌ அருள்‌ அடைந்து அணை ௮ 
டக்கண்‌ வைகினார்‌ - சிவபெருமானார்திருவருளைப்பெற்ன அத்திருவருள்வழித்தரய்‌ : 
அவரது இரண்டுதருவடி. கிழற்சார்பில்‌ கலக்தார்கள்‌. 

அகரதிழுத்த சிவபெருமானார்‌ திருவுருப்பொலிவில்‌ சரமமிச்க பெண்கள்‌ பெ 
தற புகல்வர்களாதலால்‌ அளவிறந்த பெருமிதம்‌ சிறச்த வீரமாற்றலேற்றதிறல்புனை 
கீதுவைகிஞர்‌ எனவும்‌, அவர்‌ தமதுகரக்சொட்ட பரிசதிக்கையால்‌ திருவருளடைம்‌ 
தனராதலால்‌ அரன்றனருளடைசது எனவும்‌, அத்தருவருட்சரர்பால்‌ பரமுத்திய 


டைகீதனாரதலால்‌ அணையடிக்கண்வை கினார்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. (௨௬) 


_ வளையல்விற்றபடலம்‌ முற்றிற்று, 


3௦ ---- 


.ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௭௫௯. 


முப்பத்‌ அகூன்முவ அ 
அட்டமாசித்திய்பதேசித்தபடலம்‌, 


எழு£ரடி.யாசிரியவிருத்தம்‌. 
கொத்திலங்குகொன்றைவேய்ந்தகூடலாதிமாட நீள்‌ 
பத்தியம்பொன்மறகணேம்‌ துவளைபகர்க்தபரிசுமுன்‌ 
வைத்தியம்பினாமியக்கமாதர்வேண்டவட்டமா 
சித்திகந்ததிறமினித்தெரிந்தவாறசெப்புவாம்‌. 
(இ-ள்‌.) இலங்கு கொன்றை கொத்து வேய்ந்த கூடல்‌ ஆதி - விளல்காநின்‌ 
ற சொன்றையின அ பூங்கொத்துச்‌ குடிய மதுரையிலெறுர்தருள்ிய சோமசர்தரக்க 
டவுள்‌, நீள்‌ மாடம்‌ பத்தி ௮ம்‌ பொன்‌ மறுகு அணைம்‌ து - ஓங்கிய மாடபந்திகளையு 
டைய அழ பொற்பராகமமைகந்க அம்மதுரைத்‌ திருநகர்விதியிற்சென்‌ அ, வளைபக 
ர்க்த பரிச முன்‌ வைத்து இயம்பினாம்‌ - வளையல்விற்ற இருவிளையாடலை முன்னெடு 
த்துக்க_நினாம்‌, இயக்க மாதர்‌ வேண்ட - யக்ஷூஸ்திரீகள்‌ குறையிரக்க, அட்டமா சி 
தீதி தந்த இறம்‌ - அட்டமாசெத்தியருளிய திருவினையரடல்‌, இனி கெரிர்த ஆறு செ 
ப்புவாம்‌ - இனித்‌ தெரிக்த. அளவிற்‌ கூஅவாம்‌. 
செல்வமலிந்த திருலிதியென்‌ பார்‌ அம்பொன்மஅகென்றார்‌. (௧) 
வேல்விழுப்பெருங்குலத்தினிற்‌ 
றென்னவன்றனாணை கேமிதிசையெலாமூருட்டுகாண்‌ 
மூன்னைலைகலூழிதோறுமோங்குமொய்வரைக்கணே 
மன்னுதன்பராரையாலநிழன்மருங்குமறைமுதல்‌. 


மின்னலங்கல்வாகை 


(இ-ள்‌.) மின்‌ வாகை அலங்கல்‌ வேல்‌ - மின்னலையொத்த வெற்திமாலையை 
ச்குடிய வேலையேம் திய, விழு பெரும்‌ குலத்தினில்‌ - மேன்மைமிக்க பாண்டியர்மர 
பிற்றோன்றிய, தென்னவன்‌ தன்‌ ஆணை நேமி இசை எல்லாம்‌ உருட்டும்‌ காள்‌-குல 
பூடணபாண்டியன்‌ தனது ஆக்கினாசச்கரத்சை எல்லாத்திசைகளிலுஞ்‌ செல்லச்செ. 
ஓத்தங்காலத்தில்‌, முன்னை வைகல்‌ ஊழி தோறும்‌ - கழிர்த பொழுதாக ஊழிக்‌ 
காலக்தோஅம்‌, ஒங்கும்‌ மொய்‌ வாக்‌ கண்‌ - சிறித சிறிது ஒள்கும்‌ வலிய சயிலையி 
ன்கண்‌, மன்னு தன்‌ பராரை ஆலம்‌ நிழல்‌ மருங்கு - நிலைபெற்ற தமது பருத்கதூரை 
யுடைய கல்லாலமரத்தினிமலின்‌ 8ம்‌, மறை முதல்‌ - வேதத்திற்கு முதல்லராயெ இ 

வபெருமானார்‌. 

பிரமன்‌ முதலியோர்‌ பதங்கள்‌ அழிதற்குரிய காலம்‌ திருக்கயிலை வளர்ச்டிக்‌ 
குரிய கரலமாதலின்‌ அக்சாரணத்தரல்‌ சயிலையென்பார்‌ முன்னைவைகலூழிதோறு 
மோங்குமொய்வரையென்றார்‌ ££ ஊழிகோறாழி முற்றுமுயர்‌ பொன்னெொடி த்தான்ம 
லையே ” என்ற அளுடையகம்பிகளருளிய திருப்பாசரத்தாலுணர்க, (௨) 


அடுப்பமாகில்வெள்ளிவெற்பருகிருக்குமாகதவ்‌ 
கடுப்பவாமமிசையிருந்‌ துகனகவெற்பன்மகளெனும்‌ 
வடுப்படாதகற்பினாண்மடித்துவெள்ளிலைச்சுருள்‌ 
கொடுப்பகெசஞூ௮ுபோககுரவனாடஇுவைஇனன்‌. 
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அட்டமாசித்தியுபதேசித்தபடலம்‌. ௧௯௫ 


(இ-ள்‌.) மாச இல்‌ வெள்ளி வெற்பு அருகு அடுப்ப்‌ - களங்கமில்லாத வெள்‌ 
ளிமலையினருஇல்‌ பொருந்த, இருக்கும்‌ மரகதம்‌ கடுப்ப - இருக்கு மரகதத்‌ இரட்டி 
யையொப்ப, வாமம்‌ மிசை இருந்து - இடப்பாகத்திலிருர்‌து, கனக வெற்பன்‌ மகள்‌ 
என்னும்‌-மலையரையன்‌ புச்திரியாராகய, வடுப்படாத கற்பினாள்‌ - மறுவில்லாத கற்‌ 
பையுடைய உமாதேவியார்‌, வெள்ளிலை சுருள்‌ மடித்து கொடுப்ப - வெற்றிலைச்‌ ௪௫ 
ள்‌ மடிச்அக்கொடுச்ச, கேசம்‌ ஊறு போகம்‌ குரவன்‌ ஆடி வைஒனான்‌ - அன்புமிக்க 
போககுருமர்ச்சமாகி எழுச்சருளியிருக்தனர்‌. 

இறைவன்‌ கொண்டருளும்‌ திருவருவங்களில்‌ இத்திருவருவம்‌ போகவுருவம்‌ 
ஆதலால்‌ வடுப்படாதகற்பினாள்‌ மடித்த வெள்ளிலைச்‌ சராள்கெொடுப்ப எனவும்‌, ஆ 
ன்மாக்களுக்குப்‌ போகம்‌ அருளுசலும்‌ அறுக்கிரகமாதலால்‌ போசகுரவனாக எனவு 
ங்கூறினார்‌. (௩) 

பிருங்கெந்தியேமுதல்பெரும்தகைக்கணத்தரா 
மருங்கிருக்கசனகனாஇமாதவக்தர்கால்வரு 
மொருங்கிறைஞ்சியுண்ணவுண்ணவழுதமாறுசிவகதைகி 
கரும்பருந்தவாய்மலர்ந்‌துகருணேசெய்யுமெல்லைவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) பிருங்கி ஈந்தி முதல்‌ பெருந்தகை கணத்தரும்‌ - பிருங்கி நந்தி சாய 
னார்முதலிய பெருச்சன்மையையுடைய வெகணத்தலைவரும்‌, மருங்கு இருந்த சனக 
ன்‌ ஆதி மாதவத்தர்‌ ஈால்வரும்‌-அருடிலிரும்த சனகர்‌ முதலிய பெரிய கான்குசபோ 
சனர்களும்‌, ஒருக்கு இறைஞ்சி-ஒருசேர வணங்கி, உண்ண உண்ண அமுதம்‌ ஊறு 
சிவகதை கரும்பு அருந்த (செவியென்னும்‌ வாயால்‌) உண்ணுக்தோறும்‌ அமுதமும்‌, 
றெடுக்கும்‌ சவசதையாஇிய கரும்பினை த இன்ன, வாய்‌ மலர்ந்து கருணைசெய்யும்‌ எல்‌ 
வாய்‌ - தமதுஇருவாய்மலர்ர்‌.த இருவருள் செய்யுங்‌ காலையில்‌. 

பருகுந்தோறும்‌ தெவிட்டெலின்மையால்‌ உண்ண வண்ண வெனவும்‌, ஏனைக்‌ 
கரும்புபோலன்றி முற்றும்‌ ஆராவின்பஞ்‌ சுரத்தலால்‌ அமுதூறும்‌ எனவும்‌, என 
- ௮டைகொடுத்துச்‌ வெகதைக்கரும்பு என்‌ அருவகஞ்செய்தார்‌, உண்ண வண்ண பன்‌ 

மைப்பொருளில்‌ வந்த அடுக்கு. (௪) 


பெளவழுழ்குசூர்தடிச்‌ தபாலனுக்குமுலைகொடுத்‌ 
'தெவ்வமாயவினைகடீரியக்கமாதரறுவருக 
தெய்வூீறுமுழுதணிக்துசெய்யவேணிகண்டிகைச்‌ 
சைவவேடமாதவக்தரிச்துவ£்‌ துகோன்‌ தினார்‌, 


(இ-ள்‌.) பெளவம்‌ மூழ்கு சூர்‌ சடிக்த பாலனுக்கு - கட்லி லொளிச்த சூரப்‌ 
ன்மனுயிர்வாங்யெ முருகக்கடவுளுக்கு, மூலை கொடுத்து எவ்வம்‌ ஆய வினைகள்‌ தீர்‌- 
மூலைப்பாலூட்டி த்‌ துன்பமாகிய த ரக வாத்து நீங்கிய, இயக்கமரத 
ர்‌ அறுவரும்‌ - யக்ஷஸ்திரிகள்‌ ஆஅபேரும்‌, தெய்வம்‌ | நீது முழுது அணிந்து - தெய்‌ 
வத்தன்மையையுடைய திருநீத்றைக்‌ தமதுமேனிமுற்அம்‌ பூசி, செய்ய வேணி கண்‌ 
டிகை - செவர்த௫டையும்‌ உருத்திர ாக்ஷகண்டி சையுமாகிய, சைவம்‌ வேடம்‌ - சை 
வவேடத்தையுடைய, மா தவம்‌ தரித்து வக்து தோன்‌ நினார்‌ - பெரியதவத்தைமேற்‌ 
கொண்டுவந்து தொன்தினார்கள்‌. 

குறையிரந்த இந்திரன்முதலியோர்‌ துன்பரீங்குதற்பொருட்டுத்‌ தந்தருளிய 
மூர்த்தமாதலால்‌ முலைகொடுத்தெவ்வ மாயவினைகடீர்‌ எனறார்‌. (௫) 


௧௯௬௯ ... இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மஇிரச்ிலம்பலம்புமலரடி.க்கண்வந்திசெய்‌ 
தெம்தையட்ட சித்திவேண்டுமெங்களுக்கென த்தொழா 
வந்தளிர்க்கையவரிரப்பவண்ணறன்மடித்தலர்‌ 
தந்திருக்குமாதையற்சைசுட்டி மீதுசாற்றுமால்‌. 


(இ-ள.) மச்திரம்‌ சிலம்பு அலம்ப - வேதச்சிலம்பொலிக்கும்‌; மலர்‌ அடி ௪ 
ண்‌ வந்தி செய்து - தாமனைமலர்பொன்ற திருவடியை வணங்க, எந்தை - எமதுதர்‌ 
தையே, எங்களுக்கு அட்ட த்தி வேண்டும்‌ என தொழா - எங்களுக்கு அட்டமாசி 
தீதி வேண்டுமென்று வணங்‌, அம்‌ தளிர்‌ கை யவர்‌ இரப்ப - அழயெ தளிர்போன்‌ 
ற கையையுடைய அம்மாதர்கள்‌ குறையிரப்ப, அண்ணல்‌ - இவபெருமானார்‌, தன்ம 
டி.ச்சலம்‌ சந்இிருக்கும்‌ மாதை - சமது மடித்தலத்தி லெழமுந்தருளிய உமாதேவியா 
ரை, அம்‌ கை சட்டி ஈ௮ சாற்றும்‌ - அழகிய திருச்சரத்திணற்‌ ஈட்டி இதனைக்கூறிய 
ருள்கின்றார்‌. 

வேசம்‌ மந்திரவடிவரயிருச்சலால்‌ மந்திரச்சிலம்பலம்பும்‌ எனறார்‌, இரண்ட 
னுருபு நிற்குமிடத்து ஏழனுரறாபு நின்றது உருபுமயக்கம்‌. (௬ 


அற£சரடியாரிரியலிருத்தம்‌. 
அலர்பசும்பொலங்கொம்பன்னவணங்கிவணிறைவாலெங்கு 
மலாபராசதீதியாகிமசேசையாயணிமாவாதிப்‌ 
பலா்புகழ்சித்தியெட்டும்பணிச்‌ துகுற்றேவல்செய்யுஞ்‌ 


ட்‌ = ட்‌ AN . ்‌ ௫ ம்‌ = 
சிலதியராகிச்சூழ்ர்‌ அசேவகஞ்செய்யவைகும்‌, 


(இ-ள்‌.) அலர்‌ பசும்‌ பொலம்‌ கொம்பு அன்ன அணங்கு இவள்‌ - மலர்ந்த 
பிய பொற்கொம்பையொத்த இந்த உமாதேவி, நிறை வால்‌ எங்கும்‌ மலர்‌ பரா சத்‌ 
இ யாடி மகேசை யாய்‌ - எம நிறைவால்‌ எங்கும்‌ லியாபிச்த பராசத்தியாகயும்‌ 
மகேசையாகியும்‌, அணிமா ஆதி பலர்‌ புகழ்‌ சித்து எட்டும்‌ - ௮ணிமாமுகலிய பலரா 
ம்புசமும்‌ அட்டமாஇத்திகளும்‌, பணிரது குற்றேவல்‌ செய்யும்‌ சிலதியர்‌ அட சூழ்க 
த சேவகம்‌ செய்ய - வணங்கெ குற்றேவல்செய்யும தாதியராகி இடைவிடாஅகும்‌ 
ந்து தமக்குரிய பணிகளைச்‌ செய்யாநிற்ச, வைகும்‌ - இருக்கின்றனள்‌. 

பராசச்தியுடம்பாகப்‌ பரசிவநிற்கையால்‌ அப்பரரிவத்தின்நினறவே அச்சத்‌ 
இயினிறைவாதலால்‌ அணக்கவணிறைவாலெங்கு மலர்பராசத்தியாகி யெனவும்‌, 
அச்சத்தியே யான்மாக்களுச்குப்‌ பாகம்லருவித்‌ தக்‌ தமதுதிருவடியிற்‌ கூட்டுகைக்கு 
த்‌ திரோதசாயிசத்தியாய்‌ நிற்கையால்‌ மகேசையாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌ 4 எச்திறனி 
ன்ரானிசனத்திறமவளுகிற்பள்‌ ?' எனவும்‌ *“ அஅபரிர்‌ த - சாகமா ரதிமநியம்பொதி 
சடையானடியே - ஈணுகும்வகைகருணைமிகறயக்குந்தானே ?? எனவும்‌ வராம்‌ ஏதுக்‌ 
சளாலுணாக, (எ) 


இலவளைநீர்சிந்திக்கான்‌ முன்ன ட்டயவினையைந்க்கித்‌ 
தவலரறாஞ்சித்தியெட்டெ்தருமென்க்கருணேபூத்அச்‌ 
நிவபரஞ்சோதியெட்டுச்சிக்தியக்தெளிக்கல்செய்தா 
னவரஅமறங்தாரும்மையாழ்‌ வினவலத்தான்மன்னோ, 


அட்டமாசித்தியுபதேசித்தப்டலம்‌. ௧௯௭ 


(இ-ள்‌.) இவளை நீர்‌ சந்திச்தால்‌ - இவ்வுமாதேலியை நீர்‌ சிந்திக்கில்‌, மான்‌ 
ஈட்டிய வினையை நீக்இ - முன்பு நீங்கள்‌ தேடிய இருவினைதிதொடக்சையும்‌ நீக்கி, 
தவல்‌ அரும்‌ இத்தி எட்டும்‌ தரும்‌ என்‌ - கெடுதலிலலாத அட்டமாரிச்திகளையும்‌ தரு 
வாளென்று, கருணை பூத்த - இருவருள்செய்தருளி, சிவபரம்‌ சோதி - பெருமா 
னார்‌, எட்டு இத்தியும்‌ தெளித்தல்‌ செய்தான்‌ - ௮ட்டமாடித்திகளைய முபதே௫த்சரு 
ளினார்‌, உம்மை அழ்வினை வலத்சால்‌ - முற்பிறப்பிற்செய்த கடிய போகூம்வன்மை 
யால்‌, அவர்‌ அத மறந்தார்‌ - அப்பெண்கள்‌ அச்‌சித்திகளை மறச்சார்கள்‌. 


முன்னிட்டியவினை என்றமையால்‌ உம்மையாழ்வினைவலத்தால்‌ என்றா ரு 


செழுமஇப்பிள வுவேய்க்கதேவுமக்குற்றகோக்க 
முழுமதிமுகத்தினாரைழுனிந்துநீர்பட்டமங்கைப்‌ 
பழுமசமுகலஞ்ஞானப்பாறையாய்ககடமினென்னக்‌ 
கழுமனுற்றவாதாழக்தென்‌ றுசகழிவதிச்சாபமென்றார்‌ 

(இ-ள்‌.) செமுமதி பிளவு வேய்ந்த தேவும்‌ - ஒளிலீசம்பிறையை அணிர்த 


சிவபெருமானாரும்‌, அக்குற்றம்‌ ரோக்‌ - அப்பிழையையொக்கி, முழுமதி முகத்தி 


னை முனிந்து - பூரணசக்திரனையொக்த முகத்தையுடைய பெண்களைக்கோபிச்து, 
நீர்‌-நீங்கள்‌ 


ப்பா னில்‌; அஞ்ஞானம்‌ பாறையாய்‌ "டெமின்‌ என்ன - கருங்கற்பாறையா 


» ௩ 4 ல்‌ 5 ்‌ ° ம்‌] ௪ » 
படடமங்கை பழுமரம்‌ முதல்‌ - பட்டமங்கையென்னுந்தலத்திலள்ள 


ய்க்கடங்களென்று சபிக்க, கமுமல்‌ உற்றவர்‌ தாழ்ர்து என்று கழிவது இச்சாபம்‌ 
என்றார்‌ - (சாபமேற்றுத்‌) அனபமுற்ற அப்பெண்கள்‌ அஞ்சிவணங்கஇ எப்பொழு. 
கழிவது இச்சுச்சாபமென்று வினவினார்கள்‌. 


நிக்ரெத்தலும்‌ குற்றர்தீர்ச்சற்பொருட்டாதலால்‌ அச்குற்ற நோக்கி முனிச்‌ 
அ எனவும்‌, அதன்‌ தீர்வு பாறையாய்க்டெத்தலாதலால்‌ அஞ்ஞானப்பாறையாய்க்கி 
டமிண்‌ எனவுங்கூறினார்‌. அஞ்ஞானம்‌ ஒன்றும்‌ அறியாமை யாதலால்‌ கருங்கல்‌என்‌ 
ரேம்‌ ““கிக்கிரகங்கடானும்‌ சேசத்சாலீசன்செய்வன்‌, அக்ிெமத்தாற்குற்றமடித்தித்‌ 
தீர்த்து”' எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க. (க) 


இப்படிக்கருங்கலாடிக்கெடத்திராயிரம்யாண்டெல்லைக்‌ 
கப்புறமதுரைநின்‌ அமடுத்துமைத்தொடுத்தசாபத்‌ 
அபபறகோக்கிறுங்கடொல்லுருநல்கிச்சிக்தி 
கைப்படுகனிபோற்காணக்காட்டுதும்போதிரென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) இப்படி சரும்‌ சல்‌ ஆதிக்ிடத்திர்‌ - இவ்வாறு சருங்கற்பாறையாய்‌ 

கீடெமின்கள்‌, ஆயிரம்‌ யாண்டு எல்லைக்கு அப்புறம்‌ - ஆயிரந்தேவவருடவளவுக்கப்‌ 

பால்‌, மதுரை நின்றும்‌ அடுச த-மதுரையினின்௮ம்‌ நாம்வர்‌த,உம்மைதொடுச்க சச 

_ பத்துப்பு அறநொக்டி - உமமைவிடாஅபற்றிய சாபதகதின்வன்மைகெடக்‌ கடைக்க 

ணித்து, அங்கள்‌ தொல்‌ உரு ஈல்‌க- உங்கள்‌ பண்டையவடிவத்தைச்கொடுத்‌த, ச்‌ 

திகை படுகனிபோல்‌ காண காட்டுதும்‌ - அட்டமா சித்திகளை உள்ளங்சையிற்பொரு 

ந்திய ரெல்லிக்கனிபோல ஐயமறத்தெளியத்தெளிலிப்பொம்‌, போதிர்‌ என்றான்‌- 
போமின்களென்ற௮ு விடையருளினார்‌. 

- தாம்வர்சருளும்‌ பரிக்ரெகத்துக்குக்‌ ' கருங்கலாய்க்கிடத்தல்‌ காரணம்‌ என்‌ 

பார்‌ ஆமிரம்யாண்டெல்லைக சருங்கலாய்க்டெத்திர்‌ எனவும்‌, அப்பால்‌ யாம்‌ வர்தரு 


௧௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ூவம்‌ என்பார்‌ தொல்லுருஈல்‌ிச்‌ சித்திகைப்படு சனிபோற்‌ காணக்சாட்டுதும்‌ என 
வுங்கூறினார்‌. கைப்படுகனியெனப்‌ பொதுப்படக்கூ தினாரோனும்‌ புறத்திலுள்ளவரை 
அசத்திலு முள்ளசெனவுணர்தற்கு உள்ளங்கை . கெல்லிக்கனியாதலால்‌ உள்ளன்‌ 
கையிற்பொருச்திய நெல்லிச்சணியென்றாம்‌ “பட்ட மம்கையிற்பாங்காயிருந்தய்‌, கட்‌ 
டமாசித்தியருளியவ தவும்‌”' எனவரும்‌ உண்மைத்‌்திருவாக்காலுணர்க, (௧௦) 
வஞ்டுவிருத்தம்‌. 
கொடி யனார்கள அவரு, கெடியவானிமிர்க்துகார்‌ 
படியம்பட்டமங்கையா, லடியிற்பாறையரயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) சொடி அன்னார்கள்‌ அறவரும்‌-பூங்கொடியையொத்த ஆறுபெண்க 
சரம்‌, நெடியவான்‌ நிமிர்ச்‌அ - பரர்சவிண்ணுலகமட்டு முயர்ந்தேரங்குதலால்‌, கார்‌ 
படியும்‌ பட்ட மங்கை ஆல்‌ அடியில்‌ - மேகந்தலழும்‌ பட்டமங்கையிலுள்ள ஆலம 
சத்தினடியில்‌, பாறையாயினார்‌ - கருங்சகற்பாறையாய்க் கடந்த ரர்கள்‌. 

நிமிர்க்த காரணப்பொருளில்வர்த வினையெச்சம்‌, (௧௧) 


கதிர்கலம்பெய்காட்சிபோ, லுதிர்பழக்தினுடலெலாம்‌ 
புதைபடக்கடக்கனர்‌, மதரரித்தடங்களுர்‌, 

இ-ள்‌.) மதர்‌ அரி தடம்‌ கணார்‌ - மதர்த்த செவ்வரிபரம்த விசரலித்தகண்க 
னையுடைய பெண்களறுவரும்‌, கதர்‌ கலம்‌ பெய்‌ காட்டுபோல்‌ - விளங்கும்‌ ஆபரண 
த்தையணிந்த காட்சியைப்போல, உதிர்‌ பழத்தின்‌ - ஆலமரத்தினின்றும்‌ உதிர்ர்த 
பழங்களால்‌, உடல்‌ எல்லாம்‌ புதைபடக்‌ மடெர்தனர்‌-தமது சரீரமுற்றும்‌ புதைபடக்‌ 
கருங்கற்பாறையாய்க்‌ கிடந்தார்கள்‌. 

ஆலம்பழம்‌ செந்நிறமாசலால்‌ பதமராசமிழைச்த ஆபரணம்‌ என்பார்‌ கதிர்‌ 


கலம்பெய்‌ சாட்டுபோல்‌ என்றார்‌. (௧௨) 


பருவமரயிரங்கழிக்‌, தொருவமாடமதுரையெங்‌ 
குசவனெண்குணக்தினான்‌, றிருவுளக்இிரும்பினன்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ பருவம்‌ கழிக்து ஒருவ - ஆயிரம்‌வருடஞ்சென்றொழிய, மா 
டம்‌ மதுரை எம்‌ குரவன்‌ எண்‌ குணத்தினான்‌ - மாடங்கணெருங்கயே ம.தரையிலெ 
முந்தருளிய எமது ஆூரியரும்‌ எட்டுக்குணங்களையு முடையவருமாயெ சோமசுக்‌ 
தரக்கடவுள்‌, திரு உளம்‌ திரும்பினான்‌ - தமது திருவுளந்திருமபியருலினார்‌. 

எண்குணங்களாவன ப. ரததந்திரனாகாது சதந்தரனாயிருத்தலில்‌ தன்வயத்த 
னாதலும்‌, விசுத்ததே௫யாதலில்‌ தாயவுடம்பினனாதலும்‌, நிராமயான்மா ஆதலால்‌ 
இயற்சையுணர்வினனாதலும்‌, சர்வஞ்ஞச்துவமுடைமையரல்‌ மூற்றுமுணர்சலும்‌, ௮ 
நாதிமுத்தத்தன்மையுடைமையால்‌ இயல்பாகவே பாசங்களினிங்குதலும்‌, அலத்த 
சத்தியடைமையால்‌ பேரருஞ்டைமையும்‌, அகர்தசத்திகளுடைமையால்‌ முடிவிலா 
த்றலுடைமையும்‌, பூர்த்தியுடைமையால்‌ வரம்பிலின்பமுடைமையமாம்‌. (௧௩) 


தன்னதிச்சைகொண்டதோ, ரின்னருட்குரவனா 
யந்நெடுங்கலாயினா, முன்னர்வக்‌ அதோன்றினான்‌. 


(இ-ள்‌. தன்னது இச்சை கொண்டது - தமதிச்சையாற்‌ சொண்டருளிய, 
ஓர்‌ இன்‌ அருள்‌ குரவன்‌ ஆய்‌ - ஒப்பில்லாத இனிய ஞானாசாரியராய்‌, ௮ நெடும்‌ 


அட்டமா௫த்தியுபதேடித்தபட லம்‌. ௧௯௯ 


கல்‌ ஆயினார்‌ முன்னர்வச்து - அந்த நெடிய கருங்கற்பாறையாகிய பெண்கள்‌ முன்‌ 
வக, தோன்றினான்‌ - இிருவுருக்கொண்டு சோனறியருளினார்‌. 
சுதந்திரனாதலால்‌ தன்ன திச்சைகொண்டது என்றார்‌. (௧௪) 


இருட்ட அம்புகோகையார்‌, மருட்டதும்புவினைகெட. 
வருட்ட தும்புகண்ணினாற்‌, நறெருட்ட தும்பகோக்கினான்‌. 


(இ-ள்‌.) இருள்‌ ததும்பு கோதையார்‌ - அர்தகாரத்தையொத்த கூந்தலையு 
டைய பெண்களு, மருள்‌ ததும்பு வினைகெட - அவிச்சைநிறைந்த கன்மமலங்கெ 
ட, அருள்‌ ததம்பு கண்ணினால்‌ - இருவருணிறைக்க இருக்கண்களால்‌, தெருள்‌ சது 
ம்ப கோக்இனொான்‌ - திருவருண்ஞானமேலிடப்பார்த்‌ தருளிஞர்‌. 
| கன்மமலம்போக முஅத்துதற்கு முதற்காரணமாய்‌ நிற்றலால்‌ மருட்ட அம்பு 
 வினையெனவும்‌, அவ்வினைக்கெடு அருணோக்காலாதலால்‌ வினைகெடமோக்கினான்‌ 
எனவுங்க தினார்‌. (௪௫) 

அடிகணோக்கவம்புயங்‌, கடிகொணெய்தல்காக்தள்பைங்‌ 
கொடிகொண்ருல்லைகுமுகமேற்‌, படியப்பூத்தபாறையே, 

(இ-ள்‌.) அடிகள்‌ நோக்க - சலபெருமான்‌ பார்த்தருள, அம்புயம்‌ கடிகொள்‌ 
கெய்தல்‌ காந்தள்‌ - தரமலாமலரும்‌ வாசமிக்க குவளைமலரும்‌ காந்தள்மலரும்‌,பைண்‌ 
கொடி கொள்‌ முல்லை குமுதம்‌ - பசியகொடியாகப்படர்ந்த முல்லையரும்பும்‌ ஆம்பல்‌ 
மலரும்‌, மேல்பழ.ய - தம்மேற்பொருந்ச, பாறை பூத்த.- அ௮ச்சருவ்கற்பாறைகள்‌ 
பூத்தன. 

அம்புயம்‌ நெய்தல்‌ காந்தள்‌ முல்லை குமுதம்‌ என்னும்‌ உவமானச்சொற்களா 
ல்‌ முகம்‌ கண்‌ கை பல்‌ வாய்‌ என்னும்‌ உபமேயங்களை மீலக்கணையாகக்சொல்லுத 


லால்‌ உருவகவுயர்வு ஈவிற்யெணி. (௧௬) 


தாக்கவேதகத்திரும்‌, பாக்கமுற்றபொன்னென 
நீக்கமற்றவிருண்மல, விக்கமற்றுவிட்டதே, 


(இ-ள்‌.) இரும்பு-இரும்பான ௮, தாக்கு ௮ வேதகத்து - தாக்கிய அவ்வேத 
கத்தினால்‌, ஆக்சம்‌ உற்ற பொன்‌ என - அதிய பொன்னைப்போல, நீக்கம்‌ அற்ற இரு 
ள்‌ மலம்‌ வீக்கம்‌ - (செல்லின்‌ உமிபோல) நீங்குசலில்லாத அண வ மலவீக்கம்‌, அற்‌ 
விட்ட்து - கழன்ற த, 

அடிகணோக்க எனப அ இங்குக்கூட்டப்படுதலால்‌ அருணோக்கம்‌ வேதகமாக 
வும்‌, இரும்பு மாசுசழிந்து பொன்னாகல்போல்‌ ஆணவமாசுகழிக்து ஆன்மா இருவரு 
ள்வசத்ததாகவும்‌ நின்றவெனப்பொருள்கொள்ச, (௧௪) 


நிறையுமன்பெனுந்கதி, பொறையெனுங்கசைகடக்‌ 
திறைவனின்னருட்கடற்்‌, நுறையின்வாய்மடுப்பவே. 
(இ-ள்‌.) நிறையும்‌ அன்பு என்னும்‌ ஈதி- நிறைந்த ௮வன்பென்னுகதி (பெரு) 
பொறை என்னும்‌ கலா கடநது - பொறுமையென்னுங்‌ கரையைக்கடம்‌ த, இறைவ 


ன்‌ இன்‌ அருள்‌ சடல்‌ துறையின்வாய்‌- Al த்‌ 
னும்‌ ஈட்ற்றுறையில்‌, மபெப-கலர்‌ அபாய, 


௨00 ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


நதிமுதலியவை மிகை குறைவின்றிச்‌ சமனாகச்சொல்லுதலால்‌ :௮வையி 
லொற்றுமையுருவகவணர்‌, I (௧௮) 


க “6 ்‌ 21 மலரு த 
எழுக்திழையடிக்கணே, யழுக்துகேசமொடுதவக்‌ 


கொழுக்கஞர்கள அவரும்‌, விமழுக்திறைஞ்சனாரரோ, 


(இ-ள்‌,) தவம்‌ கொழும்து அன்னார்கள்‌ அஅவரும்‌ எழுந்து - தவக்கொழும்‌ 
-தையொத்த அறுபெண்களும்‌ எழுத, இறை அடி கண்‌ அழுந்து நேசமொடு - சிவ 
பெருமானார்‌ திருவடியிலழுக்திய அன்போடு, விழும்து இறைஞ்சினார்‌-தண்டாகார 
மாக விழுச்துவணங்கினார்கள்‌ (௧௯) 
குமரற்கூட்டுமிளமுலை, யுமையொப்பார்கள்‌ சென்னிமே 


லமலச்சேோதியங்கையாய்‌, கமலப்போதுசூட்டினான்‌. 


( இ-ள்‌.) குமரற்கு ஊட்டும்‌ இளம்‌ முலை உமை ஒப்பார்கள்‌ - முருகக்கடவு 
 சூக்கூட்டிய இளமைதங்கிய தனத்தையுடைய உமாதேவியாரையொத்த பெண்க 
ருடைய, சென்னிமேல்‌ - சிரத்தினமேல்‌, அமலம்‌ சோதி - வெபெருமானூர்‌, ௮ம்‌ 
கையாம்‌ கமலம்‌ போது சூட்டினான்‌ - தமது திருக்கரமாஇய தாமரைமலரைச்குட்டி. 
அருளினார்‌ 

சட்சு$ட்சையால்‌ கன்மமலத்தினின்‌ அமீக்கிப்‌ பராரக்துவவாதனையொழிச்‌ 
குற்பொருட்டுப்‌ பரிசதீட்சைசெய்தாரொன்பார்‌ அங்கை யரய்கமலப்போ௮ குட்டி 
ஞர்‌ எனவும்‌, சோதிமயமாக்குதசற்பொருட்டுத்‌ தாம்‌ சோதியாயிரும்தார்‌ என்பார்‌ 
அமலச்சோதியெனவுய்கூ தினார்‌, (௨௦) 

சித்தியெட்மெம்கலார்‌, புத்தியிற்கொளுத்தவே 
கைத்தலத்தில்வைத்த கோர்‌, முத்தெனத்தெருட்டவொன்‌.. 

(இ-ள்‌.) எத்தி எட்டும்‌ - அட்டமாித்திகனையும்‌, அம்சலார்‌ புத்தியில்‌ கொ 
ஞூத்த- அப்பெண்களது அறிவிற்பொருக்க, கை தலத்தில்‌ வைத்தது - உளளங்கை 
யிலேக்திய, ஒர்‌ முத்து என தெருட்பெவொன்‌ - ஒரு முத்தைப்போலத தெளிவித்த 
சகுன வரர, 

முத்தின்‌ விலை வரம்பறுக்கக்‌ கையிலேச்துவதுபேல அட்டமாசித்திகளும்‌ 
பதியத்தேற்றினர்‌ என்பார்‌ கொளுத்த கைத்தலத்தின்‌ வைத்ததோர்‌ முத்தெனத்தெ 
. ருட்வொன்‌ என்றார்‌. சித்தியெட்டு முன்பினனாக மாறித்தொக்க பண்புச்தெரகை 
பையரவல்குல்‌ என்றாற்போலவந்சது, (௨௧) 

௮று€ரடியரடுரியவிருத்தம்‌. 

. அணிமாமகிமாவிலகிமாவநரியகரிமாபிராகஇமலப்‌ 
பிணிமாகடையோர்க்கடைவரியபிராகாமியமீசத்‌ துவமெய்‌ 
அுணிமாயோகாக்கெளியவசிச்துவமென்மெட்டாமிவையளக்கண்‌ 
மணிமா சறுத்தோர்விளையாட்டின்வகையாமவற்றின்மரபுரைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) அணிமா மடூமர இலகிமா - அணிமாவும்‌ மகமொவும்‌ இலமெரவும்‌, 
அரிய கரிமா பிராத்தி - பெறுதற்கரிய கரிமாவும்‌ பிராத்தியும்‌, மலம்‌ பிணி மாசு உ 
டையேர்க்கு அடைவு அரிய பிராகரமியம்‌ ஈசத்துவம்‌ - மலபைர்தமாயெ எளத்கத்‌ 


அட்டமாசித்தியுபதேடித்தப்டலம்‌. ௨0௧ 


தையுடையவர்க்கு அடைதற்கரிய பிராகாமியமும்‌ ஈசத்துவமும்‌, மெய்‌ அணிமா 
யேரசர்க்கு எளிய வூத்துவம்‌ என்று எட்டாம்‌ - உண்மையைத்துணிறந்த பெரிய 
யோகிகளுக்கு எளியவ௫ச்‌ அுவமுமென்றுடுக்தி எட்டுவகைப்படும்‌, இவை - இவ்வெ 
ட்டும்‌, உளம்‌ கண்‌ மணி மாசு அறுத்தோர்‌ விளையாட்டின்‌ வசையாம்‌- மனத்தில்‌ 
கரியகளங்கத்தையறுத்த பெரியோர்‌ திருவிளையாடலின்‌வகையாம்‌, அவற்றின்‌ மரபு 
உரைப்பாம்‌ - அவ்வெட்டுச்‌த்திகளின்‌ முறைகளைக்கூறுவாம்‌, 
ஈசத்துவம்‌ என்பதற்கு ஈ௫தையெனவும்‌, வசித்துவம்‌ என்பதற்கு வதை 
யெனவுங்கூறுவர்‌, (௨௨) 
அறவுஞ்சிறியவுயிர்தொறுந்தான்பரமகாட்டையணுவாய்ச்சென்‌ 
அ௮றையுஞ்சிறுமையணிமாவாமுவரிஞாலமுகன்மேலென்‌ 
ஐழறையுஞ்சிவாக்தமாமுதுமுள்ளும்புறனுமகலாதே 
நிறையும்பெருமைதனையன்றோமகிமாவென்னுகிரம்பிய நால்‌, 


(இ-ள்‌.) அறவும்‌ சிறிய உயிர்‌ தொறும்‌ - மிசவஞ்டுகிய வுயிர்கள்தோறும்‌, 
தான்‌ பரமகாட்டை அணுவாய்‌ சென்று - தான்‌ யமிகவுஅண்ணிய அணு அ௮ளவாய்ச்‌ 
சென்று; உறையும்‌ எறுமை அணிமா ஆம்‌ - இருக்கும்‌ அதிறுண்மை அணிமா என்‌ 
னும்‌ சித்தியாம்‌, நிரம்பிய நால்‌ - பொருள்‌ நிரம்பிய நூல்கள்‌, உவரி ஞாலம்‌ முத 
ல்‌ - கடல்குழ்ச்த பிரிதிவிதத்தவமுதல்‌, மேல்‌ என்னு அறையும்‌ சவொர்தம்‌ ஆரு 
அம்‌ - அதன்மேலுள்ள தத்தவமென்அகூஅம்‌ சிவதத்துவம்‌ ஈறாக முப்பத்தாறு 
தத்துவங்களினும்‌, உள்ளும்‌ புறனும்‌ அகலாதே- அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ நீங்காது, 
நிறையும்‌ பெருமைதனை அன்றோ மம என்னும்‌ - 0 பட்டம்‌ பெருமையை 
யல்லவோ மூமா என்னு கூறும்‌. 

மிகச்சிறி௮ஐ என்பார்‌ பரமகாட்டை என்றார்‌. சாட்டை பதினைர்தநிமிஷம்‌, 
அக்காலவளவையினும்‌ சிறிஅ பரமகாட்டை, (௨௩) 


இலகுமேருபாரம்போலிருக்கும்யோடுகனையெடுக்கா 
லிலகுவரனபரவணுப்போலிருப்பதிலக்மொவாகு 
மிலகுவானபரவணுப்போலிருக்கும்யோகிதனையெடுக்தா 
லிலகுமேருபாரமெனவிருப்பதன்றேகரிமாவாம்‌, 


(இ-ள்‌.) இலகு மேரு பாரம்போல்‌ இருக்கும்‌ யோதெனை எடுத்தால்‌ - விள 
ங்சாரின்ற மகமேருவின்‌ பாரம்போலக்‌ கனமாக இருக்கும்‌ வெயோடியை எடுத்தா 
ல்‌, இலகுவான பர அணுப்போலிருப்பஅ - லகுவான பரவணுவைப்போல எடுத்தநீ 
கெளிதாயிருத்தல்‌, இலகிமா ஆகும்‌ - இலகிமா என்னுஞ்‌ சித்தியாம்‌, இலகுவான பர 
அணுபோல்‌ - லகுவாயுள்ள பரவணுவைப்போல, இருக்கும்‌ யோதெனை எடுச்தால்‌- 
இருச்குஞ்சிவயோஇயை எடுத்தால்‌, இலகு மேரு பாரம்‌ என இருப்பது அன்றே 
கரிமா ஆம்‌ - விளங்கரநின்ற மகமேருவின்‌ பாரம்போலக்‌ சனத்திருத்தலல்லவா கரி 
மா என்னுஞ்‌ சித்தியாம்‌, 1 (௨௪) 

பிலத்திலிருந்கோனயனுலூற்புகுக கன்மீண்டும்பிலமடை. தல்‌ 
பலதீதின்மிகும்தபிரரத்தியதாம்பரகரயத்தினண்ணுதல்வான்‌ 
புலத்தினியங்கலிச்‌சத்தபோகமனை த்துக்தானிருக்குக்‌ 

தலத்தினினைந்தபடிவருதல்பிராகாமியமாந்தவக்கொடிம௰ர்‌, 


உள 


௨0௨ திருவிளையாடற்புராணம 


(இ-ள்‌.) தவக்கொடியீர்‌ - பெறுதற்கரியகவமாகிய 'கொடிபோன்றபெண்ச 
ளே!, பிலத்தில்‌ இரும்தோன்‌ - பாதலத்திலிருற்த ஒருவன்‌, அயன்‌ உலகில்‌ புகுதல்‌- 
பிரமனுலூற்காச்செல்லுதலும்‌, மீண்டும்‌ பிலம்‌ அடைதல்‌ - மீளவும்‌ பாதலத்திற்செல்‌ 
ஓதலும்‌, பலத்தின்‌ மிகுந்த பிராத்தி ஆம்‌ - பயனின்மிக்க பிராத்தியாம்‌, பரகாயத்‌ 
இல்‌ ஈண்ணுதல்‌ - பரகரயத்திற்‌ பிரவேடித்தலும்‌, வான்புலத்‌இன்‌ இயங்கல்‌ - விண்‌ 
ணுலகிற்‌ சஞ்சரித்தலும்‌, இச்சிச்சபோகம்‌ அனைத்தும்‌ - விரும்பியபோகமுற்னும்‌, 
தான்‌ இருக்கும்‌ தலத்தில்‌ நினைந்தபடி வருதல்‌ - தரனிருக்கு மிடத்தில்‌ நினைத்தவ 
ண்ணம்‌ வருதலும்‌, பிராகாமியம்‌ ஆம்‌ - பிராசாமியமென்னுஞ்‌ இத்தியாம்‌. 

௮௮ பகுதிப்பொருளவிகுதி, (௨௫) 


விண்ணிலிரவிதன்னடம்பின்வெயிலராலனை ச்தும்விளக்குதல்போன்‌ 
மண்ணிலுளவாம்பொருள்பலவும்காலகூன்‌ அம்வானத் தின்‌ 
கண்ணிலுளவாம்பொருளுக்கன்காயக்கொளியாலிருக்கறித . 
லெண்ணிலிதுவுமறையொருசார்பிராகாமியமென்தியம்புமால்‌, 


(இ-ள்‌.) விண்ணில்‌ இரவி - ஆகரயத்திற்‌ சஞ்சரிக்குஞ்சூரியன்‌, தன்‌ உடம்‌ 
பின்‌ வெயிலால்‌ அனைத்தும்‌ விளக்குதல்‌ போல்‌ - தன்சரீரத்திலுள்ள விளக்கத்தால்‌ 
எப்பொருள்களுல்‌ கட்புலங்களுக்காப்‌ புலப்பட விளக்குதலுமன்றி அச்சூரியன்‌ த 
ன்னையுமுணர்த்துதல்போல, மண்ணில்‌ உள ஆம்‌ பொருள்‌ பலவும்‌-நிலவுலகிலுள்ள 
பொருள்‌ முற்றும்‌, சாலம்‌ மூன்றும்‌ வானத்தின்‌ கண்ணில்‌ உள ஆம்‌ பொருளும்‌ - இரி 
காலங்களும்‌ விண்ணுலதிற்பொருந்திய பொருளுமா௫ய இவைகளை, தன்காயத்த ஓ 
ளியால்‌ இருந்து ௮திதல்‌-தனது சரீரத்தினொளியினால்‌ பிறர்க்கு விளக்குதலின்றித்‌ 
தானும்‌ இருந்த இடத்திலிருக்து அறிதலும்‌, எண்ணில்‌ இதுவும்‌ - ஆலோசிக்கில்‌ இத்‌ 
தொழிலையும்‌, மறை ஒருசார்‌ பிராகாமியம்‌ என்று இயம்பும்‌ - வேதங்கள்‌ ஒருபட்‌ 
சம்‌ பிராகாமியமென்று கூருரிற்கும்‌. (௨௬). 


சஈசனெனமுத்தொழிலுர்தன்னிச்சைவழிசெய்கெழுபுரவித்‌ 
தேசன்முதல்கோொள்பணிகேட்பத்திகழ்வதீசத்துவமாகும்‌ 
பூசலவுணர்புள்விலங்குபூதமனிதர்முகலுலகும்‌ 


வாசவாதியெண்மரக்கன்்‌வசமாக்கொள்கைவதஇுக்கவமாம்‌,. 
தி ௫ த்து 


(இ-ள்‌.) ஈசன்‌ என முத்தொழிலும்‌ - உருத்திரமூர்த்தியைப்போலச்‌ இருட்‌ 
ட.முதலிய முத்தொழில்களையும்‌, தன்‌ இச்சைவமிசெய்௫- தனத இச்சையின்வஜி 
யேசெய்தஅ,எழு புரவி தேசன்‌ முதல்‌ கோள்‌ பணிகேட்ப - ஏழுகுதிரைகளையுடைய 
குரியன்முதலிய கவகோள்கள் தான்‌ ஏவும்பணி கேட்டு ஒருபால்‌ நிற்க, இகழ்வது 
ஈசத்துவம்‌ ஆகும்‌ - விளங்குதல்‌ ஈ௪த்துவமென்னுஞ்‌ இத்தியாம்‌, பூசல்‌ அவுணர்‌- 
போர்ச்சொழிலையுடைய ௮சுரரையும்‌, புள்‌ விலங்கு பூதம்‌ மனிதர்‌ முதல்‌ உலகும்‌- 
பறவைகளையும்‌ மிருகங்களையும்‌ பூசக்களையும்‌ மனிதர்முதலிய உலகிலுள்ள €லகோ 
மகளையும்‌, வாசவன்‌ ஆதி எண்மரும்‌ - இக்திரன்முதலிய திக்குப்பாலர்கள்‌ எண்ம 


ரையும்‌, தன்‌ வசம்‌ ஆககொள்கை வ௫த்துவம்‌ ஆம்‌ - தன்வசமாகக்கொண்டாளுகை. 


ல்ச்‌ தவமென்னாஞ்‌ சிச்தியாம்‌, ட்‌ (௨௭ ) 


இழ்மையணந்த்தபே ம்க்‌ 
தம்மைகிமல்போலடைக்துலகர்க்கனையார்பெருமைதனையுணர்த்துஞ்‌ : 


 அட்டமாசித்தியுபதேசித்தபடலம்‌. வ AS 


செம்மையுடையவிவையென்னச்‌சித்தியெட்டுக்தெளிவெய்தக்‌ 
கொம்மைமுலையாரறவருக்குங்கொ ளரூதீதினானெண்குணச் செல்வன்‌. 


(இ-ள்‌.) எம்மை உணர்ர்த யோஃயர்கள்‌ - எம்மையறிந்த சிவயோகியர்கள்‌, 
இவற்றை விரும்பார்‌ எனினும்‌ - இசசத்திகளை விரும்பாராயினும்‌, அவர்‌ தம்மை நிழ 
ல்‌ போல்‌ அடைந்து - அவரைத்‌ தேகச்சாயல்போல்‌ விடாத தொடர்ந்து, உலகர்க்‌ 
கூ - உலகிலுள்ளவர்களுக்கு, அனையார்‌ பெருமை தனை உணர்த்தும்‌ செம்மை உடை 
ய - அவர்கள்‌ பெருமையை அறிவிக்கும்‌ நீதியையுடையன, இவை என்ன - இவை 
களென்று, சித்தி எட்டும்‌ - எட்டுச்சித்திகளையும்‌, தெளிவு எய்த - ஐயமின்றித்‌ தெ 
ளிர்துணர, எண்‌ குணம்‌ செல்வன்‌ - எட்டுக்குணங்களையுடைய பெருமானார்‌, கொம்‌ 
மை முலையார்‌ ௮றுவருக்கும்‌ சொளுத்தினான்‌ - திரண்ட தனங்களையுடைய பெண்க 
சாஅவருக்கும்‌ உபதேசித்தருளினார்‌. 

தம்மிணின்அம்‌ நீங்காத இருவருள்காட்டத்‌ தம்மையுணர்க்தோர்‌ என்பார்‌ ௪ 
ம்மையுணர்க்ச யோடயர்கள்‌ எனவும்‌, எம்மைத்‌ தரித்தல்‌ சிவபோகத்தழும்‌ தும்‌ 
யோகியர்‌ இச்சிக்திகளை யோர்பொருளாகக்‌ கருதார்‌ என்பார்‌ இவற்றை விரும்பார்‌ 
எனவும்‌, விரும்பாராயினும்‌ அவை அவர்ம்மையை யேனையோ ருணர்ர்து வழிபட்‌ 
டுய்ய ௮வர்களைவிடாது பின்றொடர்ந்துநிற்கும்‌ என்பார்‌ அவர்தம்மை நிழல்போல்‌ 
டைந்‌அலகர்க்கனையார்பெருமைதனையுணர்த்தும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௮) 

மேற்படி. வேறு, 


தகேவதேவுபதேசிச்தசித்தியைச சிலம்பன்செல்வி 
பரவனைவலத்தானன்குபயின்‌ அவானவழிக்கொண்டே கிப்‌ 
பூவலர்கதுப்பினல்லாரறுவரும்புரஞூன்றட்ட 
காவலனிரம்பிவைகுங்கயிலைமால்வரையிற்புக்கார்‌, 


(இ-ள்‌.) பூ அலர்‌ கஅப்பின்‌ நல்லார்‌ அறுவரும்‌ - பூக்களலர்க்த கூர்தலையு 
டைய பெண்களறுவரும்‌, தேவ தே உபதேசித்த சத்தியை - தேவதேவ னுபதேசிக்‌ 
தருளிய அட்டமாதித்திகளை, சிலம்பன்‌ செல்லி பாவனை வலத்தால்‌ - மலையரையன்‌ 
புத்திரியாகிய உமாதேவியின்‌ சிந்தனையின்‌ வன்மையால்‌, ஈன்கு பயின்று - மிகவும்‌ 
பழ, வான்‌ வழி கொண்டு ஏ9 - விண்ணின்வழிக்கொண்டு சென்ற, புரம்‌ மூன்ற 
ம்‌ அட்ட காவலன்‌ நிரம்பி வைகும்‌ - திரிபுரங்கலை நகைத்தெரித்த வெபெருமான்‌ 
அருள்வடிவங்கொண்‌் டெழுந்தருளிய, கைலை மால்‌ வரையில்‌ புக்கார்‌ - பெரிய கை 
லையங்‌ஜரியிற்‌ சென்றார்கள்‌: 

சிவபெருமானார்‌ அருட்சத்தியின்‌ வழிப்பட்டு எண்டித்தியும்‌ நிற்றலால்‌ செல்‌ 
விபாவனைவலத்தா னன்குபயின்ன என்றார்‌. இவளை நீர்‌ சிந்தித்தால்‌ முன்னீட்டிய 
வினையைஙநீக்குத்‌ - தவலருஞ்‌ இத்தியெட்டுஈ்‌ தருமென, முன்னர்க்‌ கூறிப்போந்தது 
காண்க, (௨௯) 


அட்டமாடித்தி யுபதேடுத்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


றப்‌ 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௧௭௮௮, 
ப ட நட ட அவதவானாக 


மூப்பததுசான்கரவது 


டி 


விடையிலச்சிவஊயிட்டபடலம்‌. 


© 


 எழுசீரடியாரிரியலிருத்தம்‌, 
சந்‌ அகூழ்மலயச்‌ சிலம்பர்தவம்புரிக்தவியக்கிமார்க்‌ 
கந்தநாலிருசித்திகந்கததறைந்தனந்தனதடி தொழா 
வர் துமீள்வளவன்பொருட்டுவடாதுவாயிறிறக்தஸழக்‌ 
இர்‌ துசேகரன்விடையிலச்சினையிட்டவாறுவிளம்புவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) சந்து சூம்‌ மலயம்‌ சிலம்பர்‌ - சந்தனவிருக்ூஷஞ்‌ குழ்ந்த பொதியம 
லையையுடைய ௪வும்தரபாண்டியரரஇிய இவபெருமாளூர்‌, தவம்‌ புரிர்த இயக்கிமார்க்‌ 
கு - தவஞ்செய்த யக்ஷஸ்‌தீரிகளாிெ அறுவருக்கும்‌, அந்த நாலிருசதெதிதர்தது ௮ 
றைந்தனம்‌- அந்த எட்டுச்‌ த்திகளையு மருளிய இருவிளையாடலைக்கூறினோம்‌; தனனா 
அடி. தொழா - வந்து தமது இருவடியைவணங்‌ 5, மீள்வளவன்பொருட்டு - தனஅ 
காட்டிற்குச்செல்லுஞ்சோழன்பொருட்டு, வடாது வாயில்‌ திற்ந்து அழைத்து-வட்‌ 
ச்குவாசலைச்திறந்து அழைத்து, இகத சேகரன்‌ - ௪ச்சிரமெளலியாராகிய அப்பெரு 
மானார்‌, விடை இலச்சினை இட்ட ஆறு விளம்புவாம்‌ - விடையிலச்சினையிட்டரு 
ளிய திருவிளையாடலை இனிக்கூஅவாம்‌. 


வடக்குள்ளஅவடாஅ. (௧) 


ப தோடுவெட்டிமலைக்‌ தவான்‌ விதிர்‌ தணைவிழிச்சூயிலிள முலைக்‌ 
கோடுவெட்டியகுறிகொண்மேனியர்குடிகொண்மாந௩கர்கஉிகொள்பைய்‌ 
காடுவெட்டியகராணக்குமிகாடுவெட்டஉயசோழனென்‌ 


றேடுவெட்டியமண்டுகுழ்பொழிலெயில்கொள்கச்சியுளானவன்‌. 


(இ-ள்‌.) தோடு வெட்டி மலைத்து - காஇலணிச்த தோட்டினைவெட்டிப்போ 
ர்செய்து, வாள்‌ விதிர்‌ அணை விழி குயில்‌ - வாளையசைத்தல்யொத்த கண்களையுடை 
ய குயிலிசைபோன்ற சொல்லையுடைய உமாதேவியாரஅ, இளமை முலை கோடு 
வெட்டிய குறிகொள்‌ மேனியர்‌ -இளமைதங்யெ தனங்களாெெ கொம்பு உழுதகுதி 
பூண்டருளிய இருமேனியையுடைய பெருமானார்‌, குடிகொள்‌ மாககர்‌ - எழுந்தருளி 
ய பெரியகாஞசியில்‌, கடிகொள்‌ பைம்‌ காடு வெட்டிய காரணம்‌ குறி - (காண்போ 
ர்க்க) அச்சஞ்செய்யும்‌ பயெகாட்டை வெட்டித்‌ திருத்திய காரணக்குறியால்‌, கர 
டுவெட்டியசோழன்‌ என்று - காடுவெட்டிய சோழனென்று, ஏடு எட்டிய மண்டு 
கூழ்‌ பொழில்‌ - மல்ரிதழ்பொருக்க நெருங்கிச்சூழ்ச்ச சோலைகளையுடைய, எயில்‌ 
கொள்‌ கச்சி உளான்‌ - மதில்குழ்ச்த கச்நெகரிலள்ளவன்‌, அவன்‌-அச்சோழன்‌. 

உமாதேவியார்‌ சிவபெருமானார்‌ திருக்கண்புதைத்தருளிய காலையில்‌ யாவு 
மிருண்டமையின்‌ எவ்வுயிரும்‌ அன்பத்திலமும்தியத£ீர ௮ச்வெபெருமானார்‌ அனு 
ஞையால்‌ சாஞ்சித்திருககரெய்தி யப்பெருமானாரை விதிப்படிபூசிக்த, அவர்‌ அருள்‌ 
செய்தற்பொருட்டு எல்லாத்திர்த்தங்களூம்‌ ஒருசேரத்திரண்டு கம்பையாற்றொடி கல 
ந்து பெருக்கெடுத்‌ அவரச்செய்தருள, அவ்வுமாதேலியார்‌ எமது கணவர்மேலுஞ்செ 
ல்லுமேயென்றஞ்சி யெழுந்து வலக்காலூன்றித்‌ தமுலிக்கொள்ள, ௮ச்சிவபெரு 
மானார்‌ தனச்குறியையும்‌ திருவளைக்கைக்குறியையும்‌ பூண்டருளினார்‌ என்பன கான்‌ 


A 
ற ர்‌ 

ன்‌ ன 12400 
1 NE 


ர்‌ 
| ர 
ஆ ஆனல்‌ 
220 Td 


ஆ: 
4 


NINN 
கில 

2 || AS 
STAY TD | Al > 

ANT AARC 
md த்‌ s ஆ 


க moe 


2 = a 
ho \ 
+ iN ட்‌ க pr ன்‌ லை 1 
| ட 7 
| } 2 = 
| ‘FY - [ 
% SAN ்‌ க 2 
| இவ 24 ட்‌ 
= a 2 
ரகக்‌ 35 rf. 
a ] = 223, ( ய்‌ ர்‌ 
ட] சர்‌ ௪௫/௪. 
= d ச்‌ P47, 
த பம்‌ ப்‌ AIEEE 
4 அமன்‌ உதக ்‌ 1 க 
< க்‌ i, - 
x 
’ ்‌ TE i தி 
\ A 
pa | 1 ல படி 
ஆ, ட்டா - 2} 
7 ன்‌ 2 
eH யி பட்டக்‌ வவட AO பாதத்‌ 
4 ்‌ ன 
௦ சிதி 
i | 7 | ப்தி ரை ஆட்டை த அலி 
| - A பது அ ல்‌ 
ட) Fae ன்‌ ஆல்‌ A 
/ யே SJ i 
ய்‌ 
| 0 
அ ரர்‌ பட்டன ர்‌ 
ஆஆ 
| | 5 


ஸு 


IMT TON ஸ்ர ௮ மரு ௫1-79 (ட 


ச்‌ 
க்‌ 


CO Ff 


2 SUE 
“வு 
(| 
} ௬ 
௮ ர 142 
4 சி [ர LN ANAL 


த்‌ 1111 THAD 
ih | Bi - 
| நர! நியா! நட்‌ 
[1 ழி கு 


விடையிலச்‌னையிட்டபடலம்‌. "௨௨0௫ 


சிப்புராணம்‌ தமுவச்குமைக்த படலத்தில்‌ ““விமுமியவண்டத்திள்ளும்‌ புறச்தினும்‌ 
விரவும்நீர்த்த, முழுவ அமொருங்குரண்ண முன்னினர்முன்னலோமிம, ஒழுகுரீர்க்க 
ம்பையாற்றி னுடன்விராய்ச்கடைக்கால்வெள்ளம்‌, எமுவஅகடுப்பவெல்லாப்புனலு 
ம்வச்திறுத்தவன்றே.”' **துன்புறசோக்கிகெஞ்சர்‌ அண்ணெனகத்துளங்கியாவா, உம்‌ 
பர்வான்‌ றடவிச்செல்லு மொப்பரும்பெருநீர்வெள்ளம்‌, எம்பிரான்மிசையேஈண்ணு 
மினிச்செய்வதென்னேயென்று, தம்பிரானார்பாலன்பு தழைத்செழுமுள்ளத்தோடு 
ம்‌.?? “ஒருகொடியெழுச்துசெம்பொலுயர்வரைக்குவடுதன்னை, இருகொழும்திருபா 
ற்போக்ித்‌ தழீஇயெனவெழும்‌ அவல்லே, முருகலர்வேதியும்பர்த்‌ தன்வலமுழந்தா 
 ேனதறிக்‌, கருமணிப்பாவையன்னாள்‌ சணவரைத்தமுவலிக்கொண்டாள்‌.”' “மணிமுலே 
க்குவட்டினோடு வளைக்கையானெருக்டுப்புல்லித்‌, தணிவருங்காதல்விம்மக்‌ சாதலித 
முவலோடுர்‌, திணியிருளறுக்குஞ்சோதித்‌ திருவுருக்குழைர்‌ காட்டி, அணிவளைத்த 
மும்பினோடு முலைச்‌்சுவடணிர்தாரையர்‌.?' எனவருஞ்செய்யுள்களரலுணர்க. (௨) 
உத்தமச்சிவபத்தரிற்பெரிதுத்தமன்புதவிரைகலன்‌ 
மித்தையென்றுவெணீறுகண்டி கையாரமென்றணிமெய்யினா 
னித்தவேதபுராணமாதிகிகழ்த்திடும்பொருள்கண்ணு த 
லத்தனேபரதத்துவப்பொருளென்றளந்தறிகேள்‌ வியான்‌. 


(இ-ள்‌.) உத்தமம்‌, வெபத்தரில்‌ பெரிது உத்தமன்‌ - உக்தமத்தன்மைவாய்ச்‌த 
வெபத்தர்களுள்‌ மிகவும்‌ உத்தமக்கன்மைவாய்க்த வெபத்தன்‌, பு விரை கலன்‌ 
மித்தை என்று- வாசமிக்க சந்தனக்குழம்பும்‌ ஆபரணங்களும்‌ அ௮நித்தியப்பொரு 
ளென்று கருதி, வெள்‌ நீறு கண்டிகை - வெள்ளியதிருநீற்றையுங்‌ கண்‌ டிகையையும்‌, 
அரம்‌ என்று அணி மெய்யினான்‌ - நித்தியமாய்‌ சந்தனக்குழம்பென்‌அ முத்தார 
மென்றும்‌ கருதிப்பூண்ட சரீரத்தையுடையவன்‌, நித்த வேதம்‌ புராணம்‌ ஆதி நிகழ்த்‌ 
திடும்‌ பொருள்‌-அழியாதவேதமும்‌ புராணமும்‌ முதலியநூல்கள்‌ க. அம்பொருள்‌, ௧ 
ண்ணுதல்‌ அத்தனே-வெபெருமானே, பரதத்துவம்‌ பொருள்‌ என்‌ அ - (ஆதலால்‌ அவ 
னே) பரதத்துவப்பொருளாயுள்ளானென்அ, அளம்து அறி கேள்வியான - அவற்றா 
ல்‌ அளந்தறிர்த நாற்கேள்வியையுடையவன்‌. 

செவனடியவரில்‌ மிக்கோன்‌ என்பார்‌ உத்தமச்சிவபத்தரிற்‌ பெரிதுத்தமனெ 
னவும்‌, புஅவிரையும்‌ கலனும்‌ அநித்தியபோகத்திற்குரியவென்பார்‌ அவற்றை மித்‌ 
தையெனவும்‌, வெண்ணீறுங்கண்டிகையும்‌ நித்தியமுத்திக்குரிய சாதனங்களென 
பார்‌ வெண்ணீறு கண்டிகை யாரமென்றணிமெய்யினான்‌ எனவும்‌, வேதமும்‌ புரா 
ணமும்‌ வெபெருமானை யளந்துணர்தற்குரிய கருவிகளென்பார்‌ நித்தவேதபுராண 
மாதி நிகழ்த்திம்பொருள்கண்ணுத லத்தனேயென வும்‌, ௮க்கருவிகளால்‌ ஏனைக்கட 
வளர்‌ கடவுளரல்லர்‌ ௮ச்சிவபெருமானே கடவுள்‌ என்னுணர்க்தோன்‌ எனபார்‌ பர 
தத்‌ தவப்பொருளென்‌ நன்‌ பகர வல துல்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ஆரம்‌ சந்தனக்குழ 
ம்பு, முத்துவடம்‌. (௩) 


அங்கமாமொடுவேதகான்குமதிக்‌ துமெய்ப்பொருளாயந்துளஞ்‌ு 
சங்கைகொண்டனுஇனமரன்புகழ்சாற்றுசைவபு.ராண.நால்‌ 
பொய்குமின்சுவையமுதுதன்செவிவாய்திறர்துபுகட்டவுண்‌ 
டெங்கணாயகன டியிணைக்கணிருத்‌அமல்‌ புகருத்தளான்‌. 


(இ-ள்‌.) அங்கம்‌ ஆஅ ஒடு வேதம்‌ நான்கும்‌ அதிந்து- அறு அங்கங்களோடு 
நான்குவேதங்களையும்‌ ஐயர்திரிபற உணர்ந்து, மெய்‌ பொருள்‌ ஆய்ந்து - உண்மைப்‌ 


௨0௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொருளை ஆராய்ந்து, உளம்‌ சஜ்கைகெொண்டு - சனதுமனம்‌ அதன்மேற்செல்லுத 
லால்‌, அனுதினம்‌ அரன்புகழ்‌ சாற்று சைவ புராணம்‌ நூல்‌ - எந்தாஞூம்‌ இவபெரு 
மான்‌ £ீர்த்தியைச்கூற௮ம்‌ சைவபுராணங்களாகிய நூல்களின்‌, பொங்கும்‌ இன்சுவை 
அமுஅ - விளங்கு மினியசுவையமைர்த அமுதினை, புகட்ட தன்‌ ரெவிவாய்‌ திறந்‌ 
அ உண்டு - (அறிவின்மிக்கோர்‌) ஊட்டச்‌ தன அ செவியர௫ய வாய்திறந் துண்டு, ௭ 
ங்கள்‌ நரயகன்‌ அடி இணேக்கண்‌ - எமது நராயகனாயெ அப்பெருமானது இரண்டுதி 
ரூவடியின்கண்ணும்‌, இருத்‌. அம்‌ அன்பு கருத்து உளான்‌ - நிலைபெறச்செய்யும்‌ அன்‌ 
புமிக்க இருதயமுடையவன்‌. 
நான்குவேதங்களையு முணர்தற்கு ஆறங்கங்களுங்‌ கருவியாதலால்‌ அங்கமா 
ஜொடு வேதநான்கு மதிரம்து எனவும்‌, அவ்வேதங்களாலுணர்த்தும்‌ பொருள்‌ பரசிவ 
மேயெனத்தெளிதலால்‌ அதிர்‌ மெய்ப்பொருளாய்ச்து எனவும்‌, ஆராய்ம்துண 
ர்ச்த ௮அப்பரசிவச்தையென்றுஞ்‌ இந்தித்தலால்‌ உளஞ்சங்கைகொண்டு எனவும்‌, அச்‌ 
சிந்தனை வழுவா திருக்க என்றுங்கேட்டலால்‌  சைவபுரரணதநூல்‌ அழு ௮ தன்செவிவா 
ய்திறந்துண்டு எனவும்‌, அப்பரவனைவலத்தால்‌ ஆன்மபோதஞ்‌ சீவியாஅ திருவடி 
ஞானங்‌ கைகூடினமையால்‌ எங்கணாயக னடியிணைக்கணிருத்துமன்பு கருத்துளசன்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. இச்செய்யுளால்‌ கேட்டல்‌, ்தித்தல்‌, தெளிதல்‌, நிட்டையென்‌ 
லும்‌ முதீதிசாதனங்கள்‌ கூறப்பட்டன. (௪) 


முக்கணாயகன்முப்புரத்தைமுனிக்ககாயகன்மற்கையோர்‌ 
பக்ககாயகன்மிக்கவானவர்பரவுகாயகனரவணிச்‌ 
சொக்ககாயகனாடலுஞ்செவியான்முகக்துசுவைத்தருக்‌ 
தக்கபாலொடுதேன்கலந்துதருக்கியுண்பவனாயினான்‌. 


(இ-ன்‌.) முக்சண்‌ நாயகன்‌ முப்புரத்தை முனிந்த சகாயன்‌ - இரிரேத்திரத்‌ 
தையுடைய இறைவனும்‌ திரிபுரங்களைக்‌ கோபித்தெரித்த இறைவனும்‌, மன்கை ஒர்‌ 
பக்கம்‌ நாயகன்‌ - உமாதேவியாரை இடப்பாகத்திலுள்ள இறைவனும்‌, மிக்கவானவ 
ர்பரவு நாயகன்‌ - மேம்பட்டபிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ அதிக்குமிறைவனுமாயெ, 
அரவு அணி சொக்க மாயகன்‌-சர்ப்பாபரணத்தையுடைய சொக்கலிங்கப்பெருமானு 
டைய, ஆடலும்‌ - இருவிசயாடலாகிய அமுதினையும்‌, செவியால்‌ முகந்து - தனன 
காதர கருவியால்‌ மொண்டு, சுவை தரும்‌ தக்க பால்‌ ஒடு தேன்‌ கலந்து - (வெ 
நேசமாஇய) சுவைமிக்க பரிசுத்தமாகய தேன்பாலொடுகெட் டீ, தருக்கி உண்பவன்‌ 
ஆயினான்‌ - உண்கெளிப்பவனாயினான்‌. 

சிவபெருமான்‌ திருவிளையாடலைக்சேட்டற்குச்‌ சவகேசம்‌ வேண்டுகையால்‌ 
சுவைத்தருர்தக்க பாலொடு தேன்கலந்து என்றார்‌. சுவைத்தரும்‌ எனச்செய்யுளின்ப 
ம்‌ கோக்கு வீரிக்கும்வழி விரித்தல்‌ என்‌ பதனால்‌ வல்லெழுத்‌்துமிக்சுது. செவிமுதலிய 
வற்றை யடைகளா லுருவகஞ்செய்து திருவிளையாடலை யமுதென உருவகஞ்செ 
ய்யாமையால்‌ அதனை யமுதென உருவகஞ்செய்தது இறப்புருவசவணி, (௫) 


அங்கயற்கண்மடந்தைபாகனடித்தலக்கொழுமாசைமேற் 
பொய்கிமிக்கெழுமன்பனாய்மதரேசன் மின்னு பொலங்கமற்‌ 
பங்கயப்பதமென்றுநான்பணிவேனெனப்பரிவெய்தியே 


கங்குலிற்அயில்வான்‌௧யற்புரைகண்ணிபங்கனையுன்னியே, 


விடையிலச்சி௯ையிட்டபடலம்‌. ௨0௭ 


(இ-ள்‌.) அங்‌ கயல்‌ கண்‌ மடச்தை பாகன்‌ - அங்கயற்கண்ணம்மையை இட 
_ப்பாகத்திலுடைய சேோமசுந்தரக்கடவுளது, அடி தலம்‌ தொழும்‌ ஆசை - திருவடி 
_ யைவணமங்கும்‌ ஆசை, மேல்‌ பொக மிக்கு எழும்‌ அனபனாய்‌ - மேலெழுதலால்‌ 

அதிகசித்தெமும்‌ அன்பனாட, மதரேசன்‌ மின்னு பொலம்‌ கழல்‌ பங்கயம்‌ பதம்‌ - 
அச்சோமசுறதரக்கடவுளினுடைய விளங்காநின்ற பொன்‌ னாலாதிய வீரகண்டைகட்‌ 
டிய தாமரைமலாபோன்ற திருவடிகளை, என்று சான்‌ பணிவேன்‌ என பரிவு எய்தீ- 
எப்பொழுது நான்‌ வணங்குவேனென்று வருத்தமடைந்த, கயல்‌ புரை கண்ணி ப 
ம்கனை உன்னி - அந்த அங்கயற்கண்ணியரரை இடப்பாகத்திலுடைய அக்கடவுளைக்‌ 
கருதி, கங்குலில்‌ அயில்‌ வரன்‌ - இரவில்‌ நித்திரைசெய்வாஞயினான்‌: (௬) . 


அன்அசெம்பியர்கோமகன்கன வின்கணே யருன்வெள்ளிமா 
மன்அணின்றவர்கித்தராயெதிர்வக்தமன்னவநின்னுளத்‌ 
தொன்றுமஞ்சலொருத்தனாகியுருத்திரிக்துகனித்‌ துவம்‌ 
தஇின்றுவம்தனை செய்துபோதியெனப்புகன்றனரேகிஞார்‌, 


(இ-ள்‌.) அன்று - அ௮க்காலையில்‌, செம்பியர்‌ கோமகன்‌ கனவின்‌ கண்ணே- 
சோழர்களுட்கிறந்த காடுவெட்டிய சோழனுடைய சொப்பனத்தினிட த்தே, அருள்‌ 
வெள்ளி மா மன்றுள்‌ நின்றவர்‌ - அருள்மூர்த்தமாய்ப்‌ பெரிய வெள்ளியம்பலத்தி 
னின்றருளீய பெருமான்‌, சித்தர்‌ ஆய்‌ எதிர்‌ வர்து - இத்தமூர்த்தியா யெதிரே வந்‌ 
கீருளி, மன்னவ - சோழனே, நின்‌ உளத்து ஒன்றும்‌ அஞ்சல்‌ - உனது மனத்திற்‌ 
சறிஅமஞ்சாதே, ஒருத்தன்‌ ஆக உரு தரிற்‌அ-நீ ஒருவனாய்‌ மாறுவேடங்கொண்டு, 
தனித்து வந்து இன்று வச்தனை செய்து போதி என - தஅணையின்றிவர்து இப்பொழு 
அ வணங்கிப்போவாயென்று, புகன்றனர்‌ ஏனோர்‌ - கூறிச்சென்றருளினான்‌. 


சோமன்‌ என்றும்‌ தன அதிருவடிஞானநிட்டை யுடையவனாயிருத்தலால்‌ கன 
வின்கண்ணே சித்தரா யெதிர்வர்‌. ஐ எனவும்‌, உனக்குத்‌ அணையாய்வருவேனாதலா 
ல்‌ நின்னுளச்தொன்றுமஞ்சல்‌ எனவும்‌, பாண்டியன் காணில்‌ இடர்ப்ப்டப்பானாதலர 
ல்‌ ஒருத்தனா யுருத்திரிர்து தணித்து எனவுங்‌ கூறியருளினான்‌. . (௭) 

கேட்டெவேக்தன்விழித்துணர்க்தளெர்க்தவற்புதனாகியே 

மீட்சேனையமைச்சுளார்பிறர்யாருமின்‌ நிவழிக்கொளிஇ 


நாட்ட மூன்றவனாமவாள்‌ கொறெல்லருட்டுணையாய்வழி 


காட்டவன்‌ பெனுமிவுளிமேல்கொகேெய்குல்வாய்வருவான ரோ. 


(இ-ள்‌.) வேச்தன்‌ கேட்டு விழித்து உணர்ந்து - சோழன்கேட்டு விழித்ததி 
க்‌, ர்ந்த அற்புதன்‌ ஆட - மேலெழுந்த Ty ஈட்டு சேனை ௮ 
மைச்சு உளார்‌ பிறர்‌ யாரும்‌ இன்தி - கெருங்கிய சேனைகளும்‌ மக்இிரிகளும்‌ அவ 
ரொழிந்த பிறரும்‌ என்னும்‌ இவருள்‌ ஒருவரும்‌ துணையின்றி, வழிக்கொளி இ - வழிச்‌ 
சென்று, காட்டம்‌ மூன்றவன்‌ காமம்‌ வாள்‌ கொடு - திரிசேத்திரங்களையுடைய வெ 
பெருமான நாமத்தை வாளாகக்கொண்டு, நல்‌ அருள்‌ துணையாய்‌ - அவனத நல்‌ 
லதிருவருளே அணையா, வழி காட்ட - (தான்‌ முன்னறியாதவனாதலால்‌) முன்னி 
ன்று வழியுணரத்த, அன்பு எனும்‌ இவுளி மேல்‌ கொடு - ௮ன்பென்னுங்‌ குதிரைமே 
லேறி, கங்குல்வாய்‌ வருவான்‌ - இராப்போதில்‌ வருவானாயினான்‌, 


௨0௮. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இருசாமச்தை வாளாகவும்‌ இருவருளைச்‌ தணையாச வும்‌, அன்பினைக்‌ குதிரை 
யாகவும்‌ மிகைகுறைவின றிச்‌ சமனாக உருவகஞ்செய்தமையால்‌ அவையிலியுருவக 
வணி, இடபம்‌ (௮) 
கல்லுமாரழலத்தமும்பலகலுழியுங்குணகனைகடற்‌ 
செல்லுமாகஇபலவும்வானிமிர்கன்னலுஞ்செறிசெக்கெலும்‌ 
புல்லுமாகிலனுங்கழிக்‌ துபுறங்கிடக்ககடந்‌் துபோய்‌ 
வல்லுமாமுலையார்கணம்பயில்வையையம்‌ துறையெய்தினான்‌. 


(இ-ள்‌.) கல்லும்‌ ஆர்‌ அழல்‌ அத்தமும்‌ - மலைகளும்‌ நிறைந்த நெருப்புமிமு 
ம்‌ பரலைநிலங்களும்‌, பல கலுழியும்‌ - பலகாட்டாஅகளும்‌, குணக்கு கனை கடல்‌ செ 
ல்லும்‌ மா நதி பலவும்‌ - ஒலிக்கும்‌ இழைக்சடலிற்சென்ன கலக்கும்‌ பெரியஈதிகள்ப 
லவும்‌, வான நிமிர்‌ சன்னலும்‌ செறி செம்‌ நெலும்‌ - விண்ணாலகமட்டும்‌ நிமிர்க்து ஓ 
ங்கிய கரும்பும்‌ நெருங்கிய செந்நெற்பயிரும்‌, புல்லும்‌ மா நிலனும்‌ கழிந்து புறம்‌ இ 
டக்க - பொருந்திய வளமிக்க மருதரிலமும்‌ பிற்பட்டுப்‌ புறத்திற்கழிய, ஈடர்துபோ 
ய்‌ - நடந்துசென்று, வல்ல மா முலையார்‌ கணம்‌ பயில்‌ வையை அம்‌ அறை எய்தி 
னான்‌ - சூதாடு கருவியையெரத்த பெரியமுலையையுடைய பெண்கள்கூட்டம்‌ நீராடி 


சீசஞ்சரிக்கும்‌ வையைநதியின்றுறையை அடைந்தான்‌. (௯) 


குஅகுமுன்னரதிர்க்துவையைகொதித்தகன்கரைகுத்திவோ 
பறியவன்‌ சினை முமியவிண்டொடுனபைக்தருக்களையுக்தியே 
மஅறகிவெள்ளமெடுத்தலைத்தரமன்ன வன்கரைதன்னினின்‌ 
மிறதியில்லவனைத்தொழற்கிடையூறிதென்றஞரெய்அவான்‌. 


(இ-ள்‌.) குறுகு முன்னர்‌-அடைதற்கு முன்னே, வையை கொதித்து அதிர்‌ 
ந்து அகன்‌ கரை குத்தி-வையைகதி பெருக்கெடுத்துக்‌ கோஷித்துப்‌ பொங்கி இடம்‌ 
பரந்த கஸலாகளை அகழ்ந்து, வேர்‌ பதிய வன இனை முறிய - வேர்த்தொடக்கறவும்‌ 
வலியகொம்புகள்‌ முறியவும்‌, விண்‌ தொடு பைம்‌ தருக்களை உர்தி - விண்ணுலகத்தை 
யளாவிய பயெமரங்களைச்‌ சரய்த்து, வெள்ளம்‌ எடுத்து மற அலைத்தர - அவ்வை 
யையெடுத்துச்‌ சழன்றலைக்க, மன்னவன்‌-சோழன்‌, கலா தன்னில்‌ நின்று-கரையி 
ணின்அ, இறுதி இல்லவனை தொழற்கு - தனக்கோரிறுதியில்லாத சோமசுந்தரக்கட்‌ 
வுளவணங்க; இ இடையூறு என்று அஞர்‌ எய்துவான்‌ - இது ஒரு பெருந்தடை 
யென்று தன்பமடைவானாயினான்‌. (௧௦) 


இழுதொடுஞ்சுவையமுதுபொற்கலனிட்டுணாதிருகண்கணீர்‌ 
வழியவம்துவிலக்குவாரின்வளைக்தகாறுபகற்செயும்‌ 
பொழுதெழும்பொழுதோமறுச்கம்விளைக்கு மேயிகல்பூழியன்‌ 


வழுதியன்றியும்வையையும்பகையானதென்றுவருக்தினான்‌. 


(இ-ள்‌.) இழுது ஒடும்‌ சுவை ௮மூ௮ - தம்மிடத்துள்ள செய்யோடும்‌ அவை. 
யமைந்த கறியையும்‌ அமுதையும்‌, பொன்‌ கலன்‌ இட்டு உணாது - பசிவர்தபோது 
பொழற்பாத்திர த்தில்‌ இட்டுண்ணாமல்‌, இரு கண்கள்‌ நீர்‌ வழிய - இரண்டுசண்களிணி 
ன்றும்‌ நீர்டுக்த, வற வில்க்குவாரின்‌-இடையேவர்து விலச்கும்‌ கொடி யரைப்போ 
ல, ஆன வளைந்தது - வையைஈஇ இடையே பெருக்கெடுத்து களைக்து ஈம்மைத்தடை 
படுத்திய, பகல்‌ செய்யும்‌ பொழுஅ எழும்‌ பொழுதோ - விளச்கஞ்‌ செய்யும்‌ சூரி 


விடையிலச்சினையிட்டபடலம்‌, ௨0௯ 


யன்‌ உதயஞ்செய்யுங்காலத்திலோ, இகல்‌ பூமியன்‌ மறுச்கம்‌ விளைக்கும்‌ - போர்‌ 
செய்யும்‌ பாண்டியன்‌ (காணின்‌) கஈமக்குப்‌ பெரும்துன்பஞ்செய்வான்‌, வழுதியும்‌ 
அன்றி வையையும்‌ பகை ஆன அ என்று வருந்தினான்‌ - பாண்டியனு மல்லாமல்‌ வை 
யைஈதியும்‌ இப்பொழு நமக்குப்‌ பகையாய்‌ முடிந்ததென்று வருத்தமுற்றான்‌. 
வழுதியன்றியும்‌ என இறுஇயில்‌ நின்ற வம்மையை வழுதி யென்பதனோடு 
கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க ££ பூணரியனிலையிலடக்குறுகலுமுரித்தே ?' உம்மையை 
ர ர ஜொெர்கூட்டிப பொருள்கொள்ளுதல்காண்க, (௧௧) 


வென்‌ ளமொக்யெழுங்குசெம்பியன்‌மெலிவுநோக்டிவிரைந்தெழீடிக்‌ 
களளமொக்கெகப்படரதவர்கனவுபோலவனனவில்வம்‌ 
அள்ளநோக்குடையவ்பருக்கருளுருவமாகிெயசித்தர்தாம்‌ 
பன்ளகோக்கவெரும்பெரும்புனல்வற்றதோக்கினர்பார்த்தரோ, 

(இ-ள்‌.) வெள்ளம்‌ ரோக்‌ அமுங்கு செம்பியன்‌ மெலிவு ரோக்இ- வெள்ள 
தீதைப்பார்த்து மனம்வருக்அஞ்‌ சேோழன ௮ மெலிவைப்‌ பார்த்து, கள்ள நோக்இல்‌' 
அஃப்படாதவர்‌ விலாந்து எழீஇ - வஞ்டுத்சற்‌ பொருட்டுப்‌ புறத்தில்‌ பொய்வேட மு 
டையவர்பால்‌ அகப்படாத பெருமான்‌ விரைந்த எழுக்து, கனவு போல்‌ ௮வன்‌ உண 
வில்‌ வந்த - கனவுபோல ௮ச்சோழன்‌ ஈனவில்வக்தருளி, உள்ளம்‌ கொக்கு உலை 
ய அன்பருக்கு - தமதகப்பார்வையாற்‌ ஐமிசிக்கும்‌ அடியார்களுக்கு, அருள்‌ உருவம்‌ 
ஆயெ சித்தர்தாம்‌ - திருவருள்வடிவாய்‌ வந்தருஞஞ்‌ சித்தமூர்த்தி, பள்ளம்‌ சோ 
க்கி வரும்‌ பெரும்‌ புனல்‌ வற்ற - கடலைமொக்கிப்‌ ல்‌ வ பெரிய வை 
யைகதிவற்ற, பார்த்து நோக்கினர்‌ - பார்த்தருளினார்‌. 

புறச்சமயிகளாதலால்‌ பொய்வேடமுடையவர்‌ என்றாம்‌. கனவில்‌ சத்சமூர்‌ 
தீதியாய்‌ வக்கருலியதபோலச்‌ சோழன்‌ மனவருத்தம்‌ நீக்க நனவிலம்வரந்தருளினா 
ர்‌ என்பார்‌ கனவுபோலவனனவில்வர்து என்றார்‌ ₹5 புறத்தார்க்குச்சேயொன்றன்பூ 
வ்சழல்கள்வெல்க ?? என்ற உண்மைத்திருவாக்காலுணர்க. (௧௨) 

வறந்தவாஅகடரந்துவம்‌அவடக்குவாயிறிறக்‌ தபோய்‌ 

- கிறைந்தகாவல்கடம் அவி திகணீந்திமெரியர்வேந்தனைச்‌ 
சிறகதவாடகபுனிதபங்கய திப்பியப்புனலாடுவிச்‌ 
தறந்தவாகறைசாமகண்டர்கமாலயம்புகுவிக்தசோ, 

(இ-ள்‌.) வறச்த ஆஅ கட்த வர்‌ - (சோழனோடு) வற்திய ஆற்றைக்‌ கட 
நீஅவந்து, வடக்கு வாயில்‌ திறந்து போய்‌ - மதிலின்‌ வடக்குவாயிற்கதவைத்‌ திறந்‌ 
அசெனஅ, நிறைந்த காவல்‌ கடந்து - நிறைந்துள்ள போர்ச்சேவசர்சள்‌ காவலைக்க 
டந்அ, விதிகள்‌ நீந்தி. அம்தணர்முதலியோர்‌ வீதிகளைக்‌ கடமர்அு, மேரியர்‌ வேந்தனை 
சோழனை, சிறந்த புனித ஆடகம்‌ பங்கயம்‌ திப்பியப்‌ புனல்‌ ஆடுவிச்து - மேம்பட்ட 
புனிதமரயெ பொற்றுமரையாடிய திவ்விய £ர்த்தத்தில்‌ நீராடச்செய்து, அறம்‌ தவர 
அ அறை சாம கண்டர்‌ தம்‌ ஆலயம்‌ புகுவித்து - சிவதருமங்‌ கெடாமல்‌ நிலைபெறக்‌ 
கூறும்‌ சாமதேே அண்ட கதையுடைய சிவபெருமான்‌ தனது ஆலயத்தில்‌ செல்லச்‌ 
செய்து, | 

ஆன்மாச்கள்‌ வெபுண்ணியத்தைக்‌ கடைப்பிடி த்‌ அய்யச்‌ சாமம்‌ பரடுவோ 

தலால்‌ ௮றந்தவாதறைசாமகண்டர்‌ என்றார்‌, இப்பியம்‌ தில்ய என்னும்‌ வட்சொழ்‌ 

திரிபு, So (கக) 
உளி ட்‌ 


௨௧0 . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அஅ£ரடியாசிரியலிருத்தம்‌. 


வெம்மைசெய்கதிர்கால்செம்பொன்விமானசேகரத்தின்மேய 
தீம்மையும்பணிவித்தெண்ணில்‌சரரசரமனைத்துமின்ற 
வம்மையங்கயற்கணாளரமணங்கையும்பணிவித்தள்ளஞ்‌ 


செம்மைசெய்தின்பவெள்ளத்கழுத்தினார்சித்தசா மி, 


(இ-ள்‌.) சித்தசரமி - வர்தருளிய ித்சமூர்த்தி, வெம்மை செய்‌ கதிர்‌ 
கால்‌ - வெப்டஞ்செய்யுங்‌ ரணத்தைவலீசும்‌, செம்‌ பொன்‌ விமான சேகரத்தில்‌ மே 
ய சம்மையும்‌ பணிவித்து - செவந்த பொன்னாலாகிய ஏனைவிமானங்களுக்குக்‌ இரீட 
ம்போன்ற இடர்திரவிமானத்தில்‌ எழுந்தருளிய தன்னையும்‌ வணங்கச்‌ செய்த, எண்‌ 
இல்‌ சராசரம்‌ அனைத்தும்‌ ஈன்ற அம்மை - அளவில்லாத சராசரங்கள்‌ யாவையும்‌ 
பெற்றருளிய அம்மையாராகிய, அங்‌ கயற்‌ கண்ணாள்‌ ஆம்‌ அணல்கையும்‌ பணிவித்‌ 
அ - ௮ங்கயற்கண்ணியாமாயும்‌ வணங்கச்செய்து, - உள்ளம்‌ செம்மை செய்து இன்‌ 
பம்‌ வெள்ளக்‌. ௪ அழுத்தினார்‌ - ஆன்மாவை விடாது பற்றிய ஆணவமலத்தை யொழி 
கீதப்‌ பேரின்பப்பெருக்கில்‌ அமச்செய்தருளினான்‌. 

உள்ளம்‌ என்று அன்மாவை. ('உளத்தகிவடங்க'” என்பதனால்‌ உணர்க, () 


எண்ணியவெண்ணியாங்கேயான் பெறமுடிக்தாய்போற்றி 
பண்ணியன்மறைகடே ।ாப்பான்‌்மொழிமணாளபோற்றி 
புண்ணியர்தமக்குவேத்ப்பொருளுரைபொருளே போற்றி 
விண்ணிழிவிமானமேயசுந்தரவிடங்கபோற்றி, 


(இ-ள்‌...) எண்ணிய எண்ணிய ஆங்கு யான்பெற முடி த்தரய்‌ போற்றி - எண்‌ 
ணினவற்றை எண்ணினபடியே யான்பெற்றுமகிழமுடி தவனே உன்னைவந்திக்கச்க 
டவேன்‌, பண்‌ இயல்‌ மறைகள்‌ தேரூ பால்மொழி மணாளபோற்றி- பண்ணமைமர்த 
வேதங்களுணர்தற்கரிய பாலின்சுவைபோன்ற சொல்லினையுடைய ௮ங்கயற்கண்‌ 
ணியார்‌ தலைவனேபோரத்றி, புண்ணியர்‌ தமக்கு வேதம்‌ பொருள்‌ உரை பொருளே 
போற்றி - கண்ணுவர்முதலிய முனிவர்களுக்கு வேதப்பொருளை விரித்துரைத்தரு 
விய மெய்ப்பொருளேபோற்றி, விண்‌ இழி விமானம்‌ மேய சுந்தர விடங்கபோற்ஜி.. 
விண்ணுலூனின்ற௮ வரத இர்திரவிமானத்தி லெழுந்கருளிய சோமசம்தரக்கடவுளே 
மன்னை வந்திக்சக்கடவேன்‌, 

சிவபெருமானை வணங்கச்கருதியது, வையையைக்‌ கடச்கக்கருதியது இவற்‌ 
றை முடித்தருளினமையால்‌ பன்மையிறுதந்து எண்ணிய எண்ணியாங்கே யான்பெ 
றமுடித்தாய்‌ எனவும்‌, விச்து௪த்தியின்‌ காரியப்பாடாகிய பாசஞானமாதலால்‌ பண்‌ 
ஸியன்‌ மறைகடேரறு எனவும்‌, பாசஞானமாயினும்‌ அது தன்னை யுணர்த்துதற்குக்‌ 
கருவியாதலால்‌ புண்ணியர்‌ தமக்குலேதப்‌ பொருளுரைபொருளே யெனவும்‌, அக்க 


ருவியால்‌ தன்னையுணர்ச்து வழிபடுவார்க்‌ கருள்‌ செய்யக்கொண்டருளிய தருவுருவா : 


. தலால்‌ விண்ணிழி விமானமேய சுக்தரவிடங்கபோற்றி யெனவுங்‌ கூறினான்‌. (௧௫) 
எவ்வுடலெடுக்தேன்‌ மேனாளெண்ணிலாப்பிறவிகோறு 
மவ்வுடலெல்லரம்பாவமறம்பொருட்டாகவன்றோே 
தெவ்வுடல்பொடித்தாயுன்றன்‌சேவடிக்கடிமைபூண்ட்‌ 

விவ்வுட் லொன்றேயன்றேவெனக்குட்லானதையா. 


எள ன 


விடையிலச்சினையிட்டபடலம்‌, உக்க. 


(இ-ள்‌.) மேல்‌ நாள்‌ எண்‌ இல்லாத பிறவிதேோர௮ம்‌ - முன்னாளில்‌ அளவில்‌ 
லாத சனனவங்கடோரறும்‌, எ உடல்‌ எடுத்தேன்‌ - எர்தெர்தச்சரீரங்களை யெடுத்தே 
னே, ௮ உடல்‌ எல்லாம்‌ - ௮ந்தச்சச்சரீரம்களெல்லாம்‌, பாவம்‌ அறம்‌ பொருட்டு 
ஆக அன்றே - புண்ணியபாவங்கள்‌ பொருட்டாகவல்லவா, தெவ்‌ உடல்‌ பொடித்‌ 
தாய்‌ - மன்மதனுடைய உடலை நீறுக்வயெ பெருமானே, உன்‌ தன்‌ சேவடிக்கு அடி. 
மை பூண்ட இ உடல்‌ ஒன்று அன்றே - உனது இருவடிசட்கு ஆட்பட்ட இந்தச்‌ 
சரீரமொன்றல்லவா, ஐயா எனக்கு உடல்‌ ஆனது - ஐயனே எனக்குரிய சரீரமா 
யிருந்தது. 

- எண்ணிலாப்பிறவி என்றஅ எண்பத்தநான்கு நூறாயிரயோனிபேதங்களை 
62 ஊர்வபதினொன்ராமொன்ப துமானுடம்‌, நீர்பறவைநாற்காலோர்பப்பத்தாம்‌- ரிய, 
-பந்தமாக்தேவர்பதினாலயன்படைச்த, அந்தமில்‌ சர்சத்சாவரராலைஈ௪,””? எனவருஞ்‌ 
செய்யுளால்‌ அறிக, பிறவிக்குவித்துக்‌ சன்மமலமாதலால்‌ எண்ணிலாப்பிறவிதேரண 
ம்‌ எவ்வுடலெடுத்தேன்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்களுள்ளவன்றே சன்மமலமுளதாதலால்‌ 
மேனாள்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ எடுத்ததேசந்தோறும்‌ வடிவு, நிறம்‌, சாதி, ஒழுக்கம்‌, 
நெறி, உணவு, சுகம்‌, அக்கம்‌, ஆயுள்‌ என ௮க்சன்மமலம்‌ பலவகைப்பதெலால்‌ பிற 
விக்கும்‌ இவற்றிற்கும்‌ பொதுமையில்‌ எண்ணிலா எனவும்‌, அத புண்ணியபாவமெ 
ன இருவகைப்படுதலால்‌ பாவமறம்‌ பொருட்டாக எனவும்‌, அப்புண்ணியபாவங்க 
ளின்பயனை அகர்தற்கு எடுத்ததேகங்கள்‌ சுவர்க்கஈரகங்களிற்‌ செல்லுதற்குரிய தே 
கங்களாதலால்‌ அவ்வுடலெல்லாம்‌ எனவும்‌, அ௮க்சன்மமலம்‌ வலுத்தரெல்லில்‌ உமியி 
ருந்தும்‌ முளேயெமாதஅபோலச்‌ இவபுண்ணியமேலீட்டால்‌ விட்டு நீங்குவதாதலால்‌ 
உன்றன்சேவடிச்‌ கடிமைபூண்ட விவ்வடலொன்றேயன்றே வெனக்குடலானதை 
யாவெனவுன்‌ கூறினான்‌. “£ சண்ணியிடுமுருவதனுச்சேதுவாடு சானாபோகங்களாய்‌ 
சாசோற்பத்‌ இ, ப்ண்ணிவருமாதலாலநரதியாதிப்‌ பலவாயெணுக்கடொலறும்படர்வதா 
இ, யெண்ணிவருமனவாசகன்மத்தா லியற்றுமியல்பினதாய்மதிகதமாயிருபயனும்‌ 
பாவ, புண்ணியமாய்‌”' எனவும்‌ ““விச்சக்கேடுபொய்க்காகாதென்றிங்கெனைவைத்தா 
ய்‌” எனவரும்‌ எதுக்களாலுணர்க, (௪௬) 


இன்னனபலவுமேத்தியிறைஞ்சிப்பல்வர மும்வேண்டு 
மின்னகுவேலினானைவேர்தநீபோந்தவண்ணம்‌ 
தென்னவனறிக்காலேதஞ்செய்யுமென்றார்த்தார்க்கண்ணி 
மன்னனைசசித்தசாமியுத்தரவழிக்கொண்டேகா. 


(இ-ள்‌.) இன்னன பல்வும்‌ ஏத்தி இறைஞ்சி - இவைபோன்றன பலதுதிகளை 
யர்‌ அதத்‌ வணக்கி, பல்‌ வரமும்‌ வேண்டும்‌ மின்‌ ஈகுவேலினானை-பலவரங்களையுண்‌ 
குறையிரக்கும்‌ மின்னல்போல விளங்கும்‌ வேலையேந்தியசேோழனை, வேந்த - அரச 
னே, க போக்த வண்ணம்‌ தென்னவன்‌ அறிந்தால்‌ ஏதம்‌ செய்யும்‌ என்று - நீவச்தவ 
கையைப்‌ பாண்டியன்‌ அறிந்தால்‌ அன்பஞ்செய்வானேயென்ண, ஆர்‌ தார்‌ கண்ணி 
மன்னனை - ஆத்திமாலையை அணிந்த சோழனை, சத்தசாமி உத்தரம்‌ வழி கொண்டு 
ஏகா - சத்தமூர்த்தி அர்த உத்தர வழிக்கொண்டி சென்று, 

அவனுக்குவரும்‌ இடையூறு தன்னதெனக்கருஇனானாதலரல்‌ தென்னவன திட்‌ 


தாலேதஞ்செய்யும்‌ எனவும்‌, பாண்டியனும்‌ தன திருவடிக்கன்பனாதலால்‌ உத்தர 
வழிக்கொண்டேகா என ஏங்கூதிலார்‌. (௪௭) 


- 


௨௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மண்ணினைவளர்க்கும்வையைவடகரையளவுநண்ணிப்‌ 
புண்ணியநீற்றுக்காப்புப்புண்டரநுதலிற்சாத்தி 
யுண்ணிறைகருக்துக்கேற்பவு௮ு துணையுனக்குண்டாஇ 
ஈண்ணுகவென்றுபொன்னிகாடனைவிடுச்‌ துமீண்டு, 


(இ-ள்‌.)- மண்ணினை வளர்க்கும்‌ வையை வடகரை அளவும்‌ மண்ணீ-நிலவுல 
இலுள்ள உயிர்களையூட்டிவளர்க்கும்‌ வையையினது வடபாலுள்ள கரைகாதும்‌ ௮ 
வனோடுசென்ற, காப்பு புண்ணியம்‌ மீறு புண்டரம்‌ நுதலில்‌ சாத்தி - அவனுக்‌ 
கோர்‌ காவலாகப்‌ புண்ணியவடி வாகிய இருநீத்றுப்புண்டரத்தை கெற்றியிலிட்டு, ௨ 
ள்‌ நிறை கருத்துக்கு ஏற்ப உனக்கு உறுதுணை உண்டாகி ஈண்ணுக என்று - உனது 
மனத்தில்‌ நிறைந்த இவகேசத்துக்குப்‌ பொருந்த இத்திருநீறே உனக்குமேம்பட்ட அ 
ணையாஇக்‌ கூடச்செல்கவென்று, பொன்னி சாடனை விடுத்து - சோழனை யனுப்பி 
மீண்டு - மீள, 


இருநீ௮ு பாசத்தைப்போக்கும்‌ பெருங்கரப்பு அதலால்‌ புண்ணிய£ற்றுக்காப்‌ 
பு எனவும்‌, ௮துவே புத்திமுத்திக்குரிய சாசனமரதலால்‌ உறு தணையுனக்குண்டா௫ 


கண்ணுகவெனவுங்‌ கூறினார்‌ ££ ஆன ீற்றுக்கவசமடையப்புனைமின்கள்‌ '' எனவும்‌, 


6 அருத்தமதாவதுமீது அவலமறுப்ப அமீனு - வருத்தநற்தணிப்பத மீ ?? எனவும்‌ “மு 
த்திதருவதமீத ? எனவும்வரும்‌. ஏதககளாலுணர்‌க. (௧௮) 
கலிவிருத்தம்‌. 

காப்புச்செய்துகதவில்விடைக்கு றி, 
யாப்புச்செய்சமைக்தீர்ஞ்சடைச்சித்தர்போய்த்‌ 
தூப்புக்கைவமாசூழ்வடமேருவிற்‌ 
கோப்புச்செய்கபொற்கோயிலின்‌ மேயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) காப்பு செய்து - (முன்னுள்ளபடி) திறந்த கதவத்தைச்சாத்தி, ௧௫ 
வில்‌ விடைக்‌ குறி யாப்பு செய்து அமைத்தஇி-அக்கதவத் அத்‌ தனது முத்திரையா யெ 
இடபமுத்திரையிட்டு, ஈரம்‌ சடை இத்தர்‌ போய்‌ - குளிர்ந்த சடாமுடியை யுடைய 
இத்தமூர்த்தி சென்று, கூம்பு கைவரை கூழ்‌ - அவாரம்பொரும்‌ திய அதிக்கையை 
யுடைய அஷ்ட கஜங்கள்‌ குழ்க்து சமக்கும்‌, வட மேருவின்‌ - வடபாலுள்ள மேரு 
வைப்போல, கோப்பு செய்த பொன கோயிலில்‌ மேயினார்‌ - கோவைசெய்தமைத்த 
பொற்றகடுவேய்ம்த தருக்கோயிலையடைகந்தருளினான்‌. 

மேருவின்‌ இன்‌ ஒப்புப்பொருளில்வந்த ஐந்தனுருபு, அம்பு அப்புவலிக்கும்‌ 
வழிவலித்தல்‌. (௧௯) 

கற்குலின்கருங்கைகுறைப்பானெனச்‌ 

செங்கைநீட்டித்தினகரனறோன்றலு 
மெங்கணாயகனிட்டகுறியறிக்‌ 


தங்கண்வாயிறிறப்பவரையுறா. 


(இ-ள்‌.) கங்குலின்‌ கருங்கை குறைப்பான்‌. என - இரவின்‌ கரியகையைத்‌ த 
றிப்பவன்போல, செம்‌ கை நீட்டி, தினகரன்‌ தோன்றலும்‌ - செவம்த தனது கரங்க 


ஜாநிட்டிச்‌ குரியன்‌ உதயஞ்செய்ய, எங்கள்‌ நாயகன்‌ இட்ட குறி அதிர்து-எங்கள்‌. 


விஃடயிலச்சினையிட்டபடலம்‌. - ௨௧௩. 


பெருமானாயெ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ இட்டருளிய இடபமுத்திரையைத்தெரிர்‌ ௫, ௮ 
ம்‌ கண்‌ வாயில்‌ இறப்ப வர்‌ ஐ யு - அந்த வடக்குவாசற்கதவைத்‌ இறப்பவர்கள்‌ சம்‌ . 


தேடத்து, 


கருங்கை - செங்கை சொன்முரணணி, சூரியன்‌ரணத்‌ க்குக்‌ சரம்‌ என்ப 
அ ஒர்பரியரயநாமமா தலால்‌ செங்கை யென்றார்‌. (௨௦) 


மற்றைவாயில்கண்ணுன்றினும்வல்லைபோ 
யுற்றுகோக்கெர்சாகென்னலொற்றிய 

- கொற்றமீனக்குமிபிழையாமைகண்‌ 
டெற்றிதாங்கொலென்றேந்தன்முனெய்தினார்‌, 


(இ-ள்‌.) மற்றை வாயில்கள்‌ மூன்றினும்‌ வல்லை போய்‌ - மற்ற மூன்ற இசை 
சளிலுமுள்ள வாசல்களிலும்‌ விரைச்து சென்று, தாம்‌ உற்று நோக்கினர்‌ - தாம்‌ ௨ 
று கோக்‌, நென்னல்‌ ஒற்றிய கொற்றம்‌ மீனம்‌ குறி பிழையாமை கண்டு - நேற்றி 
ட்ட வெற்றியையுடைய கயன்முத்திரை பிறமழாமலிருப்பதைப்‌ பார்த்து, இது எற்‌ 
ரூம்‌ கொல்‌ என்று - இம்முத்திரை யாதாய்முடியுமோவென்று, ஏந்தல்‌ முன்‌ எய்தி 
னா -பாண்டியன்முன்‌ வாயிற்காவலர்‌ சென்றார்கள்‌, (௨௧௪) - 

போற்றிமன்னகம்பொன்னங்கயற்கு பி 
மாற்றியுத்தரவாயிற்கதவதி 
லெற்றிலச்சினையிட்டனர்யாரையென்‌ 
ரேற்றல்வேடக்கவறிகிலம்யா மென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்ன போற்றி - அரசனே யுன்னை வந்திக்கக்கடவேம்‌, ஈம்‌ பொ 
ன்‌ ௮ம்‌ கயல்‌ குதி மாற்றி - ஈமது அழடிய கயல்முதீதிரையைமாற்றி, உச்சம்‌ வா 
யில்‌ கதவு அதில்‌ ஏற்று இலச்சினை இட்டனர்‌ - உத்தரதிளைவரயிற்‌ கதவில்‌ இடபமு 
தீதிரையிட்டவர்‌, யாரை என்று - யாரென்று, ஆற்றல்‌ வேந்த - வெற்றியையுடைய 
பாண்டியனே, யாம்‌ அதிலெம்‌ என்றார்‌ - யரமறியோமென்று கூறினார்கள்‌, 

கண்ணிமைபோற்‌ காத்தலில்‌ வல்லோம்‌ என்பார்‌ யரரையென்றதிகிலம்‌ யா 
மென்றார்‌. ஐ தவிர்வழிவந்த சாரியை. ௮ பகுதிப்பொருள்விகுதி, (௨௨) 

வையைநாட்னும்வம்கதுரோக்குறிஇ 
யையவின்னதோரற்புதமாயையைச்‌ 
செய்யவல்லவர்யாரெனத்தேர்கிலா 
னையமெய்தியகன்மனை ஈண்ணினான்‌, 

(இ-ள்‌.) வையை நாடனும்‌ வந்து - வையைநாட்டையுடைய பாண்டியனும்‌ 
வந்து, அது நோக்கு உறீஇ - அக்குறியைப்பார்த்து, இன்னன ஓர்‌ அற்புதம்‌ மாயை 
யை செய்ய வல்லவர்‌ யார்‌ என தேர்கிலான்‌ - இப்படிப்பட்ட ஓர்‌ அதிசயம்‌ விளைக்‌ 
கும்‌ மாயைத்திறத்தைச்‌ செய்ய வல்லவர்‌ யரரோ என்று சற்றுந்தெளியாது, ஜயம்‌ 
எய்‌ ௮௧ல்‌ மனை ஈண்ணினான்‌ - கர்தகமடக்தி இடம்பரந்த தனு கோயிலை ௮ 
டைக்தான்‌. 

தேர்கிலொான்‌ மந்தன்‌. ஜய. ரன்‌ - ஒரிடைச்சொல்‌.() 


௨௧௪ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


மனறுதீதவுண்டியன்மாமலர்ப்பாயலை 
வெறுத்தகன்றரைமேற்பள்ளிகொள்ளவும்‌ 
பொறுத்தனன்‌ அயின்றானிருட்போழ்தினிற்‌ 
கறுக்ககண்டர்கனவினிற்கூறுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) மறுத்த உண்டியன்‌ - உண்டி மறுத்து, மாமலர்‌ பாயலை வெணுத்‌ து- 
மணமிக்க மலர்பரப்பிய பாயலைவெறுத்து, அசன்‌ தரை மேல்‌ பள்ளி கொள்ளவும்‌- 
இடம்பரச்த நிலத்தின்மேற்‌ பள்ளிகொள்ள, பொறுத்தனன்‌ அயின்றான்‌ - பரி௫ 
வின்பங்‌ கருதாது நித்திரைசெய்தான்‌, இருள்‌ போழ்‌இனில்‌ கணத்த கண்டர்‌ கனவி 
னில்‌ கூறுவார்‌ - இருட்காலத்தில்‌ கறுத்த சீகண்டத்தையுடைய பெருமான்‌ கனவி 
ல்வக்‌ அ கூறியருளுகின்றான்‌,. 

தன அமரபின்வ மிவந்தோர்க்‌ கோரிடையூறுவரி னவ்விடையூற தவிர்ப்பவன்‌ 
சோமசரந்தரக்கடவுளாதலால்‌ அவனே நமச்குணர்ச்துவன்‌ என்னும்‌ துணிவினன்‌ 
என்பார்‌ மஅத்தவுண்டியன்மாமலர்ப்பாயலை - வெறுத்தகன்றரைமேற்பள்ளிகொள்‌் 
ளவும்‌ பொறுத்தனன்றுயின்முன்‌ என்றார்‌. பொறுத்தனன்‌ முறழறெச்சம்‌. (௨௪) 

மட்டலம்பியதாதகிமாலையா 
னுட்டதும்பியொழுகயவன்பினாற்‌ 
கட்டிலங்கெயிற்கச்சியிற்காடெலாம்‌ 
வெட்டிஈம்புடைவிக்தியபத்தியான்‌, 

(இ-ள்‌.) மட்டு அலம்பிய தாதூ மாலயான்‌ - தேனசிக்தும்‌ ஆத்திமலர்மா 
லையையணிந்த சோழன்‌, உள்‌ ததும்பி ஒழுகிய அன்பினால்‌ - அகத்தினின்றுத அம்பி 
வழிந்த சிெதேசத்தால்‌, கட்டு இலங்கு எயில்‌ ச௪ியில்‌ காடு எல்லாம்‌ வெட்டி -காவ 
லாகவிளங்கு மதில்குழ்ச்த காஞ்சியிலுள்ள சாகெளையெல்லாம்‌ வெட்டி, ஈம்புடை 
வித்திய பத்தியான்‌ - ஈம்மிடத்துச்செலுதீதும்‌ பத்தியாஇய விதையைவித்தினவன்‌. 

கச்சியிலுள்ளசாடி நாடாக இவபோகம்விளையச்‌ வெரேசமென்னும்‌ வித்‌ 
அ வித்தினான்‌ என்பார்‌ வித்தியபத்தியான்‌ என்றார்‌. (௨௫) 

வர்‌ தும்மைவழிபடவேண்‌்டினா 
னிந்தவாயிறிறந்தழைத்தின்னரு 
டந்துமீளவிடுத்துப்பின்ராட்கொளிஇ 
நந்தமால்விடைகாம்பொறித்தேமெனா, 


(இ-ள்‌.) வர்அ நம்மை வழிபட வேண்டினான்‌ - இங்குவந்து ஈம்மைத்துதி 
கீகவிரும்பினான்‌, இரந்த வாயில்‌ திறம்து அழைத்து - இர்த வடக்குவாயிலைத்திறந்து 
அழைத்து, இன்‌ அருள்‌ தம்து-(காம அவனுக்கு) இனிய அருள்செய்‌, மீளவிடுத்து- 
திரும்பவும்‌ ௮வன்‌ தன்னாட்டுக்குச்செல்ல (அவ்வழியே) அனுப்பி, பின்‌ தாழ்‌ 
கொளீஇ - பின்பு தாழிறுக்கி, நம்‌ தம்‌ மால்விடை காம்பொதித்தேம்‌ என்னா- 
தமஅ பெரிய இடபமுத்திரையை காம்‌ இட்டோமென்று, 

வழிபட்வேண்டி யடைம்சோர்க்குத்‌ தான்‌ முற்பட்டருள்சு ரச்‌. நிற்றலால்‌ 
இந்தவாயில்திறச்தழைச்‌ தின்னருடந்து என்றார்‌ : அடைச்தவர்ச்கருளுமப்பாபோ 
ற்கி என்ற உண்மைத்திருவாக்கால்‌ உணர்க, (௨௬) 


விடையிலச்சனையிட்டபடலம்‌. | ௨௧ 


அருளினானையக்தேற்மியகன்றபின்‌ 
மருளினிங்கிமலர்க்கண்விழிக்தெழிடஇ 
வெருளினான்வெயர்த்தான்‌ விம்மினான்பல 
பொருளினாற்அதித்தான்குலபூடணன்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐயம்‌ தேற்றி அருளினான்‌ - சந்தேசத்தைத்துடைத்தருளி, அகன்ற 
பின்‌-நீங்கெபின்‌, குலபூடணன்‌ மருளின்‌ நீங்‌ - குலபுடணபாண்டியன்‌ அவ்வைய 
தீ௮ நின்னு நீங்கி, மலர்‌ கண்‌ விழித்து எழும்து - தாமரைமலர்போன்ற கண்டுயிலு 
ஊர்ம்து, வெருளினான்‌ வெயர்த்தான்‌ விம்மினான்‌ - அஞ்சிவெயர்த் த உடல்பூரித்து, 
பலபொருளினால்‌ அதித்தான-பலஅண்பொருளமைந்த பாடல்களால்‌ அதித்தான்‌. 

அருளினான்‌, வெருளினான்‌, வெயர்த்தான்‌, விம்மினான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, () 

வள்ளலன்புக்கெளிவக்கமாண்புகண்‌ 
மிள்ளவுள்ளகின்‌ நூற்றெழுமற்புத 
வெள்ளமும்பரமானர்கவெள்ளமுங்‌: 


கொள்ளைகொண்டதென்கோமனைநீங்கனொன்‌. 


(இ-ள.) வள்ளல்‌-சிவபெருமான்‌, அன்புக்கு எளிவந்த மாண்பு சண்டு-தன 
அ அன்புக்கு ஏனியனாய்வந்த மாட்சிமையைமோக்கி, உள்ள உள்ள-நினைக்குர்தோ 
அம்‌, நின்று ஊற்று எழும்‌ - இடைவிடாது நின்று சுரறது எழாநின்ற, அற்புதம்‌ 
வெள்ளமும்‌ பரமானக்த வெள்ளமும்‌ - வெஞானப்பெருக்கையும்‌ சவபோகப்பெ 
ருக்கையும்‌, கொள்ளைகொண்டு தன்கோமனை நீங்கினான்‌ - கவர்ச்திகொண்டு தன்‌ ௮ 
சண்மனையிணின்று நீங்கஇனான்‌. 
பத்இவலையிற்‌ படுவோனாதலால்‌ அன்புக்கெளிவந்த மாண்புகண்டு எனவும்‌, 
 கனவிலந்தேவர்க்‌ கரியவன்‌ கருணைத்திறம்‌ அளத்தற்கரிய பெருமையசாதலால்‌ 
உள்ள உள்ள எனவும்‌, அக்கருணையால்விளைந்த சவஞானமும்‌ சவபோகமும்‌ எல்லை 
யில்லன வாதலால்‌ ஊற்றெமு மற்புதவெள்ளம்‌ எனவும்‌, பரமானந்தவெள்ளம்‌ என 
வும்‌, அவற்றி லழுந்தினனாதலால்‌ கொள்ளைகொண்டு எனவுங்கூறினார்‌. உள்ள வள்‌ 
ள மிகுதிப்பொருளில்வந்த அடிக்குத்தொடர்‌. (௨௮) 
அளியறாமனத்தன்புடையன்பருக் 
கெளியராடலையார்க்கும்வெளிப்படத்‌ 
கெளியுமாஅதகெளிவித்துத்தன்னைப்போல்‌ 
விளிவிலாவின்பவெள்ளத்தழுக்தினான்‌. 

.. (இ-ள்‌.) அளி அறாத மனத்‌ அன்பு உடைய அன்பருக்கு-சாற்தத்தினின்‌அ 
நீங்காதமனத்தில்‌ வகே௪த்தையுடைய அடியவர்களுச்கு, எளியர்‌ ஆடலை-எஸியவ 
னாய சேமசந்தரச்கடவுளுடைய திருவிலையாடலை, யார்க்கும்‌ வெளிபட தெளியு 
ம்‌ ஆறு தெளிவித்து-எவர்க்கும்‌ புலப்படத்‌ தெளியும்வண்ணம்‌ கெளிவித்து, தன்னை 
போல்‌-இன்பத்திலமுர்‌ திய தன்னைப்போல, விளிவு இல்லாத இன்பம்‌ வெள்ளத்து 
அழுத்தினான்‌ - அழிதலில்லாத பேரின்பவெள்ளத்தில்‌ (பிறரும்‌) ஆழச்செய்தான்‌. 

ஓடுங்கியமனம்‌ என்பார்‌ ௮ வீயறாுமனம்‌ எனவும்‌, அடியார்க்கெளியர்‌ என்‌ 
பார்‌ அன்பருக்கெளியர்‌ எனவுங்கூறினார்‌ “£ அடியார்க்கெளியன்‌ கிற்றம்பலவன ”” 
எனவரும்‌ இறைவன்‌ இருவாச்காலுணர்க, (௨௧) 


௨௧௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
கொச்சகக்கலிப்பா. 


கோடாதசெங்கோலும்வெண்குடையுங்கோழுடியு 
மேடாரலங்கலிராசேசக்இரற்களித்துத்‌ 
கோடாரிகழியான்முட்கமலஞ்சூடிவா 
ஓடாளரசுரிமைபெற்றானரபதியே, 


(இ-ள்‌. நரபதி - குலபூடணபாண்டியன்‌; கோடாத செம்‌ கோ லும்‌-கோணு 
தல்‌ இல்லாத செங்கோலையும்‌, வெண்குடையும்‌ சோமுடியும்‌ - சவளவட்டக்குடை 
யையும்‌ அரஜலக்கணத்தக்குரிய இரீடத்தையும்‌, ஏடு ஆர்‌ அலங்கல்‌ இராசேச்தரற்‌ 
கு அளித்து - இதழ்நிறைக்க வெற்றிமாலையையணிந்த இராசேச்இரபாண்‌ டியனுக்கு 
க்கொடுத்த, தோடு ஆர்‌ இதழியான்‌ தாள்‌ கமலம்‌ குடி-இதழ்நிறைக்த கொன்றை 
மலர்மாலையையணிர்த சோமசர்தரக்கடவுளுடைய இருவடித்தாமரையைச்குடி, 
வான்‌ காடு ஆள்‌ ௮ரசு உ. பெற்றான்‌ - விண்ணுலகத்தையாளும்‌ 'இந்திரபட்ட 
திதைப்பெற்றான்‌. | 

செல்கோல்‌ வெண்குடையெனப்‌ பிறிதோடியைபு நீக்கிய விசேடணங்களா 
௮ம்‌, கோமுடியெனத்‌ தன்னோடியைபின்மை நீக்கியவிசேடணத்தாலும்‌ விசேடித்‌ 
அக்கூறியது பாண்டியன்‌ பகைப்புலங்கடிம்‌ அ நிலவுலகைப்பொதுநீக்கிக்‌ தனதடிக்‌ 
கீழ்ப்படுத்தியதன்மேல்‌ நின்றது, (௩௦) 


விடையிலச்சினையிட்டபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௮௧௮. 


வனா 


முப்பத்தைந்தாவது 
© 2 ஓ © ௦ ம o 
தண்ணீர்‌ ப்பநதல்வைத்தபடலம்‌. 


த எனகன? வல கடா 

அறு €ரடியாடுரியவிருக்தம்‌, 
சம்புமதுரைப்பசனிரவுகனியேவக்துகனைப்பணிஈத க 
வெம்புகதிசோமமைருமானைவிடுத்துமீண்கொழிறுக்கி த்‌ 
யம்பொற்கதவின்விடைபொறித்ததறைந்துக்தென்னனடுபடைக்கு ” 
வம்புமலர்தோய்புனற்பந்தர்வைத துக்காத்தவகைசொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) சம்பு மதுரை பரன்‌ - சம்புவாயெ மதுரையிலெழுந்தருளிய சோ . 
மசுந்தரக்கடவுள்‌, இரவு தனியே வந்து தனை பணிந்த - இரவில்‌ தஅணையின்றிவம்‌ ௮௭ 
தன்னைவணங்கெ, வெம்பு கதிரோன்‌ மருமானை விடுத்து - சூரியன்‌ மரபில்வர்து 
சோழனை அவனாட்டிற்கனுப்பி, மீண்டு தாழ்‌ இறக - மீளவும்‌ காழ்கொளுவி, 
அம்பொன்‌ கதவின்‌ விடைபொறித்சது அழறைச்தும்‌ - அமெ பொற்றகடுவேய்ந்த 
கதவத்தில்‌ இடபமுத்திரையிட்ட திருவிளையாடலைக்கூறினாம்‌, தென்னன்‌ அடபெடை 


ட இது ன 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தஜ்விஷா யாடல்‌ . 
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தண்ணீரப்பந்தல்வைத்தபடலம்‌. ௨௧௭ 


க்கு - இராசேச்ிரபாண்டியனுடைய கொலைத்தொழிற்குரிய சேனைக்கு, வம்பு மலர்‌ 
தோய்‌ புனல்‌ பந்தர்வைத்த - வாசமிச்ச மலரளாவிய தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்‌ த, 
காதீதவகை சொல்வாராம்‌ - காத்தருளிய இருவி’ையாடலை இனிக்கூறுவாம்‌. 


பாண்டியன்‌ சேனை அளவிற்‌ சதியதேனும்‌ மடல்காலீர முடையதென்பரர்‌ 
அடுபடை யெனவும்‌, வாசமூட்டிய நீர்‌ என்பார்‌ வம்புமலர்தோய்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. 


தென்னனரசபுரந்தரன்கோல்செலுத்துகாளிற்காடெ றிந்த 
மன்னன்பின்னர்வெளிப்படையாப்போந்துபோச்‌ துமதுரேசன்‌ 
பொன்னங்கமலதக்தான்வணங்கிப்போவான்‌ முூன்னிப்பொரும்பொருகைக்‌ 


கன்னிகாடன்கேண்மைபெறவிடுத்கான்வரிசைக்கையுறையே, 


(இ-ள்‌.) தென்னன்‌ அரசன்‌ புரர்தரன்‌ கோல்‌ செலுத்தும்‌ காளில்‌-பாண்ழி. 
யனாயெ இராசேந்திரன்‌ செய்கோலைச்செலுத்திவருங்காலையில்‌, கரடு எறிந்த மன்‌ 
னன்‌ - காடுவெட்டியசோழன்‌, பின்னர்‌ வெளிப்படை யாக போர்து போரம்‌ து - பின்‌ 
பு யாவருங்காண வச்அவர்‌த, மதுரேசன்‌ பொன்‌ அம்‌ கமலம்‌ தரள்வணக்கி போ 
வரன்‌ முன்னி .- மதுரையிலெழுக்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளின்‌ பொன்போலும்‌ 
அரிய அழயெ தாமரைபோன்ற திருவடிக’ைவணங்கிச்‌ செல்லக்கருதி, பொரும்‌ 
பொருளை கன்னிநாடன்‌ கேண்மைபெற - கரையொடுமோதும்‌ தாமரபர்ணிகுழ்ந்த 
பாண்டிநாட்டையுடைய இரரசேர்திரன ௮ ஈட்பினைவிரும்பி, வரிசை கையுறை விடு 
தீதரன - வரிசையாகக்‌ கையுறையனுப்பினான்‌. 


செலுத்து ஈரள்‌ என்றமையால்‌ கோல்‌ என்றது செங்கோல்‌ எனவும்‌, எவ 
பெருமானை நாடோறும்‌ இடையூறின்றி வந்து வணம்‌ூச்செல்லக்‌ கருதினானாதலால்‌ 
கேண்மைபெறவிடச்தான்‌ வரிசைக்கையுறை யெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௨) 


பொன்னிகாடன்வர விடத்தபொலம்பூணாடை மூதல்பிறவுய்‌ 
கன்னிகாடன்கைகவர்ர்துகானுங்கலக்குக்தொடர்பினா 
அன்னிவேஅசையுறையுய்த்‌அறவுசெய்யவுவப்பெய்திச்‌ 
சென்னிகாதன்மகட்கொடுப்பானிசைம்‌ தரன க்தச்செழியற்கு, 


(இ-ள்‌.) பொன்னி நாடன்‌ வர விடுத்த - காவிரிகாடனாயெ சோழன்‌ அனுப்‌ 
பிய, பொலம்‌ பூண்‌ ஆடைமுதல்‌ பிறவும்‌ - பொன்னாலமைந்த ஆபரணமும்‌ ஆடையு 
முதலிய பிறபொருளையும்‌, சன்னிராடன்‌ கைகவர்ம்து - இராசேர்‌திரபாண்டியன்‌ 
கைக்கொண்டு, தானும்‌ கலக்கும்‌ தொடர்பினால்‌ உன்னி - சானுமவனோட அளவளா 
வும்‌ தொடர்ச்சியால்‌ கட்பைக்கருதி, வேறு கையுறை உய்த்து உறவுசெய்ய - 
வே கையுறை அனுப்பி அவனோடுிறவுகொள்ள, சென்னி உவப்பு எய்தி-சோழ 
ன்‌ மூழ்கூர்க்ன, காதல்‌ மகள்‌ அந்த செழியற்குக்‌ சொடுப்பான்‌ இசைசக்தகான்‌-விரு 
ப்பமிக்க தனது பூத்திரியை அடந்த இராசேர்திரபாண்டி யனுக்குக்கொடுக்க வடன்ப 
ட்டான்‌, 

சிவபெருமான்‌ கனவில்‌ வந்தருளும்‌ மெய்யன்பினனாதல்‌ அச்சோழன்‌ நட்‌ 
பைத்‌ தானும்‌ பெற்விரும்பினான்‌ என்பார்‌ வேஅகையுழறையுய்த்தறவுசெய்ய என 
வும்‌, உரிமைச்சுற்றங்கொள்ளக்கராுஇனான்‌ என்பார்‌ மகள்கொடுப்பானிசைந்கான்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. (௩) 


உக௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செழியன்றனக்குவ்ரையஅத்தசெய்திகேட்டுச்செம்பிய/கோன்‌ 
கழியன்புமையகுலமகளைத்தான்போய்க்கொள்வான்கருதிமதி 
வழிவந்தவற்குத்தம்பியெனவந்தவரசசிங்க்மெனும்‌ 
பழியஞ்சாதான்வஞ்சுக்துப்பழனக்காஞ்சிப்பதிபுருவான்‌. 


(இ-ள்‌.) செழியன்‌ தனக்கு வரை அறுத்த செய்தி கேட்டு - தனக்குமூத்‌ 
தோஞயெ இராசேச்திரனுக்கு மகட்கொடைரேர்க்‌து வரையறைசெய்த செய்தியை 
கீகேட்டு, செம்பியர்‌ சோன்‌ கழி அன்பு உடைய குலமகளை - சேரமனது மிக்க அன்‌ 
புடைய குலகன்னிகையை, தான்போய்‌ கொள்வான்‌ கருதி - தான்சென்௮ு மண 
முடிக்கநினைத்‌க, மதிவழிவந்தவற்கு தம்பி எனவந்த - சம்திரன்‌ மரபில்வர்த அவ்‌ 
விராசேந்திரனுக்குத்‌ தம்பியாகப்‌ பின்வந்த, அரச சிங்கம்‌ என்னும்‌ - அரசசிங்கபா 
ண்டியனென்னும்‌ பெயரையுடைய, பழி அஞ்சாதான்‌ வஞ்சித்து - பழிக்கஞ்சாதவ 
ன்‌ தன்‌ மூத்தோனைவஞ்சித் அ, பழனம்‌ காஞ்சி பதிபுகுவான்‌ - வயல்சூழ்ந்த காஞ்சு . 
சகர்க்குச்செல்வானாயினான்‌. 

தன்மூத்தோனுக்குத்‌ தெரியாது சென்றமையால்‌ வஞ்சித்து எனவும்‌, மூத்‌ 
தோன்மனைவி தனக்கு க்‌ கருதிலனாதலால்‌ பழியஞ்சரதான்‌ எனவுங்‌ 
கூதினார்‌. | (௪) 
காஞ்சிப்பதிமுன்குஅகுமிளங்காவலோனைக்கடற்சேனை 
தாஞ்சற்றியவந்தெதிர்கொடுபோய்த்தன் முன்றன்க்கென்றிருக்தமக 
ளாஞ்சிற்றிடையைமணம்புணரத்தியந்தமருகற்கரசுகிலை 
வாஞ்சித்தரசபுரம்தானைப்பிஓக்கமதித்தான்வனமெறிக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) காஞ்சி பதிமுன்‌ குறுகும்‌ இளமை காவலோனை - காஞ்சகொட்டுக்கு 
முற்பட்டுச்‌ செல்லும்‌ இளவரசாெயெெ அரசசிங்கபாண்டி யனை, கடல்‌ சேனை தாஞ்‌ 
சற்றியவம்‌அு - கடல்போன்றசேனை தன்னைச்குழவர, எதிர்கொடுபோய்‌ - எதிர்கொ 
ண்டுூசென்று, தன்முன்‌ தனக்கு என்று இருந்த மகளரம்‌ இற்றிடையை - அவன்‌ மூ 
த்தோனுக்கென்னஅ வரையஅத்திருக்த தன அபுத்திரியை, மணம்‌ புணர்த்தி - கல்யா 
ணமுடித்த, அந்த மருகற்கு - அர்த ௮ரசசிய்கபாண்டியனுக்கு, அரசுநிலைவாஞ்த்‌ 
த - அ௮வன்மூத்தோன்‌ அரசியலை (கவர) விரும்பி, ௮ர௪ புரக்தரனை பிடிக்க - அவ்‌ 
விராசேர்திரபாண்டியனைப்பிடிக்க, வனம்‌ எதிர்தான்‌ மதித்தான்‌ - சாடுவெட்டிய 
சேரழன்கருதினான்‌. ்‌ 

தான்‌ வரையறுத்த கள்‌ முறைபிறழ்க்தானாதலால்‌ அரசபுரம்‌ 
தரனைப்‌ பிடிக்கமதித்தான்‌ என்றார்‌. வ௮ செயவெனேச்சத்திரிபு. - (௫) 

எழு£ரடி யாசிரியவிருத்தம்‌. 


மருமசன்றனுடனெழுர்‌.துமாமனானவளவர்கோன்‌ 
3 பொருமகன்றசேனையானைபுடைகெருங்கமஇவழித்‌ 
ப படட திருமகன்றன்மேலமர்த்திறங்குறித்துமுரசறைம்‌ 
ல்‌ அரு கன்றதபல்லியம்மொலிப்பவக்து தளானரசோ. 


(இ-ள்‌.) மருமகன்‌ தன்‌ உட்ன்‌ எழுச்து - மருகனாகயெ இராசேர்நிரன»ோடு 
போர்க்செழும்‌து, மாமன்‌ ஆன 6 வளவர்கோன்‌-மரமனாயெ காடுவெட்டியசோழன்‌ 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபடலம்‌, ௨௧௯ 
பொரும்‌ அகன்ற சேனை யானை புடை நெருங்கஃ-போர்செய்யும்‌ பரம்தசேனையோடு 
யானையும்‌ தன அபக்கம்‌ நெருவ்வெரவும்‌, .மதிவமி திருமகன்‌ தன்மேல்‌ அமர்‌ திறம்‌ 
குறித்து - சந்திரன்‌ மரபிற்றோன்றிய அர்த இராசேந்திரபாண்டியன்‌ மேற்போர்‌ 


த்திறங்குறித்து, முரச அறைந்து - முரசுகொட்டி, உரும்‌ அகன்ற பல்‌ இயம்‌ ஒலிப்‌ 
பவர்து உள்ளான்‌ - இடிபோலப்‌ பலவாத்தியங்கள்‌ ஒலிக்கவும்வம்தான்‌, 


சேனையுட்சிறர் த யாளைச்சேனையாசலால்‌ சேனையென்றமையாது யானை 
யெனவும்‌, பாண்டியன்‌ சேனையின்‌ சமையைக்கருதி வெல்லத்‌ அணிர்தனனாதல்‌ 
புடைகெருங்கமுரசறைந்துவந்துளான்‌ எனவும்‌ கினார்‌. (௬) - 


திரண்ட திர்க்தெழுந்‌ துவந்தசென்னிசேனைதன்னகர்க்‌ 
இரண்டுயோசனைப்புறத்திறுக்குமுன்னரொற்றராற்‌ 
றெருண்டுதென்னன்மாடநீடிகூடன்மேயசிவனதாள 


சரண்புகும்‌அவேண்டுகென்றுசார்க்துதாழ்‌ கீதுகூஅவான்‌. 


்‌ (இ-ள்‌.) இரண்டு அதிர்க்து எழுந்து வந்த சென்னி சேனை'- செருங்கிக்கோ 
ஷித்துப்‌ போர்க்கு எழுந்துவர்த சோழனுடையசேனை, தன்‌ ஈகர்க்கு இரண்டு யோ 
சனை புறத்து இறுக்கு முன்னர்‌ - தன்னகரத்திற்கு இரண்டுயோசனைத்‌ அரரத்திற்கு 
அப்பால்‌ பாடிவீடுகொண்டு வூப்பதற்குமுன்‌, ஒற்றரால்‌ தென்னன்‌ தெருண்டு-வே 
வுகாரரால்‌ பாண்டியனுணர்க்‌ ௮, மாடம்‌ நீடு கூடல்‌ மேய சிவன தாள்‌ சரண்‌ புகும்‌ 
அ - மாடங்கள்‌ நெருங்யெ மதுரையிலெழுர் தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளின்‌ இரு 
வடியில்‌ அடைக்கலம்‌ புகும்‌, வேண்டுக என்ற சார்ந்து தாழ்ர்து கூறுவான்‌ - க 
றையிரக்கக்கடவேனென்ற வந்து பணிர்அ கூறுவானாயினான்‌. 


சோழன்‌ தனது வழிபாட்டைச்‌ இறிதுங்‌ கருதாதெழுந்தான்‌ என்பார்‌ அதிர்‌ 
ந்தெழுந்தவர்த எனவும்‌, தன்பசையைச்‌ தனக்கோர்‌ இளையாகக்‌ கூட்டி முடித்த 
வர்‌ சேரமசம்தரக்கடவுளாதலால்‌ அவர்பாற்சென்‌ று குறையிரக்க எழுந்தான்‌ என்‌ 
பார்‌ வெனதாள்‌ சரண்புகுந்து வேண்டுகென்று சார்ந்து எனவுங்கூறினார்‌. (௪) 


அன்றுபாதியிரவில்வர்‌ துனட.பணிக்துதமியனாய்ச்‌ 
சென்றசென்னியென்னுகின்னதிருவடிக்கணன்பினா 
னென்றுமக்நிலையனாயெனக்குவேண்டுவனவிடுக்‌ 
தொன்றுகேண்மைபுரிகுவானுளத்திலொன்றையுன்னினான்‌. 


- (இ-ள்‌.) அன்று பாதி இரவில்‌ வச்து - அக்சாலையில்‌ பாதிராதீதிரியில்வம்‌ அ, 
உன்‌ அடி பணிம்து தமியனாய்‌ சென்ற - உனஅ திருவடியைப்பணிர்‌ ௮ தனியனாய்ப்‌ 
போன, சென்னி என்னும்‌ நின்ன திரு அடிகண்‌ ௮ன்பினான - காடுவெட்டியசோழ 
னென்னும்‌ உன்னுடைய திருவடியிலன்புடையோன்‌, என்றும்‌ ௮ நிலையனாய்‌ எனக்‌ 
கு வேண்டுவன விடுத்து - எப்பொழுதும்‌ ௮ச்மில்யை யுடையவனாக எனக்குவேண்‌ 
்‌ டும்‌ வரிசை களையனுப்பி, ஒன்று கேண்மை புரிகுவான்‌ - மனமொத்த ஈட்பை விரும்‌ 
பினவன்‌, உளத்தில்‌ ஒன்றை உன்னினான்‌-(இப்பொழு த) மனத்தில்‌ வேறொன்றை 
க்கருதினான. 


௨௨0 .. திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


உனது திருவருளால்‌ எனஹநாரட்மிக்குளஞ்சா௫ வந்துசென்றான்‌ என்பான்‌ 
அன்ன பாதியிரவில்‌ வரது தமியனாப்‌ எனவும்‌, அவனுன௮ திருவடிக்கண்‌ முந்திய 
நேயன்‌ என்பான்‌ நின்ன திருவடி.ச்சணன்பினான்‌ எனவும்‌, அம்நேயம்‌ என்றும்‌ நிலை 
பெற்று ஒல்காதிருத்தற்கு வேண்டினான்‌ என்பான்‌ என்று மச்நிலையனா யெனக்குவே 
ண்டுவனவிடுத்தொன்னகேண்மைபுரிகுவான்‌ எனவும்‌, இன்று உன்‌ இருவடிக்குப்‌ பி 
மைத்தான்‌ என்பான்‌ உளத்திலொன்றையுன்னினான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௮) 


அறத்தினுக்குளாகியன்றுநின்‌ றநீயவன்‌ செயு 
மறத்தினுக்குளரடியின்‌ வன்மை செய்வதேயறப்‌ 
புறத்தினார்புரம்பொடித்தபுண்‌ ணியரவெனக்கரைம்‌ 
துறைத்தஅுவேண்டிணன வெலையும்பர்காதனருளினால்‌. 


(இ-ள்‌.) அறத்தினுக்கு உள்‌ ஆத அன்று நின்ற நீ - தருமத்துக்குட்பட்டு ௮ 
க்கரலைமில்‌ அவனுக்குத்‌ அணையாய்நின்ற ரீ, அவன்‌ செயும்‌ மறத்தினுச்கு உள்ளா 
இன்று வன்மை செய்வதே-அவன்செய்யுங்‌ கொடுந்தொழிலுக்கு இணங்க இப்பொ 
முத அவனுக்குத்‌ இணைசெய்வதேோ, அறம்‌ புறத்தினார்‌ புரம்‌ பொடித்த புண்ணியா 
என கரைக்‌ - பாவத்தின்வழிநின்ற திரிபுராதிகளின்‌ திரிபுரங்களை நீறுபடுத்திய பு 
ண்ணியனல்லவோ நீ என்றுகூறி, உறைத்து வேண்டினான்‌-வலிர்‌ அகுறையிரர்தான்‌, 
அவ்வேலை உம்பர்‌ காதன்‌ அருளினால்‌ - அக்காலையில்‌ சோமசந்தரக்கடவுளின்‌ திரு 
வருளினால்‌. 


சிவபுண்ணியத்தின்வழி நின்றோர்க்கு நீ யண்மையனென்பான்‌ ௮றத்தினுக்‌ 
குளாகி யெனவும்‌, அப்புண்ணியத்தின்‌ புறத்து நின்றோர்க்கு நீ சேயனென்பான்‌ வி 
னாப்பொருள்பட. அவன்செயுமறத்தினுக்குளாடஇ யின்றுவன்மைசெய்வதே எனவும்‌, 
தன தட்கருத்அப்புலப்படச்‌ வெபுண்ணிய நிலைபெறத்தற்கு அப்புண்ணியத் தினின்‌ 
அவமுவினோர்புரத்தை நீறுசெய்தவன்‌ நீயன்றே என்பான்‌ அறப்புறத்தினார்‌ புரம்‌ 
பொடித்தபுண்ணியா எனவுல்கூறினான்‌. அறப்புற த்தினார்புரம்பொடித்தபுண்ணியா 
என அபிப்பிராயத்தோடுகூடிய விசேடணத்தைக்‌ கூறுதலால்‌ கருத்துடை யடை 
யணி. (௯) 


மெய்துறக்கவரய்மையொன்‌் று விண்ணினின்‌ அமண்ணலே 
யைதுதுங்கள்‌ சேனையோடுமாகவக்‌ அகாளைநீ 
யெய்திவர்ததெவ்வரோடெதிர்ர்‌ தருத்‌ துநின்றுபோர்‌ 
செய்திவென்றிநின்னதாதல்செய்அமென்றெழுர்ததால்‌, 


(இ-ள்‌.) விண்ணின்‌ நின்றும்‌ மெய்‌ அறர்த வாய்மை ஒன்‌ அ-ஆகரயத்இினின்‌ 
றும்‌ அசரீரியொனற, அண்ணலே - பாண்டியனே, ஐது நுங்கள்‌ சேனையோரும்‌-௮ 
பூதிதாக உங்கள்சேனையோடும்‌, ஆசவச்து- போர்க்களத்தில்‌, எய்தி வந்த தெவ்வ 
சோடு நாளை நீ எதிர்க்து உருத்து நின்று போர்‌ செய்தி ஃ- ௮டைச்துவந்தபகைவயேர 
டு நாளைக்கு 8 எடிர்த்தக்கோபித்‌தநின்று போர்த்தொழில்செய்வாய்‌; வென்றி நின்‌ 
ன ஆதல்‌ செய்தும்‌ என்று எழுந்தன - வெற்றி யுன்னுடையதாகச்‌ செய்வோமெ 
ன்று எழுந்தது. ; 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபடலம்‌. ௨.௨௧ 
பாண்டியன்‌ வேண்டுகோளுக்கு உடன்பட்டாராதலால்‌ காளை போர்செய்தி 
யெனவும்‌, உனக்குச்‌ தணையாய்நிற்போம்‌ அஞ்சற்க என்றனராதலால்‌ கென்றி கி 
ன்னதாதல்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. மெய்‌ அறர்தவாய்மை என்றமையால்‌ அசரீரியென்றா 
ம்‌, மெய்‌ சரீரம்‌. (5௦) 
காயவாணிசெவிநுமை ககாலைவேக்தரிக்திர 
னுபனாசடிக்கணேகயக்கவன்புமுவகையு 
மாயகேலைவிம்‌ சன தர்த்சசகன்‌ அத்ன்னிருக்கையபோய்‌ 
மேயீனானிமிர்ந்தகங்குல்விடியுமெல்லைரோக்குவான்‌. 


(இ-ள்‌.) கரயம்‌ வாணி செவி அழைந்த காலை - ஆகாசவாணி செவியில்‌ அ. 
மழைர்தகாலத்தில்‌, வேந்தர்‌ இந்திரன்‌ - இராசேந்திரன்‌, நாயனார்‌ ௮டிகண்ணே நய 
நீத அன்பும்‌ உவகையும்‌ ஆய வேலை - சோமசம்தரக்கடவுள்‌ திருவடியில்‌ எழமுஈ்தசே 
யமும்‌ அதனாலெழுர்த களிப்பும்‌ ஆகியகடலில்‌, வீழ்ந்து தாழ்ந்து அகன்‌ அ-விழும்‌ து 
மூழ் அதனினின்‌ றுமீங்கி, சன்‌ இருக்சை போய்‌ மேயினான்‌-தன்கோயிலில்‌ சென்று 
அடைந்து; நிமிர்ந்த கங்குல்‌ விடியும்‌ எல்லை சொக்குவான்‌ - எழுந்தோங்கெயெ இராப்‌ 
போஅ விடியுமளவைப்‌ பார்ப்பவனாயினான்‌. 

வெபெருமான்‌ திருவடியிற்கொண்ட நேயம்‌ பிழையாமையாலும்‌ தன்கருத்‌ 
து மூற்தினமையாலும்‌ துன்பங்‌ சழிக்அு பேரின்பம்பெற்றான்‌ என்பார்‌ அன்புமுவ 
கையுமாயவேலைவீழ்ந்துதாழ்ந்அ என்றார்‌, (௪௧) 


கழித்தகங்குலிறவிசும்புகண்விழிக்குழமுன்னரே 
விழித்தெழும்‌ துசர்தியாதிவினை முடித்‌ துவானநீர்‌ 
சுழித்தலம்புவேணியண்ணறாயபூசைசெய்தெழீடுக்‌ 
தெழிக்கெழுக்தசேனையோடுசெருகிலக்தைகண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌.) கழித்த கங்குல்‌ இற - மிக்க இராப்போ கெட, விசும்பு சண்‌ வி 
மிக்கும்‌ முன்னர்‌ - அகாயங்‌ கண்‌ திறக்குமுன்‌, விழித்து எழுர்து - தான்துயிலுணர்‌ 
8௮, சந்தி ஆதி வினை முடித்த - நித்தியகடன்முதலிய கருமங்களைச்‌ செய்துமுடி த்‌ 
அ, வானம்‌ நீர்‌ சுழித்து அலம்பு வேணி அண்ணல்‌ - கங்கை சுழித்து ஒலிக்குஞ ௪ 
டாமுடியையுடைய வெபெருமானாரஅ, அய பூசை செய்அ எழீஇ - பரிசத்தமாயெ 
பூசையைச்செய்து எழுந்து, தெழித்து எழுந்த சேனை ஓடி செரு நிலத்தை பண்ணி 
னான்‌ - அதட்டி.ப்‌ போர்க்கெழுந்த சேனையோடு போர்க்களத்தை ௮௭டச்தரன்‌. 

தான்‌ கருதிய கரும முற்தியதாதலால்‌ அணிந்தானென்பார்‌ சேனையோடுசெ 
ருகிலத்தைஈண்ணிஞர்‌ என்றார்‌, - உலூற்குக்‌ சண்ணாசலால்‌ சண்‌ என்றது உவமை 
யாகுபெயராய்ச்‌ குரியன்மேல்‌ நின்றது :வான்கண்லிமிய/வைகறையரமத்த” என 
வருதல்காண்க. (௧௨) 


அலைறெ நீகசலதிம்சொராறுசெல்லுமாறபோன்‌ 
மலைசிறந்தகேரிவெற்பன்மன்ளர்சேனைவெள்ளமேல்‌ 
கலைசிறந்தமதிநிறைந்தகன்னிகாடகொவலான்‌ 
சிலைசிறந்கசிறியசேனைசென்றலைத்‌ அநின்றசே, 


௨௨௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இஃள்‌.) அலை றந்த சலதி மீது - அலையிச்க கடலின்மேல்‌, ஓர்‌ ஆ௮ செல்‌ 
அம்‌ அறு போல்‌ - ஓர்நதிசெல்லும்‌ வகையைப்போல, மலை சிறந்த கேரி வெற்பன்‌... 
மலைகளிற்றெர்த ரேரிமலையையுடைய சோழனது, மள்ளர்‌ சேனை வெள்ளம்‌ மேல்‌- 
வீரர்செேனாசமுத்திரத்தின்மேல்‌, கலை சிறந்த மதி நிறைந்த - ௮அபத்‌அநான்கா கலைக 
ளின்‌ றேர்க்யில்‌ மேம்பட்ட, கன்னி சாடு சரவலான்‌ - பாண்டிநாட்டரசனாஜஇய இ 
ராசேந்திரன்‌, லை இறந்த திய சேனை சென்று அலைத்து நின்றது - வில்லிற்‌ ஜெம்‌ 
த சிறியசேனையான அ போரிற்சென்று வருத்திகின்ற து. 

சோழன்சேனையின்‌ பெருமையையும்‌, பாண்டியன்‌ சேனையின்‌ சிஅமையையு 
முணர்த்துதற்குக்‌ கூதிய உவமையாதலால்‌ பண்புபற்றிவம்த வவமையணி, சிறிய 


சேனை என்றமையால்‌ பெரியசேனையெனக்கொள்க. (௪௩) 


உருமுவன்னகுரலினாருல வையன்னசெ லவினார்‌ 
வெருவு௫ீயின்வெகுளியார்வெடித்தவிரச சையினார்‌ 
செருவின்மானவணியினார்சினைஇமடி க்‌ தவரயினா 
ரிருவர்சேனைமள்ளரும்மெதிர்ந்துகைகலந்தனர்‌. 


(இ-ள்‌.) உருமு அன்ன குரலினார்‌ - இடியையொத்த குரலையுடையவரும்‌, 
உலவை ௮னன செலவினார்‌ - காற்றையொத்த நடையையுடையவரும்‌, வெருவு இ 


யின்‌ வெகுளியார்‌ - அஞ்சம்‌ யையொத்த கோபமுடையவரும்‌, வெடித்த வீர நகை: 


யினார்‌ - தம்மை அறியாஅ எழுந்த வீரரகையையுடையவரும்‌, செருவில்‌ மான அணி 
யினார்‌ - போரில்‌ புறங்கொடாமையாஇய மானாபரணத்தையுடையவரும்‌, சினைஇ ம 
டித்த வாயினார்‌ - கோபித்து மடித்த வாயினையுடையவருமாகி, இருவர்‌ சேனை மள்‌ 
ளரும்‌ எதிர்ச்து கை கலந்தனர்‌ - சோழமபாண்டியர்களுடைய செனாலீரரும்‌ தம்முள்‌ 
எதிர்க்து கைகலமர்தார்கள்‌. 

இருவரும்‌ தம்முளொத்த ஆற்றலும்‌ புறங்காட்டாத தறுகண்மையமுடைய 
வர்‌ என்பார்‌ இவ்வ ஈறுகூறினார்‌. (௧௪) 

மன்றல்தெரியனேரிமிவ்யவனை ககா 5 
தென்றலம்பொருப்பினான்றிரண்ட கான்குகருவியு 
மின்றயங்குசெய்யவேணிவிடையவன்றனருளினா 
லொன்றனந்தமாகவந்துருத்தெதிர்க்ததோன்றமால்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்றல்‌ அம்‌ தெரியல்‌ சேரி மலையவன்‌ தமர்க்கு எல்லாம்‌ - வாச 
மிச்ச மாலையை அணிந்த ரேரிமலையையுடைய சோழனஅ சேனாவீரர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌, தென்றல்‌ ௮ம்பொருப்பினான்‌ திரண்ட நான்கு கருவியும்‌ - பொதியமலையையு 
டைய பாண்டி.யனத இரண்ட நான்குசேனையும்‌, மின்‌ தயங்கு செய்யவேணி விடை 
யவன்‌ தன அருளினால்‌ - மின்னல்போல்விளக்குஞ்‌ செவக்தசடையையுடைய சோ 
மசுந்தரக்கடவுளின்‌ இருவருளினால்‌, ஒன்று உரு அனந்தம்‌ உரு ஆகவந்அ தெரிம்‌ 
அ தோன்றும்‌ - ஓர்‌ உரு அனந்த உருவாகவந்து புலப்பட்டுத்‌ தோன்றாரிற்கும்‌, 


கவு த க 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபடலம்‌. ௨௨௩ 
சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌ ஒன்றனர்தமாகப்‌ பல்யெதென்பார்‌ தோன்று 
- ம என்றார்‌. (௧௫) 

தேரினோதைகர்‌ கஞ்‌ சிரிக்குமோதைசொரிமதக்‌ 
காரினோதைபேமியங்கறங்குமோதைமறவர்தம்‌ 
போரினோதைவீரர்தோள்புடைக்குமோதையோமிமுந்‌ 
நீரினோகையொன்றெளக்கல£தொடுங்ககின்‌ றதே. 

(இ-ள்‌) சேரின்‌ ஓதை - தேரின்கம்பலையும்‌, கந்துகம்‌ ரிக்கும்‌ ஒதை - குதி 
னாகள்‌ கனைக்குமோதையும்‌, சொரிமதம்‌ காரின்‌ ஒதை - மதத்தைப்பொழியும்‌ யா 
னையின்‌ அரவரும்‌, பேர்‌ இயம்‌ கறங்கும்‌ ஓதை - பெரிய வாச்சிய ங்கள்‌ ஒலிக்குன்‌ 
கோஷமும்‌, மறவர்‌ தம்‌ போரின்‌ ஓதை - இரண்செேனாலீரர்களும்‌ தம்முள்‌ போர 
செய்யும்‌ ஆரவாரமும்‌, வீரர்தோள்‌ புடைக்கும்‌ ஒதை ஒடு - அவ்லீரர்கள்‌ தமது 
தோனைக்கொட்டி ஒலிக்கும்‌ முழக்கத்தோடு, முந்நீரின்‌ ஓதை ஒன்று என கலந்து 
ஒடுங்க நின்றது - கடலொலியோடெொன்ழென்று சொல்லத்‌ தம்முள்சலந்து அடல்‌ 
கநின்ற அ, 
அளவிறர்த சேனையாயிற்றென்பார்‌ முர்நீரினோதை யொன்றெனக்கலம்தொ 
டுங்க நின்றதே என்றார்‌. (4௬) 


 இலைபயின்றவீரரோடுசிலைபயின்றவீ ரே 
கலைபயின்றவாளரோடுகலைபயின்றவாளரே 
கொலைபயின்‌்றவேலரோடுகொலைபயின்றவேல ரே 
மலைபயின்‌றமல்லரோடமெலைபயின்றமல்லரே. 


 (இஃள்‌,) சிலைபயின்ற வீரர்‌ ஓட சிலைபயின்ற வீரரே - விற்றொழிற்பயிற்சியை 
யுடைய வீரர்களோடு விற்ரொழிற்பயிற்சியையுடையவீரர்களே, கலைபயின்றவாளர்‌ 
ஓட கலைபயின்றவாவரே.- சஸ்‌இரநூல்லழிபயின்ற வாள்வீரரோடு சஸ்இர நால்வதி 
பயின்ற வாள்வீரர்களே, கொலைபமின்ற வேலர்‌ ஓடு கொலைப்யின்றவேலரே - கெ 
லைத்தொழில்பயின்ற வேல்லீரரோடு கொலைத்தொழில்பயின்ற வேல்லீரர்களே, ம 
லைபயின்ற மல்லர்‌ ஓடு மலைபயின்ற மல்லரே - மற்போரிற்பயின்ற மல்லர்களோடு 
மற்போரிற்பயின்ற மல்லர்களே. 

மல்‌ பகுதிப்பொருள்விகுதி யேற்றுத்தொகுக்கும்‌ வழித்தொகுத்தலாய்‌ மலை 
யென நின்றது. (௧௭) 


கரியுகைத்தபாகரோடுகரியுகைத்தபாகரே 
பரியுகைத்தமறவரோடுபரியுகைத்தமறவசே 
திரியுகைத்தவலவரோடுகிரியுகைத்தவலவரே 
யெரியுகைத்தெதிர்க்தகாலெனக்கலந்தமலைவரால்‌. 


 (இஃள்‌.) கரி உகைத்தபாகர்‌ ஓடு கரி உகைத்தபாகரே - யானையைச்செலத்‌ 
இய பாகரோடு யானையைச்செலுத்தியபாகர்களே, பரி உகைத்த மறவர்‌ ஓடு பரி 
உலைத்த மறவரே - குதிறையைச்செலுத்‌ ௪ம்‌ வீரர்களோடு குதிரையைச்செலுதது 
ம்வீரர்களே, ரி யுகைத்த வலவர்‌ ஒடு இரி உசைத்தவலவரே - தேராயெ மல்யைச்‌ 


௨௨௪  திருவிளையாடறழ்புராணம்‌ 


செலுத்திய பாகரோடு தேரரயெமலையைச்செலுத்தியயாகர்களே, எரி உகைத்து 
எதிர்க்க கால்‌ என கலர்‌ மலைவர்‌ - (இவ்வாறு) வடவாமுகாக்கனியை மூட்டியெ 


முந்த சண்டமாருதம்போலத்‌ தம்முட்கலர்து போர்செய்வார்கள்‌. . ்‌ 


போர்வீரர்‌ தம்முளொத்த போர்லீரரோடு போர்செய்தல்‌ போர்த்தொழில்‌ 
மூறையாதலால்‌ சிலைபயின்றலிரரே யென்பது முதல்கிரியுகைத்த வலவசேயென மு 
றைபடச்கூ தினர்‌. நரி உவமையாகுபெயர்‌. (௧௮) 


விடுக்கும்வாஸவியெதிர்பிமைப்பர்வெய்யவாளியெய்துபின்‌ 
றெொடுக்கும்வாளிவில்லொடுந்‌ துணிப்பர்பின்கணிப்பற 
மடுக்கு ம்வாளிமார்புதைப்பவால்மெற்றைவாளிகொண் 
டடுக்குமேவலாரையெய்கடர்ப்பாகிள்ளிமன்ளசே. 


(இ-ள்‌.) இள்ளி மள்ளர்‌ - சோழனுடைய சேனாவீரர்கள்‌, விடுக்கும்‌ வாளி 
எதிர்பிழைப்பர்‌ - (பாண்டியன்‌ சேனாவீரர்கள்‌) தொடுக்கும்‌ பாணங்களுக்கு எதிர்‌ 
நின்று தப்பி, வெய்ய வாளி எய்‌ அ-கொடிய அம்புகளைத்‌ தாம்சொடுத்த, பின்‌ தொ 
டிக்கும்‌ வாளி வில்‌ ஒடும்‌ அணிப்பர்‌ - பின்பு அவர்கள்‌ தொடுக்கும்‌ அம்புகளை வில்‌ 
லோடும்‌ அண்டுபடுத்துவர்‌, பின்‌ கணிப்பு அற மடுக்கும்‌ வாளிமார்பு தைப்பவாங்‌இ- 
பின்பு அளவில்லாமல்‌ அவர்கள்தொடுக்கும்பாணற்கள்‌ தமது மார்பில்தைத்‌ தருவ 
அவற்றைவாக்கி, வாளி கொண்டு அடுக்கும்‌ ஏவலாரை எய்ு அடர்ப்பர்‌ - மீளவும்‌ 
௮ம்புகொண்டு போர்க்குவரும்‌ பகைவர்மேலேவிச்கொல்லுவார்கள்‌. 


தமது மார்பிற்றைத்த அம்புகளைப்பிடுங்‌ மீளவும்‌ எய்தனர்‌ எனக்கூறியது 
நாழிலாட்டு என்னுந்துறை *களங்கழுமியபடையிரிய, உளங்கமிச்தவேல்பதித்தேர 
ச்சினறு”? என்பதனாலுணர்க. (௧௯) 


சோனைமாரியிற்சகரஞ்சொரிக்‌ துகின்றுதுள்ளுவா 
சானவாளியெதிர்பிழமைக்கொதுங்கரின்றழற்கரங்‌ 
கூனல்வரளிசிலையிறக்கொடுத்தெறிக்துகூவுவார்‌ 
மீனகேதனத்துவேக்கன்விரர்சென்னிவிசர்மேல்‌, 


(இ-ள்‌.) மீனம்‌ கேதனத்து வேந்தன்‌ வீரர்‌-கயற்கொடியையுடைய பாண்டி. 
யன்‌ சேனாலீரர்கள்‌,சென்னி வீரர்மேல்‌-சோமன்சேனாவீரர்கள்மேல்‌,சோனைமாரியில்‌ 
சரம்‌ செரரிர்து நின்று அள்ளுவார்‌- சோனைமழையைப்போலப்‌ பாணங்களைக்சொரி 
நீதுகின்று அள்ளுவார்கள்‌, ஆன வாளி எதிர்பிழைத்‌ அ ஒதுக்‌ நின்று - பகைவர்க 
ள்‌ எய்யும்‌ பரணவங்களுக்கு எதிரேதப்பி யொஅதங்கிரின்‌ இ, அழல்‌ சரம்‌ - நெருப்பு 
உமிழும்‌ தமதபாணங்களை, வாளி கூனல்‌ சிலை இற தொடுத்து எறிந்து கூவுவரர்‌- 
அவர்களுடைய அம்புகள்‌ ஏறிட்ட வளைந்தவில்‌ தண்டுபடப்‌ பிரயோகஞ்செய்து 
அண்பெடுத்தி வீரகோஷஞ்செய்வரர்கள்‌. 


இடைவிடாது சொரிக்தார்‌ என்பார்‌ சோனைமாரி யெனவும்‌, வெற்றதிதமதச 
மிற்றெனக்கருதினாரென்பார்‌ அள்ளுவார்‌ எனவும்‌, பகைவர்‌ எய்யும்‌ பாணத்துக்கொ 
ல்கார்‌ என்பார்‌ ஆனவாளி யெ௫ர்பிழைத்து எனவும்‌, தமது விற்றிறங்காட்டினர்‌ 
என்பார்‌ சிலையிறத்தொடுத்தெறிக்தெனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௦) 


தண்ணீர்ப்பம்கல்வைத்தபட்லம. ௨௨௫ 


தறிக்ததாடகர்க்தசென்னிகரையுருண்டவரையெனச்‌ 
செறிந்ததோள்‌சரிந்ததேர்சிதைந்தபல்படைக்கலம்‌ 
மறிச்தயானைகையிருமுழங்கிவிழ்க்தசெம்புனல்‌ 
பறிந்தபாறுபாரிடங்கள்பைத்தகூளிமொய்த்தவே, 

(இ-ள்‌.) தாள்‌ ததிக்த - (சேனாவீரர்கள்‌) கால்கள்‌ முதிபட்டன, தகர்ர்த 
சென்னி - அறுபட்டதலைகள்‌, தரை உருண்ட - நிலவுலகின்மேலுருண்டன, வரை 
என செறிர்த தோள்‌ - மலையைப்போல கெருங்தெதிரண்டதோள்கள்‌, சரிந்த - து 
ண்டுபட்டுச்சரிச்துவீம்ச்தன, தேர்டுதைச்த - தேர்கள்‌ அழிந்தன, பல்‌ படைக்கலம்‌ 
முறிந்த - பலவகைப்பட்ட ஆயுதங்களு முறிபட்டன, யானை கை இறா- யானைகள்‌ 
அதிக்கை துண்பெட்டு, முழங்‌ வீழ்ந்த - அலறிலீழ்ர்து சாய்ச் சன, செம்‌ புனல்‌ 
பறிந்த-உதிரவெள்ளம்‌ எங்கும்பரந்தன, பாறு-கமுகுகளும்‌, பாரிடங்கள்‌-பூதங்களு 
ம்‌, பைத்தகூளி-பரவியபசாசகளும்‌, மொய்த்த-போர்க்களம்‌ (எங்கும்‌) நெருங்கின, 


தகர்தல்‌ உடைபடல்‌; உருண்ட என்றமையால்‌ அஅபட்ட என்றாம்‌, (௨௧) 


மடலினீடகொரலங்கன்மன்னாசேனையினனவா 
அடலினீழலடியகத்தொடுங்கவும்பருச்சியிற்‌ 

கட.லினீடுகதிர்பரப்புகடவுளெய்துமளவுகின்‌ 
றடலினீடியிடைவிடாமலமருழக்தவாலரோ, 


(இ-ள்‌.) மடலின்‌ நீடு சார்‌ அலங்கல்‌ - இதழ்களால்‌ மணமிக்க மாலையைய 
ணிந்த, மன்னர்‌ சேனை - சோழபாண்டியர்கள்‌ சேனைகள்‌, இன்ன ௮௮-இவ்வகை 
யாக, உடலின்‌ நீழல்‌ - தேகத்தினிழல்‌, அடி அகத்து ஒடுங்க - தமதகாற்கழொடுவ்‌ 
இகிற்க, உம்பர்‌ உச்ச இல்‌ - ஆகாயத்தின்மத்தியில்‌, கடலின்‌ நீடு கதிர்பரப்பு - கட்‌ 
ல்போல அளவின்றிப்பரச்த இரணங்களைவீசம்‌, கடவுள்‌ எய்‌அம்‌ அளவும்‌ நின்று- 
சூரியனடையும்‌ ஈண்பகற்போதுகாறும்‌ நின்று, அடலின்‌ நீடி - வலிமையில்‌ தளர்‌ 
வின்றி, இடைவிடாமல்‌ அமர்‌ உழந்த - சற்று நீங்காது போர்செய்து நின்றன. 

உச்சப்போதில்‌ தேகநிழல்‌ காற்க£ழொடுல்குதலால்‌ உடலினீழலடி.யசத்‌ தொ 
இங்க என்றார்‌. இன்‌ ஒப்புப்பொருள்மேல்‌ நின்ற ஐர்தனுறாபு. (6௨) 


அக்தகாளனைத்தையும்மழிக்கடின்றவரனு தல்‌ 

இர்‌ துதயெனக்கனன்றுறுதீதுகின்றுதெறுதலால்‌ 
எந்தயாறுமறவறப்பவிம்பரன்றியும்பரும்‌ 
வெந்துவானயாறும்வற்றவேனில்வக்திற௮ுத்தகால்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ச்தம்‌ காள்‌ - முடிவுகளில்‌, அனைத்தையும்‌ அழிக்க கின்ற - எல்‌ 
லாப்பொருள்களையும்‌ அழிக்கும்படிநின்றருளிய, அரன்‌ நுதல்‌ - உருத்திரமார்தீதியி 
னெற்றிக்கண்‌, இந்து இ என - திர்தும்‌ தியைப்போல, கனன்று உருத்து நின்று தெ 
அதலால்‌ - கொதித்து உவ்ணித்து நின்ன -(குரியரெணங்கள்‌) வாட்டுதலால்‌, எக்த 
யாறு உம்‌ - எவ்வகைப்பட்டஈதிகளும்‌, அறவறப்ப்‌ - மிகவும்வற்றவும்‌, இம்பர்‌ அன்‌ 
நி - இர்நிலவுலகுமன்தி; உம்பரும்‌ வெர்து - விண்ணுலகும்‌ கருகுதலால்‌, வான யா 
றும்‌ வற்ற - ஆகாயகங்கைவறப்பவும்‌, வேனில்‌ வர்‌ இறுத்தது - வேனிற்போ அவர்‌ 
அ நிலைபெற்றது. 

௨௯ 


௨௨௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அந்த என, திரித்து நின்ற சட்டுச்சேய்மையையுணர்த்துதலால்‌ அந்தகாள்‌ 
எனக்கொண்டு முடிவு£ரள்‌ எனப்பொருள்கொள்ளுதலும்‌ அமையும்‌. வற்றாது சரக்‌ 
கும்‌ தெய்வநஇிகளும்‌ என்பார்‌ எர்தயரறும்‌ என்றார்‌. தனது அதிகாரசத்தியைப்‌ பிர 
மன்மாலிவர்கள்பால்வைத்‌ தத்‌ தோற்றியுங்காத்தும்‌ இறதியிலியாவையும்‌ அழித்‌ 
அநிற்றலால்‌ அர்தநாளனைத்தையும்‌ அழிக்கநின்ற அரன்‌ என்றார்‌. “£கிலவுனெறதன்‌ 
'னருளுருக்கொணடி டுநிமலன்‌. தலைமைபெற்திடு புங்கவர்தம்மைமுன்றந்தே, உலக 
ம்யாவையுமழித்தருள்செய்திடவுதவி, அலூலாவுயிர்யாவையுமயன்சணின்றளிப்பா 
ன்‌” “முரயவன்கணின்றவையெலாம்போற்றிமற்றவைக்குத்‌, கூயதுப்புரவருத்தி 
யேமேல்வினைதொலைச்‌சி, யாயவற்றிலோர்பற்பலவீடுறவருளி, மேயவாருயிருலகெ 
லாம்‌ பின்னரேவீிட்டும்‌,?? “அன்ன வேலையிலவையெலாமழித்தபினளிப்போர்‌, என்‌ 
"னகின்றவர்தம்மையுமொடுக்குறும்‌'” எனக்காந்தம்‌ தகூகாண்டம்‌ ததூூயுத்தரப்பட 
லத்தில்‌ வருதல்காண்ச, நுதல்‌ இடவாகுபெயராய்ச்‌ கண்மேல்நின்ற த. (௨௩) 


மண்பிளக்துபிலநுழைக்துவரைபிளதுகிரையவாய்‌ 
எண்பிளம்‌ துரின்றபொங்கரிலையுகப்பிளம்‌ தமேல்‌ 
விண்பிளம்‌ அபரிதிநீடுவெங்கரங்கள்யாரையுங்‌ 
கண்பிளக்தழன்றவிசுகானலெங்குமானதே, 


(இ-ள்‌.) பரிதி-குரியனுடைய, நீடு வெங்கரங்கள்‌ - மிக்ககொடியநெரணங்க 
ள்‌, யாரை உம்‌ - எவரையும்‌, கண்பிளந்து - சண்கூச, அழன்று வீச கானல்‌ - கொ 
தித்த வீசுங்கானல்‌, மண்பிளந்து - நிலவுலகைப்பிளம்‌ ௫, பிலம்‌ நுழைக து- பாதலவு 
லகத்சென்று, வரை பிளக்து - மலைகளைப்பிளர்‌இ, நிரைய ஆய்‌ - ஒழுங்குபட்டன 
வாய்‌, எண்பிளம்‌.அநின்ற - அளவைகடம்துநின்ற, பொங்கர்‌ இலை ௨௪ பிளம்‌ து- 
சோலையிலுள்ள இலைகள்‌ இந்த எரித்து, மேல்விண்பிளந் அ - மீதுள்ளவிண்ணுலகை 
ப்பிளச்‌.து, எங்கும்‌ ஆனது - எவ்விடத்‌ அம்‌ பரவியது. 

குரியிரணவெம்மையே கானலானதால்‌ வெங்கரங்கள்‌ வீசகானல்‌ எனவு 

ம்‌, அதுமிகக்‌ கொடியதாயிருத்தலால்‌ யாரையும்‌ கண்பிளந்‌து எனவும்‌, குரியகிரண 

ம்‌ தோயுமிடமுற்றும்‌ பரவியதாதலால்‌ எங்குமான து என ௮ங்கூதினா்‌. கண்பிளம்‌ 

து செயவெனெச்சத்திரிபு. (௨௪) 
அறு£ரடியாரிரியவிருத்தம்‌ 


ஆயிடையலகைத்தேருமடைக்தவர்வெயர்வுமன்றித்‌ 
தரயநீர்வறந்தவந்தச்சுட்புலக்கோய்ந்ககாலும்‌ 
மீயுயர்மதிகிலாவும்வெய்யவாய்ச்சுடுகல்லோரும்‌ 
தீயவர்தம்மைச் சேர்க்தாற்றியவராவரன்றே. 


(இ-ள்‌.) ஆயிடை - அவ்விடத்தள்ள, அலகைத்தேரும்‌ - சானற்சலமும்‌, ௮ 
டைக்தவர்‌ வெயவும்‌ அன்றி - அங்கடைம்தவர்வேர்வையுமல்லாமல்‌, தூய நீர்‌ வற 
த்த - புனிதமாயெ நீரும்வற்றின, அந்த ச௬டுபுலம்‌ தேர்ய்ந்தகாலும்‌ - அக்தச்சுட்டு 
வருத்‌.தம்‌ நிலத்தில்‌ ௮அளாவியகாற்றும்‌, மீ உயர்‌ மதிநிலாவும்‌ - விண்ணுலஇல்‌ உயர்‌ 
நீது விளங்கும்‌ ௪ந்திரன்‌ரணமும்‌, வெய்ய ஆய்‌ சுடும்‌ - கொடியனவர௫ூச்சுடாநிற்‌ 
கும்‌, ஈல்லோரும்‌ தீயவர்தம்மை சேர்ச்தால்‌ - £ல்லவறாங்‌ கெட்டவளைச்சேர்ர்தால்‌, 
தீயவர்‌ ஆவர்‌ அன்றோ - செட்டவராவாரல்லவர. 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபட்லம்‌, ௨௨௭ 


தண்ணியசென்றற்காற்று என்பார்‌ தோய்ர்தகாலும்‌ வெய்யவாய்ச்சுடும்‌ எ 
னவும்‌, எங்கும்‌ நீர்ப்பசையொழிந்தன என்பார்‌ ஆயிடையலகைத்தேரு மடைக்தவர்‌ 
வெயர்வுமன் தித்‌ தூயரீர்வறற்த எனவுங்கூதினார்‌. ஈல்லோரும்‌ இயவர்தம்மைச்சேர்‌ 
ந்தால்‌ இியவராவரன்றோ என்னும்பொருளால்‌ சுடுபுலந்தோய்க்தகாற்றும்‌ சம்திர 
னும்‌ சண்மைக்குணமாறி வெய்யவாய்ச்சடுமென வர்ணியமரயெ சிறப்புப்பொருள்‌ 
சாதிக்கப்படுதலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (௨௫) 


விளைமதவூற்றுமாறிவெகுளியுஞ்செருக்குமாறித 
தொளையுடைக்கைம்மான்‌ நூக்குகடையவாய்ச்சாம்பிச்சோர்க்த 
உளர்தருஞூழிச்காலினோடுவாம்புரவியெய்த்‌.து.தீ 
தளர்சடையுடையவாகித்தைவருகென்றல்போன்ற, 

(இ-ள்‌.) விளைமத ஊற்றும்‌ மாறி - இடைவிடாதொழுகு மதத்தின்சுரப்பு 
மாதி, வெகுளியும்‌ செருக்கும்மாறி - கோபமும்‌ இறுமாப்புமாதி, தொளை உடைய 
சைமான்‌ - தொளைபொருந்திய அதிக்கையையுடைய யானைகள்‌, அரங்கு நடைய ௮ 
ப்‌-மந்தசடையை யுடையனவா௫) சாம்பி சோர்ச்த - வாடிச்சோர்ம்தன, உளர்‌ தரு 
ம்‌ ஊழிக்கரலின்‌ - சஞ்சரிக்கும்‌ ஊழிக்காற்றைப்போல, ஒவொம்புரவி எய்த்து-வி 
ரைந்தோடுச்‌ தரவாநின்ற குதிரைகள்சோர்ம்து, தளரகடை உடைய ஆஃ - தளர்ந்து 
நடக்கும்‌ நடையையுடையனவாக, தைவருதென்றல்பேரன்ற - தவழ்ம்‌அசெல்லும்‌ 
தென்றலையொத்தன. 

இதனால்‌ கானலின்மிகுதியையெடுத்‌ அக்கூறினமையால்‌ மிகுதி விற்செயணி, 


கானலந்தேர்மேற்சூறைக்காலெனும்பாகன்‌ அண்ட்‌ 
வேனில்வேக்தேறிச்€றநிவெப்பமாம்படைகள்விச 
மாகிலங்காவல்பூண்டமானவரிருவர்தங்கள்‌ 


தரனையுமுடைக்துதண்ணீர்கசைசுடச்சாம்பிற்றன்றே, 


(இ-ள்‌.) கானல்‌ தேர்மேல்‌ - கானலாடிய தேரின்மேல்‌, சூறைக்சால்‌ என்‌ 
னும்‌ பாசன்தாண்ட - சூறைக்காற்றென்னும்‌ பாகனிருந்துசெலுத்த, வேனில்‌ வேம்‌ 
அ ஏறி ீறி-வேனிற்காலமென்னும்‌ அரசனேறிக்‌ கோபித்து, வெப்பம்‌ ஆம்படைக 
ள்வீச-வெம்மையாயெ ஆயுதங்களையெறிய, மாநிலம்‌ காவல்‌ பூண்ட, - பெரியரிலவு 
லகைக்காக்கும்‌, மானவர்‌ இருவர்‌ தங்கள்‌ தானையும்‌ - சோழபாண்டியர்களுடைய 
சேனையும்‌, உடைந்து - (அவ்வெம்மைக்குத்‌) தோற்று, தண்ணீர்சசைகட - நீர்வேட்‌ 
கைவருத்த, சாம்பிற்று - சோர்ச்தது, 

வெம்மைக்குத்தோற்றமையால்‌ தண்ணீர்ஈசைசுடச்‌ சாம்பிற்று என்றார்‌. கா 
னல்‌ கேர்‌ ஆகவும்‌, குறைக்காற்றுப்பாகனாகவும்‌, வேனில்வேர்தாகவும்‌, வெப்பம்ப்‌ 
டைகளசகவும்‌ மிகைகுறைவின்றிச்‌ சமனாகவுருவகஞ்செய்தமையால்‌ அவையிலியு 
ருவகவணி. (௨௭) 

இரக்கமில்கொடியசெல்வர்மருங்குபேரயிரப்பார போல 
உருப்பமொண்டிறைக்குங்கள்ளிரீழல்புக்கொதுங்குவாரும்‌ 
தருக்கறகிரப்பாலெய்த்தோர்கம்மினும்வதியர்பாற்சென்‌ 
இரப்பர்போலிலை இர்‌ துக்கமரநிழலெய்துவாரும்‌. 


௨௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இரக்கம்‌ இல்‌ சொடியசெல்வர்‌ மருங்குபோய்‌ - இரக்கமில்லாத தீ 
யசெல்வத்தையுடையவரிட த்தச்சென்று, இரப்பார்போல-இரப்பவர்‌ சிதிது தியப 
லனையடை தல்போல, உருப்பம்‌ மொண்டு இறைக்கும்‌ கள்ளி நீழல்புக்கு - வெப்ப 
த்தைமொண்டுலீசம்‌ கள்ளிமர ததினிழலிற்புகுர்‌ த, ஒதும்குவாரும்‌ - நிழலக்கொ து' 
ங்‌ பெம்மையையடைகன்‌ றவர்களும்‌, தருக்கு அற நிரப்பால்‌ எய்த்தோர்‌ - களிப்‌' 
பில்லாமல்‌ வறுமையிலிளை ததவர்கள்‌,. தம்மின்‌ உம்‌ வறியர்பால் சென்று - தம்மைப்‌: 
பார்க்கல மிச்கவறியவரிடத்துச்சென்று, இரப்பர்போல்‌ - இரப்பிற்‌ பயன்பெறாமை' 
போல, இலை£ந்அி உக்கமரம்‌ நிழல்‌ எய்‌ துவாரம்‌ - இலைகருகியு திர்ர்த மரத்தினிம: 
லில்‌ நிழலுக்கடைச்து நிழல்பெறாதவரும்‌.. 

உவமைக்கும்‌ பொருட்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ உருப்பமொண்டிறைக்கு 
ம்‌ என்னும்‌ பொருளின்‌ றெழிலால்‌ தீயவழியினின்றிட்டிய பொருளுடையாரரிடத்அச்‌ 
சென்ற இரப்பவர்சிறிது பயனபெறினும்‌ ௮து அவர்க்குத்திமையை விளைவித்தலா' 
ல்‌ தீயபலன்‌ எனவும்‌, இரக்சமில்‌ என்றமையால்‌ இதிது எனவும்‌, உவமையின்றொயழி' 
லைப்‌ பொருட்கேற்‌ றி நிழல்பெறாதவரும்‌ எனக்கூறினாம்‌. இவ்விரண்டும்‌ தொழிலுவ. 
மையணிகள்‌.. (௨௮): 

கொல்லிபம்பரிமான்றேரின்குறுநிழலொழங்குவாரும்‌ 
அல்லிருள்வட்டத்தோல்வெண்கவிகையுளடங்குவாரும்‌ 
செல்லிடம்பிறிதுகாண்ர்வீரவான்‌ சென்றோர்நின்ற 
கல்லுடனிழல்செல்வாருமாயினார்களமால்லாம்‌.. 

(இ-ள்‌.) கொல்‌ இபம்‌ - கொல்லாநின்றயானையும்‌,. பரிமான்‌ தேரின்‌ - குதி 
ரைபூண்ட தேருமாெ இவற்றின்‌, குறுநிழல்‌ ஒதுங்குவாரும்‌ - சிறியநிழலிற்சென்‌ 
று நிழலுக்கொதுங்குதின்றவர்களும்‌, ௮ல்‌ இருள்‌ வட்டத்தோலுள்‌ - அந்தகாரம்‌: 
போலும்‌ இருண்டகேடகத்துள்ளும்‌, வெண்‌ கவிகையுள்‌-தவளவட்டக்குடையுள்ளு: 
ம்‌; அடங்குவாரும்‌ - நிழலுச்கடங்குகின்றவர்களும்‌, செல்‌ இடம்‌ பிறி. தகாணார்‌-நிழ 
ஓக்கொஅதங்கும்‌ வேறிடம்காணாராகி, வீரவான்‌ சென்றோர்‌. நின்ற - வீரசுவர்க்கஞ்‌ 
சென்றோர்‌ பெயர்பொறித்து£ட்ட, கல்‌ உடன்‌ நிழல்செல்வாரும்‌-கற்களின்‌€ழ்‌ கிழ 
௮ச்‌ கொதுங்கச்செல்‌ஓ.கின்றவர்களுமாக, களமர்‌ எல்லாம்‌ ஆயினார்‌ - இரண்டுசே 
வீரர்களும்‌ ஆயினார்கள்‌. 

பேரர்க்களத்திற்‌ புறங்கொடாதுயிர்விட்ட வீரர்பேரர்த்திறத்தைக்‌ கல்லிலெ: 
மூதி யப்போர்க்களத்தில்‌ நடுதல்‌ வழக்காதலால்‌ லீரவான்‌ சென்றோர்‌ நின்றகல்‌ என 
வும்‌, பூதவுடம்பழியினும்‌ பிரதாபவுடம்பழியாமையால்‌ நின்ற எனவுங்கூறினார்‌ “நு: 
ந்தைகன்னின்றான்‌"' எனவருதல்கரண்க. உடன்‌ ஏழனுருபு நிற்குமிடத்து மூன்றனு' 
ருபுின்றது உருபுமயக்கம்‌. (௨௯) 

ஆயகதோரமையர்தன்‌ னிலளவிலா வுயிர்க்குமீன்ற 

தாயனார்‌ துலைபோலியார்க்குஞ்‌ ச மநிலையாயகூடல்‌ 
காயனார்செழியன்முனைகனக்தலைவேககாற்கால்‌ 
பாயதோர்கண்ணீர்ப்பக்‌ தர்பரப்பியப்பந்‌ தர்காப்பண்‌, | 

(இ-ள்‌. ஆயத ஒர்‌ அமையம்‌ தன்னில்‌ - இவ்வாரானசமையத்தில்‌, அளவு 
இல்லாத த௫ு,யிர்க்கும்‌ - எல்லையில்லாத எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌, ஈன்றதாய்‌ அன்னார்‌- 
பெற்றதாயைப்போலப்‌ பெருங்சருணையையுடையவரும்‌, அலைபோல்‌ - கலையினநா 


தண்ணிர்ப்பத்தல்வைத்தபடலம்‌. ௨௨௯ 


வைப்போல, யார்க்கும்‌ சமநிலை ஆய - எவர்க்கு ஈடுநிலையாயுள்ள, கூடல்‌ நாயனார்‌- 
மதுரையிலெழுக்தருளிய நாயனாருமாதிய சேரமசுந்தரக்கடவள்‌, செழியன்‌ தானை 
ஈனக்தலை - இராசேந்திரபாண்டியனுடைய சேனையின்‌ ஈடுவில்‌, வேதம்‌ சாற்கால்‌ 
பாயது ஓர்‌ தண்ணீர்ப்பம்தர்பரப்பி - வேதநான்கும்‌ நான்குகால்களாக நிலைபெற்ற . 
தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்‌ அ; ௮ பந்தர்‌ நரப்பண்‌ - அப்பிரபையின்‌ ஈடுவில்‌. 
கொடியவரைத்தண்டி த்தலும்‌ காத்தலாதலால்‌ அளவிலாவுயிர்கீகுமீன்ற தர்‌ 
யனார்‌ எனவும்‌, தனதிடத்துள்ள பொருள்களின்‌.குறை மிகுதிகளைக்‌ கொடுப்போனு 
க்குங்‌ கெொள்வோனுக்கும்‌ ஈடுநின்று ஐயமறப்‌ புலப்படுக்‌ குர்‌. துலைசாப்போலப்பகை 
கொதுமல்‌ நட்பு என்னு கூவகைத்திறத்தையும்‌ நோக்காது பாண்டிய சோழர்களு 
டைய குணங்குற்றள்களை ஈடுநின்று பலர்க்கும்‌ புலப்படுத்தியருளினமையால்‌ யரர்‌ 
க்கும்‌ சமநிலையாய எனவும்‌, பாண்டியன்‌ நீதியையுடையோனாதலால்‌ செழியன்தா 
னை ஈனந்தலை தண்ணீர்ப்பந்தர்பரப்பிய எனவுங்கூறினார்‌. (௩௦) 


புண்டரதுதலுங்காதின்புறத்தணிமலரும்பாத 

மூண்டகமலர்மேலொற்றைக்‌இண்கிணிமுழக்குங்கச்சியாப்‌ 
புண்டதோலுடையுங்கண்டோருள்‌ ளமுங்கண்ணுங்கொள்ளை 
கொண்டபுன்னகையுமுள்ளக்கருணையின்குறிப்புக்தோன்ற. 


(இ-ள்‌.) புண்டரம்‌ நுதல்‌ உம்‌ - திரிபுண்டரமணிச்தநெற்றியும்‌, கரதின்‌ புற 
தீது அணிமலரும்‌ - காதின்‌ அனைப்புறத்தணிர்‌தமலரும்‌, பாதம்‌ முண்டகமலர்மேல்‌- 
பாசதாமரைமலர்மேலணிக்த, ஒற்றைக்கிண்டுணி முழக்கு உம்‌ - ஒற்றைச்சதங்கை 
யின்‌ கோஷமும்‌, கச்சு யாப்புண்டதோல்‌ உடையும்‌ - கச்சைகட்டிய புலித்தேோலா 
டையும்‌, கண்டோர்‌ உள்ளமும்‌ கண்ணும்‌ - பரர்த்தோர்மனத்தையுங்‌ கண்ணையும்‌, 
கொள்ளை கொண்ட புல்‌ நகையும்‌ - கொள்ளைகொள்ளும்‌ மந்தகரசமும்‌, உள்ளம்‌ க 
ருணையின்‌ குறிப்பும்‌ - இருவுளத்திலெழுந்த அறாளின்குறிப்பும்‌, தோன்ற - (காண்‌ 
போர்க்கு) புலப்பட. 

தமதிச்சைக்கேற்ற இருவுருவங்கொண்டுவந்தனர்‌ என்பார்‌ இவ்வாறு கூறி 
னார்‌. (௩௧) 

அருமறையகத்‌ துணின்றாங்கரும்தவராகிவேணிப்‌ 
பொருபுனல்பூரித்தாங்கோர்புண்ணியச்சிரகக்தரல்கி 
யொருவருக்கொன்றேயாகியிலக்கருக்கிலக்கமாகித்‌ 
தருகுறும்புழையால்வாக்கித்தணித்தனர்‌ கண்ணீரத்தாகம்‌. 


(இ-ள்‌.) அருமறை அகத்துள்‌ கின்றது ஆங்கு - அரியவேதத்தினுள்‌ கரந்து 
நின்றருளு கிலையைப்போல), அரும்தவர்‌ ஆ - (புறத்திலும்‌) அரியதவவேட முடை 
யவரா௫, வேணி பொருபுனல்‌ பூரித்தது ஆங்கு - (தமத) சடையிலணிந்த கரை 
யொடுமோதும்‌ கங்கைநீரை நிரப்பியதுபோல, ஓர்‌ புண்ணியம்‌ சிரகம்‌ தரங்கி- (நீர்‌ 
திரப்பிய) ஒப்பில்லாத புண்ணியவடி வாகிய நீர்க்கரகத்தையேந்தி, ஒருவருக்கு ஒன்‌ 
றே ஆக - ஒருவர்வர்தால்‌ அவர்க்கு ஒன்றாய்‌, இலக்கருக்கு இலக்கம்‌ ஆதி - இலட்‌ 
சம்பேர்வந்தால்‌ அவர்களுக்கு இலட்சமாக, தருகுஅம்புழை ஆல்‌ வாக்க-தோன்று 
ம்‌ சறியதவாரங்களால்‌ தண்ணீர்வார்த்து, தண்ணீர்த்தாகம்‌ தணித்தனர்‌ - (பாண்‌ 
டியன்செனைக்கு) சண்ணீர்வேட்கையொழிச்தருளினார்‌, 


௨௩0 இருவிளையாடற்புராணம 


வேதத்தில்‌ பெரும்தவமுடையவர்‌ என்று கூறப்பட்டிருத்தலால்‌. அருமறை 
யகத்தனின்றாங்‌ கருக்சவராஇயென வம்‌, சண்ணிதாயெவர்கீஞும்‌ நீர்வேட்கைமாற 
திக்‌ குறைபாடின்றியிருத்தலால்‌ வேணிப்பொருபுனல்‌ பூரித்தாங்கோர்‌ புண்ணியச்‌ 
சிரகம்‌ எனவும்‌, இரசம்‌ ஒன்றேயாயினும்‌ பலர்க்கும்‌ பயன்படுதல்‌ சலவபெருமான்மா 
யையின்வன்மையாலாதலால்‌ ஒருவருச்கொன்றேயாக யிலககருக்லெக்கமாகத்‌, தரா 
குறும்புழையால்வாச்இத்‌ தண்ணீர்த்தாசம்‌ கணித்தனர்‌ எனவுங்கூறினார்‌. . (௩௨) 


சுக்தரப்புத்தேன்‌வைதததுஅமலர்வாசத்தெண்ணீர்ப்‌ 
பக்தாபுக்கடைட்துகன்னீர்பருதியெய்ப்பகலவாற்றல்‌ 
வந்தபின்‌செழியன்றன்னோர்வள வன்மேலேறிச்‌ சீறி 


அந்தமிலனிகஞ்சிக்தித்தும்பைவேய்ந்தடுபோர்செய்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) சமீதரப்‌ புத்தேள்‌ வைத்த - சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌ வைத்தருளிய, 
அன மலர்‌ வாசம்‌ - மணமிக்க மலராலவாசமூட்டிய, தெள்‌ நீர்‌ பந்தர்‌ புக்கு அடை 
ந்து - தெள்ளிய சண்ணீர்ப்பர்தலைச்சென்‌ றடைந்து, நல்‌ நீர்‌ பருகி - தண்ணிய நீர்‌ 
கூடத்‌, எய்ப்பு அகல - இளைப்பு நீங்க, ஆற்றல்‌ வர்க பின்‌ - (நீர்வேட்கையால்‌ மு 
னனிழர்த) வலிமைவம்தபின்பு, செழியன்‌ தன்னோர்‌ - பாண்டியனுடைய சேனாவீ 
ரர்கள்‌, வளவன்‌ மேல்‌ ஏறி - காடுவெட்டிய சோழன்மேல்‌ போர்க்கெழுர்‌ அ, €தி- 
கோபித்து, அந்தம்‌ இல்‌ அனிகம்‌ - எல்லையில்லாத அவன்சேனைகளை, இந்தி - புறன்‌ 
காண, தும்பை வேய்ந்து - தும்பைமாலை சூடி, ௮ட போர்‌ செய்தார்‌ - கொல்லும்‌ 
போர்த்தொழில்கள்‌ செய்தார்‌. 


வாச்ஞூட்டியத மலராலென்பார்‌ அறுமலர்‌ எனவும்‌, இழந்தவன்மைவந்ச அ 
பந்தலின்‌ தண்ணிழலாலும்‌ நீரின்தண்மைக்குணத்தாலும்‌ என்பார்‌ பந்தர்புக்கடைக்‌ து 
நன்னீர்பருகி யெனவும்கூ றினார்‌. தமர்‌ என்றுற்போலச்‌ செழியன்‌ என்னும்‌ ஒருமை 
க்கேற்பத்‌ தன்னோர்‌ எனவர்தது. போர்செய்தற்‌ குறியை யுணர்த்தவது தும்பை 
மாலையாதலால்‌ தம்பைவலேய்ந்து என்றார்‌, “£ அதிரப்பொருவது தும்பையாம்‌ ” என்‌ 
பதனாலுணர்க. சந்தி செயவெனெச்சத்திரிபு. (௩௩) 


கடலுடைந்தென்னப்பொன்னிக்காவலன்றானைசாய 
மடலுடைவாகைவேய்ச்‌ தவளவனைமருகனோடு ப 
மிடலுடைக்தறுகட்சேனைவீரர்வெங்கையாற்பற்றி 

அட லுடைக்கன்னிராடர்க்கரசன்‌ முன்கொண்டுபோக்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) கடல்‌ உடைந்தது என்ன - கடற்பெருக்கு நிலைகடம்து புறத்திற்செ 
ல்வதுபோல, பொன்னி காவலன்‌ தானை சாய - கர்விரித்துறைமாடனாகய சோழன்‌ 
சேனை புறங்கொடுக்க, மடல்‌ உடைய வாகை வெய்த்து - இதம்நெருங்கிய வாகை 
மாலைசூடி, வளவனை மருகனோடும்‌ - அச்சோழனை யவன்மருகனாசிய இராசசிங்க 
பரண்டியனோடு, மிடல்‌ உடைய தறு கண்‌ சேனைவிரர்‌ - வன்மையை யுடைய ௮௫ 
சரமைமிக்க பாண்டியன்‌ சேனாலிரர்கள்‌, வெம்‌ கையால்‌ பற்றி - தமது முருட்டுச்‌ 
கைகளாற்பிடி தீது, அடல்‌ உடைய கன்னிநாடர்க்கு அரசன்‌ முன்‌ - வெற்றியையு 
டைய பாண்டி நாட்டார்க்‌ கரசனாகய இராசேந்திரபாண்டியன்முன்‌, கொண்டுபேர 
நீதார்‌ - கொண்டிசென்றார்கள்‌. 


தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபடலம்‌. ௨௩௧ 


தண்ணிழலும்‌ தண்ணீரும்‌ பெறாமையால்‌ சோழன்சேனை சோல்லியுற்றதெ 
ன்பரர்‌ சாய எனவும்‌, வெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ வெற்றியடைந்ததென்பார்‌ மிட 
- ௮அடைவாகையேய்ந்து எனவும்‌, தமதரசனுக்குப்‌ பெருமதிழ்ச்சி தந்தனர்‌ என்பார்‌ 
வளவனை மருகனோடுவெங்கையாற்பற்றிக்‌ கன்னிசாடர்க்கரசன் முன்‌ கொண்டுபோம்‌ 
தார்‌ எனவுங்கூதினார்‌. வாகைமாலைவெற்றி குறிப்பதற்சோரறிகுறி “போர்க்களத்‌ 
அமிக்கோர்‌ - செருவென்றதுவாகையாம்‌ ”. என்பதனாலுணர்க, (௩௪) 


சொவெக்தவளவன்றன்னைக்கோப்பெருஞ்செழியர்கோமான்‌ 
வடுவக்ததம்பியோமோடநீள்கூடன்‌ மேய 
கடுவக்தமிடற்றான்‌ முன்போய்விடுத்தெந்தைகருத்தியாகென்ன 


தடுவக்தகிலையான்கேட்பகாயகனிகழ்த் துமன்னே, 


(இ-ள்‌.) கொடுவக்த வளவன்‌ தன்னை-தன அசேனாவிரர்கள்‌ பற்றிவர்த சேர 
மூனை, கோ பெருஞ்‌ செழியர்‌ கோமான்‌ - அரசியலையுடைய பெரியபாண்டியர்களுட்‌ 
சிறந்த இராசேந்திரன்‌, வடு வந்த தம்பியோடு - (தனது குடிப்பிறப்பிற்கு) குற்றம்‌ 
வருவித்த தன அதம்பியோடு, மாடம்‌ நீள்‌ கூடல்‌ மேய - மாடங்கரறுயர்க்த மதுரை 
யிலெழுந்தருளிய, கடு வந்த மிடற்றார்‌ முன்‌ போய்‌ விடுத்து - விஷந்தவ்யெ ஸ்ரீக 
ண்டத்தையுடைய சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌ சந்நிதியிற்சென்று விடுத்த, எந்தை - என்‌ 
தம்தையே, கருத்து யான என்ன - நின்திருவுளம்‌ யாதென்று, நடு வந்த நிலையான்‌ 
கேட்ப - நடுகிலமையையுடைய அ௮ப்பாண்டி.யன்‌ குறையிரக்க, ஈாயகன்‌ நிகழ்த்தும்‌- 
அச்சோமசந்தரக்கடவுள்‌ க௮இன்ருர்‌. 

மூத்தோனுக்கென வரையறுத்த சோமன்புசல்வி தனக்கு அன்னையாகக்‌ ௧௬ 
தாது அவனறியாஅசென்று மணம்புணர்ந்ததம்‌ அமையாது மூத்தோனரசியலையுங்‌ 
கவரக்கருதினானாதலால்‌ வடுவெற்ததம்பியெனவும்‌, தனக்குவர்த வெற்றி சிவபெருமா 
ன்‌ திரூவருளாலாதலால்‌ கடுவந்தமிடற்முன்முன்‌ போய்விடுத்து எனவும்‌, சிவகேயம்‌ 
உள்ளவழி அரசியலுக்குரிய நடுநிலைமையு. நிரம்பும்‌ ஆதலால்‌ நடுவம்தநிலையான்‌ கே 
ட்ப எனவுலகூறினார்‌, (௩௫) 

அறவனியல்லையோவுன்னகத்தினுக்கிசைநக்தசெய்கென்‌ 
றிறைவனதருளால்வானின்றெழுமொழிகேட்டுவையைக்‌ 
துறைவனுமறத்தினாற்றாற்சேோழமனைச்சிலமால்யானை 

மறவயப்பரிபூண்மத்‌ அம்வழங்கினா னான்விடுத்தான்பின்னா்‌. 


(இ-ள்‌.) நீ அறவன்‌ அல்லையோ - நீ மனுநீதியினின்று பிறழாதவனல்லவோ, 
உன்‌ அகத்தினுக்கு இயைந்த செய்க என்று - உன்‌ கருத்துக்‌ இசைந்த காரியத்தைச்‌ 
செய்யக்கடவாயென்று, இறைவனது அருளால்‌ - இறைவன்திருவருளால்‌, வான்‌ கி 
ன்று எழு மொழி கேட்டு - ஆகாயத்தினின்றெழும்‌ அசரீரியைக்‌ கேட்டு, வையைத்‌ 
அறைவனும்‌ - வையைத்துறையையுடைய பாண்டியனும்‌, அறத்தின்‌ அறு அல்‌ -ம 
ஆ நூலிற்கூரிய அறத்தின்வழியால்‌, சோழனை - கரடுவெட்டிய. சோழனுக்கு, சில 
மால்‌ யானை - (அவனிழந்த) மதமயக்கத்தையுடைய சிலயானைகளையும்‌, மறம்‌ வய 
ம்‌ பரி - வெற்தியையும்‌ வன்மையையுமுடைய லகுதிரைகளையும்‌, பூண்‌ - ஆபரண 
ங்களையும்‌, மற்றும்‌ - வேறுள்‌ என வற்றையும்‌, வழங்கினான்‌ விடுத்தான்‌ - ராக்‌ 
னுப்பினான்‌, பின்னர்‌ - பின்பு. 

வெபுண்ணியமேலீட்டினனென்பார்‌ ரைக்‌ வும்‌ அப்புண்‌ 
ணீயமுடையோன்‌ சிறிதுர்‌ இமைகருதானென்பார்‌ அகத்தினுக்கசையசெய்க வென 


௨௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வும்‌, சோழன்‌ சிவநேயமுடையவனும்‌ அவனுக்கு மாமனும்‌ ஆதலால்‌ அச்வெபெரு 
மானருளிய வழியினின்௮ு இடையூஅசெய்யாது உபகரித்தனன்‌ என்பார்‌ சிலமால்‌ 
யானை மறவயப்பரிபூண்மற்றும்‌ வழங்கினான்விடுத்தான்‌ எனவுங்கூதினார்‌. சோழனை 
ஐ உருபுமயக்கம்‌. விடுத்தான்‌ முற்றெச்சம்‌. (௩௬ ) 
வள்ளறன்றம்பியென்னுமன்னவாசிங்கந்தன்னை த்‌ 
தள்ளருந்தறுகணாண்மைத்தருக்கறத்தானாள்‌ செல்வம்‌ 
உள்ளனசிறிதுமாற்றியொ துக்கியெவவுயிர்க்குக்தாயாய்ப்‌ 
பள்ளநீரகலங்காத்துப்பல்வளம்பழுக்கவாழ்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ - இராசேர்திரபாண்டியன்‌, தன்‌ தம்பி என்னும்‌ மன்னவர்‌ 
சிங்கம்‌ தன்னை-தன அதம்பியாஇிய அரசசிங்கத்தை, கள்ளரும்‌ தறு கண்‌ - நீங்குதலி 
ல்லாத அஞ்சாமையும்‌, ஆண்மைத்‌ தருக்கு அற - ஆண்மைச்செருக்கும்‌(அவனுக்கு) 
நீங்க, தான்‌ ஆள்‌ செல்வம்‌ உள்ளன - தானாருநஞூ செல்வமாயுள்ள நிலமுதலியபொ 
ருள்களுள்‌, இறிது ஆற்றி ஒதுக்‌ - இறிதுகொடுத்‌ தொதுக்இ, எ உயிர்க்கும்‌ தாய்‌ 
ஆய்‌-எல்லாவுயிர்களுக்குந்‌ தான்‌ தாயா, பள்ளம்‌ நீர்‌ அ௮லகம்‌ காத்து-கடல்சூழ்ந்த 
நிலவுலகைக்காத்‌ த, பல்‌ வளம்‌ பழுக்க வாழ்ந்தான்‌ - பலவளங்களும்‌ (தனதகுடிக 
ரூக்குக்‌) கைகூடிவாழத்‌ தானும்‌ வாழ்ந்தான்‌. 

தன்னொடுிமுரணி நின்றானாயினும்‌ மூத்தோன்‌ தன்பின்னோனை ஈல்வழிப்படுத 
த ஒருவாறு ஒறுக்கவேண்டுதலால்‌ தருக்கறத்தானாள்செல்வம்‌ உள்ளன சறிதுமாற்‌ 
தி யெனவும்‌, அதனால்‌ உரிமைகெடுதலால்‌ ஒதுக்‌ யெனவும்‌, தன்கோற்கழ்வாமுன்‌ 
குடிகள்‌ முட்டின்றிவாழ்தலே யரசன்‌ பெருவாழ்வாதலால்‌ பல்வளம்பழுக்சவாழ்க்‌ 
தானெனவுங்‌ கூறினார்‌. தானாள்செல்வமுள்ளன என்றஅ பொன்‌, பூண்‌, ஆடை,தே 
யமுதலியன “£ இளர்வேந்தன்றன்னாடு - வாட்டானன்றெனறல்வனப்பு ”' என்பதனா 
ல்‌ உணர்க, உம்மை அசைநிலை, (௩௭) 
தீண்ணீர்ப்பட்கல்வைததபடலம்‌ முற்றிற்று, 


2 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௮௫௫. 


= 


முப்பத்தாமுவனு 
இரசவாதஞ்செய்தபடலம்‌, 
கலிநிலைத்துறை. 
வரகன்மீனவன்படையிடைவக்துநீட்ப்பக்தர்‌ 
விரதனாகிநீரருத்தியவீனையுரைசெய்தும்‌ 
ப. ரத. நூலியனாடகப்பாவையாளொருக்திக்‌ 
கிரதவாதஞ்செய்தருளியவாட்‌ லையிசைப்பாம்‌., 


.... (இ-ள்‌.) வரதன்‌ - வள்ளலாகிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌, மீனவன்‌ படை, 
இடை வந்து - இராசேந்திரபாண்டியன்‌ சேனைஈடுவில்‌ வக, நீர்ப்பர்தர்‌ விரதன்‌ 


கபா வலை ப த TT TE 
ஆதம்‌ இட்‌ சழ அதவ 33 Me RETA AI க்‌ 3 ஒன்றிய 


ததக க டல்‌ 


இரசவாத ரூசய்ததிருவிவாயாடல்‌ . 
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கார்‌ 


எனககக கையன்‌ வகைகள்‌ மனை பாங்கை சக்கர ன எப்‌, 
wT டவ உடுக்க பலி பனியில்‌ அதா ந னா Ta ௧0 


ப வியப அடத அபக! ப 


ர இடவ ஷி சைையைவவைவத வ ஒவவைதைய யம டக 


ட்‌ 2 ட 
42. ட்‌ ம்‌ 


ர்க்‌ 
ட்ட 


இரசவாதஞ்செய்தபடலம்‌. ௨௩௩ 


ப 


ஆ - தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்த தவவேடமுடையவரா௫, நீர்‌ ௮ருத்திய வினை-நீர்பரு 
குவித்த தருவிளையரடலை, உரை செய்தும்‌ - கூறினோம்‌, பரத நூல்‌ இயல்‌ - பரதநூ 
லிலக்கணமமைந்த, ஈாடகம்‌ பரவையாள்‌ ஒருத்திக்கு - சாட்கத்தில்வல்ல பதுமை 
போன்ற ஒருபெண்பொருட்டு, இரதவாதம்‌ செய்தருளிய ஆடலை - ரசவாதஞ்செய்‌ 
தருளிய திருவிளையாடலை, இசைப்பாம்‌ - இனிக்கூற௮ வாம்‌. 
தம்மையடைக்தவர்க்குப்‌ பெருய்கொடைலயையுடையவர்‌ என்பார்‌ வரதன்‌ 
எனவும்‌, அப்பெயர்ப்பொருளைப்‌ பாண்டியனிடத்தப்‌ புலப்படப்‌ பலர்க்குமுணர்த்தி 
ஞர்‌ என்பார்‌ படையிடைவம்‌ ௮ நீரருத்திய எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪) 
பருங்கைமால்வரைப்பூழியன்பைக்தமிழ்காட்டின்‌ 
இரங்குதெண்டிரைக்கரங்களாலீரம்புனல்வையை 
மருங்கினந்தனமலர்ந்தபன்மலர்கடஉய்ப்பணியப்‌ 
புரங்கடக்தவனிருப்பதுபூவணககரம்‌, 

(இஃள,) பருங்‌ கை - பருத்த அதிக்கையையுடைய, மால்‌ வரை - கரியமலை 
போன்ற யானைச்சேனையையுடைய, பூழியன்‌ பைந்தமிழ்‌ நாட்டின்‌ - இராசேந்திர 
பாண்டி.யனுடைய பாண்டிராட்டில்‌, ஈர்ம்புனல்‌ வையை - குளிர்்த நீர்மயமாயெ 
வையை தியான அ, இரங்கு தெள்‌ திரை கரங்களால்‌ - ஒலிக்கும்‌ தெள்ளிய அலைக 
ளாகிய கைகளால்‌, மருங்கில்‌ - பக்கத்திலுள்ள, நந்தனம்‌ மலர்க்த பல்‌ மலர்கள்‌ நூ 
ய்‌ - ஈந்தவனங்களில்மலர்ர்த பலமலர்களை௪சிக்தி, பணிய - வணங்க, புரம்‌ கடந்தவ 
ன்‌ இருப்பது - திரிபுரங்களை நகைத்தெரித்தருளிய பெருமானார்‌ எழுந்தருளியிருச்கு 
மிடம்‌, பூவண நகரம்‌ - திருப்பூவணமென்னும்‌ £கரமாம்‌, ம்‌ | ்‌ 

பிரமன்‌ முதலிய பலரும்‌ வழிபட்டுய் தற்குரிய பெருமானார்‌ என்பது தோன்ற 
வையைதெண்டிரைக்கரங்களால்‌ மலர்கடூஉய்ட்பணிய என்றார்‌. (௨) 

எண்ணிலங்குறைசராச மிலிங்கமென்றெண்ணி 
விண்ணினாள்களுங்கோள்களும்விலங்குவதியாக்கைக்‌ 
கண்ணினான்கதிர்முதல்பலகடவளர்பூசை 
பண்ணிமவண்டியகல்வரமடைக்ததகப்பதியில்‌, 


(இ-ள்‌.) அங்கு உறை - ௮ங்குவ௫க்கும்‌, எண்‌ இல்‌ - அளவில்லாத, சரா௪ 
ரம்‌ - சராச ரன்களை, இலிங்கம்‌ என்று எண்ணி - இலிங்கமூர்த்தங்களென்று கருதி, 
விண்ணின்‌ நாள்களும்‌ கோள்களும்‌ விலக்குவது - ஆகாயத்திம்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ட்சத்‌ 
திரங்களும்‌ குரியன்முதலிய ஈவகோள்களும்‌ (பாதபரிசம்படரமல்‌ மேலே) பிர சகூஷி 
ணம்செய்யும்படி யுள்ளஅ, யரக்கைக்‌ கண்ணினான்‌ கதிர்‌ முதல்‌ பல கடவுளர்‌ - இம்‌ 
திரன்‌ சூரியன்முதலிய பலதேவர்களும்‌, பூசை பண்ணி - பூசைசெய்அ, வேண்டிய 
நல்‌ வரம்‌ அடைக்க து - (தத்தமக்கு) வேண்டிய ஈல்லவரங்களைப்‌ பெறவுள்ளது, ௮ 
பதியில்‌ - (அத்தன்மையையுடைய) அந்நகரில்‌, 

அத்திரு£கரெல்லைக்குளுள்ள சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ வெலிங்கத்தோற்றமாத 
லால்‌ பாதபரிசம்படாமல்‌ பிரதட்சிணம்செய்‌வசென்பதுதோன்ற விலங்குவதென 
வும்‌, வெபெருமான்‌ திருஈரமம்‌ சூரியகாதர்‌ என்பதுதோன்றக்‌ கதிர்முதல்‌ பலகட 
வுளர்பூசை பண்ணி நல்வரமடைச்தது எனவுங்கூறினார்‌. (௩) 

கிளியுளார்பொழிற்பூவணக்றெவாதங்கோயிற்‌ 
றளியுளார்தவப்பேறனாடாதுகுபூந்தார்‌ 
4 ௩௦ 


௨௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அளியுளார்குழலணங்கனாளந்தரத்தவர்க்குங்‌ 
களியுளார்தரமயக்குனூாஉஙய்கடலமுதனையாள்‌. 

(இ-ள்‌.) இலி உள்‌ ஆர்பொழில்‌ - ளிகள்‌ தன்னுள்ளே நிறைந்துவசிக்குஞ்‌ 
சோல்குழ்ந்த, பூவணக்டிெழவர்‌ தம்‌ கோயில்‌ தளியுள்ளார்‌ - திருப்பூவணத்திலெமும்‌ 
தருளிய பெருமானார்‌ இருக்கோயிற்‌ புறப்பணியினின்ற பரத்தையர்கள்‌ (வருந்திச்‌ 
செய்த) தவப்பேறு அன்னாள்‌ - தவப்பலனையொத்தவளும்‌, தர,து உகு பூக்தார்‌-மக 
ரந்தம்‌சிக்து மலர்மாலையில்‌, அளி உள்‌ ஆர்குழல்‌ அணங்கு அன்னாள்‌ - வண்டுகளுள்‌ 
ளேபொருந்தி யிசைபாடும்‌ கூர்தலையுடைய கொல்லியம்பாவையையொத்தவளும்‌, 
௮ந்தரத்தவர்க்கும்‌ - விண்ணுலஇல்வக்குச்‌ தேவர்களுக்கும்‌, உள்‌ களி ஆர்தர-மன 
த்திற்‌ களிப்புமிக, மயக்குறும்‌ கடல்‌ அமுது அனையாள்‌- மயக்குங்கடலிற்றோன்‌ திய 


அமுதத்தையொத்தவளாம்‌. 
எல்லாப்போகங்களுள்ளும்‌ தேவர்களுக்கு அமிர்தம்‌ பெரும்போசம்‌ ஆத 
லால்‌ கடலமுதனையாள்‌ என்றார்‌. (௪) 


நரம்பினேழிசையாழிசைப்பாட்‌ லுநட நூல்‌ 
நிரம்புமாட லும்பெண்ணலகீரமையும்பிறவும்‌ 
அரம்பைமாதரையொத்தனளறனெறியொழுகும்‌ 
வரம்பினலவர்தமக்குமேலாயினண்மனனே. 

(இ-ள்‌.) ஈரம்பின ஏழிசை யாழ்‌ இசைப்பாட லும்‌ - ஈஉரம்பின்கண்ணமைர்த 
குரல்முதலிய ஏழிசைகளையடையயாழ்வழிப்பாடும்‌ இசைநிரம்பியபாடலிலும்‌, நடம்‌ 
நூல்‌ கிரம்பும்‌ ஆலும்‌ - பரத நூலின்விதியினிரம்பிய ஆடலிலும்‌, பெண்‌ நலம்‌ நீர்‌ 
மையும்‌ - பெண்ணிலக்சணத்தன்மையிலும்‌, பிறவும்‌ - அவையொழிந்தனவற்றிலும்‌, 
அரம்பைமாதரை ஒத்தனள்‌ - ௮அரம்பையமையொத்தவளும்‌, அறன்‌ நெறி ஒழுகும்‌ 
வரம்பினால்‌ - வெபுண்ணியவ ழியிற்செல்லும்‌ கடப்பாட்டால்‌, அவர்‌ ட மேல்‌ 
ஆயினாள்‌ - அவ்வரம்பையர்க்கு மேற்பட்_வளும்‌. 

குரல்முதலிய எழிசைகளுக்குச்‌ தானம்‌ ஈரம்புகளாதலால்‌ ஈரம்பினே மிசை 
யெனவும்‌, அவ்விசையினின்‌அ எழும்பண்கள்‌ அகநிலை மருதமும்‌ புறநிலைமருதமும்‌ 
அருயென்மருதமும்‌ பெருகயன்மருசமும்‌ என ஈரல்வசைப்பட்டுப்‌ பருந்தினிழல்‌ 
போலப்‌ பாடலொடுசெல்லுதலால்‌ இசைப்பாடலும்‌ எனவும்‌, சரங்களின்கணித 
மாகிய எண்ணும்‌, குற்தெழுத்துமுதலிய எழுத்துக்களும்‌, சரதமுதலிய ஐந்திலக்க 
ணங்களும்‌, அகணிலைமருதமுதலிய நான்குபண்களும்‌, அல்லியமுதலிய பதினொரு 
கூத்தும்‌ ௮அவளாடலில்‌ விதிவழிநிற்றலால்‌ நட அல்‌ நிரம்பும்‌ ஆடலும்‌ எனவும்‌, இவ 
ற்றொடு பெண்ணிலக்கணமுடைமை யரிதாதலால்‌ பெண்ணல நீர்மையும்‌ எனவும்‌, 
இவற்திற்குரிய கடை முதலியன வேண்டுதலால்‌ பிறவும்‌ எனவும்‌, இவற்றையொரு 
சேரவுடைமையால்‌ அரம்பைமாதரை யொத்தனள்‌ எனவும்‌, அவர்கள்போல ௮த 
னையே பொருளெனக்கருதித்‌ தருக்கடையாது சிவபுண்ணியத்தின்‌ வழிஈடக்குங்‌ 
கடப்பாட்டால்‌ அவர்தமக்குமேலாயினாள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. குரல்முதலிய ஏழிசை 
களாவன கூரல்‌, துத்தம்‌, கைக்களை, உழை, இளி, விளரி, தாரம்‌. (௫) 

ஆயமாதர்பேர்பொன்னனையரளென்பவவடன்‌ 
னேயவாயமோடரவிருணீங்குமுன்னெழும்‌ அ 
தூயநீர்குடைக்துயிர்புரைசுடர்மதிக்கண்ணி 
கரயனாரடியருச்சனைரியமமுஈடச்தி, 


இரசவாதஞ்செய்தபடலம. ௨௩௫ 


(இ-ள்‌.) ஆயமாதர்பேர்‌ பொன்னனையாள்‌ என்ப - ஆகிய அப்பெண்ணின்‌ 
பெயர்‌ பொன்னனையாளென்று கூறுவர்‌, அவள்‌ தன்‌ நேயம்‌ ஆயம்‌ ஓடு - அவள்‌ தன 
னுடைய அன்பிற்றெற்த தோழியர்கூட்டத்தோடு, இரவு இருள்‌ நீங்குமுன்‌ எழும்‌ 
அ - இராவின்‌ இருள்புலர்தற்குமுன்‌ அயிலணர்ம்து, தூய நீர்குடைம்‌ த - தெளிம்‌து 
புனிதமாியரீரில்மூழ்‌ட, உயிர்புரை சடர்மதிக்கண்ணி நாயனார்‌ - உயிரையொச்தவி 
ளங்கும்‌ சக்திரனைமாலையாகவணிர்த சிவபெருமானாருடைய, அடி. அருச்சனைகிய 
மமும்‌ நடத்தி - திருவடிக்கருச்சனைபுரியுல்‌ கடப்பாட்டையுமுடி து. 

மனம்‌ சலனமின்தி நிற்றற்குரியகாலம்‌ வைகறையாதலால்‌ இரவிருணீங்கு 
முன்னெழும்‌ து எனவும்‌, கன்மமலத்தைப்போக்ட யுயிர்ககுஅஇிபயப்பது சிவார்ச்௪ 
 னையாதலால்‌ நீர்குடைர்‌து நாயனாரடி யருச்சனைநியமமு ஈட்த்தியெனவுங்கூ தினார்‌. 

திருத்தர்பூவணவாணரைச்சேவித்துச்சுத்த 

கிருத்தமாடிவர்தடியரைப்பொருளெனநனையுங்‌ 
கருத்தளாயருச்‌சித்தவர்களிப்பவின்‌சுவையூ 
ணருத்தியெஞ்சியதரும்தவாளஃதவணியமம்‌. 

(இ-ள்‌.) திருத்தர்‌ பூவண வாணரை சேவித்து - புனிதமுடையவராகெயெ தரு 
ப்பூவண௩கரில்வசிக்கும்‌ சவபெருமானாரைவணக்‌, சுத்த நிருத்தம்‌ ஆடி. வக்து-(கி 
யமமாக) கத்தடனம்‌ சந்நிதியில்‌ ஆடிமுடித்தி, அடியரை பொருள்‌ என கிளையும்‌ 
கருத்தளாய்‌ - சவனடி.யவரைச்‌ வமென நினைக்குங்‌ கருத்துடையவளாய, ௮ருச்‌ 
இத்து அவர்‌ களிப்ப - அருச்சனைசெய் அ அவர்கள்‌ ம௫ழ்கூர, இன்‌ சவை ஊண்‌ ௮ 
ருத்தி - இனியசுவையமைந்த கதிகளோடு அமுதுசெய்வித்த, எஞ்சியது ௮௬௩௮ 
வாள்‌ - சேடமாயுள்ளதை யுண்பாள்‌, அவள்‌ நியமம்‌ ௮ஃது - ௮ப்பொன்னனையாள்‌ 
கடமை யறுவாம்‌. 

சுத்தநிருத்தம்‌ நூற்றெட்டுக்‌ கரணமுடையதாய்ச்‌ சாக்இக்கூத்துள்‌ ஒனறு 
இய சொக்கம்‌ ஆதலால்‌ சுத்தநிருத்தம்‌ ஆடிவம்‌து எனவும்‌, சுத்தததீதிவ புவனத்தி 
லிருக்கு மிறைவன்‌ புறத்தே ஆன்மாக்கள்‌ தன்னையுணர்சது வழிபட்டுய்ய அடியவ 
ர்‌ தருவேடத்துவசித்தருளுதலால்‌ ௮டியரைப்‌ பொருளென நினையுங்‌ கருத்தளாய்‌ எ 
னவும்‌, அடியாரிடத்து ௮ன்புடையோர்‌ சிவபெருமாணிடத்‌ தன்புடையவராதலால்‌ 
அருச்சத்தெனவும்‌, யாதுகுறையுளதெனினும்‌ நூல்முகத்தாலன்றி அன்றேகழிவ 
தாதலால்‌ அவர்களிப்பலின்சுவையூணருத்தியெனவும, பிறவிப்பிணிக்கு மருந்தாத 
லால்‌ எஞ்சியதருர்தவாளெனவுங்‌ கூறினார்‌ “* ஈசனுக்கன்‌ பில்லா ரடியவர்க்கன்பில்‌ 
லார்‌ ' எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க, (௭) 


மாதறிக்கெறிவழங்குகாண்மற்றவளன்பைப்‌ 
பூதலத்திடைத்தெருட்டுவார்போன்மலைவல்லி 
காதனாயகர்திருவுருக்காணியவுள்ளத்‌ 
தரதரங்கொடுத்தருளினார்பூவணத்தையா, 
(இ-ள்‌.) மாதர்‌ - பொன்னனையாள்‌, இர்நெதி வழங்கும்‌ காள்‌ - இச்சிவன 
டியார்‌ திறத்துப்‌ பத்திபூண்டொழுகும்வழியில்‌ சதித்‌ தவமா ஈடக்குங்காலத்தில்‌, 
பூவணத்து ஐயர்‌ - இருப்பூவணத்திலெழுக்தருளிய இறைவர்‌, அவள்‌ அன்பை பூதல 
த்து இடை தெருட்டுவார்‌ போல்‌ - ௮ப்பொனனனையாள்‌ அடியர்பாற்கொண்ட பத்‌ 
இயை யுலனெரறிர்‌துய்யத்‌ தெளிவிப்பவர்போல, மலை வல்லி காதல்‌ காயகர்‌- ௨ 


௩௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மாதேவியாரது விருப்பமிக்க தலைவராகிய ௮அச்‌சிவபெருமானார்‌, இரு உரு காணிய- 
தமது திருவுருவம்‌ சமைக்க, உள்ளத்அ ஆதரம்‌ கொடுத்தருளினார்‌-அவள்மனத்‌இல்‌ 
பெரியவிருப்பம்‌ தசதருளினார்‌. 
மாதர்‌ இறுஇநிலப்‌ போலியாதலால்‌ அவள்‌ என ஒருமையீறு தோன்றக்‌ கூ 
னார்‌. (௮) 
ஐயர்‌. தந்தபேரன்புருவாயினாண்மழுமான்‌ 
கையர்தந்திருவுருவினைக்கருவினாற்கண்டு 
மையகண்ணினாள்‌ வைகலும்வருபொருளெல்லாம்‌ 


பொய்யிலன்புகொண்டன்பர்தம்பூசையினேர்வாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மைய கண்ணினாள்‌ - மையெழுதிய கண்களையுடைய பொன்னனை 
யாள்‌, ஐயர்‌ தந்த பேர்‌ அன்பு உரு ஆயினாள்‌ - திருப்பூவணப்பெருமானார்‌ தந்தருளி 
ய பெரிய அன்பே ஒருவடி.வடையவளாக, மழு மான்‌ கையர்‌ தம்‌ திரு உருவினை-ம 
முவையு மானையு மேந்திய இருக்கரங்களையுடைய அப்பெருமானார ௮ திருவுருவத்தை, 
கருவினால்‌ கண்டு - கருக்கட்டி, வைகலும்‌ வரு பொருள்‌ எல்லாம்‌ - (ஆடல்பாடல்‌ 
கள்ரல்‌) நாள்தோறும்‌ வரும்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌, பொய்‌ இல்‌ அன்பு கொண்டு- 
மெய்யன்பால்‌, அன்பர்‌ தம்‌ பூசையின்‌ நேர்வாள்‌ - அடியவர்பூசைத்திறத்திற்‌ செலு 
த்துவாள்‌. 

சிவபெருமானார்‌ திருவருவம்‌என்று முடிப்போம்‌ என்னும்‌ ஏக்கறவுடைமையா 
ல்‌ அன்புருவாயினாள்‌ என்றார்‌. (௯) 

அடியர்பூசனைக்கன்றியெஞ்சாமையாலடிகள்‌ 
வடி.வுகாண்பதெப்படியென்றுமடியிலச்செழியற்‌ 
கொடி வில்பொற்கிழிகல்கியவள்ளலையுன்னிப்‌ 
பிடியனாளிருநக்தாளஃதறிக்தனன்பெருமான்‌. 

(இ-ள்‌) பிடி. ௮ன்னாள்‌ - பெண்யானையையொத்த ஈடையையுடைய பொன்‌ 
னனையாள்‌, அடியர்‌ பூசனைக்கு அன்றி - சிவனடி௰வர்‌ இறத்துச்‌ செய்யும்‌ பூசைக்க 
ல்லாமல்‌, எஞ்சாமையால்‌ - மீதிப்பட மையால்‌, அடிகள்‌ வடிவு காண்பது எப்ப்டி. 
யென்ற - சிவபெருமானார்‌ திருவருச்சமைப்பதெவ்வாறென்று, மடி இல்‌ ௮ செழிய 
ற்கு -(சிவகேயத்தில்‌) சோம்பாத அ௮ம்தக்‌ குலபூஷண பாண்டியனுக்கு, ஒடிவு இல்‌ 
பொற்‌ இழி நல்க வள்ளலை உன்னி - எடுக்கக்‌ குறையாத பொற்கிழியருளிய சோ 
மசந்சரக்கடவுளைக்கருதி, இருக்தாள்‌-இருந்தனள்‌. பெருமான்‌ அஃது அ௮றிச்தனன்‌- 
௮ப்பெருமானார்‌ அதனைத்‌ திருவுளத்திற்கொண்டனர்‌. 

தன்‌ கோற்டீம்வாமும்‌ குடிகள்‌ வருத்தங்கண்டு பெருங்கவலையுற்றபாண்டி௰ 
ன்‌ வஅமையொழித்‌ தருளியஅபோலத்‌ தன்குறைபாடொழித்தருளக்‌ கருதினளென்‌ 
பார்‌ மடி.யிலச்செழியற்‌-சொடி.வில்பொற்டுழிரல்யெவள்ளலையுன்னியெனவும்‌, உயி 
ர்க்கூயிராய்‌ நிற்பார்‌ என்பார்‌ ௮ஃசறிந்தனன்பெருமான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (60) 

துய்யகீறணிமெய்யினர்கட்டங்கக்தொட்ட 
கையர்யோகபட்டத்திடைக்கட்டினர்பூதிப்‌ 
பையர்கோவணமிசையசையுடையினர்பவளச்‌ 


செய்யவேணியரசங்கொருசிக்கராய்வருவார்‌. 


இரசவாதஞ்செய்தபடலம்‌. ௨௩௭ 

(இ-ள்‌.) அய்ய நீறு ௮ணி மெய்யினர்‌ - களங்கமில்லர்த தீருரிறணிக்த இரு 
மேணியையுடையவரும்‌, கட்டல்கம்‌ தொட்ட கையர்‌ - மமுவேகந்திய இருக்கரத்தை 
யுடையவரும்‌, யோகபட்டத்து இடைக்‌ கட்டினர்‌ - யோகபட்டிகையால்‌ இடைக்க 
ட்டையடையவரும்‌, பூதி பையர்‌ - இருநீற்நப்பையையுடையவரும்‌, கோவணம்‌ மி 
சை அசை உடையினர்‌ - கோவணமீதசைத்த ஆடையையுடையவரும்‌, பவளம்‌ செ 
ய்ய வேணியர்‌ - பவளம்போலச்‌ செக்நிறம்வாய்க்ச சடையையுடையவருமாய்‌, அங்‌ 
கு ஒரு சித்தர்‌ ஆய்‌ வருவார்‌ - அவ்விடத்து ஒரு சித்தமூர்த்திகளாகவர்தருளுவார்‌. 
ஆய்‌ செயவெனெச்ச்ச்திரிபு. (௧௧) 


வக்துபொன்னனையாண்மணிமாளிகைகுறுஇ 
யந்தமின்றிவந்தமுதுசெய்வாரொடுமணுகிச்‌ 
சிக்தைவேறுகொண்டடைக்தவர்திருவமுதருக்தா 
அச்துமாளிகைப்புறங்கடையொருறையிருக்கதார்‌. 

(இ-ள்‌) வந்து - (அத்திரு வருவோடு) வந்தருளி, பொன்னனையாள்‌ மணிமர்‌ 
சிகை குறு - பொன்னனையாளுடைய அழயெ வீட்டினைச்‌ சமீபித்து, அந்தம்‌ இ 
ன்றி வரது அமுத செய்வரர்‌ ஒடும்‌ அணுக - எல்லையில்லா அவர்‌ தீழமுதுசெய்யும்‌ 
அடியவரோடும்‌ வந்து, சந்தை வேறுகொண்டு அடைந்தவர்‌ - திருவுளத்தில்‌ மற்‌ 
ஜொன்று கருதி யடைந்த சத்தமூர்த்திகள்‌, இரு ௮மு.௮ அருச்தாது - இருவமுதுண்‌ 
அ, உச்து மாளிகை புறங்‌ சடை - ஒளிவீச மாளிகையின்‌ கடைவரயிலில்‌, ஒரு 
சிறை இருந்தார்‌ - ஒருபக்கத்திருக்தரர்‌. 

தமததிருவருவஞ்‌ சமைக்கப்‌ பொன்னனையாள்‌ மனையிலுள்ள உலோகங்க 
ளைப்‌ பொன்னாக்கி யருளவந்தவராதலால்‌ இக்கைவேஅகொண்‌ டடைச்தவர்‌ என்‌ 
ரேர்‌. (௧௨) 

அமுதுசெய்தருக்கவரொெலாமகலவேதிருக்த 
வமுதவாரியையடிபணிந்தடிச்‌யெரைய 
வருதுசெய்வதற்குள்ளெழுக்தருள்‌ கெனவுங்க 
ளமுதனாளையிங்கழைமினென்றருள லுமனையார்‌. 

(இ-ள்‌.) அருந்தவர்‌ எல்லாம்‌ அமுது செய்து அகல - செய்தற்கரிய தவத்‌ 
தையுடையவால்லாம்‌ திருவமுதுசெய்து செல்ல, வேறு இருந்த அழுத வரரியைஃ 
வேறிடத்திருந்த அமுதவெள்ளமரஇய சித்தமூர்த்திகளை, அடிச்யெர்‌ அடி பணிச்‌ த. 
குற்றேவல்செய்யும்‌ பெண்கள்‌ திருவடிவணம்இ, ஐய - ஐயனே, அமுது செய்வத 
ற்கு உள்‌ எழுந்தருள்க என - அமுஅசெய்கருளுதற்கு உள்ளெழுர்தருளக்‌ கடவீரெ 
ன்று வேண்ட, உங்கள்‌ அமுது அன்னாளை - உங்கள்‌ அமுதமொத்த உருவம்வாய்த்த 
பொன்னனையாளை, இங்கு அறையின்‌ என்‌ றருளலும்‌ - இங்கு அமழையுங்க னென்ன 
கூறியறாள, அனையார்‌ - குற்றேவல்செய்யும்‌ அப்பெண்கள்‌, 

தமது அடியவர்க இணியவளாசலர்ல்‌ அமுதன்னாள்‌ என்றார்‌. (௧௩) 

முத்தராமுகிழ்வராணகையல்குலாய்முக்க 
ணத்தரானவாதமரெலாமமுதசெய்தகன்றார்‌ 
சித்தராயொருதம்பிரான்‌சிறுககையினரா 
யிக்தராதலத்தரியராயிருக்கின்றாரென்றார்‌, 


௨௩௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) முத்து - முத்தனையொத்த, வாள்‌ - ஒள்ளிய, முகிழ்ஈகை - புன்ன 
கையையும்‌, அரா அல்குலாய்‌ - பாம்பின்‌ படத்தையொத்த அல்குலையுமுடைய எம 
அ தலைவியே, முக்கண்‌ அத்தர்‌ ஆனவர்‌ தமர்‌ எல்லாம்‌ - திரிரேத்திரங்களையுடைய 
சிவபெருமானா ரடியவரெல்லாம்‌, ௮மு௮ செய்து அகன்றார்‌ - திருவமுதுசெய்து 
சென்றருளினார்கள்‌, சித்தர்‌ ஆய்‌ ஒரு தம்பிரான்‌ - த்தமூர்த்திகளாய்வற்த ஒருதம்‌ 
பிரானார்‌, சிறு ஈகையினர்‌ ஆய்‌ - புன்னகையுடையவராய்‌, இத்‌ தராதலத்து அரியர்‌ 
ஆப்‌ - இந்நிலவுலகில்‌ இடைத்தற்கரியவராய்‌, இருக்கின்றார்‌ என்றார்‌ - இருக்கின்ற 
னரென்ற கூறினார்கள்‌. 

பெறுதற்கரிய இிருவுருவாய்ந்து வந்தனராதலால்‌ இத்தராதலத்தரியராய்‌ 
எனவும்‌, தம்பிரரன்‌ உயர்‌ இணை யியற்பெயா ஆதலால்‌ சிறரகையினராய்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. “£கேரவந்தான்‌, கோவந்தார்‌ ” எனவருதல காண்க, (௧௪) 


ஈவமணிக்கலன்பூக்தபூங்கொம்பரினடக்து 
அவரிதழ்க்கனிவாயினாள்‌ சுவாகதங்கிலவென் 
அவமையற்றவர்க்கருக்கியமாசனமுதவிப்‌ 
பவமகற்றியவடிமலா முடியுறப்பணிந்தாள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஈவ மணிக்‌ கலன்‌ பூத்த பூங்‌ கொம்பரின்‌ - சவமணிகளமுத்திய ஆ 
ப. ரணமலர்கத பூங்கொம்புபோல, ஈடந்து - சென்று, அவர்‌ இதழ்‌ கணி வரயினால்‌- 
பவளம்போன்ற இதழையுடைய கோவைக்கனீபோன்ற தன தவாயால்‌, சுவாதகய்‌ 
இல என்று - (உமதுவரவு) ஈல்லவரவல்லவா என்று, உவமை அற்றவர்க்கு - ஒப்பி 
ல்லாத சித்தமூர்த்திகளுக்கு, அருக்கிெயம்‌ ஆசனம்‌ உதவி - அருக்கியத்தையும்‌ ஆ௪ 
னத்தையுங்‌ கொடுத்து, பவம்‌ அகற்றிய அடிமலர்‌ - (அடைந்தவர்‌) பிறப்பை யொழி 
க்கும்‌ திருவடி த்தராமரையை, முடி. உற பணிந்தாள்‌ - தனது தலைகுடப்பணிந்தனள்‌. 
அருக்கியம்‌ என்ற ஏதுவால்‌ பாத்தியம்‌, ஆசமனீயமுங்கொள்க. தம்மை ய 
டைந்தோர்‌ பிறவிக்கடல்‌ கடத்தற்‌ கோர்மரச்கலம்‌ ஆதலால்‌ பவமகற்றிய வடிமலர்‌ 
என்றார்‌ “(பிறவிப்பெருங்கடனீம்‌ அவர்நீந்தார்‌-இறைவனடிசேரரதார்‌?? என்ற ஏதுவா 
ஓணர்க, ஈவமணிக்கலனபூத்த பூங்கொம்பர்‌ என்றது இல்பொருளுவமையணி, (௧௫) 


எத்தவஞ்செய்கேனிங்கெழுந்தருரூதற்கென்னாச்‌ 
சத்தாமேனியும்படிவெழிற்செல்வமுநோக்கி 
முத்தவாணகையரும்பநின்றஞ்சலிமுகிழ்ப்ப 
வத்தர்கோக்கினாருட்கணாலருள்வலைப்பட்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அருள்‌ கண்ணால்‌ அருள்‌ வலைப்‌ பட்டாள்‌ - த்தமூர்த்திகள்‌ திருவ 
ருட்பார்வையினால்‌ அவர அ அருள்வலயி லகப்பட்ட பொன்னனையாள்‌, இல்கு எழு 
ந்தருரூதற்கு - அடியேன்‌ சிறுகுடி ௮ஃகு எழுந்தருள, எத்‌ தவம்‌ செய்தேன்‌ என்‌ 
னா - என்னதவஞசெய்அ முடித்தேனென்று, சித்தர்‌ மேனியும்‌ - த்தமூர்த்திகள்‌ 
தருமேனிமயையும்‌, படிவம்‌ எழில்‌ செல்வம்‌ உம்‌ - இருவுருவத்தினழகன்‌ பெருக்கை 
யும்‌, நோக்கி (கண்குளிர) பார்த்து, முத்தம்‌ வாள்‌ ஈகை அரும்ப நின்‌அ-முத்தினை 
யொத்த ஒள்ளிய புன்னகைதோன்ற நின்று, அஞ்சலி மு௫இழ்ப்ப - தனதுகரக்குவி 
க்க, அத்தர்‌ நோச்இஞர்‌ - சத்தமூர்த்திகள்‌ பரர்த்தருளிஞர்‌. 

பார்த்தற்கரிய இருவருவக்தைப்‌ பார்த்து வியப்படைர்கனளென்பார்‌ முத்த 
வாணகையரும்பநின்று என்றார்‌, (௧௬) 


இரசவாதஞ்செய்தபடலம்‌. ௨௩௯ 


ஐயவுள்ளெழமுந்தருளுகவடி.கணிரடியே 
னுய்யவேண்டியபணிஇருவுளத்தினுக்கிசையள்‌ 
செய்யவல்லனென்றஞ்சலிசெய்யவுண்ணகையா 
மையனோக்கியைமொக்கிமீனோக்கென்மனாளன்‌. 


(இ-ள்‌,) அடிகள்‌ நீர்‌ - அடிகளே நீங்கள்‌, உள்‌ எழுந்தருரூக - உள்ளெழும்‌ 
தருளக்கடவீர்‌, அடியேன்‌ உய்ய வேண்டிய பணி - அடியேனாயெ யான்‌ பிழைக்க 
வேண்டிய பணிவிடையை, திரு உளத்தினுக்கு இசைய செய்யவல்லன்‌ என்று-உம 
௮ தருவுளத்தினுக்குப்‌ பொருந்தச்செய்யவல்லேனென்அ, அஞ்சலி செய்ய-கைகூ 
ப்ப, உள்‌ ஈகையா-திருவாயுள்‌ புன்னகையரும்பி, மீனோக்கி தன்‌ மணாளன்‌-அ௮ங்கயற்‌ 
கண்ணியார்‌ தலைவராகிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, மையல்‌ சொக்கியை ரோக்‌. பிற 
ர்க்கு மையல்பூட்டும்‌ பார்வையையுடைய பொன்னனையாளைப்‌ பார்த்தரு ஸி. 

காமனும்‌ விரும்பு திருவுருவத்தில்‌ விருப்புற்றனள்‌ என்னும்‌ குறிப்புத்‌ தோ 
னறமையலனோக்கியென்றார்‌. ஐய அசைநிலை. (௧௭) 

வடியைமெர்விழியாய்பெருவனப்பினை றி துன்‌ 
கொடியைகேரிடையென விளை ததனையெனக்கொன்றை 
முடியினனடியாரமென்முகிழ்முலக்கொடிதாழ்ந்‌ 
தடியனேற்குவேறாயொருமெலிவிலையையா. 


(இ-ள்‌.) வடி.யை சேர்‌ விழியாய்‌ - மாவடுவின்‌ பிளவை யொத்த கண்களையு 
டையாய்‌, பெரு வனப்பினை - £ பேரழகுடையாய்‌, உன்‌ கொடியை சேர்‌ இடை 
என்ன சிறிது இளைத்தனை என - உனஅ கொடியையொத்ச இடையைப்போலச்‌ சிறி 
அ அழகு இனி மெலிச்தாய்‌ ௮௮ யாஅகாரணமென்அவினவ, மெல்‌ முகிழ்‌ முலை 
கொடி - மெல்லிய அ௮ரும்பாகய தனமுகிழ்த்த பூங்கொடியை யொத்த அ௮ப்பெண்‌- 
கொன்றைமுடியினான்‌ அடி ஆர தாழ்ர்அ - கொன்றைமலர்‌ மாலையை யணிந்த சடா 
முடியையுடைய த்தமூர்த்திகளுடைய திருவடியை முட்டின்றி வணம்‌, ஐயர-ஐ 
யனே, அடியனேற்கு - ௮டி.யேனாகய வெனக்கு, வேறாய்‌ ஒரு மெலிவு இல்லை-வே 
க ஒருகுறையில்லை. 

அவள்மேற்‌ கழிபேரன்புடைமைதோன்ற ௮தியார்போலவினாயீனார்‌ என்பா 
ர்‌ பெருவனப்பினை சறிதன்கொடியை நேரிடையெனவிளைத்தனை யெனவும்‌, அவள 
தியாளாதலால்‌ தன்குறைகூறத்தொடங்னெ ளென்பார்‌ அடியாரத்‌ தாழ்ச்து அடிய 
னேற்கு வேறாயொருமெலிவிலை யெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 

எங்கணாயகர்திருவுருக்காண்பதற்கிதயம்‌ 
தங்குமாசையாற்கருவுருச்சமைக்கனன்‌ முடிப்பேற்‌ 
கிங்குகராடொறுமென்கையில்வருபொருளெல்லா 
முூங்கள்பூசைக்கேயல்லதையொழிக்‌திலவென்முள்‌. 

(இ-ள்‌.) எங்கள்‌ நாயகர்‌ திரு உரு காண்பதற்கு - எங்களிறைவராகெயெ வெ 
பெருமானார்‌ திருவுராச்சமைக்க, இதயம்‌ தங்கும்‌ ஆசையால்‌ - ஏன தமனத்தில்‌ நிலை 
பெற்ற மிக்சவிருப்பத்தால்‌, கரு உரு சமைத்தனன்‌ முடிப்பேற்கு - கருக்கட்டி முடி 
க்கக்சருதிய வெனக்கு, இலகு காள்‌ தோறும்‌ - இவ்விடத்து காள்தோறும்‌, என்‌ 
கையில்‌ வரு பொருள்‌ எல்லாம்‌ - எனன கைமுயற்சியால்வறாம்‌ பொருளியாவும்‌, 


௨௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


உங்கள்‌ பூசைக்கு ஏ அல்லது - உங்கள்பூசனைக்கேயன்றி, ஒழிந்தில என்றாள்‌ - சே 
டமானவை யிலலையெனற கூறினாள்‌. 

இவளது அன்பின்திறத்தை யுலனருணர்ச்துய்யச்‌ கெபெருமான் மூட்டிய 
விருப்பாதலால்‌ இதயந்தங்கும்‌ ஆசையென்றார்‌, திருவருச்சமைத்தற்கெஞ்சுவதின்‌ 
மையால்‌ உங்கள்பூசைக்கேயல்லதை யொழிந்திலவெனக்‌ கூறினாளெனக்கூ தினார்‌. 


அரும்துநல்லமுதனையவளன்புசித்திக்கத்‌ 
திருகந்துதேனெனவிரங்குசொற்செவிமடுத்கையா 
முருக துமூரலாய்செல்வமெய்யிளமைநீர்மொக்கு 
சிருக்தவெல்லையுகிலையிலவென்பதுதுணிக்தாய்‌. 


(இ-ள்‌.) அரும்து நல்‌ அமுது அனையவள்‌ - உண்ணும்‌ இனிய அமுதையொ 
த்த வுருவத்தையுடையவள்‌, அன்புஜத்திக்க-தன அபேரன்பு கைகூட, திருர்துதேன்‌ 
என - வடித்த தேன்சலைபோல, இரங்கு சொல்‌ செவி மடுத்து - இழுமென இசை 
க்குஞ்‌ சொல்லைக்கேட்டு, ஐயர்‌ - இத்தமூர்த்திகள்‌, முருர்அ மூரலாய்‌ - மயிலிறகி 
னடியையொத்த பற்களையுடையவளே, செல்வம்‌ மெய்‌ இளமை - செல்வமும்‌ சரீர 
மும்‌ இளமைப்பருவமும்‌, நீர்‌ மொக்குள்‌ இருந்த எல்லை உம்‌ - நீரிற்றோன்றிய குமி 
மிநின்றவளவும்‌, நிலை யில என்பது - நிற்கும்‌ அளவினவல்ல என்பதை, துணிக்தாய்‌- 
நீ ஐயர்‌இரிபின்தி யுணர்ட்திருக்கனறாய்‌. 

சிவபெருமானார்‌ திருவுருச்‌ சமைக்கக்‌ கொண்டகருத்து முற்றிய தாதலால்‌ 
அன்பு௫த்திக்க வெனவும்‌, பெற்றோர்க்குத்‌ தம்மக்கள்‌ மழலைச்‌ சொற்போல அடிய 
வர்கூஅஞ்சொற்கள்‌ அவர்க்கு இனியன ஆதலால்‌ திரும்ததேனெனச்‌ செவிமடுத்து 
எனவும்‌, அடியவர்‌ பூசைப்பேறே நிலையுடையதெனக்‌ கருதினவள்‌ ஆதலால்‌ செல்வ 
மெய்யிளமை நீர்மொக்குள்‌ இருந்தவெல்லையும்‌ நிலையிலவென்பது அணிந்தாயெனவு 
ங்கூறினார்‌, (௨௦) 


அதிகநல்லறநிற்பதென்றறிந்தனையறத்‌ த 
ளதிகமாஞ்சிெவபுண்ணியஞ்சிவார்ச்‌சனையவற் வு 
ளதிகமாஞ்சிவபூசையுளடியவர்பூசை 
யதிகமென்றறிந்தன்பரையருச்சனைசெய்வாய்‌. 


(இ-ள்‌.) அதிகம்‌ ஈல்‌ அறம்‌ - (செல்வமுதலிய மூன்றனுள்‌) மேம்பட்ட்‌ நல்‌ 
லபுண்ணியம்‌, நிற்பது என்று அறிந்தனை - நிலையுளதென்றறிர்தாய்‌, அறத்துள்‌ சிவ 
புண்ணியம்‌ அதிகமாம்‌ - அப்புண்ணியத் தள்‌ சிவபுண்ணியம்‌ மேம்பட்டனவாம்‌, ௮ 
வற்றுள-அச்சிவபுண்ணியங்களுள்‌, சிவார்ச்சனை அதிகமாம்‌-வெபூசை மேம்பட்ட 
தாம்‌, சிவபூசையுள்‌ அடியவர்‌ பூசை அதிகம்‌ என்று அறிர்து - ௮ச்சிவபூசையுளடி.ய 
வர்பூசனை மேம்பட்டதென்றறிம்‌ இ, அன்பரை அருச்சனை செய்வாய்‌ - சவனடியவ 
ரை (மாள்தேரறும்‌) அருச்சனைசெய் ௮ வருகன்முய்‌. 

வேதாகமங்களையுணர்ச் அருள்வழி நில்லாதொழுகுதல்‌ அறம்‌ ஆதலால்‌ ௮ 
ருளவழி நிற்குகு இவபுண்ணியம்‌ அறத்துளதிகமாம்‌ எனவும்‌, சிவபுண்ணியம்‌ பத்து 
ள்‌ சிவார்ச்சனையென்னும்‌ புண்ணியம்‌ கன்மமலத்தைப்போக்பெ பிறப்பொழித்த 
லால்‌ சிவார்ச்சனை யவற்றுளதிகமாம்‌ எனவும்‌, அச்சிவபூசையுள்‌ ௮வனடியர்‌ பூசனை 
சிெறந்ததாதலால்‌ வெபூசையு எடி.யவர்பூசை யஇகம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. ““அயில்ிதை 


இரசவாதஞ்செய்தபடலம்‌. ௨௪௧ 


பொறையேமெய்மை யறைதலேயரியகாணே.உயர்ந்தவாதரவேயுள்ள மொடுக்கலே 
கொடுக்கைதானே - வியந்தவர்ச்சனையேமெய்யூன்‌ வெறுத்‌ று தவமேமேனி- ஈயம்‌ 
தபாவனையேயென்னகத்‌ தசமிவைகஈன்றெக்காளும்‌ ” என்னும்‌ ஏதுவால்‌ சவபுண்ணிய 
தீதையும்‌, “* பழ. யினூலின்படியிப்படியிடை - முடிவிலன்புமுதிருபுஞற்றும்வெண்‌ - 
பொடிகொள்மேனியன்பூசையினும்மவன்‌ - அடியர்பூசைய இிகமதிகமே ?? என்னும்‌ 
ஏதுவால்‌ அடியவர்பூசை யதிகம்‌ என்பதையும்‌ அறிக. (௨௧) 
' உறதியெய்தினையிருமையுமுன்பெயர்க்கேற்ப 

விஅதியில்லவன்‌ றிருவுருவீ கையாற்காணப்‌ 

பெறுதியாகநின்மனைக்கிடைப்பிததளையிய 

மறுதியானபல்கலன்களுங்கொணர்தியென்றறைந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) இருமையும்‌ உறுதி எய்தினை - (அதனால்‌) இகத்திற்கும்‌ பரத்திற்கு 
முரிய பயனையடைந்தாய்‌, உன்‌ பெயர்க்கு ஏற்ப-உனதுபெயர்க்குப்‌ பொருத, இறு 
தி இல்லவன திரு உ௨ரு-தமக்கோரீதில்லாத பெருமானார்‌ திருவுருவத்தை, ஈகை ஆல்‌ 
காண பெ௮தியாக-பொன்னாம்‌ செய்யப்பெறும்படி, நின்‌ மனை இடை பித்தளை ஈயம்‌ 
அஅதியான பல்கலன்களும்‌-உனஅ மனையில்‌ கிடையாயுள்ள பித்தளையாலும்‌ ஈயத்‌ 
தாலும்‌ ஏனையுலோகத்தாலும்‌ செய்த பல பரத்திரங்களையும்‌, கொணர்தி என்று 
அறைந்தார்‌ - கொண்டுவருவரயென்று கூறியருளினார்‌. 

அடியவர்பூசையாற்‌ பெறும்பேறு அளப்பரிதென்பார்‌ இருமையு முஅதியெய்‌ 
தினையெனவும்‌, உன்பெயர்‌ ஏமகாதையாதலால்‌ அப்பெயர்க்குத்‌ தக்கதாகச்‌ சவபெ 
ருமானார்‌ இருவுருவத்தைப்‌ பொன்னால்‌ முட்டின்றிச்‌ செய்யப்‌ பெறுவாய்‌ என்பரர்‌ 
உன்பெயர்க்கேத்ப இறுதியில்லவன்‌ திருவுருவிகையாற்‌ காணப்பெறுதிய/கவெனவு 
ம்‌, காம்‌ இரசவாதஞ்செய்தலில்‌ வல்லோமாசலால்‌ பயன்படாது உன்வீட்டிற்‌ இ 
டையாயொழிந்த பித்தளை முதலிய உலோகக்களாலாஇய பழங்கலங்களைப்‌ பொன்‌ 
னாக்கக்‌ கொண்டுவருவாயென்பார்‌ இடைப்பித்தளை யீயமறுதியான பல்கலன்களுங்‌ 
கொணர்தியெனவுங்‌ கூறினார்‌. பெறுதியென்னும்‌ வினைமுற்றோடு ஆகவென்னும்‌ 
இடைச்சொற்புணர்்அ வினையெச்‌சப்பொருளில்‌ நின்றது, ££ இன்னவாறன்பியற்றி 
யடியர்பால்‌ - மின்னுபூசைவிளைக்குமவர்கள்பால்‌ - மன்னிவாழ்குவர்மாதொருபாக 
னார்‌ - என்னபோகமுமீத்துமகிழ்ந்தரோ '? எனச்‌ குதசங்கிதையில்‌ அடியார்‌ பூசா 
விதியும்‌ அவரைப்போற்றினோர்‌ பேறும்‌ உரைத்த அத்தியராயத்திற்காண்க. (௨௨) 

ஈயஞ்செம்பிரும்பிரசிதமென்பவும்புணர்ப்பாற்‌ 
றேயும்பித்தளைவெண்கலரந்கராமுதற்றொட்க்கத்‌ 
தாயும்பல்வகையலோகமுங்கல்லெனவலம்பத்‌ 
தேயுஞ்சிம்மிடைகொண்டுபோய்ச்டத்தர்முன்வைக்தாள்‌. 
்‌ (இ-ள்‌.) ஈயம்‌ செம்பு இரும்பு இரசிதம்‌ என்பவும்‌ - ஈயமுஞ்‌ செம்பும்‌ இரு 
ம்பும்‌ வெள்ளியும்‌ என்று சொல்லட்படுவனவும்‌, புணர்ப்பு ஆல்‌ தோயும்‌ பித்தளை 
வெண்கலம்‌ தரரமுதல்‌ தொடக்கத்து - (ஒன்றேடொனறின) சம்பந்தத்தாலாய 
பித்தளையும்‌ வெண்கலமும்‌ தரரவுமுதலிய தொடக்கத்தையுடைய, ஆயும்‌ பல்வகை 
உலோகமும்‌ - ஆராயும்‌ பலவகைப்பட்ட உலோகங்களும்‌, கல்லென அலம்ப - கல்‌ 
லென்றொலிக்க, தேயும்‌ சிற்றிடை கொண்டுபோய்‌ - மெலிந்த சிறிய இடையையு 
டைய பொன்னனையாள்‌ (குற்றேவல்‌ செய்யும்‌ பெண்களால்‌) கொண்டுசென்ற, ச. 
த்தர்‌ முன்‌ வைத்தாள்‌ - இத்தமூர்த்திகள்‌ திருமுன்‌ வைத்தனள்‌, 


௩5 


உ௫உ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


தானகொண்ட கருமமுற்றியதென்னுங்‌ கருத்தனளாதலால்‌ கல்லென வல 

ம்பத்தேயுஞ சிற்றிடை கொண்டுபோய்ச்‌ இத்தர்முன்‌ வைத்தாள்‌ என்றார்‌. (௨௩) 
வைத்தவேறுவேறுலோகமுமழுவுழைகரக்த 
இத்கசாமிகணீற்றினைச்சிதறினர்பாவித்‌ 
இத்தைநீயிராவெரியிலிட்டெடுக்கின்பொன்னா 
மததைகாயகன்றிருவுருக்கொள்‌ கெனவறைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) மழு உழை கரந்த இத்தசாமிகள்‌ - மழுவையு மானையு மனி 
வம்தருளிய இத்தஞார்த்திகள்‌, வைத்த வேறு வேறு உலோகமும்‌ - (பொன்னனையா 
ள்‌ கொண்டுவரச்‌.) வைத்த பலவேறுவகைப்பட்ட உலோசக்களின்மேலும்‌, பாவித்‌ 
அ நீற்நினை சிதறினர்‌ - (பொன்னாகக்கடவதென்று) இிருவுளஞ்செய்து திருமீற்றைத்‌ 
தெறித்து, இத்தை நீ இரா எரியில்‌ இட்டு எடுக்கில்‌ சன்பொன்‌ ஆம்‌ - இவ்வுலோக 
த்தை நீ இரவில்‌ நெருப்பில்‌ புடம்போட்டெடுத்தால்‌ மாற்றுயர்ந்த பொன்னாகும்‌, 
அத்தை - அதனால்‌, காயகன்‌ திரு உரு கொள்க என - சிவபெருமான்‌ தஇிருவருவத்‌ 
தைச்‌ செய்யக்கடவாயென்று, அறைந்தார்‌ - கூறியருளினார்‌. 

தாம்‌ கூறியருளியதைக்‌ கட்ப்பாடாசக்கொண்டு துணிந்தனள்‌ ஆதலால்‌ எரி 
யிலிட்டெடுககென்‌ பொன்னாமென வறைந்தார்‌ எனக்‌ கூறினார்‌, இததினர்‌ முற்‌ 
றெச்சம்‌. (௨௪) 

மங்கைபாகரைமடக்கதையுமிங்குகீர்வதிக்து 
அங்குல்வாயமுதருக்தியிக்காரியமுடி த்துப்‌ 
பொங்குகாரிருள்புலருமுன்‌ போமெனப்புகன்றா 
ளங்கயற்கணாடனைப்பிரியாரதற்கிசையார்‌. 

(இ-ள்‌.) மங்கைபாகரை-உமாதேவியாரை இடப்பாகத்திலுடைய பெருமா 
னாரை, மடச்தையும்‌ - பொன்னனையாளும்‌, இங்கு நீர்‌ வதிக்து - இவ்விடத்தில்‌ நீர்‌ 
தய்யெருளி, கற்குல்வாய்‌ ௮மூது அருந்தி - இவ்விராப்போதில்‌ திருவமூதுசெய்௮, 
இக்காரியம்‌ முடித்து - இந்தக்கரரியத்தை முடித்த, பொங்கு கார்‌ இருள்‌ புலருமு 
ன்போம்‌ என புகன்றாள்‌ - மிக்க கரிய இருட்போது புலர்தற்குமுன்‌ எழுக்தருளுங்க 
ளென்று வண வடக்க தினாள்‌, அங்கயற்கணாள்‌ தனைப்பிரியார்‌ - அற்கயற்கண்ணம்‌ 
மையாரைச்‌ சற்றும்‌ பிரியாத பெருமானார்‌; அதற்கு இசையார்‌ - அவவார்த்தைக்‌ 
குடன்படாஅ. 


்‌ 


பகலில்‌ வ௫த்தருளியதுபோல இரவிலும்‌ பெருமானார்‌ வசிச்தருளக்‌ கழிபே 
சன்புடையவளென்பார்‌ இங்கு நீர்‌ வதிற்து காரிருள்‌ புலருமுன்போ மெனப்‌ புகண்‌ 
ருள்‌ எனவும்‌, திருவருளைப்‌ பிரிந்ததியார்‌ என்பார்‌ அங்கயற்கணாடனைப்‌ பிரியாரதற்‌ 
இசையார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௫) 
சிறந்தமாடநீண்மதுரமையிற்கிக்கர்யாமென்று ப 
மறைக்‌ அபோயினார்மறைக் தபின்‌சத்தராய்வக்‌கா 
ரறைந்தவார்கழலலம்பிடவெள்‌ ளிமன்றாஉ. 
நிறைந்தபேரசொளியாயுறைகிருத்தரென்றறிக்காள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஹெந்த மாடம்‌ நீள்‌ மறுரையில்‌ - சற்பதூல்‌ வழிவிதித்த மாட்ங்கள்‌ 
உயர்ந்தோங்யெ மதுரைத்திருமகரிலள்‌ ன, இத்தர்‌ யாம்‌ என்று மறைந்துபோயிஞர்‌- 
இத்தமூர்த்திகள்‌ யாமென்று a சென்றருளினார்‌, மறைந்தபின்‌-மறை 


\ 


இரசவாதஞ்செய்தப்டலம்‌. ௨௪௩ 


ச்சருளியபின்‌, சித்தர்‌ ஆய்வர்தார்‌ - சத்சமூர்த்திகளாய்‌ வம்த பெருமானார்‌ - அறை 
ந்த வார்கழல்‌ அலம்பிட - (பலரும்‌) புகமும்‌ நீண்ட வீரகண்டை யொலிக்க, வெள்‌ 
ளி மன்னு. ஆடி - வெள்ளியம்பத்தில்‌ இருமடனஞ்செய்‌ அ, நிறைந்த பேர்‌ ஒளியாய்‌ 
உறை நீருத்தர்‌ என்றன அறிந்தாள்‌ - எங்கும்‌ நிறைந்த பெருஞ்சோதியா யெழுந்தரு 
ளிய திருத்தாண்டவஞூர்த்திகளென றஜிர்தனள்‌, 

மதுரையிலுள்ளோமென்று மறைந்தருளினமையால்‌ வார்கழலலம்பிட வெ 
ள்ளிமன்றாடியுறை நிருத்தொன்றதிச்தனளெனவும்‌, எல்லாவொளிக்கும்‌ ஒளிதரும்‌ 
பேரொளியாய்‌ நிற்றலால்‌ நிறைந்த பேரொளியரயுறை எனவுங்கூறினார்‌ ££ மெய்ச்‌ 
அடருக்கெல்லாம்‌ ஒளிவந்த பூங்கழல்‌? எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க, (௨௬) 

மறைக்துபோயினாரெனசசிறிதயர்ச்சியுமனததி 

னிறைந்ததோர்பெருங்கவற்சியைநீக்கனாெனனாச்‌ 
சிறந்ததோர்பெருமகிழ்ச்சியுமுடையளாய்ச்சித்த 
ரறைந்தவாறுதிப்பெய்தனளுலோகங்களனைத்‌ அம்‌. 

(இ-ள்‌.) மறைந்‌ துபோயினார்‌ என மறைந்து சென்றருளினரென்‌ அ, சிறிது 
அயர்ச்யும்‌ - .சிதிஅ அன்பத்தையும்‌, மனத்தில்‌ நிறைந்தது ஒர்‌ பெருங்சவற்டுயை 
நீக்கினார்‌ என்னா-(இருவுருவமுடி.யாமையால்‌ என்றும்‌) தன்‌ மனத்தில்‌ இடைவிடா 
ள்ள அன்பத்தை நீக்கியருளினாரென்று, சிறந்தது ஓர்‌ பெருமதிழ்ச்சியும்‌ உடையளா 
ய்‌-மேலெழுந்தோய்டிய ஒப்பில்லாத பெருமகிழ்ச்சியையு முடையவளாக, கித்தர்‌ 
அறைச்த ஆறு - இத்தமூர்தீதிகள்‌ கூறியருளியவண்ணம்‌, உலோலஃங்கள்‌ அனைத்‌ தும்‌ 
தீபெய்தனள்‌ - உலோகங்கள்‌ முற்றும்‌ தீயிற்புடம்போட்டனள்‌. 

இறைவரது திருவுருவத்திற்‌ கழிபோன்புடையளர தலால்‌ மறைச்‌. த போயினா 
ரெனச்‌ சிறிதயர்ச்சியும்‌ எனவும்‌, தான்சொண்ட கருமத்தை முடித்தனராதலால்‌ 
மனத்தில்‌ நிறைந்ததேரர்‌ பெருங்கவற்கியை ராட்‌ சிறஈததோர்‌ பெரும 
கிம்ச்சியுமுடையளெனவுய்‌ கூறினார்‌. (௨௭) 

அழலடைகந்தபினிருண்மலவலிதிரிக்தரன்று 
ணிழலடைக்கவர்காட்சிபோனிப்பருங்களங்கங்‌ 
கழலவாடகமானதாலதுகொண்டுகனிந்த 

ல வதம்‌ அத்த ந்த க கள்ளா சகாத்‌ 

(இ-ள்‌.) அழல்‌ அடைந்தபின்‌ - (உலோகம்‌) நெருப்பினைச்சேர்ர்தபின்பு, ௮ர 
ன்‌ தாள்‌ நிழல்‌ அடைந்தவர்‌-சவபெருமானார்‌ திருவடி. ஞானச்செல்வத்தையடைம்‌ 
த மெய்யன்பர்‌, இருள்‌ மலம்‌ வலிதிரிந்த காட்டுிபோல்‌-(என்னும்‌ நீங்காத) ஆணவ 
மலத்தின்‌ வலிமைகெட்ட தோற்றம்போல, நீப்பு அருங்களங்கம்‌ கழல-நீங்காத மா 
சுகழிய, அடகம்‌ ஆனது - பொன்னாயெது, ௮துகொண்டு-௮ப்பொன்னைக்செொண்டு, 
கனிந்த மழலை ஈர்ஞ்சொலாள்‌-சவைபழுத்த தண்ணிய மழலைச்செரற்களையுடைய 
பொன்னனையாள்‌, வடி.விலான்‌ வடிவம்‌ சண்டனள்‌ - தமக்கோ ருருவமில்லார்க்‌ 
கோர்‌ திருவுருவத்தை வார்த்தனள்‌. 

இருவடி.ஞானச்செல்வம்‌ என்ற திருவருண்ஞானச்செல்வத்தை, சூரியனொ 
ளியால்‌ இருளிரிசல்போலத்‌ திருவருண்ஞானமேலீட்டால்‌ மலங்கெடுதலாலும்‌, ஆண 
வம்‌ மாயை காமியங்களுள்‌ காமியம்‌ சசதுச்சல்களைத்‌ தோற்அதிறதற்கு முதற்கா 
ரணமரகியும்‌, மாயை அச்சுகதுக்கங்கள்‌ எங்கும்‌ தோன்றுதற்குத்‌ தன்காரியமாயெ 
தஅகரணங்களையும்‌ உயிரையு மியைவித்அ நிற்றற்குத்‌ தணைச்சாரணமாடியும்‌, ஆண 


௨௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வம்‌ அவற்றைக்‌ காரியப்படுத்தற்கு நிமித்தகாரணமாகியும்‌ நிற்றலால்‌ , இருண்மலம்‌ 
என்றது ஆணவமலமாதலின்‌ இருண்மல வலீிதிரிர்தரன்றாள்‌ நிழலடைந்தவர்‌ காட்‌ 
போல்‌ என்றார்‌: ££ சத்தமாஞ்சத்திஞானச்‌ சடராகுஞ்சிவமொழிச்தச்‌-சத்திதாணி 
ன்றாமுன்னைத்‌ தகவிலாமலங்கள்வாட்டி - அத்தனையருளுமெங்கு மடைக்‌திடுமிருள 
கற்றி - வைத்திடுமிரவிகாட்டும்‌ வளரொளிபோன்மகழ்ந்தே ”' எனவரும்‌ ஏதுவா 
அணர்‌க. (௨௮) 
அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
மழவிடையுடையான்மேனீவனப்பினைரோக்கியச்சோ 
வழகியபிரானோவென்னாவள்‌ ளிமுத்தல்கொண்டன்பிற்‌ 
பழகியபரனையானாப்பரிவினற்பநிட்டை செய்து 
விழவுசேர்கடத்திச்சின்னாள்‌ கழிந்தபின்‌ வீடுபெற்முள. 

(இ-ள்‌). மழவிடை உடையான்‌ மேணி வனப்பினை - இளமைதங்யெ இட்ப்‌ 
வாகனத்தையுடைய பெருமானார்‌ இருவு ருவத்தன்பொலிவை, கோச்இ- பார்த்து, 
அ௮ழூய பிரானோ என்னா - அழகிய பிசானோவென்று, அள்ளி முத்தங்கொண்டு - 
(தனத கைகளால்‌ திருக்கவுளை) அள்ளி முத்தமிட்டு, அன்பில்‌ பழகிய பரனை-தன 
௮ மெய்யன்பிலிடைவிடாதிருந்த பெருமானை, ஆனாத பரிவினால்‌ பதிட்டை செய்து- 
நீங்காத பேரன்பினால்‌ பிரதிட்டைசெய் அ, விழவு தேர்‌ நடத்தி - நித்த நைமித்திய 
ங்களு மகோற்சவமு ஈடத்தி, சில்நாள்‌ சழிந்தபின்‌ - (இவ்வாறு) லெநீரள்‌ கழிந்த 
பின்பு, வீடுபெற்றாள்‌ - சிவகதியும்‌ அடைந்தனள்‌, 

சிவபெருமான்‌ திருவுருவினையென்று சாண்போமென்றெழுந்த பேரன்பின 
ளாதலால்‌ அ௮ன்பிற்பழகெ ப்ரனேயெனவும்‌, அப்பேரன்பாலடையும்‌ பயன்‌ வீடுபெ 
ருதலால்‌ லீடுபெற்றாளெனவுல்‌ கூறினார்‌. அச்சே வியப்பிடைச்சொல்‌.. (௨௯) 

நையுநுண்ணிடையினாளக்காயகன்கபோலக்திட்ட 
கையுகிர்க்குறியுஞ்சொன்னகாரணக்கு நியுங்கொண்டு 
வெய்யவெங்கதிர்கால்செம்பொன்மேனிவேருகிகரலாம்‌ 
பொய்யுகத்தவர்க்குத்தக்கபொரும்‌ தருவாகிமன்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) றையும்‌ நுண்‌ இடையினாள்‌ - இளைத்த நுண்ணிய இடையையுடைய: 
பொன்னனையாள்‌, அ௮ந்நாயகன்‌ கபோலத்து இட்ட கை உதிர்க்குறியும்‌ - அப்பெரு 
மானார்‌ கபோலத்திலள்ளிய சசக்குறியையும்‌, சொன்ன காரணக்குறியும்‌ கொண்டு- 
அழயெ பிரானோவென்று சொன்ன காரணப்பெயரையுங்கொண்டு, வெய்ய வெங்க 
திர்‌ கால்‌-விரும்பத்தக்க குரியன்‌ சரெணத்தைப்போலச்‌ கிரணம்‌ வீசம்‌, செம்பொன்‌ 
மேனி வேறு ஆி- செவர்த பொன்னாலாகிய திருமேனி வேறுபட்டு, நாலாம்‌ பொய்‌ 
உகத்தவர்க்கு - கலியுகத்தவர்க்கு, தக்க பொருந்து உரு ஆ - தக்க பொருக்திய இ 
ருவுருவமா௫, மன்னும்‌ - எழுக்தருளியிருக்கின்றனர்‌. 

அள்ளி முத்தங்கொண்டமையால்‌ கபோலத்தில்‌ நகக்குதியும்‌, இருவருப்பொ 
லிவின்‌ மிகுதியால்‌ அழதிய பிரானெனப்‌ பொன்னனையாள்‌ கூறிய காரணப்பெயரு 
ம்‌ இக்கலியுகத்துமுள்ளன வென்பார்‌ கொண்டு மன்னும்‌ என்றார்‌. (௩௦) 

இரசவாதஞ்செய்கபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவித்தம்‌ - ௪௮௮௫. 


னிட ன வ்‌ னைகள்‌. 
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திலி 


சோ ழஉம 


முப்பத்தேழாவது 
சோழவஊமடுவில்விட்டியபடலம்‌, 


னு 
அஅ£ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
மின்னனையார்பூங்கொன்றைவேணியரிரதவாதம்‌ 
பொன்னனையாண்‌ முன்செய்துபோந்ததுபுகன்றேமார்த்தார்‌ 
மன்னனைமடுவில்வீட்டிமல.ரடிக்கன்‌ பனான 
தென்னனையமரிற்காத்ததிருவிளையாட லசொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) மின்‌ அனைய ஆர்‌ பூங்கொன்றை வேணியர்‌- மின்னலையொத்த ஆத்‌ 
இமலர்மாலையையும்‌ பொலிவையுடைய கொன்றைமலர்மாலையையும்‌ அணிந்த சடா 
முடியையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள, இரதவாதம்‌ - ரசவாதத்தை, பொன்னனை 
யாள்‌ முன்‌ செய்து போரந்தஅ புகன்றேம்‌ - பொன்னனையாள்முன்‌ செய்து சென்ற 
ருளிய திருவிளையாடலைக்‌ கூறினேம்‌, ஆர்தார்‌ மன்னனை மடுவில்‌ வீட்டி - ஆத்திமா 
லையையணிச்த சோழனை மடுவில்‌ தள்ளி, மலர்‌ அடிக்கு அன்பன்‌ ஆன தென்னனை- 
தமது தாமரைமலர்போன்ற திருவடிக்கு மெய்யன்பனாகய சுந்தரோசபாதசேகர 
னாயபாண்டியனை, அமரில்‌ காத்த திருவிளையாடல்‌ சொல்வாம்‌ - பேரிற்காத்தரு 
ளிய திருவிளையாடலை யிணிக்கூறுவாம்‌. 

இத்தஞூர்த்திகளாய்க்காட்டுதந்‌ த மறைச்தருளினமையால்‌ மின்னனையார்‌ எ 
ன்பதற்கு மின்னலையொத்தவரும்‌ எனப்‌ பொருள்சொள்ளுதலும்‌ ஒன்ன. அடியரை 
ப்பாதுசாத்தலும்‌, அவரொடு மாறுபட்டவரை யொறுத்தலும்‌ சிவபெருமான்‌ இரு 
விளயாட்டென்பதை இப்படலத்தால்‌ உணர்த்துதலால்‌ ஆர்த்தார்‌ மன்னனை மடுவி 
ல்‌ வீட்டி மலரடிக்கன்பனான தென்னனை யமரிற்காத்த என்றார்‌. அனைய என்னுங்‌ 
குறிப்பு வினைப்பெயரெச்ச த்தின்‌ அகரவீறுதெொரக்கது. (௧) 

பொன்னெடுந்தேரிராசபுரக்தரன்புரக்தராதிப்‌ 
பன்னெடுந்தேவரேத்தப்பரனுலகடைக்தானிப்பா 
லந்நெடுந்தகையோன்மைந்தனடலீராசேசனென்போ 
னிக்கெடுக்தகையோன்மைக்தனிசாசகம்பிரனென்போன்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ கெடுந்தேர்‌ இராசபுரந்தரன - பொன்னாலாகிய பெரிய தே 
ரையுடைய இராசேர்திரபாண்டியன்‌, புரர்தரன்‌ ஆதி பல்‌ நெடுந்தேவர்‌ ஏத்த- இம்தி 
ரன்‌ முதலிய பல தேவர்களும்‌ துதிக்க, பரன்‌ உலகு அடைந்தான்‌ - சிவலோகத்தை 
யடைந்தனன்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, ௮ கெடுந்தகையோன்‌ மைந்தன்‌ - அம்தப்‌ பெ 
ருர்தகைமையையுடைய இராசேக்திரபாண்டியனுடைய புத்திரன்‌, அடல்‌ இராசே 
சன்‌ என்போன்‌ - வெற்றியையுடைய இராசேசபாண்டியனென்று சொல்லப்படுவா 
ன்‌, இ நெடுந்தகையோன்‌ மைந்தன்‌ - இந்த இராசேசபாண்டியனுடைய புத்திரன்‌, 
இராசகம்பீரன்‌ என்போன்‌ - இராசகம்பீர பாண்டியனென்ற சொல்லப்படவொன்‌, 

இராசேசபாண்டியன்‌ பல அரசர்களையும்‌ வென்ற திறைகொண்டு நிலவுலக 
முற்அம்‌ தனதடிக்டீழ்ப்படுத்தி ரெடுராளரயெல்செய்து வந்தானென்பஅதோனற 
அடல்‌ என விசேட்ணந்தந்தும்‌, அரசருளாழ்ச்த சவகேயமுடையவனென்னும்‌ பெய 
ர்ப்பொருட்சாரணந்தோன்றத்‌ தனது காட்டிலுள்ள இரரமமுற்றும்‌ சிவலிங்கப்பிர 
இட்டையும்‌ வீடுகள்தோறும்‌ சிவார்ச்சனை ஈடக்கவுஞ்‌ செய்வித்தவனாதலால்‌ இராச 
கம்பீரன்‌ எனக்‌ காரணப்பெயர்‌ தர்தங்கூறினார்‌. ப்‌ (௨) 


௨௪௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மற்றிவன்குமரன்பாண்டி.வங்கியதீபனன்னான்‌ 
பொற்றிணிசடந்தோண்மைக்தன்புரந்தரசித்தாமன்னான்‌ 
வெற்றிகொள்குமரன்பாண்டிவங்யெபதாகன்வீரம்‌ 
பற்றியசுக்தரேசபாதசேகரனவன்சேய்‌. 

(இ-ள்‌.) இவன்‌ குமரன்‌ - இந்தப்பாண்டியனுடைய புத்திரன்‌, பாண்டி வங்‌ 
ஓய தீபன்‌ - பரண்டிய வங்கிய நீபபாண்டியனென்ற சொல்லப்படுவான்‌, அன்னா 
ன்‌ பொன்‌ இணி தடந்தோள்‌ மைந்தன்‌ - ௮ப்பாண்டியனுடைய பொன்னிறம்‌ வாய்‌ 
ந்த திண்ணிய பெரிய தோளையுடைய புத்திரன்‌, புரந்தரசித்து ஆம்‌- புரந்தர௫ிச்‌ தப்‌ 
பரண்டியனாம்‌, அன்னான்‌ வெற்றிகொள்‌ குமரன்‌ - அப்பாண்டியனுடைய வெற்றி 
கொண்ட புத்திரன்‌, பாண்டி. வங்கிய பதாகன்‌ - பாண்டி வங்கிய பதரகபாண்டிய 
னென்று சொல்லப்படுவான்‌, அவன சேய்‌ - அப்பாண்டியனுடைய புத்திரன்‌, வீர 
ம்பற்றிய சுந்தரேச பாதசேகரன்‌ - வீரமிக்க சுக்தரேச பாதசேகர பாண்டியனென்‌ 
௮ சொல்லப்படுவான. 

பாண்டிய வம்சத்துள்‌ புறச்சமைய இருளைப்போக்கிச்‌ சைவசமயவொளியை 
ப்‌ பெருக்கிய காரணந்தோன்றப்‌ பாண்டி வங்கிய இபன்‌ எனவும்‌, பாண்டியருள்‌ ௨ 
க்இரகுமா.ர பாண்டியனையன்றி யிவனும்‌ இந்திரனைப்‌ போரிலெதிர்ர்து வென்றனன்‌ 
என்னுங்‌ காரணக்தோன்ற புரந்தரசித்தெனவும்‌ கூறினார்‌. (௩) 

பலர்புகழ்சுக்தரேசபாதசேகரனாந்தென்ன 

னலைபுனலுடுத்தகூடலழ.களுக்கன்பனாகிக்‌ 
கொலைபுணர்வேலால்வெய்கோற்கு அம்பெனுங்களைகடீர்த் து 
மலர்தலேயுலகமென்னும்வான்பயிர்வளர்க்குகாளில்‌. 


(இ-ள்‌) பலர்‌ புகழ்‌ சுற்தரேச பாதசேகரன்‌ ஆம்‌ தென்னன்‌ - பலரும்‌ புக 
மும்‌ அச்சுந்தரேச பாதசேகரனாயெ பாண்டியன்‌, அலை புனல்‌ உடுத்த கூடல்‌ அடிக 
ளுக்கு அன்பன்‌ ஆக-கரையொடுமோ அம்‌ நீர்குழ்க்த மதுரையிலெழுந்தருளிய சோ 
மசுந்தரக்கடவுளுூக்கு மெய்யன்பு பூண்டவனா, கொலை புணர்‌ வேலால்‌ - கொலைத்‌ 
தொழில்‌. மிக்க வேலினால்‌, வெங்கோல்‌ குறம்பு என்னும்‌ களைகள்‌ தீர்த்து - கொடு 
ங்கோலையுடைய குறநிலமன்னரென்னுய்‌ களைகளைக்களைந்‌ து, மலர்தலை உலகம்‌ என்‌ 
னும்‌ - பரந்த இடத்தையுடைய வுலகில்‌ வரிக்கும்‌ உயிர்களாரகய, வான்‌ பயிர்‌ வளர்‌ 
க்கும்‌ நாளில்‌ - பெரிய பயிரை வளர்க்கும்‌ காலையில்‌. 

சும்தரேசபாதசேகரன்‌ என்னும்‌ தன்பெயர்ச்‌ காரணச்தோன்ற நின்றானென்‌ 
பர்ர்‌ சுந்தரேசபாதசேகரனாம்‌ தென்னன்‌ கூடலடிகளுக்கன்பனாபி யெனவும்‌, அன்ப 
ர்கள்‌ மக்களுயிர்க்குறுதிபயக்கும்‌ ௮றத்தினின்றுஞ்‌ சிறிதுந்தவறார்‌ என்பஅதோன்ற 
க குடிசளைவருத்தும்‌ தனது பகைவராகிய குறுநிலமன்னர்‌ என்னும்‌ நியரை முன்ன 
ர்க்களைஈ்தான்‌ என்பார்‌ வெல்கோற்குறும்பெனுங்‌ களைகடீர்த்து எனவும்‌, ஏனைப்ப 
கைகளையுமொழித்துக்‌ குடிகளை யோம்பினானென்பார்‌ வான்பயிர்‌ வளர்க்குநாளில்‌ 
எனவும்கூறினார்‌. “£ மாநிலங்காவலனாவான்‌ மன்னுயிர்காச்குங்காலை- தானதனுக்கி 
டையூஅ தன்னாற்றன்பரிசனத்தால்‌-ஊனமிகுபகைத்திறத்தாற்‌ கள்வராலுயிர்தம்மா 
ல்‌ - ஆனபயமைக்துச்தீர்த்‌ தறங்காப்பானல்லனோ ”” எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க, (௪) 


பதச்துமாவ்மடந்தேர்‌ நாறுபனைக்கைமாநூற்றுப்பத்துக 
சத்துமானயகமள்ளர்கானையிவ்வளவேயீட்டி. 


சோழனைமடுவில்வீட்டியபட.லம்‌. ௨௪௭ 


யித்துணைக்கேற்பகல்‌யெஞ்சியபொருள்களெல்லாஞ்‌ 
சித்துருவானகூடற்சிவனுக்கேசெலுச் துமன்னே. 

(இ-ள்‌.) மான்‌ தடம்‌ தேர்‌ பத்து - குதிரைபூட்டிய தேர்பத்தும்‌, பனை கை 
மா நூறு - பனைபோன்ற ததிக்கையையுடைய யானை நூறும்‌, தத்து மான்‌ நூற்றுப்‌ 
பத்து - தாண்டிச்செல்லுவ்‌ குதிரைகள்‌ ஆயிரமும்‌, மள்ளர்‌ அயுதம்‌-சாலாட்கள்‌ பதி 
னாயி ரம்பேரும்‌, இவ்வளவே தானை ஈட்டி -இவ்வளவாகவே சேனைகளைச்‌ சேகரித்து, 
இத்துணைக்கு ஏற்ப ஈல்‌-இவ்வளவுக்குப்‌ பொருந்தப்‌ பொருளுதவி, எஞ்சிய பொ 
ருள்கள்‌ எல்லாம்‌ - சேடமான எல்லாப்பொருள்களையும்‌, சித்து உருவான கூடல்‌ 
சிவனுக்கே - அறிவே இிருவருவமான மதுரையிலெழுச்தருளிய சோமசுர்தரக்கட 
வள்‌ திருப்பணிக்கே, செலுச்தும்‌ - செலவுசெய்து வருவானாயினான்‌. 

ரதகசதுரகபதாதிகள்‌ போரில்‌ அரசனைச்‌ சூழ்க துநிற்றற்கும்‌, அரசன்‌ வரு 
கன்றானென்பதை யுணர்த்தும்‌ ஓரறிகுறிக்குமேயன்றி வெற்றிகொடுப்பதற்கன்றெ 
ன்‌ கருஇனானென்பார்‌ பத்துமான்றடந்சேர்‌ நானு பனைக்கைமாறூற்றுப்பத்‌ அத்‌ - 
தத்துமானயுதமளளர்‌ தானையிவ்வளவேமீட்டி யெனவும்‌, வெற்றிவரய்ப்பததெய்வ 
௪காயத்தாலெனக்கருதினனென்பார்‌ எஞ்சயபொருள்களெல்லரம்‌ - இத்துருவான 
கூடற்டுவனுச்கேசெலுத்தும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௫) 

கண்டிகைமகுடமாதிக்கலனிரைகுயின்‌ அக்திங்கண்‌ 
மண்டலமிடஅஞ்சென்னிக்கோபுரமாடமாதி 
யெண்டிசையிருள்கால்‌£ப்பவெரிமணியிழைத் துவேயம்‌ தந்‌ 
திண்டிறலுடையானின்ன திருப்பணிபிறவுஞ்செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கண்டிகை மகுடம்‌ ஆதி கலன்‌ நிரை குயின்றும்‌ - கண்டிகை இரீட 
முதலிய ஆபாணபர்திகளைச்‌ செய்தும்‌, திங்கள்‌ மண்டிலம்‌ இடறும்‌ சென்னி கோ 
புரம்‌ மாடம்‌ ஆதி - சந்திரமண்டிலத்தை யிடகியோங்கயெ சிகரத்தையுடைய கோபு 
மும்‌ தருமாளிகையு முதலியனவற்றை, எண்‌ திசை இருள்‌ கால்‌ சப்ப - எட்டுத்தி 
சையிலுமுள்ள இருளைத்‌ தமது ஒளியாகிய காலாற்சத்‌ தக்கெடுக்க, எரிமணி இமை 
த்து வேய்ர்தும்‌ - செருப்புப்போல ஒளிவீசும்‌ மாணிச்கமிழைத்து அலங்கரித்அம்‌, 
இண்‌ இறல்‌ உடையான்‌ - வன்மையையுடைய சுந்தரொசபாதசேகர பாண்டியன்‌, 
இன்ன திருப்பணி - இவைபோன்ற திருப்பணிகளையும்‌, பிறவும்‌ - இவையொழிந்த 
ஊவற்றையும்‌, செய்தான்‌ - செய்து வந்தனன்‌. 

பிற என்றது நித்த நைமித்திய முதலிய கடன்களை. (௬) 

கல்‌ லுமாறகன்றமார்பன்கருவியின்‌ சறுமைமொக்கி 

மல்‌ லுமாமாததிண்டோள்வளவர்கோனொருவன்காலிற 
செல்லுமாயிரம்பரிக்கோர்சேவகனென்போன்றானே 
வெல்லுமாறெண்ணிவஞ்‌ சிவேய்க்‌ அகொண்டெழுக்தபோந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) கல்லும்‌ மாறு அகன்ற மார்பன்‌ - மலையும்‌ பகையெரழிந்து நட்புக்‌ 
கொள்ளாம்‌ மார்பையுடைய சந்தரேசபாதசேகர பாண்டியனுடைய, கருவியின்‌ றெ 
மை சோக்‌ - சேனையின்‌ சிறுமையைப்பார்த்து, மல்லு மாறாத இண்‌ தோள்‌ - மற்‌ 
ரெொழிலினீங்காத இண்ணிய தோள்களையுடைய, வளவர்கோன்‌ ஒருவன்‌ - சோழ 
னொருவன்‌, காலில்‌ செல்லும்‌ ஆயிரம்‌ பரிக்கு ஒர்‌ சேவகன்‌ என்போன்‌ - காதிறைப்‌ 
போல விரைந்‌அ செல்லும்‌ ஆயிரங்‌ குதிரைவீரர்களுக்கு ஒரு குதிரை வீரனென்று 
சொல்லப்படுவான்‌, தானே வெல்லும்‌ ஆறு எண்ணி - அவனே யப்பாண்டி யனை 


௨௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெல்லும்‌ வகையைக்கருதி, வஞ்சி வேய்5 கொண்டு - வஞுசிமாலையைச்குடி, எழு 
மந்த போனான்‌ - போர்க்கெழுர்து சென்றனன்‌. 

ஆயிரஙய்குதிரைவீரர்களைத்‌ தானொருவனாகவேறின்று கொல்லும்‌ வீரனாதலால்‌ 
ஆயிரம்‌ பரிக்கோர்‌ சேவகன்‌ எனவும்‌, ஏஎனையரசர்கள்‌ அணையின்றித்‌ தானொருவனே 
வெல்லக்‌ கருதினனாதலால்‌ தானேவெல்லுமாறெண்ணி யெனவும்‌, பகைவர்மேற்‌ 
போர்க்குச்‌ செல்வதற்கு ஓரறிகுறியாதலால்‌ வஞ்டிவேய்ந்து எனவும்‌ கூறினார்‌. 
“ வட்கார்மேற்செல்லுதல்‌ வஞ்சியாம்‌ ”' என்பதனால்‌ உணர்க... (எ) 

பல்வகைக்கருவிமீட்டப்படையொடும்பரவை £றிச்‌ 
செல்வஅபோலக்கனனித்திம்புனனாடுரோக்கி 
மல்வரையாததோளான்வரவறிந்தெழுந்துமேருக்‌ 
கல்வரிசிலையான்முன்போய்க்கைதவன்றாழந் து கூறும்‌, 

(இ-ள்‌.) பல்வகை - பலவகைப்பட்ட, கருவி ஈட்டப்‌ படையொடும்‌ - ஆயுத 
வ்களையேட்திய சேனாகூட்டத்தோடும்‌, பரவை £றி செல்வதுபோல - கடல்‌ கொதி 
தீதுப்‌ புடை பெயர்ந்து வருதல்போல, தீம்புனல்‌ கன்னி காடு நொக்கி - இனிய நீர்‌ 
சூழ்ச்த பாண்டிநாட்டை யெதிர்ரோக்‌இ, வரையாத மல்‌ தோளான்‌ வரவு அறிந்து - 
அளவறுத்தற்கரிய மற்போர்‌ மிக்க தோளையுடைய சோழனது வருகையையதிர்‌ அ, 
கைதவன்‌ எழுந்த - பாண்டியன்‌ (சம்மாசனத்தினின்று) எழுந்து, மேருக்கல்‌ வரி 
இலையான்‌ முன்போய்‌ - மேருமலையாயெ கட்டமைம்த வில்லையேர்திய சோமகந்த 
ரக்கடவுள்முன்‌ சென்று, தாழ்ந்து கூறும்‌ - வணங்கிக்‌ கூறுவான்‌. 

இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகையாகக்கொண்டு கருவியாகிய படையெ 
னப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்னு, (௮) 

பொன்னதுவனையவேணிப்புனிகவிப்பூமிகேமி 
யுன்னதுவலக்தினாலேயுருட்டுமென்வலக்தைகோக்கான்‌ 
றன்னதுவலத்தினாலென்ருனையின்‌றுமைகோக்கு 
யென்னதுதேயங்கொள்வானெண்ணினான்‌ போலுமன்னோ. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ அனைய வேண்‌ புனித - பொன்னையொத்த சடாருடியையு 
டைய புனிதனே, இ பூமி-இப்பூமியில்‌, உன்னது வலக்தினால்‌ கேமி உருட்டும்‌ என்‌ 
வலத்தை நோக்கான்‌ - உன்னுடைய இருவருள்‌ வலத்தினால்‌ ஆச்‌இஞசச்கரத்தைச்‌ 
செலுத்தும்‌ எனது வன்மையைச்‌ சற்றும்‌ சோக்காது, தன்னது வலத்தினால்‌ - தன 
அ பெருஞ்சேனையின்‌ வன்மையால்‌, என்‌ தரனையின்‌ சிறுமை கோகி - என்னுடை 
ய சேனையின்‌ சிறுமையைப்பார்த்‌து, என்னது சேயம்‌ கொள்வான்‌ எண்ணினான்‌ 
போலும்‌ - என்னுடைய நாட்டைக்‌ கைக்கொள்ளக்‌ கருதனவன்போலும்‌. 

முன்னமே யுனது திருவருளைப்‌ போர்வச்தபொமு௮ அணையென்று கருதி 
யொழுசனேனென்பான்‌ நேமி உன்னது வலத்தினலே யுருட்டேமென்‌ வலத்தையெ 
னவும்‌, சேனைப்பெருக்கே தனக்கு வெற்றிதருவதெனக்‌ கருதினானென்பான்‌ தன்ன 
து வலத்தினாலென்முனையின்‌ சிறுமைநோக்கி யென்னது சேயக்கொள்வானெண்‌ 
ணீனன எனவுங்‌ கூறினான்‌. (௯) 

்‌. காவிரிசகாடன்சேனைக்கடலிடையெரிபோன்ஞாண்டு 
மேவினனென்றுகூறிமீனவன்வேண்டவானிற்‌ 
பூவிரிவாகைநீயேபுனையகாம்பொருதுமென்னா 


காவிரியாதமாற்றகாயகன்கூறக்கேட்டான்‌. 


சோழனைமடுவில்வீட்டியப்ட்லம்‌. ௨௪௯. 


(இ-ள்‌. காவிரி காடன்‌ (இவ்வாறுகருதிய) சோழன்‌, சேனை கடல்‌ இடை, 
எரிபோல்‌ - தனது சேனையாயெ கடலிடத்து எழுந்த வடவைத்தீப்போல, மூண்டு 
மேவினன்‌ என்று கூறி - கோபமூண்டு வம்தானென்று சொல்லி, மீனவன்‌ வேண்ட 
பாண்டியன்‌ குறையிரக்க, வானில்‌ - ஆகாயத்தில்‌, பூவிரி வாகை நீயே புனைய-பூக 
களலர்ச்த வெற்றிமாலையை நீயே சூட, நாம்‌ பொருதும்‌ என்னா - நாம்‌ துணையாக 
வந்து போர்‌ செய்வோமென்று, நாயகன்‌ நாவீரியாத மாற்றம்‌ கூற-சேரமசர்தரக்க 
டவுள்‌ அசரீரி கூறியருள, சேட்டான்‌ - ( சுர்தரேசபாதசேகர பாண்டியன்‌ ) கேட்‌ 
னன்‌. 

போர்வந்தகாலையிற்‌ சவபெருமான்‌ திருவருள்‌ துணையாய்‌ நிற்குமெனக்‌ ௧ 
டைப்பிடி.த்தொமுனெவனாதலால்‌ பூவிரிவாகைநீயே புனைய காம்‌ பொருது மென்னா.. 
கரவிரியரத மாற்றநாயகன்‌ கூறக்‌ கேட்டான்‌ என்றார்‌. (௧௦) 

எல்லியங்கமலச்செவ்வியெனமுகமலர்ந்துகாத 
னல்லியங்கமலச்செர்தாளகம்தழீஇப்புறம்புபோக்து 
பல்லியடக்‌தவைப்பத்தானைப்பரவையுட்பரிமரவூந்து 
கொல்லியம்பொருப்பன்்‌சேனைக்கடலெதிர்கு௮ுகினானே. 

(இ-ள்‌.) எல்லி - விடியற்போதில்‌ (மலர்ந்த,) கமலம்‌ செவ்வி என - தாழ 
ரையின்‌ பொலிவைப்போல, முகமலர்ம்‌ த - முகமலர்ச்சியுற்து, நாதன அல்லி ௮ம்‌ 
கமலம்‌ செம்‌ தாள்‌ - சோமசும்தரக்கடவுளருடைய அகவிதழையுடைய அழயெ தாம 
ரைமலர்போன்ற செவந்த திருவடிகளை, ௮கம்‌ தழுவி புறம்புபோந்து - தனது மன 
த்திற்பதித்‌ துப்‌ புறம்பேவம் து, பல்‌ இயம்‌ துவைப்ப - பலவாத்தியங்களும்‌ ஒலிக்க, 
தானை பரவை உள்‌ பரிமா ஊர்ந்து - தனத சேனைப்பரப்பினடுவில்‌ குதிரையை நட 
த்தி, கொல்லி அம்பொருப்பன்‌ சேனைக்கடல்‌ எதிர்‌ குறுகனான்‌ - கொல்லிமலையையு 
டைய சோழனது சேனாசமுத்திரத்தினெதிரே (போர்க்கு) வந்தனன்‌. : 

அசரீரியால்‌ வெற்றி தனக்கேயெனச்‌ அணிர்தனனாதலால்‌ கொல்லியம்பொ 
ருப்பன்‌ சேனைக்கடலெதிர்குறுஇனான்‌ என்றார்‌. இறுதியிலு முதலிலும்‌ நின்ற ௮ம்‌ 
சாரியையிடைச்சொல்‌. (௧௧) 

பண்ணுதலிசைவண்டார்க்கும்பசுந்கொடைச்செழியன்றானை 
யெண்ணுதலிலவாஞ்சென்னியிரும்படைக்கடனே.ராமுய 
ஈண்ணுகலெனப்போய்ப்பெசன்னிகாடவன்றமர்கட்கெல்லால 
கண்ணுதலருளாலங்கேரர்கடலெனத்தோன்றிற்றமமா. 

(இ-ள்‌.) பண்‌ நுதல்‌ இசை வண்டு ஆர்க்கும்‌ - பண்ணோடமைந்த இசையை 
வண்டுகள்‌ பாடும்‌, பசுந்தொடை செழியன்‌ தானை - வாடுதலில்லாத வேப்பமலர்மா 
லையையணிந்த பாண்டியனுடைய சேனையானது, எண்ணுதல்‌ இலவாம்‌ சென்னி 
இரும்படை கடல்‌ நேர்‌ - கணக்டில்லாதனவாகிய சோழனுடைய பெரிய சேனையர 
இய கடலுக்கு நேரே, ஆனு ஆய்‌ கண்ணுதல்‌ என போய்‌-ஓராறுசெல்லுதல்போலச 
சென்று, பொன்னி காடவன்‌ தமர்கட்கு எல்லாம்‌ - சோழனுடைய சேனைகளுக்கெ 
ல்லாம்‌, கண்ணுதல்‌ அருளால்‌ - சோமசுற்தரக்கடவுளின்‌ இருவருளால்‌, அங்கு ஒர்‌ 
கடல்‌ என தோன்றிற்று - அவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ பெரும்கடல்‌ வர்ததுபோலப்‌ புலப்‌ 
பட்டத. 

சவெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ ஒரு று தறும்பும்‌ பிரமன்‌ முதலியோராயுத 
த்திற்கு ஒல்காதிருக்கில்‌ அளவிற்சிறிய சேனை பெரிய சேனைக்குப்‌ பெரிதாகப்புலப்‌ 


(hice 


௨௫0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ப்ட்ல்‌ ஓர்‌ வியப்பன்றென்பார்‌ கண்ணுதலருளா லங்கோர்‌ கடலெனத்‌ தோன்றிற்று 
என வாளா கூறினார்‌, (௧௨) 


கடலெனவருமாவூர்க்‌ துகை தவன்‌ சேனை முன்போ 
யடலணிமேருக்கோட்டியாலவாய்கெடுகாண்பூட்டி. 
மடலவிழ்தழாய்க்கோனாட்டிவாயெரிபுரத்திலூட்டி 
மிடலணிகூடற்கோமான்வேடுருவாகிநின்றான. 

(இ-ள்‌.) அட்ல்‌ அணி மேருசேரட்டி. - வலிமைமிக்க மகமேருவை வில்லா 
கவளைத்து, ஆலவாய்‌ நெடுகாண்‌ பூட்டி - வாசக்யொடிய நெடுகாணேரிட்டு, மடல்‌ 
அவிழ அழாய்‌ கோல்‌ நாட்டி - இதமவிழ்ச்த அழாய்மாலையையணிந்த இருமாலாகி 
ய அம்பினை யேறிட்டு, வாய்‌ எரி புரத்தில்‌ ஊட்டி - அந்த அம்பின்‌ வாயிலுள்ள நீக்‌ 
கடவுளைத்‌ திரிபுரத்திற் கொளுவி, மிடல்‌ அணி கூடல்‌ கோமான்‌ - வெற்றிபூண்ட ம 
துரையிலெழுச்சருவிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, வேடு உரு ௮9 - வேட்டுவத் திருவுரு 
வங்கொண்டு, கடல்‌ என வருமா ஊர்க்து -புடைபெயர்ந்த கடல்போல விரைந்து 
செல்லுங்‌ குதரையைச்செலுத்தி, கைதவன்‌ சேனை முன்‌ போய்‌ நின்றான்‌ - பாண்டி 
யன்‌ சேனையின்‌ முன்னணியிற்‌ சென்ற நின்‌ றருளிஞர்‌. 

வெற்றிகொள்ளுசலில்‌ வலியர்‌ என்பார்‌ மேருக்கோட்டி ஆலவாய்‌ சாண்பட்‌ 
டித்துழாய்க்கோனாட்டி வாயெரிபுரத்திலூட்டியெனவும்‌, அவரே யிங்கும்‌ வெல்லக்‌ 
கருதினர்‌ என்பார்‌ வேடுருவாகிரின்றான்‌ எனவங்கூறினார்‌. ஆலவாய்‌. விடத்சையுடை, 
ய வரயையுடையதென கிற்றலால்‌ உருபும்‌ பயனுந்தொக்க இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொனதைகநிலைக்களத்அப்புறத்துப்பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகைரிலைத்சொடர்‌. துழா 
ய்ச்கோல்‌ என்று இருமால்மேல்‌ நிற்றலால்‌ முன்மொழியிற்‌ பொருணிலையல்‌.(௧௩) 

கங்குல்வாய்த்திங்கள்போலக்காகணிதக்தத்தோடுங்‌ 
கங்குல்வாயமுளைத்தமீன்போற்கதிர்முத்தவடமுங்குஞ்சிக்‌ 
கங்குல்வாய்ச்சிலைபோல்வெட்சிக்கண்ணிசூழ்கலாபச்சூட்டுங்‌ 
கங்குல்வாய்கிழிக்குர்தந்தக்கடகமுமின்னுக்கால, 

(இ-ள்‌.) கங்குல்‌ வாய்‌ இங்கள்போல - இரவில்‌ நிலவிய சந்திரனைப்போல 
விளங்கும்‌, சாது ௮ணி தந்தம்‌ தோடு உம்‌-கரதிலணிந்த தந்தத்தாலாடுய தோடும்‌, 
கங்குல்‌ வாய்‌ முளைத்த மீன்போல்‌ - இராப்போதில்‌ முளைத்த நட்சத்திரத்தைப்போ 
ல, கதிர்‌ முத்த வட்மும்‌ - விளங்கு முத்தமாலையும்‌, குஞ்சி கங்குல்‌ வாய்‌ - கையா 
இய இரவில்‌, சிலைபோல்‌ - (எழுந்த) இந்திரதனுசுபோல, வெட்டு கண்ணி சூழ்‌ கலா 
பம்‌ சூட்டும்‌ - வெட்சிமாலைகுழ்ச்த மயிலிறகணிந்த உச்சிக்கொண்டையும்‌, கங்குல்‌ 
வாய்‌ கிழிக்கும்‌ மின்னு - இருட்போதைக்கிழித்து விளங்கும்‌ மின்னல்போல, தந்த 
க்கடகமும்‌ - தர்தத்தாலரகிய கடகமும்‌, கால - ஒளிலீச. 

திருவுருவம்‌ இருள்போல மிக்க கருநிறம்‌ வாய்ர்திருத்தலால்‌ காதணிதந்தத்‌ 
தோடு இிங்கள்போல வெனவும்‌, முத்தவட மீன்போலெனவும்‌, வெட்டுமாலை சூழ்க 
த மயிலிறகணிச்த உசசிக்கொண்டை சில்போலெனவும்‌, தந்தக்கடகம்‌ மின்னல்‌ 
போலெனவும்‌ ஏ௮ உவமையணிபடக்‌ கூறினார்‌. (௧௪) 

அண்டத்தாரமரர்சாமமன்றுகொட்டடையத்தோற்று 
கண்டத்தாமிருளேயெங்குங்கலக்‌ தெனக்கனத்தமேனி 
கொண்டத்தாராரினற்கேோரர்கூற்றெனக்கொல்வேலேர்திச்‌ 
சண்ட. த்தீியென்னநின்றான்காவிரித்தலைவன்காணா்‌. 


சோழனை மடுவில்வீட்டியபட.லம்‌, ௨டக 


(இ-ள்‌) அண்டத்து ஆர்‌ அமரர்‌ - விண்ணுலகில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்கள்‌, காம 
ம்‌ அன்றுதொட்டு அடைய - அச்சத்தை (விடமுண்டருளிய) கரலக்தொட்டடைய, 
சேற்று கண்டத்து ஆர்‌ இருளே-தோற்றியருளிய ஸ்ரீகண்டத்தில்‌ நிறைக்த விடவி 
ருளே, எங்கும்‌ கலந்தால்‌ என்ன - எவ்விடத்துங்‌ கலந்தாற்போல, கறுத்த மேனி 
கொண்டு - கறுத்த திருமேனியைக்கொண்டு, அதார்‌ ஆரினாற்கு - அந்த ஆத்திமாலை 
யையணீிர்த சோழனுக்கு, ஓர்‌ கூற்று என்ன - ஒரு யமனைப்போல, கொல்‌ வேல்‌ 
ஏம்தி - கொல்லும்‌ வேலையேந்தி, சண்டத்தீ என்ன நின்றான்‌ - வடவைச்தீப்போல 
நின்றருளினர்‌, கரவிரித்தலைவன்‌ காணா - (அதனை) சோழன்சண்டு. 

செபெருமானாரைத்‌ தம்மிலொருவரரசக்கருதி யிறுமாந்திருர்த பிரமன்‌ முத 
லிய தேவர்கள்‌ விடம்தோன்றிய பொழுதஞ்சி யடைக்தகாலையில்‌ அதனை யுண்டரு 
ளி யம்நாள்‌ முதலவர்க்குத்‌ தம்மிடத்தச்சக்தேரன்ற விஷத்தைக்‌ கண்டத்தில்‌ பித்‌ 
திய முதல்வனென்பார்‌ அண்டத்தாரமரர்‌ மாமமன்று சொட்டடையத்தோற்று 
கண்டத்தார்‌ என்றார்‌. (௧௫) 

சீறியரயிரம்பரிக்கோர்சேவகன்வந்தேனென்னாக்‌ 
கூறினானெதிர்த்தான்வெள்‌ ளிக்குன்றவன்பத் துதாஅ 
மாறிலாப்பரிக்குமட்டோர்வயவனியன்றேவெண்ணி 
லீறிலாப்பரிக்குமொழற்றைச்சேவகன்யானேயென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சீறி - கோபித்து, ஆயிரம்‌ பரிக்கு ஓர்‌ சேவகன்‌ வந்தேன்‌ என்னா - 
ஆயிரங்குதிரைகளுக்கு ஒரு சேவகன்‌ வந்தேனென்று, கூறினான்‌ எதிர்த்தான்‌-சொ 
ல்லிச்‌ சேரழனெதிர்த்தான்‌, வெள்ளிக்குன்றவன்‌ - வெள்ளிமலையையுடைய சிவபெ 
ருமானார்‌, நீ மாறு இல்லாத பத்து நூறு பரிக்குமட்டு ஓர்‌ வயவன்‌ அன்றோ - 8 ப 
கைமையில்லாத ஆயிரங்குதிரைகளுக்குமட்டும்‌ ஒரு வீரனல்லவா, எண்‌இல்‌ ஈறு 
இல்லாத பரிக்கு உம்‌ - சணச்சில்லாத தமது வன்மைகளுக்கு ஓர்‌ முடிவில்லாத குதி 
ரைகளுக்கும்‌, யானே ஒற்றைச்‌ சேவகன்‌ என்றான்‌.5ரனே யொரு சேவக னென்ன 
கூறினா. 

நீ ஆயிரம்பரிக்கோர்‌ சேவகனென்றிஅமாம்தாய ne எண்ணில்லாத குதி 
ரைவீரர்கபை வெல்லவல்ல ஒரு வீரனெனத்‌ தம்மைச்‌ சிவபெருமானார்‌ புகழ்ச்து கூறி 
னமையால்‌ ரெடுமொழிவஞ்ரசித்துறை. கூறினான்‌ முற்றெச்சம்‌. (௧௬) 

என்றசொல்லிடியேறென்னவிருசெவிகொளைப்பக்கேட்டு 
நின்றவனெதிரேயின்னுநீட்டிச்சென்மேகமபோலச்‌ 
சென்றுவேல்வலந்திரித்துச்செயிர்த்கனனயிர்த்துச்சிற 
வன்றிறனூற்றுப்பத்துவயப்பரிக்கொருவனஞ்சா. 

(இ-ள்‌.) என்ற சொல்‌ - என்ன வேடுருவாய்வந்த சிவபெருமானார்‌ கூறியரு 
ளிய சொல்‌, இடியேறு என்ன - இடியேற்றினொலியைப்பொல, இருசெவி தொளை 
ப்ப கேட்டு மின்றவன்‌ எதிரே - தன.து இரண்டு செவிகளும்‌ தொளைபடக்கேட்டுநின்‌ 
ற சோழனெதிரே, மின்னு நீட்டி செல்‌ மேகம்போல சென்று - மின்னலைவீசிச்செ 
ல்லு மேகம்போலச்சென்ற, வேல்வலம்‌ திரித்து செயிர்த்தனன்‌ - வேலை வலப்பரற்‌ 
திரித்துக்‌ கோபித்து, அயிர்த்து ற - மாஅபட்டுச்சிற, வன்‌ இறல்‌ நூற்றுப்பச்து வ 
யப்பரிச்கு ஒருவன்‌ அஞ்சர - வன்மையையும்‌ வெற்றியையுமுடைய அமீரங்குதிரை 
களுக்கு ஒருவனாஜிய சோழன்‌ அஞ்சி, 


௨௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முன்னர்க்கூறிய சொல்லாலஞ்டுத்‌ தன்னை மறச்துநின்ற சோழனுக்கெதிரே 
மின்னல்போல வேலைத்திரிக்க அதனாற்‌ கட்புலனுங்கலங்‌இப்‌ பின்னிட்டான்‌ என்‌ 
பார்‌ நூற்றுப்பதீது வயப்பரிக்கொருவனஞ்சா என்றார்‌. (௧௭ ) 

யாமினியிக்சவேலாலிறப்பதற்கையமில்லை 
யாமெனவகன்முன்மாவோடாயிரம்பரிக்கோர்மன்ளன்‌ 
காமனைவெகுண்டவேடன்மறைந்தனன்கங்குற்சோதி 
மாமகன துகண்டோடுிம்வளவனைத்துரந்துசென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) இனி யாம்‌ இச்த வேலால்‌ இறப்பதற்கு ஐயம்‌ இல்லை யாம்‌ என்ன- 
இனிஈாமிந்த வேலினாற்சாதற்குச்‌ சம்தேகமில்லையாமென்ற, ஆயிரம்‌ பரிக்கு ஓர்‌ ம 
ள்ளன்‌ மாவோடு ௮கன்றான்‌-ஆயிரங்குதிரைகளுக்கு ஒரு வீரனாகிய சோழன்‌ புறங்‌ 
கொடுத்து ஓடினான்‌, காமனை வெகுண்ட வேடன்‌ மறைந்தனன்‌ - மன்மதனையெரித்‌ 
சருளிய வேடுருச்சொண்டுவக்த சிவபெருமானார்‌ மறைச்தருளினர்‌, கங்குல்‌ சோதி 
மாமகன்‌ அது கண்டு-இரவில்‌ விளங்கும்‌ சந்திரன்‌ மரபிற்றோன்‌ றிய சந்தரேசபாத 
சேகரபாண்டியன பார்த்து, ஒடும்‌ வளவனை துரந்து சென்றான்‌ - புறங்காட்டியோ 
டும்‌ ௮ச்சோழனைத்‌ துரத்திப்போயிஞன்‌ . 

வெற்றி பாண்டியன்‌ வசத்ததாதலால்‌ சாமனை வெகுண்ட வேடன்‌ மறைந்த 
னன்‌ எனவும்‌, ஒடுறெவன்‌ அரத்துவோனுக்‌ கெளியனாதலால்‌. கங்குற்சோதி மாமக 
ன்‌ வளவனைத்‌ அரம்துசென்றான எனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 

துரந்திடுமளவிலோடுஞ்சோழனுர்திரும்பிகோக்கிக்‌ 
கரும்தடங்கண்ணிபாகங்கரம்தவேடுவனைக்கானான்‌ 
வருந்துயரச்ச௩்தர்க்தான்மதுரையினளவும்பற்றிப்‌ 
புரக்தரற்புறங்கண்டானைப்புறங்கண்டுமுடுக்கப்போனான்‌. 

(இ-ள்‌.) அரந்திடும்‌ அளவில்‌ ஓடும்‌ சோழனும்‌ திரும்பி ரோக்‌கி-பாண்டி யன்‌ 
துரத்துங்காலத்தில்‌ புறங்சாட்டியோடும்‌ சோழனும்‌ திரும்பிப்பார்ச்‌ து, கரும்தடம்‌ 
சண்ணிபாகம்‌ கரக்த வேடுவனை காணான்‌ - கரிய பரர்த கண்களையுடைய உமாதே 
வியின்‌ பாகத்தை மறைத்துவந்த வேட்டுவ மூர்த்தியைக்‌ காணாமையால்‌, வரும்‌ 
துயர்‌ அச்சம்‌ தீர்ந்தான்‌ - வந்த துன்பமும்‌ பயரு நீல்‌, மதுரையின்‌ அள 
லம்பற்றி - மதுரையினெல்லைகாஅம்பற்றி, புரக்தரன புறங்கண்டானை புறன்‌ க 
ண்டு முடுக்கி போனான்‌-இரந்திரனைப்‌ புறல்கண்ட பாண்டியனை முதுகுகண்டு விரை 
ந்து தரத்திப்போயினான. 

ஓடிய சோழன்‌ தன்னுயிர்க்கு உய்திவச்ததோ இன்றோ எனப்பார்த்தான்‌ 
என்பார்‌ சோழனும்‌ திரும்பி கோக்கியெனவும்‌, வேடுவகூர்த்தியாய்வர்த பெருமா 
னாரைச்‌ காணாமையால்‌ இழந்த வீரம்‌ வச்ததென்பார்‌ துயரச்சந்திர்த்தான்‌ புறம்க 
ண்டு முடுக்கப்போனான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧௯) 

காலொன்துமுடுக்கப்பட்டகனலொன்றுநடச்தாலொத்து 
வேலொன்௮,தடக்கைகேரிவேக்தனான்மூடுக்குண்டோடுஞ்‌ 
சேலொன்றகொடியினான்றன்செழுககர்விரைந்துசெல்வான்‌ 
மாலொன்றுகளிற்றினாங்கேர்மதுமலர்க்கெடங்கில்விழ்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கால்‌ ஒன்று முடிக்கப்பட்ட, - காற்றொன்றினால்‌ விரைர்து மூட்டப்‌ 

பட்ட, கனல்‌ ஒன்று ஈடர்தால்‌ ஒத்த-ரெருப்பொன்று விரைம்‌அ மடர்தாலொத்து, 


சோழனைமடுவில்வீட்டியபடலம்‌. ௨௫௩ 


வேல்‌ ஒன்ற தடம்‌ கை நேரி வேந்தனால்‌ - வேலையேர்திய நீண்ட கையையுடைய 
சோழனால்‌, முடுக்குண்டு ஒடும்‌ சேல்‌ ஒன்று கொடியினான்‌ - அரத்தப்பட்டுப்‌ புறங்‌ 
காட்டியோடுல்‌ கயற்கொடியையுடைய பாண்டியன்‌, தன்‌ செழுரகர்‌ விரைர்து செ 
ல்வான்‌ - தனது வளமிக்க மதுரையில்‌ விரைந்து செல்லுகிறவன்‌, மால்‌ ஒன்று களி 
ற்றின்‌ - மசமயக்கத்தையுடைய யானை வீழ்ந்ததபோல, ஆங்கு ஒர்‌ மதுமலர்‌ தடங்‌ 
இல்‌ வீழ்ச்தான்‌ - மதுரைத்திருரகரிலுள்ள ஒப்பில்லாத தேன்‌ இந்துக்‌ தாமரைமலர்‌ 
ந்த அகழியில்‌ விழுக்தான்‌. 
அச்சமிகுதியா லுணர்வழிர்திருத்தலின்‌ மாலொன்று களிற்றின்‌ எனவும்‌, 

அகழியில்‌ பாண்டியன்‌ விழுந்தது பெருமானார்‌ திருவருளாதலின்‌ மதுமலர்க்டெ 
ங்கில்‌ வீழந்தான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௦) 

மீனவன்மதுரைமூதூர்மேற்றிசைக்கிடம்கலெவீழ 

மானவெம்புரவியோடும்வளவனும்விழ்ந்தான்௬ூடற 

கோனவனருளால்வானோர்குரைகடல்கடையத்தோன்ற 

மானை யினெழும்‌தான்றென்னன்‌ கோழிவேர்தாழ்க்‌தபோனான்‌. 


(இ-ள்‌.) மீனவன்‌ மதுரை மூதுஊர்‌ மேல்‌ இசை இடங்கில்‌ வீம- பாண்டிய 
ன்‌ மதுரையென்னும்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள திருககரத்தின்‌ மேற்றிசையிலுள்ள ௮௪ 
மியில்‌ விழ, மானம்‌ வெம்புரவி யோடும்‌ வளவனும்‌ வீழ்ந்தான்‌ - மானத்தையுடைய 
கொடிய குதிரையோடும்‌ சோழனும்‌ அந்த அகழியில்‌ வீழ்ந்தனன்‌, கூடல்‌ கோனவ 
ன்‌ ௮ருளரல்‌-௮ம்மதுரையிலெழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவுளருளினால்‌, வானோர்‌- 
தேவர்கள்‌, குரை கடல்‌ கடைய தோன்றும்‌ ஆனையின்‌ - ஒலிக்கும்‌ கடலைக்‌ கடையத்‌ 
கோன்றிய வெள்ளையானையைப்போல, தென்னன்‌ எழுந்தான்‌ - பாண்டியனெழுக்‌ 
தனன்‌, கோழி வேந்து ஆழ்ம்து போனான்‌ - உறையூர்க்கரசனாயெ சோழன்‌ அவ்வ 
கழியி லாழ்ந் இறந்தான்‌. 

வீராவேசத்தாலுயிர்க்கறுதியும்‌ நோக்கானாயினான்‌ என்பார்‌ வளவனும்‌ வீழ்‌ 
த்தான்‌ எனவும்‌, பாண்டியனுக்கு வெற்றிகூட்டுதல்‌ பெருமானார்‌ கடன்‌ என்பார்‌ 
சென்னனெழுச்சான்‌, கோழிவேர்தாழ்ரீதுபோனான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. மானம்‌ தன்‌ 
னிலையிற்றாறாதுநிற்றலும்‌, தாழ்வுவந்தவிட த்து உயிர்விடுதலுமாம்‌, (௨௧) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

பிலத்தளவாழ்ந்தகடிமலர்க்கடெங்கிற்பெருந்தகையவிக்தவன்‌ அகில்பூண்‌ 
கலத்தரும்பேழைபடைபரிமான்‌ றேர்கரியெலாங்கவர்ம்‌ததண்பொருடமைத்‌ 
கலத்தவன்றங்கணாயகரணியத்தக்கதாசணிகலனல்கி 
நலத்தகையவர்பேரருட்கடற்கன்புகதியெனப்பெருகிவி ற்றிரும்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பிலத்து அளவு ஆழ்ந்த கடிமலர்‌ ெல்கில்‌ - பாதலதீதினளவு ஆழ்‌ 
ந்துள்ள வாசமிக்க தாமரைமலர்கள்‌ கெருங்கிய அகழியிலாழ்ச்தெழுச்த, பெருந்த 
' கை- பாண்டியன்‌, அவிந்தவன்‌ அகில்‌ பூண்‌ - அழர்திறற்த சோழனுடைய ஆடையு 
ம்‌ பூணும்‌, கலத்து அரும்‌ பேழை படை பரிமான்‌ தேர்‌ கரி எல்லாம்‌ கவர்ம்து - ஆப 
ரணங்களை வைத்த பெறுதற்கரிய பெட்டியும்‌ சேனையும்‌ குதிரையும்‌ தேரும்‌ யானை 
யுமாயெ இவைகளையெல்லாங்‌ கைக்கொண்டு, தண்‌ பொருனை தலத்தவன்‌- தண்ணிய 
தாமிரப்ர்ணி குழ்ர்த பாண்டிராட்டையுடைய அந்தச்‌ சுர்தரேசபாதசேகரபாண்டிய 
ன்‌, தங்கள்‌ சரயகர்‌ அணிய தக்ச அச அணிகலன்‌ நல்‌வி-தங்களிறைவரணியத்‌ தான்‌ 


௨௫௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கவர்க்தவற்றுள்‌ தச்ச ஆடையையும்‌ ஆபரணய்களையுர்தந்‌து, நலத்தசை யவர்‌ பேர்‌ 
அருட்கடற்கு - அவ்விறைவரது பெரிய திருவருளென்னுங்‌ கடலினுக்கு, அன்பு நதி 
யென பெருக - தான்கொண்ட அன்பு ஈதியைப்போல உவட்டெடுக்ச, வீற்றிறாம்தா 
ன்‌ - நிகரினதியிருர்தான்‌. 

பாண்டியன்‌ என்றும்‌ தானீட்டும்‌ பொருள்களுள்‌ எஞ்டியதைச்‌ சோமசந்தர 
க்கடவுள்‌ திருப்பணிக்குச்‌ செலுத்தங்கருத்தை முட்டின்றி முடித்துவக்சானெனப 
து தோனற அணியத்தக்க தாசணிசலனல்கி அருட்கடற்கன்பு ஈதியெனப்பெருக 
வீற்றிருந்தான்‌ என்றார்‌. பெருகி செயவெனெச்சத்‌இரிபு. (௨௨) 


சோமழுனைமடுவில்வீட்‌ டியபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ட்டு 
ஆஃப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருச்தம்‌ - ௧௯௦௭. 
முப்பதிதெட்டாவது | 
உல வாக்கோட்டையருளியபடலம்‌. 


எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
மின்பனிக்கதிர்வேணிவானவன்‌ மீனவன்றனைமானவேன்‌ 
முன்பனிக்கவலந்திரிச்‌ துமுடுக்கிகேரியடுக்கலான்‌ 
பின்பனிக்கமலத்தடத்திறவிட்டவாறிதுபெருமைசா 
லன்பனுக்குலவாதகேரட்டையளித்தவாஅகிளத்‌ அவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்பனி கதிர்‌ வேணி வானவன்‌ - மின்னலைப்போல ஒளிவீசதலை 
யுடைய விளங்கும்‌ சடாமுடியையுடைய சோமசுச்சரக்கடவுள்‌, மீனவன்‌ தனை - 
பாண்டியன்பொருட்டு, மானம்‌ வேல்‌ - மரானமிக்க வேலினை, பனிக்க முன்‌ வலம்‌ . 
திரித்து முடுக்க-ஈடுக்கமுற எதிரே வலப்பால்‌ திரித்தும்‌ அரத்தி, கேரி அடுச்சலான்‌ 
கேரிமலையையுடைய சோழன்‌, பின்பணிசமலம்‌ தடத்து இறவிட்ட ஆஅ இ௫-பின்பு 
குளிர்ச்த தாமரை நெருங்கிய அகழியில்‌ வீழ்ச்‌ திறக்கச்செய்தருளிய திருவிளயாடலி 
அ, பெருமைசால்‌ அன்பனுக்கு உலவாத கோட்டை அளித்த ஆனு - பெருமைமிக்க 
தமன அன்பராயெ அடியார்க்கு ஈல்லார்க்கு உலவாக்கோட்டையருளிய திருவிளையம . 

டலை, இளத்துவாம்‌ - இனிச்‌ சொல்லுவாம்‌, 

மீனவன்றனையென மான்கனுருபு நிற்குமிட்ச்த இரண்டனுருபு நின்றது உரு 
பு மயக்கம்‌. | (௧) 

கலிநிலைத்‌ தறை. 
பொடியார்க்குமேனிப்புனிதர்க்குப்புனிதவேற்றுல்‌ 
கொடியார்க்குவேத்க்குடுமிக்கணெயான கூடற்‌ 
படியார்க்குஞ்£ர்த்திப்பதியேருமழவோருணல்லா 
னடியார்க்குகல்லானறத்திற்கும்புகழ்க்குறல்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) பொடி ஆர்க்கும்‌ மேனி புணிதர்க்கு - இருநீறுநிறைச்த தருமே 
யுடைய மாரில்லாகசராயெ, புனித ஏறு கொடியார்க்கு- தருமவிடையெழுதிய 
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வவ கணைய கைய்ய சிய யமம்‌ 


உலவாக்கோட்டையருளியபட லம்‌. ௨௫௫ 


கொடியையுடைய சோமசர்தரக்கடவுளுக்கு (உறையுளாதிய,) வேசக்குடுமிக்கு 
இணையான கூடல்‌ - பிரபலகருதிக்கொத்த மதுரையெனனும்‌, படி ஆர்க்கும்‌ சீர்த்தி 
பதி ஏர்‌ உழவோருள்‌ ஈல்லான்‌ - நிலவுலகைத்‌. தன்வசமாக்கால்‌ ர்த்தி நிறைந்த ம 
அரையில்‌ வசிக்கும்‌ வேளாளர்‌ குலத்திற்றோன்றிய ஈல்லொழுக்கமுடையவராய்‌, 
அடியார்க்கு நல்லான்‌-சிவனடியவர்க்கும்‌ கல்லவராயிருத்தால்‌ (அடியார்க்கு ஈல்லா 
ன்‌ என்னும்‌ அப்பெயர்‌ பூண்டு,) அறத்திற்கும்‌ புகழ்க்கும்‌ ஈல்லான்‌- ப்‌ சகட 
ம்‌ அவற்றால்‌ வரும்‌ சீர்த்‌ இக்கும்‌ நல்லவராய்‌ ஒருவருள்ளார்‌, 

புனிதர்க்கு, புனிதவேற்அக்கொடியார்க்கு என ஒருபொருண்மேல்வர்த ப 
லபெயர்‌, இதனிற தியில்‌ பயனிலை எஞ்ூரின்றது. அடியார்க்கு நல்லராவார்‌ அறத்‌ 
திற்‌ சிறிதங்‌ குன்றாராதலாலும்‌ புகழ்கேடிவந்தடைய கிற்றலாலும்‌ அறத்திற்கும்‌ 
புகழ்க்கு நல்லான்‌ என்றார்‌. (௨) 

ரர ரர er 
மனையாண்மாபின்வமுவாததருமசீலை 
யெனையாருகன்குமதிக்கவிருக்குநீரா 
டனையாள்பதிக்குக்கஇக்குக்கனிச்சாபுபோல்வாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அனையான்‌ அறத்திற்கு அருள்போன்றவள்‌- அந்த அடியார்க்கு நல்‌ 
லவர்‌ மேற்கொண்டொழுகும்‌ புண்ணியத்தை வளர்த்தற்கு ஒரருளையொத்த, ஆன்ற 
கற்பின்‌ மனையாள்‌-அமைந்த கற்பினையுடைய மனைவி, மரபின்‌ வழுவாததரும€லை- 
தனத மரபிற்குரிய ஒழுக்கத்தினின்‌ அம்‌ தவழுத தருமசலையென் பவள்‌, ஏனையாரும்‌ 
ஈன்குமதிக்க இருக்கும்‌ நீராள்‌-(அவள்‌) தன்கணவனெொழிர்த மற்றை யெவரும்‌ ஈன்‌ 
குமதித்துப்போற்ற மனையறத்தில்‌ வழுவா து நிற்கும்‌ தன்மையுடையவளும்‌, தன்னை 
ஆள்‌ பதிக்கு - சன்னைக்கொண்ட கணவ னடைதற்குரிய, கதிக்கு தனி சார்பு போ 
ல்வாள்‌ - சிவகதிக்கு ஒப்பில்லாத ஒருபற்றக்கோடா யுள்ளவளுமாயிருந்தனள்‌. 

அறத்தை வளர்த்தற்கு அருளுடைமை இன்றியமையாச்‌ தெப்பினதாதலால்‌ 
தன்கணவன்கொண்ட வெபுண்ணியத்தை வளர்ப்பவளென்பார்‌ அவள்‌ அனையரனற 
த்திற்கருள்போன்றவள்‌ எனவும்‌, இல்லறத்திற்குரிய கடன்களைத்‌ தனது கணவன்‌ 
சொல்வழிநின அ முட்டின்றி முடி.ப்பவளென்பார்‌ ஆன்ற கற்பின்‌ மனையாள்‌ எனவு 
ம்‌, தத்தம்‌ வருணாச்சிரம தன்மத்துக்குரிய வொழுக்கத்தினின்றுஞ்‌ சிறிதுச்தவரா தவ 
ளென்பார்‌ மரபின்‌ வழுவாத எனவும்‌, அக்காரணத்தால்வந்த பெயரினளென்பார்‌ த 
ரும€லையெனவும்‌, தனது நற்குண நற்செய்கைகளால்‌ பலரும்புகழ மேம்பட்டவ 
ளென்பார்‌ எனையாரு நன்குமஇக்க விருக்குநீராள்‌ எனவும்‌, இத்தன்மைப்பட்ட ற்‌ 
குணகற்செய்கைகளால்‌ தனது கணவன்‌ கதிசேர்தற்கு ஓர்‌ சோபானமாயிருப்பவ 
ளென்பார்‌ தனையாள்‌ பதிக்குக்‌ கதிக்குத்‌ தனிசார்பு போல்வாள்‌ எனவுங்‌ கூறிஞர்‌, 

பல்லேருமவின்றொழில்பூண்டுபயன்கள் கொள்வான்‌ 
வில்லேருழவன்கடன்கொண்டுமிகுந்தவெல்லாம்‌ 
இல்லேருழத்திமடைச்செல்வமியற்றியெட்‌ த 
அல்லேற௮ுகண்டனடியாமாயருத்து£ரான்‌. 

( இள்‌. ) பல்‌ ஏர்‌ உழவின்‌ தொழில்‌ பூண்டு - பல ஏர்களாலுமுதொழில்பூண்‌ 
டு, பயன்கள்‌ கொள்வான்‌ - பெரும்பயனடைய முயலும்‌ அடி.யரர்கீகு கல்லார்‌, வில்‌ 
ஏர்‌ உழவன்‌ கடன்‌ கொண்டு மிகுந்த எல்லாம்‌ - வில்லாகிய ஏரால்‌ பசைப்புலத்தை 
யுழும்‌ அரசன்கொள்ளும்‌ இறையிறுத்து, மிகுந்த எல்லாம்‌ - மிகுந்த எல்லாப்பொரு 


௨௫௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ளையும்‌, இல்‌ ஏர்‌ உழத்தி - இல்லறமாகிய ஏரால்‌ விருந்தின்புலத்தைத்‌ திருத்தும்‌ தரு 
மலை, மடைச்செல்வம்‌ இயற்றி ஏந்த-அருதாகிய செல்வத்தைப்‌ பாகம்செய்தேம்த, 
௮ல்‌ ஏறு கண்டன்‌ அடியாரை அருச்‌ தும்‌ நீரான்‌ - விடம்பொருச்திய ஸ்ரீகண்டத்தை 
யுடைய சிவபெருமா னடியவரை யுண்பிக்கும்‌ தன்மையுடையவர்‌, 
ஆகிலொருகூறு அரசற்இிறுக்குங்கடனாதலால்‌ வில்லேருமவன்‌ கடன்கொண் 
டு எனவும்‌, எஞ்சிய ஜந்து கூற்றையும்‌ தென்புலத்தவர்‌ முதலிய ஐவருள்‌ விருந்தின 
ர்க்கே யுண்பித்தலால்‌ ௮ல்லேறுகண்ட னடியாமாயருத்து நீரான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, 
வில்லேருழவன்‌, இல்லேருழத்தி இயைபுருவகவணி. 
தொகைமாண்டதொண்டர்சுவையாறுதழமீஇயகான்கு 
வகைமரண்டமாறுபடுமுண்‌ ஒஉமறுத்தருந்த 
ககைமாண்டவன்பின்றலையாயவனலககல்கப்‌ 
பகைமாண்டசெல்வமணற்கேணியிற்பல்குகாளின்‌. 


( இள்‌. ) சொகைமாண்டதொண்டர்‌ - அளவிறக்த அடியார்கள்‌, அறுசுவை 
தழுவிய ஈரன்குவகைமாண்ட மாறுபடும்‌ உண்டி - அறு௬வைமிக்க நான்கு வகையா 
ய்‌ மாட்டுமைப்பட்டமைச்த தம்முள்‌ மறுதலையாதிய வுணவுகளுள்‌, மறுத்து ௮ரு£த 
சூடில்லாகதை மறுத்துச்‌ சூடுள்ளதை யுண்ண, ஈகை மாண்ட அன்பின்‌ தலையாயவ 
ன்‌ நல்க நல்க - ம௫ழ்ச்சிமாருத அன்பிற்சிறர்த அடியார்க்கு ஈல்லவர்‌ ஊட்டுக்தோ 
அம்‌, பகைமாண்ட செல்வம்‌ - எவர்க்கு மனமிசைந்த செல்வமான து, மணல்கேணி 
யில்‌ - ( எடுக்குந்தோறும்‌ ) மணற்கேணி நீர்‌ சுரத்தல்போல, பல்கும்நாளில்‌ - செல்‌ 
வம்‌ குறையாகெங்குங்காலத்தில்‌. 

கான்குண்டியாவன கக்கல்‌, பருகல்‌, உண்ணல்‌, இன்னல்‌ இவை செய்கை 
யால்‌ வேறுபடுதலால்‌ மாறுபடு முண்டியெனவும்‌, படைத்ததில்‌ முற்கிகைமாற்றிப்‌ 
பிற்ி்கையுண்ணுதல்‌ முறையசதலால்‌ மறுத்தருந்த எனவும்‌, அடியார்க்‌ கிவ்வா றூட்‌ 
ழ. வருவதால்‌ பகைமரண்டசெல்வம்‌ எனவும்‌, குறைபடாமல்‌ வளர்க்சோக்குதல்‌ 
சிவபெருமானார்‌ திருவருளர லாதலால்‌ மணற்கேணியிற்‌ பல்கு நாளின்‌ எனவவ 
கூறினார்‌. (௫) 

இந்நீரவாயவளங்குன்றினுமின்மைகூராத்‌ 
தன்னிர்மைகுன்றானெனுந்தன்மைபிறர்க்குத்சேற்ற 
நன்ன வயலின்‌ விளைவஃகிநலிவுசெய்ய 
மின்னீரவேணீமதுரேசாவிலக்கினரே. 

(இ-ள்‌. இ ரீர ஆய வளம்‌ குன்றினும்‌ - இத்தன்மையவாகிய பெருஞ்செல்‌ 
வங்குறையினும்‌, இன்மை கூராத தன்‌ நீர்மை குன்றான்‌ என்னும்‌ தன்மை - வது 
மையடையாத தனது பத்தித்திறம்‌ சிறிதுங்‌ குறையானென்னும்‌ தன்மை, பிறர்க்‌ 
கு தேற்ற - பிறர்க்குவிளக்க, ஈல்‌ நீர்‌ வயலின்‌ விளைவு ௮ஃ௫ கலிவு செய்ய - தெள்‌ 
ளிய நீர்வளமிக்க வயலின்‌ விளைவுகுறைந்து வருத்த, மின்‌ நீர வேணி மதுசேசர்‌ வி 
லக்கினார்‌ - மின்னலைப்போலும்‌ ஒளியமைந்த சடாமுடியையுடைய சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுள்‌ அவ்விளைவை விலக்கியருளினார்‌, 

ஈரம்பெழுந்து தேகம்‌ வற்றினும்‌ அடியவர்திறத்து அன புசெய்தொழுகும்‌ வ 
மிபாட்டினின்‌ அம்‌ வழுவுதல்‌ கூடாதென்பது ஆனமாக்களுணர்ம்‌அய்யக்‌ கருதினார்‌ 
என்பார்‌ நன்னீர்வயலின்‌ விளைவ ஈலிவுசெய்ய - மின்னீரவேணி மனோசர்‌ வில 
கஇனார்‌ என்றார்‌. | (௬) 


உலவாக்கோட்டையருளியபடலம்‌. ௨௫௭ 


குன்றாவிருத்திக்கடன்சொண்டுகொண்டன்பர்பூசை 

நன்றாககடத்ததக்தொடுத்தான்‌க௧டல்றானுங்கடெடா 

தொன்றாலுங்கொண்டவிரதத்‌அக்குஅதியின்றி 
நின்னுனுடம்பையொறுக்கின்றநியமம்பூண்டான்‌. 1 
(இ-ள்‌.) குன்றாத - குறைவுபடாத, விருத்திக்கடன்‌ சொண்டு கொண்டு வ 
ட்டிச்குக்‌ கடன்வாங்கிவாங்‌கி, அன்பர்‌ பூசை நன்றாக த்த தொடுத்தான்‌ - அடிய 
வர்‌ பூசையைக்‌ குறைவின்றி நடத்தத்தொடங்‌இ, கடன்‌ தானும்‌ இட்டாது - கடனுன்‌ 
இடையாமல்‌, கொண்ட. விரதத்துக்கு ஒன்றாலும்‌ உறுதி இன்றி - தாம்‌ மேற்சொண்‌ 

ட விரதமுடித்தற்கு மற்றென்றிஞலும்‌ பற்றுக்கோடில்லாமல்‌, நின்றான்‌ - வாளா 
ன்முர்‌, உடம்பை ஓறுக்கின்ற நியமம்பூண்டான ( அடியருண்டெஞ்சியதை யுண்ணு 
ற்‌ கட்ப்பாட்டையுடையவராதலால்‌ ) தமதுடம்பை வருத்துன்ற நியமத்தைப்‌ பூ 
ண்டனர்‌. ஷ்‌, க 
ம்‌... தொடுத்‌ 
(a) 


விருத்திக்கடன்‌ என்றமையால்‌ வட்டிக்குவரங்குங்கடன்‌ என்றா 
தரன்‌ முற்றெச்சம்‌, ட. 
கொடுப்பாரவரேவிளைவுங்கட்ன்கோளுமாற்றித்‌ 

தடுப்பாரெனின்‌்மற்றதையாவர்‌தடுக்கவல்லா 
ரடப்பார்விழுமங்களைவாரடியார்க்கு நல்லூண்‌ 

மடுப்பானியமக்தடைபட்டுவருக்து கனமான, 


(இ-ள்‌.) ,அடுப்பார்‌ விழுமங்களைவாம்‌ - தம்மையடைக்த அடியார்‌ அன்பங்க 
சோக்‌ களைச்தருளும்பெருமானார்‌,கொடுப்பார்‌ அவரோ-(அடியவர்க்குவேண்டியாங்கு) 
கொடுப்பவரும்‌ அவரசே,விளைவும்‌ கடன்கோளும்‌ மரற்றி தடுப்பார்‌ என்னின்‌-அவரே 
விளைவையும்‌ சடன்‌ கோடலையுமாற்கித்‌ தடுப்பாராயின்‌, அதை தடுக்கவல்லார்‌ யா 
வர்‌-அதனையிடையீற்புகுற்‌ ௮ தடுக்கவல்லவர்யார்‌ (அதனால்‌) அடியார்க்கு கல்‌ ஊண்‌ 
மடுப்பான்‌ - அடியவர்க்குச்சுவையமைக்த நல்லஇருவமுதையுண்பிக்கும்‌ அடி.யார்‌ 
க்கு ஈல்லார்‌, நியமம்‌ தயைபட்டு வருந்துகின்றான்‌ - (தாம்மேற்கொண்ட) கடப்பா 
டஇுதடைபட்டு வரும்தனெறவராயினார்‌. ' ம 1 

தமதாணைவழிச்செல்லும்‌ வினைப்போகங்களை புயிர்ச்குயிர்ரய்நின்று ஊட்டு 
மிறைவரே ஊட்டாதொழியில்‌ உண்பிப்பவர்‌ வேறின்மையால்‌ மற்றதை யாவர்தடி 
க்கவல்லார்‌ என்றார்‌. | (௮) 

-விண்ணா௮ரூடும்விடையான்‌ றமர்க்கூட்‌டியன்‌ ஜி 

யுண்ணாதவன்‌ றன்‌ அயிர்க்குத்‌ தணையாயகற்பிற்‌ 

| பண்ணார்மொழிதன்னொடும்பட்டி.ஸிவிட்டுகெஞ்சம்‌ 


புண்ணாகவாகம்படுத்‌ தீயிற்புழுங்கப்பட்டான்‌. 


(இ.-ள்‌.) விண்‌ ஆறு சூடும்‌ விடையான்‌ - ஆகாயகங்கைகுடிய சடாமுடி யை 
யுடைய பெருமானாருடைய, தமர்க்கு, ஊட்டி அன்றி உண்ணாதவன்‌;- அடியவர்க்கு 
ததிருவரு அசெய்வித்தல்லாமல்‌ உண்ணாத அடியரர்க்குகல்லவர்‌, தன்‌ உயிர்க்கு த 
ஊயாயகற்பின்‌ - தமனயிதடையும்பேத்‌ அக்கு: ஒருபத்‌அக்கேடரகரின்‌ற கத்பினையு 


பண்‌ ஆர்மொழிதன்‌ ஓடும்‌ பட்டினிவிட்ட்‌- இசையையொத்த சொல்லினையு 


? a 
௩௩ 


ம்‌ 


௨௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

டைய மனைகதிழத்தியோடும்‌ பட்டினியிரும்‌ ௮, நெஞ்சம்‌ புண்‌ ௮௪-தமதுகெஞ்சம்பு 
ண்ணாயமுங்க, ஆகம்‌ பசித்£யில்‌ புமுங்கப்பட்டான்‌ - சரீரம்பசியாகிய இயோால்சுட்டு 
வருத்தப்பட்டார்‌, 

அடயருண்டெஞ்சியஅண்போராதலால்‌ பட்டினிவிட்டுப்‌ படுத்தீயிற்புமுங்க 
ப்பட்டரன்‌ என்றார்‌. (௯) 

 இறக்கும்முட்ம்பாற்பெறும்பேறினியாவதென்ன 

வறக்குன்‌நதனையான்மனையோடுமடைந்தஇச்செய்தி 
நிறக்கன்றசெம்பொற்சிலையார்க்குகிகழ்த்தியாவி 
அறக்கின்றதுவேதுணிவென்றுதுணிஈ்‌ துபோனான்‌. 

(இ-ள்‌.) அறம்‌ குன்று அனையான்‌ - வெபுண்ணியத் தில்‌ மலையோலக்‌ கலப்‌ 
கரநில்மையையுடைய அடியார்க்கு ஈல்லவர்‌, இறக்கும்‌ உடம்பால்‌ - நில்லாதிறக்கு 
ம்‌ இச்சரீரத்தரல்‌, இனிபெஅம்பேறு யாவது என்னா - (வளமைமேலீட்டால்‌) இனி 
தாமடையும்பயன்‌ யாதென அகருதி, மனையோடும்‌ அடைக்‌ அ - தமது மனைக்கிழத்தி 
யோடுிஞ்சென்று சரணடைந்து, இ செய்தி - இந்தச்செய்தியை, நிறக்னெற செம்‌ 
பொன்‌ சிலையார்க்கு நிகழ்த்தி - விளங்குகின்றமேருவை வில்லாகவுடைய பெருமா 
னர்க்குக்கூறி, ஆலிஅறக்கின்றஅவே அணிவு என்று துணிர்தபோனான்‌-உயிரைவி 
பிவதே தக்கதென்று அணிற்தசென்றார்‌. 

நெடு்துரத்திலள்ளோரால்‌ காணப்படுந்தோற்றமும்‌, ஒருவராலும்‌ அசை 
க்கப்படாத நில்மையையுமுடையவராதலால்‌ அறத்திற்குன்றனையான எனவும்‌,நிலை 
யில்லாத சரீரத்தால்‌ பெறம்பேறு அச்சரீரத்தாலாகிெய அறப்பயனாதலால்‌ இறக்கு 
முடம்பரற்‌ பெறும்பேறினியாவதென்னாவெனவும்‌, உயிர்க்குயிராய்கிறைந்த பெரு 
மானார்‌ யாவுமுணர்வாராதலால்‌ இச்செய்தி நிறக்கன்ற செம்பொற்தகிலையரர்க்கு மிக 
ழ்த்தியாவி - துறகச்கின்றதுவே துணிவென்று எனவுங்கூறினார்‌. (௧௦) 

ஜயன்றிருமுனனரடைக்கடிதாழ்க்துவானோ 
ருயபும்படிஞ்சமுதஅண்டவொருவவுன்றன்‌ 
மெயயன்பர்பூசைக்கிடையூறுவிளையவென்றன்‌ 
செய்யும்புலமும்விளைவீன்றிச்சிதைந்தவென்னா. 

(இ-ள்‌. ஐயன்‌ திருமுன்னர்‌ அடைந்‌ - சோமசுந்தரக்கட்வுள்‌ சந்நிதியை 
யடைந்து, அடிதாழ்ர்து - இருவடிவணங்கி, வானோர்‌ உய்யும்படி. கஞ்‌௯ அமுது ௨ 
ண்ட ஒருவ- தேவர்களுூய்ய நஞ்சினை யமுதுசெய்தருளியபெருமானே, உன்‌ தன்‌ 
மெய்‌ அனபர்பூசைக்கு இடையூ௮ விளைய - உனது பொய்யிலன்பர்பூசனைக்குத்த 
டையண்டாக, என்‌ தன்‌ செய்யும்புலமும்‌ விளைவு இன்றி சிதைந்த என்னா - ஏன 
அ ஈன்செய்யும்‌ பன்செய்யும்விளைவ சுருங்கிக்கெட்டன. 

குறையிரர்ததேவர்களுய்யும்படி. யவர்களைக்கொல்லவெழும்த ஈஞ்சினை யமு 
தசெய்துகாத்த மூதல்வனீயாகலால்‌ உனத அடியார்க்கு யான்செய்யும்பணிகுன்ற 
வெழுந்தவறுமையை. யொழித்தக்காப்பது உன்கட்மையென்பதுதேரன்ற உய்யும்‌ 


படி ஈஞ்சமுனண்டவொருவ என்றார்‌; இலகருத்துடையடையணி, (௧௧) 


உலவாக்கோட்டையருளியபட்லம்‌. ௨௫௯ 


விடனல்குசூலப்படையாய்கடன்வேறுகாணேன்‌ 
 கடனல்கவல்லார்தமைக்காட்டுதிகாட்டிலரயென்‌ 

மடனல்குமிர்தவுடம்பின்சமைமாற்றுவேனென்‌ 

அடனல்குகற்புக்குரியாளெொடும்வேண்டுமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) விடன்‌ ஈல்கு சூலப்படையாய்‌ - விடஞ்சிம்கஞ்‌ குலாயுதத்தையு 
டைய பெருமானே, கடன்‌ வேறு காணேன்‌ - (யான்‌ சிற்றறிவுடையேனாதலால்‌) 
கடன்கொடுக்சகவல்லாரிவொன வொருவரையும்‌ காணேன்‌, கடன்‌ ஈல்கவல்லார்‌ 
தம்மைகரட்டுத - (மீயெல்லாம்வல்லனாதலால்‌) கடன்‌ கொடுிச்சுவல்லாரிவரென வொ 
ருவனாக்காட்வொய்‌, காட்டிலாயேல்‌-கரட்டாவிடில்‌, மடன்‌ கல்கும்‌ இச்த ௨ட 
ம்பின்‌ சுமை மாற்றுவேன்‌ என்று - அறியாமைமிக்க இந்தவுடற்பாரத்தையொழி 
ப்பேனென்று, உடன்‌ நல்கு கற்புக்கு உரியாள்‌ ஒடும்‌ வேண்டும்‌ எல்லை-தம்மொடு 
நின்ற மனைக்கிழத்தியாஇிய தருமலையோடு குறையிரக்குங்காலையில்‌. 

கொண்டகருமத்தைக்‌ கடன்வாங்கியாயினு முட்டின்றி முடிக்கக்கருதினே 
னென்பார்‌ கடன்வேறு காணேன்‌ எனவும்‌, நீ குபேரனை மீண்பனாகவுடைமையால்‌ 
இடைவிடாது கடன கொடுக்கும்‌ பெருஞ்செல்வமுடையோனா யுணர்ர்‌இருப்பாயெ 
ன்பார்‌ கடனல்கவல்லார்‌ தமைக்காட்டுதியெனவும்‌, எடுத்தவுடம்பரலாவயே பயனை 
முட்உனறி முடி.க்கப்பெறாவிடில்‌ இர்தவுடம்பாற்‌ பயனில்லையென்பார்‌ இந்தவுடம்‌ 
பின்சுமை மாற்றுவேன்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (௧௨) 

. பஞ்சரதிவேதப்பொருள்சொன்னபசமன்வாக்கொன் 

றஞ்சாதிவேளாண்டலைவாவுனகத்திலின்‌ மோர்‌ 

செஞ்சாதியாயசெழுவாலசிக்கோட்டையுய்த்தே 
மெஞ்சாதிருக்குமெடுக்குக்கொறுமென்றுமாதோ. 


(இ-ள்‌.) பஞ்சாதி - பஞ்சா தியென்னும்‌ ஒருறுப்பையுடைய, வேத ப்பொருள்‌ 
சொன்ன - வேதத்திற்குப்பொருள்கூறிய, பரமன்வாக்கு ஒன்ன - சோமசச்த.ரக்க 
டவுள்‌ திருவாக்காயெ அசரீரியொன்று, வேளாண்‌ தலைவா - வேளாளர்குலத்திற்றோ 
ன்றிய தலைவனே, உன அகத்தில்‌ இன்று - உன்வீட்டிலிப்பொழுது, ஒர்‌ செஞ்சரதி 
அய - ஒப்பில்லாத செக்நெல்லாலாகிய, செழுவால்‌ ௮ரிச்சோட்டை உய்ததேம்‌ - 
முனைமுரியரத களங்கமற்ற அ௮ரிசிக்கோட்டையொன்று செலுத்தினோம்‌, ௮ஞ்சரதி.- 
அஞ்சுதலொழிவாய்‌, எடுக்குந்தொறும்‌ என்றும்‌ எகா குக்கு; -நீ கெடக்குர்கெத 
அம்‌ எப்பொழுதும்‌ ௮௮ குறையாதிருக்கும்‌, 

பஞ்சாதி சந்தைகூட்டி வேதரத்தியயனஞ்செய்வோர்‌ நிறுத அதற்கு வகுத்த 
ஐம்பதுபதங்கொண்ட. ஓர்‌ முடிபு, (௧௯) 

நீகாளும்பூசிக்கதல்வேண்டியகொண்டுடித்‌ த 
மானாதவன்பர்க்கமுதூட்டி.யெவர்க்குமன்ன 
தரனாஇிகொனாதருமங்களுஞ்செய்திவிமி 
மேனா எளிக்கின்றனமென்றுவிசம்பிற்கூற, 


(இ-ள்‌.) நீ காளும்‌ பூதத்து - நீ இனந்தோழும்‌ அருச்சித்து, அதில்‌ வெண்ற. 
யகொண்டு - அவ்வரிசக்சோட்டையில்‌ (காளொன்௮க்கு) வேண்டுமளவு அரிசிகொ 


தப I திருவிளையாட ற்புராணம்‌ ட்‌ 


ண்டு, நித்தம்‌- இனமும்‌, ஆனாத அன்பர்க்கு அமுது ஊட்டி - இவகேயம்நீங்சாத அடி 
யார்க்கு அமுதருத்தி, எவர்க்கும்‌ அன்னதானம்‌ ஆதி- அவரொழிந்த்யாவீர்க்கும்‌ ௮ 
ன்னதானமுதலிய, நானாதருமங்களும்‌ செய்தி - பலதருமங்களையுஞ்செய்வாய்‌, வீடு 
மேல்‌ நாள்‌ ௮ளிக்கின்றனம்‌ என்று - இவகஇயை யிறுதியில்‌ தர்தருளுகின்றோமென்‌ 
அ; விசம்பில்‌ கூற - ஆகாயத்திற்கூதியருள. | 


எவர்க்கும்‌ அர்தணர்முதலியோர்‌ பலர்க்கும்‌ எனக்கொள்க, (௧௪) 


கேட்டின்பமெய்திக்கிளர்விம்மிதனாகிவேதப்‌ 
பாட்டின்பயனைப்பணிக்தில்லமடைக்துபண்‌ டை 
Ao ந்தம்‌ எத மட ட்டா 
கூட்டுங்ககிபோலுலவாமற்‌ கொடுத்தகோட்‌ டை 


(இ-ள்‌.) கேட்டு - (அதனை) கேள்வியுற்று, இன்பம்‌ எய்தி -இனப்மடைர் து; 
இளர்‌. விம்மிதன்‌ ஆூ - மேலெழுர்தவியப்புடையவராக, வேதப்பாட்டின்‌ பயனை 
பணிச்‌ அ - வேதவாக்கயெத்தின்‌ பொருளாயுள்ள சோமசந்தரக்கடவுளைவணம் இ, இல்‌ 
லம்‌ அடைந்து (தமது) வீட்டையடைம்‌ அ, பண்டை ஈட்டும்‌ தவப்பேறு என்ன -மு 
ன்புதேடிய தவப்பயனபோல, தொண்டர்க்கு - அடியவர்க்கு, எந்தை - எமஅபெரா 
மானார்‌, கூட்டும்‌ கதிபோல்‌ - அடைவிக்கும்‌ பேரின்பம்‌. (குறையாது என்னும்‌ ஓருப 
டத்தாயிருத்தல்‌) போல, உலவாமல்‌ கொடுத்தகோட்டை கண்டனன்‌ - அழியாதி 
,ருக்கக்கொடுத்தருளிய சோல ட ட 


வேதம்‌ ஒவ்வொருகாரணம்பற்றிப்‌ பலகடவுளரைக்கூறினும்‌ அரசனைப்போ 
லத்தமத ௪த்திகளை யவர்கள்பாற்பதிக்து அவரவர்காரியங்களை நிகழ்த்‌ துமிறைவர்‌ 
இலபெருமானாரேயாதலால்‌ வேதப்பாட்டின்பயன்‌ எனக்கூறினார்‌: (௧௫) 
வானாஅுசூடி தருகோட்டையைவைகறோறும்‌ 
பூராறுசாக்தம்புகையொண்கடர்கொண்டருச்சித்‌ 
தானாதசெவ்வியடி எற்குமதற்குவேண்டு 
நானாகருவிவிலைக்கும்மதுகல்கவாங்கா. 


(இ-ள்‌.)- வான்‌ அறு குடி - கல்கைகுடிய சோமசும்சரக்கடவுள்‌, தருகோட்‌ 
டையை-தர்தருளிய அரிசிக்கோட்டையை,வைகல்‌ தோறும்‌ - இனந்தோறும்‌, பூ ஈர 
அ சாம்தம்‌ புகை-ஒண்சுடர்கொண்டு அருச்‌சித்‌ அ-மலராலும்‌ நறுமணங்கமமுஞ்‌ சச்‌ 
i தரபத்தாலும்‌ ஒள்ளியதீபத்தாலும்‌ அருச்சனைசெய்து, செவ்வி ஆனாத 

அடி. இற்கும்‌ - பதம்€ீவ்காச ௮ன்னத்‌ திற்கும்‌, அதற்குவேண்டும்‌ - அவ்வன்னத்திற்கு 
வேண்டிய, நரனாகருவிவிலைக்கும்‌-பலவிதவுபகரண அகள்ப்பெல்ம்ல ப ட 
னது நல்க - அக்கோட்டைகொடுக்க, வரங்கர- கைக்கொண்டு. 


சிவபெருமானார்கூ றிய" வழிபாட்டினின் றும்‌ கடவரதொழுநினர்‌ என்பார்‌ 
ஜவகறோறும்‌ பூகாஅசாத்தம்‌ புகையொண்சுடர்கொண்டருச்‌ச த்து என்றார்‌. (௧௬) 
மின்னர்சடையான்றமராய்க்தவர்வேதச்செல்வர்‌ 
தென்னாடர்தெய்வம்விருக்தொக்கல்செறிந்‌தட்டோர்‌. 
முன்னாமெவர்க்கும்முகில்போல்வரையாமனல்கி 
'மெர்காளுகோயின்றளகாதிபனென்னலாழ்க்தான்‌, 


உலவாக்கோட்டையருளிய்படலம்‌. ௨௭௬௧ 


(இ-ள்‌.) மின்‌ ஆர்‌ சடையான்‌ தமர்‌ - மின்னலையொத்த சடாமுடி யையு 
டைய பெருமானாரடியவரும்‌, ஆய்ந்தவர்‌ - ஆகம ஆராய்ச்சியையுடைய சைவரும்‌, 
வேதச்செல்வர்‌-அர்தணரும்‌, தென்னாடர்‌-பிதிரரும்‌, தெய்வம்‌ விருர்தி ஒக்கல்‌ செ 
திர்‌ து ஈட்டோர்‌ - தெய்வமும்‌ விருக்தினரும்‌ சுற்றத்தாரும்‌ ஒன்றுபட்டுச்சிரேடித்த 
வரும்‌, முன்‌ ஆம்‌ எவர்க்கும்‌ - முதலரகெயெயாவர்ககும்‌, முல்போல்‌ வரையாமல்‌ 
நல்‌ - மேகம்போலப்‌ பிரதியுபகாரங்‌ கருதாதுகொடுத் த, எந்நாள்‌ உம்‌ நோய்‌ இன 
று-எப்பொழு அம்‌ வறுமையின்‌ றி, -அளகாதிபன்‌ என்ன - குபோனைப்போல, வாழ்‌ 
ந்தான்‌ - குறையாதசெல்வராய்‌ நீழ.தீதிருந்தார்‌. 


அடியார்‌ இருவேடச்தில்‌ ஆன்மாக்கள்‌ வழிபட்டுய்யச்‌ வெபெருமானார்‌ வி 
த்தருளுதலின்‌ அவரே யிவராமென்பர்‌ சடையான்‌ தமர்‌ எனவும்‌, அவ்வடியவரிடத்‌ 
அக்கொண்ட்‌ அன்பு என்றும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ நிற்க வற்புஅத்தும்பேரதிஞர்‌ வேதாக 
மங்களையுணர்ந்தோர்‌ என்பார்‌. ஆய்ந்தவர்‌ வேதச்செல்வரெனவும்‌, இவர்களையும்வழி 
பட்டொமுகுதல்‌ ஒருதலை யென்பார்‌ பின்னர்ச்கூறு சற்குமுற்படவும்‌, அவர்‌. இல்லற 
வொழுக்கத்திலும்‌ சிறிதும்‌ வழுவா து நின்றனர்‌ என்பார்‌ தென்னாடர்‌ தெய்வம்‌ வி 
ருந்தொக்கல்‌ செதிற்‌து ஈட்டோர்‌ எவர்க்கும்‌ மீல்கியெனவும்‌, இறைவர்‌, தர்தருளிய 
அ எடிக்கக்குறைப்டாப்பெருஞ்செல்வம்‌ என்பார்‌ கோயின்றளகாதிபனென்னவாம்‌. 
ந்தான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧௭) 
மேற்படி வேறு. ! 


அன்பன்னடியார்க்கினியானனிகாளளரம்தல் கித்‌ 
தன்பன்னியோமெயலார்சற்றக்தமரோடும்‌ 
பின்பக்கிலையேயிமவான்மகளைப்பிரியாத 
வின்பன்னுருவாய்ச்செவமாஈகர்சென்றிறைகொண்டான்‌. ti 
்‌ (இ-ள்‌.) அன்பன்‌ - இவநேயராகிய, அடியார்க்கனியான்‌ - அடியார்க்கனி 
யார்‌, ஈணி நாள்‌ அலந்து ௮ல்‌ - அரேகநாளிறார்‌ ௮ ஆயுள்முடிந்து, தன்‌ பன்னியோ 
டும்‌ - தமதுமனைவியோடும்‌, அயலார்‌ சுற்றம்‌ தமர்‌ ஓடும்‌ - தமது எவல்செய்வோரு 
ம்‌ சுற்றத்தாரும்‌ தமக்குரிய ளைஞருமாகிய இவர்களோடும்‌, பின்பு அர்நிலையே- 
பின்பு இவ்வுலகில்நின்றபடி.யே, இமவான்‌ மகளை பிரியாத இன்பன்‌ உருவாய்‌-உமா 
தேவியாரைப்‌ பிரிந்தறியாத சிவபெருமானார்‌ சாரூப்பியம்பெற்ற, சிவமாநகர்‌ சென்‌ 
௮ இறைகொண்டான்‌ - வெபுரத்திற்சென் அவ கார்‌. பண்ட்‌ 
ஏவல்வழிகிற்போர்‌ அவர்மரபினரல்லராதல. ்‌. அயலார்‌ எனவும்‌, தமர்‌என்‌ 
றது தாய்வழி தச்தைவழி மனைவிவழியராதலால்‌ அவரொழிந்தோரைச்‌ சுற்றம்‌ எ 
னவும்‌, இச்நிலவலஇல்‌ நின்றபடியே சாரூப்பியம்பெற்‌ அச்சென்றனர்‌ ஆதலால்‌. அந்‌ 
ரிலயே யென்வும்‌, இவபெருமானார்‌ திருவருளேயாதலால்‌ இமவான்மகளைப்பிரியாத 
வின்பன்னுருவாய்‌ எனவுங்கூறினார்‌. | (கவி 


உலவாக்கோட்டையருளியப்டலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௯௨௫. வப்‌ 


வ இ - இ ந்‌ 


முப்பத்தொன்பதாவது 
மாமனாகவந அ / வழக்குரைத, தபடலம்‌. 


rr 
௮ ேடி.யா௫ரியவிருத்த்ம்‌, 


தாமகாமிதழியார்தந்தமாக்கன்பன்வறுமைப்பட்டோ 
மைகாளுலவாக்கோட்டையருளியமுழையீ தையன்‌ 
ஹெமனாண்முல்லைத்‌இர்கார்சசிறுககைவணர்கற்காக 


மாமனாம்படிவங்கொண்டுவழக்கு ரைவண்ணஞ்சொல்வாம்‌. . 


(இ-ள்‌.) தாமம்‌ நாறு இதழியார்‌ - மணம்வீசும்‌ கொன்றைமாலையையணிக்‌ 
தீபெருமானார்‌, தம்‌ தமர்க்கன்பன்‌ வறுமைப்பட்டோன்‌ அம்‌ ௮க்காள்‌ - தமதடியா 
ர்க்கடியார்‌ வறுமைப்பட்ட ௮ச்நாளில்‌, உலவரக்கோட்டை அருளியமுறை ஈது- 
உலவரக்கோட்டையருளிய திருவிளையராடலிது, ஐயன்‌ - அச்சோமசந்தரக்கடவுள்‌; 
தேமன்‌ ஈாள்‌ முல்லை தந்தார்‌ - தேனில்பெற்ற அன்றலர்ந்த இணிய முல்லைமலர்மர 
கெயையணீிர்த, சிறுதகை வணிகற்கு ஆக - பிளளைப்பருவத்தையுடைய ஒருவணிக 
னுக்காக, மாமன்‌ அம்‌ படிவம்‌ சொண்டு - அவன்மாதலன்‌ திருவுருவங்கொண்டு, 
வழக்கு உரைவண்ணம்‌ சொல்வாம்‌ - வழக்குப்பேசி ஞாதிகளை வென்றருளிய 
திருவிளையாடலை யினிக்கூறுவாம்‌. 

பிரணவப்பொருள்‌ தாம்‌ என்ப துணர்த்துதற்கு ஓரறிகுறியாக அணிந்தனர்‌ 
என்பார்‌ தாமநாதிதழியார்‌ என்றார்‌. (௧) 


கன்னிசான்மாடக்கூடற்கடிககர்வணிகமாக்க 
டன்னின்மாகிதிக்கோனன்னான்‌்றனபஇயென்னும்பேரான்‌ 
மன்னினானனையான்கற்பினமடவரல்சுசலையென்பாள்‌ 
பொன்னினாண்‌ முளரிச்சேக்கைப்புண்ணியத்திருவினன்னாள்‌. 


(இ-ள்‌.) கன்ணி நான மாடக்கூடல்‌ கடிநகர்‌ - என்அமழியாத மதுரையெ 
ன்னும்காவல்பூண்ட தஇருககரில்வ௫க்கும்‌, வணிகமாக்கள்‌ தன்னில்‌ - வணிகருள்‌, 
மாநிதிக்கோன. ௮ன்னான்‌ - குபேரனையொத்த, தனபதி என்னும்‌ பேரான்‌ மன்னினா 
ன்‌ - தனபதியென்னும்‌ பெயரையுடைய ஒருவணிகனிரு£ னன்‌, அனையரன்‌ கற்பி 
ன்‌ மடவரல்‌ - ௮வ்வணிகனது கற்பினையுடைய மனைக்கெழத்தி, சூலை என்பாள்‌- 
சுலையென்னும்‌ பெயரையுடையவள்‌ (அழகில்‌) பொன்னின்‌ நாள்‌ முளரிசேக்கை- 
பொன்போலன்றலர்ற்ததரமரைத்தவிசில்‌ வடக்கும்‌, புண்ணியம்‌ திருவின்‌ ௮ன்னாள்‌- , 
புண்ணியவடிவாகிய இலட்சுமியையொத்தவள்‌. 

மதுரைக்குக்‌ கனனிகாடு என்பது ஒருதிருசாமமாதலால்‌ சன்னீசாடாயெ நர 
ன்மாடச்கூடல்‌ என்ன பொருள்கூலதலும்‌ ஓன்று, குபேரனையொத்திருத்தல்‌ தன 
தபெயர்க்காரணத்தால்‌ விளக்கினான்‌ என்பார்‌ தனபதியெனவும்‌, அவன்மனைவி கற்‌: 
பின்மிகுதியைத்‌ தனதுபெயர்ச்காரணத்தால்‌ விளக்கினாள்‌ என்பார்‌ ச€லையெனவுக்‌. 
கூறினார்‌. (&) 


எனவிவர்தமக்குமைந்த ற்பேதின்றியிரக்குகாளிற்‌ 
றனபதிமருகன்றன்னைத்தகவுசான்மகவாக்கொண்டு 
மனமகழ்சிறப்பானல்கமனைவியுதொமுதுவாங்கிப்‌ 
புனைவனபுனைந்துபோற்றிப்பொலிவுறவளர்த்துக்கொண்டாள்‌. 
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மாமனாகவந்துவழக்குரைத்தபடலம்‌. ௨௬௩. 


(இ-ள்‌.) என இவர்‌ தமக்கு - என்றுசொல்லப்பட்ட இவர்களுக்கு, மைந்த 
ன்பேறு இன்றி இரங்கும்‌ நாளில்‌ - புத்திரப்பேறில்லாமல்‌ வரும்துங்கரலத்தில்‌, தன 
பதி.- தனபதியென்னும்வணிகன்‌, மருகன்‌ தன்னை - தனறு தங்கையின்புத்திரனாடி 
யமருகனை, தகவுசால்‌ மகவு ஆகக்கெரண்டு - ஈல்லொழுக்கமிக்க  புத்திரளஞாகக்கொ 
ண்டு, மனம்‌ மகிழ்கிறப்பான்‌ ஈல்க - மனமகிழ்ர்துசறப்போடுகொடுக்க, மனைவியு 
ம்‌ தொழுது வாங்க - மனைலியுல்‌ கைகூப்பிவாங்‌ட, புனேவன புனந்துபோற்தி-பிள்‌ 
ளைப்பருவத்திலணியும்‌ ஆபரணனங்களையணிஈ து பாதுகாத்து, பொலிவுற வளர்த்‌ தக்‌ 


கொண்டாள்‌ - நாளுக்குராளோரங்க வளர்த்தவந்தனள்‌. 


புத்திரப்பேறு பரபோகத்திற்கோர்‌ தணையாதலால்‌ மைந்தற்பேதின்தியிரல்‌ 
குகாள்‌. எனவும்‌, அதனைப்‌ பொருளினு மிச்கதாகத்தேடவேண்டுவதாதலால்‌ மருக 
ன்றனனை தீ தகவுசான்மகவாக்கொண்டு எனவும்‌, சிவிகாரங்கொளளுங்காலையில்‌ பல 
ருமதிய விழாக்கொண்டாடுதலால்‌ மனமகிழ்றெப்பால்‌ எனவுங்‌க_தினார்‌. (௩). 


தனபதிமகப்பேறற்றானாயினுந்தணவாக்காதன்‌ 

மனை விமேல்வைத்தவாசைமயக்கினால்வருந்தியீன்ற 
தனையனைமகவாத்தக்ததங்கைமேற்றீராப்பூசல்‌ 
வினைவிளைத்தொழுகவோர்காளிளையளும்வெகுண்டுசொல்வாள்‌.. 


(இ-ள்‌.) தனபதி - தன பதியென்னும்‌ வணிகன்‌, மகபே௮ அற்றான்‌ ஆயிலும்‌- 
புத்திரப்பேறில்லாதவனானாலும்‌, தணவாதகாதல்‌-நீங்காதவிருப்பத்தையுடைய, மணை 
விமேல்‌ - தனதுமனைக்ெத்தியின்மேல்‌, வைத்த ஆசைமயக்இனால்‌ - கொண்டகாத 
ல்மயக்கத்தால்‌, வருந்தி ஈன்றதனையனை - - தான்வரு£இப்பெற்றபுதீஇரனை, மக ஆக 
தந்த தங்கைமேல்‌ - தனக்குப்புத்திரனாகத்தந்ததங்கையின் மேல்‌, தீராத பூசல்வினை 
விளைத்து ஒழுக - நீங்காதபோர்செய் தவர, ஒர்‌. நாள்‌ - ஒருதினம்‌, இளையளும்‌ வெகு 
ண்டு சொல்வாள்‌ - அவன்தங்கையும்கோபித்து (தனக்கு மூத்தேோனைகொக்இ) கூறு 
இன்றாள்‌. ்‌ 


கற்பின்‌ வழிரிற்பவள்‌ ஆதலால்‌ தணவாக்காதல்‌ எனவும்‌, அவன்‌ மனைவிமே 
ல்‌ வெறுப்பிலனாதலால்‌ வைத்த ஆசைமயக்‌இனால்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (௪) 


பெருமிதமுனக்கேன்பிள்ளைப்பேறற்றபாவிநீயென்‌ 
னருமைஈகன்மகனாலன்ரோவிருமையுமடைவாயென்னப்‌ 
பெரிதுகாணடைகதுமேலைக்காயினும்பிள்ளைப்பேறு 
தருதவம்புரிவேனென்னாத்தன பதிதவமேற்செல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) உனக்கு பெருமிதம்‌ ஏன்‌ - உனக்குவக்ச இறுமாப்பு என்ன, நீபிள்‌ 
ளைபேறு அ௮ற்றபாவி - நீபுத்திரப்பேறில்லாதபாவி, என்‌ அருமை நல்‌ மகனால்‌ அன்‌ 
ரே - ஏன்னுடையபெறுதற்கரிய ஈல்லபுத்திரனாலல்லவர, இருமையும்‌ அடைவாய்‌ 
எனன - இகபேரகத்தையும்‌ பரபோகத்தையும்‌ அடையப்போகின்றாயென்றுகூத, 
- பெரிதும்‌ சாண்‌ அடைந்து - மிசவுகாணங்கூர்ர்து, மேலைக்கு ஆயினும்‌ - வருபிறப்‌ 
பிற்காயினும்‌, பிள்ளை பேறு தருதவம்‌ புரிவேன்‌ என்னா - புத்திரபாக்கியத்தைத்தரு 
ம்‌ தவத்தைச்செய்வேனென்று, ri தவம்‌ மேல்‌ செல்வான்‌ - தனபதி தவஞ்‌ 
வ படட பன்‌ 


௨௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முற்பிறப்பில்‌ தான செய்ததவத்தில்‌ புத்திரப்பேறு தரும்தவத்தைச்செய்யா 
தவனாதலால்‌ பெறிதுகாணடைந்து எனவும்‌, தனதுதங்கை சொல்மேல்‌ தவஞ்செய்‌ 
யக்கருதினனாதலால்‌ மேலைக்காயினும்‌ பிள்ளைப்பேறு தருதவம்புரிவேனென்னாத்‌ த 
னபதி தவமேற்செல்வான்‌. எனவுங்கூறினார்‌. 5. அஹூ) 


தன்பெருஞ்செல்வமெல்லாமருமகன்றனக்கேயாக்க 
யன்புகொண்மனைவியோடுமருக்தவகெறியிற்சென்றுன்‌ 
பின்பவன்வரவுதாழ்ப்பமருமகன்பெற்றவெல்லாம்‌ 
வன்பினால்வழக்குப்பேசிவெளவினாரதாயமாக்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) தன்பெருஞ்‌ செல்வம்‌ எல்லாம்‌ - தன்னுடைய அளவறுத்தற்கரிய 
செல்வத்தையெல்லாம்‌, மருமகன்‌ தனக்கே ஆக்கி - தனதுமருகனுக்கே யுரியதாக்‌ 
இ, அன்புகொள்‌ மனைவியோடும்‌ - அன்புமிக்க. தனது மனைவியோடும்‌, அருந்தவம்‌ 
நெறியில்‌ சென்றான்‌ - செய்தற்கரிய தவஞ்செய்தலின்‌ மேற்சென்றனன்‌, பின்பு- 
பின்னர்‌, ௮அவன்வரவுதாழ்ப்ப - (தவமேற்சென்ற) அத்தன பதியின்வருகைநீட்டிக்க, 
மருமகன்‌ பெற்ற எல்லாம்‌ - மருகன்‌ (தன்மாதுலனாயெ. தனபதியிடத்துப்‌) பெற்ற 
பெருஞ்செல்வத்தையெல்லாம்‌, வன்பினால்‌ வழக்கு தாய மாக்கள்‌ பெ - நீதிகோ 
ச்சழக்கனைத்‌ தனபதிஞாதிகள்பேசி, வெளவினார்‌ - கவர்க்தகொண்டார்கள்‌, 

சிவிசாரல்கொண்டவன்றேயாவும்‌ அவனுக்குரியனவாயினும்‌ அவை இன்ன 
இனனவென வரையறுத்துக்காட்டவேண்டுதலால்‌ அவையிவையெனக்காட்டினான்‌ 
என்பார்‌ தன்பெருஞ்செல்வமெல்லாமருமகன்றனக்கேயாக்கியெனக்‌ கூறினார்‌,(௬) 


விளைகிலனடிமைபைம்பூண்வெறுக்கைஈன்பசுக்களேனை 
வளனுமாற்றவர்கைக்கொள்ளவன்சிறையிழக்தபுட்போற 
ளாவுறுமகனுச்காயுஞ்சாரபிலாரதம்மனோர்க்கோர்‌ 
களைகணாயிருக்குங்கூடற்கட வுளேசரணமென்னா, 


(இ-ள்‌.) விளை நிலன்‌ அடிமை - கழனியும்‌ ௮அடிமையாளும்‌, பைம்பூண்‌ வெ 
அக்கை ஈன்பசுக்கள்‌ - பசிய.ஆபரணமும்‌. திரவியமும்‌ நல்லயசுக்களூம்‌,ஏனைவளனு 
ம்‌-மற்றைப்பெருள்களுமா கிய இவைகளை, மாதீறவர்‌ கைக்கொள்ள - பகைவர்கள்‌ 
கவர, வன்சிறை இழந்த புள்போல்‌ - வலியசிறையிழர்த பறவையைப்போல, தள - 
ர்வுறும்‌ மகனும்‌ தாயும்‌ - வருர்தும்பிள்ளையும்தாயும்‌, சார்பில்லார்‌ தம்மனோர்க்கு- 
ஒருபற்றுக்கோடுமில்லாத தம்போலியர்க்கு, ஓர்‌ களைகளுய்‌. இருக்சுகூடல்‌. கடவு 
ளே - ஒருபற்றுக்கோடாயுள்ள மதுஷாயிலெழுக்கருவிய சோமசுந்தரக்கடவுளே, 
சரணம என்னா - அடைக்கலமெலன்‌ கருதி. 

அவர்க்கோர்‌ அணையில்லையென்பார்‌ வன்சிறையிழந்தபுட்போல்‌ எனவும்‌, யா 
ரமில்லார்க்குத்‌ தெய்வச்‌ தணையென்பது வழக்கென்றுள்‌ என்பார்‌ அசர்பில்லாம்‌. தம்‌ 
மே ஜோர்க்‌ே கார்‌ களைகணாயிரும்த கூடற்கடவுளே சரணம்‌ எனவுங்கு இன ர்‌. சார்பில்‌ 
லார்‌ ஏண்னும்‌ கினைமுதிஅப்பெயரெச்சமாய்கின்‌ற௮- (௭) 


[தல்‌ து வானகடு பாழ்க்தமணிமுடிவிமானக்கொயிற்‌ 


சந்தரகாதன்பாதத்தணைதொழுஇறைஞ்சியார்க்கும்‌ 
தந்தையுக்காயுமாகுக்தம்பிரானீே ரேயெங்கட்‌ 
ணம்‌ கரத்தத ப எ தத்ம்மாள்‌ ப்‌ 


ff 


மாமனாகவந்துவழக்குரைத்தப்ட்லம. ௨௬ட 


(இ-ள்‌,) வான்‌ அகடு போழ்ந்து வந்த - விண்ணுலகன்வயிற்றைக்‌இழித்‌ 
வந்த, மணிமுடி விமானம்‌ கோயில்‌ - இரச்தினமிழைத்த கெொமோங்கிய இச்திரவி 
மரனமாடிய திருக்கோயிலுளெழுந்தருவிய, சர்தரநாதன்‌ பாதத்துணை தொழுது 
.இறைஞ்சி-சோமசும்தரக்கடவுளுடைய இரண்டுதிருவடிகளையுங்‌ கைகூப்பிவணய்‌ட, 
யார்க்கும்‌ தந்தையும்‌ தரயும்‌ 'ஆகும்‌ தம்பிரான்‌ நீரே - எவ்வுயிர்க்கும்‌ அம்மையப்பரா 
கய இறைவர்நீரே, எங்கட்கும்‌ எர்தையும்‌ யாயும்‌ என்னா - (ஆதலால்‌ அவ்வுயிர்களு 
ள்‌ ஒருவராகிய) எங்களுக்கும்‌ தந்தையும்‌ தாயுமாவார்‌ நீோரோயென்றுக.றி,இரங்க நின்‌ 
அ இனையசொல்‌ வாள்‌ - வருந்திரின்று இத்தன்மையையுடைய குறைபாடுகளைச்‌ 
சொல்லா நின்றனள்‌. க 

எவ்வுயிர்க்கும்‌ வினைவழி அந்தர்‌ சீகண்டர்முகத்தா லூட்டுவோனாதலால்‌ 
யார்க்கும்‌ தம்தையுர்‌ தாயுமாகும்‌ தம்பிரானீரேயெனவும்‌, அவ்வுயிர்களுள்‌ தாமும்‌ 
அடங்கிரிற்றலால்‌ எங்கட்கெக்தையும்யாயுமென்னாவெனவும்‌, அன்னோர்பால்‌ குறை 
யிரத்தல்‌ தக்சதாதலால்‌ இரயங்‌கநின்‌்றினையசொல்வாள்‌ என்னவுங்‌ கூறினார்‌ “செய்‌ 
திவேள்வியர்‌” என்மாற்போலவம்‌ து போழ்ந்த எனவந்த.து. (௮) 
என்மகன்றன்னைமைக்கனின்மையாலெவருங்காணக்‌ 
தன்மகனாகக்கொண்டுிககுதியாலன்றேகரணி 
பொன்மனை பிறவுகல்ப்போயினானெம்முனிப்பால்‌ 


வன்மையாற்றாயத்தார்களவையெலாம்வெளவிக்கொண்டார்‌, 


(இ-ள்‌.) மைந்தன இன்மையால்‌ என்மகன்றன்னை - தீனக்குப்புத்திரனில்‌ 
லாமையால்‌ எனபுத்திரனை, எவரும்‌ காண - யாவருமறிய, தன்மகன்‌ ஆக கொண 
டு. தனக்குப்புத்தானாகச்கொண்டு, தகுதியால்‌ - நடுகில்மையோடு, அன்றே - அப்‌ 
பொழுதே, காணி பொன்‌ மனை பிறவும்‌ எம்மூன்‌ நல்‌ - தனக்கு ஆட்யொயுள்ள 
- நிலங்களையும்‌ இரவியத்தையும்‌ வீடுகளையும்‌ ஏனைப்பொருள்களையும்‌ என்‌ மூத்தோன்‌ 
. என்‌ மகனுக்குக்கொடுத்து, போயினான்‌ - (தவத்தின்மேல்‌) சென்றான்‌, இப்பால்‌- 
 இிறிதுராள்கழிர்தபின்‌, தாயத்தார்கள்‌ - (அவன்‌) ஞாதிகஷ்க்‌ வன்மையால்‌ - கொடு 
வழகஃகுப்பேசி, அவை எல்லாம்‌ வவ்விக்கொண்டார்‌ஃ 'அப்பொருள்களையெல்லாங்‌ 
கவர்ந்துகொண்டார்கள்‌. 


சிவிகாரத்திற கேற்பத்தனக்குரியனவெல்லாச்‌ தருதல்‌ முறையாதலால்‌ சகு 
தியால்‌ என்முள்‌. (௯) 


ஒருக்இிகானொறுத்திக்கிர்தவொருமகனிவனுக்தேறங்‌ 
கருக்திலாச்‌ சிறியன்‌ வேறுகளைகணுங்காணேனைய 
வருத்திசாலறவோர்தேறுமருட்பெருங்கடலேயெக்கு 
மிருத்திரியறியாய்கொல்லோவென்றபார்படியவீழ்ந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐய-ஐ.பனே, கான்‌ ஒருத்தி- நானோ ஒருத்தி, ஒருத்திக்கு இந்த ஒரு 

” மகன்‌-துணையின்றிகின்ற எனக்கு இர்தப்பிள்ளையோ எகபுத் தான்‌, இவனும்‌ - இப்‌ 

பிள்ளையும்‌, தேறும்‌ கருத்து இல்லாத சதியன்‌-ஈன்று ௮ பகுத்தறியுங்கருத்‌ தவராத 

சிறுபிள்ளை, வேறு களைகணுங்காணேன்‌ - வேறொருபற்றுக்கோட்டையு முன்னையன்‌ 

தியதியேன்‌, அருத்திசால்‌ அறவோர்‌ தேறும்‌ - அன்புமிக்க அடியவர்தெளிம்‌ அணரு 

ம்‌, பெரு ௮ருள்‌ கட்லே - பெரியகருணாசமுத்இரமே, எங்கும்‌ நீ இருத்தி - எவ்விடத்‌ 
௩௪ 


௨௬௭ | இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அம்‌ நீரிறைந்திறாக்கன்றாய்‌, அறியாய்‌ கொல்‌ ஓ என்று - நீயநியாததொன்றளதோ 
வென்று, பார்படிய வீழ்ச்தாள்‌ - நிலமிது தனதுதேகம்தோயத்‌ தண்டாகாரமாக 
லிழ்ந்தனள்‌. 

என்குலத்தினருள்ளும்‌ அணையாயுளளாரொருவரும்‌ இலன்‌ என்பாள்‌ ஒருத்‌ 
இரான்‌ எனவும்‌, எனக்குள்ள ஏகபுத்திரனும்‌ மிகவுஞ்‌ சிறியன்‌ என்பாள்‌ இவனும்‌ 
தெஅங்கருத்திலாச்‌ சிறியன்‌ எனவும்‌, ஆதலால்‌ உன்னையன்றி வேறாதரவு இல்லை 
யென்பாள்‌ வேறுகளைகணுங்‌ காணேன்‌ எனவும்‌, சான்‌ கூறுவதுபொய்யாயின்‌ நீய 
றியாதசொன்றுளதோ என்பாள்‌ எங்கும்‌ நீயிருத்தியரியாய்‌ கொல்லோவெனவுங்‌ 
கூறினாள்‌. (5௦) 


மாஅகொள்வழக்குத்தீர்க்கவல்லவரருளினலே 
சிறுகொள்வடிவேற்கண்ணாள்சிறுதுயிலடைக்தாண்மெய்யி 
ஒரறுகொள்கசணமைக்துருற்றறிசனவிற்கங்கை 
யாறுகொள்‌்சடையார்வேதச்செல்வராயடுத்துச்சொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) மாறுகொள்‌ வழக்குதர்க்சவல்லவர்‌ - மாறுபட்டகொடுவழக்கைதீ 
. தீர்க்கவல்ல பெருமானார்‌, அருளினால்‌ - கருணையினால்‌, £தகொள்‌ வடிவேல்‌ கண்‌ 
னாள்‌ - கோபங்சொண்ட்‌ வடித்தவேல்போன்ற கண்களையுடையவள்‌, சிறுதயில்‌ ௮ 
டைந்தாள்‌ - சிறுதயில்செய்தனள்‌, மெய்யில்‌ ஊறுகொள்‌ கரணம்‌ ஐந்தம்‌-தெகது ' 
தில்‌ பரிசமுதலிய ஐம்புலன்களையும்‌, உற்று அறி கனவில்‌ - (அறிவுவாமிலாக) மன 
ஞ்சென்றறியம்‌ சொப்பனத்தில்‌, கங்கை யாறுகொள்‌ சடையார்‌ - கங்கையையணீ 
கீத ௪டாமுடியையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, வேதச்செல்வர்‌ ஆய்‌ ௮டுத்தசொ 
ல்வார்‌ - அர்தணம்‌ இருவுருவங்கொண்டுவக்அு கூறுகின்றனர்‌, த 
இக்திரன்‌ முதலியோர்‌ நாம்பெரியோம்‌ நாம்பெரியோம்‌ என்றிறுமாஈதகால 
தீதில்‌ ஒருுதுரும்பால்‌ அவர்கள்‌ பெரியரல்லொன அவர்களிறுமாப்பினையும்‌, பி 
ரமனும்‌ திருமாலும்‌ காம்‌ சடவுளரொன இறுமாச்சகாலத்தில்‌ சோதித்க தம்பமா யெ 
மூ, அவர்களிறமாப்பினையும்‌ ஒழிதச்துத்‌ தமது இறைமைத்தன்மையைநாட்டி 
னவராதலால்‌ மாறுகொள்வழக்குத்‌ தீர்க்கவல்லவர்‌ எனவும்‌, செப்பவைத்தையி 
ல்‌ வாயுமுதலிய இருபத்தைந்து தத்தவங்களுளவாதலால்‌ மெய்யமிலுஅகொள்கரண 
மைந்து முற்றறிகனவிலெனவுங்க றினார்‌. (௧௧) 


புலர்க்தீபின்றாயத்தோரைப்புரவலனாணையாற்றால்‌ 
வலந்தருமன்றத்தேற்றிமறித்தனையிருத்தியாம்போம்‌. 
தலந்தருமறிவான்‌மூத்தேோரனைவருமிசையவர்கச்‌ 
சலந்கருவழக்குத்தீர்த்தக்தருகுவம்போதியென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) புலர்ச்சபின்‌ - விடிக்தபின்‌, தாயத்தோரை - தனபதிஞாதிகளை, புர 
வலன்‌ ஆணையாற்றால்‌ - ௮ரசனாணைவழியால்‌, மறித்தனை - மதித்து, வலம்‌ தருமன்‌ 
றத்து ஏற்றி இருத்தி - வெற்றிமிக்கசபையிலேற்றியிராப்பாய்‌, யரம்‌ போந்து - நரம்‌ 
வந்த, ௮லம்‌ தரும்‌ அறிவால்‌ மூத்தோர்‌ அனைவரும்‌ இசைய - அமைந்த அதிவில்ம 
த்த யாவருமிசைய, அந்த சலம்‌ தருவழக்கு £ீர்த்க தருகுவம்‌ - அர்தக்கொடுவமக்‌ 
இணையொழித்‌அ (உன்பொருளையனக்கு) த்த லட்‌ என்றார்‌ - போ 
வாயென்‌ ௮ ௯கியருளினார்‌. 


மாமனாகவநீதுவழக்குரைத்தப்டலம்‌. ௨௬௭ 


தம்புதல்வருள்‌ ஒருவனை௪சிவிகாரங்கொள்ளாது தனத தங்கையின்புத்‌இிர 
னைச்‌ சிவிகாரங்சொண்டானேயென்று ரோதிகளுக்கு எழுந்த மாற்சரியத்தால்‌ அத 
லால்‌ சலந்தருவழச்கு என்றார்‌! மஇத்தனை முற்றெச்சம்‌. (௧௨) 


 வேரியங்குவளையுண்கண்விழித்தனன்வியர்துகெட்டே 
ஒருயில்லார்க்குத்தெய்வம்‌தணையென்பத றிக்தேனென்னாக்‌ 
கா ரிரும்கயலுண்கண்ணாள்கணவனை த்தொழுஅவாழ்த்திச்‌ 
சீமிளங்குமரனோடும்‌ தெரிவைதன்மனையிற்சென்றாள்‌, 


(இ-ள்‌.) வேரி அம்‌ குவளை உண்கண்‌ விழித்தனள்‌ - தேனொமுகும்‌ அமயெ 
குவளையைவென்ற கண்கள்லிழித் அ, வியர்துகெட்டேன்‌ - அதிசயித்து நான்கெட்‌ 
டேன்‌, அருமில்லார்க்குத்‌ தெய்வம்‌ துணை என்பது - அருயில்லார்க்குத்‌ தெய்வம்‌ 
துணையென்னும்‌ பழமொழியை, அதிச்தேன்‌ என்னா - இன்று அறிந்தனனென்று, 
சார்‌ இருய்கயல்‌ உண்‌ கண்ணாள்‌ கணவனை - கரியபெரிய கயலவென்ற கண்களையு 
டைய ௮ங்கயற்சண்ணியார்‌ தலைவராகிய சோமசுக்தரக்சடவளை, தொழுஅவாழ்த்‌ 
தி-தொழுதஅவணங்க, சீர்‌ இளங்குமரன்‌ ஓடும்‌ - அழகிய தனஅ புத்திரனோடும்‌, தெ 
ரிவை - தனபதிதங்கை, தன்மனையில்‌ சென்றாள்‌ - தன்வீட்டிற்குச்சென்றனள்‌. 

கெட்டேன்‌ வியப்பிடைச்சொல்‌, விழிச்சனள்‌ முற்றெச்சம்‌... (௧௯) 


சென்றவள்கங்குலெல்லைதெரிக்தபினெழுக்துவெள்ளி 
மன்றவன்‌ கேர்யில்வாயில்வச்‌ துவக்கனைசெய்கம்பொழ்‌ 
குன்றவனுரைக்தவாற்முற்கொடுமைசால்வழக்குப்பூட்டி. 
வென்றவரிருக்கையெய்திவினம்புவாள்பலருங்கேட்ப. 

(இ-ள்‌.) சென்றவள்‌ - சென்றதனபஇதங்கை, கங்குல்‌ எல்லை தெரிச்சபின்‌ 
- எழுந்து - விடிர்தபின்னெழும்‌ ௫, வெள்ளி மன்றவன்‌ கோயில்‌. வாயில்வர்‌௮-வெள்‌ : 
ளியம்பலத்திலெழுர்கருளிய பெருமானார்‌ இருச்கோயிலின்‌ வாசலில்வந்து, வந்த 
ண செய்து - வணங்கி, அம்பொன்‌ குன்றவன்‌ உரைத்த ஆறு ஆல்‌ - ௮ழூயமகமே 
ரவை வில்லாகவுடைய பெருமானார்‌ கூதியருவியவகையரல்‌, கொடுமைசால்‌ வழகி 
கு பூட்டிவென்றவர்‌ - கொடுமைமிக்க வழக்கனைப்பூட்டிவென்ற ஞாதிகளுடைய, 

இருக்கை எய்தி - இருக்கையையடைம்‌ ௮, பலரும்‌ கேட்ப விளம்புவாள்‌ - பலரும 

- இதியக்கூறுன்றாள்‌. 

திருவருட்டுணையடைசக்தோர்க்‌ கெதுவம்‌ எளிதரதலால்‌ சொடுமைசால்வழக்‌ : 
குப்பூட்டி. வென்றவரிருக்கையெய்தி விளம்புவாள்‌ என்றார்‌. (௪௪) 


அட்டிலவாய்கெருப்பிடேலோரடியிடேலறக்தாறன்றிப்‌ 
பட்டிமைவழக்கால்வென்றுபோகொட்டேன்பலருங்கேட்க 
விட்டனனரசனாணேயறத்தவிசேறியான்றோ 
சொட்டியபடிகேட்டெங்களுரிப்பொருடர்துபோமின்‌. 


(இ-ள்‌.) அட்டில்‌ வாய்‌-சமைக்குமிடத்தில்‌, ரெருப்பிடேல்‌ - இருட்டுதலொ 
மிக, ஒர்‌ அடியிடேல்‌ - (புறத்திற்செல்ல) ஓரடியெடுச்‌துவைத்தலொழிச, அறத்து 
ஆனு அன்றி - (மதுநூலிற்கூதிய) தருமத்தின்வழியல்லாமல்‌, பட்டிமை வழ்க்கால்‌ 
வென்ன - வஞ்சச்கொவெழக்கரல்‌ எங்களைவென்று, போக ஒட்டேன்‌ - (நீங்கள்‌ 


௨௬௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(போக உடன்படேன்‌, பலரும்‌ கேட்க அரசன்‌ அணை இட்டனன்‌ - பலருமறிய ௮ 
ரசன்மே லாணையிட்டேன்‌, அறத்தவிசு ஏறி - நியாயபீடத்திற்குவச்‌ ௫, ஆன்றோர்‌ 
ஓட்டியபடிகேட்டு - நியாயாதிபதிகள்‌ இருவர்வழக்கையும்‌ ஆய்ம்துரைத்த முடியை 
க்கேட்டு, எங்கள்‌ உரிப்பொருள்‌ பக எற்களுக்குரிய பொருளைக்கொடு 
தீதுச்‌ செல்லுங்கள்‌. 


குடிகள்‌ வ i டம்ட்டமனத்‌ லாதலால்‌ இட்டனன ரசனாணை 
என்றாள்‌. (௧௫) 


என்றனண்மறித்தலோடுமிமுக்குரையாடிவைது 
வன்றிறல்வலியார்கள்ளியடி ச்கனர்மைக தனோடுஞ்‌ 
சென்றனண்முறையோலவெல்னாத்திருக்தறத்தவிசினோமு 
னின்றுரையாடினாள்‌ கேட்டறிக்தனாநீதிநாலோர்‌, 


(இ-ள்‌.) என்றனள்‌ மதித்தலேரடும்‌ -என்௮ அரசனாணைகூறிமறிக்க, வன்‌ 
திறல்‌ வலியர்‌ - வன்மைமிக்கஞாதிகள்‌, இழுக்கு உரை ஆடி வைது தள்ளி - தவறு 
வார்த்தைபேசிவைது பிடர்பிடித்‌அத்தள்ளி, மைம்தன ஒடும்‌ அடித்தனர்‌ - புத்திர 
னோடும்‌ (அவளை) அடித்தார்கள்‌, முறையோ என்னாதிரு£து அறத்தவிசினோர்‌ முன்‌ 
சென்றனள்‌ நின்அ - இஅ முறையேரவென்று புலம்பிக்கூவித்‌ இருர்தியமியாயபீடத்‌ 
திலள்ளோர்‌ முன்சென்றுநின்று, உரையாடினாள்‌ - குறைகூதினாள்‌, நீதி நூலோர்‌ 
கேட்டு அறிந்தனர்‌ - மஅதூலுணர்ர்த அந்நியாயாதிபதிகள்‌ அ௮தனைக்கேட்டுணர்ம்‌ 
தார்கள்‌. 

ர சம்ம கொடியர்‌ என்பார்‌ வன்றிறல்‌ வலியா என்றார்‌. ௧௬ 


அறத்தவிசிருப்போரேவலாடவரோடும்போக்‌ து 
மமித்தவைக்களத்திற்கூட்டிவக்தனள்‌ வந்தவெல்லை 
யறக்சொடிபாகர்வெள்ளியம்பலவாணர்‌ காமத்‌ 


திறத்தன பதியேயென்னத்திருவுருக்கொண்டுசெல்வார்‌. 


(இ-ள்‌. அறத்தவிசு இருப்போர்‌ - நியரயபீட்த்திருப்பவர்‌, ஏவல்‌ ஆடவ 
ரோடும்‌ போச்து - ஏவியவேவுகாரரோடுஞ்சென்று, மறித்து (ஞாதிகளைச்செல்ல ஓ 
ட்டாது) மதித்த, அவைக்களத்தில்‌ கூட்டிவந்தனள்‌ - நியாயதலத்திற்கு உடன்‌ 
கொண்டு சென்று, வந்த எல்லை - அடைந்தகரலயில்‌, அறக்கொடிபாகர்‌ வெள்ளியம்‌ 
பலவாணர்‌ தாம்‌ - உமரதேவியை யிடப்பாகத்தி லடையவராகிய சோமசந்தரக்கட்‌ 
வள்‌, அதிறம்‌ தனபதியே என்ன திரு உரு கொண்டு செல்வார்‌ - (சவமேற்சென்ற) 
அந்தத்தனபதியேபோலத்‌ திருவுருவங்கொண்டருளி வருவாரரயினார்‌. 

முப்பத்திரண்ட்றமும்வளர்த்தவர்‌ ஆதலால்‌ அறக்கொடி எனறார்‌. (௧௪) 

கலிவிருத்தம்‌, | 
பெரு வீலககுண்டலம்பிட ரிற்பத்திபாய்க்‌ 
தெரிகதிர்கவீழ்ப்பவாளெ றிக்குமங்கத 
மருவரைத்கோள்டெந்திமைப்பவாகமேற்‌ 
குருமணிக்கண்டிகைகுலாய்ப்பின்கோட்டவே. 


(இ-ள்‌.) பெருவில்‌ குண்டலம்‌ - அளவுத்தற்கரிய ஒத்தப்‌ குண்‌ 
உலமானது, பிரில்‌ பத்திபாய்ந்து எரிகதிர்‌ கவிழ்ப்ப - பிடரில்‌ நிரைபடப்பரவிவிள . 


மாமனாகவந்துவமக்குரைத்தபடலம்‌. ௨௬௯. 


ங்கும்‌ ரணத்தை ஒருபாற்பரப்பவும்‌, வாள்‌ எறிக்கும்‌ அங்கதம்‌ - ரெணத்தைவீசம்‌ 
வாகுவலையம்‌, அருவரைதோள்‌ இடந்து இமைப்ப - பெரியமலைபோன்ற தோஸிற்இ 
டந்து ஒருபால்‌ விளங்கவும்‌, ஆகம்‌ மேல்‌ - மார்பின்மேல்‌, குருமணி கண்டிகை கு 
- லாய்‌ பின்கோட்ட - நிறந்தங்கிய முத்துக்கண்டிகைவிளங்கிப்‌ பின்புறத்து ஒருபால்‌ 

வளைம்‌துவிளங்கவும்‌. 


தனபதியுருவங்கொண்டடையும்‌ பெருமானார்‌ அத்தனபதி குபேரனையொத்‌ 
த பெருஞ்செல்வத்தை யுடையனாதலால்‌ ௮ச்செல்வத்துச்கேற்ற இருக்கோலங்கொ 
டடைந்தார்‌ என்பார்‌ இவவாஅகூறினார்‌. (௧௮) 

முரலளிபுறவிதழ்மொய்ப்பச்‌்செய்யதா 
மரைசிறிகலர்க்தெமணிசெய்மோதிரக்‌ 
கரதலம்விசியோர்கடுங்கணேறெனப்‌ 
பெருமிதககடைகொடுகடக்கும்பெற்றியார்‌. 

(இ-ள்‌.) முரல்‌ அளி புற இதழ்‌ மொய்ப்ப - இசைபாடும்‌ வண்டுகள்‌ புறவி 
தழில்நெருக்கி மொய்க்க, செய்ய தாமரை சிறித அலர்ச்தது என்ன - செற்தாமரை 
றிது மலர்ர்ததையொப்ப, மணி செய்‌ மோதிரம்‌ கரதலம்‌ வீசி - நீல இரத்தினங்க 
ளிறைத்த மோதிரத்தையணிச்த கைகளைகீ௫, ஓர்‌ கெ கண்‌ ஏறு என்ன - ஒப்பில்‌ 
லாத கோபம்பரர்த கண்களையுடைய இடபம்போல, பெருமித உடை கொண்டு நடக 
கும்‌ பெற்றியார்‌ - பெருமித நடையோடு நடக்கும்‌ தன்மையையுடையராக, 
| இடைக்குறையாய்‌ நின்றகொண்டு என்னுஞ்‌ செரல்லுருபு உடனிகழ்ச்சிப்‌ 
பொருளில்வந்தது. பெற்றியார்‌ குறிப்பு முற்றெச்சம்‌. (௧௯) 

வாடியமுளரிபோன்மாறிட்டாரிடத்‌ 
தூடியுமலராக்தபோதொப்பமைக்தன்மே, 
டையதண்ணளிகயம்‌ துமுட்டை 
கூடியமுகத்தினர்குஅகுவாரவை. 

(இ-ள்‌.) வாடிய முளரி போல்‌ - முகஞ்சாம்பிய தரமரையைப்போல, மாறி 
ட்டார்‌ இடத்து ஊடியும்‌ - பகைகொண்டெழுந்த தமத ஞாதிகளிடத்துச்‌ சிறுதுனி 
கொண்டெழுக்த வாட்டமும்‌, மலர்ர்த போது ஓப்ப- அன்றலர்ந்த தாமராமலரை 
யொப்ப, மைச்தன்‌ மேல்‌ சாடிய தண்‌ அளி யகம்‌ - (தாம்‌ சிவிகாரங்கொண்ட) 
புத்திரன்மேலெழுர்தலர்ர்த தண்ணிய இருபாகயப்புல்‌, உள்‌ இடை. கூடிய முகத்தி 
னர்‌ - தம்மனத்திற்டெச்தபடி. தோன்றிய இருமுகத்தையுடையவராய்‌, அவை குறுகு 
வார்‌ - நியரயசபைக்குவரும்‌ பெருமானார்‌. 

மனத்திலுள்ளதை முகங்காட்டும்‌ என்பது “ அடுத்த தகாட்டும்பளிம்குபோ 
னெஞ்சம்‌ - கடுத்ததுகாட்டுமுகம்‌ 2 என்ற ஏதுவாலுணார்க. (௨௦) 

.. அறுரேடியாடிரியவிருத்தம்‌. | 


அ ரசனிங்கில்லை்கொல்லோவான்‌றவ ரில்லகொல்லோ 

குூசைகழ ல்வேம்தன்செங்கோல்கொடியகோகோதினூல்க 
- ஞூரைசெயுக்தெய்வந்தானுமில்லைகொலு௮தியான 

சருமமெங்சொளித்தகேகொலென்றறத்தவிசிற்சரர்வார்‌, 


இன. ப திரு விளையாடற்புரர்ணம்‌ 


(இ-ள்‌. த அரசன்‌ இல்லைசொல்‌ ஓஒ - இர்நாட்டிலரசனில்லையோ, அன்‌ 
றவர்‌ இல்லைகொல்‌ ஓ - அதிவாலமைர்த முதியோரில்ல்யோ, குரை கழல்‌ வேந்தன்‌ 
செங்கோல்‌ ல்ல - ஒலிக்கும்‌ வீரகண்டையை யுடைய அரசனது செம்கோ 
ல்‌ கொடுக்கோலாயிற்றோ, கோது இல்‌ நூலகள்‌ - குற்றமில்லாத வேதாகமமுதலிய 


கால்கள்‌, உரை செய்யும்‌ தெய்வம்‌ தானும்‌ இல்லைகொல்‌ ஓ - கூறும்தெய்வமும்‌ என 


குச்‌ குடிபுகுர்ததோ, உறுதியான தருமம்‌ எங்கு ஒளித்ததே சொல்‌ என்று - (மக்க 
சூயிர்க்குப்‌) பெரும்பயனாயுள்ள அறக்கடவுளும்‌ எவ்விடத்தொளித்ததோ வென்று 
புலம்பி, ௮றத்தவி௫ில்‌ சார்வார்‌ - நியாயபீடத்திற்கு எதிசேவக்தருளுஇன்றார்‌- 
குடிகளைக்காத்தற்கு அரசனுளனாயின்‌ இத்தீச்செயல்‌ நிகழாதேயென்பார்‌ 
அரசனிங்கில்லைகொல்லோ வெனவும்‌, முதியோரிருப்பி னிடையிற்‌ புகுந்து இத்£ச்‌ 
செயல்‌ நிகழாது தடுப்பார்‌ என்பார்‌ ஆன்றவரில்லை கொல்லோ என்வும்‌, கொடும்‌ 
. கோலரசனுளனே என்பார்‌ குரைகழல்வேற்தன்‌ செங்கோல்‌ கொடியதோ எனவும்‌, 
ஒஅத்தற்கு அரசன்‌ மேல்‌ தெய்வம்‌ ஒன்றுளசாதலால்‌ அத்தெய்வமும்‌ ஈடுவொழிம்‌ 


ததோ என்பார்‌ கொதினூல்களுரைசெயும்‌ தெய்வந்தானுமில்லைகொல்‌ எனவும்‌, பொ. 


அத்தற்கரிய தீமைகளையும்‌ அறக்கடவுள்பொறுத்திருத்கலால்‌ ௮ச்கடவள்‌ இல்லையோ 
என்பார்‌. உறுதியான தருமமெங்கொளித்ததேகொல்‌ எனவும்‌, ஒறுக்கவந்த தெய்வம்‌ 
தாமாதலால்‌ ஞாதிகள்செவியிலேறமுறையிட்டார்‌ என்பார்‌ என்றறத்தவிெ்சேர்‌ 
வார்‌ எனவங்கூ மினார்‌. (௨௧) 


கனபதஇிவரவுகோக்கிவஞ்சனைக்காயத்தார்க 
ளினைவுஅமனத்தராகிவிம்மிகமெய்திவெல்லு 
மனவலியிழந்‌ துபண்டுவழக்கலரவழக்கால்வென்ற 
வினைகினைக்‌ அள்ளமச்சகாணினால்விமுங்கப்பட்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) தனபதி வரவு நோக்‌. சனபதியென்னும்‌ வணிகன்‌ வருகையைப்‌ 


பார்த்து, வனாசனை தாயத்தார்கள்‌ - வஞ்சமுள்ள ஞாதிகள்‌, இனைவு உறு மனத்தர்‌ 
௮௫9 - வருத்தமிச்ச மனத்தை யுடையவராட, லிம்மிதம்‌ எய்தி - அதிசயம்‌ கூர்க்‌ அ, 
வெல்லும்‌ மனவலி இழந்து - (வழக்கினை) வெல்லக்கருதிய மனத்தின்வன்மையை 
யொருசேர இழம்அ, பண்டு - முன்பு, வழக்கு அல்லாத வழக்கு ஆல்‌ வென்ற வினை 
நினைர்து - கொவேழக்கால்‌ தனபதி தங்கையைவென்ற கொடுிக்தொழிலைநினைத்‌ அ, 
உள்ளம்‌ - தமது மனம்‌, அச்சம்‌ ஈாணினால்‌ விழுங்கப்‌ பட்டார்‌ - (அரசனறியினெவ்‌ 
வாறுமுடியுமோவென்னும்‌) பயத்தாலும்‌ ஈரணத்தாலும்‌ விழுங்கப்பட்டார்கள்‌. 

. தமதுவழக்கு இழுக்கடைச்ததே யென்னும்‌ கருத்தினராயினர்‌ என்பார்‌ இ 
னைவுறுமனத்தராச யெனவும்‌, இச்சமயத்தில்‌ அவன்வருகை மன்றாயிராம்ததென்றெ 
ண்ணீனர்‌ என்பார்‌ விம்மிதமெய்தி எனவும்‌, இவனால்‌ நமது களவு வெளிப்படுமே 


யென்று கருதினர்‌ என்பார்‌. பண்டு வழச்கலாவழக்கால்‌ வென்ற வினைகினைக்‌ து என 


வும்‌, அரசன தியின்‌ ஒறுப்பானே யென்னும்‌ அச்சமும்‌, ௮௮௫ தமதுகுடிக்குப்‌ பழிவி 
ளைக்குமே யென்னும்‌ சாணமும்‌ அடைந்தனர்‌ என்பார்‌ ' உள்ளமச்சம்சாணினால்‌ விழு 
ங்கப்பட்டார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. * ' (ee) 


மாதுலராகிவக்தோர்மருகனைத்தம்பின்வம்த 


தாதுலராதகோதைதன்னெடுிர்‌ கழி இத்தங்கண்ட 
மீதுலராதசரமவேதமார்ப்பவர்போல்வாய்விட்‌ 
டாதுலரானீரக்கோவையவென்றமுதநைக்தார்‌. 


ந்‌ 


க ட்‌ கக்க ம்‌ ந்த்‌ அணிலை க்கை அதம்‌ 


மாமனாகவந்‌துவழக்குரைத்தபடலம்‌. ௨௭௧ 


(இ-ள.) மாதுலராடி வச்சோர்‌ - மாமனாகத்‌ திருவுருவங்கொண்டுவர்த பெ 
ருமாஞர்‌, மருகனை - தமஅ மருகனையும்‌, தம்‌ பின்‌ வந்த தாது உலராத கோதை த 
ன்னெடு தழுவி - தமக்குப்பின னேவம்த மகரம்தம்வாய்ம்த கூந்தலையுடைய தங்கை 
யோடு தழுவி, தம்‌ கண்டம்‌ மீது உலராத சாமவேதம்‌ ஆர்ப்பவர்‌ போல்‌-தம.து.திரு 
க்சண்டச்சா லழியாத சாமவே சத்தைப்‌ பாரவார்போல, வாய்‌ விட்டு - வரய்திறற்‌ 
அ, அதுலர்‌ ஆனீர்‌ - (மீங்கள்‌) வறியர்களானீர்‌, அந்தோ ஐய என்று அழுது றை 
ந்தார்‌ - ஐயகோவென்னு புலம்பி அழுது வருச்தினார்‌. 

தனபதியே இவரெனப்‌ பலரும்‌ தெறிய ஈடித்தனராதலால்‌ பா்‌ 
லரரனீரந்தோவையவென்றமுஅறைக்தரர்‌ என்றார்‌. அர்தோ ஐய இரக்கப்பொருளி 
ல்வர்த இடைச்சொற்கள்‌. (௨௩) 

குடங்கையினெடுங்கணாளுங்குமசனும்வணிகர்தாவிற்‌ 
ஐடங்கணீராட்டவிழ்க்தார்தடக்சையாலெடுக்‌ துப்புல்லி 
மடங்கலேறனையார்தாமுமற்றவர்தமைத்தங்கண்ணீர்‌ 
கெடுங்கடல்வெள்ளத்தாழ்த்திக்குமரனேைநேர்க்துபைவார, 


(இ-ள்‌.) குடங்‌ கையின்‌ நெடுங்‌ கண்ணாளும்‌ - உள்ளங்கையைப்போலப்பர 
ந்த நெடியகண்களையுடைய தனபதிதங்கையும்‌, குமரனும்‌ - விகாரபுத்திரனும்‌,வணி 
கர்‌ தாளில்‌ தடங்‌ கண்ணீர்‌ ஆட்ட. வீழ்ச்தார்‌-(வர்தருளிய) வணிக மூர்த்தியின்‌ திருவடி 
யைத்‌ தமதுபரந்தகண்ணீரால்‌ அபிடேகஞ்செய்ய(அத்திருவடிமேல்‌)வீழ்ந்தனர்கள்‌, 
தடக்கையால்‌ எடுத்தப்‌ புல்லி - தமது நீண்ட திருக்கரங்களாலெடுித்துத்தமுவி,மட 
ங்க லேறு அனையார்‌ தாமும்‌ - இம்மேற்றையொச்த அவ்வணிகஹூர்த்தியும்‌, அவரத 
ம்மை தடம்‌ கண்‌ நீர்‌ நெடுங்‌ கடல்‌ வெள்ளத்‌ ௮ ஆழ்த்தி - அவர்களைத்‌ தமதுசண்ணீ 
ராகிய பெருங்கடற்பெருக்கிலமுத்தி, குமரனை கேர்ர்து கைவார்‌ - அ௮அச்சிவிகாரபுத்தி 
ரனைப்பார்த்தி மனம்வருக்‌தவாராயினார்‌. 

தாளில்‌-இரண்டனுருபு நிற்கவேண்டுமிடத்‌அ ஏமனுருபுவந்துகின்ற து உருபு 
மயக்கம்‌. தடங்கணீர்‌ தட உரிச்சொல்லாதலால்‌ இறப்பு விதியால்‌ வருமொழி வல்‌ 
வின த்‌ அக்கு இனவெழுத்தும்‌, தடக்கையால்‌ பொஅவிதியால்‌ வருமொழிவல்லினமி 
கும்தும்வந்தன. i (௨௪) 

ஐம்படைமார்பிற்காணேன்‌சிறுசிலம்படியிற்காணேன்‌ 
மொய்ம்பிடைமதாணிகா ணன்முகத்தசைசுட்டிகாணேன்‌ 
மின்படுகுழைகள்காணேன்வெற்றுடல்கண்டே னப்பா 
வென்பெறுமென்றுபிள்ளைப்பணிகளுங்கவாக்தாரென்னா 


(இ-ள்‌.) ஐம்‌ படை மார்பில்‌ காணேன்‌ - (பூண்ட) பஞ்சாயுத அணியை மா 
ர்பினிடத்துச்‌ கண்டறியேன்‌, சிறு லெம்பு அடியில்‌ காணேன்‌ - சிறுலெம்பினைக்‌ கா 
லிற்கண்டறியேன்‌, மொய்ம்பு இடை மசாணி காணேன்‌ - தோளிற்பூண்ட வாகுவ 
லையத்தைக்‌ கண்டதியேன்‌, முகத்து அசை சுட்டி காணேன்‌ - முகத்தில்‌ தொம்யெ 
சையுஞ்‌ சட்டி/யைக்கண்டறியேன்‌, மின்‌ படு குழைகள்‌ காணேன்‌ - விளக்கமமைம்‌ 
த குண்டலங்களைக்‌ காதிற்கண்டறியேன்‌, அப்பா வெற்றுடல்‌ கண்டேன்‌ - அப்பனே 
(இப்பொமுத) பொலிவிழந்த உனது சமீரத்தைப்பார்த்தேன்‌, என பெறும்‌ என்று- 
என்னவிலை பெறுமென்று, பிள்ளை பணிகளும்‌ கவர்ந்தார்‌ என்னா £ குறக்கைக்குப்பூ 
ட்டிய சிறிய ஆபரணங்களையுவ்‌ கொள்வையாடினார்களென அ. 


௨௭௨ I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஐம்படை-காக்குங்‌ கடவுள்‌ திருமால்‌ அதலால்‌ பிள்ளைப்பருவத்திற்‌ காத்தற்‌. 
பொருட்டு அவரத சங்கு சக்கர கதா கட்க கோதண்டம்‌ என்னும்‌ பஞ்சாயுதவடி.வ 
மாகச்செய்யும்‌ ஒருவகையாபரணம்‌. பெருஞ்‌ செல்வத்தைக்‌ கவர்ந்தோர்ககு இது 
ஒரு பொருளன்றே என விரங்கினார்‌ என்பார்‌ என்பெஅ மென்று பிள்ளைப்பணிகளுங்‌ 
கவர்ந்தாரென்னா எனறார்‌. (௨௫) 


அனைவருமிரங்கவாய்விட்டமுதவரிளையாடனனைத்‌ 
தனையனைக்கண்ணீர்மாற்றித்தடக்கையான்‌ முதுகுதைவ ந 
தினையன்‌மின்னென்முன்வேறொன்றெண்ணனமினென்னாவளுச 
வினைஞர்வல்வழக்குச்சோர்ந்துவிடுவதஅகாண்‌ மினென்னா. 


(இ-ள்‌.) அனைவரும்‌ இரங்க - கண்டோர்‌ யாவரு மனமிரங்க, வாய்விட்டமு 
தவர்‌ - வாய்திறந்தமுத வணிகஞமூர்த்திகள்‌, இளையாள்‌ தன்னை தனையனை கண்ணீர்‌. 
மாற்றி - இளையவளையும்‌ சிவிகாரபுத்திரனையுன்‌ கண்ணீர்துடைத்‌ அ, . தடக்கையால்‌ 
முதுகுதை வந்து - தமது நீண்ட தீருக்கரத்தால்‌ அவர்கள்‌ முதுகைத்‌ தடவி, இனை 
யன்மின்‌-வரும்ததலொழியக்கடலீர்‌, என்முன்‌ வேறொன்று எண்ணனமின்‌ என்னா- 
என்முன்னே மற்றொன்றைக்‌ கருதுத லொழியச்சகடவீரொன்னு வற்புறுத்தி, வஞ்சவி 
னைஞர்‌ வல்‌ வழக்கு சோர்ர்து விவெஅ காண்மின்‌ என்னா - வஞ்சிக்குங்கொடுக் தொ 
மிலையுடைய எனது ஞாதிகள்‌ கொடுவழக்குச்‌ சோர்ம்‌அலிடுதலைக்‌ காணுங்களென்று 
கூறி, | 
நான்‌ தலைகாட்டிய அன்றே எனஅஞாதிகள்வழக்குத்‌ தோற்றது என்றுதேற்‌ 
தினர்‌ என்பார்‌ என்முன்‌ வேமென்றெண்ணன்மின்‌ எனறார்‌. (௨௬) 

கட்பிடைவஞ்சஞ்செய்துகம்பினார்க்கூண்மாமுட்டத்‌ 
துட்படக்கவர்ந்துமேற்மோர்க்கிம்மியுமுதவாராயும்‌ 
வட்டியின்மிதப்பக்கூறிவாங்கியுஞ்சிலாபோலீட்டப்‌ 
பட்டதோவறச்தாறீட்டுகம்பொருள்படுமோடுவன்னா. 

(இ-ள்‌.) ஈட்பு இடை வஞ்சம்‌ செய்தும்‌ - (தம்மைநம்பி) சமேகித்தவரிடத்‌ 
தில்‌ வஞ்சனை செய்தும்‌, நம்பினார்க்கு ஊண்‌ மாழுட்டத்து - நம்பியடைந்தவர்‌ 
க்கு மயகீகங்கலந்த வுணவூட்டி, உட்பட கவர்ச்தும்‌ - தமது வசப்பட அவர்கள்‌ 
பொருளைக்கவர்நீதும்‌, எற்றோர்க்கு இம்மியும்‌ உதவாராயும்‌ - (தம்பால்வர்க)இரப்ப 
வர்க்கு இம்மியளவுங்‌ கொடாதவராகியும்‌, வட்டியும்‌ மிதப்ப கூறி வாங்கியும்‌ - வட்‌ 
டியும்‌ வரம்பில்லா அபே வாங்கியும்‌, இலர்‌ போல்‌ ஈட்ட பட்டதோ - லெர்தேடுத 
ல்போல ஈமது பொருள்‌ தேடப்பட்டதோ, அறத்து ஆறு ஈட்டும்‌ ஈம்‌ பொருள்‌ படு 
மோ என்னா - அறத்தின்வழி தேடிய ஈமதபொருள்‌ கெடுமோவென்றுகூறி. 

... நூல்விலக்‌கனின்றீட்டும்‌ பொருள்‌ இன்னவை என்பார்‌ லெர்போ லீட்டப்பட்‌ 
டதோவெனவும்‌, நூல்விஇியினின்‌ நிட்டும்பொருள்‌ என்னம்‌ அழியரதென்பார்‌ அற 
தீதாறீட்டு ஈம்பொருள்படுமோவென்னா எனவுங்கூ றிஞர்‌. (௨௭) 

மங்கலமாடமோங்குமதுரைகரயகனைகோக்கச்‌ 
செங்கரஞ்சிரமேற்கூப்பிமாணிக்கந்தேற்றிவிற்கு 
மெய்குலவணிகரேறேயெம்மனோவழக்கையிந்தப்‌ 
புங்கவரிடனாத்தீர்த்துத்தருகெனப்புலம்பியார்த்தார்‌. 


/ 


கர்லா எக 


மாமனாகவ்ந்‌ அவழக்குரைத்தப்ட்லம. ௨௭௩ 


(இ-ள்‌.) மங்கலம்‌ மாடம்‌ ஒங்கும்‌ மதுரை நாயகனை ரோக்கி - விழவறாத 
உபரிகைகளோரங்கெய மதுரையிலெழுர்தருளிய சோமசர்தரக்கடவளை நோக்‌, செ 
ம்‌ கரம்‌ ரெம்‌ மேல்‌ கூப்பி-தமது செவம்தகைகளைச்‌ இரத்தின்மேற்குவித்து, மாணிக்‌ 
கம்‌ தேற்றி விற்கும்‌ எம்‌ வணிக குல ஏறே - மாணிக்கத்தினிலக்கணத்தைத்‌ தெளிவி 
தீத விற்றறாளிய எமதுவணிகமரபிற்கு ஓராண்சிங்கமே, எம்மனோர்‌ வழக்கை - ஷம்‌ 
போலிகள்‌ வழக்கை, இர்த புங்கவர்‌ இடன்‌ ஆக தீர்த்து தருக என - (நியாயசபையி. 
ள்ள) இர்தப்பெரியோ ரிடத்துத்‌ நீர்த்துத்‌ தரக்கடவாயென்று, புலம்பி ஆர்த்தரர்‌- 
புலம்பிக்‌ கதறினார்‌, | 

அரடயெலுக்‌ சோர்‌ பங்கம்‌ வருமேயென்றஞ்சி எமது வணிககுலமூர்த்தியாய்‌ 
ச்‌ திருவருச்‌ சமைந்‌ அதேதெற்கரிய இரத்தினங்களைக்‌ கொடுவர்து அவற்றினிலக்க 
ணங்களைத்‌ தேற்றிவிற்றபெறாமானார்‌ நீர்‌ ஆதலால்‌ எமது வழக்கி ஐுண்மையை இந்த 
நியாயாதிபதிகளுக்குத்‌ தேற்றித்‌ இர்த்தருளுகல்‌ அரிதன்‌ றென்பார்‌ மாணிக்கந்தேற்‌ 
திவிற்கும்‌ எல்குலவணிகரேறே யெம்மனோர்வழக்கையிந்தப்‌ - புங்கவரிட்னாத்தீர்த்து 
த்தருகென என்றார்‌. இது கருத்துடையடையணி. (௨௮) 

ஆவலிக்கழுதகள்வர்வஞ்சரைவெகுண்டுகேரக்கிக்‌ 
காவலன்செங்கோனுண்ணூல்கட்டியகருமத்தட்டி 
னாவெனுக்துலைகாவிட்டெம்வழக்கையுகமராயவ£த 
மேவலர்வழக்கும்தூக்கிக்தெரிகெனவிதந்துசொன்னா. 

(இ-ள்‌.) ஆவலித்து அழுத கள்வர்‌ - வாய்திறச்தமுத பொய்வேடமுடைய 
பெருமானார்‌, வஞ்சரை வெகுண்டு கோக்க - தமது ஞாதிகளைக்கோபித்துப்பார்தீத, 
காவலன்‌ செல்‌ கோல்‌ அண்‌ நூல்‌ கட்டிய - பாண்டியனுடைய செங்கோலாயெ அ 
ண்ணிய நூல்கொண்டு கட்டிய, தருமம்‌ தட்டில்‌ - தருமமரகிய அலாக்‌ கோலில்‌, சா 
என்னும்‌ அலை கா இட்டு - உங்கள்‌ நரவைத்‌ துலைராவாகச்சேர்த்து, எம்‌ வழக்கை 
யும்‌- எமதவழக்கென்னும்‌ பொருளையும்‌, கமராய்‌ வந்த மேவலர்‌ வழக்கும்‌ தாக்க. 
எம்முடையவாரய்வந்த பகைவர்கள்‌ வழக்சென்னும்‌ பொருளையு மிட்டுச்‌ €ர்தாக்கி, 
தெரிக என விதந்து சொன்னார்‌ - அளந்ததியக்கடவீரென்று எடுத்து (கியாயாஇிபதி 
களுக்கு) கூதினார்‌. 

சமன்செய்தலும்‌ சீர்தாக்கலும்‌ அமைதலும்‌ ஒருபாற்கோடாமையும்‌ அலாக்‌ 
கோலி னிலக்கணமாதலால்‌ அவையிலியுருவக வணிபடச்‌ செங்கோனுண்ணால்‌ கட்‌ 
டிய தருமத்தட்டில்‌ - ஈரவெனும்‌ தலை£ரவிட்டெனவும்‌, தொடை விடைகளால்‌ வழ 
கீனைக்‌ கேட்டு அதனை யுள்ளபடி யறிதலும்‌, அதனை மறையாது பகை நெரதுமல்‌ 
நட்பென்னு மூன்றுதிறத்தார்க்கு மொப்பச்‌ கூறுதலும்‌ நியாயாதிபதிகளுக்கிலக்கண 
மாதலால்‌ எம்‌ வழக்கையும்‌ ஈமராய்வம்த மேவலர்வழக்கும்தூக்கதெ தெரிகென என 
வுங்கூதினார்‌, (௨௯) 

நரைமுஅபுலியன்னான்சொற்கேட்ட லுடுங்கிச்சான்‌ மே 
ரிருவர்சொல்வழக்குமேற்கொண்ட்‌ றுவதித்திரண்டுமோக்கித்‌ 
தெரிவழியிழுக்குஞாதிவழக்கெனச்செப்பக்கேட்டு 
வெருவினர்காயக்தார்கள்வலியரின்‌வேறுசொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈரை முது புலி அன்னான்‌ சொல்‌ - நரைத்த முஅபுலிப்‌ போகத்தை 
யொத்த 0 ல்‌ சான்றோர்‌ கேட்டலும்‌ நடும்‌ - பெரியோர்கேட்டலு ஈடு 

௩. 


௨௭௪ திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 


நடுங்கி, இருவர்‌ சொல்‌ வழக்கும்‌ மேற்கொண்டு - இருவகை ட வழக்கினைக்கேட்‌ 
டு, ௮அவதித்‌அ - பின்பு அதுவாதஞ்செய்து, இரண்டும்‌ கோரச்‌” தெரிவமி - இரண்‌ 
இ.ஓமுள்ள குணகுற்றங்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சோதிக்குமிடத்‌ ௮, ஞா.திவழச்கு இழுக்கு 
என செப்ப கேட்டு - ஞாதிகள்வழக்கு இழுக்கெனக்கூறக்கேட்டு, சாயத்தார்கள்‌ வெ 


ருலினர்‌ - அரம்தஞாதிகளஞ்சி, வலியரின்‌ வேறுசொல்வரர்‌ - புறத்திலஞ்சாதவர்போ 
ல வேறு கூஅகின்றார்கள்‌. 


தாம்‌ மீதிகோடாதவராயினும்‌ வந்த வணிசர்கூறிய நீதிமொழி தமக்கு அச்ச 
முஅத்துதலால்‌ கரைமுதுபுலியன்னான்‌ சொற்கேட்டலுஈடுங் யெனவும்‌, தொடை 
விடைகளால்‌ முறைப்படி. சேட்டவற்றை யுட்சொள்ளவேண்டுதலால்‌ இருவர்சொல்‌ 
வழக்குமேற்சொண்டு எனவும்‌, இருவர்கூறும்‌ வழக்கையும்‌ தாம்‌ பின்னர்‌ எடுத்துச்‌ 
கூறுதலால்‌ அஅவதித்து எனவும்‌, உத்தேசம்‌ இலக்கணம்‌ சோதனையென்னும்‌ போ 
தப்பிரகாரங்களால்‌ ஆராயவேண்டுதலால்‌ இரண்டு கோக்டுச்‌ தெரிவழியெனவும்‌, ௮ 


வ்விலக்கிய விசேஷணங்களாற்‌ சண்டித்தலால்‌ இழுக்குஞா திவழக்கெளச்செப்ப ள்‌ ' 


னவுங்கூறினார்‌. இலச்சியம்‌ ஆவ அ உத்தேசம்‌. இதனைத்‌ இருமணப்படலத்தில்‌ “ஆ. 
இயுத்தே௪த்தானும்‌” என்னும்‌ செய்யுலிற்காண்க. (௩.0) 


தவலமுஞ்சிறப்பினன்றதனபதிவணிகரல்ல 

ரிவரெனவவையங்கேட்பவிருகையும்புடைத்துநக்குக்‌ 
கவளமானுரித்துப்போர்த்தகண்ணுதல்வணிகர்கோமா 
னவரவர்குடிப்பேபட்டங்காணிமற்றனைத்‌ தஇங்கூனும்‌- 


(இ-ள்‌.) அவையம்‌ கேட்ப - நியாயசபையிலுள்ளோர்‌ கேட்கும்படி, இவர்‌ 
தவலரும்‌ இறப்பின்‌ ஆன்ற தனபதி வணிகர்‌ அல்லர்‌ என்ன - இங்கு நிற்பவர்‌ கேடு 
தலில்லாத ஈறப்பமைந்த தனபதியென்னும்‌ வணிகரல்லரென்று கூற, இருகையும்‌ 
புடைத்து நக்கு - தமதிரண்டு கைகளையும்‌ கொட்டிச்சிரிச்‌ து, சவளம்‌ மான்‌ உரித்து 
போர்த்த கண்ணுதல்‌ வணிகர்‌ கோமான்‌ - யானையின்‌ மோலையுரித்துப்‌ போர்வையா 
கப்‌ போர்த்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளாகிய வணிகர்‌ பெருமானார்‌, அவர்‌ அவர்‌ 
குடிப்பேர்‌ பட்டம்‌ காணி - அவரவர்களுடைய குடிப்பேரும்‌ பட்டமும்‌ காணியுமா 
இய, அனைத்அம்‌ கூறும்‌ - யாவுமுறையாகக்‌ கூறத்தொடம்கிஞார்‌.. 

தாம்‌ தனபதி வணிகரல்லரென்ற ஞாதிகள்‌ கூறுதலால்‌ அவர்‌ தாமே யிவரெ 
ன அவையிலுள்ளோர்‌ அணியத்‌ தம்தை தாய்‌ முதலியோர்க்குரிய உரிமைகளைக்‌ கூ 
றல்‌ முறையாதலால்‌ அவரவர்‌ குடி.ப்பேர்பட்டங்‌ காணி மற்றனைத்தங்‌ கூறும்‌ எ 
ன்முர்‌ஃ (௬௧) 
தந்தைதாய்மாமன்மாமிதாயத்தாஅவரையீன்றுர்‌ 

மைக்தர்களுடன்பிறச் கார்மனை வியரகிளைஞர்மற்று 
மிமி ணக்கம்‌ த ட்‌ 
மூச்தையின்வழுவாவண்ண நேறையினான்‌மொழிர் தரன்‌ முன்னோன்‌. 

(இ-ன்‌.) தம்தை தாய்‌ மாமன்‌ மாமி - தர்தையும்‌ தாயு மாமனு மாமியும்‌, 
தாயத்தார்‌ - அவரவர்‌ ஞாதிகளும்‌, அவரை ஈன்றார்‌ - அவர்களைப்‌ பெற்றவர்களூ 
ம்‌, மைந்தர்கள்‌ உடன்பிறந்தார்‌ - அவரவர்கள்‌ பிள்ளைகளும்‌ சகேரதரர்கனாம்‌, ம 
காவியர்‌ இளைஞா-மனைவிமார்களும்‌ சுற்றத்தாரும்‌, அந்தம்‌ இல்‌ குணங்கள்‌ செய்கை 
ஆதிய அடையாளங்கள்‌ - அளவில்லாத அவர்‌ குணங்களும்‌ தொழில்சனாமுதலிய 
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மாமனாகவறந்தவழக்குரைத்தப்ட்லம்‌. ௨௭௫ 


அடையாடங்களை, முர்தையின்‌ வழுவாத வண்ணம்‌ - முன்னுள்ள முறையில்‌ இழி 
அம்‌ தவறாதபடி, முன்னோன்‌ - வணிகராய்வந்த முதல்வர்‌, முறையினால்‌ மொழிக்‌ 
சான்‌ - முறையாகக்‌ கூறியருளினார்‌, (௩௨) 
அனையஅகேட்டவான்மேரனைவருகோக்கியர்தக்‌ ஆ 
தனபதிவணிகர்தாமேயிவரெனச்சாற்றலோடு 
மனவலித்தாயத்தார்தம்வழக்கிழுக்கடைந்தஇிது 
ஈனைவழிவேம்பன்றேரிற்றண்டிக்குகம்மையென்னா. 
(இ-ள்‌.) அனைய அ கேட்ட ஆனோர்‌ அனைவரும்‌ கோக்கு - அதனைக்‌ கேட்‌ 
௨ பெரியோர்‌ யாவரும்‌ ஆராய்ந்த, இவர்‌ அம்த தனபதி வணிகர்‌ தாமே என்ன 
சரற்றலோடும்‌ - இவர்‌ அர்தத்‌ தனபதி வணிகரே யெனக்கூற, மனம்‌ வலி தாயத்‌ 
கார்‌ தம்வழக்கு-மன வன்மையையுடைய தனபதி ஞாதிகள்‌ தமது வழக்கு; இழுக்கு 
அடைக்த அ - குற்றமடைக்தது, ஈது - இதனை, ணை வழி வேம்பன்‌ தேரில்‌ - தேனொ 
முகும்‌ வேப்பமலர்‌ மாலையையணிர்த பாண்டியன தியில்‌, கம்மை தண்டிக்கும்‌ என்‌ . 
ன - ஈம்மைச்‌. தண்டிப்பா னென்றஞ்சி, 
தந்தை தாய்‌ முதலியோர்‌ குடிப்பெயர்‌ முதலியவற்றைக்‌ கூறக்கேட்ட்‌ பெ 
ரியோர்‌ அவரே யிவரெனக்‌ அணிக்தார்‌ என்பார்‌, தனபதி வணிகர்தாமே யிவரென 
ச்‌ சாற்றலோடும்‌ எனவும்‌, அரசன்‌ செங்கோலுக்கு இழுக்கு விளைத்தோமெனக்‌ ௪ 
ரதி யஞ்னெரென்பார்‌. வேம்பன்றேறிற்‌ றண்டிக்கு கம்மை யென்னாவெனவுல்‌ கூ 
தினார்‌. (௧௩) 
இல்லினுக்கெகிமீன்வன்யானென்றங்குளத்திற்கேடி 
யொல்லையில்வருவேனென்‌ அமொவ்வொருவார்த்தைமிட்டு 
» வல்லெழுவனையதோளாரனைவரும்வன்கரறள்ளச்‌ 
செல்லெழுமுகில்போற்கூட்டஞ்‌ சிதைந்தனரொளித்துப்போனார்‌ 
(இ-ள்‌.) யான்‌ இல்லினுக்கு ஏ மீள்வன்‌ என்றும்‌-நரன்‌ வீட்டிற்குப்போய்‌ 
விரைச்‌ ௮ வருவேனென்‌ அ லெர்‌ கூறியும்‌, குளத்திற்கு ஏ ஒல்லையில்‌ வருவேன்‌ என்‌ 


அம்‌-(சிலர்‌) குளத்திற்குச்சென்‌ அ விரைர்‌. து வருவேனென்றும்‌, ஒவ்வொரு வார்ச்தை 


யிட்டு-(இவ்வாறு) ஒவ்வொரு வார்த்தைகூறி, வல்‌ எழு அனைய தோளார்‌ அனைவரு 
ம்‌-வலியதுணேயொத்த தோளையுடைய ஞாதிகளெல்லோரும்‌, வன்‌ கரல்‌ தள்ள-பெ 
ருங்காற்றடி.த அத்‌ தள்ள, எழு செல்‌ முதில்‌ போல்‌-எழுந்‌அ சிதறிச்செல்லு மேகம்‌ 
போல, கூட்டம்‌ சிதைந்தனர்‌ ஒளித்து போனார்‌ - தாம்‌ கூடிய கூட்டத்துள்‌ ஒன்‌ 
வொருவராயச்‌ இதறிக்‌ கரச்துபோனார்கள்‌, 

அரசனறியின்‌ ஒறுப்பானே யென முன்னர்‌ அஞ்சினவ ராதலால்‌ தம்மைக்‌ 


காத்தத்பொருட்டு மறைந்தனர்‌ என்பார்‌. வன்சாறள்ளச்‌ செல்லெமு முகல்போற்‌ 


கூட்டஞ்‌ ிதைம்தன ரொளித்தப்போனார்‌ என்றீர்‌. (௩௪) 
அனையவர்போககின்றவறனவின்மன்றத்துள்ளோர்‌ 
தனபதிவணிகர்தந்ததனமெலாரந்தத்தமைந்தற்‌ 
கெனமனையெமுதிவாங்கியிக்தனரீ க்தவெல்லை 
மனமொழிகடந்தகாய்கர்மறைர்‌ அதங்கோயில்புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) அனை யவர்‌ போக - ஞாதிகள்‌ (போக்குககாட்டி) ஒஜிர்துபோக, 
நின்ற அறன்‌ ஈவில்‌ மன்றத்துள்ளோர்‌ - ஒழியாதுநின்ற மஅஅால்வழி அறத்தை 


௨௭௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யெடுத்துக்‌ கூறும்‌ கியாயத்தலத்திலுள்ளவர்‌, தனபதி வணிகர்‌ தந்த தனம்‌,எல்லாம்‌- 
தனபதி வணீகர்‌ தாமுன்பு தந்தபொருள்‌ யாவும்‌, தத்தம்‌ மைர்சுற்கு என்ன மனை 
எழுதி வாங்கி ஈம்தனர்‌ - சிவிகாரபுத்திரனுக்கே யுரியதென்று ௮வராற்‌ சாதனமெ 
முதிவாங்கிக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, ஈந்த எல்லை - கொடுத்த சமயத்தில்‌, மனம்‌ மொழி 
- கடந்த நரய்கர்‌ மறைந்அ - மனவாக்றெர்த வணிகச்‌ திராவுருக்‌ கொண்டுவந்த சோம 
சுந்தரக்கடவுள்‌ ௮த்திருவுருக்கர$த, தம்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌ - தமது திருக்கோயில 
ளெழுந்தருளினார்‌. 

தனபதி யுருக்கொண்டு வர்தனரரயினும்‌ சுட்டறிவிற்‌ கெட்டாதவர்‌ என்பா 
ர்‌. மனமொழிகடர்த நாய்கர்‌ என்றார்‌. (௩.௫) 


இம்மெனப்பலருங்காணமறைநக்கவரிருந்தண்கூட்ற 
செம்மலென்றறிந்‌ தநாய்கச்‌ சிறுவனுக்குவகை தூங்க 
விம்மிதமடைந்துவேக்தன்வரிசையுள்‌ வெறுப்பகல்இக்‌ 
கைம்மறிவணிகர்சோயில்புதுக்கினான்‌௧னகங்கொண்டு. 


(இ-ள்‌.) இம்‌ மென பலரும்‌ காண மறைந்தவர்‌ - இம்மெனும்‌ அளவில்‌ யா 
'வருமறிய மறைச்தருஸிய வணிகர்‌, இருர்தண்‌ கூடல்‌ செம்மல்‌ என்ற ௮றிக்து-பெ 
ரிய தண்ணிய மதுரையி லெழுந்தருவிய சோமச௫ம்தரக்கடவுளே யென்று (நியாயா 
இபதிகளால்‌) தெரிந்‌ அ, வேந்தன்‌ - சந்தரேசபாதசேகரபாண்டியன்‌; விம்‌ மிதம்‌ ௮ 
டைந்து - பெருவியப்புக்கொண்டு, நாய்கச்‌ றுவனுக்கு உவகை அங்க - செட்டிப்பி 
ள்ளைக்குக்‌ களிப்புமிக, வரிசை உள்‌ வெப்ப நல்‌ . பலவரிசைகளையும்‌ அவன்‌ மன 
ம்‌ வெறுக்கக்‌ கொடுத்து, கைமறி வணிகர்‌ கோயில்‌ - திருக்கரத்தில்‌ மானேச்‌. திவ 
த பெருமானார்‌ திருக்கோயிலை, கனகம்‌ கொண்டு புதக்கினான்‌ - பொன்னாற்‌ புது 
க்கனான்‌. 

முன்‌ செய்த மூழ்ச்சியினும்‌ அரசன்‌ செய்த மூழ்ச்சி யெல்லையில்லாத 
தென்பர்‌ காய்கச்‌ சறுவனுக்குவகைஅங்க வரிசையுள்‌ வெறுப்பால்‌ யெனரார்‌. 

கலிநிலைத்துறை, 
பூதகாயகன்பூரணசுந்தரப்புத்தேள 
பாதசேகரன்வரகுணபாண்டியன்புயத்தி 
லோதநீருலகின்பொறைசுமக்கவைத்தும்பா 
நாதர்சேவடித்தாமரைநகைநிழலடைக்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) பூதம்‌ நாயகர்‌ - பஞ்சபூதங்களுக்கும்‌ இறைவ. ராக, பூரணம்‌ - அவ 
ற்றுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ நிறைந்த, சும்தரப்புத்‌ தேள்‌ பாத சேகரன்‌ - சேரமசுற்தரபாத 
சேகரபாண்டியன்‌, வரகுணபாண்டியன்‌ புயத்தில்‌ - வரகுணபாண்டியன்‌ தோளில்‌, 
ஒதம்‌ நீர்‌ உலகன்‌ பொறை சுமக்க வைத்து - கடல்குழ்ந்த பூபாரத்தைத்‌ (தனன 
தோளினின்‌ அ மிறக்கி) ஏற்றி, உம்பர்‌ நாதர்‌ - வெபுரத்தின்‌ றலைவராயெ பெருமா 
னாருடைய, தாமரை சேவடி ஈகை நிழல்‌ அடைந்தான்‌ - தரமரைமலர்போன்ற செ 
வந்த திறாவடி.யின்‌ விளங்கு நிழற்கீழ்க்‌ கலந்தனன்‌. | 

பூதகாயகர்‌ என்பதற்குப்‌ பூதகணத்தலைவர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ 
ஒன்று, அவர தாணைவழி நிற்பதென்பார்‌. பூதமரயகரெனவும்‌, அவற்றின்‌ குணங்க 

ளாயவரியக்க இயங்குவன வென்பார்‌. பூரணச்தரப்புத்தேள்‌ எனவும்‌, மக்கறாயிர்க்‌ 
குக்‌ சோடை வெப்பாற்றும்‌ மரநிழல்போலப்‌ பிறவி வெப்பாற்றும்‌ திருவடிரீழல்‌ இ . 
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வரகுண னுக்குச்‌ வெலோகங்காட்டியபடலம்‌, ௨௭௭ 


ருண்ட்தன்‌ றென்பார்‌ சேவடித்‌ தாமரை நகைநிறல்‌' என்க கூறினார்‌. பூதநாயகர்‌ 


்‌.. . பூரணசுச்சரப்புத்தேள்‌ என்பதற்கு பாரிடையைந்தாய்ப்பரர்தாய்போற்தி-நீரிடை 


நான்காய்நிகழ்ச்தாய்போற்றி-தீயிடை மூன்றாய்‌ த்திகழ்ந்தாய்போற்‌ றி-வளியிடையிர 
ண்ட்ரய்ம௫ழ்ர்தாய்போற்றி-வெளியிடையொன்றாய்‌ விளைர்சாய்போற்றி எனவும்‌, 
இண்டிறற்றியின்‌ வெம்மைசெய்தோன்‌ பொய்தர்‌'- வரனிற்கலப்புவைத்தோன்மே 
தகு - காலினூக்சங்‌ கண்டோனிழதிகழ்‌-நீரிலின்‌ சுவை நிகழ்க்தேரன்வெளிப்பட- ம 
ண்ணிற்றிண்மைவைதீதோன்‌ எனவரும்‌ ஏதுக்களால்‌ உண்ர்க, (௩௭) 


மாமனாகவக்து வழக்குரைத்தபட லம்‌ முற்றிற்று. . 
ஆ 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்பட தீ திருவிருத்தம்‌ - ௫௬௬௨. 
அமக அடல்‌ அள னர்‌ 
தாற்பதரவது 5 
வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்‌ டி.யபடலம்‌., 


எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 


பண்கொண்டவேதருதலிடையீறுகாட்ரிய ர்கள்‌ 
௪, னெண்கொண்டகாணிபொருள்கவர்ஞாதி மாதுலரையெதிரேறிவென்‌ 
றபடியிதுவாம்‌, தண்கொண்டரேமிவரகுணதேவனெய்‌ அபழிதன்னை த்‌ த 
டைத்தனையமனவன்‌, கண்கொண்டுகரணவுயர்‌வெலோகமதுரைதனில்வ 
ருவித்தகாதையினிமொழிவாம்‌, 
| (இ-ள்‌.) பண்கொண்ட்‌ வேதம்‌-இசையமைந்த வேதங்களால்‌, முதல்‌ இடை 
ஈறு காடு அரிய பரம்‌ - தமஅ முதலும்‌ நடுவும்‌ இறுதியும்‌ சாடுதற்சரிய. இறைவரா 
இய சோமசர்தரக்கடவுள்‌; மாமன்‌ ஆ-தனபதியுருக்கொண்டருளி, ஒருவணிசன்‌ - 
ஒரு செட்டிப்பிள்ளையின்‌, எண்‌ கொண்ட காணி பொருள்‌ கவர்‌ ஞாதி மாதுலரை- 
வரையறைப்பட்ட நிலங்களையும்‌ பொருளையும்‌ அபகரித்த: தனபதி ஞாதிகளாகிய 
மாமன்மார்களை, எதிர்‌ ஏறி வென்றபடி .இ௮ அம்‌ - எதிர்த்து கியாயதலத்தில்‌ ல 
ன்ற இருவிளையாடலிஅவரம்‌, தண்கொண்ட நேமி வரகுண தேவன்‌ - தண்ணிய ஆ 
இஞாசச்கரத்தையுடைய வரகுண தேவபாண்டியன்‌, எய்து பழி தன்னை டை இதர 
அடைந்த பிரமகத்தியை யொழித்து, அனைய மன்னவன்‌ சண்‌ கொண்டு காண - ௮ 
ப்பாண்டியன்‌ தனது சண்களாற்‌ கண்டு தமிசிக்ச, உயர்‌ சிவே லோகம்‌ - எல்லரவுலக 
வ்சளிலும்‌ உயர்ந்த வெலோகத்தை, மதுரை தன்னில்‌ வருவிச்த கரதை - மதுரை 
யில்வருஃ விதிக க்கல்‌ mA இணி a மப்‌. இனி யெடுத்‌ 
அக்கூறுவாம்‌, 

வேதத்தின்‌ முதலும்‌ இடை விம்‌ இதயும்‌ நரடுதற்கரிய எனப்‌ போகன்‌ கொ 
'ள்ளுதலும்‌ ஒன்று, சட்டறிவிற்‌ கெட்டாதவனாதலால்‌ சொற்பிரபஞ்சமாய்‌ எல்லா 
 ப்பொருள்சளினியல்களையு மளம்தறிதற்கோர்‌ கருவியாயெ வேதவள்‌வையாலளர்க 
நிசற்சரியனென்பார்‌ வேசமுதலிடையிறு நாடரிய பாம்‌ எனவும்‌, சனபதிபோல 


௨௭௪௮ br திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


அவன்‌ ஞாதிகளும்‌ அச்‌ ெவனுக்கு மாதுலர்‌ என்பார்‌ ஞாதிமா.துலர்‌ எனவும்‌, அர 
சனஅ ஆணை குடிகரூக்குத்‌ அவிய தென்பார்‌ தண்கொண்ட மேமி 
யெனவும்‌ பதப்‌ (௧) 

இயமானனிக்திரவியெரிவானிலஞ்சலில மெறிசாலெனும்பகுஇயிரு 
கான்‌, மயமானசுந்தரனைமனவாய்மெய்யன்பினிறை வழிபாடடைக்தவர 
குணனாய்ச்‌, சயவேளை வென்றவடிவினன றில்‌ வென்றிபெஅ ௪சதவேள்வியி 
ந்திரனேநிகாவோ, னியன்மேனிகொண்டவொளியினிலேழபசும்புரவியி 
னதேசுவென்றவரகுணனே. 


(இ-ள்‌. ) இயமானன்‌ இச்‌அ இரவி - ஆன்மாவுஞ்‌ சம்திரனுஞ யல? எரி 
வான நிலம்‌ சலிலம்‌ எறிகால்‌ என்னும்‌ - நெருப்பும்‌ ஆகாயமும்‌ நிலமும்‌ சலமும்‌ வீச 
ங்‌ காற்றுமாகய, இருகான்கு பகுதி மயம்‌ ஆன சுர்தரனை - எட்டுப்பகு தியின்‌ மயமா 
ன சோமசந்தரக்கடவுளை, மனம்‌ வாய்‌ மெய்‌ அன்பின்‌ நிறை வழிபாடு அடைர்த வ 
நீதுணன்‌ ஆய்‌ - மனவாக்குக்காயங்களால்‌ மெய்யன்பு நிறைந்த வழிபடுதல்‌ பூண்ட 
காரணத்தினால்‌ சிரேஷ்டமான குணத்தையுடையவனா, இயல்‌ மேனி கொண்ட்‌ 

ஒளியினில்‌ - இலக்கணமமைகந்த தனது மேனியிஓள்ள ஒளியால்‌, ஏழ்‌ பசம்புரவி. 
ரட்‌ தேசுவென்ற வரகுணன்‌ - பசிய ஏழு குதிரைகள்‌ பூட்டிய தேரையுடைய 
குரியனது ஒளியை வென்ற வரகுணபாண்டியன்‌, வடிவின்‌ சயம்‌ வேளை வென்றவ 
ன்‌ - தனது வடிவத்தால்‌ வெற்தியமைந்த மன்மதனை வென்றவன்‌, ஈது இல்‌ வெ 
ன்றி பெறு சதவேள்வி இர்இரனை நிகர்வோன்‌ - முடிவில்லாத வெற்றிபெற்ற நூறு 
யரகத்தால்‌ தேவேட்திரனை யொக்தவன்‌. 


ஆன்மா முதலிய எட்பெபொருள்களும்‌ இறைவனது மூர்த்தம்‌ என்பார்‌ இரு 
நான்மயமான சுந்தரனை யெனவும்‌, அவ்விறைவன அ இருவடிக்குத்‌ திரிகரண சத்தி 
யோடு மெய்யன்பால்‌ வழிபாடுபண்ட மேன்மைககுணத்தால்‌ வம்த காரணப்பெயர்‌ 
என்பார்‌ வரகுணன்‌ எனவும்‌, நீறுவதற்கு முன்னுள்ள மன்மதனிலும்‌ மேம்பட்ட 
அழடனன்‌ என்பார்‌ ௪யவேளை வென்ற வடிவினன்‌ எனவும்‌, எம்சாடுகளையும்‌ தன்‌ 
கோற்கழாக்னெவனென்பார்‌ வென்திபெறு மலா யிக்திரனை நிசர்வோனென 
வுங்‌ கூறினர்‌. (௨) 
இலைய வு தமன்‌ ம வழுவா துநிஅவுதலின்மல 


ர்மே லிறையாமெலர்வனிதைபிரிவான திருமகளி ரிகபோகம்விளையமு 


2 


ஹைசெயலாற்‌, கறையாழிவளைகளணிகரனாஇியிகல்‌ செய்பொறிகரணா இப 
கைகளையுகெறியா, ததவ வனப்‌ ரதம்‌ ம 
றை யரனாகியுலகுமுறைசெயுகாள்‌. 


(இஃள்‌.) மறை ஆதி கலை பலவும்‌ - வேதமுதலிய நூல்கள்‌ பலவற்றையும்‌, 
மகம்‌ ஆதி பலவினையும்‌ - யாகமுதலிய பல்‌ கருமங்களையும்‌, வழுவாது நிறுவுதலின்‌- 
வழுவாமல்‌ நில்பெறச்செய்தலால்‌, மலர்மேல்‌ இறை ஆஃ - தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ 
பிரமனா௫யும்‌, மலர்‌ வணிதை பிரிவான திருமகளிர்‌ - தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ இலட்ச 
மியின்‌ கூறான ௮ன்னலட்சமிமுதலிய- திருமகளிரால்‌, இகபோகம்‌ விளைய முறை 
செயலால்‌ - இகபோகமாகிய பைங்கூழ்‌ விளைய அரசு செலத்துதலால்‌, கறை அழி 
வளைகள்‌ ௮ணிகரன்‌ ஆட - உதிரர்சோய்‌ ச்தசச்கரத்தையும்‌ சம்கையுமேர்திய இரு 


டட 
ஞர்‌ 


்‌ 
வாகுணனுக்குச்‌ வெலோகங்காட்டியபடலம்‌. ௨௭௯ 


கீகரங்களையுடைய திருமாலாஃயும்‌, இகல்‌ செய்‌ பொறிகரணம்‌ ஆதி பகைகளையும்‌ 
நெறியால்‌ - தம்முள்‌ மாறுபடும்‌ இந்திரியங்களும்‌ அர்தக்கரணமுமுதலிய பகைகளை 
கீகளையும்‌ ஈல்லொழுக்கத்தாலும்‌, அறைவரய்மை உரையின்‌ முழூன உணர்வால்‌ - 
வேதமுதலிய நூல்கள்‌ கூறும்‌ பொருளால்‌ முற்அமுணரு முணச்சியாலும்‌, எவ்வு 
யிரும்‌ நிறை அரன்‌ ஆூ - எல்லாவுயிர்கள்தோறு நிறைக்க அபரசவெமாகியும்‌, உலகு 
முறைசெய்யும்‌ நாள்‌ - உலை (மஅதாூல்வ ழி) ஓம்பி வருங்காலையில்‌, 
. வேதமுதலிய நூல்களையும்‌ யாசமுதலிய கருமங்களையும்‌ பிரமன்‌ வளர்த்தல்‌. 
போல வளர்த்தலும்‌, இலட்சமியின்‌ அமசபூதரான அன்னலட்சுமி முதலிய எண்வ 
கையினர்போகமு மிக்கோல்கத்திருமால்‌ காத்தல்போலக்‌ காத்தலும்‌, இந்திரிய முத 
்‌ லிய தத்தவங்களைக்‌ களைம்‌துநிற்றலையு முற்றுமுணர்தலையும்‌ உருதீதிரமூர்த்தியுடை 
மைபோல உடைத்தாதலும்‌ ஒருசேர வரகுணபாண்டியனுடைமையால்‌ மலர்மேலி 
ஹையா, ஆழிவளைகளணீச. னாக, அரனாகயென ஏது உருவகவணிபடக்‌ கூறினார்‌.() 


வேட்ட்ஞ்செய்காதலொருகாட்டங்கவேகிவன மேட்டெங்குமாதட்‌ 
வியெரியா, காட்டஞ்செய்காயுமுவைநீட்டுங்கை யானைழமுககாட்டும்பலே 
னமிவைமுதலா, வோட்டஞ்செய்கேரிரவிகோட்டின்கணேதியிருஞூட்‌.ட 
ந்திமாலைவருமளவாக்‌, கோட்டஞ்செய்வார்சிலையின்மாட்௨ம்பினூறியயி 


ர்கூட்ட்மோககரில்வருவான்‌. 


(இ-ள்‌.) வேட்டம்‌ செய்காதல்‌-வேட்டையாடும்‌ விருப்பம்‌, ஒரு காள்‌ தங்க 
ஏ-ஒருமாள்‌ தனச்குண்டாசச்சென்று, வனமேடு எங்கும்‌ மரதடலி - கரடாகய மே 
ட்டுரிலமுழுஅம்‌ மிருகங்களை நாடி, எரி ஆம்‌ நாட்டம்‌ செய்-கோபாக்கினி பரக்கும்‌ 
கண்களையுடைய, காய்‌ உழுவை - வருத்தும்‌ புலியும்‌, நீட்டம்‌ கையானை,£ீட்டிய அதி 
கீசையையடைய யானையும்‌, முகம்‌ நாட்டு உம்பல்‌ ஏனம்‌ இவை முதல்‌ ஆக - முகத்‌ 
தால்‌ நிலத்தையுமும்‌ ஆண்பன்றியுமாகிய இம்மிருகங்கள்‌ முதலாக ஒட்டம்‌ செய்தேர்‌ 
இரவி-(மேற்திசைரோக்க) செல்லும்‌ தேரையுடைய சூரியன்‌, கோட்டின்கண்‌ ஏறி 
இருள்‌ ஊட்டு அர்திமாலைவரும்‌ ௮ளவாக - அத்தமனபர்வதத்திற்சென்று இருளைப்‌ 
பரப்பும்‌ அம்திமாலைப்பொழு அவரும்‌ அளவாக, கோட்டம்‌ செய்வார்‌ இலையில்‌ மாட்‌ 
டு அம்பின்‌ நூறி-வளைத்த நீண்ட வில்லிற்பூட்டிய அம்புகளினாற்கொன்று, உயிர்‌ கூட்‌ 
டுண்டு மாசகரில்‌ வருவான்‌ - உயிர்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டு பெரிய நகரினை ரோக்‌ 
வருவரனாயினான்‌. 

்‌ ஆகூழ்ப்பயலுகரும்போது-போகூழ்ப்பயணிடையில்‌ வருதல்‌ கூடுமாயின்‌ ஒருவ 
ரையும்‌ விடாதென்பார்‌ வேட்டஞ்செய்சாத லொருகாட்டல்க என்றார்‌. (௪) 
காலிற்கடும்புரவிமேலிற்கடி. ம்‌ தவரு காலக்கடக்கனிலொர்மறையேச 
ன்‌, மாலுற்றயர்ச்‌ துமுகம்வேர்வைக்கு அந்திவலை வாரக்கிடந்துவிழிதுயி 
ல்வேரன்‌, மேலக்கடும்புரவிகால்வைப்பவம்தணனும்‌ வீவுற்றவிந்தனன த 
தியான்‌, கோலிற்செலும்பரியின்மீனத்தலுக்கனது கேரயிற்புகுக்கனன 
வள வே. 

(இ-ள்‌.) காலில்‌ கடும்‌ புரவி மேலில்‌ கடிந்து வருகால்‌ - காற்றைப்போல வி 
ரைச்துசெல்லும்‌ குதிரையின்மேல்‌ ௮திவிரைவாய்‌ வருங்காலையில்‌, அகடம்‌ தனில்‌ ஒர்‌ 
மறையோன்‌ - ௮க்கரட்டில்‌ ஒரு அந்தணன்‌, மால்‌ உற்று அயர்ந்து முகம்‌ வேர்வை 


௨௮0 | இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


குஅர்‌திவலைவார இடச்‌ வீழி தயில்வோன்‌ மேல்‌ - நித்திரைமயக்கங்கொண்டு சே 
ர்ந்து மூகத்தில்‌ வேர்வையாகிய றிய அளிசரிந்தக்‌ கடக கண்டுயில்‌ கொள்ளுளெ்ற 
வன்மேல்‌, ௮ கடும்‌ புரவி சால்‌ வைப்ப-அர்த ௮அதிவேகச்தையுடைய குதிரை தனது 
கால்வைச்‌அச்செல்ல, அர்தணனும்‌-அம்மறையவனும்‌, வீவுற்று இறந்தனன்‌ - அறிவ 
மிந்திறந்தான்‌, ௮௮ அறியான்‌ - அதனைப்‌ பாண்டியனதியாது, கோலில்‌ செலும்‌ பரி 
யின்‌ - அம்புபோல விரைந்த செல்லும்‌ குதிரையோடு, மீனத்தனும்‌ தன அ கோயில்‌ 
புகும்தனன்‌-பாண்டியனும்‌ தனது கோயிற்குச்‌ சென்றன, அவ்வளவு - ௮ச்சமய 


ல்‌, 

ல பரியின்‌ என்பதனிறுதியில்‌ ஓடு உருபு தொக்குரின்றது. அறியான்‌ முற்றேச்‌ 
சம்‌, (௫) 
மே. வேற. 

கனவட்டத்தடியிடறப்‌ பொறிவிட்டுப்புலனவியக்‌ கரணக்துட்பொ 
இயுயிர்விட்டவனாகச்‌, கனையொக்கற்பனவாடுக்‌ தனர்டட்டிக்குரிசல்க 
டைத்தலையிட்டத்திறமொழியத்தமிழ்மாற, னினைவுற்றிப்பனவர்கையிற்‌ 
கனகக்குப்பைகணிறைவித்‌ தெமஇக்குற்றவனையெடுத்தெரிமாலை, புனைவி 
தீதக்கடன்முடிவித்தனன்மற்றப்பழிபடரிற்‌ புதையப்பற்றியதநிடை விட்ட 
கலாதே. 


(இ-ள்‌.) கனவட்டத்து ௮டி இட ற-குதிரையின்‌ சாலிட௮தலால்‌,பொதிவிட்‌ 
டு புலன்‌ அவிய -இந்திரியங்களிற்‌ செல்லதலொழிந்‌ ௮ ஐம்புலக்சளுங்கெட,கரணத்‌ 
துள்‌ பொதி உயிர்‌ விட்டவன்‌ ஆகம்‌ தன்னை - மனமுதலிய அர்தக்கரணங்களுள்‌ 
பொதிந்த உயிரிழந்த அந்தணனுடைய சரீரத்தை, ஒக்கல்‌ பனவர்‌ எடுத்தனர்‌ - (அவ 
ன) ளைஞராயெ அந்தணரெடுத்அு, குரிசில்‌ கடைத்தலை ட்டி இட்டு- பாண்டி, 
யனுடைய கடைவாயிலை யடைந்து (அச்சட்டகத்தை) இட்டு, ௮ திறம்‌ மொழிய - 
அந்தச்செய்தியைக்கூற, தமிழ்மாறன்‌ இனைவுற்று - தமிழ்‌ வளர்க்கும்‌ பாண்டியன்‌ 
(அதுகேட்டு) வருத்தமுற்று, பனவர்‌ கையில்‌ கனகக்குப்பைகள்‌ நிறைவித்‌ இ - அந்த 
மறையவர்‌ கையில்‌ பொற்குவை நிறையச்தச்‌ து, எமதிக்கு உற்றவனை எடுத்து எரி 
மாலை புனைவித்து ௮க்கடன்‌ முடிவித்தனன்‌ - யமபுரியை யடைர்தவனை யெடுத்தத்‌ 
தகனூிரியையை முற்றவித்தான்‌, படரில்‌ புதைய ௮ பழி இடைவிட்டு அகலாது ப 
ற்றியது-(அப்பரண்டியன) அன்பத்தீலமுர்த அப்பிரமகத்தி இடையருது பிடி.த,த.து. 

போதசென்றதெனத்‌ தனது கோயிற்குவரக்‌ குதிரையை விரைந்து செலுத்‌ 
திய அபராதத்தால்‌ விளைந்த தீங்காசலால்‌ அப்பழி படரிற்‌ புதையப்பற்றிய இடை 
விட்டகலாது என்றார்‌. (௬) 

்‌ அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
பற்றியபழிச்குத்‌ தர்வுபழமறைக்கிழவர்சொன்ன 
பெற்றியினைவேறுண்டிஈதிக்கரைபெருநூற்கேள்‌ வி 
முற்றியமறையோர்க்கீந்துஹ வரார்‌ காருவேர்தைச்‌ 
சுற்றியுக்தூர்வைகொய்தசுரபிகள்சுவைக்கவிர்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) பற்றிய பழிக்கு தீர்வு-தன்னைப்பிடிச்த பிரமசத்திக்குக்‌ கமுவாயாக, 
பழமறைக்கிழவர்‌ சொன்ன பெற்றியின்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள வேசத்திற்குரிய ௮ 
ந்தணர்‌ கூறிய தன்மையின்படி, ஐவேறு உண்டி.  நத்கல்‌ முதலிய ஐர்அவகைப்பட்‌' 


வரகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியப்டலம்‌. உனக 


ட வுணவுகளை, நதிகரை - புண்ணிய ஈதிதிரத்தில்‌, பெருநூல்‌ கேள்வி முற்றிய ம 
றையோர்க்கு ஈச்தும்‌ - வேத நூற்‌ கேள்வியிற்‌ கைபோன அந்தணர்க்குக்‌ கெடுத்த 
ம்‌, மூவர்‌ அம்‌ தாரு வேர்தை சுற்றியும்‌ - திரிமூர்த்திகளின்‌ வடிவமாகிய அரசமரத்‌ 
தைப்‌ பிரதகூதிணஞ்செய்தும்‌, வார்வை கெய்து சுரபிகள்‌ சவைக்க ஈந்தும்‌ - ௮றுஇ 


_ னைக்மொய்து பசுக்களருர்தக்கொடுத்தும்‌. 


ஐவேறுண்டி நக்கல்‌, பருகல்‌, உண்டல்‌, தின்னல்‌, உரிஞ்சல்‌. அந்தணர்‌ கூலி 
யகமுவாய்‌ வேதத்திலுள்ள என்பார்‌ பழமறைக்நிழவர்‌ எனவும்‌, மற்றைத்‌ தலய 
களினும்‌ புண்ணிய தலம்‌ அதிகம்‌, புண்ணியதலங்களினும்‌ சிவதலம்‌ அதிகம்‌, சிவத 
லங்களினும்‌ திருவாலவாயதிகம்‌ ஆதல்போல அதனிற்‌ செய்யும்‌ புண்ணியங்களும்‌ 


' ஒன்‌அக்கொன்றதிகமாதலால்‌ திருவாலவாயிலிலேயே செய்தனன்‌ என்பார்‌ நதிக்க 


ரை பெருநூல்கேள்வி முற்றிய மறையேரர்க்கீம்‌ தம்‌ எனவும்‌, முதற்பாகம்‌ பிரமன்‌ 
மூர்த்தமும்‌ இடைப்பாகம்‌ திருமால்மூர்த்தமும்‌, இறுஇப்பாகம்‌ உருத்திரரார்த்‌ தும்‌ 
என்பார்‌ மூவராந்தாருவேர்து எனவும்‌,தேவர்‌ வசிக்கும்‌ உறுப்புகளையுடைய பசுக்க 
ரூக்குப்‌ புல்லருத்தவோர்‌ எல்லாப்பாவழமுல்‌ கழல்வார்‌ என்பார்‌ தூர்வைகொய்து 


. அரபிகள்‌ சவைக்கவீந்தும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. * நீண்டப்பாவங்கள்‌ தேய்ந்தறுநல்வி 


னை - ஈண்டும்புற்றனை யீயவிரங்கயே ”” எனவருஞ்‌ சவதருமோத்தரத்தால்‌ உணர்க; 


அகமருடணத்தாலோமமாற்றியுமானைந்தாவி 
னகைமணிக்கோடுதோய்க்கசஈவிர்புனல்குடித்து5 தான 
வகைபலகொடுத்துநீங்காவலியகாயிழுதபெய்த 
புகையழலெனமேலிட்டுப்புலப்படவளைக்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) அகமருடணத்தால்‌ ஓமம்‌ ஆற்றியம்‌ - அகமருடணமந்திரத்தா லோ 
மஞ்செய்தும்‌, ஆன்‌ ஐக்து - பஞ்சகவ்வியத்தையும்‌, ஆவின்‌ ககைமணி கோடு தோய்‌ 
ந்த களிர்‌ புனல்‌ - பசுவினது விளங்கும்‌ அழகியே கொம்பு தோய்ட்கு குளிர்ந்த நீரை 
யும்‌, குடித்தும்‌ - பருகியும்‌, பலதான வகை கொடுத்தும்‌ - அன்னதான முதலாகப்‌ 
பலவகைப்பட்ட தானங்களைக்கொடுத்தும்‌, நீங்காத வலியது ஆய்‌ - மீங்காதவன்மை 
யையுடையதாய்‌, இமுது பெய்த புகை அழல்‌ என்ன - ரெய்வார்த்து மூட்டிய புகை 
யையுடைய நெருப்பு மூண்டெமுதல்போல, புலப்பட மேலிட்டு வளைந்தது - (கண்‌ 


களுக்கு) புலப்பட (பிரமகத்இி) எழுந்தோங்இச்‌ சூழ்க்தது. 


அகமருடணமமர்திரம்‌ பாவத்தைப்போக்குமந்திரம்‌, கட்கமென்னும்‌ ஓர்‌ மிரு 
கம்‌ பசுவைப்பேமலப்‌ புண்ணிய மிருகமாதலால்‌ அதன்‌ கொம்பால்‌ முகந்த தீர்த்த 
மெனப்‌ பொருள்கொள்ளினும்‌ அமையும்‌, அம்மிருகத்திற்கும்‌ கோவென்ப அ ஓர்‌ பரி 
யாய காமமாதலா லதபற்றி ஆவெனக்சொண்டார்‌ என்க. கோசலத்தால்‌ செல்வ 
முண்டசதலும்‌, கோமயத்தால்‌ கோய்‌ கெடுதலும்‌, பாலால்‌ சத்துரு மாசமாதலும்‌, 
தயிரால்‌ புத்திரருண்டாதலும்‌, கெய்யால்‌ யாவராலும்‌ பூசிக்கப்படுதலுமுடைமை 
யால்‌ ஆனைந்து குடித்தும்‌ எனவும்‌, பசுவின்‌ கொம்பினடியில்‌ திருமாலும்‌ பிரமலும்‌, 
அனியில்‌ கோதாவரி முதலிய புண்ணிய தீர்த்தங்களும்‌ வ௫த்தலால்‌ ஆவினகைமி 
க்‌ கேரடுதோய்ந்த ஈளிர்புனல்‌ குடித்தும்‌ எனவும்‌, .புண்ணியதலங்களிற்‌ செய்த பா 
வம்‌ சிவதலங்களிலும்‌, சவதலங்களிற்செய்த பாவம்‌ திருவாலவாயீனிலும்‌ ஒழியும்‌, 
திருவரலவாயினிற்செய்த பாவம்‌ பேரக்குதற்கு வேறிடமின்மையரல்‌ செய்த புண்‌. 
ணியம்‌ ஒன்று ௮ஈந்தமாதல்போலப்‌ பாவமும்‌ ஒன்றனம்தமாதலால்‌ நீங்காவலியதா 
யிமுதுபெய்த - புகையழலென மேலிட்டுப்‌ புலட்பட, வனா சசதன்றேயெனவுங்‌ கூறி 
fa Gt 


௨௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னார்‌. ££ வேதாவுங்கரியவனுமாவின ௮ கோட்டடியின்விளல்வொழ்வார்‌ - சோதசவி 
முதற்றீர்த்தங்‌ கோட்டினுதிச்சராசரமுங்கூடிநிற்கும்‌ '' எனவருஞ்‌ ப்பட திம்‌: 
சீச்தாலுணர்க. (௮) 
கலிநிலைத்துறை. 
எங்கும்பெருமூச்செறியுங்கையெறியுக்குன்றி 
னோங்குஞ்சிறுகுருடன்முர்த்திடுமுன்னும்பின்னும்‌ 
பாங்குக்தொடருஞ்சிரிக்கும்பகுவாயைமெல்லு 
_ நீங்குக்குவுகும்பழிதாவெனகேர்க்‌அபற்றும்‌. 


்‌ (லு ஏங்கும்‌ - இரங்கும்‌, பெருமூச்சு றிய பெருஞூச்சவிடும்‌, கையெ . 
தியும்‌-கைகொட்டும்‌, குன்றின்‌ ஓங்கும்‌ - மலையைப்போலெழுக்தோம்கும்‌, இதகும்‌- 
(அணுவைப்போல) சிறுத்துத்தோன்றும்‌, உடன்று ஆர்த் திடும்‌ - கோபித்துக்‌ கோ 
விக்கும்‌, முன்னும்‌ பின்னும்‌ பாங்கும்‌ தொடரும்‌ - ஒருகால்‌ முன்பக்கத்திலும்‌ ஒரு 
கால்‌ பின்பச்சத்திலும்‌ ஒருகால்‌ இடைப்பக்கங்களிலும்‌ தொடர்ந்‌ அ நிற்கும்‌, சரிக்கு 
ம்‌ - அட்டகாசஞ்செய்யும்‌, பகுவாயை மெல்லும்‌ - (பழிக்குப்‌ பழிவாங்குவேனெ 
ன்று) தனது பிளந்த வாயினை மெல்லும்‌, நீங்கும்‌ - (சிரிதுபொழுது) நீங்கி நிற்கும்‌, 
குறுகும்‌ - (பின்பு) சமீபிச்கும்‌, பழிதா என சேர்ச்து பற்றும்‌ - பழிக்குப்‌ பழிகொடு 
வென்று எதிர்த்துப்‌ பாண்டியனைப்பிடிக்கும்‌, (௯௬) 

மாசண்டதெய்வமணிபோற்பணிவாயிற்பட்ட. 
கேசுண்ட தீர்கண்மதியபோலொளிதேம்பிவண்டு 
மூசுண்டி கானமுகமாவண்டவெள்ளில்போலச்‌ : 
காசுண்ட்பூணானறைபோயகருத்தனானான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாச உண்ட தெய்வம்‌ மணிபோல்‌ - சாணைபிடியாத தெய்லத்த 
ன்மையையுடைய மாணிக்கத்தைப்போலவும்‌, பணிவாயில்‌ பட்ட-இராகுவென்னும்‌ 
பாம்பின்‌ வாயிலசப்பட்ட, தேசு உண்ட திம்‌ தண்‌ மதிபோல்‌ - ஒளியிழந்த இனிய 
தண்ணிய சர்‌இரனைப்போல்வம்‌, ஒளி தேம்பி - தனது பொலிவிழந்து, வண்டு மச 
ண்ட தானம்‌ முகமா உண்ட வெள்ளில்‌ போல - வண்டுமொய்த்த மதம்‌ பொரும்‌ 
திய முகத்தையுடைய யானையுண்ட விளங்கனிபோல, காசு உண்ட பூணான்‌ - இரத்‌ 
இமிழைத்த ஆபரணங்களையணிந்த வரகுணபாண்டியன்‌, அறை போய்‌ கருத்தன்‌ 
அனான்‌ - ஓட்டையான மனமுடையவனாயினான்‌ 

மதத்தினை. வண்டுகறாண்ணுகலால்‌ வண்டு மசண்டதானம்‌ எனவும்‌, யாணை 
கோயை யானையெனக்கூறுதல்‌ நூல்வழக்காதலால்‌ வண்டு மூசுண்டதரன முகமா 
வெனவும்‌, யானைகோஃ்‌ விழுற்த விளங்கணி உள்ளீடி மக்சல்போல இவனும்‌ அரி 
வென்னும்‌ உள்ளீடிழத்தலால்‌ வெள்ளில்போல அறைபோய கருத்தனானான்‌ எனவுவ்‌ 
கூறினார்‌. “கஜ 

மறையோர்கள்‌ பின்னும்பழிமேலிடுவண்ணகோக்கி 
யிறையோயிதுகான்‌ முகன்சென்னி௰றுத்தகூட 
லறவேதியனைத்தினமாயிரத்தெண்காற்சூழ 
௮.றலேயொழிக்கப்படுமின்னராரைப்பக்கேட்‌டி. 

(இ-ள்‌.) மறையோர்கள்‌-அர்தணர்கள்‌, பின்னும்‌,பழி மேல்‌ இடும்‌ வண்ணம்‌ 
கோக (அப்புண்ணியங்களா லொழியரத) மீளவும்‌ பிரமசாயை மேன்மேலோங்கி 


பை 


வரகுண னுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியப்டலம்‌. ௨௮௩ 


வளரும்‌ வகையைப்பார்த்து, இறை யோய்‌ - அரசனே, இது - இப்பிரமசாயை, 
சான்‌ முகன்‌ சென்னி இறுத்த கூடல்‌ அறம்‌ வேதியனை - பிரமன்‌ அ தலையைக்கெ 
யத மதுரையிலெழுக்தருளிய தருமக்கடலாகிய சோமசந்தரக்கடவுளை, தினம்‌ - நர 
ள்தோறும்‌, ஆயிரத்து எண்கால்‌ குழல்‌ உறவே ஒழிக்கப்படும்‌ - ஆயிரத்தெட்டுத்தர 
ம்‌ பிரதகநிணஞ்‌ செய்தா லொழிக்கப்படும்‌, இன்னம்‌ உரைப்ப கேட்டி. - இன்ன 
மூங்‌ கூறக்கேட்பாய்‌. 
பிரமன்‌ நானே யிறைவனென இறுமாம்‌ தசங்கரித்தலால்‌ வந்த இரரக்குற்ற 
தீதை யொறுத்துச்‌ தீர்த்தருளினமையால்‌ பரமகாருணியர்‌ என்பார்‌ ௮றவேதியன்‌ 
எனவும்‌, பிரமன்‌ சிரத்தைக்கொய்த அவரை வழிபட்டாலன்றி யிப்புண்ணியங்களா 
லொழியாசென்பார்‌ தினமாயிரத்‌ தெண்காற்குழ அலவ யொழிக்கப்படுமென வங்‌ 
கூதினார்‌. (௧௪) 
கு வி்‌ அதில விளக்‌! வன்னவ்கல்‌ 
வானாடனையம்முறையால்வலஞ்செய்தவந்தா 
யானாலதற்குவழிகாட்டுமென்றையர்கூறப்‌ 
போனானரசன்புனிதன்‌ நிருக்கோயில்புக்கான்‌. 


(இ- -ள்‌,) ஆனா விரத நெறியால்‌... நீங்காத விரதகெதிமுதையில்‌ நின்று, இர 
ண்டைந்துவைகல்‌ - பத்துகாள்‌, வானாடனை - சோமசுந்தரக்கடவுளை, அமுறையால்‌ 
வலம்‌ செய்து வந்தாய்‌ ஆனால்‌ - அந்த முறைப்படி பிரதக்திணஞுசெய்அ வருவா 
யானால்‌, அதற்கு வழி காட்டும்‌ என்று ஐயர்‌ கூற-அப்பிரமசாயைக்குத்‌ தீர்வுகாட்ட்‌ 
யருளுவரென்ற, ஐயர்‌ கூற - அந்தணர்க ளெடுத்தச்சொல்ல, அரசன்‌ போனான்‌ - 
(கேட்ட) வரகுணயாண்டியன்‌ சென்ற, புனிதன்‌ திரு கோயில்‌ புக்கான்‌ - அச்சே 
மசுந்தரக்கடவுளின்‌ திருக்கோயிலை யடைந்தனன்‌. 


அதிவிரதம்‌. என்பார்‌ ஆனாவிரதம்‌ என்றார்‌. போனான்‌ ரன்னில்‌ (௧௨) - 


விழியாயிரத்தோன்பழிதிர்த்தனைலேதியன்றன்‌ 

' கழியாகமாபாதகச்‌ தீர்க்தனை கெள வைக்கங்கைச்‌ 
சுழியாறலைக்குஞ்சடையாயெனைத்தொட்‌ டலக்கும்‌ 
பழியானதுக்சர்த்தகருளென்றுபணிக்துவீழ்க்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) விழியா யிரத்தோன்‌ பழி தீர்த்தனை - ஆயிரங்‌ ட்டம்‌ இ 
நதிரனத பிரமசாயையை ொறிச்சருளிலும்‌ வேதியன்‌ சன்‌ கழியாத மாபாதக 
ம்‌ தீர்த்தனை - ஓரந்தணனுடைய ( ஒருவராலும்‌ ) நீச்குசற்கரிய மாபாதகத்தினை 
யொழித்தருளினாய்‌, கெளவை - ஒலியையுடைய, கங்கை சமி அனு அலைக்கும்‌ ௪ 
டையாய்‌ - கங்கையென்னாம்‌ சுழித்தலையுடைய ஈதிப்பெருக்கலைக்குஞா சடையையு 
டைய பெருமானே, என்னை தொட்டு அலைக்கும்‌ பி ஆன அந்‌ 'இர்த்தருள்‌ என்னு - 
(உன்னைச்‌ சரணடைந்த) என்னைப்பற்றி வருத்தும்‌ பழியையும்‌ rN 
பணிந்த வீழ்ந்தான்‌ - வணங்கிச்‌ சண்டாகாரமாக நிலமீது விழுந்‌ ௮, 


இம்‌ திரனும்‌ ஓஒரந்தணனும்‌ புத்தி பூர்வலத்தாற்‌ செய்த கொலையால்‌ வர்க பிரம 
சாயையைப்‌ போக்கிய தேவரீருக்கு  அபுத்தி பூர்வத்தால்‌ எனக்கு அடைந்த பிரம 
சரயையைப்‌ போக்‌ யருளுதல்‌ அரிதன்றே யென்பான்‌ பழியான தம்‌ தீர்த்தருளெ 
ன்று பணிந்து வீழ்ந்தான்‌ எனக்‌ கூறினானென்றார்‌. விழியாயிரத்தோன்‌ பழிதீர்த்த 


உ ௪ | .இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னை, வேதியன்௱ன்‌ கழியாத மாபாதகர்தீர்ச்தனை. என விசேஷணல்களை வாக்யெளு 
பமரகக்கூறிய கருத்துடையடையணி. (௧௩) 


எண்ணும்படயம்முறையால்வளைக்தேத்தவையன்‌ 
விண்ணின்றியம்புமரசேபரிமேதவேள்வி 
நண்ணும்பயனோடிவைப்பினினண்ணவெம்மைப்‌ 


பண்ணும்வலத்தான்‌ மழெந்கேம்பழியஞ்சன்மன்னே, 


(இ-ள்‌.) அமுறை யால்‌ எண்ணும்படி. வளைர்து ஏத்த - அம்முறைப்படி நின்‌ 
ஜெண்ணப்‌ பிரதக்ூவிணஞு செய்அ அதிக்க, ஐயன-சோமசந்தரக்கடவுள்‌,விண்‌ நின்ன 
இயம்பும்‌ - ஆகாயத்தினின்று கூறியருளுவார்‌, அரசே-அரசனே, ஓரடி வைப்பினி 
ன்‌ ஈண்ண - (பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்வோமென்று) ஒரடியெடுத்‌ அ வைக்கில்‌, பரி மேத்‌ 
த வேள்வி பயன்‌ ஈண்ணும்‌ (அவ்வோரடிக்கு) அசுவமேதயாகப்‌ பயன்டட்டும்‌, எம்‌ 
மை பண்ணும்‌ வல்த்தால்‌ மடெர்தேம்‌ - எம்மைச்‌ செய்யும்‌ பிரதக்ஷிணத்தினால்‌ 
மகிழ்‌ கூர்ர்தேம்‌, பழி அஞ்சல்‌ - பழிக்கு அஞ்சுதலொழிவாய்‌. 

தினமொன்அக்கு ஆயிரத்தெட்டு என்னும்‌ எண்வழுவா து பிரதகூதிணஞ்செ 
ய்சானென்பார்‌ எண்ணும்படி யம்முறையால்‌ வளைந்து எனவும்‌, ஒரடிக்கு ௮௪வமே 
தப்பயன்‌ கைகூடுதலால்‌ பிரமசாயை குன்றியது அஞ்சற்கவெனச்‌ சோமசந்தரக்‌ 
கட்வுள்‌ கூறியருளினார்‌ என்பார்‌ எம்மைப்பண்ணும்‌ வலத்தால்‌ ம௫ம்ச்தேம்‌ பழியஞ்‌ 
சலெனவங்‌ கூறினார்‌. (௧௪): 


பொன்னோடுிருசக்தங்கொழிக்குக்‌அறைப்பொன்னிகாட. 
னின்னோடமராற்றகினைக்தெழுநீயுகோவா 
யன்னோனுனக்குப்புறகிட்டகன்ோடுநீயும்‌ 
பின்னோடியெட்டிப்பிடிப்பாரிற்றுரத்துமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ ஓடு முத்தம்‌ கொழிக்கும்‌ அறை பொன்னி நாடன்‌ - பொ 
ற்கட்டிகளோடு முத்துகளை யலைகளொதுக்கும்‌ தறையையுடைய காவிரிகுழ்ந்த கா 
ட்டையுடைய சோழன்‌, நின்னோடு அமர்‌ ஆற்ற கினைக்து எழும்‌ - உன்னோடு போம்‌ 
செய்ய நினைக்‌ போர்க்குவருவான்‌, நீயும்‌ சேர்வாய்‌ - நீயும்‌ அவனோடு போர்செய்‌ 
ய எதிர்ப்பாய்‌, அன்னோன்‌ உனக்கு புறடிட்டு அசன்று ஓடும்‌ - அச்சோழனனக்குப்‌ 
புறங்காட்டி.ப்‌ போர்ச்களத்இினிய்இ வோடு வாதை ப பின்‌ ஓடி எட்டிப்‌ பிடிப்பா 
ரில்‌ துரத்தும்‌ எல்லை - நீயும்‌ i பின்சென்று எட்டிப்‌ பிடிப்பவரைப்பேலத்‌ து 
ரத்திங்‌ காலையில்‌, (௧௫) 


எமையாமருச்‌சித்திருக்குக்தலத்தெய்துவாயா 
லமையாதவன்கட்பழிமாற்றுதுமென்னச்சேற்க 
ணுமையாணமணாளனருள்வாழ்த்தியுரகனுச்சிச்‌ 
சுமையாறுகோளரன்மொழுதான்றனிருக்கைபுக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) எம்மை யாம்‌ அருச்சித்து இருக்கும்‌ தலத்து எய்‌௮ வாய்‌ - எம்மை 
நரமே யருச்சனைசெய்து வழிபட்டிருக்குர்‌ தலமாகிய திருவிடைமறாஅரில்‌ வருவா 
ப்‌, அமையாதவன்கண்‌ பழி மாற்று தம்‌ என்ன - பொறுத்தற்கரிய கொடிய பழி 
டட யை யொழிப்போமென்தருள, சேல்‌ கண்‌ உமையாள்‌ மணாளன்‌ அருள்‌ வாழ்த்‌ இ - 


வாகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியபடலம்‌. ௨௮௫ 


அல்கயற்கண்ணியார்‌ கணவராகிய சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ இருவருளைத்ததித்து, 
உரகன்‌ உச்சி சுமை ஆறு தோளான்‌ - ஆதிசேடன்‌ தனது உச்சியினசமை. யானது 
ற்‌ கெல்லையாகய தோளையுடைய வரகுணபாண்டியன்‌, தொழு தான்‌ தன்‌ இருக்கை 
புக்கான்‌ - வணங்கித்‌ தனதரசிருக்கசையையடைச்தனன்‌. 


எமக்குமேல்‌ ஒரிறைவணில்லை யென்பது ஆன்மாக்களுணர்க்து தம்மை வழி 
பட்டுய்தல்‌ தோன்ற எமையா மருச்சித்திருக்கும்‌ தலத்து எனவும்‌, இருவரலவாயிற்‌ 
செய்தபாவ மொழித்தற்கு வே௮தலமின்மையால்‌ அத்தலக்‌ கடவுளே யருள்செய்‌ 
யில்‌ ிருமென்பது தோன்ற எய்‌அவாயேல்‌ அமையாதவன்‌ கட்பழி மாற்று துமென்‌ 
ன எனவுல்‌ கூறியருளினார்‌. அகத்திய முனிவரனாஞையின்படி கரசிபர்முதலிய மு 
னிவர்கள்‌ சரஸ்வதியை நோக்கித்‌ தவஞ்செய்து வேதாகம௰்களி லுண்மைப்‌ பொரு 
ஊையுணர்க்து இலட்சுமியைரோக்இித்‌ தவஞ்செய்து வெபூசனைக்குவேண்டும்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை யடைந்து சிவபெருமானாரைத்‌ தரிசித்தற்கு அவர்‌ திருவருளாகிய ௨ 
மாதேவியாரர லருள்பெற தற்கு ஒர்‌ சண்பகவனமொன்றுண்டாக்இத்‌ தவஞ்செய்யுங்‌' 
காலையில்‌ அவ்வுமாதேலியா மெழுர்தருளிச்‌ சாட்தெந்தருள, அம்முனிவர்கள்‌ அன்‌ 
ஓய்‌ சிவபெருமானாரையும்‌ தரிசிப்பித்தருளல்‌ வேண்டுமெனச்‌ குறையிரக்க, அவவு 
மரதேவியார்‌ கருணை கூர்க்தருளிச்‌ தமது இதயகமலத்தில்‌ பெருமானாரைத்‌ இயொனி 
க்க, அப்பெருமானார்‌ சோதிமயமான மகரலிங்கமூர்த்தமாய்‌ எழுந்தருளி நின்று ௮ 
பயவரதாஸ்தல்களோடு எககாயசஞூர்த்தியாய்க்‌ காட்டுதந்தருளினர்‌, பினனர்‌ அவ்‌ 
வுமாதேவியாரை கோக நாம்‌ இப்போ தெழுக்தருளிய சோதிமயமாகிய இவ்விலி 
ய்கத்தோடு அநாதியாய்‌ இத்தலத்திலுள்ள ஈமது திருவுருவாயெ இலிங்கத்தைக்கட 
ட்டி, யாவரும்‌ பூசத்துய்ய கரம்‌ பூசித்தறுளுனெறோமென்று கூறியருளிக்‌ கலப்பித்‌ 
அப்‌ பூசித்தருளினார்‌ என்பது புராணவரலானு. (௧௬) 


ஆர்த்தார்முடியோன்‌சலநாள்கழித்தாற்றலேற்ற 
போர்த்தாவுவேங்கைக்கொடித்தானைபுட்‌ விபோர்ப்பப்‌ 
பெர்த்தார்கலிவக்தெனப்பேரியமார்ப்பக்கன்னிப்‌ 
பார்த்தாமவேன்மீனவனாட்டிற்படர்ம்தவெல்லை. 


(இ-ள்‌.) ஆர்‌ தார்‌ முடியோன்‌ சிலகாள்‌ கழித்து - ஆஅத்திமாலையையணீிர்த 
இரீடச்தையுடைய சோழன்‌ லெகாள்‌ சென்று, ஆற்றல்‌ ஏற்ற போர்‌ தாவு வேங்கைக்‌ 
கொடி. தானை - வன்மைமிக்க போரின்மேற்செல்லும்‌ புலிக்கொடியையுயர் த திய சே 
ஊயானது, புடவி போர்ப்ப-நிலவுலகம்‌ புதைபட,ஆர்‌ கலி பேர்த்து வந்தால்‌ என்ன- 
கடல்நிலை பெயர்ந்து வந்தாற்போல, பேர்‌ இயம்‌ ஆர்ப்ப -பெரியபோர்முரசொலிக்க, 
கன்னி பார்‌ தாமம்‌ வேல்‌ மீனவன்‌ நாட்டில்‌ - கன்னிகாடாளும்‌ வெற்றிமாலை புனே 
த்த வேலையேக்‌இயபாண்டியனாட்டில்‌, படர்ந்த எல்லை - வர்தகரலையில்‌. (௧௭) 

மிடைக்தேறுகெரிப்பொருப்பன்படைவேலைமேற்சென்‌ 
... றடைந்தேறிமீனக்கொடியானமராட்வாழி 

கடைக்தேறுவெற்பிற்கலங்கிற்றெனக்கிள்ளிசேனை 

உடைந்தேகவெம்கிட்டுடைந்தோடினனுள்ளம்வெள்கா. 

(இ-ள்‌,) மிடைக்து ஏறு நேரி பொருப்பன்‌ - (போர்க்களத்தில்‌) கெருங்பப்‌ 
- போர்ச்குவச்ச கேரிமலையையுடைய சோழனது, படை வேலை மேற்சென்று அடை. 


௨௮௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அ ஏறி - சேனாசமுத்திரத்தின்மேற்சென்று போர்க்கெமுந்து, மீனக்சொடியாண்‌ 
அமர்‌ ஆட - கயற்கொடியையுடைய பாண்டியன்‌ போர்செய்ய, ஆழி கடைந்தேறது 
வெற்பில்‌ கலங்கிற்று என - பாற்கடலானது கடைய எழுந்த மந்தரஇரியால்‌ நிலைக 
லங்கெயெதபோல, கிள்ளி சேனை உடைச்து ஏக - சோழன்‌ சேனையான ௮ கிலைகலங்‌ 
யோட, உள்ளம்‌ வெள்கா - (அதுகண்டு சோழன்‌) மனம்‌ நாணி, உடைந்து வெர்‌ 
கிட்டு ஒடினன்‌ - நிலைசலங்‌இப்‌ புறங்காட்டி யோடினான்‌. 
சேோழன்‌ சேனையைக்‌ கடலாகவும்‌, வரகுணபாண்டியனை மந்தரகிரியாகவுங்‌ 
கொண்டு ௮ம்மந்தரஇரியால்‌ கடல்‌ நிலை கலங்கியதுபோல ௮ப்பாண்டியனால்‌ சோழ 
ன சேனை நிலகலங்கிச்‌ இதறியது என நிற்றலால்‌ தொழிலுவமையணி. (௧௮) 


சுறவக்கொடியண்ணறுரக்துபின்பற்றிச்செல்வோன்‌ 
புறவக்கடி முல்லையுககாமரைப்போதுமேக்தி 
நறவக்கழிதெய்தலங்கானலின்ஞாங்கர்மொய்தத 
இறவப்புலவுகழுவீர்க்துறைப்பொன்னிசேர்ந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) சறவம்‌ கொடி அண்ணல்‌ அரம்‌அ பின்பற்றி செல்வோன்‌ - அயற்‌ 
கொடியையுடைய வரகுணபாண்டியனால்‌ அரத்திப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்லப்பட்ட சேம 
மன்‌, புறவம்‌ கடி முல்லையும்‌-முல்லைநிலத்திலுள்ள வாசமிக்க மூல்லைமலனாயும்‌, தா 
மரைபோரதும்‌ ஏந்தி - தாமரைமலரையுமேர்தி, நறவம்‌ கழி நெய்தல்‌ கானலின்‌ ஞா 
ங்கர்‌-தேன்டுந்துங்‌ கழிஞழ்ந்த ரெய்தனிலத்திலுள்ள சோலையின் பக்கத்தில்‌, மொய்‌ 
தீத இறவம்‌ புலவு கழுவு ஈர்க்துறை பொன்னி சேர்ந்தரன்‌-நெருங்கெய இருலின்புலா 
ல்‌ நாற்றத்தைப்போக்கும்‌ குளிர்ந்த துறையையுடைய கரலவிரிகதியை யடை£தனன்‌. 


பூசத்துறையிற்புகுக்தாடியப்பொன்னித்தென்சார்‌ 
வாசத்திடை மாமருதைப்பணிதற்குவையைத்‌ 
தேசத்தவன்கழத்திசைவா யில்கடந்துசெல்லப்‌ 
பாசத்தளையம்பழியும்புறநின்றவன்றே, 


(இ-ள்‌.) வையை தேசத்தவன்‌ -வையைகதிகும்ச்ச பாண்டி சாட்டையுடைய 
வரகுணன்‌, பூசத்துறையில்‌ புகுந்து ஆடி. - பூசத்துறையிற்சென்று நீராடி, ௮ பொ 
ன்னி தென்சார்‌ வாசத்து இடைமாமருதை- ௮க்காவிரிகதியின்‌ தகூண ரமாக 
திருவிடைமாமருதி லெழுந்தருளிய பெருமானாரை, பணிதற்கு - வணங்க, இம்த்தி 
சை வாயில்‌ கடந்து செல்ல - நீழைத்திசைவாயிலைக்‌ கடம்துள்ளே செல்ல; பாசம்‌ 
தளையும்‌ பழியும்‌ புறம்‌ நின்ற - பாசமரகிய பந்தமும்‌ பிரமசரயையும்‌ (உடன்செல்‌ 
லாது) புறத்தில்‌ நின்றன... | 

' தைமாதத்தின்‌ பருவம்‌ என்பார்‌ பூசத்துறையிற்‌ புகுந்தாடியெனவும்‌, வெ 
பெருமானார்‌ திருக்கைலையே மருதமரவடிவா யிருக்கன்றது என்பார்‌ பொன்னித்‌ 
தென்சார்‌ வாசத்திடை மாமருதைப்பணிதற்கு எனவும்‌, முதன்மருதுங்‌ கடைமருது 
முள்ளவென்பார்‌ இடைமாமரு௮ எனவும்‌, பழியொடு மும்மலங்களும்‌. அஞ்சன 
வென்பார்‌ பா௪த்தளையும்‌ பழியும்‌ புறநின்ற எனவும்‌ கூறினார்‌. (0) 


சுருதிச்சுரும்புபுறஞ்சூழ்ச்‌ துகுழறத்தெய்வ 
மருதிற்டிறக்கபெருக்கேனைக்கண்வாயங்கரந்து 


வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காடடியபடலம்‌. ௨௮௭ 


பருகிப்படிக்துதழல்வாய்வெண்ணெய்ப்பாவையொப்ப 
வுருகச்செயலற்றுரையற்றுணர்வாகிகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) சுருதி சுரும்பு புறம்‌ சூழ்ச்து குழற ம வேதங்களாகிய வண்டுகள்‌ 
புறதீதிற்குழ்க்திசைபாட ; தெய்வம்‌ மருதில்‌ சிறந்த பெருந்தேனை-தெய்வத்சன்மை 
யையுடைய இடைமருஇற்‌ நெந்து நிறைந்த தெவிட்டாத தேனினை, கண்‌ வாய்‌ அங்‌ 
காந்து படிர்‌து பருகி - கண்ணாயெ வாயைத்திறந்து படியப்பருகி, தழல்‌ வாய்‌ வெ 
ண்ணெய்‌ பாவை ஒப்ப உருக - ரெருப்பிலிட்ட வெண்ணெயாற்செய்த பதுமை உரு 
குவதுபோல ௮௬௫, செயல்‌ அற்று உரை அற்று - செயலொயிக்து வசனித்தலொழி 
நீது, உணர்வு ஆட நின்றான்‌ - அறிவு வடி.வா௫ நின்றான்‌. 

மரத்தில்‌ தேனடையிருத்தல்‌ வழக்காதலால்‌. த வபெருமான்‌ திருக்கைலையே 
மருதமரம்‌ ஆதலின்‌ தெய்வமருதிற்‌ இறந்த தேன்‌ எனவும்‌, தேனைப்பருஇஞார்க்கு 
நரவொன்றே சுவைவடிவா யிருத்தல்போலா அ இத்தேனைப்‌ பருகஜோர்ச்கு ஐம்புல 


 னகளும்‌ ஒருசேரச்‌ சுவைவடிவாயிருத்தலால்‌ தேன்‌ என்னாத பெருகதேனெனவும்‌, 


சேனுள்ளவிடத்து வண்டுகளுளவாதலால்‌ ௪ருதிச்‌ சுரும்பு புறஞ்குழ்ந்து குழற ௭ 
வும்‌, இத்தேனைப்‌ பருகும்‌ வாய்‌ கண்ணாதலால்‌ கண்வரயல்கரம்‌ ௪ பருஇயெனவும்‌, 
அத்தேன்‌ சவைகண்ட மட்டுமே இத்தேன்‌ சவைமுற்றமாதலால்‌ படிந்து எனவும்‌, 
அழலிற்பட்ட வெண்ணெய்ப்பதுமை உருத்தோன்றா தழிதல்போல இத்தேனாற்றற்‌ 
போதமழிதலால்‌ தழல்வாய்‌ வெண்ணெயெரப்ப வுருயெனவும்‌, அத்தேனையுண்‌ 
டவர்‌ தமது செயலும்‌ உரையுமழிச்‌ து அதன்‌ குணமடுத்து நிற்றல்போல இத்தேனைப்‌ 
பருகனமையால்‌ செயலும்‌ சொல்லுமிழந்து தமொறிச்‌ வெபோதமேலிட்டு நிற்ற 
லால்‌ செயலற்துரையற்இணர்வாடு நின்றான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. உமாதேலியார்‌ 
ஒர்காலத்‌அச்‌ வெபெருமானாரை வணங்கித்‌ தேவரீர்‌ நிலவுலகத்திலெழுந்தருளியிருக்‌ 
கும்‌ திருப்பதிகளைக்‌ சாட்டியருளல்‌ வேண்டுமென வணங்க, அதற்குத்‌ இருவுள ' 
ங்கொண்டு அவ்வுமாதேவியாரோடும்‌ எழுந்தருளித்‌ தாமெழுச்தருளியிருக்குக்‌ தல 
ங்களைக்காட்டிக சாவிரிஈதியின்‌ தென்கரையிலுள்ள திருவிடைமருஅர்ச்கு நேரேயெ 


 மு£தருஞுகையில்‌ தமது பிரிவாற்றாது திருக்கைலையான அ மருதவிருக்ஷவடி.வாக 


நிற்கக்கண்டு. அதனிழலில்‌ சவெபெருமாஞர்‌. உமரதேவியாரோடு எழுந்தருளி நின்‌ 
றனர்‌ என்றது திருவிடைமருதார்ப்‌ புராணத்திற்காண்க. மருதிற்றெந்த பெருக்தே 
ன்‌ என்றது “ ௮ந்தவிடைமருதி லானர்தத்தேனிருந்த - பொச்சைப்பரவிஈரம்‌ பூ 
வல்லி செரய்யாமோ ?' எனவரும்‌ ஏதுவரலுணர்க, | (௨௧) 


நிராமயபரமான நீதநிருத்தநான்மாடக்கூடற்‌ 

பராபர விமையாமுக்கட்‌ பகவபார்ப்பதிமனணாள 
புரசரதனவகதிலநாதபுண்ணியமருதவாண 

அராவணீசடையர வித நினிவில்ரக த ன்டுள்ப அல்‌, 


(இ-ள்‌.) ரிராமய - பிணியில்லாதவனே, பரமானந்த நிருத்த-(தெரிசத்தோ 
ர்க்கு) பேரானர்தத்தைத்தரும்‌ திருக்கூத்தையுடையவனே, மான்மாடக்‌ கூடல்‌ பரா 
பர -.மதுரையிலெழுந்தருளிய பரரபரனே, இமையாத முக்கண்‌ பகவ - இமையாத 
இரிநேத்திரங்களையடைய பகவனே, பார்ப்பதி மணாள - உமாதேவியார்‌ கணவனே, 
புராதன - (இருமால்‌ முதலிய தேவர்களுக்கும்‌) மூத்தவனே, அடல நாத - அதில 
புவனங்களுக்கும்‌ இறைவனே, புண்ணிய - புண்ணியமூர்ததியே, மருதவாண-இடை 


௨௮௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மருதில்‌ வசப்பவனே, ௮ரா அணி சடையா என்ற என்று - பாம்பையணீிந்த சடை 
யையுடையவனே யென்திடையமுது, அளவு இல்லாத துதிகள்‌ செய்தான்‌ - எல்லை 
யில்லாத துதிகள்‌ செய்தான்‌, 

இறப்பும்‌ பிறப்புமில்லான்‌ என்பான்‌ நிராமய எனவும்‌, அலையில்லாதவ 
னே பேரின்பந்தரும்‌ இறைவன்‌ என்பான்‌ பரமானந்த நிருத்த எனவும்‌, எல்லா விலி 
ல்கம்கட்கும்‌ மூலவிலிங்கம்‌ என்பான்‌ நான்மாடக்கூடற்‌ பராபர எனவும்‌, ஐசுவரிய 
முதலிய அறவகைக்குணம்களையும்‌ தனக்கே யுரிமையாகவுடையவன்‌ எனபான்‌ மு 
க்கட்பகவ எனவும்‌, உமாச௫த சுந்தரன்‌ என்பான்‌ பார்ப்பதிமணாள எனவும்‌, அயன்‌ 
முதலிய யாவர்க்கு மூத்தோன்‌ எனபான்‌ புராதன எனவும்‌, அவனே யெல்லாவற்‌ 
திற்கும்‌ இறைவன்‌ என்பான்‌ ௮கிலகரத எனவும்‌ கூறினார்‌. நிராமயன கோயில்லாத 
வன்‌, பராபரன்‌ பராசத்திக்கு மேலானவன்‌. ஐசுவரியமுதலிய அஅவகைக்குணங்‌ 
சளையு முன்னாகீகாண்க. (a 


சொற்பதங்கடக்தசோதிதுதிக்கடிபணிக்தவேக்தை 
மற்பெருக்தோளாய்கீறைவாயிலிற்பிரமசாயை 
நிற்பதந்கெறியாற்செல்லேனிழன்மதியுமிஞ்சுமேலைப்‌ 
பொற்பெருவாயினீங்கிப்போதிகம்மதுரைக்கென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்‌ பதம்‌ கடந்த சோதி - சொல்லளவையைக்கடமர்‌ அநின்ற ஓளி 
மயமாரயெ பெருமானார்‌, அதித்தி அடி பணிந்த வேந்தை - தம்மைத்துதிச்து வண 
ங்கிய வரகுணபாண்டியனை (ரோக்கி,) மல்‌ பெரும்‌ தோளாய்‌ - மற்போர்‌ நிறைந்த 
பெரிய தோளையுடையாய்‌, ழை வாயிலில்‌ பிரமசாயை நிற்பது - (நீவந்த) £மழைவா 
யிலில்‌ பிரமகத்தி நிற்கின்றது, ௮ நெறியால்‌ செல்லேல்‌ - அவ்வழியிற்செல்லாதே, 
. திழல்‌ மதி உரிஞ்சு மேலை பொன்‌ பெருவாயில்‌ நீக - ஒளியமைக்த சந்திரமண்டல 
தீதையளாவும்‌ மேற்றிசையிலுள்ள பொன்னாலாகிய பெரிய வாயிலினின்று நீல்‌, 
கம்மதுரைக்கு போதி என்முன.- மது மதுரைத்‌ இருககர்க்குச்‌ செல்வாயென்று கூ 
தியருளினார்‌. 

உமாதேவியார்‌ வேண்டுகோளுக்கிசைய அ௮ளவறுத்தற்கரிய சோதிமயமா 
யெழுர்தருளூதலால்‌ சொற்பதங்கடந்தசேரதி எனறார்‌. (௨௩) 


வரகுணனதுகேட்டையன் மருதினை வளைந்‌ துநீங்கற்‌ 
கருமையால்வாயிறோ அமடிக்கடிவீழ்மதவீழ்ம்து 
வரைதொளைத்தன்னமேலைவாயிலாற்போவானன்ன 


திருமணிக்கோபுரந்கன்பெயரினற்செய்‌ துசின்னாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வரகுணன்‌ அதுகேட்டு-வரகுணபாண்டியன்‌ அத்திருவார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு, ஐயன்‌ மருதினை வளைந்து - வெபெருமானார்‌ வடிக்கும்‌ இடை மருதினைப்‌ பி 
ரத்திணஞசெய்து, நிங்கற்கு அருமையால்‌ - பிரிதற்கருமையால்‌, வரயில்‌ தோறும்‌ 
அடிக்கடி வீழ்ச்து வீழ்ந்து - வாயிலினிடக்தோ௮ம்‌ அடிக்கடி வீழ்ச்து பணிந்தெழு 
கீத,வரை தொளைத்தால்‌ அன்ன-மலையைத்தொளைத்தாலொத்த.மேலைவாயிலால்போ 
வான்‌ - மேலைவாயிலின்‌ வழியாகச்‌ செல்லுன்றவன்‌, அன்ன திருமணி கோபுரம்‌ - 
அந்த வாயிலிற்‌ பொலிவுமிக்க இரத்திரமிழைச்ச கோபுரமொன்றை, தன்‌ பெயரி 
னால்‌ செய்து-தன ௮ பெயராற்கட்டுவித்து, சில்‌ ஈரள்‌-லெராள்‌ (௮ங்‌இருஈ்‌௮.)(௨௪) 


வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியபட்லம. ௨௮௯ 


திருப்பணிபலவுஞ்செய்ததென்றிசைவழிக்கொண்டே கிச்‌ 
- சுருட்பணிகெடுசாண்பூட்டுஞ்சவைக்கண்‌ டச்சிலையாற்காய் த 
மருப்பணிசடையான்கோயில்வழிதெரறுக்கொழுதுபோற்றிப்‌ 


பொருப்பணிமாடக்கூடற்பொன்னகர்டைக்கான்மன்னோ, 


(இ-ள்‌.) திருப்பணி பலவும்‌ செய்து - ஏனைத்திருப்பணி பலவ௰்றையுஞ்‌ செ 
ப்துமுடிதத, தென்‌ இசை வழிக்கொண்டு ஏ - தென்றிசையின்‌ வழிச்கொண்டு 
(மதுரையைகோக்‌இ) சென்று, சுரும்பு அணி நெடுகாண்‌ பூட்டும்‌ சவைத்தண்டம்‌ 
சிலையான்‌ காய்ர்த - வண்டிணிரையாகய செடிய நாண்பூட்டிய கரும்பு வில்லையேக்‌ 
திய மன்மதனை எரித்தருளிய, மருப்பு அணி ௪டையரன்‌ கோயில்‌ - வரசசத்தின்‌ 
_கொம்பினையணிக்த சடாமுடியையுடைய மருதவாணர்‌ திருக்கோயில்‌ (தனது கண்‌ 
களுக்குப்‌ புலப்படுதலால்‌,) வழிதொறும்‌ தொழுது போற்றி - வழிதோறும்‌ வணங்‌ 
இத்‌ அதித்‌அ; பொருப்பு அணி மாடம்‌ கூடல்‌ பொன்‌ சகர்‌. அடைந்தான்‌ - மலைகளின்‌ 
வரிசைபோல ( செருங்கயோய்யெ ) மாடங்களையுடைய அரையும்‌ இரு5௫ 
வாச்சேர்ம்தனன. 
சிவபிரான்‌ அனுஞையால்‌ வலஞ்செய்தற்குக்‌ கைலையன்‌ரியின்‌ சிகரத்தை 
யொப்ப ஒருமதில்‌ கட்டுவித்தம்‌, இருக்கோயிலிற்கு வடக்கே சோமசந்தரக்கட்வு 
ரூக்கு ஓராலையஞ்செய்வித்தும்‌, ஒரு கள்வனைச்‌ சொலைசெய்வித்தற்பொருட்டுத்‌ த 
ணடஞ்செய்வோர்‌ கட்டிக்கொண்டுபோக அவன்‌ நெற்றியில்‌ திருநீறிருச்சச்சண்டு 
கட்டவிழ்ச்துவிட்டு இனி, அவன்‌ களவு செய்யாதிருக்கவேண்டிய பொருளைக்கொடு 
. தீதும்‌, இரவில்‌ ஈரிசள்‌ ஊளையிடுசலைக்கேட்டு ஆலவாயானை யழைக்கன்றனவென்‌ 
அ மனமிளக பவைகளைப்பிடி சதவரச்செய்து அவைகளுக்கு ஈல்ல வஸ்திரங்களாற்‌' 
போர்வை செய்வித்துப்‌ போர்த்தும்‌, தடாகத்தில்‌ தவளை யொலித்தலைக்கேட்டு 
இவைகள்‌ அரகரவென்று ஒலிக்கின்றனவென்அ இரத்தினங்களையும்‌ பொற்கட்டிக 
“ளையும்‌ அத்தடாகதீதில்‌ வாரியிறைத் தும்‌, திருமஞ்சன. தைலத்திற்காக உலர்த்தும்‌ 
எள்ளைக்கோயிற்‌ பணிசெய்வோலஜஷெருவன்‌ வாரியுண்பதைக்கண்டு நீ யிதை யுண்ணு 
வது தக்கசோவென்ற கேட்க “£எள்ளுண்டகடன்‌ இீர்க்கவேண்டும்‌” என்னும்‌ பழ 
மொழி யொன்அண்டன்றே அதனால்‌ மறுமையிலும்‌ மருதவர்ணர்க்கு அடிமையா 
வான்‌ தின்டின்றேனெனச்சொல்ல, அங்கனமாயில்‌ சிறிது கொடுவென்று எச்கலெ 
ள்ளைவாங்கியுண்டும்‌, திருவிடைமருதூரெல்லையில்‌ தலையோடொன்று இடச்சக்கண்டு 
தன அ கையாலெடுத்துக்‌ கண்ணீர்வெள்ளத்திலாட்டி உன்னைப்போல்‌ என்‌ தலையோ 
டுமித்தலத்திற்‌ கடச்குமோவென்று மனமுருஇயும்‌, இருக்கோயிலின்முன்‌ ஈாய்மலன்‌ 
இடத்தலைப்பார்ச்து இதனை யெடுப்போர்க்கு என்‌ தேயத்திற்‌ காற்கூறு கொடுப்பே 
னென்று முதற்பிரதக்கிணச்சிலும்‌, அரைக்கூறு கொடுப்பேனென்று இரண்டாம்‌ 
பிரத௯திணத்திலும்‌, முசக்காற்கூறு கொடுப்பேனென்று மூன்றாம்‌ பிரசக்ஷிணச்திலு 
ம்‌, முழுக்கூறுங்‌ கொடுப்பேனென்‌் அ காலாம்‌ பிரத௯திணத்திலும்‌ கூதி, யெடுக்கப்ப 
டரமையால்‌ என்‌ தேபமுற்றும்‌ நானே யுடையனென்று. அதைத்‌ தனது இருக்கத்‌. 
தாலெடுத்தப்‌ புறத்தேயெறிம்‌ அம்‌, திருலிதிப்பிர ச௯ூதிணம்செய்அவருங்கால்‌ வேப்ப 
மரம்‌ பமுச்து வெயிலில்‌ நிற்றலைக்கண்டு ஐயோ சிவலிங்கப்பெருமானையொத்த திரு 
வுருவங்கள்‌ பலவற்றையுஞ்சுமம்‌ து வெஅம்புகன்றனவேயென்ற மனம்‌ வருர்தி யம்‌ 
மரங்களுக்செல்லாம்‌ மேற்கட்டி கட்டுவித்தும்‌, தனது மனைவியை யிரவில்‌ அக்தப்பு 
ரத்திற்கண்டு இப்பெண்கள்‌ சகொமணி மருதவரணர்க்கே யுரியொன்று ஒருவரும்‌ ௮ 
தியாவண்ணம்‌ அழைத்துக்கொண்டு திருக்கோயிலிற்குச்சென்று திருச்சதவைத்தட்‌ 
AT 


௨௯0... இிருவிளையாடற்புராணம்‌ 


டச்‌ வெபெருமான்‌ திறர்இ வருநியென்றருள, அக்காலையில்‌ வணங்கி மிப்பெண்ம 
ணியை யம்ககேரித்தருள்கவெனக்‌ குறையிரப்ப வலக்கைமாத்திரம்‌ வெளிப்பட்டு 
நிற்க உட்கொண்டருளினர்‌, அதுசகண்டஞ்சி அடியேனாற்‌ நீண்டப்பட்டதென்றே நீல்‌ 
இயருளினீர்‌ என்று மனங்கவலைகூர உலகத்தார்‌ உன்மெய்யன்பை யுணரும்படி நாளை 
யல்கேரிப்போமென்றுட்கொள்ளும்படி. வழிபாட்டினின்‌அம்‌,பத்தியின்‌ பெருக்கைக்‌ 
காட்டினமையால்‌ திருப்பணி பலவுஞ்‌ செய்தும்‌ என்றார்‌, “வெள்ளைநீறுமெய்யிற்க 
ண்டி - கள்ளன்கையிற்கட்டவிழ்ப்பிக் தும்‌ - ஓடும்பன்னரியூளைகேட்டானைப்‌ - பாடி 
னவென்௮படரம்பலவிரித்தும்‌ - குவளைப்புனலிற்றவளையரற்ற - வீசன்றன்னையேதீ 
இனவென்று - காசம்பொன்னுங்கலச்‌ அவி௫ியும்‌ - வழிபடுமொருவன் மஞ்சன சதியற்‌ 
திய-செழுவிதையெள்ளை த்தின்னக்கண்டு - பிடிக்தலுமவனிப்பிமப்புக்சென்ன-இழ. 
தீஅக்கொண்டவனெசகிலைதகர்க்தும்‌ - மருதவட்டத்தொருதனிக்டடெர்த - தலையை 
கீகண்டுசகலையுவணங்கி - உம்மைப்போலவெம்மித்தலையும்‌ - இடத்தல்வேண்டுமென்‌ 
றடுத்தடுத்திரர்‌ தும்‌ - கோயின்முற்றத்துமீமிசைக்கிடப்ப - வாய்த்தனவென்ற காய்‌ 
கீசட்டமெடுத்தும்‌ - காம்புகுத்துதிர்ர்தகனியுருக்கண்டு - வேம்புகட்கெல்லாம்விதா 
னமமைத்தும்‌ - விரும்பின கொடுக்கை பரம்பரற்கென அ - புரிகுழற்றேவியைப்‌ பரிவ்‌ 
டன்கொடுச்த - பெரியவன் பின்‌ வரகுணதேவரும்‌ '' எனப்‌ பட்டினத்‌ அப்பிள்ளையார்‌ 
கூறியருளிய வி திவ தா ட மருப்பணி என்றதை முன்னர்க்‌ கூறி 
த்க்‌ இத்‌ (௨௫) 


தொடுபழிகொலைவித்தாண்டசுந்தரத்தோன்றல்பாதக்‌ 
கழமலரடைந்துமாளுங்கைகொழுஅலகமெல்லாம்‌ 
வவெறசெய்கோலோச்சும்வரகுணனறவோர்கரவா 
லடுசுவையமுதமன்னவரன்புகழ்செவிமடப்பான்‌. 
(இ.-ள்‌.) தொபெழி தொலைவித்து ஆண்ட சும்தரத்‌ தேரன்றல்‌ பாதம்‌ கடிம 
ல்ர்‌ அடைம்‌து-விடாஅதொடர்க்க பிரமசாயையைப்போக்டு யடிமைகொண்ட சேர்‌ 
மசுர்சாச்கடவளுடைய வாசமிக்க திருவடி.ச்தாமரையையடைக்து, நாளும்‌ கை 
தொழுது - எப்பொழுதும்‌ கைகூப்பிவணங்கி, உலகம்‌ எல்லாம்‌ - உலகமுற்றும்‌, வடு . 
௮௮ செங்கோல்‌ ஓச்சம்‌ வரகுணன்‌ - குற்றமற்ற செங்கோல்கடாத்தும்‌ வரகுணபா 
ண்டியன்‌; அறவோர்‌ நாவால்‌ அடுசவை அமுதம்‌ அன்ன அரன்புகம்‌ செவிமடுப்‌ 
அர்தணர்கள்தமதுநாவா லட்டசுவைமிக்க அமிர்தத்தையொத்த சிவபெ '! 
ருமான்‌ திருப்புகழமுதை காள்சோறுஞ்‌ செவியாடகிய நாவாலருச்‌ அவானாபினான்‌, 
விடாதபழியென்பார்‌ தொடுபழியெனவும்‌, கடலிற்றோன்றிய அமுதம்‌ இவ 


போகம்‌ விளைக்காதென்பார்‌ அறவோர்‌ நாவால்‌ - அசெவையமுதமன்ன வரன்புகழ்‌ 
செவிமடுப்பான்‌ எனவுங்கூதினார்‌, 


பான்‌ - 


(௨௬) 
,வேசமாகமம்புராணமிருதிசண்டுகலாநாலு 
மோதுவதுலகன்மிக்கதுருத்திரவலகமென்னும்‌ 
போகமதகங்கொண்டந்தப்பொற்பதிகாணவேண்டுங்‌ 
காதல்செல்வழியேயீசன்கங்குலிற்கோயிலெய்தா, 

(இ-ள்‌) வேதம்‌ ஆகமம்‌ புராணம்‌ மிருதிகள்‌ முதல்‌ ஆம்‌ நூலும்‌ ஓதவ இஃ 
வேதமும்‌ ஆசமமும்‌ புராணமும்‌ மிருதிகளு முதலாய நூல்கள்யாவும்‌ எடுத்துக்க 
வது; உலூல்‌ மிக்கது உருத்திரவுலகம்‌ என்னும்‌-பிரமனுலகுமுதலிய உலகங்களு 


வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியபட்லம்‌. ௨௯௧ 


கீகுமேற்பட்ட அ உறுத்திரவுலகமேயென்று வற்புறுத்தும்‌, போதம்‌ அகம்‌ சொண்டு- 
அப்போதத்தைத்‌ சன்னுட்பதித்து, அச்தபொன்பதி காணவேண்டும்‌ காதல்செல்வழி 
யே - அந்த அழிய இவபுரத்சைத்‌ தரிசிக்கவேண்டிய விருப்பஞ்சென்றவழியே, 
ஈசன்‌ கங்குலிற்‌ கோயில்‌ எய்தா - சிவராத்திரியிற்‌ சேரமசுந்தரக்கடவுளின்‌ திருக்‌ 
- கோயிலையடைச்து. | ர்‌ 
பிரமனுலகுமுதலிய வலகங்களுக்கு ஓர்மணிமுடி கவித்ததபோல அவற்றி 
ன்மீதிருத்தலால்‌ ஓதுவதுலஇன்மிக்க வுறுதீதிரவுலகமென்னும்‌ என்றார்‌. ௮௮ பகுத 
ப்பொருள்‌ விகுதி, (௨௭) 
கலிநிலைத்துறை, 
மாமைமான்மடகோக்கிதன்மணாளனைவணக்கிப்‌ 
பீமையேழ்பவங்கட ச்‌ துகின்ன டிநிழல்பெற்றோர்‌ 
ரூழநீசிவபுரத்தில்விற்றிருப்பததொழுதற் 
கேழையேற்கொருகருத்‌அவந்தெய்தியகெக்தாய்‌. 

(இ-ள்‌.) மாமை மான்‌ மட்மைநோக் தன்மணானனைவணம்‌ட - பொன்னி 
தம்வாய்ர்த மான்போன்ற மருட்பார்வையையுடைய அங்கயற்கண்ணியார்கணவரா 
கிய சோமசர்தரக்கடவுளைப்பணிந்து, பீழை ஏழ்பவம்‌ கடம்‌ நின்‌ அடிநிழல்‌ பெற்‌ 
ரேர்குழ - அன்பத்தைத்தரும்‌ எழுபிறப்பென்னுங்‌ கடலைக்கடர்து உன அ இருவடி 
ஞானச்செல்வத்தைப்பெற்றோர்‌ புடைசூழ, நீ வெபுரத்தில்‌ வீற்றிருப்பது தொழுத 
ற்கு - தேவரீர்‌ கிகரின்றியெழுச்தருளியிருத்‌ தலைக்சண்டு வணங்குதற்கு, எந்தாய்‌- 
என்தக்தையே, ஏழையேற்கு. ஒருகருத்துவர்து எய்தியது - ஏழையேனாகிய ௮டி 
யேனுக்கு ஒரு எண்ணம்வர்து முளைத்த த. 

ஆத்மிகம்‌, தெய்விகம்‌, பெளதிகம்‌ என்னு மூன்‌அதாபங்களையும்‌ தருதலால்‌ 
பீிழையேழ்பவம்‌ எனவும்‌, இருவருண்ஞானம்‌ அவனது திருவடி.யைச்கூட்டுவிக்கு 
ஞானம்‌ ஆதலால்‌ நின்னடி.கிமல்பெற்ஜோர்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௨௮) 


என்றகாவலனன்பினுக்கெளியராய்வெள்ளி 
மன்றவாணரவ்வுலகையிவ்வுலகிடைவருவித்‌ 
தின்௮ுகாட்டுதுமிவற்கெனக்திருவுளகத்கெண்ண 
மொன்தினாரஃ்துணர்ச்ததாலுருக்திரவுலகம்‌, 


(இ-ள்‌.) என்றகாவலன்‌ அன்பினுக்கு எளியசாய்‌ - என்றுகுறையிரந்த வர 
குணபாண்டிய னன்புக்கு உடன்பட்டவராய்‌, வெள்ளிமன்ற வாணர்‌ - வெள்ளிய 
ம்பலத்தில்‌ இிருக்கூச்தாடிய சேோமசர்தரக்கடவுள்‌, இவற்கு ௮ உலகை இ உலகு 
இடைவருவிச்து இன்று கரட்டுதம்‌ என - இவ்வரகுணனுக்கு அர்தச்வெபுரத்தை 
யிவ்வுலகத்தினிட த்தில்‌ அழைப்பித்து இப்போது காட்டுவோமென்ற, திரு உளத்து 
எண்ணம்‌ ஒன்தினார்‌ - தமது இருவுளச்தி லெண்ணம்கொண்டருளினார்‌, உருத்த 
ரவுலகம்‌ ௮ஃது உணர்ந்தது - அச்சிவபுரம்‌ ௮சனையறிச்க௪, 

பத்‌ திவலையிற்படுவோர்‌ ஆதலால்‌ அன்பினுக்கெளியராய்‌ என்றார்‌, (௨௧) 


கோடிமாமதிக்கட்வுளர்குரூஉச்சுட்ர்பரப்பி 

நீடியோரிட்த்துதித்தெனயின்‌ மினிநிகர்த்து 
வாடிவானிருசுட்ரொளிமமுங்கவானிழிர்‌ த 
கேடினார்க்கரியானுறைசவபுரந்கோன்ற, 


௨௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கோடிமாமதிக்‌ கடவுளர்‌ - அமேகங்கோடி சர்திரர்கள்‌, குருசுடர்‌ 
பரப்பி நீடி. ஒரிடத்து உதித்தால்‌ என்ன - நிறந்தங்கிய ரணத்சைப்பரப்பிக்‌ குறை 
வின்றி யோரிடத்தில்தோன்கினாற்போல, வான்‌ இருசுடர்‌ ஒளி மின்மிணி நிகர்த்த 
வாடிமமுங்க - லீண்ணீற்சஞ்சரிக்கும்‌ சந்திரகுரியர்களினொளி மின்மினியையொத்‌ 
அ நிறங்குன்திமழுங்க, தேடினார்க்கு அரியான்‌ உறை சிவபுரம்‌ வான்‌ இழிந்ததோ 
ன்ற - தேடியபிரமன் மாலுக்கு அரிய வபெருமானாசெழுந்தருளிய சிவபுரமானது 
விண்ணினின்றுமிழிச்‌ ௪ இருக்சோயிலுள்விளங்க, 

தண்ணிய ஓஒளியைய/டையதென்பார்‌ மதிக்கட்வுளர்‌ குரூ௨ச்சடர்பரப்பி-நீடி 
யோரிடத்‌ அதித்தென எனவும்‌, அளவில்லாத ஒளியையுடையது என்பார்‌ மின்மினி 
நிகார்ச்து வாடி. வானிருசுடரொளிமமூங்க எனவுல்கூ கினார்‌. (௩௦) 

அண்ட. காயகன£தியையமைக்கெமக்கன்‌ பு 
மாண்டகாகலான்வசகருணவழுதிகம்முலகங்‌ 
காண்டல்வேண்டினான்‌காட்டெனக்கமுணையாலேவல 
பூண்டவேச்திரப்படையினான்‌்றொழுதனன்‌ போதான. 

(இ-ள்‌.) ஆண்ட்‌ காயசன்‌ - (ஈம்மை) அடிமைகொண்ட சோமசக்தரக்கட 
வுள்‌, சந்தியை அழைத்‌ அ-நந்திரராயனாரையழறைத்‌ ௮, எமக்கு அனபுமாண்ட காதலா 
ன்‌ - எம்பா வன்புமிக்க விருப்பச்தையுடையவனாஇய, வரகுணவமுதி - வரகுணபா 
ண்டியன்‌, ஈம்‌ உலகம்‌ காண்டல்‌ வேண்டினான்‌ காட்டு என - ஈமதசிவலோகத்தைத்‌ 
தரிசிக்கவிரும்பினான்‌ (அவனுக்கு) சாட்டாயென்றருள, கருணையால்‌ (அச்சோமசும்‌ 
தரக்கடவுள்‌) திருவருளால்‌, ஏவல்‌ பூண்ட வேத்திரப்படையினான்‌ - (தேவர்கள்‌ கெ 
ருக்கையொதுக்கும்‌) திருப்பணிமேற்கொண்ட வேத்திரப்படையையேர்திய அதிகத்‌ 
இாயனார்‌, தெழுதனன்‌ போர்தான்‌ - வணங்கிப்புறத்்‌ அவரது, 


வேச்திரப்படை பிரம்பாஇய ஆயுதம்‌, பந்தமுத்திசளிலும்‌ ஆன்மாக்களிடத்‌ 
அ அருளூடையர்‌ என்பார்‌ ஆண்டராயகன்‌ எனவும்‌, எம்பாற்‌ கழிபேரன்புடையவ 
ன்‌ என்றருளினார்‌ என்பார்‌ எமக்கன்புமாண்டகாதலான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. தொழு 
தீனன்‌, போந்தான்‌ மூற்றெச்சல்கள்‌. ' (௩௧) 
வருதியாலெனப்பணிச்தெழுவரகுணற௰்கொடுபோய்க்‌ 
கருதியாயிரம்பெயருடைக்கடவுணான்‌ முகத்கோன்‌ 
சுருதியாதியீறளப்பருஞ்சொயம்பிரகாசப்‌ 
பரிதியாள்‌ சிவபுரமிதுபாரெனப்பணித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வருதி என - வருவாயென்றருள, பணிந்து எழு வரகுணன்‌ கொடு 
போய்‌ - வணங்கியெழுக்த வரகுணபாண்டியனைக்கொண்டுசென் அற, ஆயிரம்‌ பெயர்‌ 
உடையகடவுள்‌ நான்முகத்தோன்கருதி - சகஸ்‌இரகாமங்களையடைய திருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌ எண்ணி, சுருதி ஆதி - வேதமுதலிய அளவைகளால்‌, ஈ௮ அளப்பு அரும்‌ 
சொயம்பிரசாசம்‌ பரிதி ஆள்‌ - தனதுமுடிபை யளத்தற்கரிய, சொயம்பிரகாசம்‌ பரி 
இ ஆள்‌ - சொயம்பிரகாசத்தையுடைய ஞானகுரியனாயெ சோமசந்தரக்கடவுள்‌ ஆ 
ண்டருளும்‌, சிவபுரம்‌ இது - சிவபுரமிதுவாம்‌, பார்‌ எனபணித்தான்‌ - பிச்‌ 
அபணித்தராளினார்‌, 

குரியன்முதலிய ரப ளவ ஒளிதரும்‌ பேரொளியரதலால்‌ 
ஈ௰ளப்பருஞ்சொயம்பிரகரசப்பரிதி எனறார்‌, ்‌.. (6௨) 


யி 


வரகுண ஷஸுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌, ௨௯௩ 


கருப்பு ரங்கமழ்ச்‌ துளர்பசுங்கரல்சளாலுதையுண்‌ 

ட்ருப்பினஞ்சிதை ந்தாயிரப்பத்தியோசனைபோ ய்‌ 

மருக்கமழ்ம்துதூாறாயிரம்வாலிதழ்க்கமல 
மிருக்குமோடைகள்புடைதொறுக்தழுவியயாறும்‌, 


(இ-ள்‌.) கருப்புரம்‌ கமழ்ர்து உளர்‌ பசங்கால்களால்‌ - கருப்புரவாசங்கமழ்‌ 
ந்து சஞ்சரிக்கும்‌ தென்றற்காற்றுகளால்‌, உதையுண்டு-மொத்அண்டு, அரும்பு இன 
ம்‌ தைம்‌ ௮ - அரும்பின்‌ கூட்டங்கள்‌ மூறுச்சவிழ்க்‌ அ, ஆயிரப்பத்அ யோசனைபோய்‌ 
மருகமழ்ஈது - பதினாயிரம்யோசனைதாரஞ்சென்னு வாசம்லீசி, வால்‌ நூறாமிரம்‌ இ 
தழ்‌ கமலம்‌ இருக்கும்‌ ஓடைகள்‌ புடைதொனும்‌ தழுவிய யாறும்‌-வெள்ளியலட்சம்‌ 
. இதழ்களையுடைய வெண்டாமரைகளிருக்கும்‌ ஓடைகள்‌ பக்கங்கள்தோறும்‌ தழுவி 
ய ஆறுகளும்‌. (௩௩) 

வரம்பின்மாதரார்மதுரவாய்திறந்துதேனவாக்கு 

கரம்பினேழிசையாழிசைககைமலர்க்தருவின்‌ 
சுரும்பினேரிசைகாரதர்‌அம்புருவிசைக்கு 
மிரும்புரீர்மெழுகாக்கெவின்னிசையெங்கும்‌, 


(இ-ள்‌,) வரம்பு இல்‌ மாதரார்‌ - அளவில்லாததெய்லப்பெண்கள்‌, மதுரம்‌ 
வாய்திறந்து - இனியவாயைத் திறம்‌ ௮, தேன்வாக்கும்‌ - தேனேக்கவிழ்க்கும்‌, நரம்‌ 
பின்‌ ஏழிசை - ஈரம்பின்கண்ணழைந்த ஏழிசைகளையுடைய, யாழ்‌ இசை - வீணை 
யொடுபாடும்‌ இசையும்‌, ஈகைமலர்‌ தருவின்‌ சுரும்பின்‌ கேர்‌ இசை - மலர்ச்‌ துவிளங்‌ 
கு மலர்களையுடைய விருக்ஷங்களில்‌ வண்டுகள்பாடுக்‌ தம்முளொத்த இசையும்‌, நாச 
தர்‌ அம்புரு இசைக்கும்‌ - நாரதரும்‌ அம்புருவும்பாடும்‌, இரும்பு£ீர்‌ மெழுகு ஆக்யெ 
இன இசை - இரும்பின்கடினத்தன்மையை மெழுகுபோல இளகுந்தன்மையதாகச்‌ 
செய்யும்‌ இனிய இசையும்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்திலு முள்ளனவரம்‌, 

எல்லாவுயிர்களையும்‌ தன்மய்மாக்கும்‌ இசையென்பார்‌ இரும்புரீர்‌ மெழுகாக 
இய இன்னிசை என்றார்‌, | (௩௫) 


அமுதவாவியு ம்பொன்மலரம்புயதீதட்‌ முய்‌ 
குமுதவாயரமாதராங்குயிலினம்பயிலு 
நிமிரவாள்‌ விமெரகதநெடியபைங்காவு௩ 
இமி.ரமாசறக்கழு வியசேவர்வாழ்பதமும்‌. 


(இ-ள்‌.) அமுதம்‌ வாவியும்‌ - அமுதநிரம்பிய நடைக்கிணறும்‌, பொன்மலர்‌ 
அம்புயம்‌ தடம்‌ உம்‌ - பொன்போலமலர்ந்த தாமரைகளையுடைய தடாகங்களும்‌, கு 
முதம்‌ வாய்‌ - ஆம்பல்போன்ற வாயையுடைய, அரமாதர்‌ ஆம்‌ குயில்‌ இனம்பயிலும்‌- 
அரமகளிசாயெ குயிற்கூட்டங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, ரிமிரவாள்விடிம்‌ - நிரம்ப ஓஸிவீ௯ 
ம்‌, மரகதம்‌ நெடியபைங்சாவும்‌ - மரகதமாகிய நெடியபயெசோலையும்‌, திமிரம்‌ 
மாச அற கழுலிய - இருளாகிய சளங்கமொழிய ஒளிவீசும்‌, தேவர்வாழ்பதமும்‌- 
தேவர்கள்வாழும்‌ பதமும்‌, 2 023 
தேவர்கள்‌ வெபுரத்தின்‌ வடதிசைக்கண்‌ வாழ்தலால்‌ தேவர்வாழ்‌ பதமும்‌ 
என்றார்‌. (கடு) 


௨௩௨௯௪. .. *. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அலம்புபாற்கடல்போற்புறத்தமுதநீரகமும்‌ 
பொலஞ்செய்ஞரயில்சூழ்புரிசையும்பொன்‌ செய்கோபுமமு 
நலங்கொள்பூவியல்வீதியுகவமணிகுயின்ற 
அலங்குமாவிகைப்பந்தியுஞ்கூளிகைகிரையும்‌. 


(இ-ள்‌.) அலம்பு பால்‌ சடல்‌ போல்‌ - ஒலிக்கும்‌ பாற்கடல்போல, புறத்து 
அமுதம்‌ நீர்‌ அகழும்‌ - புறத்தில்‌ அமுதமயமாஇய நீர்கிறைந்த அகழியும்‌, பொலம்‌ 
செய்‌ ஞாயில்‌ சூழ்புரிசையும்‌ - பொன்னாற்செய்த வுறுப்புகளமைர்தமதிலும்‌; பொ 
னசெய்கோபுரமும்‌ - பொன்னாற்செய்த கோபுரங்களும்‌, ஈல்ம்‌ கொள்‌ பூ இயல்‌ வீதி 
யும்‌ - அழகுமிக்க பொலிவமைசக்த வீதிகளும்‌, சவமணிகுயின்ற துலங்குமாளிகை பம்‌ 
தியும்‌- ஒன்பதுவகை யிரத்திரய்களையுமிழைத்தஅவிளங்காநகின்ற உபரிகையின்‌ வரி 
சைசளும்‌, குளிகை நிரையும்‌ - அவற்றினிறப்பின்வரிசை களும்‌, (௩௬) 


லம்புலங்களும்வைகலும்விருந்தகாவருக்த 
வெம்புகால்வகையுண்டியும்வீணயுஞ்சாந்துஞ்‌ 
செம்பொனாரமுமாடலின்செல்வழுந்தெய்வப்‌ 


பைம்பொன்மேகலையோவியப்பாவையொப்பாரும்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐம்புலங்களும்‌ - பஞ்சேர்திரியங்களும்‌, வைகலும்‌-நாள்தோறும்‌, 
விருக்தது ஆக அருந்த - விரும்தாகவுண்ண, வெம்பு நால்வகை உண்டியும்‌ - இசை 
யாயுள்ள. சால்வகையுணவும்‌, வீணையும்‌ - வீணையிசையும்‌, சாந்தும்‌-கலவைச்சந்தன 
மும்‌, செம்பொன்‌ ஆரமும்‌ - செவந்தபொன்னாற்செய்த ஆரங்களும்‌, ஆடலின்செ 
ல்வமும்‌ - பரதநரட்டியச்செல்வங்களும்‌, தெய்வம்‌ - தெய்வத்தன்மையையுடைய, 
பைம்பொன்‌ மேகலை - பயெபொன்னாற்செய்த மேகலையையணிந்த, ஓவியப்பாவை 
ஒப்பாரும்‌ - சித்திரப்பதமையையொத்த பெண்களும்‌ (உள்ளன.) 

ஜம்புலங்களாவன - மெய்‌, வாய்‌, சண்‌, மூக்கு, செவி, மெய்யால்‌ நகரும்‌ 
பொருள்‌ ஓவியப்பாவையொப்பார்‌. வாயால்‌ நுகரும்பொருள்‌ கரல்வகையுண்டி, ௪ 
ண்ணால்‌ நுகரும்பொருள்‌ செம்பொனாரம்‌. ஆடலின்செல்லம்‌. மூக்கரல்‌ நுகரும்பொ 
ரூள்‌ சாம்து, செவியால்‌ நுகரும்பொருள்‌ வீணை, மிகுதியால்‌ அஃறிணை முடிபுதம்‌ 
தாம்‌. : (௩௭) 

படர்க்கவார்சடை யுருத்திரர்பணை த திறமார்த. 
வடங்கொள்பூண்முலையுருத்திரமகளிரோடமரு 
மிடங்கொண்மாளிகைப்பக்தியுமிகல்விளை துன்பங்‌ 
கடந்தசெல்வழுங்கவலையில்போகருங்காட்டி, 


(இ-ள்‌.) படர்ந்த வார்‌ சடை உருத்திரர்‌ - பரவிய நீண்டசடையையடைய 
உருத்திரர்கள்‌, பணைத்து இறுமாக்த வடம்‌ பூண்‌ கொள்‌ முலை உருத்திர மகளிரோடு 
அமரும்‌ - பெருத்து இறுமாச்த முத்துவடமாகிய ஆபரணத்தையணீிர்த தனங்களை 
யுடைய பெண்களேரடுவ௫ிச்கும்‌, இடம்‌ கொள்‌ மாளிகை பர்தியும்‌ - இடம்பரந்த 
உபரிகையின்‌ வரிசையையும்‌, இகல்‌ விளை ன்பம்‌: கடந்த செல்வமும்‌ - பகைமை 
யும்‌ (பிறரால்விளையும்‌) அன்பமுமொழிந்த செல்வத்தையும்‌, கவலை இல்‌ பேரசமூம்‌- 
கவலையில்லாத போகங்களையும்‌, காட்டி - (தனித்தனி) காண்பித்த, (கன) 


மூண்டகாசனன்பதகமிதுமூவுலகளக்க 
ற்ற டடட்ட தெக்தம்கிறி போத்‌ ல்வடி.வங்‌. 
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 வாகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியப்டலம்‌. ௨௯௫ 
-... கொண்டிவிறுசாலுருத்திராகோப்பதியின்ன 
வெண்டி சாமுகங்காவலருறைவிடமிவைகாண்‌. 


(இ-ள்‌. முண்டகாசனன்‌ பதம்‌ இது - பிரமன்வாமும்‌ பதமிஅ, மூவுலகு ௮ 
ளர்த தண்டுமா யவன்‌ புரம்‌ இது - மூன்றுலகங்களையு மளர்த தண்ணிய அமாயமா 
லையணிந்த திருமால்வாமும்‌ பதமி௮, தனி முதல்‌ வடிவம்‌ கொண்டு - ஒப்பற்ற சிவ 
பிரான்‌ திருவுருவங்கொண்டு, வீறு சால்‌ உருத்திரர்‌ கோபதி இன்ன - பெருமைமிச்‌ 
க உருத்திரர்கள்‌ வரிக்கும்‌ அரசத்தன்மையுடைய பதியிவை, எண்‌ திசர முகம்‌ கா 
வலர்‌ உறை விடம்‌ இவை காண்‌ - எட்டத்திசைகளையுங்‌ காக்கும்‌ இர்திரன்முதலிய 
இக்குப்பாலகர்‌ வசிக்குமிடல்ச ளிவையாம்‌. 


வெபுரத்தின்‌ தென்றிசைவாயிலில்‌ பிரமனும்‌, வடஇசை வாயிலில்‌ திருமா 
அம்‌ உருச்திரரும்‌ வரித்தலால்‌ முண்டகாசனன்பதமிது உருத்திரர்‌ கோப்பதி இன்‌ 
ன என்றார்‌. “£வியண்கமலத்தயன்றென்பால்விரவ எனவும்‌, உத்தரத்திற்றிருமானு 
முருத்திரரும்பரிதியருமுள்ளாரன்றே 2? எனவரும்‌ ஏதச்சகளாலுணர்க, (௩௬) 


புலருமுன்புனலாடி நீறு உ௩ம்புனித 

னிலகு மாலையம்விளக்கிகக்‌ சனப்பணியியற்றி 
மலர்கொய்தாய்‌ ச்கனர்கொடுத்தர ன்புகழ்செவிமடுத்திவ 
வுலகவாணசாய்ப்போகருற்றுறைகுகரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) புலரு முன்‌ புனல்‌ ஆடி, - விடியுமுன்‌ நீராடி, நீறு அடி-(விதிப்படி) 
விபூதியணிம்‌து, கம்‌-புனிதன்‌ இலகும்‌ ஆலையம்‌ விளக்கி - நமதுபெருமான்‌ எழுந்த 
ருளிவிளங்கும்‌ தருக்கோயிலுக்குத்‌ திருவலடட்டு, ஈந்தனம்‌ பணி இயற்றி - நந்தவ 
னத்திருப்பணிசெய்‌ அ, மலர்‌ கொய்து ஆய்ச்தனர்‌ தொடுத்து - மலர்கொய்அ ஆரா 
ய்ந்து தொடுத்து, அரன்‌ புகழ்‌ செவி மடுத்து - வெபெருமான்‌ திருப்புகழைத தமது 
காதிற்றேக்இ, இ உலக வாணர்‌ ஆப்‌ - இர்நிலவுலக வாசிகளாய்‌, போகம்‌ உற்று ௨ 
றைகுகர்‌ இவர்‌ காண்‌ - (இறுதியிலிங்கு) போகம்‌ . நுகர்ச்து வசிப்பவர்கள்‌ இவர்கள்‌ 
பாராய்‌. 

தாதமார்க்கமாயெ சரியையைச்‌ செய்தோரை யிங்குக்‌ கூறினார்‌ ““தாதமாம்‌ 
கீகஞ்சாற்றிற்சங்கரன்றன்‌ கேரயிற்‌ - ஜலமலூட்டிலகுஇருமெழுக்குஞ்சாத்‌ இப்‌- போ 
அகளுங்கொய்தபூர்தார்மாலகண்ணி புனிதற்குப்பலசமைத்தப்புசழ்ச்‌அுபாடி. த்‌- -இஇ 
திருவிளக்இட்டுத்திரு£ர்தவனமும்‌ செய்து இருவேடங்கண்டாலடியேன்செய்வ - தி 


இர தர்கா செய்தா ரீசனுலகிருப்‌ 


பர்‌?” எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க, (௪௦) 


தாயராகியைஞ்சுத்திசெய்தகம்புறமிரண்டி 
-னேயராய்விதிசெறியினான்முகமனீரெட்டாற்‌ \ 
கரயம்வாய்மனவொருமையாலர்ச்சிக்‌ துக்கடவு | 
ளாயனாசருகுறைபதஈண்ணினாரிவர்காண்‌. 
(இ-ள்‌.) காயர்‌ ஆ9 - புனிசமுடையவரா௫, ஐஞ்‌ சுத்தி செய்து - பஞ்சகூத்‌ 
திசெய்து, ௮கம்‌ புறம்‌ இரண்டின்‌ ரேயர்‌ ஆய்‌ - உள்ளும்‌ புறம்புஞ்‌ சவகேயமுடை. 


யவராய்‌, விதி நெறியின்‌ ஆல்‌ - ஆகமலிதிமுறையாலும்‌, முகமன்‌ ஈரெட்டால்‌-சோ 


ட்சவுபசாரத்தாலும்‌, காயம்‌ வாய்‌ மனம்‌ ஒருமையால்‌ - மனவாக்குக்கரயங்களின்‌ 


௩௨௯௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஒருப்பாட்டாலும்‌, அரச்சிச்து-அருச்சனைசெய்து, கடவுள்‌ ஈாயனார்‌ அருகு உஹை.ப 
தம்‌ - எல்லாச்கடவுளர்க்கும்‌ இறைவராகய சோமசுந்தரச்கடவுளின்‌ பக்கலில்‌ உள்‌ 
ள சாமீபத்தை, ஈண்ணினார்‌ - அடைந்தவர்கள்‌, இவர்‌ கரண்‌ - இவர்கள்‌ காணாய்‌. 


பஞ்சசுதீதியாவன - பூதசுத்தி, ஆன்மசத்தி, திரவியசத்தி, மர்திரசுத்தி,இலி 
ங்கசுத்தியரம்‌, பூதசுத்தியாவது - தச்‌ தவங்கள்‌ நாமல்ல அவை சடமென்அணர்தல்‌; 
ஆன்மசத்தி - அவ்வாறுணர்தல்‌ ஆன்மபோதத்தாலன்‌ அ) திருவருளாலென்‌ ௮ணர்த 
ல்‌; இரவியசுத்தி - அன்மாவுச்‌ குணர்வில்ல்யென்றுணர்ம்‌ து கண்டுகேட்டிண்பியிர்த்‌ 
அற்றறியும்‌ பொருள்முற்றும்‌ திருவருளென்றுணர்தல்‌; மர்திரசுத்தி - ஸ்ரீபஞ்சாக்க 
ரத்தை முறைப்படி மாறி யுச்ச்ரிச்‌ ததனுண்மையுணர்தல்‌; இலிங்கசத்தி - அராதிமு 
ச்தசித்தருவாகிய சிவம்‌ பசபாசங்களிற்‌ பிரிவறநின்‌ அ அவற்றைச்‌ சேட்டிப்பிக்கும்‌ 
தன்மையுணர்ம்து ௮ச்சிவம்‌ இலிங்கத்தினு மெழுர்தருளி யிருக்குமென்‌ ௮ணர்சல்‌. 
அதம்பறமிரண்டினேயரர்ய்‌ என்றது அகத்தொழில்‌ புறத்தொழி லிரண்டினு மனப - 
டையர்‌ எனக்கொள்க. சோடச௫வுபசரரம்‌ என்றது முன்னர்க்காண்க, புத்திரமார்க்‌ 
கமரதிய இரியையை இங்குக்‌ கூறினார்‌. £ புதீதிரமார்க்கம்புக்லிற்புதியவிரைப்போ 
து புகையொளிமஞ்சனமமுஅமுதல்கொண்டைகம் து - சத்திசெய்தாசனஞூர்த்தி மூர்‌ 
த்திமானாஞ்சோதியையும்‌ பாவித்தாவாடித்துச்சத்த - பத்தியினாலருச்‌சித்தப்பரவிப்‌ 
போற்றிப்‌ பரிவினொடுமெரியில்வருகாரியமும்பண்ணி - கித்தலுமிக்சரியையினையியற்‌ 
அவேரர்கள்‌ கின்மலன் றனருஇருப்பர்நினையுங்காலே.”? எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க. 


கிளர்க்தகாலினாலங்கியைகிமிர்த்‌துமேற்கிடைத்து 
வளர்க்‌ தபிங்கலையிடை ஈடுவழியுகுமதியின்‌ 
விளைகந்தவின்னமுதுண்டுமம்விடையவன்‌ வடி வங்‌ 
குளந்தனிற்குறிக்கவனுருக்கொண்டவரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) கிளர்ச்ச காலின்‌ அல்‌ - மேலெழுந்த பிராணவாயவால்‌, அங்கியை 
நிமிர்த்து - (இதயகமலத்தில்‌ ௪ஞ்சரிக்கும்‌) அல் யை மேலேயெழுப்பி, மேற்கிடை 
தீது - மேற்சென்று, வளர்ந்த இடை பிங்கலை நடு வழி - குன்றுத இடைகலை பிங்க 
லக்கு நடுவிலுள்ள சுழிமுனையின்‌வழியாக, உகும்‌ - சிர்தாநின்ற, மதியின்‌ விளைந்த 
இன்‌ அமுத உண்டு - சோமமண்டிலத்தில்‌ விந்த இனிய அமுதபானம்பண்ணி, 
ஈம்‌ விடையவன்‌ வடிவம்‌ - சமது சிவபெருமான்‌ திருவுருவத்தை, குளம்‌ தனில்‌ கு 
ஜித்து - லலாட தானத்திற்‌ சந்தித்து, அவன்‌ உருக்‌ கொண்டவர்‌ இவர்காண்‌ - ௮வ 
னது சாரூப்பியத்தையடைக்தவ ரிவர்கள்‌ பாராய்‌. 

இச்திரியங்களை யொடுக்‌] இடைகலையால்‌ வாயுவை இரேசித்துப்‌ பதினாறுமா 
தீதிரையளவு பூரித்து அஅபத்து கான்கு மாத்திரையளவு கும்பித்த அவ்வாயுலைப்‌ 
பிக்சலையால்‌ அறுபதஅமாத்திரையளவு இசேசித்துச்‌ சுழிமுனையிற்‌ செலுத்துதலால்‌ 
தீளர்க்தகாலினால்‌ எனவும்‌, உ௨லமத்தியில்‌ ௮ச்ினிமண்டி.லமாகலின்‌ வன்னிபிச 
த்தால்‌ அவ்வக்கினியைத்‌ சோய்தலால்‌ அங்கியை நிமிர்த்து எனவும்‌, நாகிறுனியிற்‌ 
செல்லவேண்டுதலால்‌ மேற்கிடைதீ எனவும்‌, அ௮அவே சம்திரவிம்பமாதலால்‌ ஆரூ 
தாரங்களையும்‌ தெரிசித்து அசன்வழிச்சிச்அம்‌ அமுதனைப்‌ பருகவேண்டுதலால்‌ நடுவி 
யுகுமதியின்‌விளைர்தவினன முண்டு எனவுயங்‌ கூறினர்‌. “சகமார்க்கம்புலனொடுக்கித்‌ 
'தடுத்துவளியிரண்டுஞ்சலிப்பற்றமுச்ச அரமுதலாதாரங்கள்‌, அகமரர்க்கமறிர்திவற்‌ 
தினரும்பொருள்களுணர்ந்தங்‌ களைச்தபோய்மேலேறியலர்மதிமண்டிலத்தின்‌, முக 
மார்க்கவமுதிடலமுட்டத்தேக்கமுமுச்சோதிநினைம்‌ இருத்தன்‌ முதலாகவினைகள்‌, உ௧ 


வரகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியப்ட்லம்‌. ௨௯ன 


மார்ச்சவட்டாங்கயோகமுற்று முழச்தலுமச்சவர்வென்றனுருவச்சைப்பெறுவர்‌?? ௪ 

கவரும்‌ ஏதுவால்‌ சசமார்ச்சமாயெ யோகத்‌ இனிலையையுணர்ச, (௪௨) 
முக்கணாயகன்யொருட்டெனவேள்விகண்முடித்துத்‌: 
தொக்கவேதியரிவர்புனற்சாலையிக்தொடக்கக்‌ 
தக்கபேரறம்புகழ்பயன்றமைகன்குமதிக்கும்‌ 
பொக்கமாறியகிராசையாற்புரிக்தவரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) முல்‌ கண்‌ நாயகன்‌ பொருட்டு என - திரிரெத்திரங்களையுடைய வெ 
பெருமான்‌ பிரீதியாக, வேள்விகள்‌ முடித்து - யாகங்களைச்செய்துமுடித்து, தொக்‌ 
ச வேதியர்‌ இவர்‌ - வெபதம்‌ அடைந்த ௮க்தணர்களிவர்கள்‌, புனல்‌ சாலை இத்‌ சொ 
டக்கம்‌ தக்க பேர்‌ அறம்‌ - தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ வைத்தல்‌ முதலிய தகுந்த பெரிய புண்‌ 

ஈ ஊியங்களை, புகழ்‌ பயன்தமை ஈன்கு மதிக்கும்‌ - புகழையும்‌ பயன்களையு ஈன்குமதி 
த்துச்செய்யும்‌, பொக்கம்‌ மாறிய நிராசையால்‌ - குற்றம்‌ நீங்கிய நிராசையோடு, பு 
ரிக்தவர்‌ இவர்‌ காண்‌ - செய்தவர்க ளிவர்கள்‌ பாராய்‌. 

புகழையும்‌ பயனையுங்‌ கருதிச்செய்யும்‌ புண்ணியம்‌ ஆரவாரங்கருதியதாதலா 
ல்‌ பொக்கமாதியஎனவும்‌, இவற்றைக்கருதரது வெபிரீதியாகச்செய்தல்‌ நிராசையாத 
லால்‌ நிரரசையாற்புரிர்தவர்‌ எனவுங்கூறினார்‌. அலுருபு: உடனிகம்ச்சிக்கண்ணஅ, 


மறையினாற்றினாற்றந்‌திரமரபினான்மெய்பி 
னிறையுமிற்றினர்கிராமயனிருத்தனைம்தெழுத்‌ து 
மறையுகாவினர்பத்தராயரன்புகழ்கேட்கு 
முறையினாலிவர்‌ வீனைவலிமுருக்கினார்கண்டாய்‌.. 


(இ-ள்‌.) மறையின்‌ ஆற்றினால்‌ - வேதரெறியாலா வது, தச்திரம்‌ மரபினால்‌ஃ 
ஆகமவிதியினாலாவ அ, மெய்யில்‌ நிறையும்‌ நீற்றினர்‌ - தமது உட்ம்பிலணீந்க விபூதி 
யையடையவரும்‌,. நிராமயன்‌ - ரோயில்லாதவனாதயும்‌, நிருத்தன்‌ - (ஆன்மாக்களு 
ய்யும்பொருட்டு) இருவகைகடனங்களை யுடையவனாகியு முள்ள சவெபெராமான அ, 
ஐர்அு எழுத்அம்‌ - ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தையும்‌, அறையும்‌ காவினர்‌ - (முறைப்படி) ௨௪ 
சரிக்கும்‌ நாவையுடையவருமாய்‌, பத்தர்‌ ஆய்‌-சிவபெருமானுக்கு அடியவராி,௮ரன்‌ 

'பூசழ்‌ கேட்கும்‌ முறையினால்‌ - அச்‌செபெருமான்‌ திராப்புகழைக்கேட்கு முறைமை 
யினால்‌, இவர்‌ வினைவலி முருக்ஜனார்‌ - இவர்கள்‌ வினையின்வன்மையைச்‌ கெடுத்தவர்‌ 
கள்‌; கண்டாய்‌ - காணாய்‌. (௪௫) 


மமைகளின்‌சதவுருத்திரமந்திரகவின்றோர்‌ 
நிறைகொள்கண்டிகைநீறணிரீரரியாரேனுய்‌ 
குறிகுணங்குலன்குஜித்திடாதன்பரைச்‌ சவனென்‌ 
றறியுமன்பினறபிறவிவேரறத்தவரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) மறைகளின்‌ சதவுருத்திர மந்திரம்‌ - வேதங்களிலுள்ள சதவுறாத்தி 
ர்மநீதிரச்தை, கவின்றோர்‌ - உச்சரித்த, நிறை கொள்‌ கண்டிகை நீறு ௮ணி- ௪ 
வபுண்ணியமமைக்ச உருத்திராகூக்கண்டிகையையும்‌ திருநீற்றையும்‌௮ணிச்‌ ௪, நீரா. 
தன்மையையுடையோர்‌, யாரேனும்‌ - எவராயிருப்பினும்‌, குறி குணம்‌ குலன்‌ குறித்‌ 
இடாது - அவர்கள்‌ பெயரையுங்‌ குணத்தையுஞ்‌ சாதியையுங்‌ குதியா௮, அன்பரை 
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௨௯௮ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


வென்‌ என்ற அறியும்‌ அன்பினால்‌-அடியவரைகல்‌ வெனேயென்றுணரும்‌ அன்பினால்‌; 
பிறவி வேர்‌ அறுத்தவர்‌ - பிறவியின்‌ வேரை யறுத்தவர்கள்‌; இவர்‌ காண்‌ - இவர்கள்‌ 
பாராய்‌. 

வேதங்கள்‌ பிரமன்முதல்‌ சதாவெமீறாக முறையே யேற்றங்‌ கூறுவதால்‌ ௮ 
வற்றுள்‌ நடுக்கண்டமான சதவருத்திரமனுக்களை யோகநாமத்தால்‌ உருத்திரகணங்க 
ளைச்‌ சங்காரக்கிரமத்தின்வைத்து அதிதசிவபரியந்தம்‌ வரைப்படுத்திக்‌ கூறுதல்‌ ௪த 
வுருத்திரமம்திரமாதலால்‌ மறைகளின்‌ சதவருத்திரமர்திரம்‌ என்றார்‌. (௪௫) 

ஆனஞ்சாடியபாஞ்சுடரிறைசிவஞான்‌ 
தானஞ்செய்தவர்தருப்பணஞ்செய்தவர்சாம்‌ . 
கரனஞ்செய்தவற்காலையங்கண்டுகாபித்தேர 
ரூனஞ்சேோபிறப்பறுச்‌ துவாழுத்தமரிவர்காண்‌. வ 

(இ-ள்‌) ஆன்‌ அஞ்சு ஆடிய பரஞ்‌ சுடர்‌ இறை சிவஞான தானம்‌ செய்தல்‌ 
ரீ - பஞ்சகவ்வியமாடிய சிவபெருமானுடைய சவஞானதானஞ்‌ செய்தவரும்‌, தருப்‌ 
பணம்‌ செய்தவர்‌ - தருப்பணஞ்‌ செய்தவரும்‌; சாம கானம்‌ செய்தவற்கு - சாமகா 
னம்‌ பாடும்‌ சிவபிரானுக்கு; ஆலையம்‌ கண்டு தாபித்தோர்‌ - ஆஇலையத்தைச்‌ சிற்பநூல்‌ 
விதிவழிதாபித்தவரும்‌ ஆய்‌; ஊனம்‌ சேர்‌ பிறப்பு அறுத்து வாம்‌ உத்தமர்‌ - குற்றம்‌ 
டைந்த பிறப்பினை யொழித்‌ தவாமும்‌ நல்லோர்‌, இவர்காண்‌ - இவர்கள்‌ பாராய்‌. 

சிவஞானமாவ து பரஞானம்‌, ௮பாஞானம்‌ என்‌ இருவகைப்படும்‌. பரஞான . 
ம்‌ வெனோடி ரண்டற்று அபேதரூபமாயிருத்தல்‌. அபர்ஞான மாவ அ காமிகமுதலிய 
திவ்வியாகமங்கள்‌. வெஞான்தான மாவது ஆசமத்தி லுண்மையைப்‌ பக்குவர்க்குக்‌ 
கூறுதலும்‌, ஆகமம்‌ தருதலும்‌, அதனை யெழுதீற்கு அலேகம்தருதலமுதலியன. தரு 
ப்பணம்‌ சிவபிரீதியாகத்‌ தருப்பணஞசெய்தல்‌, (௪௬) 

சிவனையர்ச்சனை செய்பவர்க்கிசைவன செய்தோ 
ரவனென்க்குறித்தடியரைப்பூசை செய்தா 
சுவையவின்னமுதருத்தினோரதொண்டர்தம்பணியே 
தவமெனப்புரிக்‌அயர்ச்சியைச்சரர்்தவரிவர்காண்‌. 

(இ-ள்‌) சிவனை அர்ச்சனை செய்பவர்க்கு - சிவபெருமானை யருச்‌பெ்பவர்க்‌ 
கு, இசைவன செய்தோர்‌ - இசையுங்காரியங்களைக்‌ செய்அவந்தவரும்‌, அடியரை 
அவன்‌ எனக்குறித்து - அடியவரை யச்சிவபெருமானே யென்அகருதி, பூசைசெய்‌ 
௮.- பூசனைசெய்து, ஆதசுவைய இன்‌ அமுது அருத்தினோர்‌ - அறுசுவையமைந்த 
இனிய உணவையுண்பித்தவருமாய்‌, தொண்டர்தம்பணி ஏதவம்‌ எனப்புரிக்‌ து-சவன்‌ 
டியவர்க்குச்செய்யுங்‌ குற்றேவலே பெரும்தவமென்று விரும்பிச்செய்து, உயர்ச்சி 
யைசார்ந்தவர்‌ - உயர்ச்சியையடைச்தவர்கள்‌, இவர்கரண்‌ - இவர்கள்பாராய்‌. (௪௭) 

ஆ திசும்தரக்கட்‌ வுளுக்காலையம்பிறவு 

நீதியாலருச்சனைபிறபணிகளுகிரப்பிப்‌ 
பூதிசாதனவழியிலம்புரக்திவணடைக்து 
கோதிலாதநின்குடிவழிக்கொற்றவரிவர்காண்‌. 

(இ-ள்‌.). ஆதி சந்தரக்கடவுளுக்கு - (எல்லாக்கடவுளர்க்கும்‌) முதல்வராயெ 
சேர்ம்சுந்தரக்கடவுளுக்கு, ஆலையம்‌ பிறவும்‌ - ஆலையமு மற்றுள்ளனவும்‌, நீதியால்‌ 
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- வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டி.யப்டலம்‌. ௨௯௯ 


அருச்சனை - மூழைப்படி. அருச்சனைகளும்‌, பிறப்ணிகள்‌ உம்‌ - ஏனைத்திருப்பணிசளு 
மாயை இவைகளை, நிரப்பி-முட்டின்றிமுடிச்த, பூதிசாசனம்‌ வழி - இருநீற்றையும்‌ 
ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தையு முறைப்படி கொண்டு, நிலம்‌ புரம்து - நிலவுலகனைக்காத் து, 
இவண்‌ அடைந்த கோது இல்லாத நின்குடிவழிகொற்றவர்‌ - இச்சவலோகமடைந்த 
குற்றமில்லாத நின்னுடைய குடியிற்றேன்றிய அரசர்கள்‌; இவர்காண்‌ - இவர்கள்‌ 
பாராய்‌, (௪௮) 
என்றுவேத்திரங்கொடுகுமித்தெம்மிறைகந்தி 
கொன்றைவேணியன டியர்தங்குமாத்தினைத்தேற்றி 
நின்அலீழநக்துவிழக்தஞ்சலிமுகழ்த்திட்ரெறியே 
சென்றுவானவர்காயகன்றிருமுன்புவிடுக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னு - என்றுகூறி, வேத்திரம்‌ கொடு குறித்து - பிரம்பாற் சுட்டி? 
எம்‌ இறை ஈச்‌தி- எமத இறைவராகிய ஈச இிராயனார்‌, கொன்றைவேணியன்‌-கொன் 
றைமாலையையணிக்க ௪டாமுடியையுடைய சிவபெருமானது, அடியர்தம்‌ குமாத்தி 
னை தேற்றி - அடியவர்கூட்டத்தி னியல்பைவிளக்கி, நெறியே நின்று வீழ்ந்து வீழ்ந்‌ 
அ அஞ்சலி முதிழ்த்திட - முறைவழியே வரகுணனின்று தண்டாகாரமரகலிழ்க்து 
லீழ்ந்து கைகூப்ப, சென்று - (அம்மம்திரரயனார்‌) சென்அ, வானவர்‌ மாயகன்‌ திருமு 
ன்புவிடுத்தான்‌ - தேவதேவனாயெ சிவபெருமான்சர்நிதியில்‌ (அவ்வரகுணணை) செ 
அத்தினார்‌, 

பிரமன்‌ முதலாகப்‌ பாண்டியரீறாக அங்குவசிப்பவர்கள்‌ சவெனடியவர்களா 
தலால்‌ அடியர்தங்குழாத்தினைத்தேற்றியென்றார்‌. (௪௯) 

மறைகளாகமம்வடி.வெடுித்திருபுடைவாழ்த்த 
கறைகொள்யாழ்தழீஇதக்தம்புருகாரகர்பாட 
வறைகொள்வண்டிமிர்கொம்பரினரம்பையசாட்க்‌ 
ரகுறைகொள்வானவர்பதவ்கிடையாதிறைகொள்ள, 


(இ-ள்‌.) மறைகள்‌ ஆகமம்‌ வடிவு எடுத்து இரு புடை வாழ்த்த - வேதங்க 
ஞம்‌ ஆகமங்களும்‌ உருவங்கொண்டிருபால்களினும்‌ நின்ன வாழ்த்தவும்‌, சறைகெ 
ள்‌ யாழ்‌ சமுவி- இனிய இசையமைகச்தவீணையை யிடப்பால்‌ தழுவி, அம்புரு நார 
தர்‌ பாட - தும்புருவும்‌ ஈாரதரும்‌ ஒருபால்‌ நின்று பாடவும்‌, அறைகொள்‌ வண்டு 
இமிர்‌ கொம்பரின்‌ - இசைபாடும்‌ வண்டுகளொலிக்கும்‌ பூங்கொம்பைப்போல, அரம்‌ 
பையர்‌ ஆட - அரம்பையர்கள்‌ ஒருபால்‌ ஆடவும்‌, குறை கொள்‌ வானவர்‌ - குறை 
யிரக்கும்‌ தேவர்கள்‌, பதம்‌ கிடையாத இறை கொள்ள - சமையம்பெறாது ஒரு 
பால்‌ தம்கவும்‌, (௫௦) 

மதங்கவிழ்க்குமால்வரைமுகமைந்கனுஞ்சூரன்‌ 
கதங்கவிழ்க்தவேற்கஈ்கனுங்கருசலன்வேள்வி 
விதங்கவிழ்த்கவாள்விரனும்வெயின்‌ முடிச்சார்தேன்‌ 
பதங்கவிழ்ப்பவிழ்க்தேயினபணிவழிகிற்ப, 
-. (இ-ள்‌.) மதம்‌ கவிழ்க்கும்‌ மால்‌ வரை முகம்‌ மைந்தனும்‌ - மதத்தைச்‌ இந்‌ 
தம்‌ யானைமுகக்கடவுளும்‌, சூரன்‌ கதம்‌ கவிழ்த்தவேல்‌ சக்சனும்‌-சூரபன்மனுடை 
- யகோபத்தைக்‌ கெடுத்த வேலையேர்திய முருகக்கடவுளும்‌, கருகலன்‌ வேள்வி விதம்‌ 


௩00 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

கவிழ்த்த வாள்‌ வீரனும்‌ - சக்கனுடையயாக வகையைச்‌ சிதைத்த வாளையேந்திய 

வீரபத்திரக்கடவுளும்‌, வெயில்‌ முடி தார்‌ தேன்‌ பதம்‌ கவிழ்ப்ப வீழ்ந்து - விளங்குஸ்‌ 

லக்க மாலயானஅ தேன்‌ ந்த வீழ்ந்து வணங்கி, ஏயின பணி வழி நிற்‌ 
- ஏவினதிருப்பணியின்‌ வழியில்‌ ஒருபால்‌ நிற்கவும்‌. ப (இக) 


தூங்குகானையை யொதுக்கிவாய்‌ தணைக்கரம்பொத்தி 
யோங்குமாலயன்றங்குறையொ துங்கிகின்‌ நுரைப்ப 
வாங்குவான்‌ சலையிக்‌ திரன்முதற்றிசை வாணர்‌ 
தாங்கடாம்புமிகாமியக்குறைகின்றுசாற்ற. 


(இ-ள.) அங்கு தானையை ஒதுக்கி - முன்‌அசையும்‌ ஆடையை யொருபுத 
ம்‌ ஒதுக்கி, வாய்‌ அணைக்கரம்‌ பொத்தி - தமது வாயை இரண்டுகைகளாலு மமை 
தீது, ஓங்கும்‌ மரல்‌ அயன்‌ - (எல்லாச்‌ தேவர்களிலும்‌) உயர்ச்த திருமாலும்‌ பிரமனு 
ம்‌, தம்‌ குறை ஒதுக்‌ நின்று உரைப்ப - தமது குறைபாடுகளை ஒருபால்‌ ஒஅங்கெ 
தாழ்ச தின்னு கூறவும்‌, வரங்கு வான்‌ லெ இம்திரன்‌ முதல்‌ இசை வாணர்‌ - வளை 
நீத இந்திரதனுசேந்திய இர்திரன்முதலிய தஇக்குப்பாலகர்கள்‌, தாங்கள்‌ தாம்‌ புரி 
காரியம்‌ குறை - தாங்கள்‌ செய்யும்‌ காரியக்களிலள்ள குறைபாடுகளை, நிறு சா 
ற்ற - ஒருபால்‌ நின்று கூறவும்‌, (௫௨) 


எழுவினோடுதண்டேந்திவாய்மென்றெயிறதுக்கிக்‌ 
குழுருபாரிடத்தலைவருங்கோடிகூற்றொதுங்கி 
விமுமஞுழ்கிமெய்பனித்இிட விதிர்க்கு முக்குடுமிக்‌ 
கழுமுளேக்தியகணதக்தவர்கடைகொறுங்காப்ப. 


(இ-ள்‌.) எழு வின்‌ ஓடு தண்டு ஏந்தி - வளைதடியினோடு தண்டாயுதத்தையு 
மேந்தி, வாய்‌ மென்று எமி அதுக்க - வாயினைமென்று பற்களைய துக்கி, குழுமு 
பாரிடம்‌ தலை வரும்‌ - நெருல்கிய பூதகணத்தலைவரும்‌, கோடி கூற்று ஓதுங்இ விழு 
மம்‌ மூழ்கி மெய்‌ பணித்திட - அளவில்லாத இயமர்கள்‌ அஞ்சு யொதும்கிச்‌ அன்ப 
த்தி லமூச்‌இ யுடல்நடுங்க, .விதிர்க்கும்‌ முக்குடுமி கழு முள்‌ ஏந்திய கணத்தவர்‌ - ௮ 
சைக்கு மூன்‌ அ கையையுடைய குலத்தை யேந்திய கிவகணங்களும்‌, கடை தொ 
வம்‌ கரப்ப - வாயில்தோறும்‌ காத்தற்றொழில்‌ பூண்டுநிற்கவும்‌, (௫௩.) 


சித்தர்வானவர்தானவர்சாரணர்திணிதோள்‌ 
வைத்தயாழினர்தின்னரர்மாதவரியக்கர்‌ 
பைத்தபாரிடர்கரருடர்பாதலவராணர்‌ 


சுத்தயோகியர்முதல்கணத்தொகையெலாம்பரவ., 


(இ-ள்‌.) சித்தர்‌ வானவர்‌ - சித்தரும்‌ தேவர்களும்‌, தானவர்‌ சாரணர்‌ - ௮ 
சுரரும்‌ சாரணர்களும்‌, இணி தோள்‌ வைத்த யாழினர்‌ - திண்ணிய தோளிற்சாத்தி 
ய வீணையையுடைய விஞ்சையரும்‌, இன்னரர்‌ மாதவர்‌ இயக்கர்‌ இன்னரர்களும்‌ 
பெரிய தபோதனர்களும்‌ யக்ஷர்களும்‌, பைத்த பாரிடர்‌ - பரவிய பூதகணதீதலைவ 
ரூம்‌, சாருடர்‌ பாதலவாணர்‌ - கருடர்களும்‌ காகலோகத்தவர்களும்‌, சுத்த யோ 
யர்‌ - களங்கமில்லாத யோஇயர்களும்‌, முதல்‌ கணத்தொகை எல்லாம்‌ பரவ - முது 
லிய ஆகாயவா கெளெல்லரம்‌ (ஒருபால்‌ நின்ற) வணங்கவும்‌, (௫௪) 


வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியப்டலம்‌. ௩0௧ 


இணிவரும்பிறப்பறுக்தெமைக்காத்தியாலெனத்தம்‌ 
கனிவரும்பியவன்பெழுகருணையாரமுதகைப்‌ 
பனிவருந்தட்ங்கண்களாற்பருகிமெய்பனிப்ப 


முனிவர்சங்கர வெசிவவெனமுறை முழங்க, 


(இ-ள்‌. இனி வரும்‌ பிறப்பு அறுத்து எம்மை காத்தி என - இனி வரரநின்‌ 
ஐ மறுமையை யொழித்து எம்மைக்‌ காப்பாயென்று, தம்‌ கனிவு அரும்பிய அன்பு 
எழு - தமது கனிர்த அன்பென்னும்வெள்ளத்தில்‌ எழுந்த, கருணை ஆர்‌ அமுதை - 
அருணிறைந்த சிவமரயெ அமுதினை, பனிவரும்‌ தடங்‌ கண்களால்‌ பருகி - ஆனந்த 
பாஷ்பஞ்‌ இரதம்‌ பரம்த தமது சண்களாகிய வாயாற்பருகி, மெய்‌ பணிப்ப - உடல்‌ 
கம்பிக்க, முனிவர்‌ சங்கர சிவவெ என மறை முழங்க - முனிவர்கள்‌ சங்கர வெவெ 
வென்று (ஒருபால்‌) வேசகோஷஞு செய்யவும்‌. (௫௫) 
வரக்தவாதனயரவர்க்கும்வரன்முறைவமங்கி 
முருந்கவாககைமலைக்கொடிமுகிழ்ககையரும்பத்‌ 
இருக சவாயிரங்கதிர்விடுசிங்கமெல்லணை மே 
விருக்தநாயகனீருக்கைகண்டிறைஞ்சினானிறைவன்‌. 


(இ-ள்‌.) வரம்‌ தவாதன - தாம்‌ அருளும்‌ வரங்கள்‌ பிறழாமல்‌, யாவர்க்கும்‌ 
வரன்‌ முறை வமஙஇ - எவர்க்கு முறையாகத்‌ தம்தருளி, முரும்து அவாம்‌ ஈகை ம 
லைச்கொடி. முடம்‌ ஈகை அரும்ப - மயிலிறதினடியை ஈட்புக்கொண்ட தந்தபந்திக 
ளையுடைய உமாதேவியார்‌ (இடப்பாலில்‌) புன்னகை செய்தருள, திருந்த ஆயிரம்‌ க 
திர்‌ விட - முறைமுறையாக எல்லையில்லாத ரணங்களை வீசும்‌, சில்கம்‌ மெல்‌ அணை 
மேல்‌ - சிங்கத்தாற்‌ சமச்கும்‌ மெல்லிய ஆசனத்தின்மேல்‌, இருந்த நாயகன்‌ இருக்‌ 
கை கண்டு, எழுந்தருளிய சிவபெருமானது இருப்பினைத்‌ தரிசித்து, இறைவன்‌ இ 
றைஞ்சினான்‌ - வரகுணபரண்டியன்‌ வணங்கினான்‌. 
அவரவர்தகுதிக்கேற்ப அருளுதலால்‌ பிறழாமல்‌ எனறும்‌. தவாதன முற்‌ 
றெச்சம்‌. (௫) 
உரைகளுந்தமொறமெய்யுரோமமுஞ்சிலிர்ப்பக்‌ 
கரையிறந்தவின்னருட்பெருங்கட்லிலன் பென்னும்‌ 
திரையிறந்தவாறீர்த்திட்மிதக்துபோய்ச செப்பின்‌ 
வரையிறந்தவானந்தவாரமுதைவாய்மடுத்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) உரை கள்‌ தடு மாறவும்‌ - தான்‌ பேசுஞ்சொற்கள்‌ (சாதீதமு தழுத்‌ 
முத்தலால்‌) தமொறவும்‌, மெய்‌ உரோமம்‌ சிலிரப்பவும்‌ - உடம்பில்‌ உரோமங்கள்‌ 
புளூக்கவும்‌, கரை இறந்த இன்‌ அருள்‌ பெருங்கடலில்‌ - கரைகடம்த அருளாயெ 
பெரியகடலில்‌, அன்பு என்னும்‌ இரை இறந்த ஆறு ஈர்த்திட்‌- அன்பாயெ அலையொ 
மிந்த நதியான து (தன்னை) இழுத்தச்‌ செல்ல, மிதந்த போய்‌ - அர்நதியில்‌ மித்‌. 
சென்று, செப்பின்‌ வரை இறந்த ஆந்த ஆர்‌ அமுதை - சொல்லளவையைக்‌ கடந்த 
பேரின்பமரஜிய அரிய அமுதை, வாய்‌ மடுத்தான்‌ - தேக்கெறியப்பருகினான்‌, 

சிவபெருமான்‌ திருவருளாற்‌ வெரேயம்‌ விளைதலால்‌ அருட்பெருங்கடலில்‌ 
என முன்னும்‌, அதனால்‌ விளைந்த வெகேயம்‌ சலனமின்றி நிலைபெறவேண்டுதலால்‌ 
திரையிறற்தவாஅ எனப்‌ பின்னும்‌, ௮தனாற்‌ பருகுவது சிவபோகம்‌ ஆதலால்‌ ஆர்ந்த 


கூ0௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வாரமுது என அதன்‌ பின்னு முறைப்படக்‌ கூறினார்‌. “ அவனருளாலே யவன்றாள்‌ 
வணங்கி ?? எனவரும்‌ எ௮வால்‌ உணர்க. இவபெருமான்‌ திருவருள்‌ எல்லையின்றி 
யிருத்தலால்‌ அருட்பெருங்கடல்‌ எனவும்‌, கடலிற்சென்று பாய்தல்‌ ஆறாதலால்‌ அன்‌ 
பென்னும்‌ அஅஎனவும்‌, கடலில்‌ விளையும்‌ விழுப்பொருள்‌ அமுதாதலால்‌ அரந்தவா 
சமுதெனவும்‌ மிகைகுறையின்றிச்‌ சமனாக உருவகஞ்‌ செய்தலால்‌ அவையிலி யரு : 
வக்வன்‌: (௫௭) 
தன்புலன்களுங்கரணமுந்தன்னவேயாக்டி 
யன்புட்ம்புகொண்டவனெதிரருட்சிவலோகம்‌ 
பின்புபண்டுபோன்மஅரையாப்பிராட்டியுக்தானு 
முன்பிருக்தவாறிருக்தனன்சந்கரமூர்த்தி, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ புலன்களும்‌ கரணமும்‌ தன்னவே ஆக்‌ - தனஅ இந்திரியம்‌ 
களையும்‌ அந்தக்கரணங்களையும்‌ தன்னுடையனவாகவே செய்து, அன்பு உடம்பு 
கொண்டவன்‌ எதிர்‌-அன்பே யொருசரீரமாகக்கொண்டுகின்ற வரகுணபாண்டியனுக்‌ 
கெதிரே, அருள்‌ சிவலோகம்‌-அருள்வடிவாகிய சிவப ரமான, பின்பு பண்டு போல்‌ 
மதுரையாக - பின்னர்‌ முன்புபோல மதுரையாக, சம்தரமூர்ததி-சோமசுந்தரக்கட்‌ 
வள்‌, தானும்‌ பிராட்டியும்‌ முன்பு இருர்த ஆன இருந்தனன்‌ - தானும்‌ அங்கயற்க 
ண்ணியாருமாக முன்னிருந்த வண்ணமே யிருந்தருளினான்‌. 

ஏனைய விடயங்களிற்‌ செல்லா அ புலன்களுங்‌ கரணங்களும்‌ அன்பின்‌ வடி 
வாக நின்றன என்பார்‌ புலன்களுங்‌ கரணமும்‌ தன்னவே யாக்கி யென்றார்‌, (௫௮) 

வேந்தர்சேகரன்வரகுணனவிண்ணிழிகோயி 
லேந்தல்சேவடியிறைஞ்‌ சிநின்றிறையருட்பெருமை 
யாய்க்தவாவுதன்னகம்புகவின்பமோட்ன்பு 


தோய்ச்‌ததாரைரீர்‌ தளம்பராக்குழ.நிடத்‌ அதிப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) வேந்தர்‌ சேகரன்‌ வரகுணன்‌ - அரசர்களுக்கு மூடிபேரன்ற வரகு - 
ணபாண்டியன்‌, “விண இழி கோயில்‌ ஏந்தல்‌ சேவடி ' இறைஞ்ச நின்ன - விண்ணுல 
கினின்அம்‌ இழிர்த இர்திரவிமானத்தி லெழுந்தருளிய சோமசுர்தரச்கட்வுளுடைய 
செவம்த திருவடிகளைவணங்டிறின்றனு, இறை அருள்‌ பெருமை - அவ்விறைவனுடைய 
திருவருட்பெருமையான ௮, ஆய்ட்து அவரவ தன்‌ அகம்‌ புக - ஆரரய்க்௮ விரும்பும்‌ 
தனது மனத்தில்‌ பிரவேசிக்க, இன்பம்‌ அன்பு தோய்நற்து-பேரின்பத்திலும்‌ வரே 
யத்திலுமழுர்தி, தாரை நீர்‌ அளும்ப - கண்களில்‌ ஆனர்தபாஷ்பம்‌ தஅம்பவும்‌, 8 
குழநிட - சாக்குழறவும்‌, அதிப்பான்‌ - வணங்குவானாயினான்‌. 

தாரைகண்‌. அடைதற்கரிய செபெருமான்‌ இருவருள்‌ நாயிற்கடைப்பட்ட 
தன்பால்‌ எளிவந்த பெருமை கனவுபோலத்‌ தனக்குக்‌ கரணப்பட்டதால்‌ ஆய்ர்த 
வாவு தனனகம்புக எனவும்‌, பசகரணமொழிர்ஐ வெசரணமாய்‌ ஆராயுர்தோஅம்‌ 
பேரின்பமோடு சிவரேயம்‌ பெருகுசலால்‌ இன்பமோடன்பு தோய்ந்‌அ என்வும்‌, பே 
ய்பிடிக்கப்பட்டவன்போல அவற்றின்‌ மயமாய்‌ நிற்றலால்‌ ீர்துளும்ப நாக்குமறி 
ட எனவுங்‌ கூறினார்‌. ஒடு எண்ணிடைச்சொல்‌. (௫௯) 

கொச்சகக்கலிப்பா. 


காயினேனென்னை௩டுக்கும்ய;மியகற்றித்‌ 
 தாயினேராகிக்கதலையளித்தாய்தாள்‌ சரணஞ்‌ 


வரகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌. ௩0௩ 


சேயினேன்காண்ச்சிவலோகங்காட்டிப்பின்‌ 
கோயினோரின்றவருட்குன்றேகின்றாள்்‌ சரணம்‌, 


(இ-ள்‌.) சாயினேன்‌ என்னை - இழிந்த ஈாய்போன்ற்‌ என்னை, ஈடுக்கும்‌ பழி 
அகற்றி - வருத்தும்‌ பிரமசாயையினின்‌ அ நீக்கி, தாயின்‌ கேரா - (கருணை செய்வ 
இல்‌) தாயையொத்து, தலை யளித்தாய்‌ தாள்‌ சரணம்‌ - தலையளிதம்‌ தாண்டவனே 
யுன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌, சேயினேன்‌ காண - உனக்கு ௮ண்மையனல்லாத யானு 
ங்கண்டு தரிசிக்க, சவலோகம்‌ காட்டி-வெபுரத்தைக்‌ காட்டியருளி, பின்‌ - பின்னர்‌, 
கோயில்‌ நேர்‌ நின்ற அருள்‌ குன்றே - திருக்கோயிலில்‌ என்னெதிர்‌ நினறருளிய இரு 
பாமலையே, நின்‌ தாள்‌ சரணம்‌ - உன்‌ திருவடிக்கு வமர்தனம்‌. 

சேய்தூரம்‌. கருணையில்‌ தாய்போல்பவன்‌ என்பான்‌ தாயினேராட யெனவு 
ம்‌, நின்னைத்‌ தரிசிக்க ௮ருசனல்ல னென்பான்‌ சேயினேன்‌ எனவும்‌, யான தரிரித்‌ 
தற்‌ கருகனல்லனாயினும்‌. நீ என்பாற்செய்த அருள்‌ பெரிதென்பான்‌ ௮ருட்குன்றே 
யெனவும்‌ கூறினான்‌. (௬௦) 

மாழாம்துசெய்யும்வினைவழிபோய்வன்னரகிற்‌ 
ருழாதடியனேற்கன்‌ புதந்தாய்தாள்‌ சரண 
மேழாகிநான்குவகையாயெழுபிறப்பும்‌ 
பாழாகவென்னைப்பணிகொண்டாய்தாள்சரணம்‌, 


(இ-ள்‌.) மாமா. செய்யும்‌ வினை வழி போய்‌ - மயங்கிச்‌ செய்யும்‌ வினை 
வழிச்சென்று, வல்‌ ஈரடில்‌ தாழாது - கொடிய ஈரலெழுந்தாமல்‌, அடியனேற்கு ௮ 
ன்பு தந்தாய்‌ தாள்‌ சரணம்‌ - அடியனேனாூய எனக்கு அன்புதம்‌ தாண்டவனேயு 
ன்றிருவடிக்கு வம்தனம்‌, ஏழாகி நான்கு வகையாய்‌ எழு பிறப்பும்‌ பாழாக - எழுவ 
கைப்பட்டு நான்குவகையு ளடங்கிப்‌ பரந்த பலபிறப்புகளும்‌ என்ணிடத்அப்‌ பாழ்‌ 
ப்ட்‌, என்னை பணி கொண்டாய்‌ தாள்‌ சரணம்‌ - என்னைக்‌ குற்றேவல்‌ கொண்டோ 
யுன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌. 

தன்னுடையனவல்லாத விடயங்களைத்‌ தன்னுடையவாகக்‌ கருதுதலால்‌ மா 
மாந்து செய்யும்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ ஏ௮ம்‌ ஆகாமியம்‌ மறுமைக்குக்‌ காரணமாதலர்‌ 
ல்‌ வினைவழிபோய்‌ எனவும்‌, தேவர்‌, மக்கள்‌, விலங்கு; புள்‌, ஊர்வன, நீர்வாழ்வன, 
தாவரம்‌ என்னும்‌ எழுபிறப்பும்‌ அண்டசம்‌, சுவேதசம்‌, சராயுசம்‌, உற்பிசம்‌ என்‌ 
னும்‌ ஈால்வகையு எடங்குதலால்‌ ஏழாகி நான்குவகையா யெழுபிறப்பும்‌ எனவுங்‌ 
கூறினான்‌. (௬௧) 

வெங்கட்‌ பழியின்‌ வினையேனைவேருாக்கித்‌ 
திங்கட்குலக்களங்கந்தீர்த்தாய்நின்முள்சரண 
மங்கட்‌ சிவபுரமுண்டன்புடையார்க்கென்பதையின்‌ 
ழஜெங்கட்‌ குக்காட்டியிசைவித்தாய்தாள்‌ சரணம்‌. 


(இ-ள்‌ 2) வெங்கண்‌ பழியின்‌ - கொடி யபழியினின்‌ அ, வினையேனை வேறு 
க்‌ - இருவினைச்சிமிழ்ப்புடைய என்னை வேறபடுத்தி, திங்கள்‌ குலம்‌ களங்கம்‌ 
_ தீர்த்தாய்‌- எமது சந்திரமரபிற்கு சேர்ந்த குற்தத்தைத்தர்த்தவனே, நின்‌ தாள்‌ 
சரணம்‌ - உன்‌ தருவடிக்குவந்தனம்‌, அன்பு உடையார்க்கு - சவகேயமுடையவர்‌ 
க்கு, அங்கண்‌ சிவபுரம்‌ உண்டு என்பதை - அவ்விடதீஅச்‌ சிவபுரமுண்‌ என்று ஆ 


௩.0௫௪ இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


கம்ங்கூஅவதை, இன்று எங்கட்கு. காட்டி இசைவித்தாய்‌ - இப்பொழு எங்கள்‌ 
க்குக்சாட்சியளவையாலுணர்த்திச்‌ தெளிவித்சவனே, தாள்‌ சரணம்‌ - உன்‌ இருவழி. 
க்குவந்தனம்‌, 
பாண்டியர்மரபு ஈடேறச்‌ சவுக்கரபாண்டியரரய்த்‌ தேவரீர்‌ மூடி. சவித்தா 
சாண்ட வுரிமையால்‌ அம்மரபிற்கோர்‌ பழிவராமற்காத்தல்‌ உமதுகடமை என்பர்‌ 
ன்‌ வினையேனைவேராக்கித்‌ இங்கட்குலச்களங்கந்தீர்க்தாய்‌ எனவும்‌, அடியார்க்குச்‌ 
சிவபுரம்‌ உண்டென்‌ ஆகமம்‌ வளவையாற்‌ கூறப்படுவதை யுலோகாயதன்‌ முதலி 
யோர்மதம்பட இன்று என்போலியர்க்குக்‌ காட்யெளவையா லுணர்த்தினாயென்‌ 
பான்‌ எங்கட்குக்காட்டி யிசைவித்தாயெனவுங்கூ தினான்‌. (௬௨) 
சலிநிலை த்‌. துறை 
என்னவேச்தியின்னருண்முகம்‌ தீறிலாவன்பாற்‌ 
பின்னர்வேறுபல்பூசையும்பிறக்குவித்திருக்கான்‌ 
மன்னரேறடையார்க்கொருமடங்கலேறடல்வேற்‌ 


றென்னரேறெனத்தோன்றியவரகுணதேவன்‌ 


(இ-ள்‌.) என்ன ஏத்தி- என்றுதுஇத்து, இன்‌ அருள்‌ முசு - இனியதிருவ 
ருளைவேண்டி யாங்கடைகந்து, ஈன இல்லாத அன்பால்‌ - அளவிலடன்காதபேரனபி 
னால்‌; பின்னர்‌ - பின்ப, வேறுபல்‌ பூசையும்‌ பிறக்குவித்து இருந்தான - பலவகைப்‌ 
பட்ட பூசனைகளையும்‌ விளங்கச்‌ செய்வித்திருக்கனன்‌, மன்னர்‌ ௭௮ - (அவன்யரரெ 
ன்னில்‌) ௮ரசர்களாகியயானைகளுக்கு ஒராண்சிங்கம்போல்பவனும்‌, அடையார்க்கு 
ஒருமடங்கல்‌ ஏற - பகைவர்க்கோ ரிடியேறுபோல்பவனும்‌, அடல்‌ வேல்‌ தென்னர்‌ 
ஏறு என - கொலைத்தொழிலையுடைய வேலையேச்தஇிய பாண்டி மர்களுள்‌ ஆண்டுங்க 
ம்போல்பவனு மென்றுசொல்ல, தோன்றிய வரகுணதேவன்‌ - அவதரித்தவரகுண 
தேவனெனனும்பாண்டி.யன்‌, 

சிவபெருமானை மனமொருப்படத்து திச்சலால்‌ அடையும்பேறு திருவருளா 
தலால்‌ இன்னருண்மாகந்து எனவும்‌, பகைவருயிரைக்‌ கவர்வோனாதலால்‌ குவ்வுறா 
பு பசைதொடர்பொருள்பட அடையார்க்கொருமடங்கலேறு எனவும்‌, பாண்டியரு 
ட்‌ சறர்தவனாதலால்‌ கூட்டிப்பிரிக்தற்‌ பொருள்படும்‌ ஏழனுருபுதொக்குநிற்ப அடல்‌ 
வேற்றென்னரேறெனத்‌ தோன்றிய எனவுங்கூதினார்‌. (௬௩) 

என்றதென்மலைமுனிவனையிருடிகணேக்கி 
யன்அவாசவன்பழிகரிசாபமந்தணனனைக்‌ 
கொன்அதாயொடுிங்கூடியகொடுவினைமு தலால்‌ 
ப வயி 0 10 


(இ-ள்‌.) என்றதென்‌ மலைமுனிவனை - கற்க விட்டல்‌ அகச்‌ தெமுகில 
ஸா, இருடிகள்‌ கோக்கு - முணிவர்கள்பார்த்து, ௮ன்௮-அச்சாலையில்‌, வாசவன்‌ 
பழி- இந்திரனுடைய பிரமசாயையும்‌, கரிசாபம்‌ - வெள்ளையானையின்சாபமும்‌, ௮ 
ந்தணனை கொன்று தாயொடுங்கூடிய கொடுவினைமுதலாக - தன அபிதாவைக்கொ 
ன்று தாயொடுங்கலத்த மாபாதகன்‌ பாதகமுமுதலாக, அன்றபாவமும்‌ - நெருங்கி 
யபாவங்களியசவையும்‌, மதுரையில்‌ தொலத்தனன்‌ - (சோமசர்தரக்கடவுள்‌) மத 
ரையிலேயேதொலைத்தருளினார்‌, 


வரகுணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியபட்லம்‌. ௩0௫ 


பிறதலங்களிற்செய்த கொடும்பழிகளைத்சீர்த்தருஞவது இத்தலம்‌ என்பது 
இதனாற்கூறப்பட்டஅ - ௬௪) 
பரமனெண்காணன்பகசுபநிவரகுணற்பற்றும்‌ 
பிரமவன்பழியிடைமருதிடை விட்டுப்பெயர 
வரமனித்தவா றென்னை கொல்வள்ளலேயிதனை தீ 
திரமுறப்புகலெமக்கெனமுனிவர்கோன்செப்பும்‌. 


(இ-ள்‌.) பரமன்‌ எண்குணன்‌ பசுபதி - பரமனும்‌ எட்டுக்குணங்களை யுடை 
யவனும்‌ பசுபதியுமாயெ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, வரகுணன்‌ பற்றும்‌ பிரமவன்பழி- 
வரகுணனைப்பற்றிய வலியபிரமசாயை, இடைமருது இடைவிட்டுப்பெயர வரம்‌ 
அளித்த ஆஅ என்னைகொல்‌ - தருவிடைமருதில்‌ விட்டுநீங்க வரம்‌ அருளியவனை 
யாது, வள்ளலே - (எங்கட்கு) அருட்கொடையாள ர கிய முனிவரே, இதனை எமக்‌ 
கு திரம்‌ உற புகல்‌ என்ன - இதனையெங்களுக்கு ஐயந்‌£ரக்கூறி யருளரயெனறிரக்க, 
முனிவர்கோன்‌ செப்பும்‌ - அகத்தியமுனிவர்‌ கூறியருளுகின்றார்‌. 

ஆன்மாக்களுக்கு மோட்சந்தருபவன்‌ என்பார்‌ பரமன்‌ எனவும்‌, தன்வயத்த 
னாதல்‌ முதலிய எண்காணங்களையும்‌ தனக்கே யுரிமையாசவுடையவன்‌ என்பார்‌ எண்‌ ' 
குணன்‌ எனவும்‌, பிரமன்முதலியோர்‌ ஆணவமலத்திற்‌ சியிழ்ப்புண்டு பரதர்திரராய்‌ 
நிற்றலாலும்‌ தான்‌ அவ்வாறின்றிக்‌ சுதந்திரனாய்‌ நிற்றலால்‌ அப்பசுக்களுக்கு இறை 
வனாவான என்பார்‌ பசுபதியெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௫) 

பூதகாயகன்சுக்தரன்புண்ணியஞர்த்தி 
யாதலாலன்னதலத்துறையடியவரஞ்சிப்‌ 
பாதகஞ்செயாதொழுகுதூஉம்படி. நினைம்தினைய 
இதுறாஉம்பழிகனையிடைமருதினிதமீர்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பூதசாயகன்‌ சந்தான்‌ - பஞ்சபூதங்களுக்கு இறைவராயெ சோம 
சுந்தரக்கடவுள்‌, புண்ணியமூர்த்தி ஆதலால்‌ - தருமசொரூபி ஆதலால்‌, ௮ன்னதலத்‌ 
அ உறை அடியவர்‌ அஞ் பாதகம்‌ செய்யாது ஓழுகுறும்படி. நினைம்‌தஅ-அரச்தத்திரு 
வாலவாயிலில்‌ வடிக்கும்‌ அடியவர்‌ அஞ்சிப்‌ பாதகஞ்செய்யாமல்‌ ஈல்லொழுக்சத்தி 
 லொழுகத்‌ திருவுளங்கொண்டு, இனைய தீது உறும்பழிதனை - இந்தக்கொடியபாதகத்‌ 
சதை, இடைமருதினில்‌ தீர்த்தான்‌ - திருவிடைமருதில்‌ வரகுணபாண்டியனுக்குத்‌ இ 
ர்த்தருளினார்‌, ல்‌ 

பூதராயகன்‌ பூதகணம்களுக்குத்தல்வன்‌ எனப்பொருளகொள்ளுதலும்‌ ஒண்‌ 
அ. செய்தபுண்ணியமோங்கல்போலப்‌ பரவமுமோங்குமென்பஅதோன்ற அஞ்சிப்‌ 
பாதகஞ்செயாதொமுகு௮ம்படி. யெனவும்‌, இடைமருதினிற்றிர்த்தான்‌ எனவுங்கூறி 
னார்‌. அன்ன - இனையசுட்டுத்திரிபுகள்‌, (௬௬) 

என்றகத்தியமுனியிறையிறை கொடுத்தியம்ப 
கன்றெனச்‌ம்பணிக்துமெய்ஞ்ஞானவானக்கமங்‌ 
துன்றிகற்றவர்சங்தரச்சோதஇிசேவடிக்‌க 
ழொன்றுமற்புதவானம்தவுததியுட்களித்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று அகத்தியமுனி இறை - என்று அகத்தியமுனிரிரேஷ்டர்‌, இ 
ஹைகொடுத்தியம்ப - விடைகொடுத்தருள, நல்‌ தவர்‌ - (கேட்ட) ஈல்லமுனிவர்கள்‌, 

உ 


௩0௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


நன்று என சிரம்பணிச்சு - தக்சதென்ற இரச்கம்பஞ்செய்து, மெய்ஞ்ஞானம்‌ ஆன 
நீதம்‌ ஒன்றி-வபெருமான்திருவருவா௫ய உண்மை ௮றிவானந்தத்தில்தோய்ம்த; . 
சுந்தாச்சோதி சேவடிக்கீம்‌ ஒன்றும்‌ - சோமசுந்தரக்‌ கடவுளரூடைய செவர்ததிருவ 

ஓ.யின்‌€ம்ப்பொருர்திய, அற்புத ஆனம்க உததி உள்‌ களித்தார்‌- அபக ரது 

பேரின்பமாகிய கடஅளமுர்திக்‌ களிகூர்ச்தார்கள்‌. 

சிவபெருமான்‌ உண்மைநிலையைக்‌ கேட்டதிர்சாராதலால்‌ நன்றெனச்சிரம்ப 

ணிச்தமெய்ஞ்ஞானவானக்தச்‌ அன்றி எனவும்‌, அதனால்‌ தம்வசம்‌ அழிம்து ஆரந்தது 
திலமுர்தினராதலால்‌ அற்புதவானச்தவுததியுட்களித்த தார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௬௭) 


கொச்சகக்கலிப்பா, 


அன்னதனித்தொன்மதுரையன்‌ அதொடுத்தின்றெல்லை 
தன்னனையதாயகிலதலங்கள்‌ சகொமணியாகிப்‌ 
பொன்னகரின்‌ வளஞ்சிறம்‌ அபூவுலகிம்சிவலோக 
மென்னவிசைபட்ப்பொலிக்தகேழிரண்ட்பெவனத தும்‌. 


(இ-ள்‌.) அனனதணி தொல்‌ மதரை.- அந்த ஒப்பில்லாத தொன்றுதொட்டு 
ள்ள மதுரைத்திருகரமானஅ, ஏழிரண்டு புவனத்அம்‌ - பதினான்குலகங்களிலும்‌, . 
அன்றுதொடுத்து இன்று எல்லை - அந்நாள்‌ தொட்டு இ£காள்‌ காறும்‌, தன்‌ அனைய 
அ ஆய்‌ - தனக்குத்தானேயொத்ததாய்‌, அநிலதலங்கள்‌ சகொமணி ஆஃ - எல்லாச்‌ 
சிவதலங்களுக்கும்‌ ஒர்கொமணியாய்‌, வளம்‌ பொன்‌ ஈகரின்‌ சிறந்து - வளமையால்‌ 
தேவருலூனு மேம்பட்டு, பூவுலகில்‌ சிவலோகம்‌ என்ன இசைபட்ப்‌ பொலிம்தது- 
பூலோகடவலோகமென்று புகழுண்டாக வினங்யெது. 


பூலோக இெவலோகம்‌ எனச்‌ இருவாலவாய்ச்குப்‌ போந்த பெயர்க்காரணம்‌ 
இகனாற்கூறப்பட்ட ௮, (௬௮). 
வசகுணனுக்குச்சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ முத்திக்‌ ற்று, 


ம 


ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨0௩0. 


நாற்பத்தொன்ருவது 
ப ட்‌ 
விறகுவிறுறபடலம்‌, 
எனவவ வையை வையக வ வலயம்‌ ப தை இணைய வைகயவை வை 

அ௮அ£ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
நெடியவன்பிரமன்றேடடீண்டவன்றென்னற்கேழின்‌ 
முடியதாஞ்சிவலோகத்தைக்காட்டியமுறையீ தையன்‌ 
படிமிசைஈடந்துபாடிப்பாணன்றன்விறகாளரகி 


* யடிமையென்றடிமை கொண்ட வருட்டி.றமெடுத்துச்சொல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) செடியவன்‌ பிரமன்‌ தேட நீண்டவன்‌ - திருமாலும்‌ வி்‌ தன 
பளி தையும்‌ திருமுடியையும்‌ தேடிக்சாண அவர்கட்குப்புலப்படாத ஒளிப்பி 
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கீ்‌ 


| ப ள்‌ ப பரக ௮ ல்‌ ் ்‌ 
்‌ வ டட குன்றக்குடியாதன விடத்‌ டி 
ஸரீ. தில்லைதாதபிள்ளையவர்கள்‌ ( செய்த. 


தகுைைைல்‌ மான மறுப்பு. 


ச 


ர்‌ தத்த த்வாம்‌ சாத 2 சுப்பராயச்‌ 
யாம்‌ இராமசுவாமிப்பிள்ளை எனனும்‌ இருவருரைகளையும்‌ மது 


்‌ அதுக்காக, அவருரைத்தவைகளைக்‌ கண்டு பின்னுரைச்‌ 
தில்‌. அசிஞர்செயலன்மையாலும்‌, டட அக செய்ய | 


பாலன... 


பட்ட முகலாஞ்‌ செய்யுளிலே * “உக்ரெபொண்டியர்‌? என்‌ 


டியன்‌. என்னாது. பதக என உயர்த்இக்‌ கூறுக 


லும்‌ உனரையாரிரியர்‌ மரபா? 


3, 


து 2) 19 43 Fog வ 


த துட பே 
ல்‌ ட்‌ 


க்‌ றம்‌ பேதமில்லையா? 


இருவித யாட்லை (இத்தனையும்‌) ப்‌ என்றீர்‌. 
லு என்பதற்கு ஆரம்பம்‌: எங்கே? இகனாலே முதற்றொடங்ி 
அவரையும்‌ அத்தருவிளையாடல்‌ ஒன்றென்றாசின்ற து; இக்குற்றம்‌ 


டது 


ப்ரத த ஒக்காத கூகினாம்‌ எனறுரையாததென்னை? த 
பகன்‌ தவ சப்பொருளை யறிவுறத்திய” என்றீர்‌. கால்வேக 


ம்‌ என்ப த. இன தசென அறிந்த முதற்ளெவீயன்‌ றோ! இது வினைப்‌ 


தைம ல்ல ட்ட வேண்டாதோ? வேண்டா.காயின்‌, இரண்‌ 
டாஞ்செய்யுளிலே ஐம்பெரும்பூதகிலை இரிர்கென்புழி "ஐம்பெரும்பூத 


க்‌ றத்‌ என. தமை விரித்தவாறென்னை?. 


இ போரிற்‌ சலியாத. கோ என்பார்‌ ம்திய அன்‌ 


என்றார்‌” என்றீர்‌. சலியாமை மலைக்கன்‌ றி உலத்திற்குமுண்டா? 
தோளுக்கு 5ம்‌ உலத்அக்கும்‌ யொதுச்கன்மை யாத? இரட்டியர?. சலி 
யாமையா பிறவா? மேன்னோர்‌ கருத் கென்னை? பைட கஃதலே. “உல 
ங்கொடோளினான்‌" பகைகள்‌ சரவணப்பெருமாளையா எங்கனம்‌ 
கூறின 7 


*வைப்பெடுத்‌ ர்க்‌ க்கல்‌ ! என்றீர்‌. 
இதற்குப்‌. பிரமாணம்‌ என்னை? po டடார்‌ படத தடட நிதி 


5. 


௬. “உலம்பொருதகோள்‌--இரண்டகல்லை மாறுபடுத்தினதோள்‌?? 
எனமிர்‌. பொருதல்‌ என்பதற்கு மாறுபடுத்தல்‌ என்றுரைத்தற்குப்‌ 
பிரமாணம்‌ யாது? a 

௭. “கடம்‌ பெருமை. உரிச்சொலீறு இரிந்த ௮, பெருமை- 
இந்திரன்‌, கடல்‌, மலை, என்னும்‌ பகைகளை வென்ற பெருமை” என்‌ 

ர. தடம்‌ என்பது விதியிரூயின்‌, “மீமோடுமாறடமேவீறு”” ட இ) 
ணடநொலார்‌ கொண்ட இயல்பீறு யா.த? தட என்பதா? தடவு என்ப 
தா? (*கடவுங்கயம்‌” என்புழி எங்கனம்‌ விரிக்கப்படும்‌?) 


௮. தடம்‌ எனபது “தடக்கை “தடங்கண்‌” என்புழிப்‌ போலக்‌ 
கண்ணுக்குப்‌. புலனாகும்‌ பெருமையையன்‌ றி பகைகளைவென்ற பெரு 
மையையும்‌ உணர்த்துமா? இங்ஙனம்‌ முனனரையாசிரியருள்‌' யாருங 
கொண்டாருண்டோ? (4 


௯. “உயரிய மேரு மால்‌ வசை என்புழி உயரிய என்பது பெரு 
தீதற்குறிப்பினும்‌, மால்‌ என்பது தலைமைப்பண்பினும்‌ வந்தன” என்‌ 
மர்‌, இந்த வாக்கியத்திலே “வந்தன” என்னும்‌ பன்மைமுற்றிற்கு எழு 
வாயாக “என்ப?” இரண்டும்‌ இயையுமா? இப்படி வாக்கியம்‌ வரைம்‌ 
தார்‌ யாவர்‌? உயர்தல்‌ பெருத்தற்குதிப்பில்‌ வருதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ 
யா து 


௧௦. அப்பால்‌ “மேருவை விசேடித்த உயரிய என்பது?" என்‌. 
நீர்‌. “உயரிய” என இக்கவியில்‌ இரண்டி.ருக்கின்றகா? இல்லையே. பின்‌ 
ஒன்றுக எழுதாது இரண்டு எனபபோதர “உயரிய என்பது” எனவும்‌, 
பின்‌ “மேருவை விசேடி.த்த உயரிய என்பது' எனவும்‌ எழுதியது தவ 
நன்றோ? பி்‌ து i 

௧௧. பொலம்புரிசெண்டால்‌ என்பதிற்‌ “(பொலம்புரிடபொன்‌ 
னும்விரும்பும்‌”' என்றீர்‌, பொன்னாலாகிய செண்டு என்றுரைத்தால்‌ 
வருமிழுக்கெனனை? பொலம்‌ என்பது “பொலக்தோ “பொலங்கலம்‌” 
எனப்‌ பின்னும்‌ பொன்னின்றொடார்ச்சிக்கணன் கித்‌ தனித்தும்‌ கிற்கு 
மா? தொல்காப்பியத்‌ அப்‌ “(பொன்னென்ளெவி?? என்னுஞ்‌ சூத்திரம்‌ 
பார்தீதிலிரோ? அதன்கணணுள்ள ““தொடரியலான,, என்பதுபார்க்க, 


௧௨. “வலம்படு__வெறறியே படுதற்கேற்ந” என்றீர்‌. இங்கே 
ஏகாரம்‌ விரித்தற்கு நியாயம்‌ யாது? புறத்திலே “வலமபவொய்‌'' என்‌ 
பதற்கு ““வெற்றியுண்டான தப்பாத” என்றுரைத்த த நீர்‌ கண்டிலி 
ரோ? அவவுமைகாரர்‌ தும்போல ஏகாரம்‌ விரியாததென்னை? “கோல்‌ 
வழங்குநாள்‌ ' என்பதனாற்‌ கொடை அளி முதலியன எங்ஙனம்‌ பெ 
ப்படும்‌? 

௧௩.  “புலம்பொருமுனிவர்‌- அறிவிற்‌ றட்முளொ க்தமுனிவர்‌”? 
என்‌ நீர்‌. முனிவர்‌ யாவரும்‌ அறிவிலொத்தவரா? வியாசர்‌ விட்டுணு 
வே பரம்பொருள்‌ என்றதும்‌, மற்றையோர்‌ அதற்கு மாறுபட்ட தம்‌ 


எனனை? இன்னும்‌ முனிவர்‌ பலர்‌ தம்முள்ளே அறிவினால்‌ வேறுபட 
வில்லையா? 

௧௪. “புலத்தொடு பொருமுனிவினர்‌ எனினுமாம்‌. பிறவழி 
முனிவில்லை என்றவாறு? என நீர்‌... முனிவர்க்குப்‌ பிறவி மூனிவி 


லலைகானா? அகததியா வில்வலன்‌ வாதாவி எனனும்‌ இருவரையுங்‌ 


கோபித்கத புலத்தொடு பொருதல்தானா? மற்றைய முனிவர்‌ பிறவி 

௧௫.  ௨-ஞ்‌ செய்புளிலே ருத்ததோர்‌” என்பதற்குத்‌ தோ 
ன்றியசோர? என்றீர்‌. : “வந்தெய்‌ த? என்பது அதனையுணாத்தாதா? 
கோபித்தகோர்‌ என்றால்‌ வருங்‌ குற்ற்மென்னை? “வந்கெய்த? என்பத 
ற்கு £நிகம்‌* என்‌ அரைக்கலாமா? 7 


௧௬. “அகிலமும்‌”? என்பதற்குப்‌ “பிரபஞ்சமும்‌?” எனறீர்‌. 
அகிலம்‌ என்பது பிரபஞ்சச்சையுணர்த்த எங்கே கண்டீர்‌? பிரபஞ்ச 
மாவது யாது? ப துத்‌ (த) டல்‌ 
1 தன, “கீழேம்‌ மேலேமெனவடுக்குசலின்‌ ஈரேோழடுக்கயெ: என்‌ 
ரர” என்றீர்‌, கழ்மேலன்தி மீவதும்‌ அடுச்குகலுண்டா? ரேம்‌” 
என்பதனால்‌ அது பெறப்படுமா? 


௧௮. உம்பர்‌ என்பதற்குத்‌ தேவர்‌ என்றால்‌ இழுக்சென்‌ ஆ? 
அய்ன்‌ மால்‌ என்பது உமமைத்தொயையாய்‌ நின்று. உம்பர்‌ என்பத 
னோடு இருபெயரொட்டுப்‌ பண்பு தீ சொகையாகுமா? இதம்கு இலக்க 
ணமும்‌ இலக்கியமும்‌ யாவை? புஅவிதியா? “அயன்மாலாயெவும்பர்‌" 
என்றதை அங்கீகரிப்பார்‌ யாவர்‌? 

ட ௧௯, “வந்கெய்தல்‌ ஒருபொருட்‌ பன்மொழி?? என நீர்‌, வரு 
கீலும்‌, எய்தலும்‌ ஒரு பொருண்மொழியாக யாண்டுக்கண்டி ர? 


௨0. ““விகாரமின்‌ றி யெஞ்ஞான் நும்‌  ஒ௫ுதன்மைத்தாய சிவத்‌ 
கையே பொருளாகவுடைமையித்‌ செம்பொருண்மறை'! என்றீர்‌ அக 
மமபோலாகா த பலபலபொருள்கட்கு இடமான வேதத்திற்கு விகார 
மின்மை எங்ஙனம்‌? 


௨௧. “அலெருமலர்ந்தது என்பதற்கு யாவுந்கோன்றின என 
வரைப்பாருமுளர்‌. : பன்மை ஒருமையோடு முடியாகென்பதை அவர்‌ 
கோக்கிலர்‌?? எனநீர்‌. ௪-ஞ்‌ “செய்யுளிலே “வேத ம்பிறந்‌ தன?? என 


௨௨: ௩ஃஞ்‌ செய்யுளிலே “பராப்மஞ்சுடர்‌_பரத்‌இற்குமப்பரற்‌ 
பட்ட சோதி?” என்றா. இங்கே அப்பாற்படுெற்குச்‌ சொல்‌ யாது? 
இது சைவப்பிரகாசன நூலார்‌ “பராபரன்‌?” என்பதற்கு உரைத்தபொ 
ருளோடு மூசணாதா? 


[a 
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௨௩. “போர்த்திசிரிவலவன்‌-போரிற்‌ சக்கரத்தாற்பெறும்‌ வெ 
மறியையுடையவன்‌” எனத, வலத்கையுடையவன்‌ வலத்தன்‌ என்‌ 
மன்றி வலவன்‌ எனவருத லும்‌ வழக்கா? வலவன்‌ என்பது அவர்காம 


தீதுள்‌ ஒன்றாக இவவிடரேன? 


௨௯... ௫-௫த செய்யுளிலே “கருணைமுதிரும்‌ முனிவர்‌. எனவே 
அந்தணர்‌ என்றதாம்‌” என்றீர்‌. இது நச்சனாக்கினியா கலித்தொகை 
யின்‌ முதற்செய்யுளுரையிலே ““அர்தத்தை அணவுவார்‌ அந்தணர்‌? 
என்றதனோடு முரணாதா?2 


௨௫. ““அதிதரித்தல்‌-, ஒதலை மேற்கோடல்‌, அப்பியரசித்தல்‌”” 
என்நீர.. இது வடசொல்லடியாகப்‌.பிறக்ததன்றோ !: அதிகாரம்‌ என்ப 
தற்கு வட நூலார்‌ கூறிய பொருள்‌ யாது? . அப்பியசித்தல்‌ என்றுங்‌ 
கூறினாரா? “வேகமும௫இகரிக்க'? என்பதற்கு அப்பொருள்‌ கூறிஞர்‌ 


யாவர்‌ 


௨௭௬. ௫-5 செய்யுனிலே *வரவெதிர்ந்து? என்பதற்கு வர 
வேற்று? என்‌ நீர்‌, “ஏதிர்க்து” என்பது பெரியோர்க்குச்‌ செய்யும்‌ உப 
சாரங்களாகிய எதிர்கொளல்‌, பணிதல்‌, ஆசன த்திருக்தல்‌ முதலிய 
ஒன்பதனுள்‌ எதிரகொளல என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌. ௮.௮ '“வரவெஜர்‌ 
ந்து என்பதற்குப்‌ பின்வரும்‌ “இறைஞசிவேறிருக்கைதம்‌ தவேலையில்‌ 
என்பதனாலும்‌ ஈன்‌ குபெறப்படும்‌. இங்ஙனமாக அதற்கு “ஏற்று ஏன 
விபர தப்பொருள்‌ படைத்தகென்னேயோ! . 


௨௭, அம்மறையவன்‌ என்பதற்கு “(அரபத்தா? என்றீர்‌! நா 
லாசரிரியர்‌ “வர்தவேதியனை” என்பதைத்‌ தழுவிச்‌ சுட்டியிருத்தலையும்‌ 
ரோக்கிலிர்‌! ““வர்தவேதியனை?” என்பதற்கு “வந்த அர்தணரை? என்‌ 
றதும, “அரபத்தர்‌” என்றதும்‌ அந்தணரும்‌ வேது! அரபத்தரும்‌ 
வேறு எனப்‌ புலப்படுத்தவில்லையா? இங்கே (அந்தணர்‌ அரபத்தர்‌ 
என உயர்த்திப்‌ பனமையீறாகவுரைத்தலும்‌ பொரும்‌ துமா? அடுத்த 
அந்தணர்களோடு மயங்காதா? 


௨௮. முககோக்கியீ துரைப்பான்‌ என்பதற்கு ““முகங்களையுற்‌ 
நோக்கி ஈதொன்று வினாயினார்‌”” என்றீர்‌. இங்கே உற்று? என்பது 
எதனால்‌ வருவிக்கப்பட்டது? மூலத்திலே உரைப்பான்‌”. என வருங்‌ ' 
காலத்திற கூறியிருப்ப உரையில்‌ “வினாயினார்‌' என இறர்தகாலத்திற்‌ 
கூடியதென்னை? | 


௨௯.  “இகந்தபண்பினராயினீர்‌'? எனபதற்கு “கடிந்த தூயத 
ன்மையராயுள்ளீர்‌”? என்றீர்‌. இகத்தல்‌ என்பதற்குக்‌ கடிதல்‌ என்பது 
பொருளாக எங்கே கண்டீர்‌! “அயினீ£' என்பது முன்னரின்‌ றி இடை 
யில வந்த பண்பினீர்‌ என்பதைக்‌ : சூறித்தலை ரோக்காது அதற்கு 
“உள்ளி என இபற்கைபட உரைத்தவாறென்னை? ்‌ 
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ம்‌ ௩0. “இருக்குஞ்‌ செய்த? என்பதற்கு “இருத்தந்கு வ.க?! ளீ 
னநீர்‌... இங்கே கவி ஒருதொடரும்‌ உரை வேஜொரு கொடருமாய்ச்‌ 


செய்தியும்‌ ஏஅவும்‌ ஒன முயவாறென்னை? 


நக. “பிறவிக்‌ அன்பங்களுறு தற்கே து வீருப்பு வெறுப்புக்கள்‌ 


ன்றே அன்ன வையின்‌ திய அங்கட்கு அத்அன்பம்‌ வநகவாறெங்ஙனே 


ஏன வினாயவரறு,?? என்றீர்‌. இங்கே “இன்றிய என்பது எம்முடிபு 


டைய அ! எந்க நூலிற்‌ கண்டது. அன்றிய என்றும்‌ வருமா? மூகம்‌ 
புலாச்திருக்குஞ்‌ செய்தியா த?” என்று வினாவிஞனன்‌ தி பிறவித்‌ தன்‌ 
பம்‌ வ தகாரணமும்‌ வினாவினாஞ? பின்‌ “அத அன்பம்‌ வ தவாறெங்ங 
னே” என்றது என்‌ ஷூ? “வேண்டுதல்வேண்டாமை ்‌்‌” என்னுங்‌ குற 


ட்கும்‌ ஈண்டைக்குஞ்‌ சம்பந்தம்‌ யாத? 


௩௨. என்னையோ என ஈசகொன்று விஞயினார்‌ என இயைக்‌ 


க: எனறீர்‌, ஈது என்பதும்‌, உரைப்பான்‌. என்புபிக்‌ காலமும்‌. அதற்‌ 
'கியையாமையை கோகி! ஒன்றென்ப கவியில்‌ இன்மையையும்‌ 


ரோக்கிலிர்‌! அடுத்தகவியிலே “மன த்கொன்‌ செப்புவான்‌” என இவ்‌ 


வாறு சொல்லும்‌ ஆசிரியா்‌ போக்கையும்‌ ரோக்லொர! 


௩௩. ௬-௫ செய்யுளிலே  மருட்படமோயை-மருளாற்படுமா 
யை” எனறிீர்‌. பின்‌ அது ம்ற்ர்து *மருள்க[ நிக்‌ கவன்‌ எனவே அநாதி 
முதீதனாதலும்‌'. என்றீர்‌. அகாதிமுக்தன்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்யா து? 
இயல்பாகவே மும்மலங்களும்‌ கீங்னெவர்‌,என்ப தர ? மருளாகிய அண 
வம்‌ ஒன்று நீங்னெவர்‌ என்பதா? 

௩௬௪. “உணர்த்தும்‌?” என்னும்‌ முற்றிற்கு “அறிவுறுத்தல்வே 
ண்டும்‌”. என்றுரைத்தார்‌, இகற்கு இலக்கணவிதி யா து? 

௩௫. “சற்குரவன்‌?” என்றீர்‌. சத்‌ என்பதற்கு கவீயி லுள்ள 
பதம்‌ யாது? குரவன்‌ என்பது வடமொழியா? கென்மொழியா? சற்‌ 
குரு என்பதன்‌ றிக்‌ சற்குரவன்‌ என்ப அம்‌ வமக்கா? “பாண்டியா? அர 
பத்தா என உயா தீதறபனமையிற்‌ பிரசங்கித்த நீர்‌ சற்குரவர்‌ என்று 

தனையும்‌ உயாதகாததென்னை? 


௩௬. , பரஞ்சடர்‌--எல்லாவந்திக்கும்ப்பாலா வெட்க என்‌ 


௩௭. ௭-ஞ செய்யுளிலே “படுபொருள்‌? என்பதற்கு “எய்த 


ப்படுபொருள்‌”” எனறீர்‌,. படுதல்‌ என்பது எய்‌ அகலை உணரக்‌ துமா? 


பிரமாணம்‌ என்னை? ஆகும்பொருள்‌ எனமுல்‌ என்னை? 


இஸ 'லியற்தினல்கும்‌?? என்பதற்கு “புண்ணிய தலங்களுள்ளுஞ்‌ சிற 
ப்புற்ற சிவஸ்தலத்திற்‌ செய்தால்‌ கன்று சித்திக்கும்‌” எனறீர்‌. “கல்‌ 
சூம்‌”. என்பது கொடுக்கும்‌ எனப்‌ பொருள்பமென் ரி “ஊன்றுி5.இ௮ 
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கும்‌! எனவும்‌ பொருள்பமொ? பமோயிற்‌ பிரமாணம்‌ யாது? கொடு 
க்கும்‌ என உரைத்து விழுப்பம்‌ என்பதை அதற்குச்‌ செயப்படுபொரு 
ளாக்கினால்‌ இழுக்கென்னை! 


௩௯. “இருர்‌தவமெளிஅடன்பயக்கும்‌”' என்பதில்‌ எழுவாயாய்‌ 
நின்ற இருந்தவம்‌ என்பதற்குப்‌ பெருந்தவமாகி” என்றீர்‌, பின்‌ 
அத மறந்து “இருந்தவயெளி துடன்பயக்குமெனவே”' என்‌ நீர்‌. அட 
த்தகவியினும்‌ ““இருக்தவம்‌ எளிதடன்பயக்கும்‌”” என்றீர்‌. I 


௪௦. பண்ணியதலம்‌ என்றது புண்ணியகதிதீரம்‌ புண்ணிய 
வனம்‌ முதலாயினவற்றை ' என்றீர்‌. நதிதீரம்‌ வனம்‌. மு.தலியவற்‌ 
றைத தலம்‌ என்று கூறுதல்‌ மபா? அவற்றை அங்ஙனம்‌ வழங்கிய 
ஆன்றோர்‌ யாவா! க்‌ 


௪௧. ூ-ஞ்‌. செய்யுளிலே “( துத்தஞுதலம்‌?” என்பதற்கு அப்‌ 
பெற்திதக்கருக்குஞ்‌ வெஸ்தலம்‌?” என்றீர்‌. ௮.- என்னுஞ்‌ சட்டு அப்‌ 
பெற்றி என்பகை அறிவிக்குமா? அந்த அதஇிகதலம்‌ என்பதே ஈண்‌ 
டுப்‌ பொருத்தமாக இவ்விபரீ தமேன்‌? 


௪௨. *இத்தமாசு'” என்பதற்கு “மலமாக!” என்றீர்‌. சித்தம்‌ 
என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ யாது? மலமும்‌ மாசும்‌ வேறு? ன்‌ 

௯௩. அற தால்‌--ஏன்பதற்கு “வேதாந்தங்கள்‌”? என்றீர்‌. அற 
நூல்‌ என்பது தருமசாத்திரம்‌ எனப்‌ பொருள்பமென்றி “வேதாந்த 
ங்கள்‌” எனவும்‌ பொருள்பமொ? பிரமாணம்‌ யாது? இங்ஙனங்‌ கூறிய 
வேதாந்தங்கள்‌ யாவை? 


௪௫. ““எங்கெழிலென்ஞாயிறெமக்கு?' என்பின்‌ பொருள்‌ 
என்னை? ஒரு குறைவுமில்லாரக்குத தலவாசமும்‌ மேண்டுமா ! 


௪௫. ௯-ஞ் செய்யுளிலே ்ஷிமான சிகாமணி வீமான த்தின்‌ 
கண்ணமாந்த சகொமணி என்றது சொக்கலிங்கப்பெருமானை”” எனறார்‌. 
இங்கே சிகாமணி என்றது சொக்கலிங்கப்பெருமான எனப்‌ பொருள்‌ 
படமா? இதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ யாது? இது சைவசிகாமணி, தெய்வ 
கொமணி, வித்துவகொமணி என்பனபோல முன்மொழியாத்றலாற 
இறந்து. சசேட்டா எனப்பதெலனை றித்‌ தனிநின்று சிரேட்டமாகுமா? 
விமொனவிசேடமென்றுரைத்தால்‌ வடநாலோறு விரோதிக்கும்‌ என்‌ 
நீர்‌. *தேவதக்கெ'' என்று நீர காட்டிய சுலோகத்திற்கும்‌ இதற்கும்‌ 
விரோதம்‌ என்னை? | ன்ட்‌ 


௪௬. “(புர்கெரின்‌ விசும்பினிழிந்ததோர்‌ விமானிகாமணியரு 
-கெனக்‌ கூட்கெ” என்றீர்‌, மாறித்‌ தூம்மாய்‌ நகிற்குஞ்‌ சொற்களையன்‌ 
றி அடுத்து மிற்குஞ சொற்களையுங கூட்டவேண்டுமா? பரந்த 

௪௭... அளந்து, வரைசெய்து என்றவாது!? என்றீர்‌. வரைசெ 
ய்தல்‌ மலைசெய்தலன்றோ? வரைதல்செய்து என்றா லென்னை” 


ள்‌ 


ல்‌ ட ச்‌... 
௪௮. “அருமை ஈண்டு நுண்‌ மையின்‌ மேற்து?? எனறார்‌, இதற்‌ 
குப்‌ பிரமாணம்‌ யாது? . 5 


௪௯. ௧௦0-௫ செய்யுளிலே “பொற்றாமரைக்சடாக நீராடி?” 
“பொற்றுமரைரீராடி?” எனதீர்‌, தடாகம்‌ என்பதை வாளாவிடுத்த 
தென்னை? ச 


௫௦. “ஆழிச்சங்கவன்‌--அமியிற்றோன்‌ திய பாஞ்சசன்னியமெ 
ன்னுஞ்‌ சங்குடையான்‌ ” எனதா. விட்‌ டுணுவாற்‌ கொல்லப்பட்ட 
பஞ்சசனன்‌ என்னும்‌ அசரனுடைய எலும்பே பாஞ்சசன்‌. யம்‌ என்‌ 
ற காஞ்டபுராணங கூறுகின்ற ௮, கடலிற்றேன் றி பாஞ்சசன்னியம்‌ 
என்பதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ யாத? 

௫௧. கக-ஞ்‌ செய்யுளிலே “காணாவுசைகடம்பொருளை” என்‌ 
பதற்கு ““தம்முள்ளக்‌ கண்ணாற்‌ காணாத அவவேதப்பொருளை,, என 
தீர்‌. உள்ளத்தாற்‌ காணப்படாத பொருள்‌ யாது? கண்ணாற்‌ காணாது ' 
ஆகமப்பிரமாணக்தால்‌ அறிந்த பொருளை. என்‌ நுரைப்பார்‌ கருத்துப்‌ 
பொருந்தாதா? 


ட௨. ௧௨-ஞ்‌ செய்யுளிலே “மன்றாடும்‌ வானவர்‌ காயக,, என்‌ 
பதற்கு “வெள்ளியம்பலஈடராச! தேவகாயக”' 
தை இத்தொடரிலே முன்னுங்‌ கூட்டலாமா? 
சிரியாகள்‌ உரைத்த தும்‌ உண்டா? 


என்றீர்‌. நாயக: என்ப 
இப்படி. முன்னுரையா 


௫௩. ௧௩-ஞ்‌ செய்யுளிலே “உள்ளமாலுழர்‌௮., என்பதற்கு 
“மன்‌ அயருழப்ப,, என்றீர்‌. மால என்றது அயரையா? ௮௮ மூன்றா 
வதாக விரியுமா? ““இடருழரந்‌து,, எங்ஙனம்‌ வீரியும்‌? மால்‌ என்பது 
துயரை உணர்த்தற்குப்‌ பிரமாணம்‌ யாக? 


௫௪. 0௪-ஞ்‌ செய்யுளிலே ““துப்பன்ன,, என்பதற்குக்‌ செம்‌. 
பவளமன்ன,, என்றீர்‌. செம்மைக்குக்‌ கவியிற்‌ பதம்‌ யாது? “இனிச்‌ 
சுட்டில்லாப்பண்புகொள்‌,, . என்னுஞ்‌ சூஃதிரப்படி. தவறன்றோ! 

௫௫. கடு-ஞ செய்யுளில்‌ “வடகநிழலமர்க்த மறைமுதனமேதா 
மனுவெழுத்திருபஅ மிரண்டுக்‌ இடமுறவர பதீசன்றன்னாற்றெளிக்‌ த, , 
என்பதற்கு “இருபத்திரண்டு அக்கரவடிவமான மேதா த அதிணாமூர்‌ 
தீதி மந்திரத்தை அ. ரபத்தாவாயிலாகத்‌ 'கெளிக்து,, என்றீர்‌. மேதா 

என்பதன்‌ பொருள்‌ யாது? “எழுத்‌ திராபஅமிரண்டும்‌,, என்பது தக்‌ 
கிணாமூர்த்தியை விசேடித்ததா? இதன்கண்‌ ணுள்ள முறறும்மையை! 
யும்‌ கோக்கிலீர்‌! மாற்றுதற்கு இயையாதென்பதையும்‌ ரோக்திலீர்‌. 


௫௬ “£கேணிறைமதிமுதலடை விறபடும தியளவும்‌,, என்பத 
க. *காரத்கைமாசப்‌ பூரணைதொட்டு அடுத்த கார்த்திகைமரசப்‌ 
பூரணைவரை மூன்றுகாலமும்‌,, என்றீர்‌, அடுத்த காத்திகை, என்‌ 
பது எதனாற்‌ பெறப்பட்டது? இங்கே “அடைவிற்படு,. என்புழி 
“வில,, என்பது மாரகழியை உணர்ச்துந்‌ கனு எனப்படாதோ? 


1. அதத்‌ வத்தல்‌ வைட அணக சட்‌ | | த 


டண க 
இ: ௫௭. . ௨௭-ஞ்‌ செய்யுளிலே “சத்தலத்துவிசமான,.. என்புழி 

“ஆன, என்பது யாது குதித்து வைக்கப்பட்ட அ? “பரதரம்‌, என்ற. 

தை £மேலார்த கீதுவம்‌ என்‌ றும்‌ ,என்றீர்‌. பரதரம்‌ என்பதும்‌. மேலாம்‌ 

தத்துவம்‌ என்பதும்‌ ஒருபொருளாக புத்த யாவர்‌? கல்ட்‌ உ 

த்தமதாமும்‌ ல்‌ அத 


௫௮. பின்க்‌! இன்னுமொன்று. கேட்ன்றேன்‌:: ஸ்ரீமத்‌. தே 
சிகாமணி தாண்டவராயகேசைவாமிகள்‌ பணித்தருளியபடி.. என்ற 
இல்‌ மேற்படி சுவாமிகள்‌ யாது பணித்தருளினர்‌?.. இவவாது.. பற்பல: 
ஆகேஷபங்கள்நிறைக்க ஓர்‌ பதக்‌. த இப்‌ த்‌ பகல்‌ 
ரோ! நனது! நன்று! ட்‌ 


- 


“மதுரையா தனத்த ண்பன்‌ றி ஞானசம்பந்த தே. 
pi சர்‌ சூரியனார்கோயிலா தீனக்து மகாசந்கிதானம்‌ ஸ்ரீமத்‌... 
மூத்அக்குமாரதேசிககுவாம்கள்‌ இவர்களின்‌ இிருக்கோக்கப்ப்டி”? என்‌... 
றதில்‌ தருரோக்கம்‌ எதில்‌” உரையிலா தங்களிலா? fi 'உரையீலெனில்‌' 
இவவுரையிலுள்ள சசாபாசங்களெல்லாம்‌ அவர்கள்‌ இருகோக்காத்திரு' 
வுள்ளத்திற்‌ பதிக்கருளா ககேனோ? இவவுரையில்‌ பிழைகளில்லையெ . 
ன்று அவர்கள்‌ இருவாய்மலர்க்கருளினார்களோ? . மல்லது! நல்லத!!! 
தங்களிலாயின்‌ எக்காலமும்‌ இருகோக்கம்‌ வைச்தவர்தானே! அதை I 
இங்கே சொல்லவேண்டியகெனனையோ. 'இம்ஜன்று ஆதீனத்து: மக ம்‌ 
சந்நிகானங்களுடைய திருநாமங்களை எழும்போது முன்னெழுக இ 
வேண்டியது யாருடைய இருகாமம்‌! தங்களுடைய அதீனப்பழக்கம்‌ 
ஈன்ஞயிருக்கின்ற து! “தக்மகார்தம்மன ம்புழுங்கி : i “இதற்கோ ருரை 
செய்து வெளியிகெ,, எனப்பணித்தருளின்மையால்‌,, என்றதில்‌ தேவ. 
சிகாமணி தாண்டவராயதே சிகசுவாமிகள்‌ பணித்தருளிய து: மெய்யா!” 
இத மெய்யா! எது உண்மை! “இருவாலவாயுடையார்‌. கருணையை. . 


முன்னிட்டு, ச்‌ செய்திருப்பின்‌ இவவளவு வாசகிகள்‌ வருமா! 


ஞானவக்தாஇ க்கு ம்வுனமான்‌ தபோல்‌ இென்சன்னும்‌ 


வாகன்‌ வெளிப்ப, வம்‌ வக்கு 
யாழ்ப்பாணத்து ல்‌  ல்கங்க ல்க ப “இங்கனம்‌, 3 
அர்முகிகிறி! .$ உமது கல்வாழ்வை.யதார்த்தமா௪ விரும்பும்‌ 5. 
le பாக்‌. ௧௨. க்‌ ச்‌, லம்‌ சக து 


யா அப்பா த்துக்‌ சொக்குனில்‌; சே சா இடப்பிரகாசமத்‌ ந்‌ ன ர ல்‌. 


ல்‌ 

பல்‌. 

ப ர 
டட 


ப்‌ 


5 எ ட்‌ 


விறகுவிற்றப்டலம்‌. ௩0௪ 


மும்பாய்‌ நின்ற சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌, தென்னற்கு ஏழின்னாடி.ய௮ ஆம்‌ சிவலோக 
த்தை காட்டிய முறை ஈது - வரகுணபாண்டியனுக்கு ஏழுலகினுக்கும்‌ ஓர்மகுட்மா 
யெ சிவபுரத்தைக்காட்டியருளிய திருவிளயாடலி௫, ஐயன்‌ - அச்சோமச௫ர்தரக்க 
டவுள்‌, படி.மிசை விறகாளாகி ஈடச்துபரடி, - நிலவுலகினமேல்‌ லிறகுசமக்கும்‌ ஆ 
ளாய்த்‌ இருவருவங்கொண்டு ஈடச்து இசைபாடி, பாணன்‌ தன்‌ அடிமை என்று ௮ 
ழ.மைகொண்ட - பாணபத்திரருடைய அடிமையென்றுகூறி யவரையடிமைகொண்‌ 
டருளிய, அருள்‌ திறம்‌ எடுத்து சொல்வாம்‌ - திருவருளின்‌ திறத்தை யுணர்த்தம்‌ இ 
ரூவிளையாடலை இணியெடுத்‌சக்கூறுவாம்‌, 

ஏனையோர்க்கரியன்‌ அடியார்க்கெளியன்‌ என்ப்தை ரெடியவன்பிரமன்றேட்‌ 
'நீண்டவன்‌ என்பதனாலும்‌, விறகாளாடு யடிமையென்றடிமைகொண்ட... என்பதனாலு 
முணர்த்தினார்‌. ஏழின்முடி யதாஞ்‌ சிவலோகம்‌ என்றது, புவலோகங்கடர்தபோய்‌ 
எனவருஞ்செய்யுளால்‌ உணர்க. (௧) 


மன்றலக்கெரியன்மார்பன்வாகுணன்செங்கோலோச்௫ிப்‌ 
பொன்றலங்காவலானி௰்பொலியுகாளேமகாத 
னென்றஜொருவிறல்யாழ்ப்பாணன்வட்புலக்திருந்தும்போர்து 
வென்றிகொள்விருதினேடும்விஞ்சைரசூழ்மதுரைசார்நதான்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்றல்‌ அம்‌ தெரியல்‌ மார்பன்‌ வரகுணன்‌ - வாசமிச்ச அழயெ 
வேப்பமலர்மாலையையணீிந்த மார்பையுடைய வரகுணபாண்டியன்‌, செற்கோல்‌ 
ஒச்சி பொன்‌ தலம்‌ காவலானில்‌ - செங்கோல்செலுத்தி விண்ணுலகைக்காக்கும்‌ இம்‌ 
திரனைப்போல, பொலியும்‌ நாள்‌ - விளங்குங்காலையில்‌, ஏமசாதன்‌ என்ன விறல்‌ ஓ 
ரூயாழ்ப்பாணன்‌ - எமகாசனென்று வெற்றியையுடைய ஒருயாழ்ப்பாணன்‌, வட்பு 
லத்து இருக்‌ தும்‌ போட்து - வடதிசையினின்றும்வர்‌ அ, வென்றிசொள்‌ விருதினோடு 
ம்‌ - வெற்நிகொண்டவிருதுகளோடும்‌, விஞ்சைகுழ்‌ ம௫ரைசார்ர்தான்‌ - சல்விமிக்‌ 
கமதுரையையடைச்தான்‌. 

பலவ. ரசர்கள்‌ சபையிலும்சென்று தன்னிசைநூல்‌ வன்மைகாட்டி யங்குள்‌ 
ள இசைதூற்புலவரைவென்ற அவ்வரசர்களால்‌ அஆங்காங்கோர்சின்னம்பெற்றவன்‌ 
என்பார்‌ வென்றிகொள்‌ விருஅ என்றார்‌. (௨) 


பூழியர்பெருமான்‌ கோயில்புரும்துவேத்தவையத்தெய்திச்‌ 
சூழிமால்யானையானைத்தொழு துபல்புகம்கொண்டாடி. 
யேழிசைமழலைவிணையிடரந்கழிஇச்சருதிகூட்டி 
வாழியின்னிசைத்தேன்மன்னனஞ்செவிவழியப்பெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பூழியர்‌ பெருமான்‌ கோயில்‌ புகுர்து - பாண்டியருள்‌ பேர சனா 
ய வரகுணபாண்டியன்‌ சோயிலிற்சென்ற, வேந்து அவையத்து எய்தி - அரச 
'சபையையடைந்து, குழிமால்‌ யானையானை தொழு அ-முகபட்ரத்தையணிர்க யானை 
ச்சேனையையுடைய அப்பாண்டியனைவணங்டி, பல்புகழ்‌ கொண்டாடி - பலதிறத் து 
ந்தொன்அதொட்டுவந்த அவன்புகழைப்புகழ்க்‌ து, மழலை ஏழிசை வீணை இடம்‌ தழு 
வி - மழலைச்சொற்போல இனிமைவாய்ர்த ஏழிசையமைச்‌ தவீணைமை யிடப்பால்‌ 
தழுவி, சுருதிகூட்டி இன்‌ இசை.தேன்‌ - அதனாற்சருதிகூட்டி இனிய இசையா 
யதேனை, மன்னன்‌ அகம்‌ செவி வழிய பெய்கான்‌ - - அவ்வரசனுடைய செவியினுள்‌ 
நிரம்பி பாக்கு 


௩0௮ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கிலவுலகமுற்றும்‌ தன்னடிக்கழ்ப்படுத்தினவனென்பார்‌ பூழியர்‌ பெருமான்‌ 
என்றார்‌. (௩) 
முகையுடைந்கவிழ்ந்தமாலைமுடித்தலைதுளக்கித்தூசு 
பகலவிர்மணிப்பூணல்இப்பல்லுணாக்கருவிகல்கி 
யகன்மனைவேறுகாட்டியரசர்கோன்வரிசை செய்ய 


விகலறுகளிப்பினோடிமிசைவல்லானில்லிற்புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) முகை உடைந்த அவிழ்க்தமாலை முடிதலை அளக்க - அரும்பின்மு 
அக்குடைந்தவிழ்ந்த மாலைகுடிய இரீடத்தைத்தரித்த தலையையசைத்‌ ௮, அசுபகல்‌ 
அவிர்மணி பூண்‌ ஈல்‌- ஆடையையும்‌ குரியனைப்போலவிளங்கும்‌ இரத்திரமமுத்தி' 
ப ஆபரணங்களையும்தர்து, பல்‌ உணாக்கருவிகல்‌ இ - பலவகைப்பட்ட வுணவுக்கமை 
மீத வுபகரணங்களையுர்தர்‌த, அசன்மனை வேறுகாட்டி - இடம்பரம்தலீடொன்றைத்‌ 
தனியேகொடுத்த, அரசர்கோன்‌ வரிசைசெய்ய - வரகுணபாண்‌ யன்‌ வரிசைகள்‌ 
செய்ய, இகல்‌ அறு களிப்பின்‌ ஒடும்‌ - பகையசன்ற செருக்கினோடும்‌, இசைவல்லா 
ன்‌ இல்லில்‌ புக்கான்‌ - இசைநூலில்வல்ல ஏமகாதன்‌ தனக்குக்காட்டிய அவ்வில்ல 
கீதிற்சென்றான்‌. ்‌ 

அரசன்செய்தவரிசைகளால்‌ தன்னோடிசைபாடவல்லோரிங்கல்லையெனச்ச 
ருதினான்‌ என்பார்‌ இகலறகளிப்பினோடும்‌ என்றார்‌, (௪) 


மீனவன்வரிசைபெற்றசெருக்கினும்விருதனானு 
மானமேல்கொண்டுதன்னோடின்னிசைபாடவல்ல 
தானயாழப்புலவர்வேறிங்கில்லெனத்தருக்குஞ்செய்தி 
கொனறிந்்‌துழையர்க்கூவிப்பத்திரற்கொணர்திரென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) மீனவன்‌ வரிசைபெற்ற செருக்கும்‌ விருதினானும்‌ - பாண்டியன்‌ - 
செய்த வரிசைகளைப்பெற்ற செருச்‌இனாலும்‌ (பல அரசர்கள்கொடுத்த) விருதனாலு 
ம்‌, மானம்‌ மேல்‌ கொண்டு - மானமீக்கூர்ச்து, தன்னோடு இன்‌ இசை பாடவல்ல- 
தன்னோடு இசைபாடுதலில்வல்ல, தானம்‌ யாழ்ப்புலவர்‌ - தரானமமைர்த யாழ்வல்‌ 
லோர்‌, இங்கு வேறு இல்‌ என தருக்கும்‌ செய்தி - இந்த அரசனவையத்தில்‌ வேரொ 
 ருவரில்லையென்‌ திறமாக்குஞ்செய்தியை, கோன்‌ அறிந்து உழையர்கூவி-வரகுண 
பாண்டியன்தெரிம்து வேவுகாரரையமழைத்து, பத்திரன்‌ கொணர்திர்‌ என்றான்‌ - பா 
சஊபத்இரரைக்கெரண்டு வாருங்களென்௮ கட்டளையிட்டான்‌. 


தானம்‌ சத்தசுரய்கனும்‌ எழுமிடம்‌, (௫) 


உழையரால்விடுக்கப்பட்டபக்திரனுவரிவென்டோன்‌ 
கழல்பணிம்‌ சருகுநிற்பக்கெளரியனோக்கிப்பாணி 
பழ்கிசைவல்லானோடும்பாடுதிகொல்லோவென்ன 
மழலையாழிடக்தோளிட்டபாணர்கொன்வணங்கிச்சொல்வான்‌, 
ப்‌ (இ-ள்‌.) உழையரால்‌ விடுக்கப்பட்ட பத்திரன்‌ - வேவுகாரரால்‌ செலுத்தப்‌ 
பட்ட பாணபத்திரர்‌, உவரிவென்றேன்‌ கழல்பணிந்து அருகு நிற்ப- கடலைவென்ற 
. வர்குணபாண்டியனுடைய பாதக்தைவணல்இப்‌ பக்கலில்கிற்க, கெளரியன்‌ கோக- 
அப்பாண்டியன்‌ பார்த்து, பாணி பழகு இசைவல்லானோட பாடுதியோ என்ன - தர 


விற்குவிற்றப்ட்லம்‌. ௩0௯ 


சாங்களிற்பழயெ ஏமராதனோடு பாட்வல்லோயோவென்று வினவ, மழலை யாம்‌ 
இடம்‌ தோளிட்ட பாணர்கோன்‌ - மழலைச்சொற்போல வினிமைவாய்ந்த வீணையை 
இடத்தோளிலிட்ட பாணர்க்கரசராகிய பத்திரர்‌, வணங்க சொல்வான்‌ - பணிந்து 
கூற இனருர்‌- | 
உக்ரெகுமாரப்பெருவழமுதியார்‌ கடல்சுவறச்செய்த வென்றி அவர்‌ மரபின்‌ 
வழிவந்தோர்க்கும்‌ உரியதாதலால்‌ உவரிவென்றேன்‌ என்றார்‌. தாளம்‌ கொட்டு, 
அசை, அக்கு, அளவு என நான்குவகைப்படும்‌, கொட்டு ௮வது அமுக்குதல்‌, ௮ 
சையாவஅ தாக்கியெழுதல்‌, தாக்கு ஆவது தாக்கத்தூக்குதல்‌, அளவு ஆவது தாக்க 
ன நல்க நேரே மூன்றுமாத்திரை பெறுமளவும்‌ வருதல்‌. (௬) 


தென்னவர்பெருமயானுன்‌ நிருவுளவலனுங்கூடன்‌ 


முன்னவனருளுமூட்டுமுயற்சியான்‌ முயன்‌ அபா டி 
யன்னவன்விருதுவாங்கியவனை விறழிப்பனென்றான்‌ 


மன்னவனாளைப்பாடுபோகெனவரைநதுசொன்னான்‌. 


. (இ-ள்‌.) தென்னவர்‌ பெரும - பாண்டியர்களுட்சிறந்த அரசனே, யான்‌- 
' அடியேன்‌, உன்‌ திருவளவலனும்‌ - உனதுதிருவுளக்கருத்தின்‌ வன்மையும்‌, கூடல்‌ 
முன்னவன்‌ அருளும்‌ - மதுரையிலெழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவுளின்‌ இருவரு 
ஞம்‌, மூட்டும்‌ முயற்சியால்‌ - கூட்டிமுடிக்கும்‌ நன்முயற்சியின்வழியே, முயன்று 
பாடி - சென்று இசைபாடி, அன்னவன்‌ விறாஅவாய்‌ - அர்த ஏமசாதனுடைய வி 
ருதினைவால்‌, அவனை வினு அழிப்பன்‌ என்றான்‌ - அவனைச்‌ செருக்கழிப்பேனென்‌ 
அகூதினார்‌, மன்னவன்‌ - வரகுணபாண்டி யன்‌, காளை பாடு போக என வளைந்து 
சொன்னான்‌ - மாளைக்குவர்‌ து அவனோடபொடு இன்றைக்குப்‌ போகச்சட்வாயென்று 
காலவரையழறைசெய்அகூ நினான்‌. 
அரசன்பாற்‌ பணிசெய்வோராதலால்‌ உன்‌இருவுளவலனும்‌ எனவும்‌, சிபி 
ரரன்‌ திருவருளாலன்றி யொன்றுங்‌ கைகூடாதாதலால்‌ கூடன்‌ முன்னவனருளும்‌ 
எனவும்‌, தம்மாலாவதொன் தில்லையென்பாராதலால்‌ மூட்டுமுயற்சியால்‌ முயன்றன 
பாடியெனவும்‌, இவற்றால்‌ அவனைவெல்லுதல்‌ எளிதென்பாராதலால்‌ விருதுவாக்கி 
அவனை லீறழிப்பன்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. & (௪) 


இற்கண்ணேயிசைவல்லான்போயிருக்துழியனையான்பாங்கர்க்‌ 
கற்கும்பாண்மக்கண்மல்லலாவணங்கவலைமன்றம்‌ 
பொற்குன்றமனையமாடமறுகெங்கும்போகிப்போகிச்‌ 
சொற்குன்ருவகையாற்பாடி.த்திரிக்தனர்விறுதோன்ற 


(இஃள்‌.) இல்‌ கண்‌ ஏ இசைவல்லான்‌ போய்‌ இருந்த உழி - தமதில்லினிட 
தீதீப்‌ பாணபத்திரர்சென்று இருக்த இடத்தில்‌, அனையான்‌ பாங்கர்‌ கற்கும்‌ பாண்‌ 
மக்கள்‌ - அர்த ஏமகாதன்பக்கலில்‌ இசைகற்கும்பாணர்கள்‌, மல்லல்‌ ஆவணம்‌ கவலை 
மன்றம்‌ - வளமிக்ச கடைலீதியிலும்‌ முத்தெருக்கூடுமிடத்திலும்‌ ௮ம்பலத்திலம்‌, 
பொன்‌ குன்றம்‌ அனைய மா௨மறகு எங்கும்‌ - மேருவையொத்த மாடங்களையுடைய 
வீதிகளி னெவ்விடங்களிலும்‌, போகி போக - சென்று சென்று, சொல்‌ குன்றாத 
வகையால்பாடி - இசைநூலிற்குரிய சொற்கள்‌ தத்தமக்குரிய மாச்திரைகளிற்‌ கு 
றைபடாதபடிபாடி, வீறுதோன்ற இிரிச்தனர்‌ - தமன இசை ன்னை யாவர்‌ 
க்கும்‌ தமில்‌ 00 


௩௧0 ப இருவிளையாடற்புராணம்‌ = 
இசைஅழ்குரியசொற்கள்‌ இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌, வடசொல்‌, இசைச்சொ 


ம்களாம்‌, குன்றாதவசையரற்பாடுதல்‌ அச்சொற்களிலுள்ள எழுத்துக்கள்‌ தத்தமக்கு 

சிய மாத்திரைகளிற்குன்றாதவண்ணம்‌ தோன்றப்பாடுதல்‌, (௮ 
இவ்விசைகேட்கென்றென்றதிசயித்திசைவல்லான்பால்‌ . - 
வவவிசைமைக்தர்பாடமெவண்ண மீகென்னைகெட்டே 
னவவிசைவல்லான்பாடுமுறையெற்றோவவனை காளைக்‌ 
செவ்விசைபாடிவெல்வதெவனெனத்திவவுக்கோலான்‌. 


(இ-ள்‌.) திவவு கோலான்‌ - வார்ச்கட்டமைந்க வீணையில்வல்ல பாணப 
தீதிரர்‌, இ இசை கேட்டு நன்று என்று அதிசயித்து - இந்த இசையைக்‌ கேட்டுக்‌ 
செட்டி கெட்டி யென்று வியந்த, இசை வல்லான்‌ பால்‌ வவ்வு இசை மைந்தர்‌ . 
பாடும்‌ வண்ணம்‌ ஈது என்னை கெட்டேன்‌ - இசை லில்‌ வல்ல ஏமகாதனிடத்‌.து 
க்கற்கு மாணாக்கர்கள்‌ பாடும்‌ வகை யிதுவாயின்‌ யான்‌ செட்டேனே, ௮ இசை வல்‌ 
லான்‌ பாடும்‌ முறை எற்றோ - அந்த ஏமநாதன்‌ பாடும்வகை யெவ்வாறுள்ளதோ, ௮ 
வனை நாளை - அவனை நாளைக்கு, செவ்வி பாடி. வெல்வது எவன்‌ என - செவ்விய 
இசையைப்‌ பாடிவெல்வது எவ்வாறென்று, 


கெட்டேன வியப்பிடைஃசொல்‌. (௯) 


மையணிமிட ற்றினானை மதுரைகாயகனைவக்இத்‌ 
கதையனேயடியேற்கின்றுருட்டணே செய்யல்வேண்டு 
மெய்யனேயென்றுபோற்றிவேண்டுகொண்டன்புதோய்க்த 
பொய்யறுமனகத்தானில்லம்புக்கனிஇரு ஈகானிப்பால்‌, 


(இ-ள்‌.) மை அணி மிடற்தினானை - விஷத்தையணிர்ச ஸ்ரீகண்டத்தையுடை 
ய்‌ பெருமானாய, மதுரை நாயகனை - சோமசுந்தரக்கடவுளை, வந்இத்து - வணக்க 
ஞசெய்து, ஐயனே - எமஅபெருமானே, அடியேற்கு இன்று உன்‌ அருள்‌ தணை செ 
ய்யல்‌ வேண்டும்‌ - அ௮டியேனாபயெ எனக்கு இப்பொழுது உன திருவருள்‌ முன்னிற்க 
வேண்டும்‌, மெய்யனே என்று போற்றி வேண்டு கொண்டு - உண்மைவடிவா யுள்ள 
வனே யென்று அதித்தவேண்டி, அன்பு தோய்ந்த - சிவகேயத்திற்‌ கலர்த, பொய்‌ 
௮௮ மனத்தான்‌-மெய்மை வாய்ந்த மனத்தையுடைய பரண்பக்திரர்‌, இல்லம்‌ புக்கு 
இனி௮ இருந்தான்‌ - தமதில்லிற்குச்‌ சென்று கவலையின்றி யிருரச்தார்‌, இப்பால்‌ - இ 
ப்புறம்‌, ச 

திருவருளால்‌ யாவுங்கைகூடும்‌ எனக்கருதினாராதலால்‌ அருட்டுணை செய்யல்‌ 
வேண்டும்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ சச்நிதியில்‌ தங்குறைபாட்டை யொப்புவித்சமை 
யால்‌ அக்குறைபாட்டைக்‌ களையுங்கடமை யவனுக்கே யெனகச்கருதியிருர்தனரென்‌ 
பார்‌ இல்லம்புக்கினி இருக்கான்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. ' (௧௦) 

கலிநிலைத்‌ துறை. 
வருத்தனாகிவர்திரம்தவனிசைப்பகைமாற்ற 
விறாத்தனாம்விறகரளெனவிண்ணிழிவிமான த்‌ | 
தொருத்தனாரறிவாகியவுண்மையானந்கத்‌ க 
திருத்தனார்தமதிச்சையாற்றிருவுருக்கொள்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) வருத்தன்‌ ஆடி வந்து இரச்சவன்‌ இசைப்‌ பகை மாற்ற - வருத்த... 
முடையவராகிவர்து தமத குறைகூறி யிரந்த பாணபகத்‌ இரர்ச்குப்‌ பசைவனாயெ ஏம. 


விறகுவிற்றபடலம்‌, ௩௧௧ 


சாதனைச்‌ குடியோட்ட, விருத்தன்‌ ஆம்‌ விறகு ஆள்‌ என - விருத்தவழி.வாயெ விற 
காளைப்போல, விண்‌ இழி விமானசத்அ ஒருச்தனார்‌ - விண்ணலகனினற மிழிந்த இ 
ந்திரவிமானத்திலெமுந்தருளிய ஓப்பில்லாதவரும்‌, உண்மை அதிவு ஆரந்தம்‌ ஆ௫ய 
திருத்தனார்‌ - சத்துச்‌ இத்து ஆகச்தவடி.வுடையவருமாகய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, 
. தமது இச்சையால்‌ திரு உரு கொள்வார்‌ - சமது சதந்திர இச்சையினால்‌ திருவுருவ 
ங்கொள்வாராயினார்‌. 

அன்புதோய்ர்த பொய்யஅமனத்தான்‌ என்றமையின்‌ அவர்கொண்ட்‌ அன 
பே சிவமாதலால்‌ விருத்தனாம்விறசாளெனச்‌ திருவருக்கொள்வார்‌ எனவும்‌, செய்யு 
- ளாரதலால்‌ அறிவாெவுண்மையாமர்தத்திருத்தனார்‌ எனவுங்கூதிஞர்‌, அன்பே சிவம்‌ 
என்றது “ ௮ன்பு9வமிரண்டென்பரறிவிலார்‌-அன்பேசுவமாவதாருமறிகிலர்‌ - அன்‌ 
பே௫வமாவதாருமறிந்தபின்‌- அன்பே௫வமாயமர்ந்திருப்பாரே” எனவரும்‌ திருமந்தி 
மத்தால்‌ உணர்க, (௧௧) 


அழுக்குஞுழ்கெயசிகரசைக்கவிர்சடையமுத 
மொழமுக்குவெண்‌ மதிவரங்கியேசெருகியதொப்ப 
மழுக்குகூனல்வெள்வாய்க்குயம்வலம்பட்ச்செருகி. 
யிழுக்குதேய்செருப்பருமறைகடர்கதாளேற்றி, 

(இ-ள்‌.) அழுக்கு மூழ்யெ தெர்‌ அசைத்து - அழுக்கு மயமாஜிய கந்தையை 
யுடுத்தி, அவிர்‌ சடை - விளங்கும்‌ சடையில்‌ ௮ணிந்த, அமுதம்‌ ஒழுக்கு வெள்‌ மதி 
வரங்கியே - அமுதைச்சிம்தும்‌ வெள்ளியபிறையைவாங்கி, செருகியது ஓப்ப- பின்‌ 
புறத்திற்‌ செருகயதைநிகர்க்க,-மழுங்கு கூனல்‌ வெள்‌ வாய்‌ குயம்‌ வலம்பட செரு 
மழுங்யெ வளைந்த வெள்ளியவாயையுடைய கொவொளை வலப்பாற்செருக, இழுக்கு 
தேய்‌ செருப்பு - இழுத்துத்‌ தேய்ந்த செருப்பினை, ௮௬ மறை கடநததாள்‌ ஏற்றி - 
அரிய வேதமுடியைக்கடர்த திருவடியில்‌ தொடுத்து. 

்‌.. வெட்டிமமுங்யெ வாய்வெள்ளியதாதலால்‌ மமழுக்குகூனல்வெள்வாய்க்குப 
ம்‌ எனவும்‌,இழுத்துச்‌ செல்லுதலால்‌ தேய்செருப்பு எனவுங்கூறினார்‌. மழுக்குவலிக்‌ 
கும்வழிவலித்தல்‌, - (௪௨) 


ப்ழையதேரர்பொல்லம்பொத்தியபத்தர்யாழ்க்கோறோ 
ளுழையதாகவிட்டெருத்தலைத்தூசலாடியவொண் 
குழையகாஇனிற்களவிணர்க்குதியகாய்‌ தூக்கித்‌ 


தழையும்வார்சிகைசரிந்திட்ச்சுமையடை தாங்கி. 


(இ-ள்‌.) பழையது ஓர்‌ பொல்லம்‌ பொத்திய பத்தர்‌ யாழ்க்கோல்‌ - பழைய 
தாயெ ஒப்பில்லாத பொல்லம்‌ பொருத்திய பத்தரையுடைய லீணையானது, தோள்‌ 
உழையது ஆகவிட்டு - தோளிணிடத்ததரகத்‌ தொங்கவிட்டு, எருத்து அலைத்து ஊ௪ 
ல்‌ ஆடிய ஒண்‌ கூழைய காதினில்‌ - பிடரையலைத்து ஊசல்போல௯சந்தாடிய ஒள்ளி 
யகுண்டலத்தையணிந்த காதினில்‌, களவிணர்‌ குறிய காய்‌ தாச்‌-களாவின்‌ பூம்கொ 
த்தோட அதன்‌ சிறிய காய்க்சொத்தையும்‌ தொங்கவிட்டு, தமையும்‌ வார்‌ கை சரி 
ந்திட - தழைந்த நீண்டசிகைசரிய, சமை படை தாங்கி - சும்மாடுதால்‌டி, 


ப்த்தர்‌ வீணா தண்டச்இன்‌ கோட்டின்புறத்‌ லுள்ள சரைக்குடுக்சை, அஅ வி 
 ணையினுறப்புகளுள்‌ ஓன்னு, அதுபழையதாதலால்‌ பொல்லம்யொத்தியஎன்றார்‌, வி 


௩௧௨ | இருவிளையாட ற்புமாணம்‌ 


ணையின்‌ உறுப்பாவன :: கோடேபத்தா ஆணிரரம்பே - மாட்க மெனவரும்‌ வகையி 
னதாகும்‌ ?” எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்க. | ... (௧௩) 


கறிந்தவிககனஈஇனந்தொறுக்தாங்கிடீள்பங்கி 
பறிக்துதேய்க்கழுக்‌இியதலையுடையசாய்ப்பரிம்‌து 
மறிக்தகங்கையும்பங்குறைமங்கையுங்காணா 
கெறிந்கவிந்தனச்‌ சமைதிருமுடியின்மேலேற்றி, 
(இ-ள்‌.) ததிர்த இர்தனம்‌ இனம்‌ தெறும்‌ தாங்‌ - முறிபட்டவிறகைத்தி 
னர்தோறுஞ்‌ சுமத்தலால்‌, நீள்‌ பங்‌ பறிர்து தேய்ந்து அழும்‌இய தலை உடையர்‌ 
ஆய்‌ - நீண்ட உரோமங்கழிக்‌ த தேய்ந்து அழுந்திய தலையையுடையவராய்‌, பரிந்து- 
அன்புகூர்க்து, மறிர்த கங்கையும்‌ - (அலைகளால்‌) மடங்கிவருய கங்கையும்‌, பங்கு 
உறை மங்கையும்‌ காணாது - இடப்பாலில்‌ வசிக்கும்‌ உமாதேவியாருங்காணாமல்‌, எறி 
ந்த இந்தனச்‌ சுமை - வெட்டிய விறகுசுமையை, திரு முடியின்‌ மேல்‌ ஏற்றி - தம 
அதிருமுடியின்மேல்வைச்‌ அ, 
அவர்கள்காணி லித்திருவுருக்கோடற்‌ சையாதாதலால்‌ காணாது எனவும்‌, 
₹ அடி. யரர்க்கெளியன்சிற்றம்பலவன்கொற்றல்‌ - குடியார்க்கெழுதுகைத்தட்டு” எ 
னத்‌ தாம்‌ திருவாய்மலர்க்சருளியது யாருமுணர்க்தய்யத்‌ திருவுளங்கொண்டன 
ராதலால்‌ எதிர்தவிர்தனச்சமை இருமூடியின்மேலேற்றி எனவுங்க. தினார்‌. (௧௪) 
என்புதகோன்றியூனின்றியேயிளைத்தயாக்கையரா 
யன்புதோன்‌ மியேகண்டவரகங்களிக்திரங்க 
வன்புதோன்‌றியமனமெபழிகட்ந்ததாண்மலர்பார்‌ 
முன்புதோொன்றியதவத தினனைமுூடிமிசைசூட்‌, ச 
(இ-ள்‌.) என்பு தோன்றி - எலும்புகள்‌ காணப்பட்டு, ஊன்‌ இன்றியே இளை 
தீத யாக்கையர்‌ ஆய்‌ - இறிதுக்‌ தசையின்றி இளைத்தசரீ ரத்தை யுடையவராய்‌, கண்‌ 
டவர்‌ அன்பு தோன்றி ௮கம்‌ கனிந்து இரங்க - பார்த்தவர்கள்‌ அன்புகொண்டு மன 
ரெக்குவிட்டிரங்க, வன்பு தோன்றிய மனம்‌ மொழிகடந்த தாள்‌ மலர்‌ - தம்பா 
இருகுதலில்லாத மனத்தையும்‌ வாக்கையும்‌ கடந்துநின்ற பாததாமரைகளை, பார்‌ மு 
ன்பு தோன்றிய தவத்தினால்‌ முடி மிசை சூட. - நிலமகள்‌ முனபுசெய்த தவத்தால்‌ 
தனஅ முடிமேற்குடவும்‌, 
சுட்டறிவிற்பட்ட மனமொழியென்பார்‌ வன்புதோன்றிய மனமொழியென்‌ 
ரூர்‌. (௧௫) 
திருமுகத்துவேர்வரும்பவரய்குவித்தொலிசெய்ய 
வருவர்கற்சுமைதரங்கிமேற்சார்த்‌ தவர்மடுகீர்‌ 
பருகுவாெடுிப்பார்தலைவெம்மைவேர்பறிய 
விருகையாலடிக்கடியெடுத்தெந்தியூர்புகுவார்‌. 
(இ-ள்‌.) திரு முகத்து வேர்வு அரும்ப வரப்‌ குவித்து ஓலி செய்ய வருவர்‌- 
தமதுதிருமுகத்தில்‌ வேர்வைதோன்றத்‌ திருவாய்குவிர்தொலிசெய்ய வாராரிற்பர்‌, 
கல்‌ சுமை தாங்கி மேல்‌ சார்த்துவர்‌-கல்லாலாயெ சுமைதாங்கமேற்‌ சார்த்தாநிற்பர்‌, 


மடு நீர்‌ பருகு வார்‌ - மடுவிலுள்ள நீரைப்‌ பஜகாரிற்பர்‌, எடுப்பார்‌ - எடுத்துத்‌. தம 


விறகுவிற்றபடலம்‌. | ௩௧௩. 


அ திருமுடிமேல்‌ வைப்பார்‌, தலை வெம்மை வேர்‌ பதறிய - தலையில்‌ உஷ்ணச்தாலா 
கிய வேர்வைகழிய, இரு கையால்‌ அடிக்கடி எடுத்து ஏர்தி- தமது இரண்டு இருக்‌ 
கரங்களாலும்‌ சுமையை அடிக்கடி மேலேயெடுத்தேம்தி, ஊர்‌ புகுவார்‌ - ஊரிற்செ 
ல்லாநிற்பர்‌. 

பட்டன த்தம்‌ வர்தனராதலால்‌ தொழிற்றன்மையணிபட க்கூ 
மினார்‌, (௪௬) 
நட்தகொள்ளுகர்க்கறுவீிலைபகர்‌௩ துநான்மாம்‌ 
மிடைந்தவிதியுங்கவலையு முடுக்கருமிடைந்து 
தொடர்ந்தவேதமும்பிரமன்மால்சூழ்ச்சியும்பகலுங்‌ 
கடர்துபேரகியவ்விசைவலான்கடைத்தலைசெல்வார்‌. 


-(இ-ள்‌.) ஈடந்அ கொள்ளு ஈர்க்கு அரா விலை பகர்ந்தும்‌ - வாங்குவோர்க்கு 
அளவுக்குமேற்பட்ட விலைகூ தியும்‌, ஈரல்‌ மாடம்‌ மிடைந்த வீதியும்‌ கவலையும்‌ முடுச்ச 
ரும்‌ - பலவகைப்பட்ட மாடங்களகெருங்கெ வீதியையு முத்தெருக்கூடெமிட த்சையம்‌ 
முடுக்குச்சந்திகளையும்‌, மிடைந்து தொடர்ச்ச வேதமும்‌ பிரமன்‌ மால்‌ சூழ்ச்சியும்‌- 
ரெருங்கீப்‌ பின்பற்றிய வேதத்தையும்‌ பிரமன்‌ திருமா லிவர்களுடைய ஆலோசனை 
யையும்‌, பகலும்‌ - பகற்பொழுதையும்‌, கடந்து போடு- கடர்து சென்று, ௮ இசை 
வல்லான்‌ கடைத்தலை சேர்வார்‌ - அர்த இசைநூலில்வல்ல ஏமகாதன்‌ கடைவாயிலி 
ல்‌ அடைவாராயினா. 
விறகுவிற்கவர்தவரல்லராதலால்‌ அருவிலைபகர்ச் தம்‌ எனவும்‌, இறட? சவ்வில்‌ 
குசுமையோடு காணச்‌ சென்றவராதலால்‌ அவ்விசைவலான்‌ கடைத்தலைசேர்வாம்‌ 
எனவும்‌, விச்துசத்தியின்‌ காரியப்பாடாயெ சொற்பிரபஞ்சமாதலால்‌ வேதத்தையும்‌ 
எனவும்‌, மலச்ிமிழ்ப்புடையராதலால்‌ பிரமன்‌ மால்சூழ்ச்சியும்‌ எனவும்‌, இரவிற்‌ 
சென்று பாடவேண்டும்‌ என்னும்‌ திருவுளத்தினராதலால்‌ பகலும்கடச்து எனவுங்‌ 
கூறினார்‌... ப (௧௭) 
வ. ரவுகோரக்சமைப்பவரெனவாம்பல்வாய்மலச 
விரவுகான்றுவெண்மதிசகைத்தெழவுயிர்த் துணைவர்‌ 
_பிரிவுகோக்கினுரனக்கணீர்பிலகுதாமரையி 
னிரைகள்கூம்பிடக்கதிரவன்குடகட்னிக்த, 


(இ-ள்‌.) வரவு நேர்ந்து அழைப்பவர்‌ என - சட்திரன்‌ வருகையைகோக ய 
ழைப்பவர்போல, ஆம்பல்‌ வரய்‌ மலர - இம்பல்கள்‌ வாய்மலர, இரவு கான்று வெ 
ன்‌ மதி ஈகைத்கு எழ - இராப்பொழுதை வெளிப்படுத்தி வெள்ளியசந்திரன்‌ புன்ன 
கையரும்பி யுதையஞ்செய்யவும்‌, உயிர்த்‌ தணைவர்‌ பிரிவு நோக்கிஞர்‌ என - தமது -: 
உயிர்போன்ற கணவர்களுடைய பிரிவை கோக்க வருர்திய பெண்களைப்போல, கண்‌ 
ணீர்‌ பில்கு தாமரையின்‌ நிரைகள்‌ கூம்பிட - கண்ணீரைச்‌ சிர்தும்‌ தாமரைகள்‌ குவி 
ய, கதிரவன்‌ குட கடல்‌ £ீம்த - குரியன்‌ மேலைச்சடலில்‌ நீச்திச்செல்லவும்‌, 

கண்ணீர்‌ கள்‌ ரீர்‌ எனப்‌ பிரித்துக்‌ கள்ளாயெ நீரை யெனப்‌ பொருள்கொள் 
க. ஒருபாலின்பமும்‌ ஒருபாற்௮ுன்பரு முண்டாத லுலஇயல்‌ என்பார்‌! ஆம்பல்வரய்‌ 
மலர ஈகைத்தெம எனவும்‌, தா தபான்‌ கூம்பிடக்‌ கதிர்வன்குட்சடல்‌கீச்த 
எனவுங்கூ திஞர்‌, டப்‌ ல்‌ A பட 

ம்‌ ௪0 ல்‌ 


௩௧௪ | இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பறவைவாயடை கீதருகணைபார்ப்பொடும்பெடையைச்‌ 
சிறகராலணைத்திரும்பொழிற்குடம்பைபுட்செறிய 
கறவவாய்ப்பெடையண் டதேனக்கிவண்டோடைப்‌ 


பொழஐைகொடாமராப்பள்ளியுட்புகுக்துகண்படுக்க. 


(இ-ள்‌) பறவை வாய்‌ அடைத்த - ௮ண்பறவைகள்‌ கூவாது, அருகு அணை 
பரர்ப்பு ஒடும்‌ பெடையை சிறகரால்‌ அணைத்து - பச்சலில்வர்த குஞ்சகளோடும்‌ பெ 
ண்பறவைகளைச்‌ சிறகுகளால்‌ தழுவி, இரும்‌ பொழில்‌ குடம்பையுள்‌ செதிய-பெரிய 
சோலைகளிலுள்ள கூடுகளிலடையவும்‌, பெடை வாய்‌ உண்ட ஈறவம்‌ தேனை வண்டு . 
கக்கி. பெண்வண்டுகள்‌ வாயாலுண்ட தேனினை யாண்வண்டுகள்‌ஈக்‌, ஓடை பொ 
றை கொள்‌ தாமரை பள்ளியுள்‌ புகுர்‌. ஐ கண்‌ படுக்க - ஒஓடைகளிலுள்ள .இதழ்ப்பார 
திதையுடைய தாமரைகளாயெ படுக்கையிற்சென்‌அஅயிலவும்‌. (௧௯) 


புல்லெனிணிலைக்குரங்கனம்பொ அம்பர்புக்குறங்க 
முல்லையாயப்மகாருய்த்தரக்கன்‌ அள்ளிமுந்திக்‌ 
கொல்லயானிரைமனைதொறுங்குறுகிடச்சிறுபன்‌ 
கல்விமாணவச்சிருர்பயில்கணக்கொலியடங்க. 


(இ-ள்‌.) குரங்கு இனம்‌-குரங்கின்‌ கூட்டங்கள்‌, புல்லென்‌-விரைக்‌ ௪, பொ - 
தும்பர்‌ நீள்‌ நிலை புக்கு உறங்க - சோலையிலுள்ள உயர்ச்த மரங்களில்‌ சென்று அயி 
ல்‌ கூரவும்‌, முல்லை ஆய்‌ மகார்‌ உய்த்தர - முல்லைநிலத்திலுள்ள ஆயச்கிறுவர்கள்‌ செ 
அத்த, கன்று உள்ளி - தமது கன்றுகளைக்கருதி, கொல்லை ஆனிரை முந்தி மனை 
தொறும்‌ குறுஇட - அம்முல்லைநிலத்திலள்ள பசுக்கள்‌. முற்பட்டுத்‌ தமது வீடுகள்‌ 
தோறுஞ்‌ செல்லவும்‌, சிறுபுன்‌ கல்வி மாணவச்‌ ரூர்‌ பயில்‌ கணக்கு ஒலி அடங்க- 
இள ங்கல்விபயிலும்‌ மாணாக்கச்‌ ஈறுவர்கள்‌ இடைவிடாது கூறும்‌ நெடுக்கணக்கெர 
லியடங்கவும்‌. 
££ ஒலைச்சணக்கர்‌ ?? என்றார்‌ பிறரும்‌, நீணிலை வினைத்தொகை நிலைக்களத்தப்‌ 
பிறக்த அன்மொழித்‌ தெரகைநிலத்தொடர்‌. i (௨0) 

புனைந்தவாழ்கடற்கரும்படாமுடம்பெலாம்போர்த்து 
வனைந்தபூண்‌ முலைகிலமகடுயில்வதுமானக்‌ 
கனைந்தகாரிருண்மெல்லெனக்கவிதரப்பிரிவால்‌ 
இனைந்ககாதலர்பெஞ்சில்வாளெரிகணைநாட்ட. 

(இ-ள்‌.) புனைந்த - (தன்னை) சூழ்ச்ச, அம்‌ கடல்‌ கரும்‌ படாம்‌ உடம்பு எல்‌ 
லாம்‌ போர்த்த - அழ்ந்த கடலாயெ கரியபோர்வையை உடல்‌ முற்றும்‌ போர்த்‌, 
பூண்‌ வனைந்த முலை நிலமகள்‌ அயில்வது மான - ஆபரணத்தையணிர்த தனங்களை 
யுடைய பூதேவி கண்டுயில்கூர்தலையொப்ப, கனைச்த கார்‌ இருள்‌ மெல்லென கவிதர- 
மிக்க கரிய இருளான அ மெல்லெனவம்‌ அ உலகனைப்போர்ச்சவும்‌, பிரிவால்‌ இனைக்‌ 
த காதலர்‌ நெஞ்சில்‌ - கணவர்‌ பிரிவால்‌ வருந்திய மசளிருடைய மனத்தில்‌, வாள்‌ 
எரி. கணை நாட்ட - விளங்கும்‌ நெருப்பினயொத்த அம்புகளை மன்மதன்‌ காட்டவும்‌, 

தலைவர்க்கு ஓதற்பிரிவு முதலிய பிரிவுகளுள அதலால்‌ பிரிவால்‌ என்றார்‌, () 

திங்கள்வாணுதன்முயற்கறைத்திலகமுஞ்செவந்கு 
மங்குலாடையுமயங்கருளோஇயும்வான்மீன்‌ 


விறகுவிற்றபட்லம்‌. ௩௧௫: 


பொங்குமார மும்பொலிக்துதன்கொண்கனைப்பொருப்பன்‌ 
மங்கைகேடிவக்காளெனவந்ததுமாலை. 


(இ-ள்‌.) இங்கள்‌ வாள்‌ நுதல்‌ - சந்திரனாகெயெ வொள்ளிய நெற்றியில்‌, முயல்‌ 
கறை திலகமும்‌ - களங்கமரதிய இலதமும்‌, செவந்த மங்குல்‌ ஆடையும்‌ - செவ்வா 
னமசகிய உடையும்‌, மயங்கு இருள்‌ ஒதியும்‌ - மிகவும்‌ கரிய அர்தகாரமாயெ கூந்த 
லம்‌, வான்மீன்‌ பொங்கும்‌ ஆரமும்‌ - ஈட்சத்திரங்களாயெ விளக்காநின்ற முத்து 
மாலையுமாயெ இவைகளால்‌, பொலிம்து - விளங்க, தன்‌ கொண்கனை பொருப்பன்‌ 
மங்கை தேடி. வந்தாள்‌ என - தம.து கணவனை உமாதேவியார்‌ தேடி வம்ததை யொப்‌ 
ப, மாலை வந்தது - மாலக்காலம்‌ வந்தது, 

என்றும்‌ பிரிர்தறியாத தமதுபெருமானார்‌ பிரிவராயில்‌ உமாதேவியார்‌ பிரிவா 
ற்றலரிதாதலால்‌ பொருப்பன்‌ மங்கை தேட. வர்தாளென என்றார்‌. முயற்கறை இரு 
பெயசொரட்டுப்‌ பண்புத்தொகை நிலைத்தொடமர்‌, (௨௨) 


எடுத்தவிர்தனமொருபுறத்திறக்கியிட்னேறி 
யடுத்தவன்புறக்திண்ணம்‌ தமர்ந்திளைப்பாறிக்‌ 
தொடுக்தவின்னிசை சிறிகெபநிடிப்பாடினார்சுருதி 


மடுத்தியாரவன்பரடிவொனென்‌ மிசைவல்லான்‌. 


(இ-ள்‌.) எடுத்த இந்தனம்‌ ஒருபுறத்து இறக்‌ இட்டு ஊன்றி - எடுத்த விற 
இன்சுமையை யொருபுறத்திலிறக்கி நிலத்திலூன்றி, அடுத்தவன்‌ புறம்‌ இண்ணைமீது 
அமர்ந்து இளைப்பாறி - வந்த ஏமசரதனுடைய வீட்டின்புறத்திலுள்ள திண்ணைமேலி. 
ருந்து சற்றிளைப்பாறி, தொடுத்த இன்‌ இசை சிறிது எழீ இ பாடினார்‌ - இடைவிடா 
அ பாடும்‌ இனிய இசையைச்‌ இறிசெழுப்பிம்‌ பாடினார்‌, சுருதி மடுத்து - ௮ச்சுருதி 
யைக்கேட்டு, பாடுவான்‌ அவன்‌ யார்‌ என்று இசை வல்லான்‌ - பரடுகன்ற அவன 
யாரென்று இசைநூலில்‌ வல்ல ஏமகாதன்‌. 

பாணபத்திரர்‌ கருத்து. முற்றவந்தவராசலால்‌ அடுத்தவன்‌ புறச்திண்ணைமீ 
தமர்க் எனவும்‌, ஒருக்காலு மிளைப்பறியா இறைவர்‌ தமது ௮டி.வர்பொருட்டு 
இளைப்புற்றவர்போ லிருத்தலால்‌ இளைப்பாகியெனவும்‌, அடியவர்கொண்ட கேய 
மே தாம்‌ ஆதலின்‌ அவர்பொருட்டுப்‌ பாடுபடுவோர்‌. ஆதலால்‌ இன்னிசை சிறிசெழீ 
இப்‌ பாடினார்‌ எனவுல்‌ கூறினார்‌. கேயமே சிவம்‌ என்பது “£தேறலின்றெளிவேசிவ 
பெருமானேதிருப்பெருந்துறையுறைசிவனே - ஈறிலாப்பதங்களியாவையுங்கட£ச இ 
ன்பமேயென்னுடையன்பே” எனவரும்‌ உண்மைத்திருவாக்கால்‌ உணர்க, (௨௩) 

அஅ£ீரடி.யரசிமியவிருத்தம்‌. 
வண்டறைகொன்றையான்‌ முன்வம்‌ அுமீயாரையென்றான்‌ 
பண்டருவிபஞ்சிபாணனபத்திரனடிமையென்றான்‌ 
முண்டகமலரோன்மாயோன்புரந்கரன்முதன்மற்றேனை 
யண்டருந்தன்குற்றேவலடிமையாக்கொண்டவம்மான்‌. 


(இ-ள்‌. வண்டு அறை கொன்றையான்‌ முன்‌ வம்து நீ யரரை என்றான்‌ - வ 
ண்டுகளொலிக்குங்‌ கொன்றைமாலைபயையணிந்த சிவபெருமானாமுன் வர மீயாரெ 
ன்ற வினவினான்‌, பண்‌ தரு விபஞஜ - இசையமைக்த்‌ யாழ்வலல்லோய்‌, பாணபத்திர 
ன்‌ அடிமை என்முன்‌ - - பாணபத்திரனடிமையென்று. கூறினார்‌, முண்டக மலரோன்‌ 


௩௪௭ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


மாயோன்‌ புரந்தரன்‌ முதல்‌ ஏனை ௮ண்டரும்‌ - பிரமனுச்‌ திருமாலும்‌ இக்திரனுமு 
தீலிய மற்றைக்சேவர்களையும்‌, தன்‌ குற்றேவல்‌ ௮டிமையாச்‌ கொண்ட அம்மான- 
தீமதுகுற்றேவல்செய்யும்‌ அடிமைகளாகச்சொண்ட அப்பெருமானார்‌. 

தம்மைச்‌ சரணடைர்தவரைப்‌ பெருமைப்படுத்தவோ ரென்பார்‌ பாணபத்தி 
ரனடிமையென்றான்‌ எனவும்‌, பகபதியென்னும்‌ பெயர்க்காரணத்தால்‌ அவர்‌ எல்‌“ 
லாவுயிர்சட்கும்‌இறைவர்‌ என்பார்‌ முண்டகமலரோன்மாயோன்‌ புரக்தரன்முதன்ம 
த்றேனை - அண்டருந்தன்குற்றேவலடிமையாக்கொண்ட அம்மான்‌ எனவுங்கூதினார்‌. 
“ எப்புன்மையரைமிகவேயுயர்த்தி விண்ணோரைப்பணித்தியண்ணாவருகே ” என்னு 
ம்‌ உண்மைதச்திருவாக்கால்‌ உணர்க. (௨௪) 

கனியிசைக்கிழவன்றன்க£ழ்க்கற்பவரனேகர்தம்றா 
ணனியிசைக்கிழமைவேட்டுகானுமவ்வினைஞனானேன்‌ 
றனியிசைக்கிழவனோக்கித்தசையெலா மொடுங்கமூத்தா 
யினியிசைக்கிமுமைக்காகாயென்றெனைக்கள்ளிவிட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) கணி இசை இழவன்‌ £ம்‌ கற்பவர்‌ அரேகர்‌ உள்‌ - கவை கனிந்த இ 
சையில்வல்ல பாணபத்திரர்‌ ழ்‌ இசைகற்போரநேகருள்‌, ஈனி இசை இழமை நர 
லும்‌ கேட்டு ௮ வினைஞன்‌ ஆனேன்‌ - சிறக்ச இசைநூல்சற்கும்‌ உரிமையை நானும்‌ 
விரும்பிக்‌ கற்குர்தொழிலுடையவனாயினேன்‌, தனி இசை இழெவன்‌ சோக்-ஒப்பில்‌ 
லாத இசைநாூலில்வல்ல அப்பாணபத்திரர்பார்த்து, தசை எல்லாம்‌ ஒடுங்க மூத்தா 
ய்‌ - (உடம்பில்‌) சறிஅர்‌ தசையில்லாதொழிய விருத்தனானாய்‌, இனி - ஆதலால்‌ இ 
ணி, இசைச்‌ இழமைக்கு ஆகாய்‌ என்று - இசைநூல்கற்கும்‌ உரிமைக்குஉதவாயென்‌ 
அ, என்னை தள்ளி விட்டான்‌ - என்னைச்‌ கற்போரினின்று தள்ளிவிட்டனன்‌, 

பாணபத்திரர்‌ கீழிசைசற்றவன்‌ கானொருவனல்லன்‌ என்பார்‌ கனியிசைகெ 
மூவன்றன்&ழ்சக்கற்பவரரேகர்‌ எனவும்‌, மாணாக்கர்‌ பலராசலால்‌ என்னையருவருத்அத்‌ 
தள்ளினரென்பார்‌ தசையெலாமொடுமல்கமூத்தா யினியிசைக்ழெமைக்காகாயென்றெ 
னைத்தள்ளிவிட்டான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௫) 
| லெவ்விறசெறிஈ அசட்டிவிலைபகர்க்தேனுமைய 

விவ்வயிறோம்புகேனென்றித்தொழில்பூண்டேனென்ன 
கைவளந்தெரிக்தகவேமகாகனும் விறகுமள்ளா 
அவ்விசையொருகாலின்னும்பாடெனவையன்பாடும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஜய - ஐயனே, வெவ்விறகு எறிந்து கட்டி, விலை பகர்ந்தேனும்‌ - ௨ 
லர்ச்த விறதினை வெட்டி விற்றாயினும்‌, இ வயி௮ ஓம்புகேன்‌ என்று-இச்சவயிற்றை 
யோம்பக்கடவேனென்று, இத்‌ தொழில்‌ பூண்டேன்‌ என்ன - இவ்விறகுவிற்குந்தொ 
மிலைப்‌ பூண்டேன்‌ என்றுகூற, றைவளம்‌ தெரிக்க ஏமகாசனும்‌ .. அந்த இசைநூலில்‌ 
வல்ல ஏமகாதனும்‌, விறகு மள்ளா - விறகுசமக்குச்‌ தண்ணியா, ௮ இசை ஒருசால்‌ 
இன்னும்‌ பாடு என - அந்தத்‌ தேவசாச்தாரத்தை ஒருதரம்‌ இன்னும்‌ பாடாயென்று 
கூற, ஐயன்‌ பாடும்‌ - பெருமானார்‌ பாடுஇன்‌ ரர்‌, ன்‌ 

ஆசிரியன்சொல்வழி மாணாக்கனொழுசல்‌ கடனாசலால்‌ அவ்விசைத்தொழி 
லாற்‌ £வியாது இச்தொழிலாற்‌ சிவிக்கின்றேன்‌ என்பார்‌ வெவ்விறகெதிரந்துகட்டி 
விலைபகர்க்சேனுமைய - இவவயிறேம்புகேனென்‌ றிச்தொழில்பூண்டேன்‌ எனவும்‌, 
- நூலளவையாலன்றி யிவ்வரறு பாடுவோரை யிதுகாறுல்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ அறி 
யானாதலால்‌ அவ்விசையொருகாலின்னும்பாடு என எனவும்‌, தாம்பாடிய தேவகாம்‌ 
தீருவம்‌ முற்தம்பாடினரல்லராதலால்‌ ஐயன்பாடும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௨௬) 


விறகுவிற்றபடலம்‌. “௩௧௪ 


குண்டுகீர்வறந்திட்டன்னகெடுங்கொடிக்கு௮ு நுகாய்ப்பத்தாத்‌ 
தண்டுகீணிறத்தகல்யாழிட ந்தழமிஇத்தெறித்துத்தாக்கிக்‌ 
கண்டுமாடகரந்திரித்துக்கெளவியதிவவிற்பாவ 
விண்டுதேனொழுகிற்றே ன்னவிச்கிமென்கருதிகூட்டி, 


(இ-ள்‌.) குண்டு நீர்‌ வறந்திட்டால்‌ அன்ன - மடுவிலுள்ள நீர்வறக்தாழ்போ 
ல்‌, நெடுங்‌ கொடி குஅங்காய்‌ பத்தர்‌ தண்டு நீள்‌ பித்த ஈல்‌ யாழ்‌ - நீண்ட கொடியி 
லுள்ள சிறியகாயாகிய குடுக்கையைப்‌ பின்புறத்திலள்ள தண்டையுடைய மிக்கநிற 
மமைந்த ஈல்லலிணையை, இடம்‌ தழுவி தெறித்து தாக்கி கண்டு - இடப்பால்தழுவி 
நரம்பினைத்தெறித்தத்‌ சாகப்‌ பார்த்து, மாடகம்‌ தரித்து - முறுக்காணியைத்திரித்‌ 
அ, கெளவிய இவவில்‌ பாவ-அதில்‌ விடாஅபற்றிய கட்டிற்பரவ, தேன்‌ விண்டு ஒழு 
இற்று என்ன வீக்டி - தேன்மலரினின்றும்‌ ஒழுயெதுபோல்‌ நரம்பினைலீக்கி, மென்‌ 
சருதிகூட்டி - மெலிவுபடச்‌ சுருதியையெழுப்பி, 


இலவு ஈரம்பின்கட்டமைதி பெறக்‌ கட்டும்‌ வார்க்கட்டு. குற்றக்தீர்க்த யாழ்‌ 
என்பார்‌ ஈல்யாழ்‌ எனவும்‌, நிறம்‌ ஐச்‌.அம்‌ அமைந்த யாழ்‌.என்பார்‌ நிறத்த யாழ்‌ என 
வும்‌,ஈ.ரம்பின்‌ வீக்கு மலரினின்ரறொமுயெ தேனெழுக்குப்போ லிருக்கவேண்டும்‌ என 
பார்‌ விண்டுதேனொமுகிற்றென்னவிக்பி யெனவுங்‌ கூறினார்‌, * குற்றம்‌ ஆவன செம்‌ 
பகை, ஆர்ப்பு, அதிர்வு, கூடம்‌ என நான்குவசைப்படும்‌ அவற்றை ““ இன்னிசைவழி 
யசன்றியிசைத்தல்செம்பகைய தாகும்‌ - சொன்னமாத்‌திரையினோங்கவிசைத்திடஞ்ச 
ருதியார்ப்பே - மன்னியஇசைவரா அமமுங்குதல்கூடமாகும்‌ - நன்னுதல்‌சதறவுர்த 
லதிர்வெனராட்டினாரே ?? எனப்‌ பஞன்சபாரதியத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌. இடம்நா 
ன்குகுற்றமுமாக்‌ குற்றத்தால்வரும்‌ என ரீரிலேநிற்றலமுகுதல்வேசணிலமயஙக்கும்‌- 
பாரிலேரிற்றலிடி.வீழ்தல்சோய்மாப்பாற்படல்கோள்‌ - கேரிலேசெம்பகையார்ப்பொ 
டுகூடமதிர்‌ விற்றல்‌ - சேரினேர்பண்சணிலமயச்சப்படுஞ்டுற்நிடையே ”” எனச்சீவசு 
இக்சாமணி சாச்சருவதத்சையார்‌ இலம்பகத்திற்காட்டிய மேற்கோளாலும்‌, ஐம்‌அநி 
றம்‌ ஆவன “மாத்திரைகளொன்பானும்‌ தானங்களெட்டானும்‌ - ஏத்துங்கியை யெ 
ன்நீரைந்‌தம்‌-கொத்துப்‌-பஇின் மூன ஜெழுத்தாற்‌ ஜொழிலைக்தும்பண்ணின்‌-மதியோர்‌ 
சளைந்துகிறமாம்‌ ? என இசைமரபுடையார்‌ கூறிய செய்யுளாலும்‌, விண்டுதேஜொ 
முகிற்றென்னலீக்‌ என்றது. * பசும்பொன்யாழ்‌ - ஈரம்புதேனார்த்தென '”? என ழே. 
இலம்பகத்தில்‌ வருஞ்செய்யுளாலும்‌ உணர்க. (௨௭) 


விசையொடுதானக்தோறும்விரனடஈதூசலாட்‌ 
விசைமுதலேழிற்பல்வேறின்னிசையெழுஞ்சாதாரி ்‌ 
யசையொ பெவிதிப்போக்குழுடுகியலராகம்யார்க்கும்‌ 


நசைதருகரம்புகண்‌$மொற்றுமைகயக்கொண்டார்ப்ப. 
க | 


(இ-ள்‌.) தானம்‌ தோறும்‌ - சரங்களெழும்‌ தானம்கள் தோறும்‌, விசையொ 
டு விரல்‌ ஈடர்ஐ ஊசல்‌ ஆட - விசையொடு விரல்சென்று போக்குவரவு செய்ய, இ 
சை முதல்‌ ஏஎழில்‌-குரல்முதலிய ஏழிசைசட்குமுதலாயுள்ள ௪த்சசுரங்களில்‌, பல்வே 
று இன்‌ இசை எழும்‌ சாதாரி - பலவேறுவகைப்பட்ட இனியஇசைகளில்‌ ஒன்மாுயெ 
மும்‌ ஓர்வகைப்பண்ணும்‌, அசை வீதிப்‌ போக்கு முடுகியல்‌ அராகம்‌- அசையும்‌ வீதி 
ப்போக்கும்‌ வண்ணமும்‌ திறமும்‌ ஆதிய இவைகளால்‌, யார்க்கும்‌ ஈசை தரும்‌ நரம்பு 
கண்டம்‌ - எவர்க்கும்‌ விருப்பர்சரும்‌ ஈரம்பினோசையும்‌ சாரீரவோசையும்‌, ஒற்றுமை 
ஈயம்‌ கொண்டு ஆர்ப்ப்‌ - தம்முள்‌ வேறின்றி யொலிக்க, | 


௩s * திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அசைசாளம்‌, அது கொட்டு, அசை, அக்கு, அளவு என்னும்‌ நான்சனுளெர 
ன்னு. அது ஒருமாச்சிரையளவுபடத்தாக்கியெழுதல்‌ “கொட்டுமசையுச்தூச்குடீள 
வும்‌-ஒட்டப்புணர்ப்பதபாணியாகும்‌ ்‌” என்பதனால்‌ அதிக. வீதிப்போச்சாவ.து ௩, த 
முதலிய சாலெழுச்துகள்‌ சேராய்ச்செல்லுதல்‌, முூமிியலாவது வண்ணம்‌ ௮து பெ 
ருவண்ணம்‌, இடைவண்ணம்‌, வனப்புவண்ணம்‌ என மூன்அ வகைப்படும்‌, அராகம்‌ 
ஆவஅ யாழ்த்திறம்‌, இவை வீணையோசை சாரீரவோசைகளுக்கு உரியனவாதலால்‌ 
இவைகளால்‌ என்றாம்‌, அசைவு என்னும்‌ பாடத்தை அசையெனக்கொள்க, (௨௮) 


ஞ்‌ 


வயிற துகுழியவாங்கலழு முகங்காட்டல்வாங்குஞ்‌ 
செயிர அபுருவமேறல்‌ சிர ௩டுக்குறல்கண்ணாடல்‌ 
பயிரறுமிட ௮விீங்கல்பையெனவாயங்கரத்த 
லெயிறதுகாட்டவீன்னவுடற்றொழிற்குற்றமென்ப, 


(இ-ள்‌.): வயிறு குழிய வாங்கல்‌ - (பரடும்பொழுத.) வயிறுகுழிபட மேல்வா 
ங்குதலும்‌, அழு மூகம்‌ காட்டல்‌ - அழுமுகங்காட்டுதலும்‌, வாங்கும்‌ செயிர்‌ அண.பு 
ருவம்‌ ஏறல்‌ - வளைந்த குற்றமில்லாத புருவம்‌ ரெறத்திமேற்செல்லஓ தலும்‌, செம்‌ நடுக்‌ 
குறல்‌-தலையசைத்தலும்‌, கண்‌ ஆடல்‌ - கண்ணாடுதலும்‌, பயிர்‌ அறும்‌ மிடறு வீல்கல்‌- 
குற்ற.மில்லாதகண்டம்‌ வீக்குதலும்‌, பை யென வாய்‌ அங்காத்தல்‌- பையைப்போல 
வாயைத்திறத்தலும்‌, எயிறு காட்டல்‌ இன்ன - பற்களைக்‌ காட்டுதலுருதலிய இவை 
போல்வனவற்றை, உடல்‌ தொழில்‌ குற்றம்‌ என்ப - சரீரத்தொழிலால்‌ வருல்‌ குற்ற 
மென்று இசைநாலார்‌ கூறுவர்‌, 

சிவபெருமானார்பாடிய த தேவகாந்தாரமாதலால்‌ அச்சச்சருவம்‌ பாடும்பொ 
மூன இக்குற்றங்களொழியப்‌ பாடுவது முறை ஆதலால்‌ உடற்றொழிற்‌ குற்றம்‌ என்‌ 
ரூர்‌ “கண்ணிமையாசண்டச்றுடியாகொடிறசையா - பண்ணளவும்வாய்தேரன்றாப்‌ 
ற்றெரியா - எண்ணிலிவை - கள்ளார்ஈறுக்தெரியந்கைசவனேகந்தருவர்‌ - உள்ளாள 
ப்பாடலுரை, உளளாளம்விர்அஒடனாசமொலியுருட்டுத்‌ - திள்ளாதஅாக்கெடுத்தறான்‌ 
படுத்தல்‌ - மெள்ளக்‌ - கருிெலிதல்கம்பித்தல்குடிலம்‌ - ஒருபின்மேலொன்றென்‌ 
அவா ” என இசைமரபுடையார்‌ கூறிய செய்யுள்களரல்‌ உணர்க, 46 விரனான்சமை 
தீசவணிகுரல்வீங்கா து - மான்மறைஅள்ளும்வாப்பிளவா து - கரட்டியுள்ளுணர்ச்‌ ௪ 
சேரக்கமாடாது - பிதிர்கனன்மணிகூம்முடிஈடுக்காது - வயிஅகுழிவால்கியமுமுகங்‌ 
காட்டாது” எனக்‌ கல்லாடத்திலும்‌ வருதல்காண்க. அது பகுதிப்பொருள்விகுதி,() . 

வெள்ளைகாருவிழோசைவெடிகுரளூசியின்ன 1 
வெள்ளியவெழாலின்குற்றமெதிர்‌ அகின்திசட்டலெல்லை 
சள்ளியகழிபோக்கோசையிமைத்கனெட்டுயிர்ப்புத்தள்ளித்‌ 
அள்ளலென்தின்னபாடத்றொதிற்குற்றம்பிறவும்‌ இர்க்தே. 

(இ-ள்‌.) வெள்ளை காகுளி கீமோசை வெடிகுரல்‌ கரச இன்ன - நிறமில்லா 
சீ வெள்ளோசையும்‌ சாகுளிப்பாட்டும்‌ கிழிசையும்‌ வெடி த்தகுரலும்‌ ஈாளப்பாட்டு 
முதலிய இனவபோல்வன, எள்ளிய எஜாலின்‌ குற்றம்‌-இசை நூலார்விலக்ிய சாரீர 
வேரசையின்குற்றமாம்‌, எறிந்து நின்று இரட்டல்‌ - எறிந்து நின்றி ரட்டலும்‌; எல்‌ 
லை தள்ளிய கழிபோக்கு - அளவுகடம்தகழிபோக்கும்‌, ஒசை யிமைக்சல்‌- ஒசையி 
மைத்தலும்‌, நெட்டுயிர்ப்பு - பெருமூச்செதிதலும்‌, தள்ளி அள்ளல்‌ என்ற இன்ன- 
ஒருபுஉ மோட்டலு மென்று சொல்லப்பட்ட இவை முதலான; பாடல்‌ தசொயில்‌ 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௧௯ 


குற்றம்‌ - பாடுந்தொழித்‌ குற்றத்தினும்‌, பிறவும்‌ தீர்ந்து - பிறகுற்றத்தினும்‌ நின்று 
நீல்‌, 

நிறமில்லாத வெள்ளோசையென்றதில்‌ நிறம்‌ ,முன்னர்க்கூறிமிருத்தலா 
ணர்க. காகுளி பேய்‌ கத்தினாற்போற்பாடுதல்‌. மோசை நிறமும்‌ தானமுங்‌ குறை 
படும்கட்டையிசை, நாசிப்பாட்டு ஒருதானத்தேபாட ஒருதானத்தில்‌ நழுவுவது. 
எறிர்‌ ஐின்திரட்டல்‌ ஒருபண்ணைப்பாட வேரொருபண்ணிலேவிலங்கெின்‌ திரட்டல்‌. 
கழிபோச்கு ஒரோசையானதன்மைநீம்திப்‌ பலவோசையாய்வருதல்‌. ஓசையிழைக்‌ 
அல்‌ சாகங்கத்திஞற்போலக்கத்‌ அதல்‌. ஒருபுறம்‌ ஓட்டல்‌ பாடுத்திறத்தை யொதுக்க 
ப்பரடுதல்‌, பிற என்றது அசைவுமுதலியன. அசைவு சோம்பல்‌. தானம்‌ - கெஞ்சு 
மிட்து, நாக்கு, மூக்கு, அண்ணாக்கு, உதடு, பல்‌, தலை, குற்றந்தெரிக்து என்னும்‌ பாட 
த்தைக்‌ குற்றமெறிந்த நின்று எனவும்‌, ஒசையிளை த்த செட்ியிரப்பு என்னும்‌ பாடத்‌ 
தை ஓசையிழைத்த னெட்பயிர்ப்பு எனவும்‌ பாடங்கொள்க. இவ்வாறு பாட வேறு 
பாடுகள்‌ பலவுள அவற்றை யாங்கரங்குணர்க. £ நாகொகுளிவெடிகுரல்வெள்ளை, 
்‌ பேசாச்‌மிசையொருபுறமோட்டல்‌, செட்டுயிர்ப்பெதித லெறிச்‌.துநின்‌ திரட்டல்‌, ஓ 
சையிழைத்தல்கஜிபோச்கென்னப்‌, பேசறுகுற்ற மசைவொடுமாற்கி '! 
படத்திலும்‌ வருதல்‌ உணர்ச, (௩0) 


எனக்கல்லா 


எழுதரித்திரம்போன்மன்னியிமுமெனுமருவியோதை 
முழவொலிகஞ்சநாதம்வலம்புரிமுரனுமோசை 

x கொழுதிசைவண்டின்றாரியெனவீசைக்கு ண்னும்வேரல்‌ 
விழுமிலைசரன்மீன்மேல்வீழ்வீழ்ச்சிபோற்பாடற்பண்பும்‌. 


(இ-ள்‌.) எழுத இத்திரம்‌ போல்‌ மன்னி - (ஓவிய தூலோர்‌) எழுதிய சித்திர 
ம்போலப்‌ பதுமாசனத்இிலிருர்‌து, இமுமெனும்‌ அருவி ஓகை - இமுமென்றொலிக்கு 
ம்‌ அருவியினோசையும்‌, முழவொலி - முழவின்‌ முழக்கமும்‌, கஞ்சம்‌ நாதம்‌-கஞ்சக்க 
ருலியினோசையும்‌, வலம்புரி முரலும்‌ ஒசை - வலம்புரிச்சக்கு மூழங்குமுழச்சமும்‌, 
கொமுது இசை வண்டின்‌ “தாரி எனை - மலர்களை மூக்காலுழு,தபாடும்‌ வண்டின்மு 
மக்கமும்போல, இசைக்குணனும்‌ - இசைக்கும்‌ இசையின்குணமும்‌, வேரல்‌ விழும்‌ 
இலை - மூங்கிவினின்று லீழரநின்ற இலையின்லிழ்ச்சியும்‌, சிரல்‌ மீன்மேல்விழ்‌ வீழ்ச்சி 
போல்‌ - மீனெறிபறவை மீன்மேல்விமும்‌ விழ்ச்சியும்போல, பாடல்‌ பண்பும்‌-பாடு 
ம்பாடலின்குணமும்‌. 

ஒவியநூலுட்கூறிய விருக்தியொன்பதுள்‌ பதுமாசனமுதல்விருத்தி “பத 
முகமுற்கட்டிதமேயொப்ப்டி, இருக்கைசம்புட மயமுகம்‌சவத்திகம்‌, கணிப்புடம 
ண்டிலமேகபாதம்‌, உளப்படவொன்பதம்‌, அகும்திரிதரவில்லாதிருக்கை ?? எனச்‌ - 
லப்பதிகரரத்திற்காட்டிய மேற்கோளாலுணர்க. இவற்றுள்‌ வலம்புரிகாசமும்‌ வண்‌ 
டூனோசையும்‌ உத்தமமான ஓசைகள்‌ “அய்யமொழிமென்குயிலும்‌ சோலைவரிவண்‌ 
இனமும்‌, வையமுழங்கும்வல்ம்புரியும்‌ - கைவைத்துத்‌, அம்புருவும்ஈா ரதரும்‌ பாடி 
யமுவோசையென, நம்புநீர்சரால்வேதத்அள்‌, இச்சிலிபன்குடமுமக்கஞ்செம்மைத்தர 
ம்‌, உச்மெலைநீர்விமுக்காடொண்பருக்து - பச்சைநிற, வேயினிலைவீழ்ச்யெடன்வென்‌ 
கானிழற்பறவை - ஏயுங்காலோசையியம்பு ?” என இசைமரபுடையரர்‌ கறிய நூலும்‌ 
காண்க, இன்னும்‌ பருந்தின்வீழ்ச்சி, பூனையின்புணர்ச்‌சி, வானம்பாடிரிற்கும்நிலை, மு 
யிலோசை முதலியனவுங்கொள்க. “£ வண்டின்றாரியுய கஞ்சராதமும்‌-சிரல்வானிலை 
யும்‌ கழையிலைவிழ்வதும்‌-அருவியோசையு முழவின்முழக்கமும்‌-வலம்புரிச்சத்தமும்‌ 


௩௨0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெருெபுணர்ச்சியும்‌-இன்லுமென்‌ நிசைப்பப்‌ பன்னியவிதியொடு ” எனக்‌ கல்லா 

டதீதிலும்‌ வருதல்காண்க, (௨௩௧) 
பொருந்தமந்கரத்தினோடுமத்திமைதாரம்போக்கித்‌ 
இருந்தியதுள்ளஹாங்கன்மெலிவதுெப்பச்செய்‌ து 
மருக்தனசெயயுளோசையிசையோசைவழாமல்யார்க்கும்‌ 
வீருக்தெனச்செவியின்மாந்கப்பாடினார்வேதடதர்‌. 


(இ-ள்‌.) பொருந்த - இசைய, மந்தரத்தினோடு - படுச்தலோசையோடு, மத்‌ 
திமை தரரம்போக்க - சமனோசையும்‌ எடுத்தலோசையுமாதகிய இவற்றில்‌ அவைகளை 
யடக்‌கி, திறார்திய துள்ளல்‌ தூங்கல்‌ மெலிவது ஜறெப்பசெய்து - திராத்தமாசத்‌ துள்‌ 
எப்படுசலும்‌ அன்கப்படுதலும்‌ மெலிக்கப்படுதலுமாயெ இவை இறந்து நிற்கச்செய்‌ 
அ, மருது அன்ன செய்யுள்‌ ஓசை இசை ஓசைவழரமல்‌ - அமுதத்தையொத்த பா 
உலினோசையும்‌ இசையினோசையும்‌ தீம்முள்வமுவாமல்‌, வேத தேர்‌ - சாமவேததே 
ராகிய பெருமானார்‌, யார்க்கும்‌ விருந்து என்ன செவியில்‌ மாம்த பாடினார்‌ - எவர்க்‌ 
கும்‌ விரும்துபோலக்‌ கரசாற்பருகப்‌ பாடியருளினார்‌. 

மக்தரம்படுத்தல்‌, மத்திமைரலிதல்‌, தாரம்‌ எடுத்தல்‌, இவை இசைநூலுன்‌ 
வரும்‌ ஓசை வேறுபரடுகள்‌ £ மீட ஏங்கு அசவும்‌ நிவப்பும்தூக்கிப்‌ - பாடியபுலவர்‌ என்‌ 
ரூர்‌ ஐயனாரிதனாரும்‌. மந்தரமுதலியவற்திலடக்கித்‌ அளளல்முதலியன செய்துபாடு 
தல்‌ ““சருக்கரைக்குன்‌ நிற்றேன்மழைநான்ற அ” போல ஆதலால்‌ மருந்தனசெய்யு 
சோசை யிசையேரசையெனவும்‌, பாஏம்‌ பண்ணும்‌ வேறன்மையால்‌ செய்யுளோ 
சை இசையோசையெனவும்‌, சரமவேத$சேராதலால்‌ யார்க்கும்‌ விருச்செனப்பாடினா 
ர்‌ எனவுங்கூ மினார்‌ “பாவோடணைதலிசையென்றார்‌ பண்ணென்றார்‌, மேவார்பெருர்‌ 
தானமெட்டானும்‌-பரவாய்‌, எடுத்தன முதலாவிருகான்‌ கும்பண்ணீிப்‌, படுத்தமையா 
ற்பண்ணென்றுபார்‌'? எனவரும்‌ ஏதவால்‌ உணர்க, மர்திரத்தீனோடு மத்திமதாரம்‌ 
என்னும்பாட த்தை, மம்தாத்தினோடு மத்திமைதாரம்போக்டி எனப்பாடங்கொள்க, 

காற்சரால்‌ இடைமடச்சாய்வர்ச ஒருபோகு கொச்சகம்‌, 
கந்தருவம்‌. 


விரைசார்மலரோனறஜறியாவிதிர்க 
னரசாயமதுரையமர்க்கானென்னே 
யரசாயமதுரையமர்க்கானவனென்‌ 
புரைசார்மனனும்புகுந்தானென்னே, 


(இ-ள்‌,) விரைசார்‌ மலரோன்‌ அ௮தியரவி௫ர்சன்‌ - வரசமிக்க தாரமனாமலரில்‌ 
வசிக்கும்‌ பிரமனுணராத வேறுபாட்டையுடையபெருமான்‌, அரச ஆய்‌ மதுரை ௮. 
மர்ந்தரன என்னே - பாண்டியர்‌ திருக்கோலங்கொண்டு மதுரையில்‌ வீற்றிருந்தன 
ன்‌ அஅயாதுகாரணமோ, அரசு ஆய்‌ மதுரை அமர்ந்தான்‌ - அரசனாய்‌ அம்மதுரை 
யில்‌. வீற்றிருந்த, அவன்‌ என்புரைசேர்‌ மனனம்‌ புகுந்தான்‌ என்னே - அப்பெரு 
மான்‌ என்னுடைய களய்கமமைர்கு மனத்திலுள்‌ குடிபுகுசர்தான்‌ அது யாதுகாரண 
மோ அறியேன்‌. 1h 

தீம்மையொருபொருளாக நன்குமதித்‌ திறுமாப்போர ஜிதற்கரிய விகுர்தியு 
டையவன்‌ என்பார்‌. விரைசார்மலரோனதியாவி௫இர்தன்‌ எனவும்‌, அவர்க்சன்றியன்‌ 
பர்க்கெளியன்‌ என்பார்‌ ௮ரசாய்மதுமை யமர்ர்தான்‌ எனவும்‌, அவ்வாறாதல்‌ பெரு 


விறகுவிற்றபடலம்‌. - ௩௨௧ 


வியப்பு என்பார்‌ எனனேயெனவும்‌, இருவருட்போதத்தால்‌ மலபந்தம்‌ நீங்கனும்‌ இ 
ங்குலிரு்தபாண்டம்போல ஒருகால்‌ அதவம்து தாக்கும்‌ என்பார்‌ புரைசேர்மனனு 
ம்‌ எனவும்‌, ௮ம்மனத்திலுங்‌ குடிபுகுச்த து அஃதினும்‌ ஓர்‌ பெரியவியப்பு என்பார்‌ 
புகுர்சானென்னேயெனவுள்‌ கூதினார்‌. “(மூவராலமறியொணாமுத லாயவானநதஞார்‌ 
.த்தியான்‌, யாவராயினுமன்பரன்றி பறதியொணாமலர்ச்சோதியான்‌?? எனவும்‌ “ போ 
தமேலாகப்பண்டே புல்லியமலங்கடீர்ற் தும்‌, வாதனைதாக்குமாபேரல்‌ ?' எனவும்‌ . 
வரும்‌ ஏதுச்களாலுணர்ச. (௩௧.) 
பாடன்மறையுக்தெளியாப்பரமன்‌ 
கூடல்கோயில்கொண்டானென்னே 
கூடல்போலக்கொடியேனகமு 
மாட்லரங்கரவ்மர்க்தானென்னே. 


(இ-ள்‌.) பாடல்‌ மறையும்‌ தெளியாத பரமன்‌ - பாட்லமைர்தவேதங்களு ௪ 
தெளிர்‌தணராத இறைவன்‌, கூடல்‌ கோயில்‌ கொண்டான்‌ என்னே - மதுரையில்‌ 
இருக்கோயில்கொண்‌ டெழுக்தருளினன்‌ ௮அதுயா காரணம்‌, கூடல்போல கொடி. 
யேன்‌ அகமும்‌ - அம்மதுரையைப்போலச்‌ கொடுந்தொழிலையுடைய என்மனத்தை 
யும்‌, ஆடல்‌ அரங்கு ஆக அமர்ந்தான்‌ என்னே - அடுதற்றொழிலமைந்த காடகசாலே 
யாகக்கொண்டு வீற்றிரு்தருளினன்‌ ௮௮ யாது காரணமோ அதியேன்‌. 

சுட்டறிவிற்பட்ட பாசஞானமாடய சொழ்பிரபஞ்சமாதலால்‌ பாட்ன்மறை 
யுச்செளியாப்‌ பரமன்‌ எனவும்‌, சட்டதிவிற்படாஅ சத்தததீதுவபுவனத்து வசிக்கு 
மிறைவன்‌ இங்குள்ளோர்‌ தரிசித்‌.ஐய்தற்குத்‌. இருக்கோயிலுள்‌ திருமேனிகொண்டெ 
ழுந்தருளியிறாத்தலால்‌ கூடல்கோயில்‌ கொண்டான்‌ எனவும்‌, அடியவர்‌ மனத்திடை 
யரு.து வப்பவனாதலால்‌ கூடல்போலக்‌ கொடியேனகமும்‌ ஆடலரங்கா அமர்க்தா 
ன்‌ எனவுங்கூதினார்‌. “£ தாவரசங்கமங்களென்‌ நிரண்டுருவினின்‌ன, மாபரன்பூகை . 
கொண்டுமன்னுயிர்ச்கருளைவைப்பன்‌'”எனவும்‌:*செக்குசெக்குகினைப்பவர்கெஞ்‌ சுளே, 
புச்குநிற்கும்பொன்னார்சடைப்புண்ணியன்‌ '' எனவும்வரும்‌ ஏதுக்களால்‌ உணர்க.) 

நீலவண்ணன்றேருகிமல 
'னாலவாயிலமர்க்தானென்னே 

யாலவாயானலரில்வாசம்‌ 

போலென்னுளமும்புகுந்தானென்னே. 


(இ-ள்‌,) மீலவண்ணன்‌ தேரறாநிமலன - சரிய்கிறத்னிகயுடைய்‌ திருமால்‌ தேடி 
 யுணராத பெருமான்‌, ஆலவாயில்‌ அமர்ந்தான்‌ என்னே - இருவாலவரயி லெழுச்த 
ருளியிருந்தனன்‌ ௮௮ யாதுகாரணமோ, ஆலவாயான்‌ - அத்திருவாலவாயிலெழுந்து 
ருளிய பெருமான்‌, அலரில்‌ வாசம்போல்‌-மலரில்‌ மணம்‌ அபேதமாயிருத்தல்போல, 
என்‌ உளமும்‌ புகுந்தான்‌ என்னே - யேன சித்தத்‌ யாதுகா 
ரணமேோ அறியேன்‌, 

அன்புஞ்‌ வெமும்‌ அபேதமாயிருத்தலால்‌ அலரில்வாசம்போ லென்னுளமும்‌ 
புகும்தான்‌ எனக்கூ தினார்‌ ££ மாதிரின்றென்னைமயச்இிடும்வஞ்சப்‌ புலனைந்தின்வழிய 
டைத்தமுதே, ஊதிரின்றென்னுளெழுபரஞ்சோதி யுள்ளவாகாணவக்தருளாய்‌, சே 
றலின்றெளிவேசிவபெருமானே திருப்பெருக்துறையுநைடுவனே, ஈறிலாப்பதங்களி 
யாவையுங்கடர்த வின்பமேயென்னுடையன்பே” என்னும்‌ திருப்பாசரச்அிள்‌ என்னு 
னடயன்பே என்னும்‌ ஏதுவால்‌ அபேதமாயிருத்தல்‌ காண்க, _ (௩௫) 

த்தப்‌ 


௩௨௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அஅ£ீரடியாகிரியவிருத்த்ம்‌. 
பாணாதம்பிரானைக்கரப்பான்பருக்தொடுநிழல்போக்கென்ன 
. யாணசம்பிசைபின்செல்லவிசைக்தவின்னிசைக்தேனண்ட 
வாணர்தஞ்செவிக்காலோடி மயிர்த்‌ கொளைவழியத்தேக்க 
யாணரின்னமுதயாக்‌ கையிசைமயமாக்கிற்றன்றே, 


(இ-ள்‌.) பாணர்‌ தம்பிரானை காப்பான்‌ - பாணருள்‌ தலைவராகிய பத்திரரை ச 
கரக்க, பருச்து ஓடு நிழல்‌ போக்கு என்ன - பருக்திஞெடு நிழல்‌ செல்லுதல்போல, 
யாழ்‌ ஈரம்பு இசை பின்செல்ல - வீணை£ரம்பிலெழுந்த இசையின்பின்செல்ல, இசை 
தீத இன்‌ இசைதேன்‌ - பாடிய இனிய இசையாஇயசேன்‌, அண்ட்வாணர்தம்‌ செவி 
கீகால்ஓடி - ஆகாயவாசிகளாகிய விஞ்சையர்முதலியோருடைய காதாகிய கால்வா 
ய்‌ வமியேசென்னு, மயிர்தொளைவஜியதேக்‌8 - உரோமங்களின்‌ தொளைவழியாய்‌ நி 
ரம்பிவடி யநிரப்பி, யாணர்‌ இன்‌ அமுதம்‌ யாக்கை இசை மயம்‌ ஆக்நிற்று - உண்ணு 
நீதோறும்‌ புதுமைவீளைக்கும்‌ இனிய அமுதத்தாற்பெருகெய அவர்கள்‌ சரீரத்தை யி 
சைமயமாகச்‌ செய்தது, : 

பருந்தொடு அதனிழல்‌ பின்பற்றிச்செல்லுசல்போல வீணையோசையின்பின்‌ 
சாரீரவோசைசெல்லுதலால்‌ பருச்தொடுநிழல்போக்சென்ன என்றார்‌ “£ பருர்துமத 
னிழலும்‌ பாட்டுமெமாலும்‌ ? என டை. கா்தருவதத்தையார்‌ இலம்பகத்தில்‌ வருஞ்‌ 
செய்யுஞக்குப்‌ பரும்அ பறக்கின்றவிடத்அ முறையெயுயர்ந்து தன்னிலத்தின்கட்டா 
ழ்ந்து பின்னு மம்முறையே மேன்மேலுயர்சன்றாற்போலப்‌ பாட்வேண்டுதலி னவ 
மையாயிற்றென்ருர்‌ ஈச்சினார்க்கனியர்‌. யாம்ஈரம்பு யாணரம்பு,; வாழ்£ர்‌ வாணர்‌ எ 
ன ஈஅகெட்டு ஈகரம்‌ ணகரமாகத்‌ திரிர்து நின்றன, (௩௬) 

தருக்களூஞ்சலியாமுக்நீர்ச்சலதியுங்கலியாநீண்ட்‌ 
பொருப்பிழியருவிக்காலுக இகளும்புரண்டு துள்ளா 
வருட்கடலவிளைக்ககதவின்னிசையமூதமாக்இ 
மருட்கெடவ௰ிவன்றீட்டிவைக்தசித்திமேயொக்ச, 

(இ-ள்‌.) தருக்களும்‌ சலியா - ஓரறிவுமிர்களாகிய மரங்களும்‌ அசையாவாய்‌, 
முந்நீர்ச்சலதியும்‌ கலியா - முத்தொழிலையுடைய கடலும்‌ ஒலியாவாய்‌, மீண்டபொரு 
ப்பு இழி அருவிக்கானம்‌ ஈதி- ளாம்‌ புரண்டுஅள்ளா - உயர்ச்ச மலையினின திமியும்‌ ௮ 
ருவியாகிய கால்களும்‌ ஈதிகளும்‌ அலைகளாற்புரண்டு அள்ளாவாய்‌, அருள்சடல்விளை 
த்த தம்‌ இன்‌ இசை அமுதம்மாந்தி - கிருபாசமுத்திரமாயெ இறைவர்பாடிய இணி 
ய இசையாக அமுதத்தைப்பருகி, மருள்கெட்‌. ( பார்ப்போர்‌ ) மயக்கம்‌ நீவ்ச, அறி 


வன்‌ தீட்டிவைச்த சித்திரமே ஒத்த - சிற்பநூலில்வல்ல ஓவியப்புலவன்‌ எழுதிவை . 


த்த சத்திரங்களையே யொத்திருந்தன. 
சலிக்குந்தருக்கள்‌ முதலியன சத்திரித்த தருக்கள்‌ முதலியன போல அசை 
வற்று நின்றன என்பார்‌ சத்திரமேயொத்த என்றார்‌, முத்தொழில்களாவன இருட்டி, 


இதி, சங்காரம்கள்‌. ப (௩௭) 


விணைகைவமுக்கிச்சோர்வார்‌கிலர்லெர்விரனட்த்தும்‌ 
யாணரம்பெழாலுங்கண்டத்செழாலும்வேருகவேர்ப்பார்‌ 
கரணமோடுவகைதுள்ளகாத்‌கலகடுங்கிக்தங்கள்‌ 
மாணிமையவர்மேல்வீழ்வார்விஞ்சையர்மயங்கிச்சல்லோர்‌, 


ஷ்‌. 


விற்குவிற்றப்டலம்‌. ௩௨௩. 


-... (இ-ள்‌. சிலர்‌ - (இசைகேட்டன்னரருள்‌) சிலர்‌, வீணை சைவழுக்கி சோர்‌ 
வார்‌ - ஏந்திய வீணை கையிணின்றும்‌ வழுவிவீழச்‌ சோர்வடைவார்கள்‌, சிலர்‌ - கத 
ருவருட்சிலர்‌, விரல்ஈடத்தம்‌ யாழ்‌ஈரம்பு ஏழாலும்‌ - விரல்கள்சென்றுலாவும்‌ வீணை 
மின. ரம்பிலெழுந்த ஓசையும்‌, கண்டத்து எழாலும்‌ வேறாகவேர்ப்பார்‌ - கண்டத்தோ 
சையும்‌ வேறுபட வெயர்வரும்புவார்கள்‌, விஞ்சையர்‌ சில்லோர்‌ - விஞ்சையருட்சி 
ல்லோர்‌, காணம்‌ உவகைதுள்ள - நரணமொருபாலும்‌ மஇூழ்ச்சியொருபாலுமேலோ 
ங்க, கரத்தலம்‌ ஈடுங்‌இ மயம்கி- நாக்குழறிமதிமயங்‌, தங்கள்‌ மாணிழையவர்மேல்‌ 
வீழ்வார்‌ - தய்கள்‌ மனைவியர்மேற்‌ சோர்ச்து விழ்வார்கள்‌. 

இதனால்‌ இசைகேட்ட வீணையில்‌ வல்ல இன்னசர்‌ முதலியோர்‌ தத்தந்தொழி 
விழந்தனர்கள்‌ என்பது கூறப்பட்ட அ. ஓடு எண்ணுப்பொருட்டு. (௩௮) 


. ௫ ௫. * ம 
போதுளான்பரமன்பாகப்போதுளானானன்‌வேலை 
மீதுளான்பரமாகந்தவேலைமீதுள்ளானானான்‌ 
தாதுளாங்கமலக்கண்போற்சகமகனுடலமெல்லாம்‌ 
காதுளானல்லேனென்றான்்‌௪ண்ணுளான்கானங்கேட்டு. 


(இ-ள்‌.) கண்ணாளான்‌ கானம்‌ கேட்டு - ஏதற்கண்ணுடைய இவபெருமான்‌ 
பாடிய தேவகரனங்கேட்டு, போது உள்ளான்‌ - தாமரைமலரில்‌ வரிக்கும்‌ பிரமன்‌, 
பரமன்‌ பரதம்‌ போது உள்ளான்‌ ஆனான்‌-௮ச்சிவபெருமான்‌ திருவடித்தாமரையின்‌ 
இமூள்ளவனானான்‌, வேலை மீது உள்ளான்‌ - திருப்பாற்கடலிலறிஅயில்‌ கூரும்‌ திரு 
மரல்‌, பரமாநந்த வேலை மீது உள்ளான்‌ ஆனான்‌ - பேரின்பச்கடல்மேலுள்ளவ னா 
னான்‌, ௪தமகன்‌ - இந்திரன்‌, தாது உள்‌ ஆம்‌ கமலக்கண்போல்‌ - மகரந்த நிறைந்த 
தாமரைமலர்போன்ற சண்கள்போல, உடலம்‌ எல்லாம்‌ காத உள்ளான்‌ அல்லேன்‌ 
என்றான்‌ - உடலமுற்றும்‌ செவிகளுடையவ னல்லனாயினேனென்று கவஃயுற்றான்‌. 

பிரமன்‌ - கேட்ட இசையின்பத்தோடிரண்டற்றபேதமாயிருத்தலால்‌ சார்‌ 
புபற்திப்‌ போதுளான்‌ பரமன்பாதப்‌ போதுளாரன்‌ எனவும்‌, இருமாலும்‌ இசையின்‌ 
பத்தால்‌ விழுங்கப்படுதலின்‌ சார்புபற்றி வேலைமீதுள்ளான்‌ பரமாஈர்தவேலைமீதுள்‌ 
ளான எனவும்‌, இர்திரன்‌ இசைகேட்டற்குத்‌ தன திரண்டு செவிகளும்‌ போதா ஆத 
லரல்‌ கண்போலுட்லமெல்லாய்‌ காதுளானல்லேனென்றுன்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௩௯) 


முனிவருந்தவத்தராதிமுத்தர்மாித்தரன்பின்‌ 

அனிவரும்பழங்கண்‌டீர்ப்பான்சும்தரத்தோொன்றல்‌£ கங்‌ 

கனிவருங்கருணேயென்னுங்கட லிலன்பென்னுமாற்றிற்‌ 

பனிவருங்கண்ணீர்வெள்ளம்பாய்ந்திட்வின்பத்தாழ்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) முனிவு அரும்‌ தவத்தர்‌ ஆதி - வெறுப்பில்லாத மாதவத்தினர்‌ முத 
லிய, முத்தர்‌ மர9ித்தர்‌ - முத்தரும்‌ பெரிய சித்தரும்‌, அன்பின்‌ துணிவரும்‌ பழப்‌ 
கண்‌ தீர்ப்பான்‌-அன்பினையுடைய பாணபத்திரர்‌ கொண்ட நடுக்கயிக்க துன்பத்தை 
யொழிதச்தற்பொருட்டு, சந்தரத்தோன்றல்‌ நீதம்‌ - சோமசந்தரக்கட்வுள்‌ பாடிய தே 
வகானம்‌, கனிவரும்‌ கருணை என்னும்‌ கடலில்‌-(பரணபத்திரரிட்த்து) கனிந்த இருபை 
- யென்னுங்‌ கடலாதலா ல்தன்கண்‌, அன்பு என்னும்‌ அற்றின்‌அன்பென்னும்‌ ஈதியோ 
டு, பனிவரும்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ பாய்ர்திட - அளிக்கும்‌ ஆஈந்தபாஷ்பமும்‌ கலந்து 
பாய, இன்பத்து ஆழ்ந்தார்‌ - இன்பக்கடலிலமுந்தினார்கள்‌. 

அன்பினர்‌ என்பது அன்பின்‌ என ஈறுதொக்குரின்றஅ, பரணபத்திரர்‌ செர 
ண்ட. அன்பால்‌ அவரிட த்துக்‌ கருணைகிகம்க்சதென்பார்‌ சுந்தரத்தோன்றல்‌ தேம்‌ க 


௩.௨௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ணிவருங்‌ கருணையென்னும்‌ கடல்‌ எனவும்‌, அக்கருணையால்‌ அன்புமுதிர்ம்‌த தேர்‌. 
ன்அம்‌ என்பார்‌ ௮ன்பென்னுமாற்றில்‌ எனவும்‌, அவ்வன்பால்‌ ஆனந்தபரஷ்பம்‌ பொ 
மிதலும்‌ தம்வசமழிதலும்‌ நிகமும்‌ என்பார்‌ பனிவருங்‌ சண்ணீர்வெள்ளம்‌ பாய்ந்த 
ட இனபத்தாழ்ந்தார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. சவபெருமான்‌ திருவருளால்‌ பத்தியுண்டர 
ம்‌, பதீதிசோன்றில்‌ ௮ச்சிவபெருமான்‌ திருவருளுண்டரம்‌ என்பதற்கு “* ஆங்கவன. 
ருளரற்பத்திமையுண்டாம்‌ பத்தியாலவனருளுண்டாம்‌ ?' என வாயுசங்கிதையிலும்‌ 
““கேசவருள்புரிக்துநெஞ்சல்வஞ்சற்கெடப்‌-பேரா அமின்ற பெருல்கருணைப்பேராறே?? 
எனத்‌ இருவரசகத்தினும்‌, அன்பால்‌ ஆனந்தபாஷ்பஞ்‌ சிந்தலுக்கும்‌ தம்வசமழிதலு 
கீகும்‌ £மெய்தானரும்பிவிதிர்விதிர்த்தன்‌ விரையார்சழற்சென்கைதான்தலைவைத்‌ 
அக்கண்ணீர்‌த தும்பி” எனவும்‌ ££ முளையாவன்பென்புருகவோலமிட்‌ - டலைகடற்தி 
லாயினார்த்தார்த்தேோங்டித்‌ - தலைதடுமாராலிழ்ந்துபுரண்டலறிப்‌ - பித்தரின்மயங்கம 
ததரின்மதித்து - ஈநாட்டவர்மருளவுங்கேட்டவர்வியப்பவும்‌ - கடக்களிறேற்றாத்தட 
உட தத்தின்‌ தர்றேனச்விவையஞ்சிலை கறல எக 

எனவரும்‌ இருவாசகத்தினும்‌ உணர்க. (௪௦) 


ஊர வேறரொதங்கித்துன்பவுவரியட்குளித்தார்தம்மிற்‌ 
கூடிவேறற்றவின்பக்குளிர்கட்ல்வெள்ளத்தாழ்ந்தார்‌ 
நாடிவேறிடைப்பிரிக்கார்மேன்மனநட த்திமேனி 
வாடி.வேளலைப்பச்சோர்ந்‌ து மம்மாகோயுழக்கார்மண்ணோர்‌. 


(இ-ள்‌.) மண்ணோர்‌-நிலவுலகிலுள்ளவர்களுள்‌, ஊடி வேறு ஒத்‌ - பிண 
நதுகவேறிடத்தொதுங்‌,அன்ப உவரி உள்‌ குளித்தார்‌-அன்பக்கடலில்‌ முழுகிய பெ 
ண்கள்‌, தம்மில்‌ கூடி. - தமது கணவரோடு கலர்‌௮, வேறு அற்ற இன்பம்‌ குளிர்‌ கட 
ல்‌ வெள்ளத்து ஆம்க்கார்‌ - தம்முளொன்றுபட்ட இன்பமாகய தண்ணிய கடல்வெ 
ள்ளத்திலமுக்இனார்கள்‌, நாடி. - (பொருள்முதலியவற்றை) நாடி, வேறு இடை பிரி 
ந்தார்‌ மேல்‌ மனம்‌ ஈடத்தி - மறுபுலத்துச்சென்ற கணவர்மேல்‌ தமது மனத்தைச்‌ 
செலுத்தி, மேனி வாடி - உடல்‌ மெலிம்த, வேள்‌ அலைப்ப சோர்ம்‌அ - மன்மதன்‌ 
வருத்த வுணர்வழிரீ அ, மம்மர்‌ கோய்‌ உழக்தார்‌ - காமமரோயில்‌ வருந்தினார்கள்‌. 

ஊடிய மகளிர்‌ இசைகேட்டவல நீங்கிக்‌ கூடினார்‌ என்றதனால்‌ மெய்ப்பாடு . 
மூழ்ச்சியும்‌, கணவர்ப்பிரிக்த மகளிர்‌ ஓதற்பிரிவு மூதலியவற்றின்மேற்‌ பருவம்‌ வ 
ரைத்த கூறிக்‌ சென்ற தத்தம்‌ கணவர்மேல்‌ மனஞ்செலுத்துசலால்‌ மெய்ப்பாடு 
அவலமும்‌ எனக்கொள்க. (௪௧) 

பைத்தலைவிட்வாய்காகம்பல்பொறிமஞ்ஞைகால்வாய்‌ 
மத்தமானரிமான்புல்வரய்வல்லியமருட்கையெய்திக்‌ 

்‌ தத்தமாறறியாவாகித்தலை த்தலைமயங்கிச்சோர 

. இத்தகைமாவும்புள்ளுமிசைவலைப்பட்ட வம்மா, 


(இ-ள்‌. ) ல்பதலை விடம்‌ வாய்‌ நாசம்‌ - படம்பொருக்திய தலையையும்‌ னல 
ம்‌ பொரும்திய வாயையுமுடைய பாம்பும்‌, பல்‌ பொதி மஞ்ஞை கால்வாய்‌ மத்த 
மான்‌ - பலபொதிகள்வாய்ந்த மயிலும்‌ தொய்கியசையும்‌ வாயையுடைய யானையும்‌, 
அரி மான்‌ புல்‌ வாய்‌ வல்லியம்‌ - சில்கமு மானும்‌ புலியும்‌, மருட்கை எய்‌இி - மயங்‌ 
௧, தத்தம்‌ ஆஅ அறியா ஆட - தத்தமக்குரிய செல்லுநெறியுணராதனவாடு, தலைத்‌ 
தீலைமயங்கி சோர - இடங்கள்தோலுர்‌ தலைதடுமாதி மயங்‌்இச்சோர்ந்து நிற்றலால்‌, 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௨௫ 


ர மாவும்‌ புள்ளும்‌ இசை வலைப்பட்ட - இத்தன்மையையுடைய மிருகமும்‌ ப 
ஐவைகளும்‌ இசையாகய வலையிலகப்பட்டன. 


ஓரறிவுடைய தருக்கள்‌ மூதலியனவே யன்தியை பிழியும்‌ பகு 
ப்புணர்ச்டியினறி நின்ற மிருகமும்‌ பறவையும்‌ தாம்‌ செல்லும்‌ கெறியையும்‌ தத்தம்‌ 
பகைமையையும்‌ நேரச்காது சலிப்பின்றி ரின்றனவென இசையின்றொமிற்‌ குணங்‌ 


கூறுவார்‌ வியப்பிடைச்சொற்றந்து இசைவலைப்பட்டவம்மா என்றார்‌, £ வரனவர்‌ 
மக்கள்நரகர்‌ விலங்குபுள்‌ - ளரதிசெறியறிவோடையறிவுயிரே ”' ஏன்பதனால்‌ ஐய 
திவுடையன என்பதுணாக., (௪௨) 


வன்றரைகிழியவீழ்போய்வான்‌ சினைகரியகின்ற 
வொன்றறிமரங்களெல்லாஞ்செவியறிவுடையவாகி 
மென்றளிரின்‌அபோஅவிரிக்துகண்ணீருஞ்சோர 
கன்றறிமாந்தர்போல௩கைமுகமலர்க்தமரதோ, 


(இ-ள்‌. ) வன்‌ தரை இழிய வீழ்‌ போய்‌ - வலியநிலங்‌ இழிபட்‌ விழுஅகீழ்தீ 
இ, வான்‌ இனை கரிய நினற - பெரிய இளைகள்‌ கரிக்துபோக நின்ற, ஒன்று அறிம 
சங்கள்‌ எல்லாம்‌ - பரிசமென்னும்‌ ஒரதிவையுடைய மரங்கள்‌ யாவும்‌, செவி அறிவு 
உடைய ஆட - (ஒசையுணரும்‌) செவியுணர்ச்சியையுமுடையன வாசி, மென்‌ தளிர்‌ 
ஈன்று - மெல்லிய தளிர்தளிர்த்க, போத விரிந்து - அரும்பிமலர்ச்து, கண்ணீரும்‌ 
சோர்‌ - கண்ணீருஞ்‌ சிற்த, ஈன்று அறி மாந்தர்‌ போல - ஈன்றது பகுத்துணரும 
கீசள்போல, ஈகைமுகம்‌ மலர்ந்த - ஈகையொடு முகமலர்ம்தன. 

6 புன்மரமுதலவற்றதிய மோரறிவுயிர்‌ ? என்றதனால்‌ ஒன்றறிமரங்கள்‌ எ 
ன்றார்‌. கண்ணீர்‌ கள்‌ நீர்‌ எனப்பிரித்துக்‌ கள்ளாயெ நீர்‌ எனக்கொள்க, ஈகை ஒளி, 
சிரிப்பு. கரிந்தமரக்தளிர்ச்‌ தரும்பிமலர்க்துகள்ளொழுக்ி நிற்பச்செய்வது இசையி 
ன்‌ பண்பாதலால்‌ அதன்பண்பை யவற்றினமேலேற்றிச்‌ செவியறிவுடையவாஇ ஈன்‌ 
தறிமாந்தர்போல ஈகைமுகமலர்ந்தவன்றே என்றார்‌, (௪௩) 

வாழியவுலகின்வானோர்மனிதர்புள்‌ விலங்குமற்றும்‌ 
ஆழியகரணமெல்லாமசைவறவடங்கவையன்‌ 
எழிசைமயமேயாரகியிருக்தனவுணர்க்தோருள்ளம்‌ 
ஊழியிலொருவன்ரமுள்புக்கொடுங்கியகன்மையொக்.த. 

(இ-ள்‌.) உலகின்‌ வானோர்‌ மனிதர்‌ - பொன்னுலதிலும்‌ நிலவலூலுமுள்ள 
தேவர்களும்‌ மனிதர்களும்‌, புள்‌ விலங்கு மற்றும்‌- பறவையுமிருகமும்‌ ஏனைப்பொரு 
ள்களும்‌, ஆழிய கரணம்‌ எல்லாம்‌ அசைவு அற அடங்க - ஆழ்ந்த மனமுதலிய கர 
ணங்களெல்லாம்‌ சலனமின்றி யொருப்பட்டுகிற்க, ஐயன்‌ ஏழிசை மயமே ஆ இ 
ருக்தன - சோமசுந்தரக்கட்வுள்‌ பாடியருளிய ஏழிசையின்‌ மயமாய்‌ முடிர்திருத்த 
லரல்‌, உணர்ந்தோர்‌ உள்ளம்‌ - பரஞானமுடையோர்‌ உள்ளம்‌, ஊழியில்‌ ஒருவன்‌ 
தாள்‌ புக்கு ஒடுங்கெ தன்மை ஓத்த - ஊழிகாலத்திலு மூலவா தள்ள சவபெருமா 
ன்‌ திருவஓ.யில்‌ சென்ஜொடுங்கிுய தன்மையை யெரத்திருந்தன. 

ஆக்கல்‌ காத்தற்பொருட்டுப்‌ பிரமனையும்‌ திருமாலையும்‌ தந்து அவர்கள்‌ பால 
திகார்‌ ௪த்தியைவைத்‌ அழியிலொடுக்கித்‌ தானொருமூதலாய்‌ நிற்றலால்‌ ஊ ழிமிலொ 
ருவன்‌ எனவும்‌, அப்பெருமானார்‌ திருவடி.யிற்‌ சென்றொடுங்யெ உள்ளம்‌ இரண்டற 
அபேதமாய்‌ நிற்றலால்‌ தாள்புக்கொடுங்யெ தன்மையொச்த எனவுள்‌ கூறினார்‌. 


௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


“£ நிலவுகின்ற சன்னருஞருச்கொண்‌ டி.டுகிமலன்‌-தலைமைபெற்றிடு புங்கவர்தம்மை 
முன்றந்தே - உலகம்‌ யாலையு மளித்தருள்‌ செய்திட வுதவி - அ௮லகிலாவுயிர்யாலை 
யுமயனக ணின்றளிப்பான்‌ எனவும்‌, மாயவனகணின்றவையெலாம்போற்றி??எனவு 
ம்‌, அன்னவேலையி லவையெலாமமித்சபி னளிப்போர்‌ - என்னகின்றவர்‌ தம்மையு 
மெடுக்குஅ மிதற்பின்‌ - முன்னருள்ளதோ ரேகமாயுறையுமெம்கூர்த்தி ?? எனவும்‌ 
காந்தத்திலும்‌ ££ இறுதியரல்‌ கரலந்தன்னி லொருவனேயிறாவர்‌ தாரும்‌ - உறுதியா 
ய்ரின்றாரென்னி லிஅதிதானுண்டாகாதாம்‌ - அறதியிலரனே யெல்லாமழித்தலா ல்‌ 
வனாலின்னும்‌ - பெறுதுநாமாச்கசோச்சம்‌ பே ரதிகரணக்காலே '' எனச்‌ இத்தியா 
ரிலும்‌ வருதல்காண்க, ப (௪௪) 
கண்ணிறைஅதலோன்‌ சாமசுண்ட த்தனெழுக்தமுல்லைப்‌ 
பண்ணிறைதேவகதஞ்சராசர வுயிறாம்பாரும்‌ 
விண்ணிறைதிசைகளெட்டும்விழுங்கிக்தன்மயமேயாக்கி 
புண்ணிறையுயிருமெய்யுமுருக்கியநிசைவல்லானை. 


(இ-ள்‌) கண்‌ நிறை நுதலோன்‌ சாம கண்டத்தின்‌ எழுந்த - இச்சண்பொரு 
நீதிய நெற்றியையுடைய சோமசுந்தரக்சகடவளின்‌ சாமூதநிறைந்ச ஸ்ரீகண்டத்தினி 
ன்று மெழுர்த, முல்லைப்பண்‌ நிறை தேவ$தேம்‌ - சாதாரிப்பண்ணாயெ நிறைந்த சே 
வகரனம்‌, சராசரவுயிரும்‌ பாரும்‌ - சராசரங்களையும்‌ நிலவுலகத்தையும்‌, விண்ணும்‌ 
நிறை திசைகள்‌ எட்டும்‌ - விண்ணுலகத்தையும்‌, நிறைந்த எட்டெத்திசைகளையும்‌, வி 
முங்கி தன்மயமே ஆக - விழுல்டத்‌ சன்மயமாகச்செய்து, இசை வல்லானை - இ 
சைநூலில்‌ வல்ல ஏமநாதனை, உள்‌ நிறை உயிரும்‌ மெய்யும்‌ உருக்கியது - உள்ளேகி 
றைந்த உயிருமுடலும்‌ கெக்குவிட்டுருகச்‌ செய்த, (௪௫) 

கலிநிலைத்துறை, 
சிந்தைகதோயுமைம்பொறிகளும்செவிகளாப்புலன்கள்‌ 
ஐந்‌ அமோசையாவிசைவலானிருக்தனனாகப்‌ 
பக்தகான்மறைநாவினாற்பத்திரனாளாய்‌ 
வம்‌ தபாடினாரிக்தனச்சுமையொடுமறைந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) சிக்தை சோயும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ செவிகள்‌ ஆக - மனத்தின்வழி 
யியங்கும்‌ மெய்முதலிய ஐூஅபொறிகளும்‌ செவிகளாகவும்‌, புலன்கள்‌ ஐ அம்‌ ஓ 
சை ஆக-௪த்தமுதலிய ஐம்புலன்களும்‌ ச௪த்தவுணர்ச்சியாகவும்‌, இசை வல்லான்‌ இ 
ரு்சனனாக-இசை நாலில்‌ வல்ல ஏமகாரதணிருக்க, பத்திரன்‌ ஆளாய்‌ வந்து - பாண. 
பத்திரர்‌ அடிமையாய்‌ வந்து, பந்தம்‌ நான்‌ மறை நாவினால்‌ பாடினார்‌. கட்டமைக்‌ 
த கான்குவேதங்களையும்‌ சமது இருகாவாற்‌ பாடியருளிய சோமசுந்தரக்கட்வுள்‌, 
இர்தனச்சுமையொடு மறைத்தார்‌ - விறகின்‌ சுமையோடு மறைஈசருளினார்‌, 


பதம்‌, நிரை, பாழி, சாகை, பஞ்சாதி, ௮ வாசம்‌ என உறுப்புகளுடைய எ 
ன்பார்‌ பகத நான்மறை யெனவும்‌, மனம்‌ இசை வழித்தாய்‌ நிற்றலால்‌ மனம்‌ வாயி 
லாகச்செல்லும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ அவவழியால்‌ நின்றன வென்பார்‌, ஐம்பொதிசளு 
ஞூ செவிகளா எனவும்‌, ஒருணர்ச்சி யதஇகரித்‌ செழும்கால்‌ ஏனையுணர்ச்கெள்‌ சுரு 
க்கு மென்பார்‌. புலன்களைச்துமோசையா எனவுக்‌ கூறினார்‌. (௪௬) 


யானறிக்தசரதாரியன்‌ நிம்பருளிகனை 
கானறிர்ததென்றொருவருகவின்றிலர்கேவ 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௨௭ 


கானமீதிவற்குணர்த்தினோன்கட வுளேயன்றி 
ஏனைமானிடர்வல்லரோவிதவியப்பென்னா, 


(இ-ள்‌.) யான்‌ அறிந்த சாதாரி அன்று - இ௫ நரான்கெரிர்த சாதாரிப்பண்‌ 
ணல்ல, இம்பருள்‌ இதனை நரன்‌ அறிந்தது என்று ஒருவரும்‌ கவின்றிலர்‌-இர்நிலவுல 
இல்‌ இப்பண்ணினை யான்‌ சேட்டறிச்துளேனென்று ஒருவரும்‌ கூறிற்றிலர்‌, ஈது 
தேவகானம்‌ - வீறகாள்‌ பாடிய இது தேவகானமாம்‌, இவற்கு உணர்த்தினோன ௪ட 
வுளே அன்தி - இவனுக்குக்‌ கற்பித்தவன்‌ கடவுளேயல்லாமல்‌, ஏனை மானிடர்‌ வல்‌ 
லர்‌ ஓ - (அவரொழிக்க) மாணீடர்‌ கற்பிக்ச வல்லரே, இது வியப்பு என்னா - இது 
அற்புதமான செய்தியென்ற. 

இப்பண்‌ கிலவுலகில்‌ வழங்நினும்‌ ஈஅ தேவகானம்‌ என்றமையால்‌ யானறி 
ந்த சாதாரியன்று எனவும்‌, இதனை நானதிர்ததென்றொருவரும்‌ ஈவின்றிலர்‌ எனவு 
ம்‌, இவன்‌ மானிடனாதலின்‌ கற்பித்தவன்‌ சடவுளாவான்‌ வேண்டுமாசலால்‌ கடவு 
ளேயன்றி யேனைமானிடர்‌ வல்லரேர எனவுங்கூறினன்‌.. : | (௪௭) 

இழுக்கிவிட்ட விக்கழமகனிசையிதேலந்த 
வழுக்கில்பத்திரன்பாடலெற்றோவெனம தியா 
வமுக்கமுற்றெழுக்திசைவலானடுத்ததன்பண்டர்‌ 
குழுக்களுங்குலைகுலைந்திட விருள்வழிக்கொண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) இழுக்க விட்ட இக்‌ இழமகன்‌ இசை இசேல்‌ - (பரணபத்திரனால்‌) 
தள்ளிவிட்ட இந்தமுஅமகன்பாடும்‌இசை யிதுவாஇல்‌, அந்த வழுக்கு இல்‌ பத்திரன்‌ 
பாடல்‌ எற்றோ என மதியா-அர்தக்குற்றமில்லாத பாணபத்திரன்‌ பாடும்‌ பாடலெக்‌ 
தன்மையதோவென்றுகருதி, இசை வல்லான்‌ - இசை ூலில்வல்ல ஏமநாதன்‌, அழு 
கீசகம்‌ உற்று எழும்‌ அ-கவலையுற்றெழும்‌ அ, அடுத்த தன்‌ பண்டர்‌ குழுக்களும்‌ குலை கு 
லைந்திட்‌ - தன்கீழ்க்கற்ற பாடல்மக்கள்கூட்டல்கரூம்‌ தீலேதடுமாறிச்செல்ல, இருள்‌ 
வழி கொண்டான்‌ - பாதிராத்திரியிற்‌ கரர்தோடச்தலைப்பட்டரன்‌,  .. (௪௮) 

மட்க்குபல்கலப்பேழையுமணிக்கலம்பிறவு 
மட்க்குபேழையுங்கருவியாழ்க்கோலுமாங்காங்கே 
இடக்கமானமுமச்சமுங்கிளர்க்துமுன்னீர்த்து 
நட்க்கவுத்கரதிசைக்கணேகாடினானடக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பல்‌ சலம்‌ மடக்கு பேழையும்‌ - பலவகைப்பட்ட அபரணங்கள்வை 
த்த மடக்குப்பெட்டியும்‌, மணிக்‌ கலம்‌ பிறவும்‌ அடக்கு பேழையும்‌ - இரத்திசமழுத்‌ 
திய ஆபரணங்களையு மற்றுள்ளனவற்றையும்‌ அடக்பயெ பெட்டிகளும்‌, கருவி யாழ்க்‌ 
கோலும்‌ ஆங்கு அல்கு டக்க - வீணையும்‌ வைத்த இ௨ந்தோறும்‌ அவ்வா மேயிருக்க, 
மானமும்‌ அச்சமும்‌ கிளர்க்‌௮ முன்‌ ஈர்த்து ஈடக்க - மானமும்‌ பயமு மேலெழுந்த 
முன்னிமுத்அச்‌ செல்ல, உத்தர திசைக்‌ கண்ணே நாடினான்‌ ஈடந்தான்‌-வடதிளை 
யின்கண்ணே நாடிச்சென்றான்‌. 

பாணபத்திரரோடு பாடீல்‌ தனக்கு மானக்கேடு வரும்‌ என்பதோர்‌ அச்சன்‌ 
கொண்டானாதலால்‌ மானமும்‌ அச்சமுங்‌ இளர்ந்து முன்னிர்த்துடக்க வெனவும்‌, 
அவற்றால்வைத்த யாவமறந்தனனாதலால்‌ ஆங்சாங்கேடடக்க எனவுங்‌க தினார்‌.(௪௯) 

சிவிகையோர்வழிவிறலியரோர்வழிசெல்லக்‌ 
சவிகையோரவழிகற்பவசோர்வழிகடுகக்‌ 


௧௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குவிகையேவலசொருவழிகூடகாணுள்ளக்‌ 
தவிகையோவருமொருவழியகன்‌ றிட வகன்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) சிவிகை ஓர்‌ வழி விறலியர்‌ ஓர்‌ வழி செல்ல - பல்லக்கு ஓர்வழியிலு 
ம பாடும்பெண்க ளோர்வழியிலு மயங்கிச்‌ செல்லவும்‌, கவிகை ஒர்‌ வழி கற்பவர்‌ ஓர்‌ 
வழி கடுக - குடை ஓர்வழியிலும்‌ தன்கீழ்க்‌ கற்பவரோர்வழியிலும்‌ விரைம்‌தசெல்ல 
அம்‌, குவிகை ஏவலர்‌ ஒரு வழி கூட - கூப்பிய கைகளையுடையவராய்க்‌ குற்றேவல்‌ 
செய்யும்‌ பணிமச்கள்‌ ஓர்வழியிற்செல்லவும்‌, உள்ளத்து நாண்‌ அவிகை ஒவரும்‌ ஒரு 
வழி அகன்றிட - தமதமனத்தில்‌ ஈாணனொழிர்தபாடற்‌ ீழ்மக்களும்‌ ஒருவழியிற்‌ செ 
ல்லவும்‌, கடந்தான்‌ - தானொருவழியிற்‌ சென்றான்‌. (௫௦) 
அன்றுபத்திரன்கனவில்வக்காடலேறழகர்‌ 
இன்ற௮பத்திவிசைவலானிடை.விறகாளாய்ச்‌ 
சென்றுபத்திரனடிமையாமென்றுபாண்செய்து 
வென்றுபச்திரஞ்செய்துகின்‌ வெண்டகோளென்றார்‌, 5 


(இ-ள்‌.) ஆடல்‌ ஏறு அழகர்‌ - வெற்றிவாய்ந்‌த இடபவூர்தியையுடைய சோ 
சுக தரக்கடவுள்‌, அன்று பத்திரன்‌ கனவில்‌ வந்து - அப்பொழுது பாணபத்திரர்‌ 
சொப்பனச்தில்‌ வர, இன்று - இப்பொழுது, பத்திர - பத்தரனே, இசைவல்லர 
ன்‌ இடை - ஏமகாதனிீடத்‌. த, விறகாளாய்‌ சென்று - விறகுசமையாளாய்ச்சென்று, 
யாம்‌ பத்திரன்‌ அடிமை என்ன பாண்‌ செய்து வென்ற - நரம்‌ பாணபத்திரனடிமை 
யாளென்று இசைபாடிவென்று, நின்‌ வேண்டு கோள்‌ - உன வேண்டுகோளரல்‌, 
பதீதிரம்‌ செய்தும்‌ என்றார்‌ - நின்னைக்‌ சாவல்செய்தோமென்றுகூதியருளிஞர்‌. 


அடியவர்க்கெளியராதலால்‌ விறகாளாய்ச்சென்று பத்திரனடிமையாம்‌ என 
வும்‌, அடியவர்வேண்டிற்‌ றருள்பவர்‌ ஆதலால்‌ நின்வேண்டுகோள்‌ பத்திரஞ்செய்து- 
ம்‌ எனவும்‌ கூறியருளினார்‌  அளவப்பதற்கரியவ னிமையவர்க்கெளியானங்‌-கள 
வறுத்துநின்றாுண்டமை கருத்தினுட்க௫ச்‌ தணர்க் இருந்தேயும்‌'” எனவரும்‌ திருவாசக 
தீதாலும்‌ “£ சலமிலன்சங்கரன்‌ சார்ர்தவர்க்கல்லால்‌ - கலமிலனாடொறுஈல்குவானல 
ன்‌ ” எனவரும்‌ திருாவுக்கரசுநாயனார்‌ தேவாரத்தாலும்‌ உணர்க. (௫௧) 
குஞ்சிநாண்மலர்க்கொன்றையாரம்நனங்கூனு 
கெஞ்சினானினைப்பரியசொற்கேட்டலுகெஞ்ச௪ 
மஞ்சினானிதுசெய்யவோவடியனேன்மறைகட்‌ 
கெஞ்சினாரையின்றிரச்தவாறென்றுகண்விழிக்தான்‌,. 


(இ-ள்‌.) குஞ்சி காள்‌ மலர்‌ கொன்றையார்‌ - சிகையில்‌ ௮ன்றலர்க்த கொன்‌ 
ைமலர்மாலையை யணிந்த சிவபெருமானார்‌, ௮ங்சனம்‌ கூறும்‌ செஞ்ினால்‌ நினைப்‌ 
பரிய சொல்‌ கேட்டலும்‌ - ௮வ்வாறுகூகியருளும்‌ மனத்தாலும்‌ நினைத்தற்கரியசொ 
ல்லைக்கேட்ட அப்பொழுதே, நெஞ்சம்‌ அஞ்சினான்‌ - மனம்‌அணுக்குற்றார்‌, இதுசெ 
ய்யவோ - இர்த இழிதொழிலைச்‌ செய்யவா, அடியனேன்‌ - நாயினுங்‌ கடைப்பட்ட 
அடியேன்‌, மறை கட்கு எஞ்சினாரை - வேதங்களுக்கும்‌ தொடத்தொட மீண்ட பெரி 
யவஸா, இன்று இரந்த ஆஅ என்ற கண்‌ விழித்தான்‌ - இப்பொழுஅ குறைகூறியிர 
த்தவகையென அ கண்விழித்தெழுந்தரர்‌. | 

கெஞ்சினானினைப்பரியசொல்‌ என்பதுதோன்ற அங்றனங்கூஅம்‌ எனவும்‌, இ 
மிதொழிலென்பது தோன்ற இதுசெய்யவோ எனவும்‌, வாக்றெர்து நின்ற இறைவர்‌ 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௨௯ 


என்பஅதோன்ற மறைகட்கெஞ்சினார்‌ எனவும்‌, இவ்வாறன கூ௮தற்கும்‌ செய்தற்கும்‌ 
அன்றே இரந்ததென்பதுதோன்ற இன்றிரந்தவாறஅ எனவும்‌, இத தமக்குப்‌ போப 
ரரதமாய்‌ விளைர்ததென்பத்‌ தோன்ற நெஞ்சமஞ்சினான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௫௨) 
கண்மலர்க்தெழுபத்திரன்கரையிலாவுவகை 
யுண்மலர்க்தெழுமன்புகொண்டீக்கவெங்கதிரோன்‌ 
விண்மலர்ந்தெழுமுன்புபோய்விசும்பிழிகோயிற்‌ 
பண்மலர்க்தநான்மறைப்பொருளடித்தலம்பணிக்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) கண்‌ மலர்ச்‌ தெழு பத்திரன்‌ - அயிலுணர்ம்தெழும்த பாணபத்திரர்‌, 
கரை இல்லாத உவகை உள்‌ மலர்ந்து எழும்‌ அன்பு கொண்டு ஊக்க - எல்லையில்லா 
த மடுழ்ச்சியை யுள்ளே பெருக்‌ யெழுந்த அன்புசெலுத்த, வெய்‌ கதிரோன்‌ விண்‌ 
மலர்ந்து எழு முன்புபோய்‌ - சூரியன்‌ ௮காயத்திலுதயஞ்செய்௮ எழுதற்றாமுன்செ 
ன்று, விசும்பு இழி கோயில்‌ - விண்ணுலகத்‌ தினின்‌௮ மிழிந்த இர்‌ திரவிமானத்திலெ 
முக்தருவிய, பண்‌ மலர்ந்த நான்‌ மறைப்‌ பொருள்‌ - இசையமைந்த நான்கு வேதங்‌ 
களின்‌ பொருளாயுள்ள சோமசுந்தரக்கடவுளின்‌, அடி.த்தல்ம்‌ பணிர்தான - இருவடி. 
யைவணங்இஞர்‌. 


அன்பால்‌ மகழ்ச்சிபெருகுதலின்‌ னல்‌ க்லச்ெல்லைய்‌ எனவும்‌, ௮ 
ஸன்பாற்இிந்தித்சலும்‌ சேவித்தலும்‌ உளவாதலின்‌ அ௮ன்புசொண்டூக்க வடித்தலம்பணி 
ந்தான்‌ எனவுங்கூதினார்‌. *௮ன்பினாலடி.யேனாவியோடி.யாக்சையானகதமாய்க்க 
ந்‌ அருக?” எனவும்‌ “££ இர்தனைநின்றனக்காக்‌நநரயினேன்றன்‌ - கண்ணிணைநின திருப்‌ 
பாதப்போதக்காக்‌ - வந்தனையுமம்மலர்க்கேயாக்கவொக்குன்‌ - மணிவார்த்தைக்கா 
கீயைம்புலன்களார - வந்தனை ”” எனவும்‌ வரும்‌ இருவாசகத்தால்‌ உணர்க. (௫௩) 

கடியகானகம்புகுகவோகட்டியவிறகை 
முடியீிலேற்றவோமுண்ட்கத்தாள்கணொர்திட்வம்‌ 
தடியனேன்பொருட்டடாதசொற்பகரவோவஞ்சக்‌ 
கொடியனேன்குறைஙிரந்தவாவிளைந்ததேகுற்றம்‌ 

(இ-ள்‌.) கடிய கானகம்‌ புகுதவோ - வெப்பமமைக்த காட்டிற்செல்லவோ,; 
கட்டிய விறகை முடியில்‌ ஏற்றவோ - கட்டிய விறகு சுமையைத்‌ திராமுடியிலேற்ற 
வேச, முண்டகம்‌ தாள்கள்‌ சொர்திட வம்‌ அ-தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகள்‌ நோவ 
நடந்தருளி, அடியனேன்‌ பொருட்டு அடாத சொல்‌ பகரவோ - குற்றடியேனிமித்‌ 
தம்‌ பாணபத்திரனடிமையென்று தகாத சொல்லைக்கூறவா, வஞ்சக்கொடியனேன்‌- 
வஞ்சக்கொடுந்தொழிலையுடையேன்‌, குறை இரந்த ஆன - குறைகூறி யிர்தவசை, 
குற்றம்‌ விளைந்தது - (அதனால்‌) பெரும்பிழை யடியேனுக்கு விளைர்த அ. 

அடியேன்‌ குறையிரந்தது காட்டிற்சென்று கட்டிய விறகைத்‌ திருமுடியி 
லேற்றித்‌ திருவடி கோவ டர்‌ அ விலைகூறிப்பத்திரனமமையென்றுகூறுதற்கா, ஐயே 
தானிரந்தது. கொடி ௮ என்பார்‌ விளைர்ததே குற்றம்‌ என்றார்‌. (௫௪) 

ரெடியனேமுதல்வானவர்பெஞ்சமுஞ்சுருதி 
முடியனேகமுங்கட நீதநின்முண்ட்கப்பாதஞ 
... செடியனேன்பொருட்டாகவிச்செணிலந்தோய்ந்த 
- வடியனேற்கெளிதாயதோ வையநின்பெருமை, 
472 


௩௩.0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) ரெடியனே முதல்‌ வானவர்‌ நெஞ்சமும்‌ - திருமால்‌ முதலிய தேவி 
ர்சளிதயங்களையும்‌, சுருதிமுடி. அனேகமும்‌ கடந்த - பல பிரபல ச௪ருதிகளையும்‌ கட 
ந்துநின்ற, நின்‌ முண்டகம்‌ பாதம்‌ - உனஅ தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகள்‌, செ 
டியனேன்‌ பொருட்டாக - இழிதொழிலையுடையே னிமித்தமா8; இ சேண்‌ நிலம்‌ 
தோய்ந்த - இந்தப்‌ பெரிய நிலவுலடஇற்மோேய்க் சன, ஐய நின்‌ பெருமை - ஐயனே யள 
த்தற்கரிய உன அ பெருமை, அடியனேற்கு எளிதாயதோ - புத்தா னள 
விலளக்கநின்றதே. 


மலபர்தமுடைமையாலும்‌, - பாசஞானமாஇயெ செரற்பிரபஞ்சமாதலாலும்‌ 
மனவரக்கிறக்து நின்றனவென்பார்‌ நெடியனேமுதல்‌ வானவர்‌ நெஞ்சமுஞ்‌ ௪ருதி 
முடியனேகமுங்‌ கடம்தரின்‌ முண்டகப்பாதம்‌ எனவும்‌, நின்னடியவர்‌ குழுவுள்‌ புழு 
தீதமாயினுல்‌ கடைப்பட்ட சிறியேன்‌ பொருட்டேர நிலவுலகில்‌ தோயவேண்டும்‌ 
என்பார்‌ செடி யனேன்‌ பொருட்டாக விச்சேணிலம்‌ தோய்ந்தவெனவும்‌, மெய்யன்‌ 
பர்க்கன்றி யென்பால்வ்வாறாதல்‌ தச்சகன்றென்பார்‌ எதிர்மறைப்பொருள்‌ படும்‌ ஓ 
காரம்‌ புணர்த்தி ஐயரின்பெருமை அடியனேற்கெளிதாயதோ எனவுங்‌ கூறினார்‌ 
££ பரவுவாரிமையோர்கள்‌ பரடுவனகால்வேதம்‌-குரவுவார்குமன்மடவாள்‌ கூறுடை 
யாளொருபாகம்‌ - விரவுவார்மெய்யன்பினடியார்கண்‌ மேன்மேனன்‌ - அரவுவார்க 
மழலடிகள்‌ சாண்பாரோவரியானே ”” எனவரும்‌ திருவாசகத்தால்‌ உணர்க, (௫௫) 
காதவர்தமுங்கட்ந்கமெய்ஞானவானந்த 
யோதமென்பரஃதின்றொருபுட்விமானுடமா 
யாதபந்தெறத்தறிந்தவிர்தனஞ்சுமந்தடியென்‌ 


பேதையன்பளவாயதோயபெருமநின்னுருவம்‌. 


(இ-ள்‌. பெரும - பெருமானே; நின்‌ உருவம்‌ - தேவரீர்‌ இருவுருவம்‌, நர்த 
அந்தமுய்‌ கடம்த-நாதார்தத்தையுய்‌ உட்ச, மெய்‌ ஞானம்‌ ஆனமர்தபோதம்‌ என்பர்‌- 
உண்மையறிவானச்தமென்று அவர்‌, ௮ஃ ௮ - அத்திருவுரறாவம்‌, இன்ற ஒருபுடவி. 
மானுடம்‌ ஆய்‌ - இப்பொழுது நிலவுலகி லொரு மானிட தீதிருவுருவமாய்‌, ஆதபம்‌ 
தெற - வெயில்‌ சுட்டு வறாத்தலால்‌, தறிந்த இந்தனம்‌ சமம்து - முறிபட்ட விறஇ 
னைச்சமந்த, பேதை அடியேன்‌ அன்பு அளவாயதோ-பேதைமைத்தன்மையுடைய 
அடியேனன்பெனனும்‌ எல்லையிலடங்கியதோ. 


நின்மலசொருப்ம்‌ என்பார்‌ நின்னுருவம்‌ எனவும்‌, குடிலையென்பார்‌ நாதவம்‌ 
தம்‌ எனவும்‌, அந்நின்மலசெொரூபமாஜிய வெம்‌ தனஅ சத்தியை விரித்து அதுவே 
யுடம்பாகநமின்‌அ.பிரபஞ்சத்தைக்‌ காரியப்படுத்தற்பொருட்டுத்‌ தன்‌ சத்தியால்‌ அலக்‌ : 
குடிலை யுபாசானமாகத்‌ தோற்றிய நாதம்‌, விர்‌௮அ, சாதாக்கியம்‌, ஈஸ்வரம்‌, சத்தவித்‌ 
தையென்லும்‌ ஐந்து தத்அவய்களும்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்பார்‌ இறச்ச.அசமிஇய 
எச்சவும்மை தந்து காதவச்சமும்‌ எனவும்‌, அர்நின்மலசொருபம்‌ அவற்றைக்கடர்க 
நின்றன என்பார்‌ கட்த மெய்ஞானவானம்தபோதம்‌ என்பர்‌ எனவும்‌, மபைந்தரா 
இய ஆன்மாக்கள்‌ உய்தற்பொருட்டுத்‌ தனது சத்தியால்‌ திருமேனிகொண்டருளிய 
அபோல ௮வ்வான்மாச்களுளொருவனாகய ஏழையேன்பொருட்டும்‌ திருவருளால்‌ 
மானிடத்‌ திருவுருக்கொண்டு போழ்ததென்பார்‌ இன்மெருபுடவிமானுடமாய்‌ எனவு 
ம்‌; பத்துவலையிற்படுவதாதலா லடியேன்‌ றரத்துக்கேற்ப ஆண்டுகெரண்டருள எளி 
தென்பர்‌ ஆதபர்தெறத்தறிம்தவிர்தனஞ்‌ சமந்தடியேன்‌ - பேசையன்பளவர 
பதோவெனவுங்கூறிஞர்‌. தனஅ சத்தியால்‌ திருமேனவிசொண்டருளியது என்பதற்கு 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ..... கக்க 


“*“பெரன்மைநிலாதிவன்னம்‌ பொருந்திடப்பளிங்கவற்தின்‌-தன்மையாய்நிற்குமாபோ 
ற்‌ ௪த்நிதன்‌ பேதமெல்லாம்‌-நின்மலன்றமானாய்த்தேரன்‌ தி நிலைமையொன்றுாயேநிற்பன்‌£ 
முன்னருட்சத்திதன்பான்‌ முடிழ்க்குக்தான்முளையானன்றே ” எனவருஞ்‌ சித்தியாரி 
அம்‌, என்றரத்துக்கேற்ப என்றதற்கு ££ எப்பெரும்தன்மையும்‌ எவ்வெவர்திறமும்‌ - 
அப்பரிசதனாலாண்டுகொண்டருளி ?” எனவரும்‌ திருவாசகத்திலும்‌ உணர்க, (௫௬) 


மறிந்தகெண்டிரைகிடக்கவனுந்தியில்வக்கோ 

ன றிந்ததன்றறாம்பொருள்வரம்பகன்றெழுவிசும்புஞ்‌ 
செறிக்தவண்டமுங்கடந்ததுசிறியனேன்பொருட்டாத்‌ 
தீறிர்தவிக்தனஞ்சுமம்ததோதம்பிரான்முடியே. 

(இ-ள்‌.) மதிந்ச தெண்டிரை கடச்சுவன்‌ உந்தியில்‌ வந்தோன்‌ - மடற்கிவரு 
£ தெள்ளிய அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலி லறிஅயில்கூரும்‌ திருமாலும்‌, உந்தியி 
ல்‌ வந்தோன்‌ - அவனுந்தியில்‌ வரத பிரமனும்‌, அறிந்தஅ அன்ற - உணர்ச்ததுமன்‌ 
அ, அரும்பொருள்‌ வரம்பு அகன்று - அணுவளவையுங்கடம்‌ அ, எழுவிசம்பும்‌ - பர 
கத விண்ணுலகத்தையும்‌, செறிந்த அண்டமும்‌ கடந்தது - (அஅவொழிச்க) ஏனை 
பண்டங்களையுங்கடந்து நின்றது, தம்பிரான்‌ முடி. - தேவரீர்‌ திருமுடி, சிறியனேன்‌ 
பொருட்டாக-(௮து) சடைப்பட்ட வறிவிற்‌ இறியேன்‌ நிமித்தம்‌, தறிர்த இந்தனம்‌ 
சமந்ததோ - முறிபட்ட விறகுசமையைச்‌ சுமந்து திரிர்ததோ. (இஃதோர்‌ பெரு 
வியப்பு.) 

தம்பிரான்‌ அண்மைவிளி ££ பிரமன்மால்காணாப்பெரியோன்‌” என்பார்‌ மதி 
நீததெண்டிரை திடர்தவனுந்தியில்வக்தோன்‌ அறிம்ததன்அ எனவும்‌, அணுவுக்கணு 
வென்‌ என்பார்‌ அரும்பொருள்‌ வரம்பகன்று எனவும்‌, மகத்துக்கு மகத்தென்பார்‌ 
எழுவிசம்புஞ்செறிர்த வண்டமும்‌ கடர்தஅு எனவும்‌, ௮௮ அடியவர்க்கெளியஅ 
என்பார்‌ இறியனேன பொருட்டாத்தலிச்த இம்தனஞ்‌ சுமர்தசோ எனவுய்கூறினார்‌, 
5: அணுத்தரும்தன்மையிலையோன '' எனவும்‌ ““அண்டப்பகுதியினுண்டைப்பிறக்கும்‌ஃ . 
அளப்பருந்தன்மை வளப்பெருங்கரட்டு - ஒன்றனுக்கொன்று நின்றெழில்பகரின்‌ - : 
நூற்றொருசோடியின்‌ மேற்படவிரிச்தன - இன்னுமைகதிரின்‌ அன்னணுப்புரையச்‌ - 
இறியவாகப்பெரியோன்‌ ”' எனவும்‌ வரும்‌ திருவாசகத்தால்‌ உணர்க (௫௭) 

, என்னவக்தனைசெய்துகின்றேக்‌ இயங்கயற்கண்‌ 

மின்னமாக்தபங்கொருவனைவலங்கொடுமீண்டு 
மன்னர்தம்பிரானகியவரகுணதேவன்‌ 
றன்னைவக்தடிபணிநக்தனனறட்திரிக்கழெவோன்‌, 

(இ-ள்‌,) என்ன - என்று, வந்தனை செய்து நின்று ஏத்தி - வணங்கிினம து 
இத்து, அங்கயற்கண்‌ மின்‌ அமர்ந்த பங்கு ஒருவனை-௮ங்கயற்கண்ணியார்‌ குடிகெச 
ண்ட பாசத்தையுடைய சோமசந்தரக்கடவுளை, வலங்கொண்டு மீண்டு - பிரதக்ஷி 
ணஞ்செய்து திரும்பி, மன்னர்‌ தம்பிரான்‌ ஆகிய வரகுணதேவன்‌ தன்னை - அரசர்க 
ஞக்கரசனாயெவரகுணதேவபாண்டியனை, தர்கிரிச்சிமவோன்‌ வரது ௮அடிபணிச்சன 
ன்‌-வீணையில்வல்ல பாணபத்திரர்‌ வர்து பாதங்களை வணங்கி யொருபால்‌ நின்றனர்‌. 

தந்திரி வீணையினரம்பு ௮௮ வீணைமேல்‌ நிற்றலால்‌ விட்டவரகுபெயர்‌,.(௫௮) 
வந்தவேழிசைத்தலைமகன்வரவறிம்தரச 
னந்தவேழிசைக்தெவனையமையெனவுமையோர்‌ 


௩௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பந்தயாழ்மகனிருக்கைபோய்ப்பார்த்தனர்காணார்‌ 
சிக்தையாகுலமடைந்தவன்‌ போனவாகெளியார்‌. 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ வந்த ஏமிசைத்‌ தலை மகன்‌ வரவு அறிந்து - அர்த வரகு 
ணதேவபாண்டியன்‌ தன்பால்‌ வந்த ஏழிசையில்‌ வல்ல யாழ்ப்பாணர்‌ வருகையை 
யறிக்து, அர்த ஏழிசைக்கழவனை அழையென - வெட்புலத்திரும்துவந்த) அர்த ஏமி 
சையில்வல்ல ஏமகாதனை யழையாயென்று பணிக்க, உழையோர்‌ - வேவுகாரர்‌, பம்‌ 
தம்‌ யாழ்‌ மகன்‌ இருக்கை போய்‌ பார்த்தனர்‌ - ஈரம்பின்‌ கட்டமைந்த வீணையில்வல்‌ 
ல ஏமகாதனுடைய விடுதியிற்சென்று பார்த்து, காணார்‌ - அவனைக்காணாது, சிந்தை 
ஆகுலம்‌ அடைம்தவன்‌ - மனத்தில்‌ வருச்தமுற்றொெழிர்த ஏமநாதன்‌, போன ஆனு 
தெளியார்‌ - போனவமி தெளியாதவர்களாய்‌. 

பார்த்தனர்‌ காணார்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. ஆறு இடப்பெயர்ச்சொல்‌ ஈறுதொசக்கு 
நின்ற, (௫௯) 

எங்குளானெனக்தேடுவாரிவரெதிரயல்வா 
யங்குளார்‌சிலரறிக்தவாறறைகுவாரவனேற்‌ 
மிற்குளான்‌ விறகெடுத்தொருமுதஅமகனிவன்பாற்‌ 
பொங்குமேழிசைப்பத்திரனடஉமையாய்ப்போர்கான்‌. 

(இ-ள்‌. ) எங்குளான்‌ என தேடுவார்‌ இவர்‌ எதிர்‌ - எங்கொளித்தானென்ற 
தேடித்திரியும்‌ வேவுகாரர்‌ எதிரே, அயல்‌ வாய்‌ அங்கு உள்ளார்‌ இலர்‌ - (அவன்விடு 
தியின்‌) பக்கலி லங்கு வடப்பவருட்லெர்‌, அறிந்த ஆஅ அறைகுவார்‌ - தெரிர்தவகை 
யை யொருவரஅ௮ க்‌ அவர்‌, அவன்‌ மேற்று இங்கு உள்ளான்‌ - அவன்ரேற்றைப்பொ 
முதிங்கறோம்தான்‌, ஒரு முது மகன்‌ விறகு எடுத்து - ஒருவிருத்தன்‌ விறகுசுமை யெ 
டுத்து, இவன்‌ பால்‌ - இந்த ஏமநாதனிடத்து, பொங்கும்‌ ஏழிசை பத்திரன்‌ அடிமை 
யாய்‌ போர்தான்‌ - விளங்கும்‌ ஏழிசையில்வல்ல்‌ பாணபத்திர ரடிமையென்று வந்த 
னன்‌, (௬௦) 

பாடினான்பின்புபட்ட அதெரிகிலேம்பானா 
ளோடினானெனக்கேட்டலுமொற்றர்போய்க்கொற்றஞ்‌ 
சூடனானவையடைதவர்சொல்லியவாறே 
யாடினார்வியப்படைந்தனுமான।முற்றரசன்‌. 


(இ-ள்‌.) பாடினான்‌ - பாடினன்‌, பின்பு பட்டது தெரிடிலேம்‌ - பின்நிகழ்ந்த 
செய்தியை யதியோம்‌, பால்‌ நாள்‌ ஓடினான்‌ என கேட்டலும்‌ - பரதியிரலில்‌ ஓடினா 
னென்று கூறக்கேட்ட அன்றே, ஒற்றர்‌ போய்‌ - வேவுகாரர்சென்ற, கொற்றம்‌ சூ 
டூனான்‌ அவை அடைந்து - வெற்றிமாலையைச்‌ குடிய வரகுணபாண்டியனஅ சபை 
யையடைகம்‌அ, அவர்‌ சொல்லிய ஆறே ஆடினார்‌ - அங்குள்ளோர்‌ கூறியபடியேகூறி 
னர்‌, அரசன்‌ வியப்பு அடைம்‌அ அனுமானம்‌ உற்று - அவ்வரகுணபாண்டியன்‌ ௮இ 
சயங்கூர்க்து அனுமானித்து. ்‌ | 

இசையில்‌ மிகவும்‌ வல்ல ஏமசரதன்‌ பாணப்த்திர னடிமையென்று போந்த 
ஒருமுஅமகன்‌ பாடலக்கேட்‌ட ஓடினான்‌ எனக்கேட்டலால்‌ ஒருபெருவியப்பும்‌, பா 
ணபத்திரர்‌ தம்பகைவனாகிய ஏமகாதனை யாழில்வல்ல ஒரு முதுமகனைச்‌ சொண்டு 
வென்ருரோவென்து கருஅதலால்‌ அஅமானமும்‌ ௮ரசன்கொண்டனன்‌ என்பார்‌ 
வியப்பை கனுமானமுற்று என்றார்‌. ் (௬௮) 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௩௩ 


தன்னடைகந்கவத்தந்திரித்தலைவனைமோக்கி 
யென்னவாறவன்போனவாறிங்கனும்போன 

பின்னையா துநீசெய்தனையெனவிசைப்பெருமான்‌ 
றென்னர்கோனடிதொழு அதன்செய்தியைமொழிவான, 


(இ-ள்‌.) தன்‌ அடைந்த அதந்திரி தலைவனை நோக்கி - தன்பால்வர்த அர்த 
யாழில்வல்ல பாணபத்திரபைப்‌ பார்த்து, என்ன ஆற அவன போன அன - என்ன 
வகை அவன்‌ சென்றவிதம்‌, இற்கினும்‌ நீ போனபின்னை யாது செய்தனை என-இங்‌ 
குறின்றும்‌ நீ போனபின்பு என்னசெய்தாயென்ற வினவ, இசைப்பெருமான்‌-இகசை 
நூலில்வல்ல பாணபத்திரர்‌, தென்னர்‌ கோன்‌ அடி தொழுது - பாண்டியர்பெருமா 
னாகிய ௮வ்வரகுணன்‌ பாதங்களைவணங்க, தன்‌ செய்தியை மொழிவான்‌ - தம்மிட 
த்தூ நிகழ்ந்த செய்தியைச்‌ சொல்லுவாராயினார்‌. 

இன்னுருபு நீக்கப்பொருள்மேல்‌ நின்ற ஐந்தனுருபு. (௬௨) 

கென்னல்வாயடியேனினதாணிழனிங்கிப்‌ 
பின்னல்வார்சடைமெனலியெம்பிரானடி.பணிந்தே 
னின்னலார்குறையிரக்அமீண்டிருக்கைபுக்கிருக்தேன்‌ 
கன்னலரர்மொழிபங்கரென்கனாவில்வட்தருளி. 


(இ-ள்‌.) நென்னல்‌ வாய்‌ - நேற்றைப்‌ பொழுதில்‌, அடியேன்‌ நினதாள்‌ நிழ 
ல்‌ நீங்‌ - அடியேன்‌ உமது இருவடிநிழலினின்அம்‌ நீங்க, பின்னல்‌ வார்‌ சடை 
மெளலி எம்பிரான்‌ அடி. பணிந்கென்‌-பின்னி௰ நீண்டசடாமகுடத்தையுடைய யெம 
அபெருமானாராயெ சோமசந்தரச்கடவுள்‌ தருவடியைவணங்‌ 8, இன்னல்‌ ஆர்‌ குறை 
இசஈத - அன்பமிக்க எனஅகுறைபாடுகளை யீரந்து, மீண்டு இருக்கை புக்கு இரும்‌ 
தேன்‌ - ( அ௮ங்குநின்னம்‌ ) திரும்பி யென்விடுதியிற்‌ சென்றிருக்தேன்‌, கன்னல்‌ ஆர்‌ 
மொழி பங்கர்‌ என்‌ கனாவில்‌ வந்தருளி - கரும்பின்‌ சுவையையொத்த சொழற்களையு 
டைய உமாதேவியை யிடப்பாகத்திலுடைய ௮ச்சோமசர்தரக்கடவுள்‌ என்கனவில்‌ 
வந்தருளி, i 

அடி யவர்‌ குறை முடிப்பவர்‌ சோமசந்தரக்கடவுளாதலால்‌ அவர்திருவடிக்‌ 
£ழ்‌ என்குறை யொப்புவித்தேன்‌ என்பார்‌ எம்பிரானடி பணிந்தேன்‌ - இன்னலார்‌ கு 
ஹையிரந்துமீண்டிருக்கைபுகி இருந்தேன்‌ என்றார்‌ 4: கரதலர்க்கெய்ப்பினில்வைப்புவா 
ம்க ?? எனத்‌ திருவாசகத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௬௩) 

ஓடியுன்பொருட்டாகநாம்விறகெடுக்துழன்று ் 
வாடிகின்பகைபுறங்கடைவக்துசாதாரி 
பாடிவென்றுகின்பகைவனைக்‌ துரர்கனமெனச்சொல்‌ 
லாடினார்விழித்தேனிதுகிகழ்க்ததென்றறைக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒடி உன்‌ பொருட்டாக-காட்டிற்சென்றுன்நிமிச்சமாக, சாம்‌ விறகு 
எடுத்து உழன்று வாடி-நாம்‌ விறகுசமையெடுத்‌ அழன்‌ அவருர்தி,நின்‌ பகை புறங்‌ க 
டை வர்து-நின்பகைவனாயெ எமகாகனுடைய தலைவாயிலில்வக,சாதாரி. பாடி வெ 
ன்று - சரதாரிப்ப்ண்பாடி வெற்றிசெய்து, நின்‌ பகைவனை அரந்தனம்‌ என சொல்‌ 
லாடினார்‌ - உனது பகைவனை யோட்டினோ மென்று கூறியருளினார்‌, விழித்தேன்‌- 
(அடியேன்‌) அயிலொழிம்தனன்‌, இ௮ நிகழ்ந்தது என்று ௮அறைர்தான்‌-இது தானடர்‌ 
தசெய்தியென் ற கூறினார்‌. 


௧௩௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தஞ்சரணடைர்தவர்‌ அயரொழித்தல்‌ அவர்பரமாதலால்‌ ஓடி.யுன்‌ பொருட்டா 
க நரம்விறகெடுத்துழன்அபாடி வென்ற நின்பகைவனைத்‌ துறர்தனம்‌ என்றார்‌. பகை- 
சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையேலும்‌ பொருளால்‌ உயர்திணையாதலால்‌ வருமொழி வல்லெ 
மூதி இயல்பாய்கின்ற அ. முன்னம்மடியேனறியாரமையினான்‌ மூணனிர்தென்னைகலிந்‌ 
அமுடக்கியிடப்‌ - பின்னையடி யேனுமக்சாளும்பட்டேன்‌ சடுின்றஅகுலைதவிர்த்தரு 
ள்வீர்‌ - தன்னையடைக்கார்‌ வினை ீர்ப்பதன்றேதலையா யவர்தங்கடனாவனுதான்‌-அன்‌ 
னசடையாரதிகைக்கெடிலலீரட்டான த்‌ துறையம்மானே ?? என வரும்‌ ஆளுடைய 
ரசுகள்‌ தேவாரத்தால்‌ உணர்க, (௬௪) 

ஏவன்மைக்தர்போய்விளங்கெவக்திசைக்ததும்விணைக்‌ 
காவலன்கனாநிகழ்ச்சியுமொத்தலிற்கைக்கும்‌ 
பூவலங்கலானிஃதுகம்பொன்னகர்க்கூடற்‌ 
றேவர்தம்பிரான்றிருவிளையாட்டெனத்கெளிந்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏவல்‌ மைந்தர்‌ போய்‌ விளங்‌ வந்து இசைத்ததம்‌ - வேவுகாரர்செ 
னஅ தகெரிச்கவந்து கூறியசெய்தியும்‌, வீணைச்‌ காவலான்‌ கனா நிகழ்ச்சியும்‌ ஓத்தலி 
ல்‌ - வீணையில்‌ வல்ல பாணபத்திரர்சண்ட கனவினிகழ்க்சியும்‌ தம்முளொத்தலால்‌, 
கைக்கும்‌ பூ அலங்கலான்‌ - வேப்பமலர்‌ மாலையையணிர்த பரண்டியன்‌, இஃ - 
இவ்வாறு ரிகழ்ந்தது, ஈம்‌ பொன்‌ நகர்‌ கூடல்‌ தேவர்‌ தம்பிரான்‌ - ஈம.து அழிய 
ககரமாயெ மதுரையிலெழுக்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளின்‌, இருவிளையாட்டு ௭ 
ன தெளிர்தான்‌ - திருவிளையாட்டேயென்ற தெளிர்‌ அணர்ந்தனன்‌. 

இதனால்‌ ௮துமானமொழிர்த அணிந்தனன்‌ என்பார்‌ இஃது ஈம்பொன்னகர்‌ 


கீகூடல்தேவர்தம்பிரரன்‌ திருவிளையாட்டெனத்தெளிர்தான்‌ என்றார்‌- (௬௫) 
இகழ்ஈ்தகூற்றெகிசேவடிக்கடையமுகேசக்‌ 
திகழந்தபத்திரனன்பையுந்கேவரைக்காப்பா 
னகழ்ந்தவாழிகஞ்சண்டவனருளையும்வியக்‌ து 
புகழக்துபோய்மஅராபுரிப்புனிதனைப்பணியா. 


(இ-ள.) இசழ்ச்த கூற்று எறி சேவடிக்கு - அவமதிச்தெதிர்ந்த இயமனை யு 
தைத்தருளிய செவந்த திருவடிகளுக்கு, இடையறாத நேசம்‌ திகம்ஈ்த பத்‌இரன்‌ ௮ 
ன்பையும்‌ - சிறிதும்‌ நீங்காத சிவகேயத்தால்‌ விளங்கவே பாணபத்திரருடைய பத்தி 
மையையும்‌, தேவரை கரப்பான்‌ - பிரமன்முதலிய தேவர்களைக்‌ சாத்தற்பொருட்டு, 
அகழ்ச்த ஆழிகனாசு உண்டவன்‌ அருளையும்‌ - (சகரர்‌) தோண்டிய கடலிற்றோன்தி 
ய ஈஞ்சினையமுது செய்தருளிய பெருமானாரது திருவருளையும்‌, வியக்து புகழ்ச்‌ து 
போய்‌ - மெசூப்புகழ்க்து சென்ற, மதுராபுரி புனிதனை பணியா - மதுரையிலெமு 
க்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளை வணங்இ. LS 

தன்னை யடைந்கோர்‌ அயரொழித்தலில்‌ வல்லது என்பார்‌ இகழ்ந்த கூற்றெ 
தி சேவடியெனவும்‌, அச்சேவடிக்ழ்‌ செலுத்தும்‌ அன்பே எல்லாந்தர வல்லது 
என்பார்‌ பத்திரனன்பையும்‌ எனவும்‌, அர்த அன்பு பல பிறவிகளிலும்‌ நேர்ந்த இவ 
புண்ணிய முதிர்ச்சியால்‌ வந்ததென்பார்‌ இடையறாரேசம்‌ திகழ்ந்த எனவும்‌, ௧௬ 
ஞாசமுத்திரம்‌ என்பதற்கு ஈசன்றியொரு காட்டில்லையென்பார்‌ தேவரைக்காப்பரன்‌ 
அகழ்ந்த ஆழிகஞ்சண்டவன்‌ எனவும்‌, கொண்ட அன்பால்‌ விளைம்தஅ என்பார்‌ ௮௬ 
ளையும்‌ வியந்து எனவுங்கூஜினார்‌. இயமனையுசைச்‌௪ம்‌ கஞ்சண்ட்து மூன்னர்க்‌ கூறி 


விறகுவிற்றபடலம்‌. ௩௩௫ 


மிரு தீ தலால்‌ உணர்ச. “ அர்தணாளனுன்னடைக்கலம்புகுத வவனைக்காப்பஅகாரண 
மாக - வந்தகாலன்‌றனாருமிரதனைவவ்வி னாய்க்குன்றன்வண்மைசகண்டடியேன்‌-எ௩ 
தைநீயெனை நமன்‌ றமர்£லியிலிவன்மற்‌ ஜென்னடி.யானெனவிலக்கும்‌ - ர்தையால்‌ 
வந்‌ அன்றிருவடியடைந்தேன்‌ செழும்பொழிற்‌றிருப்புன்‌ உருளானே ? எனவரும்‌ ஆ 
ஞடைகம்பிகள்‌ தேவாரத்தால்‌ சேவடி.யின்பெருமையையும்‌, புல்லாஇப்பூடாய்ப்‌ 
புழுவாய்மரமாகிப்‌ - பல்விருகமாடப்பறவையாய்ப்பாம்பாடிச்‌ - கல்லாய்மனிதரா 
ய்ப்பேயாய்ச்கணங்களாய்‌ - வல்ல௫சரராகிமுனிவராய்த்தேவராய்ச்‌ - செல்லாநின்‌ற 
வித்தாவரசங்கமத்அள்‌ - எல்லாப்பிறப்பும்பிறர்தளைத்தே னெம்பெருமான்‌ - மெய்‌ 
பயேயுன்பொன்னடிகள்கண்டின்றலிடுற்றேன்‌?? எனவரும்‌ திருவாசகத்தால்‌ சிவபுண்‌ 
ணியமுதிர்ச்சியால்‌ வந்தசென்பதும்‌, *: செற்றாலமுயிரனைத்‌ அமுண்‌டிடவேரிமிர்ம்‌ 
தெழலஞ்சிக்தைமேற்கொள்‌ - பற்றாலங்கதுஅகர்ச்துகான்‌ முசனேமுூகலோர்தம்பா 
வைமார்ச்குப்‌ - பொற்றாவிதனையளித்தோன்‌ ”' எனவரும்‌, கார்தத்தால்‌ தேவரைச்‌ 


காப்பான்‌ ஈஞ்சுண்டவன என்பதும்‌, 6 அங்கவனருளாற்பத்திமையுண்டாம்‌. பத்‌இ 
யாலவனருளுண்டாம்‌”” என முன்னர்க்காட்டிய செய்யுளால்‌ அன்பால்‌ விளைந்தது 
அருள்‌ என்பதும்‌ உணர்க, (௬௬) 


பத்தா்யாிசைக்கிழவனைப்பனைக்கைமானெருத்தில்‌ 
வைக்துமாடகீணகர்வலஞ்செய்விக்துமலர்க்த 
சிக்தமாம்க்திடவரிசைகண்மிதப்புறச்செய்‌ து 
தத்தமான்றொடைத்தேரினான்றன்மனைபுகுவான்‌, 


(இ-ள்‌.) பத்தர்‌ யாழ்‌ இசைக்றழெவனை - பத்தரமைந்த வீணையில்வல்ல பர 
ணபத்திரரை, பனைக்கை மான்‌ எருத்தில்‌ வைத்து - பனந்துண்டை யொத்த அதிக்‌ 
கையையுடைய யானையின்‌ பிடரின்மேல்‌ வைத, மாடம்‌ நீள்‌ ஈகர்‌ வலம்‌ செய்வி 
தீது - உபமிகைகணிறைந்கத மஅரைககரினைப்‌ பிரகக்ஷிணம்‌ செய்வித்த, மலர்ச்த இ 
தீதம்‌ மாழ்ந்திட வரிசைகள்‌ மிதப்பும செய்து - வெறேயத்தில்‌ மலிந்த அவரது ம 
னமுமயக்கப்‌ பல வரிசைகளையும்‌ வெறுக்கக்கொடுச்‌ அ, தத்‌. அமான்‌ தொடை தேரி 
னான்‌ தன்மனை புகுவான்‌-தாரவிச்செல்லுங்‌ குதிரையைப்பூட்டிய தேரையுடைய வர 
குணபாண்டியன்‌ தனஅ கோயிலுக்குச்‌ செல்லவோன்‌. (௬௭) 

சேவருக்தவமுனிவருக்தேவரிற்சிறற்தோர 

யரவருந்தமக்காட்செயவிருப்பவரிருதா 
ணோவவம்‌அமக்காட்செய்துறுஙக்குறை முழி. ததா 
ராவரேலுமக்கனைவருமேவலரன்றே. 


(இ-ள்‌.) தேவரும்‌ தவமுனிவரும்‌ - தேவரும்‌ தவத்தையுடையமுனிவர்களு 
ம்‌, தேவரில்‌ இறந்தோர்‌ யாவரும்‌ - தேவரும்‌ சிறந்த பிரமன்‌ முதலிய எல்லோரும்‌, 
தமக்கு ஆள்‌ செய இருப்பவர்‌ - தமத குற்றேவல்செய்ய இருக்கும்‌ பெருமானார்‌, இ 
ரு தாள்‌ நோவ வர்அ உமக்கு ஆள்‌ செய்து அம்‌ குறை முடித்தார்‌ வோல்‌ - தமது 
இரண்டுதிருவடி.களும்‌ வருந்த வம்து உமக்கு அடிமைசெய்து உமத குறைபாட்டை 
யொழிச்தருளுவராயில்‌, உமக்கு அனைவரும்‌ ஏவலர்‌ அன்றோ - உமக்கு அத்தேவர்‌ 
முதலிய எல்லோரும்‌ குற்றேவல்செய்யும்‌ ஏவன்மக்களல்லவோ. 


தேவர்முதலியோர்‌ தத்தம்‌ அதிகாரத்தில்‌ மேம்படச்‌ குற்றேவல்செய்து வ 
ழிபடநிற்கும்‌ இறைவர்‌ என்பான்‌ தேவருந்தவமுனிவரும்‌ தேவருட்சிறக்கோர்‌ யாவ 


௩௩௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ருக்தமக்காட்செயவிருப்பவர்‌ எனவும்‌, அவரே திருவடிகள்ரோவ விறகுச மர்‌ அ பதி 
திரனடிமையென்று உமது குறைமுடிப்பாராயின்‌ பிரமன்முதல்‌ பிபீலிகாக்தங்காறு 
முமக்கேவல்செய்யும்‌ பசக்களன்றோ என்பான்‌ உமச்கனைவரும்‌ ஏவலரன்றே என 


வங்கூகினான்‌ “ வாழ்த்துவஅம்வானவர்கடாம்வரழ்வான்‌மன நின்பால்‌ - தாழ்தீதவ 


அர்தாமுயர்ச்துதம்மையெல்லார்தொழவேண்டி?? எனவரும்‌ இறாவாசகத்தால்‌ யாவ 


ரும்தமக்காட்செயலிருப்பவர்‌ என்பதுணர்௪, (௬௮). 


ஆதலாலெனக்குடையர்நீருமக்குசானடியே 

ன்‌ தலாலெனக்கும்மொடுவழக்குவேறிலைகா 
னோதலாவதோர்குறையுளதின்‌ அதொட்டிமக்கு 
வேதகாதனைப்பாடலேகடனெனவிடுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌ எனக்கு உடையர்‌ நீர்‌ - ஆசையாலென்னை யாளாகவுடை 


யவர்‌ ீரே, உமக்கு கான்‌ அடியேன்‌ - உமக்கு மானடிமை, ஈது அல்லால்‌ எனக்கு 


உம்மொடு வேறு வழக்கு இல்லை - இதுவன்றி யெனக்கு உம்மொடு வேறு தொடுவ 
.மூச்இன்று, ஈரன்‌ ஓதல்‌ ஆவது ஓர்‌ குறை உள்ளஅ - அழ.யேன்‌ உம்மிடத்துக்கூறும்‌ 


ஒரு குறைபாடிள்ளத, (அதாவஅ) இன்ன தொட்டு - இர்நாள்‌ தொட்டு, வேதநாத : 


னை பாடலே உமக்கு கடன்‌ என விடுத்தான்‌ - ஈான்மறைகளுக்கும்‌ இறைவனாகிய 
சோமசந்தரக்கடவுளைப்‌ பாடுதலே யுமக்குச்‌ கடமையென அனுப்பினான்‌. 
மீர்‌ ஆண்டானும்‌ நரன மையும்‌ ஆதலால்‌ என்பால்வந்து பாடுதல்‌ தவிர்க எ 
ன்பான்‌ ஈதலாலெனக்கும்மொடு வழக்குவேதிலையெனவும்‌, உமதிறைவன்பாற்‌ செ 
ன்று பாடுதலே யுமதுகடப்பாடென்பான்‌ ஓதலாவதோர்‌ குறையுளதெனவும்‌ கூதி 
னன்‌. (௬௯) 
அ ரசனல்கியவெறுக்கைபூணாடைகள்பிறவும்‌ 
பரசுநாவலர்மாணவர்யாவர்க்கும்பஇர்க்‌ து 
வரிசையாலிசைக்கிளை யமொடுமனையில்வந்தெய்திக்‌ 
கரைசெயாமகிழ்சிறந்திசைக்காவலனிருக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ரசன்‌ நல்கிய வெறுக்கை பூண்‌ ஆடைகள்‌ பிறவும்‌ - வரகுணபா 


ண்டியன்‌ கொடுத்த திரவியமும்‌ ஆபரணமும்‌ ஆடைகளும்‌ ௮அவையொழிந்த மற்று 
ள்ளனவுமாகிய பொருள்களையும்‌, பரசு நாவலர்‌ மாணவர்‌ யாவர்க்கும்‌ ப௫ர்ந்து-த 
ம்மை வணங்கும்‌ கவிஞரும்‌ இசை கற்கு மாணாக்கர்களூமாகிய எவர்க்கும்‌ அவற்றை 
ப்‌ பங்கஇட்டுக்கொடுச் த, வரிசையால்‌ - (அரசன்செய்த) வரிசையோடு, இசைக்க 
யொடு மனையில்‌ வம்‌௫ எய்தி - (குழ்ச்த) இசைநால்வல்லாரோடு தம்‌ வீட்டில்‌ வந்த 
டைந்து, கரை செய்யாத மதிழ்றெர்து - அளவிடற்கரிய மகிழ்ச்சிகிர்ம்து, இசை 
காவலன்‌ இருந்தான்‌ - இசை .நாலில்வல்ல்‌ பாணபத்திரர்‌ இருச்தனர்‌. 

உயிர்ச்சார்பும்‌ பொருட்சரர்புமாயய பற்றொழிற்சவராதலால்‌ யாவர்க்கும்‌ 
படர்க்து எனவும்‌, வெபெருமானடி.யவர்பாற்கொண்ட துருவருளை யுள்ளும்தோறும்‌ 
ஆசாமூழ்ச்சி மீச்கூர்தலால்‌ கரைசெயாமூழ்ூறந்து எனவுங்கூதினார்‌. (௭௦) 

விறகுவிற்றபடலம்‌ முற்றிற்று, 

0 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௨௧00, 


ற்கு 1, 


ணன்‌ சரக டவ ஆட கர்‌ த்து 
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நாற்பததிரண்டாவ அ 


திருமுகங் கொடுத்தபடலம்‌, 


அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


முன்னவன்மதுரைமூதூர்முழுமுதலிசைவலானை 
யின்னிசைபாடிவென்றதென்னுரைசெய்கேனந்தத்‌ 
தென்னவன்சேரன்மாடே.திருமுகம்கொடுத்துப்பாணர்‌ 
மன்னவன்றனக்குச்செம்பொன்வழங்கியவழக்கஞ்சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌,) முன்னவன்‌ - (அயன்முதலியஎல்லாத்தேவர்கட்கும்‌) மூத்தவனும்‌, 
மதுரை முது ஊர்‌ முழு முதல்‌ - மஅரையென்னும்‌ தொன்அதொட்டூள்ள இருககரி 
ல்வூக்கும்‌ தனிமுதல்வனுமாயெ சோமசர்தரக்கட்வுள்‌, இசை வல்லானை இன்‌ இ 
சை பாடி. வென்றது - (வடபுலத்துநின்௮ும்‌ போர்த) இசை நாலில்வல்ல்‌ ஏமராதனை 
இனியதேவகாரந்தருவம்பாடி வென்ற இருவிளையாடலை, என்‌ உரை செய்கேன்‌ - (௮ 
ஓயேன்‌) எவ்வாறெடுத்துக்கூறி முடிப்பேன்‌, அந்த தென்னவன்‌ - ௮ந்தப்பாண்டிய 
ர்திருக்கோலந்கொண்ட இறைவன்‌, சேரன்‌ மாடு திருமுகம்‌ கொடுத்து - சேரமான்‌ 
பெருமானார்க்குத்‌ திருமுகங்கொடுத்தருளி, பாணர்‌ மன்னவன்‌ தனக்கு - பாணர்பெ 
ருமானார்க்கு, செம்‌ பொன்‌ வழங்கிய வழக்கம்‌ சொல்வாம்‌ - செம்பொனருளிய திரு 
விளையாடலை யினியெடுத்துச்‌ கூறு வேம்‌, (ay 
இனிமதியெமக்கீதென்னாயாழ்வல்லோனன்அதொட்டெப்‌ 
 யனிமதிமருமான்‌கோயிற்பாணிசைக்கிமைகீத்துக்‌ 
குனிமதிமிலைந்தநாதன்கேோயின்‌ முப்போ அமெய்திக்‌ 
கணிமதியன்பிற்பாடுங்கடப்படுகியமம்பூண்டான்‌. 

(இ-ள்‌) யாழ்‌ வல்லோன்‌ - யாழில்வல்ல பாணபத்திரர்‌, ஈஅ இனி எமக்கு 
மதி என்னா - இப்பணி இணி யெமக்கு ஈல்லறிவு கொளுத்துமென்று, அன்று தொ 
ட்டு - அர்சாள்‌ தொட்டு, பனி மதி மருமான்‌ கோயில்‌ பாண்‌ இசைக்நிழமை நீத்து- 
குளிர்ந்த சந்திரன்‌ மரபில்வர்த பாண்டியனது சோயிலில்‌ (காள்தோற௮ஞ்‌ சென்று 
_ யாடும்‌) இசைப்பாடலுரிமையை யெரழித்து, குணி மதி மிலைந்தநாதன்‌ கோயில்‌ மு 
ப்போதும்‌ எய்தி - வளைச்த பிறையையணிர்க சோமசம்தரக்கடவுள்‌ திருக்கோயிலை 
க்‌ காலைமுதலிய மூன்றுபொழுஅம்‌ சென்றடைந்து, மதி கணிர்த அன்பில்‌ - தம்ம 
னத்திற்‌ கனிச்த அன்பின்‌ முதிர்ச்சியால்‌, பாடும்‌ கடப்படு நியமம்‌ பூண்டான்‌ - 
பாடும்‌ கடமையாகிய நியமத்தை மேற்கொண்டனர்‌. , (௨) 


இத்தொழிலன்றிவேஅதொழிலிவற்கின்மையாலே 
பத்திரனிலம்பரடெய்தப்பொறுப்பசோபழனக்கூட்ற்‌ 
சத்தவெம்மடிகள்வேந்தன்பொன்னறைச்செல்வம்வெளவிப்‌ 
பத்தாயாழிட்த்தோளேர்திப்பாடவொன்காணவைப்பார்‌, 

. (இஃள்‌.) இ தொழில்‌ அன்றி வேறு தொழில்‌ இவற்கு இன்மையால்‌ - இப்‌ 
பணியன்றி வேறுபணி யிவர்க்கல்லாமையால்‌, பத்திரன்‌ இலம்‌ பாடு எய்த - பாண 
ப்த்திரர்‌ (வருவாயின்‌ மையின்‌) வறுமையடைய, பழனம்‌ கூடல்‌ சித்த எம்‌ அடிக 
ள்‌ பெரறுப்பரோ - வயல்குழ்ர்த மதுரையிலெழும்தருளிய சிச்சஞூர்த்திகளாயெ எ 


ந 


௩௩௮] திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ம அடிகள்‌ ஆற்றுவரே, வேர்தன்‌ பொன்‌ அறை செல்வம்‌ வெளவீ-அரசனுடை 
ய கருவூலத்திலுள்ள பொருள்களை(ஒருவருமுணராவண்ணம்‌) கவர்ம்க,பத்தர்‌ யாழ்‌ 
இடத்தோள்‌ ஏர்தி பாடுவான்‌ சாண வைப்பார்‌ - பத்தரமைந்த வீணையை யிடத்தோ 
ளி லேந்திப்பாடும்‌ பாணபச்திரர்காண (காள்தோறும்‌) வைத்தருளுவார்‌. 
இன்மைபடுதல்‌ இலம்பாடு என நின்ற த. வெபிரரனார்‌ திருமுன்னரன்றிப்‌ 
பாடும்‌ பணிவேதின்மையால்‌ வருவரயின்றென்பார்‌ வேறுசொழி லிவற்ன்மையர 
லே பத்திரனிலம்பாடெய்த எனவும்‌, அடியவர்குறை முடிப்பது அவர்‌ பரம்‌ என்‌ 
பார்‌ பொஅப்பரோ எனவும்‌, பாண்டியனுணராஅ கவர்ந்தனர்‌ என்பார்‌ வேந்தண்‌ 
பொன்னறைச்செல்வம்‌ வெளவி யெனவும்‌, அன்றன்றுள்ள குறைமுடிப்பரன்‌ ஈல்‌இ 
வ௫்தனர்‌ என்பார்‌ பாடுவான்‌ காணவைப்பார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩) 
சிலபொலங்காசு சின்னண்மணிக்கலன்‌ சின்னாள்‌ செம்பொற்‌ 
கலவகைன்னாளம்பொற்சாமரைக்காம்புசின்னா 
எலர்கதிரரிமான்‌சேக்கையாடகத்தகடுசின்னாள்‌ 


 கலமணிவருக்கஞ்சன்னாள் கொடுத்திட க்கொண்டுபோவான்‌. 


(இ-ள்‌.) சில்‌ சாள்‌ சில பொலங்காக-லெறாள்‌ லெ பொற்காசம்‌, இல்‌ சான்‌ 


மணிச்கலன்‌-சிலகாள்‌ இரத்‌ திரமழுத்திய ஆபரணமும்‌, சில்‌ சாள்‌ செம்பெசற்கலை வ 
கை-சிலகாள்‌ பிதாம்பரமும்‌, சில்‌ ஈரள்‌ அம்பொன்‌ சாமரைக்‌ காம்பு-சலகரள்‌ ௮ழஇ 
ய பொன்வேய்ந்த சாமரையின்‌ காம்பும்‌, இல்‌ நாள்‌ அலர்‌ கதிர்‌ அரி மான சேக்கை 
ஆட்சம்‌ தகடு - சிலசாள்‌ பரர்த ஒளிவாய்ந்க சிம்மாசனத்தில்‌ வேய்ந்த பொற்றக 
டும்‌, சில்‌ நாள்‌ மணிக்குல வருக்கம்‌ - ிலகாளிரத்‌இகக்கூட்டம்களும்‌, கொடுத்திட 
சொண்டு போவான்‌ - கொடுத்சருளக்கொண்டு போவாராயினர்‌, 
ஒருபொருளிலேயே நாடோறுங்‌ கொடுத்தவரில்‌ ௮து குன்றிக்கரவு வெளிப்‌ 
படமெனச்‌ திருவுளங்‌ கொண்டருளினர்‌ என்பார்‌. ல பொலங்காக இன்னாள்‌ குல 
மணிவருக்கஞ்‌ சின்னாள்‌ கொடுத்திட என்றார்‌. . (௫ 
கைவரும்பொருளைத்தந்தகள்வறாந்தரனுமன்றி 
யெவ்வெவர்தமக்குக்தோற்றாதெரியிலிட்ட நித்துஞ்‌ சின்னஞ்‌ 
செய்வனசெய்துக்கன்னைச்சேர்க்தவரிரக்தோர்ஸ்கபார்த்‌ 
அய்பவர்பிறர்க்குமாறா துதவியட்சவலைஇர்ப்பான்‌, 


(இ-ள்‌.) சை வரும்‌ பொருளை - தமது கையிற்ட்டிய பொருள்களை, தந்த 
கள்‌ வரும்‌ தானும்‌ அன்றி - தர்தருளிய கள்வரும்‌ தாமுமன்றி, எவ்வெவர்‌ த 
மக்கும்‌ தோற்றாறு - யாவர்க்கும்‌ புலப்படாமல்‌, எரியில்‌ இட்டு அழித்தும்‌ - செரு 
ப்பிலிட்டுருக்கியும்‌, சின்னம்‌ செய்வன செய்தும்‌ - உருவேறு படுத்தும்‌ பொருள்க 
ளை யுருவே௮படுத்தியும்‌, தன்னை சேர்ந்தவர்‌ இரந்தோர்‌ சைபார்ச்து உய்பவர்‌ பிறர்‌ 
க்கும்‌ மாமுஅஉதவி - தம்மை யடைம்தவரும்‌ தம்பாலிரப்பவரும்‌ தமன கைவா 
வைப்பார்ச்‌ அப்‌ பிமைப்பவரும்‌ இவரொழிந்க பிறருமாடிெய எவர்க்கும்‌ வரையா ௮ 
சொத, உள்‌ கவலை தீர்ப்பான்‌ - மனக்கவலையை யொழிச்துவருவார்‌, 

சிவபெருமான்‌ சல்வெர்த பொருள்கள்‌ பாண்டியன்‌ பொருள்களாதலா லவ 
ணைர்ச்சால்‌ ஐபுறுவானேயென்னுங்‌ கருத்தால்‌ வேஅபடுத்தினராதலின்‌ கள்வருர்‌ 
தானுமன்றி யெவ்வெவர்‌ தமக்கும்‌ சோற்றாதெரியிலிட்‌ டழித்தஞ்‌ சன்னஞ்செய்வ 
ன செய்தும்‌ எனறார்‌, 1 (இ) 


ந்‌ 5 1 


திருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌. ்‌. ௩௩௯ 


ஹவகலுங்கொடுப்போர்பின்னாண்மனுத்தனராகப்போய்ப்பொய்க்‌ 
கைதொழுதிறைஞ்சவொளரவருமவன்கலியின்‌ மூழ்கி 
யுயவகைவேஅகாணாதொக்கலுமொக்கவாடிக்‌ 
கையறவடையகமகொனாதறங்கினான்‌ கன வினெல்லை, 


(இ-ள்‌.) வைகலும்‌ சொடுப்போர்‌ - காள்தோறுப்‌ கொடுத்தவரும்‌ பெருமா 
ஞர்‌, பின்‌ காள்‌ மறுத்தனரரக - வருநாளில்‌ மறுக்க போய்‌ போய்‌ கைசொழுது இ, 
றைஞசிவாளரவருமவன்‌-(சாள்தோறுஞ்‌) சென்று சென்றுகசைகூப்பிவணங்ி பிசை 
பாடி ஒன்றும்‌ பெறுதுவரும்‌ பரணபத்திரர்‌, கலியில்‌ கூழ்‌ - வறுமையிலமுந்தி, 
உய்‌ வகை வேறு காணாது - பிழைக்கும்‌ வகைவேறொன்று முணராது, ஓச்சலும்‌ 
ஒக்க வாடி - தமது சற்றத்தோடு மொருசேர வாடி, கையறவு அடைய-அன்பமிக, 
கோனாது உறங்இ னான்‌ - அதற்கு ஆற்றுதுசண்டுயில்‌ கூர்ச்சார்‌, சனவின்‌எல்லை - 
(அவர்‌) செரப்பனச்‌இல்‌. 

உதவுவோர்‌ மறுக்கில்‌ உய்வகைவேறின்மையால்‌ உய்வகைவேறு காணாதெ 
ன்றார்‌. (௬) 
சித்தவெம்பெருமான்வம்‌அசெப்புவரனப்பாகிம்பத்‌ 
தெொத்தவன்கோசந்தன்னிற்அம்பீயுண்தனியின்‌ வெளவி 

யிததனமின்றுகாஅமீக்தனமெம்பாலன்பு 

வைத்தவனறிந்தாற்சங்கைமனத்தனாய்விகற்பங்கொள்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) சத்த எம்‌ பெருமான்‌ வந்து செப்புவான்‌ - சிச்கமூர்த்திசளர யெட 
அ பெருமானார்‌ வர்‌ துகூறுவார்‌, அபபா - அப்பனே, நிம்பம்‌ தொத்தவன்‌ கோசந்த 
ன்னில்‌ - வேப்பமலர்‌ மாலையையணீிர்த பாண்டியனுடைய கருவூலத்தில்‌, அம்பி 
உண்‌ கணனியின்‌ வெளவி - யாணை சோயண்ட விளாங்கனி௰ிலுள்‌ ளீடின்மைபோலக்‌ 
கருவூலம்‌ வறப்ப ௮திலள்ள பொருளைச்‌ கவர்ம்‌ ௮, இசனம்‌ இன்ன காறும்‌ ஈக்தன 
ம்‌ - இப்பொருளையிச்சாள்காறுங்‌ கொடுத்து வந்தனம்‌, எம்பால்‌ அன்பு வைத்த 
வன்‌ அதிந்தால்‌ - எம்மிடத்து கின்போ லன்புவைத்த வரகுணபாண்டியனுணர்ர்‌ 
தால்‌, சங்கை மனத்தன்‌ ஆய்‌ விகற்பம்‌ கொள்வான்‌ - ஆசங்கைகொண்ட மனமு 
டையவனாய்‌ வேறுபாடுகொள்வான்‌. 


யானை ரோய்விழுந்த விளங்கனி சனிபோலப்‌ பிறர்க்குப்‌ புலப்பட்டுள்ளீடில்‌ 
லாதிருத்தல்போலக்‌ கருவூலம்‌ சேமித்சகயன்‌ முத்திரையோடும்‌ பிறர்க்குப்‌ புலப்ப 
ட்டு உள்ளிறார்ததனம்‌ சிறிஅமின்றி வறிதாகக்‌ கவர்க்தோம்‌ என்பார்‌ கோசர்‌ தன்‌ 
னிற்றும்பியண்கணியின்‌ வெளவி இச்சனமின்றுகாறு மீச்தனம்‌ எனவும்‌, வரகுண 
பாண்டியன்‌ உன்னைப்போல எம்மிடத்துச்‌ குறைபடாகச சேயமுடையவன்‌ என்‌ 
பார்‌ எம்பா லன்புவைத்தவன்‌ எனவும்‌, அவனுணர்ந்தால்‌ எமது இறைவர்பொரு 
ளைக்‌ கவர்க்தனர்‌ யாரோ என்செய்கேன்‌ எனப்‌ பெருர்துயருஅவான்‌ ௮௮ சண்டு 
யாம்‌ ஆற்றோம்‌ நின்‌ துயர்‌ சளைச்சதுபோல அவன்‌ அயர்கலையவரும்‌ என்பார்‌ அறி 
நீதாற்‌ சங்கைகொண் மன த்தனாய்‌ விகற்பவ்கொள்வான்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌. (ஏ), 
மயலறக்கற்புக்காக்குமகளிர்போற்றுறவுகாக்க 
மேயலும்யோகரிலுட்காப்புமுரசெயிபுறஞ்சூழ்சாப்புவ்‌ 
கயவிலச்சினை புமிற்கக்கவர்க்ததற்புதமிக்கள்வ 
அயிதொலமொளித்தகள்‌ வனொருவனோவறியேனென்பான்‌, 


௩௫௪0 | திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மயல்‌ அற கற்பு காக்கும்‌. மகளிர்‌ போல்‌ - மயக்மறக்‌ கற்பினைக 
காக்குங்‌ கற்புடை மகளிர்‌ போலவும்‌, அறவு காக்க முயலும்‌ யோகரில்‌. - துறவறத்‌ 
தைக்‌ காக்ச முயலுஞ்‌ வெயோடிகளைப்போலவும்‌, உள்‌ காப்பும்‌ - நின்றநிலைபெ 
யராத அகக்சாவலும்‌, முரச எறி புறம்‌ சூழ்‌ காப்பும்‌ - முரசெறிஈது புறஞ்சூழ்க்து 
வரும்‌ புறக்காட்பும்‌, கயல்‌ இலச்சினையும்‌ நிற்க - இட்டகயலி லச்சனையிட்டபடியே 
யாயுமிறாக்க, கவர்ச்தது அற்புதம்‌-(கருவூலத்து ளிருர்தடொருளை ) வெளலியது பெ 
ருவியப்பு (நினைக்கில்‌) இசள்வன்‌ - இர்தக்கள்வன்‌, உயிர்‌ தொறும்‌ ஒளித்த கள்வன்‌ 
ஒருவனோ - உயிர்கள்தோறும்‌ தன்னிலை தோன்றாதொளித்த கள்வனாகிய இறைவ , 
ன, அறியேன்‌ என்பான்‌ - நானறியேனென்று கூறியையுறுவான்‌, 


கற்புடைமகளிர்‌ தமது கற்பைக்காத்தற்ன்தியமையாத நரணம்‌,மடம்‌, அச்‌ 
னம்‌,பயிர்ப்பு என்னும்‌ காற்குணங்களையும்‌ ஒருங்கேயுடைமையும்‌, அறவினர்தாங்கெ 
ண்ட அறவைக்காத்தற்குவிட்ட பாசத்தொடக்குவாதனை மீட்டும்‌ வந்து தாக்காமல்‌ 
பொறிவாயிலாகச்செல்லு மனத்தைத்‌ தம்‌ வசப்படுத்துசைக்குக்‌ குருலிங்கசங்கம 
ங்களை வழிபடுகைமுதலிய சற்காரியங்களை யொருங்கே யுடைமையும்‌ அவர்கட்கு உ 
ட்காப்பு ஆதல்போல, வில்வாள் முதலிய படைக்கலங்களை யேந்தி யிமைகொட்டாது 
நின்ற நிலைபெயராதுகாக்கும்‌ இண்ணியவிரர்‌ கரப்புஎன்பார்‌ உட்கரப்பு எனவும்‌, ப! 
ஹையறைந்து புறஞ்சூழ்ந்து இரியும்‌ கரப்புஎன்பார்‌. முரசெறிபுறஞ்சூழ்‌ காப்புஎன 
வும்‌, இருவகைக்காப்பும்‌ அன்றிஇட்ட இலச்சினை இட்டவாறே யிருக்கக்‌ கருஷலத்‌ 
திரும்த பொருளைக்‌ கவர்ச்தவன்‌ உயிர்க்குயிராய்‌ நின்றாட்டும்‌ இறைவனோஎன ஆ௫ 
ங்கை கொள்வான்‌ என்பார்‌ இக்கள்வனுபீர்தொறு மொளித்த கள்வனொருவனோவ 
தியே னென்பான்‌ எனவுங்‌ கூதியருளினார்‌. (௮) 


கோபகனினையசெய்தியறியுமேற்கொசங்காப்போர்க்‌ 
காமுறுக்கண்டகின்போலன்பகக்தெம்மைவைகத்த 
தகேமருபோகர்தின்௧கண்ணிச்சேரமான்றனக்கிப்போது 
நாமொருமுடங்கறீட்டிஈல்குவம்போதியென்னா, 


(இ-ள்‌.) கோமகன்‌ இனைய செய்தி அறியு மேல்‌ - பாண்டியனிச்செய்தியை 
யுணர்வானாயில்‌, கோசம்‌ காப்போர்க்கு தண்டம்‌ ஆமுறும்‌ - கருவூல்ல்‌ காப்பவம்க்கு: 
த்‌ தண்டனையுண்டாம்‌, கின்போல்‌ --உன்னைப்போல, அன்பு அகத்து எம்மை வை 
த்த - அன்பால்‌ தம்மனத்திலென்றும்‌ எம்மை நீங்காதுவைத்த, தேம்‌ உறு போம்‌இ 
ன்‌ கண்ணி சேரமான்‌ தனக்கு - தேன்மிக்க பனமாலையையணிர்த சேரமானபெரு: 
மாரா கழறிற்றறிவார்‌ ஈாயனார்க்கு, இ போது காம்‌ ஒரு முடங்கல்‌ திட்டி ஈல்‌ 
கு வம்போதி என்னா - இன்று ஈரமோரோலைவரைர்‌ அ கொடுப்போம்பேோ வா 
யென்று. 

அன்பேதாமரயிருத்தலால்‌ ௮சச்தெம்மைவைத்த என்றார்‌, சேரர்குலத்தவரி' 
தீது அரசியல்‌ வெறுத்துத்‌ திருவஞ்சைக்களத்திற்சென்று சிவபிரான்‌ திருவடிக்கு 
ன்புபூண்டொழுகியும்‌, தமஅ பிதா அரசியல்துறநர்து சவஞ்செய்ய வனத்திற்குச்செ 
ன்றகாலையில்‌ அமைச்சர்‌ முதலியோர்‌ வந்து குறையிரப்பச்‌ சிவபெருமான்‌ அனுவை 
பால்‌ முடி. சூடியும்‌, "வபெருமான்‌ திருமுன்னர்ச்சென்று வணங்‌ யானைமேல்‌ பிர 
தக்ஷிணம்‌ வருங்கா லையில்‌ தான்‌ கொண்டுவம்த உவர்மண்‌-மழையால்‌ நனைக்து தேக . 
முற்று மொழுகி யுலர்ந்ததால்‌ வெண்ணிறம்வாய்ந்த ஓர்‌ ஈர்ங்கொல்லி தம்மெதிர்‌ வ 
ரக்சண்டு 9வனடியரொன்று யானையைவிட்டி மிக்து வணங்க, ௮வ்லீர்ப்கொல்லி ப 


இருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌. ன ்‌ 


தைத்துக்கண்டுமநிகலற்தியெதிர்வணங்‌ யடியேன்‌ அடி.வண்ணானென்னுகூற, அடி 
யேன்‌ ௮டிச்சேரன்‌ இருநீற்றுச்திருவேடத்தை கினைப்பித்தீர்வருந்தாது சென்மினெ 
னமொஜழிக்தும்‌, ஈடராசப்பெருமான்‌ திருவடிக்கு வழிபட்டு நாடோறும்‌ அர்ச்சித்து 
த்இருக்லெம்பொலிகேட்டு வகைகூர்ர்துவருங்காலையில்‌ ஒருகால்‌ அத்திருச்சிலம்பெ 
லி தாழ்ப்ப, யாது தவன திருவடி க்கிழைத்தேனோ வென்ற உயிர்விட உடைவாளு 
ரூவித்‌ தமது மார்பினாட்டியும்‌ மெய்யன்பிற்‌ ஐலைப்பட்டு நின்றமையால்‌ நின்போல 
.ன்பகத்‌ தெம்மைவைத்த - தேமுறுபோர்தின்‌ கண்ணிச்‌ சேரமான்‌ எனவுங்‌ கூறிய 
ருளினர்‌. ££ மண்மேற்‌ சைவநெறி வாழவளர்ச்து முன்னை வழியன்பாத்‌ - கண்மே 
ல்விளங்கு செற்றியினார்‌ கழலேபேணுல்‌ கருத்இனராய்‌ - உண்மேவிய அன்பினரா 
இ யரிமை யரசர்‌ தொழில்புரியார்‌ - தெண்ணீர்முடி யார்‌ திருவஞ்சைக்களத்திற்‌ தி 
ருத்தொண்டே புரிவார்‌ ” எனவும்‌, வந்த மரபினரசளிப்பான்‌ வனஞ்சார்‌ தவத்தின்‌ - 
மருவியபின்‌ - சிர்தைமதிநூறே ரமைச்சர்‌ லகாளாயப்ந்து தெளிந்தகெறி - முந்தை 
மரபின்‌-முதல்வர்‌ திருத்தொண்டு முயல்வார்‌ முதற்ருக-இக்துமுடி.யார்‌ திருவஞ்சை 
க்களத்திலவர்பா லெய்தினார்‌, எய்‌இயவர்‌ தம்மெதிரிறைஞசி யிருக்தண்‌ சரரன் மலே 
நாட்டிக்‌ - செய்திமுறைமையா இரிமைச்‌ செங்கோலரசுபுரிவதற்கு - மை£ர்ரெறி 
யின்முடி குடியருளு மரபால்வர்ததெனப்‌ - பொய்தீர்வாய்மை மந்திரிகள்போற்திப்‌ 
புகன்றபொழுதின்கண்‌, இன்பம்‌ பெருகுர்‌ திருத்தொண்டுக்‌ டையூருக விவர்‌ மொ 
யிர்தார்‌ - ௮ன்புகிலை மெய்வமுவாமை யரசுபுரக்கு மருளரூண்டேல்‌ - என்புமரவம்‌ 
புனைந்தாரை வீடைபெற்றறிவே னெனப்புக்கு - முன்பு தொழு விண்ணப்பஞ்செ 
ய்தார்‌ மூதல்வரருளினால்‌ எனவும்‌, தம்பிரானார்‌ கோயில்வலங்கொண்டு திருமூன்றா 
ழ்ச்தெமுக்து - கும்பயானைமேல்‌ கொண்டுகொற்றக்‌ குடையுஞ்‌ சரமரையும்‌ - தம்பு 
முரிமையவர்‌ தாங்க ஈலங்கொண்டார்‌ குழ்வலங்‌ கொள்வார்‌ - மொய்ம்பிலுவரின்‌ 
பொதிசமந்தோர்‌ வண்ணான்முன்னே வரக்கண்டார்‌, மழையிற்கறைம்‌ தங்குவரூறி 
மேணிவெளுத்த வடி.வினால்‌ - உழையிற்பொலிந்த திருக்கரத்தாமடியரர்‌ வேடமெ 
ன்றுணர்ந்தே - இழையிற்செறிர்த வோடை அதல்‌ யானைக்கமுத்தினின்திழிர்‌து - வி 
ழைவிற்பெருகுங்‌ காதலினால்‌ விரைர்‌தசென்று கைதொழுதார்‌, சேரர்பெருமான்‌ 
ரெழக்கண்டு சிக்தைமயங்டி முன்வணங்கி - யாரென்றடியேனைக்கொண்டதடியேன 
வண்ணானென்னச்‌ - சேரர்பிரானுமடிச்‌ சேரனடியேனென்று இருநீற்தின்‌ - வார 
வேட கினைப்பித்தீர்‌ வருச்சாதேகுமென மொழிர்தார்‌ எனவும்‌, மீமுரிமைப்பேர ர 
சானிகழும்‌ பயனுநிறை தவமும்‌ - தேடும்பொருளும்‌ பெரும்‌ இணையும்‌ இில்லைச்சிற்றம்‌ 
பல்த்துள்‌ - ஆடுங்கதழலேயெனகச்‌ தெளிந்த வறிவாலெடுத்த இருப்பாதங்‌ - கூடுமன்‌ 
பினர்ச்சனைமேற்‌ கொண்டார்‌ சேரர்குலப்பெருமான, வாசத்திருமஞ்சனம்பள்ளி 
.த்தாமம்‌ சார்தமணித்தூ பம்‌ - தேசிற்பெருகுஞ்‌ செழுந்தீப முதலாயின அம்‌ இருவ 
முஅம்‌ - ஈசர்க்கேற்ற பரிசினாலர்ச்சித்‌ தருளவெம்நாளாம்‌ - பூசைக்கமர்க்த பெரு 
ங்கூத்தர்பொற்பார்‌ சலம்பினொலியளித்தார்‌, வானக்கங்கைநதிபொதிர்த மல்கு௪ 
டைமார்‌ வழிபாட்டுத்‌ - தூஈற்றெப்பினர்ச்சனையாம்‌ கொண்டுபுரிவார்‌ தமக்கொரு 
நாட்‌ - டேனச்கலர்ந்த கொன்றையிஞராடற்லெம்பினொலி முன்போல்‌ - மானப்‌ 
பூசை முடிவின்கட்‌ கேளாதொழிய மதிமயங்கி, பூசைகடிது முடித்தடியே னென்‌ 
னோபிமைத்த தெனப்பொருமி - யாசையும்பான்‌ மற்தினி வேறடையு மின்பமியா ' 
தென்ற - தேரின்விளம்குமுடை. வாளை யுருவித்‌ இருமார்பினினாட்ட - ஈசர்விரைக்து 
இருச்சிலம்பி னோசைமிகவு மிசைப்பித்தார்‌” எனவும்‌ கழதிற்றமிவார்‌ நாயனார்புரா 
ணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௯) 


௩௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மறைக்குரைசெய்தவாக்கான்மதிமலிபுரிசையென்னுஞ்‌ 
சிறப்பியல்‌சர்சால்செய்யுட்பாசுரஞ்செப்பித்டட்டிப்‌ 
பிறைச்சடைப்பெருமானல்கிமறைச்தனன்பெரும்பாண்‌ செல்வ 
னுறக்கநீத்தாடிப்பாடியுவகைமாகட லிலாழ்க்கான்‌, 


(இ-ள்‌,) மறைக்கு உரை செய்த வாக்கரல்‌-வேதத்திற்குப்‌ பொருள்கூறியரு 
ளிய தருவாக்னொல்‌, மதி மலி புரிசைஎன்னாம்‌ சிறப்பியல்‌ சர்‌ சால்‌ செய்யுள்‌ பாசரம்‌ 
செப்பி திட்டி-“மதி மலி புரிசை?” என்னும்‌ இறப்புமிக்க£ர்‌ அமைந்த செய்யுளாய . 
திருப்பாசரமொன்று திருவாய்மலர்ம்து வரைந்தருளி, பிறை சடை பெருமான்‌ நல்‌இ 
மறைந்தனன்‌-பிறையையணிந்த சடையையுடைய பெருமானார்‌ கொடுத்து மறைத்த 
 ருளினார்‌, பெரும்‌ பாண்‌ செல்வன்‌ உறக்கம்‌ நீத்து ஆடி பாடி-பெரிய பண்பாடுதலி 
ல்‌ வல்ல பத்திரர்‌ அயிலினின்று மெழுச்து - (ஆரற்தமேலிட்டால்‌) ஆடியும்‌ பாடிய 
ம்‌, உவகை மாகடலில்‌ ஆம்ச்தான்‌ - மஇழ்ச்சியென்னும்‌ பெரியகடலி லழுர்தினார்‌. 

££ மதிமலிபுரிசை மாட்க்கூடற் - பதிமிசை நிலவும்‌ பானிறவரிச்சிறை - ௮ 
ன்னம்பயில்‌ பொழிலாலவாயின்‌ - மன்னிய சிவன்யா மொழிதருமாற்றம்‌ - பரு. 
வக்கொண்‌ மூப்படியெனப்‌ பாவலர்ச்‌ - குரிமையினுரிமையி னுதவியொளிதிகழ்‌ - 
செருமாவுகைக்குஞ்‌ சேரலன்காண்க - பண்பால்‌ யாழ்வல்ல பாணபத்திரன்‌ - தன்‌ 
போலெம்பாலன்பன்‌ நன்பால்‌ - காண்பது கருதிப்‌ போம்தனன்‌ - மாண்பொருள்‌ 
கொடுத்‌ தவர விடிப்பதுவே '' சோமசும்தரக்கடவுள்‌ இருவாய்மலர்ச்தருவிய இருப்‌ 
பாசுரம்‌. சொல்லமைதியும்‌ பொருளமைதியமுட்டின்றி நிறைர்‌அள்ளதென்பார்‌ சிற 
ப்பியல்‌ எனவும்‌, செய்யுளின்பங்‌ குறைபாடிலசென்பார்‌ ர்‌ சால்‌ எனவும்‌, தேவர்‌ 
கோமான்‌ திருவாச்காதலினத னெல்லையில்‌ பெருமைதம்மால்‌ விதத்தலரிதென்‌ 
பார்‌ செய்யுள்‌ என்றமையாது பாசுரம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, மதி மலி புரிசை - சிற்ப 
கூல்வல்லோர்‌ நுண்ணுணர்வின்‌ வரம்புகடர்த மதில்குழ்ர்த, மாடக்கூட்ல்பதி - ஈர 
னமாடக்கூடல்‌ என்னும்‌ திருககரமரயெ, மிசைநிலவும்பால்‌ நிறம்வரி௫றை - மேலே 
பந்துலவும்‌ வெள்ளியநிறமும்‌ தூவியின்‌ வரிகளுமமைர்த சிறையையுடைய, அன்‌ 
னம்பயில்பொழில்‌ - அன்னங்கள்‌ எஞ்சரிக்குஞ்‌ சோலைகுழ்ந்த திருவாலவரயிலில்‌ 
மன்னியசிவனயாம்‌ - என்றுமுள்ள இவன்‌ - யாம்‌, மொழிதருமாற்றம்‌ - கூதிய 
ருளுமணிவார்தை, பருவம்‌ கொண்று ப்டி என்‌ - கரர்கால மேகம்போல, பாவ . 
லர்க்கு - கரற்கவிசளில்‌ வல்லுரர்ச்கு, உரிமையின்‌ உரிமையின்‌ உதவி - தனதுரிமை 
யினின்‌அ அவர்கஞக்குரிமைப்பட வுதவி,ஒளி திகழ்‌ செருமாஉசைக்கும்‌ - தேவமணி 
முதலிய இலக்கணங்களால்‌ ஒளிவாய்ரச்‌அ விளல்‌இப்‌ பகைவர்‌ போர்முனையில்‌ அஞ்‌ 
சாஅ பாய்ச்துசெல்லுங்‌ குதிரையைச்‌ செலுத்தும்‌, சேரலன்‌ காண்க - சேரமரன்‌ 
எதிர்கொண்டு காண்க, பண்பால்‌ யாழ்வல்ல பாணபச்திரன்‌ - இசைத்தொழிற்‌ 6 
ண்பால்‌ யாழ்‌ வாசித்தலில்‌ வல்ல பாணபச்இிரன்‌, சன்போல்‌ எம்பால்‌, அன்பன்‌ - 
தன்னைப்போல எம்மிடத்தி லன்புமிச்கோன்‌, தன்பால்‌ காண்பது கருதிபோந்த 
னன்‌ - தன்னைக்‌ காணக்‌ கருதிவந்தனன்‌, மாண்‌ பொருள்‌ கொடுத்த வர விடப்பது- 
அறத்தின்‌ வமிமீட்டிய பொருள்சொடுத்த என்னிடத்து வரவிடுச்ச. என்பது பத 
ப்பொருள்‌. ஒவ்வொருகால்‌ தம்மரலியைர்த திருசாமங்களையுடைய திருப்பதி என்‌ 
பார்‌ மாடக்கூடல்‌ ஆலவாய்‌ எனவும்‌, யாம்‌ என்றம்‌ சோற்றக்‌ கேடுசளிலம்‌ என்பார்‌ 
மன்னிய எனவும்‌, ஈம்மால்‌ வரையாதுகொடுக்கும்‌ வள்ளன்மையையும்‌ பசைமுகத்‌ 
தஞ்சரதுசெல்லும்‌ வீரத்தையும்‌ உடையையென்பார்‌ பருவக்கொண்‌ மூப்படியெனப்‌ 
பாவலர்க்குரிமைமினுரிமையிறனுதவி எனவும்‌,செருமா வுசைச்முஞ்சேரலன்‌ எனவும்‌, 


திருமுகங்கொடுத்தபடலம. ௩௫௩ 


பண்முறைவமாதுபாடுதலில்வல்லோன்‌ என்பார்‌ பண்பால்யாழ்வல்ல எனவும்‌,பேர 
ன்பில்மிச்கோய்‌ என்னும்‌ உயர்வுதோன்ற முன்னிலைப்பொருள்படப்‌ படர்க்கையை 
யுபசரித்துத்‌ தன்போல்‌ எனவும்‌, தமது அனுஞையால்‌ வந்தனன்‌ என்பார்‌ காண்ப 
அ கருதிப்போந்தனன்‌ எனவும்‌, அறத்தின்வழியீட்டியநிகரில்‌ பொருள்‌ என்பார்‌ மா 
ண்பொருள்‌ எனவும்‌, அவனிடத்து என்றும்‌ இசை கேட்கும்‌ விருப்புடையோம்‌ என 
பார்‌ வியங்கோட்பொருள்பட வரவிடுப்பதுவே எனவும்‌ கூறினர்‌. “£ மேவுமுரிமை 
ய ரசளித்தேவிரும்பு காதல்வழிபாடும்‌ - யாவும்யாருவ்‌ கழறின வுமறியு முணர்வுமீறி 
லாத்‌ - தாவில்விறலும்‌ தண்டாதகொடையும்‌ படைவாகனமுதலாங்‌ - கரவன்மன்ன 
ர்க்குரியனவுமெல்லாவ்‌ கைவந்துறப்பெற்மூர்‌”” என்‌ டே. ஈாயனார்புராணத்தில்‌ வரு 
தல்காண்க. “£ அதிர்‌ சழலுதியர்வேந்தற்கருள்செய்த பெருமையாலே - எதிரில்செல்‌ 
வத்துச்கேற்ற விருநிதிகொடுக்கவென்று - மதிமலிபுரிசையென்னும்‌ வாசகம்வரைம்‌ 


தவாய்மை - கதிரொளிவிரிச்கதோட்டுத்‌ தருமுகங்கொடுத்தார்கான ?? எனத்‌ திரு 
முகப்பாசரம்‌ சந்தருளினமை- ஜே. புராணத்திலும்‌ காண்க, (௧௦) 


கலிவிருத்தம்‌. 
வாங்கிெயதிருமுகமணிப்பட்டாடையிட்‌ 
ட்ரங்கிறையடிபணிரந்தகன்றபதீதிர 
னோங்கியகோயிலைவலங்கொண்டொல்லென 
நீங்கிமேல்வரைப்புலகெறிக்கொண்டேகுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) வாங்இய இரு முகம்‌ - தரம்‌ வாங்கிய திருமுகத்தை, மணிப்‌ பட்‌ 
டாடை இட்டு - அழயெ பட்டுடையில்வைத்து, இறை அடி பணிந்து - சித்தமூர்தீ 
இகளாய்‌ வர்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுள்‌ திருவடியைவணங்இ, பத்திரன்‌ ஆய்க 
அகன்று - பாணபத்திரர்‌ அங்குநின்றும்‌ நீங்‌, ஓங்யெ கோயிலை வலங்‌ கொண்டு 
(விண்ணளவ) ஓங்யெ திருக்கோயிலைப்‌ பிரசக்திணஞ்செய்அு, ஒல்லென நீங்கி - வி 
ரைச்துநீங்க, மேல்‌ வரைப்புலம்‌ ரெறிக்கொண்டு எகுவான்‌ - மக்கி வ்‌ 
மலைநாட்டின்‌ வழிக்கொண்டு செல்லத்தொடம்‌இஞர்‌, 


சங்கப்புலவருள்‌ முதற்புலவரருளிய திருமுகமாதலால்‌ மணிப்பட்டாடையி 
ட்டெனவும்‌, விரைவிற்செல்க எனச்‌ சட்டளையாதலால்‌ ஒல்லெனநீங்கியெனவும்கூ 
தினார்‌. ₹* சங்சப்புலவர்‌இருமூகச்தந்தலைமேற்கொண்டு ” எனவும்‌ “வேண்டிற்றெல்‌ 
லரல்குறைவின்தித்‌ - தரகம்மோலைதருஇன்றோச்‌ தாழாதேவெருகென்று ” எனவும்‌ 
மேற்படி புரரணத்தில்‌ வருதல்காண்க. (கக) 

கொல்லையுங்குறிஞ்சியுங்கொதிக்கும்வெம்பரற்‌ 
கலலதரத்தமுங்கடடீ அமுட புறப்‌ 
பல்சுளைக்கனியடியிடறப்பைப்பைய 
கல்வளங்கெழுமலைகாடுகண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌,) கொல்லையும்‌ குறிஞ்சியும்‌ - முல்லைநிலத்தையும்‌ குதிஞ்சி நில்த்தை 
யம்‌, கொஇக்கும்‌ வெம்‌ பரல்‌ கல்‌ அதர்‌ அத்தமும்‌ கடந்து - (முறுகிய வெம்மையா 
ல்‌) கொதிக்காரின்ற வெய்யபரற்கல்நிறைர்த வழியையுடைய பாலேநிலத்தையுங்‌ 

கடக்‌ ௪, முள்‌ புறம்‌ பல்‌ ளை கணி அடி இடற - முளளைப்புறத்திலுடைய பலசளை 
களமைமர்த (மூச்கூழ்த்அலீழ்ச்த) பலாச்சனிகள்‌ தமது சாலிலிடற, பைப்பைய - 
மெல்லமெல்லச்சென்ன, ஈல்‌ வளம்‌ செழு மலை நாடு ஈண்ணினான்‌ - ஈல்லவளமிக்க 
மலைநாட்டை படைந்தனன்‌. 


௩௪௫ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மழைவளஞ்சிறர்த மலைகாடென்பார்‌ முட்புறப்‌-பல்சுளைச்‌ கனியடியிடற்‌ எ 


ன்‌ ரர்‌, 1 (௧௨) 
அலைகடனெடுர்துலெந்தநாடெலும்‌ 
கலைமகடனக்குவான்றட வுகுன்‌ அபூண்‌ 
மூலையெனவிளங்கினமுகத்திற்றிட்டிய 
திலகமேயானதுதிருவஞ்சைக்களம்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮லை கடல்‌ ரெடுர்‌ அதில்‌ அந்த காடு என்னும்‌ தலை மகள்‌ தனக்கு - 
அலைக்குங்‌ கடலாகிய செடிய ஆடையையுடுத்த அந்த மலைகாடென்னுச்‌ தலைமகளு 
க்கு, வான்‌ தடவு குன்று - வரனளாவிய மலைகளே, பூண்‌ முலை என விளங்கின - 
ஆபரணமணிர்த முலைகளைப்போல விளங்னெ, முகத்தில்‌ தட்டிய திலகமே ஆன.௮ு- 
அத்தலைமகள்‌ முகத்திலிட்ட இலதமாக விளங்கிய, திரு அஞ்சைக்களம்‌ - திருவ 
ஞ்சைச்களமென்னுக்‌ திருக்கரம்‌. 

எலலாவ2றப்புகளிலும்‌ சிறச்சது மூகம்‌ அதனைவிளக்குவது திலதம்‌ ஆதல்‌ 
போல ஏனைகாகெளிற்சிறச்தது சேரனாடு என்பார்‌ முகம்‌ எனவும்‌, அந்நாட்டில்‌ சிற 
5௮ பொலிவ௮ திருவஞ்சைக்களம்‌ என்பார்‌ முகத்‌இற்றீட்டிய திலதமே யானதெ 
னவுங கூறினார்‌. (௧௩) 

அறமகளரக்கருமலரின்மேயசெக் 
நிறமகளாக்கமுநீதிசான்றபோர்‌ 
மறமகளாக்கமும்வடசெற்றென்கலைத்‌ 
திறமகளாக்கமுஞ்றெந்தவந்ககர்‌, 

(இ-ள்‌. ) அற மகள்‌ ஆக்க மும்‌-தருமமாசாலாகற ஞானச்செல்வமும்‌, அல 
ரில்‌ மேய செர்கிற மகள்‌ ஆக்கமும்‌ - தரமரைமலரில்‌ வடிக்கும்‌ இலட்சமியாலாயெ 
பொருட்செல்வமும்‌, நீதி சான்ற போர்‌ மறம்‌ மகள்‌ ஆக்சமும்‌ - நீதியின்வழியமைந்‌ 
தீ பேோரத்தொழிற்குரிய வீரல-்ஷுமியினாலாகிய பிரதாபச்செல்வமும்‌, வடசொல்‌ 
தென்‌ கலை திற மகள்‌ ஆக்கமும்‌ - ஆரியம்‌ சமிமென்னும்‌ பகுப்பமைந்த கலைமக 
ளாலாகிய கல்விச்‌ செல்வமும்‌, அம்ஈகர்‌ இறந்த - அத்திரு£கரிற்‌ ஜறெச்து பொலி 
ந்தன. ்‌ 

ஞானச்செல்வம்‌ தருமத்தாலாதலால்‌ அறமகளாக்சமும்‌ எனவும்‌, அறத்தா 
ல்வரும்‌ பொருட்செல்வம்‌ திருமகளாலாதலால்‌ அலரின்மேய செந்நிறமகளாக்கமும்‌ 


எனவும்‌, பொருளால்வரும்‌ பிரதாபச்செல்வமும்‌ வீரலட்சமியாலாதலால்‌ நீதிசான்‌. 


போர்‌ மறமகளாக்கமும்‌ எனவும்‌, அறமுதலியவற்றைத்‌ கருதல்‌, கல்விச்செல்வ 


மாதலால்‌ வடசொழற்றென்‌ கலைத்திறமகளாக்கமும்‌ இறந்த என்முர்‌, (௧௫) 


மண்புகழர்ககர்மறுனெமாடொரு 
தண்புனற்சாலையிற்சரர்க்‌ துளானிப்பால்‌ 
விண்‌ புகழ்நீதியவ்வேந்தற்கன்றிராக்‌ 
கண்புனைஅ கலினார்கனவிற்ஜோன்றினர்‌, 

(இ-ள்‌.) மண்‌ புகழ்‌ அர்றகர்‌ மஅடுல்‌ மாடு - நிலவுலகு புகழும்‌ அத்‌இருஈகர்‌ 
வீதியிலுள்ள, ஒரு சண்‌ புனல்‌ சாலையில்‌ சார்ச்‌ ள்ளான்‌ - ஒரு தண்ணியரீர்ப்பற்த 
லப்‌ பரணபத்திரரடைச்திருக்தனர்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, விண்‌ புகழ்‌ நீதி ௮ வேம்‌ 
இற்கு - விண்ணுலகு புகழுமஅ சீதியையுடைய அச்சேரமான்பெருமாஞர்க்கு, அன்‌ 


கன்னை 60 0 0 


சச்சர்த 
ச்‌ பதி 


பவல்‌ 2 


இிருமுகங்கொடுத்தப்டலம்‌. ௩௪௫ 


அ இரா - அன்றிரவில்‌, கண்‌ புணை நுதலினார்‌ சனவில்‌ தோன்றினார்‌ - அதற்கண்ணு 
டைம: பெருமானார்‌ சொப்பனத்தி லெழுந்தருளினாம்‌, (௧௫) 
கென்னவன்மதுரையிலிருக்குஞ்சித்தர்யா 
நின்னிடயைவக்துளேநின்னைக்கண்டுதா 
னன்னிதிவேண்டீஈம்மோலைகொண்கெம்‌ 
மின்னிசைப்பாணபக்‌இரனிங்கெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தென்னவன்‌ மதுரையில்‌ இருக்கும்‌ இத்தர்‌ பாம்‌ - பாண்டியனர௬ 
புரியு மதுரையிலிருக்கும்‌ இத்தர்காம்‌, நின இடை வந்துள்ளேம்‌ - நின்பால்‌ வந்தேர 
ம்‌, நின்னை கண்டு தான்‌ கல்‌ நிதி வேண்ட. ஈம்‌ ஓலை கொண்டு - உன்னைக்கண்டு தான்‌ 
மிச்ச பொருளைப்‌ பெற ஈம திருமூகங்சொண்டு, ஈம்‌ இன்‌ இசை பாணபத்திரன்‌ இ 
ங்கு எய்தினான்‌ - நம்பாலன்புள்ள இனியஇசையில்‌ வல்ல பாணபச்திரணிங்கு வ 
ந்திருக்கன்றனன்‌. பத்க்‌? (௧௭) 
- மற்றவற்கருகிதிகொடுத்துமன்ன மீ 

தெற்றெனவரவிடுகென்றுசித்தர்‌ தாஞ்‌ 
செரற்றனர்போயிஞர்சரக்குக்தண்ணவி 
யொற்றைவெண்குடையினானுறக்கநீங்கினொன்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்ன அவற்கு . அரு நிதி கொடுத்‌ - அரசனே யப்பாணப்த்திர 
லுக்குப்‌ பெறுதற்கரிய பொருள்கொடுத்த) தெற்றென வரநீ விடுக என்று - விரை 
நீத அவன்‌ எம்பால்வர நீ அனுப்புக என்று, சித்தர்‌ தரம்‌ சொற்றனர்‌ போயினார்‌ - 
இத்தமூர்த்திகள்‌ சொல்லிச்‌ சென்றருளினர்‌, தண்‌ அணி சுரக்கும்‌ ஒற்றை வெண் 
குடையினான்‌ உறக்கம்‌ நீங்கனான்‌ - தண்ணிய கருணைசரக்கும்‌ ஒப்பில்லாத தவளவ 
ட்டச்குடையையுடைய சேரமான்பெருமானார்‌ அயிலுணர்ர்தனர்‌. (௧௭) 

கங்குல்வாய்க்கண்டவக்கனவைப்பெண்ணேயம 
தொங்கலான்றமயொடுசொல்லிச்சேற்கணான்‌ 
பங்கனான்றிருமுகங்கொணர்ம்தப்த்திர 
னெங்குளான்‌கொல்லெனத்தேடவெண்ணுவான்‌, 

. (இ-ள்‌.) கங்குல்‌ வாய்‌ கண்ட அக்கனவை - இரவிற்கண்ட ௮ச்சொப்பனத்‌ 
தை, அம்‌ பெண்ணை தொங்கலான்‌ தமசொடு சொல்லி-௮ழயெ பனைமால்யணிர்த 
சே. ரமான்பெருமானார்‌ தமதுறவினராகிய அமைச்சரோடு கூறி, சேற்‌ கண்ணாள்‌ பப்‌ 
இனான்‌ திரு முகம்‌ கொணர்ந்த - அங்கயற்கண்ணியாரை யிடப்பாசத்திலுடைய சோ 
மசர்தரச்சடவுளறாளிய திருமுகத்தைக்‌ கொண்டுவ6ச, பத்திரன்‌ எங்குள்ளான்‌ எ 
ன்ன தேட எண்ணுவான்‌ - பாணபத்திர ரெங்குளரோ வென்று தேடக்‌ கருதுவார்‌, 

வெபெருமான்‌ திருவருட்பெருமை தம்முளடங்கான மேலிட்டதாலமைச்‌ 
௪சொடு கூறினர்‌ என்பார்‌ சமரொடுசொல்லி எனறார்‌. (௧௮) 

மற்றவர்தமைத்‌துரீ இவருகதில்லெனக்‌ 
கொற்றவனேவலோர்குனறுகிமாட மூ£ 
தெற்றியுகியமமுமன்றனஞ்சென்றுசென்‌ 
றெற்றிகழ்மணிககாொங்குந்தேடுவார்‌. 


௪௪௫ 


கச திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) அவர்‌ தம்மை அருவி தில்லென வருக என - அப்பாணபத்திரரை 
யில தேடிவிரைர்து வருகவென்றேவ, கொற்றவன்‌ ஏவலோர்‌.குறி-பாண்டிய 
னுடைய வேவுகரரர்‌ பலவிடங்களினுஞ்சென்று, மாடமும்‌ தெற்றியும்‌ நியமமும்‌ மண்‌ - 


அம்‌ சென்று சென்று-மாடங்களிலும்‌ இண்ணைகளிலும்‌ கடைலீதிகளிலும்‌ அம்பல 


ங்சளிலும்‌ போய்ப்போய்‌, எல்‌ திகம்‌ மணி நகர்‌ எங்கும்‌ தேவொர்‌-சூரியனைப்போல 


விளங்கும்‌ அமெ ஈசரமெங்கும்‌ சேவொராயினார்கள்‌. 


என்ன: தரிசிப்போம்‌ என்று எழுக்த பேவாவினனாதலால்‌ தில்லென வருக 


என்முர்‌ என்றார்‌. தில்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்காலத்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ விரைந்து 


எனறும்‌ *விமைவேசாலமொழியிசைச்ளெவியென்‌ - ம்ம்மூன்றென்ப இல்லைச்சொ 
ல்லே? என்பது சூத்திரம்‌. | (கக) 
தருமநீர்ப்பந்தரிலிருக்குந்தந்திரி 
வருமிசைக்கிழ வனைக்கண்டுவல்லைபோய்த்‌ 
திருமகற்குணர்த்தினாசேனையோடெமிஇப்‌ 
பெருமகன்பரணர்தம்பிரானை கண்ணினான்‌, 
(இ-ள்‌.) தருமம்‌ நீர்ப்‌ பந்தரில்‌ இருக்கும்‌ தந்திரி வரும்‌ இசைச்‌ இழவனை ௪ 
ண்டு - அறத்தின்பொருட்டமைத்த தீண்ணீர்ப்பந்தலில்‌ (இளைப்பாற வசிக்கும்‌ வீணை 


யில்வல்ல பாணபத்திரரைப்பார்த்து, வல்லை போய்‌ இரு மகற்கு உணர்த்தினார்‌ - வி 
ஷாது சென்று சேரமான்‌ பெருமாஞர்ச்குக்‌ கூறினார்கள்‌, சேனை யோடு எழீஇ- 


£ தமஅசேனையோடெறும்‌ த, பெரு மகன்‌ பாணர்‌ தீம்பிரானை கண்ணினான்‌ - அன்பிற்‌ 
பெரிய ௮ச்சேரமரன்பெருமானார்‌ பாணர்பெருமானாராகிய பத்திரரையடைம்தனர்‌. 
அருட்செல்வம்போல அரரியற்குறுப்பாடிய பொருட்செல்வத்தினும்‌ பெரிய 

ர்‌ என்பஅதோன்றத்‌ திருமகன்‌ என்றமஃடும்வுமையாது பெருமகன்‌ என்றார்‌, (௨௦) 
கண்ட்னன்முகிழ்த்தகைக்கமலஞ்சென்‌ னிமேற்‌ 
கொண்டனன்பாடினன்கூத்துமாடினன்‌ 
றண்டெனவிழ்ச்கனனன்பிற்றண்ணரு 
வண்டெனமகிழ்ந்தனன்மன்னர்மன்னனே, 


(இ-ள்‌.) மன்னர்‌ மன்னன்‌ கண்டனன்‌ - அரசச்களுக்‌ கரசாயெ சேரமான்‌ 


பெருமானார்கண்டு, அன்பில்‌ - அன்பால்‌, முகிழ்த்த கைக்கமலம்‌ சென்னிமேல்‌ கொ 
ண்ட்னன்‌ - கூப்பிய கைத்தாமரைகளைத்‌ தமத சிரத்தின்மேற்‌ குவித்து, பாடினன்‌ 
கூத்தும்‌ ஆடினன்‌ தண்டு என்ன விழ்ர்தனன்‌ - பாடி யானந்தச்கூத்தாடிச்‌ தண்டம்‌ 
போல நிலமீதுவீழ்க்து, தண்‌ ஈறு வண்டு என்ன மடுழ்ந்தனன்‌ - தண்ணிய தேனைக்க 
ண்ட வண்டுபோலப்‌ பத்திரரைக்கண்‌டு மூழ்கூர்ச்சனர்‌. 
சேய்மைக்கட்கண்டபோதே திரியாக்சஞ்செய்அவணங்கெர்‌ என்பார்‌ wa 
ம்த்தகைக்கமலஞ்‌ சென்னீமேற்கொண்டனன்‌ எனவும்‌, இப்பி ஈட்டுவருத்த இரை 
தேடித்திரிச்துழன்ற வண்டு தேனைக்காணின்‌ ஆராமகழ்ச்சியி லழுச்‌ அசல்போலப்‌ 
பாணபத்திரரை யென்று கசண்போமென ஏக்கற்றுகின்ற சழதிற்றறிவாராயெ பெரு 
மானார்‌ கண்டவுட்ன்‌ தலையன்பாற்‌ பசவசமாகிப்‌ பாடி யாடி நிலமீது அட்டாங்க 
மாகத்‌ திருவடியில்‌ வீழ்ச்து வணகவ்இ ஆராவின்பம்‌ அ௮டைச்தனர்‌ என்பார்‌ சண்ணரு 
வண்டெனமகிழ்ர்தனன்‌ மன்னர்மன்னனே எனவுங்கூதினார்‌. கண்டனன்‌, கொண்ட 
னன்‌, பாடினன்‌, ஆடினன்‌, வீழ்ந்தனன்முற்றெச்சங்சள்‌ “கேட்ட்பொழுதேகைதலை 


"A . 


இருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌; கள்ள... ர 


மேற்கொண்டுசெர்ந்தபேரன்பால்‌ - காட்டம்பொழிநீர்வழிந்திழிய வெழுக்துகடுச்ச 
மிகவெய்தி - ஒட்டத்தம்பொன்மாளிகையின்புறத்‌திலுருகுஞ்சிம்தையுடன்‌ - பாட்டி 
_ன்றலைமைப்பாணனார்‌ பாதம்பலகாற்பணிரின்றார்‌”' என ழே. புராணத்தில்‌ வருதல்‌ 


காண்க. திரியாங்கத்திற்கு “இரமேகரங்கம்வலக்கரத்தைக்‌ . சிரத்திற்குவித்தல்அவி ரத 


தாங்கம்‌ - ரமேல்வாமகரத்தினையுஞ்‌ சேர்த்ததிரிவிதாங்கமதரம்‌ - சிரநீள்கரஞ்சா 
னுச்சணிலர்‌சண்டி ற்பஞ்சாங்சமதாகும்‌-ரமோவாய்கானகைசானு செகத்திற்படித 
லட்டாங்கம்‌?? எனவருஞ்‌ வெபுண்ணியத்தெளிவால்‌ உணர்க, | (௨௪) 
வாங்கினன்‌ மிருமுகமலர்க்கணொற்றினன்‌ 
முல்கென்‌ முடிமிசை த்தாமம்போன்மழெ 
நாங்னென்றடங்கணீர்‌அளிப்பமெய்யெலாம்‌ 
'லீங்கனன்பொடிப்பெழவேர்தர்வேந்தனே, 

(இ-ள்‌.) வேந்தர்‌ வேர்தன்‌ - அரசர்க்கரசாகிய சேரம்ரன் பெருமானார்‌; இரு 
முகம்‌ வாங்‌னன்‌ மலர்‌ சண்‌ ஒற்றினன்‌ - இிருமுகத்சைவாங்குத்‌ சமது மலர்போன்‌ 
றகண்களிலொற்றி, மூடி. மிசை சாமம்‌ போல்‌ தாங்கென்‌ - சிரத்தின்மேல்‌ ம்லர்மா 
 லபோலச்குடி, மகிழ்‌ தூங்கனன்‌ - மடழ்ச்டு கூர்ம்து, தடம்‌ கண்‌ நீர்‌ அளிப்ப பொ 

டிப்பு எழ மெய்‌ எல்லாம்‌ வீங்னென்‌ - பரந்தகண்களினின்னம்‌ அநந்தபாஷ்பம்‌ சிம்‌ 
தவும்‌ புளகரும்பவும்‌ உடல்மூற்அம்‌ விம்மினார்‌. 
நாயிற்குத்‌ தவிட்டமைபோல்க்‌ கடைப்பட்ட என்னையும்‌ ஒர்பொருளாகத்தி 
ருவுளத்திற்கொண்டருளி மேம்படுத்தற்கன்றோ திருமுகங்கொடுத்தருளினமையெ 
னக்கருதினராதலால்‌ ££ வாங்‌னன்திருமுகமலர்ச்கணொற்றினன்‌ - தாங்கனன்முடி 
மிசைத்தாமம்போன்மூழ்‌ - அங்கினன்தடங்கணீர்‌ துளிப்பமெய்யெலாம்‌ - வீக்இ 


னன்பொடிப்பெழ என்றார்‌ (6 அடியேன்பொருளாச்திருமுகங்கொண்டணைந்ததென்‌ 


னவவர்தாழமும்‌ - கொடிசேர்விடையார்திருமுகங்கை கொடுத்‌ துவணங்கக்கொற்றவ 
ஞர்‌ - முடிமேற்கொண்டுகூச்தாடி மொழியுங்குழறிப்பொழிகண்ணீர்‌ - பொடியாநீ 
மார்பிற்பரர்துவிழப்புவிமேல்பல்கால்விழ்ர்தெழுர்தார்‌ * என ஷே.புசாணத்தில்‌ வரு 
தல்சாண்க, (௨௨) 
- எண்‌ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

மின்னவிருஞ்செம்பொன்மணீமாடக்கூட்ன்‌ மேயசிவன்யாமெழுதி 
விடுக்குமாற்ற, ஈன்னர்முகிலெனப்புலவர்க்குதவுஞ்சேர நரபரலன்சாண்‌ 
கதன்போனம்பாலனப, னின்னிசையாழ்ப்பத்திரன்றன்‌ மாடேபோந்கா 
னிருநிதியங்கொடுத்‌ துவரவிடுப்பதென்னத்‌, தென்னர்பிரான்றிருமுகத்கி 
ன்செய்திரோக்கிச்‌ சேரர்பிரான்களிப்பெல்லைகெரியானா௫, 

இ-ள்‌.) மின்‌ ௮விரும்‌ செம்‌ பொன்‌ மணி மாடம்‌ கூடல்‌ மேய சிவன்‌ யா 
ம்‌ - ஒளிவிளங்கும்‌ செம்பொன்னாலாகிய மாடல்கள்நெருவ்கிெய மதுரையி லெழுர்த 
ருளிய வெபெருமான்யாம்‌, எழுதி விடுக்கும்‌ மாற்றம்‌-திருக்கைதொட்வெரைச்சனும்‌ 
புக்‌ திருமூகம்‌, கன்னர்‌ முல்‌ என புலவர்க்கு உதவும்‌ சேர ஈரபாலன்‌ காண்க-(உ 
ல்கற்கு) ஈன்மைபயக்கு மேசம்போலக்‌ கற்றறிம்தபுலவர்க்கு ஈன்மைபயக்கும்‌ சேர 
மானரபதியே காணக்கடவாய்‌, தன்‌ போல்‌ ஈம்‌ பால்‌ அன்பன்‌-நின்னைப்போல்‌ ஈம்மி 
டத்து அன்பனாடய, இன்‌ இசை யாழ்ப்பத்திரன்‌ தன்‌ மாடே போர்தான்‌-இனிய 
இசையமைர்த யாழில்வல்ல பாணபத்திரன்‌ ரின்னிடத்து வர்தனன்‌, இரு நிதியம்‌ 


.. ௬௫0. ப இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மன்னன்னுனெண்ணியவாற்முல்வழங்கவழங்கமறுக்துமறு த்‌ 
தின்னறீருமிசைக்கிழவனிலங்கும்பொலம்பூணிருநிதியம்‌ 
பொன்னஞ்சிவிகைகரிபரிமான்பொற்பட்டாடைபலபிறவுக்‌ 
தன்னவென்னுமளவாற்றுற்றானேகொள்ளத்தார்வேந்கன்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்னன்‌ தான்‌ எண்ணிய ஆற்றால்‌ வழங்க வழங்க மறுத்து மது தது 
சே ரமான்பெருமாஞர்‌ கருதியபடியே கொடுக்கும் தோறும்‌ பேதம்‌ போதுமென்ற 
மறுத்து, இன்னல்‌ தீரும்‌ இசைககிமழவன்‌ - வறுமை நீங்க பாணபத்திரர்‌, இலங்‌ 
கும்‌ பொலம்‌ பூண்‌ இருநிதியம்‌ - விளங்கும்‌ பொன்னாலாகிய ஆபரணமும்‌ பெரிய 
தனமும்‌, பொன்‌ அம்‌ சிவிகை கரிபரிமான்‌ பொன்‌ பட்டாடை பிற பலவும்‌ - பொ 
ன்னாலாகிய அழகிய பல்லக்கும்‌ பானையும்‌ குதிரையும்‌ பீதாம்பரமும்‌ அவையொழி 
ந்த பலவும்‌, தன்ன என்னும்‌ அளவு ஆற்றால்‌ - சறியன வென்னும்‌ அளவின்‌ வகை 
யால்‌, தானே கெரள்ள - பரணபத்திரரே கைக்கொள்ள, தார்வேந்தன்‌-பனைமாலை 
யையுடைய சேரமான்பெருமானார்‌, 


தமது சேனைமுதலியவற்றையும்‌ அரயெலையும்‌ தம்தனர்‌ என்பார்‌ மன்னனறா 
னெண்ணியவாற்றுல்‌ வழங்கவழங்க எனவும்‌, அரசுறுப்பையும்‌ அரசியலையும்‌ பாண 
பத்திரர்‌ ஒழித்தனர்‌ என்பார்‌ மறுக்‌ மறுக்‌ ஐ எனவும்‌, அங்கு வழங்கியது வரம்பி 
லதாயினும்‌ சே ரமான்பெருமாஞார்‌ கருத்திற்குச்‌ றிது என்பார்‌ தன்னவென்னுமள 
வாற்றுானேகொள்ள எனவுங்கூதினார்‌. “£ பரச்தகிதியின்பாப்பெல்லாம்‌ பாணனார்ப 
ததிரனார்க்கு - நிரச்ததனங்கள்‌ வெவ்வேறு நிரைத்அக்காட்டிமற்றிவையும்‌ - உரந்த 
ங்கியவெங்கரிபரிகண்‌ முதலாவுயிருள்ளனதனமும்‌ - புரச்சதவரசங்கொள்ளுமென 
மொழிக்தார்பொறையர்புரவலனார்‌, பாணனார்பத்திரனாரும்‌ பைம்பொன்மெளலிச்‌ 
சேரலனார்‌-காணக்கொடுத்தவிவையெல்லாற்‌ சண்டுமஇழ்வுற்றதிசயித் தப்‌ - பேண 
செனக்குவேண்டுவன வடியேன்கொள்ளப்பிஞ்ஞகனார்‌-ஆணையரசுமரசு௮ப்பும்‌ கை 
க்கொண்டருளுமெனவிறைஞ்ச, இறைவராணைமறுப்பதனுக்‌ கஞ்சியிருந்தரரிகல்வே 
ந்தர்‌ ” என ழே. புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, தன்னத்த தொகுக்கும்‌ வழித்தொகு 
த்தல்‌. தன்னது என்னும்‌ பாடத்தைத்‌ தன்னஎனக்கொள்க, (A) 
பின்னேழடியோசேட்சென்றுபெருமைசான்றவரிசையினாற்‌ 
றன்னேரிசையான்றனைவிடுத்‌ அமீண்டானாகக்‌ தமிழ்மதுரை 
மின்னேரசடையாரிசைத்தொண்டன்‌ முனுமீண்டுவெயில்விரிக்கும்‌ 
பொன்னேர்மெளலிநிதிக்கிழமவன்போலமதுரைககர்புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) பின்‌ ஏழழ.யோ - பின்பு ஏழடி தரமோ (சென்றது) சேண்‌ செ 
ன்௮ - நகரின்புறங்காறும்‌ பின சென்று, பெருமைசான்ற வரிசையினால்‌ .தன்‌ நேர்‌ 
இசையான்‌ தனைவிடுத்து மீண்டான்‌ ஆக-பெருமைமிக்க வரிசையோடு தம்மையொ 


தீத இசையில்வல்ல பரணபத்திரரையனுப்பி (அவரனுஞையால்‌) சேரமான்பெருமா 


ஞர்‌ மீள, தமிழ்‌ மதுரை மின்‌ ரேர்‌ சடையார்‌ இசைத்தொண்டன்‌ தரனும்‌ - தழிழ்‌ 
வழங்கு மதுரைத்திருககரி லெழுந்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளுூக்கு இசைத்தொ 
ண்டுபூன்ட பாணபத்திரரும்‌, மீண்டு-அங்கு நின்றுந்திரும்பி, வெயில்‌ விரிக்கும்‌ பொ 
ன்‌ ஏர்‌ மவுலி நிதிக்கிழவன்‌ போல-குரியனைப்போல ஒளிவிரிக்கும்‌ பெரலிவமைஈ க 
முடியையுடைய குபேரன்போல, மதுரை நகர்‌ புக்சான்‌ - மதுரைத்திருககரிற்‌ சேர்‌ 
ந்தார்‌, 


...... பலகையிட்ட திருவிளையாடல்‌ 
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பலகையிட்ட்படலம. ௩௫௧ 


தமதில்லிற்குவர்‌ அ மீளூம்‌ பெரியோர்‌ பின்‌ ஏழடி தீதூரஞ்சென்ற விடுத்தல்‌ 
முறையாக இவர்‌ ஆராஅன்பால்‌ நசர்ப்புறங்காறும்‌ பின்சென்றனர்‌ என்பார்‌. மின்‌ 
னேழடியோ சேட்சென்று எனவும்‌, அப்பெரியோர்‌ விடுச்சவருதல்‌ முறையாதலா 
ல்‌ விடுத்து மீண்டானாக எனவும்‌, யானைமேற்போச்தாராதலால்‌ பொன்னேர்‌ மவுலி 
நிதிக்ெவன்போல மனுரைககர்புக்கான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. பதினான்கடி பின்னே 
செல்லவேண்டும்‌ எனல்‌ “போம்பொழுதுபின்னே பதினான்கடிபேோக - நாம்பெற்றோ 


மென்றெண்ணிரன்று” எனவரும்‌ சைவசமயரெறியிற்காண்க, “பண்புபெருகும்பெ . 
ருமாளும்‌ பாணனார்பத்திரனார்பின்‌ - கண்கள்பொழிர்தகரதனீர்‌ வழியக்கையரற்றொ 
முதனைய - ஈண்புசிறக்குமவர்தம்மை நகரின்புறத்துவிடைகெண்‌ எனவும்‌, அறை 


மும்மதத்துக்களிறுபரியுள்ளிட்டன வேண்டுவகொண்டேர்‌ - பிறைவேண்கோட்டுக்க 
ளிற்றுமேல்கொண்டு போர்தார்பெரும்பாணர்‌ ? எனவும்‌ ழே. புராணத்தில்‌ வருதல்‌ 
காண்க, (௨௧) 
வந்‌துமதுரைப்பெருமானை வணம்கிக்கொணர்ர்தகிதியெல்லா 
மிர்துமருமானகருள்ளார்யாருமறியயாவர்க்கு 
முக்தைவேதமுூதல்வர்க்கும்புலவோர்‌.தமக்குமுறைகல்‌இச்‌ 


சந்தயாழினிசைப்பாணர்தருமமனையான்‌ வைகினான்‌. 


்‌ (இ-ள்‌.) வம்‌ மதுரைப்பெரு ரனை வணக - அம்குவக்று மதுரைத்‌ திருக 
கரிலெழுக்தருளிய சோமசும்தரக்கடவுளை வணங்‌, சொணர்ர்த நிதி எல்லாம்‌-கெர 


ண்வெர்த பொருள்‌ யாவையும்‌, இட்து மருமான்‌ ககர்‌ உள்ளார்‌ யாரும்‌ அறிய - ௪ம்‌ ' 


இரமரபில்வந்த வரகுணபாண்டியன்‌ மதுரைத்‌ இருககரிலுள்ளவ ரெவரும்‌ உணர, 
யாவர்க்கும்‌ முந்தை வேத முதல்வர்க்கும்‌ புலவோர்‌ தமக்கும்‌ முறை ஈல்‌ெதம்பா 
ற்கற்கு மாணாக்கரெவர்க்கும்‌ முற்பட்டவேத நூலுணர்ந்த முதற்குலத்தினராயெ 


அந்தணர்களுக்கும்‌ கற்றதிம்‌த வல்லவர்க்கு முூறையேதந்து, சந்தம்‌ யாழினிசைப்‌ 


பாணர்‌ தருமம்‌ அனையான்‌ - சம்தமமைர்த வீணையினிசையில்‌ வல்ல பாணர்சள்‌ செ 


ய்த புண்ணியத்தையொத்த பாணபத்திரர்‌, வைதினான்‌ - மகிழ்வோடு இருர்தனர்‌ஃ 


உலூனர்‌ தாமடைந்த பொருளைப்‌ பிறர்க்குதவியுய்யும்பொருட்டுத்‌ தரம்‌ கொ 
டுத்துக்‌ காட்டினர்‌ என்பார்‌ யாருமறிய முறைகல்கி என்றுர்‌, (௩௦) 


1 யா 


திருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌ - முற்றிற்று, 


ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படதீ திருவிருத்தம்‌ - ௨௧௩௦, 
காற்பத்துமுன்முவது 
பல கையிட்டபடலம்‌. 


கொச்சகக்கலிப்பா. 
கரும்‌ துழாய்‌முகிலொருபாற்கலந்தவர்பத்திசற்கு நிதி 
இரும்‌ ததாருதியனிடை. த்திருமுகமிக்தகளித்ததிது 
வருக்தியாழவனிசைப்பம மைதாூங்குகள்ளிரவி 
லிருச்‌.துபாடெனப்பலகையிட்ட்‌ 1௨ மினிப்பசர்வாம்‌. 


4 


௩௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.' கருர்துழாய்‌ முகில்‌-கரிய துழாய்மாலையையணிர்த மேகம்போலக்‌ 
கருகிறம்வரய்ந்த திருமாலை, ஒருபால்‌ கலந்தவர்‌ - வலப்பாகத்தத்கொண்ட பெருமா 
ஞர்‌, பத்திரற்கு - பரணபத்திரர்க்கு, திரும்‌ து தார்‌ உதியன்‌: இடை திருமுகம்‌ ஈம்அ 
நிதி அளித்தது இது - இருர்திய பனைமாலையை யணிச்த சேரமான்‌ பெருமானாரி 
பத்துத்‌ இருமுகங்கொடுப்பித்துதக்‌ திரவியங்‌ கெரடுத்தருளிய இருவிளையாடலிஅ, 
வருந்தி யாழவன்‌ இசைப்ப - (மழையில்‌) வருத்தமுற்று விணையில்வல்ல பரணபத்திர 
ரிசைபாட, மழை தூங்கு கள்‌ இரவில்‌ - மழைபொழியும்‌ நடுராத்திரியில்‌, இருந்து 
பாடு என - இருந்து பாடசயென்ற, பலகை இட்டதும்‌ - பலகைதர்தருளிய திருவி 
ஊையாடலையும்‌, இனி பகர்வாம்‌ - இணி யெடுத்தக்கூ வாம்‌. 

சிவபெருமான்‌ தாருகாவனமுனிவர்க ளுய்தற்பொருட்டுப்‌ பன்னிரண்டு தே 
வவருடம்‌ பலியேற்றுலவியகாலையில்‌, உமாதேவியாரைச்‌ கவரவர்த பிரகலாதன்‌ பு 
தீதிரனாயெ அந்தகாசரனைப்‌ புறய்கண்ட மகளிர்‌ வடிவரய்க்‌ கரவற்றொழில்‌ பூண்டு 
நின்ற திருமால்‌ புணர்த்திய நாற ௪த்‌திகளும்‌ செபிரானே வணங்க வினவத்‌. இருவா 
ய்மலர்ந்தருளிய ££ உலகெலாமீன்றுங்காவல்புரிர்துமீட்டொடுக்குன்ற - அலகிலா 
விச்சைக்கென்று்காரணமாகியொன்றாய்‌ - இலகுபேரொளியாயென்றனிடமருங்‌ 
கொளிருஞ்செல்வி - வ கம தற்‌ வ்‌ வலப்புறமத. 
வின்மேயவண்டுகண்‌ படுக்குங்கூர்தல்‌ உலட்ள்ம மலா இதவருவமரயொளியாயொ 
ன்றாய்க்‌ - கலப்பிலவ்வியத்தம்தோன்அங்கா 76 உள்ளுசானா - நலத்தகுகுணக்குன்றா 
குகா.ரணனாகுமன்‌ நே £? 
அடைந்த ௮த்தியாயத்திற்காண்க.. (௪) 

முன்புடையகாயகனைமுப்போதும்புரகுந்்‌இறைஞ்சி ப 
யின்புஅமேழிசைக்திழவனிருகிதியமருளியபின்‌ 
அன்புசிறந்தரையிரவுமடைம்‌துபணிந்தடலவிடை யின்‌ 


எனும்‌ விடையைக்‌ கூர்மபுராணம்‌ அந்தகாசுரன்‌ சாரூபம்‌ 


பின்‌ புறநின்றேழிசையும்பாடிவரும்பேறடைவான்‌, 


(இ-ள்‌.) முன்பு உடைய நாயகனை - முன்னாளில்‌ தம்மை யாளரகவுடைய 
சோமசமர்தரக்கட்வுளை, முப்பொழுதும்‌ புகுந்து இறைஞ்சி - காலைமுதலிய மூன்ன 
காலத்திலும்‌ சென்ற வணங்‌, இன்பு உறும்‌ ஏழிசைக்‌ கஇழவன்‌ - ம௫ம்ச்ிகூரும்‌ 
பாணபத்திரர்‌, இரு நிதியம்‌ அருளிய பின்‌ - (சே ரமான்பெருமானாரால்‌) எல்லையில்‌ 
லாதபொருளைத்‌ தர்தருளியபின்‌, அன்பு சிறந்து - தலையனபிற்பட்ட, அரை இரவும்‌ 
அடைந்து பணிந்து - நடுநிசியிலுஞ்‌ சென்று வணங்‌, அடல்‌ விடையின்‌ பின்‌ புதம்‌ 
நின்‌அ-வெற்றியையுடைய ௮தஇிசாரகச்சி ஈரயனார்‌ பினனேநின் அ, ஏழிசையும்‌ பாடி 
வரும்‌ பேறு அடைவான்‌-குரல்முதலிய ஏழிசைகளையும்‌ நாள்தோறும்‌ பாடி வரும்பய 
னையடைவாரரயினார்‌. I 

உணர்ந்தோர்பாலன்றி மற்றோர்பால்‌ ஒருவன்‌ கற்ற கல்வி பயன்படாதரத 
லால்‌ லீணையிலிசைச்சவனும்‌ அதிலெசைத்நிறத்தை யுணர்பவனுமாகிய வெபிரான்‌ 
திருமுன்னர்ச்சென்று பாடுதலின்‌ தாம்‌ கற்ற சல்வித்திறத்தாலாய பயனை யடைந்த 
னர்‌ என்பார்‌ பாடிவரும்‌ பேறடைவான்‌ என்றார்‌ “ இல்னிசைவினையி னு 
காண்க- இட அரத ப்ள றவ சக த எனவரும்‌ இருவரசகத்தால்‌ 
உணர்க, (௨) 

ச ஏர்சகையன்பது தேவரது க. அ 
கொழுக்தலையகஇியலையக்குனிக்கின்றகசனிக்கடி வுள்‌ - 


பலகையிட்டபடலம்‌, ... ௩௫௩ 


செழுந்தரளச்சிவிகையின்மேற்றேவிதிருப்பள்ளியறைக்‌ 
கெழுந்தருளும்போ௮பணிக்தேத்‌ துவானோரிரவில்‌. 


(இ-ள்‌.) தொழும்‌ தகை அன்பரும்‌ - யாவரும்‌ வணங்கும்‌ பெருந்தகைமை 
யையுடைய அடி.யார்சளும்‌,தேவர்‌ தொகுதிகளும்‌ தொழ-வானவர்கூட்டங்களும்‌ வ 
ணங்கவும்‌, இங்கள்‌ கொழும்‌அ அலைய-இளஞ்சர்திரன்‌ ஒருபாலசையவும்‌, ஈதி அலை 
ய - சங்கை யொருபாலசையவும்‌, குணிக்கின்ற தனிக்கடவுள்‌ - வெள்ளியம்பல்த்து 
ள்‌ திரு-/டனஞ்செய்தருளும்‌ ஒப்பில்லாத பெருமானார்‌, செழுச்தரளம்‌ இவிகையின்‌ 
மேல்‌ - பருத்த முத்துகளாலமைச்த சிவிகையின்மேல்‌, தேவி திருப்பள்ளி அழைக்‌ 
கு - உமாதேவியார்‌ திருப்பள்ளியறைக்கு, எழுக்தருளும்‌ போது - எழுந்தருரூங்கா 
லையில்‌, ஓர்‌ இரவில்‌ - ஒரு ஈடுகி௫ியில்‌, பணிந்து ஏத்துவான - வணங்கித்துதிக்க. 

எத்தவான்‌ வினையெச்சம்‌. போகரங்கபூசனாகாலமாதலால்‌ ஓரிரவில்‌ எனவு 
ம்‌, ஏனைக்கால தரிசனங்களிலும்‌ விசேடதரிசனமாதலால்‌ பணிந்தேத்‌. தவான்‌ என. 
வுங்கூறினார்‌: (௩) 


இன்னிசையாழ்ப்பெரும்பாணனெவ்விடை பூறடுத்தாலுக 
தன்‌ னியமநெறியொழுக்கந்தவானென்பஅலகறியப்‌ 
பொன்னியலுஞ்சடைபொழாமமுதஏணர்‌இருவிளையாட்டா 
லன்னிலையிற்கருங்கொண்மூவங்கதெழு க்ததிசையெல்லாம. 


(இஃள்‌.) இன்‌ இசை யாழ்‌ பெரும்‌ பாணன்‌ - இனிய இசையமைந்த யாழில்‌ 
வல்ல பாணபத்திரர்‌, எ இடையூறு அடுத்தாலும்‌ - எவ்‌ வகைப்பட்ட இடையூறு வரி 
னும்‌, தன்‌ நியமம்‌ ஒழுக்கம்‌ செறி தவான்‌ என்பஅ-தமனு கடப்பாடாயெ வொழுக்‌ 
ககெதியினின்றுஞ்‌ இதி.௮ந்தவருரொன்பதை, உலகு ௮திய-உலூன திய,பொன்‌ இய 
லும்‌ சடை மெளலி புராணச்‌ இருவிளையாட்டால்‌- பொன்னையொத்த செவந்த ௪டா 
ம௫ுடத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருவிளையாட்டினால்‌, ௮ல்‌ நிலையில்‌-இரா 
ப்போதில்‌, திசை எல்லாம்‌-எண்டிசைமுற்திலும்‌, கருங்‌ கொண்‌ ஞூ ஆர்த்து எழுந்த- 
குற்கொண்டமேகங்கள்‌ இடி த்தெழும்தன 


மெய்யன்பின்‌ வழியொழுகுவோர்‌ தம தயிர்க்ிறுதிவரினும்‌ அர்நிலையினின்‌ 
றும்‌ தவறார்‌ என்பது உலனெரஜிர்அய்யத்‌ திருவுளங்கொண்டார்‌ என்பார்‌ திருவிளை 


யாட்டால்‌ சொண்மூவார்த்தெழுக்த திசையெல்லாம்‌ என்றார்‌. (௯) 


தடித்துகிரைபுடைபரப்பித்தமொறித்திசைமயங்கத்‌ 

அடிச்‌ அவிட்வாயரவஞ்சோர்ம்‌தசுருண்டளையொ அங்க 
விடித்‌ தடுவின்கணம்புதைப்பவிருள்கான்‌ அசலபதிமுன்‌ 
முடித்தவொன்வரவழைத்தமுகிலேழும்வளைந்ததென. 

(இ-ள்‌) தடித்து நிரை புடை பரப்பி - மின்‌ வரிசைகளை யயலிற்பரப்பி, தடு 
மாறி இசைமயங்க-எண்டிசையிலுள்ளவர்கள்‌ தலைதடுமா *_.பங்கவும்‌, விடம்‌ வாய்‌ 
அரவம்‌ - விட்மமைந்த வாயையுடைய பாம்புகள்‌, அடித்‌ அ சோர்ந்து சருண்டு அளை 
ஒதுங்க - உடல்அடித்துச்‌ சோர்ந்த சுருண்டு பிலங்சளிற்புகவும்‌, இடி.த்‌து-இடி.யிழ. 
த்து, உடுவின்‌ கணம்‌ புதைப்ப இருள்‌ கான்‌ அ - நட்சத்திரக்‌ கூட்டம்கள்‌ புசைப்ட 


இருளைலீ9, சலபதி - வருணன்‌, முன்‌ முடித்திவொன்‌ - முன்பு மதுரையையழிக்க, 


௪௫ 


௩௫௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வர அழைத்த ஏழு முலும்‌ வளைந்தது என - அனுப்பிய சக்தமேகங்களும்‌ அம்மது 
ராயை. வளைர்ததபோல வளைந்து. 


மூடி.தீதிடுவாள்‌ வினையெச்சம்‌. (௫) 
கருங்கடலைவிசும்பெடுக்‌ துக்கவிழ்ப்பகென வெண்டாரை 
கெருங்கிருவினிருப்புக்கோனிரைத்ததெனகிறக்கருக 
வொருங்குசொரிச்அள்ளுணசாருள்ளம்போலுட்புறம்பு 
மருங்கொடு£ழ்மேலென்றக்தகெரியாதமயங்டிருள்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) கருங்‌ கடலை விசும்பு எ௭டுத்௮ கவிழ்ப்பது என்ன - கரியகட்லை ஆ 
கரயம்‌ தலை£ழோகவெடுத்தக்‌ கவிழ்ப்பது போலவும்‌, நெருங்கு இருளின்‌ - அள்ளிக்‌ 
கொள்ள அமைந்த இருளில்‌, இருப்புக்கோல்‌ நிரைத்தது என்ன-நரராசங்கபை யொ 
முய்குபட்‌. வைச்சதுபோலவம்‌, வெள்‌ தாரை கிறம்‌ கருக-வெள்ளிய மழைத்தாரை 
கள்‌ நிறந்திரிர்‌துதோன்ற, ஒருங்கு சொரிச்‌த-ஒருசேர வருஷித்த, உள்‌ உணரார்‌ உ 
ள்ளம்‌ போல்‌-தம்மை அறியாதவர்‌ மனம்‌ இருண்டி ருத்தல்போல,உள்‌ புறம்பு மருங்கு 
கீழ்‌ மேல்‌ என்றும்‌ தெரியாத-உள்ளென்‌ அம்‌ பு_மென்‌ அம்‌ அயலென் அம்‌ நீழென் அ 
ம்‌ மேலென்றும்‌ பகுத்தறிதற்கரிய, மயங்கு இருள்வாய்‌-இருண்ட்‌ இருட்போதில்‌. 

இருளொடுகூடிய கண்‌ இரு உலட்ழுமாய்‌ நிழ்மல்போலப்‌ பாசத்தோடு கூடிய 
ஆன்மா ௮ப்பாசமயமாய்‌ நிற்றலால்‌ ங்கார௦ ரர ருள்ளம்போல்‌ என்றார்‌. ஒட எண்‌ 
ணிடைச்சொல்‌. (௬) 

மாமாரியிடைகளைக்துவருவானம்மாரிகளைப்‌ 
பூமாரியெனகினேம்‌ அ திருக்கோயில்புகுந்தெய்இிக்‌ 
காமாரிதனைப்பணிம்‌ தகருணைமாரியினனைம்து ' 
தேமாரிபொழிவதெனத்தெள்விளியாழ்வாசிப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) மா மாரி இடை ஈனைர்க வருவான்‌ - பெருர்தரரைகளாய்‌ லிழு ம 
மழையில்‌ ஈனைம்‌தவரும்‌ பாணபத்திரர்‌, அமாரி தன்னை பூமாரி என்ன நினைக்‌ அ- அந்த 
மழையை மலர்மழைபோலக்கருதி, இருக்‌ கோயில்‌ புகும்து எய்தி - இருக்கோயிலைச்‌ 
சென்றடைந்து, காமாரி தன்னை பணிந்து - சேோமசுக்தரக்கடவுளைவணம்‌இ, கருணை 
மரரியில்‌ நனைந்து - அவர்‌ இருவருள்மழையால்‌ ஈனைந்அ, தே மாரி பொழிவது என- 
தேன்மழைபொழிந்ததுபோல, தெள்‌ விளி யாழ்‌ வரூப்பரன்‌ - தெள்ளிய இசைய 
மைந்த வீணைவாரிக்கத்தொடம் னோர்‌. 

திருவருண்ஞானமுடையொர்க்கு எவ்விடையூ௮வரினும்‌ அதுவும்‌ அத்திருவ 
ரூளேயெனச்‌ கருஅவராதலால்‌; ௮ம்மாரிதனைப்‌ பூமாரியென நினைந்து எனவும்‌, 
அத்திருவருணோக்கமே பெரும்பேறெனக்‌ கருதுவாராகலால்‌ கரறாணேமாரியினனைர்‌ 
அ எனவுக்கூதினார்‌. “£சகொள்ளேன்புரந்தரன்‌ மால்யன்வாழ்வுகுடிகெடமனும்‌ - ஈள்‌ . 
ளேனினதடியாரோட்ல்லால்‌ ஈரகம்புஇனும்‌ - எள்ளேன்‌ நிருவருளாலேயிருக்கப்‌ பெ 
ரினிறைவா ”” என்னும்‌ எதவால்‌ உணர்க, (எ) 
விடைக்கடவுள்பின்னின்‌அவிணையிட்த்தோள்‌ டெ த்தப்‌ த்‌ 
புடைதீதுநரம்பெமிக்குமிடற்றொலிபோக்‌கிப்பொலங்கொன்றைக்‌ 
அடைக்கட்வுள்செவிவழிபோயருட்பைங்கூழ்தலையெடுப்பத்‌ 
தொடைத்தமியினிசைப்பாணிச்சுவையமுதமடை திறந்து, 


பலகையிட்டப்டலம்‌, ௩௫௫) 


(இ-ள்‌.) விடைக்‌ கட்வுள்‌ பின்‌ நின்ற - அதிகரர .ஈ$திகாயஞர்‌ பின்னே ஙி 
அ, வீணை இடத்தோள்‌இடத்தி-வீணையை யிடத்தோளிற்‌ சேர்த்த, சாம்பு புடை 
தீது எதிர்து - வீணையினரம்பைத்‌ தாக்கத்‌ தடவி, மிடறு ஒலி போக்கி - சாரீரத்‌ 
தொனியெழுப்பி, பொலம்‌ கொன்றை சடை கடவுள்‌ செவி வழி போய்‌ - பொன்னி 
றம்வாய்ர்த கொன்றைமாலையையணிரந்த சடாமகுடத்தையுடைய சோமசந்தரச்ச 
டவுள்‌ திருச்செலியாயெ கால்வழிச்சென்று, அருள்‌ பைங்கூழ்‌ தலை எடுப்ப-இருவ 
ருளாயெ பயிரானஅ தலையெடுத்தோயங்க, தமிழின்‌ தொடை இசைப்பாணி - தமிழா 
ற்‌ றொடத்த இசைப்பாடலாகெய, சுவை அமுதம்‌ மடை திறம்து - சுவைகிர்த 
அமுதமானத மடையுடைத்து. 

சிவபெருமான்‌ 8தப்பிரியராதலால்‌ rep கால்வாயாகவும்‌, திரு 
வருளைப்‌ பைங்கூழாகவும்‌, இசைப்பாடலை யமுதவெள்ளமாகவும்‌ உருவகஞ்செய்த 
மையால்‌ அவை யிலியுருவசவணி, ££அன்னதொன்றவ்வயி னறிர்தோன்காண்க ? 
என்னும்‌ திருவாசகத்தா லுணர்க. (௮) 

நரம்புகனைம்‌திசைமழுங்ககனைம்‌ தடலம்பனிப்பவிசை 
உ வரம்பொழுகுவிரன்மிறைத்‌ அவலிவாங்கமயிர்‌ சிலிர்ப்ப 

கிரம்பியசேறடிபுதைப்பகின்‌அகிறையன்‌ பிசையா 

யரும்புதல்போலென்‌ புருக்குமமுதவிசைபாடுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈரம்பு சனைச்‌அ இசை மழுங்க - நரம்பு மழையால்‌ ஈனைந்து இசை 

குன்றவும்‌, உடலம்‌ ஈனைம்‌.து பனிப்ப - தமது சரீரம்‌ அ௮ம்மழையால்‌ ஈனைர்து ஈடுங்க 
“வும்‌, இசை வரம்பு ஒழுகு விரல்‌ மிறைத்து வலி வரங்க - குரல்‌ முதலிய இசையி 
னெல்லை கட்வாஅ செல்லும்‌ விரல்கள்‌ விறைத்து வலிவாங்கவும்‌, மயில்‌ சிலிர்ப்ப- 
(குளிரால்‌) மயிர்கள்‌ சிலிர்க்கவும்‌, நிரம்பியசேறு அடி புதைப்ப-நிரம்பிய சேறு தம 
அ காலைப்‌ புதைக்கவும்‌, நின்று (உடலம்‌) கம்பியாஅ நின்று, நிறை அன்பு இசையாய்‌ 
அரும்புதல்போல்‌-நிறைந்த அன்பே இசை வடிவரய்ப்‌ பொங்க மேலெழுதல்போல, 
என்பு உருக்கும்‌ அமுதம்‌இசை பாடும்‌ - எலும்பினையு முருக்கும்‌ ௮மூதம்போல்ச்‌ ௬ 
வைகனிர்த இசைபாடுவாராயினார்‌. 

ஏனைத்‌ தசை முதலிய பொருள்களை யுருக்குவதுமன்‌ நதியென நிற்றலால்‌ என்பு 
என்பத னிஅதியில்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை தொக்கு நின்றது, பெருமழை 
யால்‌ தம்‌ வசமழிச்அ நிற்றலால்‌ நிறையன்பிசையா யரும்புதல்போல்‌ என்றார்‌. (௯2 

இடைமடக்காய்‌ அத ரான்வந்த 
ஒருபோகு கொச்சகம்‌. 
மாதர்ககையாய்மதுரேசருண்பலிக்கெம்மனைவாய்வக்‌ த 
காதனமுகத்தரும்பிக்காட்டியென்‌ சக்தைகவர்டக்கரர்போலுய்‌ 
காதன்முகத்தரும்பக்கையறவுதீரக்கலப்பேன்பாதி 
பேதையுருவாயிரும்தார்காணிவிழித்தாவிபிறழைத்தேன்போலும்‌. 

(இ-ள்‌) மாதர்‌ ஈகையாய்‌ - அழயெ தந்தபந்திகளையுடைய தோழியே, மது 
ரேசர்‌ - மதுரையி லெழுந்தமாளிய சேோமசர்தரக்கட்வுள்‌, உண்‌ பலிக்கு - உண்ணும்‌ 
ஐயத்தின்‌ பொருட்டு, எம்மனை வரய்‌ வந்து - எமது இல்லில்‌ வந்து, காதல்‌ முகத்‌ 
அ அரும்பி காட்டி - புணர்ச்சிக்‌ குறிப்பைத்‌ தமது திருமுகத்தில்‌ தோற்றுவித்து, 
என்‌ சிந்தை கவர்ந்தார்‌ போலும்‌ - எனது மனத்தைக்‌ கைக்கொண்டார்போலும்‌, 


௩.௫௭ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


காதல்‌ முகத்து அரும்ப - ௮க்குதிப்பு என்முகத்திலுர்‌ தோன்ற, கையற்வு ”ரகலபி 
பேன்‌ - காமவாதை தீரக்‌ கலக்சத்‌ தொடங்கினேன்‌, பாதி பேதை உருவாய்‌ இரும்‌ 
தார்‌ - தமது திருமேனியிற்‌ பாதி பெண்வடிவாயிருர்தனர்‌, நாணி விழித்து - (அத 
னால்‌) கலத்த லொழிர்‌அ விழித்து, ஆவி பிழைத்தேன்‌ - உயிர்‌ படைத்தேன்‌, 
கனவு ரிலையுரைத்தீல்‌ என்னும்‌ துறைப்பொருள்மேல்‌ வைச்துத்‌ தலைவி கூற்‌ 
முகக்‌ சாமச்சுவை பயப்பக்க_றினும்‌,௮௮-பதியே தலைவனும்‌ பசுவே தலைலியும்‌ இருவ 
ளே யுயிர்த்தோழியுமாகக்‌ கொண்டு கூறிய குறிப்பின்மேல்‌ நின்று, உண்பலிக்ஞு 
என்று சாதாரமாயெ இருமேனிசொண்டு சகலர்க்‌ கருளுதற்பொருட்டு உடல்‌ 
பொருள்‌ ஆவி கோடன்‌ மேலும்‌, காதன்முகத்தரும்பி யென்றது அச்சசலர்ச்சருளு 
ம்பரவனா திட்சைமேலும்‌, கலப்பேன்‌ என்றது நின்மல சொப்பனத்தின்மேலும்‌; 
விதித்து என்றது நின்மல சாரக்ரெத்தின்மேலும்‌ நிற்தலால்‌ பிறிது அவற்வெணி, 
போலும்‌ என்னும்‌ இரண்டனுள்‌ பின்னது ஒப்பில்‌ போலி யிடைச்சொல்‌, (௧௦) 
ஓண்ணுதலாய்வெண்டலைகொண்டுண்பலிககுகம்மனையினூடேகூடற்‌ 
கண்ணுதலாருள்ளாளக்கானமிசைத்தென்னுள்ளங்கவர்க்கார்போலுல்‌ 
கண்ணுகலார்பாமெவிகயங்கண்டாகங்கலப்பேன்பாத 
பெண்ணுருவமாயிருந்தார்வெள்கிவிழித்தா விபெற்றேன்‌ போலும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒள்‌ கலாய்‌ - ஒள்ளிய நெற்றியையுடைய தோழியே, வெள்‌ 
தீலை கொண்டு - பசைகழிக்த சபாலச்தையே$தி, உண்பலிக்கு - உண்ணும்பலியின்‌ 
பொருட்டு, ஈம்‌ மனையின்‌ ஊடே, - ஈமதூ இல்லின்சண்ணே, கூடல்‌ கண்ணுதலார்‌ஃ 
மன்ரையிலெமுந்தருளிய சோமசும்தரக்கடவுள்‌, உள்ளாளக்கானம்‌ இசைத்து - தே 
வகர சருவம்பாடி, என்‌ உள்ளம்‌ சவர்ந்தார்‌ போலும்‌ - என்‌ மனத்தைக்‌ கொள்ளை 
கொண்டார்போலும்‌, கண்ணுதலார்‌ பாடும்‌ அவி ஈயம்‌ கண்டு - ௮ச்சோமசுந்தரக்க 
டவுள்‌ பாடிய அவிசயத்தைப்பார்த்த; ஆசம்‌ கலப்பேன்‌ - அவரது இருமார்பிற்‌ 
கலக்கத்‌ தொடங்கினேன்‌, பாதி பெண்‌ உருவமாய்‌ இருந்தார்‌ - தமது இருமேனியி 
ஜ்‌ பாதி பெண்வடிவமாயிருச்தனர்‌, வெள் விழித்து - அதனால்‌ கலத்தலொழிர்த 
விழித்த, ஆவிபெற்றேன்‌ - உயிர்பிழைத்தேன்‌: 

உள்ளாளக்கானம்‌ என்றது உபதேசதிட்சையின்மேல்‌ நின்ற. இதுவும்‌ 
அவ்வணி; (௧௪) 
ஓயரியுண்கண்ணாய்திருவர்லவாயுடையாரையங்கொள்வான்‌ 
மையன கைசெய்தென்வன முலையின்மேற்செங்கைவைச்தார்போலு 
மையனகைசெய்தென்வனமுலைமேற்கைவைப்பமாழ்கிச்சோர்வேன்‌ 
றையலிடங்கண்‌டு௩டுகெகிவிழித்தாவிதரித்தேன்போ லும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஜயரி உண்‌ கண்ணாய்‌ - பஞ்சரேகை படர்ச்த சண்களையுடையவ்‌ 
ளே; இருவால்வாய்‌ உடையார்‌ ஐயம்‌ கொள்வான்‌- இதருவாலவாயென்னு மதுரைத்‌ 
இருப்பதியையுடைய சோமசர்தரக்கடவுன்‌ பலியேற்கும்பொருட்டு, மையல்‌ ஈகை 
செய்து-காமக்குதிப்புணர்த்தும்‌ புன்னகையரும்பி, என்‌ வனம்முலையின்மேல்‌ செய்‌ 
கை வைத்தார்போலும்‌ - என சந்தனக்கோலத்தையுடைய தனத்தின்மேல்‌ தம 
செவந்த திருக்கரத்தைவைத்தனர்போலும்‌, மையல்‌ நகை செய்து - அப்புன்னகை : 
பரும்பி, என்வனம்முலைமேல்‌ கைவைப்பமரம் சோர்வேன்‌ - எனது சந்தனக்கேர 
ல்த்தையுடைய தனத்தின்மேற்‌ கைவைக்க மயம்கிக்சோரும்‌ யான்‌, தையல்‌ இடம்‌ 


பல்கையிட்டபடலம்‌. ௩௫௭ 


கீண்டு ஈடு£டுங்கி விழித்து - உமாதேவியாரிடப்பரகத்தைக் கண்டு நடுக்குற்று விழி 
தீது, ஆவி தரித்தேன்‌ - உயிர்‌ பிழைத்தேன்‌. 
என்‌ வனமுலையின்மேற்‌ செங்கைவைதீதார்‌ என்றது பரிச$ட்சையின்மேல்‌ 
அடதக்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி., (ச) 
மேற்படி வேறு. 
பாவொரிருவர்க்கன்‌ அபரிலொக்கொடுத்தசங்கத்‌ 
கோவொர்செவியிலூட்டுக்தொண்டுகண்டி தன்மேனின்று 
பாவொயுனக்கேயிமக்தப்பலகையென்றாழ்ந்தவன்‌ பி 
'னவொர்விசும்பிற்கூறிககைமணிப்பலகையிட்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) பாடுவார்‌ இருவர்க்கு - பாடும்‌ தும்புரு சாரத ரிருவருக்கும்‌, அன்‌ 
ண்‌ பரி கில்‌ ஆக கொடுத்த - அக்காலையில்‌ கொடையாகக்‌ கொடுத்தருளிய, சங்கம்‌ 
தோடு வார்‌ செவியில்‌ ஊட்டும்‌ தொண்டு கண்டு - சங்கத்தோடணிர்த நீண்ட இரு 
ச்செவியிலூட்டும்‌ இசைத்தொண்டை யுணர்ந்து, இதன்மேல்‌ நின்ன பாவொய்‌ - இ 
ந்தப்பலகையின்மேல்‌ நின்று பாடுவாய்‌, உன்க்கே இந்த பலகை என்று - உனக்கே 
யிந்தப்‌ பலகை யுரியதென்று, ஆழ்ர்த பின்‌ சாடுவார்‌ - மெய்யன்பினை நரடிய 
ருளும்‌ பெருமானார்‌, விசும்பில்‌ கூறி கசை மணி பலகை இட்டார்‌ - அசரீரி கூறிவி 
எங்கும்‌ இரத்திரமழுத்திய பலகையொன்று கொடுச்தருளினார்‌. 

சங்கத்தோட்டின்‌ வடிவரகநின்று தும்புரு நாரத ரிருவரும்‌ தம்பாடத்‌ த 
மது திருச்செவிகளைக்‌ கரணியாகக்கொடுத்த பெருமானார்‌ சேற்றிற்கால்‌ புதைய நின்‌ 
௮ பாணபத்திரர்‌ தம்பாட இசைவரோ என்பார்‌ நகைமணிப்பலகையிட்டார்‌ என்‌ 
ரர்‌ “தோடுடைய செவியன்‌” என ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ தேவாரத்தில்‌ முதற்‌ 
கண்‌ விதர்தகுதிப்பும்‌, ஈக்ரரதேவர்‌ திருவெழுகூற்திருக்கையில்‌ **இரண்டுகின்‌குழை 
யே யொன்றுநின்னேறே?' என்று விதந்த குறிப்பும்‌ ௮௮. (௧௩) 

இறையருளாணையஞ்சியிட்டபொற்பலகையேறி 
நறைகெழுமதுரதேம்பாடிகான்மறைகள்சூடு 
மறைகழலகத்தட்கொண்பெலகையுமங்கைகொண்டு 
மறைவழியாழ்வல்லோன்றன்மனைவயிற்செல்லுமெல்லை, 

(இஃ-ள்‌.) இறை அருள்‌ ஆணை அஞ்சி - இறைவரருளிய ஆஞையை யஞ்ச, இ 
ட்ட பொன்‌ பலகை ஏறி - கொடுத்தருளிய பொன்னாலாகிய பலகையின்மேலேறி 
நறை செழு மத ரதேம்‌ பாடி - தேனினிமைபோன்ற இனியததத்தைப்பாம்‌, மான்‌ 
மறைகள்‌ குடும்‌ அறை கழ்‌ல்‌ அகத்துள்‌ கொண்டு - நான்கு வேதங்களுஞ்‌ சூடிய ஓ 
லிக்கும்‌ வீரகண்டைகட்டிய திருவடியைத்‌ தமது மனத்திற்‌ பதித்து, பலகையும்‌ ௮ 
ங்கை சொண்டு (கொடுத்தருவிய) ௮ப்பலகையையுந்‌ தம கையிலேக்தி, மறை வ 
ழி யாழ்‌ வல்லோன்‌ - வேதத்தின்‌ வழியாழ்‌ வாடத்தலில்‌ வல்ல பாணபத்திரர்‌, த 
ன்‌மனைவயின்‌ செல்லும்‌ எல்லை - தமது வீட்டிற்செல்லுங்‌ காலையில்‌, 


நான்‌ மறைப்பயனா மேழிசை ?? என்றமையால்‌ மறைவழி யரழ்வல்லேச 
ன்‌ எனவும்‌, ஏறுதற்கு அஞ்செனரரதலால்‌ இறையருளரணை யஞ்சியிட்ட பொற்பல 
கையேறி எனவும்‌ கூறினார்‌: | (௧௪) 
மின்னுமாமேகநீங்விசும்புவாய்விளங்கித்தென்றன்‌ 
மன்னுமாமலையின்மேயமாதவன்குடித்தவைகம்‌ 


௩௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொன்னுமாமணியுமுத்தும்புலப்படக்டெர்தவேலை 
யென்னமீன்‌ விளங்கிச்தோன்றவே௫யில்புகு ந்கானிப்பால்‌, 


(இ-ள்‌) தென்றல்‌ மன்னு மாமலையில்‌ மேய - மம்தமாருதம்‌ நிலைபெற்ற 
பெரிய பொ தியமலையிற்‌ பொருந்திய, மாதவன்‌ குடித்த வைகல்‌ - அகச்தியமுணி 
வர்‌ பருகிய காலையில்‌, பென்னும்‌ மாமணியும்‌ முத்தும்‌ புலப்பட இடந்த வேலை 
என்ன - பொன்னும்‌ பெரிய இர,த்திகங்களும்‌ முத்தங்களுங்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்ப 
ட இருக்க கடல்போல, மின்னும்‌ மாமேசம்‌ ரீம்‌ - மின்னல்‌ வீசம்‌ பெரிய மேகற்‌ 
கள்‌ நீங்குதலால்‌, விசும்பு வாய்‌ விளங்‌ மீன்‌ விளங்‌ தோன்ற - ஆகாயத்தின்‌ 
வாய்‌ விளங்க நட்சத்திரங்கள்‌ விளம்‌கத்தோன்ற, ௪9 இல்‌ புகுக்தான்‌ - (வழிதெ 
ரிச்து) சென்று தமது இல்லிற்சென்ருர்‌, இ பால்‌ - இப்புறம்‌. 

விசம்பு கடல்போலவும்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ பொன்னும்‌ இரத்தினம்களும்‌ முத்‌ 
தங்களும்‌ போலவும்‌ எனக்கூறிய பண்புவமை, விளங்‌இ செயவெனெச்சத்திரிபு. 


பாயிருட்படலங்கீண்டுபரிதிகண்விஜிக்துச்செங்கை 
யரயிரம்பரப்பிரு நீ ரலைகட னீக்துமெல்லை 
மரயிருஞாலங்காக்கும்வரகுணனிரவுதங்க 
னயகன்பாடற்சர்ககல்லருட்பரிசில்கேட்டரன்‌, 


(இ-ள்‌.) பரிதி கண்‌ விழிதஅ பாய்‌ இருள்‌ படலம்‌ ண்டு - குரியன்‌ கண்வி 
இத்துப்பரவிய இருட்கூட்டத்தைக்‌ கழித்த, செங்கை ஆயிரம்‌ பரப்பிமுர்கீர்‌ அலை 
கடல்‌ நீந்தும்‌ எல்லை - செவர்த ஆயிரங்கரங்களைப்‌ பரப்பி மூன்ற தொழிம்குணங்க 
ளையுடைய அலைக்கும்‌ இழைக்கடலை நீர்திச்செல்லுங்‌ காலையில்‌, மாயிரு ஞாலம்‌ கா 
க்கும்‌ வரகுணன்‌ - பெரிய நிலவுலகைக்‌ காக்கும்‌ வரகுணபாண்டியர்‌, இரவு - நட 
கிசியில்‌, தல்கள்‌ சாயகன்‌ பாடற்கு ஈந்த - தங்கள்‌ குலதெய்வமாய சோமசர்தரக்‌ 
கடவுள்‌ பாணபத்திரர்‌ பாடலுக்குக்‌ கொடுத்தருளிய, ஈல்‌ அருள்‌ பரிசில்‌ கேட்டான்‌- 
. கல்ல அருட்கொடையைக்‌ கேள்வியுற்றனர்‌, 


உதயஞ செய்தலும்‌ இருளொழித்தலும்‌ ரணங்களை வீசதலும்‌ இழைக்க 
டல்‌ கடத்தலுமாயெ சூரியன்‌ செயல்களை விழித்து, ண்டு, செங்கையாயிரம்‌ பர 
ப்பி முர்நீரலை கடனீர்தும்‌ எனச்‌ கூறியஅ குணவணி. (௧௬) 


இன்னிசைக்கரசையிட்டபலகைமீதிருத்இமன்னர்‌ 
மன்னவணனிவனேயெங்கண்மதுரைகாயகனென்றுன்னி 
மின்னிவர்மணிப்பூணல்விளைகிலமிகவுல்‌இ 
நன்னிதிவெறுப்பகல்கிவரிசையாகடத்‌இவக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்‌ இசைக்கு அரசை - இனிய இசையில்‌ வல்ல பாணபத்திரரை, 
இட்ட பலகை மீது இருத்தி - கொடுத்தருளிய அந்தப்‌ பொற்பலகையின்மே லெழு 
நீதருளச்செய்து, மன்னர்‌ மன்னவன்‌-வரகுணபாண்டியர்‌, இவனே எங்கள்‌ மதுரை 
சரயகன்‌ என்று உன்னி - இவரே யெங்கள்‌ குலதெய்வமாஇய சோமசந்தரக்கடவு 
ளென்று கருதி, மின்‌ இவர்‌ மணி பூண்‌ நல்‌ - ஒளிபரர்த இரத்தினமமுத்திய ஆபர 
ணங்களைக்கொடுித்து, விளை நிலம்‌ மிகவும்‌ ஈல்‌இ - விளைவு சுராங்காத கழனிகளையு 
மிசவுங்கொடுத்து, ஈல்‌ மிதி வெறுப்ப கல்கி - இன்பம்‌ விளைக்கும்‌ தனங்களையும்‌ அ 
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இசைவாதுவென்றபடலம்‌. ௩௫௯ 


சைகெட்க்‌ கொடுத்து, வரிசையா ஈடத்தி க என்றும்‌ இவ்வாறே வரிசை 
இ தி ஈடத்திவக் தனர்‌. (௧௭) 


 எழுரேடியாரியவிருத்தம்‌, 


இறையருள்வரிசைபெற்றபத்திரனுமேஅயர்துதவரை௩ ரற்போ.து 
முறையினால்வழிபட்டொழுகுவானாகமுடிகெழுவசகுணவேக்து 
மறைருதகலடிகள் வக்‌ தவந்தனையால்வழுத்துவான்‌சில்பகல்கழிய 
கிறைபெருஞ்சுடசோன்திருவுருவடை ச்‌ துகெறியினாற்ிவபு. மடை நீதான்‌ 


(இ-ள்‌. இறை அருள்‌ வரிசை பெற்ற பத்திரனும்‌ - வரகுணபாண்டியர்‌ 
கொடுத்த வரிசைபெற்ற பாணபத்திரரும்‌, ஏறு உயர்த்தவரை - இடபக்கொடியை 
யுயர்த்திய சோமசர்தரக்கடவுளை, நாற்‌ போதும்‌ - நரன்குகாலத்தும்‌, முறையினா 
ல்‌ வழிபட்டு ஒழுகு வானாக.- அகமழுறைப்படி வழிபட்டு நடந்துவர, முடி செழு 
வரகுண வேர்அம்‌ - சரீடஞ்சூடிய வரகுணபாண்டியரும்‌, மறை முதல்‌ அடிகள்‌ 
வந்து வர்தனையால்‌ வழுத்துவான்‌ - வேதமுதல்வரரயெ சோமசுந்தரககடவுளை வ 
லம்வம்‌து வந்தனையோடு ததிப்பவர்‌, சில்‌ பகல்‌ கழிய - இலராள்‌. செல்ல, நிறை: 
பெருஞ்சடரோன்‌ இரு உர அடைந்‌ அ - சாரூபம்‌ பெற்று, கெறியினால்‌ வெபுரம்‌ ௮ 
டைர்தான்‌ - வெபெருமானார்‌ திருவருள்‌ வழித்தாகச்‌ வெ.புரத்தை யடைந்தனர்‌. 


நாற்போதகாலை, ஈண்பகல்‌, மாலை, ஈடுநிசி, நிறைபெருஞ்சுடரோன்‌ எங்கும்‌ 
நிறைந்த பேரொளியா யுள்ளவர்‌. (௧௮) 


பலகையிட்டபடலம்‌ - முற்றிற்று. 


ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்ப்ட த்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௧௫௮. 
த க த வவ வனியகள்‌ள பவனா வையம்‌ 


கரற்பத்துநதான்காவது 
இதசைவாது வென்றபடலம்‌. 


ச வை 

எண்‌ £ரடி.யாசிரியவிருத்தம்‌, 
கூட லம்பதியிலாட்கமேருக்கொடியவிற்குரிசலடயவனுக்குப்‌ 
பாட்லின்பரிலொதியசெம்பொற்பலகையிட்டபடிபாடின மன்னான்‌ 
வீடரும்பொருவில்கற்புடையாளோர்விறலியைப்பரமனிறையறாள்பத் 
மரட்கஞ்செறியும்யா ழ்வழிபாடிவாதவென்றவரலா அமிசைப்பாம்‌, 


(இ-ள்‌.) கூடல்‌ அம்பதியில்‌-மதுரைத்‌திருஈகரில்‌, ஆடகம்‌ மேரு தொடியலில்‌ 
குரிரில்‌-பொன்மேருவர யெ வெற்றிக்கொடி கட்டிய வில்லையேந்திய சோமசர்தரக்க 
ட்வுள்‌, அடியவனுக்கு-பாணபத்திரருக்கு, பாடலின்‌ பரிசில்‌ ஆயெ - (அவர்பாடிய) 
பாடலுக்குப்‌ பரிலொக, செம்பொன்‌ பலகை இட்ட்படி பாடினம்‌-செம்பொன்னாலா 
இய பலகையைத்‌ தந்தருளிய திருவிளையாட்லைக்‌ கூறினோம்‌, அன்னான்‌ வீடு அரும்‌ 


i பொருவில்‌ கற்பு உடையாள்‌ - அப்பத்திரருடைய அழியாத ஒப்பற்ற கற்பினையுடை 


௩. ௬0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ய மனைவியார்‌, பரமன்‌ நிறை அருள்‌ பற்தி-சிவபிரரன்‌ நிரூவருளையோர்‌ பற்றுக்கோ 


டாகப்‌ பற்றி, மாடகம்‌ செறியும்‌ யாழ்‌ வழி பாடி - மாடக மமைந்த வீணையின்வழி . 


யே பாடி, ஒர்‌ விறலியை - ஒருபாடினியை, வாது வென்ற வரலாறும்‌ இசைப்பா 
ம்‌ - வாதில்வென்ற இருவிளையரடலையும்‌ இனிக்‌ கூறுவாம்‌. 

மாடகம்‌ நால்வகை விரலளவான பாலிகைவடிவாய்‌ நரம்பை வலித்தல்‌ மெ 
லிச்தல்‌ செய்யும்‌ கருவி, ஆய செய்யிய வென்னும்‌ வினையெச்சம்‌. (க) 
வரகுணன்கதியடைக்தபினம்பொன்மெளலிகுடியவிராசவிராசப்‌ 
புரவலன்புவிமடக்தையைவேட்டுப்புயர்தழீஇக்கொடுநயந்தருகாளிற்‌ 
பரவுமன்பதைபரந்தொழுகந்தப்பஞ்சவற்குரியரஞ்சன வுண்கண்‌ 
மரபின்வக்தமடவார்பலரேனைமையல்செய்யுமட்வார்பலர்மாதோ. 


(இ-ள்‌.) வரகுணன்‌ கதி அடைர்த பின்‌ - வரகுணபாண்டியர்‌ சிவகதியடை 
ந்த பின்னர்‌, அம்பொன்‌ மெளலி குடிய இராச இராசப்புரவலன்‌ - அழகயெ பொ 
னனாலரயெ சிரீடஞ்குடிய இராசராச பாண்டியன்‌, புவி மடர்தையை வேட்டு பு 
யம்‌ தழுவி கொடு ஈயம்‌ தரு ஈாளில்‌-பூதேவியை மணக்து பயத்தில்‌ தமுவி (தன்‌ கோ 
தி£ழ்வாமும்‌ குடிகளுக்கு) இன்பச்தந்து வருங்காலையில்‌, பரவும்‌ மன்பதை புரந்து 
ஒழுகு அந்த பஞ்சவற்கு - பரவிய மச்சட்பரப்பைப்‌ பாதுகாத்து மஅதூல்வழி நட 
க்கும்‌ அச்தட்பாண்டியனுக்கு, உரியர்‌ - உரியபெண்கள்‌, மரபின்‌ வந்த அஞ்சனம்‌ 
உண்‌ கண்‌ மடவார்‌ பலர்‌ - தனது மரபில்‌ வந்த மையெழுதிய கண்களையுடைய பெ 
ண்கள்‌ பலர்‌, ஏனை மையல்‌ செய்யும்‌ மடவார்‌ பலர்‌ - அவரொழிந்த மயக்கஞ்செய்‌ 
யுங்‌ காமக்கழத்தியர்‌ பலர்‌. (௨) 


அன்னபோகமடவாருளொ ருதீதியரசனுக்கமுஅமாவியுமாகு 
மின்னனாண்மதுர ீதமிசைக்கும்விஞ்‌ சையின்‌ அறைவலாளவளுக்கும்‌ 
பன்னகாபரணனின்னிசைபாடும்பத்திரன்பொருவில்கற்பு டையாட்கு ' 
மன்னுகிதவினையாலிகன்மூளவமுதிகாதன்மடமாதுபொறாளா ய்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ன்னபோச மடவார்‌ உள்‌ ஒருத்தி-அம்தக்‌ காமக்செத்தியரு ளொ 
ருத்தி, அரசனுக்கு அமுதும்‌ அவியும்‌ ஆகும்‌ மின்‌ அன்னாள்‌ - இராசராசபாண்டிய 
னுக்கு உணவு மூயிருமாகய மின்னலையொத்த பேரழகுவாய்ந்தவள்‌, மதுரதகீதம்‌ 
இசைக்கும்‌ விஞ்சையின்‌ துறை வல்லாள்‌ - இனிய இதம்பாடும்‌ கல்வியின்‌ துறையி 
ல்‌ வல்லவள்‌, அவளுக்கும்‌ - அக்காமக்கிழத்திக்கும்‌, பன்னகாபரணன்‌ இன்‌ இசை 
பாடும்‌ பத்திரன்‌ பொருவு இல்‌ கற்பு உடையாட்கும்‌ - சர்ப்பாபரணத்தை யணிக்த 


சிவபிரான்‌ சக்கிதியிலினிய இசைபாடும்‌ பதீதிரறாடைய ஒப்பில்லாத கற்பினையுடை. 


ய மனைக்கிழத்திக்கும்‌, மன்னு தம்‌ வினையால்‌ இகல்‌ மூள்‌ - நிலைபெற்ற நிதத்தொ 
மிலா லொருவர்க்கொருவர்‌ பகையுண்டாக, வழுதி காதல்‌ மடமாது பொருளாய்‌ - 
அப்பாண்டியனுடைய காமக்கிழத்தி சினங்கொண்டு, ட (௩) 


பாடினிக்கெதிரொர்பாடினிதன்னைப்பாடவிட்‌ டிவள்படைத்தசெருக்கை 


ய்டழிப்பலெனவெண்ணியெழீஇத்தன்‌ னிறைமகற்கஃதிசைத்தலுமந்கஜ்‌ 


கோடிறப்பொருகயற்கணினாடான்சொன்னவாறொழுகுமன்னவர்மன்ன 
னடியத்தகையவிறலியைமீழ மாட்டினும்வரவழைத்அவிடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பாடினிக்கு எதிர்‌ ஓர்‌ பர்டினி தன்னை பாடவிட்டு - பாணபத்திரனு 
டைய மனைவிக்கு எதிரே யொரு பாடினியைப்‌ பாடவிட்டு, இவள்‌ படைத்த செருகி 


இசைவாதுவென்றபடலம்‌. ௩௬௧ 


கை ஈடு அழிப்பல்‌ என எண்ணி எழீஇ - இப்பாணபத்திரன்‌ மனைவி படைத்த கர்வ 
ததை யடியோடழிப்பேனென்று கருதி யெழுர்‌ த; தன்‌ இறைமசற்கு ௮௯௫ இசை 
தீத௮ம்‌ - தனது தலைவனாகிய பாண்டியனுக்கு அதனைக்கூற, அர்த தோடு இறபொ 
ரு கயல்‌ கண்ணினாள்‌ தான்‌ - (கரமக்கிழத்தியருட்டுறக்த) தோடு புறங்காட்டப்‌ போ 
ர்செய்யும்‌கயல்போன்ற கண்களையுடைய அ௮ச்தக்சாமக்ெச்தி, சொன்ன அறு ஒழு 
குமன்னவர்‌ மன்னவன்‌-சொன்னவண்ணம்‌ (அவள்‌ மேற்கொண்ட சாதலால்‌) ஈடக்‌ 
கும்‌ அப்பாண்டியன்‌, காடி. - ஆராய்ச்து, ௮ தகைய விறலியை-வெல்லும்‌ அத்தகை 
மையையுடைய பாடினியை, ஈழகாட்டினும்‌ வர அழைத்து விடுத்தரன்‌ - ஈழகாட்டி. 
னின்அம்‌ வரவழைத்தனன்‌. (௪) 
பந்தயாம்முதுகுதைவரவிட்‌ப்பாட்‌.லாயமிருபக்கமுமொய்ப்ப, வந்த 
பாடனிமடந்தையுமன்னர்‌ மன்னனைத்தொழுதொர்கின்னரமாதிற்‌, சந்த 
வேழிசைமிழற்றினணின்றாு டன்னை நோக்கியொருமின்னிடையாண்மேற்‌, 
சிக்தைபோக்கிவருதீப்பழிரோக்காத்தென்னருக்கரசனின்ன செப்பும்‌, 
_(இ-ள்‌.) பந்தம்‌ யாம்‌ முதுகுதை வரவிட்டு - கட்டமைந்த வீணைமூதுகைக்‌ 
தீடவச்‌ தொங்கவிட்டு, பாடல்‌ ஆயம்‌ இருபக்சமும்‌ மொய்ப்ப - பாடுந்தோழிச ளிரு 
பக்கலிலஞ சூழ்க்துவர, வந்த பாடினி மடச்தையும்‌ - மரக்கல்த்தினின்றும்‌ வந்த 
பாடினியும்‌, மன்னர்‌ மன்னனை தொழுஅ - இராசராசபாண்டியனை வணங்கு, ஓர்‌ 
கின்னரமா தில்‌ - ஒரு ன்னரப்பெண்போல, சந்தம்‌ ஏழிசை மிழற்தினள்‌ ின்னன்‌ 
தனனை கோச்சி - பண்ணாக அமைந்த ஏழிசைகளையும்‌ பாடிநின்ற ஈழப்பாடினியை 
சோக்‌இ, ஒரு மின்‌ இடையாள்மேல்‌ சந்கைபோக்க - ஒரு காமக்ெத்திமேல்‌ தன்‌ 
மனத்தைச்செலுத்தி, வரு தீ பழி ரோக்காத-அதனால்‌ வருன்‌ கொடும்பழியை கோ 
.. கீகாத, சென்னருக்கு ௮ர௪ன்‌ இன்னது செப்பும்‌- பாண்டியர்ச்குள்‌ வீரம்‌ வாய்ம்த 
- அப்பரண்டியன்‌ இ௫ கூறுஇன்றான்‌. (௫) 
பத்திரன்மனைவிகன்னையெம்மூன்னர்ப்பாடுதற்கழையதற்கவளாற்று, து 
தீதாஞ்சொலினும்யாமவள்சார்பாயுனைவிலக்கினும்விட்ரதுதொடர்க்கே; 
சித்தசாணமுறவஞ்சினமிட்டுச்‌ செல்லனில்லென வளைந்த கொளென்னா, 
வெய்த்ததுண்ணிடையினளையிருக்கைக்கேகிராளைவருகென்றுவிடுத்கான்‌. 
(இ-ள்‌.) பத்திரன்‌ மனைவி தன்னை எம்முன்னர்‌ பாடுதற்கு அழை - பாணபத்‌ 
திரனுடைய மனைவியை யெமஅ முன்னே பாடுதற்கு அழையாய்‌, அதற்கு அவள்‌ ஆ 
ற்றான உத்தரம்‌ சொலினும்‌ - அவள்‌ (உன்னோடுபாட ஆற்றாமல்‌) போக்குச்சொன்‌ 
னாலும்‌, யாம்‌ அவள்‌ சார்பு ஆய்‌ உன்னை விலக்‌இனும்‌-யாம்‌ அவள்‌ பக்கமாய்‌ நின்று 
உன்னைத்‌ தடுத்தாலும்‌, விடாத தொடர்ச்-நீ விடாமல்‌ பின்றொடர்ச்து, த்தம்‌ நா 
ணம்‌ உற-அவள்‌ மனத்தில்‌ சாணமீகார,. வஞ்சினம்‌ இட்‌ட-சபதங்கூறி,, செல்லல்‌ - 
போகாதே, நில்‌ என வளைரம்‌ இ கொள்‌ என்னா-நில்லென்று தடுப்பாயென்று, எய்த்த 
அண்‌ இடையினாளை - இளைத்த அண்ணிய இடையையுடைய ஈழப்பாடினியை, இரு 
க்க க்கு ஏட சாளைவருக என்று விடுத்தான்‌ - 1 விடுதிக்குச்செ 
ன்று காளைக்கு வரக்கடவரயென்று அனுப்பினான்‌. (௬) 
கலிகிலைச்‌ துறை. 


பின்னரின்னிசைப்பத்திரன்‌ பெருந்தகைவிறலி 
தின்னையங்கழைத்துளத்கொன்றுபுறக்கொன்றுசாற்று 
சாஸ்‌ ப 


௩2 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மென்னொடின்னிசைபாவொருளர்கொலோவிங்கென்‌ 
அன்னிவந்திருக்கன்றனளிசைவலாளொருத்தி. 


(இ-ள்‌.) பின்னர்‌ இன்‌ இசைபத்திரன்‌ பெருந்தகை விறலி தன்னை அங்கு 
அனைத்து - பின்பு இனிய இசைபாடுதலில்வல்ல பாணபத்திரருடைய ,சற்புவாய்ச்‌ 
த மனைகீமெத்தியைத்‌ தன்‌ சமுசத்திலழைத்து, உளத்து ஒன்று புறத்து ஒன்று சர 
ற்அம்‌-அகத்தொன்றம்‌ புறத்தொன்றுமாகக்‌ கூறுஇன்றான்‌, இங்கு என்னொடு இன்‌ 
இசை பாடுவார்‌ உளரோ என்று - இச்சபையில்‌ என்னே டிசைபாடுதலில்‌ வல்லா 
ருளரோவென்௮, இசைவல்லாள்‌ ஒருத்தி - இசைநூலில்வல்ல பெண்ணொருத்தி, 
உன்னி வந்திருச்சன்றனள்‌ - கருதி யகங்கரித்து வர்திருக்னெறாள்‌, 


' பத்திரர்‌ மனைவியை வெல்லுதற்பொருட்டு ஈழராட்டினின றம்‌ ஒருவல்ல: 
பாடினியைத்‌ தானழைப்பித்திரும்‌தும்‌ ஒன்றும்‌ உணரரன்போல என்னொடின்னி' 


சைபாடுவாருளர்கொலோ வில்கென்றுன்ணி வந்திருககின்உனள்‌ என்றமையால்‌ , 


உளத்தொன்று புறத்தொன்அ சாற்றும்‌ என்றார்‌, (௭) 
ஆட்மைத்தட்க்தோளினாயவளொடுங்கூடப்‌' 
யாட்வல்ல்யோபகரெனப்பாடினிபகர்வாள்‌ 
கோட்ருந்தகைக்கற்புமிக்கட லெம்பெருமான்‌ 
வீட்‌. ருங்கருணையுமெனக்கிருக்கையால்வேந்தே. 

(இ- ள்‌.) ஆடு அமை தடம்‌ தோளினாய்‌ - அசையும்‌ மூங்கலையொத்த 
பெரிய தோளினையுடையாய்‌, அவளொடும்‌ கூட பாட்வல்லையோ பகர்‌ என - மர 
க்கலத்தில்‌ வந்த பாடினியோமிம்‌ நீ கூடநின்று பாடவல்லாயோ கூறென்று வினவ; 
- பரடினி பகர்வாள்‌ - பரணபத்திரர்‌ மனைவி கூஅ௫ன்றார்‌, வேர்தே-அரசனே, சேர 
டு அருந்தகை கற்பும்‌ - மாஅப்டுதலில்லாத பெருக்தகைமையையுடைய கற்புநிலையு 
ம்‌, இ கூடல்‌ எம்பெருமான்‌ வீ அருங்கருணையும்‌ - இந்த மதுரையிலெழுக்தருளிய 
வெமஅ சோமசுர்தரக்கட்வுளின்‌ ௮ழிசலில்லாத திருவருளும்‌, எனக்கா இருக்கையா 
ல்‌ - எனக்குக்‌ கைகூடியிருத்தலால்‌. 


கொழுமன்‌ வழிடிற்குங்‌ கற்புடைமடவார்க்கு அக்கொழுநனையன்றி வேறு 
'தெய்வமின்றாயினும்‌ தங்கணவர்‌ சொல்வழிச்‌ திருவாலவாயுடையார்ச்கு அன்புபூண்‌ 
டொழுூனர்‌ என்பார்‌ கோடரும்தகைக்‌ கற்பும்‌ என முன்னர்‌ விதற்த கூறியும்‌, அப்‌ 
பெருங்கற்புபோல மெய்யன்பும்‌ பெரிதுடைமையால்‌ பெற்ற திருவருள்‌ பெரிதென்‌ 
பார்‌ வீடருங்கருணையும்‌ எனப்‌ பின்னர்‌ விதந்அங்‌ கூறினார்‌. | ஹு 

பாட வெல்வதேயன்றிகான்பரிபவழமுழக்‌ து 
வாடுவேனலேனென்றுரைவழங்கலுமதுக்கா 
லேடிவொர்குழலவளையுமிருக்கையுய்த்திருக்தா 
னீடுவார்‌்திரைப்பொருரறையந்தண்‌ டுறைநிருபன்‌. 

(இ-ள்‌) கான்‌ பாடி வெல்வதே அன்தி - நான்‌ பாடி வெற்றிகொள்ளுதலே 
யல்லரமல்‌, பரிப்வம்‌ உழந்து வாடுவேன்‌ அல்லேன்‌ என்று உரைவழங்கலும்‌- (தோ 
ல்வியால்‌) அன்பமுற்று வாட்ட்முறேனென்ற கூற, மன கால்‌ ஏடுவார்‌ குழல்‌ ௮வ 
சாயும்‌ இருக்கை உய்த்து - தேன்‌ சிந்து மலரிதழை யணிக்க நீண்ட கூர்தலையுடை 
ய பாபைத்திரர்‌ மனைவியையும்‌ அவர்‌ இல்லிற்குச்செலுத்தி, நீடுவார்‌ இரை பொரு 


LY 


% 
ஞ்‌ ஆட கடை டை அனைப்வட்வூஷ்க வப வ ஆணிய ஆடா 


ஸ்‌ ன பட இது 


இசைவாதுவென்நபடலம்‌, ௩௬௩ 


டை ௮ம்‌ தண்‌ துறை நிருபன்‌ இருந்தான்‌ - நீடிய பெரிய அலைகளையுடைய தாமிரபர்‌ 
ணியின்‌ ௮ழயெ தண்ணிய அறையையுடைய பாண்ட யனிருர்தனன்‌. 
. அவற்றின்‌ மிகுதியால்‌ வெல்வதே திண்ணம்‌ என்பார்‌ பாடி.வெல்வதேயன்றி 
கான பரிபவமுழந்து வாடுவேனலேன்‌ என்றார்‌, (௯) 
மற்றைவைகலவ்விருவரைப்பஞ்சவன்மதுரைக்‌ | 
கொற்றவன்றனசவையிடையழைத்துகேர்கூட்டிக்‌ 
கற்றவேழிசைகேட்குமுன்கலத்தினும்போந்த 
> வெற்றிவேன்‌ மதர்கெடுங்கணாள்‌ வீறலியைவைதாள்‌., 

(இ-ள்‌.) மத்றை வைகல்‌ - பின்னாளில்‌, அவ்விருவரை பஞ்சவன்‌ மதுரைக்‌ 
கொற்றவன்‌ தனது அவை இடை அழைத்‌ அ, அர்த இரண்டு பாடினிகளையும்‌ மதா 
ரைக்கு அரசனாகிய பாண்டியன்‌ தனது சபையில்‌ வருவித்து, நேர்கூட்டி கற்ற எழி 
சை கேட்கு முன்‌ - இருவரையுஞ்‌ சர்திப்பித்து அவர்கள்கற்ற குரல்‌ முதலிய எழி 
சைகனையுங்கேட்பதற்குமுன்‌, கலத்தினும்‌ போரம்த- மரக்கலத்தினின்றும்‌ வந்த, வெ 
ற்தி வேல்‌ மதர்‌ நெடுங்சண்ணாள்‌ விறலியை வைதாள-வெற்றிவரய்க்த வேல்போன்‌ 
ம மதர்த்த நெடிய கண்களையுடை பாடினி பாணபத்திரர்‌ மனைவியை வைதனள்‌. () 

'குற்றமெத்தனையெத்தனைகுணங்கள்யாழ்க்சோலுக்‌ 

குற்றகெய்வம்யாவிசைப்பதெவ்வுயிருடம்புயிர்மெய்‌ 
பெற்றவோசையெவ்வளவவைக்குக்தரம்பேட 
மற்றெனோடுபாடில்லையேல்வசையுனக்கென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) யாழ்க்‌ கோலுக்கு எத்தனை குற்றம்‌ எத்தனை குணங்கள்‌ - வீணைக்‌ 
கு எவ்வளவு குற்றங்கள்‌ எவ்வளவு குணங்கள்‌, உற்ற தெய்வம்‌ யா - பொருமர்தி 
ய தெய்வங்கள்‌ யரவை, இசைப்பது எவ்வுயிர்‌ எவ்வுடம்பு எவ்வயிர்‌ மெய்‌ - ஓ 
விப்பஅ எந்தவுயிரெழுத்து எர்தமெய்யெழுத்து எந்த வுயிர்மெய்யெழுத்து; பெற்ற 
ஓசை எவ்வளவு - (அவைகட்கு) அமைந்த ஒலி யெவ்வளவின, அவைக்கு உத்தரம்‌ 
பேசி - அவைகட்கு விடைகூதி, மற்று என்னோடு பாடு - பின்பு என்னோடுபாடு, 
இல்லையேல்‌ உனக்கு வசை என்றாள்‌ - இல்லையாயின்‌ உனக்குக்‌ குற்றம்‌ விளையும்‌ 
என்றனள்‌. 
குற்றம்‌ ஆவன செம்பகை, ஆர்ப்பு, கூடம்‌, அதிர்வு இவை பிறத்தற்குரிய 
நீரிலே நின்திள்‌யெதும்‌, மெல்இயதும்‌, வெந்ததும்‌, தக்கரநிலத்திற்‌ பிறவாததும்‌, 
இடிவிழ்ந்ததும்‌, நோயுற்ற தமான மரங்களாம்‌, நோயாவன வெயிலுல்‌ காற்று நீரு 
நிழலு மிகுதல்‌. செம்பகையாவது பண்ணொவெராத இன்பமில்லாத ஓசை, ஆர்ப்‌ 
பாவ மாத்திரை கடந்தொலித்தல்‌, கூடம்‌ஆவத இசைவழிப்பட்ரது மழுங்குதல்‌ 
அதிர்வு இவத இழுமெனும்‌ ஓசையின்‌ மிச தெறியுரைக்கும்‌ உச்சரிப்புடைய அ “இண்‌ 
விசை வழியதன்றி யிசைத்தல்‌ செம்பகையதாகும்‌ - சொன்னமரத்திரையினோங்க 
விசைத்திடுஞ்‌ சருதியார்ப்பே - மன்னியவிசைவராது. மழுங்குதல்‌ கூடமாகும்‌ - ௩. 
ன்னுதல்‌ தெறவுற்தலதிர்வென நாட்டினாரே ““நீரிலேநிற்றலமுகுதல்‌ வேதனில மயன்‌ 
கும்‌ - பாரிலே நிற்ற்லிடிவிழ்தல்‌ கோய்மரப்பரற்‌ படல்‌ ?? எனவரும்‌ ஏதுக்களாலு 
ணர்ச. குணங்கள்‌ ஆவன கொன்றை, கருங்காலி, முருக்கு, குமிழ்‌, தணக்கு அக்கு 
ற்றங்களொழிச்த மரம்களாம்‌ ““சொல்விய கொன்றை கருங்காலி மென்முருக்கு - 
நல்லகுமிமுக்தணக்குடனே - மெஃ்லிடலரய்‌, உத்தமமான மரங்கலிலையெல்ரார்‌ 


௩௬௪ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வித்சசயாழோர்விதி'” 4 இருநிலமட்ர்தை யின்றதிரு விச்வம்‌ கத்தாப்‌ - 
இருநிலமின்னுப்‌ பொன்னாண்முடின்‌ முலை மாரித்தீம்பால்‌ - ஒரு£லற்‌ கவினியூட்டவு 
ண்டுரோய்‌ நான்கு நீல்‌ - ௮ருஈலம்‌ சவிணிவாள்வா யரிர்திதுவர்ததென்றான ?' எ 
ன்ற ஏதுக்களாலுணர்க, செய்வற்களாவன விசுவாமித்திரன்‌, சமதக்கினி, சம்திர 


ன்‌, குரியன்‌, கெளதமன்‌,.காபென்‌, ஈசன்‌, தெய்வம்பொருளா லுயர்திணையேனும்‌ : 
சொல்லாலஃதிணையாதலால்‌ யா என்னும்‌ ௮ஃதிணைப்‌ பன்மைப்பயனிலை தந்தார்‌, ' 


இருமையும்பெறுகற்பினாளியம்புவாள்கலத்தின்‌ 
வருமரும்பெறற்கல்வியும்வா தின்‌ மேலூக்கப்‌ 
பெருமையும்பலர்விரும்புறுபெண்‌ மையின்செருக்கும்‌ 
திருமகன்‌ சவையறியவாய்திறக்கவேண்டாவோ, 
(இ-ள்‌.) இருமையும்‌ பெறு கற்பினாள்‌ இயம்புவாள்‌ - இகத்தையும்‌ பரத்தை 
யும்‌ பெறுதற்குரிய கற்பினையுடைய பத்திரர்‌ மனைவியார்‌ கூறுகின்றனர்‌, கலத்தின்‌ 


வரும்‌ அரும்‌ பெறல்‌ கல்வியும்‌ - மரச்கலத்திணின்று மில்குவந்த பெறுதற்கரிய கல்‌ 


வியையும்‌, வாதின்‌ மேல்‌ ஊக்கப்‌ பெருமையும்‌ - வாதின்மேற்‌ சென்ற ஊக்கத்தின்‌ 
பெருமையையும்‌, பலர்‌ விரும்புறு பெண்மையின்‌ செருக்கும்‌ - பலரும்‌ விரும்புமு 
னஅ பெண்ணலத்தின்‌ செருக்கையும்‌, திரு மகன்‌ சவை அறிய வாய்‌ திறக்க வே 
ண்டாவோ - இப்பாண்டியன்‌ சபையிலுள்ளோர்‌ அறிய வாய்திறக்க வேண்டாமா. 
இம்மையிற்‌ புகழையு மதுமையிற்‌ பதமுத்தியையும்‌ பெறுதற்குரிய சாதன 
ம்‌ கற்பாதலால்‌ இருமையும்பெறு கற்பினாள்‌ எனவும்‌, மரக்கலத்தின்மேல்‌ வந்தது 
ஈழப்பாடி.ணிகற்ற கல்வியால்‌ ஆதலால்‌ உடைமைமேலேற்கி அரும்பெறற்‌ கல்வியும்‌ 
எனவும்‌, அதனாலெறுந்த செருக்கு ஆதலால்‌ வாதின்மேலூக்கப்‌ பெருமையும்‌ என 
வும்‌, பலரும்விரும்பும்‌ பொதுமகளாதலால்‌ பெண்மைச்‌ செருக்கும்‌ எனவும்‌, இவற்‌ 
முல்‌ பொருள்சவரவேண்டுதலால்‌ திருமகன்‌ கவ்வ திறக்கவேண்டாவேர 
ஏனவுங்‌ கூறினார்‌, (௧௨) 
நெய்யுண்பூங்குழன்மட்‌ வசானின்னொடும்வாது 
செய்யும்பூசலுக்கெடுரலாற்ரியவாய்இறக்து 
வையும்பூசலுக்கெதிரலேன்மானம்விற்‌ அன்பேர 
அய்யும்பாவையசேயகற்கெதிரெனவுரைக்காள்‌. 


(இ-ள்‌. ) கெய்‌ உண்‌ பூங்குழல்‌ மடவரால்‌ - ரெய்பூசிய ய கம்‌ 


தலையுடைய ஈழப்பாடினியே, நின்னொடும்‌ வாஅ செய்யும்‌ பூசலுக்கு எதிர்‌ அல்லா 


ல்‌ - உன்னோடும்‌ இசைவா அ செய்யும்‌ போருக்கு சரன்‌ எதிரேயல்லாமல்‌, தீயவா 
ய்‌ திறந்து வையும்‌ பூசலஓக்கு எதிர்‌ அல்லேன்‌ - கொடிய வாயைத்திறந்து கொடுஞ்‌ 
சொற்களைப்‌ பேசம்போருக்கு நான்‌ எதிரல்லேன்‌, மானம்‌ விற்று உன்போல்‌ உய்யு 
ம்‌ பாவையரே அதற்கு எதிர்‌ என - மரனத்தைவிற்று உன்னைப்போல உயிர்பிழை 
க்கும்‌ விலமாதர்களே யக்கொடுஞ்சொற்களுக்கு : எராவார்க ல்‌, உரைத்தர 


ள்‌ - கூறினார்‌. (௪௩) 


வன்‌ பிட வ்கிவிலக்குலா ன்கே்ட இட்லி லத 

அன்‌ எந்தத்‌ ரகத்து பண்ற பபப 1! 
வென்றமாதகரார்க்கடிமையாய்விடுவதேசபத கர ப அதது 
மென்ற௮மானமூண்டாக்கலுமீழமாட்டிரிவை, 


ட அகர சரப பரப இரண பதத நர்‌ 


- இசைவாதுவென்றபடலம்‌. ௩௯௫ 


(இ-ள்‌.) வென்றி மீனவன்‌ : வெற்றியையுடைய பாண்டியன்‌, விலக்குவார்‌ 
ன்‌ போல்‌ எதிர்‌ விலக்கி - விலச்குவானைப்போல எதிரேரின்‌ திருவரையும்‌ விலக்கி, 
அன்ற தார்‌ குழல்‌ மடந்தை மீர்‌ பாடு மின்‌ - செருங்யெ மாலையையணிந்த கூம்தலை 
யுடையபெண்காள்‌ பாடும்கள்‌, தோற்றோர்‌ வென்ற மாதரார்க்கு அடிமையாய்‌ விடு 
வதே சபதம்‌ என்று - தோல்வியுற்றபெண்கள்‌ வென்ற பெண்களுக்கு அடிமையாய்‌ 
விடுதலே யுங்களுக்குள்‌ சபதமென்று, மானம்‌ உண்டாச்சலும்‌ - இருவருக்கு மான 
தீதை மூட்டலும்‌, ஈழ மாடு அரிவை - ஈழநாட்டினின்றும்‌ வந்த பாடினி, (௪௪) 

முந்தியாழிடர்தழீடிக்குரல்வழிமுகிழ்விரல்போ 
யுக்கவேபெருமிதநகையுட்கிடர்தரும்பச்‌ 
சட்தவேழிசையிறைமகன்றாழ்செவிக்கன்‌ பு 
வட்தகாதலாண்மழலையினமுதெனவார்த்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) முந்தி - தான்‌ முற்பட்டு, யாழ்‌ இடம்‌ தழுவி - வீணையை யிடத்‌ 
- தோளில்‌ தழுவி, குரல்வழி - குரல்‌ என்னும்‌ சரம்பின்வழியே, முகிழ்‌ விரல்‌ போய்‌ 
உச்த - மு௫ழ்த்த விரல்சென்று தாக்கவும்‌, பெருமிதம்‌ ஈகை உள்‌ "ெச்து அரும்ப - 
பெருமிதப்‌ புன்னகையரன த உளளிரும்‌த மூூழ்ப்பவும்‌, சந்தம்‌ ஏழிசை-பண்ணாச 
வமைந்த ஏழிசைகளையும்‌, இறை மகன்‌ தாழ்‌ செலிக்கு-இராசராசபாண்டியனுடைய 
வார்ந்து தாழ்ச்தகாதில்‌, அன்பு வந்த காதலரள்‌ - அவனன்பு கைவம்த காமக்கிழத்‌ 
தியின்‌, மழலை இன்‌ அமுது என வார்த்தாள்‌ - மழலைச்‌ சொல்லாயெ இனிய அமு 
தம்போல வார்த்தனள்‌, I 
அரசன்‌ தன்பால்‌ ஈன்குமஇப்புடைமையால்‌ முந்ீதியெனவும்‌, பெருமித 
 கையுட்‌ ெச்தறாம்ப எனவும்‌, காமக்கிழத்தியர்‌ பலருள்ளும்‌ இசை நூலில்வல்ல கர 
மக்கிழத்திசொல்லே பாண்டியனுக்கு ஏறுதலால்‌ அன்புவ£ச காதலாள்‌ மழலையின்‌ 
னமுதெனவுங்‌ கூறினர்‌, (௧௫) ' 
வீணைவாங்கினண்மாடகமுறுக்கெள்வி௫த் து 
வாணரம்பெகிச்‌இருசெவிமடுத்தனரியக்கர்‌ 
காணமெல்விரனடைவழிகாவிளையமுதம்‌ 
பாணர்கோமகன்விறலியும்பலர்செவிநிறைத்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வீணை வாங்கினள்‌ மாடகம்‌ முஅக்னெள்‌ - வீணையை யெடுத்து மர 
டகத்தை முறுக்கு, விசித்து வாள்‌ நரம்பு எறிந்து - கட்டமைத்து ஒள்ளிய ஈரம்பு. 
களைத்‌ தட்வி, இரு செவி மடுத்தனர்‌ இயக்கர்‌ சரண - தமன இரண்டு காதாலுமடு 
தீது யக்ஷர்களும்‌ ராண மீரா, மெல்‌ விரல்‌ நடை வழி - மெல்லிய விரல்கள்‌ அர்ந 
ரம்புகளில்‌ ஈடத்தலின்‌ வழியே, காவிளை அமுதம்‌ - தமது நாவால்‌ வினைக்கும்‌ இ 
சையமுதத்தை, பாணர்‌ கோமகன்‌. விறலியும்‌ - பாணர்தலைவராயெ பத்திரர்‌ மனை 
வியாரும்‌, பலர்‌ செவி நிறைத்தாள்‌ - பலர்செவிக்கும்‌ ஊட்டினார்‌. 
அரசனை யொருபொருளாகக்‌ கருதிலர்‌ என்பார்‌ பலர்‌ செவிநிறைத்தாள்‌ 
என்றார்‌. வாங்கென்‌ மூறுக்னெள்‌ மடுத்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. இயக்கர்‌ என்பதணி 
அதியில்‌ எச்சவும்மை தொகுத்தல்‌, “௨... (௧௯) 
அ ரசனுட்கிடையறிந்திலரவைக்களக்துள்ளார்‌ 
விரைசெய்வார்குழற்பாடினிபாட்லைவியந்தார்‌ 
புரைசைமானிபைப்பூழியனிலங்ை கயிற்பேரந்த 
வரைசெய்குற்குமக்கொங்கையாள்பா ட.லைமகிழ்ந்தான்‌. 


கச திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அவைக்‌ களத்துள்ளார்‌ அர்சன்‌ உட்டுலை அறிந்திலர்‌ - சபை 
மிலுள்ளவர்கள்‌ அரசனுள்ளச்‌ கருத்தை யறியாதவராய்‌, விரை செய்‌ வார்‌ குழல்‌ 
பாடினி பாடலை வியந்தார்‌ - வாசங்க மழுநீண்ட கூந்தலயுடையபாணபத்திரர்‌ மனை 
லியின்‌ பாடலை மெச்சினார்கள்‌, புரைசை மான்‌ நிரை பூழியன்‌-கழுத்திற கயிஅபூ 
ண்ட மானைக்கூட்டம்களையுடைய பாண்டியன்‌, இலங்கையில்‌ போந்த வரை செய்‌ 
குங்குமம்‌ கொங்கை யாள்‌ பாடலை மகிழ்ந்தான்‌ - இலம்கையிணின்றும்‌ வர்த மலை 
யையொத்த குங்குமக்குழம்‌ பணிக்த தனத்தையுடைய ஈழப்பாடினியன்‌ பாடலை 
- மெச்சினான்‌. 
புரசை புரைசை இடைநிலைப்போலியாய்‌ நின்ற. (கள்‌) 

அற£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
தென்னவனுட்கோளெல்லைதெலிர்கசனரவையத்துள்ளா 
ரன்னவன்புகழ்க்தவாழேபுகழ்ந்தனரவளைத்தானே 
முன்னவனருளைப்பெற்றுமூம்மையுக்‌ துறநக்தோசேனு 


மன்னவன்சொன்னவாறேசொல்வதுவழக்காறன்‌ மோ. 


(இஃள்‌.) அவையத்து உள்ளார்‌ . சவைக்களத்திலுள்ளவர்‌, தென்னவன்‌ 

உள்‌ கோள்‌ எல்லை தெரிச்தனர்‌ - பாண்டி.யனுடைய உள்ளச்‌ கருத்தையுணர்ந்து, ௮ 

வளைத்‌ தானே - அர்த ஈழப்பாடினியையே, அன்னவன்‌ புகழ்ந்து ஆறே புகழ்ந்த 

னர்‌ - பாண்டியன்‌ புகழ்ந்த வண்ணமே புகழ்ந்தார்கள்‌, முன்னவன்‌ அருளை பெற்‌ 

று - வெபெருமான்‌ இருவருளைப்‌ பெற்று, மும்மையும்‌ அறற்தாரேனும்‌ - ஈடணாத்தி 

ரயங்களையுங்‌ கைவிட்டவராயினும்‌, மன்னவன்‌ சொன்ன ஆறே சொல்வது 2 
கு ஆன அன்றே - அரசன்‌ சொல்லியவழியே சொல்லுதல்‌ வழக்கல்லவா. 


ஈடணாத்திரயங்கள்‌ மண்‌, பெண்‌, பொன்‌. உம்மை அரசன்கோற்‌ ீம்வாழு 
ம்‌ குடிசளுமன்தி யென நிற்றலால்‌ இறந்தஅ தழீஇய எச்சப்பொருட்டு, முன்னர்க்‌ 
கூறிய தனைவற்புஅத்தற்கு நீர்சென்ற வழிப்புணே செல்லுதல்‌ வழக்காதல்போல 
அரசன்‌ சொன்னவழிக்‌ குடிகளும்‌ செல்லுதல்‌ வழக்காதலால்‌ மன்னவன்‌ செ . 
ன்னவரறே சொல்லுதல்‌ வழக்காறன்றோ எனக்‌ கூறியது வேற்றுப்பொருள்‌ . 
வைப்பணி. (௪௮) 


பொன்றளிரனையாண்மையற்புதுமதுநுகாகதுதீது 
ஈன்றறியாககன்னிகா. வனவையைகதேோரக்கி 
யின்மொருகாளிற்றேரகதகக்கதேோவிதுவென்றக்‌ த 
வென்றடுவேற்கணாரைப்போமெனவிடுத்தான்மன்னே, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ தளிர்‌ அனை யாள்‌ மையல்‌ புதி மது அகர்ர்து - பொன்‌ த 
ளிர்ச்தாலொத்த மேனியையுடைய காமக்கிழத்தி தருங்‌ காமமர்கிய புத்தம்‌ புதிய 
நறவைப்பருகி, ஈன்று ௮ அறியாத சன்னி காடவன்‌ அவையை ரோக்‌ - ஈன 
மை தீமைகளைப்‌ பகுத்ததியாத பாண்டியன்‌ சபையிலுள்ளோரைப்பார்ச்‌ த, இற 
இன்று ஒருகாளில்‌ தேரத்தக்கதோ என்று - இவ்விசைத்திறத்தை யிப்போதே யொ 
ருாளில ளக்தறியக்கூடுவதோ வென்றுகூறி, அர்த வென்று அடுவேல்‌ கண்ணாரை 
போம்‌ என விடுத்தான்‌ - அந்த இரண்டுபாடி.ஸிகளையும்‌  போகக்கடவிரென வி 
டை கொடுத்தான்‌, 


இசைவாஅவென்றபடலம்‌. | ௩௭ 


வென்று அடுவேல் கண்ணார்‌ பகைவரை வெற்றிகொள்ளும்‌ வேல்போன்ற ௪ 
ண்களையுடையவர்‌. விடுத்தல்‌ விடையாதலால்‌ விடுத்தான்‌ என்றார்‌-காமழுங்‌ கள்ளு 
ங கொண்டோரும்‌ பருனோரும்‌ ஒருசேர அறிவிழந்து குணங்‌ குற்றங்களைப்‌ பகு 
த்தறிதலின்மை ஒருதலையரதலால்‌ மையற்புதுமது எனவருவகஞ்‌ செய்தார்‌. (௪௯) 


x 


மருவியவரயமேத்தவிருக்தினண்மனைவர்தெய்திப்‌ 
புரவலன்றன தஅபாட்டைப்புகழ்க்ததேபுகழ்ந்ததாகப்‌ 
பெருமிதந்தலைக்கொண்‌ டானாப்பெருங்களிப்படை நீதுமஞ்சத்‌ 
திருமலரணைமேலார்வக்‌்இளைத்தினிதிருக்காளிப்பால்‌. 


(இ-ள்‌.) மருவிய ஆயம்‌ ஏத்த - தன்னைச்‌ சூழ்ந்த பெண்கள்‌ கூட்டம்‌ வாழ்‌ 
தீத, விருர்தினாள்‌ மனை வர்‌ எய்தி - ஈழச்தினின்றும்‌ வக்க புதிய பாடினிதன்வி 
டுதியில்‌ வச்சடைக்‌௪, புரவலன்‌ தனத பாட்டை புகழ்ந்ததே புகழ்க்ததாக - பா 
ண்டியன தனது பாடலைப்‌ புகழ்க்ததே புகழ்ச்சியாகக்கெொண்டு, பெருமிதம்‌ தலைக்‌ 
கொண்டு ஆனா பெருங்‌ களிப்பு அடைம்‌த-இறமாப்புமேற்கொண்டு நீங்காதபெருஞு : 
செருக்கடைந்து, மஞ்சம்‌ திருமலர்‌ ௮ணை மேல்‌ - மஞ்சத்திற்‌ பரப்பிய அழிய பு 
ஷ்பசயனத்தின்மேல்‌, . ஆர்வம்‌ திளைத்து இனிது இருந்தாள்‌ - ம௫ழ்ச்சியிடையரமு 
தோங்கக்‌ குறைவின்‌ றிருந்தாள்‌. 

பின்னிகமும்‌ தெய்வச்செயலை முன்னரறியாத இகழ்ச்சி தோன்றப்‌ புரவல 
ன்‌ றஐனது பாட்டைப்‌ புசழ்க்ததே புகழ்ந்ததாகப்‌ பெருமிதம்‌ தலைக்கொண்டு எ 
ன்றும்‌. .. (௨0) 

வணங்குறுமருங்கிற்கற்பின்மடவரன்மதங்்‌கதரனு 
மணங்கிறைகொண்டகெஞ்சளங்கயற்கண்ணிபாகக்‌ 
குணங்குறிகடந்கசோதிகுரைகழலடிக்கீழெய்தி 
புணங்கினள்கலுழ்கண்ணீரளொதுங்கிகின்‌ நிதனைச்சொன்னாள்‌, 


(இ-ள்‌.) வணங்குறு மருங்கின்‌. கற்பின்‌ மடவர்ல்‌ மதங்க தானும்‌ - வளைய 
மிடையையும்‌ கற்பினையுமுடைய பத்திரர்‌ மனைவியரும்‌, அணங்கு இறை கொண்ட 
நெஞ்சள்‌ - துன்பம்‌ குடிகொண்ட மனமுடையவராய்‌, அங்கயற்‌ கண்ணி பாகம்‌ - 
அங்கயற்கண்ணியாரை இடப்பாலுடையவராய்‌, குணம்‌ குதி கடந்த சோதி-குணங்‌ 
குதிகளைக்கடச்ச பேரொளியாகிய சோமசுந்தரச்சடவுளுடைய, குரை கழல்‌ ௮டி 
கீழ்‌ எய்தி உணங்கனள்‌ கலும்‌ கண்ணீரள்‌ - ஒலிக்கும்‌ வீரகண்டை புனைக்த இருவ 
டிக்ழேடைர்‌ அ புலர்ர்்‌திர்துங்‌ கண்ணீருடையவராட, ஒத்‌ நின்று இதனை செர 
ன்னாள்‌ - ஒருபாலொதுங்க நின்று இதனைத்‌ க.றுஇன்ருர்‌, 

பிரமன்‌ முதலிய பசுச்சு ரூய்சற்பொருட்டுச்‌ சகளமூர்ச்தியாய்‌. ௮ங்கயற்க 
ண்ணியாரை யிடப்பாலிலுடையமராயினும்‌ தமக்கோர்‌ விசாரமின்மையின்‌ நிட்கள 
சொருபியே யென்பார்‌ அங்கயற்கண்ணியாகச்‌ குணம்‌ குறிகடர்த சோதிஎன்றார்‌- 

தென்னவனாகிவையஞ்செய்யகோல்செலுத்திக்கரத்த 
மன்னவன்வமுதிவாரவழிவழக்குரைப்பதானா 
னன்னவனகருத்துக்கேற்பவவையருமனையசாஞார்‌ 

- பின்னடுகிலைமைதூக்கப்பேசுவார்யாவரையா, 


௩௬௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

.. (இ.ள்‌.) தென்னவன்‌ அட - பாண்டியர்‌ மரபிற்றோன்றி, வையம்‌ செய்ய 
கோல்‌ செலுத்தி காத்த மன்னவன்‌ வழுதி - உலூனைச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திக்‌ கா 
க்கும்‌ அரசனாயெ பாண்டியன்‌, வாரம்‌ அழி வழக்கு உரைப்பது ஆனான்‌ - நடுநிலை 


மையைச்‌ கைவிட்டு ௮ழிவமக்கைப்‌ பேசுவதானான்‌, அன்னவன்‌ கருத்திற்கு ஏற்ப- . 


அப்பாண்டியனுட்டைக்கியைய, அவையரும்‌ அனையர்‌ ஆனார்‌- சபையிலுள்ள பெ 
ரியோரும்‌ அத்தன்மையராயினார்‌, ஐயா பின்‌ ஈடு நிலைமை அக்தி பேசுவார்‌ யாவர்‌ - 
ஐயனே பின்பு ஈடுநிலைமையினின்‌ அ. சீர்தூக்கிப்‌ பேசமாக்கள்‌ யாருளர்‌, 


பாண்டியர்‌ மரபிற்றோன்‌ தினோர்‌ யாரும்‌ நடுநில்மையையுடையவர்களே மெ. 


ன்பார்‌ தென்னவனாட யெனவும்‌, அதற்யையக்‌ குடிகளை யோம்புதலால்‌ செய 
கோலுடையவன்‌ என்பார்‌ செய்ய கோல்‌ செலுத்திச்சாச்ச மன்னவன்‌ வழுதியெ 
னவும்‌, ௮க்குடிகளுள்‌ என்னிட்த்துமட்டுங்‌ கொடுங்கோலன்‌ என்பார்‌ வாரவழி வழ 


க்குரைப்பதானான்‌ எனவும்‌, அரசன்‌ சென்ற வழிக்குடிகளுஞ செல்லுதல்‌ வழக்கு. 


என்பார்‌ அவையருமனையரானார்‌ எனவும்‌, அரசன்மேற்‌ றெய்வம்‌ உள ஆதலால்‌ 

தேவரீரன்றிப்‌ பேசுவாரிலர்‌ என்பார்‌ பின்னடு நிலைமைதாக்இப்‌ பேசுவார்‌ யாவரை 

யா எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௨) 
உன்னருட்டணேசெய்தென்பாலுறுகணோய்‌ தடைப்பதென்ன 
மின்னனாய்கீயேகாளைவெல்லுமாசெப்துமஞ்சே 
லென்னவாகாயவாணியீறிலானருளாற்கேட்டு 
மன்னருங்கற்பினடன்மனைபுகுந்தருக்தாண்மன்னே. 

'(இஃ-ள்‌.) உன்‌ அருள்‌ அணை செய்து - உனது இருவருட்டுணை செய்து, எண்‌ 
பால்‌ உறு கண்‌ சோய்‌ துடைப்பஅ என்ன-என்னிடச்‌ அள்ள அன்பசோயை யொ 
நிக்கக்கட்வாயென்றிரக்க, மின்‌ அன்னாய்‌ நீயே சாளை வெல்லும்‌ ஆறு செய்தும்‌ - 
மின்னலையொத்தவளே நீயே காளைக்கு வெல்லும்‌ வண்ணஞ்‌ செய்வோம்‌, அஞ்சே 


ல்‌ என்ன - சிறிதும்‌ அஞ்சாதே என்று, ஆகாயவாணி ஈநிலான்‌ அருளால்‌ கேட்டு - 


(எழுந்த) அசரீயைச்‌ சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ திருவருளாற்கேட்டு, மன்‌ அருயங்கற்‌ 
பினாள்‌ தன்‌ மனை புகுரம்து-இருந்தாள்‌ - நிலைபெற்ற அரிய கற்பினையுடைய பத்திரா்‌ 
மனைவியார்‌ தமஅ இல்லிற்சென்றிருர்தனர்‌. 


அடியவர்க்கிடை பூறுவரின்‌ அவ்விடை யூற்றையன்றே யொழிக்குங்‌ சருணாரி 


இயாதலால்‌ மின்னனாப்‌ நீயே நாளை வெல்லுமா செய்அமஞசேல்‌ - என்னவாகாய 


வாணி யீறிலானருளாற்கேட்டு என்றார்‌. ££ காதலர்க்கெய்ப்பினில்‌ வைப்புவாழ்க ?” 


என்னுந்‌ திருவாசகத்தால்‌ உணர்க, துடைப்பது துவ்விகுதியீற்று வியங்சோள்விளை 
முற்று, கொள்ளப்படாது மறப்பதறிவிலன்‌ கூற்றுக்களே '” 


உணர்க. (௨௩) 


அன்றுபோன்மற்றைஞான்‌௮மமைக்கனன்பாடல்கேட்டுக்‌ 
குன்றுபோற்புயக்தானென்னற்கூறியவாறே கூற. ்‌ 
மன்னளார்பலருமன்ன்‌ வண்ணமேசொன்னார்கேட்டி 
நின்றபாண்மடந்தைபாண்டிநிருமனைகோக்கிச்சொல்லாள்‌.. ர்‌ 
(இ-ள்‌.) அன்று போல்‌ மற்றை ஞான்றும்‌ அழைத்தனன - சென்ற மாள்‌ 
போல்‌ வருசாளிலும்‌ ௮வ்விரண்டு பாடினிமாரையு மழைப்பித்த, பாடல்‌ சேட்டு - 


அவர்கள்‌ பாடும்‌ பாடலைக்கேட்டு, குன்‌அ போல்‌ புயத்தான்‌ ரென்னல்‌ கூறிய ஆறே. 


ஆ 


எனவரும்‌ ஏதுவால்‌: 


ப தவை வவட ஆல்‌ 


இசைவாஅவென்றப்டலம்‌, ௩௬௯ 


கூற - மலைபோல்‌ உயர்த்த புயத்தையுடைய பாண்டியன்‌ நேற்றுக்‌ கூறியதுபோல 
வே. யின்றுங்கூ ற, மன்று உள்ளார்‌ பலரும்‌ அன்ன வண்ணமே சொன்னார்‌ - சபை 
யிலள்ள பெரியோர்‌ பலரும்‌ அரசன்‌ கூறிய அவ்வண்ணமே கூதிஞர்கள, கேட்டு- 
அதனைக்கேட்டு, நின்ற பாண்‌ மடந்தை - அங்கு நின்ற பத்திரர்‌ மனைவியார்‌, பாண்‌ 
ஓ. நிருபனை சோக்கி செல்வரள்‌ - பாண்டிராட்டரசனைப்பார்த்துக்‌ கூறுஇன்ருர்‌. 
சொல்வான்‌ எதிர்காலத்தில்‌ வந்த நிகழ்காலம்‌, (௪) 

தெல்னரேறனையாய்ஞாலம த்‌ ல்‌ ல்‌ 

மன்ன ரேறனையாய்வாரவறழக்கனையாதலான்‌ 
சொன்னவாறவையுஞ்சொல்லத்துணிக்ததுதுலேநாவன்ன 
பன்னகாபரணர்முன்‌ போய்ப்பாடுகேம்பாடுமெல்லை. 


(இஃள்‌.) தென்னர்‌ ஏன அனையாய்‌ - பாண்டியர்களுள்‌ ஆண்டுங்கத்தையொ 
தீதவனே, ஞாலம்‌ மறுவழி செம்கோல்‌ ஓச்சும்‌ மன்னர்‌ ஏறு அனையாய்‌ - உலகில்‌ 
மநுநூல்வழிச்‌ செங்கோல்‌ ஈடாத்தும்‌ அரசர்சளூள்‌ ஆண்சிங்கம்‌ போன்றவனே, 
வாரவழக்கனை ஆதலால்‌ - நடுநிலைமையிகந்த வழக்கினையுடையாயாதலால்‌, நீ சொ 
ன்ன ஆறு அவையும்‌ சொல்ல தணிந்தது - நீ சொன்னபடி சபையுஞ்‌ சொல்லத்‌ 
அணிச்சது, அலை நா அன்ன பன்னக ஆபரணர்‌ முன்‌ போய்‌ பாடுகேம்‌ - அலையின்‌ 
முள்ளையொத்த சர்ப்பாபரணத்தையுடைய சோமசந்தரகீகடவுள்‌ சந்கிதியிற்சென்‌ 
அ நாங்களிருவரும்‌ பாடுகின்»ோம்‌, பாடும்‌ எல்லை - பாடுங்காலையில்‌, 

3 ஒருபாந்கோடரது அலைநாப்போல ஈடுநின்ற குணம்‌ குற்றங்களைக்‌ சர்தாக்‌ 
இயுணரும்‌ நீ என்பாற்‌ கோடிரின்றனையென்பார்‌ நீ வாரவழச்செயாசலால்‌ எனவு 
ம்‌, நீ கோடினும்‌ யாவருக்கும்‌ இறைவராெ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருமுன்‌ ஆன்‌ 
மாக்களிடதீதுத்‌ தலைகாப்போல ஒருசன்மையதாய்‌ என்னுங்‌ சோடாஅநிற்பது அது 
லால்‌ ௮தவே குணங்‌ குற்றங்களை யளந்சறிதற்பாலஅ என்பார்‌ அலைசாவன்ன பன்‌ 
னகாப.ரணாமான்‌ போய்ப்பாடுகேம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௫) 
இருவசோம்பாட்டுங்கேட்டுத்துணிக்திவள்‌ வென்றுளென்னா 
' வொருவர்‌சந்கிதியிற்சொன்னாற்போ துமென்‌ A அது ப த்‌ 
திருமகனனையவாறேசெம்மினீர்செய்மினென்ன 
மருவளர்குழலினார்தமனை புகுந்திருஈ்கார்பின்னாள்‌. 

(இ-ள்‌,) இருவரேம்‌ பாட்டும்‌ கேட்டு - எங்களிருவருடைய பாடலையும்‌ கே 
ட்டு, ஒருவர்‌ தணிர்‌அ - ஒருவர்‌ மனம்தணிம்‌ து, இவள்‌ வென்றாள்‌ என்னா சர்நிதியி 
ல்‌ சொன்னால்‌ போதும்‌ என்று உரைத்தாள்‌ - இருவருள்‌ இவள்தான்‌ வென்றாளென்‌ 
a (சோமஎச்தரச்கடவுள்‌) சந்நிதியிற்சொன்னால்‌ அமையுமென்று கூறிஞர, பாண்‌ 
ஓ. திருமகன்‌ ௮னைய.ஆறே நீர்‌ செய்மின்‌ செய்மின்‌ என்ன - பாண்டிநரட்டரசனாகி 
ய இராசசாசபாண்டியன்‌ அப்படியே நிங்கள்‌ செய்யுங்களென்றுகூற, மருவளர்‌ சூ. 
மூலினார்‌ தம்மனை புகும்‌ இருக்தார்‌-வாசமிக்ச கஉச்தலையுடைய பரடிணிமாரிருவரும்‌ 
தமது இல்லிற்செனறிருர்தரர்கள்‌, பின்னாள்‌ - மறுகரளில்‌, 

. சந்நிதியில்‌ முன்போலக்‌ குணங்குற்றல்களை சோச்கரது அணிர்து இவள்‌ வெ 
ன்றனளென்று கூறல்‌ யாவர்க்கும்‌ அச்சம்‌என்பார்‌ தணிச்திவள்‌ வென்றாள்‌ என்னா. 
ஒருவர்‌ சம்நிதியிற்‌ சொன்னாற்போதும்‌ என்றார்‌. செய்யுளாதலால்‌ செய்மினீர்‌ செய்‌ 


மின்‌ என்றார்‌, செய்மின்‌ செய்மின்‌ அணிவுப்பொருளில்வர்த அடிக்குத்தொடர்‌,() 
I ன. ்‌ 


௩.௦0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ , 
I கலிவிருத்தம்‌. 
தகென்றனாட்னும௩திரசசெல்வரு 
நன்றுகீதுணர்கால்வகைக்கேள்வியோ 
ரொன்றவேதியொளிவிடுவெள்ளிமா 


மன்றவாணர்மாமண்ட பத்தெய்தினார்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்றல்‌ ஈாடனும்‌ மந்திரச்‌ செல்வரும்‌ - பாண்டியனும்‌ அமைச்ச 
ர்களும்‌, ஈன்று இது உணர்‌ நால்வகைச்‌ கேள்வியோர்‌ ஒன்ற ஏ - இசையிலுள்ள 
குணங்குற்றங்களைப்‌ பகுத்துணராம்‌ நான்குவகைப்பட்ட கேள்விகிறைந்த இசைநூற்‌ : 
புல்வர்கள்‌ தம்மைச்‌ குழ்ர்துவரச்சென்௮, ஒளி விடு வெள்ளி மாமன்ற வாணர்‌ மா 
மண்டபத்து எய்தினார்‌ - ஒளிவீசும்‌ வெள்ளியம்பலவாணர்‌ மகாமண்டபத்திலடை 
ந்தார்கள்‌. 

சால்வகைக்‌ கேள்விசளாவன சேஞானம்‌, இலயஞானம்‌, சருதிஞானம்‌, 
தாளஞானங்களாம்‌, பப்‌ (௨௭) 

எய்தியம்மட்மாதரையிங்குறச்‌ ட்ட பக ட்‌ 
செய்திரென்னத்திருமகனேவலோர்‌ ட்டு 
கொய்தினோடிகொடி.க்கமைக்காசொடு | ்‌ 
மைதிகழ்ந்தவிழியார்வருவரால்‌. | 

(இ-ள்‌.) எய்‌இ- அடைக, ௮ மடமாதரை இங்கு உற செய்திர்‌ என்ன - 
அர்தப்பாடினிகளை யிங்குவரச்‌ செய்யுங்களென்று பணீக்க, திருமகன்‌ ஏவலோர்‌ , 
கொய்தின்‌ ஓடி. - பாண்டியன்‌ ஏவல்‌ வழி நிற்கும்‌ வேவுகாரர்‌ விரைந்தோடி, கொ 
டிச்தி அழைத்தாரொடு-அரசன்‌ கட்டளையைக்கூறி யழைத்த வவ்வேவுகாரரோடு, 
மைதிகழ்ந்த விழியார்வ ரவர்‌ - மைவிசளாங்கெய கண்களையுடைய பாடினிகள்‌ வரா 
நிற்பர்‌, | (௨௮) 

படிமையார்தவப்பாடினிவந்தெனக்‌ 
கடிூமையாவலின்றையமின்றாலெனக்‌ ஈ 
கொடுமையார்மனக்கோட்டச்செருக்கொடுங்‌ 
கடுமையாகவக்தாள்கலக்தின்‌ வந்தாள்‌. 
(இ-ள்‌.) தவப்படிமை ஆர்‌ பாடினி வர்து எனக்கு இன்று அடிமை அவள்‌ - 
தவவேடமுடைய பாடினி வரற்து எனக்கு இப்போது அடிமையாவாள்‌, ஐயம்‌ இன்‌ 
அ என-அதற்கோர்‌ ஜயமில்லையென்று, கொடுமை ஆர்‌ மனம்‌ கோட்டம்‌ செருக்கொ 
டும்‌ - கொடுமை மிக்க மனக்கோணலால்‌ வந்த செருக்கினோடிம்‌, கலத்தின்‌ வ 
த்தாள்‌ - மரக்கலத்தில்‌ வர்த பாடினி, கடுமையாகவச்தாள்‌ - விரைந்துவந்தனன்‌, 
அரசன்‌ தன்பாற்‌ சார்பாக நிற்றலால்‌ அடிமையாவளின்றையமின்றால்‌ என 
எனவும்‌, ௪மர்மிதியாதலால்‌ முன்போலக்‌ கூறானெனச்‌ கருதிலளாதலால்‌ கொடுமை 
யார்‌ மனக்கோட்டச்‌ செருக்கொடுங்‌ கடுமையாசவச்தாள்‌ எனவுங்‌ கூறினர்‌, (௨௯) 
... கற்புமிக்கெழுகற்புங்கருத்தினிற்‌ - | 
சிற்பரஞ்சுட்ர்சேவடிமேல்வைத்து 
 வற்புமிக்கெழமெல்லவந்தாளரோ 
- பொற்புமிக்குளபத்திரன்பொன்னனள்‌, 


இசை வாஅவென்‌ றப்ட.லம்‌, ௩௭௧ 


-... (இ-ள்‌.) கற்பு மிக்கு எழு கற்பும்‌ - கல்வியகிவால்‌ மேம்பட்டு விளங்குங்‌ ௧ 
ற்பும்‌, கருத்தினில்‌ - தமத மனத்தில்‌, சிற்பரஞ்சுடர்‌ சேவடிமேல்‌ வைத்த அற்பும்‌ 
மிக்கு எழ - சோமசுர்தரக்சடவளுடைய செவ? இருவடிமேல்‌ வைத்த பத்திமை 
யும்‌ பொலிக்கு தோன்ற, பொற்புமிக்கு உளபத்‌திரன்‌ பொன்‌ அன்னாள்‌ மெல்ல வச்‌ 
தாள்‌ - அழகு மிச்ச பச்திரருடைய மனைவியார்‌ பைய வந்தனர்‌, 

கற்புமன்றிச்‌ சவரேயமுமிக்குடையார்‌ என்பத தமது ஈடையாற்‌ பலர்க்கு 
$சோன்ற வந்தனர்‌ என்பார்‌ மெல்லவக்தாள்‌ என்றார்‌. (௩௦) 


அலங்குமாரமோடங்ககமரதஇபல்‌ 
கலன்கடாங்கிக்கலைஞர்குழாக்திடை 
யிலங்குமாட மஅரைக்கிறைவரும்‌ 
புலங்கொணாவலர்போல்வந்‌ துவைகினர்‌, 


(இஃள்‌.) இலங்கு மாடம்‌ மதுரைக்கு இறைவரும்‌ - விளங்கு மாடங்கணெரு 
ங்கிய மதுரையிலெழுச்‌ தருளிய சோமசர்தரக்கடவுளும்‌, அலங்கும்‌ அரமோடு அவ்‌ 
கதம்‌ ஆதி பல்‌ கலன்கள்‌ தாங்க - விளங்கு முத்தாரத்தோடு வாகுவலைய முதலிய 
ஆபரணங்களையணிர்‌ ௫, கலைஞர்‌ குழாத்து இடை - இசைப்புலவர்‌ கூட்டத துள்‌," 
புலம்‌ கொள்‌ காவலர்‌.போல்‌ வர்து (இசைூலில்‌) உணர்வுமிச்சு புலவர்‌ போல 
க்‌ வந்து, வைகனார்‌ - தங்யெருளினார்‌, (௩௧) 

உ அக்தவேக்கவைதன்னிலருங்கலம்‌ 
மீத வஈதவேய்க்கடக்சோளிசைமாகராண்‌ 
ஆ முக்தவேத்திசைபாடினண்முக்தையோர்‌ 
சிக்தைவேட்டொன்றுஞ்செப்பினரில்லையால்‌. 
(இஃ-ள்‌,) அர்த வேர்அ அவை சன்னில்‌ - அர்த அரசசபையில்‌, அருங்கலம்‌ ' 
வர்த வேய்‌ தடம்‌ தோள்‌ இசை மாதராள்‌ - சொழின்றுற்றிய மரக்கலத்தில்‌ வரத . 
மூங்கல்போன்ற பருத்த தோளையுடைய பாடினி, முக்த ஏத்திசை பாடினள்‌ - முற்‌ 
பட ஈரல்வகை வருணவாழ்த்தும்‌ பாடினாள்‌, முக்தை யோர்‌ சிந்தை வேட்டு ஒன்று 
ம்‌ செப்பினர்‌ இல்லை - (அச்சபையிலள்ள) முதியோர்‌ மனம்‌ விரும்பிச்‌ சிறிதும்‌ 
ஒன்றுங்‌ கூதிற்றில்ர்‌. . 
நால்வகை வருணவாழ்த்தாவஅ ரேல்வகைவருணப்‌ பூதரைச்‌ சிறசேவபா 
ணியாற்று தித்து மூவடி. முக்கால்‌ வெண்பாவால்‌ அவர்‌ அணியையு மாலையையும்‌ 
ஆடையையும்‌ நிறத்தையும்‌ கொடியையும்‌ இத்து அவர்சளாலொன்று பெறுதல்‌ 
“ அந்தணர்வேள்வியோடருமறைமுற்றுக - வேட்சன்வேள்வியோடியாண்டெல்வா 
ம்க-வணிகரிருரெறிநிணிதிதழைக்க - பதனெண்கூலமுமுழவர்க்குமிகுக - அரங்கியற்‌ 
கூத்‌ அநிரம்பிவினைமுடி க - வாழ்கரெடுமுடிகூர்கவென்வாய்ச்சொலென்‌ - அிட்படி ப. 
லிகொடுத்திறைவனிற்றொக்குச்‌ - சேட்படவமைச்துச்செழும்புசைகாட்டிச்‌ - சேவ 
மதேவபையேத்திப்பூுதரை - மூவடிமுக்கால்வெண்பாமொழிச்‌ து - செவியிமுச்குரு 
மைவேம்தனையேத்திக்‌ - கவியொழுக்க த்‌ அநின்றுழிவேர்கன்‌ - கொடுப்பனகொடுக்க 
வமையுமென்ப ?' என மதிவாணனார்‌ இசைாலுள்‌ வருதல்‌ காண்க, (௩௨) 
வீணகோளிடனேநர்தியவெண்மலர்‌ 
வாணிபாடவிருக்கையின்வைகியே 
யாணாரம்பெறிர்தின்னிசையோர்க்தெ.மிஇப்‌. 
பரணர்கோமகன்பன்னியும்பாமொல்‌, 


டு... மி 

Sek 
தியான்‌ 
ட்டும்‌ 


௩௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) வீணை இடன்‌ தோள்‌ ஏந்திய வெண்‌ மலர்‌ வாணி ப்ரடு ௮ இருக்கை 
மின்‌ வைட - வீணையை மிடத்தோளிலேர்திய கலைமகள்‌ பாடும்‌ அவ்வாசனத்தில்‌ 
தாமுமிருக்‌ த, யாழ்‌ ஈரம்பு எதிர்து இன இசை ஓர்ம்து எழீ இ- வீணையினரம்பைத்‌ 
தடவி யின்னிசையை யாய்ர்தெழுப்பி, பாணர்‌ கோமகன்‌ பன்னியும்‌ பாடும்‌ - பா 
ணர்க்கரசாயெ பத்திரருடைய மனைவியாரும்‌ பாடவுற்றார்‌, 

வரணியிருக்சையாவது ஒன்பது லிருத்தியுள்பன மாசனம்‌ ௮௮ காலடிகளை 
மாற்றிக்‌ குதிமேலாயிருத்தல்‌ 6 பதமுகமுற்கட்டிதமேயெரப்படி - இருக்கைசம்பூட 
மயமுசஞ்சவத்திகம்‌ - தனிப்புடமண்டிலமேகபாதம்‌ - உளப்படவொன்பதும்‌-ஆரும்‌ 
திரிகரலில்லாதிராக்கை” எனவருஞ்சுத்திரத்தால்‌ ஒன்பது விருத்தியுங்காண்க, அகம . 
ச்சுட்டுப்‌ பதுமாசனத்தின்‌ உயர்ச்சிமேல்‌ கின்றது. (௩௩), 

இடைமடக்காய்‌ அஅரோன்வம்த ஒருபோகுகெொச்சகம்‌. 
கந்திருவம்‌, 
குட்ங்கைரீரும்பச்‌ லேயுமிவொர்க்கிமையாக்குஞ்சர மும்‌ 
பட்ங்கொள்பாயும்பூவணையுந்தருவாய்மதுரைப்பாமேட டீ 
பட்ங்கொள்பாபும்பூவணை யுக்தருவாய்கையிற்படுதலைகொண் 
டங்கடோஅுமிரப்பாயென்‌ றேசுவார்க்கென்பேசுவனே. 


(இ-ள்‌.) குடங்கை நீரும்‌ பச்லெயும்‌ இடுவார்க்கு - உள்ளல்கையளவு நமீமை 
யும்‌ பசிய இலையையும்‌ இட்டுவழிபடும்‌ அடியார்க்கும்‌, இமையாத குஞ்சரமும்‌ படம்‌ 
கொள்பாயும்‌ பூ அணையும்‌ - ஐராவதத்தையும்‌ படத்தையுடைய சர்ப்பசயன ததையு 
ம்‌ தரமரைத்தவிசையும்‌, மதுரை பரமேட்டீ தருவாய்‌ - மதரையிலெழுர்தருளிய: 
பெருமானே தந்தருளுவாய்‌, படம்‌ கொள்‌ பாயும்‌ பூ அணையும்‌ தருவாய்‌ - (வழிபடு 
ம்‌ அடி. யவர்ச்கும்‌) சர்ப்பசயன த்தையும்‌ தாமரைத்தவிசையும்‌ தந்தருளு நீயே, கை 
யில்‌ படுதலை கொண்டு - திருக்கரத்தில்‌ கபாலத்தையேந்தி, இடங்கள்‌ தோறும்‌ இர 
ப்பாய்‌ என்று - (தாருசவனமுணிவர்‌) இல்லந்தோறும்‌ இரக்கின்றாயெலிற, ஏசுவா 
ர்ச்கு என்‌ பேசவன்‌ - இகழும்‌ புறச்சமயிகளுக்கு (யான்‌) யாது கூறுவேன்‌. 

அடியார்க்கு என்பதினிறுதியில்‌ தொக்குநின்ற எதிரதுதழீஇய எச்சவும்மை 
யால்‌ ிலந்திமுதலிய ௮ஃதிணைப்பொருள்களுக்கும்‌ எனக்கொள்க, இந்திரனும்‌ 
திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ அடைர்தவாழ்வு சிவபிரானை வழிபட்ட வழிபாட்டால்‌ என்ப 
அ தோன்றநிற்றலால்‌ குதிப்பெச்சம்‌: உதரரணி எனினும்‌ அமையும்‌. அகச்சமயி 
கள்‌ தாருகவனமுனிவர்‌ கெளதமர்‌ சாபமொழிந்துப்தற்பொருட்டென அவர்‌ இரு 
வருளைப்பாராட்டி மகிழ்வர்‌. புறச்சமயிக ளிவ்வுண்மையுணராது பழிப்பராகலால்‌ 
ஏசு வார்ச்கென்பேசவனே என்றார்‌. சிலந்தி முதலிய என்ற ஈகீரேசேவர்‌ அருளி 
ய கேரபப்பிரசாதத்தில்‌ சர்மலிசலந்திக்கன்ன ரசளித் தம்‌ ”” எனவரும்‌ ஏத வாலும்‌, 
இச்சிரன்‌ முதலியோர்‌ அடைர்தவாழ்வு சிவபிரானை வழிபட்டமையால்‌ என்றது 
“லூழ்த்துவதும்வானவர்கடாம்‌ வாழ்வான்மனநின்பால்‌ தாழ்த்தவதம்தாமுயர்‌6 ௮ 
தம்மை யெல்லாந்தொழவேண்டி ?? எனவரும்‌ திருவாசகத்தாலும்‌ உணர்க, தரருக 
'வனமுனிவர்‌ பன்னிரண்டுவருட மழையின்‌ மையரல்‌ கெளதமரில்லிற்சென்‌அ அவ 
ருப்சரிக்க வுயிர்வாழ்ர்து வருங்கால்‌ மழைவளம்பெரு8 ஈாடுசெழிக்கத்‌ தமதில்லிற்‌ 
குச்செல்லக்கருதி, அம்முனிவர்கள்‌-மாயையால்‌ ஒரு பசுவை யமைத்துவிட, அப்ப 
௬ நரம்பு தோன்ற இளைத்து நிற்றற்ரெங்கிக்‌ கெளதமர்‌ அதனைப்‌ பாதுகாத்தற்கருகு 
சென்று சண்டவும்‌, அதனை யாற்றாதப்‌ பசு வீழ்ச்துயிர்மாளவே தாருகவனமுணிவம்‌ 


 இசைவாதுவென்றபடலம்‌. .. ௩௭௩. 


ய்சுவைக்கொன்றேனில்லில்‌ உயிர்வாழ்தல்‌ தக்கசன்றெனச்கூறிக்‌ தமதில்லிற்குச்‌ 
சென்றனர்‌. அதனாற்‌ றன்புற்றுழர்த ௮க்கெளதமர்‌ ஞானக்கண்ணால்‌ கோக்கி யில 
ர்கள்‌ செய்த மரயையென்அணர்ம்து வேதவொழுக்கமுஞ்‌ வெரேயரமுமாதி நரகில்‌ 
வீழக்கடவர்களெனச்‌ சபித்தனர்‌. அவ்வாறே யவையொழிக்து அயறாஅம்‌ தாருகவ 
னமுனிவர்‌ திருமாற்குக்கூற, இவர்கள்‌ செய்த இங்கை யுணர்க்து அந்தோ இது பெ 
ரும்பாவமெனச்‌ இருவளத்திற்கொண்டு நித்தியகன்மமே பொருளெனக்கொள்ளும்‌ 
ஓர்‌ பொய்ம்நூலை யமைத்துத்தர, அதனிற்‌ ரறொடக்குண்டுமலும்‌ அம்முனிவர்க்கிரய்‌ 
இ யருளுதற்பொருட்டெப்‌ பன்னிரண்டுவராடம்‌ தரருகவனக்திற்‌ பவியேற்றுலவினர்‌ 
- என்பது *6 அன்ன நூலின்வறிநால்கள்‌ முனிவரோதியஞரெய்தி - சொத்த 
ழ்ந்திடலு மெம்மான தனலுக்குளமிரங்‌இப்‌-பன்னுமறையோர்‌ துயர்‌ தீர்ப்பான்‌ பலியேற்‌ 

௮ண்ணறலைக்கீடரய்‌-மன்னுமுயரகாருகவனத்தி அன்டு ாசா கற்களை க 
“ அன்னகாலைமுனிவரர்க எமருமுயர்தாருகவனத்திற்‌ - பன்னீராண்டுகல்லருளிற்‌. 
ப்யின்அலாவி 2 எனக்‌ கூர்மபு ராணம்‌ அர்தகாசுரன்‌ சாரூபமடைந்த அத்தியாயத்‌ 
இல்‌ வருதல்‌ காண்க, (௩௫), 


கேஞர்மொழியார்விழிவழியேசெல்லாதவர்க்கேவீடென்று 
கானவேதப்பொருளுரைத்தாய்நியேமதுரைடம்பரனே 
நானுவேதப்பொருளுரைத்தாய்நீயேபாதிகாரியுரு 
வானாயென்‌ அயிறர்பழித்தாலழடி யேன்‌ விடையேதறைவேனே. 


(இ-ள்‌.) மதுரை ஈம்பரனே - மதுரையிலெழுந்தருளிய ஈமது பரமனே, 
தேன்‌ ஆர்‌ மொழி யார்‌ விழி வழியே செல்லாதவர்க்கே வீடு என்று - தேன்சவை 
யையெரத்த சவை நிரம்பிய சொற்களையுடைய பெண்களின்‌ கட்பார்வையின்‌ வழி 
யே செல்லாத வெயோடகளுக்சகே மோட்சமென்ற, நானா வேதப்பொருள்‌ மீயே உ 
ரைத்தாய்‌ - பலவகைப்பட வேதப்பொருளை விரித்து நீயே கூறினாய்‌, கானா வேத. 
ப்பொருள்‌ உரைத்தாய்‌ நீயே - பலவகைப்பட வேதப்பொருளினை விரிதீதுக்‌ கூறிய 
நீயே, பாதி நாரி உரு ஆவை என்று பிறர்‌ பழித்தால்‌ அடியேன்‌ விடை ஏது ௮ 
றைவேன்‌ - இடப்பாதி முற்றும்‌ பெண்ணுருவானாய்‌ என்னு புறச்சமயி களிகழில்‌ 
அடியேன்‌ யாது விடைகூறுவன்‌. 

மண்‌ பொன்னால்வரும்‌ இன்பங்களினும்‌ பெண்ணின்பம்‌ பெரிதாகலின தனை 
விடுதலே வீடென்பார்‌ சேனார்‌ மொழியார்‌ விழிவழியே செல்லரதவர்க்கே வீடென்‌ 
அ எனவும்‌, அத ஞானகாண்டத்திற்‌ கூறப்படுவசென்பார்‌ கானாவேதப்பொருளு 
ரைத்தாய்‌ மீயேஎனவும்‌, வேதம்‌ விச்சுவருபியெனக்‌ கூறுதத்கியைய ஆன்மாக்களு 
க்கு வீடருளுதற்பொருட்டுப்‌ பர்தமருளப்பா திராரி யுருவரனாயென்று அகச்சமயிகள்‌ 
பேரின்புறுவர்‌, அவ்வுண்மையுணராத புறச்சமயிகள்‌ இகழ்வரே யென்பார்‌ பிதர்ப 
பித்தா லடியேன்‌ விடையேதறைவேனே எனவும்‌ கூதினார்‌, *₹சென்பாலுகக்தாடுக்‌ 
தில்லச்சிற்றம்பலவன்‌ - பெண்பாலுகக்தான்‌ பெரும்பித்தன்காணேடி - பெண்பாலு 
கந்திலனேற்‌ பேதாயிருகிலத்தோர்‌- விண்பாலியோகெய்தி வீலெர்சாண்சரழலேம” 
எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க. (௩௫) 
வ ரதனாஇயெவ்வுயிர்க்குமாயாவிருத்திவலியடக்கிச்‌ 
சரதமானவீட்டின்பந்தருவாய்மதுரைத்தனிமுதலே 
சரதமானலீட்டின்பம்தருவாய்வீடுபெறவார்போல்‌ 

விரதயோகரிலையடைர்தரயென்பார்க்கென்னான்விளம்புவனே, 


௩௭௪ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மதுரை தனி முதலே - மதமரையிலெழுச்தருளிய ஒப்பிகர்த முதல்‌ 
வனே, வரதன்‌ ஆகி எ௨உயிர்க்கும்‌ மாயா விருத்தி வலி அடக்கி - அருட்கொடை 
யையுடையவனாட யெல்லரவுயிர்களுக்கும்‌ மாயாமலத்தின்‌ ரெழிலெழவொட்டரம. 
ல்‌ தடுத்து, சரதம்‌ ஆன வீடு இன்பம்‌ தருவாய்‌ - என்றும்‌ நித்தியமான மோட்சவி 
ன்பத்தைத்‌ தந்தருஞூன்றாய்‌, சரதம்‌ ஆன வீடு இன்பம்‌ தருவாய்‌ - என்றும்‌ நித்தி 
யமான மோட்சவின்பத்தைத்‌ தருன்ற நீயே, வீடு பெறுவார்‌ போல்‌ - மோட்சவி 
ன்பத்தைப்‌ பெற முயலும்‌ சவயோ௫கெளைப்போல, விரத யோக நிலை அடைர்தாய்‌ 
என்பார்க்கு - சோன்புபோல யோகநிலையினைச்‌ கைச்சொண்டருளினா யென்னும்‌ பு 
ஐச்சமயிகளுக்கு, நரன்‌ என்‌ விளம்புவன்‌ - நானென்ன விடைகூ அவன்‌. 


மாயாமலத்தின்‌ மொழிலாவ னுகரணபுவன போகங்களாய்க்‌ கன்மத்து 
ம்‌ அத oe | ச்‌ 


க்கேற்ற சரீரங்களைக்‌ கொடுத்தல்‌. வலியட்ச்சலாவது அழுக்கைக்கொண்டே யழு 
க்கையொழித்தல்போல மாயையைக்கொண்டே யர்தமரயையை யொழித்தல்‌. முத்‌ 
திநிலை வரக்றெந்ததாதலால்‌ ச்சர்‌ முதலிய சால்வருமுணச வுணர்த்திய சவெயோக 
நிலையென அகச்சமயிக ஞணர்வர்‌, புறச்சமயிச எவ்வுண்மையுணரா ராதலால்‌ விர 
கயோக நிலையடைக்கா யென்பார்க்கென்னான்‌ விளம்புவனே என்றார்‌. “£உருவரதி௪ 
அவிதமாய்‌”' எனவும்‌ £“கனமமாரணுக்களீயார்க்கு மாவாரமாய்‌'” எனவும்‌ “மர 
யைகொடுமலமொழிப்பன்‌ முன்னோன்‌” எனவும்‌ “(ஈன்றாகறால்வருக்கு நான்மறை 
யினுட்பொருளை - அ௮ன்றாலிவ்‌€ழிருந்தங்‌ கறமுரைத்தான்௧*ரணேடி..- அன்ரூலின்‌ 8 
மிரும்தங்‌ கறமுறைகச்தானாயிடினுள்‌ - கொன்றான்‌ கரண்புரமூன்‌ அய்‌ கூட்டோடே 


சாழலோ?” எனவரும்‌ ஏதுச்சளாலுணர்ச, (௩௬) 


எழுசரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
கண்ணுதன்மதுரைப்யிரானையிவ்வாஅகருதியபாணியாற்கனிந்து 
பண்ணுகல்பரிவட்டணைமுதலிசைமால்பகர்முதற்றொழிலிருகான்கு 
மெண்ணுறுலார்தல்வடித்திடன்‌ மூதலாமெட்டிசைக்கரணமும்பயப்ப 
மண்ணவர்செவிக்கோவானவர்செவிக்கும்வாக்கினா ணாவிளைய ரதம்‌, 
(இ-ள்‌.) சண்ணுசல்‌ மதுரை பிரானை - நெற்றிக்‌ கண்ணையுடையவராபயெ 


சோமசச்தரக்கடவளை, இ அன கருதிய பாணியால்‌ கனிந்து - இவ்வகையாசப்‌ 
பொருளமைந்த பண்ணினால்‌ மனங்கனிக்து, பண்ணுதல்‌ பரி வட்டணை முதல்‌,- ப 


ண்ணுதல்‌ பரிவட்டணை முதலாக, இசை மால்‌ பகர்‌ முதல்‌ தொழில்‌ இரு நான்கும்‌ - 


 இசைநூல்கூறும்‌ முசற்றொறில்களாகிய எட்டும்‌, எண்ணாறு வார்தல்‌ வடித்திடல்‌ 


முதல்‌ ஆம்‌ எட்டு இசைக்கரணமும்‌ - எண்ணிரிற்கும்‌ வார்தல்‌ வடித்தல்‌ முதலிய: 
எண்வகைப்பட்ட - இசைக்கரணமும்‌, பயப்ப - நிலைத்துப்‌ பயன்பட, மண்ணவர்‌ - 


செவிக்கோ - நிலவலூனெர்‌ செவிச்குமட்டோ, வானவர்‌ செவிக்கும்‌ மாவிலை ௮ 


முதம்‌ வாக்னொாள்‌ - தேவர்களஅ. செவிக்கும்‌ தமத காவாலட்ட இசையமுத த்தை 
வார்த்தார்‌. 


முதற்ரொழில்‌ எட்டாவன பண்ணல்‌, பரிவட்டணை, ஆராய்தல்‌, தைவரல்‌, 


செல்வு, கையும்‌, விளையாட்டு, குறும்போக்கு. பண்ணலாவ அ இணை, இளை, பகை, 8 


ப்பு, ஆனாரம்புகள்‌ பெயருற்தன்மை மாத்திரையறிரந்து வீக்குதல்‌. பரவல அ வி. 


க்கினகரம்பை விரல்களால்‌ அகமும்‌ புறமும்‌ சரணஞ்செய்து தட்விப்பார்த்தல்‌, அ 
ராய்தல்‌ ஆரோகண வவரோகண வகையரலிசையைத்தெரிதல்‌, தைவரல்‌ சுருதியே 


தல்‌, செலவு அளத்தியிலே நிரம்பப்பாடுதல்‌, சையுழ்பாடநினைச்த வண்ணத்திற்‌ . 


தில்‌ த றவை அ த்தல்‌ நடப்‌ 12 


இசைவாதுவென்றபடலம்‌, ௩௭௫ 


சந்தத்தை விடுத்தல்‌, விளயாட்டு வண்ணத்திற்செய்த பாடல்களை யின்பமாசப்பாடு 
தல்‌. குறும்போக்கு குடகச்செலவு அள்ளற்‌ செலவுபாடுதல்‌. வார்தல்‌ வடித்தல்‌ மு 
கலிய எட்டிசைக்கரணங்களாவன வார்தல்‌, வடித்தல்‌, உர்தல்‌, உறழ்தல்‌, உருட்ட 
ல்‌, தெருட்டல்‌, எள்ளல்‌, பட்டடை. வார்தல்‌, எடுத்தல்‌, வடித்தல்‌, படுத்தல்‌, உர்‌ 
தல்‌, ஈலிதல்‌, உ௰ழ்தல்‌, கும்பித்தல்‌, உருட்டல்‌, உருட்டு, தெருட்டல்‌, ஒலி, எள்ள 
ல்‌, குடிலம்‌, பட்டடை, அக்கு, | (௩௭) 
இடையினோடேனைப்பிங்கலையியக்கமிகந்‌ அஞுூலக்கொடுத்தியக்கி 
கடுவுஅதொழிலாற்பிரமரந்திராந்தகடைபெறவிசைக்குமூள்ளாள [சரன்‌ 
மிடஅவீங்காள்கண்ணிமைத்திடா ளெயிஅவெளிப்படாள்‌ புருவமேனிமி 
கொடிற அஅடியாளபாட்லுமதுகேட்டனைவருங்குஅகுலமடைக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) இடையினோடு - இடைகலையோடு, ஏனை பிங்கலை இயக்கம்‌ இகந்து 
அஅவொழிந்த பிங்கலையிலும்‌ இயங்கும்‌ சஞ்சரிப்பொழிர்‌ ௮, மூலம்‌ தொடுத்து இய 
க்இ - மூலாதாரத்‌ தினின்றும்‌ வாயுவை எழுப்பி, ஈடு உறு தெழிலால்‌-சுமுமுனையி 
ன்‌ மொழிலால்‌, பிரமரந்திராந்தம்‌ நடை பெற இசைக்கும்‌ உள்ளாளம்‌ - பிரமரச்திர 
முடிவுகாஅஞ்‌ செல்லப்படும்‌ தேவகார்கருவத்தை; மிடஅ வீங்காள்‌ கண்‌ இமைத்‌ 
இடாள்‌ - கண்டம்‌ வீங்சாதும்‌ கண்ணிமை கொட்டாம்‌, எயி௮ வெளிப்படாள்‌ பு 
வம்‌ மேல்‌ நிமிராள்‌ - பற்கள்‌ தோன்றாதும்‌ புரூவமேலேரூமலும்‌, கொடிது ௮௮ 
அடியாள்‌ பாடலும்‌ - கபோலந்துடியாமலும்‌ பாட, அதுகேட்டு அனைவரும்‌ குது 
குலம்‌ அடைந்தார்‌ - ௮த்தேவகாச்தருவத்தைக்‌ கேட்டு எல்லோரும்‌ களிப்படைம் தா 
ர்கள்‌, 

பதினொருவகையாற்‌ பாடும்‌ உள்ளாளம்‌ பாடுங்கால்‌ இடைகலை பிங்கலை யிய 
கீகமறுத்து மூலாதாரமுதல்‌ பிரமரந்திரல்காறும்‌ வாயுவை யியக்இ தடுவதொழில்‌ 


வரப்பாடுவதாதலால்‌ இடையினோடேனைப்‌ பிங்கலையியச்ச மிகம்து மூலக்தொடுத்தி 


யக - நடுவுறுதொழிலாம்‌ பிரமரம்திராற்த நடைபெறவிசைக்கு முள்ளாளம்‌ என்‌ 
ரர்‌. பதினொருவகையாவன *(உள்ளரளம்‌ விந்து வடனாத மொலியுருட்டுத்‌ - த 
ள்ளாதஅக்கெடுத்‌ சஞுன்படுத்தல்‌ - மெள்ளக்‌ - கருஇகலிதல்‌ கும்பித்தல்‌ குடிலம்‌ - 
ஒருபதின்மே லொன்றென்றுரை?? என்னும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க, (௩௮) 
சகன்னிரசாடுடையான்்‌கைகவனெனும்போ்க்‌ காரணந்கேற்றுவானெ 
னத்தா,னின்னீசையறிஞனாகியுமுன்போலியம்புவானொருப்படுகின்றான்‌, 
முன்னவனருளாற்றன்மனக்கோட்ட முரண்கெடப்பொதமையானேக்கி, 
யின்னவடானேவென்றனளென்று னினையனாறனைவருமொழிந்கார்‌. 
(இ-ள்‌.) சன்னி காடு உடையான்‌-பாண்டிசாட்டையடைய இராசராசபாண்‌ 
யன்‌, கைதவன்‌ எனும்‌ பேர்‌ காரணம்‌ தேற்றுவான்‌ என்ன (தனக்குவந்த) கைத 
வன்‌ என்னும்பெயர்க்கு ஒருவாறு கரசணத்தைப்‌ பலர்சக்குந்தெளிலவிப்பவனைப்போல , 
தான்‌ இன்‌ இசை அறிஞன்‌ ஆகியும்‌ - தானணினி௰ இசைாலில்‌ வல்ல புலவனாஇயு 


ம்‌, மூன்‌ போல்‌ இயம்பு வான்‌ ஒருப்படு இன்றான்‌ - முன்புபோலச்‌ கூற உட்ன்படு 


இன்றவன்‌, முன்னவன்‌ அருளால்‌ - சோமசு£தரக்கடவுள்‌. திருவருளினால்‌, தன்ம 
னம்‌ கோட்டம்‌ முரண்‌ கெட்‌ - தனன மனக்கசோணலின்‌ மாஅபாடு கெட்‌, பொது 


மையால்‌ ரோக்ட - ஈடுநிலைமையிணின்்‌௮ சீர்தூக்கி, இன்னவள்‌ தானே வென்றன 


ள்‌ என்றான்‌ - இந்தப்‌ பாணபத் திரன்‌ மனைவியே வெற்றிகொண்டனளென் அ கூறி 


னன்‌, : இனைய ஆறு அனைவரும்‌ மொழிர்தார்‌ - இப்படியே அங்குள்ள பெரியேரர்‌ 


யாவரும்‌ கூறினார்கள்‌, 


ன்‌ 


௩௭௪௯ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


கைசவன்‌ சவல்கை கூடினவன்‌ எனப்‌ பொருள்பட நின்ற தொடர்மொழி 
ஒருசொல்லாய்‌ வஞ்சமுடைப்வன்‌ என்‌ இவன்‌ பாற்காரணட தோற்றநிற்றலால்‌ ஓ 
ரூவாரது என்ரும்‌, வெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ மனக்கொட்டம்‌ ஒழிதலால நடுநிலை 
கின்றான்‌ என்பார்‌ பொதுமையால்‌ ரோக்க என்றார்‌. (௩௯) 
கரியுரைமொழிரற்தகைதவனிலங்கைக்கைதவப்பராடி 6 னிகழுத்திற்‌ 
புரிகுழன்மாதையிருத்தெனவிருத்தம்போதுமையிடங்கரக்திருக்த 
வரியகாவலரிதற்புதமிதற்புத மென வறைந்தலைகாண 
விரிகதிர்மின்போன்மறைக்‌ தனர்யாரும்வியர்தனர்பயந்தனன்‌ வேந்தன்‌. 
(இ-ள்‌.) கரி உரை மொழிந்த கைதவன்‌ - சாகி மொழிகூறிய பாண்டியன்‌, 
இலங்கை கைதவம்பாடினி கழுத இல்‌-இலங்கையினின் அம்‌ வர்த வஞ்சனையையு 
டைய பாடினியின்‌ கழுத்தில்‌, புரி குழல்‌ மாதை இருத்து என இருத்தும்‌ போது - 
ச்ட்டமைந்த கூந்தலையுடைய பத்திரர்‌ மனைவியை இருத்சாயென்றேவ வேவற ற்பெ 
ண்களிருத்துங்‌ காலையில்‌, உமை இடம்‌ கரந்து இருந்த - உமாதேவியாரிடப்பாகதி 
தைச்‌ கரந்து மானிடத்‌ திருவுருவல்‌ கொண்டிருக்க, அரிய காவலர்‌ - அரிய இசை 
நூலில்‌ வல்ல காவலர்‌ பெருமானாராகிய மலி தகக கட ஈது அற்புதம்‌ ஈது 
அற்புதம்‌ என அறைந்து - இச்செயலற்புதமென்று கூதி, அவை காண விரி கதிர்‌ மி 
டன்‌ போல்‌ மறைந்தனர்‌ - சபையிலுள்ளேோருணர விரிந்த கரணத்தையுடைய மின்‌ 
னலைப்போல மறைம்தருளினார்‌, யாரும்‌ வியந்தனர்‌ - கண்டோரொவரும்‌ அதிசயித்த 
னர்‌, க்‌, பயந்தனன்‌ - இராசராசபாண்டிய னச்சய்‌ கூர்ந்தனன்‌. 
பரண்டிய னடுகிலைமையைக்‌ கைவிட்டு முன்னர்‌ மனக்கோட்ட முற்தவனாயி 
ருத்தலால்‌ வேந்தன்‌ பயந்தனன்‌ எனவும்‌, தமது திருவருளரலின்று பாண்டிய னடு 
நிஜமையினின்றமையால்‌ உவகைப்பொருள்‌ பயப்ப ஈதத்புதமீதற்புதமெனவுங்‌ கூ 
திர்‌. (ஸை 
செய்கணேறழகராடலீதென்றேயாவருக்கெளிக்கனரேத்தி 
யங்கணா பகர்தங்கருணையின்‌ நிறனுமடியவசன்பையுக் தூக்கித்‌ 
தங்கணாருவிபெருகவானக்தத்தனிப்பெருஞ்சலதியிலாழ6தாச 
வங்கமேல்வக்தாள்பிடர்மிசையிருக்கமாணிழைவிறலியைமன்னன்‌. 
(இ-ள்‌.) செங்கண்‌ ௭௮ அழகர்‌ ஆடல்‌ ஈத என்று - செவந்த கண்களையுடை 
ய விடைமேலழகர்‌ திருவிளயாட லி௫வென்று, யாவரும்‌ தெளிந்தனர்‌ எத்தி- எ 
வருந்தெளிந்து ததித்‌ து, அங்கண்‌ ஈரயகர்தம்‌ கருணையின்‌ திறனும்‌ அடியவர்‌ அன 
பையும்‌ தூக்‌ - அவ்விடத்துச்‌ சோமசுக்சசச்கடவுளின்‌ திருவிளையாடலின்‌ திறத்‌ 
தையும்‌ அடி.யவர்‌ அன்பின்‌ திறத்தையும்‌ சீர்தூக்கி, தம்‌ கண்‌ ஆர்‌ அருவி பெருக ஆ 
னர்தம்‌ தனிப்பெருஞ்சலதியில்‌ ஆழ்ந்தார்‌ - தமது கண்களில்‌ ஆனந்தவெள்ளம்‌ 
- உவட்டெடுச்சப்‌ பேரின்பமாகய ஒப்பில்லாத பெரியகடலிலழுந்தினார்கள்‌, வங்கம்‌ 
மேல்‌ வந்தாள்‌ பிடர்‌ மிசை இருச்த மாணிழை விறலியை - மரக்கலத்இன்மேல்‌ 
வந்த பாடினியின்‌ பிடர்மேலிரார்த பத்தீரர்‌ மனைவியை, மன்னன்‌ - இரர்சராச 
பாண்டியன்‌. 
இருவருளா லன்பும்‌, அனபாற்‌ ராம்‌ யொன்றனை யொன்று தொ 
டர்ச்துநிற்றலால்‌ அவ்விரண்டின்‌ நிறத்தையும்‌ பெரிதளந்தார்‌ என்பார்‌ கருணையின்‌ 
திறனும்‌ அடியவரன்பையும்அாக்கி எனவும்‌, ௮வை அவராலளத்தற்கரிதென்பார்‌ தங்க 
ஞாகுவீபெருக க லட எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௪௧). 


இசைவா.துவென்றபஉலம்‌. உளள 

இறக்குவித்தவட்குமுந்தமுத்தாரமெரிமணிக்கலன்‌அலெவரிசை 
பெறக்கொடுத்தேனையவட்குமுண்மகிழ்ச்‌சிெபெமசசிலவரிசை தந்தவையிற்‌ 
சிறக்கவந்கொருங்குவைகிவானிழிக்ததெய்வதக்கொயில்புக்கிருங்த 
வறக்கொடியிடஞ்சேர்பெரும்புலவோர்க்குமருங்கலனாதிகணலகா. ்‌ 

(இ-ள்‌.) இறக்கு வித்தவட்கு - ஈழப்பாடிணி கழுத்தினின்‌ றுமிறங்கச்செய்‌ 
த பத்திரர்‌ மனைவியார்க்கு, முந்த - முற்பட, முத்தாரம்‌ எறி மணி கலன்‌ துகில் வ 
ரிசை பெற கொடுத்த - முத்தமாலிகையையும்‌ தீப்போலச்‌ செந்நிறம்‌ வாய்ந்த 
இரத்தினமழுத்திய ஆபரணங்சளையும்‌ பீதாம்பரங்களையும்‌ வரிசையாகப்‌ பெறத்தம்‌ 
அ, ஏனை அவட்கும்‌ உள்‌ மகிழ்ச்சி பெற லெ வரிசை தர்து - ஈழப்பாடினிக்கும்‌ 
மனத்தில்‌ மகிழ்ச்யெரும்பச்‌ சிலவரிசைகள்‌ கொடுத்து, அவையில்‌ இறக்க வகது 
ஒருங்கு வைத - சபையில்‌ மேம்பட ஒருசேர இருந்து, வான்‌ இழிந்த தெய்வதம்‌ 
கோயில்‌ புக்கு இருந்த - விண்ணினின்றும்‌ இழிந்த தெய்வத்தன்மையையுடைய இ 
ரூக்கோயிலிற்சென்று எழுந்தருளிய, அறக்கொடி இடம்‌ சேர்‌ பெரும்‌ புலவோர்க்‌ 
கும்‌ அருங்கலன்‌ ஆதி கள்‌ நல்கா - உமாதேவியாரை இடப்பாகத்திலுடைய பெரிய 
புலவர்‌ சிகாமணிக்கும்‌ அரசிய ஆபாணாதிகளை தத்‌ இ. 

வெற்றியுற்றவராதலால்‌ முற்படவரிசைபெறக்‌ கொடுத்து எனவும்‌, தோல்வி 
யுற்றவளாயினும்‌ தன்னால்‌ வருவிக்கப்பட்டவளாதலால்‌ உண்‌ மூழ்ச்சிபெற வரிசை 
தந்து எனவுங்‌ கூறினர்‌. (௪௨) 

அறுசீரடியாகிரியவிருத்தம்‌. 

மன்னவர்வலிகளெல்லாக்கெய்வத்தின்‌ வலிமுன்‌ னில்லா 
வன்னமாதெய்வஞ்செய்யும்வலியெலாமரண்மூன்றட்ட்‌ 
முன்னவனவலிமுன்னில்லாவெனப்பலர்மொழிவகெல்லா 
மின்னபாண்மகவிற்காணப்பட்‌டதென்றிறும்பூதெய்தா. 


(இ-ள்‌) மன்னவர்‌ வலிகள்‌ எல்லாம்‌ - அரசருடைய வலிமைகளெல்லாம்‌, 
தெய்வச்தின்‌ வலி முன்‌ நில்லா - தெய்வத்தின்‌ வலிமை முன்னில்லாவாம்‌, அன்ன 
மா செய்வம்‌ செய்யும்‌ வலி எல்லாம்‌-அம்தப்பெரிய தெய்வங்கள்‌ செய்யும்‌ வலிமை 
களெல்லாம்‌, அரண்‌ மூன்று அட்ட முன்னவன்‌ வலி முன்‌ நில்லா என - திரிபுரன்‌ 
களையும்‌ ஈகைத்தெரித்த சிவபெருமான்‌ வலிமை முன்னில்லாவாமென்ற, பலர்‌ 
மொழிவ அ எல்லாம்‌ - பலருங்‌ கூறுவதெல்லாம்‌, இன்ன பாண்‌ மகளில்‌ காணப்ப 
ட்டது என்ன இறும்பூது எய்தா - இச்தப்‌ பாடினியாரிடத் அக்‌. ண்பன்‌ 
அ வியப்படைந்து. 

அரசன்மக்கட்கூற்றாதலின்‌ அவனிலும்‌ ஏனைத்தேவர்கள்‌ சிறக்தவர்கள்‌ என்‌ 
பார்‌ மன்னவர்‌ வலிகளெல்லாம்‌ தெய்வத்தின்வலிமுன்னில்லா எனவும்‌, அத்தெய்‌ 
வங்கள்‌ சிவபெருமான்‌ ஆணைவழிப்பட்டொழுகுவன வென்பார்‌ ௮ன்னமாதெய்வ 
ஞ்செய்யும்‌ வலியெலாமரண்மூன்றட்ட மன்னவனவலிழமுன்னிலா எனவும்‌, இ௫ப 
லருங்கூ௮ு மூதுரை என்பார்‌ எனப்‌. பலர்மொழிவதெல்லாம்‌ எனவும்‌, அம்மூஅரை 
இ.வர்பாலின்று நரமதிய நின்றது என்பார்‌. இன்னபாண்மகளிற்காணப்‌ பட்ட்தெ 
ன்றிறும்பூதெய்தா எனவும்‌ கூறினார்‌. ஆணைவமிப்பட்டொழமுகுவன என்பது “யா 
தொருதெய்வங்கொண்டீரச்செய்வமாவெச்‌௮ மாதொருபாகஞர்‌தாம்வருவர்‌” என 
வும்‌, ££ இங்குகாஞ்டிலர்க்குப்பூசை யியற்றினாலிவர்களேவம்‌ - - தங்குவான்றருவாரன்‌ 
ப பத்தனக்காள்‌ டத்‌ ப பலபல வல்லம்‌ மிறைவனாணையானிற்ப” 
எனவரும்‌ ஏ௮ச்களால்‌ அறிக, (௪௩) 


௪௮ 


௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மின்னியல்ச டை பினனைவிடைகொடுவல்ஞ்செய்கேடு 
யின்னீயமியக்கஞ்செய்யவெழில்கொடன்கோயிலெய்தித்‌. 
தொன்னிதிபெற்றான்போலச்சுகுணபாண்டியனைப்பெற்று 
மன்னியமகிழ்ச்சிவிங்கவைகினானிராசராசன்‌. 
(இ-ள்‌.) மின்‌ இயல்‌ சடையினானை விடை கொடு வலம்‌ செய்து ௪௫ - மின்‌ 
ஊ யொத்த சடையையுடைய பெருமானாரிடத்த விடைபெற்றுச்‌ சென்று, இன்‌ இ 
யம்‌ இயக்கம்‌ செய்ய - இனிய வாச்சியங்களொலிக்க, எழில்‌ கொள்‌ தன்‌ கோயில்‌ 


எய்தி - பொலிவுமிக்ச தன்கோயிலையடைம்‌ ௮, தொல்‌ நிதி பெற்றான்‌ போல - தொ: 


னஅதொட்டுள்ள சங்கநிதி பதமநிதிகளைப்‌ பெற்றவன்‌ போல, சகுண பாண்டிய 
னை பெற்று - சகுணபாண்டியனை யின்று, மன்னிய மஇழ்ச்சி வீங்க - நிலைபெற்ற ம 
கிழ்ச்சிமிக, இராச ராசன்‌ வைஇனான்‌ - இராசராசபரண்டிய னிருந்தனன்‌, 


நிதி சாதியொருமை. | (௪௫) 


இசைவாது வென்றப்டலம்‌ மூற்றிம்‌ று, 
608 
ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௧௯௨, 


காற்பத்தைந்தாவது | 
பன்றிக்குட்டி க்கு முஸஸ்கொடுத்தபடலம்‌, 
க பஹ ண்‌ வு ட____--னனவு 

அது ரடியாடிரியவிருத்தம்‌, 
இருஃகாக்கக்தரத்தில்வைக்கோன்றன்னிடத்சென்றுமன்பின்‌ ் 
றெருளைத்தந்தவட்குமாறாக்தெரிவையையிசையால்வெல்ல 
வருளைத்தக்தளிதீதவண்ணமறைக்தனந்தரயாய்ப்பன்‌ றிக்‌ 
குருளைக்குமுலைதந்தாவிகொடுக்கதவாறெடுத்‌ தச்சொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.)'இருளைகர்தர;த்தில்வைத்தோன்‌-விட்த் இனை ஸ்ரீ கண்டத்தில்‌ வைத்த 

பெருமாஞர்‌, தன்‌ இடத என்றும்‌ அன்பின்‌ தெருளை தந்த வட்கு - தம்மிடத்தில்‌ 
எப்பொழுஅம்‌ மெய்யன்பினைவைத்த பத்திரர்‌ மனைவியார்க்கு,மாறாம்‌ தெரிவையை- 


பகையாயுள்ள ஈழப்பாடினியை, இசையால்‌ வெல்ல அருளை தம்து-இசையினால்‌ வெ. 


ல்லத்‌ திருவருள்வைத்‌ து, அளித்த வண்ணம்‌ அறைநக்தனம்‌ - பாலித்த திருவிளயாட 
லக்‌ கூறினாம்‌, பன்றி குருளைக்கு தாயாய்‌ முலை தந்த ஆவி கொடுத்த அறு எடுத்து 


சொல்வாம்‌-பன்திக்குட்டிகளுக்குத்‌ தாயாய்வர்து முலகொடுத்‌ அப்‌ பாலித்த இருவி 
ஊையாட்லை யினி யெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌. (த்‌ 


முறையெனவிமையோர்வேண்ட முளை ததநஞ்சயின்‌ அசான்றா ன 
புறையெனமிடற்றில்வைக்தவும்பரான்மதுளைக்காரம்‌ த்‌ 


இறையெனவிரிநீர்வையைத்தெற்கஅகுருவிருந்க வ 
அஜையெனவுளதோர்செல்வக்கொன்மணிமாட்‌ மூதூர்‌. க்க 
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3 
மம 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தப்ட்லம்‌. ௩௭௯ 
(இ-ள்‌.) இமையோர்‌ முறையென வேண்ட. - தேவர்கள்‌ முறையோவென்‌ 
அ குறையிரக்க, மூளைச்த ஈஞ்சு அயின்ன - கடலிற்‌ றோன்றிய விடித்தையுண்டு, 
சரன்முய்‌ உறையென மிடற்றில்‌ வைத்த - சாட்சியா மிருவென்று அவ்விடத்தை 
ஸ்ரீகண்டத்தில்‌ வைத்தருளிய, உம்பரான்‌ - வெபுரத்தையுடைய பெருமானார்‌ (எழு 
நீதருளிய), மதுரைக்கு ஆரம்‌ இறை என எறி நீர்‌ வையை தெற்கஅ - திருவரலவா 
ய்க்கு முத்தங்களைத்‌ இிறையாக வீசம்‌ வையை£ தியின்‌ தென்பாலுள்ளஅ, குரு விரு 
நததறை என உள்ளது ஜர்‌ செல்வம்‌ தொல்‌ மணி மாடம்‌ மூசார்‌ - குருவிரும்தது 
றை யெனவுள்ள ஒப்பில்லாத செல்வமிச்ச தொன்றதொட்டுள்ள இரச்இஈமழுத்திய 
மாடங்கள்‌ நெருங்கிய பெரியஈகரம்‌. வ 
விடத்துக்கு ஆற்றாது அயன்முதலியதேவர்கள்‌ முறையிட்டனர்‌ என்பார்‌ மூ 
றையெனவிமையோர்வேண்ட எனவும்‌, அவர்பாற்கொண்ட்‌ கருணையால்‌ உண்டனர்‌ 
என்பார்முளைத்த ஈஞ்சயின்௮ எனவும்‌, யாவர்க்குந்தாமிறைவரென்பதமலச்சிமிழ்ப்‌ 
புண்டபசுக்களுணர்ம்தய்யவைத்தனர்‌ என்பார்‌ சான்றாயுறையெனமிடற்தில்வைத்‌ 
தீவும்பரான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ££ ஐயனேயடி.யேங்க எறியாமைத்‌ தொட்க்குண்டஃ 
கையரேமாதலினன்கண்ணருள்பெற்றெய்தாது - வெய்யகறுஞ்சுவையமிழ்தம்‌ பெ 
றற்பொருட்டுவெவ்வினையேம்‌ - பைய ரவசனமந்தரத்தாற்பாற்கடலைக்கடைந்தேமா 
ல்‌ - துன்றியதீஞ்‌சவையமிழ்தக்தோன்றாதுவிடக்தோன்்‌ி - யின்‌அசரரசரமனைத்து 
மெரிசெய்‌ அநீறாக்கிற்‌ - றன்றினரூரெரித்தாயுன்னருளன்‌ நிமுயல்வதெல்லாம்‌ - ஒன்‌ 
ரெழியவொன்றாமென்‌ அரைக்குமொழிமெய்யாமே-இஅபொழுதுகாத்தலையே லெ 
மக்கிறுதியின்றேயாம்‌-விஅமுடித்தபெருங்கருணேைவெள்ளமேயென்றிரர்தான்‌ - மது 
மலர்த்தார்விண்ணவராமனங்கலங்கிமுறையிட்டார்‌-௮அவுணர்ந்தெம்பெருமானுமஞ்‌ 
சலீரென்றறாளி?? எனவும்‌ ££ சகமெலாம்பொடிபடுத்தெழுர்தமழல்விடமிடற்றில்‌ - இக 
முவைத்தனன்முப்புரமெரியெழச்சிரித்தோன்‌-அகலருர்‌ திற த்தெண்குணநிறைர்தபே 
ரரண்மைப்‌-பகவன்மேன்மைமற்றெம்மனோரளவிடற்பாற்றோ”' எனவும்‌ வரும்‌ ஏ 


க்களால்‌ உணர்க. (2.) 
தீருகாதனாதிவானோர்தங்குருவிருக்‌ துகோற்பக்‌ 
குருகாகனெனப்பேர்பெற்றுக்கோதிலாவரக்தந்தேற்றில்‌ 
வருகாதனசித்திரத்தேர்வலவனா।ுடனேகஞ்ச௪த்‌ 
இருநாதன்பரவவைகியிருக்குமச்‌றெந்தவூரில்‌. 

(இ-ள்‌.) தரு நாதன்‌ ஆதி வானோர்‌ தம்‌ குரு இரும்‌ கோற்ப - பஞ்சதறாக்க 
ளின்‌ தலைவனாயெ இட்‌ இிரன்முதலிய தேவர்களுடைய குருவாயெ பிரகஸ்பதியிருந்‌ 
அ நேோற்றலால்‌, குரு ஈரதன்‌ என பேர்‌ பெற்று - குருராதன்‌ எனக்‌ காரணப்பெ 
யர்‌ கொண்டருளி, கோது இல்லாத வரம்‌ தந்து ஏற்றில்‌ வருமாதன்‌ - குற்ற மில்லா 
தவரங்களையவர்க்குரல்கி மிடபவூர்‌ தியில்‌ வந்தருஞஞ்‌ வெபெருமான்‌, இத்திரச்‌ தேர்‌ 
வலவனார்‌ உடன்‌ கஞ்சம்‌ இருநாதன்‌ பரவ வைஃ இருக்கும்‌ அறெந்த ஊரில்‌-இத்இிர 
ரதனென்னுங்‌ கந்திருவனுடனே, தாமரை மலரில்‌ வரிக்கும்‌ இலக்குமி காயசனா.யெ 
திருமால்‌ வணங்க வெழுக்தருளியிருக்கும்‌ அந்தச்‌ சறச்த குருவிருர்த அறையென்னும்‌ 
திருப்பதியில்‌, 

சிவபெருமானுக்கு மன்தித்‌ திருப்பதிச்கும்‌ வர்தபெயரும்‌ காரணப்பெயர்‌ எ 
னபார்‌ குருவிருர்௮ சோற்ப எனவும்‌, பிரகஸ்பதி பேறடைக்த அமன்தி யோர்‌ கந்தி 
ருவனும்‌ திருமாலும்‌ பேறடைய நின்ற இருப்பதியென்பார்‌ சிறந்தலுர்‌ எனவும்‌ கூ 


அனார்‌, I (௧) 


௩௮0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ | 


௬கலனென்றொருவேளாளனவன்மனைசுகலையென்பா 
ளிகலருங்கற்பினாள்பன்னிருமகப்பெற்றாள்‌ செல்வப்‌ 
புகலருஞ்செருக்காலன்னபுதல்வரைக்கடியாராகி 
யகலருங்களிப்புமீதாசன்‌ பினால்வளர்க்குமாளில்‌, I 


(இ-ள்‌.) ௬௪லன்‌ என்று ஒரு வேளாளன்‌ அவ்ன்‌ மனை சகலை யென்பாள்‌ ௫ 
சகலனென்றெொரு வேளாளனுள்ளான்‌ அவனுடைய மனைவி சுகலையென்னும்‌ பெய 
ருடையவள்‌, இகல்‌ அருங்‌ கற்பினாள்‌ பன்னிருமக பெற்றாள்‌ - பகைமையில்லாத ௧ 
ற்பினையுடைய அந்தச்‌. சுசலையென்பவள்‌ பன்னிரண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌, செ 
ல்வம்‌ புகல்‌ அருஞ்‌ செருக்கால்‌ அன்ன புதல்வ கடியார்‌ அத - பெருஞ்செல்வத்‌ 
தாலாயெ சொல்லுதற்கரிய இறுமரப்பால்‌ அம்மைந்தர்களைக்‌ குற்றங்‌ கண்டவழி 
யொலக்காதவர்களா, அகலருங்‌ களிப்பு மீதார்‌ அன்பினால்‌ - நீங்காத களிப்புமிச்‌ 
ச அன்போடு, வளர்க்கும்‌ சாளில்‌-வளர்க்குல்‌ காலையில்‌. 

செல்வப்பெரும்சால்‌ கல்வி பயிற்றுவிக்க மறந்தனர்‌ என்பார்‌ செல்வப்புசல 
ருஞ்‌ செருக்கால்‌ எனவும்‌, குணங்குற்றங்களை யதியாப்பருவத்தில்‌ குற்றம்‌ கண்டவ 
ஜி யொறுத் தச்‌ குணத்தின்பாற்படுத்த லொழிர்தனர்‌ என்பார்‌ அன்னபுதல்வரைக்‌ 
கடியரராட எனவும்‌, பொருட்பேறுபோல மக்கட்பேறும்‌ பெரிதடையோம்‌ என 
இறமாந்தனர்‌ என்பார்‌ அகலருங்களிப்புமீ தர்ன்பினால்‌ வளர்க்கு நாளில்‌ எனவுன்‌ 
கூறினா (௪) 


தம்தையுந்தாயுமாயத்த அகண்மிக்குடையராகி 
மைந்தரும்வேடரோடுகூடிவெங்கானில்வம்‌ து 
வெந்தொழில்வேட்டஞ்செய்வார்வெயீல்புகாப்புதற்கழெ ய்தி 
யைந்தவித்தருக்துகோற்குங்குரவனையங்குக்கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) த்தையும்‌ தாயும்‌ மாய - தமது பிதாவும்‌ தாயுமிறக்க, த௮ கண்‌ மி 
க்கு உடையர்‌ ஆ - கொடுந்தொழிலை மிகவும்‌ உடையவராக, மைந்தரும்‌ வேட 
ரோடு கூடி - அப்பன்னிரு புதல்வரும்‌ வேடரோடு கலந்த; வெங்கானில்‌ வந்து 
வெர்தொழில்‌ வேட்டம்‌ செய்வார்‌ - வெம்மை மிக்ககாட்டில்‌ வக்து சொடுந்தொழி 
லாயெ வேட்டையாடுன்றவர்கள்‌, வெயில்‌ புசாத புதல்‌ £ழ்‌ எய்த - சூரியகரண 
ஞ்‌ செல்லாத ௮டாந்த ஓர்‌ புதலின்‌ நீழ்ச்சென்று, ஐசு அவித்‌ இருந்து நோற்கும்‌ 
குரவளை அங்கு கண்டார்‌ - ஐம்புலன்களையும்‌ வென்றிரும்து தவஞ்செய்யும்‌ பிரகஸ்‌ 
பதியைப்‌ புதலின்‌£ழ்ப்‌ பார்த்தனர்‌. 

தாய்தந்தையர்‌ வளர்க்குங்காலே கூடவளர்க்த சகொடுக்தொழிலராதலால்‌ 
த சண்மிக்குடையரரகி யெனவும்‌, அரசர்க்கன்தி பேனையோர்க்கு வேட்டம்‌ உயி 
ர்க்சொலையாய்‌ முடயுமாதலால்‌ வெந்தொஜில்‌ வேடரா௫ யெனவும்‌ கூதிஞர்‌, மிக்‌ 
குசெயவெ னெச்சத்திரிபு. ஜர்அ புலங்கள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. (௫) 
கைத்தலம்புடைத்‌அர்க்குக்கல்‌ லும்வெம்பர்‌ லும்வாரி ட்‌ 
மெய்த்தவன்மெய்யிற்முக்கவிசினாரவினையைவெல்லு 
முத்தமன்விக்கஞ்செய்தார்தவத்தினுக்குவரென்‌அன்னிச்‌ ' 
நித்தகொந்தினையவஞ்சத்கேபசாச்செயிர்த்துகோக்காட 


௯ 
பன்றிக்குட்டிக்கு முல்கொடுத்தபடலம்‌. ௩௮௧ 


(இ-ள்‌.) கைத்தலம்‌ புடைத்து ஈக்கு - கைகொட்டிச்‌ சிரித்த, கல்லும்‌ வெ 
ம்பரலும்‌ வாரி மெய்தவன்‌ மெய்யில்‌ தாக்க வீ௫ுஞர்‌ - கல்லையுங்‌ கொடியபருக்கைக 
ஆயும்‌ பெறுக்கிப்‌ பொய்மை யொழிர்த தவமேற்சென்ற பிரகஸ்பதியின்‌ மேனியிற்‌ 
முக்க எறிந்தார்கள்‌, வினையை வெல்லும்‌ உத்தமன - வினையையொழிச்கும்‌ உத்தம 
்‌ ரெறியிற்சென்ற அப்பிரகஸ்பதி, உவர்‌ தவத்தினுககு லீக்கஞ்செய்தார்‌ என்று உன்‌ 
னீ-இவர்கள்‌ நமது தவத்தினுக்கழிவுசெய்தாரென்று கருதி, சித்தம்‌ கொந்து - மனம்‌ 
'வரு$இ, இனைய வஞ்சம்‌ இயரை வெகுண்டு நோக்கர்‌ - இத வஞ்சம்பூண்ட கொடி 

யாரைக்‌ கோபித்தப்பார்த்‌.து. 

கொடுக்தொழிலிற்‌ பயின்றவரா,தலால்‌ என்றும்‌ கண்டறியாத ஒர்‌ பெரறுவி. 
யப்பாச இரும்ததென்பார்‌ கைத்தலம்புடைத்து ஈக்குஎனவும்‌; சற்கருமம்‌ கன்மமல 
த்தைப்‌ போக்குவதென்பார்‌ வினையை வெல்லும்‌ உத்தமன்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௬) 
தொழுக்தொழின்மறம்‌தவேடத்தொழிலுமழம்‌ அழல்வீர்மீர்மண்‌ 
ணுமுர்தொழிலுடையகீராற்பன்‌ றியினுதர தீதெய்திக்‌ 
கொழுந்தமழ லனையவேனக்குருளையாய்தீதக்தைதாயை 
மிழந்தலமுஅமினென்னாவிட்டனன்கடியசாபம்‌, 

(இ-ள்‌.) தொழும்‌ தொழில்‌ மறச்து - (பெரியோரைக்‌: காணில்வழிபட்டு) 
வணங்கும்‌ தொழிலைக்‌ கைவிட்டு, வேடத்‌ தொழில்‌ உழந்து உழல்‌ வீர்‌ - வேட்டுவர்‌ 
தொழிலை மேற்கொண்டுழலுஇன்ற செய்கையையுடையீர்‌, நீர்‌ மண்‌ உழும்‌ தொழி 
ல்‌ உடைய நீரால்‌-நீங்கள்‌ நிலத்தை யுழுக்தொழிலையுடைய குலத்திற்பிறற்ததன்மை 
யால்‌, பன்றியின்‌ உதரத்தி எய்தி - வராகத்தின்‌ கருப்பத்தை யடைம்‌௮, கொழும்‌ 
தழல்‌ அனைய ஏனம்‌ குருளையாய்‌ - முதிர்க்த நெருப்பை யொத்த வெய்ய கோபத்‌ 
தையுடைய பன்றிக்குட்டிகளாய்‌, தந்தை தாயை இழந்து அலமுறு மின்‌ என்னா ௧ 
டய சாபம்‌ இட்டனன்‌-(பிறந்தபோதே) தந்ைதைதாயிழந்து வருக்துங்களென்று கடு 
ஞ்சாபம்‌ அருளினார்‌. 

பெரியோரைக்‌ காணில்‌ உபசரித்து வணங்குதலுங்கள்‌ குலத்திற்குரிய தெ 
ழில்‌ என்பார்‌ தொழுநம்தொழில்‌ மறந்து எனவும்‌, பாவத்திற்கஞ்சாஅ கல்லெதிதல்‌ 
வேடர்குலத்துக்குரிய தொழில்‌ என்பார்‌ மறம்து வேடத்தொழிலு வசத எனவும்‌, 
உங்கள்‌ குலத்திற்குரிய தொழில்‌ உமுதொழிலாதலால்‌ மூக்காஓமும்‌ இழிபிறப்‌ 
பை யடையின்‌ என்பார்‌ ஏனக்‌ குருளையாய்‌ எனவும்‌, இகழ்ம்த பழிகழியப்‌ பிறந்த 
போதே யல்லலு௮வீர்‌ என்பார்‌ தர்தைதாயை மிழந்தலமுறுமின்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌ 
பாவத்தையனையமைக்தர்பன்னிருபேருமஞ்சிச்‌ 

சாவத்தையேற்றெப்பேரதுதணிவதிச்‌ சாபமென்ன 
வாவத்தையகற்றுமீசனருட்கழனினைந்அவம்த 
கோவத்தைமுனிவுசெய்தக்கடவுளர்குரவன்கூ அம்‌. 

(இ-ள்‌.) பாவத்தை அனைய மைந்தர்‌ பன்னிரு பேரும்‌ அஞ - பாவழுரு 
வெடுத்ததை யொத்த பன்னிரண்டுமைந்தரும்‌ அச்சங்கொண்டு, சாவத்தை ஏற்று - 
அருளிய சாபத்தை மேற்கொண்டு, எப்போது இசாபம்‌ தணிவது என்ன - எக்கா 
லையி லிக்தச்சாபம்‌ ஒழிவதென்‌அ குறையிரக்க, ஆவத்தை அகற்றும்‌ ஈசன்‌ அருள்‌ 
கழல்‌ நினைக்‌ ௮ - ஆன்மாக்களுக்கு வருமிடையூற்றை யொழித்தருளுஞ்‌ சிவபெரு 

்‌ மரனது கருணேவடிவாயெதிருவடியை நினைந்து, வந்த கோவத்தை முணிவு செய்௮ 
.. அக்கடவுளர்‌ குரவன்‌ கூறும்‌ - தமக்குவர்ச சனத்தை வெறுத்து அத்தேவகுருவா 
யெ பிரகஸ்பதி கூறுகின்றார்‌, த்‌ 


டு 
௩௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

. தாம்செய்த செய்கையால்‌ வருங்கெடுதி யின்னதென முன்னரறியும்‌ உணர்‌ 
வினரல்லராதலால்‌ அஞ்சியெனவும்‌, அவர்களதியாமையி னியல்பை யுணர்க்தமை. 
யால்‌ வக்தகோபத்தை முனிவுசெய்து எனவும்‌, ஆன்மாக்க ஞய்தற்பொருட்டுக்கொ 
ண்டருளிய கிருக்கோலத்தினுஅப்புகள்‌ அருள்வடிவாதலால்‌ அருட்கழல்‌ எனவும்‌ 
கூறினார்‌. (௮) 
என்னையாளூடையகூடலேகநரயகனேயுங்கட்‌ 
கன்னையாய்முலைதந்தாவியளித்துமேலமைச்சராக்டிர்‌ 
பின்னையானக்கவீடுகருமெனப்பெண்ணோேர்பாகன்‌ 
ஐன்னையாதரித்தோன்சொன்னான்பன்னிருதஈயர்தாமும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்னை ஆளுடைய கூடல்‌ ௪௪ சாய்கனே - என்ணை யாளாகவுடைய 
திருவாலவாயிலெழுந்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளே, உங்கட்கு அன்னையாய்‌ மு 
லை தந்து ஆவி அளித்து - (தாயிழச்தலமரும்‌) உங்களுக்குத்‌ தாயாய்‌ வர்து முலை 
கொடுத்துப்‌ பாலித்து,மேல்‌ அமைச்சர்‌ ஆக்கி - இலகாள்‌ கழிச்த பின்னர்‌ உங்களைப்‌ 
பாண்டி யனுக்கு மக்திரிகளாக, பின்னை அனச்த வீடு தரும்‌ என - பின்பு சிவகதி 
தீந்தருளுவரென்று, பெண்‌ ஓர்‌ பாகன்‌ தன்னை ஆதரித்தோன்‌ சொன்னான்‌ - உமா 
தேவியை யோர்‌ பாலுடைய அக்கடவுளே முதல்வனென்‌ அ பற்றிய பிரகஸ்பதி 
யருளினார்‌, பன்னிரு தாயர்‌ தாமும்‌ - பன்னிரண்டு மைந்தரும்‌, ! 


அவரையன்றி வேறு. முதல்வரின்மையால்‌ ஏகநாயகன்‌ என்முர்‌. (௯) 


தொன்மைசால்குருவிருக்ததுறையதன்புறத்தவரன 
பன்மைசால்கானவாழ்க்கைப்பன்றிகட்கரசரய்வைகும்‌ 
தன்மைசாறனியேனத்தின்றன்பெடைவயிற்றிற்சென் று 
வன்மைசால்குருளையாகிப்பிறந்தனர்வழக்கான்மன்னே. 

(இ-ள்‌.) தொன்மை சால்‌ குருவிருர்த தறை யதன்‌ புறத்த ஆன - தொன்‌ 
அதொட்டிள்ள குருவிருந்த துறையின்‌ புறத்திலுள்ள, பன்மை சால்‌ கானம்‌ வாழ்க்‌ 
கை பன்றி கட்கு - பலவகைப்பட்ட காட்டில்‌ வாழும்‌ பன்றிகளுக்கு, அரசு ஓய்‌. 
வைகும்‌ தன்மை சால்‌ தணி ஏனத்தின்‌ தன்பெடை வயிற்றில்‌ சென்று - வேச்தாய்‌ 
நில்பெற்ற தன்மைமிக்ச ஒப்பில்லாத ஆண்பன்தியின்‌ உயிர்த்தணையரயெ பெண்‌ 
பன்றியின்‌ கருப்பத்திலடைகந்‌ ௪, வன்மை சால்‌ குருளை ஆஃ பிறந்தனர்‌ - வன்மை 
மிக்க குட்டிகளரட யன்றே பிறந்தார்கள்‌, வழச்கால்‌-சராபமிடையீடுபடாசென்னும்‌ 

வழக்கினால்‌, 
‘6 குணமென்னுங்குன்றேறி நின்றார்வெகுளி - கணமேயுங்காத்தலரித ?' என்‌ 
னும்‌ திருச்குறளாலுணர்க. கானவாழ்க்கை இடைப்பிறவரல்‌. (௧௦) 
ஆனநாளெரருாளெல்லையரசருக்கரசனான 
மீனவன்மதுரைமீங்கமேற்றிசைக்கானமோக்டி 
மானமாவேட்டஞ்செய்வான்மத்தமாவுகைத்துத்தண்டாச்‌ 
சேனைதன்புறம்பேமொய்ப்பச்செல்கின்றான்செல்‌ லுமெல்லு. 

(இ-ள்‌) ஆன நாள்‌ - இவ்வாறான காலையில்‌, ஒருகாள்‌ . எல்லை அரசருக்கு 
அரசன்‌ ஆன மீனவன்‌ - ஒருஈரளளவில்‌ அரசர்க்கரசனாகிய இராசராசபாண்டியன்‌, 
மதுரை நீங்கி - மதுரையினின்றும்‌ நீங்‌, மேற்றிசை கான "கோக்திஅம்மதுரைக்கு 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தபடலம்‌. ௩௮௩ 


இ யிலள்ள அடவி கோகி பானம்‌ மா வேட்டம்‌ செய்வான்‌ - பெரிய 
மிருகவேட்ட மாடுதற்பொருட்டு, மத்தம்‌ மா உகைத்து - மதமயக்கத்தையுடைய 
யரனையைச்‌ செலுத்தி, கண்டா சேனை தன்‌ புறம்பே மொய்ப்ப செல்கன்றான்‌-நீங்‌ 
காத சேனைகள்‌ தன்புறத்தே குழ்ந்துவரச்‌ செல்லுவானாயினான்‌, செல்லும்‌ எல்லை- 
அவ்வாறு செல்லுமளவில்‌, 
மாவழங்கிடங்கடேரவல்லதோல்வன்காலொரற்றர்‌ 
பாவடிச்‌சுவபெற்றிப்படர்க்‌ துகாறழல்புலால்வாய்த்‌ 
தவிழியுழூவையேனக்திரிமருப்பிரலைபுல்வாய்‌ 
மேவிடனமிக்்‌துவல்லேவிரைக்துவக்தெதிரேசொனனார்‌. 

(இ-ள்‌.) மா வழங்கு இடங்கள்‌ தேர வல்ல தோல்வன்‌ கால்‌ ஒற்றர்‌ - மிருக 
ங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ இடங்களை யுணரவல்ல தொடுதோல்‌ வீக்யெ முருட்டுக்கால்களை 
யுடைய தூதுவர்கள்‌, பாவடி சவ பற்றி படர்ந்து - யானையின்‌ காலடிச்‌ சுவட்டை 
ப்பற்றிப்‌ பின்சென்று, கரறு அழல்‌ புலால்‌ வாய்‌ இவிழி உழுவை - காரணமின்றித்‌ 
தோன்றுவ்‌ கோபாக்கினியையும்‌ புலால்நானம்‌ வாயையும்‌ தீக்கொப்புளிக்குங்‌ கண்‌ 
களையுமுடைய புலிகளும்‌, ஏனம்‌ திரி மருப்பு இரலை புல்‌ வாய்‌ மேவு இடன்‌ அதிந்‌த- 
பன்றிகளும்‌ திருகிய கொம்புகளையுடைய கலைமானும்‌ மானும்‌ இருக்கும்‌. இடங்களை 
யுணர்ம்‌த, வல்லே விலாக்து வந்து எதிரே சொன்னார்‌ - கடுக விரைந்துவந்து பாண்‌ 
ழ.யன முன்பு கூறினார்கள்‌. 

அழல்‌ கசோபத்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ உவமையாகுபெயர்‌. (௧௨) 
மறக்துறைவேட்டமாக்கள்வல்லைபோயொடியெகிக்து 
புறக்துவார்வலைகள்‌ போக்கிகாயதன்புறம்பு 2பார்ப்ப ள்‌ 
நிறைத்துமாவொதுக்கியீட்டும்படை ஞராய்கினாசூழ்கிற்ப 
வறத்துறைமாமுக்கோலானானைமேல்கொண்டுகிற்ப, 


(இ-ள்‌.) மறம்‌ துறை. வேட்ட மாக்கள்‌ - கொலைத்தொழிலின்‌ வழியே செ | 
ன்ற வேட்டமாடுதலில்‌ வல்லோர்‌, வல்லை போய்‌-விரைர்து சென்று, ஒடி யெறிந்து- 
ஓடிவீசி, புறத்து வார்‌ வலைகள்‌ போக்தி - புறம்பே வாராலாதிய வலைகளைக்கட்டி, 
கரய்‌ அதன்‌ புறம்பு போர்ப்ப நிறைத்து - காய்கள்‌ வலையின்‌ புறம்பே சூழ்க்துநிற்க 
அவற்றை நிறைத்‌ அ, மா ஒதுக்கி ஈட்டும்‌ படைஞர்‌ ஆய்‌ நிரை சூழ்‌ நிற்ப -. மிருகங்க 
ளஊையொறுக்கி யோரிடத்தில்‌ கூட்டும்‌ சேனாவீரராய்‌ வரிசைபடச்‌ குழ்ந்‌அ நிற்கவும்‌, 
அறம்‌ துறை மாறாத கோலான்‌ ஆனைமேல்‌ கொண்டு நிற்ப-மறுநூல்வறியிற்‌ திறம்பர 
ச செங்கோலையுடைய இராசராசபாண்டியன்‌ ஆனைமேலேகி யொருபால்‌ நிற்கவும்‌. 

ஒடியெதிதல்‌ மூலைபோகச்குதல்‌, ௮றம்‌ தரனியாகுபெயராய்‌ மறுநூல்மேல்‌ 
நின்றது, . (௧௩) 
க்க சிற க லியாகிற்மி்‌ I 
பல்வகைப்பா£வைகாட்்‌டிப்பயில்விளியிசையாநிறப 
- வல்லியமிரலைமையன்மானினம்வெருளாகிற்ப 
வில்லிறவலித்‌ துவாங்்‌கிமீலிவெங்கணைகமடூர்க்தார்‌, 

ட .(இ-ள்‌.) சில்லரி அடி. கோடு. எங்கும்‌ செவிடு உற சிலையா நிற்ப ல்லரியெ 
ன்னும்‌ ஒருவகை வாச்சியமும்‌ உடுக்கையும்‌ கொம்பும்‌ எவ்விட்த்தஞ்‌ செவிபெட' 


௩.௮௪ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ஒலிச்காநிற்கவும்‌, பல்வகை பரர்வை காட்டி பயில்‌ விளி இசையா நிற்ப - பலவகை 
ப்பட்ட பார்வைகளையுங்காட்டிச்‌ சைகைவிளி யொருபாலிசைக்கா நிற்கவும்‌, வல்லி - 
யம்‌ இரலை மையல்‌ மான்‌ இனம்‌ வெருளா நிற்ப - புலியும்‌ கலைமரனும்‌ மயக்கத்தை 
வுடைய மான்கூட்டமுமஞ்ச, வில்‌ இற வலித்து வாங்‌ மீளி வெல்கணைகள்‌ அர்த்‌ 
தார்‌ - வில்முறியும்வண்ண மண்டிலாகாரமாக வளைத்து வெற்றிமிக்க கொடிய பா 
ஊங்களைக்‌ தூர்த்தனர்கள்‌. 

புலிபோலப்‌ புலியையும்‌ மான்போல மானையுங்காட்ட்ல்‌ பார்வைகாட்டல்‌. 
அம்மிருகங்கள்‌ தம்முளழைக்குஞ்‌ சைகைபோல விளித்தல்‌ பயில்விளி, இல்லரி- ஓ 
லிச்கும்‌ ஒருகட்பறை, இல்‌ ஒலி. | (௧௪) 

கலிநிலைத்‌ துறை, 

செறிந்தமான்முறிந்ததாள்‌ சிதைந்தசென்னிசெம்புனற்‌ 
யறிக்தவாஅவெண்ணிணம்பரிக்துவீசுகையிமு 
மறிக்தவேழுயர்க்தவேழமாண்டவெண்குவலலியம்‌ 
பிறிக்தவாவியோடமெவாய்பினக்தவாய்விழுநக்தவே. 


(இ-ள.) செறிர்த மான - நெருங்யெ மான்கள்‌, தாள்‌ முறிந்த சென்னி 9 
தைந்த - கால்கள்‌ முறிர்து தலையஅபட்டு, செம்புனல்‌ அறு பதிந்த - உதிரவெள்ள 
ம்‌ பெருக்‌, ஏழ்‌ உயர்ந்த வேழம்‌ - ஏமுமுழமூயர்ந்த யானைகள்‌ வெள்‌ நிணம்‌ 
. வரிச்து - வெள்ளிய நிணங்களைச்சிர்தி, வீசு கையிறா - வீச துதிக்கையற்று,. மதிந்த 
மாண்ட்‌ - மடங்க வீழ்ந்திறந்தன, எண்கு - கரடிகளும்‌, வல்லியம்‌ - புலிகளும்‌, பி 
ஜிச்த ஆவியோடும்‌ - நீங்கிய பிராணனோடும்‌, வாய்‌ பிளர்த ஆய்‌ விழுந்த - வாய்‌ 
பிளந்து விழுந்தன. 

முறிந்த, இதைர்த, மறி$்த முற்றெச்சங்கள்‌. ஏழுமுழமுயர்தல்‌ ££ காலோரம்‌. 
கரன்குந்தனிக்கையுங்கோசமும்‌-வாலஅப்போடேமு மாகிலந்தோயப்‌ - பாலுஞ்சங்‌ 
கும்போலங்காலகிர அ-காலினும்‌ ஞானறவொருதனிக்கையினும்‌-வரயினும்வாலினு 
மருப்பினுவ்கேோறல்‌-வல்லதுமூன்றுமுழச்சுற்றுமூடைத்தா9-ஏழுமுமமுயர்க்தொன்‌ 
பதுமுழமீண்டஅம்‌” எனவருஞ்‌ சூச்திரத்தாலகிக. (௧௫) 
தொட்டபுற்றெங்குவாடைதொட்விரைம்‌ அகண்ணியுட்‌ 
பட்டவும்பொறித்துவைத்தபார்வைவிழ்ந்தடுத்தவுங்‌ 
கட்டியிட்டவலைபிழைத்துஞமலிகெளவகின்றவு 
மட்டிலாதவொட்டிறின்றமள்ளர்வேலின்மர்ய்க்தவே. 

(இ-ள்‌.) தொட்ட்‌ புல்‌ இழங்கு வாடை தொட- கல்லி யெடுத்‌ துவைத்த புல்‌ . 
லின்‌ கிழங்குகளின்‌ வரடை வீச, விரைந்து கண்ணி உட்‌ பட்டவும்‌ - விரைந்தோடிக்‌ 
கெளவி வலையில்‌ பட்டனவும்‌, பொறித்து வைத்த பார்வை வீழ்ந்து அடுத்தவும்‌ - 
எழுதிகாட்டிய பார்வையை நோச்தஇி விரும்பிவக்தடுத்தனவும்‌, கட்டி இட்ட வலை 
பிழைத்த ஞமலி கெளவ நின்றவும்‌ - கட்டிய வலையினின்ற தப்பி நாய்கள்‌ கெளவ 
- நின்றனவுமாயெ, மட்டிலாத-அளவில்லாதன் வா இய மிருகங்கள்‌, ஓட்டி நின்ற மள்‌ 
ளர்‌ வேலின்‌ மாய்ந்த - பதங்ககின்ற வேட்டமாச்கள்‌ வேலினாலிறந்தன. 

பார்வை வலைகளைப்போலப்‌ புற்கிழங்குகளும்‌ படுக்குங்‌ கருவியரதலால்‌ தொ . . 
ட்டபுற்குழங்குவாடை. தொட என்றார்‌, பட்ட, அடுத்த, நின்ற என்னு மூற்றகள்பெ * 
வரொச்சத்தின்மேல்‌ நின்றன, தட்ட a (௧௬) 


ன ப Ww 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தப்ட்லம. ௩௮டு 


பட்ட்மாவொழிந்துநின்றமறவிலங்குபல்‌ சில 
வட்டமாவளைந்துடுக்கவலையினுக்தியப்புறத 
தெட்டிநின்றகொலைஞர்மேலெதிர்ந்‌ துமீளவெயில்வளை ௩ 
தகதொட்டினாரைமலையுமாப்பொறிக்கணம்களொததவே, 

(இ-ள்‌.) பட்டமா ஒழிந்து - இறந்த மிருகங்களொழிய, நின்ற மறம்‌ விங்‌ 
கு பல்‌ லெ - பிழைத்‌ திநின்ற மிருகங்களுள்‌ பல மிருகங்களும்‌ ல மிருகங்களும்‌, 
வட்டம்‌ அக வளைந்து உடுத்த வலையின்‌ உடம்தி - மண்டிலழாக வளைந்து சூழ்ந்த வலை 
யினின்றுர்‌ தாவி, அப்புறத்து எட்டி நின்ற கொலைஞர்‌ மேல்‌ எதிர்ர்து மிள- வலையின்‌ 
அப்புறத்தில்‌ அடுத்துமின்ற வேட்வெமாக்கள்‌ மேற்பாய்ர்து மீளுதல்‌, எயில்‌ வளைர்‌ 
அ ஓட்டினாரை-மதிலை முற்றுகைசெய்து போர்செய்ய நின்ற லீரர்களோடு, மலையும்‌ 
மா பொறிக்‌ கணங்கள்‌ ஒத்த - போர்செய்ய வமைத்த இயர்திரங்களாெய மிருகவ்‌ 
களை யொத்திருர்தன. I 

ஒழிக்து செயவெனெச்ச த்‌ திரிபு. (௪௪) 
வல்லியக்தொளைத்தகன்றுமான்‌ தொளைத்தகன்றவெய்‌ 
கல்லியங்குமெண்கினைத்தொளை த்தகன்‌ அகயவுவாய்‌ 
வெல்லிபக்தொளைத்துமள்ளர்விட்ட்வாளியிக்ஙனஞ்‌ 
சொல்லினுங்கடிக்துபோய்த்துணித்தமாவளப்பில, 

(இ-ள்‌.) மள்ளர்‌ விட்ட வாளி - சேனாவீரர்களெய்த அம்புகள்‌, சொல்லினு 
ம்‌ கடிக்தபோய்‌ - ( முணிவர்‌ ) சாபத்தினும்‌ விஷாந்துசென்ன, வல்லியம்‌ தொளைத்‌ 
அ அகன்று - புலிகளைத்‌ தொளைத்துருவி, மான்‌ தொளைத் ௪ அகன்று - மானினங்க 
ளைத்‌ தொளைக் துருவி, வெம்‌ கல்‌ இயங்கும்‌ எண்கினை தொளைத்௮ு அகன்று - வெப்ப 
ம்வாய்கத மலைகளிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ கரடிகளைத்தொளைத்‌ அருவி, கயவு வாய்‌ வெல்‌ இ 
பம்‌ சொஜளைத்து - பெரியவாயையுடைய வெற்றியையுடைய யானைமேற்றைச்‌அ, இ 
ங்ஙனம்‌ அணித்தமா அளப்பில - இவ்வாறு தண்டுபடுத்திய மிருகங்கள்‌ அளவில்‌ 
லாதன. 

முனிவர்கள்‌ சாபம்‌ சபிக்கப்பட்டவர்கள்‌ மேல்‌ அன்றே செல்லுதலின்‌ சொ 
ல்லினும்‌ கடிந்தபோய்‌ என்றார்‌, இன்னுரறாபு எல்லைப்பெரருள்‌ மேல்‌ நின்றது. (௪௮) 
மடுத்தவாளியிற்பிமைக்‌ துவலையை ட்‌ டியப்புறத்‌ 
தடுக்கமானைவெளவிகாயலைத்துகின்றவாதிகா 
ரூடுத்தபாசவலையினின்‌ அமுய்குவரரையொய்யெனத்‌ 
தடுத்தவாவீிளைத்துநின்றதையலாரையொத்தவே, 

இ.ள்‌, மடுத்த வாளியின்‌ பினழத்அு - பாய்ச்ச அம்பிணின்றர்‌ தப்பி, வலை 
யைமுட்டி அப்புறத்து அடுத்தமரனை - கட்டியவலையினின்றுந்‌ தாண்டி. யப்புறஞ்செ 
ன்ற்‌ மர்னினை, காப்‌ வெளவி அலைத்துகின்ற - ஈாய்கள்‌ கவ்வி யப்புறஞ்செல்லவொ 


ட்டாமல்‌ வருச்திரின்றன, ஆதி நாள்‌ உடுத்த பாசம்‌ வலையினின்றும்‌ உய்கவாரை 


முன்னாளிலே விடாது தொடர்ந்த ஆணவமல்மாகிய வலையினின்‌ அம்‌ தப்பிப்பிழைக்‌ 
ச முயலும்‌ பெரியோர்களை, ஒய்யெனதடுத்து அவாவினை த்து நின்ற தையலாரை ஒத்‌ 
தீ - விரைந்து செல்ல்வொட்டாமல்‌ தடுத்து ( ஆடையணிமுதலியவற்றால்‌ ) முன்‌ 
னின்று ஆசையை விளைவிககும்‌ பெண்கள்‌ செயலை யொத்திருந்தன; 

்‌ டக.) 


௩௮௬. | இருவிளையாடற்புராணம்‌ ப 


ப்இப௫ப்ரசம்‌ என்னு முப்பொருளும்‌ அநாதியாதலால்‌ “ஆதிராள்‌: எனவும்‌, 
பசவோடொரற்றித்த நிற்றலால்‌ உடுத்தபாசம்‌ எனவும்‌, போகறுகர்ச்சிக்கு வினைமு 
தலால்‌ வலையெனவுங்‌ கூறினார்‌ “ஒன்றதாயநேகசத்தி யுடையதாயுடனாயாதி - ௮ 
ன்றதாயான்மாவின்ற னறிவொடுசொழிலையார்த்து - நின்றுபோத்திருவத்தைகிக 
ம்த்திச்‌ செம்பினிற்களிம்பேய்ம்‌ - தென்றுமஞ்ஞானங்காட்டு மாணவமியைந்துகின்‌ 
றே” எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க, ்‌ (௧௯) 
மதியைகேர்வ௫ர்ச்‌ துகெளவியனையவான்மருப்புவெய்‌ 
கதியவேழமீ.துதாதுகாலுநீலமுகையினி 
னுதியவேனுழைநதசெம்புணாூழில்வீமுமுதிரநீர்‌ 
முதியகானவரையின்‌ மீதுமொய்க்ததியையொத்தவே, 


(இ-ன்‌.) மதியை ரேர்‌ வ௫ர்ந்து கெளவியஅ அனையவால்‌ மருப்பு - சந்திரனை 
ச்‌ சரிபாதியாசப்‌ பிளந்து கெளவியதையொத்த வெள்ளியகொம்புகளையுடைய, வெ 
ம்‌ கதிய வேழம்‌ மீது - வெய்ய நடையையுடைய யானையின்மேல்‌, சாது காலும்‌ நீ 
லம்‌ முகையினில்‌ அதிய வேல்நுமைந்த தழில்‌ செம்புண்‌ - மகரர்தத்தைச் சிதம்‌ ௩ 
லோற்பலத்தினரும்புபோல்‌ விடம்பூசிய அனியையுடைய வேல்தைத்தலால்‌ அர்த 
 யாணையீன்‌ செவந்த சதைகளிணின்‌ அம்‌, வீழும்‌ உதிர நீர்‌-வீழாரின்ற உதிரவெள்ள 
மான, தேதிய கானம்‌ வரையின்மீ௮ மொய்த்ததியை ஒத்த - பெரியகாட்டர்ந்த 
“ மலையின்மேல்‌ ரெருங்கிய இத்தாளையொத்திருக்தன. 

அழைந்தகாரணப்பொருளில்வம்‌ ச பெயரெச்சமாதலால்‌ தைத்தலால்‌ என்று 
ம்‌, நீலமுகையினில்‌ திய என்பத பண்புபற்றிய வுவமையாதலால்‌ விடம்பூசிய என 
ப்‌ பொருளின்குணத்கதை விரித்தாம்‌. நூழில்யானை. | (௨௦). 
மன்ளரோசைதடிமினோசைவயிரினோசைவாளிபோய்த்‌ 
தள்ளவீழ்‌ விலங்கனோசைதப்பியோமொனின்மேற ௪ 
அள்ளுநாய்குரைக்குமோசைகான மூடுதொக்குவா 
.னுள்ளுலாயுடன்றொலிக்குமுருமினோசைபுமாயுமால்‌, 

(இ-ள்‌) மள்ளர்‌ ஓசை - வீரருடைய விரகோஷமும்‌, துடியின்‌ ஓசை வயிரி 
ன்‌ ஓசை - உடுக்கையினொலியும்‌ ஊதகொம்பின்‌ முழக்கமும்‌, வாளிபோய்தள்ள வீ 
ம்‌ விலங்னெ ஓசை - அம்புகள்சென்று தாக்கவீழு மிருகங்களினாரவாரமும்‌, தப்பி 
ஒடும்‌. மாணின்மேல்‌ அள்ளும்‌ நாய்‌ குரைக்கும்‌ ஒசை ( வலையிணின்றும்‌ ) தப்பியோ 
டய மான்களின்மேல்‌ தாவிச்செல்லும்‌ ஈரய்கள்‌ ஞுரைக்கன்ற குனைப்பும்‌, கானம்‌ 
ஊடு தொக்கு - காட்டில்‌ ஒரு சேரத்‌திரண்‌டு, வான்‌ உள்‌ உலாய்‌ உடன்று ஒலிக்கு . 
ம்‌ உருமின்‌ ஓசை புரையும்‌-மேகத்திற்ஜோன்றி மிக்கொலிக்கும்‌ இடியினோசையை ' 
யொத்திருக்கும்‌. (௨௧) 
இன்னவேறுபல்விலங்கெலாமலைத்திலங்குவேன்‌ அட 
மன்னரேறுதென்னர்கோமகன்குடக்கினேகுவர 
னன்னபோதொரேனமேனவரசிருக்குமடவிவாய I 
முன்னரோடிவம்‌ அநின்‌ றுவர்தசெய்திமொழியுமால்‌, ல 


(இ-ள்‌.) இன்னபல்‌ வேறு விலங்கு எல்லாம்‌ அலைத்து - இப்படி ப்ல வேறு 


வகைப்பட்ட மிருகங்களையெல்லாம்‌ வருத்தி, இலங்கு வேல்‌ மன்னர்‌ ௭௮ தென்னர்‌ . 


சோமகன்‌ - விளங்கும்‌ வேலையேந்திய அரசர்களுள்‌ அண்சில்கம்போன்ற இராசா £ . 


ட்‌ அவதி SR ட்ட டே 
டம ந்தது ளக 7 தட்ட இ 


....... பன்றிக்குட்டிக்கு முல்கொடுத்தப்டலம்‌. ௩௮௭ 
ஜபாண்டியன்‌, குடக்கின்‌ குவான்‌ (அங்குரின்‌௮ம்‌) மேற்றிசைரோக்டிச்செல்லுன்‌ 
தவனாமினான்‌, அன்னபோ ௮ - அப்போது, ஓர்‌ ஏனம்‌ - ஒருபன்றியானஅ, ஏனம்‌ 
அரச இருக்கும்‌ அடவி வாய்‌ முன்னர்‌ ஒடி வந்து நின்ன - பன்றி வேந்திருக்கும்கா 
ட்டில்‌ முற்பட ஓடிவந்து ( ஒருபுடை ஒங்க ) நின்று, வந்த செய்தி மொழியும்‌. - 
தான்வந்தசெய்தியைக்‌ கருரிற்கும்‌. (௨௨) 

்‌ அறு£ரடியாசிரியலிருத்தம்‌. 
எங்களுக்கரசேகேட்டியிங்குளவிருகமெல்லாக்‌ 
இங்களுக்கரசன்கொன்௮வருகின்‌ருனென்௮செப்ப 
வெங்களிப்படைக்‌ துபன்‌ மிவேஈ் கனுமடுபோராற்றச்‌ 
சய்கையுற்றெழுந்தபோவான்றன்னுயிர்ப்பெடையையமொக்கா. . 

(இஃ-ள்‌.) எங்களுக்கு அரசே கேட்டி - எங்களுச்கரசனே கேட்பாய்‌, இய்கு 
உள்ள விருகம்‌ எல்லாம்‌ - இக்சாட்டிலள்ள மிராகங்களையெல்லாம்‌, திங்களுக்கு ௮ 
ரசன்கொன்று வருகின்றான்‌ என்று செப்ப - இராசராசபாண்டியன்‌ கொலைசெய்து 
வருகன்றானென்றகூற, பன்றி வேர்தனும்‌ வெம்சளிப்பு அடைந்அ - ப்ன்றியாசனு 
ம்‌ லீரச்செருக்கடைம்‌ அ, அடுபோர்‌ ஆற்ற சங்கை உற்று எழுச்து போவான்‌ - கொ 
ல்லும்‌ போர்த்தொழில்செய்ய மேற்கொண்டெழுக்து போதின்றவன்‌, தன்‌ உயிர்பெ 
டையை. சோக்கா - தனது உயிர்போன்ற பெண்பன்தியைப்பார்த்‌ து. 

தன்னொடு போர்செய்யும்‌ வீரரை யிதகாறும்‌ போர்செய்தற்குப்‌ பெரு திரும்‌ 
த கவலை மிக்குடையதகென்பார்‌ கொன்ற வருன்ருனென்று -செப்பவெங்களிப்ப 
டைந்து எனவும்‌, போர்பெற்றமையர லக்கவலையெழிர்கதென்பார்‌ அடுபேரராற்ற 
ச்சங்கையுற்றெழுந்து எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௩) 
இன்அபாண்டியனைகெரிட்டிருஞ்சமராடிவென்‌ அ 
வன்றிறல்வாகையோடுவருகுவனேயோவன்‌ றிப்‌ 
பொன்றுவனேயோநீயுன்புகல்வரைப்பாதுகாக்து 
கன்‌ மிவணிருக்கதியென்னகங்கைப்பேடின்ன கூறும்‌, 

.... (இஃள்‌,) இன்ற பாண்டியனை நேரிட்டு இரும்‌ சமராடி வன்திறல்‌ வென்று 
வாகையோடு வருகுவனேயோ - இப்பொழுது பாண்டியனை யெதிர்த்துப்‌ பெரிய 
போர்செய்து வலிய வீரத்தால்‌ ௮வனைவென்று வெற்றிமாலைபுனேர்து வருவேனே, 
அன்றி பொன்அவனேயோ - இதுவன்றி யவனாலிறப்பேனோ, நீ உன்‌ புதல்வரை 
பாது காத்து இவண்‌ நன்று இருத்தி என்ன - நீ உன்மக்களைப்‌ பாதுகாத்கிச்‌ சகமா 
யிருப்பாயென்றுகூற, ஈங்கை பேடு இன்ன கூலம்‌ - சிறந்த பெண்பன்றி யிதனைக்‌ 


்‌ கூறாநிற்கும்‌. (௨௫) 


ஆவியங்கேகவிக்தவாகமிங்கிருப்பதேயிப்‌ 
பாவியோமேனாளிக்கப்பறழினைவகுத்தகெய்வ 
மாவமராடிவென்‌ அவருதியேல்வருவேனன்றி 


நீவிளிக்திட த்துமாய்வேனிழலுக்குஞ்செயல்வேறுண்டோ, 


(இ-ள்‌.) ஆவி அங்கு ஏக இந்த ஆகம்‌ இங்கு இருப்பதே - எனது பிராண 
னங்குப்‌ போர்ச்ரகுச்செல்ல இந்தச்சரீரம்‌ இவ்விட தீதுச்சுசமாயிருப்பதம்‌ வழக்கோ, 
மேல்‌ ஈாள்‌ இ பாவியோம்‌ இர்த பறழினை தெய்வம்‌ வகுத்த - முற்பிறப்பில்‌ இக்‌ 
கீப்‌ பாவமிகுதியையுடைய வெமகல்கு இந்தக்‌ குட்டிகளைத்‌ தெய்வந்தம்கது, மா அம 


ச 


௩௮ ௮] ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ரரடி வென்ன வருதியேல்‌ வருவேன்‌ - ( பாண்டியனோடு ) பெரியபோர்செய்து வரு 
வாயானால்‌ வருவேன்‌, அனறி - அதுவன்‌ றி, நீ விளிர்த இடத்து மாய்வேன்‌ - நீ இற 
ந்த இடத்தி லிறப்பேன்‌, நிழலுக்கும்‌ வேறுசெயல்‌ உண்டோ - உனது தேககிழல்‌ 
போல விடாது பின்செல்லும்‌ எனக்கும்‌ வேறு செயலுளதோ (என்ற கூற.) 
தெய்வம்‌ என்றது பழவினையை, கற்புடையாட்குக்‌ கணவணியக்க லியக்கமு 
ம்‌, அவனியக்க மொழியின்‌ தனக்கு இயச்சமின்மையு முடைமையரல்‌ ஆவியக்கே 
கவிந்தவாக மிங்கிருப்பதே யெனவும்‌, கணவன்‌ பின்செல்லுதற்கோர்‌ தடையும்‌ மக்‌ 
கட்பேற்றா லின்பஅகர்‌த லின்மையுமுடைமையால்‌ இப்பாவியோமேனாளிந்தப்பறழி 
னைவகுத்ததெய்வம்‌ எனவும்‌, தேகம்‌ அழிந்தவிடத்அத்‌ தேகசாயையும்‌ ஒருசேர ௮ 
மிதல்‌ இயல்பாதலால்‌ நிழலுக்குஞ்‌ செயல்‌ வேறுண்டோ எனவூய்‌ கூறியது. வருதி 
தன அவ்வீ௮ தொகுத்தல்‌. (௨௫) ' 
போதுகமெழுகவென்னாப்பொருக்கென வெழும்‌ நீலத்‌ 
தாதுறமேனப்பாட்டிகன்புடைகழுவிச்செல்லும்‌ 
பேதுறுபறமைநாக்குிப்பின்றொடர்க் தண வல ௫ 
காதெயிற்றெறுழிவேந்தன்காலென௩டரந்தானன்றே, 

(இ-ள்‌.) போதுசம்‌ எழுக என்னா - போவோம்‌ எழக்கடவரயென்ற பன்றி 
யரசன்‌ கூற, நீலம்‌ தாது உறழ்‌ ஏனம்‌ பாட்டி - நீலோற்பலத்தின மசரம்தத்தை 
யொத்த கருநிறம்வாய்ச்த ய்‌ தி, பொருக்கென எழுர்து - ( தன்கணவனுக்‌ 
குமழுன்‌ போருக்கு ) விரைந்தெழுக்து, தன்‌ புடை தழுவி செல்லும்‌ பேது உறு பற 
ழை நாக்கி - தனது பக்கவில்‌ சமுவிச்செல்லு மயக்கமிச்ச குட்டிகளைச்தள்ளி, பின்‌ 
தொடர்ந்து அணைந்து செல்ல - பின்தொடர்ந்து கிழல்போலவிடாது தொடர, 
கரது எயிறு எ௮ு மி வேர்தன்‌-கொல்லும்‌ வக்‌ ரதந்தங்களையடைய அப்பன்றியரச 
ன்‌, சால்‌ என சென்றான்‌ - காற்றைம்போலப்‌ போர்க்குலிரைக்து சென்றனன்‌. ்‌ 

வீரரினும்‌ ௮வர்மனைவிமார்‌ வீரத்தைப்‌ பாதுசாத்தலையே சண்ணாசவுடைமை 
யால்‌ பொருக்கெனவெழுர்‌ அ என்றார்‌ ££ செம்புகாட்டியகண்ணிணைபாலென த்தெளி 
ந்தர்‌ - வெம்புகாட்டிடைதழைதொறும்வெரிஅறப்பாய்ச்த - கொம்புசாட்டுதிரோத 
உமார்பிடைக்குளித்து - அம்புகரட்டுநிரோ குலமங்கையர்க்கம்மா ?? எனவரும்‌ ஏது 

வால்‌ உணர்க, (௨௬) 
பல்வகைச்சாதியுள்ளபன்‌ றியின்க௧ணங்களெல்லாம்‌ 
வெல்படைக்கறுகட்சேனைவீரராய்முன்புசெல்லச்‌ 
செல்லெனக்தெழித்துச்செங்கட்டீயுகமானமென்னு 
மல்லல்வாம்புவிமேல்கொண்டெழுச்கனன்வராகவீரன்‌, 

(இ-ள்‌.) பல்‌ வகை சாதி உள்ள பன்றியின்‌ கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ - பலவகை 
ப்பட்ட சாதியாயுள்ள பன்றியின்கூட்டங்களெல்லரம்‌, வெல்‌ படை தறுகண்‌ சேனை 
வீரர்‌ ஆய்‌ முன்பு செல்ல - வெல்லும்‌ ஆயுதங்களை யேந்திய அஞ்சாமையையுடைய 
சேனாவீரராய்‌ முன்னேசெல்ல்‌, செல்‌ என செழித்து - மேகம்போலக்‌ கோஷித்அ, 
செய்‌ சண்‌ £ உக - செவந்த கண்களினின்றம்‌ கோபாக்கினி இந்த, வராகம்‌ வீரன- 
பன்றிகளுள்‌ மிக்க வீரம்வாய்ந்த அரசன்‌, மானம்‌ என்னும்‌ மல்லல்‌ வரம்‌ புரவி மே 
ல்‌ சொண்டு எழுந்தனன்‌ - மானமாகய மிகவும்‌ வு குக்கி 0 
முர்தான்‌. 


மானம்‌ போரிற்பின்‌ வாங்குதல்‌ செரின்‌ உயர்வா வ ௨௭) 


பன்றிக்குட்டிக்கு மூலைகொடுத்தபடலம்‌. ௩௮௯ 


முற்பதொடியாகஈடக்கின்றமுரட்காற்பன்‌ நி 
மற்படுசேனைகேமோவருகின்றமன்னர்மன்னன்‌ 
வெற்படுதடந்தொள்வன்றுள்வீரர்மேற்‌£ிறிச்செல்லப்‌ 
பிற்படவொதுங்கிவீரர்பெய்தனரப்புமாரி. 

(இ-ள்‌.) முன்‌ படு தூசி யாக ஈடக்கின்ற - முன்னணியாகச்‌ செல்‌ லூன்ற 
முரண்‌ கரல்‌ பன்றி - முருட்டுக்சால்களையுடைய பன்றிகள்‌, மல்‌ படு சேனை மேரே 
வருனெற மன்னர்‌ மன்னன்‌ - மற்போரில்‌ மிக்க தம.து சேனைக்கு நேரே வருன்று 
இராஜராஜபாண்டி யனுடைய, வெற்பு அடு தட தோள்வன்‌ தாள்‌ வீரர்மேல்‌ £றிகெ 
ல்ல - மலையைவென்ற பெரியதோளையு முருட்டுக்கால்களையுமுடைய சேனாவீரர்கள்‌ 
. மேல்‌ சறிப்பாய, லீரர்பின்பட ஓங்கி அப்புமாரிபெய்தனர்‌ - ௮வ்லீரர்கள்‌ பின்‌ 
னே சிறிதொதும்இரின்று சரவருஷத்தைக்‌ சொரிக்தார்கள்‌, (௨௮) 
சொரிக்தனசோரிவெள்ளஞ்சொரிக்தனவீழ்ஈ கயாக்கை 
சரிம்தனகுடர்களென்புதகர்க்தன வழும்புமூளை 
பரிக்தன சேனங்காகம்படர்ந்கன வுயிருமெய்யும்‌ 
பிரிக்கனவேனகின்றபிறைமருப்பேனவீரர்‌ - 

(இ-ள்‌.) ஏனம்‌ சொரிந்தன. சோரிவெள்ளம்‌ சொரிர்தன-பாய்ச்தபனறிகளு 
ள்‌ சல வருஷிக்கு மேகங்களைப்போல உதிரவெள்ளத்சைச்சிக்தின, யாக்கைவீழ்ந்த 
லெ உடலறுபட்டுலிழ்ச்தன, குடர்கள்‌ சரிந்தன - சில குடல்கள்‌ சரிந்தன, என்புதக 
ர்ந்தன - இல எலும்புகள்‌ அங்கன, வழும்பு மூளை பரிந்தன - சில வழும்பும்‌ மூ 
ளைகளும்‌ க௫ர்தன, சேனம்‌ சாகம்‌ படர்ந்தன - பரும்துகளுங்‌ காகங்களும்‌ பரவின, 
உயிரும்‌ மெய்யும்‌ பிரிச்தன - சல உயிரும்‌ உடலும்‌ தம்மினின்று நீங்க, நின்ற பி 
ஹை மருப்பு ஏன லீரர்‌-உயிர்பிழைத்துநின்ற பிறையையொச்த வக்கிரதந்தங்களையு 
டைய எனைப்பன்றி வீரர்கள்‌, 

சொரிந்தன என்னும்‌ வினைமுற்றுப்‌ பெயராய்‌ வினைமுதற்‌ பொருள்மேல்‌ கி 
ன்றது, க) 
பதைத்தனரெரியிற்சிறிப்பஞ்சவன்படைமேற்பாய்க்து 
சிதைத்தனர்‌சிலரைத்தன்ளிச்செம்புனல்வாயிற்சோர 
வுதைத்தனர்‌சலரைவீட்டியுமம்புதைபடக்கோ னேறி 
வதைத்தனர்‌சிலரை சேரேவகிர்ந்தனர்‌சலரைமாதோ 

(இ-ள்‌,) பதைத்தனர்‌ எரியில்‌ றி - பதைபசைத்அத்‌ தீப்போலக்கோபித் க, 
பஞ்சவன்‌ படைமேல்‌ பாய்ச்து சிலரை சிதைத்தனர்‌ - பாண்டியனுடைய சேனாவீர 
ர்கள்மேற்‌ பாய்ந்து லெ வீரர்களை யழித்தார்கள்‌, செம்புனல்‌ வாயில்‌ சேர சிலரை 
தள்ளி உதைத்தனர்‌ - உதிரவெள்ளம்‌ வாயினின்அஞு சோரச்‌ லெவிரர்களைக்‌ ழே 
தள்ளி யுதைத்தார்கள்‌, சிலரை உரம்‌ புதைபட கோடு ஊன்றி வீட்டி வதைத்தனர்‌- 
இல வீரர்களை மார்புகளிற்‌ புதைபடத்‌ தமது வக்இிரதம்தங்களை யழுத்தி வதைசெய்‌ 
தார்கள்‌, சிலரை மேரே வதஇர்ந்தனர்‌ - சிலரை செரே பிளர்தார்கள்‌. (௩0) 
 தாள்சிதைந்தாருஞ்சில்லோர்தலைசிகைக்தாருஞ்சில்லோர்‌ 
தோள்‌ சிதைம்தாருஞ்சில்‌ ல்‌ லர்தொடை சிதைந்தாறாஞ்லெலோர்‌ 
வாள்‌ ிதைக்தாருஞ்ல்லோர்வரையறுத்தலரோன்றிட்‌டு 
 காள்‌சிதைமர்காருஞ்சில்லோர்ஈராதிப்ன்செனைவீரர்‌, 


௩௯௦0 ... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌.) ஈராதிபன்‌ சேனைவீரர்‌ - இராசராசபாண்டியனுடைய சேனாவீரர்‌ 
களுள்‌, தாள்‌ இதைக்தாரும்‌ சில்லோர்‌ - கால்முறிம்தவர்களும்‌ சிலர்‌, தலைஏிதைக்தா 
ரும்‌ சில்லோர்‌ - தலையஅபட்டு வீழ்ந்தவரும்‌ இலர்‌, தோள்‌ இதைச்தாரும்‌ சல்லோர்‌- 
தோளதபட்டு வீழ்ம்தவரும்‌ சிலர்‌, கொடைூதைநர்தாரும்‌ சில்லோர்‌ - தொடையறு 
பட்டுலீழ்ந்தவருஞ்சிலர்‌, வாள்‌ சிதைச்தாரும்‌ சில்லோர்‌ - வாளையேந்திய கையப்‌ 
ட்டு வீழ்ந்தவரும்‌ சிலர்‌, வரையறுத்து அலரோன்‌ இட்டும்‌ காள்‌ இதைந்தாரும்‌ இல்‌. 
லோர்‌-வரையறைசெய்‌ ௮ பிரமன்‌ எழுதிய ஆயுள்‌ காளுலம்‌ தவரும்‌ சில. ரரயினார்சகள்‌. 

உயிர்கழிச்தவுடம்பை யுயர்தனைப்பொருள்மேல்‌ வைத்துச்‌ இதைர்தரர்‌ என 
ச்கூறியது ** படுமகன்டெச்கைகாணாஉ - ஈன்றஞான்றினும்‌ பெரி௫வர்தனளே ?' 
என்றாற்போல வந்தது. வாள்‌ கைமேல்‌ நின்றது விடாத ஆகுபெயர்‌, (௩.௧); 
கண்டனர்கன்னிசாடுகாவலனமைச்சரற்றங்‌ 
கொண்டனர்முசலகேமிகூற்றெனவிசியார்த்தார்‌ 
விண்டனாமாண்டார்சேனைவிரருமனையவெல்லப்‌ 
புண்டவமெயிற்றுவேரகீதைப்புடைகின்றபேடைகோரக்கர. 

(இ-ள்‌.) கன்னி மாடு காவலன்‌ அமைச்சர்‌ கண்டனர்‌ €ற்றம்‌ கொண்டனர்‌. 
பாண்டிகாட்டரசனாகிய இராசரரசபாண்டியனுடைய மந்திரிகள்‌ கண்டு கோபங்‌ 
கொண்டு, முசலம்‌ நேமி கூற்று என வீடு ஆர்த்தார்‌ - இருப்புலக்கைகளையுஞ்‌ சக்கர 
வ சளையும்‌ எறிக்து கோஷித்தார்கள்‌, சேனைவீரரும்‌ விண்டனர்‌ மாண்டார்‌ - பன்திச்‌ 
சேனாவீரரு முயிர்விட்டிறந்தார்கள்‌, அனைய எல்லை - அச்சாலையில்‌, புண்‌ தவழ்‌ எயி 
அ வேந்தை - (பகைவர்‌) தசையுலாவும்‌ வக்கிரதர்தங்களை யுடையபன்றி யரசைத 
புடை நின்ற பேடு கோக்கா - பக்கலில்‌ நின்ற பெண்பன்றி பார்த்து. 

கண்டனர்‌ கொண்டனர்‌ விண்டனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௩௨) 
ஏவியசேனை யெல்லா மிறந்தனவினிகாஞ்செய்ய 
லாவதென்வாளர நா முமழிவதிங்கென்னை தப்பிப்‌ 
போவதேகருமமென்றுபுகன்றகத்‌ துணையையோக்கிக்‌ 
சாவதையஞ்சாவேனசக்தனியரசொன்றசாற்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏவிய சேனை எல்லாம்‌ இறந்தன - (காம்‌ பேரர்முக தீத) விட்ட்‌ சே 
னேகளெல்லா மடிக்தன, இணி சாம்‌ செய்யல்‌ ஆவது என்‌ - இணி நரம்‌ செய்யக்கட்‌ 
வதென்ன, இங்கு வாளா நாமும்‌ அழிவது என்னை - இவ்விடத்தில்‌ பயணின்றி ஈர: 
மு முயிர்லிடுதலால்‌ பலனென்னை, தப்பி போவதே கருமம்‌ என்ற புகன்றது - உயி' 
ச்தப்பிப்‌ பிறைத்‌ அப்போவதே கரரியமென்று கூறியது, ௮ தணையை கல்‌ சாவ 
தை அஞ்சாத ஏனம்‌ தனி அரசு ஒன்று சாற்றும்‌ - அந்தப்‌ பெண்பன்றியைப்‌ பார்த்‌ 
அ உயிர்விடுகைக்கு அஞ்சாத ஒப்பற்ற பன்றி யரசு ஒரு செய்டி கூறாரிற்கும்‌,(௩௩) 
அண்ணறிவுடையராகொலொடபெழகினாலும்‌ > 
பெண்ணறிவென்பதெல்லாம்பெதைமைத்தரகலா லுன்‌ 
கண்ணறிவுடைமைக்கேற்றகரமியமுரைத்தாய்மான 
மெண்ணறிவுடையோர்க்கெல்லாமிமுக்குடைத்தன்றோவீதால்‌. 

(இ-ள்‌,) அண்‌ அறிவு உடையர்‌ ஆ நாலொடு பழூனெலும்‌ - நுண்ணிய உ. 
ணர்வுடையவ ராக யாழ்ந்த நூலிற்‌ பலகால்‌ பயிவினும்‌, பெண்‌ அறிவு என்பது எல்‌. 
லாம்‌ - பெண்ணுணர்ச்‌ யென்று கூஅவதெல்லாம்‌, பேகைமைத்து - பெரும்பேதை 


2 ௫. 24 பனை இட்‌ எத | 2. 08 அகட த்‌ 
ட்டன ப அர்ப்‌ னல்‌ தடட பசக்‌ 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தபடலம்‌: ௩௯௧ 


மையையு/டைய, அதலால்‌ - ஆகையால்‌, உன்‌ கண்‌ அறிவு உடைமைககு ஏற்ற கா 


சியம்‌ உரைத்தாய்‌ - உன்பாலுள்ள உணர்ச்சியுடைமைக்குப்‌ பொருந்திய செய்கை 


யால கூறினாய்‌, மானம்‌ எண்‌ அறிவுடையோர்க்கு எல்லாம்‌ ஈது இழுக்கு உடைத்து 


அன்மோே - மானத்தைப்‌ ன ரர உணர்வுடையவர்க்கெல்லாம்‌ இச 
செயல்‌ குற்றமுடையதல்லவா. 

சேனைமாயப்போரிற்பின்னிடதல்‌ போரில்‌ மானமுடைய அரசனுக்குப்‌ பெரும்‌ 
தவறு என்னும்‌-மானம்‌ எண்ணதிவுடையோர்க்கெல்லா மிழுக்குடைத்தன்றோ விதா 
லென்றது “ நுண்ணறிவடையராய்‌ நாலோடுபழூனும்‌-பெண்ணறிவென்பது பெரு 


-ம்பேதைமைத்தே'' என்னும்‌ குத்திரம்‌ ஆசிரியவசனமாதலால்‌ ஆசிரியவசனங்கூறல்‌. 
கூறுவதெல்லாம்‌ “£ உள்ளுவதெல்லரமுடனெய் தம்‌?” என்றாற்போல வந்த ஒருமை 


பன்மை மயச்கம்‌, (௩௪) 
தூங்கிருள்வறுவாய்ச்சிங்கமிண்டுறைதுறையின்மாடோர்‌ 
வாங்கிருமருப்புக்கேழல்வக்‌ துநீர்பருகிமீளும்‌ 
வீங்கருளுடற்காரேனமொன்அறை துறையில்வீரம்‌ 
தாங்கருமடங்கனீர்க்குத்தலைப்படவஞ்சுமன்றே. 


(இ-ள்‌.) தாங்கு இருள்‌ வறுவாய்‌ சிங்கம்‌ இரண்டு உறை துறையின்‌ மாடெ 
நிலைபெற்ற இரவில்‌ ஈரம்புலர்க்த வாயையுடைய இரண்டு சிங்கங்கள்‌ பருகவசிக்கும்‌ 
நீர்ச்துறையின்கண்‌, ஓர்‌ வாங்கு இருமருப்பு கேழல்‌ வந்து நீர்‌ பரு மீளும்‌ - வளைம்‌ 
த இரண்டு. ர்க ்டய்‌ ஒருபன்தி வம்அ நீர்‌ பருதெதிரும்பும்‌, லிங்கு 
இருள்‌ உடல கார்‌ ஏனம்‌ ஒன்று உறை துறையில்‌ - மிக்க கருநிறம்‌ வாய்க்த சரீரத்‌ 
தையுடைய பெரிய பன்றி யொன்று பருகவசிக்கும்‌ நீர்த்துறையில்‌, வீரம்‌ தாங்கு 
இருமடங்கல்‌ - வீரமிக்க இரண்டு சிங்கங்கள்‌, ப்ப அஞ்சும்‌ - கவ த்‌ 
பருகுதற்கு வர அஞ்சாரிற்கும்‌. 

இரைதேடும்சாலம்‌ இராப்போதாதலால்‌ லூங்கிருள்‌ எனவும்‌, இரைதின்றபி 
ன்‌ நீர்‌ வேட்கைமிகுதலால்‌ வறுவாய்‌ எனவும்‌, தன்‌ குடிப்பிறந்தோர்‌ வீரம்‌ பெரி 
செனலால்‌ சிங்கமிரண்டுறை துறையின்‌ மாடோர்‌ வாங்‌இருமருப்புச்சேழல்‌ வகு 
நீர்பருகி மீளும்‌ எனவும்‌, ஏனைமிருகங்களுச்சஞ்சாத வலிய சிங்கம்‌ தனது குடிப்பி 
றம்தேரர்க்கு அஞ்சியொழுகும்‌ எனலால்‌ வீங்கருளுடற்காரேனமொன்றுறைதஅறை 
யில்லீரம்‌ - தாங்கிருமடங்கல்நீர்க்கு ச்தலைப்படவஞ்சம்‌ எனவுய்‌ கூறிற்று, கருமை 
பெருமை, (௩௫ 
அத்திடமரபின்வம்‌ அபிறந்துளேனாதலாலே 
கைத்திடுதாரான்வீரங்கவாக்திசை திசையும்வானும்‌ 
வைத்திட வல்லேனன்றிமடிர் திட வல்லேனாற்‌ 


- பொய்த்திடுமுடம்பேயன்மிப்புகழமுட்ம்பழிவதுண்டோ, 


(இ-ள்‌,) ௮ திடம்‌ மரபின்‌ வர்௮அ பிறந்துள்ளேன்‌ ஆதலால்‌-நான்‌ அந்த வீர 
ம்வாய்க்த குடிப்பிறப்பிற்‌ பிறந்தவனாதலால்‌, கைத்திடு தாரான்‌ வீரம்‌ கவர்ந்து - . 
வேப்பமல்ர்மாலையை யணீமர்த பாண்டியனுடைய வீரத்தைக்‌ சொள்ளைகொண்டு, 
இசை இசையும்‌ வானும்‌ வைத்திட வல்லேன்‌ - எனத பிரதாபத்தை பெட்டுத்திக்க 
லும்‌ விண்ணுலகத்திலும்‌ சாட்டவல்லேன்‌, அன்றி மடிரீதிட வல்லேன்‌ ஆூில்‌-௮௮ 


வன்றிப்‌ போரிற்‌ புறங்சாட்டாது இறக்சவல்லேனா9ல்‌, பொய்த்திடம்‌ உடம்பே 


௩௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அன்றி புகழ்‌ உடம்பு அழிவது உண்டோ - நிலைபெறாத பூதவுட்ம்பு அழிவதல்லாம்‌ 
ல்‌ புகமுடம்பழிசலுளசா (இல்லையென்றபடி.) 

கைத்தல்‌ ச௪த்தல்‌ குணகுணிக்கு ஒற்றுமையுண்மையால்‌ குணத்தைக்‌ குணி 
. மேலேற்றிக்‌ கைத்திடுசாரரன்‌ என்றார்‌. புகழுடம்பழியப்‌ பூதவுடம்புவளர்த்தல்‌ 
ஏனையோர்க்குமித்தென்பான்‌ இசைதிசையும்‌ வானும்‌ வைத்‌ திடவல்லேன எனவும்‌, 
யூதவுடம்பழியப்‌ புகமுடம்புவளர்ச்தல்‌ தனக்கே யுரித்தென்பான்‌ மடிர்திடவல்லே 
னடற்‌ பொய்த்‌ இடுமுடம்பேயன்றிப்‌ புகமுடம்பழிவ.தண்டோ எனவுங்கூதினான்‌ () 

அலிநிலைத் அறை, 
தீநில்லெனத்தன்பெடைதன்னைநிறுத்திநித்தென்‌ 
கானில்லெனவாழ்கருமாவின்கணங்களெல்லா 
மூனில்லுயிருண்டன மென்றினியோடல்கூடத்‌ 
கோனில்லெனவார்ப்பவன்‌்போலக்கொதிக்துநேர்க்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) நீ நில்‌ என தன்‌ பெடை தன்னை நிறுத்தி நீத்து - அஞ்சும்‌ நீ நில்லர்‌ 
யென்று தனத பெண்பன்தியை நிறத்தியதனினின்னம்‌ பிரிக்து, என்கரன்‌ இல்லெ 
ன வாழ்‌ கருமாவின்‌ கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ - எனது காட்டையே மனையென்கீகொண் 
டு வாழும்‌ பன்றியின்‌ கூட்டங்களையெல்லாம்‌, ஊனில்‌ உயிர்‌ உண்டனம்‌ என்று இ 
ணி ஓடல்‌ - உடம்பிலுள்ள உயிரைக்‌ கொள்ளைகொண்டோம்‌ இனிப்‌ போரொழிந்த 
தென்று செல்லாதே, கூடல்‌ கோன்‌ நில்‌ என ஆர்ப்பவன்போல கசொதிதஅு நேர்க்‌ 
தான்‌ - பாண்டியனே நீ நில்லர்யென்ற வீரகோஷஞ்செப்பவனைபபோலப்‌ பொங்கி 
ப்‌ போர்செய்ய ஏதிர்ந்தான்‌. 
| இது தன்‌ லீரத்தைப்புகழ்ம்து கூறினமையால்‌ நெடிமொழிவஞ்சிச்துறை, () 

நிலத்தைக்கிளைத்துப்பிலங்காட்டிகிமிர்க்கதூள்வான்‌ 
றலத்தைப்புதைப்பத்தனியேனவரவுரொக்கி 
வலத்தைப்புகழ்ந்தான்‌ வியந்தான்‌ லைவாங்கிவாளிக்‌ 
குலத்தைச்சொரிக்தான்பொருரடைத்‌ துறைக்கொற்கைவேரந்கன்‌. 

(இ-ள்‌.) நிலத்தை களைத்து பிலம்‌ காட்டி - பூமியைப்பதித்துப்‌ பாதலத்தை 
க்சாட்டி,, நிமிர்ந்த தாள்‌ வான்‌ தலத்தை புதைப்ப - மேலெழுந்ததாட்படலம்‌ விண்‌ 
ணுலகத்தைப்பொதிம, தனி ஏனம்‌ வரவு கேக்கு - ஒப்பில்லாத பன்‌ தியின்வருகை 
யைப்பார்த்த, பொருளை அறைக்‌ கொற்கை வேந்தன்‌ - தாமிரபர்ணியின்‌ துறைக்கு 
ம்‌ வையையின்‌ துறைக்கும்‌ அரசனாகிய பாண்டியன்‌, வலத்தை புகழ்ந்தான்‌ வியந்‌ 
தான்‌ - அதன்வீரத்தைப்‌ புகழ்ந்து மெச்சி, சிலை வாங்கி வாளி குலத்தை சொரிந்தா 
ன்‌ - வில்லைவளைத்துப்‌ பாணபடலமாதிய வருஷங்களை வருஷித்தான்‌. 

தன்குலங்கள்‌ மடிக்துடெத்தலைக்கண்டும்‌ அஞ்சாஅ போர்க்கு வருதலின்‌ வீ 
ரனருமையை வீரனேயறிவான்‌ என்பார்‌. வலத்தைப்‌ புகழ்ந்தான்‌ வியந்தர்ன்‌ என்‌ 
ரூர்‌, கொற்கை என்றதை வையையின்‌ அறையென்றஅ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ அடியர்‌ 
ர்ச்குகல்லாருரையிற்‌ கண்டு. (௩௮) 

குறித்துச்செழியன்‌ விடுவாவியைக்கோலவேக்கன்‌ 
பறித்துச்சிலவாளியைவாய்கொடுபைம்புலென்னக்‌ 
கறித்துச்‌ிலெவொளியைக்கால்கொடுதேயத்துத்கேய்த்த 
முறித்துச்சிலவாளியைவாலின்‌ழுறித்‌ அமின்றான்‌, 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தப்ட்லம்‌. ௩௧௯௩. 


இஸ்‌) குறித்த செழியன்‌ விடு வாளியை - தன்னைக்‌ குறியாகக்கொண்டு 


_ யாண்டியனெய்யும்‌ பாணங்களை, கோலம்‌ வேச்சன்‌ பதித்து - பன்றியரசன்‌ உட்லி 


னின்றும்‌ பறித்து, ல வாளியை பைம்புல்‌ என்ன கறித்து - (அவற்றுள்‌) லபா 
ணங்களைப்‌ பசம்புல்லைச்‌ கறித்தல்போலக்‌ கறிக்‌, லெ வாளியை கால்‌ கொடு தே 
ய்த்து தெய்த்து முறித்து - செபாணங்கலைக்‌ காலால்‌ நிலத்தில்‌ தேய்தீஅத்‌ தேய்த்‌ 
அ முறித்து, சிலவாளியை வாலில்‌ முறித்தும்‌ நின்றான்‌ - சில்பரணங்களை வாலினா 
ல்‌ முதித்தும்‌ நின்றனன்‌. (௩௯) 
 மானம்பொழுதஅமதியின்வழிவந்தவேற்தன்‌ . 
முனம்பொறுா அகவிழ்க்கும்புகர்த்தம்திகையி 
அனம்பொறுாதமுசலங்கொடுத்தேறியுய்த்தா 
னேனம்பொறாதார்த்திடியேற்றினெழுந்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) மதியின்‌ வழி வர்த வேர்தன்‌ மானம்‌ பொறாது - ௪ர்திரன்‌ மரபில்‌ 
வம்த இராசரரசபாண்டியன்‌ மானமீக்கூர்்து, தானம்‌ பொறாது கவிழ்க்கும்‌ புகர்‌ 
தந்தி கையில்‌ - கொண்ட மதப்பெருக்கினையாற்றாம லொழுக்கும்‌ புள்ளிதங்யெ 1422] 
கத்தையுடைய யானையின்‌ து.இிச்கையில்‌, ஊனம்‌ பொருத முசல்ம்‌ கொடுத்து எறி 
உய்த்தான்‌ - சிற்பதூல்வழிக்குற்றம்‌ அறவகுத்த இருப்புலச்சையைக்கொடுத்து அர்‌ 
த யானைமேலேறிச்‌ செலுத்தினான்‌, ஏனம்‌ பொரு ஆர்த்து இடியேற்றின்‌ எழுந்த 
அ-பன்றி கோபத்தையாற்றுஐ கோஷித்து இடியேறுபோலப்‌ போர்க்கு எழுர்சது. 

மிருகங்களுள்‌ ஓர்‌ பன்தியாலலைப்புண்டனன்‌ எனப்‌ பிறர்‌ கூறும்‌ பழிக்கு 
ஆற்றாது கொர்தனன்‌ என்பார்‌ மானம்பொறாது எனவும்‌, ஈமது வீரத்தையுணர்ர்தி 
ருந்தும்‌ ஈம்மையொத்த ஓர்மிருகத்தால்‌ கொல்லக்கருதினனென்று கருதியது என்‌ 
பார்‌ ஏனம்‌ பொழுதார்த்து எனவுங்கூதினார்‌. (௪௦) 

தந்திப்பொருப்பைத்துணிக்கென்றுதழன்று இற்ற ப 
முக்திக்ககலிக்கொழுந்கண்டெனஷசற்கையைச்‌ 
இக்திப்பிறைவாளெயிஜெச்சிச்சிதைத்துவிட்‌ பம்‌ 
முந்திக்கடும்தேர்மிசைப்பாய்க்தனன்மூரித்தாரான்‌. 

(இ-ள்‌.) தந்தி பொருப்பை அணிக்க என்ன - யானையரயெ மலையைச்‌ துண்‌ 
டுபடுத்தக்‌ கடவேனென்ற கருதி, தழன்று £ற்றம்‌ உர்திகெதித்துக்‌ கோபங்கெர்‌ 
ண்டு, கதலி கொழுக்தண்டு என்ன ஊசல்‌. கையை சிந்தி - வாழையின்‌ கொழுவிய 
தண்டைப்பேசல ஊசல்போலரடுல்‌ கையைத்‌ அணித்து, பிறைவரள்‌ எயிறு ஓசி இ 
தைத்து வீட்ட. - பிறைபோனற ஒள்ளிய வக்கிரதக்தத்தா வழுர்தக்குத்தி யயித்து 
க்கொல்ல, மூரிதாரான்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள வேப்பமலர்மாலையணிர்த இராசரா 
சபாண்டியன்‌, கடுந்தேர்‌ மிசை முந்தி பாய்ந்தனன்‌-விரைழ்து செல்லும்‌ தேரின்மே 
ன்‌ முற்பட்பெ பாய்ம்தனன. 

கடுந்தேர்‌ கடியென்னும்‌ உரிச்சொற்றிரிபு. (௪௧) 

கிண்டேர்மிளைநின்றடகே னமிதிரிக்‌ விட்டான்‌ 
கண்டேனவேக்தன்விலக்கிக்கடுங்காலிற்பாய்ச்‌ த 

தண்டேருடையத்தகர்த்தான்பரிகன்னிற்பரய்க்து 
வண்டேறுதாரான்விடவேலைவலந்திரித்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இண்‌ தேர்‌ மிசை நின்று அடல்‌ நேமி திரித்து விட்டான்‌ - இண்ணி 


யதேரின்மேல்‌ ஆரோகணித்துக்‌ கொல்லுஞ்‌ சக்கரத்தைச்‌ சழற்றியெறிர்தனன்‌, ௪ 
௫௦ ்‌ 


௩௯௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
ன வேந்தன்‌ கண்டு விலக கடுங்‌ காலில்‌ பரய்ர்து தண்‌ தேர்‌ உடைய தகர்த்தான்‌ 
பன்றியரசன்கண்டு அதனை விலக்கிக்‌ சடியகாற்றைப்போல விரைந்து பாய்$த த 
ண்ணியநிழல்வாய்ந்த தேர்சிதைபடும்படி. யுடைத்தான்‌, வண்டு ஏறு தாரான்‌ பரி த 
ன்னில்‌ பாய்ந்து விடம்‌ வேலை வலம்‌ திரித்தான்‌ - வண்டுகள்‌ குடிகொண்ட மாலை . 
யையணிந்த பாண்டியன்‌ ஒப்‌ வவ்கள்ப விஷம்பூசிய வேலினை வலம்படத்தி 
ரித்தனன்‌. (௪௨) 
சத்திப்படை மேல்விடுமுன்னர்த்தனுகண்விரன்‌ 
பத்திச்சுட்ர்மாமணித்தார்ப்பரிமா வின்‌ பின்போய்‌ 
மொத்திக்குடரசெம்புனல்சோரமுடுகிக்கோட்டாற 
ஞுத்திச்செகுத்தான்பொறுத்தானலன்கூடல்வேந்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) சத்திப்‌ படை வேல்‌ விடு முன்னர்‌ - வேலாயுத த்தைவிடுதற்குமுன்‌, 
தன கண்‌ வீரன்‌ - ௮ஞ்சாமையையுடைன பன்திவேந்தன்‌, சடர் பத்திமா மணி தா. 
ர்‌ பரி மாவின்‌ பின்‌ போய்‌ மொத்தி - இரணவரிசையையுடைய பருத்த இரத்தினங்‌ 
களமுத்‌ திய ண்ணிமாலைபூண்ட ௮க்குதிராயின்பின்சென்று தாக்‌, குடர்‌ செம்‌ 
புனல்‌ சோர ஃ குடலும்‌ உதிரமுஞ்‌ சோர, மூடுக கோட்டால்‌ குத்தி செகுத்தான்‌- 
விரைந்து தன அ வக்நிெரதர்தத்தால்‌ குத்திக்கொன்றனன்‌, கூடல்‌ வேந்தன்‌ பொத்‌ 
தான்‌ அலன்‌ - பாண்டியன்‌ மானமிக்கூர்ந்து. (௪௩) 

மண்ணிற்குதிதச்துவலிகண்டுவராகவேந்தை 
யெண்ணித்தலையிற்புடைத்தான்கையிருப்புத்தண்டாற்‌ 
புண்ணிற்படுசெம்புனலாஅபுட்விபோர்ப்ட! 
விண்ணிற்புகுந்தான்சுடர்‌கறிவிமான மேலால்‌. 

(இ-ள்‌. மண்ணில்‌ குதித்து-(குநிரையினின்‌ அம்‌) நிலவலனெமேற்குதித்‌௮, 
வலிகண்டு எண்ணி - அதன்‌ வன்மையைச்சண்டு ஆராய்ந்‌ து, கை இருப்பு தண்டால்‌ 
வராகவேந்தை தலையில்‌ புடைத்தான்‌ - கையிலேந்திய இரும்பாலாகிய தண்டத்தால்‌ 
தலையிலடித்தான்‌, புண்ணில்‌ படு செம்புனல்‌ ஆறு புடவி போர்ப்ப - அடிபட்ட புண்‌ 
ணின்றொழுகும்‌ உதிரவெள்ளம்‌ நிலவுலகைப்போர்க்ச, சடர்‌ கீறி விமானம்‌ மேல்‌ வி 
ண்ணில்‌ புகுந்தான்‌ - குரியமண்டிலத்தைக்‌ இமித்துச்சென்று விமானமேல்‌ வீரசவ 
ர்க்கஞ்‌ சென்றனன்‌. 

பன்றியைத்‌ தலையிற்புடைச்லெழியுமாசலால்‌ எண்ணி எனவும்‌, வீரசவர்க்‌ 
கம்‌ புகுவோர்‌ குரியமண்டிலத்தின்‌ வழியேசென்று திவ்ய தேகம்பெஅதலால்‌ ௪டர்‌ 
தீநியெனவும்‌, திவ்ய தேசம்‌ பெற்றபின்‌ விமானமேல்‌ செல்லதலால்‌ விமானமேல்‌ 
எனவுல்‌ கூறினார்‌. (௪௪). 

வேன ம்வோனிலவிகை கலிய வரை 
சதேனிற்பொழிபூமழைபெய்யகனைந்துதெய்வ 
கானத்தமுதுண்டிருகரதுங்களித்துவி.ர 
வானத்தமுதண்டரமங்கையர்கெரங்கைசேர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேனில்‌ மெவோனில்‌ விளம்‌இ - மன்மதனைப்போல விளம்‌, வா. 
னோர்‌, விம்‌ அ பொழி பூமமை தேனின்‌ பெய்ய நனைந்து - தேவர்களதிசயித்தப்‌ '. 
பொழியும்‌ புஷ்பவருஷம்‌ தேனினைப்பெய்ய கனைந்து, தெய்வகானத்து ௮மு௮ இரு 
காதும்‌ உண்டு,” : தேவகானமாகிய அமுதினை யிரண்டு காதாலும்‌ பருகி, களித்து வி 
ரவானத்அி அமன்‌ உண்டு - ட ணக வீரசுவர்க்சத்திலுள்ள தேவாமிர்தத்தை 


_ பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தப்டலம்‌. ௩.௯௫ 


வர்யாற்பருடு, அரமங்கையர்‌ கொங்கை சேர்ந்தரான்‌-௮ரமகளிர்‌ சுவர்க்கத்தை யடை 

க்தனன்‌, 

உம்மை இனைத்தென வதிபொருளில்வந்த முற்௮ப்பொருட்டு. வீரசுவர்க்க 

ஞ்சென்றவன்‌ அரமகளிர்‌ சுவர்க்கத்தினும்‌ சேர்தல்‌ முறையாதலால்‌ அரமங்கையர்‌ 

சொன்லை சேர்ந்தான்‌ என்றார்‌. கொங்கை சுவர்க்கம்‌, (௪௫) 

கலிவிருத்தம்‌. ச 

பின்‌ அணையாயபெடைத்தனியேன 
மென்றுணைமாயவிருப்பதுகற்போ 
வென்திலனேனும்விகம்படைவேனா 
லென்றிகல்வேந்தையெதிர்த்த அருத்தே. 

(இ-ள்‌.) பின்‌ - அதன்பின்‌, துணை ஆய தனி பெடை எனம்‌ - தணையாககி 
னற ஒப்பில்லாத பெண்பன்தியான௮, என்‌ துணை மாய இருப்பது கற்பு ஓ - எனது 
உயிர்க்கேள்வணிறக்க கானிருச்‌ அயிர்வாழ்வது கற்பியலோ, வென்‌ தில னேனும்‌ வி 
சம்பு அடைவேன்‌ என்று - வெற்கிகொள்கலெனாஇலும்‌ வீரசவர்க்கத்தை யடைவே 
னென்று, இகல்‌ வேந்தை உருத்து எதிர்த்தது - பகைகொண்ட இராசரா௪பாண்டிய 
னேக்‌ கோமித்துப்‌ போர்செய்ய எதிர்த்த அ. 

அணைவனுயிர்‌அறந்தபோசே யுடஓயிர்போலப்‌ பிரியாதுநின்ற அணைவியும்‌ 
உயிர்துறல்தல்‌ கற்பியலாதலால்‌ என்றுணைமாயவிருப்பதகற்போ எனவும்‌, துணைவன்‌ 
சென்ற வீரசுவர்க்கத்இில்‌ தானுஞ்சென்‌' றஐவனோடொரும்குறைதலை விரும்பியதாத 

லால்‌ விசும்படைவேனென்று எதிர்த்தது எனவும்‌ கூறினார்‌. (௪௭௬) 
. விறனவில்பேட்டைவிளிப்பதுவேக்தற: 
கறனலவென்றவனாள்வினைமன்ளர்க்‌ 
கிறைமகனானசருச்சசனென் றோர்‌ 
மறமகனேர்ந்தமராடவளைக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விறல்‌ நவில்‌ பேட்டை விளிப்பஅ - லீரங்கூறிப்‌ போர்க்கெதிர்ந்த 
பெண்பன்றியைக்‌ கொல்வது, வேந்தற்கு அறன்‌ ௮ல. என்று - இராசராசபாண்டியு 
னுக்குப்‌ போர்த்தருமமல்லவென்று, அவன்‌ ஆள்‌ வினை மள்ளர்க்கு இறை மகன்‌ ஆன 
சருச்சரன்‌ என்ற ஒர்‌ மற மகன்‌ ரேர்ம்து - அப்பாண்டியனேவிய வினைமுயலும்மற 
வீரர்களுக்குப்‌ பதியாயெ சருச்சரனென்று சொல்லப்பட்ட ஒருவீரன்‌ எதிர்த்த; ௮ 
மர்‌ ஆட வளைந்தரன்‌ - (அப்பன்றியேரடு) போர்செய்யச்‌ குழ்ற்தான்‌. 

அரசர்கள்‌ தம்மோடொத்த போர்வீரரோடு போர்செய்தல்‌ தச்சது. என்பார்‌ 
பேட்டைவிளிப்ப,த வேந்தற்கறனல்‌ எனவும்‌, வேட்டமாக்களின்‌ தலைவன்‌ என்பார்‌ 
ஆள்வினைமள்ளர்க்றைமகன்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌. (௪௭) 

கனிபொழுதாடமராடினனஞ்சிற்‌ 
சனிசினவன்பெடைகாய்செவேடக்‌ 
தனிமகனைத்தரைவீட்டினதாற்ற 7 
லினியிலையென்னவிளைத்துயிர்சோர்வான்‌. 

(இ-ள்‌,) ஈணி பொழுது ஆட அமர்‌ ஆடினன்‌ - கெடும்போது வெற்றிதரும்‌. 
போர்செய்தான்‌, ஈஞ்சில்‌ கனி சனம்‌ வன்‌ பெடை - ஈஞ்சைப்போலக்‌ கொடுமைப்‌ 
முத்த கோபத்தையுடைய வலியபெண்பன்ஜி, காய்‌ சனம்‌ தணி. வேட மகனை தரை 


௩௯௭ ப | இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


லீட்டினு - சொதிச்தெழுங்கோபத்தில்‌ சனச்சொருவர்‌ . ிசரில்லாதலேட்டுவலீர 
னைக்‌ இறி நிலத்தில்‌ தள்ளியஅ, ஆற்றல்‌ இனி இல்லை என்ன இளைத்து உயிர்‌ சோர்வா 
ன்‌ - போராற்றும்‌ வன்மை இனிச்‌சிறிதுமில்ல்யென அ கண்டோர்கூற த 
ர்சோருமவ்லீரன்‌, 
பெண்ணென்றிகழ்ம்து போரிற்புகுந்த வீரனுக்கு இதுகாறும்‌ அவன்செய்த 
போரிலும்‌ பெரிதாகத்தோன்றியதென்பார்‌ ஈனிபொழுதாடமராடினன்‌ எனறார்‌. (). 
இரும்புசெய்தண்டினையிம்மெனவோச்சிப்‌ 
பொரும்பெடைசென்னிபுடை தஅவிளிக்கான்‌ 
விருக்தினராயிருவோரும்விமானக்‌ 
தருந்திறல்வானமடைந்தகன பட்ட அட 


(இ-ள்‌.) இரும்பு செய்‌ தண்டினை இம்மென ஓ௫்சி - இரும்பாற்செய்த தண்‌ 
டத்தை யிம்மென்னு மளவிலோக்கி, பொரும்‌ பெடை சென்னி புடைத்‌அ வினிம்‌ 
தான - போர்‌ செய்யும்‌ அப்பெண்‌ பன்றியின்‌ தலையின்மேலடித்துக்‌ தானும்‌ இறச்‌ 
தான்‌, இருவோரும்‌ விருந்தினர்‌ ஆய்‌ விமானத அருந்திறல்‌ வானம்‌ அடைந்தனர்‌. 
மட.ந்த இருவரும்‌ தேவர்கட்கு வீருர்தினராய்‌ விமானத்திலேறியரிய லீரகவர்க்கத்‌ 
இ லடைக்தார்கள்‌, 

வீரர்ச Tுயிர்விடம்பொழு அம்‌ தம்மோடெதிர்ந்த வீரர்களுயிர்‌ வாங்‌இத்‌ தம்‌ 
. மூயிர்‌ விடுதல்‌ அவர்கட்கியற்கையாதலால்‌ சென்னிபுடைச்‌.௪ விளிர்தான்‌ எனவும்‌, 
இருவரும்‌ ஒருசேர வுயிரிழக்தமையால்‌ நெப்பால்‌ உயர்திணை முடிபுதம்து அடைக்‌ 

தனர்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௪௯) 
வன்‌றிறன்மன்னவரமன்னவனும்தன்‌ 2 
பொன்றிகழ்மாநகர்புக்கனனிப்பால்‌ 
பன்‌ றிவிழும்‌துபருப்பதமாகா 
நின்றதுபன்றிநெடுங்இரியென்ன. 

(இ-ள்‌.) வன்‌ திறல்‌ மன்னவர்‌ மன்னவனும்‌ - மிக்கு வெற்றிவாய்ந்த இரா 
சராசபாண்டி.யனும்‌, தன்‌ பொன்‌ திகழ்‌ மாககர்‌ புக்கனன்‌ - தன்னுடைய இலக்கு 
மி விளங்கும்‌ பெரிய ககரிலடைச்சனன்‌, இபால்‌ - இப்புறம்‌, பன்றி கெடுநஇரி என்‌ 
ன பன்றி விமுச்து பருப்பதம்‌ ஆகா நின்றது - நெடியவராக இரியென்று கண்டோர்‌ 
சொல்லப்‌ பன்றி விழ்ந்து பருப்பதமாடுப்‌ பொலிந்தது. (௫௦) 

அன்றுகொடுக்கதகனுக்கதுபேரா 
யின்றும்வழங்குவஇம்பரிலந்தக்‌ 
குன்றிலருக்தவர்விஞ்சையர்கோபம்‌ 
வென்றவரொண்ணிலாவீடிறகோற்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) இம்பரில்‌ - இச்நிலவுலகில்‌, அன்று தொடுத்து இன்னம்‌ அதனுக்கு 
௮௮ பேராய்‌ வழங்குவது - ௮க்காலர்தொட்டு இதுகாறும்‌ ௮ம்மலைக்குப்‌ பன்றிமலை 
யென ௮ப்பெயரோயாய்‌ வழங்கரகின்றது, அந்த குன்றில்‌ அருச்தவர்‌ விஞ்சையர்‌ 
கோபம்‌ வென்றவர்‌ எண்ணிலர்‌ - அந்த மலையில்‌ அரிய தபோதனர்களும்‌ வித்தியா 
தரர்களும்‌ கோபம்‌ வென்ற யோடுகளுமாகிய அரகர கடக்கக்‌ வட்டம்‌ வீடு ன 
பப ப - சிவசதி யடையக்‌ ட பகவன்‌ அல்லு 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தபடலம்‌. ௩௯௭ 


தவத்திற்‌ இடையூருயுள்ள கோபம்‌ காமம்‌ மயச்சம்‌ என்னு முக்குற்றங்களுள்‌ 
கோபம்‌ கொடியதாதலால்‌ கோபம்‌ வென்றவர்‌ என்றார்‌. (இ) 
கலிநிலைத்துறை, 
ஏன்றுகூறியவருக்தமிழ்க்கிறைவனைகோக்இக்‌ 
துன்றுமாகவரறிவிலாச்சூகரவுருவக்‌ 
குன்றி மிதிரும்தவரெலாங்கோதறகொற்று 
 நின்றகாரணம்யாதெனக்குஅமுனிகிகழ்க் தம்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று கூறிய அருந்தமிழ்க்கு இறைவனே கோக்கு - என்று சொல்‌ 
- லியருளிய அகத்தியமுனிவரை வணம்‌, துன்றும்‌ மாதவர்‌ - நெருங்யெ பெரிய த 
போசனர்களும்‌, அறிவில்லாத குகரம்‌ உருவம்‌ குன்றின்மீது இருந்தஅவர்‌ எல்லாம்‌. 
அறிவில்லாத பன்றிவடிவமைந்த மலையின்மேல்‌ இருந்த அவ்விஞ்சையர்முசலிய யா 
வரும்‌, கோது அற மோற்று. நின்ற காரணம்‌ யாது என்ன - முக்குற்றமு மறத்தவஞ்‌ 
செய்து நின்ற காரணம்‌ யாதென்று வினவ, குறு முனி நிகழ்த்தும்‌-அந்த அகத்திய 
முனிவர்‌ கூறியருள்கின்றனர்‌. 
வடமொழிக்குப்‌ பாணினிமுனிவ ரிறைவராதல்போல அதற்கெதிராயெ தெ 
னமொழிக்கு ௮அகச்திப முனிவரிறைவராதலால்‌ தமிழக்கிறைவர்‌ எனச்‌ காரண 
அக்கப்பெயர்தச்து கூறினார்‌. கோது என்பதணிறுயில்‌ இனை த்தென அறிபொருளில்‌ 
வந்த முற்றும்மை தொகுத்தல்‌, (௫௨), 
வேனில்வேளெனவிளங்குவிச்சாதரனென்னும்‌ 
 தானயாழ்மகன்புலத்தியன்றவத்தினுக்டையூ 
முனபாண்செயப்பன்றியாச்சபித்தனனறவேர 
னேனமாகுவோனுய்வதென்றெனக்கென முனிவன்‌. 


(இ-ள்‌.) வேனில்‌ வேள்‌ என்ன விளங்கு விச்சாதரன்‌ என்னும்‌ தானம்‌ யர 
ம்‌ மகன்‌ - வேனிற்காலத்தக்குரிய மன்மதனைப்போல வடி.வமைக்து விளங்கும்‌ வி 
தீதியாகரனாகிய தானம்சளமைக்த வீணையில்‌ வல்ல ஒரு யக்ஷன்‌, புலத்தியன்‌ தவ 
தீதினுக்கு இடையூஅ ஆன பாண்‌ செய்ப - புலத்தியமுனிவர்‌ தவத்திற்‌ இடையூமு 
யுள்ள இசைப்பாடல்‌ பாட, அறவோன்‌ பன்றியாக சபித்தனன்‌ - அம்முனிவன்‌ 
வராகமாகச்‌ சாபம்‌ தீம்தனன்‌, ஏனம்‌ ஆகுவோன்‌ என்னு உய்வு எனக்கு என்ன ௨ 
பன்திவடி. வாகும்‌ அந்த யக்ஷன்‌ எப்பொழுது அப்பன்‌ திவடிவத்தினின் ௮ நீங்கும்‌ இர்‌ 
வு எனக்குள்ளதென்னறு வினவ, முனிவன்‌ - அப்புலத்திய முனிவன்‌. 

புலத்திய முனிவன்‌ தவத்தை யழித்தற்பொருட்டுப்‌ பாடினான்‌. என்பார்‌ 
புலத்தியன்‌ வத்தினுகடைரான பாண்செய எனவும்‌, அவன செய்த இய்குக்கு ஏழ்‌ 
பச்‌ சபித்தனன்‌ என்பார்‌ பன்றியாச்சபிச்சனன்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௫௩) 

மன்னா மன்னனார்தென்னவன்வர்‌ அநின்வனத்திற்‌ | 
அன்னுபல்வகைவிலங்கெலாக்தொலை ததனைமாய்க்கும்‌ 
பீன்னரிவ்வுருப்பெறகெனப்பணித்தனனியக்க 
னன்னவாஅவம்திறக்துபின்பழவுருவடைக்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்னர்‌ மன்னன்‌ ஆம்‌ தென்னவன்‌ வந்து - இராசராசனாகய பா 
ண்டியன்‌ வேட்டமேல்‌ வந்து, நின்‌ வனத்தில்‌ அன்னு பல்வகை விலங்கு எல்லாம்‌ 


௩௯௮ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


தொலைத்து - உனத சாட்டில்‌ ரெருங்யெ பலவகைப்பட்ட மிருகங்களை யெல்லரங்‌ 
கொன்று, உன்னை மாய்க்கும்‌ - உன்னையுங்‌ சொல்லுவான்‌, பின்னர்‌ இ உருபெறுக: 
என பணித்தனன்‌ - பின்பு இந்த யட்ச வடிவத்தைப்‌ பெறக்கடவாயென் அ பணி 
த்தருளினான்‌, இயக்கன்‌ அன்ன ஆன வம்து இறந்து பின்‌ பழ ௨ர அடைந்த 
ன்‌-அவ்லித்தியாதரன்‌ அப்படியே வந்து பிறர்‌ பின்னர்ப்‌ பண்டுள்ள உருவத்தை 
யடைச்தனன. 

பணித்தல்‌ அருளிச்செய்தல்‌ “விண்டலை யாவர்க்கும்‌ வேச்தன்‌ வண்டில்லை 
மெல்லங்கழிகுழ்‌ - கண்டலையே கரியாக்கன்னிப்‌ புன்னைக்கலம்தகள்வர்‌ - கண்டிலை 
யே வரக்கல்குலெல்லாமங்கால்வாய்‌ விளக்கும்‌ - மண்டிலமேபணியாய்‌ தமியேற்‌: 
கொருவாசகமே” என்னும்‌ இருக்கோவையாரில்‌ பணியாய்‌என்பதற்கு ஈச்சினார்க்இனி . 
யார்‌ எழுதிய உரையிற்காண்க, அடியார்க்னியார்‌ இதனைச்‌ லெப்பதிகாரத்தில்‌ இ 
சைச்சொல்‌ என்றார்‌. (௫௯) 

ஆயபுண்ணியவிஞ்சையஞகமாய்க்கிடக்த 
தரயநீரசாலவ்வரைமீமிசைத்துறஈத 
பாயகேள்வியரிறைகொளப்பட்டதெவ்வுயிர்க்கு 
நாயனர்மதுரேசருநயநக்தலணுறைவார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ வரை ஆய புண்ணிய விஞ்சையன்‌ தகம்‌ ஆய்‌ டெர்த தாய நீர 
அந்தமலை இவ்வாமுகய புண்ணிய சொரூபத்தையுடைய யக்ஷன்‌ சரீரமாயிருந்த 
பரிசுத்தத்தன்‌ மையையுடைய அ, மீமிசை அறந்த பாய கேள்வியர்‌ இறை கொளப்ப 
ட்டது - (அதனால்‌) தன்மேற்‌ பரந்த நூற்கேள்வியையுடைய முனிவர்களால்‌ வசிக 
கப்பட்டது, ௪ உயிர்க்கும்‌ ஈரயனார்‌ மதுசேசரும்‌ தயந்து அவண்‌ உறைவார்‌ - (ப௬ 
பதி யென்னும்‌ பெயர்க்‌ காரணத்தால்‌) அயன்‌ முதலிய எல்லா வுயிர்கட்கும்‌ இ: 
றைவராய சோமசர்தரக்கடவுளும்‌ அவ்விடத்தில்‌ எழும்தருளி யிருக்கன்றனர்‌. 

புண்ணியவிஞ்சையன்‌ என்றமையால்‌ தாயநீரன என்றார்‌, (௫௫) 

என்றகத்தியன்விடைகொடுத்தியம்பினனிப்பரற்‌ 
பன்றியேற்றையும்பாட்‌ டியும்பைம்புனத்திட்டுச்‌ 
சென்றவிந்தபின்பன்னிருகுருளை யுக்திகைப்புற: 
றன்றலக்கணோயுழக்தமையாரளச்துரைப்பார்‌, 
| (இ-ள்‌.) என்று அகத்தியன்‌ விடை கொடுத்து இயம்பினன்‌ - என்றகத்திய 
முனிவர்‌ விடைதர்தருளினார்‌, இபால்‌ - இப்புறம்‌, பன்றி ஏறும்‌ பாட்டியும்‌ பைம்பு: 
னதச்அ இட்டு சென்று அவிச்த பின்‌ - ஆண்பன்றியும்‌ பெண்பன்‌ நியும்‌ பசியவனத்தி. 
ல்‌ தங்குட்டிகளை யிட்டுப்‌ போர்க்குச்சென்று இறந்தபின்‌, பன்னிரு குருளையும்‌ இ: 
கைப்புற்௮ு-அப்பன்னிரண்டு குட்டிகளும்‌ (தாய்தந்தைகளை யிழதீதலால்‌) மய, 
அன்று ௮லக்கண்‌ ரோய்‌ உழந்தமை-௮க்காலையில்‌ துன்பகநோயடைந்ததை, அளம்‌ 
அ உரைப்பார்‌ யார்‌ - வரையறுத்துக்‌ கூறுவோர்‌ எவர்‌ (ஒருவருமில்லை என்றபடி... 
இளங்குட்டிகளாதலால்‌ தாய்தச்சைகளை. யிழக்துற்ற துன்பம்‌ பெரிதென 
பார்‌ அன்றலக்கணோ யுழர்தமையாரளர்‌துரைப்பார்‌ என்றார்‌, ஏறு ஜகரரச்சரரி 
யைபெற்று இடையில்‌ வல்லொற்று விரிர்‌அ எற்றையென நின்றது, (௫௬) 


ஒடுகன்றனதெருமரலுறு வனகிழலைக்‌ 
தேடுகின்றன தாய்‌ முலைத்‌ இயபா ல்வேட்டு 

- வாடுகன்றன தாகவெம்ப௫ிஈனிவருத்த 
விடுவெறனவெயில்சுட்வெதும்புசன்மனவால்‌. 3 


பன்றிக்குட்டிக்கு முலைகொடுத்தபடலம்‌. ௩௧௯௬௯ 

.... (இஃள்‌,) ஓடுனெற்ன தெருமரல்‌ உறுவன -(பன்றிக்குட்டிகளும்‌) ஓடித்‌ தாய்தர்‌ 
சைகளைப்‌ பெறாமையால்‌ சுழன்றும்‌, நிழலை தேடுகின்றன தாய்‌ முலை திய பால்‌ 
வேட்டு வாடு இன்றன . நிழலைத்‌ தேடிச்சென்றும்‌ தாய்முலை யினினி௰ பாலைவிரும்‌ 
பி வாடியும்‌, தாசம்‌ வெம்பசி ஈணி வருத்த வீடுகின்றன - தாகமும்‌ கொடியபசியும்‌ 
மிகவும்‌ வருத்த உயிர்சோர்நம்‌ அம்‌, வெயில்‌ சட வெதும்புகன்றன-சூரியகரணஞ்‌ ௬ 
ட்டு வருத்த வெம்பி வருந்தர்நின றன, 

... ஓடுன்றன முதல்‌ வீடுஜன்றன என்பதுகாஅம்‌ வினைமுற்றெச்சங்கள்‌.(௫௭) 
இன்னவாறிவையணங்கு அமெல்லைவேல்வல்ல 
தென்னராகியதேவர்கடே வரங்கயற்கண்‌ 
மின்னனாளொடுமின்னவிீர்விமானமீதேறி 
யன்னகானகத்திச்சையாலாடல்செய்திறார்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்ன ஆறு இவை அணங்குறும்‌ எல்லை - இவ்வாறன இப்பன்திகள்‌ 
வருக தங்‌ காலையில்‌, வேல்‌ வல்ல தென்னர்‌ ஆயெ தேவர்கள்‌ தேவர்‌ - வேல்வித்‌ 
தையில்‌ வல்ல சவுக்திரபாண்டியராய்த்‌ இருக்கோலங்கொண்ட்ருளிய அயன்முதலி 
ய தேவர்கட்குக்‌ கட்வுளராயெ சோமசர்தரக்கடவுள்‌, அங்கயற்‌ கண்‌ மின்‌ அன்னா 
ளொடும்‌ மின்‌ அவிர்‌ விமானம்‌ மீது ஏறி - அங்கயற்கண்ணியாராயெ மின்னலை 
யொத்த உமாதேவியாரோடும்‌ ஒளிவீசி விளங்கும்‌ விமானத்‌ இன்மேலெறுந்தருளி, 
அன்ன கானகத்து இச்சையால்‌ ஆடல்‌ செய்திருந்தார்‌-அக்காட்டில்‌ தமதிச்சையால்‌ 
திருவிளையாட்ல்‌ செய்தருளி யிருந்தனர்‌. 

இச்சை யென்றது இச்சாசத்தியை, அதாவஅ சிவபெருமான்‌ அன்மகோடி 
களை யிரட்சித்தருள வேண்டுமெனத்‌ இருவுளத்தில்‌ நிகழ்ர்த வியாபாரசத்தி, “ஒன்‌ 
ஐதாயிச்சா ஞானக்கிரியை யென்றொரு மூன்றா8 - நின்‌ றிடுஞ்சத்தியிச்சையுயிர்கி 


கருணேசமாகும்‌ - - சன்தெலாஞானசச்தியானயக்ததிவனாசன்‌ - ௮ன்றருட்கிரியை த 
ன்னாலாக்குவன இலமெல்லாம்‌?? எனவரும்‌ ஏதுவரலுணர்ச, (௫௮) 


- ஏனமென்பறமுனறுகணோய்க்கிரங்கனொரிச்சை 
யானவன்புதந்தத்்‌ துயசகற்றுவானின்ற 
மானவன்புடைப்பேடையின்வடி.வெடுக்தயருங்‌ 
கானவன்பறழ்கலங்கஞர்கலங்ககேர்வக்தார்‌, 

(இ-ள்‌,) ஏனம்‌ மென்‌ பறழ்‌ உறுகண்‌ கோய்க்கு இரங்கினார்‌ - பன்றியின்‌ 
மெல்லிய குட்டிகளுற்ற தன்பமிக்க ப௫கோய்க்சரங், இச்சை ஆன அன்‌ 
பு தர்‌ து ௮தயர்‌ அகற்று வான்‌ - தமதிச்சையாலாகய அன்புகூர்ர்து . அத்தன்‌ 
பத்தை யொழித்தருள, நின்ற மானம்‌ வன்பு உடைய பேடையின்‌ வடிவு எடுத்து- 
நிலபெற்த மிக்க வலிமையையுடைய பெண்வராகத்தின்‌ சோலங்கொண்டு, கானம்‌ 
அயரும்‌ வன்‌ பறழ்‌ கலங்கு அஞர்‌ கலங்க கேர்‌ வந்தார்‌ - காட்டிற்‌ சோரும்‌ வலிய 
ர்‌ குட்டிகளின்‌ வருத்தும்‌ பசித்துன்பங்கெட எதிரே வலயப்‌", (௫௯) 

திட்டுகன்றதக்சாயெதிர்குட்டியங்கிட்‌ ஓ. ஆ 
முட்டுகின்றனமொய்ப்பனமுதுகுறக்காவி 
யெட்டகின்றனலால்விதைக்தெறிவனகிலச்தை க்‌ 
வன்க ன்றிது, 

>. 


00 இருவிளையாடற்புரா ணம்‌ 


(இ.ள்‌.) டெடுகின்ற தம்‌ தாய்‌ எதிர்‌ - நெருங்கெ தமது தாய்க்செதிரே, கு 
டியும்‌ ட்டி முூட்டுகன்றன மொய்ப்பன - பன்றிக்குட்டிகளும்‌ நெருங்கி மூட்ட. 
யம்‌ மொய்த்தும்‌, முதுகு உறதாவி எட்டுகின்றன கால்‌ விசைத்து எறிவன - (மு 
தட்‌ பொருர்தத்‌ தரவீயெட்டியும்‌ காலால்‌ விசைத்தெறிர்‌ அ, நிலத்தை வெட்டுகின்‌ 
றன குதிப்பன ஓடுவ மீள்வ - நிலத்தை வெட்டியும்‌ குதித்தும்‌ ஒடியும்‌ இரும்பா 
கின்றன. 

தரயிழக்கலமரும்‌ பன்றிகள்‌ தாயைக்‌ சண்டளவில்‌ ஆராப்பெரும௫ழ்‌ வுற்ற 
ன என்பார்‌ இட்டி.முட்டுகன்றன மொய்ப்பனமுஅகுறத்தாவி யெட்டுனெறன கால்‌ 
விசைத்தெறிவன நிலத்தை வெட்டுன்றன குதிப்பன வோடுவமீள்வ என்றார்‌-மு 
ட்டுகின்றன என்பது முதல்‌ ஓடுவ என்பதுகானும்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௬௦) 

ஏனமின்னமுங்காண்பரிதாகெவேன 

மானமெய்ம்மயிர்முகிழ்ச்திடத்தமு விமோக்தருளின்‌ 
மானமென்ருலையருத்திமாவலனும்வன்‌ றிறனு 
ஞானமும்பெருந்தகையு கற்குணங்களுகல்கா. 


(இ-ள்‌.) ஏனம்‌ இன்னமும்‌ காண்பு அரிதாகிய ஏனம்‌ - இருமா லாயெவரார்க 
ம்‌ இன்னமுங்‌ சாண்டற்கரிய வராகமானஅ, ஆனமெய்மயிர்‌ மூஒழ்ச்திட தீழுவி 
ல்‌ தனது சரீரத்திலுள்ள மயிர்கள்‌ சிலிர்க்கத்‌ தழுவிமோக்த, அருளின்‌ 
மானம்‌ மெல்‌ மூலை அருத்தி - தனது போருளால்‌,சுரந்த பெரிய முலைப்பாலூட்டி , 
மாவலனும்‌ வன்‌ திறனும்‌ ஞானமும்‌ பெருக்தகையும்‌ ஈற்குணங்களும்‌ நல்கா - 
(பகைவர்க்குப்‌ புறங்கொடாத) பெரிய வலிமையும்‌ மிக்க ௪அரப்பாடும்‌ ஞானமும்‌ 
பெருர்தகைமையும்‌ ஏனை ஈற்குணங்களுமா இய இவைகளை (அத்திருமுலைப்பாலோட) 
கொடுக்தருளி. 

சிவபெருமான்‌ கொண்டருளும்‌ இருக்கோலத்தி னஅப்புகள்‌ யாவும்‌ திருவரு 
ள்வடிவே யாதலால்‌ அருளின்‌ மர்னமென்றாலை யருத்தியெனவும்‌, அத்திருவருளா 
லடைதற்கரிய பெரும்பேறுகள்‌ யாவும்‌ எளிதினெய்அமாகலால்‌ மாவலனும்‌ வன்றிற 
லும்‌ ஞானமும்‌ பெருர்தகையு நற்குணங்களும்‌ ஈல்கா எனவுங்‌ கூறினார்‌. உறுப்புகள்‌ 
யாவும்‌ திருவருள்வடிவென்ற ௮ “ உருவருள்குணங்களோடு முணர்வருளுருவிற்றோ 
ன்றும்‌ - கருமமுமருளரன்றன்சரசாணாதிசாங்கம்‌ - சருமருளுபாங்கமெல்லாம்தான 
ருடனக்கொன்றின்றி - யருளுருவுமிருக்கென்றே யாக்னெனசிர்தனன்றே?' எனவ 
ரும்‌ ஏதுவரல்‌ உணர்க, (௬௧) 

அங்கமாமுகமொன்றுமேசூகரமுகமா 
வங்கம்யாவையுமானுட யரச்கையவாக்திக்‌ 
கங்கைகாயகன்கடவுளர்காயகன்கயற்கண்‌ 
மங்கைநரயகன்கருணையாம்திருவுருமறைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அற்கம்மாமுகம்‌ ஒன்றுமேகுகரமுகமாக-௨ யர்ஈதபெரியமுகமொ 
ன்அமே பண்டுள்ள பன்றிமுஈமாக அமைத்து, அங்கம்யாவையும்‌ மானுடயாக்கை 


யாக ஆக்‌இ-ஏனையுறுப்புகளியாவையும்‌ மானிட சரீரவுஅப்புகளாகச்‌ சமைத்து, கங்‌ 
கைநாயகன்‌ கடவுளர்சரயகன்‌ கயல்சண்‌ மங்கைநாயகன்‌-கய்கையின்‌ தலைவரும்‌ 


தேவர்களிறைவரும்‌ அங்கயற் கண்ணியார்‌ கணவருமாயெ சோமசர்தரக்கட்வுள்‌, க 
ரணை ஆம்‌திரு உருமழறைர்தான்‌-அருளுருவா யெ இிருவுருவைக்கரம்தருளினார்‌, 
ஆ பலத்‌ 


ற 


ப்‌ 


ம்‌ ரிகனாகசிய்படல்‌ 


கு என்றை சீ ராம சரத்‌ 
சர மீக்‌ 
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பன்றிக்குட்டிகளை மந்திரிகளாக்கியப்டலம்‌, ௪0௧ 
்‌ யாவையும்‌ புனிதமாக்கும்‌ தன்மைதோன்றக்‌ கங்சைகாயகன்‌ எனவும்‌, பசுப்‌ 
இயென்னும்பெயர்ச்‌ சாரணந்தோன்றக்‌ கடவுளர்காயகன்‌ எனவும்‌, அருட்றைவர்‌ 
என்பது தோன்றக்‌ கயற்கண்மங்கைகரயகன்‌ எனவும்‌. அவர்கொண் டருளும்‌ இருக்‌ 
கோலம்‌ அ௮வறிச்சைவழித்தென்பது தோன்றக்‌ கருணையாம்‌ இருவுருவெனவுங்‌ 
கூறினார்‌, (௬௨) 

இம்மையிப்பவத்தனனையாயினிவருபவமுஞ் 

செம்மைசெய்தசேகதனத்தையுஞ்சேதனஞ்செய்தா 
ரெம்மையெப்பவத்தாயினுமெனைப்பலவுயிர்க்கு 


மம்மையப்பரரய்க்காப்பவரவரலாலெவரே. 


(இ-ள்‌.) இம்மை இப்பவத்து அன்னையாய்‌ இனிவருப்வமும்‌ செம்மை செய்‌ 
து - இந்நிலவுலஜல்‌ இப்பிறப்பில்‌ பன்திக்குருளைகளுக்குத்‌ தாயாய்‌ இனியவைகட்கு 
வரும்‌ பிறப்பையும்‌ புனிதமாக்‌, ௮சேதனத்தையும்‌ சேதனம்‌ செய்தார்‌ - அறிவில்‌ 
லாத அவ்வுயிர்களையும்‌ அறிவுடைய உயிர்களாகச்செய்தருளிஞர்‌, எ பவத்து ஆயினு 
ம்‌ எம்மையும்‌ ஏனை பல உயிர்க்கும்‌ அம்மை அப்பர்‌ ஆய்‌ கரப்பவர்‌ அவர்‌ அல்லால்‌ 
எவர்‌ - எப்பிறப்பிலாயினும்‌ எமக்கும்‌ மற்றைப்‌ பல ஏயிர்களுக்கும்‌ தாய்தந்தையரா 
ய்‌ நின்‌ காப்பவரவரன்‌ நியாருளர்‌ (ஒருவரும்‌ இல்லை என்றபடி.) 

பன்றிகள்‌ யாக்கைகளை மானிடயாரக்கைகளாகச்‌ செய்தமையால்‌ அசேதன 
தீதையுஞ்‌ சேதனஞ்செய்தார்‌ எனவும்‌, அச்சேதனயாக்கைகளால்‌ நிலைநிலையாமைக 
ளையுணர்ரக்‌து பற்றொழிர்‌ ௮ அதிபக்குவர்களாய்ச்‌ சவகதியடையச்‌ செய்தருளினமை 
யால்‌ இனிவருபவமுஞ்‌ செம்மைசெய்து எனவும்‌, சங்காரகாலத்தில்‌ மாயையிலெொ 
டுங்கிக்டெந்த ஆன்மாக்களைச்‌ சிருட்டிகாலத்ீதில்‌ ஆணவமலபாகம்‌ வருவித்தற்பெொ 
ருட்டுத்‌ தமத சத்தியால்‌ தனுகரணபுவனபோகங்களைத்‌ தர்தருளியென்று பாகம்‌ 
வருமெனத்‌ தமது திருவுளத்தில்‌ அசவரதமுூம்‌ அ௮அக்கிரகித்‌ இ நிற்றலால்‌ அம்மைய 
ப்பராய்க்‌ கரப்பவர்‌ எனவும்‌, அவரன்றி முத்தியருள்பவர்‌ வேறில்லாமையால்‌. அவர 
லாலெவரேயெனவுங்‌ கூறினார்‌. மான்கனுருபு நிற்குமிடத்‌ ௪. இரண்டனுருபு ரிற்றலா 
ல்‌ உருபுமயக்கம்‌, உம்மை செய்யுளாதலால்‌ தொரச்குரின்ற.து. (௬௩) 


பன்றிக்குட்டிக்கு மூலைகொடுத்தபடலம்‌ - முற்றிற்று, 


ஆசப்‌ பாயிரம்‌ உள்படச்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௨௫௫, 


காற்பத்தாமுவது 
பன்றிக்குட்டி கவா மந திரிகளாக்கிய படலம்‌, 


சு)? வவ 


கலீநிலைதீ துறை, 
தம்தைதரயிழந்தலமருங்குருளையைத்தாயாய்‌ 
வக்‌ துரயகன்‌ முலைகொடுத்தருளியவகையீ 
தந்தவாறிரு மைக்தருமந்திரராகி 


' யெர்கையார்சிவபுரம்புகுந்திருந்தவர, மிசைப்பாம்‌, 
(இக 


ன 


௪௯0௨ இருவிளையாடற்புசாணம்‌. 


(இ-ள்‌.) த்தை தாய்‌ இழக்து அலமரும்‌ குருளேயை - தரய்தந்தைகளை யி 
ழக வருர்தும்‌ பன்றிக்குட்டிகளுச்கு, நாயகன்‌ தாய்‌ ஆய்‌ வர்து முலை கொடுக்தரு 
ளிய வகை ஈது-சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ அனனையாய்த்‌ இருவுருக்கொண்வெர்அ பால்‌ 
கொடுத்தருளிய தருவிளையரடலிது; அந்த ஆறிருமைந்தரும்‌ மந்திரர்‌ ஆ - அந்தப்‌ 
பன்னிரண்டு குமரர்களும்‌ இராசராசபாண்டியனுக்கு அமைச்சர்களாய்‌, எந்தை 
யார்‌ சிவபுரம்‌ புகுக்திரும்த ஆறு இசைப்பாம்‌ - எமது பெருமானார்‌ சிவபுரத்தைப்‌ 
பின்னரடைந்த திருவிளையாடலை யினிக்‌ கூறுவாம்‌, 

தந்தையாய பன்றி முற்பிறப்பில்‌ ரிங்கயென்னும்‌ பெயரையுடைய யக்ஷன்‌, () 

அ தஇிகாயகன்றிருவுருமறைந்தபினனைய 
கோதிலாமிரண்டேனமாக்குமரருங்காலைச்‌ 
 சோதியாறிரண்டருக்கர்போற்றோன்றியப்பொருப்பி 
லோதியாய்ந்தபல்கலைஞராயொருங்குவிற்றிருந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அதி நாயகன்‌ இரு உரு மறைந்த பின்‌-எல்லாத்‌ தேவர்கட்கு முதல்‌ 
வராகிய இறைவர்‌ திருவருவங்‌ கரர்தருளிய பின்னர்‌, அனைய கோது இல்‌ ஆதிரண்‌ 
டு ஏன மாகு மாரும்‌ - அந்தக்‌ குற்றமில்லாதவராக முகத்தையுடைய பன்னிரண்டு 
குமரர்களும்‌, காலை சோதி ஆகிரண்டு அருக்கர்‌ போல்‌ தோன்றி - வைகறையி லத 
யஞ்செய்த கரண த்தையடைய பன்னிரண்டு குரியர்களைப்போல ஒளிவாய்ர்த, ௮ 
பொருப்பில்‌ ஒதி ஆய்ந்த பல்‌ கலைஞர்‌ ஆய்‌ ஒருங்கு வீற்றிருந்தார்‌ - அவ்வரரகமலை 
யில்‌ கற்றாரரய்ச்த அறுபத்துநான்கு கலைகளிலும்‌ வல்லராயொரு சேரவிற்றிரும்தன 
ர்கள்‌. 


எல்லாத்தேவர்கட்கு முற்பட்டவன்‌ என்பார்‌ ஆதிராயகன்‌ எனவும்‌, கால்க 
ளையாராய்ந்து தம்முட்பகையின்றிச்‌ சாந்தகுணம்‌ வாய்ட்திரும்தனர்‌ என்பார்‌ ஒரு 
ங்கு வீற்றிருந்தார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ₹ மனனவெம்பிரான்‌ வருகவென்னெனை மாலு 
நான்முகத்தொருவன்யாரினு - முன்னவெம்பிரான்வருகவென்னெனை முழுஅம்யா 
வையுமிறு இியுற்றகாட்‌-பின்னவெம்பிரான வருக 2 என்னும்‌ இருவாசகச்தால்‌ உணர்க. 

அனையராயவர்வைகுகாளறைபுனற்கூடற்‌ 
பனிககாயகனருட்டிறமுயிர்க்கெலாம்பொதுவா 
யினியவாவனவென்பதையரவருந்தேற 
வனிகைபான்‌ மொழிமங்கைகன்மணாளனைவினவும்‌. 

(இ-ள்‌.) அனையர்‌ ஆய்‌ அவர்‌ வைகும்‌ நாள்‌ - அத்தன்மையரா யவர்சளிருக்‌ 
குங்‌ சாலையில்‌, அறை புனல்‌ கூடல்‌ புனித சாயகன்‌ அருள்‌ திறம்‌ - ஒலிக்கும்‌ நீர்‌ 
குழ்ம்த மதுரையிலெழுந்தருளிய சேரமசர்தரக்கடவுளின்‌ திருவருளின்திறங்கள்‌, 
உயிர்க்கு எல்லாம்‌ பொது ஆய்‌ இனிய ஆவன என்‌ பதை - எல்லா வயிர்களுக்கும்‌ 
. பொதுமையாய்‌ நின்தறின்பந்தருவன என்று உண்மை நூல்கள்‌ கூஅதலை, யாவரும்‌ 

தேற - எவரும்‌ எளிதிலுணர்க்‌ தய்ய, பால்‌ மொழி வனிதை மங்கை தன்‌ மணாளனை 
வினவும்‌ - பால்போல இனிமை வாய்ந்த சொற்களையுடைய ௮ங்கயற்சகண்ணம்மை 
யார்‌ தமது கணவரை வினாவுகன்றார்‌. 

அவரவர்‌ தரதிதிற்கேற்பத்‌ திருவருளும்‌ பலவாமுய்‌ நிற்கும்‌ என்பார்‌ அருட்‌ 
டிறம்‌ எனவும்‌, பிரமன்முதல்‌ பிபீலிகாச்தங்காறு மொருதன்மையவாய்‌ நின்ன பய 
ப்பன என்பார்‌ உயிர்க்கெலொம்‌ பொதவாயினியவாவன எனவுங்‌ கூறினார்‌. ' (௩) 

வெவ்விலங்தினும்வெய்யதாயசே தன விலங்கா 


மிவ்விலங்கெயிற்றேனமென்குருளைகட்‌ ங்கில்‌ 


. பன்றிக்குட்டிகளை மந்திரிகளாக்கியப்ட்லம்‌. ௫0௩. 


கைவிலங்கினையெய்தகீகருணையாய்முலைதக்‌ 
தவ்விலங்கறிவகற்றியகியாகெனவிறைவன்‌, ப 

(இ-ள.) மெவ்விலல்‌னும்‌ வெய்யது ஆய்‌ - கொடிய மிருகங்களிலும்‌ கொ . 
ஒ.யதாய்‌, ௮சேசன விலங்கு ஆம்‌ இ இலங்கு எயிறு ஏனம்‌ மென்‌ குறளை கட்கு இ 
சங்கி - இழிக்க மிருகமா இந்த விளங்கும்‌ வக்ரெதற்தங்களையுடைய பன்தியின 
அ மெல்லிய குட்டிசளுக்குக்‌ சருணைகூர்ர்து, சை விலங்கனே எய்த நீ - சமணர்க 
ளேவிய): யானையை யெய்துகொன்ற நீ, கருணை ஆய்‌ முலை தந்து ௮ விலங்கு அறிவு 
அகற்றியது யாற என்ன - சனத திருவருளால்‌ தாயாய்வச்து முலகெடுத்தருளி 
பத மிருகத்தின்‌ அறிவொழிச்சருளிய அ யாதென்று வினவ, இறைவன்‌-சோமக 
மீதரக்கடவுள்‌, 
விச்ரமபரண்டியனுக்கரற்டு யவனைக்‌ காத்தற்பொருட்டு யானையைச்‌ கொ 

ன்ற தேவரீர்‌ குடிகளுக்கிரங்‌டி யவர்களைக்‌ காச்சற்பொருட்டாடிய பாண்டியன்‌ வே 
ட்டத்திற்பட்ட பன்‌ தியின்‌ குருளைகட்கு இரங்கிய காரணம்‌ யாது என்பார்‌ எனமெ 
ன்குறளைகட்ிரல்சக்கருணையரய்‌ மூல்சச்து அறிவகற்றியதியாதென்றார்‌, (௪) 


௮ லெவேதமுமாகமபேதமுகம்மைச்‌ 

சகல சீவதயாபரனென்றுரைசால்பா 
லிகலில்சேகனமசேசனமாகியவிரண்டும்‌ 
புகலில்வேறலவெமக்கவைபொது மையவதனால்‌; 


(இ-ள்‌.) ௮இல வேசமும்‌ ஆகம பேதமும்‌ ஈம்மை சகல வே குயாபரன்‌ ௭ 
ன்௮ உரை சால்பால்‌ - எல்லா வேதங்களும்‌ பலவகைப்பட்ட ஆகமங்களும்‌ எல்லா 
ஆனமாக்களிடத்தும்‌ ஒருதன்மைத்தான தீயாமூர்த்தியென்று கூறும்‌ பெரும்‌ தகை 
மையால்‌, இகல்‌ இல்‌ சேதனம்‌ அசேசனம்‌ ஆயெ இரண்டும்‌ - மாறுபடுதலில்லாத 
உணர்வுடைய வயிர்களும்‌ உணர்விலயிர்களுமாயெ இரண்டு பொருள்களும்‌, புகலி 
ல்‌ - சொல்லுமிடத்‌ அ, எமக்கு அவை வேறு அல-எமக்கு ௮வைகள்‌ வேறல்ல, பெர 
அமைய - ஒரு தன்வையன, அதனால்‌ - அக்காரணத்தால்‌, 

வேதாகமங்களின்‌ கூற்று ஆப்தவாக்கியம்‌ என்பது தோன்ற அலவேதமு 
மாகமபேதமும்‌ எனவும்‌, இருபத்தெட்டுவகைப என்பது தோன்ற அகமபேதமும்‌ 
எனல்‌ கூதினார்‌. (௫) 


காயிழக்துவெம்பரித்தமற லகஞ்சுடத்தழன து 
காயுமாதபம்புறஞ்சுடக்கானீடைக்திடர்து 
தீயுமேனமென்குருளைகடெ.ருமரவிரங்கி 
யாயுமாய்முலையளிக்‌ தயிரளிச்சனமசனால்‌, 


(இ-ள்‌). தாய்‌ இழந்து வெம்பி தழல்‌ அகம்‌ சட - சாயை யிழத்தலால்‌ 
கொடிய பசியாகிய செருப்பு உள்ளே சட்டு வருத்தலாலும்‌,தஜன்ற காயும்‌ ஆசபம்‌ 
புறம்‌ சட - சொதித்து வருத்தும்‌ கடுவெயிலான ௮ புறத்திற்சட்‌டு வருதீதலாலம்‌, 
கரன்‌ இடை இடச்‌. தீயும்‌ ஏனம்‌ மென்‌ குருளைகள்‌ தெரு மர இரக்கி - காட்டித்‌ 
இடர்‌ தீயா கின்ற பன்தியின்‌ மெல்லிய குட்டிகள்‌ சழன்று வருந்த அதற்கு இர 
ங்கி, ஆயும்‌ ஆய்‌ முலை அளித்த உயிர்‌ அளித்தனம்‌ - தாயுமா முல்கொடுத்து அவ்‌ 
வுயிர்களை யேரம்பினோம்‌, அதனால்‌ - அக்சாரணத்தால்‌. 


௪0௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 

தம்மாற்கூறிய வேதாகமங்கள்‌ தமக்குப்‌ பொதுமைய வென்பதைக்‌ கடை 
ப்பிடித்தி யாவருமுய்ய அசேதனயாக்கையைக்‌ கொண்டருளினார்‌ என்பது தோன்‌ 
ஐ இழிவு சிறப்பும்மை தம்த ஆயுமாய்‌ எனறார்‌. (௬) 

அளவிலாற்றலுக்திறனுகல்லரும்பெறற்கல்வி 
விளைவுஞானமுங்கிடை கீகனர்மீனவற்கினி மேல்‌ 
வளைவிலாககோலமைச்சசாய்வளம்பலபெருக்கிக்‌ 
களைவில்பாசநீத்தெம்பெருங்கணதக்கவராவார, 

(இ-ள்‌.) அளவு இல்‌ ஆற்றலும்‌ இறனும்‌ அரும்‌ பெறல்‌ நல்‌ கல்வி விளைவும்‌ 
ஞானமும்‌ இடைத்தனர்‌ - எல்லையில்லாத வன்மையையும்‌ இறத்தையும்‌ பெறுதற்கரி 
ய நல்ல கல்வித்தேர்க்சியையும்‌ ஞானத்தையும்‌ (சம்மால்‌) ௮அடைச்தார்கள்‌, மீனவ 
ற்கு இனிமேல்‌ வளைவு இல்லாத கோல்‌ அமைச்சர்‌ ஆய்‌ - பாண்டியனுக்கு இனிமே 
ல்‌ சோடாத செயங்கோலையுடைய மக்திரிகளாய்‌, பலவளம்‌ பெருக்கி - (அப்பாண்டி 
யனுக்கு) பல செல்வவளங்களையும்‌ நாடோறும்‌ பெருகச்செய்௮, களைவு இல்‌ பாச 
ம்‌ நீத்து எம்‌ பெருவ்கணத்தவர்‌ ஆவார்‌ - நீங்குதலில்லாத பாசங்களினின்‌ ௮ நீங்‌ 
யெமது பெரிய சிவகணத்தலைவராவார்கள்‌. 

எடுத்த காரியங்களை முற்அதற்கு வன்மை வேண்டுதலின்‌ அளவிலாற்றல்‌ ஏ 
னவும்‌, குணங்‌ குற்றங்களையுணர்ம்து காரியங்களில்‌ முயலுதற்குச்‌ சதரப்பாடுவே. 
ண்டுதலின்‌ அதன்பின்‌ திறனெனவும்‌, அத்திறன்‌ கல்வியறிவா லிடையூறின்றி முற்‌ 
அப்பெராதாகலின்‌ அதன்பின்‌ அரும்பெற்கல்வி விளைவு எனவும்‌, அக்கல்வி விளைவு: 
ஞானமின்றாயிற்‌ பயன்பெறாதாகலின்‌ அதன்பின்‌ ஞானமும்‌ என முறைப்பட வை 
த்துக்‌ கூறினமையாற்‌ கரரணகரரிய மாலையணி. வெட்டுவாய்தோறும்‌ செம்மிற்கல 
ந்த காளிதம்போல ஆன்மபோதத்தோடுங்‌ கலந்‌ துநிற்றலால்‌ களைவில்பாசம்‌ என்றார்‌. 

என்றுநாயகனாயகதிக்கிறைகொடுததியம்பி 

யன்றுமீனவன்கனவில்வந்தரசகேனள்பன்றிக்‌ 
2 குன்றிலேனமாமுகத்தராய்ப்பன்னிருகுமரர்‌ 

வென்றிவீரராய்வைகுந௩ர்மிக்கறிவுடையார்‌. 

(இ-ள்‌.3. என்ன நாயகன்‌ காயடிக்கு இறை கொடுத்து இயம்பி - என்று 
சேோமசம்தரக்கடவுள்‌ ௮ம்கயற்சண்ணியார்ச்கு விடைகொடுத்தருளி, அன்று மீன 
வன்‌ கனவில்‌ வந்து - அப்பொழுதே யிராசரரசபாண்டியனுடைய சொப்பனத்தில்‌ 
வந்தருளி, அரச கேள்‌ - அரசனே கேளாய்‌, பன்றிக்‌ குன்றில்‌ ஏனம்‌ மாமுகத்தர்‌ 
ஆய்‌ பன்னிரு குமரர்‌ வென்றி வீரர்‌ ஆய்‌ வைகுஈர்‌-வராகமலையில்‌ பன்றிமுகத்தையு . 
டையவராய்ப்‌ பன்னிரண்டு குமரர்சள்‌ வெற்றிவாய்க்த லீரர்களாய்‌ வசிக்னெருர்க ்‌ 
ள்‌, மிக்க அறிவுடையார்‌ - அவர்கள்‌ அதிவின்‌ சால்புடையவர்கள்‌. 

அமைச்சராவோர்க்குத்‌ தமதரசற்குப்‌ பசைவர்‌ புறங்காட்ட வரகைகுட்டும்‌ 
வன்மையுடைமையும்‌, முக்காலநிகழ்ச்சியையமுணர்ச்து தொழிலை முட்டினறி முடி 
க்கும்‌ அறிவுடைமையும்‌ வேண்டும்‌ என்னுங்‌ குறிப்புத்தோன்ற வென்றி லீரராய்‌ 
வைஞுகர்‌ மிச்ககிவடையோர்‌ எனக்‌ கூறியருளினமையால்‌ உதாரவணி. (௮). 

அவரைநின்கடைக்கமைச்சராக்கோடியென்றளவில்‌ 
சிவபரஞ்சுடரருள்‌ செயச்செழியர்கோவேந்தன்‌ 
கவலருங்களிப்புடையனாய்க்கண்மலர்ந்தெழுமான்‌ . 


மவழ்‌ நெடுக்இரைக்கருங்கடறத்‌இநீச்தெல்லை. 


பன்றிக்குட்டிகளை மந்திரிகளாக்கியபடலம்‌. ௪0௫ 


(இ-ள்‌.) அவரை நின்‌ கடைக்கு அமைச்சர்‌ அக கோடி என்று அளவு இல்‌ 
 ிவபரஞ்சுடர்‌ அருள்‌ செய - அக்குமரர்களை யுன அ இருவாயிலில்‌ மமந்திரிக்ழமை 
தம்துகொள்வா யென்று எல்லையில்லாத வெபரஞ்சோதியராயெ சோமசந்தாக்கடவு 
ள்‌ திருவருள்‌ செய்ய, செழியர்கோ வேந்தன்‌ கவலருங்‌ களிப்பு உடையன்‌ ஆய்‌ ௧ 
ண்‌ மலர்ந்து - இராசராசபாண்டியன்‌ கவற்டு சிறிதுமில்லாத பெருங்களிப்பு உடை 
. பவளுகிச்‌ துயிலுணர்சு, எழுமான்‌ ரெடுந்திரை தவழ்‌ கருங்கடல்‌ தத்தி நீச்து எல்‌ 
லை - சூரியன்‌ தேரிற்பூட்டிய ஏமுகுதிரைகளும்‌ செடிய அலைகள்‌ தவழுங்‌ கரிய & 
ழைக்கடலைத்தாவி நீதி யுதயமாகும்‌ வைகறைப்போதில்‌. 
சோமகுரியாக்கணிகளுக்கு ஒளிதரும்‌ பேரொளி என்பார்‌ அளவில்‌ சிவெப 
ஞ்சுடர்‌ எனவும்‌, களிப்புத்திளைக்குங்‌ சாலிடைக்கிடை கவலைவர்துறுவது என்பார்‌ 
. கவலருங்‌ களிப்புடையனாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௯) 
மாண்டகேள்விசான்மந்திரர்க்குணர்த்தியம்மலைமேற்‌ 
காண்டகேனமாவீரரைக்கொணர்கெனக்கருணை 
பூண்டகாவலனமைச்சரும்போயவர்ச்சண்டு 

-வேண்டவிரருமீண்டினார்மீனவன்‌ திருமுன்‌, 

(இ-ள்‌.) மாண்ட கேள்வி சால்‌ மச்திரர்ச்கு உணர்த்தி - மாட்டிமைப்பட்ட 
அரற்கேள்வியில்‌ மிக்க அமைச்சர்களுக்கு அறிவிக்‌ த, அமலை மேல்‌ காண்‌ தகு ஏன 
மா வீரரை கொணர்க என - அவ்வராகமலையின்மேல்‌ வசிக்கும்‌ பொலிவுமிச்சவராச 
வீரர்களைக்‌ கொண்டுவரக்கடலீரென்று கூற, கருணை பூண்ட காவலன்‌ அமைச்சரும்‌: 
போய்‌ - கருணையில்‌ மிச்ச பாண்டியன்‌ சொல்வழி மந்திரக்கழவர்களுஞ்சென்று, 
அவர்‌ கண்டு வேண்ட - அக்குமரர்களைக்‌ கண்டு தமது அரசனனுஞையைக்‌ கற, வீ 
ரரும்‌ மீனவன்‌ திருமுன்‌ ஈண்டினார்‌ - அவ்வராக வீரர்களும்‌ அப்பாண்டியனவை 
க்‌ களத்துவந்தார்கள்‌. 

குழிகளிடதீஅ அருளுடைமையால்‌ கருணைபூண்ட காவலன்‌ என்றார்‌. (௧௦% 

வந்திறைஞ்சியவராகமாமைக்கரைநரேர்கண்‌ 
டக்தமில்களிப்படைந்துவேந்தமைச்சியற்றழெமை 
த துவேறுபல்வரிசையுதக்கவாகல்‌இக்‌ 
கநதசிறியகடகரிக்கைதவன்‌ பின்னர்‌, 

(இ-ள்‌. ) வேந்து - பாண்டியன்‌, வச்து இறைஞ்யெவராக மாமைம்தரை 
நேர்‌ கண்டு அந்தம்‌ இல்‌ களிப்பு அடைந்து - தனது அவைக்களத்தில்‌ வந்து வணல்‌ 
இ யவராக வீரர்களை நேரே பார்த்து எல்லையில்லாத மகிழ்ச்சியை யடைம்‌ அ, அமை 
சீசு இயல்‌ கிழமை தந்து - மந்திரக்கிழமையையுங்கொடுத்சு, பல்‌ வேறு வரிசையும்‌ 
தக்க ஆது மல்‌ - பலவகைப்பட்ட வெவ்வேறு வரிசைகளையும்‌ அவர்கள்‌ தகுதிக்‌ 
கேற்றபடி செய்து, கர்து றிய கடகரி கைதவன்‌ பின்னர்‌ - கட்டுத்தறியை முறிக்‌ 
கு மதமிக்க யானைச்சேனையையடைய அப்பாண்டியன்‌ பின்பு. (கக) 

பமையமக்‌்இரக்கிஜார்மடப்பாவையோல்வாறரை 
விழவுசால்கடிமங்கலம்விதியினாற்புணர்த்தி 
யழகிதாமெனஈட த்தினனனையரும்வீரக்‌ 
கழலினாற்கொருகவயமுங்கண்ணுமாய்ஈடப்பார்‌. 


0௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
(இ-ள்‌.) பழைய மட்திரக்ழமொர்‌ மடப்பரானவ போல்‌ வாரை - தன்பால்‌ Ge 
ன்னுள்ள அமைச்சர்கள்‌ பெற்ற இளமைவாய்ந்த பதமைபோன்ற பெண்களை, சால்‌: 
கழ. விழவு மங்கலம்‌ விதியினால்‌ புணர்த்த - சிறப்புமிக்க விவாகோற்சவத்தை வே 
தவிதிப்படி பன்னிரு குமரர்க்கும்‌ கூட்டி, அழத ஆம்‌ என்ன நடத்தினான்‌ - (௫ 
ண்டோர்‌) அழகதென்று சொல்ல முடித்தான்‌, அனையரும்‌ வீரக்கழலினாற்கா ஒரு. 
கவயமும்‌ கண்ணும்‌ ஆய்‌ மடப்பார்‌-௮அக்குமாரர்சளும்‌ வீரகண்டையையணிந்த அப்‌: 
பாண்டியனுக்குக்‌ சவ௪ழுங்‌ கண்களுமர்கி ஈடந்தார்கள்‌. 
பாண்டியனுச்‌ கோரிடையூதின்றிப்‌ பாஅிகாத்து வருவதால்‌ கவயமுமாய்‌ எ 
னவும்‌, தீவழியினின்று ஈல்வழியிற்‌ செலுத்தலால்‌ கண்ணாமாய்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 
கலிநிலத்துறை, | 
உடம்பாறிரண்டிற்குயிரொன்றெனவொன்றியைவாய்‌ 
விடம்பாயரவம்விழுங்கும்மிராயொக்துகெஞ்சக்‌ 
திடம்பாடுகொள்ளவினைவாங்கிச்செழியன்கல்வி 
யீடம்பாடுகல்கும்பயன்போன்மதிழ்வெய்தஙின்றார்‌. 
 (இஃள்‌,) செழியன்‌ - பாண்டியன்‌, உடம்பு ஆ திரண்டிற்கும்‌ உயிர்‌ ஒன்று 
என ஒன்றி - அச்குமரர்கள்‌ பன்னிரண்டு சரீரத்திற்கும்‌ உயிர்‌ ஒன்னு என்று. கண்‌ 
டோர்செரல்லக்‌ கலந்து, ஐ வாய்‌ விடம்‌ பாய்‌ அரவம்‌ விழுங்கும்‌ இரை ஓத்து - ஓ: 
ந்துதலைகளையுடைய விடம்பரவிய சர்ப்பம்விமும்கும்‌ இரையைமொத்த, ரெஞ்சம்‌: 
திடம்‌ பாடு கொள்ள வினை வாங்இ - அவர்கள்மனம்‌ சலனமின்றி நிற்கத்‌ தனது க 
ருமத்கைமுடிச்து, கல்வி இடம்‌ பாடு நல்கும்‌ பயன்போல்‌ மகிழ்வு எய்த நின்றார்‌ - 
தான்‌ கற்றகல்வி மிகவும்‌ பயக்கும்‌ பயனைப்போல மதிழ்ச்யெடையத்‌ தொழிற்றலை 
நின்றார்கள்‌. 
அறம்பொருள்‌ இன்பவுபதைகளால்‌ ஆராய்க தகொள்ளப்பட்ட அமைச்சர்க 
ள்‌ தெய்வமுதலியவற்றால்‌ அரசனுக்கு வரும்‌ அன்பத்தைச்‌ சாந்திமுதலியவற்றால்‌ 
ஒழித்தப்‌ பகைவர்‌ முசலியோரால்‌ வரும்‌ அன்பத்தை முன்னருணர்ர்‌அ பாதுகாத்து 
அளவில்லாத தொழில்களால்‌ வருந்தும்‌ அவ்வரசன்‌ பூபாரத்தைத்‌ தமது பாரமாக: 
மேற்கொண்டொழுகுவோர்‌ அவராதலின்‌ ௮வசொடு மனங்கலந்து அரசன்‌ நடக்க 
வேண்டும்‌ என்பார்‌ உடம்பாதிரண்டிற்கும்‌ உயிசொன்றென வொன்தியெனவும்‌,. 
ஜந்தலையால்‌ விழுங்கு மிர/யோருடலிற்‌ சென்றமைதல்போல ஐயருூதாராய்க்‌ து. 
தெளிந்த அமைச்சர்களிடத்து ஒருகாலையுதின்‌ ௮மைச்‌௬ கில்லாசென்னுங்‌ கருத்தா 
ல்‌ தங்‌ சருமத்தை கெகிழ்த்‌ துவிடுவ ராசலால்‌ அவர்கள்‌ கொண்ட கருத்தே யரசன்‌ ்‌ 
கொண்டொழுகவேண்டும்‌ என்பார்‌ ஐவாய்‌ விடம்‌ பாயரவம்‌ விமுங்கும்‌ மிராயெொ 
தீது எனவும்‌, தன்கருமத்தில்‌ முயலும்‌ அமைச்சர்கள்‌ அவ்வுரிமையாலவர்‌ பிறர்பேோ 
ல்‌ நில்லாஅ கேளிரா யொழுகுதலைப்‌ பொழுதார்‌ கூறுஞ்‌ சொற்களைக்கேட்டரசனவ 
ஸா யவமதியாது ஈன்குவப்பின்‌ ௮க்கருமச்தின்‌ சண்ணவர்ச்கு மேன்மேலும்‌ ஊக்கு 
ம்பிறக்கும்‌ என்பார்‌ செஞ்சம்‌இிடம்பாடு சொள்ளவெனவும்‌, தன்னாட்டில்‌ நிகழுஞ்‌ 
செய்தியை யாராய்ம்தணரக்‌, கண்போல்வாராயினும்‌ அமைச்சர்‌ செய்யுங்‌ கருமம்‌ 
களை நாடோறும்‌ அரசன்‌ ஆராயவேண்டும்‌ என்பார்‌ வினைவாய்‌ யெனவும்‌, இம்மை. 
யிலொருவற்குக்‌ கற்ற கல்வி பொருளையும்‌ புசழையும்‌ பெருக்‌ மகிழ்வுறுத்தி மறு 
மையிலும்‌ உயிர்சென்றழிச்சென்று பயன் தந்து ம௫ழ்வுறுச்தும்‌ என்பார்‌ கல்வியிட 
ம்பாடு நல்கும்‌ பயன்போல்‌ ம௫ம்வெய்த எனவுவ்‌ கூறினார்‌. (௧௩) 


பன்றிக்குட்டிகளை மந்திரிகளாக்யெபடலம்‌. ௪0௪ 


கல்லாவின்பாலின அந்தேன்கலந்கென்னப்பன்னூல்‌ 
வலலாருமாகிமதிறுட்பருமாகிச்சோர்வில்‌ 
சால்லால்டையரர்மனமுங்களி தூங்கச்சொல்லிட்‌ ' 
பல்லார்பிறர்சொற்பயனாய்க்துகவரவல்லார்‌, 
f ௪ 
(இ-ள்‌.) ௩ல்‌ ஆவின்‌ பரலில்‌ ஈஜந்தேன்‌ கலந்தால்‌ என்ன - நல்ல பசுவின்‌ 
பாலில்‌ ஈஅமணங்கமமும்‌ தேன்கலந்தாற்போல, பல்‌ நூல்‌ வல்லாரும்‌ ஆஇமதிறு 
மபரும்‌ அட - பலநூல்களில்‌ வல்லவருமாய்‌ அண்ணதிவடையருமாய்‌, சோர்வு இல்‌ 
சொல்லால்‌ அடையார்‌ மனமும்‌ களிமாங்க சொல்லி - இடையில்‌ மறதியில்லாத 
சொற்களால்‌ பகைவர்‌ மனங்களிப்படையப்பேசி, பல்லார்‌ பிறர்‌ சொல்‌ பயன்‌ ஆய்‌ 
ந்அ கவரவல்லார்‌ - பலரும்‌ பிறருஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ சொற்களிலுள்ள பயனை யாராய்‌ 
அ கைக்கொள்ள வல்லவராட, 


மத நூல்முதலிய நூலுணர்ச்சியாயெ செயற்கையநிவோடு தெய்வம்தரவம்த 

இயற்கையாகிய அண்ணறிவு அமைச்சர்கட்கு அமையின்‌ அவ்வமைச்சர்‌ பகைவர்‌ 
செய்யும்‌ சூழ்ச்சியை முன்னரறிர்கழிக்‌து அப்பகைவர்‌ அறிந்தும்‌ அழித்தற்குச்கூ 
டாத குழ்ச்சியைச்‌ சூழ்வர்‌, இவர்கள்‌ முன்னமே தெய்வச்சரப்பெற்று ௮ஃ து. ஒரு 
வ்கே யமைந்திருத்தலின்‌ அத அரசனுக்குப்‌ பாலோடுகலக்த நறும்தென்போலிருச்ச 
தென்பார்‌ ஈல்லாவின்பாலின௮ச்சேன்‌ சலந்தென்னப்பனண்னால்‌ - வல்லாருமாகிமதி 
அட்பருமாகி யெனவும்‌, பிறர்கூறுஞ்‌ சொல்லிற்‌ சோர்வுபோலாது அமைச்சர்கூன 
ஞ்‌ சொல்லிற்‌ சோர்வுவரில்‌ தமது அரசன்‌ ஆக்கத்தையொழித்துக்‌ கேடுபயக்கும்‌ 
ஆதலால்‌ அதனை யவர்கள்‌ காத்தோம்பவேண்டும்‌ என்பார்‌ சோர்வில்‌ சொல்லால்‌ 
எனவும்‌, வழுவின்மை, சுருங்குதல்‌, விளங்குதல்‌, இனிதாதல்‌, விழுப்பயன்‌ தருதல்‌ 
என்னுங்‌ குணங்களாலமைக்‌ ஐ பகைவரும்‌ பகைமையொதிந்து கட்பினைவிரும்பும்‌ 
வண்ணம்‌ பேசுஞ்சொல்‌ அமைச்சர்க்குவேண்டும்‌ என்பார்‌ அடையார்மனமுங்‌ களி 
அங்கச்‌ சொல்லியெனவும்‌, தீம்பரிசனமாயினாரும்‌ பகைவரும்‌ விரும்பத்‌ தாம்‌ கூறு 
ஞ்‌ சொற்களை நிரைபடக்கோத்தக்கூதி அவர்கள்‌ கூறஞ சொற்களில்‌ வழுவுளவாயி 
னும்‌ ௮அவற்தைநேரக்கி யிகழாது பயனைமாத்திரங்கொண்டொழிதல்‌ அமைச்சர்க்கு 
இன்றியமையாத குணம்‌ என்பார்‌ பல்லார்‌ பிறர்சொற்பயனாய்ம்து சவரவல்லார்‌ 
எனவுங்கூதினார்‌. (௧௫) 

பழையேமிறையூழ்கொளப்பட்டமென்றேமாப்பெய்தா 

றுழையேவல்செய்யுஞ்சிறார்போலவொ தங்கிவேர்கன்‌ 

விழைவேக்கனைவிடம்போலவெறுத்துவெஃகா 

சமுல்போலணுகாரகலார்நிழலன்ன$ீரார்‌. 


(இ-ள்‌.) நிழல்‌ அன்ன நீரார்‌ - பாண்டியன்‌ சேசசரயையைப்போல விடாது 
நிற்கும்‌ தன்மையையுடைய பன்‌ னீருகுமாரும்‌, பழையேம்‌-சரம்‌ பழையோசம்‌, இறை 
ஊழம்கொளப்‌ பட்டம்‌ என்ன ஏமாப்பு எய்தார்‌-அரசனால்‌ முறையரக ஈன்குமதிக்கப்‌ 
பட்டோமென்ன இறுமாப்படையாது, உழை ஏவல்‌ செய்யும்‌ சருர்போல ஒங்க 
பக்கலில்கின௮ ஏவிய ஏவல்செய்யுஞ்‌ இற்முள்களைப்போல வொதுல்கி நின்று, வேம்‌ 
தன்‌ விழைவு ஏ - அரசன்விரும்பிய பொருள்யாதோ, அதனை விடம்போல வெறு 
தீது வெல்கார்‌ - அதனை விஷம்போல வெறுத்த விரும்பாமல்‌, அமல்போல்‌ ௮ணுகர 
ர்‌ அகலார்‌-அரசனைத்‌ ப்போலச்சருதி யவனை யணுசவுமாட்டார்‌ நீங்கவுமாட்டார்‌, 


௬0௮ திரு விளையாடற்புராணம்‌ 


அரசன்‌ னெங்கொள்ளுங்கரலிவர்‌ பழையர்‌ எனக்‌ கண்ணோடாது உயிரைக்க 
வர்தலால்‌ பழையேம்‌ என்றே மாப்பெய்தார்‌ எனவும்‌, அரசனால்‌ ஈன்குமஇக்கப்பட்‌ 
டோமென்று அவன்‌ வேண்டாதன்‌ செய்யின்‌ அவ்வரசன்‌ தம்மைவேரெொருவராகக்க 
ருதி மாறுபடுவானாதலால்‌ கொளப்பட்டமென்றே மாப்பெய்தாரெனவும்‌,அரசன்‌ த 
மச்ளையனாயினும்‌ அவலுறங்குங்கால்‌ அவன ஒளி யுலகங்காத்அவரு தலால்‌ அவனை 
க்‌ கடவுளெனவும்‌ தம்மைவழிபடு மச்சளென வுங்கருதிப்‌ பணிர்தொழுகல்‌ அவனாலெ 
ல்லாச்செல்வமும்‌ எளிதில்‌ வக்தெய்தும்‌ ஆதலால்‌ உழை யேவல்செய்யுஞ்‌ சருர்போ 
ல வொ௫ங்கியெனவும்‌, அரசனுக்குச்‌ இறப்பாகவுரிய வாவி, மண்டபம்‌ பூம்பொழி 
ல்‌ நகர்தல்‌ முதலியவும்‌ ஒப்பனையும்‌ மேன்மையுமுதலியவற்றைத்‌ தாழும்‌ அவனோ 
டொத்தவராகச்‌ கருது.தற்கு ௮ஞ்சு, விரும்பா ஒமுகுவரரயின்‌ அவனே விரும்பி 
யெல்லாச்செல்வமும்‌ தருவானாதலால்‌ விழைவேததனை விடம்போலவெறுத்து வெஃ 
கார்‌ எனவும்‌, மிகவும்‌ விட்டு நீங்கில்‌ குளிர்‌ நீக்காது மிகவும்‌ ௮ணுஇல்‌ ௬டும்‌ தீயைப்‌ 
போல மிகவும்விட்டு நீக்கல்‌ பயன்தராதும்‌ மிகவும்‌ அணுடுல்‌ சினங்கொண்டொறு 
க்கும்‌ அரசன்பால்‌ இடைரிலதீஅ நின்றொமுகவேண்டுதலால்‌ அமல்போலணுகாரக 
லார்‌ எனவங்கூதினார்‌. (௧௫) 

மறுக்குஞ்செயனீத்து௩டக்கையின்வையத்தோரை 
யொதுக்கும்பொருளும்பணிகேட்கையினொன்னலா ரைச்‌ 
செறுக்கும்பொருளுங்கவரார்விளைசெல்வமரக்க 
ளிஅக்கும்பொருளே மிறைவற்கிவரீடடுஞ்செல்வம்‌: 

(இ-ள்‌.) மறுக்கும்‌ செயல்‌ நீத்து நடக்கையின்‌ - தாம்விலக்கிய இத்தொழில்‌ 
களைவிலக்கி விதித்தவழி ஈடத்தலால்‌, வையத்தோரை ஒறுக்கும்பொருளும்‌ - தங்‌ 
கோழற்திழ்வாமுங்‌ குடிகளைத்‌ தண்டி. த்தலால்‌ வரும்பொருள் களையும்‌, பணிகேட்கையி 
ன்‌ - தாம்பணித்தபணியைக்‌ கேட்டொழுகுதலால்‌, ஒன்னலாரை செறுக்கும்பொரு 
ளும்‌ - பகைவரைக்‌ கோபித்தலால்‌ வரும்‌ பொருளையும்‌, கவரார்‌ - கைக்கொள்ளா ௮, 
விளை செல்வ மாக்கள்‌ இதுக்கும்‌ பொருளே - விளைதல்‌ முதலியவற்றால்‌ வருஞ்‌ செ 
ல்வத்தையுடைய குடிகள்‌ இறை யிஅக்கும்பொருளே, இறைவற்கு இவர்‌ ஈட்டும்‌ 
செல்வம்‌ - அரசனுக்கு இவர்கள்‌ தேடும்பொருள்களாரம்‌, 

மறக்கும்‌ செயலாவது தீக்கொளுவுதல்‌, நஞ்டிடுதல்‌, கருவியாற்சொல்லுத 
ல்‌, திருடுதல்‌, அறலைத்தல்‌, குறையாடல்‌, பிறர்மனைவியைலிரும்பல்‌ முதலிய தீச்செ 
யல்கள்‌, விதித்தவழியாவது அசனையொழித்அு அரசன்கோற்ழடங்கி யொழுகு 
தல்‌, ஒறுத்தல்‌ அன்பஞ்செய்தல்‌, பொருட்கோடல்‌, கொல்லுதல்‌ எனமுத்திறப்படும்‌ 
அவற்றுள்‌ துன்பம்‌ தங்கோற்டூழ்வாழுங்‌ குழிகள்‌ குற்றஞ்செய்யின்‌ ௮வரைத்தூயரா 
க்குதற்பொருட்டு ஒசோவழித்துன்பஞ்‌ செய்யும்‌ ஒஅப்பொன்றேயன்றிப்‌ பொருள்‌ 
சோடலின்மையால்‌ பொருளுங்கவரார்‌ எனவும்‌, தாம்பணித்தபணி மேற்கொண் 
டொழுகுதலால்‌ பகைவர்பால்‌ திறைகோடலேயன்தி யவர்‌ கருவூலத்துள்ள பொருள்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கவர்தல்‌ செங்கோன்மையன்மையால்‌ ஒன்னாரைச்‌ செறுக்கும்‌ 
பொருளுங்‌ கவரார்‌ எனவும்‌, குடிகள்பால்‌ தாம்கொண்ட அருளேரடும்‌, அதனால்‌ ௮ 
வர்‌ தம்பாற்செரண்ட அன் போடும்கூடி வரும்‌ ஆறிலொன்றும்‌, மரக்கலத்தாலும்‌ கா. 
லாலும்வருஞ்‌ சங்கப்பொருளும்‌ அரசற்குரிய பொருள்களாதலால்‌ விளைசெல்வமாக்‌ 
கலிறுக்கும்பொருளே யிறைவற்‌ இவரீட்டுஞ்செல்வம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௬) 

மறத்தானவேலான்மனக்சொள்கைதன்னெஞ்சுள்வான 


நிறத்தாடிநீழலெனத்தோற்றகி௮ுத்துமற்ற 


த 


அவ 


% 


பன்றிக்குட்டி களை மந்திரிகளாக்கெப்டலம்‌. ௪0௯ 


தறத்தாறெனிலாற்றுவசன்றெனிலாக்கமாவி 
மிறத்தான்‌வரினுமனத்தானுமிறைக்கவெண்ணார்‌, 
(இ-ள்‌.) மறத்து ஆன வேலான்‌ மனக்கொள்கை - கொலைத்தொழிலிற்பழகி 
ய வேலையெந்திய இராசராசபாண்டியனுடைய மனக்கொள்கை, தம்‌ செஞ்சு உள்‌- 
தமது மகத்தில்‌, வானம்‌ நிறச்து ஆடி நீழல்‌ என்ன தோற்ற - இகாயத்தைப்போலப்‌ 
புகைநிறம்வாய்ம்த கண்ணாடி ரீழல்போலப்‌ புலப்படுதலால்‌, நிறுத்‌ து-அதனேச்சீர்தூக்‌ 
இி,௮து அறத்து ஆறு என்னில்‌ ஆற்றுவர்‌ - அக்கொள்கை மதுநூல்வழிப்பட்டதானால்‌ 
செய்தலும்‌, அன்ற என்னில்‌ ஆக்கம்‌ ஆவி இறவரினும்‌ - அல்லையாயின்‌ தமது செல்‌ 
வழும்‌ உயிரும்‌ அழிய அரசற்குக்கோபம்‌ வரினும்‌,மனத்தானும்‌ இழைக்க எண்ணார்‌- 
தமஅ மனத்தாலாயினஞ்‌ சிறிஅஞ்‌ செய்யக்கருதாது தவிர்தலும்‌ உடையார்‌. 
இல்தஇிதம்‌, வடிவு, தொழில்‌, சொல்முதலிய அளவைகளால்‌ அரசன்‌ மனக்‌ 
கொள்கையை யளக்காது மனத்தொடு கண்ணு முகழுங்கலக்தன அதலால்‌ அவற்‌ 
ரால்‌ அளந்தனர்‌ என்பார்‌ மறத்தான வேலான்‌ மனக்கொள்கை தம்நெஞ்சள்‌ வான 
நிறத்தாடி நீமலெனத்தோற்ற எனவும்‌, அரசன்‌ மனக்கொள்சையை முற்றவித்தற்‌ 
கு அதன்‌ குணங்குற்றங்களை யாரரய்தற்கு முன்னர்ச்‌ ர்தூக்கவேண்டும்‌ ஆதலால்‌ 
நிறுத்து எனவும்‌, அமைச்சராவார்‌ மஅநூல்‌ கற்றுணர்தல்‌ செய்வன தவிர்வன அறி 
தற்கேயாதலின்‌ குணத்தையறிர்து முற்றுவிக்கில்‌ அதனால்வரும்‌ புகழ்‌ மந்திரிகள்‌ 
மேற்றேயாம்‌ அதலால்‌ மற்றசறக்சரறெனிலாற்றுவர்‌ எனவும்‌, குற்றமாயின்‌ அத 
னை அரசன்‌ யொழித்தற்பொருட்டு இடித்த உஅதிகூமு அ அவலுக்கு இபயச்குங்‌ 
கருமத்தை முற்றுலிக்கில்‌ அப்பழியை யுலகம்‌ தம்மேலேற்றும்‌ ஆதலால்‌ ஆக்கமாவி 
மிறத்தான்வரிலு மனத்தாலுமிழைக்கவெண்ணார்‌ எனவுங்கூதினார்‌. தந்செஞ்சள்‌ எ 
னத்‌ இருத்துக. (௧௭௪) 
எடு£ரடியராசிரியவிருத்தம்‌, 
இன்னவாறொழுகும்பன்னிருவோருமீசையு க்தருமமும்புகழுந் 
தென்னர்கோபகற்குவைகலும்பெருகத்திசையெலாம்‌ வி௫யமுண்டாக்கிப்‌ 
பன்னகாபரணன்‌ சவபுரமடைக்துபரன்கணகாரதருட்கலக்து [ன்‌, 
மன்னிவீற்றிருந்தார்மன்னர்மன்னவனும்வான்‌ பதமடைக்கு வீற்றிருக்தா 
(இ-ள்‌.) இன்ன ஆஅ ஒழுகும்‌ பன்னிருவோரும்‌-(அரசற்கு அவனசெய்.த) 
இவ்வாறு நடக்கும்‌ பன்னீரண்டு குமரரும்‌, ஈகையும்‌ தருமமும்‌ புகமும்‌ தென்னர்‌ 
கோ மகற்கு வைகலும்‌ பெருக - பொருளும்‌ அறமும்‌ புகழ்ச்சியும்‌ பாண்டியனுக்கு 
நாள்தோறும்‌ வளர்த்தோங்க, திசை எல்லாம்‌ விசயம்‌ உண்டாக்கி - எட்டுத்திக்‌ 
குகளிலுங்‌ கொற்றத்தை நாட்டி, பன்னகாபரணன்‌ சிவபுரம்‌ அடைந்து பரன்‌ கண 
நாதர்‌ உள்‌ கலம்‌ து மன்னி வீற்றிருந்தார்‌ - சர்ப்பாபரணத்தையணிர்த வெபெருமா 
னார்‌ சிவபுரத்தையடைகம்‌ து வெகணமநாதருள்‌ சர்ருங்‌ கணநாதர்களாய்க்கலர்து நிலை 
பெற்று வசித்திரும்தனர்கள்‌, மன்னர்‌ மன்னவனும்‌ வரன்பதம்‌ அடைந்து வீற்றிருக்‌ 
தமன்‌ - இராசராச்பாண்டியனும்‌ இர்திரபதத்தையடைந்து நிகரின்றியிருந்தனன்‌. 

- அரசங்கமாறனுள்‌ பொருளே படை, குடி, அமைச்ச, நட்பு, அரண்‌ என்னும 
ஐச்திற்கு முக்கிய கருவி ஆதலால்‌ ஈகை எனவும்‌, அதனால்‌ தருமமும்‌ புகமும்‌ நரள்‌ 
தோறும பல்கலால்‌ தருமமும்‌ . புகழும்‌ வைகலும்‌ பெருக எனவும்‌, அதனாற்‌ பகை 
வர்‌ அவனடில்‌ கீழ்ப்படுதலால்‌ திசையெலாம்‌ விசயமுண்டாக்கியெனவுங்‌ கூறி 
னார்‌. இது காரண மாலையணி, (௪௮) 
பன்றிக்குட்டிகளை மந்திரிகளர்க்கியபட்லம்‌ முற்றிற்று, 

ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்பட்த்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௨௨௭௩, 
௫௨ 


த்‌: 


மாற்பத்தேழாவது. ர... 
கரிக்குருவிக்கா உபதேசஞ்செய்தபடலம்‌. 
பேயாய்‌ 

கொச்சசச்சலிப்பா. 
வரிக்குருகிப்பத்திரற்குப்பலகையிட்டமணிகண்ட 
னரிக்குருளேவடிவானவடல்லீரர்க்கரசன்பார்‌ 
பரிக்குமமைச்‌ சியலளித்தபரிசுரைத்தராம்பசுபதியாற்‌ 
கரிக்குருவிகுருமொழிகேட்டருளடைக்தகதைப்கர்வாம்‌. 


௬. 


(இ-ள்‌.) வரிக்கு உருடி பதீதிரற்கு பலகை இட்ட மணி கண்டன்‌ - இசைப்‌ 
பாடலுக்கு உருப்‌ பாணபத்திரர்க்குப்‌ பலசைதச்தருவிய ஸ்ீகண்டராடிய சோம 
சந்தரக்கடவுள்‌, அரிச்குருளே வடிவு ஆன அடல்‌ வீரர்க்கு - பன்றிக்குட்டிகளின்‌ 
வடிவாயெ வெற்றிவாய்ந்த பன்னிரண்டு வீரர்களுக்கும்‌, அரசன்‌ பார்‌ பரிக்கும்‌ ௮ 
சசியல்‌ அளித்த பரிசு உரைத்தாம்‌ - பாண்டியனாட்டினைத்‌ தாங்கு மர்திரக்றெ 
மை கொடுத்தருளிய திருவிளையாடல்‌ கூறினாம்‌, பசுபதியால்‌-௮ச்சோமசக்தரக்க 
டவுளால்‌, கரிக்குருவி குரு மொழி கேட்டு அருள்‌ அடைக்க கதை பகர்வாரம்‌ - கறி 
க்குருவியானது உபதேசமொழி கேள்வியுற்று அவரது இருவருளையடைச்த திரு 
விளையாடலைக்‌ கூறுவாம்‌. 

எல்லா வயிர்சட்கும்‌ பொதுமையன்‌ என்பது தோன்றப்‌ பசுபதி என்றார்‌. () 

அஅச£ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
மன்னவனிராச ராசன்வானவர்க்கரசனான 
பின்ன வன்குமரனனபெருவலிமடங்கலன்னான்‌ 
அன்னலாடுபோர்சாய்க்குஞ்சுகுணபாண்டியனிர்ஞால 
மின்னறிர்த்தறக்கோலோச்சியீர்க்குடை நிழற்துகாளில்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ இராசராசன்‌ வானவர்க்கு அரசன்‌ ஆன பின்‌ - இராச 
ராசபாண்டியன்‌ தேவர்களுக்கு அரசனா மிர்திரப்தத்தை யடைந்தபின்‌, அவன்‌ கு 
மரன்‌ ஆன பெரு வலி மடங்கல்‌ அன்னான்‌ - அவனுடைய புதி ரனாகிய பெரிய வ 
ன்மைவாய்ந்த ஆண்டுங்கக்தை யொத்த, துன்னலர்‌ அடு போர்‌ சாய்க்கும்‌ சகுண 
பாண்டியன்‌ - பகைவர்‌ செய்யும்‌ சொலைத்தொழில்‌ வாய்ந்த பொர்முனையைச்சா 
ய்ச்கும்‌ சகுணபாண்டியனானவன்‌, நிர்‌ ஞாலம்‌ இன்னல்‌ தீர்த்து அறக்கோல்‌ ஓ 
௪௫ - கடல்சூழ்ந்த நிலவலூற்கு ஈலிவிை மொழயித்அச்‌ செற்கோலைக்‌ செலுத்தி, ஈ 
ர்ங்குடை நிழற்றும்‌ நாளில்‌ - தண்ணிய தீவளவட்டக்குடையரல்‌ நிழல்செய்யுங்‌ கா 
லையில்‌, 

தன்னாலும்‌, தன்‌ பரிசனத்தாலும்‌, பலகைவராலும்‌, கள்வராலும்‌, விலங்குக 
ளாலும்‌ குடிகட்கு வரும்‌ நலிவினை இன்னல்‌ என்றார்‌. (௨). 

ஆற்றல்‌ சாலொருவன்‌மேனானாரற்றவுமறனேயாற்றி 
மாற்றமில்‌சிறிதுபாவஞ்செய்ததன்வலத்தால்வரந்‌ து 
தெத்றமில்கயவாயாகிச்செனித்தலாற்காகமாதி 
கூற்றெனவூற்றஞ்செய்யக்குருதிசோர்தலையதாடு, 

(இ-ள்‌.) ஆற்றல்‌ சால்‌ ஒருவன்‌ மேல்‌ தாள்‌ - வலிமைமிச்ச வொருவன்‌ மு 
ன்பிறப்பில்‌, ஆற்றவும்‌ அறனே ஆற்தி - பெரும்பாலும்‌ (உயிர்க்குப்‌ பற்றுக்கோடு 
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க்ரிக்குருவிக்கு.-உபதேசஞ்செய்தபடலம்‌, மூக்க 


ஆூய) தருமத்தையே செய்த, மாற்றம்‌ இல்‌ நித பாவம்‌ செய்து அதன்‌ வலத்‌ 
தால்‌ வந்து தேற்றம்‌ இல்‌ கயவாய்‌ ஆட செனித்தலால்‌ - சிறுபான்மை மாறுதலில்‌ 
லாத பாவத்தைச்‌ செய்து அப்பாவவனமையால்‌ அசேனமாயெ கரிக்குருவியாய்ப்‌ 
பிறத்தலால்‌, கரகம்‌ ஆதி கூற்று என ஊற்றம்‌ செய்ய - காகமுதலிய பறவைகள்‌ 


. இயமனைப்போல இடையூறு செய்ய, குருதி சோர்‌ தலையது ஆக - உதிரஞ்‌ இந்துக்‌ 


. தலையையடைய சரக, 


காகஞ்‌ சிறிதாயினும்‌ விடம்‌ உயிர்க்றுஇ தந்தே யொழிதல்போலப்‌ பாவஞ்‌ 
சிறிதாயினும்‌ இழிபிறப்பைத்‌ தந்‌ தயொழியும்‌ என்பது தோன்ற மரற்றமில்‌ பாவ 
ம்‌ எனமுர்‌, (௩) 

ரர. பப்பு துன்வைல 
புட்ககீள்வனத்‌ தட்போடிவழிமருங்கொருசார்நிற்குங்‌ 
கட்கவிழ்க்கொழுகப்பூக்ககவிழிணர்மாமேல்வைக 
வெட்கமீதூரச்சாம்பிவெய்‌ அயிர்த்திருக்குமெல்லை. 

(இ-ள்‌.) புட்கு எல்லாம்‌ எளி; ஆய்‌ - எல்லாப்‌ பறவைகளுக்கும்‌ வருத்துத 
ற்கு எளிய பறவையாய்‌, ஊறு பாடு அஞ்சி - (அவைகள்‌ செய்யும்‌) இடையூற்றுக்‌ 
கு அஞ்சு, புறத்து உள்‌ வை௫ உட்டு - நகர்ப்புறத்திலிருச்தும்‌ (அங்கும்‌ பறவைக 
ள்‌ வருத்ததற்கு) அஞ்சி யாற்றாஅு, நீள்‌ வனத்து உள்‌ போட - பெரிய காட்டிற்செ 
ன்று, வழி மருங்கு ஒரு சார்‌ நிற்கும்‌ - வழியில்‌ ஒருபால்‌ நிற்கும்‌, கள்‌ கவிழ்‌ 
ஒழுக பூத்த - மதுவைக்‌ கவிழ்த்துச்‌ சந்த மலர்ந்த, கவிழ்‌ இணர்‌ மரம்‌ மேல்‌ வை&ஃ . 
கவிழர்த பூங்கொத்தகளையடைய மாமரத்தின்மேலிருர்‌அ, வெட்கம்‌ மீதார சாம்பி 
வெய்‌ அயிர்த்து இருக்கும்‌ எல்லை - சரணமீதாரச்‌ சோர்ச்து பெருமூச்செதிம்அு வி 
ககுமளவில்‌, 

எல்லாப்‌ பறவைகளும்‌ வருத்த நிற்றலால்‌ எளிதாய்‌ எனவும்‌, மாமரம்‌ அத 
லால்‌ சவிழிணர்‌ மரம்‌ எனவும்‌, தன்னையொத்த பறவைச்சாதிகள்‌ வருத்த நிற்ற 
லால்‌ வெட்கமீதூரச்‌ சாம்பி யெனவும்‌ கூறினார்‌, “அலையா தஅ-நீழிணர்‌ நின்ற 


. மேற்பகைமாவின்‌”' என வரும்‌ எஅவால்‌ காண்க, (௪) 


விடையவனீஅபூசுமெய்யவன்பூண்ட்‌ கண்டத்‌ 
தெொடையவன்புழம்பு முள்ளும்‌ தூுயவன்குடையுங்கையி 
அடையவன்றருமதிர்த்தயாத்திரையொழுக்கம்பூண்ட்‌. 
நடையவனொருவன்ந்தகஅுந்தருமிழலிற்சார்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விடையவன்‌ நீறு பூசம்‌ மெய்யவன்‌ - சிவபெருமான்‌ ஒருரீசசு 
ந்‌ இருமேனியையுடையவனாய்‌,பூண்ட்‌ கண்டி தொடையவன்‌ - ஆபரணமாகப்பூண்ட்‌ 
உருத்திராட்சச்சண்டிகையாகிய மாலையையுடையவனாய்‌, உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ காயவ 
ன்‌ - அகமும்‌ புறமும்‌ தாய்மையையுடையவனாம்‌, கையில்‌ குடையும்‌ உடையவன்‌ 
தருமதீர்த்தயாத்திரை ஒழுக்கம்பூண்ட கடையவன்‌ ஒருவன்‌ - கையிலேர்திய குடை 
யையும்‌ உடையவனாய்ப்‌ புண்ணிய வடிவமா தீர்த்த யாத்திரை செல்லும்‌ நியதி 
யே தனக்கோராபரணமாகப்‌ பூண்ட கடைப்பிடி. யையுடைய வொருவன்‌, அந்த ஐ 


அச்தரு நிழலில்‌ சார்்தான்‌ - அந்தரது மணமிக்க மாமரத்தினிழலை யடைநம்தனன்‌. 


சிவபெருமானுக்கே யுரியதாதலால்‌ விடையவனீறுபூசம்‌ எனவும்‌, உள்ளம்‌ 
பேசலப்‌ புறமுஞ்‌ எவவேடப்‌ பொலிவால்‌ அாயனாயிருத்தலால்‌ புறம்பும்‌ உள்ளுர்‌ தர 


ஆ 


௧௨ : இருவிளையாடற்ப ராணம்‌ 


யவன்‌ எனவும்‌, புண்ணியர்த்தங்களிற்‌ சென்றாடுதலே யொழுக்கமாசக்‌ கொண்ட 
கட்ப்பாடிடைமையால்‌, தருமதீர்த்தயாத்திரை யொழுக்கம்‌ பூண்ட கடையவ னெ 
னவுங்‌ கூறினார்‌. கடைப்பிடி ஈறுதொக்குச்‌ கடையென நின்ற. விடையவனீறு எ 
ன்றது ““திருவாலவாயான்‌ திருநீறே? என,'ஆளுடையபிள்ளையாரருளிய திருப்பா 
அரத்தால்‌ உணர்க, (௫) 
இருந்தவன்‌ சிலரைகோக்கியியம்புவானெவர்க்கும்பே௮ு. 
தருந்தலந்தாத்தமூரத்தித்தன்மையிற்சிெறந்தவன்பு 
வருந்தமிழ்மதுரைபொற்றாமரைத்தட்ஞ்சுக்தரேசப்‌ 
பெருந்தகையென்னசான்றோர்பேசுவராதலாலே.. 

(இ-ள்‌.) இருந்தவன்‌ - (அந்த மாமர நிழலில்‌) இருந்த முனிவன்‌, லெரை 
நோக்கி இயம்புவான்‌ - அங்குள்ள சிலரைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுநின்றான்‌, எவர்க்கும்‌ 
பேறு தரும்‌ தலம்‌ தீர்த்தம்‌ மூர்த்தி தன்மையில்‌ சிறந்த - அடைந்த எவர்க்கு முத்தி 
ப்பயனை ஈல்கும்தலமும்‌ தீர்த்தமு மூர்த்தியுமாயெ தன்மைகளுட்‌ றெற்துள்ளன, ௮ 
ன்பு வரும்‌ தமிழ்‌ மதுரை பொற்றாமரைத்‌ தடம்‌ சுந்தரேசப்‌ பெருந்தகை என்று சா 
ன்ரோர்‌ பேசுவர்‌ - கேட்போர்க்கு அன்புபயக்குர்‌ தமிழ்‌ வழங்கும்‌ மதுரையும்‌ 
பொழற்றாமரைத்‌ தீர்ச்தமுஞ்‌ சோமசுந்தரஞமூர்த்திபுமே யென்ன பெரியோர்‌ கூருநிற்‌ 
ப்ர்‌, ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, (௬) 

ஓரிடத்தினையமன்றுவிழுப்பருமுள்ளதாகப்‌ 

பாடரித்தில்லயேனைப்பதியிடச்சொன்றேயென்றுஞ்‌ 
சருடைத்தாகுங்கூடற்செழுககறிடத்தம்ஜன்றும்‌ 

பேருடை. ததாகுமென்றாற்பிறிதொருபதியாதெனல்ழுன்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓர்‌ இடத்து இனைய மூன்ற விழுப்பமும்‌ உள்ளஅ ஆக பார்‌ இடத்‌ 
£ அ இல்லை - ஒருதானத்தில்‌ தலமேன்மையும்‌ தீர்த்தமேன்மையு மூர்த்திமேன்மையு 
மாயெ இந்த மூன்‌ அ மேன்மையும்‌ உளதாக இல்கன்‌ பி நிலவுலகிலெல்குமில்லை, ஏ 
னை ப்தி இடத்து ஒன்றே - மற்றைத்‌ தலங்களில்‌ ஒன்றேயுள்ளது, என்றும்‌ ர்‌ உ . 
டைத்௮ ஆகும்‌ கூடல்‌ செழுகஈகர்‌ இடத்து ௮ மூன்றும்‌ பேர்‌ உடைத்த ஆகும்‌ என்‌ 
ரூல்‌ - எப்பொழு.அம்‌ திருவிமரச்சிறப்புடையதாகய மதுமையென்னும்‌ வளமிக்க 
இருஈகரில்‌ ௮ம்மூன்றுமேன்மையும்‌ பேர்பெற்றதாயுளதாமென்னில்‌, பிறிது ஒரு 
பதி யாது என்முன்‌ - (இவ்வாறு சிறந்த) வேறொருதலம்‌ யாதள்ளதென்று கூ 
தினான்‌. 

தலமேன்மை முதலிய மூன்றும்‌ மதுரையிலுள்ளவே ஏனைத்திருப்பதிகளிலி 
ல்லையென்பான்‌ ஈனைப்பதியிடத்தொன்றே யென்றும்‌, இவைகளாற்‌ இறந்து விளங்‌ 
குவ மதுரையே என்பான்‌ கூடற்செழுமகரிடத்‌ தம்மூன்றஅம்‌ பேருடை த்தாகுமெ 
ன்றாற்‌ :ிநிதொருபதியாதென்றான்‌ என்றும்‌ கூறினான்‌, விழுப்பம்‌ தொகுத்தல்‌, (௪) 

இம்மதுரேசன்சேவித்தேத்‌அவேரர்க்கெளியனாகிக்‌ 
கைம்மலர்கெல்லிபோலக்கருதியவரங்களெல்லா 
மிம்மையினுடனேஈல்குமேனையதலதக்துவானோ 
சம்மையினன்மிகல்காராகலாலஇகனென்முன்‌. 

(இ-ள்‌.) இமத ரேசன்‌ சேவித்து ஏத்து வோர்க்கு எளியன்‌ ஆகி - இந்த ம 
அரையிலெழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ தன்னை வணங்கும்‌ ௮டி.யவர்க்கெளி 


௪ 


கரிக்குருவிக்கு உபதேசஞ்செயதபடலம்‌. ௪௧௩ 
யவனா௫, சைமலர்‌ நெல்லி போல்‌ கருதிய வரங்கள்‌ எல்லாம்‌ இம்மையின்‌ உடனே 
நல்கும்‌ - கையிலேந்திய ரெல்லிக்கனியைப்போல வேண்டிக்‌ கருதிய எல்லா வரங்‌ 
களையும்‌ இப்பிறப்பில்‌ உடனே தந்தருரூவன்‌, ஏனைய தலத்து வானோர்‌ அம்மையி 
ன்‌ அன்றி நல்சார்‌- மற்றைத்‌ தலங்களிலுள்ள மூர்த்திகள்‌ மறுமையினன்திக்‌ கொ 
டார்கள்‌, ஆதலால்‌ அதிகன்‌ என்றான்‌ - ஆகையால்‌ சோமசந்தரச்சடவுளே மேம்‌ 
பட்டவனென்று கூறினான்‌. | 

கையிலேந்திய நெல்லிக்கனி தன்னை நோக்குவோர்க்குப்‌ புறம்புபோலப்‌ புல 
ப்படாத அகவடி வையும்‌ உடனே புலப்படுத்தல்போல்‌ வேண்டிய வரங்களை யிப்பி 
றப்பிலேயே யுடனே புலப்படத்‌ தம்தருளுதலால்‌ கைம்மலர்‌ ரெல்லிபோலக்‌ கருதி 
ய வரம்களெல்லாம்‌ இம்மையினுடனே ஈல்கும்‌ எனறார்‌. (௮) 

மற்றதுகேட்டுக்கொம்பர்வைகியகயவாய்ஞானம்‌ 
பெற்றதுபறவையாஇப்பிறக்த.தும்பிறவுக்கேற்ற 
முற்றதுநாமிச்சன்மமொழிப்பதற்கதறவோனிய்ஙன்‌ 
சொற்றதேயுறுதியென்றுதுணிவுகொண்டெழுக்சதன்றே. 

(இ-ள்‌.) ௮௮ கேட்டு கொம்பர்‌ வையெ கயவாய்‌ - அதனைக்‌ கேள்வியுற்ற 
அப்போதே சொரம்பிலிருச்த கரிக்குருவியானத, ஞானம்‌ பெற்றது பறவை ஆக 
பிறந்ததும்‌ பிறவும்‌ தேற்றம்‌ உற்றது.- ஞானமடைதலால்‌ பறவையாய்த்‌ தான்‌ வம்‌ 
அ பிறந்ததையும்‌ மற்றுள்ளனவற்றையும்‌ தெளிச்து, சாம்‌ இ சன்மம்‌ ஒழிப்பதற்கு 
அறவோன்‌ இமய்ஙன்‌ சொற்றதே உறதி என்று - காம்‌ இம்தப்‌ பிறப்பினை யொழித்த 
ற்கு இம்முனிவன்‌ இங்குக்‌ கூறியதே யுறுதி பயப்பதென்று ௧௬௫, அணிவு கொண்‌ 
டு எமுச்த௮ - அணிந்து (மதுரைக்குச்‌ செல்ல) எழுர்த அ. 

இறப்பு நிகழ்வெதிர்‌ வென்னு முக்காலங்களில்‌ நிகழு நிகழ்ச்சியையுணரு 
ஞானம்பெற்றதென்பார்ஞானம்‌ பெற்றது பறவையாகிப்‌ பிறக்ததும்‌ பிறவுச்‌ தேற்ற 
முற்றது என்றார்‌. க) 

ஆய்மலர்க்கானநீங்கியாடகமாடக்கூடற்‌ 
போய்மலர்க்கனககஞ்சப்புண்ணியப்புனஜழோய்க் தாம்பல்‌ 

- வாய்மலர்க்கயலுண்கண்ணாண்மணாளனைவலஞ்செய்தன்பிற 

மோய்மலர்க்கழலினானையகத்தினாற்றொழுதர்ச்‌ சத்தே, 

(இ-ள்‌,) ஆய்‌ மலர்‌ கானம்‌.நீவ்டி - வண்கெளாராயு மலர்களையுடைய காட்‌ 
டினின்றும்‌ நீல்‌, ஆடகம்‌ மாடம்‌ கூடல்‌ போய்‌ - பொற்றகடு வேய்ந்த மாடங்கள்‌ 
செருங்கிய மதுரையிற்‌ சென அ, மலர்‌ கனக கஞ்சம்‌ புண்ணியம்‌ புனல்‌ தோய்ந்து. 
மலர்தலையுடைய பொற்றுமரைபூத்த புண்ணியதிர்த்தத்இில்‌ படிம்‌து, ஆம்பல்‌ வாய்‌ 
மலர்‌ சயற்‌ கண்ணாள்‌ மனாளனை : வலஞ செய்து - ஆம்பல்‌ மலர்போன்ற திருவா 
யினையுடைய தரமரைமலர்போன்ற அங்கயற்கண்ணியார்‌ கணவராயெ சோமசுந்த 
ரச்கடவுளைப்‌ பிரதிகூணஞ்செய் அ, அன்பில்‌ தோய்‌ மலர்‌ கழலி னானை அ௮கச்தினால்‌ 
அர்ச்சித்து தொழமுது-௮டி.யவரன்பிற்கல்‌ த தாமரைமலசையொத்த இருவடி.யையு 
டைய அச்சோமசர்தரக்கடவுளை மனத்தினா லருச்சனைசெய்து வணங்‌, 

மானதபூசை செய்தஅ என்பார்‌ அகத்தினாத்மொழுதர்ச்சித்து எனவும்‌,அன்பு 
ஞ்‌ சிவமும்‌ அபேதம்‌ என்பார்‌ அன்பிற்றேய்‌ மலர்ச்சழலினான்‌ ஏனவும்‌ கூறினார்‌, () 
இன்னணஞான்றுவைகல்கழிக்தபினெம்பிராட்டி | 

தன்னமர்காதலானைத்தாழ்க்தெதிர்கோக்கியைய 


௧௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வென்னையிக்கசயவாய்செய்யுஞ்செயலிதன்வர வியா தென்ன 
ச முூன்னவனதன்மன்‌செய்‌திவரவெலாருறையாற்கூழு, 

(இ-ள்‌,) இன்னணம்‌ மூன்று வைகல்‌ கழிந்த பின்‌ - இவ்வா மூன்‌ அதினங்‌ 
கழிர்தபின்பு, எம்பிராட்டி தன்‌ அமர்‌ காதலானை தாழ்ம்து எதிர்‌ கோச்‌ - எமது 
பிராட்டியாராகிய அங்கயற்கண்ணியார்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட கணவராக சோ. 
மசும்தரக்கடவுளை வணம்‌இ யெதிரே பார்த்த, ஐய - ஜயனே, இ கயவாய்‌ செய்‌ 
யும்‌ செயல்‌ என்னை - இந்தக்‌ கரிக்குருவி செய்யும்‌ செய்கையாத, இதன வரவுயா 
அ என்ன - இது இங்கு வருகை பாகென்று வினவ, முன்னவன்‌ அசன்‌ தன்‌ செய்‌ 
இ வரவு எல்லாம்‌ முறையால்‌ கூறா-அச்சோமசம்தரக்கடவுள்‌ அதனது மூன்னிகம்‌ 
கீத செய்தியும்‌ இங்குவந்க செய்தியுமாயெ இவைகளை யெல்லா முறைபடக்கூதி. 

மக்கள்‌ சோய்‌ தீரத்‌ தாய்‌ மருந்தருக்தல்‌ போல ஆன்மாக்களாணர்ம்து வழி. 
பட்டு மல்ச்சிமிழ்ப்பு ஒழித்துய்ய அதிம்தும்‌ அறியார்போல வினவினர்‌ என்பார்‌ எ 
ம்பிராட்டி தன்னமர்காதலானைத்‌ தாழ்க்தெதிர்ரோக்கிச்‌ செய்யுஞ்‌ செயலிதன்‌ வ 
சவியாசென்ன எனக்‌ கூறிஞார்‌. (௧௧) 

பத திமைகியமம்பூண்டபறவைமேற்கருணை நாட்டம்‌ 
வைத்திமையாதமுக்கண்மறைமுதலொருசேய்க்கன்‌ அ 
நித்தியகிலைமைகல்கிகேர்க்கவெங்கூற்றைக்காய்க்த 
சத்தியஞானமித்திஞ்சயத்தினையுபதேடித்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) இமையாத முக்கண்‌ மறை முதல்‌ - இமைத்தலில்லாத திரிரேத்தி 
ரங்களையுடைய சோமசம்சரக்கடவுள்‌, பத்திமை நியமம்‌ பூண்ட பறவை மேல்‌ ௧ரு 
ணே நாட்டம்‌ வைத்து - பத்திசெய்அ வழிபடுதலையே சடப்பாடாகக்‌ கொண்ட கரிக்‌ 
குருவியின்மேல்‌ ருபா நேரக்கம்‌ வைத்து, ஒரு சேய்க்கு அன்று நிச்திய நிலைமை ௩. 
ல்‌ - (தம்மை வழிபட்ட) மார்க்கண்டேயருக்கு அக்காலையில்‌ நித்தியத்அவத்தைத்‌. 
தீ்தருளி, ரேர்ச்த வெங்கூற்றை காய்ந்த சத்திய ஞான மித்திஞ்ச யத்தினை - அவ 
ர்மேலெதிர்ந்த கொடிய இயமனை உதைத்தருளிய உண்மைஞானமாயெ மிச்திஞ்சய 
திருமந்திரத்தை, உபதேசித்தான்‌ - (சரிக்குருவிக்கு) உபதேசித்தருளினார்‌. 

கரு சந்தானம்‌ விளங்கற்பொருட்டும்‌ ஆன்மாக்களாணர்ம்து கதியடைதற்பெொ 
ருட்டும்‌ வேதங்களை யருளிய முதல்வன்‌ என்பார்‌ மறைமுதல்‌ எனவும்‌, இமை 
க்கிற்‌ குரிய சந்திரர்‌ இயக்கமொழியும்‌ என்பார்‌ இமையாதமுக்கண்‌ எனவும்‌, என்‌ 
அம்‌ அழியாத்தன்மை யருளினர்‌ என்பார்‌ நிச்‌ இியரிலைமை நல்‌இ யெனவும்‌, கூறினா 
ர்‌. மித்திஞ்சயம்‌ மூன்றெழுத்தோடு கூடிய இருமச்திரம்‌. இதனைக்‌ குருமுகச்திலுண 
ர்க, இயமனை யுதைத்த வரலாறு முன்னர்க்கூறியதட்காண்க “அரணமாகமங்கள்‌ 
ருளினா லுருவுகொண்டு - காரணனருளானாதிழ்‌ கதிப்பவரில்லையாகும்‌-சாரணன்மூக 
லாயுள்ளசுரர்‌£ரர்‌ நாகர்க்கெல்லாம்‌ - ீரணிகுருசம்தானச்செய்‌தியுஞ்‌ சென்றிடா 
வே”? எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ மறைமூதல்‌ என்றதற்குக்‌ கூநியதணர்க, (௧௨) . 
கலிவிருத்தம்‌. 
உவமையற்றவனுரைக்கமச்திரஞ்‌ 
செவிமடுச்தலுஞ்சிற்றுணர்ச்சிபோய்ப்‌ 
பவமகற்றிடப்பகெரிக்குரிஇ 
கவல்விட்டரன்சமல்வழுச்துமால்‌, 


இன்‌ த ன க தம டவ பப 


06% 
9 ஒட 


பவ லப்‌ உபதேசஞ்செய்தபடலம்‌. ௫௧௫ 
(இ-ள்‌.) உவமை அற்றவன்‌ உரைத்த மந்தரம்‌ செவி மடுத்தலும்‌ - தனக்கு 
நிகரில்லாத பெருமான்‌ உபதேசிச்தருளிய மந்திரத்தைக்‌ காதிற்கேட்டலும்‌, இற்று 


ணர்ச்சி போய்‌ - சிற்றறிவு நீங்கி, பவம்‌ அகற்றிடப்‌ படு கரிக்குருவி - (அத்திருமக்தி 


ரதீதால்‌) இனிவரும்‌ பிறப்பு நீக்கப்பட்ட கரிக்குருவியரன அ, கவலை விட்டு அரன்‌ 
கழல்‌ வழுத்அம்‌ - கவலையொழிர்‌ து அப்பெருமான்‌ நிருவடியைத்‌ அதிக்கும்‌, 
யரவும்‌ தனது சத்தியாலாக்கப்‌ படுபொருள்கள்‌ ஆதலால்‌ தனக்குத்தானே 
யொத்தவன்‌ என்பார்‌ உவமையற்றவன்‌ எனவும்‌; அ௮வனாலுரைத்சருளப்படுவ.து 
பேரறிவு ஈல்இப்‌ பிறவியையொழிக்கும்‌ என்பார்‌ சிற்றுணர்ச்போய்ப்‌ பவமகற்றி 
டப்‌ படுகரிக்குரீஇ எனவும்‌, அதனாலிணிவரும்‌ கவலையொழிந்ததென்பார்‌ கவலைவிட்‌ 
டு எனவுங்கூறினார்‌. (௧௩) 
எண்ணிலாவுயிர்க்கிறைவபோற்றிவான்‌ ப 
றண்ணிலாமதிச்சடிலபோற்றியென்‌ 
புண்ணியப்பயன்போற்றியங்கயற்‌ 
கண்ணிநாதநின்கருணைபோற்றியால்‌. 

(இ-ள்‌.) எண்‌ இல்லாத உயிர்க்கு இறைவ போற்றி - எல்லையில்லாத ஆன்ம 
கோடிகளுக்குத்‌ தலைவனே உன்னை வந்திக்கக்கடவேன்‌, வான்‌ தண்‌ நிலாமதி சடல 
போற்றி - ஆகாயத்தில்‌ தவழும்‌ தண்ணிய இரணம்வாய்ச்த சந்திரனையணிர்த சடா 
மகுடச்தையுடையவனே வணங்கக்கடவேன்‌, என்‌ புண்ணியப்பயன்‌ போழற்றி-என 
அ சிவபுண்ணியத்தின்‌ பேறாயுள்ளவனே வம்திக்கக்கடவேன்‌, அங்கயற்கண்ணி காத 
நின்‌ கருணை போற்றி - ௮ங்கயற்சண்ணியம்மையார்‌ தலைவனே யனது திருவருளை 
வந்திக்கக்கடவேன்‌, 

மலத்திற்சிமிழ்ப்புண்ட சிற்றறிவுடைய ஆன்மாக்களுக்கு முதல்வன்‌ அம்ம 
லத்தினீங்கிய பேரறிவுடையவனா யுணர்த்துவோன்‌ ஆதலால்‌ எண்ணிலாவயிர்கி 
கிறைவ போற்றியெனவும்‌, தன்னைச்‌ சரணடைந்சோர்‌ ஈலிவையொழித்தருளுச்‌ 
தயாமூர்த்தியாதலால்‌ வான்‌ தண்ணிலாமதிச்‌ சடிலபோற்றியெனவும்‌, தான்‌ செய்‌ 
த சிவபுண்ணியம்‌ இம்மையிலேயே பயக்கச்செய்தவன்‌ ஆதலால்‌ என்‌ புண்ணியப்‌ 


“பயன்‌ போற்றியெனவும்‌, திருவருட்டுணைவனாய்‌ என்றும்‌ சருணையேயுடையவன்‌ 


அதலால்‌ ௮ங்கயற்கண்ணிகரத நின்கருணேை போற்றியெனவுகச்‌ அதித்தது, (௧௪) 
தெளிதலின்றியேசெய்ததிமையால்‌ 
விளியுமென்னையுமாளல்வேண்டுமோ 
வெளியரெங்குளாரென்றுதகெர்ந்துகேர்க்‌ 
தளியையாவதுன்னருளின்வண்ணமே, 

*(இ-ள்‌.) தெளிதல்‌ இன்றியே - (குணங்குற்றங்களால்வரும்பயன்‌) செளியா 

அ, செய்த தீமையால்‌ விளியும்‌ என்னையும்‌ ஆளல்‌ வேண்டுமோ-நான்‌ செய்த கொ 

டுவினையால்‌ இழிபிறப்புற்திறக்குமென்னையும்‌ ஓர்பொருளாகக்கருதி யாளவேண்டு 

மோ, எளியர்‌ எக்கு உள்ளார்‌ என்னு தேர்ந்து தேர்ந்து அளியை ஆவ - (அடியே 
னையொச்த. எஸியமெங்குளொன்று நாடியவர்மேற சருணையுடையையாயிருத்தல்‌, 
உன்‌ அருளின்‌ வண்ணம்‌ - உன்‌ இருவருளின்‌ இறம்‌, 

ப மூக்கரலநிகழ்ச்சியையு முணரும்‌ ஞானம்‌ தோன்றினமையால்தான்‌ முற்பிற 


_ ப்பிற்செய்தத தனக்குச்தோன்றியஅஎன்னும்‌ தெளிதலின்றியே செய்த மையால்‌ 


விளியுமென்னையும்‌ எனவும்‌, அச்கொடுந்தொழிலால்‌ ஓம்பப்பட்டவனல்லனென்னும்‌' 


- 


௪௧௯௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆளல்வேண்டுமோ எனவும்‌, பச்குவர்க்சன்றி, யாசரிப்போர்‌ ஒருவருமின்‌ நிக்கவலு 
ம்‌ எளியர்‌ எங்குளரென்ற நாடித்‌ தனன முற்றுமுணர்தற்றன்மையால்‌ தனித்தனி 
யொருசேரகாடி யருள்செய்தலே யன்னருளின்‌ திறன்‌ என்னும்‌ எளியசெல்குளாசெ 
ன்௮ தேர்ம்து தேர்ந்தகளியையாவ துன்னருளின்‌ வண்ணம்‌ எனவுங்கூறியது. (௧௫) 
உம்மைகல்லறமுடையநீர்மையா 
லிம்மையிம்மனுவியம்பினாயி து 
வம்மைஈன்னெறிக்கேதுவாகலான்‌ 
மும்மையுக்கலமுடையமொய்ம்பினேன்‌. 

(இ-ன்‌.) உம்மை நல்‌ அறம்‌ உடைய நீர்மையால்‌ - முற்பிறப்பி லடியேன்செ 
யத சிவபுண்ணியப்பேறு பெரும்பரலும்‌ உடையனாதற்றன்மையால்‌, இம்மை இம 
னு இயம்பினாய்‌ - இப்பிறப்பில்‌ இத்திருமக்திரத்தை யருளினாய்‌, இது அம்மை றல்‌ 
நெறிக்கு ஏது ஆதலால்‌ - இது மறுமையில்‌ வெகதியிலுய்த்தற்குக்‌ காரணமாதலால்‌, 
மும்மையும்‌ ஈலம்‌ உடைய மொய்ம்பினேன்‌ - உம்மை இம்மை அம்மை யென்னும்‌ 
மூத்திறச்‌ துப்பேறுமடைந்த வலியனாயினேன்‌. 

முற்பிறப்பில்‌ சவபுண்ணியப்பேறும்‌ இப்பிறப்பில்‌ தருமம்‌ திரப்பேறும்‌ வரு 
பிறப்பில்‌ சிவகதிப்பேறும்‌ ஒருங்குடையேன்‌ என்னும்‌ மும்மையும்‌ கலமுடைய மொ 
ப்ம்பினேன்‌ .என்று. (௪௬) 

ஆயினும்மெனக்கையவேரர்குறை 

தீயபுள்ளெலாமூறசெய்தெனைக்‌ 
காயுமானமுய்கழியக்கண்டபே 
ரேயெனும்படிக்கெளியனாயினேன்‌, 


(இ-ள.) ஆயினும்‌- (நினது திருவருட்டணேயரல்‌ பெரும்பேறடைந்தேன்‌) ஆ. 
லும்‌, ஐய ஓர்குறை எனக்கு - ஐயனே யோர்‌ குறையெனச்குள்ளத, இய புள்‌ 
எல்லாம்‌ - கொடிய பறவைகளெல்லாம்‌, மானமும்‌ சழிய ஊறு செய்து என்னை கா 
யும்படிக்கு - வலிமையேரடு மானமும்‌ என்னினின்று நீங்க இடையூஅ செய்னு 
என்னை வருத்‌அம்படிக்கும்‌, கண்ட பேர்‌ ஏ என்னும்படிக்கு - பார்ச்தபோ்‌ ஏ என்னு 
இழித்து ஒட்டும்படி க்கும்‌, எளியன்‌ ஆயினேன்‌ - எளியனாதலையடைந்தேன்‌. 

ஏ இழிப்புக்குதிப்பையுணர்த்தும்‌ ஒரிடைச்சொல்‌, .உம்மை வலிமையுமன்றி 
என நிற்றலால்‌ இறந்தது சழீஇய எச்சப்பொருட்டு, குறையென்னும்‌ வினைமுதல்‌ 
எளியஞதல்‌ என்னும்‌ பயனிலைகொண்டதஅ. (௪௪) 

என்னவக்குரீ இயியம்பவெம்பிரா 
னன்னபுட்கெலாம்வலியையாகெனப்‌ 
பின்னுமக்குரீஇதாழ்க்துபேலையேற்‌ 
சன்னுமோர்வரக்தருதியென்றதால்‌, 

(இ-ள்‌.) என்ன ௮குரீ இ இயம்ப - என்று அக்குருவி குறையிரக்க, எம்பி 
ரான்‌ -.எமன பெருமான்‌, அன்ன புட்கு எல்லாம்‌ வலியை அக என்ன - ௮ப்பறவை 
களுக்கெல்லாம்‌ வலியானாக்க்கடவா யென்றருள, பின்னும்‌ அகுரீஇ தாழ்க்தஃ-மீளவு 
ம்‌ அம்தக்குராுவி வணங்கி, பேதையேற்கு இன்னும்‌ ஓர்‌ வரம்‌ தருதி என்றது - - அறி 
வில்லாச அடியேனுக்கு இன்னும்‌ ஒர்வரம்‌ கீர்சருளாயென்கிரச்சன, 


ட்‌ 


கறிக்குருவிக்கு உபதேசஞ்செய்தபடலம்‌. ௪௧௭ 


என்றும்‌ அருள்வள்ளல்‌ என்பத தோன்றப்‌, பின்னுமக்குரீஇத்‌ தாழ்க்து பே 


தையேற்‌ - கின்னுமோர்‌ வரரந்தருதி யென்றது என்றார்‌. (௪௮) 


வலியையென்பதென்மரபினுக்கெலாம்‌ 
பொலியவேண்‌ கிமெப்போதுநீசொன 
வொலியமக்திரமோதியோதஇகாவ்‌ 
கலியைவெல்லவுங்கருணைசெய்கென, 


(இ-ள்‌.) வலியை என்பது - வலியையாகவென எனக்சருவிய பேது, எ 
ன மரபினுக்கு எல்லாம்‌ - என்மரபிலுள்ள பறவைகளுக்செல்லாம்‌, எ போதும்‌ 
பொலிய வேண்டும்‌ - எக்காளும்‌ குறைவின்‌ தி விளங்கவேண்டும்‌, ரீ சொன்ன ஓலி 
ய மந்திரம்‌ ஓதி ஒதி - நீயருளிய ஒலியையுடைய திருமந்திரத்தை யிடையீடின்றிப்‌ 
பயின்று, நாம்‌ கலியை வெல்லவும்‌ கருணை செய்க என்ன - சாம்சன்‌ அன்பத்தைப்‌ 
புறங்காணவும்‌ கருணை செய்தருளா யென்திரக்க, 

தரன டைந்தபேறு தன்குலமுழுதும்‌ அடையக்‌ கருதுதல்‌ ஆன்றோர்‌ வழக்‌ 
கென்னு மூதுரையை இக்கரிக்குருவி விளக்யெதென்பார்‌ உளப்பாட்டுப்‌ பன்மைப்‌ 
பொருள்பட, ஈாம்‌ கலியைவெல்லவுங்‌ கருணேசெய்கென என்றது என்றார்‌. இத 
னை யடியில்வருஞ்‌ செய்யுலிற்‌ காண்க, (௪௯) 

ஆவகாகவென்றமரர்காயகன்‌ 
மூவெழுத்தினான்‌ முடி.க்தவம்மனு 
காவிறெய்வகமிருடிசக்தகமோ 
டோவிலோசை மூன்றொடுதெருட்‌டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆவது ஆக என்ன - குறையிரந்தது கைகூடக்‌ கட்வதென்ன, அம்‌ 
ஏர்‌ கரயகன்‌ - தேவர்கள்‌ பெருமானாராகிய சோமசர்தரக்கடவுள்‌, மூ எழுத்தினால்‌ 
முடிந்த அமனு - மூன்றெழுத்தினால்‌ முடிர்த அத்திருமந்திரச்தை, தா இல்‌ தெய்வ 
தீம்‌ இருடி சக்த மோடு - கெடெலில்லாத தெய்வம்‌ ருஷிசந்தஸ்‌ என்னும்‌ இவைக 
ளோடும்‌, ஓவு இல்‌ ஓசை மூன்றெடு-நீங்குதலில்லாத அஅதாத்தமுதலிய மூன்றொ 
லிகளோடும்‌, தெருட்டினான்‌ - தெளிவுபெற அருளினார்‌. 

மூவெழுத்தினால்‌ முடிர்த அம்மனு என்றது இரியம்பகம்‌ என்னும்‌ இருமக்தி 
மம்‌, சக்தஸ்‌ என்றது காயத்திரி சந்தஸ்‌. ஓசைமூன அ என்றது அறுதாத்தம்‌, உதாத்‌ 
தம்‌, சொரிதம்‌, (20) 

அறு£ர டியாரிரியவிருச்தம்‌. 

குருமொழிபயின்‌ அமுள்வாய்க்குருவிதன்குலனுக்கன்போல்‌ 

அருமறைமுதல்வனீந்கவாற்றலாற்பறவையெல்லாம்‌ 

பெருமைசால்வலியானென்னும்பெயரவாயுலடின்மன்னக்‌ 
கருமணிகண்டன்செம்பொற்கனைகழலடிசேர்க்கன்றே, 

. (இ-ள்‌) முள்‌ வாய்‌ குருவி குரு மொழி பயின்று - முள்போலச்‌ கூரிய வா 
யையுடைய கரிக்குருவியான து குரு உபதேசத்தை யிடைவிடாது பழி, சன்‌ குல 
னும்‌-தன்சாதிப்‌ பறவைகளும்‌, தன்‌ போல்‌-தன்னைப்போல, முதல்வன்‌ ஈந்த ௮ரும. 
றை ஆற்றலால்‌ - சோமசுந்தரச்கடவுளருளிய அரிய திரியம்பகமனுவின்‌ வன்மை 
யால்‌, பறவை எல்லாம்‌ - தன்சாதிப்‌ பறவைகளெல்லாம்‌, பெருமை சால்‌ வவியா 
ன என்னும்‌ பெயர ஆய்‌ உலூல்‌ மன்ன - பெருமைமிக்க வலியானென்னும்‌ பெய 


(இக, 


ரூ 


௪௧௮ . '  திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

னாய டையன வாயுலகில்‌ நிலைபெற, கருமணி கண்டன்‌ செம்பொன்‌ கனை கழல்‌ ௮ 
டி. சேர்க்தன்‌அ - கரிய நீலமணிபோன்ற ஸ்ரீகண்ட த்தையுடைய அச்சோமசர்தரக்‌ 
கட்வுளுடைய கெவந்த பட தடக்‌ ஒலிக்கும்‌ வக்க கப்லு திருவடியை 
யடைர்தது. 


முள்வாய்‌ முள்போலக்கூரியவாய்‌ என்‌ ராவ பண்புவமைத்தொ கை.() 


இக்கரிக்குருவிதானோற்றெய்தியவரத்தைத்தன்போல்‌ 
ஒக்கலுமெவிசாவெய்தப்பெற்றகாலுலகின்‌ மேன்மைத்‌ 
தக்கவனொருவன்வாழத்தன்‌ களைவாழ்வதென்ன 
வ்கி 
(இ-ள்‌.) இ கரிக்குருவி தான்‌ சோற்று எய்திய வரத்தை - இந்தக்‌ கரிக்குரு 
வி தான்‌ வருந்தி சத வரத்தை, தன்‌ போல்‌ ஓக்சலும்‌ எளிதாக எய்த பெ 
ற்ற தால்‌ - தன்னைப்போலத்‌ தன்‌ சாதிப்‌ பறவைகளெல்லாம்‌ வருந்தாமல்‌ எளிதாக 
அடையப்‌ பெற்றதினால்‌, 'உல௫ல்‌ மேன்மை தக்கவன்‌ ஒருவன்‌ வாழ - உலகின்க 
ண்‌ மேன்மையோடு நடுநிலைமையைய/டைய வொருவன்‌ வருந்தி முயன்அவாழ, த 
ன்‌ ளெ வாழ்வது என்ன - ௮வன்டீழ்‌ அவன்‌ உறவினர்‌ யாவரும்‌ வாழ்வாரொன்று, 
மிக்கவர்‌ எடுத்து கூறும்‌ பழமொழி விளக்‌்இழ்று - ஆன்மோரெடுத்துக்‌ கூறுமூதுரை 
யை விளக்கியது, 
தக்கவன்‌ வருர்திமுயன்‌ அவாழ்தல்‌ அவன்‌ சளெவாழ்வதற்கு என்பார்‌ தக்க 
வனொருவன்‌ வாழத்‌ தன்டளை வாழ்வதென்ன வெனவும்‌, மூதுரை ஆன்றோர்‌ கூற்‌ 
அ என்பார்‌ மிக்சவரெடுத்‌ துக்கூறும்‌ பழமொழி விளக்கிற்று எனவுங்‌ கூறினார்‌ “௮ 


ழன்மண்டுபோழ்தி னடைக்தவர்கட்கெல்லாம்‌ - நிழன்மரம்போலொப்பத்‌ தாங்கப்‌ 


பழுமரம்போற்‌ - பல்லார்பயன்றுய்ப்பத்‌ தான்வருர்தி வாழ்வதே - நல்லாண்மகற்கு 


தக்கடன்‌” எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க, (௨௨) 


ழே. வேறு. 
ஈசனடிக்கன்பில்லார்போலெளியாரில்லையாவர்க்கும்‌. 
ஈசனடிக்கன்புடையார்போல்வலியா ரில்லையாவர்க்கும்‌ 
ஈசனடிக்கன்‌ பின்மையினாலெளிதாய்த்திரிக்தவிக்கயவாய்‌ 
ஈசனடிக்கன்புடைமையினால்வலீதாயிற்றேயெவ்வுயிர்க்கும்‌, 
(இ-ள்‌.) ஈசன்‌ அடிக்கு அன்பு இல்லார்‌ பேரல்‌ - சிவபெருமான்‌ திருவடிக்‌ 
கீழன்பில்லாதவர்போல, யாவர்க்கும்‌ எளியார்‌ இல்லை - எவருள்ளும்‌ எளியவரில்‌ 
லை, ஈசன்‌ அடிக்கு அன்பு உடையார்‌ போல்‌ - அச்‌ வெபெருமான்‌ திருவடிகழேன்பு 
ர வாத்‌. யரவர்க்கும்‌ வலியார்‌ இல்லை - எவருள்ளூம்‌ வலியவரில்லை, ஈசன்‌ 
அடிக்கு அன்பு இன்மையினால்‌ எளிது ஆய்‌ திரிந்த இ கயவாய்‌ - அப்பெருமான்‌ இ 
ருவடிக்கீழன்பில்லாமையினால்‌ எப்பறவைசஞள்ளும்‌ எளிதாகத்திரிர்த இந்தக்‌ கரிக்‌ 
குருலி, ஈசன்‌ அடிக்கு அன்பு உடைமையினால்‌ ௭ உயிர்க்கும்‌ வலிது ஆயிற்று - அப்‌ 
பெருமான்‌ திருவடி.க்‌ேன்புடைமையினால்‌ எப்பறவைகரள்ளும்‌ வலிசாயிறாம்த அ. 
.. இவபெருமான்‌ இருவடிக்மே அன்பில்லாதவரே யெளிமையிற்‌ இறரந்கோரர்க்‌ 
கு உவமிக்கப்படுவோர்‌ என்பார்‌ ஈசனடிக்கன்பில்லார்போ* லெளியரரில்ல்‌ யெனவு 
ம்‌, பிரமன்‌ முதல்‌ பிபீலிகரந்தங்‌ காறும்‌ என்பார்‌ யாவர்க்கும்‌ எனவும்‌, ௮ப்பெரு 
_ மான்‌ திருவடிக்கீழ்‌ அன்புடையவரே வன்மையிற்‌ றெந்தோர்க்கு உலமிக்கப்படு 
வோர்‌ என்பார்‌ ஈசனடிக்கன்புடையார்போல்‌ வலியாரில்லை யெனவும்‌, இவ்விரு 
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மாகத்‌ 


நாரைக்கு முத்துகொடுத்தப்டலம்‌. ௪௭௧௯, 

தித்தையும்‌ கரிக்குருவி விளக்கிய என்பார்‌ ஈசனடிக்கன்பின்மையினா லெளிதாய்‌ 
த இரிர்தவிக்கயவாய்‌ - ஈசனடிக்கன்புடைமையினால்‌ வலிதாயிற்றே யெவ்வுயிர்க்கு 
ம்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌, 'பூமேலயனோடுமாலும்‌ புகலரிதென்‌ - றேமாதிநிற்க வடியே 
னிறுமாக்க - நரய்மேற்றவிட்டு ஈன்றாப்பொருட்படுத்த - தமேனியானுச்கே செ 
ன்அதாய்கோத்அம்பீ”? எனவரும்‌ ஏலுவால்‌ உணர்க, (௨௩) 


கரிக்குருவிக்கு உபதேசஞ்‌ செய்தபடலம்‌ - முற்றிற்று. 


ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௨௯௬, 


காறபத்தெட்டாவது 


நாரைக்கு முதிதிகொடுத்தபடலம்‌ 


கலிவிருத்தம்‌. 
அத்திதக்தவிமானமழகயொர்‌ 
பத்திதந்தபறவைக்குமந்திர 
சித்திகக்கதிறனிதுகாரைக்கு 
முத்திதந்தகருணமொழிகுவாம்‌, 
(இ-ள்‌.) அத்தி தம்த விமானம்‌ அழயொர்‌ - அஷ்ட சசங்களாற்‌ சமக்கப்ப்ட்‌ 
௨. விமான த்திலெழுந்தறாளிய சச்தரவிடங்கப்பெருமானார்‌, பத்தி தநத பறவைக்கு 
மந்திர சத்தி தந்த இறன்‌ இது - அன்புசெய்து வழிபட்ட கரிக்குருவிக்கு மச்திரிி 
தீதி தந்தருளிய திருவிளையாடலி௮, நாரைக்கு முத்தி தர்த கருணை மொழிகுவாம்‌ 
கரைக்குச்‌ சிவகதி தந்தருளிய கருணேத்திறமாவயெ திருவிளையாடலை யினிக்‌ கூறு 
வாம்‌. | 
சிவபெருமான்‌ திருவிளையாடலும்‌ ஆன்மாக்களுக்குச்‌ கிவஞானர்தரும்‌ இரு 
வருள்‌ ஆதலால்‌ முத்திதந்த கருணை மொழிகுவாம்‌ என்றார்‌. “உருவறாள்‌ குணங்க 
சளோமுணர்வரு ரூருவிற்றோன்‌ அங்‌ - கருமமுமருள்‌?? என்ற ஏதுவால்‌ உணர்ச, 
தேக்குநீர்வையைகாட்டொருதென்புலத்‌ 
தாசக்குமாடவைப்பொன்றுளதவ்வயின்‌ 
வீக்கும்யாழசெயும்வண்டுிக்குவீழுகற 
- வாச்குதாமரைவாவியொன்னன்ளதால்‌ல 
(இ-ள்‌.) சேக்கும்‌ நீர்‌ வையை நாடு ஒரு தென்‌ புலத்து - நிறைந்தரீர்‌ மய 
மாகிய வையைகதி சூழ்ச்த பாண்டிராட்டில்‌ ஒர்சார்‌ தென்பாலில்‌, ஆக்கும்‌ மரடம்‌ 
வைப்பு ஒன்று உள்ளது - சிற்பநூல்‌ வழி சமைத்த மாடங்களையுடைய ரகரம்‌ ஓ 
ன்அள்ளஅ, அவயின்‌ --௮வ்விடத்‌ இல்‌, விக்கும்‌ யாழ்‌ செய்யும்‌ வண்டுக்கு - ஈரம்பி 
ன்‌ கட்டமைம்த விணையினிசைபோல இசைபாடும்‌ வண்டிகளுக்கு, வீழ்‌ ஈற வாக்கு 
தாமரை வாவி ஒன்று உள்ளத - விரும்புச்‌ தேனை வாச்கரநின்ற தரமரைசளையடை 
ய தடாகம்‌ ஒன்றிருக்கின்‌ ௨௮, (௨) 
அழமிக்ககயற்தலையத்தலை 
வாழுமீனமனைத்தையும்வரய்ப்பெய்து 


~ 


௪௫50 : இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ஞ்ழன்ந்துமுத்தினுக்துறைக்கணே 

சாழ்வதோர்‌ செய்யகாண்மடநாரையே. 
(இ-ள்‌.) ஆழம்‌ மிச்ச கயந்தலை - ௮௮ அ௮ளத்தற்கரிய ஆழத்தையுடைய தீ 
காகமாம்‌, அதலை வாழும்‌ மீனம்‌ அனைத்தையும்‌ வாய்ப்பெய்து - அத்தடாகத்தில்‌ 
வாழு மீன்களையெல்லாய்‌ கொள்ளைகொண்டு, சூழல்‌ ஈந்த முத்து ஈனும்‌ அறைக்க 
ண்‌ ஏ- சுற்றிலுஞ்‌ சங்குகள்‌ முத்துகளையினும்‌ அறையிலே, செய்ய்‌ தாள்‌ ஓர்‌ மட 
மை காரரை தாழ்வது - செவந்த கால்களையுடைய ஒரு இளநரரை வாசஞ்செய்யா்‌ 


நின்றது. (௩) 


சிறியகாண்மழையின்‌ றியச்சேயிதழ்‌ | 
வெறியதரமரையேடைவியன்கரை 
இறைகொணாரையிருவினைப்பெளவரமு்‌ 
வறியதாதிவறப்பவம்ந்ததால்‌, 
(இ-ள்‌.) சிறிய சாள்‌ மழை இன்றி - லெகாள்‌ பிழையின்மியரல்‌. அசே 
ய்‌ இதம்‌ வெறிய தாமரை ஓடை வியன்‌ கரை இறை கொள்‌ காரை - அந்தச்‌ செவ 


நீத இதழையுடைய வாசமிக்க தாமரைகள்‌ நிறைந்த தடாகத்தின்‌ விசாலித்த கரசை 
மிற்றங்கிய ஈரரையின அ, இருவினை பெளவம்‌ உம்‌ வறியது ஆட வறப்ப - கல்வி 


னை தீவினை யென்னுங்‌ கடலும்‌ சிறிதுமில்லா த லறக்க, வறந்தது - அத்தடாகம்‌ 
வற்றியது. 
தடமும்‌ பொய்சையும்‌ வாவியும்‌ மடுவங்‌ குளமும்‌ ஓடையும்‌ உருவால்‌ வே 


அபடிலும்‌ அவையெல்லரம்‌ நீர்ரிலையேயாசலால்‌ இங்கு ஓடையென்றார்‌. வேதாகம 


வழி நில்லாமையே பர்வமும்‌ அம்நூல்‌ வழிநின்று அருள்வழி நில்லரமையே புண்ணி 
யமும்‌ ஆதலால்‌ அவை பந்தம்‌ என்பார்‌ இருவினைப்பெளவமும்‌ எனவும்‌, அருள்வதி 
நித்தல்‌ வரய்த்ததென்பார்‌ வ்தியதாகி கட்டபட்ட எனவும்‌ கூறினார்‌. உம்மை 
உயர்வு தெப்புப்பொருட்ட. (௪) 
அுரைசெறித்தனகோன்சிறைகாரையும்‌ 
இரைவிரும்பியவ்வாவியிகக்தொரீஇ 
விரையவக்கொருகானிடைவீழ்க்ததால்‌ 
புரையிலோர்க்கிடனாகுமப்பொங்கர்வாய்‌. 
(இஃள்‌.) அரை செதித்தால்‌ அன்ன கோன்‌ சிறை நாரையும்‌ - நரைகளை இ 
டையமுது செதித்தாலொத்த வெள்ளிய வலியசிறையையுடைய நாரையும்‌, இரை 


விரும்பி அவாவி இகந்து ஒருவி - இரையை விரும்பியத்‌ தடாகத்இினின்ற்‌ நீங்‌, வி: 


ரைய வந்து ஒரு கான்‌ இடை வீழ்ந்தது - விரைந்துவர்து ஒருகாட்டில்‌ சோர்ந்து 
விமுக்‌த.து, புரையிலோர்க்கு இடன்‌ அகும்‌ ௮ பொங்கர்‌ வாய்‌ - குற்றமில்லாத மு 
னிவர்சளுக்கு உறையுளாயெ மரச்செறிவையுடைய அக்காட்டில்‌, (௫) 
முத்தரானமுனிவர்குழாக்தொடும்‌ 
'சுத்தவாநந்தவாரியட்டோய்க்துதன்‌ 
சித்தமாசுகழீஇச் சிவமாகிய 
சத்தியத்தவமாமுனிதங்குமால்‌. 
(இ-ள்‌. ) முத்தர்‌ ஆன முனிவர்‌ குழரத்து ஓடும்‌ - சீவன்முத்த்ராயெ முனி. 
தகட்ட தம்மம்‌, சுத்தம்‌ ஆகச்தம்‌ வாரி உள்‌ தோய்ந்து - களங்கமில்லாத பேரி 


நாரைக்கு முததிகொடுத்தபடலம்‌. சுத 


ன்ப்வெள்ளத்துள்‌ மூழ்க, சன்‌ சித்தம்‌ மாச கழுவி - தன்து மனத்தமுக்கைப்போ 

க இ, சிவம்‌ ஆயெ சத்தியத்தவன்‌ மாமுனி தங்கும்‌ - லவடிவா௫யெ ௫த்இியதக்சவன்‌ 

என்னும்‌ பெயரையுடைய பெரிய தபோதனனொருவன்‌ வ௫ூச்௫ன்றனன்‌. 
பரஞானத்தால்வர்த சிவாஈச்தவெள்ளம்‌ என்பார்‌ சத்தவரம்ந்த வாரியென 


வும்‌, வெள்ளத்தில்‌ மூழ்னோர்‌ புறத்தழுக்கு ஒழிதல்போலச்‌ இவாகந்தவெள்ளத்‌ 


திலமுந்தினோர்‌ ஆண வமலசத்தியாயெ மனஅமுக்கு ஒழிந்தார்‌ என்பார்‌ சத்தமாக 


கழீஇ ம அங்ஙனம்‌ சிவம்பிரகாரிக்கும்‌ என்பார்‌ வெமரயெ எனவுங்கூறினார்‌. 


கூப்பிடெல்ல்குணித்தச்சஅரமாய்‌ 
யாப்பமைக்‌ துசுற்றெங்கும்படி. தீதுறைக்‌ 
கோப்பமைக்துகுளிர்சக்தியாமட ம்‌ 
காப்பமைக்கோர்கயக்தலையுள்ளதால்‌. 


(இ-ள்‌. கூப்பிடு எல்லை சதரம்‌ ஆய்‌ குணித்து யாப்பு அமைந்து - ஒரு ஞ்‌ 
சோச அளவு சஅரமீர்ய்‌ வரையறுத்துக்‌ கட்டுதலமையப்பட்டு, சற்று எங்கும்‌ படித 
அறை கோப்பு அமைம்‌து.சுற்றிலும்‌ எங்கும்‌ படித்அறைக்கேர்வை யமையப்பட்டு, 


குளிர்‌ சக்தியா மடம்‌ காப்பு அமைந்த - தண்ணிய நிழல்செய்யும்‌ சந்தியரமடம்‌ கா்‌ 


வலோடமைர்த, ஓர்‌ கயர்தலை உள்ளது - ஒரு தடாகமுள்ளத, (ஏ) 
விரைசெய்சண்பகம்பாதிரிவேய்கைதேன்‌ 
இரைசெய்வஞ்சியிலஞ்சுகுசாமரரா 
நிசைசெய்கிஞ்சுகநீண்மருகாதியா 
உரைசெய்பன்மரமும்புறத்துள்ளவால்‌. 

(இ-ள்‌.) விரை செய்‌ சண்பகம்‌ பாதிரி வேங்கை - வாசம்‌ வீசம்‌ சண்பகரு 
ம்‌ பரதிரியும்‌ வேங்கையும்‌, தேன்‌ இரை செய்‌ வஞ்ச இலஞ்ச குரா மரா - வண்டுக 
ளொலிக்கும்‌ வஞ்சியுமடிமும்‌ குரவும்‌ மராவும்‌, நிரைசெய்‌ இஞ்சுகம்‌ நீள்‌ மருது அதி 
யாக-வரிசையாரயுள்ள முண்றாருக்கும்‌ நீண்ட மருதுமுசலாக, உரைசெய்‌ பல்‌ மரமு 
ம்‌ புறத்து உள்ள - கூறும்‌ பலமரம்களும்‌ (அத்தடாகத்தின்‌) புறத்திலுள்ள்ன. (௮ 

அந்தவாவியின்பெரகோதீர்த்தமென்‌ 
மிக்தஞ்ரலமியம்புவதாலிரை 
உர்தவாவுகொடுக்கவெழும்‌ த முன்‌ 
வட்தநரரையதன்கரைவைகுமால்‌. 

(இ-ன்‌.) அச்த வாவியின்‌ பேர்‌ - அந்தத்‌ சடாகத்தின்பெயர்‌, த திர்த்த 
ம்‌ என்று இர்த ஞாலம்‌ இயம்புவது - ௮ச்சோதஇர்த்தமென இவ்வுலனெராஜற்‌ கூறி 
ப்பவெது, இரை உந்து அவாவு கொடுக்க எழுந்து - இரையான அமிக்க விருப்பினை 
க்கொடுக்க மேலெழுந்து, முன்‌ வந்த நாரை அதன்‌ கரை வைகும்‌ - அத்தடாகத்தி 
ன்முன்வக்த நரரையானஅ அதன்கரையில்‌ தங்காநிற்கும்‌. (௯) 

ஆய்£தமாத்வரப்புனிகத்தடக்‌ 
தோய்நதுதோய்க்கல்கெழு ந்தொறுக்தோட்புமம்‌ 
சாய்ந்தவரார்சடைக்கற்றையிறறத்துமீன்‌ 

பாயம்‌ அபாய்ம்‌துபுரள்வனபார்த்தரேர, 


(இஃள்‌,) ஆய்ந்த மாதவர்‌ - வேதாகமங்களை யாராய்ந்துணர்க்த பெரிய த 


ல போதனர்கள்‌, ௮ ப்‌ தடம்‌ தோய்த்து தோம்ர்து 4 த்த அந்த வா 


௫௨௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

- லிதரயெ தடாகத்தில்‌ நீராடி யெழுக்கோறும்‌, தோள்‌ புறம்‌ சாய்ந்த வார்‌ சீம அம்‌ 
கற்றையில்‌ - பிடரில்‌ சரய்்‌ தூடக்டின்ற நீண்ட சடாடவியில்‌, தத்து மீன்‌ பாய்ந்து 
பாய்ச்து. புரள்வன பார்த்து “ தாவாநின்ற மீன்கள்‌ தம்முட்பாய்ச்‌.து புரள்தலைப்‌ 
பார்த்து. 

தோட்புறம்‌ பிடர்‌ ஆதலால்‌ பிடர்‌ என்றாம்‌. தோய்ம்கு தொய்ர்து, பன்மை: 
ப்பொருளில்‌ வந்த அடுக்கு, பாய்ர்து பாய்ம்து இடைவிடாமைப்‌ பொருளில்‌ வந்த. 
அடிக்கு. அங்கு. அசைநிலை, (௪69) 

ஈண்டையித்தவத்கோர்திருமேனியைத்‌. 
இண்டவெக்தவஞ்செய்கனவேகொலென் 
முண்டைமீனமச்காகாவெனவிரை 
வேண்டுகாரைவெறுத்தங்கிருஈ்ததால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈண்டு இதவத்தேரர்‌ இருமேனியை தீண்ட - இவ்விடத்தில்‌ இந்த 
தீ தபோதனர்களுடைய திருமேனியைப்‌ பரிசித்தற்கு, எதவம்‌ செய்தன ஏ. கொல்‌ 
என்று - (மீன்கள்‌) என்னதவஞ்செய்தனவோவென்ற கருதி, ஆண்டு மீன்‌ நமக்கு 
ஆகா என - அவ்விடத்திலுள்ள அம்மின்கள்‌ ஈமக்கு இரையராகாவென்று, இரை 
வேண்டு நாரா வெத்து அல்கு இருர்தது - இரைவேண்டிவந்த நாரை யதனை வெ 
அத்து அங்கு வடித்தது, (௧௪௧) 

அறுசீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
தந்றிகசர்தவத்தோர்யாருந்தடம்படிந்தேறிநித்தம்‌ 
மன்னியகருமமுற்றிச்‌சந்தியாமடத்தில்வைதி 
மின்னியமகுடஞ்சூடிவேக்தனாயுலகங்காத்த 


பொன்னியற்சடையான்‌ கூடற்புிராணநூலோதுகின்‌ ஞர்‌, 
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(இ-ள்‌.) தம்‌ நிகர்‌ தவத்தோர்‌ யாரும்‌ - தம்மையொத்த தவத்இனையடைய - கத்து 
எல்லோரும்‌, தடம்‌ படிந்து எறி மன்னிய நித்த கருமம்‌ மூற்றி.- அத்தடாகத்தில்‌ | 
நீராடிச்‌ கரையேறி இடைவிடாது எனஅருள்ள நித்த சருமத்சைமுடி.த்து, சந்தியா 
மடத்தில்‌ வை - சச்தியாமடத்திலிருச்‌ ௪, மின்னிய மகுடம்‌ குடி வேந்தன்‌ ஆய்‌ உ 
லகம்‌ காத்த பொன்‌ இயல்‌ சடையான்‌ கூடல்‌ புராணம்‌ நூல்‌ ஒஅன்றார்‌-விளங்கா 
நின்ற கிர்டத்தைத்தரித்‌அச்‌ சவும்கரபாண்டயரா யுலஜனேஃகாத்தவற்த பொன்போ 
லச்‌ செந்நிறம்‌ வாய்ந்த சடாமகுடத்தையுடைய சோமசர்தரக்சடவுளுடைய இரு 
வால்வாய்‌ மான்மியநூலையோதி வருன்றவர்களரயினார்கள்‌. (௧௨) 

அண்ணலெம்பெருமான்செய்தவருள்‌ விளையரட்மெர திப்‌ 
பண்ணவன்‌ சிறப்புங்கூட்ற்பழம்பதிச்றெப்பும்‌இிர்க்தத்‌ 
தெண்ணருஞ்ெப்புஞ்சேர்க்கோர்க்கெளிவருமிறைவனென்னும்‌ ட்‌ 
வண்ணமுமெடுக்துக்கூறக்கேட்டங்குவதியுகாரை, 

(இ-ள்‌.) அண்ணல்‌ எம்பெருமான்‌ செய்த அருள்‌ விளையரட்டும்‌ - இறைவ 
னாயே எமது பெருமான்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடலையும்‌, ஆதி பண்ணவன்‌ இறு. 
ப்பும்‌ - முன்னைப்பழம்பொருட்கு மூன்னைப்பழம்‌ பொருளாகிய சோமச்தரமூர்த்‌ 
தியின்‌ சிறப்பையும்‌, கூடல்‌ பழம்‌ பதி சிறப்பும்‌ - திருவாலவரயென்னும்‌ தொன்று 
தொட்ளொள தலச்சிறப்பையும்‌, இிர்த்தத்து எண்ணரும்‌ இறப்பும்‌ - இர்த்தத்தின்‌ 
வரையறுத்தற்கரிய சிறப்பையும்‌, சேர்க்தோர்க்கு. எளிவரும்‌ இறைவன்‌ என்னும்‌ வ 
ண்ணமும்‌-அடைந்தவர்க்கெளிய கருணாவள்ளலென்னும்‌ திறத்தையும்‌, எடுத்து கூ௨ 


ப 


ய பமல்‌ அண மாரிப்‌ 
டத த்‌ தப்‌ 
தி ப்‌ கண்ல 
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நாரைக்கு முத்துகொடுத்தபடலம்‌. ௫௨௩ 


ல்க வதியும்‌ காரை கேட்டு - விதந்து அம்முனிவர்கள்கூற ௮வ்விடததத்‌ தீங்கும்‌ 
காரை கேட்டு, (௧௩) 


மடம்படுமறிவுநீங்கெவல்‌வினைப்பாசம்விசித்‌ 
இடம்படுமறிவுகூர்க்அசவபரஞ்சோதஇபாதத்‌ 
திடம்பமென்புவாவென்றிர்த்தெழவெழுந்‌ அநாரை 
தடம்பமொடக்கூடற்றனிககரடைநக்துமாகோ, 

(இ-ள்‌.) மடம்‌ படும்‌ அறிவு நீங்‌ - அறியராமைநீக்‌ இ, வல்வினை பாசம்‌ வீதி 
(எழுந்த ஞானோதயத்தால்‌) வலிய ஆகாமியகன்மபநர்தத்னத யொழித்து, இடம்‌ ப 
டும்‌ அறிவு கூர்ச்அு - உயிர்ச்குறுதி தரும்‌ ஞானோதயம்பெற்று, வெபரஞ்சோதி பா 
தீத்து இடம்‌ படும்‌ ௮ன்பு வா. என்று ஈர்த்து எழ நரரை எழுந்து - சோமசுந்தரக்க 
டவுளின்‌ திருவடியிற்பரந்த நேயம்‌ -வாவென்றிமுக்க நாரை அங்குநின்ற மேலெழு 
8, தடம்‌ படு மாடம்‌ கூடல்‌ தணி ஈகர்‌ அடைந்து - விசாலித்த உபரிகைகள்‌ நிறை 
த்த மனுரையாகிய ஒப்பில்லாத திருககரையடைக்‌ ௮. 

பிராரத்தம்‌ இகரும்போதே யிடையிலேறும்‌ வினையாதலால்‌ ஆசாமியத்தை 
வல்வினை என்றார்‌. ஞானோதயத்தால்‌ ஒழித்து என்றது ££ ஏன்றவினயடலோடேகு 
மிடையேஅவினை - தோன்றிலருளேசுடிம்‌” என்ற இருவருட்பயனால்‌ உணர்க. (௪௪) 

வாங்கெதிரைசூம்பொற்றுமரைபடிசஈுிமையாவேழக்‌ 
தாங்கெவிமான மேயதலைனைத்தாழ்ம்துசூழ்ந்து 
தகேங்கியவருட்கணோக்கக்கெரிசித்துத்திருமுன்வைகி 
யோங்கியகருணேமேனியுள்ளுறத்தியானஞ் செய்து. 

(இ-ள்‌.) வாங்கிய திரை சூழ்‌ பொன்‌ தாமரை படிந்து - வளைந்த அலைகள்‌ 
குழ்ர்த பொற்றாமரைத்தீர்த்தக்இல்‌ நீராடி, இமையாத வேழம்‌ தால்யெ விமானம்‌. 
மேய தலைவனை தாழ்ர்அ சூழ்ந்து - (தெய்வத்தன்மையால்‌) இமை கொட்டாத அஷ்‌ 
உகசங்கள்‌ சமந்த விமானத்திலெழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவுளை வணங்இப்‌ 
பிரதகூதிணம்செய்து, தேங்யெ அருள்‌ கண்‌ சோக்கம்‌ தெரிசித்‌ அ - தன்மேல்‌ தேக்‌ 
இய திருவருட்பார்வையைச்‌ தெரி௫ச்து, திரு முன்‌ வைக ஒங்இய கருணை மேனி 
உள்‌ உறதி யானம்‌ செய்அ - திருமுன்னரிருக் ௮ (ஆன்மாக்கஸிடத்து) வளர்ந்தே 
ஜ்கிய திருவருளாகிய திருமேனி தனதள்ளசத்திற்பதியத்‌ தியானித்து, 

சஞ்சிதகன்மம்‌ ஒழிர்ததென்பார்‌ தேங்கெயவருட்கணோக்கற்‌ தெரித்து என 
வும்‌, ஆஇன்மாக்ககூணர்க்து பூசத்துய்தற்பொருட்டுத்‌ இருக்கோயிலுள்‌ திருமேனி 
கொண்டருளினமையால்‌ ஒங்யெ எனவும்‌, திருவருளே திருமேனியாதலால்‌ ௧௫ 
ணைமேணி யெனவுங்‌ கூறினார்‌. சஞ்சிதகன்மம்‌ இருவருண>ணோக்கால்‌ ஒழியும்‌ என்றது 
“டய்யதிருக்‌ - சண்ணருளானோக்கக்‌ கடியபிறப்பாற்பட்ட - புண்ணுமிருவினையும்‌ 
போயகல”” எனவரும்‌ போழற்றிப்பஃறொடையிற்காண்க. (௧௫ 

இர்கிலைநியமமூவைந்கெலலைஞான்றியன்‌ றுபின்னாள்‌ 
அந்கில்யொழுகுநாரையாடககமலந்தோய்வான்‌ 
வன்னிலைமதில்சூழ்ஞாங்கர்வம்‌ அழிப்பசியால்வெட்து 
மின்னிலைவேல்போற்றுள்ளுமீன்்‌௧கவார்‌ துண்குமென்னா. 

(இ-ள்‌,) மூவைர்து எல்லை ஞான்று - பதினைம்‌ததினம்‌, இ நிலை நியமம்‌ இ 
யன்று-இவ்வான செய்‌ கடனைச்‌ செய்த, பின்‌ ஈாள்‌ அநிலை ஒழுகு ஈரரை - வழிறா 
ளில்‌ அட ரியமத்தை முடிக்கும்‌ ஈரரை, ஆட்க கமலம்‌ தோய்வான்‌ - பொற்றாமரைத்‌ 
தீர்ச்தத்இில்‌ நீராட; வல்‌ நிலை மதில்‌ கும்‌ ஞாய்கர்‌ வத உழி - வலியநிலையையுடை 


ஆதிச்‌ 


௫௪௨௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ய சுற்றுமஇலின்பகீ2லில்‌ வசத இடத்து, பசியால்‌ வெந்து - பூத்தழலால்‌ திக்கு 
கரு, மின்‌ இலை வேல்‌ போல்‌ அள்ளும்‌ மீன்‌ கவர்ஈது உண்கும்‌ என்னா Hs விளங்கு 
ச்‌ தகட்வெடி வாயெ வேலைப்போலத்‌ தள்ளாநின்ற மீனைக்‌ கொள்ளைகொண்டு ௨ 
ண்பேர்மென்‌ ௮ ௧௬௨. (௧௬) 
சிறிதளத்துள்ளிசாதன்றிருவருள்வலத்தாற்பின்னர்‌ 
அறிவுவந்கச்சோவிக்தவறப்பெரும்‌ ஒர்க்தத்துள்ளே 
எ றியுமீனருந்தவாசையெழுந்ததேயெனக்கிப்போதிப்‌ 
பிறவியென்றொழிவகென்னாப்பேரஞரடைக்துபின்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) சிறிது உளத்து உள்ளி - சற்று மனத்திற்கருதி, காதன்‌ இரு ௮௬ 
ட்‌ வலத்தரல்‌ - சோமசுர்தரக்கடவுளுடைய இருவருளின்‌ வன்மையரல்‌, பின்னர்‌ 
அறிவு வந்து - பின்பு ஞானம்வர்‌த, அச்சோ - ஐயே, இர்த அறம்‌ பெருக்‌ இர்தீ 
கீதீது உள்ளே - இந்தத்‌ தருமவடி.வாகிய பெரிய இர்ச்சத்தூள்‌, எறியும்‌ மீன்‌ அரும்‌ 
2 எனக்கு இப்போது ஆசை எழுந்தது - துள்ளு மீனைத்தின்ன எனக்கு இப்போது 
விருப்ப மெமுந்தஅ, இ பிறவி என்று ஒழிவது என்னா - (இக்கொடுமையால்‌) இந்த 
ப்பிறவி யெப்பொழு தொழிவதென்று, பேர்‌ அஞர்‌ அடைந்து - பெருக்‌ தன்பமடை 
௫௮, பின்னும்‌ - மீளவும்‌, ' (௧௭) 


சுக்தரச்செம்மல்பாதத்‌ அணைமலரன்‌ பிற்றோய்க்‌ து 
சிக்தைவைக்திருக்குமெல்லைதேவருமறையுஞ்செய்யும்‌ 
வட்தனைக்கரியானரைமனநினைவடிவாய்த்தொன்றி 
யெட்தமக்கினியாய்வேண்டும்வரமென்கொலியம்புகென்றான்‌. 

. (இ-ள்‌.) சுந்தரச்‌ செம்மல்‌ மலர்‌ பாதம்‌ துணை அன்பில்‌ தோய்ந்த - சோம 
சுந்தரக்கடவுளூடைய தாமரைமலர்போன்ற இரண்டு இருவடிகளிலும்‌ வைத்த ௮ 
ன்பிற்படிந்‌ த, சச்தை வைத்திருக்கும்‌ எல்லை - சனது மனத்தையந்நிலையீற்‌ பெய 
சாது வைத்திருக்கும்‌ தருணத்தில்‌, தேவரும்‌ மழையும்‌ செய்யும்‌ வர்தனைக்கு அரி 
யான்‌ - தேவர்களும்‌ வேதனங்களுஞ்‌ செய்யும்‌ வழிபாட்டிற்கு அணுகொணாதவராட 
ய அச்சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌, சாரை மனம்‌ நினை வடிவு ஆய்‌ தோன்றி - காரைமன 
தீதிற்கருதிய இருவுருவோடு காட்செதர்அ, எம்‌ தமக்கு இனியாய்‌ வேண்டும்‌ வரம்‌ 
என கொல்‌ இயம்புக என்றான்‌ - எமக்கு இணியவனே நீ வேண்டும்‌ வரம்‌ யாதென்‌ 
அ வினவினர்‌. 

அன்பின்வடிவாயிருஈ்சத என்பார்‌ அனபிற்றேய்ர்து சிர்தைவைத்‌ திருக்கு 
மெல்லை யெனவும்‌, தேவர்கள்‌ மல்ச்சிமிழ்ப்புபடைமையாலும்‌ இரிவிதசரணங்களைக்‌ 
சொண்டறிய நிற்றலால்‌ வேதம்பா௫ நானமாதலாலும்‌ அரியன்‌ என்பார்‌ தேவரும 
றையுஞ்செய்யும்‌ வர்தனைக்கரியான்‌ எனவும்‌, சாதாரமாடிப திருவுருக்கொண்டு வ 
நீதனர்‌ என்பார்‌ மனரினைவடிவாய்த்‌ தோன்‌ தியெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 
கலிவிருத்தம்‌. 
செய்யகான்மடகாரையுஞ்சென்றுதாழ்க்‌. 
தையனேயிப்பிறவியறக்‌ துநின்‌ 
மெய்யர்வாழ்வலோகத்தின்மேவிகான்‌ 
உயயவேண்டுமொன்றின்னமுமுண்டரோ. 
(இ-ள்‌.) செய்ய சால்‌ மட ஈாரையும்‌ சென்று தாழ்ந்து - செவந்த கரல்க 
ளையுடைய இளமைதங்கிய நரரையும்‌ புடைபெயர்ர்துவணல்‌ ச, ஐயனே - ஐய 
னே, இ பிறவி ௮௮த்து ரின்‌ மெய்யர்‌ வாழ்‌ சவலோகத்தின்‌ மேவி சான்‌ உய்ய 


He ப்ப அமை தினவு ணாத டட ப LL 


நாரைக்கு முத்திகொடுத்தபடலம்‌. ௫௨௫. 


வேண்டும்‌ - இதப்‌ பிறவி வேரையறுத்து உன மெய்யன்பர்‌ வாழும்‌ வலேோரகத்‌ 

தினையடைந்து அடியேன்‌ பிழைக்கவேண்டும்‌, இன்னமும்‌ ஒன்று உண்டு ஃ இன்ன 

மும்‌ ஒருவரமுள்ள அ. (௧௯) 
வள்ளலென்மரபுள்ளவுமற்றைய 
புள்ளூமிர்தப்புனிதமலர்த்தடத்‌ 
அள்ளமீனயிருண்ணினெக்காலமும்‌ 
தள்ளொணாதபழிவக்‌தசாருமே, 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ - இருபாவள்ளலே, என்‌ மாபு உள்ளவும்‌ மற்றைய புள்‌ . 
ரூம்‌ - என்மசபிலுள்ள பறவைச்சாஇகளும்‌ ஏனைப்பறவைகளும்‌, இர்த புனிதம்‌ ம 
லர்‌ தடத்த உள்ள மீன்‌ உயிர்‌ உண்ணின்‌ - இந்தக்‌ களங்கமில்லாத பொற்முமரைத்‌ 
சீர்த்தத்திலுள்ள மீன்களுயிரைக்‌ கொள்ளைகொள்ளில்‌, எ காலமும்‌ தள்‌ ஒண்ணாத 
பயி வந்‌ சாரும்‌ - எந்தக்காலத்திலும்‌ ஒஓழித்தற்கரிய பாவம்‌ வம்தடையும்‌, (௨௦) 

என்றுமிக்கடமீனிலவாகநீ 
கன்றுசால்வரகல்கெனவெள்ளிமா 
மன்றுளானும்வரக்தந்‌ அபோயினான்‌ 

. சென்றுகாரைசிவலோகஞ்செர்க்ததகால்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றும்‌ இ தடம்‌ மீன்‌ இலவாக - எப்பொழுதும்‌ இந்தப்‌ புனித 
ர்தீததீதில்‌ மீன்களில்லாதிருக்கும்படி, நீ ஈன்று சால்‌ வரம்‌ நல்கு என்ன-நீ நன்மை 
மிக்க வசர்தந்தருளாயென்னு குறையிரக்க, மா வெள்ளி மன்று உள்ளானும்‌ வரம்‌ 
தீது போயினான்‌ - பெருமைமிக்க வெள்ளியம்பலத்தில்‌ ஈடித்தருளிய சோமச௫க்தர 
ககடவுளும்‌ வரமருளிச்‌ சென்றனர்‌, காரை சிவலோகம்‌ சென்று சேர்ந்தது - நாரை 
- இவலோகத்தைச்‌ சென்றடைந்து. 6௪) 

இயங்களைம்‌ அமியம்பவிமானமேற்‌ 
புயங்கணான்‌ கு முக்கண்களும்பொற்பவான்‌ 
வியங்கொள்பூமமைவெள்ளத்துளாழ்க்அபோய்‌ வத்‌ 
வயங்கொணட்திகணத்துள்வதிந்ததே, 

(இ-ள்‌.) இயங்கள்‌ ஐர்‌அம்‌ இயம்ப - தெவவாச்செயெங்க னர்‌ அமொலிக்க, வி 
மானம்‌ மேல்‌ - விமானத்தின்மேல்‌, புயல்கள்‌ சான்கும்‌ முக்கண்களும்‌ பொற்ப - 
நான்குபுயல்களு மூன்ன கண்களும்‌ அழகுசெய்ய, வான்‌ வியம்‌ கொள்‌ பூமழை 
வெள்ளத்து உள்‌ ஆம்க்அ போய்‌ - வரனலகோர்‌ சிர்திய புஷ்பமாரியாலாடிய வெ 
ள்ளத்தள்‌ மூழ்கிச்‌ சவலோகம்‌ சென்ற, வயம்‌ கொள்‌ நக்கி கணத்து உள்‌ வதிச்‌ 
தத வெற்திமிக்க ஈந்‌தஇிசாயனார்‌ சிவகணத்தள்‌ தானும்‌ ஒன்முகத்தங்கெது, (௨௨) 

அன்அதொட்டின்றளவும்பொற்றாமரை 

யென்றுரைக்குமெழின்மலசோடையிற்‌ 

சென்அகைத்துத்திரினெறமீனலா 
லான்அமற்றனநீர்வாமுயிர்களும்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்றதொட்டு இன்று அளவும்‌ - ௮ச்சாலந்கொட்டு இக்காலங்கர 
அம்‌, பொற்றாமரை என்ன உரைக்கும்‌ எழில்‌ மலர்‌ ஓடையில்‌ - பொற்றாமரையென்‌ 
அ கூறும்‌ பொலிவுமிக்ச திருக்குளத்தில்‌, சென்று உகைத்து இரி௫ன்ற மீன்‌ அல்‌ 
லால்‌ - உலாவித்‌ தாவித்திரிகன்ற மீன்களும்‌ அன்றி, நீர்வாழ்‌ உயிர்சளும்‌ ஒன்றும்‌ 
அற்றன - நீரில்‌ க்‌ ம்‌ சிறிதும்‌ இன்‌ ஜியொழிர் கன, (௨௩) 

a 


௨௭ இருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


அற£ரடி யரரியவிருத்தம்‌, 
தன்கிளையன்றிவேற்றுப்பறவைகடாமுந்தன்போ 
னன்கதியடையவேண்‌ டி.ற்றேகொலிக்காரைசெய்த 
வன்பினில்வியப்போவிசனருளினில்வியப்போவன்பர்க்‌ 
கின்புருவானவி௪னன்பருக்கெளிதேயைய, 


(இ-ள்‌.) தன்‌ கிளை அன்றி - தனது சாதிப்பறவைகளுமல்லாமல்‌, வேற்று 
பறவைகள்‌ தாமும்‌ - வே௮ சாதிப்பறவைகளும்‌, தன்‌ போல்‌ - தன்னைப்போல, ஈன்‌ 
கதி அடைய வேண்டிற்று - ஈல்ல சவெகஇியையடைய வரமும்‌ வேண்டியது, இசா 
ரை செய்த அன்பினில்‌ வியப்பு ஓ - இரந்த நாரை வழிபட்ட பத்இமையில்‌ வியப்புள 
தோ, ஈசன்‌ அருளினில்‌ வியப்பு ஓ - (அப்பத்திமைக்கு அருளும்‌ சோமசுக்தரக்கட 
வுளின்‌ திருவருளில்‌ வியப்புளதோ, அன்பர்க்கு இன்பு உரு ஆன ஈசன்‌ அன்பருக்‌ 
கு எளிதே - அடியார்களுக்கு அவயவங்கள்தோஅம்‌ இன்பவடிவாய்‌ நின்ற ௮ச்‌ 
சேோரமசுந்தரக்கடவுளினடியார்க்கு அத்திருவருள்‌ எளிது. 

பொழற்முமனைத்‌த£ர்த்தம்‌ மீனில்லாதிருக்க வரம்பெற்றதால்‌ தன்‌ ளையன்றி 
வேற்அப்பறவைகள்‌ தாமும்‌ தன்போல்‌ ஈன்கதியடையவேண்டி.ற௮ எனவும்‌, அன்‌ 
பே இன்புருவான சிவம்‌ ஆதலால்‌ அன்பர்க்னெபுருவான வீசன்‌ எனவும்‌, அன்பி 
னில்‌ வியப்போ என வினாவினார்க்கு அன்பால்‌ திருவருள்‌ விலைதலால்‌ ஈ௫னன்பருக்‌ 
கெளிதேயெனவும்‌ கூறினார்‌, *: ஆல்கவனருளாற்பத்திமையுண்டாம்‌ பத்தியாலவன 
ருஞண்டாம்‌ ” எனவும்‌, “£ கொடியேனூன்றழை-குரம்பைதோறும்காயுடலகத்தே- 
கூரம்பைகொண்டின்றேன்பாய்ச்‌ இரிரம்பிய - அற்புதமரானவமுததாரைகள்‌ - எற்புத்‌ 
்‌. அளைதொறமேற்றினன்‌ *' எனவும்‌ வரும்‌ ஏதக்களால்‌ உணர்க. (௨௪) 

கலிவிருத்தம்‌. 
மறக்குறும்புகளைகட்டுமண்ணின்‌ மே 
லறப்பெரும்பயிராக்யெகன்பயன்‌ 
சிறக்கநல்டெ வுண்டுசெருக்குவான்‌ 
அறக்கயெய்தியிருந்தான்சுகுணனும்‌, 

(இ-ள்‌.) மறம்‌ குறம்புகளைகட்டு - பாவமாயெ களையைக்களைம்‌ அ, மண்ணி 
ன்மேல்‌ அறம்‌ பெரும்‌ பயிர்‌ ஆக - நிலவுலகன்மேல்‌ தருமமாகய பெரிய பயிரேற்‌ 
ஜி, அதன்‌ பயன்‌ றெக்க நல்கிட உண்டு செருக்குவரன்‌ - அவ்வறப்பயிராலாயெ ப 
யன்‌ மிகவுங்‌ கைகூடக்‌ இளைஞருமன்தித்‌ தானும்‌ அகர்ந்த இறுமாக்கும்‌, ௬குணனு 
ம்‌ - சுகுணபாண்டியனும்‌, துதச்கம்‌ எய்தி இருந்தான்‌ - தேவருலகையடைர்அ ம 
இழ்ச்சியோடி ருந்தனன்‌. 

குடிகட்குவரும்‌ நிங்கனையொழித்தனன்‌ என்பார்‌ மறக்குறும்புகளை கட்டு 
எனவும்‌, மத நூல்வழிச்செய்கோலோச்‌ னன்‌ என்பார்‌ மண்ணின்மேல்‌ அறப்பெ 
ரும்பயிராக்கியெனவும்‌, அதனால்‌ விளையும்‌ பொருளின்பல்களைக்‌ குறைவின்றி அகர்‌ 
ந்தனன்‌ என்பார்‌ அதன்பயன்‌ றெக்க றல்டெவுண்‌டெ எனவுங்கூ கினார்‌. (௨௫) 

நாரைக்கு முத்திகொடுதக்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌-௨௩௨௪, 


கூடற்காண்டம்முற்றிற்று. 
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சிவமயம்‌, 
7 திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
திருவால்வாய்க்காண்டம்‌. 


ல அவவ வைகையை யய கைவ கை வகை 
சாற்பத்தொன்‌ ப தாவது 


திருவாலவாயானபடலம்‌, 


சோமசுந்தரக்கடவுள்வணக்கம்‌. 
்‌ அறு ரடியாடரியவிருச்சம்‌, 
பாபுடையார்விடுக்கபழியழல்வமுதியு௨ ல்குளிப்பப்பதிகமோ தஞ்‌ 
'சேயுடையாரணர்திளைக்குஞ்செவியுடை யாரளவிறக்கதிசைகளெட்டுக்‌ 
கோயுடையார்பொன்‌ னிதழிக்தொடையுடை யார்விட்வரவஞ்சுற்றுமால 
வாயுடையார்புகழ்பாடப்பெறுவேமேல்வேண்டுவதிம்ம னிதயாக்கை, 


(இ-ள்‌.) பாய்‌ உடையார்‌ விடுத்தஃ பாயை யாடையாசகவுடைய அ௮அமண்சை 
பர்‌ ஏவிய, பழி அழல்‌ - ஆபிசாரயாகத்தின்‌ சடத்தி, வழுதி உடல்‌ குளிப்ப - பர 
ண்டியனுடலில்‌ மூள, பஇகம்‌ ஒதும்‌ சேய்‌ உடைய ஆரணம்‌ திளைக்கும்‌ செவி உடை 
யார்‌ - திருப்பதிகமோதிய பிள்ளைமைப்பருவ த்தையுடைய கவுணியர்‌ குலக்கொழும்‌ 
இன தமிழ்வேதத்தை யிடையறாஅ அகருர்‌ திருச்செவியையுடையவரும்‌, அளவு 
இறந்ததிசைகள்‌ எட்டும்‌ கோய்‌ உடையார்‌ - எல்லையின்கிப்பரக்த எட்டுத்திக்குக 
சயுமே பொரும்‌ இய அடையாகவுடையவரும்‌, பொன்‌ இதழி தொடை உடையரர்‌- 
பொன்னிறம்‌ வாய்ர்த கொன்றைமலர்மாலையையுடையவரும்‌, விடம்‌ அரவம்‌ சுற்‌ 
அம்‌ ஆலவாய்‌ உடையார்‌ - (தமது திருக்கரத்தில்‌ சங்கணமாக அணிந்த) விஷத்‌ 
தையுடை ய பாம்பினால்‌ எல்லைவனாயறுத்த திருவாலவாயையுடையவருமாடிய சோ 
மசந்தரக்கடவூளின்‌, புகழ்பாட பெறவேமேல்‌ இ மனிதயாக்கை வேண்டுவ அ-ர்‌ 
கீதியைப்‌ பாடப்பெறுவேமாகில்‌ இந்த மானுடசரீரம்‌ எனக்கு இன்றியமையாததாம்‌. 
- © 


சமணர்‌ சவவேடத்திற்குரிய ஒரறிகுறியாதலால்‌ பரயுடையார்‌ எனவும்‌, ஆ 
ஞடைய பிள்ளையாரை வருத்தச்செய்த யாகத்தீயாதலால்‌ பழியழல்‌ எனவும்‌, அர 
சன்‌ கோற்‌ழ்வாமுங்‌ குடிகள்‌ செய்த திக்கு அரசன்மேற்றாதலின்‌ இச்தி அரசனை 
ப்‌ பற்றகவெனத்‌ இருப்பதிகம்‌ ஓதியருளினமையால்‌ வழுதியுடல்‌ குளிப்பப்பதிகம்‌ 
ஓதம்‌ எனவும்‌, மதரையில்‌ பாண்டியன் முன்‌ சமணரை வெல்லுங்காலம்‌ பிள்‌9 
மைப்பருவமாதலால்‌ சேய்‌ எனவும்‌, பதிஞான த்தை யெளிதிற்பயத்தற்குக்‌ கருவி 
யாதலால்‌ அரணம்‌ எனவும்‌, தம்மக்கள்‌ மழலையைப்‌ பருகுதற்குச்‌ செவியைக்‌ கா 
ணியாகக்கொடுிக்கும்‌ பெற்றோர்போலப்‌ பிள்ளயார்‌ கூஅர்‌ திருப்பதிகத்நிற்குத்‌ A 
ருச்செவியை யிறைவர்‌ கொடுச்தருளுவதரல்‌ ஆரணநக்திளைக்குஞ்‌ செவியுடையரர்‌ 
எனவும்‌, “வசண்டமெபுயங்கள்‌விண்ணேகிருமேனி-மூசண்டகூடமேமோலியா?? 


௨௨௮] திருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


என நின்ற இறைவர்க்குத்‌ இசைகளே யாடையாதலால்‌. இசைகளெட்டுர்‌ தோய 
டையார்‌ எனவும்‌, திருவடையாளமாதலால்‌ பொன்னிதழித்‌ தொடையுடையார்‌ 
எனவும்‌, அவர்‌ சீர்த்தியைப்பாடப்பெறில்‌ மனிதப்பிறவி இன்சியமையாததால்‌ புக 
ம்பாடப்பெஅவேமேல்‌ வேண்டுவதிம்மனிதயாக்கையெனவும்‌ கூறினார்‌. ££ கைதவத்‌ 
தவெண்ணாயிரங்‌ சயவருமொருங்கே - எய்திமுத்தமிழ்விரகர்மேற்‌ பழித்தழலிழைத்‌ 
தார்‌ ?” எனவும்‌, “£ வெய்யதீங்துவேந்தன்‌ மேற்றெனும்விதிமுறையால்‌ ” எனவும்‌, 
6 செய்யனேதிருவாலவாய்மேவிய - ஐயனேயஞ்சலென்றருளசெய்யெனைப்‌ - பொ 
ய்யராமவுணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ - பையவேசென்அபாண்டியற்காகவே ” எனவும்‌, 
 ஞானவாரமுதமுண்டார்‌ நற்றவத்திருவையொத்த - மாணினேர்விழியினாப்கேண்‌ 
மற்றெனைப்பாலனென்௮ - நீரணியஞ்சவேண்டாம்‌'” எனவும்‌, *பல்லுயிருங்களிகூர 
திதம்பாடல்பசமர்பாற்‌ - செல்லுமுரைபெனவதற்குத்‌ திருச்செவியைச்சிறப்பித்து ” 
எனவும்‌, ££ மானுடப்பிறவிதானும்‌ வகுத்ததுமனவாக்கரயம்‌ - ஆனிடத்தைக்துமாடு 
மரன்பணிக்காக்வென்றே” எனவரும்‌ ஏனச்களரல்‌ உணர்க, (க) 


அங்கயற்கண்ணம்மையார்வணக்கம்‌. 
வேதனெடுமாலாதிவிண்ணாடர்மண்ணாடர்விரதயோகர்‌ 
மாதவர்யாவருங்கரணமணிமுஅவல்‌ ஏ றிதரும்பிமாடக்கூட்‌ 


னதனிருதிருக்கரந்தொட்ட்ம்மியின்மேல்வைத்தகயனாட்டச்செல்‌ ல்வி 
பாதமலசெழுபிறவிக்கடனிக்தும்புணையென்பர்பற்திலாதோர, 


(இ-ள்‌.) வேதன்‌ நெடுமால்‌ ஆதி வீண்‌ நாடர்‌ - பிரமனும்‌ நெடிய திருமாலு 
முதலிய தேவர்களும்‌, மண்‌ நாடர்‌ விரதயோகர்‌ மாதவர்‌ யாவரும்‌ காண - மண்ணு 
லனெரும்‌ சவயோகமே விரதநிலையாகவுடையவரும்‌ பெரிய தபோதனருமாகய 
வெல்லோருக்‌ தரிசிக்க, மணி முறுவல்‌ திஅ அரும்பி - அழயெ புன்னகை சிதிஅ 
மூ௫ழ்த்தருளி, மாடம்‌ கூடல்‌ காதன்‌ - சான்மாடக்கூடலிலெழுச்தருளிய சேரம௯௬ 
த்தரக்கடவுள்‌, இரு திருகரம்‌ தொட்டு ௮ம்மியின்மேல்‌ வைத்த கயல்‌ காட்டச்‌ செ 
(இருமணத்தில்‌) தமது இரண்டுதிருக்சைகளால்‌ இண்டி யம்மியின்மேல்‌ வைத்தருள 
ப்பெற்றஅங்கயற்கணன்னையார்‌ திருவடி.ச்சாமனாகளை, பற்று இல்லாதோர்‌ - இரு 
வசைப்பற்றினின்னம்‌ நீங்கிய முத்தர்கள்‌, எழுபிறவி கடல்‌ நீந்தும்‌ புணே என்பர்‌ - 
எழுபிறப்பாயெ கடலினைக்கடக்கு மரக்கலமென்று கூறுவர்‌. 

தம்மக்கள்‌ ரோய்தீரத்‌ தாய்‌ மரும்து அருந்‌ அதல்போலப்‌ பிரமன்‌ முதலிய 
வுயிர்த்தொகைகள்‌ மல்பந்தமொழிர்‌ அய்ய நிட்களமாகயே வெம்‌ சகளமாய்த்‌ தம்‌ 
மை விரும்பச்செய்தருளினர்‌ என்பார்‌ யாவருங்காண மணிமுஅவல்‌ சிறிதரும்பியெ 
னவும்‌, உல்கியல்‌ நிலைபெறச்செய்தருளினர்‌ என்பார்‌ ஈாதனிருதிருக்கரம்தொட்டம்‌ 
மியின்மேல்வைத்த பாதமலர்‌ எனவும்‌, இருட்டி காலந்தொட்டு மாறாதவர்‌ துகொ 
ண்டேயிருத்தலால்‌ பிறவிக்கடல்‌ எனவும்‌, சர்வான்மாக்களையும்‌ தேரற்அவித்தூட்டி 
யுறக்யறுக்ரெகித்து கிற்பத திருவடிகள்‌ என்பார்‌ புணேயெனவுங்‌ கூறினார்‌. ££ நஹ்‌ 
கையினானாமனைத்துஞ்‌ செய்தாற்போனாடனைச்‌ அம்‌ - ஈங்கையினாற்செய்தளிக்கும்‌ ப 
எனவும்‌, ££ சத்இியுஞுவெமுமாயதன்மையிவ்வுலகமெல்லாம்‌ - ஒத்தொவ்வாவாணும்‌ . 
பெண்ணு முணர்குணகுணியுமாகி-வைத்தனனவளால்வந்த வாக்கமிவ்வாழ்க்கையெ 
ல்லாம்‌ ?” எனவும்‌, £* பேசரியவுயிரையெல்லாம்பெற்றுகோக்இப்‌ பொப்‌ வை 
யளித்‌அப்பிறப்பினையுமொழித்திட்‌ - டாசகலுமடி தப்பனுடனிருச்கும்‌ " என 

வும்‌ வரும்‌ ஏதுக்சகளரல்‌ உணர்க, மதன்‌ a 


கடத்த அத்தப்க) 


அருவாலவாயானபட லம்‌, ட ௪௨௯ 


r ழே. வேற, 
ஒலவாய்மறைகடேமுவொருவன்றன்னலகந்தன்னைச்‌ 
சேலவாயுமலுகரளைக்கருளியசெயலீ தம்ம 
நீலவாய்மணிநேர்கண்டனெடியநான்மாடக்கூட்‌ 
லாலவாயாகச்செய்கவருட்டிறமெடுச்‌ அச்சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓலம்‌ வாய்‌ மறைகள்‌ சேருத ஒருவன்‌ - ஒலிவாய்க்த வேதங்களு 
ணராத இறைவராயெ சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, தன்‌ உலகம்‌ தன்னை தனது இவ 
லோகத்தை, சேல்‌ அவாய்‌ உழலும்‌ சாரைக்கு அருளிய செயல்‌ ஈது.- சேற்கெண்‌ 
டையை விரும்பிச்‌ சழன்றுதிரியும்‌ சாரைக்கு அருளிய இிருவிளையாடலிது, நீலம்‌ 
வாய மணி நேர்‌ கண்டன்‌ செடிய நான்மாடக்கூடல்‌ ஆலவாய்‌ ஆக செய்த அருள்‌ 
திறம்‌ எடுத்து சொல்வாம்‌ - கருநிறம்வாய்ர்த நீலமணியையொத்த ஸ்ரீகண்டத்தை 
யுடைய ௮௪சேமசம்தரக்கடவுள்‌ பரம்த நான மாடக்க_டலரகயெ மதுரையைத்‌ இ 
ருவாலவாயாகச்செய்தருளிய திருவிளையாடலை யிணி யெடுத்தக்கூறுவாம்‌, 

அறுதாத்தம்‌, உதாத்தம்‌, சொரிதம்‌ என்னும்‌ ஒலி வே௱பாடுடைமையால்‌ 

ஒலவாய்‌ மறைகள்‌ என்றார்‌ (௩) 
சத்திரமேருவென்றதிரண்டதோட்சுகுணன்பின்பு 
சித்திரவிரதன்‌ சித்ரபூட்ணன் நிண்டேர்வல்ல 
சித்திரதுவசன்வென்றிச்‌ சித்திரவருமன்வன்றோேட்‌ 
சித்திரசேனன்‌ சீர்சால்‌ கரவீக்கரமனென்போன்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்திரம்‌ மேரு வென்ற இரண்ட தேரள்‌ சுகுணன்‌ பின்பு - அழி 
ய மேருவைவென்ற இரண்ட தோளையுடைய சுகுணபாண்டியன்‌ பின்னர்‌, சத்திர 
விரதன்‌ சத்திர பூடணன்‌ - ச்திரவிரதனும்‌ இத்நிரபூடணனும்‌, திண்‌ தேர்‌ வல்ல இ 
கதிர அவசன்‌ வென்றி சத்திர வருமன்‌ - திண்ணிய தேர்ப்போரில்‌ வல்ல இத்திர 


. அவசனும்‌ வெற்றியையுடைய சத்திரவருமனும்‌, வல்‌ தோள்‌ சித்திர சேனன்‌ ஒர்‌ 
சால்‌ த்ர விக்ரமன்‌ என்‌ போன்‌ - வலிய தோளையுடைய 9த்திரசேனனும்‌ தீர்த்‌ 


தியிக்க சித்திரவிச்ரெமனென்பவனும்‌, (௪) 
மணிகெழுதேரிராசமார்த்தாண்டனிராசகுடா 
மணியணிமுடியிராசசார்த்தூலவழுதிரிந்தா 
மணிரிகாதுவிசராசகுலோக்கமன்மடங்காவென்றி 
மணிதிகழ்பொலம்பூணாயோதனப்பிரவீணன்மன்னே. 

(இ-ள்‌.) மணி கெழு தேர்‌ இராச மார்த்தாண்டன்‌ - இரத்திரம்பதித்த தே 
ரையுடைய இராசமார்த்தாண்டனும்‌, இராச சூடாமணி அணி முட இராச சார்ஜ்‌ 
அல வழுதி - இராசகுடாமணியும்‌ அழயெ இிரீடஞ்குடிய இராசசார்த்தூலபாண்டி 
யனும்‌, சிச்தரமணி நிகர்‌ அவித ராசகுலோத்தமன்‌ மடங்காத வென்றி மணி திகம்‌ 
பொலம்‌ பூண்‌ தயோ தனப்பிரவீணன்‌ - இர்காமணிபோன்ற கொடையையுடைய 
அவிதராசகுலோத்தமனும்‌ நிலைதளராத வெற்றியையும்‌ இரத்திரமயமாகயெ பொன்‌ 


லாகிய ஆபரணத்தையுமுடைய ஆயோதனப்பிரவீணலும்‌, (௫) 


இயம்பருக்திறலிசாசகுஞ்சரன்பரவிரா௪ 
பயங்க ரன்கைக்கும்பைந்காருக்கிரசேனன்பாரைச்‌. 
- சயங்கெழுதோண்மேலேந்துசக்‌ தருஞ்சயன்விமத்தேர்‌ 
_ வயங்செழுமன்னன்வீமபசாக்‌ரமவழுஇிமாதோ.. 


௮௩0 ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌. இயம்பு அருட்‌ திறல்‌ இராச குஞ்சரன்‌ பரவி ராச ப்யங்கரன்‌ “' 
சொல்லுதற்கரிய' வெற்றியையுடைய இராசகுஞ்சரனும்‌ பரவிராசபயல்கரனும்‌, 
கைக்கும்‌ பைர்தார்‌ உக்ரெ சேனன்‌ பான சயம்‌ செழு தோள்‌ மேல்‌ ஏந்து சத்து 
ருஞ்சயன்‌ - கசக்கும்‌ பசிய வேப்பமலர்மாலையையணிர்த உக்ரெசேனனும்‌ உல 
னை வெற்திமிக்க புயச்தின்மேலேக்கிய சத்துருஞ்சயனும்‌, வீமம்‌ தேர்‌ வயம்‌ செழு 
மன்னன்‌ வீம பரரகீகரம வழுதி - பீமரதனாகிய வெற்றியிக்க அரசனும்‌ வீமபரா 
கீகரமபாண்டியனும்‌, (௬) 

பெய்வளைவிக்தைசேர்ந்தபிரதாபமார்த்தாண்டப்போத்‌ 
கதெவ்வடுசிலையான்றேர்விக்ரெமகஞ்சுகன்றேரார்போர்‌ 
வெளவியசமரகோலாகலனெனும்வாகைவேலா 
னவ்வியமவித்தடிந்தைய அலவிக்கிரமனென்போன்‌. 

(இ-ள்‌.) பெய்‌ வளை விச்தை சேர்ந்த பிரதாப மார்த்தாண்டப்‌ பேர்‌ தெவ்‌ 
௮ட சிலை யான்‌ - ௮டுக்கயெ வளையலையணிர்த விசயலட்சுமியைப்‌ புணர்ச்த பிரதர்‌ 
பமார்த்தாண்டனென்னும்‌ பெயரையுடைய பகைவரை வென்ற வில்லையுடையவனு 
ம்‌, தேர்‌ விக்கிரம சஞ்சுகன்‌ தேரார்‌ போர்வெளவிய சமரகோலாகலன்‌ என்னும்‌ 
வாகை வேலான்‌ - ரதசேனையையடைய வீக்கிரமகஞ்சகனும்‌ பகைவரைப்‌ போரில்‌ 
வென்ற சமரகோலாகலனென்னும்‌ வாகை மாலைபுனைச்த வேலையுடையவனும்‌, ௮ 
வ்வியம்‌ அவித்த இர்தை அதல விக்ரமன்‌ என்‌ போன்‌ - பொருமையையொழித்‌ 
த மனத்தையுடைய அதுலவிக்கிரமனென்பவனும்‌, (௭) 

எழில்புனையதுல£ர்க்தியெனவிருபத்திரண்டு 
வழிவழிமைக்கராகிவையகங்காச்தவேக்தா 
பழிகவிரதுலகரகஇபாண்டியனறன்பாலின்பம்‌ 
பொழிதரவுதித்தகர்த்த்பூபணன்புரக்குகாளில்‌. 

(இ-ள்‌.) எதில்‌ புனே ௮துல ஒர்த்தி என இருபத்திரண்டு வழி வழி மைந்தர்‌ 
ஆூ வையகம்‌ காத்த வேந்தர்‌ - தோற்றமிக்க ௮தலூர்ச்தியமென இருபத்திரண்டு. 
பரம்பரை வழியேவக்த சச்ததிகளாகி புலனை மநு நூல்வழியோம்பிய பாண்டிய 
ருள்‌, பழி தவிர்‌ ௮துல £ர்த்தி பாண்டியன்‌ தன்பால்‌ - குற்றத்தினின்றம்‌ நீங்கிய 
அதுல$ர்ச்திப்பாண்டியணிடத்து, இன்பம்‌ பொழி தர உதித்த ர்த்தி பூடணன்‌ பு 
ரக்கும்‌ நாளில்‌ - மகிழ்ச்‌ ெக்கத்தோன்றிய ர்த்தி பூபணனென்னும்‌ பாண்டிய 
ன்‌ செங்கோலோச்டவருங்காலையில்‌, 

திருவாலமான்மியமாகய முசனூலில்‌ மகாசேனன்‌ என்னும்‌ பாண்டியனைக்‌ 
கூட்டி இருபத்துமூன்று பரம்பரை கூறப்பட்டி ருக்கன்றன. (௮) 

கருங்கடலேமழுங்காவற்கரைகடஙந்தார்த்துப்பொங்கி 
யொருங்கெழுர்‌ அருத்துச்‌சீறியும்பரோடிம்பரெட்டுப்‌ 
பொருங்கடகரியுமெட்டுப்பொன்னெடுங்கிரியுகேமிப்‌ 
பெருங்கடிவரையும்பேரப்பிரளயங்கோத்தவன்றே, 

(இ-ள்‌.) கருங்‌ கடல்‌ ஏழும்‌ காவல்‌ கரை கடந்து ஆர்த்து பொங்கி - பெரிய 
எமுகட்லும்‌ காவலாகய கரையைக்கடர்து கோஷித்துச்‌ கொதித்து, ஒருங்கு எழு 
ந்து உருத்து றி - ஒரு சேரவெழுர்‌அ கோபித்து, உம்பர்‌ ஓட இம்பர்‌ - விண்ணுல 
கோடு மண்ணுலகும்‌, பொரும்‌ எட்டு கட கரியும்‌ கெடும்‌ பொன்‌ எட்டு திரியும்‌ பெ 


இருவாலவாயானபடலம்‌, ௪௩௧ 


ரும்‌ கடி நேமி வரையும்‌ பேர - போர்செய்யும்‌ மதத்தையுடைய. ௮ஷ்டகசங்களு 
ம்‌ செடிய பொற்கட்டி விளையும்‌ அட்டகுலபர்வதல்களும்‌ பெரிய ௮அச்சத்தைத்தரும்‌ 
௪க்கரவாளசிரியும்‌ கிலைபெயர பிரளயம்‌ கோத்த-மகாப்பிரளயமாக எங்கும்‌ கோத்‌ 
தன. (௧) 
அப்பெருஞ்சலதிவெள்ளத்தமுந்தனவழிவிலரா க 
வெப்பெரும்பொழிலுமேழுதீபமுமிவற்றுட்டங்க 
நிற்பன செல்வவான திணைகளுநீண்டசென்னிப்‌ 
பர்ப்பதவகையுமீஅபட்டனவாகவங்கண்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ பெருஞ்‌ சலதி வெள்ளத்து அழுந்தின - அந்த மகரப்பிரளயவெ 
ளளத்திலழுந்தி, அழிவு இல்லாத ௭ பெரும்‌ பொழிலும்‌ ஏழு தீபமும்‌ - அழிவில்லா 
த பெரிய நவகண்டங்கள்‌ யாவும்‌ ௪தீததீவுகளும்‌, இவற்றுள்‌ தவ நிற்பன செல்வ 
ஆன இணைகளும்‌ - இவைகளிலுள்ள நிலையியற்பொருள்களும்‌ இயம்யெற்பொரு 
ள்களும்‌, நீண்ட சென்னி பர்ப்பத வகையும்‌ ஈறு பட்டன ஆக - உயர்ந்த கெரங்க 
ளையுடைய மலைகளின்‌ றொகுதிகளும்‌ அழிந்தன, அங்கண்‌ - அவ்விடத்து, 

நவகண்டம்களாவன கழ்விதேகம்‌, மேல்விதேகம்‌, வடவிசேகம்‌, தெனவி 
தேகம்‌, வடவிரேபதம்‌, சென்னிரேபசம்‌, வடபரதம்‌, தென்பமதம்‌, மத்திமகண்ட 
ம்‌, சத்ததீவுகளாவன நாவல்‌, இறலி, குசை, இரவுஞ்சம்‌, புட்கரம்‌, தெங்கு, கமுகு 

கேனிதிகுதலைத்‌ஞ்சொற்சேனெடுங்கண்ணிகோயில்‌ 

வானிழிவிமானம்பொற்றாமரைவிளையாட்டி ன்வந்த 
கானீழியிடபக்குன்றங்கரிவரைநாகக்குன்ற 

மானிழிவரைவராகவரைமுதலழிவிலாத, 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ இழி குதலை இஞ்சொல்‌ கெடுஞ்சேத்‌ கண்ணி கோயில்‌ - தே 
ன்‌ புறங்கொடுக்கும்‌ இனிய கூதலைச்சொல்லையடைய செடிய அங்கயற்கண்ணம்‌ 
மையார்‌ திருக்கோயிலும்‌, வான்‌ இழி விமானம்‌ பொற்றாமரை - விண்ணினின்று 
மிழிந்த விமானமும்‌ பொற்முமரைச்திர்ச்தமும்‌, விளையாட்டின்‌ வர்தகரன்‌ இழி இ 
டபக்குனறம்‌ கரிவரை நாகக்குன்றம்‌-(மலர்ச்சோலைகளால்‌) மணம்‌ வீசம்‌. இடபம 
லையும்‌ யானைமலையும்‌ சர்ப்பமலையும்‌, ஆன இழி வரை வராக வரை முதல்‌ அழிவில்‌ 
லாத - பசுவுருத்திரிக்தமலையும்‌ பன்‌ திமலையுமுதலிய தானங்கள்‌ (அப்பிரளயத்தா 
ல்‌) அழியாத விளங்இன. (௧௧) 

வெள்ள_ீர்வறப்பவா இவேதியன்‌ ஞாலமுன்போல்‌ 
உள்ளவாஅதிப்பகல்கியும்பசோடிம்பசோனைப்‌ 
புள்ளொடுவிலவ்குகல்‌கிக்கதிருடற்புத்தேண்‌ மூவர்‌ 
களளருமசபின்முன்போகிமமிழ்வேக்தர்கமையுக்தந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) வெள்ள நீர்‌ வறப்ப-மகாப்பிரளையஞ்சுவற, ஆதி - வெபெருமானார்‌, 
வேதியன்‌ - பிரமனைத்தச்‌2, ஞாலம்‌ முன்போல்‌ உள்ள அண உதிப்ப நல்கி - உலக 
முன்போலத்சோன்றச்‌ சிருட்டி த்து, உம்பரோடு இம்பர்‌ - வீண்ணலகோடு மண்ணு 
லகையும்‌, ஏனை புள்ளொடு விலங்கும்‌ ஈல்‌இ - அவையொழிக்த பறவைகளோடு மிரு 
கங்களையும்‌ (அவஞாற்‌) சிருட்டித்து, கதிர்‌ உடல்‌ புத்தெள்‌ மூவர்‌ தள்‌ அருமர பின்‌ 
முன்போல்‌ தமிழ்வேச்சர்‌ தமையும்‌ தந்தான்‌ - ஒளியுருவத்தையுடைய சேரமசூரி 
யாக்கனியென்னு முத்தேவர்களுடைய நீல்குதலில்லாத மரபில்‌ முன்போல்‌ சேர 


சோழபாண்டியர்‌ என்னும்‌ ௮ரசர்‌ மூவரையுஞ்‌ இருட்டி த்தார்‌. 


௫௩௨. ப இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 
இலவபெருமாஞார்‌ பிரமனைத்தக்து அவனால்‌ யாவும்‌ படைத்தார்‌ என்பது “நில 
வுூன்றதன்னருளுருக்கொண்டிடுநிமலன்‌ - தலைமைபெற்திடுபுங்கவர்தம்மைமுன்ற 
ந்தே - உலகம்யாவையுமளித்தருள்செய்திடவுதவி - ௮லூலாவுமிர்யாவையுமயன்க 
ணின்றளிப்பான்‌ *' எனவருதல்‌ காந்தம்‌ தக்காண்டம்‌ ததசியுத்தரப்படலத்தில்‌ 
காண்க, (௧௨) 
விருத்தம்‌. 
அங்கியைமதிமரபென்னுமாழியட்‌ 
டங்கெகலையெணான்கிரட்டிதன்னொடும்‌ 
பொய்கியகிலாமதிபோலத்தோன்றினான்‌ 
வங்கெசேகரவழுதிமன்னனே. 

(இ-ள்‌.) அங்கு இயை மஇ மரபு என்னும்‌ ஆழி உள்‌ - அவ்வாறு வந்த சந்து 
ரன்மரபென்னும்‌ பாற்கடலில்‌, தங்யெ எண்ணான்‌ இரட்டி. கலை தன்னொடும்‌-பொரும்‌ 
திய முப்பத்திரண்டு கலைகளோடும்‌, பொல்யெ நிலாமதிபோல - விளங்கித்தோன்றி 
ய இரணத்தையுடைய சர்திரன்போல, வங்கிய சேகரவமுதி மன்னன்‌ தோன்றினா 
ன்‌ - வங்கிய சேகரபாண்டியனென்னும்‌ அரசன்‌ வம்அதித்தான. 

வங்யெ சேகரன்‌ வம்சசேகரன்‌, (௧௩) 

காளணிகழலினான்றங்கணாயகன்‌ 
கோளணிபுமிசைரூழ்கோயில்‌ சூழவோர்‌ 
வாளணிகடிககர்சுமிதவைகவைத்‌ 
கதாளரியேறெனவவனிகாக்குகாள்‌. 

(இ-ள்‌,) தாள்‌ அணி கழலினான்‌ - காலிற்கட்டிய வீரசண்டையையுடைய. 
வங்கிய சேகரபாண்டியன்‌, தங்கள்‌ நரயகன்‌ கோள்‌ ௮ணி புரிசைகுழ்‌ கோயில்‌ குழ- 
தங்கள்‌ குலதெய்வமாகிய சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய நவகோள்களும்தவழு மதி 
ல்சூழ்க்த திருக்கோயிலைச்சூழ, வாள்‌ அணி கடி ஈகர்‌ ஓர்‌ சிறிது வைக வைத்‌ அ-ஒளி 
பொருந்திய கரவல்பூண்ட நகரமொன்று இறிதாசக்‌ கேரலித்தாபித்து, ஆளரி யேன 
எனன அவனி காக்கும்‌ காள்‌ - சிம்மேற்றைப்போல இறுமாப்போடு நிலவுலகைக்‌ 
காத்தவருகாளில்‌, (௧௪) 

செய்யகொன்மனுவழிசெலுத்துநீர்மையாற்‌ 
பொய்கெழுகலிப்பகைபுறம்தந்தோட தத்தன்‌ 
வையகம்பல்வளஞ்சுரப்பவைகலும்‌ 
மெய்கெழுமன்பதைமிக்கவாலரோ, 

(இ-ள்‌.) செய்யகோல்‌ மஅவழி செலுத்தும்‌ நீர்மையால்‌ - செங்கோலை மறு 
நூல்வழி கடசச்துந்தன்மையால்‌, பொய்‌ கெழு கலிபகை புறந்தந்து ஓட - பொய்‌ 
மிக்க கலியென்னும்‌ பகைவன்‌ புறம்காட்டியோட, சன்‌ வையகம்‌ பல்‌வளம்‌ ௬ரப்ப- 
தன்னாடு பலவளங்களையஞ்‌ சுரத்தலால்‌, வைகலும்‌ மெய்கெழு மன்பதை மிக்க - 
நாள்தோறும்‌ தோற்றமிக்க மக்கட்பரப்புப்‌ பல்கன. ்‌ 

மநுநால்வழி செய்கோலோச்சுதலால்‌ கலிபுருடன்‌ புறந்தர்தோழினன்‌ என்‌ 
பார்‌ செய்யகோல்‌ மனுவழிசெலுத்து நீர்மையால்‌ பொய்கெழு சலிப்பகை புறந்தக்‌ 
கோட்‌ எனவும்‌, வேதமும்‌ வேததால்லழி வேள்வியும்‌ வேள்வியால்‌ மழையுஞ்‌ சுரத்‌ 
தலால்‌ தன்வையகம்‌ பல்வளஞ்சுரப்ப எனவும்‌, வளத்தால்‌ மச்சட்பாப்புப்பல்கும்‌ 
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} அதலால்‌ வைகலும்‌ - மெய்செழுமன்பதை மிக்கவெனவுங்கூறினார்‌. இது ஒன்றற்‌ 
கொன்று காரணமாய்‌ நிற்றலால்‌ காரணமாலையணி. (௫) 
பல்குஅமானிட்ப்பரப்பெலொமொருங்‌ 
கலைகுறவிடங்குறைவாகவாய்மஅப்‌ 
பில்குஅதாரினான்பிறைமுடித்தவன்‌ 
மல்குஅகோயிலின்மருங்கரெய்தினான்‌. 

(இ-ள.) பல்குதும்‌ மானிடப்பரப்பு எல்லாம்‌ - பல்யெ மக்கட்பரப்புகள்‌ 
யாவும்‌, ஒருங்கு அல்குற - ஒருசேர விக்க, இடம்‌ குறைவாக - இடங்குறைவுபட, 
ஆய்‌ மன பில்குறு தாரினான்‌ - குற்றமற்ற தேனைச்டந்தும்‌ மாலையையுடைய வப்‌ 
யெ சேகரபாண்டியன்‌, பிறை முடித்தவன்‌ - சந்திரனையணிந்த சடாமுடியையுடை 
ய சோமசுந்தரக்சடவுள்‌, மல்குறு கோயிலின்‌ மராங்கர்‌ எய்தினான்‌ - எழுந்தருளிய 
திருக்கோயிலின்‌ பாங்கரடைந்தனன்‌. 

பல்குஅமுதலிய ஒருசொன்னீர்மைய, (௧௬) 

கறையணிகண்டனைத்தாழ்க்துகைதொழு 
இறையவகின்னருள்வலியிணிக்நிலப்‌ 
பொழையதுவாற்றுவேற்ண்டிப்போதொரு 
குறையதுண்டாயினகென்றுகூறுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) கறை அணி கண்டனை தாழ்ந்து கைதொழு - விடமணிந்த ஸ்ரீச 
ண்டத்தையுடைய சேரமசுர்தரச்சடவுளைப்‌ பணிக்து கைகூப்பி, இறையவ - இறை 
யவனே, நின்‌ அருள்‌ வலியின்‌ - உன இருவருள்‌ வன்மையால்‌, இ நிலம்‌ பொறை 
யன ஆற்ற வேற்கு - இப்பூபாரத்தைச்‌ சமக்கு மெனக்கு, ஈண்டு இ போது ஒரு கு 
ஹையது உண்டாயின என்று கூறுவான்‌ - இவ்விடத்திலிப்யொழு ௮ ஒருகுறையுள 
தென்று கூறத்தொடங்கினான்‌, 

 பொறையது, குறையத ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௫௭) 

இத்தனைமாக்களுமிருக்கத்தக்கதாப்‌ 
பதீதனங்காணவிப்பதிக்கணா இியே 
வைத்தறைசெய்திடும்வரம்புகாண்‌ லேன்‌ 
அகஃீதமற்றதனையின்றறியக்காட்டென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) இ தனை மாக்களும்‌ இருக்க தக்கது ஆக பத்தனம்‌ காண - இவ்வள 
வு மக்கட்பரப்பும்‌ வரிக்கும்படி தக்கதாக ஒரு ஈகரங்சாண, இப்பதி கண்‌ - இர்றகரி 
ல்‌, ஆதியே வைத்து இறை செய்திடும்‌ வரம்பு காண்டிலேன்‌ - ஆதியிலே வரையறை 
செய்துவைத்த எல்லயையறியேன்‌, அதீத - என இறைவனே, அதனை இன்று. அறி 
ய காட்டு என்றான்‌ - அதனை யின்றடியேனுணரக்‌ காட்டாயென்று குறையிரந்தான்‌, 

அண்ணியபொருளினுஅண்ணிதாயவர்‌ 
விண்ணிழிவிமானரின்றெழுந்துமீனவன்‌ 
மிண்ணியவன்பினுக்கெளியரித்தராய்ப்‌ 
புண்ணியவருட்கட்லாகிப்போதுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்ணிய பொருளினும்‌ அண்ணிதாயவர்‌- நண்ணிய பொருள்களி 
௮ம்‌ அண்ணிய பொருளாயுள்ள சோமசந்தரச்கடவுள்‌, விண்‌ இழி விமானம்‌ நின்ன 
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- ஏழுக்து-விண்ணிணின்று மிழிச்த விமானத்தினின்று மெழுந்தருளி, “மீனவன்‌ இண்‌ 
ணிய அன்பினுக்கு எளிய சித்தர்‌ ஆய்‌-வங்கிய சேகரபாண்டியனுடைய மிக்க அன்‌ 
பிற்கு எளிய சத்தமார்‌,ச்திகளாய்‌, புண்ணியம்‌ அருள்‌ கடல்‌ ஆகி போதுவார்‌- சிவபு 
ண்ணியத்தால்‌ வாய்க்குல்‌ ருபாசமுத்திரமாய்‌ வருகன்றவராயினார்‌, 
வியஞ்சகமின்தி யறிவு நிகழ்ச்யின்மையால்‌ தால௫௪ித்தென்னும்‌ அணுக்களு 
க்கு மலமொழித்துஷர்த்தும்‌ வியஞ்சசப்பொருளாய்த்‌ தனக்கோர்‌ வியஞ்சகம்‌ வே 
ண்டாது நிற்கும்‌ சிவம்‌ அதிகுக்குமசிச்து ஆதலால்‌ நுண்ணிய பொருளினு அண்ணி 
யதாயவர்‌ என்றார்‌. “நூலணர்வுணரா அண்ணியோன்கரண்க?? எனவும்‌ “(அறிவிக்க 
வறிதலரனுமழிவின்றி நிற்றலானும்‌ - குறிபெற்றசித்தஞ்சசீ அய்‌ கூறுவ ஐயிருக்கீ௪ 
ன்‌ - ரெறிநித்தமுத்தசத்தசித்தெனநிற்பனன்‌ றே-பிறிவிப்பன மலங்களெல்லாம்‌ யின்‌ 
-இயிர்க்கருளினாலே'” எனவரும்‌ ஏதுக்களால்‌ உணர்க, (௧௯) 
பாம்பினாற்கடிசூத்திரந்கோவணம்பசுக்காட்‌ 
 பாம்பினாற்புரிநால்சன்னவிீரம்வெம்பகுவாய்ப்‌ 
பாம்பினாற்குமைகுண்டலம்பாதகிண்‌ கிணிகாண்‌ 
பாம்பினாற்கரகங்கணம்பரித்தனரவந்தார. 


(இ-ள்‌.) பாம்பினால்‌ கடி குத்திரம்‌ கோவணம்‌ - பாம்பினால்‌ அரைஞாணுங்‌ 
கோவணமும்‌, பசுந்தாள்‌ பாம்பினால்‌ புரிநூல்‌ சன்ன வீரம்‌ - காலில்லாத பாம்பினா 
ல்‌ உபவிதமும்‌ வீர௪ங்கலியும்‌, வெம்‌ பகுவாய்‌ பாம்பினால்‌ குழை குண்டலம்‌ பாத க 
ண்‌ இணி நாண்‌ - கொடியபிளந்த வாயினையுடைய பாம்பினாற்‌ சம்ககுண்டலமும்‌ 
காற் சதங்கையும்‌, பாம்பினால்‌ கரகங்‌ கணம்‌ - பாம்பினாற்‌ கையிலணியுவ்‌ கங்கண 
மூமாச, பரித்தனர்‌ வந்தார்‌ - தாங்‌இவம்தருளினார்‌. 

குழைசங்கம்‌, பசுமை இன்மை, “பச்சைத்தாளரவாட்டி படர்சடையாய்‌? 
எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க, சித்தமூர்த்திகள்‌ இருக்கோலத்திற்கமையத்‌ தாருகவ 
ன மூணிவர்கொல்லவேவிய சர்ப்பங்களை யணியாகத்‌ தரித்தமையால்‌ அவற்றையே 
மிவ்வாறாகத்‌ தரித்தவந்தருளினர்‌ என்பார்‌ பாம்பினற்கடி சூச்திரற்கோவணம்‌ ௭ 
ன்றார்‌ “ஏந்தியபின்னர்வேள்வி யெரியழற்கடையேயெண்ணில்‌ - பாக்தளல்கெழு 
ந்து தயோர்பணியினாற்‌€ற்றத்தோடும்‌ - போந்தனவவற்றைமாயோன்‌ புள்ளினுக்க 
ஞ்௫ித்தன்பால்‌ - பத்‌ பரப்‌ செவ்விதிற்புனேர்தானெய்கேரன்‌? என 
வரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க, (௨௦) 

.. வந்தயோகர்மாமண்டபமருங்குகின்றங்கைப்‌ 
பக்தவாலவாயரவினைப்பார்த்‌ துநீயிவனுக்‌ 
இந்தமாககொல்லையையளகதுகாட்டென்ரு 
மந்தவாளராவடி.பணிக்‌ தடிகளை வேண்டும்‌, 

(இ-ள்‌.) வந்த யோகர்‌ மா மண்டபம்‌ மருங்கு நின்று - வந்தருளிய இத்சஞூ 
ர்க்தகள்‌ மசகாமண்டபத்தினராகு நின்று, ௮ம்‌ கை பந்தம்‌ ஆலம்‌ வாய்‌ அரவினை பா 
ர்த்து - அழயெ இருக்கரத்திற்கட்டிய விஷம்பொரும்திய வாயையுடைய சர்ப்பத்‌ 
இதைப்பார்த்து, நீ இவனுக்கு இந்த மாககர்‌ எல்லையை அ௮ளக்து காட்டு என்ரான்‌ - 
நீ யிங்குநின்று வங்கிய சேகரபாண்டியனுக்கு இந்தப்‌ பெரியககரின்‌ எல்லையை வலா 
. யறுத்துக்‌ காட்டாயென்றேவினார்‌, அர்த வாள்‌ அரா அடிகளை அடி, பணிர்து வேண 
டிம்‌ - அந்த வொள்ளிய ௮ரவம்‌ சித்தமூர்த்திகனைக்‌ சருவ உவ ௫ வேண்டாி 
ற்கும்‌, (௨௧) 


திருவாலவாயானபடலம்‌. ்‌ ௪௩௫ 


பெருமவிர்ககரடியனேன்பெயரினால்விளங்கக்‌ 
கருணேசெய்தியென்றிரந்திடக்கரறுணையங்கட லு 

மருணயம்‌ துகேர்க்கனையசேயாகெனப்பணித்தா 
ஆருகெழுஞ்செலவுரகருமொல்லெனச்செல்லா. 
(இ-ள்‌.) பெரும - பெருமானே, இ நகர்‌ அடியனேன்‌ பெயரினால்‌ விளங்க 
கருணை செய்தி என்று இரந்திட - இச்த௩சரம்‌ அடியேன்‌ பெயரால்‌ விளங்கத்‌ திரு 
வருள்செய்யா யென்றிரக்க, கருணை ௮ம்‌ கடலும்‌ அருள்‌ நயக்து ரெர்க்து அனைய 
தே ஆக என பணித்தான்‌ - அழகிய இிருபாசமுத்திரமாயெ சித்தமூர்த்திசனாம்‌ இரு 
வருள்‌ செய்திசைந்து அவ்வாறே யாகவெனப்‌ பணித்தருளினார்‌, உரு செழும்‌ செல 
வு உரகமும்‌-ஓல்லென செல்லா - அச்சமிக்க போச்னெயுடைய பாம்பும்‌ விரைந்து 
. சென்று, 
உரகம்‌ மார்பாற்செல்லுங்‌ காரணத்தால்‌ வந்த காரணப்பெயர்‌. (௨௨) 
சட்டிசை த்தலைச்சென்‌ றுதன்கேழ்கிளர்வாலை 

நீட்டி. மாககர்வலம்படகிலம்படிச்‌ தடலைக்‌ 
கோட்டிவால்வாய்வைக்துவேற்கொத்றவற்கெல்லை 

காட்டி மீண்டரன்கங்கணமான துகரத்இல்‌, 


(இ-ள்‌.) ஜ்‌ இசை தலை சென்ன - சமை ச்திசையின்‌ கட்சென்ற, தன்‌ 
கேம்‌ கிளர்‌ வாலை நீட்டி - தீன அ ஒளிவிளங்கும்‌ வாலினைநீட்டி, மாஈகர்‌ வலம்பட 
நிலம்‌ படிர்து உடலை கோட்டி வாலை வாய்‌ வைத அ-பெரிய£சர்க்குப்‌ பிரசக்ஷகிணமர 
கத்‌ தேகத்தைவளைக்து வாலினை வாயிணில்வைக்‌. ௪, வேல்‌ கோத்றவற்கு எல்லை 
காட்டி மீண்டு-வேலையேர்திய வங்யெ சேகரபாண்டியனுக்கு அர்நகரெல்லைகாட்டி ச்‌ 
திரும்பி, அரன்‌ கரத்தில்‌ கங்கணம்‌ ஆன த-சிவபெருமான்‌ திருக்கரத்திற்‌ பண்டுபோ 
லக்‌ கங்கணமாயிற்று, படிந்து செயவெனெச்சத்திரிபு, (௨௩) 


அக்கர்கஞ்சினகசச்கெழுக்கருவிஞர்செழியன்‌ 
பைத்தவாலவாய்கோலியபடி.சுவரெடுத்துச்‌ 
சுக்5ே சமிமால்வசையினைக்சொட்டகழ்ந்தெடுத்து 
வைத்தகாமெனவகுத்சனன்மஞ்சுசூழிஞ்‌9, 

(இ-ள்‌.) இத்தர்‌ தம்‌ செகரத்து, எழுர்தருளினார்‌ - சித்சமூர்ததிகளாய்வர்த 
சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ தமதாலையத்திற்‌ கெழுச்சருளிஞர்‌, செழியன்‌ - வல்யெ சே 
கரபாண்டியன்‌, பைத்த ஆலவாய்‌ கோலிய படி ௫வர்‌ எடுத்து - படம்விரித்த பாம்பு 
கோலியவண்ணம்‌ சவர்‌ எழுப்பி, சத்தம்‌ மால்‌ சேமி வரை யினை தொட்டு அகழ்ந்‌ 
அ எடுத்து வைச்ச ஆம்‌ என - வாலிசாகிய பெரிய சச்சரவாளஇரியைப்‌ பிதீ 
தெடுத்த வைச்சாத்போல, மஞ்சு சூழ்‌ இஞ்சி வசுத்தனன்‌ - மேகஞ்கும்ச்த மஇல்‌ 
கட்டி முடித்தனன்‌, ப ல படப்‌ 

தென்திசைப்பரங்குன்றமும்வட்‌ நிசையிட பகீ 
குன்றமுங்குட்க்கேட ககர முங்குணபரற்‌ 
மொன்றலங்கிழிக்தெழுபொழிற்பூவண கரு 
மென்அநாத்பெருவரயில்கட்செல்லையாவகுச்சான்‌, 


௪௩௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கால்‌ பெரு வாயில்‌ கட்கு - அந்தமதிலின்‌ நான்கு பெரியவாயில்க 
ருக்கு, தென்‌ திசை பரவ குன்றமும்‌ வடதிசை இடபக்‌ குன்றும்‌ - தென்திசையீ 
ல்‌ திருப்பரங்குன்றமும்‌ வடதிசையில்‌ இடபமலையும்‌, குடக்கு ஏடக நகரமும்‌ குண 
பால்‌ பொன்‌ தலம்‌ கிழித்து எழு பொழில்‌ பூவண நகரும்‌ - மேலைத்திசையில்‌ இரு 
வேட்கமும்‌, ழைத்திசையில்‌ விண்ணலகைக்‌ இமித்தோங்யெ சோலைகூழ்ர்த திரு 


ப்பூவணமும்‌, என்றும்‌ எல்லை ஆக வகுத்தான்‌ - எப்பெரமு௮ம்‌ எல்லையாக அமை 


ய அவ்வாயிலை யமைத்தனன்‌. 


இருப்பரங்குன்றம்‌ தெற்குவாயிலுக்கும்‌ இடபமலை வடக்குவரயிலுக்கும்‌ இ 


ருவேடகம்‌ மேலைவாயிலுக்கும்‌ திருப்பூவணம்‌ இமைவாயிலுக்கும்‌ எல்லையாக வகு 

த்தனன்‌ என்பார்‌ தென்றிசைப்பரங்குன்றமும்‌ நாற்பெருவாயில்கட்‌ கு எல்லையா வ 

குத்தான்‌ என்றார்‌. (௨௫) 
அனையநீண்மதிலாலவாயமதிலெனவறைவர்‌ 
நனையவார்பொழினகரமுமாலவாய்காமம்‌ 
புனையலாயதெப்போதுமப்பொன்னகர்தன்னைக்‌ 
கனையவார்கழற்காலினான்பண்டுபோற்கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) அனைய கீள்‌ மதில்‌ ஆல வரய்‌ மதில்‌.என. அறைவர்‌ - அந்த செடிய 
மதிலை யாலவாய்‌ மதிலென்று நாளைக்கும்‌ கூறுவர்‌, ஈனையவார்‌ பொழில்‌ நகரமும்‌ 
ஆலவரய்‌ நாமம்‌ எ போதும்‌ புனேய லாய - மதவையுடைய நெடிய சோலைகுழ்‌ 
ந்த ௮ந்ரகரமும்‌ திருவாலவாய்‌ ஈக.ரம்‌ என்னும்‌ பெயரை யெப்பொழுதும்‌ புனைந்த 
அ, ௮ பொன்‌ ஈகர்‌ தன்னை - அர்த அழயெ திருவாலவாய்‌ ஈகரத்தை, சனைய வார்‌ 
கழல்‌ காலினான்‌ - ஓலித்தலையுடையவாரிற்கோத்த லீரகண்டைகட்டிய காலையுடை 
ய வங்யெ சேகரபாண்டியன்‌, பண்டு போல்‌ கண்டான்‌ - முன்போல வகுத்தனன்‌. 

பிரளையகாலத்திற்கு முன்னரிருந்தகபோல வகுத்தனன்‌ என்பார்‌ பண்டு 
போற்கண்டனன்‌ என்றார்‌, . (௨௬) 

கொடிகணீண்மதின்மண்டபங்கோபுரம்விதி 
கடிகொள்பூம்பொழிலின்ன வும்புதியவாக்கண்டு 
கெடியகோளகைகிரீடம்வாணிழன்டணியாற்செய்‌ 
தடிகள்சாத்தியகலன்களும்வேஅவேறமைதீதான. 

(இ-ள்‌.) கொடி. கள்‌ நீள்‌ மதில்‌ மண்டபம்‌ கோபுரம்‌ வீதி - துவசங்கட்டிய 
நெடிய திருக்சோயிலின்‌ திருமதிலும்‌ திருமண்டபமும்‌ இருக்கோபுரமும்‌ திருலிதியு 
ம்‌, கழ. கொள்‌ பூம்‌ பெரழில்‌ இன்னவும்‌ புதிய ஆக கண்டு - வாசமிக்க பூஞ்சோலை 
யும்‌ இவைபோன்ற பிறவும்‌ புதியனவாக வருதீகி, அடிகள்‌ சாத்திய நெடிய கோ 
ளசை இரீடம்‌ வாள்‌ நிழல்‌ மணி யால்‌ செய்அ - சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ சாத்தியருளி 
ய நெடியவட்டவடிவாயெ பாகையையும்‌ திரீடத்தையும்‌ விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய 
இரத்திஈங்களாலிழைத்‌அச்செய்து; கலன்‌ களும்‌ வேறு வேறு அமைத்தான்‌ - திரு 
வரபரணங்களையும்‌ வெவ்வேறாக அமைத்தனன்‌. 

கோளசைவட்டம்‌ இது பண்பாகுபெயராய்த்‌ தலப்பாசையின்மேல்நின்றது, 

பல்வகைப்பெருங்குடிகளின்பரப்பெலாரிப்பிச்‌ 
செல்வவானவன்புரந்தரன்புரத்தினுஞ்சிறப்ப 
மல்லன்மாநகர்பெருவளம்‌ அளும்பிட்வளர்த்தான்‌ | 


றொல்லைராட்குலசேகான்போல்வருதோன்றல்‌. 


முத லாப எ பாராக்‌ எட 


சுந்தரப்பேரம்பெப்தபடலம்‌. ௪௩௭ 
்‌ (இ-ள்‌. பல்‌ வகை பெருங்‌ குடிகளின்‌ பரப்பு எல்லாம்‌ நிரப்பி - பலவகைப்‌ 
பட்ட குடிகளின்‌ பரப்பையெல்லால்‌ குடியேற்றி, செல்வ வானவன்‌ புரந்தரன்‌ பு 
சத்தினும்‌ சிறப்ப - குபேரன்‌ இந்திரன்‌ என்னும்‌ இவர்கள்‌ ஈகரத்திலும்‌ சறக்தேசங்‌ 
க, மல்லல்‌ மாஈகர்‌ பெருவளம்‌ அளும்பிட - வளமிக்க பெரிய அத்திருவாலவாய்கக 
ரில்‌ மலைவளமுதலிய பெரியவளங்கள்‌ முட்டின்றி நிரம்ப, தொல்லை ஈாள்‌ குலசேக 
ரன்‌ போல்‌ வரு தோன்றல்‌ வளர்த்தரன்‌-முன்னாளில்‌'திரு£கரங்கண்ட்‌ குலசேகரபா 
ணழியனைப்போல அவன்வழிவர்க வல்கிய சேகரபாண்டியன்‌ வளர்த்து வந்தனன்‌, 

பல்வகைப்‌ பெருங்குடிகள்‌ ஆவன அந்தணர்‌, அரசர்‌, வைசியர்‌, சூத்திரர்‌. ம 
லவளமுதலிய வளங்களாவன, மலைவளம்‌, காட்டுவளம்‌, காட்டுவளம்‌, கடல்வள 
ம்‌, மலைவளங்களாவன மிளகு, கோட்டம்‌, அதில்‌, தக்கோலம்‌, குங்குமம்‌, காட்டுவ 
ளங்களாவன தேனடை, தேன்‌, அரக்கு, மயிற்பீலி, நாவி, நாட்வெளம்களாவன 
செர்செல்‌, சிறுபயறு, கரும்பு, வாமை, செவ்விளநீர்‌, சடல்வளங்களாவன உப்பு, 
மூத்து, பவளம்‌, சங்கு ஒக்கோலை. (௨௮) 


திருவாலவாயானபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௩௪௯. 
ஓம்பதரவது, 

௦ 50. 6 9 © 

ச மதரப்பேோரம்பெய்தபடலம்‌, 


௮று€ரடியா௫ிரியவிருத்தம்‌, 
அங்கணருரகமணிக்கருள்வடிவமடைந்தரசகமழெக்‌ 
கங்கணவிடவரவங்கொடுகடி ஈகர்கண்டருண்முறையிதுவாஞ்‌ 
சங்கணிகுமையினர்பஞ்சவன்வழிபடுகம்பெயசெழுதியகூர்‌ 
வெங்கணைகொடுவளவன்படை முடுகியவென்றியையினிமொழிவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) அங்கணர்‌ உரகம்‌ அணிந்தருள்‌ வடிவம்‌ ௮அடைந்அ - சோமசந்த 
சக்கடவுள்‌ சர்ப்பமணிச்சருளிய இத்தஞார்த்திகள்‌ வடிவங்கொண்டருளி, அரசு 
அகம்‌ மழ கங்கணம்‌ விடம்‌ ௮ரவம்‌ கொடு கடி நகர்‌ சண்டருள்‌ முறை இது ஆம்‌ 
வய்யெ சேகரபாண்டியனுடைய மனமழெக்‌ கய்கணமாடிய விஷத்தையுடைய சர்ப்‌ 
ப்த்தால்‌ காவல்பூண்ட திருககரங்‌ கண்டருளிய இருவிளையாடலிது, சங்கு அணி கு 
மை யினர்‌ - சல்‌இனால்‌ வனைந்த குண்டலத்தையுடைய சோமசர்தரக்கடவுள்‌, பஞ்‌ 
௪வன்‌ வழி படு தம்‌ பெயர்‌ எழுதிய கூர்‌ வெம்‌ கணை கொடு - அப்பாண்டியன்‌ வழி 
படற்குரிய தமது திருப்பெயர்‌ வரைம்த கூரிய கொடிய அம்பால்‌, வளவன்‌ படை 
முடுகிய வென்றியை இணி மொழிவாம்‌ - விக்செமசோழனுடைய சேனையைப்‌ புற 
ய்கண்ட திருவிளையாடலை இனி விதர்த கூ அவம்‌. 

வென்றி காரியவாகுபெயரரய்க்‌ கரரணமாதிய திருவிளையாடலினமேல்‌ நி 
ன்றது, (க) 
ர என்க டவ்ப் நெசெகொன்வென்குடை ீழ்லில்வரல்‌ 


| வங்கமுலாவியதெண்கட்ன்ஞாலமடரந்தையுமாச அர்ச்‌ 


௪௩௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செங்கமலாலய்மங்கையும்வாலியதிண்பதுமாலயமே 
ன ங்கையமோவ௰மங்கலமானகயம்பெறுவாழ்‌ வுறுகாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ கயல்‌ நீள்‌ கொடி. வய்ூய சேகரன்‌ வெண்குடை நீழலின்‌ 
வாய்‌ - (பகைவர்க்கு) வெம்மைதரும்‌ நீண்ட கயற்கொடியையுடைய வங்யெ சேக 
சபாண்டியனுடைய தவளவட்டக்குடை நிழலின்‌€ம்‌, வம்சம்‌ உலாவிய தெள்‌ கடல்‌ 
ஞால மடச்தையும்‌ - மரக்கலமுலாவும்‌ தெள்ளிய கடல்சூழ்ச்த பூதேவியும்‌, மாசு 
அறு ஈர்‌ செம்‌ கமலாலய மக்கையும்‌ - குற்றமற்ற அழகுமிக்க செந்தாமரைக்கோ 
யிலில்‌ வடிக்கும்‌ இலட்சமியும்‌, வாலிய இண்பது மாலயம்‌ மேல்‌ நங்கையும்‌ - வெ 
ள்ளிய வாசமிக்க வெண்டாமரைக்கோயிவில்‌ வசிக்கும்‌ கலைமகளும்‌, ஒவ ௮ற ம 
கலம்‌ ஆன ஈயம்‌ பெற வாம்‌ வறு நாள்‌ - ஓழிவறச்‌ ஈ௬பகரமான ஈன்மைமிக்க 
வாழ்வினைப்பொருக்தல்‌ சாலையில்‌, > 

மநுநூல்வழி செல்கோலோச்சதலால்‌ பாண்டியன்‌ குடைநிழத்‌ சீழ்வாமுங்‌ 
குடிகள்‌ நிலவளச்சால்‌ செல்வத்திலுங்‌ கல்வியிலுமுட்டின்தி வாழ்ந்தனர்‌ என்பார்‌ 
ஞாலமடக்தையும்‌ செங்கமலாலயமங்சையும்‌ வாலியதிண்பதுமாலயநங்கையுமோ 
வறமங்கல மானநயம்பெறவாழ்வுஅநாள்‌ எனக்கூறினார்‌, (௨) 
வேழுமறப்படைகுழவெதிர்த்தவர்லீ றுகெடுத்தடியிற்‌ 
முழவடர்த்திகல்வரகைதொடுத்தலர்தார்புனை விக்கிரம 
சோழன்மதிக்குலகாயகனைப்பொருசூள்கறாஇித்தொலையா 
வாழ்கட னுக்கணேையாமனிகத்தெொமொட. மருக்செழுவான்‌. 

(இ-ள்‌,) மறம்‌ வேழம்‌ படை சூழ எதிர்த்தவர்‌ வீறு செடுத்து - கொலைக்‌ 
தொழிலையுடைய யானைச்சேனைகுழ எதர்தீத பகைவருடைய செருக்கை யொபழித்‌ 
அ, அடி இல்‌ தாழ அடர்த்து இகல்‌ வாகை தொடுத்த அலர்தார்‌ புனே விக்ரம 
சோழன்‌ - தனது காற்ழமொதுங்கிநிற்கவென்று வெற்றிக்குரிய வாகைமலரரற்‌ 
ரெொடுத்த மணமிக்க மாலையையணிச்த விக்ரெமசோழனென்பவன்‌, மதிக்குல ஈாயக 
னே பொரு குள்‌ கருதி - சந்திரமரபிற்றோன்‌ நிய வல்யெ சேகரபாண்டியலேடு 
போர்த்தொழிலைக்குறிக்கும்‌ வுனெங்கருதி, தொலையாத ஆழ்கடலுக்கு இணை ஆ; 
ம்‌ அனிசத்தொடும்‌ ஆடு அமருக்கு எழுவான்‌ - (பகைவர்போர்க்கு) பின்னிடாத 
ஆழ்ர்தகடலுக்கொத்த சேனையோடும்‌ (பாண்டியஸஷோ0ு) வெற்றியிச்க பொர்த்தொ 
தில்புரிதற்கு யுத்தசன்னத்தனாயினான்‌, (௩) 
கயபதிகாய்‌னெகரபதிபாய்‌ அரகதபதநியேமுதலா 
வயமிகுதோள்வடதிசையின ராதிபர்வலிகெழுசேனையினோ 
ஒயமிடியேதிமிழிசையெனவாய்விடவிரதமதேறஜிகடா அய்ப்‌ 
பயன்மலிகாவிரிகதியருகேயுறைப இகொடுமேயினனுல்‌, 

(இ-ள்‌.) சயபதி காய்‌ னம்‌ கர்பதி பாய்‌ அரகதபடியே முதலாக - கயபஇ 
யுங்‌ கொல்லும்‌ கோபமிக்க ஈரபதியும்‌ பாய்க்கு செல்லும்‌ அரகபதியுமுதலாக, வயம்‌ 
மிகு தோள்‌ வடதிசையின்‌ ஈராதிபர்‌ வலி கெழு சேனையின்‌ ஒடு - வெற்திமிக்க 
தோள்களையுடைய வடதிசை யரசர்களின்‌ வனமையிக்க சேனைகளோடு, இயம்‌ 
இடி யேறு இமிழ்‌ இசை என்ன வாய்‌ விட்‌ - வாச்யெக்கள்‌ இடியேறொலிக்கும்‌ மூ 
முக்கம்போல வாய்விட்டொலிக்க, இரதம்‌ ஏறி டாய்‌ - தேரேறிடத்தி, பயன்‌ ம 
லி காவிரி ௩ அருகே உறை பி கொடு மேயினன்‌ - (ஆன்மகோழி களுக்கு) பயன்‌ 


. 


சுந்தரப்பேோம்பெய்தபடலம்‌. ௪௩௯ 


தீருதலில்‌ மிக்க காகிரிசகியின லே யிருக்கும்‌ மருதநிலத்தார்‌ வழிக்கொண்டு போர்‌ 
கீகுச்‌ சென்றனன்‌. 


ஏ எண்ணேகாரம்‌. (௪) 


சிலைக்கெழுசெம்பியன்வெம்படைமள்ளர்செயிர்க்‌ அமஇக்கடவுட்‌ 
குலக்கவனாட்டினிருக்தெழிலானிரைகொண்டுகுறும்புசெய்து 
மலர்த்தடமேரியுடைத்‌ த௩கர்க்குவரும்பலபண்டமுமா 

மலைத்‌ அருடுக்கெடுக்கம்விளைத்‌ தமமர்க்கடியிட்டன ரால்‌. 

(இ-ள்‌) கலைத்து எழு செம்பியன்‌ வெம்படை மள்ளர்‌ செயிர்த்து - கோஷி 
தீதெழுந்த விக்ரமசேரழனுடைய சொடிய சே னாலீரர்கள்‌ கோபித்து, மதி. கடவு 
ள்‌ குலதீதவன்‌ காட்டின்‌ இருந்த எழில்‌ ஆன்‌ நிரை கெரண்டும்‌ - சந்திரன்மரபிற்றோ 
ன்றிய வங்கிய சேகரபாண்டியனுடைய காட்டி லுள்ள ப௪ச்சளைக்‌ கவர்ந்தும்‌, குறு 
ம்பு செய்து மலர்‌ தடம்‌ ஏரி உடைத்தும்‌ - கெரடுந்சொதில்செய்து மலர்நிறைந்த 
தீடாகங்களையும்‌ ஏரிகளையும்‌ உடைத்தும்‌, ஈகர்க்கு வரும்‌ பல பண்டமும்‌ அறு. அலை 
கீத முடுக்கி கடுக்கம்‌ விலைத்அம்‌ - ஈகர்க்குவரும்‌ பலபண்டபங்களையுஞ்‌ குறையா 
டூத்‌ அத்தி நடுக்கம்‌ செய்தும்‌, அமர்க்கு அடி யிட்டனர்‌ - இல்வானசெய்து போர்‌ 
செய்தற்குத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, 


கொண்டு NE எண்ணும்மை தொக்கது, “யாமுமெழுதியிய 


ன்மூத்செழுதியிருளின்‌ மென்பூச்குமுமெழுதி?” எனவரும்‌ திருக்கோவையாரில்‌ எ 


ண்ணும்மை தொக்குநிற்றல்‌ உணர்க, (௫) 


மாறன றிட தினியென்செய்துமேரியன்வன்படையோவள்‌ வின்‌ 
றேறியெதிர்்தமராடினெனக்கரிதிக்குறையைப்பிறையோ 
டாறணிபூரணசுக் த. னெந்தையடித்தலமுன்குறுகாக்‌ 
கூறியிரக்துவரம்பெறுகென்றிறைகோயிலடைக்தனனால்‌. 


(இ-ள்‌.) மாறன்‌ அறிக்து இனி யென்‌ செய்தும்‌ - பாண்டியனாணர்ர்து இ 
னி காம்‌ யாதுசெய்வோம்‌, கேரியன்‌ வல்‌ படையோ அளவு இன்ற: -சோழன்சேனை 
யோ அளவிறந்தன, ஏறி எதிர்க்து ௮மராடின்‌ எனக்கு அரிது - மேற்சென்றெதிர்ம்‌ 
அ போர்செய்யின்‌ எனக்கு வெல்லுதலரி௫, இ குறையை - இந்தக்குறைபாட்டினை, 
பிதையோடு ஆஅ அணி பூரண சுந்தரன்‌ எந்தை அடித்தலம்‌ முன்‌ குகா - சந்திர 
னோடு கங்கையையணிர்த சோமச௫ந்தரச்கடவுளா கிய எமது பிதாவின்‌ திருவடிச்சா 
மரையையடைச்து, கூறி இரக்து வரம்‌ பெறுக என்று இறை கோயில்‌ அடைச்சன்‌ 
ன்‌ - குறைகூறியிரர் துவரம்‌ பெறக்கடவேனென்று ட ப்ப திருக்சொயிலை 


: யடைந்தான்‌. 


அடைந்தவர்‌ குறையொழிக்கும்‌ பெருமானார்‌ என்பான்‌ பிறையோடாறணி 
சம்தரன்‌ எனவும்‌, எனது குறையையும்‌ ஒறிப்பாரென்பான்‌ அடிதககலமுன்குறுகாக்‌ 
கூதியிரர்த வரம்பெறுகவெனவுமல்‌ கூறினான்‌. இத கருத்துடையடை யணி, (௬) 
அடைதஅபணிக்கருணாயகனேயடியேனொடிவிச்ரெமன்‌ 
றொடர்க்தமராடவயற்புலமன்னவர்தொகையொடுபாசறைவாய்ப்‌ 


படர்க்திறைகொண்டனனேபொரவொக்கபதரதியெனக்கிலையே 


மிடை அவரும்படை. மிக்கவிட்க்தரண்வேறுள கோவிறைவா. 


ட 


௪௪0 இருவிளையாட ற்புராண ம்‌ 


(இ-ள்‌.) அடைந்து பணிந்‌ - சந்நிதியை யடைந் துவண்ட, அருள்‌ சாய 
னே - அருள்‌ உருவாகிய பெருமானாரே, அடியேன்‌ ஒடு விக்கிரமன்‌ தொடர்ந்து ௮ 
மர்‌ ஆட - அடியேனோடு விக்ரரெமசோழன்‌ எதிர்ர்து போர்செய்ய, அயல்‌ புலம்ம 
ன்னவர்‌ தொகை யொடு - மறுநிலத்தரசர்கூட்டத்தோடு, பாசறை வாய்‌ படர்ந்து 
இறை கொண்டனன்‌ - படைவீட்டில்‌ வர்திறுத்தனன்‌, பொ. ஒத்த பதாதி எனக்‌ 
கு இல்லை - போர்செய்தற்கொத்த சேனையோ எனக்கில்ல, மிடைந்து வரும்‌ ப 
டை மிக்க இடத்அ - ரெருங்வெருஞ்‌ சேனைபோரின்மேல்‌ அதிகரித்தபொழுஅ, இ 
ஹறைவா அரண்‌ வேறு உளதோ - இறைவரே யும்மையன்றி யடைக்கலம்‌ புகும்‌ ௮7 
ண்வேறுண்டோ (இல்லையென்றபடி.) 

உம்மையன்றி யடைக்கலம்‌ வேறில்லையென்பான்‌ க்தி யி 
க்கவிடத்தரண்வேனளதோ இறைவா எனக்‌ கூறினான்‌. (௭) 
என்னையினிச்செயுமாறெனமாறனிரம்துமொழிர்திடனு 
முன்னவன்வானிடைகின்றசரிரிமொழிந்தருள்வான்‌மு.தனீ 
யன்னவனோடமசாடுபினாமுமடைந்‌ துதவிக்‌ துணையாய்‌ 
நின்னதுவாகையெனப்பொருடின்றனநீயினியஞ்சலென;. 

(இ-ள்‌.) இணி செய்யும்‌ ஆறு என்னை என - இணிச்செய்யும்‌ வகை யாதெ 
ன்று, மாறன்‌ இரந்து மொழிந்திடலும்‌ - பாண்டிய னிரர்துகூற, முன்னவன்‌ - சேரு 
மசந்தரக்கடவுள்‌, வான்‌ இடை நின்ன - ஆகாயத்தில்‌ நின்று, அசரீரி மொழிக்‌ தரு 
ள்‌ வான்‌ - அசரீரி கூதியருள்சன்றனர்‌, முதல்‌ நீ அன்னவன்‌ ஓடு அமர்‌ ஆடு - முத 
லில்‌ மீ அப்பாண்டியனோட போர்செய்‌, பின்‌ நாமும்‌ உதவி அணையாய்‌ அடைந்து - 
பின்னர்‌ உனக்கு ஈரமும்‌ உதவியாய்வர்‌ த, நின்னது வாகை என பொரு இன்றன 
ம்‌ - உனதுவாகையென்௮ பிறர்கூறப்‌ போர்செய்னெறோம்‌, நீ இணி அஞ்சல்‌ என- 
நீ இனி அஞ்சுதலொழிகவென்றருள. 

நீ வெற்தியடையச்செய்வோம்‌ என்பார்‌ நின்னதவாகையெனப்‌ பொருகின்‌ 
றனம்‌ எனறார்‌. (௮) 
சந்தைகளித்திருகண்கடுளித்திருசெங்கைகுவித்திறைவ 
னக்திமதிச்சடையக்கணனைக்தொழுதன்றுபுறப்படமுன்‌ 
வந்தனனொற்றுவனந்திவரைக்கயல்வக்க து விக்செமன்‌ 
வெந்தறுகட்படையென்றரசற்குவிளம்பினனப்பொழுதே., 

(இ-ள்‌.) இறைவன்‌ - பாண்டியன்‌, சிந்தை களித்து இரு கண்கள்‌ அளித்‌ 
அ இரு செய்கை குவித்து - மனங்‌ கலித்து இரண்டு கண்களிணின்றும்‌ ஆறர்தபா 
ஷ்பம்‌ பெருக்கிச்‌ செவற்த இரண்டுகைகளையுங்கூப்பி, அந்தி மதி சடை அந்தணனை 
தொழுது அன்னு புறப்பட - அரந்திக்காலத்தில்‌ தோன்றிய எந்திரனையணிந்ச சடா. 
பாரத்தையுடைய சோமசுக்தரக்கடவுளை வணங்கி யப்போஅ (இருக்கேோயிலினின்‌ 
றும்‌) வெளிப்பட, முன்‌ ஒற்அவன்‌ வந்தனன்‌ - முன்னர்த்‌ தாதுவன்வந்து, கந்தி வ 
ரைக்கு அயல்‌ விக்கிரமன்‌ வெம்‌ தறுகண்‌ படை வந்தது என்ற அரசற்கு விளம்பின 
ன்‌ - இடபமலைக்கு அயலில்‌ விக்ன அன்‌ கொடியசேனை த்த 
பாண்டியனுக்குக்‌ கூறினன்‌, ௮ பொழுது - அந்தக்ஷணத்தில்‌. 

வெற்றிபெற்றேமென அச்சம்‌ ஒழிந்தான்‌ ஆதலால்‌ ந்தைகளித்திறு கண்‌ 
கடுளித்து எனவும்‌, நின்னது வாகையெனப்‌ படு ம்‌ என்றதனால்‌ அப்‌ 
பப்பட்‌ யெனவுங்‌ கூறினார்‌, த்‌ (௯) 


பகம்‌: 


சுற்தாப்பேரம்பெய்தபடலம்‌. ௪௪௯ 


அரசனியம்பலவ நிரவலம்புரியலறவலங்குளைமா. 
னிரதமணேந்திடவிசைகொடுரிர்தைபினிட வலவன்கடவப்‌ 
புசசைகெடுங்கரிதிரையெதியுங்கடல்பொருபரிவிண்டொடுகேர்‌ 
விரைசெய்கறுக்தொடைவிருகர்கணம்புடை விரவடடந்கனனால்‌. 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ - பாண்டியன்‌, பல இயம்‌ அதிர வலம்‌ புரி அலற - பல 
வரச்சியங்களும்‌ ஒலிக்கவும்‌ வலம்புரிச்சல்கம்‌ சோஷிச்சவும்‌, அலங்கு உளை மரன்‌ 
இரதம்‌ அணைர்திட- -விளங்கும்‌ புறமயிரையடைய குதிரைபூண்ட்‌ தேரிலாரோகணிக்‌ 
௪, சந்தை பின்னிட விசை கொடு வலவன்‌ கடவ-தனஅமனமும்‌ பின்னிட. விசை 
தீதத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ செலுத்த, புரசை நெடுங்கரி - கமுத்திடு கயிற்றையுடைய நெ 
டியயானையும்‌, திரை எதியும்‌ கடல்‌ பொரு பரி - அலைவீசய்‌ கடலையொத்த குதிரை 
யும்‌, விண்‌ தொடு தேர்‌ - ஆகாயத்தை யளாவும்‌ தேரும்‌, விரை செய்‌ ஈறுர்தொடை 
விருதர்‌ கணம்‌ - வாசம்வீசம்‌ ஈல்லமலர்‌ மரலையையணிந்த ௪யவிருதேர்திய வீரர்கூ 
ட்டமும்‌, புடை விரவ நடச்தனன்‌ - தன்னயலில்கலர்து வரச்சென்றனன்‌, (௧௦) 

எழமு£ரடியரசிரியவிருத்தம்‌. 


அளர்தஅகூழ்திருவாலவாய்மதிலின்புறத்தகழாழிபோல்‌ 
வளை௩தசோழனெடும்படைக்கெதிர்வஞ்சிவேய்ம்தெழுபஞ்சவன்‌ 
கிளர்்தசேனையதிர்்துடெடினடட்டயவ்விருபடை ஒருங்‌ 

களஞ்‌ சிறந்திட வஞ்சினங்கொடுகைவகுத்தமர்செய்வரால்‌. 


(இ-ள்‌.) அளந்து சூழ்‌ - வரையறுக்கப்பட்டுச்சூழ்க்த, திருவால்வாய்‌ மதிலி 
ன்‌ புறத்‌ அ-திருவாலவாயின்மதிலின்புறத்தில்‌, அகழ்‌ அழி போல்‌-தோண்டி ய கடல்‌. 
போல, வளைந்த சோழன்‌ - முற்றுகைசெய்த வங்யெ சோழனுடைய, நெடும்‌ 
படைக்கு எதிர்‌ வஞ வேய்ம்து எழு பஞ்சவன்‌ - கெடியசேனைச்கு எதிரே வஞ்‌ 
சிமாலையையணீிம்து போர்க்கு எழுந்த பாண்டியனுடைய, செர்ந்த. சேனை அதிர்ம்‌ 


 அடட்டின - கோபமிக்கெழுச்த சேனைகள்‌ கோஷித்து செருங்னெ, ௮ இரு படை 


ஞரும்‌ ட்டி களம்‌ சிறந்திட - அவ்விருதிறச்சேனைகளும்‌ நெருங்இப்‌ போர்க்களஞ்‌ 
சிறக்க, வஞ்சினம்‌ கொடு கை வகுத்து அமர்‌ செய்வர்‌ - சபதங்‌ கூறியணிவகாத்த 


டப்‌ போர்செய்வாராயினார்கள்‌, 


போர்மேற்‌ செல்லுதலுக்கு வஞ்சிமாலை ௮றிகுதியாதலால்‌ வஞ்சிவேய்ம்து எ 

ன்ரார்‌ *வட்கார்மேற்செல்லுதல்‌ வஞ்சியாம்‌”” என்ற ஏதுவால்‌உணர்ச, (௪௧) 
சையமொக்கெழுதேரினாுசொடுசையமொத்தெழுதேசரும்‌ 
மையன்மைக்கரிவீரரோடெதிர்மையன்மைக்கரிவிரரும்‌ 
கொய்யுளைப்பரிவயவசோடிகல்கொய்யுளைப்பரிவயவரும்‌ 
கையழற்படைவிசிமின்விகொரொனப்பொருவாரசோ. 

(இ-ள்‌.) சையம்‌ ஒத்து எழுதேரினாரொடு - மலையையொத்தெழுந்த தேர்வி 
ரோடு, சையம்‌ ஒத்து எழு தேரரும்‌ - மலையையொத்தெழுந்த சேர்வீரரும்‌, மை 
யல்‌ மைகரி லீரரோடு எதிர்‌ மையல்‌ மைகரி வீரரும்‌ - மதமயச்கத்தையுடைய கரிய 


_ பரனை வீரர்களோடு எதிர்க்க மதமயக்கத்தையுடைய கரிய யானைவீரரும்‌, கொய்‌ 


கன்‌ பூரி வயவரோடு இசல்‌ கொய்‌ உளை பரி வயவரும்‌ - கொய்த புறமயிரையுடைய 


௫௭௬ 


£ ௫௪௪௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குதினைவீரர்களோடு பகைத்த கொய்த புறமயிரையுடைய குதிரைலீரரும்‌, கை அம 
ல்‌ படை வீசி மின்‌ விடு கார்‌ என பொருவார்‌ - தமது கைகளால்‌ நெருப்புச்இக்தும்‌ 
ஆயுதங்களைவீசி மின்னல்வீசும்‌ மேகம்போலத்‌ தம்முள்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கி 
னார்கள்‌. = (se) 
முட்ங்குவெஞ்சிலைவில்லரோடுமுடங்குவெஞ்சிலை வில்லரும்‌ 
விட்ங்கலுழ்ம்திடுவேலரோடமெ்விடங்கலுழ்ந்திடுவேலரு 
மிடங்கைதோல்வலவாளரோடுமிடங்கைதொல்வலவாளரு 


மடங்கலேறுமடங்கலேறுமலைப்பகென்னமலைப்பரால்‌. 


(இ-ள்‌. முடங்கு வெம்‌ இலை வில்லர்‌ ஒடும்‌-வளைச்க கொடியவில்‌ வீரர்‌ ஓடும்‌, 
மூட்ங்கு வெம்‌ சிலை வில்லரும்‌ - வளைந்த கொடிய வில்வீரரும்‌, விடம்‌ கஓமழ்ந்இடு 
வேலர்‌ ஓடும்‌-விஷத்தைச்‌்தும்‌ வேல்கீரசோடும்‌, விடம்கலுழ்ம்‌இிடுவேலரும்‌-வி௨& 
தீதைச்சிக்தும்‌ வேல்வீரரும்‌, இடம்‌ கை தோல்‌ வலம்‌ வாளர்‌ ஓடும்‌ இடம்‌ கை தோ 
ல்‌ வலம்‌ வாளரும்‌-இடக்கையிற்‌ கேடகமும்‌ வலக்கையில்‌ வரளுமேர்தியவீரரேரடும்‌ 
இட்ச்கையிற்‌ கேடசமும்‌ வலக்கையில்‌ வாளுமேந்திய வீரர்களும்‌, மடங்கல்‌ ஏறும்‌ 
மடங்கலேறு மலைப்பது எனன மலைப்பர்‌ - ஒரு சிம்மேற்றேட மற்றொரு ம்மேறு 
போர்செய்கல்போலத்‌ தம்முட்‌ போர்செய்தார்கள்‌. 

ஒவ்வொருலீரரும்‌ தம்மினமாயெ வீரர்களேசடு போர்செய்தல்‌ போர்முறை 
யாதலால்‌ ௮அவகைப்‌ படைவீரரும்‌ போர்செய்தரர்‌ என்பார்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌.() 
அ ரவினன்னிலமம்புயம்பொறையாற்று மீன வனாற்றல்கூர்‌ 
பு ரவியின்னிரறைாவையமேல்கொடுபோக்தகேரியர்வேக்தனேர்‌ 
விரவிமின்னியமு.ரசியம்பமிடைஈ துவெஞ்சமராடுமா 
இிரவிசன்னொடுமமயவன்பொரவேகினானிகராகுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) அரவின்‌ - ஆதிசேடனாற்‌ சமக்கப்பட்ட, நல்‌ நிலம்‌ பொறை அம்‌ 
புயம்‌ ஆற்று மீனவன்‌ - கல்ல பூபாரத்தை யழகியதோளில்‌ வைத்தாற்றும்‌ பாண்டி. 
யன்‌, ஆற்றல்‌ கூர்‌ புரவியின்‌ நிரை வையம்‌ மேல்‌ கொடு - வன்மைமிக்க குதிரையி 
ன்‌ ப்த்திபூண்ட தேரின்மேலாரோகணித்‌ த, போக்த கேரியர்‌ வேந்தன்‌ நேர்‌ விரவி- 
போர்க்குவந்த சோழருட்டிறக்த வங்கிய சோழனுக்கு சேரோகலக௮, மின்னிய முர 
௬ இயம்ப மிடைச்து வெம்‌ சமர்‌ ஆடும்‌ ஆனு - விளங்கும்‌ போர்முரசு கோஷிக்க 
நெருங்கிச்‌ கொடிய போராடும்வகை, இரவி தன்‌ ஒடு மதியவன்‌ பொர ஏஇூனான்‌ நி 
கர்‌ அகும்‌ - சூரியனோடு சர்திரன்‌ போர்செய்யச்சென்றதையொக்கும்‌, . (௧௯) 
துள்ஞமாவொலிகானயா௮துளும்புமாவொலிதாண்டுதேர்‌ 
திள்ளஞாமாவொலிபடையொடும்படைகதாக்குமாவொலிபொருகரார்ச்‌ 
தெள்ளுமாவொலிமள்ளர்பைங்கழலேங்குமாவொலிவீங்கியம்‌ 
தெள்ளுமரவொலிவேறபாடுதிரிக்‌ தகல்லெனலாயதே. 

(இ-ள்‌.) அள்ளும்‌ மா ஒலி - தாவிச்செல்லும்‌ குதிரையின்‌ முழக்கமும்‌, தா 
னம்‌ யரஅ தளும்பும்‌ மா ஒலி - மதநதிபெருக்கும்‌ யானையின்‌ சலிப்பும்‌, தாண்டு 


டக * சுந்தாப்போம்பெய்தபடலம்‌. “7” ௪௫௩ 
சேர்‌ தள்ளும்‌ மா ஒலி - செலுத்தும்‌ தேரையிமுக்துச்‌ செல்லுங்‌ குதிரையின்‌ கோ 
ஷம்‌, படை ஒடும்‌ படை தாக்குமா ஒலி - ஆயுதத்தோடும்‌ ஆயுதங்கள்‌ தாக்கும்‌ 
பெரிய அரவமும்‌, பொரும்‌ ஆர்த்து எள்ளும்‌ மா ஒலி - போர்வீரர்கள்‌ தம்முள்‌ 
ஆர்த்து ஒருவரையொருவர்‌ நிந்‌இக்கும்‌ பெரிய அதிர்ப்பும்‌, மன்னர்‌ பைம்கழல்‌ ஏங்கு 
ம்‌ மாஒலி - அரசர்கள்‌ கட்டிய பயெ வீரகண்டையெலிக்கும்‌ பெரிய ஆரவாரமும்‌, 
வீங்கு இயம்‌ தெள்ளும்‌ மா ஒலி-மிக்க வாச்சியங்களொலிக்கும்‌ பெரியகம்பலையும்‌, 
வே பாடு திரிம்து சல்லெனல்‌ ஆய - தம்முள்‌ வேறுபாடொழிர்‌ த கல்லென என்‌ 
குமுழங்கயெஅ. 

பேரோசை யெங்குமிருத்தலால்‌ ஓசை வேறுபாடு தெரிக்திலதென்பார்‌ வே 
பாடு திரிர்து சல்லெனலாயது எனறார்‌, (௧௫) 


அடிததவாளரவென்னவியெதூங்குகையின விங்குமீர்‌ 
குடிக்ககாரொடுகார்மலைஈ்திடுகொள் கையபோலவுடன்றுடன்‌ 
கிடிததவாயினவசனியேறினிருப்புலக்கையெடுத்தெறிர்‌ 
சடித்தசோரியொடாவிசோரவிழும்தவெஞ் சினவானையே. 


(இ-ள்‌.) அடித்த வாள்‌ அரவு என்ன வீசிய அங்கு கையின - துடிக்கும்‌ ஓ 
ள்ளியபாம்புபோல வீசித்தொங்கும்‌ அதிக்கைகளையுடையனவாத, வீங்கு நீர்‌ குடித்‌ 
தீ கரர்‌ ஒடு கார்‌ மலைச்திடு கொள்கை போல - மிக்க ீர்பருகிக்‌ கனுத்தமேகத்தேர 
டு மற்றொரு மேகம்போர்செய்யுங்‌ கொள்கைபோல, உடன்று உடன்று அசனி ஏ 
௮ இன்‌ இடித்த வாயின - கோபித்து இடியேற்றைப்போலக்‌ கோஷிக்கும்‌ வாயையு 
டையனவாட, இருப்பு உலக்கை எடுத்து எறிந்து - இரும்பாலாகிய உலக்கையை 
யெடுத்து ஒன்கின்மேலொன்று வீட, அடித்த சோரி யொடு ஆவி சோர வெம்‌ னெ 
ம்‌ அனை விழுந்த - அடி த்தலாற்சோரும்‌ உதிரத்தோடு உயிர்சோரக்‌ கொடியகோபத்‌ 
தையுடைய ஆனைகள்‌.விழுந்துமரிச்சன. (௪௬) 


எய்தவாளிவிலக்குவார்பீறிதெய்யும்வாளிதமார்புபோழ்‌ 
செய்தபோதவராண்‌ மைகண்டிரிரித்துவென்மிவியப்பரால்‌ 
வைதவாவடிவேலெறிந்திட வருவதைக்குறிவழியினாற்‌ 
கொய்ததார்மறவாளெறிக்‌ துகுறைத்‌ துவேறபடுக்துவார்‌. 


(இ-ள்‌.) எய்த வாளி விலக்குவார்‌ - (பகைவர்‌) எய்யும்‌ அம்பினைவீலக்௫, பி 
றிது எய்யும்‌ வாளி தம்‌ மார்பு போழ்‌ செய்த போது-பிறிஅம்‌ அவர்கள்‌ எய்யும்‌ பா 
ணங்கள்‌ தமதமார்பைப்‌ பிளச்தபொழு௮அ, அவர்‌ ஆண்மை கண்டு சிரித்து வென்றி 
வியப்பர்‌ - அவர்களாண்மையை மோக்டிக்ரிரித்து வெற்றியை வியப்பார்கள்‌, வைத 
வாத வடி வேல்‌ எதிந்திட வருவதை-கர்மையினின்‌ அ நீங்காத வழி சத வேலினைப்‌ 
பகைவரெறியத்‌ தம்மேல்வருதலை, , குஜி,வழியினால்‌ சொய்ததார்‌ மறம்‌ வாள்‌ எறிம்‌ 
அ குறைத்து வேன படுத்தவார்‌ - வருவல்‌ குறிதப்பாமல்‌ கொய்த மலர்மாலையைய 
ணிந்த வெற்தியையுடைய வாளைவி௫ுத்‌ அண்டெடுத்தி அவ்வேலைச்‌ ப்பார்கள்‌. 

ஊறஞ்சாத அண்மையையுடைய லீரராதலால்‌ மார்பு போழ்செய்த போத 
_வராண்மைகண்டசிசிரித்து வென்றிவியப்பர்‌ எனவும்‌, னைவினை முதன்மெலேற்றிச்‌ 
கொய்ததார்‌ மறவாள்‌ எனவுவ்‌ கூறினார்‌, (௪௭) 


௪௪௫௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பின்னிடாதிருபடையுமொத்தமராடுமெல்ல்பெரும்படைச்‌ 
சென்னிதன்றணையானவுத்தரதேயமன்னவர்படை.யொடுக்‌ 
அன்னிஞாலருடிக்குகாளெழுகுறைதள் ளவதிர்க்தெழும்‌ 
வன்னியென்னவுடன்ழெதிர்ந்தனர்வழுதிசேனையுடைந்ததே, 


(இ-ள்‌.) பின்‌ இடாது இரு படையும்‌ ஒத்து அமர்‌ ஆடும்‌ எல்லை - புஜங்காட்‌ 
டாமல்‌ இருவகைச்சேனைகளுக்‌ தம்முளொச்துப்‌ போர்செய்யுங்‌ காலையில்‌, பெரும்‌ 
படை சென்னி தன்‌ - பெரிய சேனையையுடைய சோழனுக்கு, அணை ஆன உத்தர 
தேயம்‌ மன்னவர்‌ படை ஒடும்‌ அனனி - அணையாய்வர்த வடதேசத்தரசர்சள்‌ சே 
யோடும்‌ வர்த, ஞாலம்‌ முடிக்கும்‌ ஈாள்‌. எழு குறை தள்ள - உலூனைமு 
டிக்குய்‌ கடைநாளிலெழுந்த சண்டமாருதம்வீச, அதிர்க்து எழும்‌ வன்னி என்ன ௨ 
ட்ன்று எஇர்ச்தனர்‌ - ஒங்கியெழுந்த வடவாமுகரக்னியைப்போலக்‌ கோபித்தெதி 
ர்ந்தார்கள்‌, வழுதி சேனை உடைக்த து - பாண்டியன்‌ சேனை புறங்காட்டியோடியது 
மின்னிலங்கைவாளொடுஞ்சிலைவில்லிழக்தனர்வி ரே 
பன்னலம்புனைதேரொடுங்கரிபரியிழச்‌் தனர்பாகசே 
தென்னவன்பொருவலியிழ ந்தனனென்அசெம்பியன்வாகையும்‌ 
தன்னதென்றுதருக்குமேல்கொடுசங்கெடுக்துமுழக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) வீரர்‌ - பாண்டியன்‌ சேனாலீரர்கள்‌, மின்‌ இலங்கு இலை வாள்‌ ஒடும்‌ 
இலைவில்‌ இழந்தனர்‌ - மின்னல்போல விளங்கும்‌ தகட்வெடிவாயெ வாளினோடும்‌ 
வில்லினை யிழந்தார்கள்‌, பாகர்‌ - பாகர்கள்‌, பல்‌ ஈலம்புனை தேர்‌ ஓடும்‌ கரி பரி இழ 
ந்தனர்‌ - பலகலம்பெற அலல்சரித்த தேர்களோடும்‌ யானைகளையும்‌ குதிரைகளையு மி 
மக்தார்கள்‌, தென்னவன்‌ பொரு வலி இழச்தனன்‌ என்று - பாண்டியன்‌ போர்செ 
ய்தற்குரிய லீரத்தை யிழம்தனனெனறு, செம்பியன்‌ வாசையும்‌ தன்னது என்று த 
ருக்கு மேல்‌ கொடு சங்கு எடுத்து முழக்கனான்‌ - சோழன்‌ வெற்றியும்‌ தன்னுடைய 
தென்று இறுமாந்து சயசங்கருழமக்கினான்‌. 

பாண்டியன்சேனை புறங்கரட்டினமையால்‌ அவன்‌ போர்‌ வன்மையை யிழச்‌ 
தானென்று கருதினானென்பார்‌ செம்பியன்‌ வாகையுர்தன்னதென்று தருக்குமேல்‌ 
கொடுசங்கெடுத்து முழக்கனொன என்றார்‌, (௧௯) 
அந்தவேலையின்முன்னருந்தமதருளெனக்குளிர்கடிபுனற்‌ 
பந்தர்நீழலளித்துமோடைபடுத்தியும்பகைசாயவே 
. வக்தவேடரவண்ணமேயொருமானவேடசசாய்வலஞ்‌ 


இிந்தவாகுலகூழ்குமீனவர்சேனைகாவலராயினார்‌. 


(இ-ள்‌.) அந்த வேலையில்‌ - அக்காலத்தில்‌, முன்‌-முன்பு, அருமை தமது ௮ 
ருள்‌ என்ன குளிர்‌ கழ. புனல்‌ பந்தர்‌ நீழல்‌ அளித்தும்‌ - அரிய தமதுகருணையைப்‌ 
போலக்‌ குளிர்ச்த வாசமூட்டிய தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ நிழல்பெற வைத்தும்‌, ஓடை ப 
டுத்தியும்‌ பகை சரய வந்த வேடர்‌ - அகழியில்விழ்த்தியும்‌ பாண்டியலுக்குப்‌ பகை 


வாயுள்ள சோழர்களழியவர்க திருவேட்த்தையுடைய சோமசர்‌ தரச்கட்வுள்‌, அவ . 


ண்ணம ஏ ஒருமானம்‌ வேடு ௮7௪ ஆய்‌ வலம்‌ சிர்த - அவவாறே ஒப்‌ பில்லாதபோ . 


சுத்தாப்பேரம்பெய்தபடலம்‌. ௪ ௪டு ஈ 


ரில்‌ தசா மிக்க வேட்டுவர்ச்கு அத னாய்‌ ளக ர. ஆகு 
லம்‌ மூழ்கு மீனவர்‌ சேனை காவலர்‌ ஆயினார்‌-தன்பத்திலமுந்திய வய்யெ சேகரபர 
ண்டியனுடைய சேனாபதியரக வந்தருளினார்‌. 
பாண்டிய/பொருட்டு முன்னர்த்‌ தண்ணீர்ப்பட்சல்‌ வைத்தஞு சோழரை ம 
டுவில்‌ வீட்டியும்‌ அவர்களைக்‌ சாத்தருளியதபோல இன்றும்‌. கரக்சவந்தருளினர்‌ 
என்பார்‌ மானவேடரசாய்‌ வலஞ்சிர்தவாகுலமூழ்கு மீனவர்சேனைகாவலராயினார்‌ ௪ 
ன்றுர்‌. (௨௦) 
அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
ein 
னென்றதன்னாமந்திட்டி யிட்ட கூர்ங்கணைகணேடி 
வென்றனமென்‌அவாகைமிலைக்‌ துவெண்சங்கமார்த்‌.து 
நின்றவன்சேனை மீதுநெறிப்படச்செலுத்தாநின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) குன்றம்‌ வில்‌ வேடன்‌ சரபம்‌ குழை வித்து - மேருவில்லையுடைய 
வேட்டுவ வடிவங்கொண்டு வந்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ வில்லினை வளைத்து, 
சந்சரோசன்‌ என்ற தன்‌ கரமம்‌ தீட்டி இட்ட கூர்கணை கள்‌ தாண்டி - சுந்சரேசனெ 
னத்‌ தமது திருநாமமெழுதிய கூரிய அம்புகளையேவி, வென்றனம்‌ என்று வாலை மி 
லந்து வெண்‌ சல்கம்‌ ஆர்த்து நின்றவன்‌ சேனை மீது நெறிப்பஃ செலுத்தா நின்றான்‌. 
வென்‌ மேமென்னு வாகைமாலைகுடி வெள்ளிய சயசம்சமுழக்கரின்ற சோழன் மேல்‌ 
வரிசைபட ௮ம்பினைச்‌ செலுத்துகன்றவராயினார்‌. (௨௪) 


அம்முனைவாளியொவ்வொன்றடல்புனைநூற்றுநரறு 
தெம்ரமுனைவீரர்கம்மைச்செருத்துயிருண்ணதகோக்க 
யிம்நுனைவாளியொன்றுக்கிக்‌ தணைவலியாகென்னா 
வெம்முனைமறவேற்சென்னிவியக்கநுமானமெய்தா, 


(இ-ள்‌.) அமுனை வாளி ஒவ்வொன்ன அடல்‌ புனை தெவ்‌ மூனை நூற்று நா 
டி வீரர்‌ தம்மை செகுத்து உயிர்‌ உண்ண நேோரக்க-௮ந்தக்‌ கூரிய அம்பு ஒவ்வொன்று 
ம்‌ வெற்றிமாலைகுடிய பகைமுனையையுடைய பதினாயிரம்‌ வீரர்களைக்‌ கொள்ளைகொ 
ள்ளப்பார்த்த, இழுனை வாளி ஒன்றுக்கு இதணை வலியாத என்னா-இர்சக்‌ கூரிய 
அம்பொன்றுக்கு இவ்வளவு வலிமை யாதென்று, வெம்‌ முனை மறம்‌ வேல்‌ சென்‌ 
ணி - கொடிய கூரிய கொலைத்தொழிலையுடைய வேலையேர்‌இய சோழன்‌, வியந்து 
௮அமானம்‌ எய்தா - அதிசயித்து அறுமானங்கொண்டு, 
முட்டின்றி நிரம்பிய வன்மையையுடையதாய்‌ ஓர்‌அம்பு பதினயிரம்லீரரைக்‌ 
கொல்லுதலால்‌ இத கடவுட்டன்மையுடையதேோ எனச்‌ கருதினான்‌ என்பார்‌ அறு 
மானங்கொண்டு என்றார்‌. ௮அமானம்‌ ஆனது புசைசண்டு நகெருப்புண்டென உணர்‌ 
தல்‌, நூற்றுநூறு பண்புத்சொகையாய்ப்‌ பதினாயிரம்‌ என்னும்‌ எண்மேல்‌ பததி () 


அன்னகூர்வாளிதன்னைக்கொணர்கெனவதனைவாசித்‌ 
இின்னதுசுக்தரேசனெனவரைக்திராப்படது 
தென்னவற்கால வாயான்‌ அணைசெய்தசெயலென்றஞ்டிப்‌ 
பொன்னிகசாடுடையான்‌ மீண்டுபோகுவான்‌ போகுவானை, 


௪ ௪௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அன்ன கூர்‌ வாளி தன்னை கொணர்க என அதனை வாடுத்து-அந்த 
க்கூரிய வாளியைக்கொண்டு வரக்கடலீரென்று வந்த அவ்வம்பினைவாங்‌இ வாசித்து, 
இன்னது சுந்தரேசன்‌ என வரைந்து இருப்பது - இவ்வம்பு சந்தரேசனுடையதென்‌ 
அ எழுதியிருக்கன்ற த, ஈது தென்னவற்கு ஆலவாயான்‌ துணை செய்த செயல்‌ எ 
ன்று அஞ்சி - இச்செயல்‌ பாண்டியனுக்குச்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ அணையாய்நின்று 
செய்த செயலென்றச்சங்கூர்ம்து, பொன்னி நாடு உடையான்‌ மீண்டு போகுவான்‌ 
காவிரிஞூழ்ச்ச காட்டையுடைய விக்ரெமசோழன்‌ புறங்காட்டிச்‌ சென்றனன்‌, போ 
கு வானை - செல்லும்‌ ௮ச்சோழனை, (௨௩) 


செருத்துணேயாகிவந்தவுத்தரதெயத்துள்ளார்‌ 
அருக்கரொட்டியர்வேஅள்ளார்யாவருஞ்சூழம்‌ துநில்லென்‌ 
அருததனர்வைதுநீபோர்க்குடைக்கனைபோதியீ தன்‌ 


கருக்செனினுண்மையாவர்கண்ணதுன் மான மென்னாம்‌. 


(இ-ள்‌.) செரு தணை அஆஇவெச்த உத்தர தேயத்து உள்ளார்‌ - போர்க்குத்‌ ௮ 
ணையாய்வந்த வடதேசத்தரசர்களாகிய, அருக்கர்‌ ஒட்டியர்‌ வேறு உள்ளார்‌ யாவரு 
ம்‌ சூழ்ச்அ- அருக்கரும்‌ ஒட்டியரும்‌ இவரொழிர்த ஏனையோருமாகய ஏல்லோருஞ்‌ 
குழம்‌ து, நில்‌ என்று உருத்தனர்‌ வை௮- நில்லென்று கோபித்து வைத, நீ போர்க்கு 
உடைந்தனை போதி- ந போரில்‌ தோற்றுப்‌ புறங்கொடுச்துப்‌ போடுன்ருய்‌, ஈது 
உன்‌ கருத்து என்னின்‌ - இவ்வாறு போதல்‌ உன்கருத்து ஆனால்‌, ஆண்மை யாவர்‌ 
கண்ணது - அண்தன்மை யாரிடத்தது, உன்‌ மானம்‌ என்‌ ஆம்‌ - உனது மானம்‌ யா 
அபயன்படும்‌, 

வீரருட்சிறந்த நீயே புறங்கொடுத்துச்‌ செல்வையாயின்‌ உலகில்‌ வீரம்‌ என்ப 
தொன்தில்லையென்பார்‌ ஈஅன்கருத்தெனினாண்மையாவர்‌ கண்ணது எனவும்‌, பழிக்‌ 
கு நாணுதல்‌ உனக்கே யுரியதென்பார்‌ உன்மானம்‌ எனவும்‌, அதனை நீயொழிக்கில்‌ 
எங்குள்ளது என்பார்‌ மானம்‌ என்னாம்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (௨௪) 


செல்லலைவருதியென்னாச்செயிர்க்தெழுக்‌ இடியிஞர்த்துக்‌ 
கல்லெழுவனையதிண்டோட்கெளரியன்படைமேற்சென்று 


வில்லிறவலிச்‌ தலாங்கிவேறுவேழுகிகின்று 
சொல்லினுங்கடியவாளிதொடு க்விக்கா கடக்க 


(இ-ள்‌.) செல்லலை - (போர்க்குடைர்து) போகாதே, வருதி என்று-வருவா 
யென்று கூறி, செயிர்த்து எழுந்து இடியின்‌ ஆர்த்து - கோபித்செழும்௮ு இடியேற்‌ 
றைப்போல்‌ வீரகோஷம்‌ செய்து, கல்‌ எழு அனைய திண்‌ தோள்‌ கெளரியன்‌ படை 
மேல்‌ சென்று - கற்றூுணையொத்த திரண்ட திண்ணிய தோளையுடைய பாண்டியன்‌ 
சேனைமேற்சென்று, வில்‌ இற வலித்து வாங்‌இ-வில்‌ முறிய இழுத்து வளைத்த, வே 
௮ வேறு ஆக கின்று - தனித்தனி யொவ்வொருபாலும்‌ நின்று, சொல்லினும்‌ கடிய 
வாளி தொடுத்தனர்‌ விடுத்தார்‌ அர்த்தார்‌ - (முனிவர்‌) சாபத்தினும்‌ விரைந்து செல்‌ 
அம்‌ பாணங்கள்‌ தொடுத்துவிடுத்து எங்கும்‌ போர்த்தனர்‌. 

வில்லி னொருகாலை முன்னேயூன்கி யதனிருகாலையும்‌ வளைத்தமைவால்‌ வில்‌ 
ஒதவகிச்சு வாங்கு என்றார்‌, அர்‌ (௨௫) 


சுற்தாப்பேரம்பெய்தபடலம்‌. ௪௫௭ 


வடுத்தவாமருமச்செம்புண்மறமகனாகிரின்ற 
கடுத்தவாமிடற்றுமுக்கட்கண்ணுதற்சாமிதான்‌ முன்‌ 

எடுத்தவாடகவிலன்னவிராஞ்சிலைவாளியொன்று 

தொடுத்தவாடவர்‌ தாம்விட்டசுசெரந்தொலைத்துப்பின்னும்‌, 

(இ-ள்‌.) வடு தவர மருமம்‌ செம்புண்‌ மறமகன்‌ ஆரின்‌ றஃவடுிக்களிணின்று 
நீக்காத மார்பத்தில்‌ செவந்த புண்கள்வாய்ர்த வேட்டுவத்‌ இருவருவங்கொண்டுநின்‌ 
ஐ; கடு தவா மிடறு முக்கண்‌ கண்ணுதல்‌ சாமி தான்‌-விடம்‌ நீங்காதுறையும்‌ ஸ்ரீசண்‌ 
டத்தையும்‌ திரிரேத்திரங்களையுமுடைய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, முன்‌ எடுத்த ஆடகம்‌ 
வில்‌ அன்ன - (திரிபுரங்களை வெல்ல) முன்னர்‌ ஏர்திய வில்லையொத்த, இரும்‌ லை 
வாளி ஒன்ன தொடுத்து - பெரிய வில்லினை வளைத்து ஓர்பாணம்‌ தொடுத்த, ௮ ஆ 
டவர்‌ தாம்‌ விட்ட ஈடு சரம்‌ தொலைத்து - அவ்லீரர்களேவிய காயாநின்ற அம்புகளை 
யத, பின்னும்‌ - மீளவும்‌, 

நான்குநிலையும்‌ அடங்குதற்கு இருஞ்சிலைவாளிதொடுத்து என வாளாகூறி 
னார்‌. கான்கு நில்களாவன அலிடஙிலை, பிரச்தியாலீடநிலை, மண்டிலநிலை, பைசா௪ 
நிலை. ஆலிடநிலையரவஅ வலக்கால்‌ வளைத்த இடக்கால்‌ முன்வைத்தல்‌. பிரத்தியாலீ 
டநிலை வலக்கால்‌ முன்வைத்து இடக்கால்‌ வளைத்தல்‌, மண்டி லநிலை இருகரலும்‌ வளை 
தீதல்‌, பைசாச நிலை ஒருகால்‌ நின்று ஒருகால் வளைத்தல்‌, ££ இலையோர்கால்வகைநிலை 
பைசாசம்‌-ஆலிடமண்டிலம்பிரத்தியாலீடம்‌ - ஒருகானீலைரின்றொருகானமுடக்கும்‌- 
பரியராயமென்பபைசாசநிலையே, வலக்கரன்மண்டலித்திடக்கான்முந்துஅம்‌ - அதற்‌ 
பெயராலிடநிலையதாகும்‌, இருகான்மண்டலித்திடுசன்மண்டி. ல்நிலை * வலக்கான்‌ மூக 
அற்திடச்சான்மண்டலிப்பித்‌ - பிரத்தியாலீடமெனப்பெயராகும்‌ ?? எனவருஞ்‌ கூத்‌ 
திரங்களால்‌ உணர்க, (௨௬) 

பத்தம்புகொடுத் த. ராற்றுப்பத்‌ துமான்றேரைச்சாய்தக்தான்‌ 
பத்தம்புகொடுத்துநாற்றுப்பச்‌அுவெங்களிற்றைமாய்த்தான்‌ 
பததம்புதொடுத்துஅற்அப்பத்‌ துவாம்பரியைக்கொன்றான்‌ 
பத்தம்புகொடுத்துநூற்றுப்பக்துமானிட ரைவென்முன்‌, 

(இ-ள்‌.) பத்து அம்பு தொடுத்த - பத்துப்பாணம்களைப்‌ பிரயோடத்த, அற்‌ 
௮ப்பத்து மான்‌ தேரை சாய்த்தான்‌ - குதிரைபூண்ட அயிரக்கேர்வீரர்களைக்‌ கொன்‌ 
முன்‌, பத்து அம்பு தொடுத்து நூற்றுப்பத்து வெம்‌ களிற்றை மாய்த்தான்‌ - பத்துப்‌ 
பாணங்களை யேவிக்‌ கொடிய ஆயிரம்‌ யானைகளைக்‌ சிதைத்தான்‌, பத்து அம்பு தொ 
டித்து - பத்‌அப்பாணங்களை விடுத அ, நதாற்௮ுப்பத்து வாம்‌ பரியை கொன்றான்‌ - தா 
வாநின்ற ஆயிரய்குதிரைகளைக்‌ கொன்றான்‌, பத்அ அம்பு தொடுத்து - நாறுபாணங்‌ 
களைச்சொரிர்‌ த, நூற்அப்பத்து மானிடரை வென்றான்‌ - ஆயிரங்காலாட்களை வதை 
நீதான்‌. ்‌ (௨௭) 

தாறம்புகொடுத்து நாற்று நாஅவெம்பரிமேலெய்தான்‌ 
தரறம்புகொடுக்து.நாற்று நூஅவெங்கரிமேற்பெய்கான்‌ 
நதூறம்புதொடுக்து நாற்று நூ௮ தேர்டுதையவிட்டான்‌ 

ம்‌ அரறம்புகொடுத்துநூற்று நூறுசேவகராயட்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) நாறு அம்பு தொடுச்து-நாறஅுபாணம்களைக்‌ இரதி, நூற்று நூறு வெ 
ம்‌ பரிமேல்‌ எய்தான்‌ - சடி.ய வேகத்தையுடைய பதினாயிரங்குதரொகளைச்‌ சதைத்‌ 


¥ 


௪ ௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தான்‌, நூறு அம்பு தொடுத்து - நானுபாணல்களைவிட்டு, நூற்று நூறு வெம்‌ கரிமேல்‌ 
எய்தான்‌ - கொடிய பதினாயிரம்‌ யானைமேற்‌ பொழிக்தான்‌, நூறு அம்பு தொடுத்து. 
நூறம்பினை விடுத்து, நூற்று அறு தேர்‌ சிதைய விட்டரன்‌-பதினாயிரம்‌ தே.ரழிய ஏவி 
னான்‌, நாறு அம்பு தொடுத்து - நூறுபாணங்களையேவி, நூற்று தாறு சேவகரை அட்‌ 
டான்‌ - பதினாயிரம்‌ வீரர்களைக்‌ கொன்றான்‌. (௨௮) 
ஆயிரம்வாளியானுூமாயிரம்பரியைக்கொன்றான்‌ 
ஆயிரம்வாளியானாரு பிரங்ககியைவென்முன்‌ 
ஆயிரம்வாளியானூருயிரக்தேரைச்சாய்க்தான்‌ 
ஆயிரம்வாளியாலூமுயிரம்பேரைத்தேய்க்கான்‌. 


(இஃள்‌.) ஆயிரம்‌ வாளியால்‌ - ஆயிரம்‌ பாணங்களால்‌, அருயிரம்‌ பரியை 
கொன்றான்‌ - இலட்சம்‌ குதிரைவீரர்களை வதைத்தான்‌, ஆயிரம்‌ வாளியால்‌ - ஆயிர 
ம்‌ பாணங்களால்‌, நூருயிரம்‌ கரியை வென்றான்‌ - இலட்சம்‌ -யானைவீரர்களை யழித்‌ 
தான்‌, அயிரம்‌ வாளியால்‌ - ஆயிரம்‌ பரணங்களால்‌, நூறாயிரம்‌ தேரை சாய்த்தான்‌- 
இலட்சம்‌ தேர்லீரர்களை மடித்தான்‌, ஆயிரம்‌ வாளியால்‌ - ஆயிரம்‌ பாணங்களால்‌, 
அருயிரம்பேரை தேய்த்தான்‌ - இலட்சம்‌ காலாட்களை யுருவழித்தான்‌. (௨௯) 

தடிக்தனதோளுந்தாளூம்தகர்க்தன சென்னிமண்ணிம்‌ 
படிந்தனமடிக்தொர்யாக்கைபரிக்தனதும்பைத்தாமம்‌ 

மட தனமையல்யானைமாண்டனகாண்டும்பாய்மான்‌ 
ஓடிக்தன கொடி ஞ்சமொன்றேரொதும்னெவொழிந்தசேனை, 

(இ-ள்‌.) தோளும்‌ தானாம்‌ தடிர்தன - தோளும்‌ கால்களும்‌ அறுபட்டன, 
சென்னி தகர்ச்தன - தலைகளுடைபட்டன, . மடிர்தேரர்‌ யாக்கை மண்ணில்‌ படிர்த 
ன - உயிர்கழிர்தோர்‌ சரீரம்‌ நிலவுலகன்மேற்படிம்தன, தும்பை தாமம்‌ பரிச்தன- 
அம்பைமலர்மாலை யழிர்தன, மையல்‌ யரனை மடிச்தன - மதமயக்கத்தையுடைய 
யானைகளிறந்தன, தாண்டும்‌ பாய்‌ மான்‌ மாண்டன - தரண்டிப்பாய்ச்து செல்லுங்‌ 
குதிரைகள்‌ மடிந்தன, சொடிஞ்சு மான்‌ தேர்‌ ஒடிர்தன-மொட்டையுடைய குதிரை 
பூண்ட தேர்கள்‌ கொறுங்கெ, சேனை ஒதுங்கு ஒழிந்தன - ஒழிந்த ஏனைச்சேனைகளும்‌ 
இதிதுமின்கி யொழிந்தன. 

ஒழிந்த சேனை என்றது வில்வாட்சேனை களை, (2 


ஆவிமுன்னேகத்தாமுமருக்கமண்டிலத்தாறேகத்‌ 
தாவுவவென்னவாடுந்தலைபலசிலேவாள்பட்டுக்‌ 
கூவிளியெடுித்துவீழுங்குறைத்தலையாடப்பாதிச்‌ 
சாவுட்‌ னின்‌அகைகள்கொட்டெவதாவ மென்ன, . 


(இ-ள்‌.) ஆவி முன்‌ ஏக - தமது உயிர்‌ முன்னே செலல்‌, தாழும்‌ அருக்க ம 
ண்டிலத்து ஆறு ஏக - தாமும்‌ குரிய மண்‌ லத்தின்‌ ர 5 தாவுவ என்‌. 
ன பல தலை ஆடும்‌ - தாவுதல்போலப்‌ பலகலைகளாடும்‌, சிலை வாள்‌ பட்டு கூவிளி 
எடுத்து வீழும்‌ குறைத்தலை ஆட-வில்லில்‌ ஏறிட்ட பாணங்களும்‌ வாள்களும்‌ பட்டு 
க்‌ கூவிவிழுங்‌ சவந்தங்களாட, பாதி சாவு உடல்‌ நின்று தாளம்‌ என்ன. கைகள்‌ கொ 
ட்டுவ-முற்றுஞ்சாகாத சரீரங்கள்‌ நின்றன தாளம்போடுதல்போலக்‌ சைகளைச்‌ சேர்‌ 
தீ அக்கொட்டுவன, (௩௧) . 


 சுந்தமப்பேரம்பெய்தபடலம்‌. ௪௫௪௯ 


'  தறைவிழத்தன அசென்னிவிட்‌ டினார்தம்மைநின்ற 
இறையுட்ல்கைவேல்குத்திநூக்குவகுரவைபாடி 
யெறிபடுதலைகள்‌ வாய்மென்நெயிற துகறித்துவிழ்ச அ 
கறுவினமார்பக்தட்டிகிற்பனசவர்தயாக்கை, 

 (இஃள்‌.) சன. சென்னி தறைவிழ - தனது தலைகிலத்தின்மேல் விழ, வீட்‌ 
னார்‌ தம்மை - அறுத்து வீழ்ச்தினவர்களை, நின்ற குறை உடல்‌ - வீழாதுகின்ற ௪ 
வர்தமான அ; கை வேல்‌ குத்தி நூக்குவ - கையிலேந்திய வேலாற்குத்திக்‌ ழே த 
ளு வன, எறதிபடு தலைகள்‌ - அறுப்ட்ட சலைகள்‌, குரவை பாடி - குரவைப்பாட்டுப்‌ 
பாடி, வாய்‌ மென்று எயிறு கறித்து விழ்ந்து கனவின - பற்களைக்கடித்து வீழ்ர்து 
(ஒன்றோடொன்று) கோபிச்‌,௪ நின்றன, கவந்த யாச்கை - குறையுடல்கள்‌, மார்பம்‌ 
தட்டி நிற்பன - மார்பினைத்தட்டி (எதிர்க்‌ ஐ) நிற்கின்றன. 
குரவைப்பாட்டு கைதோத்தாடுமபோது பாடும்பரட்டு, 
ஒருவழிப்பட்டுவீமுமிரு தலையொன்றற்கொன்ற 
மருவியகேண்மையாகவாலெயிறிலங்ககக்குப்‌ 
பிரிவறவக்‌ காய்நீயுமென்றெதிர்பே௫ப்பே௫ப்‌ 
பறிவுறமொழிஈ்அமோக்அபாடிகின்டுடல்செய்த. | 
(இ-ள்‌.) ஒருவழிப்பட்டு வீழும்‌ இருதலை - ஒரிடத்தில௮பட்டு வீழும்‌ இரண்‌ 
இ சலைகள்‌, ஒன்றத்மு ஒன்ன மருவிய கேண்மைய ஆட - ஒன்றோடொன்று சலச்த 
ஈக. அலடயனவாஇ, வால்‌ எயிறு இலங்கரக்கு - வெள்ளிய பற்கள்‌ விளங்கச்சிரித்து, 
நீயும்‌ பிரிவு அறவர்தாய்‌ என்று - நீயும்‌ (உயிர்கழிந்த பின்னும்‌) பிரிதலற என்னொ 
டு வர்தாயென்ற, எதிர்‌ பேடி பேட - தம்முளெதிரேபே௫, பரிவு உற மொழிக்து 
மோச்அ - அன்பு மிகப்பே (ஒன்றற்கொன்று) மோம்து, பாடி. நின்று ஆடல செய்‌ 
த - பாடி நின்று கூத்தாவென. 
கேண்மைய என்னும்‌ பலவின்பாலகர வீறுதொக்கஅ, சேண்மைத்தாகி என்‌ 
இம்‌ பாடத்தைக்‌ சேண்மையா௫ எனப்‌ பாடங்கொள்க. (௩௩) 


(௩௨) 


மாகவாறியங்குசேனம்வல்லிருட்குவையினன்ன 
காகம்வன்கமுகுவெம்போர்க்கசனிடையவிந்துவிழ்க்தோ 

. சாகமேற்டிறகடிக்கொண்டசைவனவேடை டீக்கப்‌ 

பாககின்முலவட்டம்பணிப்பனபோன்றவன் றே, 

(இ-ள்‌.) மாகம்‌ ஆறு இயங்கு சேனம்‌ ஆகாயத்தின்வழி சஞ்சரிக்கும்‌ பரு 
அம்‌, வல்‌ இருள்‌ குவையின்‌ அன்ன காசம்‌-கடுவிருவின்‌ நிரட்கியையொத்த காகமு 
ம்‌, வன்‌ கமூகு-வலிய கமுகுகனாம்‌, வெம்போர்க்களன்‌ இடை. அவிந்து வீழ்ந்தோர்‌ 
ஆகம்‌ மேல்‌-கொடிய போர்க்களத்தில்‌ மடிந்து வீழ்ந்தவருடைய உடலினமேல்‌, இற 
கு அடிக்கொண்டு அசைவன - ெகழித்துக்கொண்டு ௮சைந்‌அலரவல்‌, வேடை- 
கீக்க - இறந்தோர்‌ வெப்பத்தை யொழிக்க, பாகம்‌ கின்௮ அலவட்டம்‌ பணிப்பன 
போன்ற - அவர்பக்கம்‌ நின்‌ று சிவிறியை வீசுதலொக்கும்‌. (௩௪) 

வெள்ளமாச்சோரியீர்ப்பமிசக்கன்றதகேர்கள்‌ வெம்பேய்ப்‌ 
பிள்ளைகண்மூழ்கிக்‌ழ்போய்மதித்தெனப்பெயர்க்துவிழ்வ 
தெள்ளூீர்க்கடலின்மீ.தூர்சிதைக்கலகிரையுர்தாக்டுத்‌ 
அள்ளிமற்றவற்றைச்‌௪ ரய்க்குஞ்சுறவமும்போன்றவன்றே, 

௭ 


௪௫0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ - 


(இ-ள்‌.) மாசோரி வெள்ளம்‌ ஈர்ப்ப - பெரிய உதிரவெள்ள மிமுக்க, மிதக்‌ 
இன்ற தேர்கள்‌ - மிதக்காகின்ற தேர்கள்‌, வெம்பேய்‌ பிள்ளைகள்‌ கூழ்‌ சம்போய்‌ 
மறித்தென - கொடிய பேயின்‌ பிள்ளைகள்‌ அவ்வெள்ளக்துள்‌ முழுகயத்‌ தேரின்‌ இ 
ம்ச்சென்று மடக்க, பெயர்ந்து வீழ்வ - தலை¥ழோகப்‌ பெயர்ச்‌ த விழ்தல்‌, தெள்ளும்‌ 
நீர்‌ கடலின்மீது ஊர்‌. - தெளிந்த நீர்மயமாகிய கடலின்மேற்செல்லும்‌, இதைக்கலம்‌ 
திரையும்‌ - பாய்மரததையுடைய மரக்கலவரிசையையும்‌, கள்ளி சாக்‌ அவற்றை 
சாய்க்கும்‌ சுறவமும்‌ போன்ற-தள்ளி மோதி யம்மரக்கலங்களைக்‌ ழே சாய்க்கும்‌ 
மகரமீனையும்‌ ஒத்திருர்தன. 

கேரை மரக்கலமாகவும்‌, பேய்ப்பிள்ளைகள்‌ மறித்தலைச்‌ சுறாமீன்‌ சாய்த்த 
லாகவுங்‌ கூறினமையால்‌ பண்புவமை தொழிலுவமையணிகளாகக்கொள்க. மதித்‌ 
தென செய்தென என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, (௩௫) 

கத்திரின்றொருபாலீர்ப்பக்கருக்கொடிசேனந்துண்டங்‌ 

கொச்திநின்றொருபாலீர்ப்பக்குடவயிற்றழல்கட்பூதீப்‌ 
பதக்திகின்றொருபாலீர்ப்பப்பட்டீவராகங்கூளி 
பொத்திநின்றொருபாலீர்ப்பவைம்பொறிபேோலமனனே. 

(இ-ள்‌.) ஐம்பொதிபோல - (மனத்தைத்‌ தம்வழி யிழுக்கும்‌) பஞ்சேந்திரிய 
ல்களைப்போல, பட்டவர்‌ ஆகம்‌-மடிச்தவர்கள்‌ சரீரங்களை, கரும்கொழடி. - கரிய கர 
" கங்கள்‌, கத்தி நின்று ஒருபால்‌ ஈர்ப்ப - கூவிகின்றொருபக்க மிழுக்கவும்‌, சேனம்‌ 2. 
பருந்துகள்‌, அண்டம்‌ கொத்திநின்று ஒருபால்‌ ஈர்ப்ப - அலகுகளாற்‌ சொத்திநின்று 
ஒருபக்க மிழுக்கவும்‌, குடம்‌ வயி௮ - குடம்போன்ற வயிற்றையும்‌, ௮ழல்கண்‌-கொ 
இக்கும்‌ கணகளையுமுடைய, பூதம்பதீதி நின்று ஒருபால்‌ ஈர்ப்ப - பூதவரிசைகணின்‌ 
அ ஒருபக்க மிழுக்கவும்‌, கூளி பொத்தி நின்று ஒருபால்‌ ஈர்ப்ப - பசாசுகள்‌ மொய்த்‌ 
அ நின்ன ஒருபக்கமிழுப்பன. (௩௬) 

அடுவைவானமுறங்காறள்ாக்‌ தணைச்செவியரிசிகோட்டி. 
னணுடுவைகேர்மணியின்‌ குப்பையு ரலடியுலக்கைதிண்கோ 
டூடுகலய்கடகந்திச்சோரிமத்தகமடப்பென்றியானைப்‌ 
படுகளம்விசயச்செல்வியடுமடைப்பள்ளிமானும்‌, 

(இ-ள்‌.) வால்‌ தடுவை - வால்‌ தடுப்பும்‌, கால்‌ தள்ளும்‌ துணை செவி முற 
ம்‌ - காற்றைவீசும்‌ இரண்டு செவிகளும்‌ முறமும்‌, கோட்டின்‌ உடுவை நேர்‌ மணி 
யின்‌ குப்பை அரி - கொம்பினிடத்‌ தள்ள நட்சத்‌ தரங்களையொத்த முத்தின கூட்‌ 
டம்‌ அரிசியும்‌, அடி உரல்‌ - கால்‌ உரலும்‌, இண்‌ கோடு உலக்கை - திண்ணிய தந்த 
ல்கள்‌ உலக்கையும்‌, அடி கலம்‌ கடம்‌ - சமைக்கும்‌ பாத்திரங்கள்‌ கதுப்பும்‌, சோ 
சி த - உதிரம்‌. தீயும்‌, மத்தகம்‌ அடுப்பு-மத்தகம்‌ அடுப்பும்‌, (அகக்கொண்டு) யானை 
படுகளம்‌ - யானைமடிர்த போர்க்களம்‌, விசயச்செல்வி. ௮டு மடைப்பள்ளிமானு 
ம்‌.- வீர இலட்சுமி பாகஞ்கெய்யும்‌ மடைப்பள்ளியை ஓக்கும்‌. 

மானும்‌ என்பதை எல்லாவற்றேடுங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்ள நிற்றலால்‌ 
பலவயிற்போலியுவமையணி, ம்‌ (௩௭) 

பிணத்தினைக்கோலிப்புண்ணீரரற்றினைப்பெருக்கியுண்பேய்க்‌ 
கணத்தினையுதைத்‌ துதூக்கிக்கரையுடை த்தொருவன்பூத 
நிணத்கொடும்வருமந்கீத்தகோபடவிரும்‌ துகையா 

லணைத்‌ அவரய்மடுக்கும்வையையரும்தியபூதமென்ன.. 


சுந்தரப்போம்பெய்தப்ட்லம்‌. எடுக்‌ 


£  (இஃள்‌.)" வையை அருந்திய பூதம்‌ என்ன - வையைநதியை (இரண்டு கைக 

சாரலுந்தடுச்‌ த) ரீர்பருயெ குண்டோதரனைப்போல, பிணத்தினை கோலி-பிணங்களை 
பரித்து, புண்ணீர்‌ ஆற்றினை பெருக்கி-உதிரவெள்ளத்தைப்பெருக்‌க, உண்‌ பேய்‌ க 
ணத்துனை. உதைத்து நாக்க -உண்ணவரும்‌ பேய்க்கூட்டய்களைத்தள்ளி, கரை உடைத்‌ 
அ நிணத்து ஒடுவரும்‌ ௮ நீத்தம்‌ - சரையினையுடைத்து நிணய்களோடு வாசாகின்‌ 
ற அவ்வுதிரவெளளத்தின்‌, சேர்பட இரும்‌ ௮-எதிரேயிரும்‌இ, ஒருவல்‌ பூதம்‌-ஒரு 
வலிய பூதம்‌, கையரல்‌ ௮ணைச்து வாய்‌ மடுக்கும்‌ - தனது கைகளரற்றடுத்ழப்‌ பரு 
காநிற்கும்‌. (௩௮) 

புரத்தினுளுயர்க்தகூடற்புண்ணியனெழுதியெய்த 

சரத்தினிலவிந்தராசென்னிக்குற்றுழிச்சார்வாய்வகத 

வ. ரத்தனையறுக்கும்வைவேலயற்புலவேக்தர்கச்சு 

ம சத்தினையடுத்தசந்‌ துங்ககழெரிமடுத்ததென்ன, 

(இஃள்‌.) புரத்தினுள்‌ உயர்ந்த கூடல்‌ புண்ணியன்‌ - கர௫ரு£தலிய புரிசளளு 
யர்க்தோம்கிய. மதுரையிலெழுந்தருளிய அறவடிவாகிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌, எ 
முதி எய்த சரத்தினில்‌ -தம்பெயரெழுதிப்‌ பிரயோடத்த பாணத்தால்‌, செனனிக்கு 
உற்ற உழி - விக்சரமசோழனுக்கு இடையூஅவர்தவழி, சார்வாய்‌ வந்த - ஊன்று 
கோல்போலத்‌ துணையாயுதவவர்த, அரத்தினை அ௮க்கும்‌ வைவேல்‌ அயல்‌ புலம்‌ 
வேச்சர்‌ - அரத்தை யராவம்‌ கூரிய வேலையேர்தஇிய அயல்நகாட்டரசர்கள்‌, ஈச்ச மர 
தீதினை அடுத்த சந்தும்‌ - நஞ்சமரத்தையடுத்த சந்தனமரமும்‌, கதழ்‌ எரி மடுத்தது 
என்ன - விரைம்‌அபற்றுர்‌ இப்பற்தியதபோல, அவிந்தார்‌ - அழிச்தரர்கள்‌. 

காமுதலிய புரிகளாவன காஜி, அயோத்தி, மதுரை, மாயை, காஞ்சி, அவ 
நீறிசை, அவாரகை, ஏமனுருபுகூட்டிப்‌ பிரிச்தற்பொருளில்‌ வர்தது, தஅணைவயின்‌ 
வந்த அரசர்கள்‌ என்பார்‌ சென்னிக்குற்றுழிச்‌ சார்வாய்வர்‌ ச அயற்புலவேந்தர்‌ என 
வும்‌, என்றம்‌ கூரியதென்பார்‌ அரத்தினையறுக்கும்‌ வைவேல்‌ எனவும்‌, இயற்கையி 
ற்கேடுள்ள தியோஸைச்சார்ர்த ஈல்லோருங்கெடுவர்‌ என்பார்‌ ஈச்சமரத்தினையடுத்த 
சந்துங்‌ கதமெரிமடுத்தது தென்ன எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩௯) 

மரசற௮காட்சியான்றன்வாளியாலவிக்தேசர்கம்மை 
ஜுசுவண்டென்னச்சூழ்ர்‌ தமொய்த்‌ சனபைத்தகூளி 
காய்‌னெச்சேனங்காகங்கழுகினம்பற்றிமீர்த்துப்‌ 
பூசலிட்டொன்றோடொன்றபோர்செய்வான்‌றொட்ங்கிற்றம்ம, 

(இ-ள்‌.) மாசு அறு கரட்யொன்‌ தன்‌ வாளியால்‌ அவிக்தோர்‌ தம்மை - குற்‌ 
மமற்ற தோற்றம்‌ வாய்ந்த சோமசந்தரக்கடவுளுடைய அம்பால்‌ உயிரிழக்க வீரர்க 
௯, பைத்த கூளி - பரர்த பசாசுகள்‌, மூசு வண்டு என்ன கூழ்ச்து மொய்த்தன - 
மலரில்‌ மொய்க்கும்‌ வண்டைப்போலச்‌ கூழ்்து மொய்த்தன, காய்சினம்‌ சேனம்‌ 
காசம்‌ கமுகு இனம்‌ - வருத்துல்‌ கோபத்தையுடைய பருந்துவ்‌ காகமும்‌ கமுகின்‌ கூ 
ட்டங்களும்‌, பற்றி ஈர்த்து - (தம்முள்‌) பிடித்திழுத்து, பூசலிட்டு - பெருங்கூச்கலி 
ட்டு, ஒன்று ஓட ஒன்று போர்‌ செய்வான்‌ தொடங்கிற்று - (அவற்றுள்‌) ஒன்றுக்‌ 
கொன்ற போர்செய்யத்‌ தொடக்க, (௪௦) 

வெஞ்சினமறக்கோனம்பிவிகெணைவெள்ளத் தாழ்ந்து 
வஞ்சினமு௮தன்சேனைமடிந்ததுகண்டுமாழாம்‌ 


௪௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தெஞ்சின்படையுஞ்சஞழ்வேதிலார்ககையுஞ்சூமழத்‌ 

அஞ ௫ினமறமுஞ்சூமச்சோமனுமுடைம்‌ துபோனான்‌. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ சனம்‌ மறம்‌ கோல்‌ கம்பி - கொடிய கோபத்தையும்‌ கொலை 
தீதொழிலையுமுடைய அம்பினையேந்திய சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌, விமிகணை வெள்ளத்‌ 
அ ஆழ்க - பிரயோகித்த பாணவெள்ளத்திலமுந்தி, வஞ்சினம்‌ உறுதன்‌ சேனை - 
சபதங்கூறிப்‌ போர்க்குவச்த தனது சேனை, மழிந்தது கண்டு மாழாந்து-மடிருததை 
கண்டி மய, எஞ்னெ படையும்‌ குழ ஏதிலார்‌ ஈகையும்‌ குழ - மடியாதெஞ்சிய 
சேனையும்‌ ஒருபாத்சூழவும்‌ அயலார்‌ அவமதிப்பு ஈகையும்‌ ஒருபாற்குழவும்‌,, அஞ 
சன மறம்‌ உம்‌ குழ - இழம்த லீரமு மொருபாற்குழவும்‌, சோழனும்‌ உடைச்துபோ 
னான - விச்சசமசோமனும்‌ புறம்காட்டிச்‌ சென்றனன்‌. 


தோல்வியொடு சென்றான்‌ என்பார்‌ அஞ்னெ மறமுஞ்‌ சூழ என்றார்‌. (௪௧) 
.வில்லொடுமேகமன்னவெஞ்சிலைவேடவேக்தன்‌ 
.மல்லொடுபயின்றதென்னன்‌ மலர்முகச்செவ்விகேரக்கி 
யல்லொடமெதிவந்தென்னவருணகைசிறிதுபூத்துச்‌ 
செல்லொடுபகைபோற்கொண்ட திருவுருமறைந்‌ தபோனான்‌. 
(இ-ள்‌. வில்‌ ஒடு மேகம்‌ ௮ன்ன்‌ வெம்‌ லை வேடர்‌ வேந்தன்‌ - இந்திரதனு 
சேோடுதோன்றிய மேசத்தையொத்த வேட்டுவர்‌ பதியரய்வந்த சேரமசும்தரக்கட்வு 
ள்‌; மல்‌ ஒடு பயின்ற தென்னன்‌ மலர்முகச்‌ செல்வி கோக்க - மற்போரிற்பயின்ற 
பர்ண்டியனுடைய தாமரைமலர்போன்ற முகத்தின்‌ பொலிவைப்பார்த்‌ த; மதி ௮ல்‌ 
ஒடு வந்தால்‌ என்ன - சந்திரன்‌ இருளொடு வர்தாற்போல; அருள்‌ ஈகை சிறிது பூத்‌ 
அ - கருணையொடு புன்னகை சிதிதரும்பி, செல்‌ ஒடு பகைபோல்‌ கெரண்ட-மேகத்‌ 
தொடு பகைமைகொள்ளுதல்போலக்‌ கொண்டருளிய, திரு உரு மறைந்து போனா 
ன்‌ - திருவுருவ்‌ மறைக்தருளிஞர்‌. 
கரிய திருவுருக்கொண்டு வர்தருளினமையால்‌ செய்தருளிய புன்னகை இரு 
ளிலதயஞ்செய்த சந்திரன்போலும்‌ என்பார்‌ ௮ல்லொடு மதிவந்தென்ன என்றார்‌.() 
பாடுவாய்ஸிகேஞாட்டும்பைந்தொடைச்செழியன்‌ வென்றிக்‌ 
கோடுவாய்வைக்திட்டார்திதுக்குஞ்சரமுகட்டிலேநித்‌ 
கோடவோய்‌இழிக்குங்கண்ணார்மங்கலக்‌ துவன்றியேக்த 
நீடுவார்திரைநீர்வேலிநீண்மதினகரிற்புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) பாடுவாய்‌ அளிதேன்‌ ஊட்டும்‌ பைந்தொடை செழியன்‌ - பாடும்‌ 
வண்டுகளுக்குப்‌ பரிசிலாக ம்அவூட்டும்‌ படிய வேட்பம்லர்மாலையையயணிந்த , வல்‌ 
கிய சேகரபாண்டியன்‌, வென்றி கோடு வாய்வைத்திட்டு ஆர்த்து - சயச்ங்கத்தை 
வரய்வைத்தாதி, குஞ்சரம்‌ முகம இல்‌ ஏதி-யானையின்‌ மத்தசச்திலேகி,சோடு வாய்‌ 
இழிக்கும்‌ கண்ணார்‌ - காதிலணிர்த தோட்டின்‌ வாயைக்‌ இழிச்கும்‌ கண்களையுடைய 
சமங்கலமகளிர்கள்‌, துவன்றி மங்கலம்‌ ஏக்த - ரெருங்‌கி ௮ட்டமல்கலங்களை யேச்‌ 
தவர, நீடுவார்‌ திரைரீர்‌ வேலி - மீண்ட அலைகள்‌ வீசம்‌ நீர்வளம்‌ நிறைந்த மருதகில 
தீதோடு, நீள்‌ மதில்‌ நகரில்‌ புக்கான்‌ - நீண்ட ப மனத்து 
த்க்‌ 
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ச்ங்கப்பலகைதந்தபடல்ம்‌. ௫௫, 
எண்‌£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
லைலிற்சேலகஞ்செய்திவர்சைவாக்‌கித்திருவளித்தளேவ்கற்‌ ௮௭ல்‌ 
ந்தபூசை, நிலைவிக்காய்மணிப்பொலம்பூணிறுவிச்சாத்தி கிழல்விரிக்கும்‌ 
வெயின்மணியானெடியமேரு, மலைவிற்றானென்னவரிச்சிலையுசாமம்வரை 
கீதகடுங்கூர்ங்கணையும்வனைக்‌ துசாத்தி,யலைவித்தாழ்கடலுலகுக்ககலச்செ 
ங்கோலறம்பெருக்கும்வம்கியசேகரனாமண்ணால்‌. 
(இ-ள்‌.) சிலைவில்‌ சேவகம்‌ செய்து - விற்சேவகஞ்செய்து, வரகைவாம்‌இ தி 
ர அளித்த சேவகற்கு - வெற்றிகொண்டு அரயெற்செல்வம்‌ தந்தருளிய சேரம௫ம்‌ 
தீரக்கடவுளுக்கு, சிறந்த பூசை நிலைவித்ல-மேம்பட்ட பூசனைகளென்‌ அ நிகழச்செய்‌ 
அ, ஆய்‌ மணி பொலம்‌ பூண்‌ நிறவிசாத்தி-குற்றமில்லாத இரத்‌ இர௫ல்களமுத்திய பொ 
ன்னாலாகிய ஆபரணங்களைச்‌ செய்வித்அச்சாத்தி, நிழ்ல்விரிக்கும்‌ வெயில்‌ மணியால்‌. 
ஒலிபரப்பும்‌ செவந்த இரத்திரங்களால்‌, நெடியமேருமலைவில்‌ தான்‌ என்ன - நீண்ட 
மகமேருவென்றுகண்டோர்சொல்ல, வரிசையும்‌ காமம்‌ வரைந்த கடுங்கூர்கணையும்‌ 
வனைந்து சாத்தி-கட்டமைர்த வில்லையும்‌ திருப்பெயர்‌ வரைந்த கடிய கூரிய அம்பை 
யும்‌ செய்து சாத்தி; தாழ்கடல்‌ உலகுக்கு அலைவி அகலஃ-அமழமாடிய கடல்சூழ்ந்த நி 
லவுலகுச்கு, அலைவி அகல - ஐம்பகையும்‌ ஒழிய, வங்கிய சேகரன்‌ ஆம்‌ ௮ண்ணல்‌- 
வங்கிய சேசரபாண்டியன்‌, செங்கோல்‌ அறம்‌ பெருக்கும்‌ - தனது செய்கொலால்‌ 
புண்ணியம்‌ தழைத்தோங்கச்‌ செய்துவந்தான்‌, 
தீன்வழிபாட்டிற்ரெற்‌கி விற்போர்செய்து வெற்றியருளின்மை தன்மசபின்‌ 
வழி வருவோர்‌ உணர்ச்‌ ௪ வழிபட்டுய்தற்கோ ரதிகுதியாகச்செய்தனன்‌ என்பார்‌ 
மேருமலை விற்முனென்ன வரிச்சிலையு சாமம்‌ வரைந்த கடுங்கூர்ங்கணையும்‌ வனைந்து 
சாத்தியெனவும்‌, தன்னாலும்‌ தன்‌ இளைஞராலும்‌ பகைவராலும்‌ கள்வரரலும்‌ விலங்‌ 
கு முதலியவைகளாலும்‌ தன்‌ கோற்டூழ்வாமுல்‌ குடிகளுக்குவரும்‌ இங்கனையொழித்‌ 
தான்‌ என்பார்‌ பிறவினை முதனிலைத்தொழிற்பெயர்ப்‌ பொருள்படத்‌ தாழ்கடலுலஞா 
க்கு அலைவியொழிய எனவும்‌, அவையேமன்பதைகள்‌ தத்தம்‌ வருணநிலை பிறழாத 
நிலைபெறச்செய்யும்‌ ௮ரசியலறம்‌ ஆதலால்‌ செங்கோலறம்பெருக்கும்‌ எனவும்‌ கூ 
றினார்‌, (௪௫) 
சுக்தரப்பேரம்பெய்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்‌ பர்யிரம்‌ உள்படத்‌ திறாவிருத்தம்‌ - ௨௩௧௩. 


ஐம்பத்தொன்றாவன்‌. 
சங்கப்பலகைதநீதபடலம்‌, 


 ௮௮ரடியா சிரியவிருத்த ம்‌. 

- வேடுருவர்கிமேருவில்லிதன்னாமக்கோலெய்‌ 
தாடமராடித்தென்னனடுபகைதுரந்தவண்ணம்‌ 
பாடினஞ்சங்கத்தார்க்குப்பலகைதக்கவரோபொப்பக்‌ 
கூடி முத்தமிழின செல்வம்விளக்கயகொள்கைசொல்வாம்‌, 


௪௫௪. இருவிளையர்டற்புமரணம்‌ 

(இ-ள்‌.) மேரு வில்லி - மேருவில்லேட்‌ திய சொல்க ல்‌ வேடு 8. 
ர ஆூ - வேட்டுவக்‌ இருவுருக்கொண்டு, தன்‌ காமம்‌ கோல்‌ எய்து - தமது இருப்‌ 
பெயரெழுதஇிய அம்பினையெய்து, ஆடு அமர்‌ ஆடி - வெற்றிதங்கதய போர்செய்து; 
தென்னன்‌ அடு பகை துரந்த வண்ணம்‌ பாடினம்‌ - வங்கிய சேகரபாண்டியனுடைய 
கொல்லும்‌ பகைமைபூண்ட விக்ரெமசோழனை யோட்டிய திருவிளையாடலைக்‌ கூறி 
ஹோம்‌, சங்கத்தார்க்கு பலகை தம்‌அ-சற்கப்புலவர்களுக்குப்‌ பலகைதக்தருளி, அவர்‌ 
ஓடு ஒப்ப கூடி. - அவர்களோடு ஒருசேரவிரும்‌ த; முத்த மிழின்‌ செல்வம்‌ விளக்கிய 
கொள்கை சொல்வாம்‌ - இயலிசைகசாடசமெனப்‌ பெயர்பெற்ற முத்தமிழென்னுஞ்‌ 
செல்வத்தைப்‌ பொலிவுபெறச்செய்த திருவிளையாடலை யினியெடுத்துக்‌ கூஅவாம்‌. 

வடமொழியபோலக்‌ தென்மொழியுஞ்‌ சிறர்சதென்பார்‌ அவரோ டொப்பக்கூ 
டியெனவும்‌, இலச்சணவரம்பில்லாத ஏனைப்பாடைகள் போலாது வழுவற நிறுத்தி 
னர்‌ என்பார்‌ முத்தமிழின்‌ செல்வம்விளக்சிய என வுங்‌ கூறினார்‌. 'இன்தவிர்‌ வழிவ 
தீத சாரியை, (க) 

வங்கியசேகரன்‌ கோல்வாழுகாண்மேலோர்வைகற்‌ 

கங்கையம்‌ அறைகூழ்கன்னிக்கடிமதிற்கா சிதன்னிற 

பங்கயமுளரிப்புத்தேள்பத்‌ துவாம்பரிமாவேள்‌ வி: 


புவ்கவாம௫ூழ்ச்சிதூாங்கமறைவழிபோற்றிச்செய்தான்‌. 


(இஃள்‌,) வங்௫ய சேகரன்‌ கோல்‌ வாழும்‌ மான்‌ - வல்யே சேகரபாண்டிய 
றுடைய செங்கோல்‌ செல்லுங்காலையில்‌, மேல்‌ ஒர்‌ வைகல்‌ - பண்டொருஇனம்‌, ௮ 
ம்‌ சங்கை துறை கும்‌ - அழயெகங்கையின்‌ துறைசூழ்க்ச, கன்னி கடி மதில்‌ காட 
தனனில்‌ அழியாத காவல்பூண்ட காித்திரு£கரில்‌, பங்கயம்‌ முளரி புத்தேள்‌ - 
தரமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌,. பத்து வாம்‌ புரவி வேள்வி-பத்து என்னும்‌ வரைய 
றையையுடைய தாண்டிச்செல்லும்‌ ௮அசுவமேசயசகககளை, புங்கவர்‌ மஇழ்ச்சி தம்‌ 
க - தேவர்கள்‌ ம&ழ்கூர, மறை வழி போற்றி செய்தான்‌ - வேசனால்‌ வழுவா 
தோம்பிச்‌ செய்துமுடித்தனன்‌. 

தான்‌ வேதம்பயில்வோனாதலால்‌ ௮௮ உலகில்‌ நிலைபெறச்செய்தான்‌ என்பா 
ச்‌ மறைவழிபோற்றிச்‌ செய்தான்‌ என்றார்‌. (௨) 

நிரப்பியவழிகாணன்னீராடுவானீண்ட வீணை 
தரப்பிசைவராணிசாவித்திரியெனுகங்கைவேத 
வரப்பிசைமநுவாங்காயததிரியெனுமடவாசோடும்‌ 
பரப்பிசைக்கங்கைகோக்கிப்படருவான்பட ருமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) நிரப்பிய வழி நாள - செய்துமுடித்த பின்னாளில்‌, ஈல்‌ நீர்‌ ஆடவா 
ன்‌ - கல்ல அவபிருத்ஸ்கானஞ்‌ செய்தற்பொருட்டு, நீண்ட வீணை ஈரம்பு இசை வர்‌ 
ணி - (இசை நூல்வழி) மீட்யெமைந்த சால்வகை வீணையிலிசைச்த நரம்புகட்குரிய 
குரல்முதலிய இசையில்‌ விருப்பமுள்ள சரஸ்வதியும்‌, சாவித்திரி என்னும்‌ ஈங்கை - 
சாவிததிரியென்னுமாதும்‌, வேதம்‌ வரப்பு இசை மற ஆம்‌ காயத்திரி என்னும்‌ மட 
வார்‌ ஓடு உம்‌ - வேதங்களுக்கு ஒர்வரம்பாயிசைர்த மர்திரமாயெ காயத்திரி யென்‌ 
னும்‌ பெண்களும்‌ ஆகிய இவர்களோடும்‌, இசை பரப்பு கங்கை மோக்‌இ படருவா 
ன்‌ - ஒலிபரப்பும்‌ அலைகளையுடைய கங்கையை நோக்கிச்‌ செல்வா அ. படரு 
ம்‌ எல்லை 6 செல்அங்காலையில்‌, 


ம 


சங்கப்பலகைதந்தபடலம்‌. ௪௫௫ 
1 வீணை என வாளர உறினையால்‌ நால்வகை வீணைஎன்றாம்‌ - நால்வகை வீ. 
ணைகளாவன பேரியாழ்‌, மகரயரழ்‌, சகோடயாழ்‌, செற்கோட்டியாழ்‌, பேரியாழ்‌ 
இருபத்தொரு ஈரம்புடையத. மகரயாழ்‌ பதினேழுகரம்புடையது. சகோடயாழ்‌ 
பதினாறுகரம்புடைய௫. செங்கோட்டியாழ்‌ ஏழ்சாம்புடையது ₹6 ஒன்ஜோடி.௬பது 
மொன்பதும்பத்துடனே - நின்றபதினாலும்‌ பின்னேமுங்‌ - குன்றாத - நால்வகையா 
மிற்கு ஈன்னரம்பு சொன்முறையே - மேல்வகையநூலோர்விதி ”' என்ற ஏவ 
னுணர்க. (௬). 
கானவார்குழலினாரம்மூவரினாவின்செல்வி 
வரனவாறியங்கும்விஞ்சைமாதராளொருத்திபாடுய்‌ 
கானவாறுள்‌ எம்போக்கிநின்றனள்கமலயோனி 
யானவாலமிவனே௫யக்கதிக்கரையைச்சேர்க்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) கானம்‌ வார்‌ குழலினார்‌ ௮ மூவரில்‌ - வாசமமைக்த நீண்ட கூர்தலை 
வுடைய அந்த மூவருள்‌, நாவின்‌ செல்வி - நாவின்கிழத்தியாதிய சரஸ்வதி, வான 
ல ஆறு இயங்கும்‌ விஞ்சை மாதராள்‌ ஒருத்தி - ககனவழியிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ வித்தியா 
தீரஸ்திரியொருத்தி, பாடம்‌ கானம்‌ ஆஅ உள்ளம்‌ போக்கி நின்றனள்‌ - பாடரநின்‌ 
2 இசையின்வழியே தனதுமனச்சைச்செலுச்திச்‌ செல்லுகை யொழிச்‌.தரின்றன 
ள்‌, கமலயோனி இன வால்‌ ௮றிவன ஏூ-பிரமனாகய பேரறிஞன்சென்று, ௮ ஈதி 
கீகரையை சேர்ச்தான்‌ - அந்தச்‌ கங்காதிரத்தையடைக்தனன்‌, (௪) 

கரமகள்வரவுகாழ்ப்பகங்கையகிருவசோடுங்‌ 
தாமரைக்கிழவன்மூழ்கித்தடங்கரையேறுமெல்லைப்‌ 
பரமகன்குஅகியென்னையன்றிரீபடிக்கவாறென்‌ 
னாமெனவெருண்டாள்கேட்டவம்புயத்தண்ணல்சொல்வான்‌, 

(இ-ள்‌.) காமகள்‌ வரவு தாழ்ப்ப - கலைமகள்‌ வருகைதாழ்க்க, ஈங்கையர்‌ இ 
ருவரோமிம்‌ - சாவித்திரி காயத்திரி என்னும்‌ இரண்டுமாதர்களோடும்‌, சாமனை ம 
வன்‌ மூழ்கி - தாமரையில்‌ வடிக்கும்‌ பிரமன்கங்கை நீராடி, கடங்கரை ஏறும்‌ எல்‌ 
லை - பெரியகரை ஏறுங்காலையில்‌, பாமகள்‌ குறு - அக்கலைமகளடைக்து, என்னை 
அன்றி மீ படிர்த ஆறு என்‌ ஆம்‌ என - (கின்னுயிரினஞ்சிறக்க) என்னையன்றி நீ நீரா 
டிய வகை யாசென்று, வெகுண்டான்‌ - கோபித்தாள்‌, கேட்ட ௮ம்புயத்து ௮ண்ண 
ல்‌ சொல்வான்‌ - அதனைக்‌ கேள்வியுற்ற பிரமன்‌ கூறுவான்‌, (௫) 

குற்றநின்மேலதரகடநம்மைநீகோபங்கொள்வ 

கெற்றென வீனையதிங்கையெண்ணறமாக்கடோற்ற 
முற்றனையொழித்தியென்னாவுரைத்தனன்சாபமேற்கும்‌ 
பெரற்ருடிமடந்தையஞ்சிப்புலம்புகொண்டவலம்பூண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌.) குற்றம்‌ நின்‌ மேலது ஆக - குற்றம்‌ உனது மேற்றாச, ஈம்மை மீ 
கோபம்‌ கொள்வஅ எற்று என - கம்மை நீ கோபிப்பது யாதென்றுகூறி, இனைய தி 
ங்கை - இக்குற்றத்தை, எண்‌ அறு மால்கள்‌ தோற்றம்‌ உற்றனை ஒழித்தி ஏன்னா ௨ 
ரைத்தனன - அனந்த மானிடப்பிறப்படைந்து ஒழிப்பாயென்று சபித்தனன்‌, சாப 
ம்‌ ஏற்கும்‌ பொற்றொடி மடந்தை - சபிக்கப்பட்ட பொன்னாலாகிய படத்‌ 
ட கலைமகள்‌, அரி புலம்பு சொண்டு அவலம்‌ பூண்டாள்‌ - அச்சமுத்றுப்‌ புலம்பித்‌ 
அபங்கூர்ச்கான்‌, 


௪௫௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சவற தன்னதாகக்‌ கேரபம்கொண்டமையால்‌ அச்குற்றத்தை யொழிக்க ௮ 
ணம்தமானிடயோனிவாய்ப்படவோயென்பான்‌ இனையதிங்கை எண்ணறமாக்கடோலஜ்‌ 
தம்‌ - உற்றனை யொழித்தியென்னா வுரைத்தனன்‌ எனக்‌ கூறினார்‌, (௬) 

ஊனீடரகன்றேயுன்னாருயிர்த்துணேயாவேனிந்த 
மானுடயோனிப்பட்டுமயங்குகோவென்னவண்டு 
தேனிடையமுடக்திவேதஞ்செப்பும்வெண்கமலச்செல்வி 
தானீடரகலமோக்தநிசசதுமுகத்தலைவன்சாற்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஊன்‌ இடர்‌ அகன்றோய்‌ - உடம்பால்வருக்‌ அன்பத்நினின்று நீக்கி 
னோய்‌, உன்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ அணை ஆவேன்‌ - உனது அரிய உயிர்த்‌தணைவியாயெ நான்‌, 
இடக்த மானிட யோனிப்‌ பட்டு மயங்கு கோ என்ன-இர்த மானிடயோனியிற்பட்டு 
மயய்குவேனோ என்று குறையிரக்க, வண்டு தேன்‌ இடை அழுர்தி வேசம்‌ செப்பும்‌ 
வெண்‌ கமலச்‌ செல்வி தான்‌ - வண்டுகள்‌ தேனிலமுர்தி வேததம்பாடும்‌ வெண்‌ 
டாமரைக்கெத்தி, இடர்‌ அகல நோக்‌இ - சனனத்துன்பமொழியப்‌ பார்த்தருளி, ௪ 
அமுகத்தலைவன சரற்றும்‌ - நான்முகங்களையுடைய பிரமன்‌ கூறுவான்‌. 

பிறப்பொழிர்தோன்‌ என்பார்‌ ஊனிடரகன்றேய்‌ எனவும்‌, வெண்டாமரை 
யிலிருந்து வேதம்‌ பயிலுசலால்‌ இடைவிடாது மொய்த்துள்ள வண்டுகளும்பயின்று 
பாடி. யவென்பார்‌ வண்டுதேனிடையமுந்தி வேதஞ்செப்பும்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௪) 

முெதருமுலைநின்மெய்யாமுதலெழுத்கைம்பத்தொன்றிற்‌ 
சிகம்தரும்‌ஆசாராஹாகாரமீருச்செப்பிப்‌ 
புகழ்தருகாற்பக்தெட்டுகாற்பக்செண்புலவராகுி 
யகழ்தருகடல்குழ்ஞாலத்தவதரித்திடுவவாக, 

(இ-ள்‌) முகிழ்‌ தரும்‌ முலை கின்‌ மெய்‌ ஆம்‌ - தாமரையரும்பையொத்த த 
னத்தையுடைய உனது சரீரமாயெ, முதல்‌ எழுச்து ஐம்பச்தொன்று இல்‌ - முதலெ 
முத்தாஇிய உயிர்‌, மெய்‌ என்னும்‌ ஐம்பத்தோரக்கரத்தில்‌, திகழ்‌ தரும்‌ ஆகார ஆதி . 
ஹாகாரம்‌ ஈறு அக செப்பி புகழ்‌ தரும்‌ ஈாற்பத்தெட்டும்‌ - விளங்காநின்ற ஆகாம. 
சீல்‌ ஹாகாரம்‌ இறுதியாகச்‌ சொல்லப்பட்டுப்‌ பலரும்‌ புகழும்‌ சாற்பத்தெட்டெழுதீ 
தும்‌, காற்பத்து எண்‌ புலவர்‌ ஆத - நாற்பத்தெட்டுப்‌ புலவர்களாகி, அகழ்‌ தரு கட 
ல்‌ சூழ்‌ ஞாலத்௮.-.- (சகரரால்‌) தேரண்டப்பட்ட கடல்சூழ்ச்த நிலவுலகத்தில்‌, அவத 
ரித்திவெ ஆக:- பிறக்கக்கடவன, 

ஆலாஸ்யமகாத்மியத்தில்‌ ஈாற்பத்தெண்புலவரும்‌ ௮கரமுதல்‌ ஸகரமீறாய 
காற்பத்தெட்டெழுத்து எனவும்‌, நாற்பத்தொன்பதாம்‌ எழுத்தாகிய ஹகரம்‌ அவற்‌ 
றை யியக்கும்‌ சிவவடி.வு எனவுங்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்‌ றன. (௮) 

அக்தகுவருணமெல்லாமேறிநின்றவற்றவற்றின்‌ 
மெய்த்தகுதன்மையெய்திவேறுவேறியக்கந்தோன்ற 
வுய்க்திடும்‌அகரத்திறகுமுதன்மையாயொழுகுநாதர்‌ 
முக்தமிழாலவாயெம்முதல்வரம்‌ முறையான மன்னே. 

(இ-ள்‌) அதகு வருணம்‌ எல்லாம்‌ - அம்தத்தக்க எழுத்திகள்‌ யாவற்றினும்‌; 
ஏதி நின்று - ஊர்ச்‌ அநின்‌அ,. அவற்று அவற்று.இன்‌ மெய்‌ தகு தன்மை எய்தி - அவ்‌ 
வவ்வெழுத்துகளின்‌ வடி.விற்சியைய முன்னிற்கும்‌ தன்மையைப்பொருச்தி, வே 


சங்கப்பலகைதர்தபடலம்‌. - ௫௫௭ 


வேண இயக்கம்‌ தோன்ற உய்த்திடும்‌ அகரத்திற்கும்‌ - வெவ்வேறு ஒலியியக்கச்‌ 
சோன்றச்செலுத்தும்‌ அகரவுயிர்க்கும்‌, முதனஸமை ஆய்‌ ஒழுகு காதர்‌ - தல்மையா 
யியலும்‌ இறைவர்‌, முத்தமிழ்‌ ஆலவாய்‌ எம்‌ முதல்வர்‌ - இயலிசைநாடகமென்னு 
மூத்தமிமும்‌ நில்பெறும்‌ திருவாலவரயி லெழும் கருளிய சோமசும்தரக்கடவுள்‌, ௮ 
முறையால்‌ - அவ்வழக்கினால்‌. 
மெய்யெழுத்தகள்‌ அகரத்தோடன்‌ நியியங்கும்‌ அற்றலின்மையாலும்‌, இகர 
முதலிய உயிரெழுத்அகளுள்‌ இகரவுகரம்‌ தத்தமக்குமிய ஒலிமுயற்‌கெளோடு அவ்‌ 
வகரத்தின்‌ ஒலிமுயற்சியா கிய அற்கரப்போடு பிறத்தலாலும்‌, அகார ஈகரர ஊகார 
ங்கள்‌ அவற்றின்‌ இனம்‌ ஆதலாலும்‌, எகர ஒகர ஐகார ஒளகாரங்களுள்‌ எகரம்‌ கர 
மடங்கல்போல அகரக்கூட்றும்‌ இகரக்கூறும்‌ தம்முளொத்து எகரமாகவும்‌, ஒகரம்‌ ௮ 
கரக்கூறும்‌ உகரக்கூஅம்‌ தம்முளொத்திசைத்து நிற்பதொன்றாதலாலும்‌, ஐகாரம்‌ 
அகரமும்‌ யகரமும்‌ இகரமும்‌ தம்முளொத்திசைத்து நிற்பதொன்றாதலாலும்‌, ஒள 
காரம்‌ அகரமும்‌ வகரமும்‌ உகரமும்‌ தம்முளொத்திசைத்து நிற்பதொனறாதலாலும்‌ 
ஏறிநின்றவற்றவற்றின்‌ - மெய்த்தகுகன்மையெய்திவே௮ வேறியக்கந்தோன்ற-உய' 
தீ.தி௰ம்‌ ௮கரத்திற்கும்‌ எனவும்‌, அகரம்போலத்தான்‌ ஏகனாகியும்‌, பலவுயிர்கடோ 
அம்‌ விரவிச்சன்னுருத் தோன்றாது நின்றும்‌, விரவி விகாரயின்றியும்‌ அந்த அகரத்‌ 
தினுங்‌ கலந்தநிற்றலால்‌ அகரதீதிற்கு மூதன்வையாய்‌ ஒழுகுநாதர்‌ எனவுய்‌ கூ 
அனார்‌ ““அகரவுயிர்போலறிவாட யெங்கும்‌ - நிகரிலிறைநிற்கும்‌ நிறைக்க” என்னும்‌ 
ஏஅவால்‌ உணர்க. (௯) 
|  காமொருபுலவராகித்திருவுருத்தரித்துச்‌ சங்க 
மரமணிப்பீடத்தேறிவைகியேகாற்பத்தொன்ப 
காமவராகியுண்ணின்றவரவர்க்கறிவுதோற்றி 
யேமுறப்புலமைகரப்பாரென்றனன்கமலப்புத்கேள்‌. 

(இ-ள்‌.) கமலப்புத்தேள்‌ - தரமரையில்‌ வடக்கும்‌ பிரமன்‌, தாம்‌ ஒருபுலவர்‌ 
ஆகி-சோம௫ந்தரக்கடவுள்‌ தாம்‌ ஒருபுலவராய்‌, இிருவுருதரித்து - திருவுருவங்கொ 
ண்டருளி, மாமணி சங்கபீடத்து ஏறிவைட - பெரிய இரத்திங்களமுத்திய சங்சப்‌ 
பலகையிலேதியிரும்‌௮, மாற்பத்தொன்பஅ ஆம்‌ அவர்‌ ஆகி - ஈாற்பத்தொன்பதின்ம 
சாவாராகி, உள்‌ உம்‌ நின்று அவர்‌ அவர்க்கு அறிவுதோற்றி - புறததினினறருளிய 
அபோல ௮சத்தம்‌ நின்று அ௮ச்மாற்பச்செண்மருக்கும்‌ நுண்ணதிவினைப்‌ புலப்படுத்‌ 
அ, ஏமுற புலமை காப்பார்‌ என்றனன்‌ - அரணாக அவர்கள்‌ புலமைத்திறத்கைக் கா 
கீதருளுவரென்ற அனுக்கிரகஞ்செய்தனன்‌, 

கலைமகள்‌ அக்கரரூபியாதலின்‌ அவள்‌ வேண்டுகொளுக்கிரல்‌ யவ்வக்கரங்க 
மூக்கு விதிச்தமையால்‌ அக்கலைமகள்‌ மூன்னிருக்தபடி. பிரமனிடத்திருக்தனள்‌ என்‌ 
பதுதோன்ற அ௮றுக்கரகஞ்செய்தனன்‌ என்ரும்‌. இறந்த துதழீஇய எச்சவும்மைதெொ 
குத்தல்‌, ட்‌ ப (௧௦) 

அக்கரகாற்பத்தெட்டுமவ்வழிவேற௮ுவேறு | 
மக்களாய்ப்பிறக்‌அபன்மாண்கலைகளின்வகைமைகேர்ந்து 
கொக்கவாரியமுமேனைச்சொற்பதினெட்டுமாய்க் து 
கக்கதென்கலை நு ண்டேர்ச்சிப்புலமையிற்றலைமைசார்ந்தார்‌. 
I (இ-ள்‌.) அச்சரம்‌' நாற்பத்தெட்டும்‌ - தாத்பத்கெட்டச்கரங்களும்‌, அவ்வழி 
்‌. வேறு வேறு மக்கள்‌ பிறக்‌ - அன்றே வெவ்வேறு மானுடர்களாய்ப்‌ பிறந்து, 
௮ 


— 


௪௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பல்‌ மாண்‌ கலைகளின்‌ வகைமை தேர்ந்த - பலவகைப்பட்ட அறம்பொருளின்ப வீடு 
களை யுணர்த்து நால்களி அண்ணிய பொருள்களையை யமறத்தெரிர்து, தொக்க ஆரி 
யமும்‌ - வரம்பில்லாத வட்கலைக்கடலையும்‌, ஏனை சொல்‌ பதினெட்டும்‌ ஆய்ர்அ - 
அஅவொழிர்த பதினெட்டுப்பாடைகளையும்‌ ஆராய்ம்து, தக்கதென்கலை நுண்‌ தேர்ச்‌ 
இ புலமையில்‌-அப்பாடைகளுட்றெர்த தென்கலைக்கடலின்‌ அண்ணிய பொருளாரா 
ய்ச்ிப்‌ புலமையில்‌, தலைமை சார்ந்தார்‌ - தலைமைபெற்று விளங்கினார்கள்‌, 
பதினெண்மொழிகளுள்‌ வடமொழியும்‌ தென்மொழியஞ்‌ சிறந்தன ஆதலால்‌ 
தென்கலையென்றமையின்‌ பன்மாண்கலை என்றதை வடகலையென்றாம்‌, (௧௧) 
கழுமணிவயிரம்வேய்ந்தகலன்பலவன்‌ றிக்கண்டிக்‌ 
கொழுமணிக்கலனும்பூணுங்குளிர்கிலாகீற்றுமெய்யர்‌ 
வழுவறக்கெரிக்தசெஞ்சொன்மாலையாலன்றியாய்ந்த 
செழுமலர்மாலையாலுஞ்சிவார்ச்சனைசெய்யுகீரார்‌. 

(இ-ள்‌.) கழுமணிவயிரம்‌ வேய்ந்த பலகலன்‌ அன்றி - சாணைபிடி த்த மாணி 
கீசத்தாலும்‌ வயிரத்தாலும்‌ புனேர்த பலவாபரணங்களையுமன்றி, கண்டி கொழு ம 
ணிக்கலனும்‌ பூணும்‌ - மகரகண்டியையும்‌ அ௮ணிர்த, குளிர்‌ கிலா நீ௮ மெய்யர்‌-தண்‌ 
ணிய நிலவுபோன்ற திருநீறு சண்ணித்த மேனியையுடையவராய்‌, வழுவு அற செ 
ரிர்த செஞ்சொல்‌ மாலையால்‌ அன்றி - குற்றமற ஆராய்ந்த செஞ்சொல்லாற்றொடுத்‌ 
த பாமாலையாலுமன்றி, ஆய்ந்த செழுமலர்‌ மாலையாலும்‌ - ஆராய்ம்த அன்றலர்ம்த 
மலர்மாலையா லும்‌, இவாரர்ச்சனைசெய்யும்‌ நீரார்‌-சிவார்ச்சனைசெய்யு தன்மையுடை 
யவர்கள்‌. 

ஆகடிவிதியால்‌ மலர்மாலையாலும்‌ உமுவலன்பாற்‌ பாமாலையரலும்‌ சிவார்ச்ச 
ஊசெய்வோர்‌ என்பார்‌ சிவார்ச்சனைசெய்யு நீரார்‌ எனறார்‌. (௧௨) 

புலக்தொறஅம்போகிப்போகிப்புலமையால்வென்‌ அவென்‌ அ 
மலர்ந்ததண்பொருகைடீத்தவளங்கெழுகாட்டில்வக்து 
நிலந்தருதிருவினான்‌றகிறைகிதிச்செழியன்செங்கோ 
னலக்தருமதுரைகோக்கீகண்ணுவார்ஈண்ணுமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) புலக்கொறும்‌ போட போகி புலமையால்‌ வென்று வென்று - பல 
கரடுகள்தோறுஞ்சென்று கல்வித்திறத்தா லங்குள்ள ப ப்பம்‌ வென்று, மலர்ந்த 
தண்‌ பொருமை நீத்தம்‌ வளம்‌ கெழு நாட்டில்‌ வந்து- பரங்த தண்ணிய தாமிரபர்ணி 
யின்‌ பிரவாகத்தால்‌ வளமிக்க பரண்டிராட்டில்‌ வம்‌, நிலம்‌ தரு திருவின்‌ ஆன்ற 
நிறை நிதி செழியன்‌ - நிலவளந்தருஞ்‌ செல்வத்தால்‌ முட்‌ ன்றி நிறைக்த பாண்டி. 
யனுடைய, செங்கோல்‌ நலம்‌ தரு மதுரை கோக்க ஈண்ணுவார்‌ - மறுநூல்வழி கடா 
த்தும்‌ செங்கோற்‌ செல்வமிக்க மதுரையைகேரக்கி வருவாராயினார்கள்‌, ஈண்ணும்‌. 
எல்லை - வருங்காலையில்‌; 

ஏனைமாகெளிற்சென்று புலவரை வென்றமைபோலப்‌ பாண்டிநாட்டினும்‌ புல 
வர்களை வெல்லச்சென்றனர்‌ என்பார்‌ ஈலந்தரு மதுரைரோக்கி ஈண்ணுவார்‌ எனவும்‌, 
குடிகளிறுக்கும்‌ இறையன்‌ றி யேனைநாட்டரசர்களும்‌ திறையளத்தலால்‌ முட்டின்றி 
நிறைந்தசென்பார்‌ நிலம்தருதிருவினான்ற நிறைநிதி எனவும்‌, கொடுங்கோல்‌ குடி கட்‌ 

“குத்‌ தராவறுமையசென்பார்‌'செஙகோல்‌ ம மதுரையெனவுங் கூறினார்‌. “கொ 
டும்கோன்மறமன்னர்‌ €ழ்வாழ்தலின்னா ! எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்ச, (௧௩) 


\ 
1. 
ர்‌ 


த, 


சங்கப்பலகை, படலம்‌. ௪௫௯ 


பற்பலகலைமாண்டேர்ச்சிப்பனுவலின்பயனாய்கின்ற 
வற்புகமூர்த்தியெக்தையாலவாயடிகளங்கோர்‌ 
கற்பமைகேள்‌ விசான்றகல்வியின்செல்வராகிச்‌ 
சொற்பதங்கடக்சபரதமிருகிலக்தோயவந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) பற்பல கலைமாண்‌ தேர்ச்சி பனுவலின்‌ பயன்‌ ஆய்‌ நினற - பலவகை 
ப்பட்ட நூல்களின்‌ நுண்ணிய பொருளாராய்ச்சிக்குக்‌ கருவிசளாெய இலக்கண ( 
தலிய அலின்பெரருளாய்நின்ற, அற்புதமூர்ச்தி-ஞானமே இிருமேனியாகச்செரண்ட 
வரும்‌, எந்தை ஆலவாய்‌ அடிகள்‌ - எமது பிதாவும்‌ ஆய மஅரையிலெறுந்தருளிய 
சோமசர்தரக்கடவுள்‌, அங்கு ஓர்‌ கற்பு அமை கேள்வி சான்ற கல்வியின்‌ செல்வர்‌ 
ஆூ - அவ்விடத்து ஒப்பில்லாத பயிற்யெமைந்த நூற்கேள்வி நிறைந்த கல்விச்செல்‌ 
வமுடையவராய்‌, சொற்பதம்‌ கடந்த பாதம்‌ இருநிலம்‌ தோயவந்தார்‌ - சொல்லல 
வையைச்சடச்த தமது திருவடிகளைப்‌ பெரிய நிலமகள்‌ குடவர்தருளினார்‌. 

ஆகமவளவைக்கெட்டாத திருவடி என்பார்‌ சொற்பதங்கடர்தபாதம்‌ என்முர்‌, 

அவவிடைவருகன்ராரைகோக்ரீரானாமீவி 
மொவ்விடைகின்௮ும்போதுகின்‌ றனிரென்னவன்னார்‌ 
வெவ்விடையனையீர்யாங்கள்விஞ்சையரடைச்தோர்பாவம்‌ 
வெளவிடுபொருகைகாட்டின்வருகின்றேமென்னலோடும்‌. 

. (இ-ள்‌.) ௮ இடை வருனெறாரை கோக - அவ்விடத்து வரும்‌ புலவர்களை 
ப்பார்த்து, நீர்‌ ஆர்‌ - நிங்கள்யார்‌, நீவிர்‌ எ இடை நின்றும்‌ போது இன்றனீர்‌ என்‌ 
ன - நீங்களெரந்த இடத்தினின்‌அம்‌ வருின்நீர்களென்று வினவ, அன்னார்‌ - அப்பு 
லவர்கள்‌, வெம்‌ விடை அனையிர்‌ - வெய்ய காளையையொரத்த புலலீர்‌, யால்கள்‌ வி 
ஒசையர்‌ - சரங்கள்‌ புலவர்கள்‌, அடைந்தோர்‌ பாவம்‌ வெளவிடு பொருகை நாட்டி 
ன்‌ வருன்றோம்‌ என்ன லோடும்‌ - அடைந்தவர்‌ பாவத்தைப்போக்கும்‌ தரமிரபரம்‌ . 
ணி குழ்க்த பாண்டிராட்டினேரோக்‌இி வருன்றோமென்றுகூற, (௧௫) 

தனிவருபுலவர்நீவிர்சகண்டமிழாலவாயெங்‌ 
கனிவருகருணைஞார்த்திகனைகமலிறைஞ்சல்வேண்டு 
மினிவருகென்னநீரேயெங்களுக்களவில்கோடி 
அனிவருவினைகடீர்க்குஞ்சுக்கதரக்கடவுளென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) தணி வரு புலவர்‌ - தனியேவர்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுளாதகிய 
பெரும்புலவர்‌, நீவிர்‌ - நீங்கள்‌, தண்‌ தமிழ்‌ ஆலவாய்‌ எம்‌ சனி வரு கருணை மோர்தி 
இ கனை கழல்‌ இறைஞ்சல்‌ வேண்டும்‌ - தண்ணிய தமிழ்வழங்கும்‌ இருவாலவாயிலெ 
முந்தருளிய எம்பாற்கணிச்ச கிருபாமூர்த்தியாயெ சேமசர்தரக்கடவுளின்‌ ஒலிச்‌ 
கும்‌ வீரகண்டைசட்டிய திருவடிகளை வணங்கல்வேண்டும்‌, இனி வருக என்ன - இ 
ப்பொழுதே வரக்கடவீரென்று திருவாய்மலர்ர்தருள, நீரே - தேவரீரே, எங்களுக்கு 
அளவு இல்‌ கோடி அனி வரு வினைகள்‌ தீர்க்கும்‌ சர்தரக்கடவுள்‌ என்றார்‌ - எங்களூ 
க்கு அளவில்லாத பிறப்புகள்தோறும்‌ வந்த எல்லையில்லாத அன்பச்சைத்தரும்‌ இரு 
வினைப்பச்தங்களையும்‌ ஒழிக்கும்‌ சோமசச்தரக்கடவுளென்னு கூறினார்கள்‌. 

வர்த புலவர்களை யெதிர்‌ தழமுவித்தமஅ தெரிசனத்துக்கு அழைத்தனர்‌ அத 

லால்‌ நீரே யெங்களுக்களவில்‌ கோட அனிவரு வினைகடீர்க்குஞ்‌ சும்சரக்கடவுள்‌ ௪ 
.ன்றுர்‌ எனக்‌ கூறினார்‌. (௧௬) 


௪௭௦0 இருவிளையாடற்புராணம்‌........ த 


( 
மறையினாரொழுகும்பன்மாண்கலைகள்போன்மாண்டகேன்விதீ 
துறையினாமொழுகுஞ்சான்‌ மோர்ளூழமீண்டேகிக்கூடற்‌ 
கறையினார்கண்ட த்தாரைப்பணிவித்துக்கரக்தாரொற்றைப்‌ 
பிறையினார்மகுடநக்தோற்றாத்திஞராய்வந்தபெமமான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒற்றை பிறையின்‌ ஆர்‌ மகுடம்‌ தோற்றாது அறிஞர்‌ ஆய்‌ வந்தி 
பெம்மான்‌-ஓரிளஞ்சச்தனைரயணிர்த சடரமகுடத்தை மறைத்துப்‌ பெரும்புலவராய்‌ 
வந்த சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, மறையின்‌ ஆறு ஒழுகும்‌ பல்‌ மாண்டிகலேகள்‌ போல்‌ - 
(தாங்கற்ற) வேதத்தின்‌ வழிப்பட்டொழுகும்‌ பலவகைப்பட்ட அண்ணியபொருள 
மைம்த நூல்கள்போல, மாண்ட கேள்வி அறையின்‌ ஆறு ஒழுகும்‌ சான்றோர்‌ ஞூழ- 
மாட்சிமையமைக்த அடிப்பட்ட நூற்கேள்வித்‌ .அறையின்வழியே செல்லும்‌ அறிஞ 
ச்‌ புடைகுமழ; மீண்டு ஏூ - இரும்பிச்சென்ற, கூடல்‌ கறையின்‌ ஆர்‌ கண்டத்தாரை 
பணிவித்து கரந்தார்‌ - நான்மாடக்கூடலி லெழுந்தருளிய விடமமைந்த ஸ்ரீகண்டத்‌ 
தையுடைய தம்மை வணங்கச்செய்து மறைந்தருளினார்‌. 

வேதங்களின்‌ ௪டல்கமாயுள்ள நூல்களென்பார்‌ மறையினாஜொழுகும்‌ பன்‌ 
மரண்‌ கலைகள்‌ என்வும்‌, கற்றறிர்த நூற்பொருள்களை வலியு௮த்துவது சான்றோர்‌ 
வாய்ச்சொல்‌ என்பார்‌ கேள்வித்துறையெனவுங்‌ கூறினார்‌. சடங்கம்‌ ஆவன சிட்‌ 
சை, வியாகரணம்‌, சந்தம்‌, நீரூக்தம்‌, சோதிஷம்‌, கற்பம்‌, (கள) 

வீம்மிதமடைநர்துசான்றேர்விண்ணிழிவிமானமேய 
செம்மலைவேறுவே அசெய்யுளாற்பரவியேத்திக்‌ 
கைம்மலையுரியிஞர்தங்காமொெழு திறைஞ்சிமீண்டு 
கொய்ம்மலர்வாகைச்செவ்வேற்செழியனைக்குறுஇக்கண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) விம்மிதம்‌ அடைச்து-வியப்பெய்தி, சான்றோர்‌-அறிவால்‌ நிறைந்சீ 
காரற்பத்தெண்மரும்‌, விண்‌ இழி விமானம்‌ மேய செம்மலை - விண்ணாலகனின்அ மி 
திந்த விமானத்திலெழுந்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளை, வேறு வே௮ செய்யுள்‌ ஆல்‌ 
பரவி ஏத்தி - வெவ்வெறு செய்யுள்களாற்றெடுத்த பாமாலைசாத்தித்‌ அதித்து வண. 
ங்‌, கை மலை உரியினார்‌ தம்‌ கால்‌ தொழுது இறைஞூ மீண்டு - யானேத்தோலைப்‌ 
போர்த்தருளிய அச்சேோமசர்தரக்கடவுளரூுடைய திருவடிகளை வணங்கி, மீண்டு-திரு 
ம்பி, சகொய்‌.வாகை மலர்‌ செம்‌ வேல்‌ - கொய்யும்‌ வாகைமலர்மாலை சூடிய உதிரம்‌ 
தோய்ந்த வேலையேக்திய, செழியனை குறுக கண்டார்‌-வய்யெ 1 தத்து 
ய்டை$ஐ கண்டார்கள்‌. 

வரகைமலர்மாலை என்றது வெற்றிமாலையை, தமக்குத்‌ தெரிசனம்காட்டி ம 
றைந்தருளினவர்‌ சோமசுந்தரக்கடவுளே யெனக்தேர்ந்து பரவசம்‌ அடைந்தனர்‌ 
என்பார்‌ வீம்மிதமடைர்து எனவும்‌, அவர அ திருவருளாற்பொங்கியெமுச்ச அன்பே . 
வழிக்ததென்பார்‌ வேறு வேறு செய்யுளாற்‌ பரவியேத்தியெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 

மறமலிரெமிச்செங்கோன்மன்னவன்வந்தசான்றோ 
ரறமலிகேள்‌் விகொக்கியவைக்களககிழமையரோக்கித்‌ 
இறமலியொழுக்ககோக்கிச்‌ரிய/போலுமென்னா 

கிறைமலியுவகைபூகச்தகெஞ்சினானிதனைச்செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மறம்மலி சேமி செங்கோல்‌ மன்னவன்‌ - வெற்றிமிக்ச சக்கரத்தை 
யும்‌ செய்கோலையுமுடைய வங்கெ சேகரன்‌, வந்த சான்றோர்‌ அறம்மலி கேள்வி 
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சங்கப்பலகைதந்தபடலம்‌. ௪௯௧ 


| 
சேர்கீடு - தன்பால்வர்சு நாற்பதிதெண்மருடைய, அறம்‌ மலி கேள்வி கேரக்இ-௮ற 
மிக்க அரற்கேள்வியையும்‌ உணர்ந்அ, அவை களம்‌ இழமை நோக்ட - கல்விச்சபைக்‌ 
குரிய உரிமைத்திறத்தையும்‌ பார்த்து, இறம்மலி ஒழுக்கம்‌ கோக்க - பாகுபரடமைக்‌ 
தீ கல்வித்இிறப்பாட்டிற்குரிய ஒழுக்கத்தையும்‌ தேர்ம்து, சீரியர்போலும்‌ என்னா - 
இவர்களெத்திறத்தினுங்‌ குன்றாதவர்‌ என்று ௧௬௫, நிறை மலி உவகை பூத்த செஞ்‌ 
சினான்‌ - நிறைம்‌த மலிந்த மகிழ்ச்‌ கூர்ர்த மன முடைய அப்பாண்டியன்‌, இதனை 
சொன்னான்‌ - இதனைக்‌ கூறுவானாயினான்‌. | 
காஜ்பத்தெண்மர்‌ நூற்கேள்வி, கேட்போர்க்கு மறுமைப்பயனாிய டர்‌ 
பத்தையுறுத்தும்‌ என்பார்‌ அறமலிகேள்வியெனவும்‌, ஈல்லவை மிறையவை என்பார்‌ 
வாளா அவைக்களம்‌ எனவும்‌, அவ்வவைக்சளன்‌ அவர்களை யின்றதியமையாவென்பர 
ர்‌ இழமைகசோக்கி யெனவும்‌, அருளும்‌ தெய்வவழிபரடும்‌ மேம்பாடும்‌ தேர்ச்சியும்‌ க 
ட்டுரைவன்மையும்‌ முற்றவுடையார்‌ என்பார்‌ திறமலியொழுக்கம்‌ எனவுங்கூறினார்‌ 
நல்லவை *“புகமுச்தருமநெறிகின்றரோர்பொய்காமம்‌-இகமுஞ்சினஞ்செற்றமில்லோர்‌- 
நிகழ்கலைகள்‌ - எல்லாமுணர்க்தேரரிரும்தவிடமன் றே - மல்லாரவைக்குகலன்‌, நிறை 
யவை :: நலனடக்கஞ்செம்மை நடுவுநிலைகானகும்‌ - குலனென்றறிவுடையோர்கோ 
தில்‌ - புலனில்லோர்‌ - சென்றமொழிர்தனவுங்‌ கேட்டோர்செறிர்தவிடம்‌ - ௮ண்‌ 


 ரேமிறைந்தவவை” எனவருஞ்‌ சம்கச்செய்யுள்களால்‌ உணர்க, (௧௯) 


இங்களங்கண்ணிவேய்க்கசெக்கரஞ்சடிலகாதன்‌ 
மங்கலம்பெருகுகோயில்வடகுடபுலத்தின்மாடோர்‌ 
சங்கமண்டபமுண்டாரக்‌த்ககைமைசால்கிறப்புகல்கி 
ப னறனர மமை 
(இ-ள்‌. திங்கள்‌ ௮ம்‌ கண்ணி வேய்ந்த செக்கர்‌ அம்‌ சடிலம்‌ காதன்‌ - சந்தி 
ச்னை அழகிய சண்ணிமால்யாச அணிர்த செவந்த சடாமுடியையுடைய சோமகக்‌ 
தீரக்கடவுள்‌, மங்கலம்‌ பெருகு கேரயில்‌ வடகுட புலத்தின்மாடு - மங்கலமிக்க திரு 
க்கோயிலின்‌ வடமேற்றிசையின்‌ பக்கத்தில்‌, ஒர்‌ சங்கம்‌ மண்டபம்‌ உண்டாக்க - ஓ 
௫ சங்கமண்டபம்‌ கட்டுவித்த, தகைமைசால்‌. சிறப்பு ஈல்‌- அவர்கள்‌ சுகுதிக்கு 
அமைச்த வரிசைகள்‌ தந்து, அங்கு அமர்ந்து இருத்திர்‌ என்ன - அவ்விடத்தில்‌ வி 
ரும்பி வசியுங்களென்௮, அறிஞர்‌ தம்மை இருத்தினான்‌ - காற்பத்தெண்மரையும்‌ 
இருக்கும்படி. செய்தனன்‌. 
அமர்ந்து விரும்பியென்ற து ££ அகனமர்ம்‌ து செய்யாளுறையும்‌ ” என்பதனா 
ல்‌ உணர்க. (௨0௦) 
வண்ட மிழ்காவினார்க்கும்னனவன்வரிசை நல்கக்‌ 
கண்டிளம்புழுங்கிமுன்னைப்புலவரக்கழகத்தோரை 
மண்டினாமூண்டுமூண்டுவாதுசெய்தாற்றன்றுட்டிப்‌ 
பண்டையபுலனுக்தோற்றுப்படருழக்கெய்ததுப்போனார்‌, 
(இ-ள்‌.) வண்மை தமிழ்‌ மாவினார்க்கு - வளவிய தமிழ்கொழிக்குஞ்‌ செர்கா 
ப்புலவர்களாகிய ஈாற்பத்தெண்மர்க்கும்‌, மன்னவன்‌ வரிசை ஈல்க கண்டு - வங்‌ 
திய சேசரபாண்டியன்‌ வரிசைகொடுக்கக்கண்டு, உளம்புமுங் - மனங்கொதித்கு, 
முன்னை புலவர்‌-பண்டு அக்நாட்டுள்ள புலவர்கள்‌, ௮ கழகத்தோஸா-அச்சங்கப்பல 
கையிலுள்ள புலவர்களை, மூண்டு மூண்டு மண்டினர்‌-ஒருசேரத்இிரண்‌டு கூடிவர்து, . 


௪௬௨ ... திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


வாதசெய்‌ ௮ ஆற்றல்‌ முட்டி - வாசஞ்செய்து தமஅ ஆற்றலிழச்‌ த, பண்டைய புன்‌ 
னும்‌ தோற்று - முன்னுள்ள தமது அ௮றிவுமிழக்‌ அ, படர்‌ உழக்து எய்த்து போனார்‌- 
துன்பத்தால்‌ வருக்கியிளைத்துப்‌ புறக்காட்டிப்போயினார்‌. 

சங்கப்புலவர்களால்‌ தாங்கற்ற கல்வி தவறுபாடுற்தமையால்‌ பண்டைய புல 
னுந்தேரற்று என்றார்‌. மூண்டு மூண்டு மிகுதிப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌,() 

இனையர்போல்வம்‌ துவக்‌துமறுபுலத்திருக்குங்கேள்வி 

வினைஞருமதமேற்கெரண்டுவினாய்வினாய்வாதஞ்செய்து 
மனவலியிளைப்பவென்றுவைகுவோசொன்றைவேண்டிப்‌ 
புனயிழைபாகநீங்காப்புலவர்முனண்ணினாரே. 

(இ-ள்‌.) இனையர்போல்‌ - இக்ஈரட்டுப்புலவர்கள்போல, மஅபுலத்து இருக்‌ 
கும்‌ கேள்வி வினை ஒரும்‌ வந்துவந்து - மறுதேயத்‌ தள்ள நூற்கேள்வியில்வல்ல புல 
வர்களும்‌ வம்‌, மதம்‌ மேற்கொண்டு வினாப்‌ வினாய்‌ வாதம்‌ செய்து - தமது கொள்‌ 
கையை மேற்கொண்டு வினவி வாதித்து, மனம்‌ வலி இளைப்ப வென்௮-மனஷச்சஞ்‌ 
சோம. அவர்களையும்‌ வென்று, வைகுவோர்‌ - வைகுஞ்‌ சங்கப்புலவர்கள்‌, ஒன்றை 
வேண்டி-ஒருபொருளைக்கருஇ, புனையிமை பாகம்‌ நீங்காத புலவர்முன்‌ ஈண்ணினார்‌- 
உமாதேவியாரை யிடப்பாகத்தினின்‌அம்‌ நீங்காத சோமசம்தரக்கடவுளின்‌ ௪ம்நி : 
திமுன்‌ அடைச்தனர்கள்‌. 

மதமேற்கோடலாவ௫ தாங்கொண்டதை விடாமை. ஒன்று என்னும்‌ வரை 
பறைப்பண்பு வரும்‌ புலவர்‌ €ர்தாக்குங்கருவிமேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌ (௨௨) 

முக்துநூன்‌்மொழிந்தார்தம்மைமுறைமையால்வணங்கியெம்மை 
வர துவந்தெவரும்வாகஞ்செய்கின்றார்வரிசையாக 
வந்தமில்புலமைதூக்கியளப்பதாயெம்மனோக்குத்‌ 
தந்தருள்செய்திசங்கப்பலகையொன்றென்றதாழ்ந்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) ரூந்து நூல்‌ மொழிந்தார்‌ தம்மை முறைமையால்‌ வணங்த - தூத 
னூல்‌ மொழிந்தருளிய சோமசர்தரக்கட வுளை ஆகமவிதிப்படி வணங்க, வரிசை ஆ 
க எவரும்‌ வர்து வந்து எம்மை வாதஞ்‌ செப்இன்ளூர்‌-வரிசைப்பட எந்தகாட்டிலுள்‌. 
ள புலவர்களும்‌ இடையறா அவர்க எம்மோடு வாதிக்இன்றனர்கள்‌, அந்தம்‌ இல்புல 
மை தாக்க அளப்பது ஆய்‌-(வரும்புலவர்களது) அளவில்லாத புலமைத்திறத்தைத்‌ 
தூக்ெளக்குங்‌ கருவியாக, எம்மனோர்க்கு சங்கப்பலகை ஒன்று தந்தருள்‌ செய்தி 
என்று - எம்போலியர்க்குச்‌ சங்கப்பலகையொன்று தந்தருளாயென அ, தாழ்ந்தார்‌ - 
குறையிரந்து வணங்கினார்கள்‌. (௨௩) 

பாடியபாணற்கன்றுவலியவேபலகையிட்டார்‌ 
பாடியபுலவர்வேண்டிற்பலகைதந்தருளார்கொல்லோ 
பாடியபுலவராகும்படியொருபடி வல்கொண்டு 
பாடியபுலவர்காணத்கோன்‌ மினாபலகையோடும்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்று பாடிய பாணற்கு - ௮க்காலையில்பாடிய பாணபத்திரர்க்கு, 
வலிய பலகை யிட்டார்‌ - பரிவுகூர்க்து வலியப்‌ பலகை தர்தருளிய சோமக௫ர்தரக்‌ 
_ கடவுள்‌, பாடி.ய புலவர்‌ வேண்டில்‌ - தம்மைப்பாடும்‌ புலவர்கள்‌ குறையிரர்து வே 
ண்டுவாராயில்‌, பலகை தந்தருளாரோ - பலகை கொடுத்தருளமாட்டாரே, பாடி 
ய புலவர்‌ ஆகும்படி ஒரு படிவம்‌ கொண்டி - பாடும்‌ புலவராம்‌ வண்ணம்‌ ஒரு இரு 


சங்கப்பலகைதந்தபடலம்‌. ௪௬௩. 


வருக்சொண்டு, பாடிய புலவர்‌ காண பலகை ஒடும்‌ தோன்றினார்‌ - தம்மைப்பாடும்‌ 
புலவர்கள்‌ தரிசிக்கப்‌ பலகையோடும்‌ தோன்றியருளினார்‌. 

அவர்‌ குறையிரக்காதிருக்கவே பலகைதக்தருளினர்‌ என்பார்‌ வலியவே பல 
கைதம்தார்‌ என்றார்‌. - (௨௪) 

சதுரமாயளவிரண்டுசாணதஇிப்பலகையம்ம 

_ மதியினும்வாலிதாகுமந்திரவலியதாகு 
முதியஅம்போல்வார்க்கெல்லாமுழம்வளர்க்‌ இரூக்கைகல்கு 
மிதுறுமக்களவுகோலாயிருக்கு மென்‌கியம்பியிக்தார்‌: 

(இ-ள்‌.) ௪அரம்‌ ஆய்‌ அளவு இரண்டு சாணது இ பலகை - சதுரவடிவாரய்‌ ' 
நீட்டலளவ இரண்டுசாணுள்ளதா௫ய இர்தப்பலகை, நும்‌ மதியின்‌ வாலி ஆகும்‌ 
உங்கள்‌ அண்ணறிவைப்போலப்‌ புனிதமுள்ளதாகும்‌, மந்திர வலியது ஆகும்‌-மம்‌ இர 
ஆற்றலுமுள்ளதாம்‌, முதிய அம்‌ போல்‌ வார்க்கு எல்லாம்‌ - அறிவின மூத்த வுங்களை 
யொப்பவர்களுக்கெல்லாம்‌, முழம்‌ வளர்க்‌ அ-முழநீளம்வளர்ம்து, இருக்கை ஈல்கும்‌.. 
இருக்க இடம்தரும்‌, இத நுமச்கு அளவு கோல்‌ ஆய்‌ இருக்கும்‌ என்று இயம்பி ஈந்‌ 
தார்‌ - இப்பலகை பிறர்கல்விப்‌ பரப்பையளத்தற்கு ஓரளவு கோலாக இருக்குமென்‌ 
அ சொல்லித்‌ தந்தருளினார்‌. 

குதிறயமிகர்ததென்பார்‌ மதியினும்‌ வாலிதாகும்‌ எனவும்‌, அப்புலவர்கள்‌ போ 
ல்வார்க்கு ௮ன்றன்று தன்னினின்று கணப்‌ என்த கொடுத்தலால்‌ மச்திரவலி 
பதரகும்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௨௫) 

காமகளுருவாய்வந்தகாவலர்தமக்குவெள்ளைத்‌ 

காமரையமளிதன்னைப்பலகையாக்கருவதென்னக்‌ 
காமனைமுனிங்தார்கல்கக்கைக்கொடுகளி௮ தாங்கு 
மாமணிக்கோயிறன்னைவளைகதுதங்கழகம்புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) நாமகள்‌ உரு ஆய்வந்த நாவலர்‌ தமக்கு - கலைமகள்‌ வழ.வாய்வந்த 
சங்கப்புலவர்களுக்கு, வெள்ளைத்தாமரை அமளி தன்னை பலகை ஆக தருவது என்‌ 
ன - வெண்டாமரையாசனத்தை, ஒர்பலகை வடிவாகவமைத்துத்‌ தருதல்போல, 
காமனை முனிர்தார்‌ ஈல்க - மன்மதனை முணிந்தெரித்த பெருமானார்‌ தர்தருள, 
கைக்கொடு - தமஅ சையாலேற்று, களிறு தாங்கும்‌ மாமணி கோயில்‌ தன்னை வளை 
நீது - அஷடகசங்களாற்‌ சுமக்கப்பட்ட பருத்த இரத்திரறங்களமுத்திய திருக்கோயி 
லப்‌ பிரத௯கிணஞ்செய்து, தம்‌ கழகம்‌ புக்கார்‌ - தமதுசாலையிற்‌ சென்றார்கள்‌. 

நாற்பத்தெண்மருங்‌ கலைமகள்‌ திருவுருத்திரிர்தவர்‌ ஆதலால்‌ கலைமகள்‌ ஊட 
க்கும்‌ வெண்டாமரையும்‌ ஓர்பலகையாக வுருத்திரிம்ததென்பார்‌ வெள்ளைத்தரமரை 
யமளிதன்னைப்‌ பலகையாத்தருவதென்ன எனக்கூறினார்‌, (௨௬) 

தாறுபூந்தாமகாற்றிகறும்பனிகோய்க்தசாந்தச்‌ 
சேறுவண்மலர்வண்சேசெழும்புகை$ீபமாதி 
வேறுபல்வகையாற்பூசை வினை முடி த்திறைஞ்சிக்ரோ 

னே ினான்‌கபிலனோபெரணனுமேறினானே. 

(இ-ள்‌.) நாறு பூதாமம்‌ நாற்றி - வாசங்கமழு மலர்மாலை தொங்கத்தொடுத்‌ 
அ, ஈறும்பணி தோய்த்த சாந்தச்செறு - நறுமணங்கமமும்‌ பணிநீரிற்கலந்க வெண்ச௪ 


௪௯௪ திரு விளையாட ற்புராணம்‌ 


கீதனக்குழம்பும்‌, வெள்‌ மலர்‌ வெள்‌ தாசு செழும்புகை தீபம்‌ ஆதி வேறு பல்வகை 
ஆல்‌ பூசை வினை முடித்து - வெள்ளிய மலரும்‌ வெள்ளாடையும்‌ அபமும்‌ தீபமு மு 
' தலிய பல வேறுவகை உபசாரங்களால்‌ பூசனைத்தொ மிலைமுடி த. அ, இறைஞ்சி-வண 
ங்இ, ரன்‌ ஏகினான்‌-ஈக்‌ரர்‌ முன்னர்‌ ஏறினார்‌, கபிலன்‌ ஒடு பரணன்‌ உம்‌ ஏறினான்‌- 
கபிலரோடு பரணரும்‌ பின்னர்‌ ஏறினார்‌. 

சங்கமண்டபத்தைப்‌ புணைம்தனர்‌ என்பார்‌ ஈாறுபூர்தாம நாற்றி எனவும்‌? 
ஆவாகனமுதலிய சோடச உபசாரங்களென்பார்‌ செழும்புகை தீபமாதி வே௮ பல்‌ 


வகையாற்‌ பூசைவினை முடித்து எனவும்‌, அர்ராற்பததெண்மருள்‌ ஈக்ரேர்‌ மூதற்புல 
_வர்‌ என்பார்‌ ரன்‌ ஏறினான்‌ எனவுங்கூ விளார்‌. (௨௭) 


இருங்கலைவல்லோரெல்லாமிம்முறையேறியேறி 

யொருங்கினிதிருக்தார்யார்க்குமொத்திடங்கொடுத துகாதன்‌ 
றருஞ்சிறபலகையொன்றேதன்னுரைசெய்வோர்க்கெல்லாஞ 

சுருங்கிகின்‌ றகலங்காட்டிக்கோன்றுநூல்போன்றதன்றே. 


(இ-ள்‌.) இருமை கலை வல்லார்‌ எல்லாம்‌ இ முறை ஒருங்கு ஏதி ஏறி - பெரி 
ய நூல்களில்வல்ல ஏனைப்புலவர்களெல்லாம்‌ இம்முறையாக ஒருசேர ஏதியேதி, 
நாதன்‌ தரும்‌ சிறு பலகை ஒன்று ஏ - சோமசர்தரக்கடவுள்‌ தந்தருளிய. சிறிய பல 
கையொன்றிலே,இனிது இருந்தார்‌-தாம்‌ மதிழ்கூர்க்திருற்தார்கள்‌, யார்க்கு,உம்‌ ஓத்து 
இடம்‌ கொடுத்‌ து-நாற்பத்தெண்மருக்கும்‌ ஒக்கஇடங்கொடுத்து, தன்‌ உரைசெய்வோ 

ர்க்கு - தன்னுளடங்கிய பொருளை விரித்தரை கூறுவோர்க்கு, ௪ருங்‌ நின்று-எழு 

தீதகள்‌ கருங்‌ நின்று, அகலம்‌ காட்டி தோன்றும்‌ நூல்‌ போன்ற - பொருள்‌ வி 
சிக்குங்கால்‌ அவரவர்‌ நுண்ணதிவிற்கமையப்‌ பொருள்‌ விரிந்து விளங்கும்‌ உத்தம 
காவியத்தை யொத்திருக்கஅ. 

இரண்டு சாணளவுள்ளதாதலால்‌ அளவித்சிதிய பலகையென்பார்‌ சறுபல 
கையெனவும்‌, அூல்வல்லோர்‌ பலருள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ தன்னளவு நீண்டு இடங்‌ 
கொடுத்து நிற்றலால்‌ ல எழுத்தகளாலாக்கப்பட்டு மதிநுட்பமுடைய பலர்க்கும்‌ 
அவரவர்‌ நுண்ணறிவிற்கமையப்‌ பொருள்‌ விரிந்து விளங்கும்‌ உத்தமகாப்பியத்தை 
“யொர்கும்‌ என்பார்‌ தன்னுரைசெய்வோர்க்கெல்லாம்‌ சருங்கிநின்றகலங்காட்டித்‌ ' 
தோன்று நால்போன்றஅ எனவுங்கூறிஞர்‌. (௨௮) 

'மேதகுசான்ஜோர்‌ நாலின்‌ விள பொருள்விளங்கத்தம்மி 

லே வுமெடுக்துக்காட்டுமெழுவகைமத முங்கூறும்‌ 

பேரதவைகெளிந்ககிள்ளைபூவையேபுறம்புபோர்து 

வாதுசெய்வார்கள்வர்தான்மறுத்துரேர்கிறுத்துமன னே. 

(இ-ள்‌.) மேதகு சான்றோர்‌ - மேன மைமிக்க நாற்பத்தெண்மரும்‌, நூலின்‌ 
விளை பொருள்‌ விளங்க - தாம்‌ இயற்றிய நூலுள்‌ ஆயந்தோறும்‌ வினையும்‌ அண்பொ . 
ருள்‌ விளங்க, தம்‌ இல்‌- தம்முள்‌, ஏது உம்‌ எடுத்தக்காட்டும்‌ எழுவகை மதமும்‌. 
கூறும்போது - காரணமும்‌ உதாரணமும்‌ எழுவகைமதங்களும்‌ ஆய இவைகளை வி 
த்து கூறும்பொழு௮, அவை தெளிச்த கள்ளை பூவை ஏ-அவைகளை யையமறத்தெ 
Ci பயின்ற கிளிசனாம்‌ ஈாகணவாய்ப்புள்ளுமே, புதம்புபோரற்து - புறத்திற்செ. 

ன்ற; வாது செய்வரர்கள்‌ வந்தால்‌ - வாதிப்பவர்‌ வரில்‌, மறுத்து நேர்‌ நிறுத்தும்‌ - 

அவர்கள்‌ மதத்தை மறத்து தமது மதத்தையே சாட்டும்‌. ன்‌ 


்‌ 


Ey 


சங்கப்பலகைத ந்தபடலம்‌. ௪௬௫ 


௪௮ ஆவன அதிகாரம்‌ அவாய்கிலை முதலியன. எடுத்துக்காட்டு தான்‌ சொ 
ல்லும்‌ இலக்கணத்அக்கு இலக்கியம்‌ எடுத்‌ தக்காட்டல்‌, எழுவகைமதங்களரவன 
 உடனபடல்‌, மறுத்தல்‌, பிறர்‌ தம்மதமேற்கொண்டு களைதல்‌, தா அனாட்டித்‌ தனாஅி 
கிறுப்பு, இருவர்‌ மாறுகோளொருதலை அணிதல்‌, பிறர்‌ நூற்குற்றங்காட்டல்‌, பிறி 
தொடுபடான்றன்‌ மதங்கொளல்‌, தாம்‌ கூறும்‌ நதூத்பொருளினி௮ விளங்குதற்கு 
இவை காரணம்‌ என்பார்‌ ஏஅவுமெடுச்துச்சாட்டு மெழுவகைமதமுன்‌ கூறும்போது 
எனவும்‌, இவற்றைக்கேட்ட கல்லரரும்‌ கற்றகிவுடையராவார்‌ என்பார்‌. அவை தெ 
ரிந்த இள்ளைபூவையே புறம்புபோந்து - வாதுசெய்லார்கள்‌ வந்தால்‌ மறுக்‌. ஐகேர்‌ 
கிறுத்தும்‌ எனவுங்கூறினர்‌, (௨௯) 

கலிவிருத்தம்‌. 
ஆயவாறெண்புலவருமாய்‌ க்துணர்‌ 
பாயகேள்விப்பயன்பெறமாட்சியாற்‌ 
அயபாட்றொடங்கினர்செய்துகொண் 
டேயவாறிருந்தாரந்தவெல்லைவாய்‌, 

(இஃ-ள்‌.) ஆய ஆறெண்‌ புலவரும்‌-கல்விக்கேள்‌ வியின்‌ மிக்க நாற்ப்த்தெண்மரு 
ம்‌, ஆயம்‌அ உணர்‌-பல நூல்களையும்‌ அராய்ர்துணர்தலால்‌, பாய கேள்வி பயன்‌ பெற- 
பரக்த நூற்கேள்வியின்‌ பயனைப்‌ பமில்வேரரடைய, மாட்டி ஆல்‌ அய பாடல்‌ தொ 
டங்கனர்‌ செய்துகொண்டு ஏய ஆறு இருக்தார்‌ - தமத அண்ணறிவால்‌ களங்கமில்‌ 
லாத செய்யுள்களை த்‌ தொடம்பிச்செய்அ இச்சையின்படி. யிருந்தனர்கள்‌, அந்த எல்‌ 
லை வாய்‌ - அந்த அமையத்தில்‌, 

ஒருவர்‌ வசப்பட்டொழுகுதலிலர்‌ என்பார்‌ எயவாதிரும்தார்‌ என்றார்‌. (௩௦) 

பலருஞ்செய்கபனுவலுமாண்பொருண்‌ 
மலருஞ்செல்வமுஞ்சொல்லின்வளமையுவ்‌ 
குலவுஞ்செய்யுட்குறிப்புமொத்தொன்‌ தியே 
தலைமயங்கக்கிடக்தவக்கன்்‌மையால்‌. ப 

(இ-ள்‌.) பலரும்‌ செய்த பனுவலும்‌ - நரற்பத்தெண்மருஞ்செய்த நூல்கள்‌ 
யாவும்‌, மாண்‌ பொருள்‌ மலரும்‌ செல்வமும்‌ - உயிர்க்குறுதிதரும்‌ பொருட்சுவையா 
அம்‌, சொல்லின்‌ வளமையும்‌ - சொற்சுவையாலும்‌, குலவும்‌ செய்யுள்‌ குறிப்பும்‌ - 
விளங்கும்‌ அச்செய்யுள்களிற்போதருங்‌ குறிப்புகளாலும்‌, ஒத்து ஒன்றி-தம்முளொ 
தீதுப்‌ பொருக்தியிருக்தலால்‌, தலைமயங்கஇ டெர்த - பாகுபாடு தெரியாது தலைமய 
க்கிக்டெர்தன, ௮ தன்மையால்‌ - அப்பெற்றியினால்‌. 

குதிப்பாய்ப்‌ பொருள்தந்து நிற்றல்‌ உத்தமகாப்பியத்தின்‌ இலக்கணம்‌ ஆத 
லால்‌ செய்யுட்குதிப்பும்‌ எனவும்‌, தம்முள்‌ ஒருநிகராயுள்ள புலவர்களாதலால்‌ ஒத்‌ 
தொன்றியெனவுங்கூ தினார்‌. ்‌ (௩௧) 

 வேஅபாட்றியாஅலியம்‌ அர்‌ 
கூஅபாடலிஅவென்றங்கோதிலென்‌ 
றேஅபாட்லிதுவென்றஞ்செஞ்செவே 
மாற௮ுபாடுகொண்டார்சங்கவாணசே. 
...(இ-ள்‌.) வேறுபாடு அறியாது - வேற௮ுபாடுணராமல்‌, வியந்து - தம்முள்‌ ௮ 
இசயங்கூர்ச் ௪, இது டது பாடல்‌ என்றும்‌ - இச்செய்யுள்‌ நீர்‌.பரடிய செய்யுளெ 
௯ 


- ௪௭௭ இருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


"ன்றும்‌, இத கோது இல்‌ என்‌ தேறு பாடல்‌ என்றம்‌ - இச்செய்யுள்‌ குற்றமில்லாத 
எனத தேர்ச்சியாலமைநத செய்யுளெனவும்‌,சங்கவாணர்‌-சங்சப்புலவர்கள்‌, செ 
செவே மாறுபாடு கொண்டார்‌-கேரே யொருவருக்கொருவர்‌ பகைமைகொண்டனர்‌. 

செய்யுள்கள்‌ வேற்றுமையின்றி ஒருதன்மையவாயிருத்தலால்‌ புல்வர்கள்‌ த 
ம்முட்கூடி ஒருவர்‌ இயற்றிய செய்யுளைத்‌ தமது செய்யுளாச ஒவ்வொருவரும்‌ பி 
ணங்னெராதலால்‌ செஞ்செவே மரறுகொண்டார்‌ எனறார்‌, (௩௨) 

மருரூமாஅமயக்கறவான்‌் பொருட்‌ 
டெருளுமாஅஞ்செயவல்லகள்வர்சொற் 
பொருளுூமாமதுரேசர்புலவர்மு 
னருளுகாவலராய்வர்துதோன்றினார்‌. 

(இ-ள்‌.) மருளும்‌ ஆறும்‌ - (ஒன்றனையொன்றாக) மயங்கும்‌ வண்ணமும்‌, மய 
க்கு அற-அம்மயக்கமற, வான்‌ பொருள்‌ தெளியும்‌ ஆஅம்‌-அமர்தப்‌ பெரிய பொருளைத்‌ 
தெளியும்‌ வண்ணமும்‌, செயவல்ல கள்வர்‌-செய்யவல்ல கள்வரும்‌, சொல்லும்‌ பொ 

ருளும்‌ ஆம்‌ மதரேசர்‌ - சொல்லும்‌ பொருஞூமாகிய சோமசர்தரக்கடவுள்‌, புலவர்‌ 
முன்‌-மாஅபட்ட அச்சங்கப்புலவர்கள்‌ முன்‌, அருளும்‌ காவலர்‌ ஆய்வக்து தோன்றி 
ஞர்‌-௮ருள்‌ செய்யும்‌ பெரும்புலமைத்‌ இருவுருக்கொண்டுவர்து தோன்றினார்‌, 

. இருவினைப்பயன்களை யான்மாக்களுக்குத்‌ தனது இருவருளரலூட்டுமாறு 
அவ்வான்மாச்களோடு விரவியுடனிற்றலால்‌ மருளுமாறும்‌ தெருளுமாறுஞ்‌ செயவ 
ல்ல கள்வர்‌ எனவும்‌, படிகம்போலத்‌ தனது௪த்தியின்‌ பேதமெல்லாம்‌ தானாய்நிற்ற 
லால்‌ சொற்பொருளுமா மதுரேசர்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. “£உலகுடல்‌ கரணங்காலமு 
அபலநியதிசெய்தி - பலவிவைகொண்டு கன்மம்‌ பண்ணுவ துண்‌ பதானால்‌-நிலலிடாதி 
வைதாஞ்சென்‌ அ நினைந்துயிர்‌ நிறுத்திக்கொள்ளர - தலதகிலரவதிவனாணை யணைத்தி 
டுமருளினாலே ?” எனவும்‌ “(ஒன்றெனமறைகளெல்லா முரை த்திடவுயிர்களெொன்றி - 
நின்றனனென்றுபன்மை நிகழ்த்தவதென்னையென்னின்‌ - ௮ன்தவைபதிதானொன்‌ 
றென்றறையுமக்கரங்கடோனலம்‌ - சென்திடுமகரம்போல நின்றனன்‌ சிவனுஞ்சேர்‌ 
ந்தே? எனவும்‌ “பொன்மைநீலாதிவன்னம்பெொருர்திடப்‌ பளிங்கவற்றின- தன்மை 
யாய்நிற்குமரபோற்‌ ௪சத்திதன்பேதமெல்லாம்‌ -நின்மலன்றானாய்த்தோன்றி நில்மை 
யொன்முயேநிற்பன்‌'” எனவரும்‌ ஏதுக்களால்‌ உணர்க. (௩௩) 

வந்தரரவலர்வந்திக்குகாவலர்‌ 
சந்தையாகுலஞ்செய்யமயக்குறும்‌ 
பந்தயாப்பைக்கொணர்கெனப்பாவல 
ரெந்தையிங்கெவையென்றமுன்னிட்டனர்‌. 

(இ-ள்‌.) வந்த காவலர்‌ - வர்தருளிய பெரும்புலவராகிய சோமசந்தரக்க 
டவுள்‌, வந்திக்கும்‌ நாவலர்‌ ர்தை ஆகுலம்‌ செய்ய - தம்மைவணங்கும்‌ புலவர்க 
ருடைய மனம்வருர்த, மயக்குறும்‌ பந்தம்‌ யாப்பை கொணர்க என - மயக்கும்‌ 
தளையமைந்த செய்யுளைக்கொண்டு வரக்கடவீரொன்ற௮ பணிக்க, பாவலர்‌ - அந்தப்பு 
லவர்கள்‌, எந்தை - எமது தந்தையே, ஈங்கு இவை என்று முன்‌ இட்டனர்‌ - இவ்‌ 
விடத்தில்‌ இச்செய்யுள்கள்‌ தாமென்று திருமுன்‌ வைத்தார்கள்‌. (௩௪) 

ஹண்ட்‌ அழைப ம்‌ டட ன்ப 
மாயகாவலரவ்வவாதம்முத 


சங்கப்ப்லகைத நீதப்ட லம்‌. ௪௬௭ 


வாயபாட்ல்வகைகெரிந்தவ்வவர்க்‌ 

கேயவேயெடுத்நிக்தன ரென்பவே. 
(இ-ள்‌.) ஈரவலர்‌ - சோமசந்தரக்கடவுள்‌, தூய சொல்லின்‌ தொட்ர்ஃ யும்‌ 
பொருளின்‌ றொடர்ச்சியும்‌ - குற்றமற்ற சொற்றொட.ரையும்‌ பொருட்டெ டாடரையும்‌, 
ஆய-ஆராய்தலால்‌, அவ்வவர்‌ தம்முது ஆய பாடல்‌ வகை தெரிக்‌,த- -அவ்வப்புலவர்க 
ரூடைய பொருண்முதிர்ச்சியமைர்த பாடல்களின்‌ பாகுபாகெளைத்தேர்ர்‌ து, அவ்வவ 
ச்க்கு ஏய எடுத்து ஈர்தனர்‌-அவ்வப்புலவர்களுக்குப்‌ பொருந்த எடுத்துத்தம்கருளினர்‌ 
வாங்குசங்கப்புலவர்மனங்களித்‌ 
திங்குநீரெமரோடமொருத்தரா 
யோங்கிவாம்தரொன்மொல்லெனத்தங்களைத்‌ 
காங்குசெம்பொற்றவிரிலிருத்தினா்‌, 


(இ-ள்‌.) வாங்கு சங்கப்புலவர்‌ மனம்‌ களித்து - (அவற்றையேற்ற) சங்கப்‌ 


_ புலவர்கள்‌ மனங்களிகூர்ச்அ, நீர்‌ ஈங்கு எமர்‌ ஓடும்‌ ஒருத்தர்‌ ஆய்‌ ஓங்கி வரழ்நிர்‌ எ 


ன அ-இவ்விடத்திலெம்மவரோடும்‌ ஒருவராய்ச்‌ நெர்து வாழ்கீரென்று கூறி, ஓல்லெ 

ன - விரைந்து, தங்களை தாங்கு செம்பொன்‌ தவில்‌ இருத்தினார்‌ - தங்களைத்‌ தாங்‌ 

கிய செவந்த பொன்னாலாகிய அசனத்திலிருக்கச்‌ செய்தார்கள்‌, .. (௩௬) 
பொன்னின்‌ பீடிகையென்னும்பொன்னாரமேற்‌ 
அன்னுகாவலாசூழ்மணியாகவே 
மன்னினர்ககொயகமாமணி 
யென்னவீற்றிரு£கார்மதுசேசரே: 

(இ-ள்‌.) பொன்னின்‌ பீடிகை என்னும்‌ பொன்‌ ஆரம்‌ மேல்‌ - பொற்பலனை 
யென்னும்‌ பொன்னாரச்தில்‌, அன்னும்‌ சாவலர்‌ - தங்யெ ஈாற்பத்தெண்மரும்‌, சூழ்‌ 
மணி ஆக - சுற்றிலும்‌ பதித்த இரத்திரங்களாக, மன்னினார்‌ - இருக்தனர்கள்‌, மது 
ரேசர்‌ - சோமசுர்தரக்கடவுள்‌, மாஈடு நாயக மணி என்ன வீற்றிருந்தார்‌ - பெரிய 
நடுகநாயக மணியாக நிகரின்தியிரும்‌து விளங்கனெர்‌. 

இயைபு படவைத்அ உருவகஞ்செய்தமையால்‌ இயைபுருகவணி,. (௩௪௭) 

ததியணி£தவர்கம்மொடுகாற்பத்கொன் | 
பதின்மொன்னப்படும்புலவோரெலா 
முதியவான்றமிழ்பின்னுமுறைமுறை 
மதிவிளங்கக்தொடுச்கவண்வாமுகாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈதி ௮ணிர்சவர்‌ தம்‌ ஒடு நாற்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்ன ப்டும்‌ புல்‌ 
வோர்‌ எல்லாம்‌ - கய்கையையணிந்த சடாபாரத்தையுடைய சோமசர்தரக்கடவு 
ளோடு ஈாற்பத்தொன்பதின்மரென்று சொல்லப்படும்‌ புலவர்கள்‌ யாவரும்‌, முதிய 
வான்‌ தமிழ்‌ - தொன்அதொட்டுள்ள பெரிய முத்தமிமும்‌, பின்னும்‌ முறை முறை 
மதி விளங்க தொடுத்து அவண்‌ வரமும்‌ காள்‌-மீளவும்‌ முறை முறையாகக்‌ கற்போர்‌ 
க்கு ௮ண்ணறிவுவிளங்க ல்கள்‌ செய்து அச்சங்கமண்டபத்தில்‌ வாழுங்காலையில்‌, 

கலிநிலைத்துறை. ; 5 
வங்கியசேகரன்வங்கியகுடாமணிதன்னைப்‌ 
பொங்கெதேசார்முடிபுனைவிக்தப்புவிஈல்‌கி 


௪௬௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யிங்கெல்பாசவினைப்பகைசாயவிருஈ தாங்கே 
சங்கியல்வார்குழையான டியொன்றியசார்புற்மான்‌. 

(இ-ள்‌.) வங்யெ சேகரன்‌ - வங்கிய சேகரபாண்டியன்‌, வங்ஜய குடாமணி 
தன்‌ ஐ- வம்யெ சூடாமணி பாண்டியனுக்கு, பொங்யெ தேசு ஆர்‌ முடிபுனைவித்‌ அஃ 
விளங்கும்‌ ஒளிமிக்க மகுடஞ்சூட்டி, புவி ஈல்‌கி-பூபாரத்தை யவன்‌ தோளிலேற்றி, 
இங்கு இயல்‌ பாசம்‌ வினை பகை சரய இருந்த அங்கு - இற்கிலவுலலெமைமர்த பந்த 
மாகிய இருவினையென்னும்‌ பகைமை கெட இருர்தபடியால்‌, சங்கு இயல்‌ வெண்‌ 
குழையான்‌ அடி ஒன்றிய சார்பு உற்றான்‌ - வெள்ளிய சங்ககுண்டலத்தையணிர்த 
சிவபெருமானுடைய திருவடியிலிரண்டறக்‌ கலக்கு முத்திரிலையையடைக்தனன்‌. 
இருவினையு மேலைக்குவித்தாதலா லவையொழிதலே பிறப்பறுதல்‌ என்பார்‌ 
பாசவினைப்பகைசாய என்றார்‌. (௩௯) - 


சங்கப்பலகைதந்தபட்லம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௪௩௨, 


ஜம்பத்திரண்டாவ அ. 


தருமிக்குப்‌ பொறகிழியமித்தபடலம்‌. 


கலிநிலைத்துறை. 
சொற்குவைதேரும்பாவலர்மேவத்தொகுபீட்‌ 
மற்குவைகண்ட்‌ த்தண்ணலளித்ததறைந்கேமாற 
றற்குவைதக்தாலுய்குவலென்னுக்தருமிக்குப்‌ 
பொற்குவைகல்கும்வண்ணமெடுத்துப்புகல்கிற்பாம்‌. 
(இ-ள்‌.) சொல்‌ குவை தேரும்‌ பாவலர்‌ மேவ-சொல்லின்வகைகளை யரய்ச்‌ 
துணர்ந்த நாற்பத்தெட்டுப்புலவர்களும்‌ வசிக்க, தொகு பீடம்‌-இரத்‌.தினச்தெொக்கமீ 
டத்தை, ௮ல்குவை கண்டத்து அண்ணல்‌ அளித்தது அறைந்தேம்‌ - இருள்‌ ஓரிட தீ 
அத்‌ இரண்டிரும்தாலொத்த ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ 'தர்தரு 
ளிய' இருவிளையாடலக்‌ கூறினோம்‌, தற்கு உவை தந்தால்‌ உய்குவல்‌ என்னும்‌ தரு ' 
மிக்கு. - தனக்கு ௮வற்றைத்தந்தால்‌ பிழைப்பேனென்று குறையிரந்த தருமியென்‌ 
னும்‌ அந்தணனுக்கு, பொற்குவை நல்கும்‌ வண்ணம்‌ எடுத்து புகல்‌ இற்பரம்‌ - 
பொற்குப்பையைத்‌ தந்தருளிய திருவிளையாடலை யினி விதக்‌ துகூற௮வாம்‌, 
சொல்லின்‌ வகைபெயர்‌, வினை,இடை, உரி இவற்றுள்‌ இவைவழு, இவை வ | 
முவல எனப்‌ பிரகஸ்பதி இர்திரனுக்குத்‌ தனித்தனி விதந்து ஆயிரம்தேவவருடன்‌ கூ 
தினர்‌ ஆதலால்‌ அவற்றினிலக்கணம்‌ எல்லையில்ல்ன என்பார்‌ சொற்குவைதேரும்‌ 
என்றார்‌. (௫) 
மன்னவாமன்னன்வங்கியசூடாமணிமாறன்‌ 
றென்னவராகிக்திகிரிபுருட்ட்தென்கூடன்‌ 
முன்னவரன்னங்கண்டறியாதமுடிக்கேற்பப்‌ 


பன்மலாநல்குகந்தனம்வைக்கும்பணிபூண்டான்‌. 


அகடம்‌ அகல ப னள ட்‌ 
வபர்‌ அல்லு பட்டன்‌ ம ப்ட்‌ 


மிக்குப்பொற்கிழியரி தத தி ஊவணாயபர் டல்‌. 


ப்‌ 


ட 
ந 
% 
\ 


ககம 


ந 


்‌ தருமிக்குப்பொற்குழியழித்தப்டலம்‌: ௪௬௯ 

(இ-ள்‌.) மன்னவர்‌ மன்னன்‌ வங்கிய சூடாமணி மாறன்‌ - அரசர்க்கரசனாஇ 
ய வங்கெகுடாமணி பாண்டியன்‌, தென்னவர்‌ ஆ திகிரி உருட்டும்‌ தென்‌ கூடல்‌ 
முன்னவர்‌ - சவுந்தரபாண்டியரா யாக்‌இனாசச்கரஞ்செலுத்திய தென்திசைக்க 
ண்ணதாிய மதமையிலெழுக்சருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய, ௮ன்னம்‌ கண்‌ 
டு அறியாத முடிக்கு ஏற்ப - பிரமனாகிய அன்னம்‌ தேர்ந்துணராத திருமுடிக்குப்‌ 
பொருந்த, பல்‌ மலர்‌ நல்கும்‌ ஈர்தனம்‌ வைக்கும்‌ பணி பூண்டான்‌ - பலமலர்களையு 
ந்தரும்‌ நந்தவனத்தை வைத்தப்போற்றும்‌ திருப்பணியை மேற்கொண்டனன்‌. 

நந்தவனம்‌. ஈர்தனம்‌ என மரீயது. சந்தோஷத்தைத்‌ தரும்‌ பூர்தோட்டம்‌ 
என்று பொருள்‌. - (௨) 

மாதவிபாதிரிதாதகிகூவிளமக்தாரம்‌ 
தாதவிழமல்லிகைமுல்லையிலஞ்சிதடங்கோங்கம்‌ 
வீதவழ்கொன்றைகரந்தைசெழுங்கரவீரந்தண்‌ 
போதவிழ்நந்திசெருர்திகுரும்தம்புன்னாகம்‌, 

(இ-ள்‌.) மாதவி பாதிரி தாத கூவிளம்‌ மந்தாரம்‌ - குருக்கத்தியும்‌ பாதிரி 
யும்‌ ஆத்தியும்‌ வில்வமும்‌ மக்தாரமும்‌, தாது அவிழ்‌ மல்லிகை முல்லை இலஞ்சி தட 
கோங்கம்‌ - மகரச்தத்தோடு மலருமல்லிகையுமுல்லையும்‌ மதிமும்‌,பெரிய கோங்கும்‌, 
வீதவழ்‌ கொன்றை கரந்தை செழு கரவீரம்‌ - வண்டுகள்‌ தவழும்‌ கொன்றையும்‌ 
கரந்தையும்‌ வளவிய அலரியும்‌, சண்‌ போத அவிழ்‌ நந்தி செருர்தி குருந்தம்‌ புன்‌ 
னாகம்‌ - தண்ணிய போதவிழும்‌ ஈர்தியாவர்த்தமும்‌ செருந்தியுங்‌ குரும்தும்‌ புன்‌ 
னாகமும்‌, ப (௩) 

மூண்டகமென்கடிநீலமுதற்பலமுப்போது 

மெண்டி.சையுங்கமழும்படி.கந்தனமெங்குக்தே 
னுண்டிசைவண்பெடிந்துமுரன்றிட வுண்டாக்கி 
வண்டிமிர்சண்பக௩ந்தனமுந்தனிவைத்தானால்‌. 

(இ-ள்‌.) முண்டகம்‌ மெல்‌ கடி நீலம்‌ முதல்‌ பல - தாமரையும்‌ மெல்லிய 
வாசமுடைய மீலமுதலிய பல மலரும்‌, மு போதும்‌-காலைமாலை யுச்சியென்னு முப்‌ 
போதிலும்‌, எண்‌ திசையும்‌ கமமும்‌ படி - எட்டுத்திக்கலும்‌ ஈறுமணம்‌ வீசம்படி, 
நந்தனம்‌ எங்கும்‌ - ஈச்தவனம்‌ எங்கும்‌, இசை வண்டு தேன்‌ உண்டு பட்ந்து முரன்‌ 
நிட உண்டாக்‌இ - இசைபாடும்‌ வண்டுகள்‌ மதுவுண்டு மகரந்தத்திற்படிர்து ரீங்கார 
ரஞ்செய்யவைத்த, வண்டு இமிர்‌ சண்பக நந்தனமும்‌ தனி வைத்தான்‌ - வண்கெ 
ளொலிக்குஞ்‌ சண்பகாக்தவனத்தையும்‌ சனியே வைத்தனன்‌. (௪) 

பொய்த்திடுநுண்ணிடைமங்கலமங்கையர்பொன்பூண்டா 
சொத்தெழுசண்பகமொய்த்தவரும்பருடைக்தெங்கும்‌ 
வைத்திகெந்கனவாசம்விழுங்கிமணங்கான்று 

பைத்‌ துமலர்ம்தனகண்டுிமகிழ்‌ க்துபரித்தேரான்‌, 

(இஃள்‌.) பொய்த்திடும்‌ நுண்‌ இடை மங்கல மங்கையர்‌-இளைத்த அண்ணி 
ய இடையையுடைய ச௪மங்சலப்பெண்கள்‌, பொன்‌ பூண்டார்‌ஒத்‌ அ- பொன்னணி பூ 
ண்டதையொத்து, எழு சண்பகம்‌ மொய்த்த அரும்பர்‌ உடைர்‌து-எழுந்தோங்யெ ௪ 
ண்பகங்களில்‌ மொய்த்த அரும்புகள்‌ முறுக்குடைர்‌௮, எங்கும்‌ வைத்திடும்‌ நரீதன 
ம்‌ வாசம்‌ விழும்‌ மணம்‌ கான்று - ஏங்கும்‌ வைத்த கந்தவனங்களிஅள்ள வாசங்‌ 


௪௪0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 

களை விஞூங்‌இ மணசத்தைவீசி, பைத்து மலர்ந்தன - பசம்து மலர்க்தன, பரிதேரான்‌ 

கண்டு மகிழ்ம்அ - குதிரைபூண்ட தேரையுடைய வங்கிய சூடாமணி பாண்டியன்பா 

ர்த்து மூழ்க. (௫) 
செருக்பெவண்டுவிமாமலர்கொய்துதெயிக்காய்கன 
நெருக்கியவிண்டைகிரைக்கொடைதொங்கனெடுக்காம 
மருக்கிளர்கண்ணிதொடுத்தணிவித்துவணங்காரூர்‌ 
கருக்கியகண்ணுதலார்திருமேனிசகவின்‌ செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) செருக்கிய வண்டு விழா மலர்‌ கொய்து தெரிம்து ஆய்ந்து - கள்ளா 
ண்டு களித்தவண்கெள்‌ மோவாத மலர்களைக்கொய்து காம்புமுதலியவற்றை யாய்ம்‌ 
அ, செருக்யெ இண்டை நிரை தொடை சொங்கல்‌ நெடுர்தாமம்‌ மருக்ளெர்‌ கண்‌ 
்‌ ணி தொடுத்து - மலர்‌ ரெருங்கத்தொடுத்த இண்டைமாலையையும்‌, வரிசையாயுள்‌ 
ன தொடைமாலையையும்‌ நெடிய தொங்கல்மாலையையும்‌ வாசம்‌ வீசன்‌ கண்ணிமா 
லையையும்‌ தொடுத்‌ அ, வணம்கார்‌ ஊர்‌ கருக்யெ சண்ணுதலார்‌ திருமேனி ௮ணிவி 
கீது கவின்‌ செய்தான்‌ - பகைவர்‌ புரங்களை நகைத்தெரித்த சோமசர்தரக்கடவுளு 

டைய திருமேனியை யழகுசெய்தனன்‌. 

இண்டை தண்டவடிவமாகத்‌ தொடுக்குமாலை, தொடை சரமாகத்‌ தொடுக்‌ 
குமால்‌, தாமம்‌ கோத்தமாலை, கண்ணிவட்டி. வமாகத்தொ டுக்குமால, . (௬) 

அன்னவியன்பொழின்மாமதுரேசரடிக்தாழ்வோன்‌ 

பொன்னவிர்சண்பகமாலைபுனைந்தபுதுக்கோலம்‌ 
தன்னேவியந்திவர்சண்பகசுச்தரர்காமென்னா 
முன்ன ரிறைஞ்சினனிம்பமணிர்கமுடித்தென்னன்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்ன வியன்‌ பொழில்‌ மாமதுரேசர்‌ ௮டி. தாழ்வோன்‌ - அந்தப்‌ 
பரந்தசோல்குழ்ர்த பெரிய மதுரையில்‌ வசிக்குஞு சோமசர்தரக்கடவுளுடைய இ 
ருூவடியை வணங்கும்‌ பாண்டியன்‌, பொன்‌ அவிர்‌ சண்பகமாலை புனைக்த புது கோ 
லம்‌ தன்னை - பொன்போல விளங்குஞன்‌ சண்பகமலர்மாலையைச்சாத்திய புதிய 
திருக்கோலத்தை, வியர்‌த-அதிசயன்‌ கூர்க்‌, இவர்‌ சண்பகசுந்தரர்‌ தாம்‌ என்னா - 
இவர்‌ சண்பகசுர்தரக்கடவுளென்‌ அ, நிம்பம்‌ ௮ணிர்க முடி சென்னன்‌-வேப்பமலர்‌ 
மாலைகுடிய மகுடத்தையுடைய அப்பாண்டியன்‌, முன்னர்‌ இறைஞ்சென்‌-தஇருமுன்‌ 
னின்று வணங்கினான்‌. 

சண்பகத்திருக்கோலஞ்செய்வித்அ இதுமுதல்‌ சண்பக சந்தரக்கடவுள்‌ எனக்‌ 
காரணக்குறியாக்கப்‌ பெயரிட்டழைத்தனன்‌ என்பார்‌ சண்பகமாலை புனைந்த புதுக்‌ 
கோலம்வியர்து சண்பகசும்தரர்‌ என்று இறைஞ்செனன்‌ என்றார்‌. (௪) 

அன்னதொர்காமம்பெற்றனரின்அமணிக்கூடன்‌ 
முன்னவரந்தத்தாமமவர்க்கு முடிக்கேற்று 
மின்னதொர்நீராற்சண்பகமாறனென்மேபேர்‌ 

- மன்னிவிளங்னென்வங்கியகுட்ரமணிதானும்‌, 

(இ-ள்‌.) மணி கூடல்‌ முன்னவர்‌ - பொலிவமைந்த ம தரைபிவெத்த தள்‌ 
ப சோமசுந்தரக்சடவுள்‌, இன்றும்‌ ௮ன்னஅ ஓர்‌ நாமம்‌ பெற்றனர்‌ - இதுகாறும்‌ ௮ 
நீத ஒரு திருகாமம்‌ பெற்றனர்‌, அர்த தாமம்‌ அவர்க்கு முடி.க்கு ஏற்றும்‌ இன்னன ஓ 
ர்‌ மீர்‌ ஆல்‌-௮மதச்‌ சண்பகமாலையை அச்சோமசுர்தரச்கடவுட்குத்‌ இருமுடியிற்‌ சர 


தருமிக்குப்பொற்கிழியழித்தபடலம்‌. ௪௭௧ 
தீதிவரும்‌ இத்தன்மையினால்‌, வங்யெ சூடாமணி தானும்‌-வங்யெ குடாமணி பாண்‌ 
டியனும்‌, சண்பக மாறன்‌ என்றே பேர்‌ மன்னி விளங்கென்‌-சண்பசபாண்‌ டியனெ 
னப்‌ பெயர்பெற்று விளங்‌இனான்‌- 

சிவபெருமானுக்குச்‌ சண்பகசுந்தரர்‌ எனக்‌ காரணப்பெயர்‌ வக்தமைபோல 
ச்‌ சண்பகமாலைசாத்தங்‌ காரணத்தால்‌ சண்பகபாண்டியன்‌ எனக்‌ காரணவாக்கப்‌ . 
பெயர்‌ அவனுக்கும்‌ வந்ததென்பார்‌ முடிக்கேற்றும்‌ இன்னதோர்‌ மீராற்‌ சண்பகமா 
தேர்‌ மன்னிவிளங்கினன்‌ என்ளுர்‌. | (௮) 


சண்பகமாறன்‌ சண்பகசுந்தரர்தம்பரடே 
கண்பகமாறாகன்பணிசெய்யுகன்னாளிற்‌ 

பண்பகர்செரல்லார்தம்புடைமாரன்படபபோர்மூண்‌ 

டெண்பகவெய்வானாகியவந்சன்‌ நிளவேனில்‌. 


(இ-ள்‌) சண்பக மாறன்‌ - சண்பகபாண்டியன்‌, சண்பக சுந்தரர்‌ தம்பாடு- 
சண்பகசுந்தரத்கடவுளிடத்‌ த, அகம்‌ ஈண்பு மாருத நன்பணி செய்யும்‌ ஈல்‌ நாளில்‌ 
மனத்தால்‌ ஈண்ணுதல்‌ மாறாத நல்ல திருப்பணி செய்துவரும்‌ பயன்மிச்ச நாளில்‌, 
பண்பகர்‌ சொல்லார்‌ தம்புடை - இசையென்று கேட்போர்கூறும்‌ சொற்களையுடை 
ய பெண்களிடத்து, மாரன்‌ படு போர்‌ மூண்டு - மன்மதன்‌ போர்த்தொழில்‌ தெர 
டங்கு, எண்பக எய்வான்‌ ஆயெ - அளவிறப்பத்‌ தனது பரணங்களைப்‌ பிரயோக்‌ 
௧, இளவேனில்‌ வந்தது - இளவேனிற்காலம்‌ வந்த அ, 


மனத்தொடுபொரும்திய திருப்பணிசெய்து வர்தனன்‌ என்பார்‌ ஈண்பசமா 
மு ஈன்பணிசெய்யும்‌ எனவும்‌, வாணாள்‌ வீணாள்படாது ஈடமர்தனன்‌ என்பார்‌ சன்னா 
ள்‌ எனவும்‌ கூதினார்‌, (௯) 
அற£ச£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌ 
மனிதர்வெங்கோடை £ர்க்கும்வசம்தமென்காலும்வேறு .. 
அனிதவிரிளங்கால்வேண்டிஞ்சோலையுஞ்சோலைவேண்டும்‌ 
புனிதநீர்க்கடமும்வே௮ுபுதுமலசோடைவேண்டும்‌ 
பனிதருமதியும்வேறுபான்மஇிவேண்டுங்காலம்‌, 


(இ-ள்‌.) (அவ்விளவேனில்‌) மனிதர்‌ வெம்‌ கோடை தீர்க்கும்‌ வசந்தம்‌ மெ 
ல்‌ காலும்‌ - மக்களுடைய கொடிய வெப்பையரற்றும்‌ மெல்லிய தென்றற்காற்‌ 
ம, வேறு அனி தவிர்‌ இளங்கால்‌ வேண்டும்‌-வேறே சன. வெப்பையாற்றுவித்தற்‌ 
கு மற்றோர்‌ தென்றற்காற்றை விரும்பாநிற்கும்‌, சோலையும்‌ சோலை வேண்டும்‌-இசா 
கலயம்‌ தனது வெப்பையாற்அவித்தற்கோ ரிளஞ்சேரலையை வேண்டர நிற்கு 

ம்‌,புனிதம்‌ நீர்‌ தடமும்‌- -மாசில்லாத நீர்மயமாகிய பூச்தடமும்‌, வேறுபுதமலர்‌ ஓடை 
வெண்டும்‌ - (தனத) வெப்பாற்றுவித்தற்கு வேரோன்றலர்ந்த மலரோடையை வி 
ரும்பாநிற்கும்‌, பணிதறா மதியும்‌ வேறு பால்‌ மதி வேண்டும்‌ - (மக்களுயிர்க்கு) தண்‌ 
மைதராஞ்சர்‌£. தரமும்‌ வீஃ வெப்பையாற்றுவித்தற்கு “சகு வெள்ளிய சந்திர 
னே விரும்பாரி, 4 கின்றன. - கரலமாயிருக்கன; 

மக்கள்‌ வெப்ப, க்‌ தண்‌ ணிய பொருள்களும்‌ தமக்கோர்‌ வேறு சண்‌ 
ணிய பொருள்களை விரும்பாகிறகும்‌ எனக்கூறிய து வெம்மை மிகுதியைக்‌ குறிப்பா 
கத்‌ தர்அமிற்றலில்‌ குறிப்பணி, இது பெருங்காப்பியம்‌ ஆதலால்‌ இருதிவரனனை. () 


௭௨ ... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அண்டவான்றருமேற்சீறிச்செவக்கெழுந்தாங்குக்கேமா 


கண்டளிரீன்றுவானச்கைவரநிவந்தகாக 
கொண்டிடையழுத்இச்செய்தகுழையணிமகளிர்போல 
வண்டி ஹறைகொள்ளப்பூக்துமலர்க்கனசெருந்தியெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ வான்‌ தரு மேல்‌ றி செவம்த எழுந்தால்‌ ஆங்கு - விண்‌ 
ணுலூலுள்ள பெரிய பஞ்சதருச்சள்மேற்‌ கோபித்துச்‌ செவச்செழுச்சாற்போல, 
தேமா தண்‌ தளிர்‌ ஈன்று - மாமரமான அ தண்ணிய தளிரைத்தந்து, வானம்‌ தைவ. 
ர நிவந்த - விண்ணுலகத்தையளாவ உயர்க்சன, காசுகெரண்டு இடை அழுத்தி செய்‌ 
த குழை அணி மகளிர்‌ போல - நீலமணிகொண்டு இடையிடையே யமழுத்திச்செய்த 
குண்டலத்தையணிர்த பெண்கள்போல, செருக்தி எல்லாம்‌ - செருந்திமரங்களெல்‌ 
லாம்‌, வண்டு இறை கொள்ள பூத்து மலர்ந்தன - வண்டுகளிடையிடையே வசிக்க 
முஅக்கவிழ்ட்து மலர்ச்தன. 

புளிமா ஒன்லளதாதலால்‌ தேமாஎன்றார்‌. மாமரங்கள்‌ தளிர்த்தது கொடை 
யில்‌ தாஞ்சிறந்தனவென்அ தேவதருக்களைக்‌ கோபித்தெழும்தன பே லிருக்கன்றன 
எனக கவிகூஅதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணியும்‌, சம்பந்தமில்லா தருக்கள்‌ 
சம்பந்தங்கறபித்து வரனந்தைவர நிவந்த எனக்‌ கூறுதலால்‌ தொடர்புயர்வு ஈவிற்இ 
பணியும்‌ விரவுதலாற்‌ சங்கரண அணி, செருக்தியெல்லாம்‌ வண்டிறைகொள்ளப்‌ 
பூத்தமலர்ம்தன என்றது நிறமும்‌ வடிவும்‌ பற்றிவற்த பண்புவமையணி. (௧௧) 

செங்கதநிர்மேனியான்‌ே 2பாலவிழ்க்கனசெழும்பலா௪ 
மங்குலூர்செல்வன்போலமலர்ந்தனகாஞ் திங்கட்‌ 
புங்கவன்‌ போலப்பூச்கபூஞ்சினைமரவஞ்செங்கை 
யங்கதிராழியரன்‌ போலலர்ந்தனவிரிந்தகாயா, 

(இ-ள்‌.) செழும்‌ பலாசம்‌-வளவிய முண்‌ முருக்குகள்‌, செங்கதிர்‌ மேனியா 
ன்போல்‌ அவிழ்ந்தன - குரியனைப்போலச்‌ செர்நிறம்‌ வாய்ர்து மலர்ந்தன - காஞ்ச. 
காஞ்சிமரங்கள்‌, மங்குல்‌ ஊர்‌ செல்வன்‌ போல மலர்ச்தன - மேகவாகனனாடய இந்‌ 
தஇரன்போலக்‌ கருநிறம்வாய்ந்து மலர்ஈ்சன, பூஞ்னெ மரவம்‌-பூல்கொம்புகளையுடை 
ய குய்குமமரங்கள்‌, திங்கள்‌ புங்கவன்போல பூத்த - சச்தரனைப்போல வெண்ணி 
அம்‌ வரய்ந்து மலர்க்தன, கரயா - காயாஞ்செடிகள்‌, செம்‌ கை ௮ம்‌ கதிர்‌ ஆழியா . 
ன்போல்‌ அலர்ந்தன - செவந்த திருக்கரத்தில்‌ அழிய ஒளிலீசம்‌ சதரிசனம்‌ என்னு 
ம சச்கரத்தையேந்திய திருமால்போல நீணிறம்வாய்ர்து மலர்ச்தன, 

இத நிறம்பற்றிவர்ச பலவயிற்போலியுவமையணி. (௧௨) 

தரைகிழித்தெழுநீரவையைத்தடங்கரையெக்கரல்கு 
லரவமேகலைகசூழ்ந்தென்னவலர்ந்ததாதகுப்பஞாழன்‌ 
மரகதர்தழைத்துவெண்முத்தரும்பிப்பொன்மலர்க்துவாங்கும்‌ 
திரைகட ற்பவளக்காடுசெய்வனகன்னிப்புன்னை. 

(இ-ள்‌.) தரை கிழித்து எழு நீர்‌ வையை தடகரை- |: * நித்து உவட்‌ 
டெடிக்கும்‌ நீர்மயமாஇய வையையின்‌ பெரிய சரைதம்்த மதுரையிசர்‌ அல்குல்‌- 


ட்ரரகிய அல்குலில்‌ வம்‌ மேகலை நீதா  ஒலியையுடைய மே 
கூ உனா சூழ்ர்த ஓ ய 


மம்‌ பெ 
கலாபரணத்தைச்சூழ அணிர்தாற்போல, ஞாழல்‌ அரக்து தாது உ குப்ப - குங்கு 
மமரங்கள்‌ மலர்ச்து மகரதந்தத்கைச்‌ சந வன, சன்னி புன்னை-மு.திசாதபு ன்னை. 


தருமிக்குப்பொற்குழியழித்தபடலம்‌. ௪௭௩ 


மரங்கள்‌, மரகதம்‌ தழைத்து - இலைதழைக்து, வெள்‌ முத்து அரும்பி - வெள்ளிய 
அரும்புகள்‌ முகிழ்த்து, பொன்‌ மலர்ஈத - மலர்பூத்‌ த, வாங்கும்‌ இரை கடல்‌ பவ 
க்காடு செய்வன - வளைச்த அலைகளையுடைய கடலிற்றேன்றியபவளக்காட்டைச்‌ 
செய்வன. A 

எக்கரை அல்குலாக உருவகஞ்செய்து கரையைப்‌ பெண்ணாக வருவகஞ்செ 
ய்யாமையால்‌ வியனிலையுருவகவணியும்‌, மேகலை சூழ்ந்தென்னத்‌ தாதுகுப்ப நிறம்ப. 
த்திய பண்புவமையுமாக அமைதலில்‌ சம்ரணவணி. இலையை மரகதமாகவும்‌, மு 
ததை அரும்பாகவும்‌, பொன்னை மலராகவும்‌, ப்வளக்காட்டை மகரம்தமாகவும்‌ உப 
மானங்களால்‌ உபமேயங்களை இலக்கணையாகக்உ அதலால்‌ உருவகவுயர்வு நவிற்‌ 
. இியணி, ்‌ ப (௧௩) 
ஊடினார்போலவெம்பியிலையுஇர்க்‌ துயிரன்னாரைக்‌ 

கூஉனார்போலவெங்குங்குழைவரத்தழைத்துநீங்கி 
வாடினார்போலக்கண்ணீர்வாரமெய்பசந் துமைய 
னீடினராலர்போற்பூக்‌துகெருங்னமரங்களெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌. மரங்கள்‌ எல்லாம்‌ - மரங்கள்‌ யாவும்‌, ஊடினார்‌ போலஃ-பிணங்யெ 
பெண்கள்‌ அணிகளை யணியாது நிற்றல்போல, வெம்பி இலை உதிர்ந்த - பழுத்து 
இலைகளைச்சிக்தி, உயிர்‌ அனனாரை கூடினார்போல - உயிரையொத்த மகிழ்ஈரைத்தழு 
விய பெண்கள்‌ குழைக்து நிற்றல்போல, எங்கும்‌ குமைவர கமைத்து - எவ்விடதீ த 
வ்‌ குழைகள்‌ தோன்றத்தழைத்‌ அ, நீங்கி வாடீனார்போல-தத் தமக்குரிய தலைவரினின்‌ 
அம்‌ பிரிச்துவாடு மசளிர்போல, கண்ணீர்‌ வார மெய்‌ பசந்து - கண்ணீர்‌ சந்த உட்‌ 
ல்‌ ப௪ம்‌தஅ, மையல்‌ நீடினாரலர்‌ போல்‌ பூத்து கெருங்கின.- பிரிவாற்‌ காமமயக்கு 
மேலிடாத பெண்களைப்பேரல மலர்கள்‌ மலர்ந்து தம்முள்‌ கெருங்‌இநின்றன. 

கண்ணீர்‌ கண்களினின்அஞ்‌ இக்தும்‌ நீர்‌, கள்ளாயெ நீர்‌, பசர்து பச்சைநிற 
மாய்‌, பசலைபூத்து. குழைதலால்‌ குழையெனத்‌ தொழிலாகுபெயராய்‌ நின்றமையா 
ல்‌ குழைவரத்தழைத்‌ ௮ என்றார்‌. ஒருதொடரிற்‌ பலவுவமைகள வந்தமையால்‌ பல 
வயித்போலியுவமையணி. (௧௪) 

விமைதருகாதலார்காமெலிவுறமெலிக்துகெஞ்சங்‌ 
குழைவுறக்குழைக்‌ துகிற்குங்கோதிலாக்கற்பினார்போன்‌ 
மழைவறுங்கோடை திப்பமாந்தலைவாடவாடித்‌ 
தழைவுறத்தழைததுநின்றதழிஇயபையங்கொடிகளெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) விழை தரு காதலார்‌ தாம்‌ - தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட கணவர்கள்‌, 
மெவிவுற மெலித்து - மெலியச்‌ தாமுமெலிக்த, கெஞ்சம்‌ குழைவுற குழைந்து நிற்‌ 
கும்‌ கோது இல்லாத கற்பினார்போல்‌ - அவர்கள்‌ மனம்‌ களிகூரச்‌ தாமுங்‌ களிகூர்‌ 
ந்து நிற்கும்‌ குற்றமில்லாத கற்புடை மசலிர்போல, மழை வனம்‌ கோடை இப்ப - 
மழைவறங்கூர்ர்த கோடையான அ இத்தலால்‌, மரம்‌ தலைவர௨-ம ரங்கள்‌ தீந்து தலை 
வாட, சழீ இய பைங்கொடிகள்‌ எல்லாம்‌ - அவற்றைத்தழுவிய பசிய கொடிகளெ. 
ல்லாம்‌, வாடி, - தரமும்‌ வாடி, தழைவுற தழைத்‌ அ நின்ற - (தென்றலால்‌) தழைக்க 
தீ தாமும்‌ தழைத்துகின்‌றன. . 

கற்புடைமகளிர்‌ தல்கணவர்‌ வறல்கூரில்‌ தாமும்‌ வறங்கூர்தலும்‌, அவர்மடிழ்‌ 
கூரிற்றா மநிழ்கூர்தலும்போல மரத்திற்படர்ர்த கொடிகள்‌. அவ்வாறு நிற்றலால்‌ 
தொழில்பற்றிவம்த உவமையணி. (௧௫) 

்‌ 6) 


௫௪௭௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
சேட்டிகைக்கென்காறள்ளக்செண்மதுச்சிதறத்தும்பி 

நீட்டிசை முமலச்சாயாநின்‌ அபூங்கொம்பராட்‌ ட்‌ 

ஞட்டியப்புலவனாஉ&டஈகைமுகம்வெயர்வைிந்தப்‌ 

பாட்டிசைத்தாடரநின்றபாவைமார் போன்றவன்றே, 

(இ-ள்‌) சேண்‌ - செடிய, தென்‌ திகை கால்‌ தள்ள - தென்றிசையில்‌ நின்று 
வரு மந்தமாருதம்‌ வீசுதலால்‌, தெள்‌ டீது சிதற - தெள்ளிய தேன்‌ இர்தவும்‌, தும்பி 
நீட்‌ இசை முரல - வண்டுகள்‌ ரெட்டிசை பாடவும்‌, சரயாநின்று பூங்கொம்பர்‌ ஆ 
டல்‌ - ஒசிர்து பூம்கொம்புகளாடுதல்‌, சாட்டியப்‌ புலவன்‌ ஆட்ட - கூத்தவல்லோ 
ன்‌ ஆட்டுவிக்க, ஈகை முகம்‌ வெயர்வை சந்த - புன்னகையையுடைய முகத்தி 
னின்றும்‌ வேர்வு சிர்க, பாட்டு இசைத்து ஆடாநின்ற பரவைமார்போன்ற .. பாடல்‌ 
பரடியரடாநின்ற பதுமைபேரல வுருவமைக்த க தீதியரை யொத்திருந்தன. 

இதுவும்‌ தொழிலுவமையணி. (௧௬) 

மலர்க்தசெவ்வந்திப்போ அம்வகுள முமுதிர்க்‌ துவாடி. 

யுலர்ச்துமொய்த்தளிதேனக்கக்கிடப்பனவுள்ள மிக்க 
குலர்தருஈல்லோர்செல்வங்குன்றினுக்கம்பாலில்லென்‌ 
றலந்தவர்க்குயிரைமாறியாயினுங்கொடுப்பரன்றோ. 

(இ-ள்‌.) மலர்ச்த செவ்வரம்‌தி போதும்‌ வகுளமும்‌ உதிர்ர்து வாடி உலர்ந்து 
ம்‌ - மல்ர்ர்த செவ்வம்‌தமலரும்‌ மகிழமலரும்‌ மூச்கமுடு வீழ்ந்து வாடியுலர்க்தும்‌, 
அளிகள்‌ மெய்த்த தேன்‌ நக்க இடப்பன-வண்டுகள்‌ மொய்த்தத்‌ தேனுண்ணக்டட 
ப்பன, உள்ளம்‌ மிக்க குலம்‌ தரும்‌ நல்லோர்‌ செல்வம்‌ குன்றினும்‌-உள்ளமிகுதியையு 
டைய ஈல்ல குடிப்பிறந்தேரர்‌ தமத செல்வங்குன்றினாலும்‌, தம்பால்‌-தம்மிடக்அு, 
இல்‌ என்று ௮லர்தவர்க்கு உயிரை மாறியாயினும்‌ கொடுப்பர்‌ அன்றோ - இல்லையெ 
னன வருந்தி யிரகதவர்க்கு உயிரை மாதியானாலும்‌ கொடுப்பாரல்லவா. 

உள்ளமிகுதி பெருத்த எண்ணம்‌. இவ்வரக்கியற்கள்‌ வேறாயிருப்பினும்‌ ஒற்‌ 
அபையாயுள்ள உவமான உவமேயல்களின்‌ தருமல்களை இரண்டவொக்கியங்களில்‌ 
தீனித்தணி சொல்லுதலால்‌ எடுத்தக்‌ காட்டுவமையணி. (௫௭) 


கரறியகண்ணந்தேமாகறுக்களிர்கோதிக்கூவி 
யூமியகாமப்பேட்டையுருக்குவகுயின்‌மென்சேவல்‌ 
வீறியசெங்கோல்வேக்தன்‌ வெளிப்படத்தேயங்காவன்‌ 
மாமியவேக்கன்போலவொடுங்கியமயில்களெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மெல்‌ சேவல்‌ குயில்‌ - மெல்லிய அண்‌ குயில்கள்‌, நாறிய தண்‌ அம்‌ 
தேமா ஈறுந்தளிர்‌ கொதி. தளிர்த்ததண்ணிய அழூய நறுமணம்கமமும்‌ தளிர்க 
ளைக்கோத, காமம்‌ ஊறிய பேட்டை கூவி - கரமமரும்பிய பெண்குயில்களைக்‌ 
கூவி, உருக்குவ - (அவற்றின்‌ மனத்தை) இளகச்செய்வ ன, வீதிய செங்கோல்‌ வே 
ந்தன்‌ வெளிப்பட - கிலமுழுதுஞ்செல்லும்‌ செல்கோலியுடைம்‌ அரசன்‌ போர்க்கு 
வர, தேயம்‌ காவல்‌ மாறிய வேச்தன்போல - ஈரடி காவற்றெழில்‌ மாறிய குறுநிலம 
ன்னன்போல, மயில்கள்‌ எல்லாம்‌ ஓடுல்‌கய - மயில்கள்‌ யாவுன்‌ கூவாதொழிந்தன, 


இதனால்‌ குயில்சினி2்சல்‌ மயிலொடுக்குதலுல்கூ தி வேணிலின்‌ சொழிற்ற 
_ன்மை யுணர்த்துதலால்‌ தொழிற்றன்மையணி. (சன) 


தருமிக்குப்பொற்நிழியழித்தபடலம்‌. ௪௭௫ 


பொங்கரினுழைச்துவாவிபுகுக்‌ தபங்கயக்‌ அழாவிப்‌ 
பைங்கடிமயிலைமுல்லைமல்லிகைப்பந்கர்தாவிக்‌ 
கொங்கலர்மணக்கூட்டுண்டுகுளிர்க்துமெல்லென்றுதென்ற 
லங்கங்கேகலைகடேருமறிவன்‌ போலியங்குமன்றே, 
(இ-ள்‌.) தென்றல்‌ - மந்தமாருகமானத, பொங்கர்‌ இல்‌ அழைந்து - சேர 
லைகளிற்றவழ்ம்‌த, வாவி புகுர்‌அ - தடாகங்களில்‌ தோய்ச்‌ ௪, பங்கயம்‌ துழாவி - 
தரமரைகளிலளாவி, பைங்கடி மயிலை முல்லை மல்லிகை பந்தர்‌ தாவி - பசியவசசமி 
கக இருவாட்டு மலரிலும்‌ மல்லிகைப்‌ பர்தலிலும்‌ படர்க்து, கொங்கு அலர்‌ மணம்‌ 


கூட்டிண்டு குளிர்ச்து மெல்லென்று - மகரந்தத்தையும்‌ பரந்த மணத்தையுங்‌ . 


கொள்ளைகெொண்டு தண்ணிதாய்‌ மெத்தென்ற குணம்வாய்க்து, அங்கு ௮ங்கு ஏ௪ 
லைகள்‌ தேறும்‌ அறிவன்‌ போல்‌ இயங்கும்‌-ஆங்காங்குள்ள _நாற்பொருள்களைக்‌ தேர்‌ 
கீதுணரும்‌ உணர்வுடையேரரை யொத்திருக்தன. 
நூல்பயிலுமுணர்ச்சியுடையோன்‌ பல இடக்களிலுஞ்சென்௮ அங்கங்குள்‌ 
எ நாற்பொருளுணர்ச்த. ஈன்னடைவாய்ரீது சார்தகுணமுடையவனாய்‌ ஒழுகுதல்‌ 
போலத்‌ தென்றல்‌ பல இடங்களிலுஞ்சென்று தவழ்ந்து ௮ங்கங்குள்ள குணல்கலரக்‌ 
கவர்ந்து தண்ணிதாய்‌ மெத்தென்ற தன்மைவரய்ர்தத எனக்‌ கூறுதலால்‌ தொழி 


- ஓுவமையணி, (௧௯) 


- தரமரைகளாஞ்சிதாங்கத்தண்குயின்முழவமேங்க 
மாமருதமருங்கள்ளைமங்கலமியம்பத்தும்பி 
காமரமிசைப்பமுள்வாய்கைதைவாளெடுப்பவேனிற்‌ 
கேோமகன்மகுடஞ்சூடியிரறாப்பதக்குளிர்பூஞ்சோலை. 

(இ-ள்‌. ) வேனில்‌ கோமகன்‌ - வேனிற்காலமாயெ பேரரசன்‌, தாமரைகளா 

'ஞ்சி தாங்க - தாமரை மலர்களாகய களாஞ்சிமை யேர்தவும்‌, தண்‌ குயில்‌ முழ 
வம்‌ ஏங்க - தண்ணிய குமிலோசைமுழவாக வெலிக்கவும்‌, மாமரு௮ அமரும்‌ இள்‌ 
ளை மங்கலம்‌ இயம்ப - பெரிய மருதமரச்தில்‌ வசிக்குங்‌ ளிகளாயெ சமங்கலப்‌ 
பெண்கள்‌ மங்கலப்பாட்டுப்பாடவும்‌, தம்பி சாமரம்‌ இசைப்ப - வண்டுசளாயிய பா 
டகர்கள்‌ இசைப்பாட்டுப்‌ பாடவும்‌, முள்‌ வாய்‌ கைதை வாள்‌ எடுப்ப-முள்வாய்ந்த 


. தரழைகள்‌ மடலரிய வாளையேர்தவும்‌, மகுடம்‌ சூழ. - இரீடஞ்சூடி, ௮ குளிர்‌ பூ 


ஞ்சோலை இருப்பது - அர்கக்குளிர்ந்த பூஞுசோலையரயெ அத்தாணியில்‌ அரசுவீழ்‌ 
திருக்கும்‌ 
.. மலரைக்‌ களரஞ்சியாகவும்‌, ஓசையை முழவமாகவும்‌, இளியைப்‌ பெண்க 
ளாகவும்‌, வண்டுகளைப்‌ பாடகர்களாகவும்‌, மடலைவாளாகவும்‌, உவமானங்களால்‌ உ 
வமேயங்களை யிலக்கணையாசக்‌ கூ.௮ தலால்‌ உருவகவுயர்வு ஈவிற்சியணி, (௨0) 
கலையினானிறைந்தவிம்‌ தகாம்தமண்டபத்நிற்செய்த 
மலையினுமெழுதுமாடமருங்கினுகெருங்குசோலைத்‌ 
தலேயினும்கமலவாலீத்தடத்தினுந்தண்முத்தார 
முலையினுமன்றிக்கோடை மூடி விடங்காணார்மைக்தர்‌. 
(இ-ள்‌.) மைக்தர்‌ - புருடர்கள்‌, கலையினால்‌ நிறைந்த இ காந்த மண்ட்ப்‌ 


தீதில்‌ - கலைகளாற்‌ குறைவின்றி நிறைந்த சந்திரகாந்தக்கல்லரற்செய்த மண்டபத்‌ தி 


௮ம்‌, செய்த மலையினும்‌ - செய்குன்றத்திலும்‌, எழுது மாடம்‌ மருங்கனும்‌-இத்திர 


* ௪௭௭௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மெழுதிய உபரிசைகளிலும்‌, நெருங்கு சோலை தலையினும்‌ - மரங்கள்‌ ரெருங்கெே இ 
எஞ்சோலைகளிலும்‌, கமலம்‌ வாவி தடத்தினும்‌ - தரமரையோடைகளிலுள்ள உயர்‌ 
ந்த இடங்களிலும்‌; தண்‌ முத்து ஆரம்‌ முலையினும்‌ அன்றி-தண்ணியமுத்தாரத்தை 
யணிக்த பெண்கள்முலையினும்‌ அல்லாமல்‌, கோடை முடிவு இடம்‌ காணார்‌-கோடை 
வெப்பாற்றுமிடம்‌ வேறுகாணார்கள்‌. 

இதனாற்‌ குளிர்ச்சி யிவ்லிடங்களில்‌ உள்ளதெனப்‌ போதரலரற்‌ குறிப்பணி: 
மரதர்தனங்களிற்‌ கோடைகாலத்திற்றண்மையும்‌ குளிர்காலத்தில்வெம்மையும்‌ உள 
ஆதலால்‌ தண்முத்தாரமுலையினும்‌ என எண்ணினர்‌. (௨௧) 


நிலந்தருதிரு வினன்றநிழன்மணிமாடக்கூடல்‌ 
வலந்தருதட.க்தோண்மைந்தர்வானமும்விமும்போக 
நலக்கருமகளிசோடுகாககாடவர்தஞ்செல்வப்‌ 
பொலநக்தருவளையகாட்‌சிப்பூம்பொழினுகர்வான்யோவார்‌. 


(இ-ள்‌.) நிலம்‌ தரு திருவின்‌ ஆன்ற - மரக்கலத்தாலுமன்றி நிலவுலகும்‌ 
தருஞ செல்வத்தால்‌ நிறைந்த, .நிழல்மணீ மாடக்கூடல்‌ வலம்‌ தருதட தோள்‌ மைம்‌ 
தர்‌ - ஒளியமைந்த இரத்திசங்கள்‌ நிறைந்த கான்மாடக்கூடலாயே மதுரைத்திரும்‌ 
கரில்‌ வடிக்கும்‌ வெற்றிமிக்க உயர்ந்த தோளையுடைய புருடர்கள்‌, வானமும்‌ வீழு 
ம்‌ போக ஈலம்‌ தரும்‌ மகளிர்‌ ஓடு - விண்ணவரும்‌ விருமபும்‌ போகநலத்தைத்‌ தராநி 
ன்ற பெண்களோடு, ஈாகநாடவர்‌ தம்‌ செல்வம்‌ பொலம்‌ தரு அனைய காட்சி பூம்‌ 
பொழில்‌ அகர்வான்‌ போவார்‌-அவ்விண்ணவர்‌ செல்வமாகிய பொற்றருவாய்‌ கற்‌ 
பகத்தையொத்த தோற்றத்தையுடைய தருக்கள்‌ செருங்கிய மலர்களையுடைய சேர 
லையின்பத்தை நுகரச்சென்றார்கள்‌. 

வானம்‌ இடவாகுபெயர்‌. பூம்பொழினுகர்தல்‌ பெருங்காப்பியத்தின்‌ ஒரு 
ப்பு, (௨௨) 

ழே. வெறு. 
மாத்காண்மதமானெருத்தின்மடங்கலெனச்செல்வாரும்‌ ்‌ 
பூத்தாசொலிவாம்பரிமேற்புகர்மாவெனப்போவாரும்‌ 
பாக்தார்பரிதியெனவாம்பரித்கேருகைக்தூர்வாரு க 
தேத்தாருளர்வண்ட.லம்பச்சிலம்பினடக்கின்றாரும்‌. 


(இ-ள்‌.) மா தாள்‌ மதமான்‌ எருத்தில்‌ மடங்கல்‌ என செல்வாரும்‌ - பெரிய 
கால்களையுடைய யானையின்‌ பிடரில்‌ சிம்மேற்றைப்போலச்‌ செல்லுங்‌ காளையரும்‌, 
பூதார்‌ ஒலி வாம்பரிமேல்‌ புகர்மா என்ன போவாரும்‌-பொலிவமைந்த எண்டுணிமா 
லையி னொலிமிக்க தாவிச்செல்லுல்‌ குதிரைமேல்‌ யரனைபோலச்‌ செல்லும்‌ விடலையரு 
ம்‌; பாத்து ஆர்‌ பரிதி என்ன-பஞகுதியமைம்த சூரியர்களைப்போல, வாம்பரி தேர்‌ உலகை 
த்து ஊர்வாரும்‌ - தாவுங்‌ குதிரைபூண்ட தேர்மேற்செல்லு மைந்தரும்‌, தேன தார்‌ 
உளர்‌ வண்டு அலம்ப - தேன்றுளிக்கு மரலையில்மூக்காலுழும்‌ வண்டுகளொலிக்க, 
இலெம்பின்‌ ஈடக்கின்றாரறாம்‌ - மலைபோல்‌ தடச்கும்‌ இண்ணியரும்‌. 


“பகுதியமைக்ச சூரியர்‌ என்றது அவாதசாதித்தர்களை. மதமானெருகத்தின்‌ 
மடங்கலென, வாம்பரிமேற்‌ புகர்மாவென, தேத்தாருளர்‌ வண்டலம்பச்‌ சிலம்பின்‌ 
எனக்கூறியன இல்பொருளுவமையணர்கள்‌, : (௨௩). 


தருமிக்குப்பொற்ிழியழித்தபடலம்‌. ௪௭௭ 


நிலப்பிடிமேற்பிடி போனெறிக்கொள்வாரும்தரள 
மாலைச்சவிகைமிசைவெண்மலராளெனச்செல்வாரு 
மாலைக்கரும்பன்றுணைபோலணித்தார்ப்பரியூர்வாருங்‌ 
கோலக்தகடச்கைபற்றிக்கொழுகருடன்‌ போவாரும்‌. 


(இ-ள்‌) நீலம்‌ பிடிமேல்‌ பிடிபோல்‌ நெறிக்கொள்வாரும்‌ - கரிய பெண்யா 
ஊயின்மேல்‌ பெண்யானை செல்வதுபோலச்செல்லும்‌ பேதையரும்‌, தரளம்‌ மாக 
சிவிகை மிசை-முத்தவரிசை சூழ்ச்த பல்லச்‌இன்மேல்‌, வெள்‌ மலராள்‌ என செல்‌ 
வாரும்‌ - வெண்டாமரையிற்செல்லுவ்‌ கலைமகள்போலச்செல்லு மங்கையரும்‌, ஆலை 
கரும்பன்‌ அணைபோல்‌ - ஆலையிலமையுவ்‌ கருப்புவில்லேச்திய மன்மதனுடைய மனை 
வியா இரதியைப்போல, தார்‌ அணி பரி ஊர்‌ வாரும்‌ - இண்டுணிமாலையென்னும்‌ 

அணிபூண்ட குதிரைமேலேதிச்செல்லு மடர்தையரும்‌, கோலம்‌ தட கை பற்தி-௪க்த 
னக்கோலம்‌ அமைர்த நீண்ட கைகளைப்பற்றி, கொழுகர்‌ உடன்‌ போவாரும்‌ - தத்த 
மக்குரிய கணவருடன்‌ செல்லும்‌ அரிவையரும்‌. (௨௪) 


சுருப்புக்கமழ்தேங்கண்ணித்தொடுபைங்கழலாடவருல்‌ 
கருப்புச்சலைமன்னவனாற்கருவிப்படையன்னவரும்‌ 
விருப்புற்றெறிரீர்வையைவெள்ளைத்தரளக்தென்ளிப்‌ 
பொருப்பிற்குவிக்கும்புளினம்புறஞ்சூழ்சோலைபுகுவாா. 

(இ-ள்‌.) சுரும்புகமழ்‌ தேன்‌' கண்ணி பைங்கழல்‌ தொடு ஆடவரும்‌-வண்டு௪ 
ள்‌ மெய்த்த நறுமணங்கமமும்‌ தேன்சிர்து மாலேையையணிர்த வீரகண்டை கட்டிய 
புருடரும்‌, கரும்பு சிலை மன்னவன்‌ நால்‌ கருவி படை, அன்னவரும்‌-கரும்பு வில்லே 
ந்திய மன்மதனஅ கான்கு சேனைகளையொத்த பெண்களும்‌, விருப்புற்று - விரும்பி, 
எதிநீர்‌ வையை வெள்ளை தரளம்‌ தெள்ளி பொருப்பில்‌ குவிக்கும்‌ - கரையொடுமோ 
த நீர்மயமாகிய வையைநதி வெள்ளிய முத்துகளைக்கொழித்து மலைபோலக்குவிக்கு 
ம்‌, புளினம்‌ புறம்‌ குழ்‌ சோலை வாக்‌ - மணற்குன்றுகள்‌ புறஞ்கூழ்ம்த இளஞ்‌ 
சோலையிற்‌ குடியேஅவாராயினார்‌. 

மன்மதன்‌ சேனைபெண்களாதலால்‌ படையன்னவர்‌ என்றார்‌, கருவியே சே 
னையாதலால்‌ கருவிப்படை என்றது இருபெயரொட்டு. (௨௫) 


கூம்தற்பிடி யும்பரியுமூர்வார்கொழுகர்தடந்தோ 

ளேந்கச்சயமாதென்னக்தழுவாவிழிக்‌ தபொழில்வாய்ப்‌ 
பூர்கொத்தலர்பொற்கொடிகாதுகுமாஜென்னப்புணை நத. 
சரக்தக்கலவையுகப்போய்வனமங்கையர்போற்சார்ம்‌, காரா. 

(இ-ள்‌.) கூர்தல்‌ பிடியும்‌ பரியும்‌ ஊர்வார்‌ - புறமயிரையுடைய பெண்யானை 
யையும்‌ குதிரையையும்‌ நஈடத்திச்சென்ற பெண்கள்‌, கொழுமர்‌ தட தோள்‌ ஏந்த - 
தத்தமக்குரிய கணவர்கள்‌ பணைத்த தோள்தர, சயமாது ஏன்ன தழுவாஃ-விசய இல ' 
க்குமியைப்போலத்தமுவி, இழிந்து - அப்புயங்களினின்‌ ௮ம்‌ இறங்கி, பொழில்‌ வா 
ய்‌ - சேலையில்‌, பூ தொத்து அலர்‌ பொன்‌ கொடி. - பூங்கொத்துகளலர்்த பொன்‌ 
னிறம்‌ வாய்ந்த பூங்கொடிகள்‌, தாது உகும்‌ ஆறு என்ன - மக.ரர்ததிதைசசிச்‌ ௪ம்‌ 
வகைபோல, புனைந்த கலவை சாந்தம்‌ உக போய்‌ - தாமணிந்த சலலவச்சந்தனம்‌ 
உலர்ந்து ிந்தச்சென்று, வனமங்கையர்போல்‌ சார்ச்தார்‌ - வனத்தில்‌ AES தெய்‌ 
வமசளிர்போலச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, 


௪௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொழில்வாய்‌ இரண்டனுருபு நிற்குமிடத்து ஏழனுருபுநிற்தலால்‌ உருபு 
மயக்கம்‌. (௨௬) 
ஏமாசலமென்முலையார்கடையோவீயமேயென்னப்‌. 
பூமாதவிசேர்வாரும்புன்னைநிழல்சேர்வாரும்‌ 
தேமாகிழல்சேர்வாருஞ்செருந்திமிழல்சேர்வாருங்‌ 


காமாயுதசாலைகள்‌ போற்கைதைகிழல்சேர்வாரும்‌. 


(இ-ள்‌,) ஏமாசலம்‌ என்‌ முலையார்‌ - மேருவேோவென்று மருளும்‌ தனங்க 
ளையுடைய பெண்களும்‌, ஈடை ஓவியம்‌ ஏ என்ன - கடைகற்ற இத்திரப்பாவையே 
யென்று சண்டோர்சொல்ல, பூ மாதவி சேர்வாரும்‌ - பூக்கள்மலர்ந்த குருக்கத்திம 
"சநிழலிற்‌ சேர்‌இன்றவர்களும்‌, புன்னை நிழல்‌ சேர்வாரும்‌ - புன்னேமரகிழலிற்‌ சேரு 
இன்றவர்கஞம்‌, தேமா நிழல்‌ சேர்வாரும்‌ செருந்தி நிழல்‌ சேர்வாரும்‌ - மாமரநிழ 
லிற்‌ சேருகன்றவர்களும்‌ செருக்‌இமரநிழலிற்‌ சேருஇன்றவர்களும்‌, காமாயுத சாலை 
கள்‌ போல்‌-மன்மதனா யுங்களைப்பரப்பிய ஆயுதசாலைகள்போல மலர்ந்த, கைதை கி 
முல்‌ சேர்வாரும்‌ - தாழையினிழலி௰ம்‌ சென்றடைவோரும்‌. > (௨௭) 

கோடும்பிறைவாணுதலார்குழலைக்கருவிக்காரென்‌ 
ரூடுக்கோகையவர்கண்ணோக்‌இக்கணையென்றஞ்சி 
யோடுங்கொடியினன்னாருருமாக்களிரொன்றயில்வா 
ஞடுங்குயிலன்னவர்பண்ணிசைகேட்டொதுங்ககொணும்‌. 

(இ-ள்‌.) கோடும்‌ பிறை வாள்‌ அதலார்‌ குழலை - வளைந்த பிறறயையொத்த 
ஒள்ளியரெற்றியையுடைய பெண்கள கூர்தலை, கருவி கார்‌ என்று தேரகை அடு 
ம்‌ - உலகிற்குத்‌ தணைக்காரணமாகிய குன்முதிர்ர்த மேசமென்று கருதி மயில்களா 
டும்‌, அவர்கண்‌ கேரக்இ கணையென்று அஞ்சி ஓடும்‌ - அம்மாதர்கள்‌ கண்களைப்பா 
ர்த்து அம்பெனறு கருதியஞ்சி ஓடாநிற்கும்‌, கொடியின்‌ அன்னார்‌ உர - பூங்கொ 
டயையொத்த அப்பெண்களது வடிவத்தை; மாச்தளிர்‌ என்று அயில்வான்‌ - மார்‌ 
தளிரென்று கோதியுண்ண, நாடும்‌ குயில்‌ - ஈாடிவந்த குயில்கள்‌, அன்னவர்‌ ப 
ண்‌ இசை கேட்டு ஓதுங்கு நாணும்‌ - அவ்விடத்து ௮ம்மரதர்கள்‌ பரடும்‌ பண்ணைக்கே 
ட்டுத்‌ களர்ச்தொதுங்கி சாணமுறும்‌. 

கூந்தலை மேகமாகவும்‌ சண்ணையம்பாசவும்‌ வடிவைமார்தளிராகவும்‌ மயிலு 
ல்‌ குயிலுங்கண்டு மயங்னெ எனச்‌ கூறுதலால்‌ மயக்கவணி, (௨௮) 

நீடுக்தரங்கமிரங்குநிறைநீர்கிலையேயன்றிப்‌ 
பரடஞ்சுரும்புண்கமுநீர்பைந்தாட்குமுதம்ப தமன்‌ 
கோடும்பூத்தவென்னக்கொடியேரிடையார்குழையுக்‌ 
கோடுங்கிடக்கவசகனக்கொகையாற்பொலிவசோலை, 

(இ-ள்‌. நீடும்‌ தரங்கம்‌ இரங்கும்‌ - நீண்ட அலைகளொலிக்கும்‌, நிறை - நி 
றைந்த; நீர்‌ நிலையே அன்றி - மலரோடைகளேயல்லாமல்‌, பாடும்‌ சுரும்பு உண்‌ ௧ 
ழு டீர்‌ பைச்தாள்‌ குமுதம்‌ ப௫மம்‌ - இசைபாடும்‌ வண்டுகள்‌ மதுவுண்ணுங்‌ குவளை 
யையும்‌ பசியகண்டையுடைய ஆம்பலயும்‌ தாமரைகளையுமல்‌, கோடும்‌ பூத்த என்‌ 
ன - பூங்கொம்புகளும்‌ பூத்தனபோல, கொடி ஏர்‌ இடையார்‌ - பூங்கொடிபோன்ற, 
அழிய இடையையுடைய பெண்கள, குழையும்‌ தோடும்‌ இடச்த வதனம்‌ தொ 


தருமிக்குப்பொற்குழியழித்தபடலம்‌. ௪௭௯ 
கை அல்‌ - குண்ட்லத்தையும்‌ தோட்டையும்‌ அணிந்த முகசமூகங்களால்‌, சோலை 
பொலிவ - சோலைகள்‌ விளல்காகின்றன. 


து பெண்கள்முகம்‌ தாமரையும்‌, சண்குவளையும்‌, வாய்‌ ஆம்பலும்‌ ஆக உவமான 
சீசொல்லால்‌ உவமேயத்தை யிலக்கணையாகச்சொல்லுதலால்‌ உருவகவயர்வு நவிற்சி 
| யணியும்‌, பூங்கொம்புகளிவைகளைப்‌ பூத்தாற்போலெனக்‌ கூறுதலால்‌ அபூதவுவமை 
| பணியும்‌ விரவிநிற்றலால்‌ சங்கீரணவணி, :. (௨௯) 


- பிடிகளென்ன௩டந்தாருடன்போய்க்கொழுகர்பெருக்தண்‌ 
கொழடிகண்மிடைக்தவில்லிலியக்கர்போலக்குறுஇக்‌ 
கடி கொள்பனிடீர்கெளிக்தவேடைதணித்துங்கன்று 
> மடிகள்பிடிக்‌ அஞ்சேடியவர்கைக்குதவியாவார்‌. 


(இ-ள்‌.) கொழுகர்‌ - தலைவர்கள்‌, பிடிகள்‌ என்ன ஈடஙந்தார்‌ உடன்‌ போய்‌. 
பெண்யானைகளைப்போல ௮திராத ஈடையால்‌ ௩டக்த தத்தமக்குரிய மனைவிம ரோடு 
சென்று, பெருந்தண்‌ கொடிகள்‌ மிடைந்த இல்லில்‌ - மிக்கதண்ணிய பூங்கொடிகள்‌ 
கட்டுக்கோப்புப்போல நெருங்கிய வீடுகளில்‌, இயக்கர்‌ போல கு.௮இ - யர்கள்‌ 
போலக்‌ குடிபுகும்து, கடி. கொள்‌ பனி நீர்‌ தெளித்து வேடை தணித்தும்‌ - வாசமி 
க்க பணிநீர்வீடு வெப்பந்தணித்தும்‌, கன்றும்‌. அடிகள்‌ பிடித்தும்‌ - ஈடத்தலால்‌ ௧ 
ன்திய அவர்கள்‌ சிற்றடியைத்தடவியும்‌, சேடியவர்‌ கைக்கு உதவி யரவார்‌-தோழி 
யர்கள்‌ தமது கைகளாற்‌ செய்யும்‌ சரமபரிகாரத்தைத்‌ தரம்‌ செய்து ௮வர்கைக்கு 
வரும்‌ வருத்தம்‌ தவிர்ப்பார்கள்‌. (௩௦) 

மைவாரதடங்கண்மடவாரவளைப்பரர்கொம்பின்மலனாக்‌ 

கொய்வார்குமிழ்மோர்‌ அயிர்ப்பார்குழையுஞ்செவியுங்குழலும்‌ 
பெய்வராமகிழ்ச்‌சிசெய்வார்பேரரமையல்கூர 
வெய்வார்கணைபோற்றைப்பக்கொமுகர்மார்பத்தெறிவார்‌, 

(இ-ள்‌.) மைவார்‌ தட்கண்‌ மடவார்‌ வளைப்பார்‌ - மையெழுதிய நீண்ட பெரி 
யகண்களையுடைய பெண்கள்‌ பூம்சொம்புகளை வணக்குவார்கள்‌, கொம்பின்‌ மல 
ரை கொய்வார்‌ - அப்பூங்கெரம்பிலுள்ள மலர்களைக்‌ கொய்வரர்கள்‌, குமிழ்‌ மோச்‌ 
து உயிர்ப்பார்‌ - குமிழம்பூவையொத்த நாசியில்மேரர்‌அ முரலுவார்கள்‌, குழையும்‌ 
செவியும்‌ குழலும்‌ பெய்வார்‌ - குணடலத்திலும்‌ காதுகளிலுங்‌ கூர்தல்களிலும்‌ சூடு 
வார்கள்‌, மகிழ்ச்சி செய்வார்‌ - தத்தங்‌ கணவர்களுக்கு மதிழ்ச்சிவிளைப்பார்கள்‌, பே 
ராத மையல்‌ கூர - நீங்காத: காமமீக்கூர, எய்வார்‌ கணை போல்‌ தைப்ப - மன்மத 
னெய்யும்‌ நெடிய அம்புபோலப்‌ பாய்ச்துருவ, கொழுகர்‌ மார்பத்து எறிவார்‌ - ௪ 
ங்கணவர்‌ மார்பிலெறிவார்கள்‌. 

மலர்குடலும்‌ எறிதலுங்‌ கலவிக்குறிப்பை யுணர்த்திநிற்றலால்‌ அட்பவீணீ., 

முத்கேர்ககையார்வளைப்பமுகைவிண்‌்ட.லர்பூங்கொம்பர்ப்‌ 

புத்தேள்‌ வண்டும்பெடையும்புலம்பிக்குழலிற்புகுந்‌ த 

தெத்தேயெனப்பாண்செய்‌ அதிந்தேனரும்‌ துக்தணையோ 

டொத்தேழிசைபாடிக்களுண்ணும்பாணரொத்தே. 

(இ-ள்‌.) முத்து ஏர்‌ ஈகையார்‌ வளைப்ப - முத்தனையொத்த அழகிய பற்களை 
யுடைய பெண்கள்‌ வணக்க, முகை விண்டு அலர்‌ பூல்கொம்பர்‌ புத்தேள்‌ வண்டும்‌ 
பெடையும்‌ புலம்பி குழலில்‌ புகும்‌௮-அரும்புகள்‌ முஅக்கவிழ்ந்து மலரும்‌ பூங்கொம்‌ 
புகளிலள்ள புதுமைவிளைக்கும்‌ தண்வண்டுகளஞம்‌ பெண்வண்டுகளும்‌ நிலைகு லைந்து 


ச்‌ 


௪௮௦ திருவிளையாட ற்புமாணம்‌ 


அவர்‌ அளகபாத்திரத்திற்‌ குடியேறி, தெத்தே என பாண்‌ செய்து - தெச்தேயென்‌ 
அ பண்பாடி, துணையோடு ஓத்து ஏழிசை பாடி கள்‌ உண்ணும்‌ பாணர்‌ ஓதக்‌ இம்‌ 
தேன்‌ அருந்தும்‌ - தமது மனைவியரோடு ஒருசேர குரல்முதலிய ஏழிசைகளையும்பா 
டிக்‌ கள்விற்போர்‌ பரிசிலாகத்‌ தருமது வினையுண்ணும்‌ பாணர்களையொத்து இனிய 
மதுவையுண்ணாநிற்கும்‌. 
பாணர்போல இசைபாடி யதற்குமாருசக்கொடுத்தகள்ளுண்ணும்‌. எனக்கூறி 
யது மாற்‌ றுநிலையணி. (௩௨) 
ஷே. வேறு. 
இம்பர்வீடளிக்குக்தெய்வமகளிரேயென்பார்கூற்றம்‌ 
வம்பலமெய்யேபோலும்வளைக்கையார்வளைப்பக்காழ் க ௮ 
கம்பமுற்ற மறப்ப அத்தம்‌ மகக கண வட த்‌ 
கொம்பரும்பணிக்தவென்றாலுலகியல்கூறற்பசற்‌ மு. 


(இ-ள்‌.) இம்பர்‌ வீடு அளிக்கும்‌ தெய்வ மகளிரே என்பார்‌ கூற்றம்‌ வம்பு 
அல்ல மெய்யே போலும்‌ - (இப்பெண்கள்‌) இர்நிலவுலகில்‌ மோட்‌சசகற்தரும்‌ தெ 
ய்வப்பெண்களே யென்று கூறுவார்சொல்‌ பொய்யல்ல மெய்ம்மையே, வளை கை 
யார்‌ வளைப்ப தாழ்ந்து - வளையலையணிச்த முன்கையையுடைய பெண்கள்‌ வளைக்க 
வளைந்‌அ, கம்பம்‌ உற்று - நடுங்கி, அடி பிக்கு - (அவர்கள்‌) காலில்‌ மலர்‌சிதறி, 
மலர்‌ முகம்‌ கண்ணீர்‌ சோர - மலராகிய முகமானது கண்ணீர்டுச்த, கொம்பரும்‌ 
பணிந்த என்றால்‌ - பூங்கொம்புகளும்‌ வணங்கனெ ஆனால்‌, உலகு இயல்‌ கூறல்‌ 
பாற்று ஓ - உலலெள்ள மக்களியல்பைக்‌ கூறவேண்டுமோ,. 

கண்ணீர்‌ கணணினின்றெொழுகு நீர்‌, கள்ளாடியரீர்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்க, 
இது பெண்களின்‌ வனப்பு மிகுதியைக்‌ கூறுதலால்‌ மிகுதி கவிற்குயணி. (௯௩) 


மைக்கணுளொருகத்தியெட்டாரகிமிகொம்பைவளைக்குக்கோறுங்‌ 
கைக்குமேர்படரமைவாடுய்கடிமலர்க்சொடிபோனிற்பத்‌ 
தைக்கும்பூங்கணேவேளன்னானொருமகன்றலைப்பட்டென்னை 
யெய்க்ன்றாய்தோண்மேலேறிப்பறியென வேக்திநின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) மை கண்ணாள்‌ ஒருத்தி - மையெழுதிய கண்களையுடைய ஒருமாத, 
எட்டா நிமிர்‌ கொம்பை - எட்டாமல்‌ நிமிர்ச்த பூங்கொம்பினை, வளைக்கும்‌ தோறு 
ம்‌ - வணக்குக்தோறும்‌, கைக்கு கேர்‌ படாமை. (அப்பூங்கொம்பு) லைக்கு எட்டா 
மையால்‌, வாடும்‌. கடி. மலர்‌ கொடி. போல்‌ நிற்ப - வாட்ட.முற்ற வாசமிக்க பூங்‌ 
கொடி போலச்‌ சோர்நதுநிற்க, தைக்கும்‌ பூங்கணை வேள்‌ அன்னான்‌ ஒரு மகன்‌ த 
லைப்பட்டு - பாய்க்‌ ஐருவு மலரம்பினையேம்இிய மன்மதனையொத்த ஒரு விடன்‌ எதி 
ர்ப்பட்டு, என்னை எய்க்கின்முய்‌ - என்ன நீ யிளைத்திருக்கின்றாய, தோள்‌ மேல்‌ ஏ 
ழிபறி என ஏந்தி நின்றான்‌ - என்தோளின்மேலேறி மலர்‌ கொய்யென்‌அ தோள்கொ 
டுத்து கின்றனன்‌. 

வேளன்ஞனொருமகன்‌ என்றமையால்‌ இதனால்‌ வரைவின்மகளிர்‌ செயல்‌ 
கூறப்பட்டது. இது கலவியையுணர்த்தி நிற்றலால்‌ உதார அணி, (௩௪) 

தகையலாளொருத்தியெட்டாமலர்க்கொம்பைத்தளிரக்கைநீட்‌ ட. 
மைய நண்மருங்குனோவவருக்தலுமாற்மாுக்கேள்வ 
னொய்யெனவிஅவுமென்னையூடியமகளிரேயோ 
பொய்யை க்க ன்க்மக் கத த ம 


கருமிக்குப்பொற்கிழியளித்தபடலம்‌. ௪௮௧ 


ட (இ-ள்‌.) தையலாள்‌ ஒருத்தி - ஒருபெண்‌, எட்டாத மலர்க்‌ கொம்பை - தன்‌ 
கைக்கெட்டாத பூங்கொம்பினை, தளிர்‌ கை நீட்டி-மர்ச்களிர்போல மென்மைவரய்ம்‌ 
த கைகளைநீட்டி., ஐயம்‌ நுண்‌ மருங்குல்‌ கோவ வருர்தலும்‌ - (கரண்போர்கீகு உண்‌ 
டோ இல்லையோவென்னும்‌) ஐயம்‌ விளைக்கும்‌ அண்ணிய இடைவருர்த மெய்வருர்தி 
- வனைக்க முயலவும்‌, ஆற்றாத கேள்வன்‌-(அஅகண்டு) சற்றும்‌ பொருதசணவன்‌, ஓய்‌ 
. -யென-விரைந்துசென்ற௮, என்னை-என்ன, இதுவும்‌-இப்பூங்கொம்பும்‌, ஊடிய மகளி 
மேயோ - கணவனொடு பிணமங்கிய பெண்ணோ, கொய்‌ என. வளைத்த நின்றான்‌ - ம 
லர்சொய்யா யென்று அக்கொம்பினை வளைத்தான்‌, கண்‌ முத்தம்‌ கொஜழிப்ப ட்‌ 
ள்‌ - கண்கள்‌ முத்தம்போல நீருகும்படி. புலர்‌. நின்றனள்‌, 
கலவியினும்‌ புலவி பெரிதெனக்‌ கருதியதலைமகன்‌ ஆதலால்‌ தலைவிபுலத்தற்‌. 
கேதுவாகக்‌ கூறினானாதலால்‌ என்னை இதுவும்‌ ஊடியமகளிரேயோ எனவும்‌, அவன்‌ 
இன்பங்‌ காரணமாகக்‌ கூறியதுணராது பரத்தையர்பாற்கூடிய வின்பத்தைப்புக 
ழ்ச்துபேன: னெனக்கருதினளாதலால்‌ கீண்முத்தங்கொழிப்ப நின்றாள்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. ஒருவழிக்கரரண நிகழப்‌ பிறிதொருவகையாகக்‌ காரிய நிசழ்ந்தமை கூ 
அதலால்‌ அரகாரிய வேதுவணி, (௯௩௫) 


மைக்குழலொருத்திகாதில்வட்ட்ப்பொன்னோலையூடே 
இக்கயமனையான்கொய்தசெருக்தஇப்பூச்செருகிகோக்‌இ 
மிக்குழையழகிதென்றானிடுவெங்கைக்கிடுதியென்னா 


வக்குழையோடும்வீசியன்பனுக்கலக்கண்செய்தாள்‌. 


(இ-ள்‌) மைகுழல்‌ ஒருத்‌ தி-மேகம்போலக்‌ கரிய கூர்தலையுடைய ஒருபெண்‌, 
காதில்‌ வட்டம்‌ பொன்‌ ஓலை ஊடு ஏ-காதிலணிர்த வட்ட்வடிவாகப்‌ பொன்னாற்செ 
ய்த கோட்டில்‌, இக்கயம்‌ அனையான்‌ கொய்‌ த-திக்குயானேையையொத்த ஒரு ஆடவன்‌ 
தான்‌ கொய்த, செருக்திப்பூ செரு சோகட-செருந்திப்‌ பூவீனைச்‌ செருடிப்பார்த்அ, 
இ குழை அழக ௮ என்றான்‌ - நான்‌ இப்பொழுது குட்டிய குண்டலம்‌ இரிதாயுள்ள 
தெனக்‌ கூறினான்‌, எங்கைக்கு இடு இடுக எனனா-இக்குண்டலத்தை யென்‌ தங்கை 
கீஇடுவாய்‌ இடுவாயென்று, ௮ குழையோடும்‌ வீ-௮க்குண்டலத்சோடுிர்‌ தோட்டி 
ஊைவீ௫, அன்பனுக்கு அலக்சண்‌ செய்தாள்‌ - தனது கணவனுக்குத்‌ அன்பஞ்செய்த 
னள்‌, 

தன்பாற்கொண்ட பூடல்றீக்க, மகிழ்ச்‌ யுறுத்தற்பொருட்டு மலர்கொய்‌ 
அ குட்டிப்‌ பண்டுள்ள கோலத்தினும்‌ இது சிறந்ததென அன்புமிசையரற்‌ றலைவன்‌ 
கூதியளதக்‌ கருத்து வேறுபடத்‌ தலைவிகொண்டு நின்னால்‌ விரும்பப்பட்ட பரத்‌ 
சையர்க்குச்‌ சூட்வொய்‌ என்பாள்‌ இடு எய்கைக்கிடுதி யென்னா என்றாள்‌. ஓர்‌ 
தொழிற்குணம்‌ பலிதம்‌ தொழிற்குணமாகக்‌ கரு தநிற்றவால்‌ பிறிதின்‌ குணம்பெ 
கலணி. | (௩௬) 

மயிலிளம்பெடையன்னாளோர்மாதர்மாங்குட்ம்பைசெல்லுவ்‌ 
குயிலிளம்பெடை தன்னாவிச்சேவலைக்கூவரோக்கிப்‌ 
பயிலிளங்களிறன்னனைக்கடைக்கணிக்தளியுக்தெனும்‌ 
ப்யிலிளஞ்சோலைமாடோர்மாதவிப்பர்தாசேர்ந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌) இளமை பெடை மயில்‌ அன்னாள்‌ ஓர்‌ மாதர்‌ - இளமைதக்யெ பெ 
ண்‌ மயிலையொத்த ஓர்‌ பெண்‌, மாகுடம்யை செல்லும்‌ இளமை பெடை குயில்‌- 
வி ்‌ 


௪௮௨ I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மாமரத்திம்‌ றெற்றிய கூண்டிற்‌ செல்லாநிற்கும்‌ இளமைதங்கிய பெண்குயில்‌, தன்‌ 
ஆவி சேவலை கூவ - தனஅயிரையொத்த சேவற்குயிலினைக்கூவ, சோக்கி (அதனை) 
பார்த்து, அயில்‌ இளமை களிறு அன்னானை கடைக்கணித்து - வேலேந்திய முதிரா 
தஆண்யானையையொத்த தனது கணவனுக்குக்‌ கடைக்கண்ணாற்‌ சமிச்கைசெய்து, 
அளியும்‌ தேனும்‌ பயில்‌ இளமை சோலை மாடு - ஆண்வண்டும்‌ பெண்வண்டும்‌ தே 
ஐண்கெளிதச்தலாவும்‌ இளஞ்சேரலையின்‌ பக்கத்துள்ள, ஓர்‌ மாதவி க சேர்ந்தா 
ள்‌ - ஒரு முருக்சத்திப்பக்தலின்‌ க8ீழ்ச்சேர்ந்தனள்‌.ஃ 

கூண்டில்‌ செல்லும்‌ குயிற்பேடு சேவற்குயிலக்கூ வ, அதனையோர்பெண்ணோே 
க்கத்‌ தனதுகணவனேக்‌ கடைக்கணித்து இளஞ்சோலையிற்‌ குருச்சத்‌இப்பந்தலின்‌ 
-கம்ச்சென்றது சலவிக்குதிப்பை யுணர்த்து நிற்றலால்‌ உதாரவணி. (௩௭) 

பாசிழையொருத்தியாற்றாப்புலவியாள்பைக்சாசான் முன்‌ 

பூசகில்வாசங்காலிற்போக்கியும்புனைபூண்காஞ்டி 

யோசையைச்செவியிலுய்த்துங்கலவியினுருவக்இீட்டு£ 

தூசினையடுகத்தும்போர்த்துர்தூதுவிட்டவள்‌போனின்முன்‌. 


(இ-ள்‌. பாக இமை ஒருத்தி - பசிய ஆபரணத்தையணிந்த ஒருபெண்‌, ஆற்‌ 
டுத புலவியாள்‌ - கணவனாற்றவும்‌ தணியாத ஊடலையுடையவளரக, பைந்தரரான்‌ 
முன்‌ - பசிய மாலேயையணிர்த தனது தலைவன்முன்‌, பூச அலல்‌ வாசம்‌ காலில்‌ 
போக்கயும்‌ - தரன்பூசிய அடிற்குழம்பின்‌ வாசகத்தைக்‌ காற்றால்‌ செலுத்தியும்‌; பு 
னை பூண்‌ காஞ்சி ஓசையை செவியில்‌ உய்த்தும்‌ - தானிடையிற்கட்டிய காஞ்சயெ 
ன்னும்‌ ஒராபரணத்தினொலியை யவன்‌ செவியிற்செலத்தியும்‌, கலவியின்‌ உருவம்‌ 
திட்டும்‌ தானை உடுத்தும்‌ போர்த்தும்‌ - புணர்ச்சியினருவமெழுதிய ஆடையையுடு 
த்தம்‌ போர்த்தும்‌ (நிற்றலால்‌,) அத விட்டவள்‌ போல்‌ நின்றாள்‌ - தாதனுப்பினவ 
ள்‌ போணின்றனள்‌. 

கலவியினருவம்‌ ஆவது “£ பற்குறிசகச்குறிகள்‌ பாணிகொதெட்டல்‌ - நற்க 
மிழ்துதய்த்தல்‌ களிரன்கெழவணைத்தல்‌”” எனவரும்‌ செய்யுளால்‌ உணர்க. தன்‌ க 
ணவனிடத்அச்‌ சிறிஅம்‌ தவறில்லாதிருக்க இன்பங்‌ காரணமாகப்‌ புலந்தனள்‌ என்‌ 
பத தோன்ற நிற்றலால்‌ குறிப்பெச்சம்‌, இதுவும்‌ உதாரவணீயுளடங்கும்‌, (௩௮) 


வாய்க்தகாண்மலர்கொய்தீவான்மெய்யிலம்மலர்த்தேந்தா ௮ 
சாக்தமான்மகம்போற்டுக்‌ இக்டெப்பவோர்தையல்யாரைகத்‌ 
தோய்ந்தசாக்தென்டுளுள்ளத்தனனையுஞ்சுமக்துகொய்த 
வாய்க்தகசண்பகக்காசென்முணெய்சொரியழலினின்‌ முள்‌. 

(இ-ள்‌.) வாய்ந்த காள்‌ மலர்‌ கொய்து ஈவான்‌ மெய்யில்‌ - மணம்வாய்ந்த 
அன்றலர்க்த மலர்களைக்கொய்து தனது மனையாளுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ ஓரரடவன்‌ 
உடம்பில்‌, அமலர்‌ தேர்தாது - கொய்யும்‌ ௮ம்மலரின்‌ மணமிக்க மகரந்தம்‌, சரந்த 
ம்‌ மான்‌ மதம்‌ போல்‌ இரதி டெப்ப - சந்தனத்திற்கலந்த மிருகமதம்போலக்‌ இந்‌ 
இக்டெக்க, ஓர்‌ தையல்‌ - ஒப்பில்லாத ௮ம்மாது (அதனைக்கண்டு) யாரை தோய்ந்‌ 
தீசரந்து என்றாள்‌ - எம்மரதுகூட்டத்தில்‌ வரத கலவையென்று வினவினாள்‌, உள்‌ 
எத்து உன்னையும்‌ சுமந்து கொய்த £ என்மனத்‌இல்‌ உன்னையும்‌ சமம்து மலர்‌ 
கொய்தலால்‌, ஆய்ந்த சண்பகம்‌ தாது என்றான்‌ - ஆராய்ர்த சண்பகத்இன்‌ 
மகரம்தமென்று கூறினான்‌, செய்‌ சொரி அழலின்‌ நின்றாள்‌ - செய்சொரிர்‌த மேட்டி 
ய கெருப்புப்போல ஊடல்‌ முதிர்ர்து நின்றனள்‌. 


தருமிக்கு ப்பொற்கிழியளித்தப்ட லம்‌, த ௮௩. 


தன்‌ தலைவிமேற்சொண்ட அன்பு மிசையால்‌ கற்புடை. மங்கையர்‌ பலருள்‌ 
ளும்‌ தன்‌ தலைவியை யுயர்த்திக்‌ கூறுவான்‌ உயர்வுறெப்பும்மை தந்து உன்னையு 
ம்‌ என, தலைவி சலவியின்பத்தின்பொருட்டு ஊடலின்மேற்சென்ற கருத்தினளாத 
லால்‌ பரத்தையருமன்றியென இறந்தஅ தழீஇய எச்சவும்மையாக்கினள்‌ என்பார்‌ 
கவர்‌ பொருள்பட உன்னையும்‌ எனவும்‌, தலைவன்மலர்‌ கொய்யும்போது தன்‌ தலைவி 
கீதியைந்‌ த மலர்களிவை யிவையெண ஆராய்‌ கொய்தான்‌ என்பார்‌ சுமந்து எ 
னவும்‌, கற்புடை மகளிர்‌ மணம்‌ சண்பசமல்ர்பேரலும்‌ வாசம்வாய்ந்ததென்பார்‌ 
ஆய்த அண்பஃத்தாதென்றான்‌ எனவும்‌ கூதிஞர்‌. “பர்திணனையிளையவர்‌ பயிலிடமலி 
அர்‌ - கந்தனையனையவர்‌ கலைதெரிகழகம்‌ - சந்தனவனமல்‌ சண்பசவனமாம்‌ - நட்‌ 
சனவனமல ஈறைவிரிபுறவம்‌?' எனவருஞ்‌ செய்யுளாலணர்க, (௩௯) 


பிணியவிழ்கோதையாளோர்பேதைதன்பதிதன்னூட்‌ 
மணியவரந்தடியில்வீழத்தன்னிழலனையான்சென்னி 
மணியிடைக்கண்டுகற்கைமணாளனையொப்பிரெம்மைப்‌ 


பணிவதென்னென்றுகக்குப்பரிவுமேற்பரிவுசெய்காள்‌. 


(இ-ள்‌.) பிணி அவிழ்‌ கோதை யாள்‌ ஓர்‌ பேதை - கட்டவிழ்ச்ச. மலர்மாலை 
யணிந்த ஒருபெண்‌, தன்‌ ஊடல்‌ தணிய தன்‌ பதி வந்து - தனது புலவியை யாற்ற 
தீ தனஅ தலைவன்‌ வந்த, அடி இல்‌ வீழ - தன்‌ பாதத்தின்மேல்விழ, தன்‌ மிழல்‌-த 
னது தேகநிழல்‌, அனையான்‌ சென்னி மணீ இடை கண்டு - ௮த்தலைவன்‌ தலையில 
ணிச்த குடாமணியிற்‌ பிரதிபிம்பித்தலைக்கண்டு, கங்கை மணாளனை ஒப்பீர்‌ (என்னை 
யதியாது ஒர்‌ பெண்ணைத்‌ தலையிலொனித்அு வைத்திருத்தலால்‌ உமையாருணராம 
ல்‌) சங்கையைச்‌ சடையிற்கரந்த இறைவளை யொப்பீர்‌, எம்மை பணிவது என்‌ என்‌ 
அ-எம்மை வந்து வணங்குவது யாஅ காரணமென்று, ஈக்கு-௮௪தியாடி, பரிவு மே 
ல்‌ பரிவு செய்தாள்‌ - கணவன்கொண்ட தன்பத்தின்மேல்‌ மற்றோர்‌ அன்பமும்‌ வி 
்‌ வைத்தாள்‌. 

இன்பம்‌ காரணமாகப்‌ பணிக்த தலைவன்‌ பின்னும்‌ அன்ப்மீக்கூர வடு 
-தலால்‌ நஃகுப்பரிவுமேற்‌ பரிவுசெய்தாள்‌ என்றார்‌. தன்னிழலனையான்‌ சென்னிமணி 
யிடைக்கண்டு கல்கைமனணாளனை யொப்பீர்‌ என்ற வாக்யெத்திலுள்ள அடைமொழி 
களால்‌ அல்பொருட்செய்தி தோன்றக்‌ கூறினமையால்‌ சருங்கச்சொல்லலணி. ௫௦ 

மதுகைவாளொருவனங்கோர்மங்கைதன்வடிவையோக்கிப்‌ 
பதுமமேயடிகைகாந்கள்பயோதரங்கோங்குகாவிப்‌ | 
புதுமலாவிழிவாயாம்பற்போதுதும்மூரலெப்போ 
ததனைவாய்திறடகீ துகாட்டிப்போமினென்றடுத் அநின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மஅகை வாள்‌ ஒருவன்‌ - வலிய வாளினையேந்திய ஓராடீவன்‌, ௮ 
ங்கு ஓர்‌ மங்கை தன்‌ வடிவம்‌ நோக்‌ - அவ்விடத்‌ தெதிர்ப்பட்ட ஒர்‌ பரத்தையின்‌ 
வடிவத்தைப்‌ பார்த, அடி பஅமம்‌ ஏ- உமதுகால்‌ தாமராமலரே, கை கார்சள்‌ 
ஏ - உமது கைகள்‌ காந்தள்‌ மலரே, பயோதரம்‌ கோங்கே - உமது கொங்கைகள்‌ 
கோங்கரும்புகளே, விழி காவி புதுமலர்‌ ஏ - கண்கள்‌ நீலோற்பலமலரே, வாய்‌ ஆ 
ம்பல்‌ போனு ஏ-வாய்‌ ஆம்பல்‌ மலரே, அம்மூரல்‌ எப்போது - உமது தந்தபந்தி எம்‌ 
தமலர்‌, அதனை-அம்மூரலை, வாய்‌ இறந்து காட்டி போமின்‌ என்று-உமது வாயை: 
தீதிறந்து காட்டிப்‌ போங்களென்ன, அடுத்து நின்றான்‌ - சமீபித்தெதிர்‌ நின்றனன்‌. 


ட்ப வப்‌ தத்தத்‌ 
A ந்‌ 

\ 

ப 


௪௮௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பரத்தைபாலின்பம்‌ பெறக்‌ கருதினோன்‌ அவ்வின்பம்‌ பெறுதற்கு எதுவா 
இய புன்னகை பெருமையால்‌ புன்னகைபெற ஏனையவையங்களை மலர்களாக உருவ 
கஞ்செய் அ இதனை யுருவகஞ்செய்யும்‌ ஆற்றலில்லேன்‌ ஆதலின்‌ அக்குறையாடொ 
மிய முறுவலைக்காட்டென்பான்‌ அம்மூரலெப்போ ததனை வாய்திறந்து காட்டிப்‌ 
போமின்‌ என்றான்‌. இன்பங்‌ காரணமாக நிகழ்ந்த குணத்தை மற்றொரு காரணத்‌ 
தைச்‌ கூறி மறைத்தலால்‌ இது வஞ்சாவிற்சியணி. (சாக) 


விடைத்தனியேறன்னானோர்வி௨லையோர்வேற்கணாண்முன்‌ 
கிடைத்து றம்மிடத்கென்னெஞ்சங்கெட்டுவக்கொளித்ததல்குற்‌ 
றட்ச்திடையொளித்ததேயோதனத்திடையொளித்ததோபூம்‌ 
பட்த்தினைத்திறந்துகாட்டிப்போகெனப்பற்றிசசென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) தனி விடை ஏது அன்னான்‌ ஓர்‌ விடலை - ஒப்பில்லாத காளையை 
யொத்த ஒருவிடன்‌, ஓர்‌ வேல்‌ கண்ணாள்‌ முன இிடைத்து - ஒருவேல்‌ போன்ற க 
ண்களையுடைய பரத்தையின்‌ முன்‌ எதிர்ப்பட்டு, அம்‌ இடத்து - உம்மிடத்தில்‌, ௭ 
ன்‌ நெஞ்சம்‌ கெட்டு வர்து ஒளித்தஅ - என்னுடைய மனம்‌ என்னினின்று நீங்வெ 
ந்து உம்பால்‌ வர்தொளித்தஅ, அல்‌ குல்‌ தடத்து இடை ஒளித்ததேயோ - (௮௮) 
அல்குலாடிய உயர்ந்த இடத்திலொளித்ததோ, தனத்து இடை, ஒளித்ததோ - உம 
த கொங்கையிலொளித்ததோ, பூ படத்தினை திறந்து காட்டி போக என - (இவற்‌ 


றை மறைத்த) பொலிவமைந்த ஆடையைத்திறந்தகாட்டிப்‌ பின்னர்ப்‌ போககச்கட 


வீரென்ற, பற்றி சென்றான்‌ - அவள்‌ பின்பற்றிப்‌ போயினன்‌. 


புணர்ச்சிமேற்‌ சென்ற தனது கருத்தினை வெளிப்படையாகக்‌ கூறுதலால்‌ 


இத வெளிப்படை நீவிற்யெணி. (௪௨) 
மாச்தளிரடியார்சாய்ப்பவளைக் தபூஞ்சினைவண்டன்னார்‌ 
கூக்தலிற்கிடந்தசெம்மற்கோகைமேல்வீழ்க்‌ தகற்பி 
னேந்திழையவராநீத்துப்பலாநுகாக்தெச்சிலாக்கும்‌ 
பூர்தொடியவரைகத்துய்க்கும்பேதையர்போ ன்றதன்றே, 

(இ-ள்‌.) மாந்தளிர்‌ அடியார்‌ சாய்ப்ப-மார்தளிர்போன்ற மெத்தென்ற பாத 
ஜ்களையுடைய பெண்கள்வளைக்க, வளைந்த பூ சினைவண்டு-வளை ந்த மலர்க்கொம்பிலு 
ள்ளவண்டுகள்‌, அன்னார்‌ கூந்தல்‌ இல்‌ இடச்‌ -௮ப்பெண்களுடைய அளகபாரசத்திலி 
ருந்த, செம்மல்‌ கோதை மேல்‌ வீழ்ந்த - பழம்‌ பூமாலையின்மேல்‌ வீழ்ந்தன (அவ்வி 


ழ்ச்சி,) கற்பு இன - கற்பினையுடைய, எந்திழையவரை நீத்து-இல்லறக்கிமத்தியராக்‌ 


கைவிட்டு, பலர்‌ நுகர்ச்து எச்சில்‌ ஆக்கும்‌ - பலருஇளைத்‌ து எச்சிலாக்கய, பூதொ 
டியவரை அய்க்கும்‌ பேதையர்‌ போன்ற அ-பொலிவினையுடைய வளையலையணிக்த வி 
லைமாதரின்பத்தை நுகரும்‌ ௮திவீனரை யெரத்திருச்த௮. 


சொம்பிலுள்ள மலரைக்‌ கற்புடைமகளிராகவும்‌ கூம்தலிலுள்ள மலரை வி. 


லமாதராகவும்‌ உவமைக்கேற்பப்‌ பொருளையும்‌ விரித்து ஒருவமவாசகந்தோன்றக 
கூறினமையால்‌ ஒருவயிற்போலியுவமையணி. (௪௩) 
கலிவிருத்தம்‌, ப்‌ 
புல்லிமைநக்தாபொருள்கவர்ந்தாரென 
வல்லியன்னமட்க்தையர்கொய்தலி 


" F, 
ஓ மு. நரம்‌ அ ப ளா அவை பட்ட பட்ட நு. 


னும்‌ வவட அவை ஒண்ணை... 


தருமிக்குப்பொற்கிழியளித்தபடலம்‌. - ௪௫௮௫ 


னல்லிசாண்மலரற்றபின்‌கைப்பொரு 
ளில்லியென்னவிளைத்தனகாவெலாம்‌. 
(இ-ள்‌.) புல்லி-தழுவி, மைந்தர்‌ - ஆடவர்‌ கையிலுள்ள, பொருள்‌ கவர்ந்தா 
ரீ என்ன - பொருளைக்கவர்ந்த விலைமாதரைப்போல, வல்லி அன்ன மடந்தையர்‌ - 
பூங்கொடியையொத்த பெண்கள்‌, கொய்தலின்‌ - கொய்தலால்‌, அல்லி காள்‌ மலர்‌ 
அற்றபின்‌ - அகவிதழையுடைய அன்றலர்ந்த மலர்களை ஒழிர்தபின்‌, கை பொருள்‌ 
இல்லி என்ன - கைப்பொருள்‌ வறந்த வதியன்போல, கா எல்லாம்‌ இளைத்தன-சோ 
லைகளெல்லாம்‌ வறங்கூர்ச்தன. 
இழிர்த விலைமாதரைக்‌ குலமகளிர்க்கு உவமையாகக்கூறியது. உவமைவழு 
வாயினும்‌ பூக்கொய்தலிற்‌ பெரிது முயன்றனர்‌ என்னுங்‌ குணமிக்குத்‌ தோன்றுதலா . 
ல்‌ வழுவன்றென்க. (௪௪) 
மையுண்கண்ணியர்மைக்தசொடம்மலர்‌ 
கொய்யுஞ்செல்வறுகர்க்‌தகொழுங்கணு 
மெய்யுந்தோயிற்கொழுகரின்வேற்றுமை 
செய்யும்பொய்கைஇளைப்பச்சென்று சோ. 

(இ-ள்‌.) மை உண்‌ கண்ணியர்‌-மையெழுதிய கண்களையுடைய பெண்கள்‌, மை 
ந்தரொடு - புருடரோடு, ௮மலர்‌ சொய்யும்‌ செல்வம்‌ அகர்ம்‌த-அம்மலர்‌ சொய்யுஞ்‌ 
செல்வத்தைப்‌ பெரிதுந்திளைத்‌ ஐ, தோயில்‌-கலந்தால்‌, சொழுல்கண்‌ உம்மெய்‌ உம்‌- 
மதர்த்த கண்களையும்‌ உடம்பையும்‌, கொழுமநரின்‌ - கணவரைப்போல, வேற்றுமை 
செய்யும்‌ - வேறுபாடு செய்யும்‌, பொய்கை திளைப்ப்‌ சென்றார்‌ - பொய்கையில்‌ நீரா 
ட்டயரச்சென்ருர்கள்‌. 

நீராட்டயர்ந்தோர்க்குக்‌ சண்‌ செவப்பும்‌ உட்ம்பலசலும்‌ பொய்கை தருதலா 
ல்‌ கலந்த பெண்களுக்குச்‌ கண்‌ செவப்பும்‌ உடம்பலசலும்‌ தரறாஙல்‌ கணவரையொத்த 
அ என்பார்‌ ஓப்புப்பொருளில்வம்த இன்னுருபுதர்‌அ கணவரின்‌ வேற்றுமை செய்யு 
ம்‌ என்றார்‌. இது பெருங்காப்பியத்தின ஒரு௮ப்பாகிய புனல்‌ விளையாட்டு, (௪௫) 

அன்னமன்னவராடுங்கயக்தலை 
நன்னர்நீலகளினங்குமு.தமென்‌ 

.ஜின்னவன்றியெழின்மூல்லை சண்பகம்‌ 
பொன்னங்கோயங்கமும்பூத்ததுபோன்றகே., 

(இ-ள்‌.) அன்னம்‌ அன்னவர்‌ - ௮ன்னத்சையொத்த ஈடையையுடைய பெ 
ண்கள்‌, அடும்‌ கயந்தலை - நீர்விளையாட்டயரும்பொய்கையான அ, நன்னர்‌ - கட்‌ 
னிய, நீலம்‌ ஈளினம்‌ குமுதம்‌ என்ற - நீலோற்பலமும்‌ தாமரைகளும்‌ அம்பலுமென்‌ 
அ சொல்லப்பட்ட, இன்ன அன்றி - இம்மலர்களுமல்லாமல்‌, எழில்‌ முல்லை - 
பொலிவுமிக்க மூல்லையையும்‌, சண்பகம்‌ பொன்‌ ௮ம்‌ கோங்கமும்‌ - சண்பகத்தையு 
ம்‌ பொன்னிறம்‌ வாய்ந்த அழகிய கோம்னெயும்‌, பூத்தது போன்றது - பூத்திருத்த 
லை யொத்தது. | 

நீராட்டயரப்புகுர்த மகளிர்‌ பற்களும்‌ உடலும்‌ தனமும்‌ பொய்கையில்‌ 
தோன்றுதலால்‌ அப்பெொய்கை நீர்ப்பூவன்றிக்‌ கொடிப்பூவும்‌ கோட்டுப்பூவும்‌ பூத்து 
தையொத்தது என்பார்‌ இன்னவன்றி யெழின்முல்லை சண்பசம்‌ பொன்னங்கோய்‌ 


௪௫௮ ௭ ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மும்‌ என்றார்‌. கொடி.ப்பூமூல்லை, ஏனைய கோட்டுப்பூக்கள்‌. முல்லைபல்லும்‌, சண்பக ; 

ம்மேனியும்‌, தனம்‌ கோங்குமாக உவமானச்சொல்லால்‌ உவமேயத்தை யிலக்க 

ணேயாகக்‌ கூறுதலால்‌ உருவகவுயர்வு ஈவிற்ெயெணி, (௫௬) 

கலிநிலைத்துறை. 

குரவவோதியர்கயம்தலைகுஅகுமுன்கய லு 
மரவுமயாமையுமலவனுமனன மூமகன்ற 
பருவரால்களுமிரிக்தனபகைஞர்மேலிட்‌டு 
வருவரேலெதிர்நிற்பரோவலியிமழர்தவரே. 


(இ-ள்‌.) குரவம்‌ ஓதியர்‌ - குராமலனாயணிர்த கூர்தலையுடைய பெண்கள்‌, 
கயந்தலை குஅகு முன்‌ - நிர்கிலைக்கு வருதற்கு முன்னே, கயலும்‌ அரவும்‌ யாமையு 
ம அலவனும்‌ அன்னமும்‌ அகன்ற - சேற்செண்டைகளும்‌ பாம்பும்‌ யாமையும்‌ நண்‌ 
டும்‌ அன்னமும்‌ ௮ஞ்யொளித்தன, பருவரால்களூம்‌ இரிக்சன - பருத்தவரால்‌ மீ 
ன்களும்‌ விலயோடின, பகைஞர்‌ மேலிட்டு வருவரேல்‌ - பகைஞர்கள்‌ மேலெமு 
கீது போர்ச்கு வருவார்களானால்‌, வலி இழந்தவர்‌ எதிர்‌ நிற்பரோ - வன்மையில்‌ 
லாதவர்கள்‌ போர்முனையினெதிசே நிற்பரர்களோ (நில்லார்‌ என்றபடி.) 


கயல்கண்ணுக்கும்‌, பாம்பு இடைக்கும்‌, யாமை அல்குலுக்கும்‌, ஈண்டு முழ 
நீதாளுக்கும்‌, வரால்கள்‌ முழங்கால்களுக்கும்‌ முன்னரே தொற்று ரீர்கில்யையடை 
ந்தமையால்‌ அகன்ற, இரிர்தன என்றார்‌. முன்னர்க்கூறியதை முடித்தற்குப்‌ பின 
னருலகியல்பை விதர்அகூறுதலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (௪௭) 

பண்ணெனுஞ்சொலார்குடைகொறும்பன்மலர்விழ்க்க 
தண்ணெனுந்திரையலைதொறுகிரைநிரைதாக்கல்‌ 
கண்ணுகீலமுழுகங்களுங்கமலமும்வாயும்‌ 
வண்ணவாம்பலுந்தத்தமின்மலைவனவனைய. 

(இ-ள்‌.) பண்‌ என்னும்‌ சொல்லார்‌ - இசையோ என்று கேட்டோர்‌ கூறுஞ்‌ 
சொற்களையுடைய பெண்கள்‌, குடை தொறும்‌ - மூழ்குக்கோறும்‌, பல்‌ மலர்‌ - நீ 
லோற்பலமுூதலிய மீலர்கள்‌, வீழ்க்த தண்‌ என்னும்‌ திரை அலை தொறும்‌ - மேலெ 
முக்‌ வீழும்‌ தண்ணிய அலைகளலைக்குக்தோஅம்‌, நிரை நிரை தாக்கல்‌ - வரிசைவரி 
சையாக ௮அவயவச்தோறுமோதுதல்‌, கண்ணும்‌ நீலமும்‌ - கண்களு நீலோற்பலமல 
ர்களும்‌, முகயகணாம்‌ கமலமும்‌ - முகங்கணும்‌ தாமனைகளாம்‌, வாயும்‌ வண்ணம்‌ ஆம்‌ 
பலம்‌ - வாய்களுஞ செர்நிறம்வாய்ந்த ஆம்பல்களும்‌, தத்தம்‌ இல்‌ ம’லைவன அனை 
ய - தங்கள்‌ தங்களுக்குள்ளே போர்செய்தலை யொத்திருந்தன. (௪௮) 

கூழைபாசியின்‌விரிக்திட்மகிழ்ந்‌ அநீர்குடையு 
மாமையுண்கணார்கொங்கையுமுகங்களுமருங்கர்‌ 
கூழரும்பொடுமலர்ந்தசெந்தாமரைக்தொகுதி 
யாழ்தரங்கநீரிடைக்கெக்தலைவனவனைய, 

(இ-ள்‌.) கூழை - கூர்தலான அ, பரசியின்‌ விரிர்திட - பரசிக்கொத்தைப்‌ 
போலப்‌ பரம்ததோன்ற, மகிழ்ந்து நீர்‌ குடையும்‌ மாழை உண்‌ கண்ணார்‌ - மனம 
ழ்ந்து நீராடும்‌ மாவடுவின்பிளவை வென்ற கண்களையுடைய பெண்களுடைய, சொ 
ங்கையும்‌ முகங்களும்‌ - தனங்களுமுகங்களும்‌ அசை கல்‌, மீருங்கர்‌ - அவர்கள்‌ பக்‌ 


தருமிக்குப்பொற்கழியளித்தபடலம்‌. ௪௮௭ 


கலில்‌, சூழ்‌ அரும்பு ஒடு - குழ்ந்த மொட்கெளோடு, மலர்ந்த செர்தாமரைதொகு 
இ, மலர்ர்த செச்சாமரைகளின்‌ கூட்டம்‌, ஆழ்‌ தரங்கம்‌ நீர்‌ இடை இடந்து - ஆழ்‌ 
ந்த அலைகளையுடைய நீரில்டெர்து, அலைவன அனைய - ௮லசதலை யொத்திரும்தன, 


அயரநீர்குடைந்கேறுட்கதன்‌ அணைவியைத்‌ துணைவன்‌ 
வாயுங்கண்களுூம்வேறுற்றவண்ணங்கண்டென்க 
ணேயவின்னுயிரனையவனெங்குளாளென்முன்‌ 
காயும்வேற்கணாள்‌ முலைகுலிப்பாட்டினாள்கண்ணீர்‌. 

_ (இ-ள்‌.) அய ரீர்‌ குடைந்து ஏறும்‌ தன்‌ அணைவி ஐ - புனிதமாகிய நீரில்மூழ்‌ 
இக்‌ கரையேறும்‌ தனது மனைவியை, அணைவன்‌ - நாயகன்‌, வாயும்‌ கண்களும்‌ வே 
அற்ற வண்ணம்‌ கண்டு - அவள்‌ வாயுங்‌ கண்களும்‌ வேற்றுநிறமடைச்த வகையை 
கீகண்டு, என்‌ கண்‌ ஏய இன்‌ உயிர்‌ ௮னையவள்‌ எங்கு உள்ளாள்‌ என்றான்‌ - என்னி 
டத தப்‌ பொரும்திய இணிய உயிர்போன்ற என்மனைவி யெவ்விடத்அள்ளாளோ 
வென்ற வினவினான்‌, கரயும்‌ வேல்‌ கண்ணாள்‌ - கொல்லும்‌ வேல்போன்ற கண்களை 
யுடைய அப்பெண்‌, கண்‌ நீர்‌ முலை குளிப்பாட்டினாள்‌ - தனது கண்ணீரால்‌ தனய்‌ 
களைக்‌ குளிப்பாட்டினாள்‌. 

வாய்‌ கண்கள்‌ வே௮படுதலாவன நீராட்டால்‌ செர்நிறமாறி வாய்‌ வெண்ணி 
றமடைதலும்‌ வெண்ணிறமாறிக்‌ கண்‌ செர்நிறமடைதலுமாம்‌, நிறமாறிய தன்மை 
யால்‌ தன்மனைவியை வேறொரு மாதாகக்கருநி, ஆடவரை வீனவுமுறைபிறழ்ந்து 
௮ன்புமிகையால்‌ வினவினான்‌, இவன்‌ தன்னையன்றி மற்றொருமாதிடத்தும்‌ இவ்வா 
அ தானேயுரையரடுவன்‌ என்ற ஊடலில்‌ முதிர்க்தாள்‌ என்பார்‌ கரயும்‌ வேற்கணாண்‌ 
மூலை குளிப்பாட்டினாள்‌ கண்ணீர்‌ என்றார்‌, (௫௦) 
மங்கைகல்லவளொருத்திமீராவொன்மகிழ்‌ ௩ 
னங்கைபற்றினனேகுவாளவண்குடைக்தேலும்‌ 
பங்கயக்கணாளொருத்தியைப்பார்த்தனன ச்ச 
யெய்கையெச்சினீராடலேனெனக்கரைநின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மல்கை நல்லவள்‌ ஒருத்தி - மங்கைப்பருவத்தையுடைய ஒருபெ 
ண்‌, நீர்‌ வொன்‌ - நீராட, மகிழ்‌ ஈன்‌ அங்கை பற்றினள்‌ ஏகுவாள்‌ - தன்‌ கணவ 
னுடைய அங்கையைப்பற்றிச்‌ செல்லுகன்றவள்‌, அவண்‌ குடைந்து ஏறும்‌ - ௮ 
நீநீர்நிலையில்‌ மூழ்்‌இக்‌ கரையேறும்‌, பங்கயம்‌ கண்ணாள்‌ ஒருத்தியை பார்த்தனன்‌ - 
தாமரைமலர்போலுங்‌ கண்களையுடைய ஒருமாத தன்னெதிர்ப்படாநிற்கப்‌ பார்த்தன 


டன்‌, எங்கை எச்சில்‌ நீர்‌ ஆடலேன்‌ எனன - இந்நீர்‌ என்தங்கை எச்டல்செய்த நீர்‌ 


இதில்‌ ீராடேனென்ற, கரை நின்றாள்‌ - கரையிலேயே நீரில்‌ இறங்காது நின்றனள்‌. 
நீராடச்சென்ற இருவருள்‌ தலைவன்‌ தன்னெதிர்ப்பட்ட ஓர்‌ மாதைப்‌ பராக்‌ 

காக கோச்ச, தலைவி இவள்‌ இவன்‌ காமக்கிழத்தியாகவேண்டும்‌ அதனாலோ ௨ 

வந்து சோக்கனான்‌ என்ற கருதினாள்‌ என்பார்‌ இசழ்ச்சிக்குறிப்புணர்ச்தும்‌ இடை 

ச்செரம்‌ புணர்த்திச்‌ ச்‌ எல்கை யெச்சினீராடலே னெனக்‌ கரைநின்றாள்‌ என்‌ 

மூர்‌, (௫௪) 
- வனைக்தபைங்கழலான்புனலாட௨லின்மார்பி 


னனைந்தகுங்குமத்தலையெலிகளினமொட்டமழும்தப்‌ 


௪௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


புனந்தகொங்கையால்வடுப்படப்பொஜித்தவள்யாரென்‌ 

நினை க்கழுங்கொணெய்சொரியெரியெனவொருத்தி, 

(இ-ள.) வனைர்க பைங்கழலான்‌ புனல்‌ ஆடலில்‌ - கட்டிய பூய வீரகண்‌ 
டையையுடைய தன கணவன்‌ நமீராடுதலால்‌, மார்பில்‌ நனைந்த குல்ருமத்து - மா 
ர்பில்‌ ஈீரால்ஈனைந்க குங்குமச்சேற்றில்‌, ௮லை எறி ஈளினம்‌ மொட்டு அழுந்த - ௮ 
லைகள்‌ வீசும்‌ தரமரையினரும்புகளமுக்த, புனந்த கொங்கையால்‌ வடுப்பட பொறி 
த்தவள்‌ யார்‌ என்று - முத்தாரமணிர்த தனது தனத்தால்‌ காயம்படல்‌ சுவடுசெய்த 
காமச்செத்தி யெவளென்று, ஒருத்தி - ஒருமாத, கெய்‌ சொரி எரி என - கெய்‌ 
சொரிர்த தீப்போல, இனைந்து அழுங்இனாள்‌ - (கோபித்து) சொக்து வருர்தினாள்‌. 

இத பெண்கள்‌ மடமையை யுணர்ச் அதலால்‌ உதாரவணி, . (௫௩) 

வீமழந்தகராதலன்செய்ததீங்காகயவேலாற 

போழ்க்‌ தகெஞ்சினாள்புலவிசோய்பொருளவன்காண 
வாழ்க தநிரிடையமுந்துவாள்போன்றயர்க்தயலே 
தாழ்ந்தவன்னத்தைமொக்கிக்கைதரவெனவிரந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வீழ்ந்த காதலன்‌ - தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட தலைவன்‌, செய்த இங்‌ 
கு ஆயெ வேலால்‌ - தனக்குச்செய்த தவ।றாயெ வேலினால்‌, பேழ்ம்த நெஞ்சினாள்‌- 
பிளக்கப்பட்ட மனமுடையவள்‌, புலவி கோய்‌ பொருள்‌ - ஊடல்சகோய்‌ பொருளா 
இ, -௮வன்‌ காண - அத்தலைவன்‌ காண, அழ்ந்த நீர்‌ இடை அழுந்து வாள்‌ போன்‌ 
அ - அழ்ந்த நீரில்மும்‌௫பவள்‌ போலக்‌ காட்டி, அயர்ர்து - சோர்ம்து, அயலேதாழ்ம்‌ 
த அன்னத்தை சோக்‌ - அருகில்‌ தாமரைமலரில்‌ தல்கிய அன்னத்தைப்‌ பார்த்க, 
கைதா என இரந்தாள்‌ - கைதாவென்று குறையிரந்தாள்‌ 

தனது கணவன தனக்கோர்‌ சிறிது தவறுஞ செய்யாதிருக்க இன்பங்‌ கார - 
ணமாக ஊடினவள்‌ அவதூடன்‌ முதிர்ந்தாள்‌ என்பார்‌. புலவிசோய்‌ பெரறாள்‌ என 
வும்‌, கலவிமேற்‌ கருத்தினளாயினன்‌ என்பார்‌ நீரிடை யழுத்தவாள்போன்று என 
வும்‌, கைகொடுதாழையே எனக்‌ கவர்‌ பொருள்படக்‌ கைதாவென விரந்தாள்‌ எ 
னவுங்கூறினார்‌. கலவியை வேண்டினவள்‌ அதனை மறைத்‌ அப்‌ பிறிதொன்றாக நீரி 
டையமுந்துவாள்‌ போன்று அன்னத்தை நோக்கிக்‌ சைதாஎனச்‌ சஇலேடையாசக்‌ 
கூறினமையால்‌ தொழில்‌ பத்திய சிலேடைய வறுதியணி. (௫௩) 

சரும்புபோன்மொழியாளொருகாரிகைவதனஞ்‌ 
சுரும்புசூழுகமலங்களுட்கமலமாய்த்தொன்ற 
விரும்புகாதகலனையுற்றுமெலிர்கனன்மெல்ல 
வரும்புமுல்ல்கண்டையத்தினங்கிச்சென்றணேர்கதான்‌. 

(இ-ள்‌.) கரும்பு போல்‌ மொழியாள்‌ ஒரு'காரிகை வதனம்‌ - கரும்பினிரத 
ம்போலச்‌ சொற்களையுடைய ஒரு மாதினுடைய முகம்‌, சுரும்பு கழ்‌ கமல்ங்களுள்‌- 
வண்டுகள்‌ சூழ்ந்த தாமரைக்கூட்டச்துள்‌, கமலம்‌ ஆய்‌ தோன்ற-தரனும்‌ ஒரு தாம 
ரைமலராய்ப்‌ புலப்பட, விரும்பு காதலன்‌ ஐயுற்று மெலிந்தனன்‌-அவளால்‌ விரும்ப 
ப்பட்ட கணவன்‌ தனது மனைவியின்‌ முகமோ தாமரைமலரோ வென்று சந்தேகித்து 
வாடனன்‌, மெல்ல அரும்பு முல்லை கண்டு - (அஅரோக்‌8) அவள்‌ மெல்ல முகிழ்த்த 


புன்னகசையைநோக்கி, ஐயத்தின்‌ நீங்க சென்று பப்ப பத்த தட்ட நீவி 
இப்பேய்த்‌ தனது மனைவியைக்‌ சலர்சனன்‌, 


தருமிக்குப்பொற்துழியளித்தபடலம்‌, ௪௮௯ 
முகத்தைக்‌ கமலமாக ஐயுற்றமையால்‌ ஐயஅணியும்‌, முறுவல்‌ தோன்றின 
மையின்‌ முகம்‌ எனத்‌ தட்ட பல்‌. தெரிதருதேற்ற வவமையணியும்‌ விரவுத 
லால்‌ சங்ரணவணி, (௫௫) 
களித்தகாதலன்மொக்குள்வாய்தீதன்னிழல்கண்டு 
தெளிச்துவாணகைசெய்யமாற்முளென்ற£தித்‌ 
தளீர்க்கைநீட்டினள்கண்டிலடடவினள்‌ சலத்து 
சளொலித்தியோவெனாவுகதைகத்கனள்பேதைமாதொருக்கி. 

(இ-ள்‌.) களித்த காதலன்‌ - தனனால்‌ விரும்பப்பட்ட தலைவன்‌, மெரக்குள்‌ 
வாய்‌ - நீர்க்குமிழியில்‌, தன்‌ நிழல்‌ கண்டு - தனது நிழல்‌ பிரதிபிம்பித்தலைப்பாம்‌ 
தீது; தெளிந்து வாள்‌ கலை செய்ய- தனது மனைவியின்‌ பிரதிபிம்பமெனத்‌ தெ 
னிக்கு (அன்புமிசையால்‌) ஒள்ளிய புன்னகையரும்ப, மாற்றாள்‌ என்று றி - (இ 
ங்குத்‌ தோன்றுமிவள்‌) தன்னுடைய மாற்முளென்று (அர்நிழலை) கோபித்து, தளிர்‌ 
கை நீட்டினள்‌ கண்டிலள்‌ - தளிர்போன்ற. மெத்சென்றகைகள்‌ நீட்டிக்‌ காணா, 
தட்வினள்‌ - தடவிப்பரர்த்து, சலத்து உள்‌ ஒளித்தியோ என்னா. நீருள்‌ ஒளித்‌ 
தாயோ வென்று, பேதை மானு ஒருத்து உதைத்தனள்‌ - ஒரு பலக்‌ பபப உ 
தைத்தாள்‌. 

கணவன்‌ தனது பிரஇபிம்பைத்தைச்சண்டு புன்னகையரும்ப, தனது பிர 
திபிம்பத்தையே மாற்றான்‌ எனகோக்கி மயங்னெமையரல்‌ மயக்கவணி, (௫௫) 

கானசுண்ணமென்கலவையுகானமும்தம்மின்‌ 
மாறிவி சிரின்முவொர்மாலைதாமழகலத்‌ 
தாறனபாட்றவநதரததளிகவர்க்துண்ப 
வாஅசெல்பவர்பொருள்வெளவுமரட்டரேபோல., ' 

(இ-ள்‌.) சாறு சுண்ணமும்‌ மெல்‌ கலவையும்‌ - ஈறுமணங்கமமுஞ்‌ சுண்ணப்‌ 
பொடியையும்‌ மெல்லிய கூட்டுவர்க்கத்தையும்‌, கானமும்‌-மிருகமதத்தையும்‌, தம்‌ 
. இல்‌-தம்முள்‌, மாதி வீூ நின்று ஆடுவார்‌-மாறிமாறி ஒருவர்மேலொருவர்‌ வீசி விளை 
யாடும்‌ ஆடவர்‌ மகளிர்களுடைய, மாலை தாழ்‌ அகலத்‌ து-மலர்மாலை தாழ்ந்தசையும்‌ 
மார்பில்‌, ஊறுபாடு அற - தமக்கோர்‌ கவலையில்லாமல்‌, அந்தரச்கு அளி கவ 
ர்ந்து உண்ப - (அவர்க்கு இடையே) மேலேநினனு வண்டுகள்‌ கொள்ளைகொண்டு 
ண்ணாுதல்‌, ஆறு செல்பவர்‌ பொருள்‌ வெளவும்‌' அரட்டர்‌ ஏ போலவ - வழியிற்‌ 
செல்வோர்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளையரடும்‌ குறுநிலமன்னர்‌ தொழிலையே யொரச்திரு 
த்தன, 

இத தொழில வமையணி. (ட ) 

கொய்யுகீலமுங்கமலமுங்கொண்டுகொண்ட் நங்க 
னெய்யும்வாளியினெறிவராலெறிந்திடமலரைக்‌ 
கையினாற்புடைத்தெறிந்தவர்கதிர்முகம்பட்க்கண்‌ 
டை துவாணகைசெய்தகமகிழ்ச்சியுளாழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) கொய்யும்‌ நீல்மும்‌ கமலமும்‌ கொண்டு கொண்டு - தாற்கொய்த £ீ 
லோற்பலத்தையுர்‌ தாமரைகளையுங்‌ கைக்கொண்டு, அரங்கன்‌ எய்யும்‌ வாளியின்‌ - 
மன்மதனெய்யும்‌ அம்பைப்போல; எதிவர்‌-(ஆடவருமகளிரும்‌) எதியாரிற்பர்‌, எதிர்‌ 


௫௪௯௦ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


திடும்‌ மலரை - தம்மேலெஜியு மலரினை, கையினால்‌ புடைத்து - கைகளால்‌ தகைந்து 
தாக்‌, எறிற்தவர்‌ முகம்பட கண்டு - சம்மேலெறிந்தோர்‌ முகத்திற்படப்பார்த்து, ஐ 
அவாள்‌ ஈகை செய்‌௮ - அழகிதாகப்‌ புன்னகையரும்பி, அகம்‌ மதழ்ச்‌ உள்‌ ஆழ்‌ 
வார்‌ - மனத்திற்‌ பொய்கியெழுக்த மதிழ்ச்சியிலமும்‌,தவார்கள்‌, ்‌ (௫௭) 
வாசமென்பனிநீிரொடெண்ணருழ்ம்வாரி 
வீசுவாரிளம்பிடியொடுவேழமாநிரைபோற்‌ 
காசுலாந்தொடிவில்லிடக்கைகளாலள்ளிப்‌ 
பூசுசாந்கவையழிஈதிடப்புனிதநீரிறைப்பார்‌, . 

( இ-ள்‌.) வாசம்‌ மெல்‌ பணி நீரொடு - வாசமிக்க மெல்லிய பணிநீரோடு, ௪ 
ண்ணமும்‌ - சுண்ணப்பொடி.களையும்‌, இளம்பிடியொடு வேழமா நிரைபோல்‌ - இள 
மைதங்கெய பெண்யானையோடு அண்யானையீன்‌ கூட்டங்கள்‌ நீரள்ளி வீச விளையாட 
ல்போல்‌, வாரி வீசுவார்‌ - (அவற்றை) அள்ளி வாரி (ஆடவருமகளிரும்‌) ஒருவர்மே 
லொருவர்‌ வீசுவார்கள்‌, கரசு உலாம்‌ தொடிவில்‌ இட கைகளால்‌ - பதுமராகமிழை 
தீத வளையல்‌ ஒளிவீசத்‌ தமது கைகளால்‌, புனிதம்‌ நீர்‌ அள்ளி-அயநீரினையள்ளி, பூசு 
சார்னு அவை அழிக்‌ இட்‌ இறைப்பார்‌-ஆடவர்‌ மார்பிற்பூயெ சர்தனக்குழம்பழிய வீச 
வார்கள்‌, (௫௮) 

அப்பெரும்புனற்றட்ங்குடைந்தாடுவாராயத்‌ 
தொப்பருந்தனியொருமகளொருவன்றன்முகத்துத்‌ 
துப்பைவென்றசெக்தவரிதழ்ச்செய்யவாய்க்‌ தூநீர்‌ 
கொப்புளித்தனளரம்பலந்தேனெனக்குடித்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) ௮ பெரும்புனல்‌ தடம்‌ குடைம்‌து ஆடுவார்‌ ஆயத்து - அந்தப்பெரி 
ய ரீரமயமாதகிய பொய்கையில்‌ மூழ்க நீர்விளையாட்டயரும்‌ பெண்கள்‌ கூட்டத்தில்‌, 
ஒப்பு அருற்தனி ஒருமகள்‌ - தன்னமூழ்‌ணையில்லாத ஒருமா,௪, ஒருவன்‌ தன்‌ முக 
தீது - ஒரு ஆடவன்‌ முகத்தில்‌, அப்பைவென்ற செம்‌ அவர்‌ இதழ்‌ செய்ய வாய்‌ - 
பவளத்தைவென்ற செர்நிறம்வாய்ர்த இதழையுடைய செவந்த தனது வாயினால்‌, 
தூநீர்‌ கொப்புளித்தனள்‌ - புனிதமாகிய நீர்‌ கொப்புளித்தமிழ்ந்தாள்‌, ஆம்பல்‌ ௮ம்‌ 
தேன்‌ என்ன குடித்தான்‌ - ஆம்பல்‌ மலரிலுள்ள தேனிதுவென்று பருஇஞன்‌, 
இசழ்நீரினிதென்பது சோன்றற்கு இதழ்‌ என வேண்டா கூறினார்‌. (௫௯) 

அழமவ்விடைச்செல்லலைகில்லெனவடுத்தோர்‌ 
வேழமன்னவன்விலக்குவான்போலொருவேற்க 
ணேழைகதன்னைக்கையால்வளைத்தேர்திவண்டறைதரர்‌ 
குழுமார்பணைததிரதிதோடோய்ந்தவனொத்தான்‌. ட்‌ 
இ-ள்‌.) ௮ இடை அழம்‌ - (இறங்கும்‌) அச்கீர்நிலை ஆழமுள்ள, செல்லலை 
நில்‌ என-அங்குச்‌ செல்லற்க நில்லாயென்அ, ஒர்‌ வேழம்‌ அன்னவன்‌ அடுத்து வில 
க்குவான்போல்‌ - யானையையொத்த ஓராடவனடுத்து விலச்குவானைப்போல, ஒரு 
வேல்‌ கண்‌ ஏழை தன்னை கையால்‌ வளைத்து ஏர்தி- வேல்போன்ற கண்களையுடைய 
ஒரு பெண்ணைக்‌ கையால்‌ வளைத்தேட்தி, வண்டு அறைதார்‌ குழும்மார்பு அணைத்து -. : 
வடு டன விக்கு மாலைகுழ்க்த தனது மார்பிலணைத்‌அ,; இரதி தோள்‌ தேய்வு 
ன்‌ ஒத்தான்‌ - இரதியைக்கலகந்க மன்மதனை யொத்தனன்‌, 


அவன்‌ கருத்துத்‌ தமுவுதலின்மேற்‌ சென்றதாதலால்‌ விலக்குவான்போல்‌ எ 
ன்மார்‌. தன்‌ சருத்தை மறைத்து வேறுவகையாற்‌ டன்னை 21 இலேசவணி, (௬௦) 


& 


ப றத்‌, Te ப்ர 
டா 


தருமிக்குப்பொற்ழியளித்தப்டலம்‌. ௪௯௧ 


மாசினான முஞ்சூடியமாலையுமெய்யிற்‌ 

பூசுசா5 கமுமார்பமும்பொய்கைக்குக்கொடுத்து 
வாசமெய்யினிலம்புயவாசமூமயங்க 
வாசைமைக்கரோடிளையவரகன்கரையடை வார்‌, 
(இ-ள்‌.) மாச இல்‌ கானமும்‌ குடிய மாலையும்‌ - குற்றமில்லாத மிருகமததீ 
தையும்‌ குடிய மலர்மாலையையும்‌, மெய்‌ இல்‌.பூசு சாதமும்‌ மார்பமும்‌ பொய்கைக்‌ 
கு கொடுத்து - தமதுடம்பிற்பூசிய சந்தனக்குழம்பையும்‌ மார்பிலணிந்த தொய்யில்‌ 
முதலியவற்றையும்‌ நீர்கிலக்குத்தம்‌ ஐ, வாசம்‌ மெய்யினில்‌ - வாசமிக்க தம சரீர 
தீதில்‌, ௮ம்புயம்‌ வாசமும்‌ மயங்க - ஆம்பல்‌ முதலிய மலரின்‌ வாசமுமன்றித்‌ தா 
மனைமலரின்‌ மணமும்‌ விரவிமயங்க, ஆசை மைர்தர்‌ ஓடு இளையவர்‌- கரதல்மிக்க 
தமது கணவர்களோடு, அகன்‌ கரை அடைந்தார்‌ - இட்மகன்ற அப்பொய்கையின்‌ 
சரையை யடைச்தீரர்கள்‌, 

மார்பம்‌ தொய்யில்‌ முதலியவற்றினமேல் நிற்றலால்‌ விட்டவாகுபெயர்‌, உம்‌ 

மை இறந்து தழீஇய எச்சப்பொருட்டு. தாமரை மணமுமன்றி யேனை மலர்மணமு 
ம்‌ விரவ எனப்‌ பொருள்கொண்டு எதிரது தழீஇய எச்சப்பொருட்டு எனினும்‌ அமை 
யும்‌, ஒன்று கொடுத்த ஒன்று பெற்றனர்‌ என்றமையால்‌ இது பரிவருத்தனையணி,() 

தையலர்ர்லெர்கனைந்தறுண்டானையுட்பொதிக்க 

மெய்யெலாம்வெளிப்படக்கரையேறு வான்‌ வெள்கி 
_யையதாபொலநக்துகிலெனவன்பரைக்கூய்க்கண்‌ 
செய்யமாயனைக்கேட்குமாய்ச்சிறுமியரொத்தார்‌. ' 


(இ-ள்‌.) தையலார்‌ சிலர்‌-பெண்களுட்ரசிலர்‌, சனைக்த அண்‌ தானை உள்‌ பெ 


இந்த - நனைந்த நுண்ணிய ஆடையால்‌ மறைபட்ட, மெய்‌ எல்லாம்‌ வெளிப்பட கரை 


ஏறுவான்‌ வெள்இ - தமது சரீரத்தின்‌ உறுப்புகள்‌ முற்றும்‌ புலப்படுதலால்‌ கரையே 
ற மகாணங்கூர்ம்து, ஐய பொலம்‌ துகில்‌ தா என அன்பரை கய்‌ - ஐயனே பீதாம்ப 
சமொன்னறு தரக்கடவாயென்ன தத்தங்‌ கணவரை யழைத்து, செய்ய சண்‌ மாயனை 
கேட்கும்‌ ஆய்ச்சிறுமியர்‌ ஒத்தார்‌ - (தமது அதிலை வாரியொளித்த) செவச்த கண்க 
னையுடைய கண்ணமூர்த்தியை (ரோக்கித்‌ அகில்‌ சொடுவென்று) குதையிரக்கும்‌ ஆ 
ய்ச்சியரை யொத்தார்கள்‌. 
ஒவ்வொரு மகளிரும்‌ தத்தய்‌ கணவர்களைத்‌ தனித்தனிக்‌ குறையிரந்சனர்‌ ஆ 
தலால்‌ ஐயதா என்றார்‌. (௬௨) 
உலத்தைவென்றதோளாடவருச்சிமேற்பொறித்த 
வலத்தகத்தொடுகுங்குமமளை ம்‌ துசெம்புனலாரய்‌ 
மலாத்தடங்குடைந்தவர்க்குகிராஞ்சனவட்டக்‌ . 
கலத்தையொத்தனசுற்றநின்றாரொத்தகடிக்கா. 
(இ-ள்‌.) உலத்தை வென்ற சோள்‌ - திரண்ட கல்லையொத்த தோளையடை, 
ய, ஆடவர்‌ உச்சிமேல்‌ பொறித்த அலத்தகத்து ஓ0-(ஊடலாற்றதலைவணங்கிய) புரு 


. ௨ருச்சியின்மேல்‌ (பாததாடனத்தால்‌) தீட்டிய செம்பஞசக்குழம்போடு, குங்குமம்‌ 


மலர்‌ தடம்‌ அளை - குங்குமச்சேற்றையும்‌ மலர்ப்பொய்கைகள்‌ கலர்து, செம்பு 
னல்‌ ஆய்‌ - செவர்த நீராப்‌, குடைந்தவர்க்கு நீராஞ்சன வட்டக்கலத்தை ஒத்தன .. 


௪௯௨ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


நீராடிக்‌ கரையேறிய (ஆடவர்‌ மகளிர்களுக்குக்‌ சண்ணெச்சில்‌ போக்க அமைத்த) 
நீராஞ்சனமாயெ வட்டவடிவாயுள்ள தட்டினை யொத்திராம்தன, கடிகார சுற்ற நின்‌. 
றார்‌ ஒத்தஅப்பொய்கைகளைச்‌ சூழ்ச்த வாசமிக்க சோலைகள்‌ வனைக்க ப மகளிர்‌ 
கனை யொத்திருந்தன, 

செர்நிறம்‌ பரத்தலும்‌ குழநிற்றலுமாகய தரும௫ம்பந்தங்களினால்‌ நீராஞ்சன 
பதம்‌ சற்றச்குழ்ந்துநிற்கும்‌ மகளிரும்‌ ஆய பொருள்களின்‌ பேதங்கள்‌ அத்தியவ௫்‌ 
யிக்கப்பதெலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணி, (௬௩) 

பட்டும்பன்னிறக்கலிங்கமும்பன்மணிக்கலனுய்‌ 
கொட்டுஞ்சாந்கமுகான முங்குங்குமச்‌ சே அய்‌ 
கட்டெதாம்முந்தமதகட்டழகெலாங்கவர 
மட்டண்கோதையராட்வர்மனமெலாங்கவர்ந்தார்‌. 

(இஃள்‌.) பட்டும்‌ பல்‌ நிறம்‌ கலிங்கமும்‌ - பட்டாடைகளும்‌ பலநிற்ம்வரய்ரந்தீ 
பருத்தி ஆடைகளும்‌, பல்‌ மணி கலனும்‌ - பல இரத்திகல்களழுத்திய ஆபரணங்களு 
ம்‌, கொட்டும்‌ சார்தமும்‌ மானமும்‌ குங்குமச்சேறும்‌ - பணிநீர்சலர்த சந்தனக்குழம்‌ 
ல்‌ மிருகமதமும்‌ குங்குமக்குழம்பும்‌, கட்டும்‌ சாமமும்‌ - மலராற்றொடுத்த மாலையு 

ம, தம கட்டழகு எல்லாம்‌ கவர - தமது பேரழ்கையெல்லாங்‌ சொள்ளைசொள்ளஎஏ 
மட்டு உண்‌ கோதையர்‌ - வாசமிக்க மாலையணிந்த பெண்கள்‌, ஆடவர்‌ மனம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கவர்ம்தார்‌ - தத்தங்‌ கணவரஅ மனவ்களையெல்லாக்‌ கொள்ளைகொண்டார்கள்‌. 

ஆடையணி முதலியவைகளால்‌ தரம்‌ அதகுபெறாது தம்மால்‌ அவை அழகு 
பெற்றன என்பார்‌ தமத கட்டமசெலாங்‌ சவர எனவும்‌, அழகுக்கோரமகு செய்த 
அபோலிருந்தனவென்பார்‌ ஆடவர்‌ மனமெலாங்‌ கவர்ந்தார்‌ என்றார்‌. இதனால்‌ இய 
ல்பரகவே பேரழகுடையார்‌ என்பது புலப்படுதலால்‌ உதாரவணி. (௬௫௪) 
அற£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
காவியுங்கமலப்போ அங்கள்‌ ளொழுகாம்பற்போ அ 
மாவியுட்பூத்தபோலவாடியுட்பூப்பமகொக்கி 
யேவிரண்டன்னசண்ணாலநஈங்கனையேவல்கொள்ளும்‌ 
பூவிரிபொலங்கொம்பன்னார்புதமஅநுகரப்புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) காவியும்‌ கமலப்போதும்‌ - நீலோற்பலமும்‌. தாமரைமலரும்‌, கள்‌ 
ஒழுகு ஆம்பல்‌ போதும்‌ - தேன்டிச்தும்‌ ஆம்பல்‌ மலரும்‌, ஆவி உள்‌ பூத்த போல - 
தடாசத்திற்‌ பூத்தன்போல, ஆடி உள்‌ பூப்ப்‌ நோக்கி - கண்ணாடியுள்‌ மலரத்‌ தமது 
உருப்பார்த்து, இரண்டு ஏ அன்ன கண்ணால்‌-இரண்டுபாணக்களையொத்த கண்களா 
ல்‌, அரங்கனை ஏவல்‌ கொள்ளும்‌ - மன்மதனை யேவல்கொள்ளும்‌, பூவிரி பொலங்‌ 
கொம்பு அன்னார்‌ - மலர்விரிச்த பொற்கொம்புபோன்ற பெண்கள்‌; புது மது நகரி 
புக்கரர்‌ - புத்தம்‌ புதிய கள்ளைப்‌ பராகப்புகுந்தார்கள்‌. 

முன்னர்‌ நீராடச்சென்றகாலையில்‌ மலர்வறங்கூர்ச்த நீர்கிலைகள்‌ தமது கண்‌ 
களாலும்‌ முகங்களாலம்‌ வாய்சளரலும்‌ நீலோற்ப்லமும்‌ தாமரையும்‌ ஆம்பலும்‌ பூத்‌ 
தனபோல; அஈீநீர்போலத்தெளிம்த கண்ணாடியும்‌ தமதவயங்களாற்‌ பூத்தன என்பா 
ர்‌ அடியுட்பூப்பசோக்டி என்றார்‌. (௬௫) 
| பொன்னினும்வெள்ளியானும்பளில்கினும்புலவன்செய்த 

ஈன்னிறக்கலத்திற்கூர்வாணட்டெனவாக்கிச்சேழ. 


தருமிக்குப்பொற்டுழியளித்தபடலம்‌. ட ௧௯௩ 


மின்னனா£ளித்ததேறற்சிறு அளிவிசலிறெள்ளித்‌ 

 தன்னிவீழ்களிவண்டோச்‌சித்தொண்டை. யங்கனிவரய்வைப்பார்‌ 
(இ-ள்‌.) பொன்னினும்‌ வெள்ளியாலும்‌ பளிங்கினும்‌ புலவன்‌ செய்த - பொ 
ன்னினாலும்‌ வெள்ளியினாலம்‌ பளிங்னொலம்‌ சற்பநாலில்வல்லோன்‌ செய்த, ஈல்‌ 
திறம்‌ கலத்தின்‌ - நல்ல நிறம்வாய் 65 கண்ணத்தில்‌, கூர்வாள்‌ கட்டால்‌ என்ன வாக்‌ 
இ. கூரிய வாளை நட்டாற்போல வார்த்து, சேடி மின்‌ அன்னார்‌ அளித்த தேறல்‌ - 
சோழிய ராகிய மின்னல்போன்ற பெண்கள்‌ கொடுத்த மதுவில்‌, சிறு அளிவிரலில்‌ 
தெள்ளி - றுதுளியை விரலினாற்றெட்டுத்‌ தெறித்த, துன்னி வீம்‌ களி வண்டு ஓச்‌ 
இ - நெரும்‌ வீழு மஅமயக்கையுடைய வண்டுகளையோட்டி, தொண்டை அம்‌ கனி 
வாய்‌ வைப்பார்‌ - கோவைக்கனிபோன்ற வாயிலக்ணெணத்தை வைப்பார்கள்‌ A 
குவார்‌ என்றபடி) 

கள்ஞாண்போர்‌ மதுவினை விரலாற்றொட்டுத்தெறித்தல்‌ முறையாதலால்‌ விர்‌ 
லிற்றெள்ளியென்றார்‌. (௬௬) 

வளன்ளத்துவாள்போல்வாக்குமஅக்குட்க்தன்பாற்பெயத 
கொள்ளைத்தெண்மதுவைக்கொள்ளைகொளவம்தவள்ளமீதென்‌ 
அன்ளத்துவெகுண்டுவைவா ஞூன்றிமார்பிட்ப்பதொத்த 
கள்ளைச்சூழ்காளைவண்டுசெருச்செயல்காண்பவொக்த, 

(இ-ள்‌) வள்ளீத்அு வாள்போல்‌ வர்க்கு மதுச்குடம்‌ - இண்ணத்தில்‌ வாள்‌ ர 
ட்டதுபோல்‌ வாச்சாநின்ற கட்குடமான அ, தன்பால்‌ பெய்த கொள்ளை தெள்‌ மு 
வை - தன்னிடத்திற்கொண்ட மிக்க தெளிந்த கள்ளினை, சொள்ளை கொள்ள வந்த 
வள்ளம்‌ ஈ௮ என்று - சூறையாடவர்த கண்ண மிதுவென்று, உள்ளத்து வெகுண்டு 
தனது மனத்திற்‌ கோபல்க.ர்ச், வைவாள்‌ ஊனதி மார்பு இடப்பஅ ஓத்த - கூரிய 
வாளையூன்றி யவ்வள்ளதீதின்‌ மார்பினைப்‌ பிளத்தலொத்கன, கள்ளைசூழ்‌ காளைவண்‌ 
டு - கள்ளினை விடாதுகுழ்ர்த இளமைப்பருவமுடைய வண்டுகள்‌, செரு செயல்‌ கர 
ண்ப ஒத்த-போர்த்தொழிலைக்‌ சாண்போரை யொத்திருந்தன.. 

காண்ப பகரவீற்றுயர்திணைப்‌ பலர்பாற்படர்க்கை வினைமுற்றாதலால்‌ கா 
ண்போர்‌ என்றாம்‌. இசவ முன்னர்ச்கூதிய விதிகொண்டு தீற்குதிப்பு அணியாகக்‌ 
கொள்க. (௬௭) 

தணியலுண்டுள்ளஞ்சோருமொருமகடணியலுண்பான்‌ 
பிணியவிழ்கோதையாளோர்பெண்மகள்கலத்தில்வாக்கும்‌ 
அணிமதுத்தாரைதன்னெவாளெனத்துணிக்தபேதாய்‌ 
இணிகதிர்வாளால்வள்ளஞ்சிதைத்தியோவென்றுகக்காள்‌, 

(இ-ள்‌.) தணியல்‌ உண்டு உள்ளம்‌ சோரும்‌ ஒருமகள்‌ - கள்ளுண்டு மனஞ்‌ 
சோரும்‌ ஒருபெண்‌, தணியல்‌ உண்பான்‌ - அம்மதுவையுண்ண, பிணி அவிழ்‌ கேர 
- தையாள்‌ ஓர்‌ பெண்‌ மகள்‌ - கட்டவிழ்ந்த மலர்மாலையணிஈத ஒருபெண்‌, கலத்தில்‌ 
தணி வாக்கும்‌ மது தாரை தன்னை - வள்ளத்தில்‌ அண்டுபோல்‌ வரக்கு மஅதாரை 
யை, வாள்‌ என்ன அணிச்து - இது வாளென்று மயச்சால்‌ அணிக, பேதாய்‌ஃ-அறி 
வில்லாதவளே; இணி கதிர்‌ வாளால்‌ - திண்ணிய இெணமிக்க வாளினால்‌, வள்ள 
ம்‌ இதைத்தியோ என்று ஈக்காள்‌ - இக்ண்ணத்தை யழிக்சன்றாுயோவென்று சரி 
த்தாள்‌, 


௮2௯௪ திரு விளையாட. ற்பு ரர்ண்ம்‌ 


இஅபோல்‌ வருவனவற்றை யெல்லாம்‌ ஒப்புமையரல்‌ ஒருபொருளை' மதி 
ரெொரு பொருளாகச்‌ அணீிதலின்‌ பாற்படும்‌ ஆதலால்‌, மயக்க அணியாகக்கொள்க. 


மலர்தொறுஞ்சிஅதேனக்கித்திரிவன்டேடவார்தங்கைக்‌ 
கலனெடுக்கோச்சவோடாதகமிஇத்தடஞ்சாடிமொய்ப்ப 
விலமெனப்பல்லோர்‌ மாட்டுமிரந்திரர்‌ இன்மைநீங்கா 
தலமரும்வறியோர்வைத்தநிதிகண்டாலகல்வரேயோ. 

(இ-ள்‌) மலர்‌ தெரஅம்‌ சிறு தேன்‌ நக்‌ இரி வண்டு - மலர்களதெணு 
ஞீ சிறிய மதுத்துளியை நக்கி வயிழுராது சழன்றலைகன்ற வண்டுகள்‌, மடவார்‌ தம்‌ 
கைச்சலன்‌ எடுத்துஓச்‌௪-பெண்கள்‌ (மதுவள்ளத்தில்‌ மொய்த்தலால்‌) தமது கையை 
மேலெடுத்க ஓட்ட, ஓடா-ஓடாதனவாய்‌, தழுவி தடசாடி மொய்ப்ப-தழுவிப்‌ பெரி 
ய மதுச்சாடிகளில்‌ மொய்க்கன்றன. இலமென-நாம்‌ வகியோமென்ற, பல்லோர்‌ 
மாடும்‌ இரந்து இரந்து இன்மைமீங்கானு அலமரும்‌ வறியோர்‌ - பலரிடத்தும்‌ செ 
ன்றிரக்‌ அம்‌ வறுமை நீங்காது சுழன்றதிரியும்‌ வறியவர்கள்‌, வைத்த நிதி கண்டர்‌ 
ல்‌ அகல்வரேயோ-சேமஞ்செய்அ வைத்தநிதி தமதெதிர்ப்‌ புலப்பட்டா லதனைவிட்‌ 
டு நீங்குவரோ (நீங்கார்‌ என்றபடி 

மூன்னிரண்டியிலுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட சிறப்புப்பொருளாற்‌ பின்னிரண்டடி 
யிலஞ்‌ சொல்லப்பட்ட வர்ணியமரஇய பொஅப்பொரு நள்‌ சாதிக்கப்படுதலால்‌ வேற்‌ 
அப்பொருள்‌ வைப்பணரி, (௬௯) 


உண்ட்வளொருத்திகள்வாயுதிக்கு ந்தன்‌ முகமுங்கண்ணுவ்‌ 

கண்டுதாமரைகள் வேலைமுளைத்ததக்கள்ளையார 

மொண்டுணாப்பேதைச்சதும்பியம்மதுரகுனரிவார்தே 
னண்டினிசெறிவதென்னாரொடித்துக்கைபுடைத்‌ துஈக்கான்‌. 


(இ-ள்‌. உண்ட வள்‌ ஒருத்தி - மதுவைப்பருகிய ஒருபெண்‌, கள்வரய்‌ உதி 


க்கும்‌ தன்‌ முகமும்‌ கண்ணும்‌ - மதவிற்‌ பிரதிபிம்பித்த தனது மூகத்தையங்‌ கண்க. 


ளையும்‌, கண்டு - பார்த்து, தாமரை கள்‌ வேலை முளைத்தது - காமரையானது மதுத்‌ 


கடலில்‌ முளைத்தது, ௮ கள்ளை ஆர மொண்டு உண்ணாத பேதை தும்பி - ௮ச்கள்‌ - 


ளை வயிரு ர மொண்டுணாத மடமையையுடைய வண்டுகள்‌, அமத மூளரிவார்‌ தேன்‌ 
அண்‌ அளி செறிவது என்னா ரொடித்து - அம்மதுக்கடலிற்‌ றேன்றிய தரமரை 
யொழுக்குஞு சிறிய தேன்‌ அளியில்‌ மொய்கன்றதென்று கூறி, சை புடைத்து கக்‌ 
காள்‌ - கைகொட்டிச்‌ சிரித்தனள்‌. (௭௦) 
மங்கையாளொருக்திசானுண்டெஞ்சியமதுவுட்டோன்றும்‌ 
திங்களை நொக்கியென்னைப்பிரிவின்கட்‌ ௩ீயாய்ச்சட்டர 
யில்குவந்தகப்பட்டாயேயினிவிடேன்கிடத்தியென்னா 
வங்கொருவன்ளங்கொண்டுிசேமித்தாளருர்தல்செய்யாள்‌. 


(இ-ள்‌) மம்கையாள்‌ ஒருத்தி-ஒரு மங்கைப்பருவத்தையுடைய பெண்‌, தா 


ன்‌ உண்டு எஞ்சிய மது உள்‌ தோன்றும்‌ தங்களை நோக்கி - தானுண்டு சேட மான 
மதுவில்‌ பிரதிபிம்பித்த சந்திரனைப்பார்த்து, பிரிவின்கண்‌ என்னை £ ஆய்‌ ௬ட்டாய்‌- 
. தலைவனைப்பிரிச்‌அநின்ற காலையில்‌ என்னைத்‌ தீவடிவமாப்‌ நின்று சுட்டனை, இங்கு 
வ அ௮கப்பட்டாயே - இரந்த மதுக்கண்ணத்தில்‌ வரச பட்டகம்‌ இனி விடேன்‌- 


டல்‌ த்தர மல்‌ எண்ட ண்ட ஒல 


பணை மகைன வையை அ ட அவ 


க்க கலி உடை லை 


தருமிக்கு ப்பொற்கிழியளித்தபடலம்‌. ௪௯ ௫ 


இனி யுன்னை வெளியில்‌ விடேன்‌, ெத்தி என்னா - இங்கே சிறைப்பட்கெடெப்பா 
யென்று, அங்கு ஒரு வள்ளம்‌ சொண்டு சேமித்தாள்‌ - அவ்விடத்தில்‌ மற்றொரு இ 
ண்ணங்கொண்டு மூடி, அரும்தல்‌ செய்யாள்‌ - அம்மதவைப்பருகாள்‌. 
எல்லாரிடத்தும்‌ சண்ணிசாய்‌ என்பால்‌ வெய்தாய்‌ நின்றாய்‌ என்பான்‌. தீயா 
ய்ச்சட்டாய்‌ எனவும்‌, நீ நடுநிலைமையிழக்தவனைசலால்‌ உன்னைச்‌ சிறைப்படுச்தினே 
னென்பாள்‌ இணிவிடேன்‌ இடத்தியெனவுங்கூறினாள்‌. சேமித்தாள்‌ முற்றெச்சம்‌.() 
வெவ்வியகறவருண்டவிளங்கிழையொருக்திகையிற்‌ 
கெளவியவாடி கன்னிற்கருங்கயனெடுங்கட்‌ சேப்புங்‌ 
கொவ்வைவாய்விளர்ப்புகோக்கியென்னலங்கூட்டுண்டேகு , 
மெளவியமனக்கான்யாரென்றயர்‌ன்ருளயலாொள்ள. 

(இ-ள்‌.) வெவ்விய நறவம்‌ உண்ட விளங்கிழை ஒருச்தி-கொடிய மதுவுண்ட்‌ 
விளங்கும்‌ அபரணத்தையணிர்த ஒருபெண்‌, கையில்‌ கெளவிய ஆடி தன்ணில்‌ - 
கன்‌ கையிலேந்திய கண்ணாடியில்‌, கருங்கயல்‌ நெடுங்கண்‌ சேப்பும்‌ கொவ்வை 
வாய்‌ விளர்ப்பும்‌ நோக்க-கரிய கயல்போன்ற நெடிய கண்களிற்பரம்த செந்நிறக்‌ 
தையுங்‌ கோவைக்கனிபேரன்ற வாயின நிறந்திரிர்த வெண்ணிறச்சையும்‌ பார்த்து, எ 
ன்‌ ஈலம்‌ கூட்டிண்டு ஏகும்‌ - என்பால்‌ இன்பத்தைக்‌ கொள்ளைகொண்டுபோன, ஒள 
வியம்‌ மனத்தான்‌ யார்‌ என்ற - வஞ்சமனச்சையுடைய ஆட்வன்‌ எவனென்று, ௮ 
யலார்‌ எள்ள அயர்கின்றாள்‌ - ௮ருலுள்ள பெண்கள்‌ இகழச்‌ சோர்வாளாயினாள்‌. 

கள்ஞண்ணுசலால்‌ வந்த கண்‌ செவப்பும்‌ வாய்‌ விளர்ப்பும்‌ கல்வியால்‌ வத்த 
னவென மயம்கினாளாதலால்‌ என்னலங்‌ கூட்டுண்டேகும்‌ ஒளவியமனத்தான்‌ யா 
ரெொன்றயர்கின்றாள்‌ என்றார்‌. (௪௨) 

ஒருத்திசள்ஞண்கின்ராடன்னுருவமக்கறவுட்டோன்ற 
வொருத்தியென்னுடன்வர்‌ துண்பாள்சாணெனவுண்டதோழி 
யொருத்திவக்கென்‌ செய்வாடன்னுருவமுூகோக்‌்இப்பேசா 

.. யொருத்தியோவிருவொனமுளெச்சிலென்றுகுக்துகக்காள்‌. 

(இ-ள்‌.) கள்‌ உண்டுன்முள்‌ ஒருத்தி-மதவுண்ணும்‌ ஒருபெண்‌, தன்‌ உருவம்‌ 
௮ ஈறவு உள்‌ தோன்ற - சனது வடிவம்‌ அம்மஅவிற்‌ பிரதிபலிக்க (அதனைரோக்க) 
ஒருத்தி என்னுடன்‌ வ£து உண்பாள்‌ காண்‌ என - ஒருபெண்‌ என்னோவெர்து ௮௮௫ 
நமது உண்டுன்றாள்‌ பாராயென்று கூற, உண்டதோழி ஒருத்தி வற்து - முன்னரே 
மஅவுண்டு மயங்கிய தோழி யொருத்திவந்‌அ, என்‌ செய்வாள்‌ - யாது செய்வாள்‌, 
தீன்‌ உருவமும்‌ மோக்கி - தனது உருவமும்‌ அம்மதுவிற்‌ பிரதிபலித்தலைப்பார்த்து, 
பேதாய்‌-அறிவில்லாதவளே, ஒருத்தியோ-(உன்னோடுண்பவள்‌) ஒருச்தியா, இருவர்‌ 
என்றாள்‌-இரண்டுபேரென்று சொன்னாள்‌, எச்சில்‌ என்று உருத்து நின்றாள்‌ - இன 
எச்சிற்பட்டதென்று அக்களளைக்கொட்டி வாளாநின்றனள்‌. 

மூன்னர்ச்கூகியது மட்மையாலும்‌ பின்னர்க்கூகியது மயக்காலும்‌ எனல்‌ 
கொள்க, : (௭௩) 

சாடியுணறவமுண்டாட்னனருவேஅபாட்டை 
யாடியுணோக்கிகானோவல்லனோவெனை த்தான்‌ கைக்கொண் 
டோடினர்பிறரு முண்டோவுயிசன்னான்வக்இங்கென்னைத்‌ 
தேடினென்செய்கேனென்னைக்தேடித்தாசேடியென்‌ருள்‌, 


௪௯௯௬ திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 


(இ-ள்‌.) சாடி. உள்‌ நறவம்‌ உண்டாள்‌-சாடியில்‌ நிறைத்த கள்ளினை யுண்பவ 
ள்‌, தன்‌ உரு வேறுபாட்டை - தனது வடிவம்‌ (அம்மஅவால்‌) வேறபட்டிருத்தலை, 
ஆடி உள்‌ சோக்‌சகண்ணாழயிற்பார்த்‌த, நானோ அல்லனோ-நான்‌ தானோ வேறு மா 
தோ, என்னைச்‌ தான்‌ கைக்கொண்டு ஓடினர்‌ பிறரும்‌ உண்டோ-என்னைக்‌ கைப்பற்றி 
யோடியொளித்தவர்‌ பிறருமுளரோ, உயிர்‌ அன்னான்‌ வந்து இங்கு என்னை தேடின்‌- 
உயிலாயொச்ச கேள்வன்‌ வச இவ்விடத்தென்னைத்தேடில்‌, என்செய்சேன்‌-நரன்‌ 
என்ன செய்வேன்‌, சேடி-தேரழியே, என்னை தேடி தா என்றாள்‌-என்னைத்‌ தேடிக்‌ 
கொடு என்று குறையிரச்தனள்‌, (௭௪) 

களித்தவளொருத்திமின்றவாடியுட்கணவன்றன் பீ 
னெளித்தவனுருவுநக்தானுமோபடவுருத்அமோக்கித்‌ 
துவிக்கசகண்ணீரளாகியேதிலாடோடோய்க்தின்பங்‌ 
குளித்தனையிருத்தியோவென்றதைத்தனனள்‌ கோபமூண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌) களித்தவள்‌ ஒருச்தி-கள்ளுண்டு களித்த ஒருபெண்‌, நின்ற ஆடியுள்‌- 
நிலைக்கண்ணாடியில்‌, தன்‌ பின்‌ ஒளித்தவன்‌ கணவன்‌ உருவும்‌ தானும்‌ - தன்‌ பின்னொ 
ளித்து நின்ற கேள்வன்‌ வடிவமும்‌ தனது வடிவமும்‌, ரேர்பட-அக்கண்ணாடியுட்‌ பிர 
இபலிச்ச, உருத்து சோக்‌க-கோபித்தப்பார்த்து, அளித்த சண்ணீரள்‌ ஆ-இர்திய 
கண்ணீருடையவளாூ, ஏதிலாள்‌ தோள்‌ தோய்ந்து - அயலாள்‌ தோனைப்புணர்ர்அு, 


இன்பம்‌ குளித்தனை இருத்தியோ என்‌ அ-இன்பத்தில்‌ மூழ்கியிருக்ன்முயோ வென்‌. 


௮, உதைதீதனள்‌ கோபம்‌ மூண்டாள்‌ - உதைத்துச்‌ இனத்தில்‌ முதிர்ர்தாள்‌. 
ஒனிதீஅநிற்றலால்‌ தன்‌ கணவனை யதியாதவளாதலால்‌ தன்னிமலை யயலா 
ளென்று மயங்கெெள்‌ என்பார்‌ உருத்கரோக்கி என்றார்‌. (௭௫) 
இளம்புளிந்தயிர்விராயவின்சவைபொதிக்கசோனறு 
வளம்பட விருக்தினோமெருக்‌ அவார்வசந்கவிணை 
களம்படுமெழாலினோடுகைவிரனடத்திக்காம 
னுஎம்புகுக்கலைப்பவெண்ணெம்ப்பாவைபோலுரு கிச்சோர்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) இளம்‌ புளி தயிர்‌ விராய இன்சுவை பொதிந்த சோறு- இளம்புளிச்‌ 
சுவைவாய்ந்த தயிர்கலச்த இனிய சுவைபொதிந்த சோற்றினை, வளம்பட விருந்தி 
னோடும்‌ அருர்‌அவார்‌-குறைவின்திவர்த விரும்தினோடும்‌ உண்பார்கள்‌, வசந்த வீணை- 
வேணனிற்காலத்திற்குரிய இசைவாய்ச்த வீணையில்‌, களம்‌ படும்‌ எழாலினோடு - கண்ட 
தீதெழுர்த இசையோடு, கைவிரல்‌ ஈடத்தி - கையிலுள்ள விரல்களால்‌ தட்வி இசை 
யெழுப்பி, காமன்‌ உளம்‌ புகுக்து அலைப்ப-மன்மதன்‌ மனத்திற்‌ குடிகொண்டு வருதி 
தீ, வெண்ணெய்‌ பாவைபோல்‌ உரு சோர்வார்‌ - வெண்ணெயாற்செய்த பதுமை 
போல மனமிளடூச்சோர்வார்கள்‌. 


வசந்தவிணை என்றமையால்‌ பாலையாழ்‌ எனக்கொள்க. எழால்‌ என்றது பெ 


ரும்பாலை யேழனுள்‌ செம்பாலையை, அச்செம்பாலை காசகாதம்‌, ஆசரி, தோடி, கெள . 


ளி, கரரந்தரரம்‌, செந்துருத்தி, உதையதரி பிறவும்‌ ஆம்‌, (௭௬) 
இவ்விளவேனிற்காலக்தின்னுயிர்த்‌ தணைவியோடும்‌ 
செவ்வியசெங்கோனேமிச்செண்பகமாறனோர்காள்‌ 
கைவினைவல்லோன்செய்தகதிர்விடுகாம்தக்குன் றில்‌ 

்‌ வெவ்வியவெடை_ரீப்பானிருந்தனன்‌ வேறுவை, 


கா ட்வின்‌ அவனை 


ம்‌ - 
[ஆ இ த்‌ 


தருமிக்குப்பொற்டழியளித்தபடலம்‌. ௪௯௭ 


்‌ (இ-ள்‌,, இ இளவேனணிற்காலத்த - இந்த இளவேனிற்காலத்தில்‌, இன்‌ உயிர்‌ 
துணைவி ஓடும்‌-தன த இணிய உயிர்போன்ற தேவியோடும்‌, செவ்விய செங்கோல்‌ கே 
மி செண்பகமாறன்‌-கோடாத செங்கோலையும்‌ ஆக்னொசக்கரத்தையுமுடைய செண்ப 
சபாண்டி.யன்‌,ஓர்கரள்‌-ஒருதினம்‌, கைவினை வல்லோன்‌ செய்த-கைத்தொழில்வல்ல சி 
ந்பநூற்புல்வன்செய்த, கதிர்விடு சாக்தம்‌ குன்தறில்‌-ஒளிவீசஞ்‌ சர்‌ திரகாக்சக்கல்லாற 
செய்த செய்குன்றத்தின்மேல்‌, வெவ்விய வேடை நீப்பான்‌-கொடி.ய வேனில்‌ வெப்‌ 
பினையாற்ற, வேறு வைஇ இருச்தனன்‌-௮வ்விளஞ்சோலையில்‌ வேழோரிட த்தில்‌ தம்‌ 


்‌ மிருந்தனன்‌. 
தன்னிலையினின்‌ அல்‌ கோடரத ல என்னும்‌ பொருள்‌ பயத்தற்கு வெவ்விய 
என வாளாகூறினார்‌. (௭௭) 


மாந்த விரீன்றுகோல்குவண்டளவரும்பித்தண்டேங்‌ 
காந்தள்‌ செங்கமலமாம்பல்‌ சண்பகங்கமுநீர்பூத்துச்‌ 
சாய்க்தமென்‌ கொடியுக்தானுந்தனியிட த்திருப்பானேரே 
யாய்க்ததோர்காற்றக்தோன்றவசைந்ததுவசந்தத்தென்றல்‌. 

5 (இ-ள்‌.) மாந்தளிர்‌ ஈன்‌ அ-மாந்தளிர்‌ தளிர்த்து, கேரங்கு வண்‌ தளவு அரும்‌ 
யி - கேரல்கரும்பும்‌ வளவிய முல்லையரும்பும்‌ அரும்பி, தண்‌ தேம்‌ கரர்தள்‌ செல்க 
மலம்‌ ஆம்பல்‌ சண்பகம்‌ கழுநீர்‌ பூத்து - தண்ணிய வாசமிக்க காந்தள்மலரும்‌ செர்‌ 
தாமரைமலரும்‌ ஆம்பல்மலரும்‌ ௪ண்பகமலரும்‌ நீலோற்பலமலராம்‌ பூத்து, சாய்ந்த 
மெல்‌ கொடியும்‌ தானும்‌ தனி இடத்து இருப்பான்‌ நேரே - (பாரத்தால்‌) ஒசிச்த 
மெல்லிய பூங்கொழ. யாயெ தன அ. மனைவியும்‌ தானும்‌ தனியிடத்திருக்குஞ்‌ சண்பக 
பரண்டியனெதிரே, ஆய்ந்தது ஓர்‌ நாற்றம்‌ தோன்ற - ஈதுமணங்களுள்‌ மேம்பட்ட 
ஓர்‌ கறமணர்தோன்ற, வசர்தத்தென்றல்‌ அசைந்தன - வசர்தகாலத்திற்குமிய தெ 
ன்றற்காற்று மெல்லென வர்ததஅு. 

மாந்தளிர்‌ மேனியினிறமும்‌ கோய்கரும்பு தனமும்‌ முல்லையரும்பு பல்லும்‌ 
காந்தள்‌ கையும்‌ தரமரைமுகமும்‌ ஆம்பல்‌ வாயும்‌ சண்பகம்‌ நாசியும்‌ குவளை கண்‌ 
ணும்‌ கொடி. இடையுமாக உவமானச்சொற்களால்‌ உபமேயங்களை யிலக்கணையாகக்‌ 
கூறுதலால்‌ உருவஃவுயர்வு ஈவிற்கியணி. - (௭௮) 
வெவ்வியவேலான்வீசும்வாசமோர்க்‌ தீதுவேறு 
திவ்வியவாசமாகவிரும்ததுதென்றல்காவில்‌ 
வெளவியவாசமன்‌ றகாலுக்கும்வரச மில்லை 
யெவ்வியல்வாசமேயோவிதுவெனவெண்ணங்கொள்வான்‌. 
* (இஃள்‌.) வெவ்விய வேலான்‌ - கொடிய வேலேந்திய சண்பசபாண்டியன்‌, 
வீசும்‌ வாசம்‌ ஓர்ந்து - அன்று வீசிய ஈறுமணத்தை யாராய்ம்த, ஈது - இச்த தும 
ணம்‌, வேறு திவ்விய வாசம்‌ ஆக இருந்தது - வேறே தெய்வத்தன்மையையுடைய 
வாசமாக இருந்தத, தென்றல்‌-தென்றற்காற்‌அ, காவில்‌ வெளவிய வாசம்‌ அன்று - 
சோலையில்‌ சவர்ச்துவந்த வாசமும்‌ அல்ல, காலுக்கும்‌ வாசம்‌ இல்லை-இயல்பாகவே 
அக்காற்றுக்கு மணமுமில்லை, இது எ இயல்‌ வாசமேயோ என-இச்தமணம்‌ எதனியற்‌ 
.. கை வாசமோவென்று, எண்ணங்கொள்வான்‌ - ஆராய்வானாயினான்‌, 
இவ்ய திவ்விண்ணாலகில்‌, ய பிறப்பது. அதனால்‌ தெய்வத்தன்மையையுடைய 
என்றும்‌, காற்றுக்குப்‌ பரிசமும்‌ சத்தமே யியற்கைக்குணங்களாதலால்‌ சரலுக்கும்‌ 
. வாசமில்லை என்றார்‌. (௪௯) 


௪௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இரும்பிச்தன்றேவிசன்னைகோக்கினான்றேவியைம்பா 
லிரும்பிச்தைவாசமாகியிருக் த துசண்டிவ்வா௫ஞ்‌ . 
சுரும்பிற்குந்கெரியாகென்னாச்சூழ்க்‌ இறும்பூதுகொண்டீ 
கரும்பித்தைக்யெல்போசெய்கையோவெனவையங்கொண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) இரும்பி தன்‌ தேவி தன்னை மோக்னொன்‌ - திரும்பித்‌ தனது தேவி 
யைப்பார்த்தனன்‌, தேவி ஐம்பால்‌ இரும்‌.பித்தை வாசம்‌ ஆட இருந்தது கண்டு - அத்‌ 
தேவியின்‌ ஐம்‌ அபகுப்பாயுள்ள பெரிய கூர்தலின்‌ வாசமாயிருச்தலைச்சண்டு, இவா 
௪ம்‌ சரும்பிற்கும்‌ தெரியா அ என்னா - இந்த மணம்‌ வண்டிற்கும்‌ தெரியாதென்று, சூ 
ம்க்து இறும்பூது கொண்டு - ஆலோடத்து வியந்து, ஈது - இம்மணம்‌, அரும்பித்தை 
க்கு இயல்போ செய்கையே என - அரிய அக்கூர்தலுக்கு இயற்கையோ செயற்‌ 
கையோ வென்அ, ஐயங்கொண்டான்‌ - சர்தேடித்தனன்‌. 

ஐந்‌ அபகுப்பாவன மூடி, கொண்டை, சுருள்‌, குழல்‌, பனிச்சை, மயிரையுச்‌ 
சியில்‌ முடித்தல்‌ முடி, பக்சல்‌ முடித்தல்‌ கொண்டை, பின்னே செருகல்‌ சுருள்‌, ௬௬ 
ட்டி மூடிச்சல்‌ குழல்‌, பின்னிவிடுதல்‌ பணிச்சை. தேவிவிளையாட்டையவள்‌, (௮0) 

ஜயுஅகருத்தையாவராயினுமறிக்‌ அபாடல்‌ 
செய்யஈரவர்க்கேயின்னவாயிரஞ்செம்பொனென்றக்‌ 
கையுறைவேலானிந்தபொற்கிழிகைக்கொண்டேி 
மெய்யுணர்புலவர்முன்னாத்‌ அக்கினார்வினைசெய்மாக்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐயுற கருத்தை - யான்‌ ஐயங்கொண்ட இர்தக்கருத்தினை, யாவர்‌ 
ஆயினும்‌ அதிர்‌த பாடல்‌ செய்யுஈர்‌ அவர்க்கு ஏ - எவராயினும்‌ உணர்ந்து பாடல்‌ 
செய்வோர்களுக்கே, இன்ன ஆயிரம்‌ செம்பொன்‌ என்று - இந்த ஆயிரஞ்‌ செம்பெர 
ண்‌ முடிப்பென்று, ௮ கை உறை வேலான்‌ ஈச்த பொற்கிழி - அந்தக்கையில்‌ வேலை 
யேந்திய சண்பகபாண்டியன்‌ கொடுத்த பொற்கிழியை, வினை செய்‌ மாக்கள்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ஏ - அரசன்‌ வினைசெய்யும்‌ மாச்கள்கொண்டு சென்அ, மெய்‌ உணர்‌ பு 


ச 


லவர்‌ முன்‌ ஆக அச்‌இஞர்‌ - உண்மைப்பொருளையுணர்ந்க சங்கப்புலவர்கள்முன்‌ ௪ 


ஜ்கமண்டபத்திற்கட்டித்‌ தூக்கினார்கள்‌. 
இன்ன இகாச்சுட்டின்‌ திரிபு. 
வங்கத்தார்பொருள்‌ போல்வேறுவகையமைகேள்‌ வீகோக்இஃ்‌ 
சங்கத்தாரெல்லார்தம்மிற்றனித்தனிகெர்ட்‌துதேர்க்து 
அங்கதகார்வேம்பனுள்ளஞ்சூழ்பொருடுமாவியுற்ற 
பங்கத்தாரரகியெய்த்‌ அப்படருஅமனத்தரானார்‌. 

(இ-ள்‌,) வங்கத்து ஆர்‌ பொருள்போல்‌ - மரக்கலத்தில்‌ சிறையப்பெய்த ப. 
லவே வகைப்‌ பொருள்கள்போல, வேறுவகை அமை கேள்வி நோச்‌இ _ வெவ்வே 
அவகைப்பட அமைந்த நூற்கேள்விகளால்‌ சோதனஞ்செய்‌ ௮, சங்கத்தார்‌ எல்லா 
ம்‌ - சங்கப்புலவர்களெல்லாம்‌, தம்‌ இல்‌ தீனிக்தனி தேர்ம்து தேர்ச்‌ - தம்முள்‌ 
தீணித்தனி யாராய்ந்‌த, அங்கம்‌ தார்‌ வேம்பன்‌ உள்ளம்‌ ரூழ்பொருள்‌ துழாவி - உய 
ரக்த வேப்பமலர்மாலையணிர்த சண்பகபாண்டி யன த மனங்கருதிய மறைபொருளை 


(௮௧). 


ச தமததிவரற்கையாடி, உற்ற பங்கத்தார்‌ ஆூ எய்த்து-உள்ளதைத்‌ தெளிச்சு கூழு 


ச குறையுடமையவராயிளைக்‌அ, படர்‌ உ௮ம்‌ மனத்தர்‌ ஆனார்‌-அன்பமிச்க கருத்த 
சாயினார்சள்‌, » ல்‌ 


தருமிக்குப்பொற்கிழியளித்தப்டலம்‌. ௫௯௯ 


பாண்டியன்‌ சருத்துப்‌ புலப்படப்பாடிப்‌ பொற்கிழி பெறுதொழிக்தார்‌ ஆத 
லால்‌ உற்றபங்கத்தாராசி யெய்த்‌அப்படருறு மனத்தரானார்‌ என்றார்‌, (௮௨) 
கலிவிருத்தம்‌. 
அந்தவேலையிலாதிசைவரில்‌ 


வம்தமாணவன்மணஞ்செய்வேட கையான்‌ 
முக்தையாச்‌சமறுயலும்பெற்றியான 
தந்தைதாயிலான்றருமியென்றுளான்‌, 


(இ-ள்‌.) அந்த வேலையில்‌ ததிசைவரில்‌ - அந்தக்காலத்தில்‌ ஆதிசைவர்‌ மர 
பில்‌, வந்த மாணவன்‌ - வந்த ஒரு பிரமசாரி, மணம்‌ செய்‌ வேட்கையான்‌ - கலியா 
ணமுடிக்கும்‌ விருப்புடையவனா௫, முந்தை ஆச்சிமம்‌ முயலும்‌ பெற்றியான்‌ - (கான்‌ 
குநிலையுள்‌) முற்பட்ட பிரமசரிய நிலையுள்‌ முயலுர்தன்மையுடையவன்‌, தந்தை தாய 
இல்லான்‌ - தந்தை தாய்மாரில்லாதவன்‌, தருமி என்ன உள்ளான்‌-தருமி யென்றொெ 
ருவனுள்ளான்‌. 

ஆதிசைவர்‌ ஆவார்‌ ௪தாசிவமூர்த்‌ தியின்‌ சத்தியோ சாதம்‌, வாமதேவம்‌, ௮ 
கோரம்‌, தற்புருடம்‌, ஈசானம்‌ என்னும்‌ ஐந்து இருமுகங்களினின்‌” தோன்றிய 
கெளூகர்‌, கரசயபர்‌, பரத்துவாசர்‌, கெளதமர்‌, ௮சத்தியர்‌ என்னும்‌ பஞ்சருஷிகோ 
த்திரத்திற்சனித்த வெப்பிராமணர்கள்‌. பிரமசரியநிலையாவது வேதவதீதியயனமும்‌ 
மூண்முருக்கு, வில்வம்‌, ௮7௬ என்னு மூவகையுள்‌ ஒன்றாற்சமைந்த தண்டமுங்கொ 
ண்டு, விபூதியால்‌ திரிபுண்டரம்‌ ரெற்றிமுதலிய தானங்களிற்றரித்து மான்றோல்‌ கட்‌ 
டிய உபவீதச்தாங்்‌இச்‌ தனது ஆசிரியனுக்குப்‌ பணிவிடைசெய்து திரிகாலக்கட்ன்களை 
யு முற்றிப்‌ பவதிபிட்சாக்தேகி யென அர்தணர்‌ வீட்டிற்‌ சென்றிரந்தொழுகுதல்‌ 
£8 சோற்றமுறுல்லுபசயனஞ்செய்துகொண்டமறைச்சிறுவன்‌ - ஆற்றன்மிகவும்தறா 
ம்‌ வேதவத்தியயனமொருவாஞாய்ப்‌- போற்றும்பலாசே கூ லிளமேபோதியேயிம்மூவ 
கையுட்‌ - சாற்றுல்கேசாந்தத்தளவோர்தண்டுதாங்கல்விதியாமால்‌- அகடீர்முஞுசிமே 
சகலைமான்றோறங்குபலிதர்தரித்தத்‌-தகவார்மனையிலைம்பிச்சை தரவேற்றுண்டுசந்தமு 


ம்‌-இகவானாதியாசிரியற்யெ லம்பணியோகையிற்புரிர்து-சகமாதரிக்கும்திரிகால௫ந்தி 


ச்சடனுஞ்செயல்வேண்டும்‌ ” எனவருஞ்‌ குதசய்தையால்‌ உணர்க, (௮௩) 


ஒருவனான்முகத்தொருவன்மார்புறை 
இருவனாட்ருக்கேவனாலுரு 
வருவகாலகன்முனைத்தன்கலி 
வெருவநாடி முன்வீழ்க்துவேண்டுவான்‌. 


(இ-ள்‌,) ஒருவன்‌-ஏசனும்‌, நான்முகத்து ஒருவன்‌ - நான்குமுகங்களையுடைய 
பிரமனும்‌, 'மரர்பு உறை திருவன்‌-தன ௮ மார்பில்‌ இலக்குமியையுடைய திருமாலும்‌, 
நாடு அருந்தேவன்‌ - அன்னமும்‌ வராசமுமாய்‌ அடிமுடி. காண்டற்கரிய தேவனும்‌, 
நரல்‌ உரு கால்‌ அருவம்‌ - உருவகான்‌இலும்‌ அருவம்‌ நான்கினும்‌, (அருவுருவொன்தி 
னும்‌) அகன்மானை- நின்று நீங்கிய சுத்தவேமாயெ சோமசர்தரக்கடவுளை, தன்‌ கலி 
வெருவ நாடி-தன ௮ வறுமையஞ்சயோட ஓர்‌ பற்றக்கோடாகக்கருதி சாடி, முன்வீ 
ம்ர்தவேண்வென்‌ - திருமுன்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்ந்து குறையிரப்பானாயினான்‌. 

தனக்சோரொப்புயர்‌ விகந்‌ துநின்றான என்பார்‌ ஒருவன்‌ எனவும்‌, ராம்‌ பெரி 
யோம்‌ சாம்‌ பெரியோமென்றிலமாந்த பிரமன்‌ இருமாலிவர்களிறுமாப்பொழிய நி 


௫00. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்ற இறைவன்‌ என்பார்‌ நாடருந்தேவன்‌ எனவும்‌, அரு, உரு, ரத்தன ச்ச 


தப்பட்ட நிற்கும்‌ பிரபஞ்சமுற்றும்‌ தத்துவவடிவாதலால்‌ அம்முத்திறப்பட்டு நின்ற 
தத்துவங்களை யஇட்டித்துநிற்கும்‌ அதிசெய்வங்களாய வருதல்‌ பிரமனீறாகய 
முத்திறத்தொன்பது வர்க்கங்களிலும்‌, ஒருவனே பலவேடங்கட்டி. அவ்வவ்வியல்பி 
ஊனாய்‌ நின்ன நடித்துத்‌ தன்னியல்பு றிஅந்திரியா து நிற்றல்போல வேற்றுமையி 
ன்றி நின்று அவ்வத்தொழில்களை ஈடத்தித்‌ சன்னியல்பு சிறிதும்‌ விகாரமின்‌ றி நிற்கு 


ஞ்‌ சுத்தசிவம்‌ என்பார்‌ காலுரு அருவமாலகன்றானை யெனவுங்கூதினார்‌. சிவம்‌, சத்‌: 


த, காதம்‌, விச்‌. இக்கான்கும்‌ அருவம்‌. மகேஸ்வரன்‌, உருத்திரன்‌, திருமால்‌, பிரம 
ன்‌ இர்ரான்கும்‌ உருவம்‌, சதாசிவம்‌ அறாவுரு “£ வெஞ்சத்திராதம்விர்து சதாவென்‌ 
நீகழுமீசன்‌ - உவம்தருளுருத்இிரன்றான்‌ மாலயனொன்றினொன்றாய்ப்‌ - பவந்தருமறா 
வநாலிங்‌ குருவராலுபயமொன்றாய்‌ - ஈவர்தருபேதமேக நாதனேநடிப்பனென்பர்‌ ?' 
எனவரும்‌ ஏதுவாலுணர்ச. இதைந்ததனால்‌ என்னும்‌ எதவால்‌ அருவருவொன்று வ 


ருவிக்கப்பட்ட து (௮௪) 


தந்தைதா யிலேன்றனியனாதிய 
மைந்தனேன்பு திவ துவைவேட்கையேன்‌ 
சிர்தைகோய்செயுஞ்செல்லநீர்ப்பதற்‌ 
கெந்தையேயிதுபதமென்றேத்‌்தியே. 


(இ-ள்‌.) தந்தை சாய்‌ இல்லேன்‌ தனியன்‌ ஆய மைந்தனேன்‌ - தர்சைதா 


/ப்களை யிழர் ௮ ஓர்‌ பற்றுக்கோடில்லா அ நிற்ின்ற இறியனாகயயான்‌, புது வதுவை 
வேட்சை யேன்‌ - புதிய கலியாணமாடித்தலில்‌ விருப்பமுடையவனா யிருக்கன்றே 
ன்‌, சிர்தை ரோய்‌ செய்யும்‌ செல்லல்‌ தீர்ப்பதற்கு - (முடித்தற்குப்‌ பொருளின்மை 
யால்‌) மனத்தை வருத்தும்‌ வறுமையை யொரழித்தற்கு, எர்தையே இது பதம்‌ என்‌ 
அ ஏத்தி- என்றந்தையே யிததானமையமென்று வணங்க, 


ததசைதாயில்லாக வெனக்குத்‌ தேவரீரே ததச்தையுந்தாயும்‌ என்பான்‌ எர்தை 
யே எனவும்‌, அவர்க்கு அக்கட்னொழித்தல்‌ கடனாதல்போலத்‌ தேவரீர்க்குக்‌ கடன்‌ 


என்பான்‌ இது பதம்‌ என்றேத்தியே எனவும்‌ கூறினான்‌. (௮௫) 


நெடியவேத நூனிறையவாகம்‌ 
முடியவோ தியமுறையினிற்கெனும்‌ 
வடி.விலிலலறவாழ்க்கையின்‌ றிநின்‌ 
னடியருச்சனைக்கருகனாவனோ. 


(இஃள்‌ஃ) நெடிய வேதம்‌ ஆகமம்‌ நூல்‌ - எல்லையில்லாத வேதாசமநூல்கள்‌,. 


நிறைய முடிய ஒஇய முறையில்‌ - நிரம்பக்‌ சடைபோகக்‌ கற்றுணர்ந்த முறையில்‌; 
நிற்கு என்னும்‌ வடிவில்‌ - தேவரீர்க்குரியசென்னுர்‌ திருவுருவில்‌, இல்லற வாழ்க்கை 
இன்றி - ரெகாச்சிரம நிலையில்லாமல்‌,. நின்‌ அடி அருச்சனைச்கு அருகன்‌ ஆவனோ - 
உமது திருவடியருச்சனைக்கு அம்ப கிண்ட கேன்‌, 


வேதர்கமங்களை நிரம்பக்‌ கற்றுணர்ர்தேன்‌ என்பான்‌ நெடிய வேதனூல்‌ நி 
ற்ையவா கமமுடிய வோதிய எனவும்‌; அடியேன்‌ கற்றுணர்க்த அளவில்‌ பிரமசரியநி 
லைநிற்போன்‌. திருவடியறாச்சனைக்‌ கருகனாகானென்பதுணர்க்தேனென்பான்‌ முறை 


யில்‌ இல்லைவாழ்க்கையின்‌ றி நின்னடியருச்சனைச்‌ சகருகனாவனோ எனவுங்கூதினான்‌, . 
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தருமிக்குப்போற்கிழியளித்தபடலம்‌, ௫0௯ 
ஐயயாவையுமறிதியேகொலோ 


வைகைகாடவன்மனக்கருக்துணர்க 
அய்யவோர்கவியுரைத்தெனக்கருள்‌ 
செய்யவேண்டுமென்றிரம்துசெப்பினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஜய யாவையும்‌ அதிதியே - ஐயனே நீமுற்றும்‌ ஒருங்குணர்ம்தவன 
ல்ல்வா; வையை நாடவன்‌ மனம்‌ கருத்தி உணர்ந்து - வையைஈரடுடைய சண்ப்‌ 
கபாண்டியனுடைய மனக்கருத்தை யாராய்ர்அ;, உய்ய - அடியேன்‌ பிழைக்க, ஓ 
ச்‌ கவி உரைத்த - ஒருபாடல்‌ செய்தருளி, எனக்கு அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று 
இச்‌ செப்பினான்‌-எனச்குச்‌ திருவருள்‌ செய்யவேண்டுமென்று குறையிரந்தனன்‌ 

தேவரீர்‌ எண்குணங்களுள்‌ முற்றுமுணர்தல்‌ ஒர்‌ குணமாதலால்‌ பாண்டிய 
ன்‌ மனக்கருத்தையு முணர்க்தாய்‌ என்பான்‌ வையைநாடவன்‌ மனக்கருத்திணர்ம்‌ து 
என்றான்‌. “இரும்புயர்ந்த மூவிலைய குலத்தினானை - இறையவனை மறையவனை யெ 
ண்‌ குண த்தினானைச்‌ - சுரும்புயர்ச்ச கொன்றையொடு அமதியஞ்குடுஞ சடையானை 
விடையானைச்‌ சோதியெனான்சடரை - அரும்புயர்க்தவரவிச்தத்தணிமலர்களேறி ய ' 
னனங்கள்விளையாடெகன்றறையினருகே - கரும்புயர்ர்து பெருஞ்செர்ரெனெருங்‌ 
கிவிளைகழனிக்‌ - கானாட்டுமுள்ளூரிற்‌ சண்டுதொமுதேனே' எனவரும்‌ ஆளுடைய 
ம்பிகள்‌ தேவரர்த்தால்‌ உணர்க, , (௮௪) 
தென்னவன்குலகெய்வமாஇய 
மன்னர்கொங்குதேர்வாழ்க்கையின்றமிழ்‌ 
சொன்னலம்பெறச்சொல்லிகல்கினு 
ரின்னறீர்க்தவனிறைஞ்சிவாய்கினான்‌. 

(இ-ன்‌.) தென்னவன்‌ குல்தெய்வம்‌ ஆகிய மன்னர்‌ - சண்பசபாண்டியன்‌ 
குல்தெய்வமாயுள்ள சவுந்தரபாண்டியர்‌, கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை இன்‌ தமிழ்‌-கொ 
ங்குதேர்‌ வாழ்க்கையென்னும்‌ இனிய இருப்பாக ரத்சை, சொல்‌ ஈலம்‌ பெற சொல்‌ 
லி நல்கினான்‌ - சொற்சுவை பொருட்சவைபெறச்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளித்தம்தனர்‌, 
இன்னல்‌ தீர்ந்தவன்‌ இறைஞ்டு வாங்கினான்‌ - வறுமையினின் நீங்கிய தருமியென்‌ 
னும்‌ ௮சதணன்வணங்கு மடி.யிலேற்றனன்‌. 

சொன்னலம்‌ என்றமையால்‌ பொருணலம்‌ உ&பலக்சணச்தாற்‌ கொள்க, ' 
“£கொய்குதேர்வாழ்க்கை யஞ்சிறைத்தும்பி - காமஞ்செப்பாஅ கண்டஅமொழி 
மோ - பயிலியஅ செழீஇயாட்பின்‌ - மயிலியற்செறியெயிற்றரிவைகூரச்தலின்‌ - ஈறி 
யவுமுளவோவறியும்பூவே ” என்பது இருப்பாசரம்‌, கொங்குதேர்வாழ்க்கை -ம 
ணமாராய்ர்து தரிதலே வாழ்வரகவுடைய, அகம்‌ சிறை அம்பி - உட்சிறையுடைய 
வண்டே, அறியும்‌ பூ - நீ ஆராய்ந்துணர்ந்த பூக்களுள்‌, பயிலதுகெழீஇய ஈட்பின்‌ - 
பழகிய மிக்க நட்பால்‌, காமம்‌ செப்பாது - விருப்பத்தாற்‌ பொய்கூறாஐ) மயில்‌ இ 
. யல்‌ செறி எயிறு - மயில்போலுஞ்‌' சாயலும்‌ நெருங்கிய பற்களுமுடைய, அரிவை 
கூந்தலின்‌-பரண்டியன்‌ தேவியார்‌ கூச்தலினறமணம்போல்‌, நறியவும்‌ உளவேர-ந 
ல்ல பூக்களுமுளவோ, சண்டதுமொழி-கண்ட. வுண்மையைக்கூ௮, மோ முன்னிலைய 
சை, ஆலாஸ்யமகாத்மியத்தில்‌ - ££ ஜா.நாஹி௨ஷ-ஷ மாறு லகர) 
ஹி சகூடெசொகெலி | கெவழா$கெகலாவெ கல லெ மற .நகி௦.ம௩£ ?? 


வருதல்காண்க, (2௮) 


௫0௨. திருவிளையாட ற்பராணம்‌ 


பொற்றளிர்ச்சடைப்புவன காயகன்‌ 
சொற்றபாடல்கைக்கொண்கொன்னிதி 
பெற்றெடுத்தவன்போன்றுபீடுறக்‌ 
கற்றநராவலர்கழககண்ணினான்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ தளிர்‌ சடை புவனம்‌ நாயகன்‌ சொற்ற பாடல்‌ கைக்கொண்‌ . 


டி-பொன்‌ தளிர்விட்டாலொத்த சடாமுடியையுடைய புவனம்‌ யாவைக்கும்‌ இறைவ 
னாய சோமசம்தரக்கடவுள திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய திருப்பாசுரத்தை, கைக்கொ 
ண்டு - கையிலேற்று, தொல்‌ நிதி பெற்று எடுத்தவன்‌ போன்அ-வைப்புத்‌ திரவியம்‌ 
பெற்றடைக்தவன்‌ ஒத்த, பீடு உற கற்ற நாவலர்‌ கழகம்‌ ஈண்ணினான்‌ - பெருமை 
மிகச்‌ கற்றுணர்ச்த புலவர்கள்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தை யடைக்தனன்‌. 

இறைவரருளிய திருப்பாசரத்தால்‌ அன்றே பொன்முடி பெற்றவன்‌ ஓத்தா 
ன்‌ என்பார்‌ தொன்னிதிபெற்றெடுத்தவன்‌ போன்ற என்றார்‌, (௮௯) 

கல்வியாளர்தங்கையினீட்‌ டஉூனான்‌ 
வல்லையாவரும்வாங்கிவாரியாச்‌ 
சொல்லின்செல்வரும்பொருரூ௩்தூக்கியே 
கல்லகல்லவென்றுவகைஈண்ணீிஞார்‌. 

(இ-ள்‌.) கல்வி யாளர்‌ தம்‌ கையில்‌ நீட்டினான்‌ - சங்கப்புலவர்கள்‌ கையில்‌ 
அத்திருப்பாசரத்தைத்‌ தந்தனன்‌, வல்லை வாங்கி யாவரும்‌ வாசியா - விரைக் துவா 
ங்கி யம்குள்ள புலவர்கள்‌ யாவரும்‌ வாத்து, சொல்லின்‌ செல்வமும்‌ பொருளின்‌ 
செல்வமும்‌ தாக்க - சொற்சுவையையும்‌ பொருட்சவையையுஞ்‌ £ீர்தூக்கி, ஈல்ல ந 
ல்ல என்று உவகை ஈண்ணினார்‌ - மிகவும்‌ ஈல்லனவென்று களிகூர்ச்சார்கள்‌. 

சொற்கடேோறும்‌ சுவைசணிச்தொழுகலால்‌ ஈல்லகஈல்ல்‌ வென்றார்‌. இது விய 
ப்புப்‌ கமுக அடுக்குத்தொடர்‌. (௬௦) 

அளக்கில்கேள்வியாரரசன்‌ முன்புபோய்‌ 
விளக்கியக்கவிவிளம்பினார்கடன்‌ 
னுளக்கருத்துகேரொத்தலாற்சிரம்‌ 
அளக்கமினவன்மகிழசசிதூங்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) அளக்கு இல்‌ கேள்வியார்‌ அரசன்‌ முன்பு போய்‌ - அளத்தற்கரிய 
தூற்கேள்வியையுடைய சங்கப்புலவர்கள்‌ பாண்டியன்‌ முன்சென்ற, ௮கவி விளக்‌ 
இ விளம்பினார்கள்‌ - அத்திருப்பாசுரத்திலுள்ள பொருளை விளக்டிக்‌ கூறினார்கள்‌, த 
ன்‌ உளக்கருத்து கேர்‌ ஓத்தலால்‌ - தன்னுள்ளக்கருத்துக்கு முற்றும்‌ ஓத்திருத்த 
லால்‌, மீனவன்‌ சிரம்‌ அளக்கி மகிழ்ச்‌ தூங்கினான்‌ - சண்பகபாண்உயன்‌ சிரக்கம்‌ 


பஞ்செய்து களிப்பில்‌ மூழ்கினான்‌. (௯௧) 


உணர்ந்தகேள்வியாரிவரொடொல்லைபோய்ப்‌ 
புணர்கதவாயிரம்பொன்னுமின் றமிழ்‌ 
கொணர்ந்தவேதியன்‌கொள்கவின்றென 
மணநர்தீதாரினான்மகிழ்க்துஈல்கினான்‌. 
(இ-ள்‌.) உணர்ந்த கேள்வியார்‌ இவரொடு ஒல்லை போய்‌ - முற்றுமுணர்ச்த 
ூற்கேள்வியில்‌ வல்ல சங்கப்புலவர்களோடு விரைந்து சென்று, புணர்ச்த ஆயிரம்‌ 
பொன்னும்‌ - ஒரு சேரமுடிர்த ஆயிரம்பொன்னையும்‌, இன்‌ தமிழ்‌ சொணர்ச்த வே 


தருமிக்குப்பொக்கிழியளித்தபடலம்‌. ௫௦0௩ 

இயன்‌ இ இன்று கொள்க என - இனிய தமிழ்ப்பாசரத்தைக்‌ கொண்டுவந்த அக்தண 
னின்றே கொள்ளக்கட்வனென்ற, மணந்ததரரினான்‌ - மணம்‌ வீசுமலர்‌ மாலையணி 
நத சண்பகபாண்டியன்‌, மகிழ்ந்து நல்கினான்‌ - மகிம்கூர்ச்து கொடுத்தனன்‌. 

மனமொத்துக்கொடுத்தரன்‌ ஆதலால்‌ மஇழ்க்து ஈல்தினான்‌ என்றார்‌. (௯௨) 

வேட்தனேவலால்விபுகர்தம்மொடும்‌ 

_ பொர்துமீண்டலவைப்புறம்பு தூங்கிய 
வாயம்தபொற்திழியறுக்குகம்பியை 
கோம்தல£ரனில்லெனவிலக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேந்தன்‌ ஏவலால்‌ - சண்பகபாண்டியனேவலினால்‌, விபுதர்‌ தம்‌ 
மொடும்‌ மீண்டு போந்த - சல்கப்புலவர்களோடுர்‌ திரும்பிச்சென்ற, அவை புறம்‌ 
பு தாங்கிய - கல்விச்‌ சங்கத்தின்‌ புறத்துக்கட்டப்‌ பட்டையும்‌, ஆய்ந்த பொன்‌ இ 
தி அறுக்கும்‌ ஈம்பியை-இவ்வளவின வெனவரை யறைப்பட்ட பென்முடிப்பைய . 
அக்கும்‌ தருமியை, ரன்‌ நேர்ச்கு நில்‌ என விலக்கினான்‌ - ஈக்கீரனெதிர்ம்‌அ நில்லா. 
யென்று தடுத்தனன்‌, 

திசைபோய புகழையுடைய ன்ஸ்‌ மற்றொருவன்‌ வந்து ந 
ம்முன்‌ புகமுடைம்‌அ இப்பொற்குழிபெற்ரானே யென்னும்‌ அமுக்காற்றால்‌ தடுத்தன 
ன்‌ என்பார்‌ நம்பியை நேர்ம்‌௮ £ரனில்லென விலக்கினான்‌ என்றார்‌. (௯௩) 

குற்றமிக்கவிக்கென்றுகூறலுங்‌ 
கற்றிலானெடுங்காலம்வெம்பசி 
யுற்றவன்கலதக்துண்ணுமெல்லைகைப்‌ 
பற்றவாடினான்பண்புபற்றினான்‌. 

(இ-ள்‌. இ கவிக்கு குற்றம்‌ என்று கூறலும்‌ - (மறுத்த௩க்கீரன்‌) இக்கவி 
க்கு இன்னது குற்றமென்று கூற, கற்றிலான்‌- -பொருளிலச்சணமி கற்றுணராத தரு 
மி, நெடுல்காலம்‌ - அரேகராள்‌, வெம்பி உற்றவன்‌ - கொடும்பசியடைந்துழன்ற 
வொருவன்‌, கலத்து உண்ணும்‌ எல்லை - (பெற்றவுணவை) கலத்திலுண்ணுமளவில்‌, 
கைபற்ற வாடினான்‌ பண்பு பற்றினான்‌ - (உண்ணற்கவென அவன்‌) கையை மற்றொ 
ருவன்‌ வர்அபற்ற இழர்தவாடிய தீப்பசியாளனைப்போன்ற பெருச்அன்பம்‌ அடைக்‌ 
தான, 
பண்பும்‌ தொழிலுளட்ங்குதலால்‌ இத தொழிலுவமையணி, (௯௪) 

உலர்க்த கெஞ்சுகொண்டெதுங்கிகராயக 

னலந்தருங்கழனண்ணினானவன்‌ 

மலர்ந்தபாட்ல்கொண்ட்‌ றிஞர்வைடிடக்‌ 

தலர்ச்கசக்கைகொண்டடைக்கமைக்கனே. 

(இ-ள்‌.) அவன்‌ மலர்ர்த பாடல்கொண்டு - சோமசும்தரக்கடவுள்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிய திருப்பாசுரத்தைக்கொண்டு, அறிஞர்‌ வைடெத்து அலர்ந்த ந்தை 
கொண்டு அடைக்க மைந்தன்‌ - தெய்வப்புலவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தைக்‌ ௪ 
ளிகூர்க்த மனத்தோடு அடைந்த தருமி; உலர்ந்த கெஞ்சு கொண்டு ஒங்கி - (பெ 
த்கிழிபெறாமையால்‌) வாடிய மனத்தோடு ஒருபாலொ.அம்‌ி, ஈாயகன்‌ நலம்‌ தீரும்‌ 
கழல்‌ ஈண்ணினான்‌ - ௮ச்சேோமசந்தரச்சட்வளுடைய த 12 ய 
பகன்‌ (௯௬௫ ந 


௫௦0௫ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


செய்யபுள்கொண்டுபோய்த்திருமுன்‌ வைத்துளப்‌ 
பையுள்கொண்டவப்பனவனென்னை£ 
மையுண்கண்டவிவ்வழுவுபாடலைக 
கையுணல்‌இஞாய்கதியிலேற்கெனா. 

(இ-ள்‌) உளம்‌ பையுள்‌ கொண்ட அபனவன்‌ - மனத்திற்‌ கவலைகூர்ச்த அத 
தருமி, செய்யுள்‌ கொண்டு போய்‌ திருமுன்‌ வைத்து - இிருப்பாசுரத்தைக்கொண்டு. 
சென்று திருமுன்னர்‌ வைத்து, மை உண்‌ கண்ட - கரிய நிறம்வாய்ர்த ஸ்ரீகண்டதி 
தையுடைய பெருமானே, கதியிலேற்கு - நின்னையன்றி யோர்‌ பற்றுக்கோடில்லாத 
வெனக்கு, நீ வமுவுபாடலை கையுள்‌ ஈல்னாய்‌ என்னை என்னா - நீ குற்றமுள்ள பா 
டலைப்பாடி யடியேன்‌ கையிற்கொடுித்தாய்‌ ௮௮ என்னகாரணமென்று, 

கற்றிலானாதலால்‌ இவ்வழுவுபாடலென ஈக்கீரன்‌ கூறியவாறு கூறினன்‌, () 

ப அறு ரழி. யாரியவிருத்தம்‌, 
'வறுமைநோய்பிணிப்பப்பன்னாள்வழிபடுமடியேனின்பாற 
பெறுபொருவிழக்தேனென்ற௮பேசிலேன்யார்க்குமேலாங்‌ 
கறைகெழுமிடற்றோய்நின்றன்கவிக்குற்றஞசில்வாழ்நாட் சிற்‌ 
றறிவுடைப்புலவர்சொன்னாலா ருனைமதிக்கவல்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) வறுமை சோய்‌ பிணிப்ப பல்காள்‌ வழிபடும்‌ அடியேன - வறுமை 
கோய்‌ சிமிழ்க்க (அதனை யொழித்தற்பொட்டு) பலகாளு ய குறையிரக்து வழிபட்ட 
அடியேன்‌, நின்பால்‌ பெ௮ பொருள்‌ இழந்தேன்‌ என்‌ பேசிலேன்‌ - தேவாரரிடத்அ 
(வறமையை யொழித்தற்கு) அடையும்‌ பொருளை யடை6கலேனென்று குறைகூதிற்‌ 
நிலேன்‌, யார்க்கும்‌ மேலாம்‌ கறைகெழு மிடற்றோய்‌ - பிரமன்முசலிய யாவர்க்கு 
மேம்பட்ட விடம்பொருர்திய ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய பெருமானே, நின தன்‌ கவிகு 
ற்றம்‌ - தேவரீர்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய பாசுரத்திற்குக்‌ குற்றத்தை, சில்‌ வாழ்நாள்‌ 
இற்தறிவு உடைய புலவர்‌ சொன்னால்‌ - சல வாணாஞஞ்‌ சிற்றறிவுமுடைய புலவர்க 
ள்‌ கூறினால்‌, உன்னை மதிக்கவல்லார்‌ யார்‌ - தேவரீரை நன்கு மதிக்கவல்லவரெவர்‌. 

மூதாதை முதலியோர்‌ தொட்டு வழிபடுதலுடையேம்‌ என்பான்‌ பன்னாள்‌ வ 
ழிபடும்‌ எனவும்‌, ௮யன்‌ முதலிய எல்லாத்தேவர்க்கும்‌ பெரியோய்‌ என்பான்‌ யார்க்‌ 
கு மேலாம்‌ எனவும்‌, சின்னாட்டல்பிணிச்‌ சிற்றறிவுடைய பேதைமக்கள்‌ நினதிரு 
மொழிக்குக்‌ குறைகூறுவராயின்‌ ஓஒப்புயர்விகம்து நின்புகழென்னாம்‌ என்பான்‌ ஆரு 
னைமதிக்கவல்லார்‌ எனவுங்கூறினான்‌. (௬௭) 
எந்தையிவ்விகழ்ச்‌ சின்னதல்லதையெனக்கியா தென்னாச்‌ 
திக்தைசோயுழந்துசைவச்‌சிறவனின்‌றிரங்கயார்க்கும்‌ 
பக தமும்வீடும்வேகப்பனுவலும்பயனுமான 
சுந்தரவிடங்கனங்கோர்புலவனாய்த்தோத்றஞ்செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) எந்தை - என தந்தையே, இ இகழ்ச்சி நின்னது அல்ல்து எனக்‌ 
கு யாது என்னா - இந்த இகழ்ச்சி தேவரீருடையதன்றி யெனக்கு யாதுளதென்று, 
இந்தை கோய்‌ உழந்து சைவச்சிறுவன்‌ நின்னு இரங்க - மனக்கவலையால்‌ வருந்தி 
யாதிசைவனாயெ பிரமசாரி யிவ்வரறு நின்று அன்பமுற, யார்க்கும்‌ பந்தமும்‌ வீடும்‌ 
வேதப்பனுவலும்‌ பயனும்‌ ஆன - எவர்க்கும்‌ பர்தமும்‌ மோக்ஷமும்‌ வேததாலும்‌ ௮ 
தன்பயனுமாயுள்ள, எந்தரவிடற்கன்‌ அங்கு ஒர்‌ புலவன்‌ ஆய்‌ தோற்றஞ்‌ செய்தான்‌“ 


ப | 


உ... தருமிச்குப்பொற்டுழியளித்தபடலம்‌. ௫0௫ 


சோமசர்தரக்கட்வுள்‌ அவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ பெரும்புலவராய்த்‌ திருவுருக்கொண்டரு 


ளினார்‌. 


ஆன்மாக்களின்‌ மலப்பிணிப்பொழிச்சதி தனுகரணபுவனபோகங்கள்‌ த்து 
வினைச்கேற்பவுனின்‌ நாட்டுதலால்‌ பமர்துமும்‌ எனவும்‌, அழுக்காலமுக்கை யொழித்த 
ல்போலப்‌ பந்தத்தால்‌ மலபந்தத்தையொழித்துத்‌ தன்றிருவடியிற்‌ கூட்டியருளுதலா 
ல்‌ வீடும்‌ எனவும்‌, இவற்றை யான்மாக்களுக்‌ கறிவுஅத்தற்பொருட்ட வேதத்தைத்‌ 
திருவாய்மலர்ச்து அதனுட்டையும்‌ தானாயிருத்தலால்‌ வேதப்பனுவலும்‌ பயனுமா 
ன எனவுங்கூறினான்‌. (௯௮) 
கண்டிகைமதராணியா பிகதிர்முடிவயிரம்வேய நீத 
குண்ட லங்குடிகொண்டாகத்தழகெலாங்கொள்ளைகொள்ள த்‌ 
தண்ட மிழ்மூன்‌ அம்வல்லோன்றானெனக்குறியிட்டாங்கே 
புண்டரஅதலிற்பூத்‌்கப்பொய்யிருள்கிழித்‌துத்தள்ள. 

(இ-ள்‌.) கண்டிகை, மதரணி அழி கதிர்‌ முடிவயிரம்‌ வேய்ர்த குண்டலம்‌ கு 
டிகெரண்டு - மகரகண்டியும்‌ பதக்கமும்‌ மோதிரமும்‌ விளக்கமமைந்த மகுடமும்‌ வ 
யிரமிழைத்த குண்டல்ங்களும்‌ குடியேறி, ஆகத்‌அ அழகு எல்லாம்‌ கொள்ளை கொள்‌ 


"எ-இருமேனியிலுள்ள பொலிவையெல்லாய்‌ கூட்டுண்ண, தண்‌ தமிழ்‌ மூன்றும்‌ வ 


ல்லோன்‌ தான்‌ என்ன குறியிட்டால்‌ ஆங்கு- தண்ணிய இயலிசைநாடகமென்னு 
மூத்தமிழிலும்‌ வல்லவன்‌ ருனேயென்று ஓர்குறி தீட்டினாற்போல, புண்டரம்‌ அதலி 
ல்‌ பூத்த பொய்‌ இருள்‌ இழித்து தள்ள-திரிபுண்டரம்‌ ரெற்றியில்‌ மலர்‌£ு ஆன்மாக்‌ 
களின்‌ மலவிருளைக€ண்டு புறம்போட்டவும்‌. 

திரிபுண்டரத்தால்‌ மூம்மலங்களையுல்‌ களைந்தருளுசல்‌ ££ நீற்றுக்கோடி. நிமி 
ர்ர்துகரட்டியும்‌ '' என்னும்‌ ஏதுவரல்‌ உணர்க, 4 (௯௯) 
விரிகதிர்ப்படாத்திற்போத்தமெய்ப்பையுளடங்கிப்பக்கக்‌ 
தகெரிமணிக்கடகத்தி்ண்டோவிளையவரடைப்பையோடுவய்‌ 
குருமணிக்களாஞ்சிெயம்பொற்கோடிகக்தாங்கமுத்தாற்‌ 
புரிமதிக்குடைக்கீழ்ப்பொற்காற்கவரிபால்புரண்டுதுள்ள. 


(இ-ள்‌.) விரிகதிர்‌ படாத்தில்‌ போர்த்த மெய்‌ பையுள்‌ ௮டங்கி- பரந்த இர 
ணத்தையுடைய ஆடையால்‌ போர்வைபோலச்செய்த கஞ்சுகத்தால்‌ திருமேனிகரம்‌ 
அ, பக்கத்‌ - இரண்டுபச்கங்களிலும்‌, எரி மணி கட்கம்‌ திண்‌ தோள்‌ இளையவர்‌ - . 
ரெருப்புப்போலச்‌ செர்நிறம்லீசங்‌ கடகத்தையணிநர்த தண்ணிய தோள்களையுடைய 
இளைஞர்கள்‌, அடைப்பையோடும்‌ குருமணி களாஞசி ௮ம்‌ பொன்‌ கோடி.கம்‌ தாங்க- 
அடைப்பையினோடும்‌ நிறந்தங்கிய இரத்திமமுத்திய களாஞ்சியையும்‌ அழகிய பொ 
ன்‌ விளிம்புடைய பூர்தட்டினையும்‌ ஒருபரலேர்திவரவும்‌, மூத்து ஆல்‌ புரி மத குடை 
£ழ்‌-முத்சங்களாற்‌ கேரவைசெய்தமைத்த சர்திரனையொத்த சவளவட்டக்குடைநிழ 
லின்‌ ம்‌, பொன கால்‌ கவரி பரல்‌ ப்ரண்டு. அள்ள - பொன்னாத்செய்த காம்பினையு 
டைய சாமரம்‌ ஒருபால்‌ புரண்டு அள்ளவும்‌ (௧00) 


ல ட ட. பல்வே 
கல்லப.ரதுகையாய்ச்சூடகவின்றனகற்றுப்பாட 
வல்லவர்மறையினுமஅ முதல்கலைபோற்பின்பு 


செல்லதாலாயக்தோர்‌ வைகுந்திருந்கவைக்களச்சகைச்சேர்ந்கான்‌, 


ன்ஸ்‌ 


௫0௫, இருவிளையாடற்புசாணம்‌ . 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ வரம்பு இகந்த பாதம்‌ என்பத தோன்ற - ஆசமவளவை 
யைச்கடா்த திருவடியென பது புலப்பட, வேதம்‌ நல்ல பாதுகை ஆய்‌ குட - வேத 
ங்கள்‌ ஈல்ல பாதுகைகளாகச்‌ சூடாநிற்கவும்‌, ஈவின்றன கற்று பாட வல்லவர்‌- தா 
ம்‌ இருவாய்மலர்ந்க பாசரங்களைக்‌ கற்றுப்பாட வல்லவர்கள்‌, மறையின்‌ ஆறும்‌ (0 
அமுதல்‌ கலை போல்‌ பின்பு செல்ல-வேதத்தின்‌ சடங்கங்களும்‌ மஅமுதலிய நூல்க 
சூம்போலப்‌ பின்றொடர்க்துவரவும்‌, நூல்‌ ஆய்க்சோர்‌ வைகும்‌ திருச்து அவை கள 
ததை சேர்ந்தான்‌ - நூல்களை யாராய்ந்த புலவர்கள்‌ ௨௫க்கு கிறயவைக்களத்தை 
யடைக்தனர்‌, ; 

சடங்கமரவன இட்சை, வியாகரணம்‌, எந்தம்‌, நிரூக்தம்‌, சோதிஷம்‌, கற்ப 
ம்‌, நிறையவை, “நலனடக்கஞ்செம்மை நடுவுநிலை மான்காங்‌ - கலனென்றறிவுடை 
_ யோர்‌ கோதில்‌ - புலனில்லோர்‌ - சென்‌ அமொழிச்தனவங்‌ கேட்போர்‌ செறிக்தவிட 
ம்‌ - அ௮ன்றோநிறைந்தவவை”' எனவருஞ்‌ செய்யுளால்‌ உணர்க, வேதங்களின்பின்‌ 
சடங்கங்களும்‌ மநுமுதலிய நூல்களும்‌ தொடர்ந்து நிற்றல்பொல என்பார்‌ மறையி 
னா௮ு மஅமுதல்‌ கலைபோல்‌ என்றார்‌, மெய்ப்பையுளடல்‌ என்பதில்‌ ௮டங்கயென்‌ 
லும்‌ வினையெச்சம்‌ சேர்ந்தான்‌ என்னும்‌ வினைமுற்தின்‌ மூசனிலையையும்‌, தரங்க, 
அள்ள, சூட, செல்லவென வேறு பல வடுக்கிெய வினையெச்சங்கள்‌ தனித்தனியம்‌ 
முற்றின்‌ முதனிலையையுங்‌ கொண்டன. (௧௦௧) 
ஆரவைகுஅகிகேர்நின்றங்கிரும்தவரைரோக்கி | 
யாரைகங்கவிக்குக்குற்றமியம்பினரொன்னாமுன்னங்‌ 
தீிரனஞ்சாதுகநானேதிளத்தினேனென்றானின்ற 
சீரணிபுலவன்குற்றம்யராதெனத்தேராக்திரன்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆர்‌ அவை குறுக - நிறையவைக்களத்தையடைந்து, கேர்‌ நின்று - 
எதிரே நின்று, அங்கு இருந்தவரை கோச்‌ - அச்சங்கமண்டபத்திறாந்த புலவர்களை 
ப்பார்த்து, ஈம்‌ கவிக்கு குற்றம்‌ இயம்பினார்‌ யார்‌*என்னா முன்னம்‌ - நமது பாசத்‌ 
இற்குக்‌ குற்றங்கூறிய புலவர்‌ யாரென்று வினவுதற்கு முன்னம்‌, ரன்‌ அஞ்சா 
கரனே ளெத்தினேன்‌ என்றான்‌ - ஈக்நீரன்‌ சிறிதமஞ்சாமல்‌ யானே குற்றங்கூறி - 
' ேனென் கூறினான்‌, நின்ற சீர்‌ அணி புலவன்‌ குற்றம்‌ யாது என்ன - அங்கு நி 
ன்றருளிய சிறப்புவாய்ந்த புலவர்‌ குளாமணிபாஇய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ குற்றம்‌ 
யாதென்று வீனவ, சேராத கீரன்‌ - பொருளிலக்கணம்‌ தெளிர்கணராத ஈக்நீரன்‌, 

பொருளிலக்கண முணராசவன்‌ என்பார்‌ கே. ராக்கீரன்‌ எனவும்‌ சொற்குற்ற 
மோ பொருட்குற்றமோ என்பார்‌ ய[சென எனவுங்கூ றினார்‌. ஏகாரம்‌ பிரிமிலைக்கண்‌ 
வம்தஅ. (௧௦௨) 
சொற்குற்றமின்றுவேறுபொருட்குந்றமென்முன்‌ நாய 
பொற்குற்றவேணியண்ணல்பொருட்குற்றமென்னை யென்றான்‌ 
றற்குற்றம்வருவதோசான்புனைமலாசசார்பாலன்றி 
யற்குற்றகுழற்குகாற்றமில்லையேயென்றுனையன்‌. | 

(இ-ள்‌) சொல்‌ குற்றம்‌ இன்று-செரற்குற்றமில்லை, வேறு பொருள்‌ குற்றம்‌ 
என்றான்‌-வேறே பொருட்குற்றந்தான்‌ என்று கூறினான்‌, அய பொன்‌ குற்றவேணி 
அண்ணல்‌-மாற்றுயர்்த பொன்னே குற௮ுஇயுருத்திரிர்த சடரமகுட்த்தையுடைய சேர 
மசந்தரச்கடவுள்‌, பொருள்‌ குற்றம்‌ என்னை என்றான்‌ - பொருட்குற்றம்‌ யாதென்று 


ந, 


“தி ப தருமிக்குப்பொற்டியளித்தபடலம்‌, ்‌ ௫0௪ 


வினவினார்‌, தன்‌ குற்றம்‌ வருவ அ ஓரான்‌-தனக்குப்‌ பெருந்தவறு வருதலை முன்னு 
ணராத ஈக்ரன்‌, புனை மலர்‌ சார்பு ஆல்‌ அன்றி - அணிர்தமலரின்‌ சேர்க்கையால்‌ 
ல்லாமல்‌, அல்கு உற்ற குழற்கு காற்றம்‌ இல்லையே என்றான்‌ - இருளுக்கு ஈட்பரயு 
ள்ள கூந்தலுக்கு இயற்கையிலே வாசமில்லையேயென்று கூறினான்‌, ஐயன்‌ - சோம 
சுந்தரக்கடவுள்‌, . (௧௦௩) 
பங்கயமுகமென்கொங்கைப்பதுமினிகுமலோவென்ன 
வங்கதமனைத்தேயென்றானாலவாயுடையான்‌ றெய்வ 
மங்கையர்குழலோவென்னவன்னதுமக்காசத்தின்‌ 
கொங்கலரளைநங்துகாறுங்கொள்கையாற்செய்கைக்தென்றாுன்‌. 


(இ-ள்‌.) பம்சயம்‌ முகம்‌ மெல்‌ சொங்கை பதுமினி குழலோ என்ன - தாம 
ரைமலர்போன்ற முகத்தையும்‌ மெல்லிய தன ததையுமுடைய பதமினியின்‌ கூந்த 
லோவென்று வினவ; அது உம்‌ அனைத்து ஏ என்முன்‌ - அக்கூந்தலும்‌ அத்தன்மைத்‌ 
தேயென்று கூறினான்‌, ஆலவாய்‌ உடையான்‌ தெய்வ மங்கையர்‌ குழல்‌ ஓ என்ன - 
சோமசர்தரக்கடவுள்‌ விண்ணுலகிலுள்ள தெய்வப்பெண்கள்‌ கூந்தலோவென்று வி 
னவ, அன்னதும்‌ - அக்கூர்தலும்‌, மர்தாரத்தி இன்‌ கொங்கு அலர்‌ அணைக்‌ அ நாரத 
ம்‌ கொள்கையால்‌ - பஞ்சதருக்சளிலொன்றாகிய மந்தாரத்தினுடைய வாசமிக்க ம 
லரைப்பொருக்தி நறுமணங்கமமுய்‌ கொள்கையினால்‌, செயற்கைத்து என்றான்‌ - 
செயற்கையதேயன்றி யியற்கையதன்றென்று கூறினான்‌. 

உத்தமசாதியாயெ பதுமினிப்பெண்கள்‌ கூர்தல்‌ இயற்கைமணமுடையதெ 
ன்பார்‌ பதுமினிகுமலோவென்ன எனவும்‌, இர்திரரணிமுதலிய தெய்வமகளிர்க்கு 
ம்‌ அன்னதே யென்பார்‌ தெய்வமங்கையர்‌ குழலோவென்ன எனவும்‌, இவ்வியற்‌ 
கையை யுணராதவன்‌ என்பார்‌ கொங்கலமளை௩ த நாறுங்கொள்கையாற்‌ கொள்கை 


த்தென்றான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧0௪) 
பசவி£வழிபட்டேத்தும்பரஞ்சுடர்திருக்காளத்தி 


யரவுநீர்ச்சடையார்பாகத்தமர்க்தனானப்பூங்கோதை 
யிரவினீர்ங்குழலுமற்றோவெனவஃ துமற்றேயென்னா 
வெருவிலான்‌சலமேருற்றச்சாதித்தான்விளைவுரோக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) நீ பாவி வழிபட்டு ஏத்தும்‌ - நீ அதித்து வழிபட்டு வணங்கும்‌, ப்‌ 
ரஞ்சுடர்‌ திருக்காளத்தி அரவு நீர்‌ சடையார்‌ பாகத்து அமர்ந்த ஞானப்பூங்கோதை 
இரவு இன்‌ ஈர்ய்குழல்‌ உம்‌ ௮ற்றோ என்ன - எல்லா ஒளிகட்கு மேம்பட்ட ஒளியா 
இய திருக்சாளத்தியிலெழுக்தருளிய சர்ப்பத்தையுங்‌ கங்கையையும்‌ அணீம்த சடாம 
குடத்தையுடைய இறைவரது இடப்பாகத்திலமர்ந்த தண்ணியகுழலும்‌ அத்தன்மை 
த்தோவென்று வினவ, அஃதும்‌ ௮ற்று ஏ என்னா - அதவும்‌ அத்தன்மைத்தேயென்‌ 
௮, வெருவிலான்‌ - இறிதும்‌ அச்சமின்றி, விளைவு நோச்சான்‌ - பின்வருங்‌ கெடுதி 
யைச்‌ இறிதுமுணராத. நக்பேன்‌, சலம்‌ ஏ முதற சாதித்தான்‌ - (மற்கடம்போல) 
தரன்சொண்ட கருத்தையே முடிவுகாஅஞ்‌ சாதித்தனன்‌. 


கருணாமூர்த்தியாதலால்‌ அவன்‌ வழிபடும்‌ பிராட்டியாரிடத்தேனும்‌ சலம்‌ இ 
ஜிஐ நெதிழுமோவென ஆரரய்ந்தாரென்பார்‌ ஞானப்பூங்கேரதை இரவினீர்ங்குழலு 


* ° 


மற்றே எனவும்‌, சலமே பெரிதெனக்‌ கருதினான்‌ என்பார்‌ ௮ஃஅ மற்றேயென்னா 


௫0௮ பல்க்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெருவிலான்‌ எனவும்‌, கேடுறவோர்சிறிதும்‌ ஆராயார்‌ என்பார்‌ சலமேமுற்றச்‌ சர்‌. 
தித்தான்‌ விளைவுரோக்கான்‌ எனவுய்‌ கூறினர்‌. 


சட்திராதித்தர்களுக்கு ஒளிதருவோர்‌ ஆதலாற்‌ பரஞ்சுடர்‌ ட; இதனை 
முன்னர்க்காண்க, - (௧01 
கற்றைவார்சடையானெற்றிக்கண்ணினைச்சிறிகேகாட்ட்ப்‌ 
பற்றுவானின்‌னுமஞ்சானும்பரார்பதிபோலாக 
முல்அநீர்கண்ணானலுமொழிக்கறும்பாடல்குற்றங்‌ 
குற்றமேயென்றான்றன்பாலாகியகுற்றந்தேரான்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்றை வார்‌ சடையான்‌ - நெருங்கிய நீண்ட சடாமகுடத்தையு 
டைய சோமசர்தரக்கட்வுள்‌, நெற்றி கண்ணினை சிதிது காட்ட பற்றுவான்‌ - நெற்‌ 
திக்சண்ணினைச்‌ சிறிதுகாட்ட (௮த்தியால்‌) பற்றப்படுவோன்‌, இன்னும்‌ அஞ்சான்‌- 
இன்னமுஞ்‌ு சிறிதும்‌ அஞ்சாதவனாய்‌, உம்பரார்‌ பதிபோல்‌-இர்‌தஇிரனைப்போல, ஆகம்‌ 
முற்றும்‌ நீர்‌ சண்‌ ஆனாலும்‌ - உடம்புமுமுது நீர்கண்களானாலும்‌, மொழிர்ச அம்பா 
டல்‌ - கூறிய உமதுசெய்யுள்‌, தன்பால்‌ ஆயெ குற்றம்‌ தேரான்‌ - தன்னிடத்அள்‌ 
ள குற்றத்தைச்‌ சிறிதுமுணசாத ஈக்8ரன்‌, குற்றம்‌ குற்றம்‌ ஏ என்றான்‌-குற்றங்‌ குற்‌ 
தமேயென்று கூறினான்‌. 

கருணாமார்த்தியாதலால்‌ கண்ணினைச்‌ சிறிதே காட்ட்‌ எனவும்‌, கேடுறுவோர்‌ 
பிறர்‌ தம்பாற்‌ செய்யுங்கருணை சிறிதும்‌ உணரார்‌ ஆதலால்‌ மொழிந்தநும்பாடல்‌ குற்‌ 
றங்‌ குற்றமேயென்றான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, (௧0௬) 
; கலிநிலைத்துறை, 

தேய்க்தநாண்மதிக்கண்ணியானுதல்விழிச்செர்திப்‌ 
பாய்ந்தவெம்மையிற்பொருதுபொற்பங்கயத்தடத்து 
ளாய்ந்தகாவலன்போய்விழுந்காழ்ந்தனனவனைக்‌ 
காய்ந்தகாவலனிம்மெனத்திருவுருக்கரந்தான்‌. 


(இ-ள்‌ஃ) தேய்ந்த ஈாள்‌ மதி கண்ணியான்‌ அதல்‌ விழி செந்தி பாய்ந்த வெம்‌ 
மையில்‌ பொருது - குறைந்த இளம்பிறையாகய சண்ணிமாலையையணிந்த சேரம௯ 
ந்தரக்கடவளுடைய நெற்றிக்கண்ணாஇய செர்நெருப்பிற்பரந்த வெப்பஞ்‌ றிது பற்‌ 
அதலால்‌; பெறாஅ - சற்றும்‌ ஆற்றா ஐ, பொன்‌ பங்கயம்‌ தடத்து உள்‌ - பொற்றா 
மாத்‌ தடாகத்தில்‌, ஆய்ர்த காவலன்‌ போய்‌ விழுர்து அழ்ர்தனன்‌ - பல நூல்களை 
யும்‌ ஆராய்ந்துணா்க்த ஈக€ரன்‌ சென்று விமுச்சழுக்தினான்‌, ௮வனை காய்ந்த நாவல 
ன்‌ இம்மென திருவுரு கரந்தான்‌ - அந்மக்ரேனைச்‌ சிறி௮ காய்ந்தருளிய புலவர்‌ சூ 
ளரமணியாயெ சோமசந்கரக்கடவள்‌ விரைச்து திருவுருமறைத்தருளினார்‌. 

தம தஇிருவடிக்குப்‌ பிழைசெய்தோர்‌ மீட்டும்‌ வர்தடையில்‌ அப்பிழை கோ 
க்காது அருளும்பேரருளாளர்‌ என்பஅதேரன்றத்‌ தேய்ர்தநாண்மதிக்கண்ணியான 
என்றார்‌. (௧0௭) 


தருமிக்குப்‌ பொற்கெியளித்தபட்‌ லம்‌ முற்றிற்று, 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௫௩௯.. 
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ததத ட டட) ௫) ௫) ௫௫ 55) 


கலிநிலைத்துறை, 
மாரனைப்பொடிகண்டவனக்கணமைக்தனுக்‌ 
காரகற்கனகக்கிழியிக்ததறைக்கன 
மேரனத்திரள்குழ்மலரேரடையிட ததினுய்‌ 
ரனைக்கரையேற்றியவா௮இளக்துவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மாரனை பொடி கண்டவன்‌ - மன்மதனை நீறுபடுத்திய சோமசகர்த 
ரக்கடவுள்‌, ௮. தண மைந்தனுக்கு-பார்ப்பனச்‌ சிறுவனுக்கு, ஆர-மனல்களிக்க, நல்‌ 
கனகக்‌ இழி ஈந்தது அறைந்தனம்‌-ஈல்ல பொன்முமிப்புத்‌ தந்தருளிய இருவிளையாட 
... லைக்கூறினாம்‌, ஏர்‌ அன்னம்‌ திரள்‌ சூழ்‌ மலர்‌ ஓடை இடத்து இன்‌ உம்‌ கரனை கரை ஏ 
த்திய ஆறு ளெத்தவாம்‌-௮ழூய அன்னக்கூட்டங்கள்‌ குழ்ச்த பொற்றாமரைக்‌ தட 
தீதினின்ற௮ும்‌ ஈகரோனைக்‌ கரையேற்றிய இருவிளையாடலை யினியெடுத்‌ த்‌ கூறுவாம்‌. 

நிக்ர இத்தல்‌ பரிக்‌கரடத்தற்கு ௪௮ என்பார்‌ மாரனைப்‌ பொடிசண்டவரெ 
ன்றதற்யையக்‌ சேனைக்‌ கரையேற்றிய அஅஎன்றார்‌. (௧) 

தரழ்க்தவேணியனெற்றிமுளை த்ததழற்கணாற 
போழ்ந்தகாவலனாடகபங்கயப்பொய்கைவாய்‌ 
வீழ்ந்தரும்படர்வேலையில்வீழ்ந்தனன்விம்முறச்‌ 
சூழ்க்தசாவலர்கண்டுபொருதுதுளங்குவார்‌. 

(இ-ள்‌.) தாழ்க்த வேணியன்‌ நெற்றி முளைத்த தழல்‌ கண்‌ ஆல்‌ - நீண்ட்‌ ௪ 
டாமூடியையுடைய சோமசந்தரக்கட்வுளது கெற்றியிற்றோன்திய, தழல்‌ கண்ணா 
ல்‌ - அனற்கண்ணினால்‌, போழ்ந்த காவலன்‌ - பிளக்கப்பட்ட நக்ீரன்‌, ஆடக பங்க 
யம்‌ பொய்கை வாய்‌ வீழ்ந்து - பொற்றாமரைக்‌ திருக்குளத்தில்‌ வீழ்ச்‌, அரும்படர்‌ 
வேலையில்‌ வீழ்ந்தனன்‌ விம்முற-சொல்லுதற்கரிய அன்பக்கடலில்‌ விழுந்‌ அவருக்த, 
குழ்ம்த ஈாவலர்‌ கண்டு பொரு அளங்குவார்‌ - (அர்ஈக்‌நீரனை) குழ்ந்துநின்ற ஏனை 
ச்சங்கப்புலவர்கள்‌ ரோக்கி மனம்பொருது வருர்அவாராயினார்கள்‌. 

நக்ரனுற்ற அன்பத்தினும்‌ அவனைப்‌ பிரிச்துகின்ற பெருந்‌ அன்பத்தால்‌ விழு 
ங்சப்பட்டவரரயினார்‌ ஆதலால்‌ கண்பொரு த அளங்குவார்‌ என்றார்‌. (௨) 

ஏன்றவேந்தனிலாக்குடியீட்ட முமின்கதிர்‌ 

கரன்றகாயகமாமணிபோகியகண்‌டியு 
மான்றஞானமிலாதவர்கல்வியுமானதே 
சான்றரேனிலாதவைகூடியசங்கமே. 
(இ-ள்‌.) ஏன்ற வேந்தன்‌ இல்லாத குடி. ஈட்டம்‌ உம்‌ - தமக்கேற்ற அரசனை 
_ யிழர்த குடிகளின்‌ கூட்டத்தையும்‌, மின்‌ கதிர்‌ கான்ற - விளங்குங்‌ கிரணத்தைவீசி 
ய, நாயக மாமணி போதிய கண்டியும்‌ - நடுரரயகமணியையிழம்த கண்டிகையையு 
ம்‌, ஆன்ற ஞானம்‌ இல்லாதவர்‌ கல்வியும்‌ - நிறைந்த வுணர்வில்லார்‌ கற்றகல்வியையு 
ம்‌, சான்ற சரன்‌ இல்லாது ௮வை கூடிய சல்கம்‌ ஆனது - நூற்கேள்வியாலமைர்த 
நக்‌ ரணில்லரது சபைகூடிய புலவர்சங்கம்‌ ஒத்தது. 


௫௧0 திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


தம்முள்‌ ஒருவழிப்பட்டு நின்றிலர்‌ என்பார்‌ ஏன்றவேக்தனிலாக்குடி யீட்ட 
மும்‌ எனவும்‌, தமது ஒளியிழந்து நின்றனரென்பார்‌ மின்கதிர்கான்ற சாயகமசம 
ணிபோகயெகண்டியும்‌ எனவும்‌, ஈக்ரேனை யிழந்துகிற்றலால்‌ உணர்விழம்தனர்‌ என 
பார்‌ ஆன்றஞானமிலாதவர்‌ கல்லீயும்‌ ஆனது எனவுல்‌ ௯ றினார்‌, (௩) 

ஓயசொற்பொருடன்வடிவானவராலவாய்‌ ்‌ | 

மைதமைச்தகமிடற்மினாதம்மொடும்வாதுகான்‌ 

செய்கவிப்பிமையோபெரிதெப்படி தீருமோ 

யுப்வகற்புகமேயெனயாவருமூன்னினார்‌. 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ பொருள்‌ தன்‌ வடிவானவர்‌ - பதப்பொருளின்‌ வடிவாயள்‌ 
ளவ. ராகிய, ஆலவாய்‌ மைதழைத்த மிடற்றினர்‌ தம்மொடும்‌ - திருவாலவாயிலெழு 
கதருளிய கருகிறமிச்ச ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சோமசந்தரக்கடவுளோடும்‌, வானு 


தான்‌ செய்த இ பிழையோ பெரிது - வாதுசெய்த இர்தத்தவறே எல்லையில்லாத . 


அ, எப்படி தீரும்‌ - எவ்வாஅ தரும்‌, உய்வது அற்புதம்‌ என்ன - (அப்பிழையினின்‌ 
அம்‌) தப்புவது ௮அரிதென்று, யாவரும்‌ உன்னினார்‌ , சங்கப்புலவர்களெவரறாங்‌ ௧௫ 
இ வருந்தினார்கள்‌. 

பொருள தம்‌ நிற்பிற்‌ பதமன்றித்‌ தாராகொழியிற்‌ பதமாகைமையால்‌ சொ 
ற்பொருள்‌ தன்வடி வானவர்‌ எனவும்‌, பொருளால்‌ வரதன்றிச்சொல்லால்‌ வாஇன்‌ 
மையின்‌ அப்பொருள்‌ வடிவானவரோடு வாஅசெய்தது பெருர்தவறாதலால்‌ வாது 
தான்செய்த விப்பிழையோ பெரிதெனவும்‌, அது தீர்வுக்குபாயம்‌ வேறின்மையால்‌ 
எப்படி. தீருமோ உய்வதற்புதமேஎன யாவருமுன்னினார்‌ எனவுங்கூதினார்‌, ஐய ௮ 
சையிடைச்செரல்‌. (௪) 

எய்‌இவெள்ளிமலைபெயர்ச்காணுமிறுத்கதன்‌ 

கையில்வீணைகொட்டின்னிசைபாடக்கனிஈதகவன்‌ 

செய்த திக்குபொறுத்ததுமன்‌ தித்திண்டேரொடு 

மொய்கொள்வாளூங்கொடுத்தனன்புண்ணியஸார்த்‌இயே. 

(இ-ள்‌.) வெள்ளிமலை எய்தி பெயர்த்தானும்‌ - சயிலையல்ிரியையடைக்து 
பெயர்த்த இராவணனும்‌, இறுத்த தன்‌ கையில்‌ வீணை தொட்டு - (அச்இிரியைப்‌) பறி 
தீத தனது கையிலுள்ள ஈரம்பாற்றொடுத்த வீணையைத்தடவி, இன்‌ இசை பாட - இ 
னிய சாம$ூதம்பாட, கனிர்து அவன்‌ செய்த தீங்கு பொறுத்தது உம்‌ அன்றி - மன 
ங்கனிர்து அவ்விராவணன்செய்த அபராதத்தைப்‌ பொறுத்ததமல்லாமல்‌, திண்‌ 
தேர்‌ ஒடு மொய்‌ கொள்‌ வாளும்‌ புண்ணிய மூர்த்தி கொடுத்தனன்‌ - இண்ணிய தே 
சோடும்‌ போர்த்தெரழிற்குரிய சர்திரவாளையும்‌ தருமசொருபியாகு இறைவரும்‌ தந்த 
ருளினார்‌. * 


்‌ இராவணன்‌ ௮ளகையைவென்று சரவணத்திருப்பொய்கையையடையும்‌ ௮ 


மையத்தில்‌ விமானம்‌ செல்லா நிற்க அதனை நந்திகாயனாராலுணர்ர்து இக்கயிலையை . 


வேரோடுபறிப்பேனென்‌ அ பறிக்கச்‌, வெபெருமானார்‌ திருவிரனுதியாலூன்‌ தினர்‌, 
அத்திருமலக்கீழ்‌ ஆயிரம்வருடம்‌ அலையிற்பட்ட கரும்புபோல நசுக்குண்டமும்திவ 
றும்தம்‌ இராவணன்‌ தனத அமைச்சர்களால்‌ உணர்ந்து தனது தலையிலொன்றையு 
ம்‌ கையையுஞ்சேதித்து ௮க்கைஈரம்புகளால்‌ வீணைகூட்டிச்‌ சாமம்‌ பாட, அவ்வி 
றைவர்‌ சேட்டருளித்‌ தேரும்வாளும்‌ மூன்றரைக்‌ கோடி.யாயுளும்‌ அருளப்பெற்றன 


யா... எல்ஜி 


இரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. | ௫௧௧ 


ன்‌ என்ப த*இத்தலையெய்தலெர்தை ல்லி பர்க்க ப -மைத்தருமிட 
ற்றுநந்தி விலக்கவாண்முகத்தைரோக்கிக்‌- -கைத்தலம்புடைச்துவெய்யோனகுசலுல்‌ 
கனன்று நந்தி-தய்த்தலைகுரங்காலுன்‌ சர்‌ தொலைகவென்றுருத்துவைதான்‌- வைதலு£ 
தசக்கிரிபன்வான்றொடர்‌ கமிலைவெற்பை - வெய்தினிலெடுப்பவெந்தை விரற்றலைது 
னியாலூன்றப்‌-பையுளுற்றமுஅமாழ்பெ பரமனைப்பழிச்சிவெய்யோன்‌-ஐதுணர்சாம 
கான மறிவொடுபாடலுற்றான்‌ '? எனக்‌ கூர்மபுராணத்திலும்‌ சாயவரையாலைமி 
சைபரய்வரைய முக்யெகரும்பதென வே - சேயயர்விசம்புகிலனும்‌திரைக ஞர்திகை 
களோடுிதிர்கர-வாயொருபதுல்குருகி பெசங்கியி.வங்குவருடங்களவையோர்‌-ஆயி 
சம்விலங்கலுளடங்கனன்‌ மூடங்கியலமர்‌தலறினான்‌, வான்றிசழ்வெள்ளிவெற்பின்‌ 
இமுற்றுவருக்துதன்ற - ஊன்றிகழ்வேலினானை யமைச்சர்தாமுற்றுகோக்இத்‌ - தேன்‌ 
மிகழிதழியான்றன்‌ திருச்செவிசாரநின்கை - தான்றிகழ்விணையாகப்‌ பாடுதிசாம 
மென்றார்‌. ௮ன்னதேகருமமென்னா வரக்கனுமறிவுட்கொண்டு - தன்ன துதலையி 
லொன்றைத்தடிர்து தன்கையிற்சேர்ச்ச - இன்னவினரம்பிற்றுத்‌ தல்ெருதலி 
சைகளேழாற்‌ - பன்னருஞ்சாமூதம்‌ பரிவினாற்பாடலுற்றான. ௮வ்வழியவனும்‌ பா 
டவரன்மூழ்ச்தமைத்தக்கொண்டு - முவ்வகையுலகுமாள மூன்றரைக்கோடியாண்‌ 
டும்‌ - எவ்வகைப்படையும்‌ வெல்லுஞ்சர்‌தரவாளுமீந்தான்‌'' என உத்தரகாண்டத்தி 
அம்‌ வருஞ்‌ செய்யுள்களால்‌ உணர்க. (௫) 
யாவராலுமகற்றரிதிப்பிமையாவர்க்குக 
தேவராமவரேதிருவுள்ளம்திரும்பினாற 
போவதேயிதுவேதுணிபென்றுபுகன்றுபோய்ப்‌ 
பாவலோர்பரன்னுணிழலிற்பணிஈதேத்துவார. 


(இ-ள்‌.) இ பிழை - இத்தவஅ, யரவராலும்‌ அகற்றரிது - ( சிவ அபராதம்‌ 
அகையரல்‌) எவராலும்‌ போக்குதலரித, யாவர்க்கும்‌ தேவர்‌ ஆம்‌ அவரே திருஉள்‌ 
ளம்‌ திரும்பினல்‌ போவது - அயன்‌ முதலிய எவர்க்கும்‌ தேவரரயெ ௮ச்சோமசுந்த 
ரக்கடவுளே திருவுள்ளம்‌ திரும்பில்போம்‌, இது ஏ துணிபு என்று புகன்று போய்‌ 
இதவே தூணிபன்றி வேறிலலையெனத்‌ அணிர்தசென்‌அ, பாவலோர்‌ பரன்‌ தாள்‌ 
நிழல்‌ இல்‌ பணிர்து ஏத்துவார்‌ - கபிலர்முதலிய தெய்வப்புலவர்கள்‌ அச்சோமசும்‌ 
தரக்கடவுளின்‌ திருவடிநிழற்‌ மேடைக்‌ .து வணங்கிச்‌ ததிப்பார்கள்‌. 

இராவணன்‌ இயற்றிய வெவபராதத்திற்குத்‌ தீர்வு ௮ச்சிவபிரான்‌ இருவுள்‌ 
ளர்‌ திரும்புதலே அதுபோல, இச்சிகஅபராதத்தற்குத்‌ தீர்வு ௮வர்‌ இருவுளந்திரும்‌ 
புதலே எனத்‌ அணிக்தார்களென்பார்‌ இதுவே துணிபென்ன௮ புகன்‌அபோய்‌ எனவு 
ம்‌, இவர்கொண்ட துன்பவேடையொழிவது ஏனை நிழலாலன்று என்பார்‌ தாணிழலி 
ற்பணிந்கேச்தவார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௬) 

திருத்தனேசரணஞ்சரணம்மறைச்சென்னிமே 
னிருக்கனேசரணஞ்சரணக்கிறைமவத.நா ஓ 
லருத்தனேசரணஞ்சரணக்திருவாலவா 
யொருத்தனேசரணஞ்சரணங்களுனக்குநாம்‌, 
(இ-ள்‌.) திருத்தனே சரணம்‌ சரணம்‌ - புனிதமானவனே நினக்கு அடைக்‌ 
சலம்‌, மறை சென்னி மேல்‌ நிருத்தனே சரணம்‌ சரணம்‌ - வேதசிரரன்மேல்‌ இரு 
ஈடனஞ்செய்பவனே நினக்கு அடைக்கலம்‌, நிறை வேதநூல்‌ அருத்தனே சரணம்‌ ௪ 


௫௧௨ இருவிளையாடற்பாரணம்‌ 


சணம்‌ - நிறைந்த வேதநூற்பொருளாயுள்ளவனே நினக்கு அடைச்சலம்‌, திருவால 
வாய்‌ ஒருத்தனே உனக்கு நாம்‌ சரணம்‌ சரணங்கள்‌ - திருவாலவாயிலெழுச்தருளி 
ய ஏகனே நினக்கு நாம்சகளடைக்கலம்‌, 


திருத்தனே என்றமையால்‌ விசுத்ததேகம்‌ எனப்படும்‌ தூயவுடம்பினனுத 
இம்‌, மறைச்சென்னிமேல்‌ நிருத்தனே என்றது பரமான்மா எனப்படும்‌ அநாதி 
போதம்‌ அநாதிமுத்தத்தன்மையெனப்படும்‌ இயல்பாகவே பாசங்களினிங்குதலும்‌, 
இயற்சையுணர்வினனாதலும்‌, நிறைவேதநூலருத்தனே என்றமையால்‌ அளவிலரற்ற 
அடைமையும்‌; திருவாலவாயொருத்தனே என்றமையால்‌ சர்வஞ்ஞத்துவம்‌ எனப்‌ 
படும்‌ முற்றுமுணர்தலும்‌ ஆதிய ஐ அகுணங்களும்‌ இர்த நான்குவாச்தியவ்களாற்‌ பு 
ப்பட வணமல்கனார்கள்‌ என்பார்‌, இவ்வாறு கூறினார்‌. (௭) 
பாயுமால்விடைமேல்வருவோய்பல்லுயிர்க்கெலாம்‌ 
தாயுக்தக்தையுமாகுகின்றண்ணளிதாமனமைக்‌ 
கேயுமாதவன்போனல்லதியவியற்றினார்க்‌ 
காயுமின்பமுக்‌ துன்பருமாக்குவதாதலால்‌, 
(இ-ள்‌.) பாயும்‌ மால்‌ விடைமேல்‌ வருவோய்‌ - பாய்ந்து விரைந்துசெல்லு 
8 திருமாலாகிய விடையின்மேல்‌ அடியவர்க்கருள விரைச்அவருபவனே, பல்‌ உயி 
ஈக்கு எல்லாம்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ ஆகும்‌ நின்‌ தண்‌ அளி - அயன்முதலிய பல வுயிர்‌ 
கஞுக்கெல்லாம்‌ தாயுக்சக்தையுமாய்‌ நின்ற நினது தண்ணிய கருணையே, தாமரைக்‌ 
கு ஏயும்‌ ஆதவன்‌ போல்‌ - தாமரைக்கயைந்த குரியன்போல, ல்ல நிய இயற்றினா 
ர்க்கு - நல்வினையையும்‌ இவினையையும்‌ செய்தவர்களுக்கு, ஆயும்‌ இன்பமும்‌ அன்ப 
மும்‌ ஆக்குவஅ - ஆராயும்‌ இன்பத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ செய்யாகின்றது, ஆதலா 
ல்‌ - ஆகையால்‌. 
அடையார்கருதிய திருவுருவோடு விரைந்‌அ வந்தருளுவன்‌ என்பார்‌, பாயு 
மால்விடைமேல்‌ வருவோய்‌ எனவும்‌, அலுத்தசத்தியெனப்படும்‌ பேரருளுடைய 
ன்‌ என்பார்‌ பல்லுயிர்க்கெலாம்‌ - தாயுக்தக்தையுமாகு நின்றண்ணளியெனவும்‌, தா 
மரை அலர்சலம்போ௮அ ஆதலும்‌ உலர்தலும்‌ஆகயெ விசாரமடைய நின்ற சூரியன்‌ ௮ 
விசாரியா தல்போல என்பார்‌ தாமரைக்கேயு மாசவன்போல்‌எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ 
செய்த புண்ணீயபாவங்களுக்கு ஈடாக அவ்வப்பயன்களை யுடனின்மாட்டி, அவிகா 
ரியாய்‌ கிற்பது என்பார்‌ ஈல்லதியவியற்தினார்க்‌ - கேயுயின்பமும்‌ அன்பமுமாக்குவ அ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. “ மறைகளீசன்சொலச்சொல்வழிவாரரவுயிரைவைக்குஞ்‌-னெறெ 
கண்மாநிரயமிட்டபணிசெய்வோர்செல்வத்தோடும்‌ - உறையுமாபதிகளும்பராலகண்‌ 
கள்யோனிக்கெல்லாம்‌ - இறை வனாணையினாலின்பத்துன்பங்களியைவதாகும்‌ ?' ௪ 
ன்ற ஏதுவரல்‌ உணர்க. (௮) 


அத்தகற்றசெருக்னெறிவழிஒரனின்‌ 
வித்தகக்கவிலயப்பமுதென்றவிதண்டையான்‌ 
மத்தகக்கண்விழித்துவெதுப்பின்மலர்க்க பொன்‌ 
முததகக்மலத்திடைலீழ முடிக்கினாய்‌, 
(இ-ள்‌.) அத்த - இறைவனே, கற்ற செருக்கின்‌ - கற்‌ உணர்ந்த இறுமாப்பி 
னால்‌, அறிவு அழி சரன்‌ - உணர்வழிக்க ஈக்ரன்‌, நின்‌ வித்தகம்‌ கவியை பழு ௭ 
ன்றலி தண்டையால்‌-உன௮ சனிப்பாட்டையுடைய பாடலைத்‌ தவனஎன்று கூறிய 


 நீரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. டக 


விதண்டாவாதத்தால்‌, மத்தகம்‌ கண்‌ விழித்து - நெற்தியிலுள்ள அனற்கண்ணைச்‌ 
றின இறந்தருளி, வெதப்பு இன்‌ - அதன்‌ வெஅப்பினால்‌, மலர்ச்த பொன்‌ முத்து 
அகம்‌ கமலத்து இடை விழ முடுக்கினாய்‌ - மலர்ந்த பொன்னிறமாயெ முத்தங்களைத்‌ 
தன்பாலுள்ள பொற்றாமரைத்தீர்த்ததீதில்‌ விழச்செலத்தி யருளினாப்‌. 
முத்தப்‌ பிறப்பிடங்களுள்‌ தாமரை யொன்றாதலால்‌ முத்தகக்கமலம்‌ என்று 
ர்‌, தேவரீர்‌ திருவடிக்குத்‌ தீல்குசெய்தனன்‌ என்பார்‌ அறிவழி ரேன்‌ எனவும்‌, ௮ 
வன்கூறியஅ வாதமன்ன என்பார்‌ விகண்டையால்‌ எனவும்‌, அத்திங்கனே யொழித்‌ 
தற்குத்‌ திங்னைச்செய்£ர்‌ என்பார்‌ மத்தகக்கண்விழித்து வெஅப்பின்க௧மல்த்‌திடை 
வீழமுடுக்கனாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. விதண்டை பிறர்கூஅங்‌ கூற்றா லக்கூற்றை மறு 
தீதத்‌ சன்னுட்கோளை சாட்டல்‌. (௯) 


ச்‌ 


இருணிறைக்தமிடற்றடிகேளினியிப்பிழை 
கருணை செய்துபொறுக்கருளென்றுகபிலஷும்‌ 
ப.ரணனும்முதலாகியபாவலர்யாவருஞ்‌ 
சரணமென்று விழுக்திரக்தாரடிசாரவே, 


.(இஃள்‌.) இருள்‌ நிறைந்த மிடஅ அடி கேள்‌ - கருமைமிச்க பண்டத்கள | 
புடைய அடிகளே, இனி - இனியேனும்‌, கருணை செய்து இ பிழை பொறுத்தருள்‌ 
என்ன - அருள்செய்து இப்பிழையினைப்‌ பெொறுத்தருளாயென்று, கபிலலம்‌ பரண 
னும்‌ முதலாகிய பாவலர்‌ யாவரும்‌ - கபிலனும்‌ பரணனுமுதலாகிய புவைர்களெல்‌ 
லோரும்‌, சரணம்‌ என்று அடி சார விழுந்து -அடைக்கலமென்ன திருவடியைச்‌ 
ரல்‌ ௮, இரந்தரர்‌ - குறையிரர்தார்கள்‌. 


தேவர்கள்‌ தமதனுஞையின்றிச்‌ செய்தபிழையையும்‌ அவர்‌ வெண்டுகோளா 
ற்‌ பொறத்தருளிய கருணாமூர்ச்இ நாமென்னுற்‌ குறியீடுடையார்‌ என்பார்‌ இருணி 
ஹறைச்தமிடற்றடி கேள்‌ எனவும்‌, அழுக்கினையமுக்கால்‌ ஒழித்தல்போல ஈக்கீரன்செ 
ய்த திங்னே யொழித்தற்குச்செய்த. திக்கும்‌ அஅக்கிரகமே என்பார்‌ இப்பி ௧ 
முணசெய்அ பொலஅத்தருளென்அ எனவுங்‌ கூறினார்‌. ““தந்ைதைதாய்பெற்ற தத்தம்‌ 
புசல்வர்கடஞுசொலாற்றின்‌-வந்திடாவிடினொறுக்கி வளரரினாலடித்தத்திய-பர்தமு 
மிடுவரெல்லாம்‌ பார்த்திடிற்பரிவேயாகும்‌ - இந்த நீர்முறைமையன்றே கீசனார்செ. 
யலுமென்றும்‌”' எனவரும்‌ ஏதலால்‌ உணர்க, (௧௦) 
அறுசீரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
அக்ரேவேலையராலமயின்றவெங்கருணைவள்ள 
லிக்கீரமழலைக்திஞ்சொலிறைவியோடெழுந்தபோர்‌ 
நக்தீரன்கிடர்தசெம்பொனளினப்பூம்தடத்துஞாங்கர்ப்‌ 
புக்கரமதுரத்திஞ்சொற்புலவர்தங்குழாத்‌ அணின்றான்‌. 
“௮ கரம்‌ வேலை ஆலம்‌ அயின்ற எம்‌ கருணை வள்ளல்‌ - அந்தப்‌ பாற்சடலிற்‌ 
றேன்‌ றிய விடத்தையுண்டருளிய எமது கருணாமூர்த்தியாயெசோமசுக்தரக்சடவுள்‌, 
இக்கு ஈர்‌ அம்‌ மழலை தீஞ்‌ சொல்‌ இறைவி ஓடு எழுர்து போந்து - சரும்பி ஹிரசத்‌ 


ட்‌ ஆ தைவென்ற அழயெ மழலையாகய இணியசொற்களையுடைய உமாதேவியாரோ டெ 


மும்துவந்து, ஈச்‌£ரன்‌ இடர்த செம்‌ பொன்‌ ஈளினப்‌ பூர்தடத்த ஞோங்கர்‌ - ஈக்£ரன 
ail பொற்றுமலாத்‌ திருக்குளச்தி. னயலில்‌, புக்கு - அடைர்து, ஈரம்‌ மதுரம்‌ 
சுடு 


ட்‌ 


டுக௪. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இஞ்‌ சொல்‌ புல்வர்‌ தம்‌ குமாத்து உள்‌ நின்றான்‌ - குளிர்ந்த இனியசொல்லாரரய்க்‌ 
சியையடைய புலவர்கூட்டத்துள்‌ நின்றருளினார்‌, 


அகரச்சுட்டு உயர்வுகுறித்து நின்றது. கக்ீரன்‌ உயர்ந்த சொற்களையுடைய 
வன்‌. சொற்கள்‌ செஞ்சொல்‌, ஆச்கச்சொல்‌, குறிப்புச்சொல்‌ என மூவகைப்பட்டுச்‌ 
செம்பொருள்‌, ஆக்கப்பொருள்‌, குறிப்புப்பொருளரசிய இவற்றை யுணர்த்திமிற்றலா 
ல்‌ ஈரமஅரத்‌ தீஞ்சொற்புலவர்‌ என்றார்‌. செம்பொருளாவ௫ செஞ்சொல்லுக்குரிய 
பொருளையுணர்த்தல்‌, ஆக்கப்பொருளாவது ௮ச்செம்பொருளின்‌ சம்பகிதயையுண 
ர்த்தல்‌. குறிப்புப்பொருளாவ அ அவ்விரண்டு பொருள்களினும்‌ வேறுய பொருளை 
யுணர்த்தல்‌. 

அன்ற்கணானோக்கினான்பின்னருட்கணானோக்கவாழ்ந்‌த 
புனற்கணேகிடந்தஉரன்பொறிபுலன்கசணமெல்லாக்‌ 
சனற்கணார்தமவேயாகக்கருணைமாகட.லிலாழ்நக்து 
வினைக்கணேயெடுத்தயாக்கைவேறிலன்புருவமானான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮னல்‌ கண்ணால்‌ கோக்இனான்‌ - நெற்றிக்கண்ணாற்‌ சிறிதுரோக்கிய 
ருளிய சோமசந்தரக்கட்வுள்‌; பின்‌ அருள்‌ கண்ணால்‌ கோக்க - பின்னர்‌ கருணாசோ 
ச்சத்தரற்‌ இறிதபார்த்தருள, ஆழ்ந்த புனல்‌ கண்‌ ஏ இடந்த சரன்‌ - ஆழ்ர்தபொற்றா 
மஸைத்‌ இருக்குளத்தி ல்முந்திய ஈக்€ரன்‌, பொறி புலன்‌ கரணம்‌ எல்லாம்‌ - இத்திரி 
யங்களூம்‌ எத்தமுதலிய ஐம்புலன்களும்‌ ௮ர்தச்கரணங்களுமாகய யாவும்‌, கனல்‌ 
கண்ணார்‌ தம ஏ ஆக - அதற்கண்ணாராகிய அப்பெருமானாராடைமையாக, கருணை மா 
கடலில்‌ ஆழ்ம்‌அ - திருவருளாகிய பெரியகடலிலமுந்தி, வினை கண்‌ ஏ எடுத்த யாக்‌ 
கை - இருவினையால்வந்த சரீரம்‌, வேன இல்‌ அன்பு உருவம்‌ ஆனான்‌ - தம்மிலொன்‌ 
பட்ட அன்பின்வடிவமாயிருந்தனன்‌. 

அனற்கண்ணால்‌ பொற்றாமரைத்தீர்த்தத்தி லழுந்திக்டெத்தல்போல அருட்க 
ண்ணால்‌ திருவருட்கடலி லழுந்தினன்‌ என்பார்‌ அருட்கண்ணால்சோக்கக்‌ கருணேமாக 
ட்லிலாழ்ர்‌ து எனவும்‌, இருவருள்மேலீட்டால்‌ தற்போசஞ்‌ ீிவியாமல்‌ நின்றனன்‌ 
என்பார்‌, பெரறிபுலன்கரணமெல்லாம்‌-கனற்கணார்தமவேயாக வெனவுங்‌ கூறினர்‌. 
வினைக்கண்‌ என மூன்றனுருபு நிற்குமிடத்து ஏழனுருபுமின்ற அ உருபுமயக்கம்‌. 

போதையாருலகமீன்றபுனிதையார்பரஞானப்பூங்‌ 
கோசதகையார்குழற்குத்திங்குகூரியகொடியகாவின்‌ 
மிதையார்பொறுப்பரேயோவவரன்வித்திருக்காளத்திக்‌ 
காகையார்குழையினாரைக்காளத்திகைலையென்னா 


(இ-ள்‌.) போதையார்‌ - முற்றுமுணர்ந்தவரும்‌, உலகம்‌ ஈன்ற புனிதையார்‌- 
உல்கருற்றும்‌ பெற்றருளிய பரிசத்தமுடையவருமாஇய, பர ஞானப்‌ பூங்‌ கோதை 
யார்‌ குழற்கு - ஞானப்பூங்கோதையார்‌ திருக்கூந்தலக்கு, இங்கு கூறிய கொடிய மா 
இன்‌ தீதை - பழுஅகூறிய கொடியகாவின்‌ பொறனுத்தற்கரிய இமையை, அவர்‌ அன்தி 
யார்‌ பொறப்பரேயோ-திருக்கரளத்தியி லெழுந்தருளிய ஞானப்பூங்கோதையாரன்‌ 
ஜிப்‌ பொறுப்பாரொவருளர்‌, திருக்காளத்தி காது ஆர்‌ குழையினாரை-(ஆதலால்‌) திருக்‌ 
காளத்‌ தியி லெழுந்தருளிய இருக்காதி லார்ர்த குண்டலத்தையுடைய காளச்திசனா 
ரை, கைலை காளத்தி என்னா - கைலை காளத்தியென்று, 

செய்யுளாதலால்‌ பின்முன்னாசக்‌ காளத்திகைலையென்னா எனவும்‌, அபரஞா 
னம்‌ அன்மையின்‌ பரஞானப்பூங்கோசையார்‌ எனவுங்கூறினார்‌, * (௪௩) 


்‌ / i 
£ தீரனேக்கரையேற்றியபடலம்‌. : கடு 


- எடுத்தசொன்மாறிமாறியிசையகேரிசைவெண்பாவாம 
றெொடுத்தவற்தாதிசாத்தத்துணச்செவிமடுத்துநேர்வ௩ 
தடுத்தவன்கையைப்பற்றியகன்கரையேற்றினார்தாள்‌ 
கொடுத்தெழுபிறவிவேலைக்கொ டுங்கரையேற்றவல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) எடுத்த சொல்‌ இசைய மாதி மாறி - கைலையென்றும்‌ காளத்தியெ . 
ன்றும்‌ எடுத்த சொல்லினைப்பொரஞுச்தச்‌ செய்யுள்தோற௮ுமரறிமாறி, நேரிசை வெண்‌ 
பா ஆல்‌ தொடுத்த அந்தாதி சாத்த - செரிசைவெண்பாவினால்‌ தெடுத்த இருஅந்தா 
தஇயாயெ மாலையைப்‌ (பொற்றாமரைத்‌ திருக்குளத்தில்‌ ஆழ்ர்திக்டெற்தபடி திருவழ்‌. 
யில்‌) சாத்த, அணை செவி மடுத்து ரேர்‌ வந்து-இரண்டுதிருச்செவியிலும்கிரம்பத்‌ தே 
க்கி சேரே காட்ரிதம்‌அ, தாள்‌ கொடுத்து (தம்மைச்‌ சரண்புகுர்தோர்க்கு) இருவடி. 
யாகிய புணைதந்து, எழு பிறவி வேலை கொடுங்கரை ஏற்றவல்லரர்‌-எழுபிறப்பாயெ 
கடலினினஅமெடுத் ல வளைந்த முத்தியாயெ கரையிலேற்றவல்ல சோமசம்தரக்கட ' 
வுள்‌, அடுத்தவன்‌ கையை பற்றி அகன்‌ கரை ஏற்றினார்‌ - தம்மையடைச்த ஈக்கீரனு 
டையகையைப்பற்றி இடம்பரர்த அத்திருக்குளத்தினின்றுங்கரையிலேற்றியருளிஞர்‌. 


ஆலாஸ்யமகாத்மியத்திலும்‌ ஈக்£ரர்‌ திரு ௮ர்தாதியைச்‌ திருக்குளத்தி ழும்‌ 
திக்‌ கிடர்தபடி பாடினார்‌ என்று கூறியிருக்‌இன்றதால்‌ ஆழ்ச்திச்டெச்தபடி. என்மும்‌ 
: சொல்லும்பொருளுமேதரத்திரியுகெய்யுமா - சல்லிடிஞ்சிலென்னுடையநாவாகச்‌- 
சொல்லரிய - வெண்பாவிளக்கரவியன்கயிலைமேலிருந்த - பெண்பாகர்க்கெற்றினேன்‌ 
பெற்று, பெற்றபயனிஅவேயன்றேபிறந்தியான்‌-கற்றவர்களேச்‌அஞ்சர்ச்காளத்திக- 
செரற்றவற்குச்‌ - தோளாகத்தாடரவஞ்குழ்ந்தணிந்தவம்மானுக்‌ - சாளாகப்பெற்றே 
னடைகந்து. அடைக்துய்மினம்மானையும்மாவிதன்னைக்‌ - குடைர்துண்ணவெண்ணீய 
வெங்கூற்றங்‌- கடந்துறுங்‌ - கண்ணுளேபார்க்கும்பொழுஅஃயிலாயத்‌ - தண்ணலேச 
ண்டீரரண்‌, அரணமொருமூன்அமாரழலாய்விம-முரணம்புகோச்சமுதல்வன்‌-சரண 
மே - காணுமாலுற்றவன்றன்காளச்திகைதொழுத-பேணுமாலுள்ளம்‌ பெரிது?” என 
வருச்‌ திருவந்தாதியீல்‌ ஒருபாசுரத்தில்‌ கைலை யெனவும்‌ மற்றொருபாசரத்தில்‌ கா 
ளத்தியெனவும்‌ பாசரங்கள்‌்தோஅமாறிவரத்‌ தொடுத்தப்‌ பாடினமையால்‌ எடுத்த 
சொன்மாறிமரறி யிசையஎன்றார்‌, (௧௪) 
கைதந்துகரையேறிட்டகருணேயங்கடலைத்தாழ்ந்து 
மைதந்ககயற்கணாளை வந்தித துத்‌ திங்குரன்கு 
செய்தற்தோர்க்கிகலுமன்புஞ்செய்தமைபொருளாசசெய்யுட்‌ 
பெய்தர்‌ துபரடுகின்றான்பிரரனருணா்டுகின்மான்‌. 


(இ-ள்‌.) கைதந்து கரை ஏதிட்ட கருணை அம்‌ கட்லை தாழ்ந்து - திருக்கை 
கொடுத்துக்‌ கரையேற்றியருளிய இிருபாசமுத்திரமாகிய சோமசந்தரக்கடவுளை வ. 
ணய, மை தந்த கயற்கண்ணாளை வந்தித்து - மையெழுதிய அங்கயற்கண்ணியாை 


வணங்‌, தீங்கு ஈன்கு செய்‌ தம்தோர்க்கு இகல்‌ உம்‌ அன்பு ௨ம்‌ செய்தமை பொ 


ருள்‌ ஆக - தீமையையும்‌ ஈன்மையையுஞ்‌ செய்தருளிய உயிர்களுக்குக்‌ கோபத்தை . 
்‌ யும்‌ கருணேயையுஞ்‌ செய்தருளினமையே பொருளாக, செய்யுள்‌ பெய்‌ தந்து - தன 


அ பாசுரத்தில்‌ அமைத்த, பிரான்‌ அருள்‌ காடுஇின்ருன்‌ - (கரையேறி) சோமசுந்தர 
க்சடவுளின்‌ திருவருளை நாடும்‌ ஈக்நீரன்‌, பாடுநின்றான்‌ - பாவொனாயிஞன்‌, 


ர. 


௫௧௯ இருவிலையாட ற்புராணம்‌ இ 


திமையைச்செய்த உயிர்களுக்கு -இகலும்‌ என்கிற வட த 
அன்புமென முறை நிரனிறையாகக்கொள்க. கோபம்‌ சோன்றியவிடத்துக்‌ கருணை 
உண்டாதலால்‌ இகலும்‌ அன்புஞ்‌ செய்தமை பொருளா என்றார்‌. 


அறனிலானிழைக்தவேள்வியழிச்சபேராண்மைபோந்றி 
மறனிலாச்சண்டிக்நக்தமாண்பெருங்கருணேபோற்றி 
கறுவிவீழ்கூற்றைக்காய்்தகனைகழற்கமலம்போற்றி 
சிறுவனுக்கழியாவாழ்சாளளிச்தருள்‌ செய்திபோற்றி. 
(இ-ள்‌ அறன்‌ இல்லான்‌ - தருமகெறி சற்றுமில்லாத தக்கன; இழைத்த 
வேள்வி அழித்த - செய்த யாகத்தைச்‌ தைத்த, பேர்‌ அண்மை போற்றி- அளத்த 
ற்கரிய ஆண்‌ தன்மையை வர்திக்கக்கடவேன்‌, மறன்‌ இல்லாத சண்டிக்கு ஈர்த - பா 
“பஞ்‌ இதிதுமில்லாத ௪ண்டேசுரகாயனார்ச்கு (தாமுண்டருளியபரிகல த்தையும்‌ உடுப்‌ 
பவைகளையும்‌ சூடும்‌ பூமாலைகளையும்‌) தந்தருளிய, மாண்‌ பெருய்‌ கருணைபோற்தி - 
ஊரட்சிமைப்பட்ட திருவருளை வந்திக்ககீசடவேன்‌, கறுவி விழ்‌ கூற்றை காய்ந்தஃகேோர 
பித்து மார்ச்சண்டேயர்‌ உயிரைக்‌ கவரவந்த இயமனை யுதைத்தருளிய, கனை கமல்‌. 
சமல்ம்‌ போற்றி - ஒலிக்கும்‌ வீரசண்டைகட்டிய இருவடிச்தாமசையை வந்இிக்கக்க 
டவேன்‌; வனுக்கு அழியாத வாழ்‌ காள்‌ அளித்தருள்‌ செய்தி போற்றி. அம்மா 
.ர்ச்சண்டேயருக்கு என்றும்‌ ௮ழியாதிருத்தலைக்‌ கொடுத்தருளிய செய்சையைவந்திக்‌ 
கச்கடவேன. 
தக்கன்‌ வெபிரானோடு மாறுபட்டு நின்றமையால்‌ அறனிலான்‌ எனவும்‌, தம்‌ 
தையின்தாளைத்‌ தறித்தும்‌ சிவபிரானருளைப்‌ பெற்றமையால்‌ மற்னிலாச்சண்டி என 
வும்‌, மார்க்கண்டேயர்‌ தன்னை யோர்பொருளாகக்‌ கருதாமையால்‌ கஅவிவிழ்‌ என 
வும்‌; தம்வழிபாட்டிற்‌ சிறிதும்‌ குன்றாத நிற்றலால்‌ சிஅவனுக்கழியா வாழ்நாளளி 
த்தருள்செய்தி யெனவுங்கூறினார்‌, சிவபிரானொடு மாறுபட்டமை மற்றைவானவ 
ர்சமக்செலாரல்குதிமாலையேமுதலாக - இற்றைநாண்முதற்கொள்ளுதியிவற்குமுன்‌ 
னிகுதியவிதன்னைக்‌-கற்றைவார்சடையுடையதோர்கண்ணுதற்கடவுளேபரமென்றேஃ 
சொற்றமாமறைச்சுருதிகள்விலச்குதி௫ணிபுனக்கதுவென்றான்‌”? எனவும்‌, தந்தையி 
ன்தாளைத்ததித்தும்‌ வெபிரானருளைப்‌ பெற்றமை * வந்துமிகைசெய்தாதைதாள்மழு 
வாற்றுணிச்சமறைச்சிறுவர்‌ - அர்தவுடம்புதன்னுடனேயரனார்மகனாராயினார்‌ - இம்‌ . 
தநிலைமையறிந்தாராரீதிலாதார்தமக்கன்பு - தந்தவடியார்செய்தனவே சவமாமன்‌ 
ஜோசாற்றுங்கால்‌'' எனவும்‌, மார்க்கண்டேயர்‌ தன்னை யோர்பொருளாகக்‌ கருதா 
மை என்றது 4 நீதரனெறவாசகமென்றன்செவிகேட்ப - ஒதாநின் றாய்மேல்வருமூற்‌ 
ற்முணர்கில்லாய்‌ - பேதாய்பேதாய்நீயிவணிற்கப்பெறுவாயோ- போதாரய்போதாயெ 
ன்றுரைசெய்தான்புகரில்லான்‌? எனவும்‌, தம்வழிபாட்டிற்‌ சிறிஅங்‌ குன்றாமை நி. 
ன்றமை “எறிந்தான்பாசமீர்ததிடலுற்று னிதுபோழ்தில்‌ - அதிர்தான்றானு மீசணை 
யேத்தியடிரீழற்‌ - பிதிந்தானல்லன்‌ ”” எனவும்‌ வரும்‌ ஏ௮ச்சளாலுணர்க, (௧௬). 
சலந்தரனுடலங்ண்ட சக்கரப்படையாய்போற்றி 
வலர்தருமதனைமாயோன்வழிபட்க்கொடுத்தாய்போற்றி 
_ யலர்க்தசெங்கமலப்புத்தேணடுச்சிரமரிக்தாய்போற்கி 
ரிலந்தியைமகுப்ுும்மாவாசகுள்செல்ல ட 0. 


ப 
| 


கரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. ௫௧ 


(இ-ள்‌.) சலந்தரன்‌ உடலம்‌ நீண்ட சக்கரப்‌ படையாய்‌ போற்றி - சலந்தரா 
சுரனுடைய சரீரத்தைப்பிளந்த சக்கராயுதத்தை யுடையவனே வர்திக்கக்கடவேன்‌, 
வலம்‌ தரும்‌-மதனை மாயோன்‌ வழிபட கொடுத்தாய்‌ போற்றி - வெற்றியையுடைய 
மன்மதனைச்‌ இருமால்‌ வழிபட்டேத்தத்‌ தர்தருளினவனே வர்திக்கக்கடவேன்‌, அல 
ர்க்த செம்‌ கமலம்‌ புத்தேள்‌ ஈடு இரம்‌ அரிர்தாய்‌ போற்றி - மலர்ந்த தாமரைப்‌ பீட்‌ 
த்தில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனுடைய ஈடுத்தல்யைக்‌ கொய்தவனே வந்திக்கச்‌ கடவேன்‌, 
சிலந்தியை மகுடம்‌ குட்டா ௮ரச அருள்‌ செல்வம்‌ போற்றி - இலந்திச்கு ௦௫ 
சூட்டி யரசியலளித்த பெருஞ்செல்வமே யுன்னைவம்திக்கக்கடவேன்‌. 


சலந்தராசரன்‌ என்பவன்‌ இர்நிரன்முதலியோரை வென்ற பிரமன்‌ புறங்‌ 
காட்டியோடச்செய்து தீறாப்பாற்கடலையடைம்து திருமாலோடுபோர்செய்யத்‌, இரு 
மால்‌ போர்க்காற்றுஅ புறம்காட்டியோடித்‌ இருக்கமில்யையடைம்‌ து வெபெருமான 
திருவடிச்சரணடையத்‌ திருமாலைகோக்கி யஞ்சற்கவென்றருளி யிருக்கும்‌ சமையத்‌ 
தில்‌, அவ்வசுரனுற்‌ திருக்சகயிலையையடைந்து ெபெருமானைரோக்கித்‌ தன்‌ பிரதாப 
ங்களை முன்னர்க்கூறித்‌ திருமாலைவிடுத்து நீ பிழைதீதுப்போவென்று கூறினான்‌, வெ 
பெருமான்‌ புன்னகையரும்பி. நெற்றிக்‌ கண்ணால்‌ அவனொடுவந்த ஆயிரங்கோடிவெ 
ள்ள அசுரர்களை நீறாக்கித்‌ இருவடி.விரல்‌ அதியாற்‌ ழே கறி யோர்சக்கரம்‌ உண்‌ 
டாக்கி யிதனை யுன்றலைமீதில்‌ எடுத்துவைக்கும்‌ வன்மையுளதாயி ஓன்னுடன்‌ போர்‌ 


- செய்வனென்றருள, அவனதற்டிசைர்‌து தன்றலைமீதெடுத்துவைக்க அம்தச்சக்கரம்‌ 


தலைமுத லடிகாறும்‌ இரண்டுகூருய்ப்‌ பிளந்தது என்பது “£ஏற்றிலனவுணனறன்னை 
யெம்பிரானகைத்‌துரேக்கிஃொயாற்றலையென தவாளிக்‌ கெனவுரைத்தலங்குசெம்பொற் 
காற்றலைவிரலாற்கதிக்கடுப்பினோர்கெமிபண்ணித்‌- தேரற்றுமீதெடுக்கனின்னோடமர்‌ 
செயத்துணிவலென்றான்‌, என்றலுமவுணர்கோமா ணிலங்குவாசொயிறுதின்‌௮ு - பொ 
ன்றவமழ்தி௫ரிச்கூற்றை வரும்தொடுமெடுத்துப்பொல்கித்‌-தன்றலைமிஐவைப்பத்‌ தலை 
முதலடியீமுகக்‌-குன்றிருகறுசெய்காலெனவுடல்குறைத்ததன்தே " எனக்கூர்மபுரா 
ணத்தில்‌ சலந்தராசுரன்‌ வதைப்படலத்தில்‌ வருஞ்செய்யுள்சகளாலும்‌, ஒர்கால்‌ பிரம 
ணச்‌ ௪னகாமுதலியோர்கோக்இ யுலடிற்குமுதல்வன்‌ யாரெனவினவப்‌, பிரமன்‌: யா 
னே முதல்வனென்று கூறியவளவில்‌ திருமால்‌ ஆங்குவம்‌ அ நின்னை யுந்தியித்றக்கோ 
ன்‌ யரனிருக்க முதல்வனியோவென்று கோபித்துக்‌ கூறினன்‌, இவ்வாறு நிகழுங்கா 
லையில்‌ இருக்குமுதலிய வேதங்கள்‌, வந௮ நீவிர்‌ முதல்வரல்லீர்‌ வெபெருமானே முத 
ல்வனென்‌ அகூறித்‌ தெருட்டவும்‌ தெளியா திவர்களிஅமார்திருக்குங்‌ காலையில்‌, ௮௪௫ 
சவெபெருமானார்‌ பேரொளிப்பிழம்பாய்‌ நின்றருள, அதனை யயஜோக்கு ௮வனது ஐந்‌ 
தாமுகம்‌ எனது நெற்கியிற்பிறக்ச நீயோ முதல்வனென்றுகூற, அப்பெருமானார்‌ வ 
யிரவர்மேற்‌ கடைக்கண்‌ செலுத்தியருளினவுடன்‌ அவர்‌ தமது விரலி னகஅனியால்‌ 
அப்பிரமன்‌ ஜர்தாம்‌ தலையைச்‌ கொய்தனர்‌ என்பது 4: முன்னமென அஅதனாப்பணு - 
இத்தநீயோருதல்வனெனப்‌-பின்னும்வெகுண்டுகூ௮ுதலும்‌ பிள்ளைப்பிறைதாழ்மணி 
மெளலிப்‌- பொன்னங்குடுமிவரைகுழைத்தபுனிதன்காரிமுகரோக்க-அன்னோனீடக்‌ 
கை£கஅதியான்மலரோ னைந்சாக்தலையகழ்ச்தான்‌ '' என மேற்படி புராணத்தில்‌ வ 


_ யிரவன்‌ பலியிரர்த அத்தியாயத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌, திருவானைக்கரவென்னும்‌ 


ஞானகெத்திரத்தில்‌ வெண்ணாவலில்‌ தனக்கிருக்கை யொன்று நூலாலியற்கி பிழியும்‌ 


- இலம்பியொன்று அத்திருமரத்தின்‌ ஒழெழுர்தருளிய அமுதலிங்கேசரைத்தெரிசித்த 
எம்பிரானார்‌ ஆலையமின்தி யெழுந்தருளி யிருச்சன்றனசே யான்‌ அரசனாகப்பிறக்‌ தில 
னே, ௮மர்தோ! யானென்செய்கேனெனச்‌ கவலையுற்‌அத்‌ தன்னூலால்‌ ஆலையமு மகா 


—- 
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இக இருவிளையாட௰்புசாணம்‌ 


மண்டபமுமியத்றி வழிபடு மக்சாளில்‌ தன்னைப்போல்‌ வழிபட்டுவரும்‌ யானையொன்‌ 
அ தானமைக்கும்‌ நூற்கோயிலை நாள்தோறு மழித்அவருதலைக்‌ கண்டு மனம்பொரு 
அ அந்த யானையொடு முரணி யிரண்டு மிறர்த தேவவடிவம்பெற்றன, அன்று வெ 
பிரரனார்காட்‌தெர்து ஈமக்கு ஆலையல்கட்டுவித்தமையால்‌ சோழர்குலத்தி லுஇத்து ௮ 
ரசியல்நடத்தி மமக்குஆலையங்கட்டுவிக்க என வரந்தந்தருளினர்‌ என்பது “கழிசாத 
௮ளத்தெழலுங்கண்ணுதலைப்பிரியாத-வழிபாடுசெயல்வேண்டு மற்றதற்குமதுவேம்‌ 
தாய்‌ - ஒழியாதுபொருள்பலவு முமையர்தரப்பெற்றிலனென்‌ - றழியாமற்றினநாலி 
லையஞ்செய்தெனத்அணிர்‌ அ. ரலம்பியாச்கையிற்றீர்ந்கவன்‌ ஜிகிரியொன்றுருட்டி- ... 
௮லம்புதீம்புனற்சாலிரிகாடரசரள்வோர்‌ - குலம்புகாவுலகாண்டு மங்குரைகழற்பணி 
யாற்‌ - புலம்புதீர்ச்‌துயர்வீட்டினைப்புணர்கெனப்புகன்்‌௮ ” எனத்‌ இருவானைக்காப்‌ 
புராணத்தில்‌ செசாரணியப்படலத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌, திருமால்‌ மாயூரத்தி 
ருப்பதியில்‌ இடபதிர்த்‌ சத்தில்‌ ரீராடி.ச்‌ சிவபெருமானை வழிபட்டு மன்மதனைப்பெற்‌ 
ரூர்‌ என்பது :: வண்டமர்‌ தழமாயினானுமதிச்துவர்சாங்குமூம்சி - எண்டருகாமனாதி 
மைர்தரையினிதுபெற்றான்‌ ? என மாயூரப்பு ராணம்‌ இடபகதீர்த்தப்படலத்தில்‌வரு 
ஞூ செய்யுளாலும்‌ உணர்க. (௧௪) 


இரிபுரம்பொரியகக்கசேவகம்போற்றிஞூவர்க்‌ 

கருளியதலைமைபோற்றிய ஈங்கனையாகம்‌ திய 

வெரியிககெயனம்போற்றியிரதிவக்இிரப்பமீளக்‌ 

கரியவன்மகனுக்காவியுகவியகருணைபோற்றி, 

(இ-ள்‌.) திரிபுரம்‌ பொரிய ஈக்க சேவகம்‌ போற்றி - இரிபுரல்சளும்‌ நீதபட்‌ 
ட்ழிய முஅவலித்தருளிய ஆண்மைத்திறத்தை வச்திக்கக்கடவேன்‌, மூவர்க்கு ௮௬ 
விய தலைமை போற்றி- திரிபுராதிபர்களாடய வித்‌ அன்மாலி, சாரகாக்கன்‌, கமலாக்‌ 
கன்‌ என்னு மூவரும்‌ தத்தம்‌ நெறியினின்று வமுவரசமுறையால்‌ அவர்கட்கருளிய 
தலைமைப்பாட்டை வர்‌திச்சக்கடவேன்‌, அரங்கனை ஆகம்‌ தீய. எரி இடு ரயனம்போற்‌. 
கி-மன்மதனைச்‌ சரீரம்‌ நீராக எரித்தருளிய அதற்கண்ணினைவட்திக்கக்கடவேன்‌, இரதி 
வச்து இரப்ப - அவன்‌ தேவியாகிய இரதிவர்து குறையிரப்ப, மீள - மீளவும்‌, கரி 
யவன்‌ மகனுக்கு ஆவி உதவிய சருணைபோற்றி - இருமால்‌ மகனாகிய அம்மன்மதனு 
க்கு உயிர்கொடுத்தருளிய திருவருளை வந்திக்கக்கடவேன்‌, 


திரிபு தகமும்‌ திரிபுராதிபர்க்கு அருளியது முன்னர்க்காண்க, சனகர்‌ முத 
லிய ஈால்வர்க்கும்‌ சிவபெருமானார்‌ திருக்கயிலையில்‌ முத்திமிலை யுணரத்தற்குச்‌ இன்‌ 
முூத்திரையோடுகூடியகாலத்தில்‌ அயன்முதலிய எல்லாவயிர்களுக்‌ தத்தம்‌ போகமிழ 
ந்து தருமாலிடைச்சென்றுகூற, திருமால்‌ மன்மசனையேலில்‌ அர்த யோடனைவிட்டு : 
இமபருவதராசன்‌ புச்திரியாராக அவதரித்த உமாதேவியாரைக்‌ கடி மக்கும்‌ 
போகந்தச்து குமாரச்கடவுளை யருலிச்‌ சூரபன்மன்‌ முதலியோரால்‌ வந்த துன்பத்‌ 
தையும்‌ ஒழித்தருள்வாரென்ன, அவ்வாறு செய்தின்றோமென்ற பிரமன்‌ தன்னகரிற்‌ 
சென்ன மன்மதனை நினைத்தனன்‌, மன்மத னஃதுணர்ந்து பிரமனிடத்துவக்து மான்‌ 
னை நினைத்தகாரணம்யாதென்று வணம்‌ வினாவியவழி, சவபெருமானாரயோடனைவி 
ட்டு உமாதேவியரரை மணம்புணரத்‌ இருக்கயிலைக்கு எங்கள்‌ பொருட்டுக்‌ செல்வா 
யென மனந்தெருட்டிவிடுக்க, அவன்‌ திருச்சயிலையையடைந்து தந்திசாயீஞர்‌ அனு 
ஞையால்‌ மேலைவாயில்வழிச்சென்று பஞ்சபாணமங்களைச்‌ சிறிததொடுக்க, அச்வெ 
பெருமானார்‌ சிறிது அதற்கண்ணைத்‌ திறற்தறாள மன்மதன்‌ சாம்பராயினான்‌ என்பது 


உரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. ௫௧௯ 


£ஆரணன்றனதமைர்தர்க்‌ கரும்பெறன்ஞானபோதம்‌-ஒரிறைகாட்டுமுன்ன ருலகெ 
லாமொருப்பாடொன்தி-ஈருடன்முயம்குமார்வ மின்றியேயிருர்தயார்க்குங்‌-காரண 
ன்‌ சிவனேயென்கைகழறவும்வேண்டற்பாற்றோ. விட்டவெம்பகழியைந்தும்‌ வியத்த 
குவிமலன்மீஅ - பட்டலஞ்திதேவேனைப்‌ பார்த்தனன்பார்ச்தலோடுங்‌- கட்டழல்‌ 
பொதிச்தநெற்றிக்கண்ணஅகடிதேகாமத்‌ - சுட்டஅஃயிலைமுற்றுஞ்‌ குழ்புகைபரவிற்‌ 
மன்றே”? எனக்‌ காந்தத்தில்‌ மேருப்படலம்‌ காமதகனபடலத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யு 
களாலும்‌, தன்கணவ னுதற்கண்ணால்‌ நீ௮பட்ட அன்றே யிரதி உயிர்ப்பொடுக்‌க 
வீழ்ச்‌ அ றி தெளீம்‌ அ புலம்பிச்‌ இவபிரானார்‌ திருவடி யடையத்‌ திருமணப்போதி 


ல்‌ உன்க௧ணவனுக்‌ குயிர்கொடுக்கன்றோமென்றறாளினர்‌, அவ்வாறே திருமணத்திலிர 


இவந்து குறையிரக்க அவட்குமட்்டும்‌ உருவினனாகவும்‌ ஏனையோர்க்கு அருவினனாக 
வுமிருக்க மன்மதனுக்கு உயிர்தச்தனர்‌ என்பது “ இனையகூறினளிர இிவேண்டிடுத 
அமிணைதர்ந்த - புனிதனல்லருளெய்‌ தியேமங்கைநீபுலம்பாய்கேள்‌ - வனைகருங்குழற்‌ 
கவுரியைமேவியாம்வரைபோ தில்‌ - உன அகேள்வனையளிக்குதம்போதியென்றுரை 
செய்தான்‌. எரிபுனேமஅமோக்கரலிறந்தநின்னுட லநீறாய்‌ - விரைவொடுபோயிற்றன்‌ 
லேவேண்டினளிரதியன்னாட்‌- குருவமாயிருத்தியேனையும்பரோடிம்பர்ச்செல்லாம்‌- 
அருவினை யாயுன்றன ரசியல்புரிதியென்றான்‌'” என ழே. புராணத்தில்‌ மோனநீங்கு 
படலத்திலம்‌ திருச்கல்யாணப்படலச்திலும்வருஞ்‌ செய்யுள்களாலும்‌ உணர்க,(௧௮) 


ககைத்திடவந்தவந்தஈகுசிரக்இருவாங்இச்‌ 


சிகைத்திருமுடிமேல்வைத்ததிண்டிறல்போற்றிகோயி 
லகதீதவிசுடரைதீதூண்டுமெலிக்கரசாள மூன்று 


சககதையுமளித்ததேவர்தம்பிரான்‌சரணம்போற்றி, 


(இ-ள்‌,)  ஈகைத்திட வந்த அர்த நஈகுரெம்‌ திரு வாங்‌ - நகைத்து வந்த 
அம்தநகுதலையை முறுக்கிக்‌ இருக்கரத்திற்கொண்டு, கை இரு முடி மேல்‌ வைத்த 
இண்‌ திறல்‌ போற்தி - அழயெ சடாமுடிமேல்‌ வைத்தருளிய திண்ணிய வீரத்தை 
வர்இிக்சக்கடவேன்‌, கோயில்‌ அகத்து அவி சுடரை அண்டும்‌ எலிக்கு - திருக்கோயி 
லி லமருமமையத்தில்‌ இருவிளக்கைத்‌ தூண்டிய எலியினுக்கு, ௮7௪ அள கூன்று 
சகதிதையும்‌ அளித்த தேவர்‌ தம்பிரான்‌ சரணம்‌ போற்தி - அரயெல்செலுத்த மூன்‌ 
அலகங்களையும்‌ உரிமையாகத்‌ தந்தருளிய தேவர்பெருமானே நின்திருவடியை வம்‌ 
இக்கக்கடவேன, 


நகுிரம்‌ ௮ண்டங்களையழிக்கும்‌ அறுகுறையாதலால்‌ திருகிவாங்கயென்டருர்‌. 
சிவபிரானாரைக்‌ கொல்லச்‌ தாருகவன முனிவர்சளேவிய தலையைத்‌ தமதுசடாமுடி 
யிலணிக்தார்‌ என்பது ““(ஒற்றமாமுனிவர்வேள்வித்‌ தியில்வெண்டலைகானொன்௮-தோ 
ற்றியேயுலகம்யாவும்‌ தொலைய௩க்கெழுர்த தன்றே. கக்கெழுரத்தையன்னோர்‌ நாத 
ன்மேல்விடுத்தலோடும்‌ - ௮ச்கணமணுகவற்றாலகிலமதிறவாவண்ணம்‌ - முக்கணன 
ருள்செய்தந்தமுண்டமுண்டகக்சைபற்றிச்‌ - செக்கரஞ்சடைமேற்கொண்டுன்‌ செய 
லினைப்புரிதியென்றான்‌, ?? எனக்‌ காந்தம்‌ தரியுத்தரப்படலத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யு 
ளால்‌ உணர்க, எலியமரும்‌ திருவிளக்கையேற்றி யரெயெல்‌ பெற தண்டலை 
நீணெறியென்னும்‌ திருத்தலத்தில்‌ எனச்‌ கேள்வி, (௧௯) 


பொருப்பகழ்ச்தெடுக்கோன்‌ சென்னிபுயமிறமிதித்தரய்போற்றி 
யிருக்ிசைத்தவனேபாம்‌ விரங்கிவாள்கொ ரல ல து 


௫௨0 | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தருக்கொடுமிருவர்தேடத்தமழற்பிழம்பானாய்போற்றி 
செருக்குவிட்டவரேபூசைசெய்யநேர்நின்றாய்போற்றி,. 


(இ-ள்‌.) பொருப்பு அகழ்ந்து எடுத்தோன்‌ சென்னி புயம்‌ இறமிதித்தாய்‌ போ 
த்றி-திருக்கயிலையைப்‌ பறித்தெடுத்த இராவணனுடைய பத்துச்சிரங்களும்‌ இருபது 
புயங்களுமுறிய மிதித்தருளின வனே வந்திச்சச்கடவேன்‌, இருக்கு இசைத்து அவன்‌ 
ஏ பாட இரல்கி வாள்‌ கொடுத்தாய்‌ போற்றி - இருக்குவேதத்தைத்‌ (தன்‌ கையிலுள்‌ 
ள வீணையில்‌) இசைத்து அவ்விராவணனே பாடத்‌ திருவளமிரங்கி வாள்கொடுத்தரு 
ளினவனே வந்திக்கக்கடவேன்‌, தருக்கு ஒடும்‌ இருவர்‌ தேட-இறுமாப்போடும்‌ பிர்‌ 
மனும்‌ திருமாலும்‌ அடிமூடிசேட, தழல்‌ பிழம்பு ஆனாய்‌ போற்றி-தித்திரளரய்‌ நின்‌ 
தவனே வந்திக்கச்கடவேன்‌, செருக்கு விட்டு அவரே பூசை செய்ய மேர்‌ நின்றமுய்‌ 
போற்றி - அவ்விஐமாப்பை யொழித்து அப்பிரமனுந்‌ திருமாலுமே பூசனைசெய்து 
குறையிரக்கச்‌ காட்சிதந்தருளினவனே வந்திக்சக்கடவேன்‌. ட்‌ 

இராவணனை யொறுத்ததையும்‌ அவனுக்கருளியதையு முனனர்க்காண்க. பிர 
மனுக்கு ஒராயிரஞ்‌ சதுரயுகஞ்சென்றால்‌ ஒருதினமாம்‌ ௮க்காலையில்‌ மகா பிரளையல்‌ 
கோத்து உலகம்‌ யாவும்‌ அழியும்‌, அக்காலை திருமால்‌ அலிலையிற்‌ சண்வளருங்காலம்‌, 
அ௮ன்௮ சனலோகத்துள்ள முனிவர்கள்‌ கூடிக்‌ குறைகூறத்‌ திருமால்‌ வராகவடிவா 
ய்ப்‌ பாதலத்திற்சென்ற நிலவுலகை முன்னர்போலக்‌ கொண்டுவந்து நிறுவி யாலிலை 
யிற்‌ கண்வளர்வன்‌, அக்காலையில்பிரமன்‌ வழிநாள்‌ கடல்முதலியவற்றை முன்புபோ 
_ல்‌ நிறுவீயுயிர்த்தொகைகனையுமர்‌ தந்து தன்னையன்றி யோர்‌ கடவுளில்லையென்‌ நிற 
மாச்து ஆலிலையிற்‌ கண்வளரும்‌ திருமாலைரோக்கி யெல்லரவுலசையும்‌ தந்தமையால்‌ 
யான்‌ கடவுளெனக்கூற்‌, அத்திருமால்‌ உன்னைச்‌ தந்தமையால்‌ யான்‌ உடவளென்று 
கூ௫, இவ்வாதிருவருச்குட்கலாம்‌ விளைர்‌ து ஆயிரக்‌ தேவவருடம்‌ போர்செய்த காலை 
மில்‌ சிவபெருமானார்‌ இவர்களகர்தையை யொழித்தருளவேண்டுமெனத்‌ இருவுளமி 
7ங்இ யோரழற்பிழம்பாயிடையில்கின்றருஸி யமிதனடிமுடிகாண்பவரே கடவுளரென 
அசரீரிகூதியருள்‌, சிவபெருமானாரே கடவுளென நாரதமுனிவன கூறியதையும்‌ தமத 
கந்தையால்‌ மறக்து ௮த்திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ வராகமும்‌ ௮னனமுமாகத்‌ தேடியும்‌ . 
காணாது சலித்த இஅமாப்பொழிர்‌ அ அங்கோர்‌ சிவலிய்கந்தாபித்துப்‌ பூசித்து வழி 
பட்டேசத்துங்கால்‌ அச்‌ சிவபெருமானார்‌ காட்சிதரந்தருளினர்‌ எனபது :₹மாலென்பவ 
னு நிலய்கீண்டனன்வல்லையேட- -மூலந்தெரிவானுணராமன் முரணுரீங்‌ிச்‌- லங்கு அ 
ரன பைய ஞாலக்தணிலிலக்தன க்க பினால்‌ அ re 
ன்னருளாலிவைகூறினரேகலோடும்‌-மாசனெவழியாமகந்தைத்‌ திற னாதியாய -பாசன்‌ 
களைவிட்டியரன்புகழ்பன்னியேத்தி - மேசங்கொடுபூசனைசெய்யநினைம் து மீண்டேன்‌. 
வந்துகண்ணன்றனையணாகி வான்பொருள்யாமென்திகலி - மும்‌ அஅவெஞ்சமரியற்றி 
முனிமொழியுமுணர்டக்திலமால்‌ - தந்தைவரவறியாமற்‌ ருண்முடியுந்தேடலுற்றேம்‌- 
அம்தமுறும்வேலைதனி லவனருளாலவற்புகழ்க்தேம்‌. இண்டுநிலனிருவிசம்பிற்‌ இளர்‌ 
ந்துமடிமுடியுணரேம்‌ - மீண்டுமவன்றனனருளரல்‌ மிடல்பெற்அவந்தனமால்‌ ஈத 
டுசிவன்றனைவழிபட்‌ டிருவருமன்னவனரறோற்றம்‌ - சாண்டுமெனயானுரைப்பச்‌ கண்‌ 
ணனுமங்கதற்கிசைநம்தான்‌. இருவருமச்‌வெனுருவை மியன்முறையாற்றாபித்து - 
விரைமலர்மஞ்சனஞ்சாக்தம்‌ விளக்கழலாதியவமைத்துப்‌ - பொருவருபூசனைபுரிம்கு 
போற்திசெய்துவணங்குதலும்‌ - எரிகெழுசோதிக்கணிச்சா வெந்தையவண்வர்சன 
னே, மைக்களமுமான்மழுவும்‌ வரதமுடனபயமுறு - மெய்க்கரமுராற்புயமும்‌ விள 
வ்டுபணிச்ஜொடும்பூணும்‌ - செச்சருறுமஇச்சடையஞ்‌ சேயிழையோர்பாகமுமரய்‌ ௩ 


| ப தரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. ௫௨௧ 
முக்கணிறையால்காண முன்னின்றேயருள்புரிச்தான்‌ ? எனக்‌ காந்தம்‌ அடிமுடி தே 


(௨௦) 


பெடலத்தில்‌ வரும்‌ செய்யுள்களாலுணர்க. 


பருங்கைமால்யானையேனம்பாய்புலியரிமான்‌ மீன 
மிருங்குறள்யாமைகொண்டவிகல்வலிஃடம்தாய்போற்றி 
குரங்குபாம்பெறும்புகாரைகோழியாண லவன்றேரை 

_ கருங்குரீஇகழுனென்‌ புக்கிரங்கெயெகருணைபோற்கி, 


(இ-ள்‌.) பருங்கை மால்‌ யானை-பருதீத துதிக்கையையுடைய பெரியயானை 
யும்‌, ஏனம்‌ பாய்புலி அமி மான்‌ மீனம்‌-வரரகழும்‌ பாய்ந்து செல்லும்‌ புலியும்‌ சிய்க 
முமீனமும்‌, இருக்குறள்‌ யாமை கொண்ட இகல்வலி கடர்தாய்‌ போற்றி- பெரிய கு 
ஐளுருவழமும்‌ ஆமையுங்கொண்ட மிச்க வன்மையைக்‌ கடந்தவனே வக்தஇச்கக்கட்வே 
ன்‌, குரங்கு பாம்பு எறும்பு நரரை கோழி ஆண்‌ அலவன்‌ தேரை கருங்குருவி கழுகு 
இன்‌ அன்புக்கு இரங்கெ கருணை போற்றி - குரங்கும்‌ பாம்பும்‌ எறும்பும்‌ நாரையுள்‌ 
கோழியும்‌ அண்னண்டும்‌ தவளையும்‌ கரிக்குருவியுங்‌ சமூகுமாகிய இவைகளின்‌ அன்‌ 
புக்கு இரம்கயருளிய திருவருளை வந்திக்கக்கடவேன்‌. 


, யானையும்‌ புலியும்கொண்ட வன்மையையொழித்து அவற்றின்‌ சருமத்தைப்‌ . 
போர்வையாகவும்‌ உடையாகவுங்‌ கொண்டருளினமைமையும்‌, கோழி காசியில்‌ மூத்‌ 
தஇயடைக்தமையும்‌. முன்னர்க்கூறியிருத்தலாலும்‌; கரிக்குருவியும்‌ காரையும்‌ திருவா 

-லவாயில்‌ முத்தியடைக்கதமையையும்‌ கூறியிருத்தலாலும்‌ அவற்றைவிரித்திலம்‌. இர 
ணியாக்கன்‌ உலூனைப்‌ பாயாகச்சுருட்டிப்‌ பாதலத்திலொளித்தகாலத்‌ அத்‌ திருமால்‌ 
ச வேதவராகமாய்ச்சென்‌ தவனைக்கொன்று உலகினை முன்போல்‌ நி௮வியிறுமாக்து 
அட்டகுலபர்வதங்களையுங்‌ கொம்பிற்கோத்‌அவிசத்‌, தேவர்கள்‌ நடுங்க முறையிட 
வும்‌ சிவபிரானிரங்கி முருகக்கடவுளைசோக்கி யச்சவேதவராகத்தி னிறுமாப்பொ 
மித்த வருவாயென்றருள, அம்முருகக்கடவுள்‌ ரொதத்‌ தஇருவுருவங்கொண்டு அவ்‌ 
வராகத்தோடு போர்செய்து வலியையொழீிச்‌அக்‌ கொம்பைப்பதித்து அச்சிவபெரு 
மானார்‌ மார்பிலணிவித்தனர்‌ என்பதும்‌; இரணியன்‌ எல்லாவுலகங்களையும்‌ தனதடிப்‌ 
படுத்தித்‌ தன்பெயரே யாவராங்கூறச்செய்து உலதனைவருத்திவருங்கால்‌, தேவர்கள்‌ 
வேண்டுகோளுக்ரெங்‌இ யவன்புத்திரனாயெ பிரகலாதன்பால்‌ தனதோரம்‌ சத்தை 
நிறுவி யவனால்‌ தன்பெயர்‌ கிறவ, அதற்கு இரணியன் பொரு அபுமுங்கத்‌ தாணில்‌ 
கரசிம்மமாய்த்தோற்றி யவ்வீரணியனுயிர்குடித்‌ ௮ அம்மயக்கால்‌ தேவர்களைவருத்த, 
அவர்கள்வேண்டுகோளுக்கு இரங்கி விரபத்திரரைரோக்கி யம்மயக்கொழித்து வரு 
வாயென்றருள, அவ்லீரபத்திரர்‌ சரபவடிவாய்ச்சென்று அந்கரடிம்மத்தின்‌ வலிய 
மழித்து அதன்சருமத்தைப்‌ போர்வையாகத்தம்தனர்‌ என்பதம்‌; சோமகாசரன்‌ முன்‌ 
னொருகால்‌ வேதவய்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டு கடலிலொளித்தனன்‌, அதனை முனிவர்‌ 
கள்கண்டு திருமாலுக்குணர்த்த அஞ்சலிரெனறருளி மீனவுருக்கொண்டு அக்கடலிற்‌ 
புகுக்து அவ்வசுரனுயிரைக்கவர்ம்‌து அவ்வேதங்களை பம்மனிவர்கட்கருவி யாவுநிலை 
கலங்க ௮க்கடலைக்கலக்கி யுலாவினன்‌, தேவர்கள்‌ அதனைக்கண்ட்ஞ்சிச்‌ வெபெரு 
மானைச்‌ சரணடைய, அச்‌சிவபெருமா னஞ்‌்சலிரென்றருளி மகாசாக்தரைச்கூவி 
யம்‌ மீனத்தின்வலிசிச்துவாயென்றருள, அவர்‌ பரதவருருக்கொண்டு கடல்சென்று 
வலைவீசி அம்மின த்தின்‌ கண்ணெலும்பைப்பறித்து அச்சிெவபெருமான்‌ திருவிரலில்‌ 

, இழியாகக்கோத்தனர்‌ என்பதம்‌; முன்னொருகால்‌ மரவலியென்பவன்‌ எல்லாவலக 
ந்களையும்‌ தன்னடிப்படுத்தித்‌ தேவர்களேவல்கேட்ப அரசுசெலுத்தி வந்தனன்‌, தே 

னள 


Ce திருவிளையாடற்புராணம்‌ ள்‌ 


வர்கள்‌ திருமாலையடைந்து எங்கள்குறையொழிக்‌ 5 வேண்டுமென இரக்க, அவ்வா 
. ஹேயொழிப்போம்‌ அஞ்சன்மினென்றுகூறிக்‌ சாடுபர்பால்‌ வாமனவருக்கொண்டவ 
தரித்த அவன்செய்யும்‌ வேள்விச்சாலையையடைச்‌ ௪ மூன்றடிமண்ணிரக்ச, அவன 
தந்தோம்‌ என்றவுடன்‌ நிலவுலகையும்‌ விண்ணுலகசையும்‌” இரண்டடயிலடக்கி ஓரடி. 
க்டெமில்லாமையால்‌ அவன்‌ தலையில்வைத்அப்‌ பாதலத்திலமுச்தி யிறுமாப்படைய, 
தேவர்களஞ்சிச்‌ சிவபெருமானைச்‌ சரணடைய, வயிரவரைக்கூவி யிறுமாப்பொழிப்‌ 
பாயென்றருள, வயிரவர்சென்று இருமாலோடு போர்செய்து வலியழித்து அத்தி 
ருமாலின்‌ உடம்பின்‌ தோலுரிவாங்டிச்‌ சட்டையாகத்‌ தரித்தனர்‌ என்பதும்‌; தேவ 
ர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ இருப்பாற்கடல்‌. கடைந்தகாலத்தில்‌ மந்தரடிரியமுர்த, இரு 
மால்‌ ஆமையுருக்கொண்டு மு.தஇற்சுமந்து, கடைச்து அமுதெடுத்தபின்பு இறுமா 
ந்து அக்கடலைக்‌ கலக்கும்போது தேவர்கள்‌ செவபெருமாலுக்குரைப்ப, அச்வ 
பெருமான்‌ மத்தபிள்ளையாரைகோக்சி யதனிறுமாப்பொழிப்பாவென்றருள, அவர்‌ 
பர தவருருக்கொண்டு சென்ன வலைவீசி யக்கச்சபத்தினோடு வாங்கி மார்பிலணிவி 
த்தனரென்பதும்‌; “£பின்னுமோர்காலத்திற்‌ செம்பொற்கண்ணன்‌ பெற்றவரத்தின்வ 
லியினாலே - அன்னுபுடவிமுமுஅம்‌ பாயிற்சருட்டிப்பிலம்புக்கொளித்தகாலை - மன்‌ 
னமுயர்பதிதன்னருளான்மாயோன்‌ சவேதவராகமாஃூக்‌ - கொன்னுமங்குற்றவனைச்‌ 
சவட்டிக்கோட்டின்‌ மண்கொண்டுமுன்போலவைத்சான்‌. ஆயவோர்காலைத்தருக்‌ 
குமேவியண்ட்மனைத்து ஈ௩டுநடுங்கப்‌, பாயவரைகண்மருப்பிற்கோத்அப்‌ பற்பலவாக 
வெடுத்தவீசத்‌-இயதுவந்ததுலநறற்கென்அ இந்தனைசெய்துவானாடர்யாரும்‌ - மேயக 
யிலைப்பிரானைத்தாழ்ந்து விண்ணப்பஞ்செய்அ விளம்பினாசே. கேட்டபிரானுமுறுவலி 
த்துக்‌ கேசயமூருரறுங்கடப்பர்‌-தோட்டணிமார்பன்வதன மோக்்‌இித்‌ அண்ணெனவி 
ப்பொழுதேயடைர்து - கோட்ட்டலேனக்குறும்படக்‌ வருதியெனவக்குமரவே 
ரூம்‌-நாட்டஞ்செவந்தோர்கிராதனாகி நடர்தனன்கோலத்தினோடெதிர்ந்தான்‌, கண்‌ 
ட்பொழுதேசனந்‌து கோலங்காருங்கடலுஈடுப்சவார்த்துக்‌ - சொண்டவரைகள்பல 
மருப்பிற்‌ கோத்துப்புவனங்குலையவீச - ௮ண்டமனை த்‌ அம்புரக்குஞ்செவ்வே எத்த 
னையும்பொடியாகநூதி - மண்ட முடுகயெதிர்ச்துடற்திமற்றதன்‌ கோடுபிடுல்னொனே. 
 கொடுபறித்தெழுந்தெய்களையன்கோமளமார்பிலணிக்‌து போனான்‌ ” எனவும்‌, மீட்டு 
மொருகாலத்துவெய்யவலியிரணியன்‌ றன்‌ - மாட்டுபெருந்தவத்தாலே நல்லவரம்பல 
பெற்று - வீட்டுமொருபகையின்‌ றிவிரிபுவனம்தாட்படுத்துக்‌ - கூட்டுநடுகடுக்கமுறச்‌ 
கொடுந்தொழிலேதலைநின்றான்‌. அக்காலமவனைவெலற்‌ காயதிறனுறத்தேர்ந்து - நக்‌ 
காலமெடுத்தயின்‌ றஈம்பர்‌திருவருள்பெற்அத்‌ - திக்காலரிமிர்க்தபுகழ்த்திருமறுமார்பு 
டையண்ணன்‌ - முக்காலஞானமுணர்முனிவர்புகமுவன்மைர்கன்‌ - பக்கமொருதன்‌ 
கூறுபதியநிறுவினன் வலிமை - தொக்கஈரமடங்கலாய்‌ த்தாணின்‌ றும்வெளிவம்‌ த- தக்‌ 
சகபகலிரவல்லாக்காலத்திற்றரைவானம்‌ - புக்கவிடமல்லாதவிடத்தவனைப்புரிர்திருத்‌ . 
இ. செஞ்சுபிளம்‌ துறுசெற்ரீர்நிரம்பமார்தினன தனால்‌ - அஞ்சுவெறிதலைச்சொண்டாங்‌ 
கமரர்களைவருத்திடலும்‌ - மஞ்சுபொலிகளசத்தான்பொன்‌ மலரடிவீழ்ர்தவரிரப்பத்‌- அ 
ஞ்சப்டர்வலிவீரற்பார்த்திதனேச்சொற்றனனால்‌. வயலீரவிப்பொழுதேரரமடங்கல்‌ 
வெதிமாய்த்து - நயமாரவீருதியெனகம்கள்பிரானருள்செய்யச்‌- சயவீரபத்திரனுஞ்‌ 
சரபவருக்கொண்டெழுச்து - புயனேருமுடம்பின ர மடங்கல்வலிபொருதழித்து. & 
ண்டுசருமங்கவர்க்‌ அளெர்பெருமான்பெரும்பியலிட்‌ - டாண்வெணங்னென்போனா 
ர? எனவும்‌, சேரமகனென்னுமச ரன்முன்னாட்‌ ௪ருகியனை த்‌ அய்சவர்கதுசகொண்‌் 
30- பாமநெடுங்கடல்புக்க காலைப்பார்ப்பனமாக்கள்வெரீஇயிரப்ப - காமமமுப்படை. 
'பெம்பிரான்செய்கல்லருள்பெத்று 6 5௮6 அ மாய்ப்பைந்‌- தாமமுகிலொருமீனமாத்தர்‌ 
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உரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. ..இ௨௩ 
நீதிசைமோதுஞ்சலதிபுக்கான்‌, புக்குத்தகுவனுயிர்சவட்டிப்போற்றிடுவேதமனைத் அ 
க்கொண்டு - ரசெக்குக்கசிவுளத்தார்கரத்திடீட்டுபு கந்தைத்தருக்குமேவித்‌- இக்குக்க 
லங்கப்புவிகலங்கத்தேவருலகுரிலைகலங்கப்‌ - பக்குப்பிலமும்வெரீஇக்கலங்கப்பாய்தி 
ஸையாழிகலக்கினானால்‌. ஆயபொழு துபிரமனாதியமரரெல்லாருங்கயிலைமண்ணி-மேய 
அமுற்றும்பரம்பரற்குவிண்ணப்பஞ்செய்யாகைமுடிழ்த்து - மாயமகரவலிசிதைத்‌ து 
வம்மெனச்சாத்தனையேவினானத்‌ - தூயவன்மீின்வலைவிசவோனாப்த்தொக்கதிரைக ௧ 
டல்வாய்ப்புகுர்தான்‌. நாறுந்துமாயணிமீன்பிடித்து ஈலியச்சவட்டிவிமியெலும்பு- 
தேஅம்படி யிடர்தேகியெங்கள்‌ ன்மயனங்கைவிரலிற்சேர்த்தான்‌?” எனவும்‌ “வேறு 
மொருகரலத்தவெய்யமாவலியென்பான்‌ - மாஅதவிர்த்தெவ்வுலகும்வயறங்கியதண்‌ 
னடிப்படுத் அப்‌ - பேறதருமெரருவேள்விபெயர்வரச்செய்‌ இடல்குறித்தான்‌ - சாறு 
கொளுமவனைவெலத்தம்பிரானருள்பெற்று. ஆன்றதவக்காெற்குமதிதிக்குமொரும 
கவாய்த்‌ - தோன்றவிகழ்குறளுருவிற்றேன்திமகக்களம்புகுந்து - மூன்றடி மண்கொ 
டுவென்றான்மொழிர்தப்மியவன்‌ கொடுப்ப - வேன்றனனோங்இன ன்‌ றரைவிண்ணீரண்‌ 
டடியுள்ளாக்இனான்‌. ஒரடிமற்றவன்றலைமேலுறவைத்தப்பிலத்தமுத்திப்‌. - பாரமிகு 
செருக்கடைர்தான்பண்ணவர்மற்றதுதேர்ந்அ- சா ரமலிசடையான்‌ பானண்ணியிறை 
ஞ்சனருரைப்ப-மாரனுடல்பொடித்தபிரான்‌வகெனைக்கூயேவினான்‌. அ௮ன்னவன்வக்‌ 
துடன்று௪மராடிவலியைச்சவட்டி - யுன்னரியவுடம்பின்றோலரித்‌ தொருசட்டையி 
த்பூண்டு - பின்னமறவொளிர்சட்டைகாதனெனும்பெயர்பூண்டான்‌ '” எனவும்‌ “அதி 
தஇமகாருர்திதிமகாருமார்கலிமுன்னர்க்கடைந்தகாலை - மதிசதொடுமந்‌சரவெற்பமழுக்‌த 
வள்ளற்பரமன்கருணைபெற்றுப்‌ - பொதிவலிமாலோர்கமடமாடப்‌ பொற்பமுஅகினு 
ஐச்சுமந்து - பதியுமமிர்தமெடுத்தபின்னர்ச்‌ தருக்பப்பரவைகலக்கினானால்‌, அந்தப்‌ 
பொழுதுதொழு அதேவரமலற்குரைப்பவனையனும்மோர்‌- தந்தப்பிரரன்முகநோக்கி 
யரமைதருக்குமுழுஅமுருக்குசென்னக்‌ - கந்தப்பகன்றைத்தொடையலானுங்கருதம்‌ 
பரதீவனாகிப்போகி-முந்தப்பிடித்தொருகச்சபத்தைமுருக்டித்திருக்கிக்கருக்கனொனே. 
மற்றதனோடுபெயர்ச்‌ தவச்‌ தமாசேவன்மார்பிலணிர்‌ தபோனான்‌.'” எனவும்‌ மாயூரப்‌ 
புராணம்‌ இருமாலவதார மூர்த்திகள்‌ பூசித்தபடலதீதில்‌ வருஞ்‌ செய்யுள்களரலும்‌, 
அவர்திரகரத்தில்‌ வேளாளரிருவர்கள்‌ நீல்காஈட்பினராய்‌ வாழ்ர்து ஊழ்வினையால்‌ : 
யமபுரிபடைந்து மீளவுங்‌ குரங்காயும்‌ நரியாயும்‌ வந்து பிறந்து முற்பிறப்பின்‌. பயி 
ற்கியால்‌ ஒருங்குகூடி வாழு ஈரவில்‌ குரங்கு நரியை நோக்கி யுனக்கு இப்பிற 
ப்பு வர்கா. ரணம்‌ என்னவெனவினல, கரி ௮£சணாளர்க்கு நிரம்பப்‌ பொன்‌ சொ 
டுக்ச வேண்டுமென்று பொரு வீட்டி யிறையளவேனும்‌ அவர்களுக்கு நான்‌ கொ 
டாமையால்‌ இவ்வுருப்பெற்றே னென்றுகூறி, நீ யிவ்வுரு வடைச்ததற்குக்‌ கார 
ண மென்னவென்றுவினவக்‌, குரங்கு பரதிரவியங்‌ கவர்ந்து நான்‌ வாழ்ந்தமையர 
லிவவுருப்‌ பெற்றேனென்று கூறிக்‌ கவலுறுங்‌ காலையில்‌ இவைகளி னல்வினைப்‌ 
பயனால்‌ அங்குவந்த காசிபமுனி௰ர்‌ ௮௨உ௰்றைநோக்கி நீங்கள்‌ மாயூரத்திருப்பதி 
யில்‌ இடபதீர்த்தத்திற்சென்று நீராடுமின்களென்றேல, ௮வ்வரறேயிரண்டுஞ்செ 
ன்ன நீராடிக்‌ தேவவுருவடைக்து சலபிராளையும்‌ அஞ்சனாயகியையும்‌ வணங்கி விமா 
னமேதித்‌ தருக்கயிலையையடைச்தன வென்பது :: என்திரண்டும்பேஈபு, கன்றிநையு 
ஜ்காலையில்‌-ஒன்றவற்றினன்‌ மைபோல்‌-அ௮ன்றுகாடுபமுணி, ஆங்குமேவினானுளர்‌-தே 
ங்குதுன்புக்கேறினான்‌-வீங்குரமுல்கள்வினகெட - ஈங்குவம்மினென்றனன்‌., முனிவ 
ன்பின்னரிகலனுங்‌ - கனியவாவுகவெனும்‌ - இனியதாகவெய்தின - தனியமர்மாயூ 
ரமே. இடப்தீர்த்தப்பாலடைம்‌ - தடர்தரும்வினையெலாம்‌ - தொடர்பு 8ரமூழ்குமெ 
ன்‌ - அடனுரைத்தளானரோ, சொற்றவாதுமூழ்னெ - உற்றதிமையோப்பின '- பெ 


௫௨௫ திருவிளையாடற்புராண்ம 


த்றதேவுருவொடும்‌ - அற்றம்‌ தீர்ர்தெழுந்தன. முனிவனைப்புசழ்ந்தன - தனியனாயத 
ம்பிரான்‌ - இணியவஞ்சனாயத - பணனிமலர்ப்பதச்சொழா. மானமீதமர்க்தொரு-தா 
னமேவியாவரும்‌ - ஆனசெய்தமைத்திட - வன்மின்றிவாழர்தன * என மேற்படி 
புராணத்தில்‌ நரியுங்‌ குரங்கு முத்திபெற்றபடலத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யுள்களாலும்‌, ௪ 
ண்ணமூர்த்தி இச்இரப்பிரச்சத்தில்‌ கருமன்‌ யாகத்தைமுடி த்து இருவரும்‌ சேட்டை 
யாடச்‌ சென்றவிடத்தில்‌ ஓர்‌ பாம்பு மலைபோலக்‌ இடத்தலைப்‌ பார்த்து அதனருகு 
சென்று நீயாரென்று கண்ணமூர்த்திவினவ, என்பெயர்‌ ஈகுடன்‌ நான்‌ முன்னொரு 
காலத்தில்‌ ஆசுவமேதயாகஞ்செய்அ விண்ணுலகஞ்சென று இர்திரபதத்தையடை 
8௮ இர்திராணியைப்‌ புணரக கருதிய யான்‌ சிவிகை சமர்துசென்ற ௪த்த இருடி 
களையும்‌ ரேரக்கிச்‌ சர்ப்ப ஏகுஙம்கள்‌ என்றனன்‌, முற்கொம்பு தாங்கிய அகத்தியர்‌ 
சர்ப்பமாகக்கடவாயென்று சபிக்க ௮ன்றுசொட்டுச்‌ சர்ப்பமா யிம்குக்‌ இெக்சன்ற 
னன்‌ அதற்கொரு தீர்வுபெற்றிலேனென்று வருந்திக்‌ கூற, மாயூரமென்னும்‌ திருப்‌ 
பதியிற்சென்று இடபதிர்த்தத்தில்‌ நீராடினா லிவ்வரு நீங்குமெனச்‌ சிறிதும்‌ பெயரு 
ம்‌ வலியில்லாத யான்‌ எவ்வாறு செல்லக்கூடும்‌ என்று கூறியவுடன்‌ ௮ச்சண்ணஜார்‌ 
தீதி தனது கரத்தால்‌ தொட்டு எஜிச்சனர்‌, இடபதர்த்தத்தில்‌ வீழ்ந்து அவ்வுரு நீத 
அதீ தேவவடிவம்பெற்றுச்‌ சிவபிரானையும்‌ உமாதேவியையும்‌ பூசிச்துத்‌ தேவருலக 
டைச்சனனென்பது ““கண்ணனுமுளத்திடைக்‌ சருதியைம்முகச்‌-சண்ணன்மாயூரத்‌ . 
சையடைந்தியாவரும்‌ - எண்ணுமோரிடப£ீர்த்தம்படிர்திடில்‌ - துண்ணெனுமிவ்வு 
ருத்தொலையுமென்றனன்‌. பெயர்வறக்இடக்கும்யான்பிறங்குமச்தல்த்‌ - தயர்வுதிர்த்‌ 
திடும்படி யடைவதெப்படி - யுயர்புளாய்சற்றுகேர்ச்‌ அரைத்தியாலெனச்‌ - சயமிகு 
மவனிதஅ௫மையச்செய்தனன்‌. வள்ளலைவணங்கியிம்மாசணத்துரு - விள்ளலையறவ 
ருள்விளைத்தியென்றுஇங்‌ - கள்ளலைமல்ரொருகரத்தெடுத்தனன்‌ - எள்ளலையிலாதவ 
னெதிர்திட்டானரோ. எறிதலுமிடபதர்த்சத் துவீழ்ர்தத - செதிதருபரப்புருச்சிதை 
யத்தேவுரு - வறிதர்ப்பெற்ற தரங்கஞ்சனாய௫ - பறிபுரைசெஞ்சடைப்பரனைப்போற்‌ 
திற்றே. போற்றபுவிமான மேற்பொலிர்துவானவர்‌ - தூற்றுபன்மலரொடுசுவர்க்கம்‌ 
புக்கது ' என மேற்படி புராணத்தில்‌ பாம்பு முத்தியடைந்தபடலத்தில்‌ வருஞ்‌ செ 
ய்யுள்களாலும்‌, ஆற்தூரென்னும்‌ திருப்பதியிலுள்ள சிவதிர்த்ததீதிலுள்ள ஒருதவளை, 
ிவனிரர்வில்‌ பெருமழைபெய்ய அக்குளிருக்‌ காற்றா நீர்த்தத்தினின்‌ அ நீங்கிக்‌ க 
ழைக்கரையிலுள்ள காவல்மரத்தின்டழ்‌ வந்தது, அங்குப்‌ பயொலுயங்கக்நிடந்த பா 
ம்பொன்று பற்றி விழுங்க வயிர்விடு மமையத்தில்‌ அஞ்சனக்கணம்மையார்வம்தருளி 
ஸ்ரீபஞ்சாக்கரமுபதேடுச்தருள அன்றே வெசாரூப்பியம்‌ ௮டைர்ததென்பது “இத்‌ 
_திழுதவளையிவ்வாறியங்்‌யெல்கமருமேல்வை-உத்தமகும்பமாதத்துறுசிவரிசிதின த்து- 
வித்தகமுகில்களெல்லாம்வேலைவாய்மடுத்துவிண்ணில்‌- கொத்தென ததிரண்டுமாருச்‌ 
குவிர்மழைபொழிச்சவன்றே, பருவருஞ்”தவாத பயத்தினானீரினின்௮ம்‌ - ஒருவரு 
 நிஜீழ்பாறந்கோட்டினுற்றவோர்சாவன்னூல - வெருவருக்திறத்தின்மேவ வெம்படப்பி 
்‌ ணிக்கேர்ட்பட்ட- பொருவரும்ரவென்றாங்குப்பொருக்கெனக்கவர்ந்ததன்றே. அரி 
பெனும்பெயரெனக்கே யமையுகிற்கமையாதென்று-பரிசரவடர்ச்சன்மானப்‌ பற்பட்‌ 
க்சவ்ர்தலோடும்‌-விரியர்முழக்கமேோவி வெற்றொலியெழுப்பிற்றத்த-வரியராவிழியே 
லாது மறைப்பதுமானமாதோ. உயிர்விடம்மையமேவவொய்யெனவஞ்சனக்கட்‌-மா 
்‌ மின்மெர்ழியுமையாள்வம்‌ அ கூடியைர்தெழுத்தமோதச்‌ - செயிரகலஃதப்போதே 
சிவபிரானுருவம்வாய்ந்து - பயிலணியாகவந்தப்‌ பரம்பையேயணிச்த தம்மா ? என 
ஆற்றூர்ப்புராண த்தில்‌ மண்கேமுத்தியடைச்ச படலத்தில்‌ வருஞ்செய்யுள்களா லம்‌, 
i சந்தத்‌ சான்மலிநரட்டில்விக்கும்‌ குர்தி முனிவனெற்‌ . 
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Re 


இரனைக்‌ கரையேற்றியபடலம்‌. ௫௨௫ 


தியில்‌ சண்டனும்‌ மனத்தில்‌ பிரசண்டனுமென்னு மிரண்டு மக்கள்‌ சமுகுருவாயுதித்‌ 
தினர்‌ அவர்களை யம்முனிவன்நோக்கி நீங்கள்‌ பறவைகளுக்கு வேந்தாகக்‌ கடவீர்‌ எ 
ன்‌ கூறப்‌ பிதாவைவணன்இ இந்திரபகங்கிடைப்பினும்‌ வேண்டோம்‌, சிவபூசனை 
செய்த முத்தியடை சற்குமிய தலங்கூறவேண்டீமென வினவ, அம்முனிவன்‌ மகிழ 
கூர்ம்து வேதூெரியென்னும்‌ இருச்சலத்திற்சென்று வெபெருமானைப்‌ பூசெசச்கடலி 
. ரென்றுகூறத்‌ தர்தைபால்‌ விடைபெற்று அத்நிருத்தலத்தில்வர்‌ த பூசிக்கச்‌ வெபெரு 
மானார்காட்‌ சிதம்‌ இர்தக்‌ இரேதாயுகஞ்‌ சென்றபின்‌ முத்தகொடுத்தருள்வோம்‌ ௮ 
அகராஅஞ சிவகணத்தலைவராயிருமென்றருளினர்‌ என்பது ““என்னையாளுடையானி 
றைகொண்டதோர்‌ - முன்னைவே.ரிரிபுக்குமுக்கணான்‌ - தன்னைவாழ்ச்தித்தொழுமி 
' ன்றநயர்காள்‌ - பின்னையாதும்‌ பெருததொன்றில்லையே - என்பதோதவிருவருந்தா 
ம்‌ தெழுச்‌- தன்பராயட்‌இிடுவேசவெற்பண்ணினார்‌ -சன்பரரகநுமலர்நீரினால்‌ - முன்‌ 
பராலியருச்சனைமுற்றினார்‌, உற்றவிந்தக்ரெதயுகஞ்சென்ற - பிற்றைமுத்‌இயையிது 
கீம்பேரவை - யிற்றைநாண்முதலெய்திச்சிவகணக்‌-கெரற்றநீர்மையும்‌ கொண்மென 
ஈல்ஜனொன்‌?' எனவும்‌, திரேதாயுகத்தில்‌ சம்பாதி சடாயுவென்னும்‌ கமுகுருவமைஈத 
விருவரும்‌ சகோதரர்களாயினும்‌ வலிமையில்‌ நாம்பெரியமெனத்‌ தம்முட்பகைகொ 
ண்டு குரியனைக்சண்டு மீள்வ மெனமெலெழுர்துபறக்ச, அச்குரியமண்டிலத்தி லி 
ருக்கும்‌ அஞ்சனென்னு முனிவன்பார்த்துச்‌ சூரியகதியைத்தடுக்க நீங்களிருவீருமுய 
ன்றீர்‌ ஆகையால்‌ அச்குரியிிரணவெம்மையால்‌ கரிச்‌,து நிலத்தில்லீழக்கடலீரென்று 
சபிக்க, முன்னேசென்ற முன்னோனாயிெய சம்பாதி இறைகருகயும்‌ பின்னோனாகய 
ச்டரயுவுடல்பொரிம்‌ தும்‌ நிலத்தில்லீழ்ர்து வருந்தி யம்முனிவனைரோக்கி யெங்களு 
க்கு அருளவேண்டுமென்றிரக்க, நீவிர்‌ வேதூரியித்‌ சவபெருமானைப்‌ பூடிக்கில்‌ உ 
ய்விரென்றருள. அவ்வாறேசென்று பூசித்‌ தய்க்தனர்‌ என்பது ஏவியபிறிறியோர்‌ 
தங்குறைபொறுத்தல்‌ பெரியோர்தமியற்கையென்றால்‌ - பரவியமும்புறம்பன்று பொ 
அதீதியெனவேதரிரிப்பாங்கரேதி - வாவியின்மஞ்சனச்சானும்‌ வாசசறும்போசானு 
மமுூவலானைக்‌ - காவிமலர்க்களத்தானை யருச்சனைசெய்திறைஞ்சிவிழிக்‌ கலுழிபெய்‌ 
தார்‌, ஆயஇரேதாயுசத்தி லிருவருக்குமொருவருமொப்பரியான்றோேன்றிச்‌- தாயவுட 
ற்படதழலைத்தணித்துவலிபணிச்ததன்பில்‌ சம்பாதிக்குத்‌ - தூாயதொருசாநகியைத்‌ து 
ருவுகைக்இிராமன்விடுதூதர்தம்மால்‌ - சேயஏிறைபிறச்குமெளச்‌ திருவருளைச்சுமந்த 
வருஞ்சென்றாரன்றே” எனவும்‌ திருச்சழுச்குன்றப்புராணத்தில்வருஞ்‌ செய்யுள்க 
ளாலுமுறையேகாண்க, திருவெறும்‌ பீச்சரத்தில்‌ எறம்புபூசிச்‌ அ முத்தியடைகந்த து. 
அதற்குச்சானறாகச்‌ சிவபெருமான்‌ திருமேனியில்‌ எறும்பூர்ந்தசவடேகரியாம்‌. இத்த 


லம்‌ ஆளுடையரசுகள்‌ திருப்பதிகம்பெற்ற ௮. ஞண்டு பூசித்து முத்தியடைந்த அ . 


வந்த இடத்திற்‌ காண்க, (௨௧) 
சாலகானிழைக்தஇங்குக்கென்னையு சண்டஞ்செய்த 
கோலமேபோற்றியஞ்சிக்கொடியனேன்ஜொடுக்தபுன்்‌ சொல்‌ 
மாலைகேட்டென்னையாண்டமலைமகண்மணாூளபோற்றி 


ஆலவாயடிகள்‌ போற்றியம்மைகின்னடி.கள் போற்றி, 


ட அ 


(இ-ள்‌.) சாலகான்‌ இழைத்த இீங்குச்கு என்னையும்‌ தண்டம்‌ செய்த கோலமே 


போற்றி - மிகவும்‌ கான்செய்கதவறு இர்தற்பொருட்டு என்னையும்‌ ஒறத்தருளிய 
புலவர்‌ பெருமான்றிருவடிவே வந்திக்கக்கடவேன்‌, கொடியனேன்‌ ௮௬௫ புன்செர 


ல்‌ தொடுத்த மாலை கேட்டு என்னை ஆண்டமலமகள்‌ மணாளபோர்தி - கொடுமை 


யையுடையேன்செய்த தவஅக்கஞ்செப்‌ பொருட்ச வைரிரம்பாத சொல்லாற்றொடுத்‌ 1 


௨௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


த மாலையாகிப அர்தாதியைத்‌ திருச்செவிமடுத் தருளி யென்னையுங்கரையேற்றி யப 
மைகொண்ட அங்கயற்கண்ணியார்‌ மணாளனேவர்திக்கக்கடவேன்‌, ஆலவாய்‌ அடி 
கள்போற்றி - தருவாலவாயிலெழுந்தருளிய பெருமானேவந்திக்கக்கடவேன்‌, அம்‌ 
மை நின்‌ அடிகள்போற்றி - அங்கயற்கண்ணம்மையே நின துதிருவடிகளை வர்திக்கல்‌ 
கடவேன்‌ என்ற (போற்றிக்சலிவெண்பாவால்துதித்‌ த.) 


போற்றிக்சலிவெண்பா. :* இருத்தங்குமார்பிற்றிருமால்வரையோல்‌ - எருத்த 
தீதிலங்கெயவெண்கோட்டுப்‌ - பருத்த - ருறுச்சாணெடுஞூக்‌கற்குன்றிச்சகணீல - நிறத்‌ 
தாற்பொலிக்‌ அநிலமேழ்‌ - உறத்தாழ்ச்து - பன்றித்திருவுறாவாய்க்‌ காணாதபாதங்கள்‌- 
நின்றவாநின்‌றநிலைபோற்றி - அன்றியும்‌ - புண்டரிகத்துள்ளிருந்தபுத்தேள்‌ கழுகுரு 
வாய்‌ - அண்டரண்ட மூடுருவவாங்கோடிப்‌ - பண்டொருகாட்‌ - காணானிழியக்கன 
கமுடிகவித்துக்‌ - கோணாதுநின்றகுறிபோற்தி - நாணாளும்‌ - பேணிக்சாலங்கள்பி 
ரியாமைப்பூசித்த - மாணிக்க வன்றுமதிற்கடவூர்‌ - கரண - வரத்திற்பெரியவலிதொ 
லைச்தகாலன்‌ - உரத்திலுதைத்தவுதைபோற்றி - கரத்தாமே - வெற்பன்மடப்பாவை 
கொங்கைமேற்குங்குமத்தின்‌ - கற்பழியும்‌வண்ணங்‌ கூவிப்பான்‌ - பொற்புடைய - 
வாமன்மகனாய்மலர்க்கணையொன்றேட்டியவக்‌ - காமனழகழித்தகண்‌ போற்தி- தூ 
மப்‌ - படமெடுத்தவாளரவம்பார்த்தடரப்பற்றி - விடமெடுத்தவேகத்தான்‌ மிக்குச்‌ - 
சடல - முடங்கவலிக்குமுயலகன்றன்மொய்ம்பை - அடற்கமிதித்தவடிபோற்றி-௩டு 
ங்கத்‌ - இருமான்முதலாயதேவரசரர்‌ - கருமால்கடனாசம்பற்திக்‌ - குருமாற - நீலமு 
ண்டநீண்முகில்போனெ”ஞ்சழலவந்தெமுக்த - ஆலமுண்ட்கண்டமஅபோற்றி - சால 
மண்டிப்‌ - பேர்ருகக்சவானவர்கள்புச்சொடுங்கமிச்கடர்ச்குச்‌ - தாருசன்றன்மார்பிற்‌ 
றனிச்குலம்‌ - வீரம்‌ - கொடுத்தெறியுமரகாளிசோபம்தவிர- எடுத்தசடத்தியல்புபோ 
ற்றி. தடுத்து - வரையெடுத்தவாளரக்கன்வாயாறுதிர - நிரையெடுத்‌ தரெக்குடலமி 
ற்றுப்‌ - புரையெடுத்த - பச்கனையபொன்முடியு்‌ தோளிருப தம்நெரிய-மெத்தென 
வேவைத்தவிரல்போற்றி - அத்தகைத்த-வானவர்கடாங்கூடி மந்திரித்தமம்திரத்தை- 
மேனவிலவோடிவிதவிதிர்த்துத்‌ - தானவருக்‌ - கொட்டுக்குறளையுரைத்தவவன சிரது 
தை - வெட்டிச்சிரித்தவிறல்போற்றி - மட்டித்து - வாலுகத்தானல்லிலிங்கமாவகு 
த்துமற்றதன்மேற்‌ - பாலுகுப்பக்கண்டபெதைத்சோடி - மேலுகைத்தங்‌ - கொட்டிய 
வன்றாதையிருதாளெறிம்‌அயிரை - லீட்டியசண்டிக்குவேறாக - நாட்டின்கட்‌ - பொ 
ந்கோயிலுள்ளிருத்‌ ்‌திப்பூமாலே்போன கமும்‌ - ஈகற்கேரலமீக்தகலம்போற்றி - நிற்க- வ 
லந்தருமானான்முகனும்வானவருங்கூடி - அலந்தருமால்கொள்ளவடர்ச்குஞ்‌ - சல்க்‌ 
தரனைச்‌ - சக்கரத்தாலீர்ம்தரிதன்றாமரைக்கண்சா ச்துதலும்‌ - மிக்கவஃ தன்றிர்தவிற 
ல்போற்றி - அக்கணமே - ஈக்டருந்தராமகளைஞூக்கரிம்த நால்வேதம்‌ - தொக்இருந்தவ 
ண்ணந்துதிசெய்ய - யிக்ரறொர்த - அங்கைத்தலத்தேயணிமாலையாங்கணிந்த - செங்‌ 
கைத்திறத்ததிறல்போற்றி - திய்களைத்‌ - தேய்ச்சதவேசெம்பொற்செழுஞ்சடைமே 
ற்சேர்வித்து -வரய்த்திமையோர்தம்மையெல்லாம்வன்‌சிறையிற்‌ - பாய்த்திப்‌ - பிர 
மன்குறையிரப்பப்பின்னுமவற்கு - வரமன்றளித்தவலிபோற்றி - புரமெரித்த - ௮ன்‌ 
அய்ந்தமூவர்க்கமர்ச்துவரமளித்து - நின்அய்ந்தவண்ணநிகழ்விச்து - ஈன்று - நடை : 
காவன்மிக்கவருள்கெடுத்துக்கோயிற்‌ - கடைகாவல்சொண்டவாபோற்றி - விடை 
காவற்‌ - முனவர்கட்காற்றாதுதன்னடைர்தடீன்மைவிறல்‌ - வானவர்கள்வேண்டமயி 
லூரும்‌ - கோனவனைச்‌ - சேனாபதியாகச்செம்பொன்முடி கவித்து - வரனாளவைத்த . 
வரம்போற்றி - மேனாள்‌ - அ௮திர்த்தெழுந்தவந்தகனையண்டரண்டமுய்யக்‌ - கொதித்‌ 
தெழுர்தகுலத்தாற்கோத்அத்‌ - அதித்தய்‌ - கவனிருக்கும்வண்ணமருள்‌ கொடுத்தப்‌ 


தோளால்‌ — 


ஆலய 


1 


ச்‌ 


இ 


தீரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌. ௫௨௭ 


கேழேழ்‌ - பவமறுத்தபாவனைகள்போற்றி - கவைமுகத்த - பொற்பாகரைப்பிளஈ்‌.௪ 
கூகிரண்டாப்போகட்டு - மெற்பாசறைப்போகமேல்விலஇ - நிற்பரல - மும்மதத்த 
வெண்சோட்டுக்கார்கிறத்தபைர்த௮சண்‌ - வெம்மசத்துவேகத்தான்மிக்கோடி- விம்‌ 
மி - அடுத்திரைச்‌ அப்பாயுமகெளிற்றைப்போக - எடுத்கரித்தப்போர்த்தவிலறபோ 
ற்றி - தொடுத்தமைத்த - சாண்மாலைசொண்டணிகச்சசால்வர்ச்சன்‌ றானிழற்vே -வா 
ண்மாலையாகும்வகையருளித்‌ - சோண்மாலை - விட்டிலற்கத்தெக்கணமே நேரக்இவி 
யந்தகுணம்‌ - எட்டிலங்கவைத்தவிறைபோற்தி - ஒட்டி. - விசையன்‌ விசையளப்பா 
னவேடுருவமாூ - ௮சையவுடதிரியாகின்று - வசையினாற்‌ - பேசுபதப்பான பிழை 
பொறுத்‌ துமற்றவற்குப்‌ - பாச பதமீர்தபதம்போற்றி - நேசச்சால்‌ - வாயினீர்கொ 
ண்டுமகுடத்துமிழ்ந்திறை ௪9 - ஆய€ர்ப்போனகமாவங்கமைத்துத்‌-தாய?ர்க்‌ - கண்‌ 
ணிடர்சசண்ணப்பர்தம்மைமிசக்காதலித்து - விண்ணுலகமீர்தவிறல்போத்றி - மண்‌ 
ணின்மேல்‌ - காளத்திபோற்றிகமிலைமலைபோற்றியென - நீளத்தினானினைம்‌ தநிற்பார்‌ 
கள்‌.தரளத்தேர - டெத்திசையும்பன்முரசமார்த்திமையோர்போற்றிசைப்ப - அத்த 
னடிசேர்வார்களாங்கு  எனவருதல்காண்க, (௨௨) 
கலிநிலைத்துறை, 
ஆவலந்தனேனடியனேற்கருளருளென்னாக்‌ 
கோவமும்பிரசாதமுங்குறித்துரைபனுவற்‌ 
பூவலங்கலாற்பரனையும்பங்கிலங்கயற்கட்‌ 


பூவைகன்னையுமுறைமுறைபோற்றியென்றேக்கா. 


(இ-ள்‌.) ஆ-ஐயோ, அலந்தனேன்‌-வராந்தினேன்‌, அடியனேற்கு அருள்‌ ௮ 
ருள்‌ என்னா - அடியேனுக்கு அருளரயருளாயென்‌ அ, கோவமும்‌ பிரசாதமும்‌ குறி 
தீது உரை - கோவத்தையும்‌ பிரசாதத்தையும்‌ குறித்‌ அச்கூறும்‌, பனுவல்‌ பூ அலங்‌ 
கலால்‌ - நூலரய பொலிவமைச்தமாலையால்‌, ப்ரனை உம்‌ பல்கு இல்‌ அங்கயற்கண்‌ 
பூவை தன்னை உம்‌ - சோமசுர்தரக்கடவுளையும்‌ இடப்பாலிலமர்ச்த: அல்சயற்கண்‌ 
ணியாரையும்‌, முறைமுறை போற்றி என்று ஏத்தா - முறைமுறையாகப்‌ போற்றி 
யென்று துதித்து, 

கோவப்பிரசாதம்‌ வருமாறு சவறுபெரிதடைத்சே தவறுபெரி தடை ததே- 
வெண்டி ரைச்கருங்கடவ்‌மேற்றுயில்கொள்ளும்‌-அ௮ண்டவாணனுக்காழியன்றருளியும்‌ 
உலகமூன்றுமொருங்குடன்படைத்த-மலரோன்றன்னை வான்‌ சிரமரிர்துங்‌-கானவே 
டுவன்‌ கண்பரிர்தப்ப-வரனநாடு மற்றவற்கருளியுங்‌-கடிபடுபூங்கணைக்‌ கரமனாருட 
லம்‌-பொடிப்டவிழித்தும்‌ பூகலத்திசைக்த- மானிடனாகியசண்டியை-வரனவளனாக்இுயு 
ம்‌-மதிசடலுலகின்‌ மன்னுயிர்சவரும்‌ - கூற்றுவன்றனக்கோர்கூற்றுவஞைஇயும்‌-சடல்ப 
செஞ்சங்கண்டத்தடச்டியும்‌-பருவரைகிலையாப்‌ பாக்கணுணாச்‌-திரிபுரமெரியவொருக 
ணைஅரந்அல்‌-கற்கொண்டெதிரந்த சாக்கியனன்பு-சற்கொண்டின்னருடான்மிசவஸி 
தீதுங்‌ - கூற்றெனத்தோன்றியும்‌ சொளரிபோன்‌ அந்‌-தோற்றியவாரணத்‌ தீருரிபேர 
ர்த்தும்‌ - செற்றிக்கண்ணு நீள்புயநான்கும்‌ -கற்முகந்தீச்‌ சவரற்கருளியும்‌ - அறிவி 
ணனையோரா வீரக்கனாராடல்‌ - நெறநெறவிறுகர வொருவிரலூன்றியும்‌ - திருவுராவத்‌ 
தொடு செய்கணேறும்‌ -'அரியன திண்டிற லசரனுக்கருளியும்‌ - பல்சதிருரவோன்‌ 
பற்கெடப்பாய்ந்அம்‌ - மல்குபில்கிருடிக்கு மாவரமீந்தும்‌ - சச்சன்வேள்வி தகைகெ 
 உச்சிதைத்தும்‌ - மிக்கவரஈர்திமா காளர்க்கருளியுஞ்‌ - செர்திக்கப்வுடன்‌. கரதலஞ்‌ 
செத்தியும்‌ - பைர்தார்ரெமெப்டை பரர்த்தற்சருளியும்‌ - கதிர்மஇதனையோர்‌ காற்ப 


௫௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யன்கெடுத் து - நிதிபயில்குபேரற்கு நீணகரீந்துஞ்‌ - சலந்தரனுடலக்‌ நரன்மிகத்தம்‌ 
நீதும்‌ - மறைபயின்மரற்கண்‌ டேயற்கருளியும்‌ - தரருகற்கொல்லமுன்‌ காளியைப்ப 
டைத்அஞ்‌ - சீர்மலிசிலர்திக்கின்னரசளித்தும்‌ - கார்மலியுருவக்‌ கருடனைக்காய்க்து 
ம்‌ - ஆவின்‌ £ழிருக்தறநெறியருளியும்‌ - இன்னவைபிறவு மெங்களீசன - கோபப்பிர 
சாதல்‌ கூறுங்காலை'- கடிமலரிரும்தோன்‌ கார்க்கடற்டெந்தோன்‌ - புடமுறுசோலை 
ப்‌ பொன்னகர்காப்போன்‌ - உரைப்போராகலு மொண்கடன்மாநீர்‌ - அய்கைகொ 
ண்டிறைக்கு மாதர்போன்‌ அளர்‌ - ஒடுங்சாப்பெருமை யும்பர்கோனை - அடங்காவை 
ம்புலத்‌ தறிவில்‌சிர்தைக்‌ - இருமிசாவாற்ளெத்தம்‌ பரமேயஃ்தான்ன - ஒருவகைத்‌ 
தேவரு மிருவசைத்திறமும்‌ - மூவசைக்குணமும்‌ ஈால்வகைவேதமும்‌ - ஐவகைப்பூ 
சமூ மறுவகையிரதமும்‌ - எழுவகையோசையு மெண்வகைஞானமும்‌ - ஒன்பதின்‌ 
வகையு மொண்மலர்றெப்பும்‌ - பத்தின்‌வசையு மாயெபரமனை - இன்பனை நினைவோ 
ர்க்‌ சென்னிடையமுதினைச்‌ - செம்பொனைமணிபினைத்‌ தேனினைப்பாலினைத்‌ - தஞ்ச 
மென்றெொழுகும்‌ தன்னடியார்தம்‌ - கெஞ்சம்பிரியா நிமலனை நீடுயர்‌ - செர்தழற்பவ 
ளச்‌ சேணுறுவரையனை - முக்கட்செல்வனை முதல்வனைமூர்த்தியைக்‌ - கள்ளங்கை 
விட்டுள்ளம அருகம்‌ - கலந்துகடிர்‌ துதன்‌ கழலிணையவையே - நினைர்திடவாங்கே 
தோன்‌ அநிமலனைத்‌ - தேவதேவனைச்‌ திகழ்சிவலோகளைப்‌ - பரவகாசனைப்படரொளி 
யுருவனை - வேயார்தோளி மெல்லியல்‌ கூறனைத்‌ - தாயாய்மன்னுயிர்‌ தாங்குர்தர்தை 
யைச்‌ - சொல்லும்பொருசூ மா௫யசேரதியைக்‌ - கல்லுங்கடலு மாகியசண்டனை - 
தோற்றநிலையீ ருயெதொன்மையை - நீற்றிடைத்திசழு நித்தனைமுத்தனை - வாக்கு 
மனமு மிறந்தமறையனைப்‌ - பூக்கமழ்சடையனைப்‌ புண்ணியகாதனை-இனையதன்மை 
ய னென்றறிவரியவன்‌ - தனைமுன்விட்டுத்‌ தாமற்றுகினைப்போர்‌ - மாமுயல்விட்டுக 
கராக்கைபின்போங்‌ - சலவர்போலவும்‌ - விளச்கங்கிருப்ப மின்மினிசவரும்‌ - அலம 
ருஞ்றெப்பி லாதர்போலவும்‌ - சச்சக்கொண்டு கடுக்தொழின்முடியாக்‌ - கெரச்சைத்‌ 
தேவரைத்தேவசென்றெண்ணிப்‌-பிச்சரைப்போலவோர்‌ - ஆரியப்புத்தகப்‌ பேய்கொ 
ண்டுபுலம்புற்று - வட்டணைபேசுவர்‌ மாணிடம்போன்று-பெட்டினையுரைப்போர்‌ பே 
தையர்கிலத்துன்‌ - றலைமீன்றலையெண்‌ பலமென்றாலதனை - அ௮றுத்‌ தநிறுப்போ ரொ 
ருத்தரின்மையில்‌ - மத்திரமாகுவர்‌ மாரெறிதிடப்பவோர்‌ - சித்திரம்பேசுவர்‌ தேவ 
7ரஇல்‌ - இன்ஜோர்க்காய்ச்தன ரின்னோர்க்கருளினரென்‌ - றறியவுலகின்‌ முன்னே 
யூரைப்ப - இல்லையாகிலு - மரடுபேரலகச்‌ கூடிகின்‌ உழைத்து - மாச்கள்போல வேட்‌ 
கையீண்டும்‌ - இப்படிஞான மப்படியமைச்தும்‌-இன்ன தன்மைய சொன்‌ திருகிலத்‌த- 
முன்னேயறியா மூர்க்கமாக்களை-முன்னே கொண்டே கரகூற்றம்‌-தவறுபெரிதுடைதீ 
தே தவறதபெரிதடைத்தே?? எனவருதல்‌ காண்க. (௨௩) 


தேவதேவனைப்பின்பெருந்தேவபாணியொடுக்‌ 
தரவிலேழிசையேழுகூற்றிருக்கையுஞ்‌ சாத்திப்‌ 
. பூவர்சேவடிசென்னிமேற்பூப்பவிழ்க்தெழுக்கான்‌ 
பாவலோர்களுக்தனித்தனிதுதிதசனர்பணிக்கார்‌. - 


(இ-ள்‌.) தேவதேவனை - தேவர்கள்‌ தேவனாகிய சோமசர்தரக்கட்வுளை, பின்‌ 
பெரும்‌ தேவபாணி யொடும்‌ - பின்பு பெரும்தேவபாணியோடும்‌, தா இல்‌ ஏழிசை 
ஏழுகூற்றிருக்கையும்‌ - கெடுதலில்லாத ஏழிசையமைக்த திருவெழுகூற்றிருக்கை 
யையும்‌, பூ ஆர்‌ சேவடி சாத்தி - அருச்சித்த மலர்கணிறைர்த செவந்த இருவ 
ட.மேற்சாத்தி, சென்னிமேல்‌ பூப்பமேல்‌ விழுர்சரன்‌ - சமது இரச்திற்றோய அத்இி 


நீரனைக்கரையேற்றியபடலம்‌: ௫௨ ௯ 


- ரவடி.மேல்‌ பரவசப்பட்டுத்‌ தண்டாகாரமாய்‌ விமுச்செழுச்தனன்‌, பாவல்லோர்க 


ளும்‌ தனித்தனி அடித்தனர்‌ பணிந்தார்‌-நூலில்வல்ல கபிலர்‌ முதலிய புலவர்களும்‌ 


தீனித்தனித தித்த வணங்கினார்கள்‌. 


ஏழிசையென ஓர்‌ திருப்பிரபந்தம்‌ உளதென்பாரும்‌ உண்டு, ஏழிசையென 
ஒருநாலின்‌ மையால்‌ ஏழிசையமைந்த இிருவெழுகூற்றிருச்கையென்றாம்‌. பூவார்‌ பூவர்‌ 
குறுக்கும்‌ வழி குறுக்கல்‌, மேல்‌ என்பதனை முசணிலைத்தீவகமாகக்கொண்டு பின்‌ 
னுவ்கொள்க. பூவல்‌. செந்நிறம்‌ அது இறுதிரிலைப்போலியாய்ப்‌ பூவர்‌ என நின்ற 
செனக்கொண்டு சே என்பதனைப்‌ பொருளடையாக்கிச்‌ செர்நிறம்வாய்ந்த சேவடி 
யெனக்கொள்ளினும்‌ அமையும்‌. பெருந்தேவபரணி 4 குலபாணியை சுடர்தருவடிவ 
னை - நீலகண்டனை நெற்தியோர்கண்ணனை - பாலவெண்ணீற்றனை பரமயோகியை - 
காலனைக்காய்ச்த கறைமிடற்றண்ணலை - நூலணிமார்பனை  அண்ணியகேள்வியை - 
கோலமேனியை கொக்கரைப்பாடலை - வேலுடைக்கையனை விண்டேரய்முடியனை - 
ஞாலத்‌ யினை ஈாதனைகரய்ந்தனை - தேவதேவனை இருமஅமரர்பனை - காலமாகிய 
சடிகமழ்தாரனை-வேதகேதனை வெண்டலையேர்தியை-பாவகாசனை பரமேச்சுவரனே- 
இதம்பாடியை இளர்பொறியரவனை - போதணிகொன்றையெம்‌ புண்ணியவொருவ 
னை - யாதிமூர்த்தியை யமரர்கடலைவனை - சாதிவானவர்‌ தம்பெருமான்றனை - வேத 
விச்சையை விடையுடையண்ணலை - ஓதவண்ணனை யுலசத்தொருவனை - நரதனாயெ 
கன்னெறிப்பொருளினை - மாலைதானெரி மயானத்தாடியை - வேலைஈஞ்சினை மிகவு 
முதாக்கியை - வேதவேள்வியை விண்ணவர்தலைவனை - ஆதிமூர்த்தியை ய௬ு8,தவழு 
தல்வனை - ஆயிரநாறுச்‌ கறிவரியானை - பேயுருவதந்த பிறைய்ணிசடையனை - மா௪ 
அசேரதியை மலைமகள்கொழுகனை - கூரியமழுவளை கொலற்கருங்காலனைச்‌ - சீரிய 
வடியாற்‌ செற்றருள்வெளை - பூதிப்பையனை புண்ணியமூர்த்தியை - பீடுடையாற்றை 
ப்‌ பிராணிதலைவனை - ீடியநிமலனை நிறைமறைப்பொருளினை - ஈசனையிறையனை யீ 
றில்பெருமையை - நேசனைநினைப்பவர்‌ மெஞ்சத்தள்ளனை - தாதணிமலரனை தருமனை 
பிரமனை - காதணிகுழையனை களிற்றினாரியனை - சூழ்சடைப்புனலனை சும்தரவிடய்‌ 
கனை - தார்மலர்க்கொன்றை தயங்குமார்பனை - வித்தகலிதியனை - திதமர்செய்கை 
த்‌ திரிபுரமெரித்தனை - பிரமனபெருநதலை நிறையதாகச்‌ - கருமன்செர்ரீர்‌ கபரலடி 
றைத்தனை - நிறைத்தகபாலச்‌ செக்நீர்கின்றும்‌ - உறைத்தவுருவர ரையனைத்தோற்றி 
னை - தேவருமசரரும்‌ இறம்படக்கடைந்கத - ௮ராவமுணஞ்ச மமுதமாக்கனை - ஈரமி 
னெஞ்சத்‌ இராவணன்றன்னை - வீரமழித்து விறல்வாள்கொடுத்தனை-திக்கமர்தேவ 


. ௬ம்‌ இருர்தரச்செய்கைத்‌ - தக்கன்வேள்வியைத்‌ தளரச்சாடினை - வேதழுநீயே வே 


ள்வியுநீயே - நீதியுமீயே நிமலனீயே - புண்ணியனீயே புனிதனியே-பண்ணியனியே 
பழம்பொருணீயே - யூழியுமீயே யுலகமுநீயே - வாழியுமீயே வ ரதனுநீயே - தேவரு 
நீயே தீர்த்தமும்யே - மூவருநீயே முன்னெறிரீயே - மால்வரைமீயே மறிகடனியேோ 
இன்பமுமீயே அன்பமுமீயே - தாயுநீயே தந்தையுநீயே - விண்முதல்பூத மைம்தவை 
நீயே - பத்தியுநியே முத்தியும்யே-சொலற்கரும்தன்மைத்‌ தொல்லோய்நமியேய தனால்‌. 
கூடலாலவரய்க்குழகனாவ - தறியாதருந்தமிழ்பழித்தனன யேன்‌ - ஈண்டியூறப்பி 
னிணையடிக்கழ்நின்‌ அ - வேண்டும துலினி வேண்டுவன்விலாச்தே, வெண்பா. விரை 
நதேன்மற்றெம்பெருமான்‌ வேண்டியஅவேண்டா - திகழந்தேன்பிழைத்தேனடியே 
ன்‌ - விரைச்சென்மேற்‌ - சீற்றத்தை தீதீர்த்தருளும்‌ தெவரதிதேவனே - யரற்றவுநீசெ 
ய்யாயருள்‌ ”” திருவெமுகூற்றிருக்கை, “£ஒருடம்பிருருவரயினை யொனஅபுரிம்‌- தொ 
ன்றிரீரிதழ்க்கொன்றைகுடினை - மூவிலைச்சூலமேச்தினை - சடருஞ்சென்னிமீமிசை- 
இருகோட்டொருமதி யெழில்பெறமிலைச்சினை- ஒருகணையிருசோள்‌ செலியுறவாங்ட்‌ 
்‌ ன்ப ்‌ 


௫௩0 | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மூவெயினாத்திசை முரணரண்செகுத்தனை - அற்றமுன்னெறிபயர்தனைசெறிய - இர 
ண்டுநீக்கி- ஒன்றுநினைவோர்க்‌ குறுதியாயினை - அர்சகெறியொன்று - மனம்வைத்திர 


ண்டுநினைவிலோர்ச்கு - முன்னெஜியுலகங்காட்டினையந்றெறி - கரன்கெனவூழிதோறி 


னைவறச்‌ - சொல்லுமைச்தலை யரவசைத்தசைந்தனை - கான்முகனமேன்முகங்‌ கபா 
லமேந்தினை - நூன்முசமுப்புரிமார்பில்‌ - இருவரங்கமொருங்குடனேர்திய - ஒருவ 
ின்னாதிகாணாதிறாவர்‌ - மூவுலகுழன்‌அ காத்திசையுஜிசர - ஐம்பெருங்குன்றத்தழ 
லாய்த்தேோன்‌ நினை - யாறுமின்‌ உடைய சைச்‌ அநின்னிலைய ௪ - நான்‌ குநினவரய்மொ 
ழி ஞூன்றுநின்சண்ணே - இரண்டுநின்குழையே யொன்றுகின்னேறே - யொன்திய 
காட்டு புமையவணடுங்க - இருங்களிற்றுரிவை போர்திதனைகெருங்கி - முத்திரான்‌ 
மறை யைம்புலனடக்யெ - அறதொழிலாளர்க்‌ கஇுஅதிபயம்கனைஓ எழிலின்ன ரம்பி' 
சைத்தனை - யாறில்முதம்‌ பயந்தனையைந்தில்‌ - விழலியர்கொட்டு மழுத்தவேச்‌ இனை- 
ஆலநீழலன்‌ திறார்தறரெறி - சால்வர்சேட்சகரன்‌னிதரைச்தனை - நன்றியில்லாமும்‌ 
நீர்ச்குர்மாக்‌ - சொன்றல்கிருவரை யெறிரந்தவொருவன்‌ “ருனதயொருமிடற்றிருவடி 
வாயினை - தருமமூவகை யுலகமுணரரச்‌ - கூட அவைநால்வகை - இலக்கண விலக்கிய 
கல்த்தகமொயழிந்தனை - ஜங்கணையவஜொடு காலனையடர்த்தனை - அறுவசைச்சமைய 
மும்‌ ரெறிமையில்வகுத்தனை - எழினோசையிராவணன்பாடத்‌ - தாழ்வாய்க்கேட்டவ 
ன்றலையளிபொருத்தினை - அறியசிர்தையாகியங்கதிர்த்‌ - தகேரொடுதிசை செலவிடுத்‌ 
தோன்‌ - நாற்றோணலனேகந்திபிருங்கருடி யென்‌ - மேத்தபூசமூன்அடன்பாட-விரு 
கண்மொரந்தையொருகணங்கொட்ட - மட்டுவிரியலங்கன மலைமகள்‌ கரண - நட்டமா 
முயநம்பவதனாற்‌ - நதியே சொன்ன வறிவில்வாசகம்‌ - வறிதெனக்கொள்ளரயாக 
வேண்டும்‌-வெறிசமழ்கொன்றையொடுவெண்ணிலவணிந்து-சேம்பாடியவண்ணல்‌ - 
பாதஞ்சென்னியுட்பர வுவன்பணிந்தே ” வெண்பா. 
௬ பணிர்சேனின்பாகம்பரமேட்டி.பானீ 
றணிச்சாலவாயிலமர்ச்தாய்‌ - சணிச்சென்மேல்‌ 
மெய்யெரிவுதீரப்பணித்தருளுவேதியனே 
ையறவொளன்றின்றியமர்ச்‌. 2. எனவருதல்‌ சரண்க, (௨௪) 
துதித்தசேனுக்கின்னருள்‌*ச8அநீமுன்போன்‌ 
மஇத்தகாவலர்குமாத்திடைவதியெனமறைநர 
வதித்தநாவினார்கருணேசெய்‌ தருக்கரக்தயன்சேய்‌ 
விதித்தகோயில்புக்கமர்க்தனர்வீளங்கிழையோமும்‌. 

(இ-ள்‌.) அதித்த கரனுக்கு இன்‌ அருள்‌ சுரந்து - (திருப்பாசுரங்களால்‌)-௫ 
னனைத்அதித்த நக்கீரருக்கு இனியகருணை நிரம்பச்செய் ௮, நீ முன்‌ போல்‌ மதித்த கா 
வலர்‌ குழாத்து இடைவதி என்ன - நீ முன்புபோல நின்னை நன்குமதிக்கும்‌ புலவர்‌ 
அவைக்களத்தினடுவில்‌ வ௫ிப்பாயென்௮ு, மறை நூல்‌ உதித்த நாவினார்‌ கருணை செ 
ய்து - வேதங்கூறியருளிய இருவாக்சையுடைய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ இருவருள்செ 
ய்து; உரு கரந்து விளங்கிழை யோடும்‌ - புலவர்குளாமணியாய்வம்த தமதுதிருவரு 
க்கரச்சருளி யுமாதேவியாரோடும்‌, அயன்‌ சேய்‌ விதித்த கோயில்‌ புக்கு அமர்ர்த 
னர்‌ - பிரமன்‌ புத்திரனாகிய விச்சுவகன்மா அமைத்த திருக்கோயிலிற்சென்‌ றெழுர்‌ 


கீருளியிருர்தனர்‌. (௨௫) 


கற்றகீரனுங்கலைஞருங்கமகமண்ட பத்தி 
'அற்றவாட்கக்கிழியறுத்தக்தணற்குதவிக்‌ 
கொற்றவேந்கனும்வரிசைகள்‌ சிலசெயக்கொபுப்பிச்‌ 
தீற்றநீங்கியகல்வியின்செல்வராயமர்ந்தார்‌. . 


ல்‌ தி்‌ 
சதித்‌ 
க்‌ நலம்‌ அன 


ல தள்‌ அர சத ங்கு ட 
ந ட 


கத ர்வ. 

ப வயளகக, 

ம்‌ 5 டல ன அண்ணன்‌ அணையில்‌ 
DT த 


டட ஆ படர்‌ 


த PL 


கிதை, 
= 


அல்‌ 


AIS டசி 2 அ | ட்‌ | 1 பட்டு! 


ல்‌ கரனுக்கு இலக்கண முபதேசித்தபட.லம்‌. ௫௩௧ 


(இ-ள்‌.) கற்ற உரனும்‌ கலைஞரும்‌ - நூல்களைக்கற்ற நக்கீரரும்‌ கபிலர்முதலி 
ய புலவர்களும்‌, கழகம்‌ மண்டபத்து இல்‌ உற்ற ஆடகம்‌ இழி அறத்து அர்தணற்கு 
உதவி-கல்விச்கமகமாடய மண்டபத்தில்‌ தொங்கவிட்ட பொற்கிழியையறுத் தத்‌ தரு 
மிக்குக்‌ கொடுத்து, கொற்றம்‌ வேந்தனும்‌ லெ வரிசைகள்‌ செய்ய கொடுப்பித்‌ அஃ 
வெற்றியையுடைய சண்பகபரண்டியனும்‌ சில வரிசைகள்‌ தமக்குச்‌ செய்ய அவற்‌ 
றையும்‌ அத்தருமிக்குக்‌ கொடுப்பிச்து, அற்றம்‌ நீங்கிய கல்வியின்‌ செல்வர்‌ ஆய்‌ ௮ 
மர்க்தார்‌ - குற்றத்தனின்று நீங்யெ கல்விச்செல்வமுடையவரா யர்தமண்ட்பத்தில்‌ 
வ௫த்‌திருச்தனர்‌. ்‌ 
இஅமாப்பொழிந்திருந்தன ரென்பார்‌ ௮ற்றநீங்கெ கல்வியினசெல்வரா யம 
ர்ந்தார்‌ என்றார்‌. (௨௬) 
அஅ£ரடியர சிரியவிருத்தம்‌. 
சண்பகமாறனென்னுந்தமிழ்நர்கம்பெருமான்கூட்‌ 
லம்பகது தலினானையங்கயற்கண்‌ ணினாளை 
வம்பகநிறைந்தசெந்தாமரையடிவந்துதாழ்ந்து 
கம்பகநிறைந்தவன்பாற்பல்பணிடட த்திவைகும்‌. 
்‌ (இஃள்‌.) சண்பக மாறன்‌ என்னும்‌.தமிழ்ஈர்‌ தம்‌ பெருமான்‌ - சண்பகபாண்‌ 
ஓயனெனனும்‌ தமிழர்பெருமான்‌, கூடல்‌ அ௮ம்பகம்‌ அதலீனானை அங்சகயற்கண்ணினா 


ன - நான்மாடக்கூடலிலெழுந்தருளிய அதற்கண்ணினையுடைய சோமசர்தரக்கடவு 


ளையும்‌ அங்கயற்கண்ணியரரையும்‌, வம்பு அகம்‌ நிறைந்த செந்தாமரை அடி வந்து 
தாழ்ந்து - தன்னுள்‌ மணகிறைந்த செர்தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகளைவம்துவண 
௫௫, ஈம்பு ௮கம்‌ நிறைக்க அன்பால்‌ பல்‌ பணி ஈடத்திவைகும்‌ - சவமே பொருளெ 
னத தேர்ந்த தனஅமனத்தில்‌ நிறைந்த பத்திமையால்‌ பலதிருப்பணிகளைஈடாத்தி ம 
இழ்கூர்ச்திருக்தான்‌. 

தனதட்கிடையைப்‌ பாசுரத்தாற்‌ புலப்படுத்தினவர்‌ சோமசுர்தரக்கட்வுளே 
யென்று அணிந்தான்‌ என்பார்‌ வரது தாழ்ந்து எனவும்‌, முற்றுமுணர்தலில்‌ இவனே 
மிறைவனெனத்‌ தெளிந்தன்‌ னென்பார்‌ சம்பககிறைச்சவன்பாற்‌ பல்பணிநடத்திவை 
கும்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௭) 

கரனைக்கலாயேற்றியபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்பட தீ திருவிருத்தம்‌ - ௨௫௬௬. 


t ஜம்பத்துதான்காவது 


பெனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபடலம்‌,. 


௮அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
கொன்றையகந்தெரியல்வேய்ந்தகூட்லெம்பெருமான்‌ செம்பொன்‌ 


நீழ மன்றலங்கமலத்தாழ்ம்‌அவழிபடுகாவலோனை 


யன்றகன்கரையேறிட்டவருளுலாசெய்தேமிப்பாற்‌ 


'றென்றமிழனையான்றேறத்தெருட்டியதிறனுஞ்சொல்வாம்‌, 


௫௩௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கொன்றை அம்‌ தெரியல்‌ வேய்ந்த - கொன்றைமலராலாகிய ௮ஐ 
இய மாலையையணிக்த, கூடல்‌ எம்‌ பெருமான்‌ - கான்மாடச்கூடலி லெழுச்தருளிய 
எமது சொக்சலிங்கப்பெருமான்‌, செம்‌ பொன்‌ மன்றல்‌ அம்‌ கமலத்து ஆழ்ந்து - வர 
சம்நிறைர்த பொற்றுமனாத்‌ திருச்குளச்திலமுர்தி, வழி படும்மா வல்லோனை - தன்‌ 
னைவமிபட்டு ௮ந்தாதிரூபமாகத்‌ துதித்த ஈக்நரனை, அன்று அகன்‌ கரை ஏதிட்ட ௮ 
ரூள்‌ உரை செய்தேம்‌ - அக்காலையிலிடம்பரந்த கரையில்‌ ஏற்றியருளிய திருவிளை 
யாடலைக்கூறினாம்‌, இ பால்‌ தென்‌ தமிழ்‌. அனையான்‌ தேற தெருட்டிய திறனும்‌ 
சொல்வாம்‌ - இப்புறம்‌ இலக்கணத்தை யக்கக்£ரன்‌ தெளிந்துப்ய அகத்திய 
ரால்‌ தேற்றிய திருவிளையாடலையு மினிக்கூறுவாம்‌. 

தமிழ்‌ கருவியாகுபெயராய்‌ நூலினமேல்‌ நின்றது. (௧) 


முன்புகான்மாடக்கூடன்‌ முழு முதலரணையாற்போ 
மின்புறவறிஞரீட்டத்தெய்தியாய்குறையுங்‌கரன்‌ 
வன்புறுகோட்டந்தீர்க்துமதுரையெம்பெருமான்றாளி 
லன்புஅமனத்தனாகியாய்டக்‌ தமற்றிதனைச்செய்வான்‌, 

(இ-ள்‌.) முன்பு கான்மாடக்‌ கூடல்‌ முழு முதல்‌ ஆணையால்‌ போய்‌-முன்னர்‌ 
சான்மாடக்கூடலி லெழுந்தருளிய முதல்வராஞையால்‌ சென்று, இன்பு உற அதி 
ஞர்‌ ஈட்டத்அ எய்தி அங்கு உறையும்‌ €ரன்‌ - மகிழ்ச்‌மிகப்‌ புலவர்‌ கூட்டத்தை ய 
டைர்அ அவர்ஈடுவண்‌ வடிக்கும்‌ ஈக்நீரர்‌, வன்பு உறு கோட்டம்‌ இீர்ம்து - சேகுபற்றி 
ய மனக்கோட்டமொழிந்‌.த, மதுரை எம்‌ பெருமான்‌ தாள்‌ இல்‌ அன்பு உறு மனத்த 
ன்‌ ஆ - ௮ம்மதுரையி லெழுக்தருளிய வெமது பெருமானார்‌ திருவடியிலன்புமிக்க 
மனத்தையுடையவரரய்‌, ஆய்ம்து இதனை செய்வான்‌ - பின வரும்வண்ணம்‌ ஆராய 
ந்து இர்நியமத்தை மேற்கொள்வாராயினார்‌. 

தமக்கோர்முதல்வனின்றி நின்றனர்‌ என்பார்‌ முழுமுதல்‌ எனவும்‌, தம்மைப்‌ 
போல ஒர்புலவர்‌ எனக்கருதி யிறுமாந்தனர்‌ என்பார்‌ வன்பு௮ு மனக்கோட்டம்‌ £ர்ம்‌ 
அ எனவும்‌, os a மதுரையெம்பெருமிரனமு அன 

புறுமனத்தனாகியெனவுங்கூ றினா (௨) 
ட ச ட்ட பட 
மட்டவிழ்மலரோனாலுமாயவனாலுங்கரக்கப்‌ 
ப்ட்டீவனல்லனனனானுதலவிழிப்படுதிகம்மைச்‌ 
சுட்ட்ிபோதுருப்பந்தீர்த்துக்காத்ததிச்சுவணகஞ்சம்‌, 

(இ-ள்‌.) கட்டு அவிழ்‌ கடுக்கை அண்ணல்‌ கண்ணினால்‌ அவிந்த காளை - கட்‌ 
உவிழ்ர்த கொன்றைமலராலாகிய மாலையையணிர்த வெபிரரானுதற்கண்ணாற்‌ சாம்ப 
ரான மன்மதன்‌, மட்டு அவிழ்‌ மலரோனாலும்‌ மாயவனாலும்‌ காக்கப்பட்டவன்‌ ௮ல்‌ 
லன்‌ - (படை த்தற்றொழிற்குரிய) மகரர்தத்தோடல்ர்ந்த சாமசையில்வ௫க்கும்‌ பிரம 
னாலும்‌ (கரத்தற்றொழிற்குரிய) திருமாலினாலும்‌ ஒம்பப்பட்டவனல்லன்‌,அ௮ன்னான அ 
தல்‌ விழிப்‌ படு தீ ஈம்மை சுட்டபோது - அப்பெருமானது நெற்றிக்கண்ணிற்பொரும்‌ 
இய ஈம்மைச்‌ சட்டகாலையில்‌, இ சுவண கஞ்சம்‌ உருப்பம்‌ தீர்த்து காத்தன - இப்‌ 
பொற்றாமரைத்‌திர்த்தம்‌ அவ்வெம்மையை யொழித்தருளியஅ. 

பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ இயற்றுந்தொழில்கள்‌ சிவபெருமான்‌ ஆணைவழி நிகழ்‌ 
வனவென்பார்‌ மலரோனாலு மாயவனாலங்‌ கரச்சப்பட்டவனல்லன்‌ எனவும்‌, அப்‌ 


ய ட வகித்தது 


கரனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபடலம்‌. ௫௩௩ 


பெருமானையொப்ப்து அவன அ தீர்த்தம்‌ என்பார்‌ சட்டபோஅருப்பந்நிர்த்திக்காத்த 
இச்சுவணகஞ்சம்‌ எனவுங்கூநினார்‌. (௩) 
இப்பெருக்கடமேயெம்மையெம்மையுங்காப்பதென்னாக்‌ 
கப்பிலராமனதீதான் மூன்‌ அகாலமுமூழ்கிமூழ்கி 
யப்பனையாலவாயெம்மடிகளையடி.யார்சேம 
வைப்பினையிறைஞ்‌ சிரித்தம்வழிபடுநியமம்பூண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) இ பெரும்‌ தடம்‌ ஏ - இர்தப்‌ பெரிய£ர்ச்சமே, எம்மை எம்மையும்‌ 
காப்பஅ என்னா - எம்மை யெப்பிறப்பிலும்‌ விடாது தொடர்ந்‌துகாப்பதென்‌ அ, கப்பு 
இல்லாத மனத்தான்‌ - ஒன்றுபட்ட மனததையுடைய நக்ூரர்‌, மூன்று காலம்‌ ௨ம்‌ 
மேஜ்கி மூழ்கி - இரிசாலங்களிது நீராடி, அப்பனை ஆலவாய்‌ எம்‌ அடிகளை அடியார்‌ 
சேமவைப்பினை இறைஞ்சி - எவ்வுயிர்க்கும்‌ பிதாவும்‌ திருவாலவாயி லெழும்‌ தருளி 
ய எமஅகடவுளும்‌ அடியவர்க்குச்‌ சேமத்திரவியமுமாகிய சோமசர்கரக்கட வுளைவ 
ணங்க, நித்தம்‌ வழிபடு நியமம்‌ பூண்டான்‌ - நாள்தோறும்‌ வழிபட்டொழமுகும்‌ கடப்‌ 
பாட்டில்‌ நின்றனர்‌. 

கப்பிலாமனச்சான்‌ என்பத பிளவபடாத மனமுடையவன்‌ என்னும்‌ பொரு 
ளமேல்நிர்றலால்‌ ஒன்றுபட்ட மனத்தையுடையநக்கீரர்‌ என்றாம்‌, தம்போல்வாரை 


யும்‌ உளப்படுத்திக்‌ கூறுதலால்‌ எம்மையென்றார்‌. மூழ்கி மூழ்கி என்றது மிகுதிப்‌ 


பொருளில்வக்த அடுக்குத்தொடர்‌. (௪) 
மையஅமனத்தான்வர்‌அவழிபடுகியமரோக்கிப்‌ 
பையசவாரம்பூண்டபரஞ்சுடரமாடக்கூட 
லையனுமணியனாகியகமகிழ்க்தவனுக்கொன்று 
செய்ய ௩ன்கருணைபூத்‌அத்திருவுளத்‌்இிதனைத்தேர்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) மை அறு மனத்தான்‌ வந்து வழி படும்‌ நியமம்‌ நோக்கி - குற்றமற்‌ 

2 மனத்தையுடைய கக£€ரர்‌ வர்‌ வழிபட்டொழுகுங்‌ கடப்பரட்டை நேக்கி பை 

அரவு ஆரம்‌ பூண்ட பமக சடர்‌-படத்தையுடைய சர்ப்பத்தை யாரமாசப்பூண்ட பர 

ஞூசுடராதகிய, மாடக்கூடல்‌ ஐயனும்‌ அ௮ணியன்‌ ஆக ௮கம்‌ மகிழ்ந்து அவனுக்கு ஒன 

அ செய்ய கல்‌ கருணைபூத்‌து-ஈான்மாடக்கூடலி லெழுச்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவு 

ரூம்‌ ௮ண்மையரரஇத்‌ இருவுளனல்‌ களிகூர்ந்து அந்கக்நீரருக்குப்‌ பெரும்பேறொன்று 

கடைக்கணிக்கத்‌ திருவருள்கூர்ர் த, திரு உளத்து இதனை தேர்வார்‌ - திருவுள்ளத்‌ 
திலிதனைத்‌ தேஅவாராயினார்‌. 

சோமகுரியாக்கினிகளுக்கு ஒளிதரும்‌ பேரொளியாதலால்‌ பரஞ்சுடர்‌ என்‌ 
ரூர்‌ இதனை முன்னர்க்காண்க, வெபெருமானுக்குச்‌ செய்யும்‌ வழிபாட்டராலண்டா 

கும்‌ பேறு அன்றேபலிக்கும்‌ என்பார்‌ ஓஒன்றுசெய்ய ஈன கருணைபூத்து என்றார்‌, (௫) 
இலக்கணமிவனுக்கன்னும்தெளிலெவிதனாலாய்ந்க 
கலத்தசொல்வழுஉச்சொலென்பதறிலனவைர்கேள்விப்‌ 
புலக்கவாயாரைக்கொண்டுபோதித்துமிவனுக்சென்னு 
மலைக்தனுவளைத்தருக்கண்மன்னவனுன்னுமெல்லை, 

(இ-ள்‌.) இலக்கணம்‌ இவனுக்கு இன்னும்‌ தெளிலெ - இலக்கணம்‌ இர்மக்ரே 
னுக்கு இன்னமும்‌ ஐயமறப்‌ புலப்படவில்லை, இதனால்‌ - இத்தேர்ச்.யின்மையால்‌, 


௯ 


(௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
ஆய்ந்த ஈலத்த சொல்‌ வழு உச்‌ சொல்‌ என்பது அறிந்திலன்‌ - ஆராய்ந்து விதந்தகு 
ணமூள்ள சொல்குற்றமுள்ள சொல்‌ இவை யென்பதைச்சிறிதமுணர்ந்திலன, நவை 
இர்‌ கேள்வி புலத்தவர்‌ யரரை கொண்டு இவனுக்கு போதித்தும்‌ என்னா - குற்றத்தி 
னின்று நீங்யெ நூற்சேள்வியின்‌ புலமையில்வல்லோ செவரைச்கொண்டு போதிப்‌ 
போமென்ற, மலை தனு வளைத்த முக்கண்‌ மன்னவன்‌ - மேருவை வில்லாகவளை தீத 
ருளிய சோமச௫ர்தரக்கடவுள்‌, உன்னும்‌ எல்லை-தஇிருவுளத்திற்கருதியருளுங்காலையில்‌, 
முற்றுமுணர்ந்த பெருமானாராச ஏனையோர்போல உன்னுமெல்லையென்றதெ 
ற்றுக்கெனின்‌, ஒருவர்பா லொருவர்‌ கற்கப்புன்‌ அவர்வனமை முன்னருணர்£து 
கற்கவேண்டுமென வலயெலறிவுஅத்தற்குத்‌ திருவுளத்தமைத்தாரென விடைகெர 
டிக்க, (௬) 
பங்கயச்செங்கைகூப்பிப்பாலினேர்மொழியாள்சொல்வா 
ளங்கணாவங்கைகெல்லிக்கனியெனவனைத்துங்கண்‌ ட 
புங்கவாகின துசங்கைக்குத்தரமபுகலவல்லா 


ரெயங்குளாரேனுமென்னெஞ்சுதிப்பகொன்றிசைப்பேனையா 


(இ-ள்‌.) பங்கயம்‌ செங்‌ கை கூப்பி - தாமரைமலர்போன்ற செவம்த இருக்‌ 
கரங்களைக்‌ குவித்து, பாலின்‌ ரேர்‌ மொழியாள்‌ சொல்வாள்‌ - பாலையொச்த சொல்‌ 
லைய/ுடைய உமாதேவியார்‌ கூறுவார்‌, . ௮ல்கணா - ௮ங்கணனே, அங்கை நெல்லிக்‌ 
கனி என்ன - ௮ங்கையிலேச்திய நெல்லிச்கனியைப்போல, அனைத்னும்‌ கண்ட புங்க 
வா - யாவுமுணர்ச்தபெரியோய்‌, நினது சங்கைக்கு உத்தரம்‌ புகலவல்லார்‌ எங்கு உ 
ள்ளார்‌ - உன திருவுள்ளநிகழ்ச்சிக்கு விடைகூறவல்லவர்‌ எங்குளர்‌, ஏனும்‌ - ஆயி 
னும்‌, ஐயா - ஐயனே, என்‌ நெஞ்சு உதிப்பது ஒன்௮ இசைப்பேன்‌ - என்மனத்தில்‌ 
திகழ்ந்த தொன்றைக்‌ கூறுஇன்றேன்‌. (௭) 

பண்டொருே பாதுவெள்ளிப்பனிவனாயிடச்‌ அன்பாங்கர்ப்‌ 
புண்டவழ்குலிசக்கோமான்பூமகன்மாயப்புத்தே 
ளண்டருஞ்சனகனாதியருந்தவர்பிறருமீண்டிக்‌ 
கொண்டனரிருக்தாரிக்தக்குவலையம்பொழருதுமாதோ,. 

(இ-ள்‌.) பண்டு ஒரு போது வெள்ளி பணி வரை இடத்து - முன்னொருகாலை 
யில்‌ வெள்ளிய இமபருவதத்தில்‌, உன்‌ பாங்கர்‌ புண்‌ தவம்‌ குலிசம்‌ கோமானும்‌ பூ 
மகனும்‌ மாயப்புத்தேளும்‌ அண்டரும்‌ - உன அபக்கலில்‌ நிண£$தவழமும்‌ வச்சிரமேம்‌ 
திய இமந்திரனும்‌ பிரமனும்‌ திருமாலுந்‌ தேவர்களும்‌, சனகன்‌ ஆதி அரும்‌ தவரும்‌ பிற 
ரும்‌ ஈண்டிச்‌ கொண்டனர்‌ இருகதரர்‌ - சனகர்முதலிய அரியதவதிரேட்டரும்‌ வித்தி 
யாதரர்‌ முதலியோரும்‌ நெருங்கியிரு£தனர்‌, இந்த குவலையம்‌ பெரமுது - இவ்வுலகு 
பொறையாற்மாக. 

இருக்கலியரணப்போஅ என்பார்‌ பண்டொருபோஅ எனவும்‌, வித்தியா தரர்‌ 
முதலியோர்‌ என்பார்‌ பிறரும்‌. எனவுங்‌கூதினார்‌. குலிசக்கோமான்‌ முதலியவற்றில்‌ 


எண்ணும்மை தொக்கன, (௮). 


தாழ்க்ததுவட ழெல்லையுயர்க்க து தென்மேற்கெல்லை 
சூழ்க்த தஅகண்டுவானோர்தொழு தனைப்பரவியைய 
வூழ்க்திமெரவம்பூண்‌ டோயொருவனின்னொப்பானங்கே 
வாழ்க்‌ கட்விடுக்காலிர்கவையநேர்நிற்குமென்ருர்‌ 


5 
படட த்‌ ங்கும்‌ 
ப்ப அவை சோழி அ 


உரனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபடலம்‌.  ௫௩டு 
(இ-ள்‌.) வடம்‌ எல்லை தாழ்ந்து - வடழெக்கெல்லை சரழ்ச்சத, சென்மே 
்‌ திகு எல்லை உயர்ர்தது- (பொறையின்மையால்‌) தென்மேற்கெல்லை யுயர்க்தத, ௮.து 
கண்டு ரூழ்ர்௮ வானோர்‌ தொழு அ-அதனைக்‌ கண்டு ஆலோசித்துத்‌ திருமால்முதலிய 
தேவர்கள்‌ வணங்க, உன்னை பரவி - உன்னைத்‌ துதித்து, ஐய ஊழ்க்திடும்‌ அரவம்‌: 
பூண்டொய்‌ - ஐயனே கருதிய பாம்பினை யாபரணமாசப்‌. பூண்டவனே, நின்‌ ஒப்‌: 
பான்‌ ஒருவன்‌ அங்கே வாழ்ந்திட விடுத்தால்‌ - நின்னையொப்பா னொருவண்‌ தென்‌ 
மேற்‌ செல்லையில்வாம வேவினால்‌, இர்த வையம்‌ நேர்‌ நிற்கும்‌ என்றார்‌ - இந்த வுல 
கஞ சமமாய்‌ நிற்குமென்று குறையிரர்தார்கள்‌. 

உயிர்கள்‌ தத்தமுயிர்க்குறுதியாதிய கர்மங்களைச்‌ கைவிட்டு வரும்தமேயென்‌ 
அ கருதினார்கள்‌ என்பார்‌ குழ்ம்‌து எனவும்‌, கார்க்கோடகன்‌ தன்னைப்‌ பரமன்‌ ௮ 
ணியாகப்‌ பூண்டுகொள்ளத்‌ தவமியற்றினன்‌ என்பார்‌ ஊழ்ந்திடும்‌ எனவும்‌, சர்வ 
ாத்அவத்தால்‌ நின்னையெப்பவர்‌ ஒருவருமில்லையாயினும்‌ நின்னையென்று மிசை 
யதீதில்‌ வைப்பவர்‌ எங்களுக்கு நின்னை யொப்பவர்‌ என்பார்‌ ஒருவணின்னொப்பானண்‌ 
எனவுங கூறினார்‌. (௬) 

பைத்தலைபுசட்டுமுக்ரீர்ப்பேளவமுண்‌்டவனேயெம்மை 
யொத்தவனனையான்‌ வாழ்க்கைக்குரியளாகியவுலோபா 
முத்திரையிமவான்பெற்றமுகிழ்முலைக்கொடியொப்பாளென்‌ 
ஐத்திருமுனியைகோக்கியாயிடை.விடுக்காயன்றே, 

(இ-ள்‌.) பைத்து அலை புரட்டும்‌ முந்நீர்‌ பெளவம்‌ உண்டவனே - பரந்து 
அலைபுரளச்‌ செய்யும்‌ கடலையுண்ட அக ததியமுனிவனே, எம்மை ஒத்தவன்‌-எம்மை 
ப்போன்றவன்‌, அனையான்‌ வாழ்க்கைக்கு உரியள்‌ ஆயெ உலோபாமுத்திரை அம்மு 
னிவரன்‌ இல்வாழ்க்கைக்குரியவளாடெய உலோபாமுத்திரை யென்பவள்‌, இமவான்‌ 
பெற்ற முலை முகிழ்‌ கொடி ஒப்பாள்‌ என்று - இமவான்‌ பயந்த சனமாஇய அரும்பு 
அரும்பிய பூங்கொடியாகிய வுமையை யொப்பவளென்று, ௮ தீரு முனியை மோ 
கி ஆயிடை விடுத்தாய்‌ - அந்த ஞானச்‌ செல்வத்தையுடைய முனிவமனைப்‌ பார்த்த 
ருளி யத்தென்மேற்கெல்லைக்குக்‌ செலுத்தினாய்‌. A 

என்அம்‌ எம்மையும்‌ உமாதேவியையும்‌ இதயச்தில்‌ வைப்பவர்‌ அவர்களே 
என்பார்‌ எம்மையொப்பவனனையரன்‌, உலோபாமுத்திரை மு௫ழ்முலைச்கொடி யெ 
ப்பரள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧௦ 

விடைகெொடுபோவானொன்றைவேண்டினானேகும்கேயம்‌ 
தொடைபெறுதமிழ்காடென்றுசொல்லுபவக்கமாட்டி 
னிடைபயின்மனித்தரொல்லாமின்றமிழாய்ச்‌ துகேள்வி 
யுனடையவரென்பகேட்டரர்க்குத்தரமுரைத்தல்வேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌,) விடை கொடு போவான்‌-விடைபெற்றுச்செல்லும்‌ அம்முனிவரன்‌, 
ஒன்றை வேண்டினான்‌-ஒன்றை வேண்டுவானாயினான்‌, ஏகும்‌ தேயம்‌ தொடை பெறு 
தமிழ்‌ சாடு என்௮ சொல்லுப- அடியேன்‌ செல்லும்‌ தேசம்‌ தொடையமைச்த தமிழ்‌ 
நரடென்றுகூ அவர்‌, அந்த நாட்டின்‌ இடை பயில்‌ மனித்தர்‌ எல்லாம்‌ - அச்சத்‌ தமிழ்‌ 
கநாட்டினிட த்தச்‌ சஎஞ்சரிக்கு மனிதர்களெல்லாம்‌, இன்‌ தமிழ்‌ அய்ந்து கேள்வி ௨ 
டையவர்‌ என்ப - இணிய தமிழ்‌ நூலினை யாரரய்ர்து அர்நூற்‌ கேள்வி நிரம்ப வடை 
யவரென்றுகூ௮வார்கள்‌, கேட்டார்க்கு உத்தரம்‌ புகல வேண்டும்‌-அத்தமிழ்‌ நூலில்‌ 
- வினாவினார்ச்கு அமைய விடைகூற வேண்டும்‌, 


- 


ச்‌ 


௫௩௬ திருவிளையாடற்புராண ம்‌ 


தொடையென்றது செய்யுளிலமைச்த மோனைமுதலிய தொடைவிகற்பவ்‌ 
களை, இனை வினையை முதன்‌ மேலேற்றித்‌ தொடை பெ௮ுதமிழ்‌ எனறார்‌. (கக) 


சத்தமாசகலவர்தச்செர்தமிழியனூறன்னை 
யத்தனேயருளிச்செய்தியென்றனனனையான்றேற 
வைத்தனைமுதனூற னைமற்றதுதெளிக்தபின்னு 
நித்தனேயடியேனென்றுகின்னடிகாண்பேனென்றுன்‌. 


(இ-ள்‌.) சத்தம்‌ மாசு ௮௧ல - அதியரமையரஇய மனக்குற்றமொழிய, அம்‌ 
த செர்தமிழ்‌ இயல்‌ நூல்‌ தன்னை - அம்தச்‌ செம்தமிழ்க்குரிய இலக்கணநூலினை, ௮ 
த்தனே அருளிச்செய்தி என்றனன்‌ - எமது இறைவனே யருளிச்‌ செய்யாயென்று 
குறையிரச்தனன்‌, அனையான்‌ தேற முதனூல்‌ தன்னை வைத்தனை - ௮ம்முனிவரன்‌ 
தெளிய முதனூலருளினை, ௮௮ தெளிந்த பின்னும்‌-அம்முதனூலினைத்தேர்ர்‌துணர்ம்‌ 
தபின்னும்‌, நித்தனே அடியேன்‌ எனறு நின்‌ அடி காண்பேன்‌ என்றான்‌ - தனக்‌ 
கோரிறுதியில்லேோய்‌ ௮டியேனாகிய யான்‌ எப்பொழுது நின்றிருவடி தரிசிப்பேனெ 
ன்று கூறினான்‌. (௧௨) 
கடம்பமாவனத்திலெம்மைக்கண்டனையிறைஞ்சியுள்ளத்‌ 
இடம்பெறயாதுவேட்டாயவையெலாமெம்பாற்பெற்றுத்‌ 
திடம்பெறமலயத்தெய்தியிருக்கென விடுத்தாய்சென்து 
குடம்பெறுமுனியுமங்கேயிருக்கன்றான்‌காடி யினோடும்‌. 


. (இஃள்‌.) கடம்ப மாவனத்தில்‌ எம்மை கண்டனை இறைஞ்சி - பெரிய கடம்‌ 
பாரணியத்தி லெம்மைக்‌ கண்டுவணங்ி, உள்ளத்‌ இடம்பெற யாத வேட்டாய்‌ - 
உன்மனத்தில்‌ வரையறையற எவற்றை விரும்பினாயோ, அவை எல்லாம்‌ எம்பரல்‌ 
பெற்று - அவற்றையெல்லா மெம்மிடத்தி லிடையிடறபபெற்று, திடம்‌ பெற மலய 
த்து எய்‌ இ இருக்க என விடுத்தாய்‌ - மனஞ்‌ சலியாத பொதியமலையிலிருக்கக்‌ கட 
வாயென்று ஏவினாய்‌, குடம்‌ பெறு முனியும்‌ அங்கே சென்று கொடியினோடும்‌ இரு 
க்கன்றான்‌-கசையோனியா இய அம்முனிவரனும்‌ ௮த்திசையிலே சென்று உலோபா 
முத்திரையோடும்‌ இருக்கின்றனன்‌. (௧௩) 


இனையதுன்றிருவுள்ளத்துக்கிசைந்தகேலிவற்குக்கேள்வி 
யனையமாதவனைக்கூவியுணர்த்தெனவணங்கு கூற 
வினையகாணிகழ்ச்சியெல்லாமறக்திடாதின்றுசொன்னா 
யனையதேசெய்துமென்னாவறிவனைநினைக்தானையன்‌, 


(இ-ள்‌.) உன இரு உள்ளத்துக்கு இனைய த இசைகச்தது ஏல்‌ - தேவரீர்‌ திரு 
வுள்ளத்துக்கு யான்கூறியது இயைம்ததாகில்‌, இவன்கு கேள்வி - இர்ரக்கரனுக்‌ 
குத்‌ இருவுளத்திற்‌ கருதிய நூற்கேள்வியை, அனைய மாதவனை கூவி உணர்த்து ௭ 
ன அணங்கு கூற - அந்த முனிவரனைக்கூவி யுணர்த்தியருளாயென்ற உமாதேவி 
யார்‌ கூற, இனைய காள்‌ நிகழ்ச்சி எல்லாம்‌ மறந்திடாது இன்று சொன்னாய்‌ - ௮ம்‌ 
நாளில்‌ நிகழ்ந்த செய்திகளை எல்லா மறவாதின்று கூறினாய்‌, அனையது ஏ செய்தும்‌ 
என்னா ஐயன்‌ ௮.நிவனை நினைச்சான்‌ - அதுவே செய்வோமென்று சோமசந்தரக்க 
டவுள்‌ ௮கத்தியமுனிவனைத்‌ இருவுளத்திற்‌ கருதினார்‌. (௧௪) 


கரனுக்கு இலக்கணமுபதேடித்தபடலம்‌. ௫௩௭ 
்‌ கலிநிலைத்துறை, 
உடையநரயகன்றிருவுளமுணர்க்கனன் முடிமே 
லடையவஞ்சலிமுகிழத்தனனருக்தவவிமானத்‌ 
திடைபுகுந்தனன்பன்னியோடெழுந்தனனகல்வா 
னடையனாகிவக்கடைந்கனனற்றமிழ்‌ முனிவன்‌. 


(இ-ள்‌.) உடைய ஈாயகன்‌ இருஉளம்‌ உணர்ந்தனன்‌ - தம்மை யாளாகவு 
டைய சேரமசும்தரக்கடவுளின்‌ திருவுள்ளக்குறிப்பையுணர்க்து,கல்‌ தமிழ்‌ மூணிவன்‌- 
நல்லதமிழாசிரியராயெ அகத்தியமுனிவர்‌, முடி மேல்‌ அஞ்சலி அடைய முகிழ்த்தன 
ன-தமது தலைமேற்‌ முடிழ்த்தகைகளை அஞ்சலி கூப்பி, அரும்‌ தவம்‌ விமானத்‌ அ 
இடை பன்னி யோடு புகுந்தனன்‌ எழுந்தனன்‌-செய்தற்கரிய .தவமாதிய விமானக்‌ 
தில்‌ தமத மனைவியோடு ஏறியெழுக்து, அகல்வான்‌ சடையன்‌ ஆதி வந்து அடைக்‌ ' 
தனன - பரந்த ககன நெறியில்‌ உலாவுகடைச்‌ தொழிலுடையவராய்‌ வந்து சே 
ர்ந்து, 

உணர்ச்தனன, முடழ்ச்தனன்‌, எழுந்தனன்‌, வந்தனன்‌ முற்றெச்சங்கள்‌.() 

இயங்குமாதவததேரினும்பன்னியோடி பிக்து 
புயங்கனாலையம்புகுக்துகாற்புயம்புடைஇளைத்துக்‌ 
கயங்குசெம்பவளாசலக்தன்னையுமதன்பால்‌ 
வயங்குமிந்திரநீலமால்வரையையும்பணியா, 


(இ-ள்‌.) இயங்கும்‌ மாதவம்‌ தேரின்‌ உம்‌ பன்னி யோடு இழி - சஞ்சரி 
க்கும்‌ பெரிய தவமாஇய தேரிணின்றும்‌ தமது மனைவியோடிறங்‌க, புயங்கன்‌ ஆலை 
யம்‌ புகும்‌அ - சர்ப்பாபரணத்தை யணிந்த சோமசுர்தரக்கடவுளுடைய திருக்கோ 
யிலுட்புகுர்து, கால்‌ புயம்‌ புடை இளைத்து தயங்கு செம்பவளா சலம்‌ தன்னே உம்‌- 
கான்கு திருப்புயங்கள்‌ பக்கலிலே கிளைத்து விளங்கும்‌ செவர்த பவளமலையாயெ 
அக்கட.வுளையும்‌, அதன பால்‌ வயங்கும்‌ மால்‌ இந்திர நீலம்‌ வரையை உம்பணியர - 
அம்மலையின்‌ வாமபாகத்தில்‌ விளங்கும்‌ பெரிய இக்திரரில மலையாயெ அல்கயற்க 
ண்ணியாரையும்‌ வணங்கி, (௧௬) 

பெருகுமன்புளக்‌ துளும்பமெய்யானக்கம்பெருக 
வருகிருக்கனனாவயிற்‌சனுமம்பொன்‌ 
முருகவிழ்ந்ததரமரைபடிர்திறைவனை முன்போ 
அருகுமன்பினலிறைஞ்சுவானொல்லைவந்தடைக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பெருகும்‌ அன்பு உளம்‌ துஞம்ப - பெருகிய அன்பு மனத்தினின்‌ 
அம்‌ ததும்பி வழியவும்‌, மெய்‌ ஆனந்தம்‌ பெருக - அதனால்‌ அழியாத இன்பம்‌ தன்‌ 
னைவிமுங்‌இகிற்கவும்‌, ஆவயின &ரனும்‌ அருகு இருந்தனன்‌-ஆவ்விடச்‌ தில்‌ கக்தீரரும்‌ 
அருகிலிருர்தனர்‌, ௮ம்‌ பொன்‌ முருகு அவிழர்த சாமரை படிந்து - அழயெ வாச 
னையொடு மலர்ச்த பொற்றாமனைத்‌ இர்த்தத்தில்‌ நீராழி, இறைவனை முன்போல்‌- 
சோமசும்தரச்கடவுளை முன்போல, உருகும்‌ அன்பினால்‌ இறைஞ்சவான்‌ ஒல்லை வர்‌ 
௮ அடைச்தான்‌ - செக்குவிட்டுருகு மன்பினால்‌ வணன்க விரைந்து வக்தடைந்தனர்‌, 

அருளால்‌ அன்புவிளைதலும்‌ அர்த அன்பால்‌ ஆனந்தமேலிிதலும்‌ உடைமை 
யால்‌ பெருகுமன்புளர்தளும்ப மெய்யானர்கம்‌ பெருக என்றார்‌ ££ அன்‌ பினலடியே 

௬௮ 


௫௩௮ .. திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


னவியோட்ாசக்கையானர்‌தமாய்க்கசிர்‌ தருக - என்பரமல்லாவின்னருடர்தரய்‌ ”' என 

வரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க. (௧௭) 
இருக்தமாதவச்‌செல்வனையெதிர்வரநோக்கி 
யருக்தவாவிவற்கியற்றமிழமைந்திலவெம்பாற்‌ 
ழெறிந்தநீயதையரிறபத்தெருட்டெனப்பிணியு 


மருக துமாகியபெருந்தகைசெய்யவாய்மலர்க்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இருந்த மாதவம்‌ செல்வனை எதிர்‌ வர நோக்கி - தமது இருமுன்ன 
றிருந்த அகத்தியமுனிவரரை யண்மையில்வர த்திருக்கடைக்கண்சாத்தி, அரும்தவா- 
அரியதவத்தையுடையோய்‌, இவற்கு இயல்‌ தமிழ்‌ அமைந்தில - இந்கக்நீரனுக்கு இய 
ற்றமிழின்‌ பாகுபாடுகள்நிரம்பில, எம்‌ பால்‌ தெரிந்த நீ அதை அரில்‌ தப தெருட்டு 
என்ன - எம்மிடத்அத்‌ தேர்ந்த நீ யவற்றைக்‌ குற்றமறத்‌ தேற்றுவாயென்றதருள்செ 
ய்ய, பிணியும்‌ மருச்தும்‌ ஆயெ பெருந்தகை - கோயு மருந்துமாகிய. சோமசுந்தரக்‌ ' 
கடவுள்‌, செய்ய வாய்‌ மலர்ந்தான்‌ - செவந்த இருவாய்மலர்ச்தருளினார்‌.. 

தமதாணைவழிநில்லாத உயிர்களுக்கு கோயம்‌ நிற்போர்க்கு ௮க்நோய்தீர்ச்கு 
மருந்தாகவும்‌ நிற்றலால்‌ பிணியும்‌ மரும்துமரயெ என்றார்‌. கோவப்பிரசாத முதலிய 
வற்றிற்காணக. ்‌ (௧௮) : 

வெள்ளைமாமதிப்பிளவணிவேணியங்கருணை 
வள்ளலார்பணிசிரத்தினுமனத்தினுந்தாயங்கிப்‌ 
பளளமேழையும்பருகனோன்பணியு௩க்கர 
னுள்ளமாசறவியாகரணக்தஇனையுணர்கத்தும்‌. 

(இ.ள்‌.] வெள்ளை மாமதி பிளவு அணி வேணி அம்‌ கருணை வள்ளலார்‌ பணீ- 
வெண்ணிறம்‌ வாய்ந்த பெருமைதம்யெ பிறையையணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய 
அழயெ இருபாவள்ளலாகய சோமசுந்தரக்கடவுளருளிய திருப்பணியை, ரத்தி 
னும்‌ மனத்தின்‌ உம்‌ தரல்‌இ-டிரத்தின்மேலு மனத்தின்மேலும்‌ குடி, பள்ளம்‌ ஏழை 
உம்‌ பருகினோன்‌ - எழுகடலையும்‌ பருகிய அகத்தியமுனிவர்‌, பணியும்‌ நச்€ரன்‌ உள்‌ 
ளம்‌ மாச அற - தம்மைப்பணியும்‌ ஈச்£ரரது மனக்களங்க மொழிய, வியாகரணத்‌ 
இனை உணர்த்தும்‌ - வியாகரணத்தை யுணர்த்துவாராயினார்‌. (௧௯) 


இருவகைப்புறவுரைதழிஇயெழுமதமொமிநரற்‌ 
பொருளொடுமபுணர்க்கையிருகுற்றமும்போக்கி 
யொருவிலையிரண்டமகொடுமுத்தியெண்ணான்கு ்‌ 
மருவுமாதிநூலினைத்தொகைவகைவிரிமுறையால்‌. 


(இ-ள்‌.) இரு வகை புற வரை தழுவி - பொது இறப்பு என்ன றிய இன்த 
கைப்புறவுரைகளையு முனனர்த்தழுவி, எழு மதம்‌ ஒடு உம்‌ காற்‌ பொருள்‌ ஒடு உம்‌ பு 
ணர்ம்து - உடன்‌ படல்‌ முதலிய எழுவகைமதங்களோடும்‌ அறமுதலிய நான்குபெொ 
ருளோடுங்கூடி, ஐ யிரு குற்றம்‌ உம்‌ போக்கி - குன்றச்கூறல்‌ முதலிய பத்துவகைக்‌ 
குற்றங்களையும்‌ ஒழித்த, ஒருவு இல்‌ ஐ யிரண்டு ஆழகு ஒடு உம்‌ - நீங்குதலில்லாத 
சுருங்கச்‌ சொல்லல்‌ முதலிய பத்தழகோடும்‌, உத்தி எண்ணான்கு உம்‌ - அதலிப்புகு 
தல்முதலிய முப்பத்திரண்டழகோடிம்‌, மருவும்‌ ஆதி நூலினை தொகை வகை விரி ௬ 
மழையால்‌ - பொரும்திய முதனூலைத்‌ தொகைவசைவிரியென்னுமுறைகளால்‌, 


விந்தும்‌ கு 3 


ந்த 


அனர்‌ ஆல்‌ 


கரனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபட்லம்‌. ௫௩௧ 


£ புற வரை நூல்‌ நுதலிய பொருளல்லாதவை, அவை பாமிரங்களாதலால்‌ இ 
ரூவகைப்‌ புறவுரையென்றார்‌. எழுவகைமதங்களாவன உடன்படல்‌, மறுத்தல்‌, பிற 
சீசம்மகமேற்கொண்டு கசல்‌, தா அனாட்டித்‌ தனாது நி௮ப்பு, இருவர்‌ மாறு கோ 
ளொருதலைதுணிதல்‌, பிறர்‌ நூற்குற்றங்காட்டல்‌, பிரிதொடுபடா ௮ன்றன்மதங்கொ 
சால்‌. நாற்பொருளாவன அறம்‌, பொருள்‌, இனபம்‌, வீடு, பக்அச்‌ குற்றங்களா வன 
குன்றக்கூறல்‌, மிகைபடக்கூறல்‌, கூதியஅ கூறல்‌, மாறுகொளச்‌ கூறல்‌, வூ உச்‌ 
சொழற்புணர்த்தல்‌, மயங்கவைத்தல்‌, வெற்றெனததொடுத்தல்‌,மற்றொன்‌ அவிரித்தல்‌, 
சென்றதேய்ந்திறுதல்‌, நின்அபயனின்மை. பத்தழகுகளாவன சருங்கச்சொல்லல்‌, 
விளங்கவைத்தல்‌, ஈவின்றோர்க்கினிமை, ஈன்மொழிபுணர்த்தல்‌, ஒசையுடைமை, ஆ 
மமுடைதீதாதல்‌, முறையின்வைப்பு, உலசமலையாமை, விமுமியதுபயத்தல்‌, விளங்‌ 
கிய வுதாரணத்தை யுடையதாதல்‌. முப்பத்திரண்டுத்‌ திகளாவன- அதலிப்புகுதல்‌, 
ஒதிதுமுறைவைப்பு, தொகுச்துச்‌ சட்டல்‌, வகுத்திக்காட்டல்‌, முடிச்‌ அச்சாட்டல்‌, 
முடிவிடங்கூறல்‌, தானெடுச்தமொழிதல்‌, பிறன்சோட்கூறல்‌, சொற்பொருள்‌ விரி 
தீதல்‌, சொடர்சொற்புணர்ததல்‌, இரட்டுறமொழிதல்‌, ஏ௫வின்முடித்தல்‌, ஒப்பின்‌ 
முடி தீதல்‌, மாட்டெறிர்தொழுகல்‌, இறந்த அவிலக்கல்‌, எதிரதபோற்றல்‌, மூன்மொ 
மிர்ககோடல்‌, பின்ன தநிறுக்கல்‌, விகற்பத்தினமுடி ச்தல்‌, முடிர்தஅமுடித்தல்‌, உ 
வரத்துமென்றல்‌, உரைத்தாமென்றல்‌, ஒருதலைதுணிதல்‌, எடுத்துக்காட்டல்‌, எடுத்த 
மொழியின்‌ எய்தவைத்தல்‌, இன்னதல்ல இதிவெனமொழிதல்‌, எஞ்சியசொல்லின்‌ 
எய்தக்கூறல்‌, பிறநூன்‌ மூடிக்க தானுடன்படுதல்‌, தன்குறிவழக்கமிகவெடுத் தரை 
தீதல்‌, சொல்லின்முடிவினப்‌ பொருண்மூடித்தல்‌, ஒன்சினமுடி.த்சல்‌ தன்னினமு 
ழ தீசல்‌, உய்த்துணரவைத்தல்‌, கொகையாவது விரிர்துடக்னெறவைகளைத்தொகு. 
தீதுச்கூறல்‌, வீரியரவத தொகுத்துக்‌ கூறியவற்றை விரித்துக்கூறல்‌, வகையாவது 
இடைநிகரனவாகக்கூறல்‌, இவற்றை விரிக்கிற்‌ பெருகும்‌ ஆதலால்‌ கற்றோர்வாய்க்‌ 
கேட்க, | (௨0௦) 

கருத துக்கண்ணழிவாதியகாண்டிகையானும்‌ 
விருக்தியானு நூற்கிடைப்பொருடுளக்கறவிளக்கிக 
தெரித்தரைத்தனனாரைகத்திடுதிறங்கண்டுநூலி 
னருத்தமேவடி வாெவாதியாசிரியன்‌. 


(இ-ள்‌.) கருத்து கண்ணழிவு ஆதிய காண்டிகையானும்‌ - கருத்துரையும்‌ 
பதப்பொருளுமுதலிய சாண்டிகையுனாயாலும்‌, விறாத்தியானும்‌ - பாட்முதலியவிரு 
தீதியுசையாலும்‌, நூல்கிடைப்பொருள்‌அளக்கு அறவிளக்‌இ _. அம்முதனூலீனுட்டி 
டைப்பொருளினையை யமறத்தெருட்டி, தெரித்து உரைத்தனன்‌ - உள்பொருளைவிள 
க்கிச்கூறினர்‌, காலின்‌ அருத்தமே வடிவு ஆசிய ஆதி ஆசிரியன்‌ உரைத்திடு திறம்‌ 
கண்டு - அர்‌நூலின்‌ பொருளே திருவருவா௫ய சோமசுச்தரக்கட்வுள்‌ ௮வர்போதிக்‌ 
கும்வகையைக்கண்டு, 

காண்டிகையுரையாவன - கருத்துரை, பதவுரை, உதாரணம்‌, கடா, விடை, 
விருத்தியரையாவன - பாடம்‌, கருத்து, சொல்வகை, சொத்பொருள்‌, கொகுச்‌.௮ 
ரை, உதாரணம்‌, வினா, விடை, விசேடம்‌, விரிவு, அதிகாரம்‌, துணிவு, பயன்‌, ஆ 
சியவசனம்‌. (௨௧) 


தருக்குமின்பமுங்கருணையும்தறைப்பமாதவனைத்‌ 
திருக்கரங்களான்மகிழ்ச்சியுட்‌ டிளைத்திட்த்தழுவிப்‌ 


௫௫௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பெருக்கலேண்டியபேறெலாம்பிடுறகல்கி 
யிருக்கையிற்செலவிடுத்தனனாலவாயிறைவன்‌. 


(இ-ள்‌.) தருக்கு உம்‌ இன்பம்‌ உம்‌ கருணை உம்‌ தழைப்ப - களிப்பும்‌ இன்ப 
மும்‌ திருவருளும்‌ பெருக, ஆலவாய்‌ இறைவன்‌ - இருவாலவாயிலெமுச்சருளியசோ 
மசுந்தரக்கடவுள்‌, மாதவனை - அந்த ௮கச்திய முனிவஸை, திரு கரங்கள்‌ ஆல்‌-தம 
அ திருக்கரங்களால்‌, ம௫ழ்ச்டி உள்‌ திளைத்திட தழுவி - அராம௫இழ்ச்சியுவிடைவி 
டாதழுக்தத்‌ தாம்புல்லி, பெருக்கவேண்டியபே௮ு எல்லாம்‌ பீடு உறநல்‌இ - அவர்‌ 
ஈட்டவேண்டிய பயன்களையெல்லாம்‌ ஒருசேரச்‌ சறச்கக்கொடுச்து, இருக்கை இல்‌ 
செல்விடுச்தனன்‌ - பொதியமலையிற்செல்ல விடைகசொடுத்தருளினார்‌. 

தாம்‌ போதித்தவண்ணம்‌ அம்முனிவர்‌ ஈக்ரர்க்குப்‌ போதித் தலால்‌ தருக்கு 
ம்‌; தமதாணைவழி யம்முனிவர்‌ சிறிதும்‌ வழுவா அநிற்றலால்‌ இன்பமும்‌, ஆணைவழி 
நிற்போரே திருவருட்பேற்றுக்குரியராதலால்‌ கருணையுந்தழைப்ப எனவுங்கூறிஞர்‌- 

பொன்னனாளொடுங்கு௮முனிவிடைகொடுபோன 
பின்னையாருயிர்க்ழெத்திதன்பிரானை கேர்கோக்கி 
யென்னைநீயிவற்குணர்த்திடாஇத்தலப்பொதியின்‌ 
மன்னனாலுணர்த்தியதெனமதுரைகாயகனும்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ அன்னாள்‌ ஒடு உம்‌ குறு முனி விடை கொடு போன பின்‌ 
ஊர - பொன்னையொத்த உலோபாமுத்திரையோடும்‌ அகத்திய முனிவர்‌ விடைபெற 
அச்‌ சென்றபின்‌, ஆர்‌ உயிர்க்கிழத்தி - அரிய உயிர்போன்ற பிராட்டியார்‌, தன்‌ பி 
ரானை கேர்‌ நோக்க - தமது தலைவராகிய சோமசம்தரக்கடவுளை யெதிசே பார்த்த 
ருளி, என்னை - யாதுகாரணம்‌, நீ இவற்கு உணர்த்திடா அது - தேவரீர்‌ இந்த நக்கீர 
னுக்குப்‌ போதியாது, இ பொதியில்‌ தவம்‌ மன்னனால்‌ உணர்த்தியது எனன - இர்‌ 
தப்‌ பொதியமலையில்‌ விக்கு தவசிரேட்டனாயெ ௮கத்தியமுணிவனாற்‌ போதித்த 
தென்ற வினவ, மதுரை சாயகனும்‌ - மதுரையிலெழுக்தருளிய சோமசுந்தரச்சட 
வுளும்‌. | (௨௩) 

தன்னைநித்தலும்வழிபடுந்தகுதியோர்சாலப்‌ 
பொன்னளிப்பவர்தொடுத்தமற்சரமிலாப்புனிதர்‌ 
சொன்னசொற்கடவாதவர்‌ அகடவிர்பெஞ்சத்‌ 
தின்னவர்க்குதால்கொளுத்துவதறனெனவிசைப்ப. 


(இ-ள்‌.) தன்னை நித்தலும்‌ வழிபடு தகுதி யோர்‌ - (போதகாசிரியர்கள்‌) த 
ம்மை வழிபட்டொழுகுவோர்‌, சால பொன்‌ அளிப்பவர்‌ - மிகவும்‌ பொருள்‌ கொடு 
ப்போர்‌, தொடுத்த மற்சரம்‌ இல்லாத புனிதர்‌ - அமுக்காறடை தலில்லாத்‌ ஈல்லெம்‌ 
முக்கமுடையவர்‌, சொன்ன சொல்‌ கடவாதவர்‌ - செர்ன்ன சொல்லைக்‌ கடவாதவ 
ருமாகிய, அகள்‌ தவிர்‌ நெஞ்சத்து இன்னவர்க்கு - குற்றத்தினின்று நீய்கிய மனத்‌ 
தையுடைய இவர்‌ போல்வார்க்கு, நூல்‌ கொளுத்துவது அறன்‌ என இசைப்ப * 
பேரதிப்பது தருமமென்அ பெரியோர்‌ கூறுவார்‌, (௨௫௪) 

இவனெடுத்தமற்ச ரத்தினால்யாமுணர்தீதாதத்‌ 
தவனைவிட்ணெர்த்நதினமெனச்சாற்றினான்கேட்டுக்‌ 
கவலைவிட்டகமகிழ்ச்சிகொண்டிருந்தனள்கதிர்கர 
னவமணிக்கலம்பூக்ததோர்கொடிபுரைகங்கை, 


ஆட்ப்தவூன்த்தித்தை பண்னு 


வா்‌ ப பவுன்‌ 


கரனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபடலம்‌. ௫௪௧ 


*  (இஃள்‌.) இவன்‌ எடுத்தமற்சரத்தினால்‌ - இக்கக்சரன்‌ கொண்ட அமுக்காற்‌ 
ரால்‌, யரம்‌ உணர்த்தாது ௮ தவனை விட்டு உணர்த்தினம்‌ என சாற்தினான்‌ - யாம்‌ 
போதியாது இந்த அகத்திய முணிவனைவிட்டுப்‌ போதித்தோமென்று கூறியருளி 
னர்‌, கதிர்‌ கால்‌ ஈவமணிக்‌ சலம்‌ பூத்தது ஒர்‌ கொடி புரை ஈங்கை - ஒளிவீசும்‌ ஈவ 
ரத்இரங்களமுத்திய ஆபரணங்களாதிய மலர்கள்‌ பூத்தொ௫ிச்த ஒப்பில்லாத பூங்‌ 
கொடியை யொத்த பிராட்டியார்‌, கேட்டு கவலை விட்டு ௮௫ம்‌ மதிழ்ச்சி கொண்டி 
இருர்தனள்‌ - அதனைக்‌ கேள்வியற்றுக்‌ கவலொழிந்து மனங்‌ களிகூர்ம்‌இருந்தனர்‌, 

-சவவையாவது ஈமத பிரான்‌ முற்றுமுணர்க்தவனாக இந்த முனிவரனைக்கெர 
ண்டு போதித்தது யரதென நிகழ்ந்த ஐயத்தை, (௨௫) 
கற்றஒிரனும்பின்புதான்முன்செய்தகவிகண்‌ 
முற்னஅமாய்க்‌தசொல்வழுக்களும்வழரமிலைமுடிபு 
முற்னுமோக்கினான றிவின்‌ றிமுழுதொருங்குணர்க்தோன்‌ 
சொற்றபாட.லிற்பொருள்வழுச்சொல்லினேனென்னா. 


(இ-ள்‌.) கற்ற ரேனும்‌- ஐகத்தியர்‌ பாற்‌ கற்றுணர்ந்த ஈச்£ரனும்‌, பின்புதாண்‌ 
முன்செய்த கவிகள்‌ முற்றும்‌ ஆய்ம்‌து-பின்னர்த்‌ தான்முன்னர்ச்செய்தசெய்யுள்கள்‌ 
முற்றும்‌ ஆராய்ந்து, சொல்‌ வழுக்களூம்‌ வழர நிலை முடிபும்‌ உற்று கோச்இனான்‌-தர 
ன்‌ புணர்த்திய வழுஉச்சொல்‌ முடிபையும்‌ வழாநிலைமுடிபையும்‌ சிந்தித்து ஆரா 
ய்ந்நு, அறிவு இன்றி - சற்றும்‌ உணர்ச்சியில்லாமல்‌, முழுது ஒருங்கு உணர்ந்தேர 
ன்‌ செற்ற பாடலில்‌ பொருள்‌ வழு சொல்லினேன்‌ என்னா - முற்றும்‌ ஒரு சேர 
வுணர்ம்ச பெருமானார்‌ கூதியருளிய பாசுரத்தில்‌ பொருள்வழுக்‌ கூறினேனே அது: 
என்ன மடமையென்று, (௨௬) 

மறையினக்தமுந்தொடாததாணிலக்கொடவக்த 
நிறைபரஞ்சுடர்நிராமயகிருத்தற்குப்பிழைத்தேன்‌ 
சிறியகேள்‌ வியோர்கழியவுஞ்செருக்குடையோரென்‌ 
றறிஞர்கூநியயழஞ்சொலென்னளவிற்றேயம்ம, 

... (இ-ள்‌.) மறையின்‌ அந்தமும்‌ தொடாத தாள்‌ நிலம்‌ தொட்‌ - பிரபலச்‌ : சுரு 
தியாயெ உபநிடதமும்‌ அறிதற்கரிய திருவடிகள்‌ நிலத்தில்‌ தீண்ட, வந்த நிறை பர 
ஞ்சுடர்‌ நிராமய நிருத்தற்கு பிழைத்தேன்‌ - (தம்மையடைக்த ஓரர்தணன்‌ பொரு 
ட்டுப்‌ புலவருருக்கொடு) வச்தருளிய பரஞ்சடரா யெ ஞானஈடனத்சையுடைய பெ 
ருமானார்க்குத்‌ தவறு செய்தேன்‌, சிறிய கேள்வியோர்‌ கழியவும்‌ செருக்கு உடை 
யோர்‌ என்று - முற்றும்‌ கல்லாதார்‌ மிகவும்‌ இறுமாப்படைவசென்று, அறிஞர்‌ கூறி 
ய பழஞ்சொல்‌ என்‌ அளவிற்று - ஆன் மோர்‌ கூதிய மூதுரை மடமையே னளவின 
தானது, (௨௭) 

அட்டமூர்த்திதன்‌ நிருவடிக்கடியனேன்‌ பிழைக்கப்‌ 
பட்டதிங்கினாலெனையவனு தல்விழிப்படுதச்‌ 
சுட்ட.தன்றியென்னெஞ்ச முஞ்சுடுவதேயென்றென்‌ 

அட்ட தம்பியவிழுமமேரயுவரியுளாழந்தான்‌* 

(இ-ள்‌.) அட்டமூர்த்தி தன்‌ திருவடிக்கு அடியனேன்‌ பிழைக்க பட்ட்‌ தீய்‌ 
இனால்‌ - ௮ட்டமூர்த்தியாகெ சோமசுர்சரக்கடவுளின்‌ திருவடிக்கு அடியேன்‌ அப 


_-இ௪௨ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சாதியாகய தீமையால்‌, என்னை அவன்‌ அதல்‌ விஜிபடு தீ சட்ட - பேதையேனை 
யப்பெருமானார்‌ அதற்கண்ணிலள்ள தீபுறம்பே சுட்டது, அன்றி - அ௮அவுமன்றி, 
என்‌ நெஞ்சமும்‌ சுடுவசே என்று என்று .. எனதறியரமை யெனது அகத்தையும்‌ ௪ 
டுின்றதே யாஅசெய்வேனென்ற, உள்‌ ததும்பிய விழுமம்‌ கோய்‌ உவரி உள்‌ ஆ 
மக்தான்‌ - தன்மனத்திற்‌ பொய்கியெழுர்த அன்பரசோயாகிய கடலிலமுக்தினான்‌. 
அட்டமூர்த்தி என்றதற்கு முன்னர்க்‌ கூறியது காண்க. நெஞ்சமும்‌ என்ற 
எதிர தழீஇய எச்சவும்மையாற்‌ புறம்பும்‌ என்றாம்‌, புறத்திற்‌ குண்டதற்குத்‌ நீ 
ரவளது அகத்திறுண்ட சூட்டி௰்குச்‌ இர்வில்லையே யென்று கவன்றனன்‌ என்பார்‌ 
சுடுவதே யென்றென்ற என மிகுதிப்பொருளில்‌ வந்த அடுச்குத்கொடர்படக்‌ கூ 
தினார்‌. (௨௮) 
 மகவைமீன்றதாய்கைத்திடுமருக்‌ அவரய்மடுத்துப்‌ 
பகைபடும்பிணியகற்றிரிம்பான்மைபோலென்னை 
யிகலிழைகத்கமிவுறுத்தியயைக்கேழமையேன்‌ செய்யத்‌ 
கீருவதியாதெனவரம்பிலாமகிழ்ச்சியட்டாழ்ஈதான்‌. 

(இ-ள்‌.) மகவை ஈன்ற தாய்‌ - பிள்ளையைப்‌ பெற்றதாய்‌, கைத்திடும்‌ மருச்‌ 
அவாய்‌ வைத்து பகை படும்‌ பிணி அகற்றிடும்‌ பான்மை போல்‌ - (அப்பிள்ளை படு 
. ரேரய்க்‌ காற்றாது) கசக்குமருந்தினை வலியவூட்டி முரணிவருத்தும்‌ சோயை யொ 
மிக்கும்‌ தன்மைபோல, என்னை இகல்‌ இழைத்து அறிவு உறுத்தினாய்க்கு - என்மே 
ற்‌ ஈனல்கொண்டருளி யறிவுறுத்திய தேவரீர்க்கு, ஏழையேன்‌ செய்ய தகுவது யர 
௮ என்ன - அறிவில்லாச சிறியேன்‌ கைம்மாரூகச்‌ செய்யச்‌ இடர்தன யாதென்று, 
வரம்பு இல்லாத மகழ்ச்சி உள்‌ தாழ்ச்தான்‌ - எல்லையில்லாத ஆஈந்தத்தி லழுச்‌ 
தினான்‌, 

ஆன்மாக்களுக்கு இருவினையு ரோயாதலால்‌ அதனாற்‌ பந்தமுழுமற்பொரு 
ட்டு இன்பதுன்பமாகிய மருந்தினை அகர்வித்து ஒழிப்பாய்‌ என்பான்‌ மகவை யின்ற 
தாய்‌ கைத்திடு மருந்துவாய்‌ மடுத்துப்‌ - பசைபடும்பிணி யகற்றிடம்‌ பான்மைபோ 
ல்‌ எனவும்‌, அவ்வான்மாக்களுள்‌ அடியேனும்‌ ஒருவனாதலால்‌ செய்த இமையை 
யொழித்தற்பொருட்டுத்‌ தன்பமாயெ மருர்தினை பூட்டினாப்‌ என்பான்‌ என்னை யிக 
லிழைத்து எனவும்‌, அதனால்‌ இன்பமுறுத்தினாய்‌ என்பான்‌ அறிவு அத்தினாய்‌ என 
வும்‌ கூதினான்‌. (ன்‌ 

மாதவன்றனககாலவாய்மன்னவனருளாற்‌ 
போதகஞ்செய்தநூலினைப்புலவரேனோர்க்கு 
மாதரஞ்செயக்கொளுத்தியிட்டிருக்தனனமலன்‌ 
பாதபங்கயமூழ்கயபத்திமைக்‌£ரன்‌. 

(இ-ள்‌.) மாதவன்‌ தனக்கு ஆலவரய்‌ மன்னவன்‌ அருளால்‌ போதகம்‌ செ 
ய்த நூலினை - அசத்தியமுனிவர்‌ தனக்குத்‌ திருவாலவாயி லெழுக்திய சேரமசுர்த 
சக்சட வளின்‌ திருவருளினால்‌ போதித்த இலச்சண நூலினை, அமலன்‌ பாதபங்கயம்‌ 
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சாரலை இவ்வா பதின்‌ பல த்‌ வாலு 21 5 0ல்‌ 1 பதத ந 


நல்‌ அல்‌. 


ட்ட பண்ணு 


சங்கத்தார்கலகந்தீர்த்தபடலம்‌. . ௫௪௩. 


2 - 


_ மூழ்யெ பத்திமை ரேன்‌ - அப்பெருமானாருடைய திருவடித்‌ தாமரையிலழுர்திய 


பத்திமையையுடைய ஈக்கீரன்‌, புலவர்‌ ஏனோர்க்கு உம்‌ ஆதரம்‌ செய்ய கொளுத்தி 
யிட்டிரும்தினன்‌ - ஏனைச்சல்கப்‌ புலவர்களுக்கும்‌ விருப்பமிகப்‌ புலப்படுத்தி யிரு 
க்தனன்‌. 
தான்கற்ற நூலினையையமற மற்றைப்புலவர்கட்குப்‌ புலப்படுச்தினான்‌ என்‌ 
பார்‌ ௮தரஞு செயக்கொளுத்தி என்றார்‌, ... (௩௦) 
| கரனுக்கு இலக்கணமுபதேசித்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆஃப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௫௧௬. 


ஜம்பத்தைந்தாவ ௮. 
சங்கத்தார்கலகநீ தீர்‌ த்தபடலிம்‌. 


% 


பாடி 
அறு €ரடியா௫ரியவிருத்தம்‌. 

காமனைப்பொடியாச்சண்டகண்ணு தொன்னூல்‌ உர 

னாமகற்புலவற்கீக்ககலமிதுபொலம்பூங்கொன்றைக்‌ 

தாமனச்சங்கத்துள்ளார்தலைகடுமாற்றக்தேற 

ஜமனைக்கொண்பொடலுணர்த்தியவொழுச்சஞ்சொல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) காமனை பொடியாக கண்ட கண்ணுதல்‌-மன்மதனை நீறுகயெ சோ 
மகர்தரச்சகடவுள்‌, தொல்‌ அல்‌ - முதனூலினை, கீரன்‌ நாமம்‌ நல்‌ புலவனகு ஈந்த 
நலம்‌ இது - ஈக்ஜரரென்னும்‌ பெயரினையுடைய வல்ல புலவர்க்கு அகத்திய முனிவ 


சால்‌ தெரித்தருளிய இருவிளையாடலித, பொலம்பூ கொன்றை தாமன்‌ - பொன்‌ 


னிறம்‌ வாய்ந்த கொன்றைமலராலர கய மாலையை யணிஈ்த ௮ச்கடவள்‌, ௮ சங்கத்‌ 
அ உள்ளார்‌ தலைதடு மாற்றம்‌ திர-அந்தச்சய்கப்புலவர்கள்‌ தந்தச்தலை தமொற்றத்தி 
னின்‌ அநீங்க, ஊமனை கொண்டு பாடல்‌ உணர்த்திய ஒழுககம்‌ சொல்வரம்‌-வைகியர்‌ 
ச்‌ த ஷமைப்பிள்ளையரரைக்கொண்டு அப்புலவர்கள்‌ இயற்றிய செய்யுளின்‌ 
கீராதரத்தைத்‌ தெரிவித்த இருவிளையாடலை யினிக்‌ கூறுவாம்‌, (௧) 


அக்தமில்கேள்வியோரெண்ணதவரும்வேறுவேறு 
செக்தமிழ்செய்துதம்மிற்செருக்குதுபெருமைகூறித்‌ 
தந்தமின்மாறாய்த்தத்தந்தரரதரமளக்கவல்ல 
மூக்தைதான்மொழிக்தவாசரன்‌ முன்னர்வக்தெய்தினாரே. 

(இஃள்‌.) அந்தம்‌ இல்‌ சேள்வியோர்‌ எண்ணு வரும்‌ - அளவறுத்தற்கரிய நூ 
ற்கேள்வியில்‌ வல்ல கரற்பத்தெண்மரும்‌, வேறு வேறு செந்தமிழ்‌ செய்து - தம்‌ 
முள்‌ சனித்தணி பிரபந்தங்களைச்‌ செய்அ, தம்‌ இல்‌ செருக்கு ௨௮ பெருமை கூதி. 
தம்முள்‌ இறுமாத்தலால்‌ யாம்‌ பெரியம்‌ யாம்‌ பெரிமெனக்கூறி, தந்தம்‌, இல்‌ மாறு 
ஆய்‌ - தம்முள்‌ மாறுபட்டு, தத்தம்‌ தராதரம்‌ அளச்சவல்ல முந்தைநூல்‌ மொழிந்த 
ஆசான்‌ முன்னர்‌ வர எய்தினார்‌ - தத்தம்‌ சிறுமை பெருமைகளையளர்தறியவல்ல : 


௫௪௫௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முசனூல்‌ கூறியருளிய பேராசிரியராடய சோமகந்தரக்கடவுள்‌ டம்‌” வந்த 

டைக்தனர்‌. (௨) 
தொழுதனரடஉகள்யாங்கடொடுத்தவிப்பாட றம்‌ முள்‌ 
விழுமிதுந்‌திதுக்தூக்கிவேறுபாடளம்துகாட்டிப்‌ 
பழுதறுத்தையக்‌ தீரப்பணிக்செனப்பணிக்தார்கேட்டு : 
முழுதொருங்குணந்தவேதமுதல்வனாமுக்கண்மூர்த்தி, 

(இ-ள்‌.) தொழுதனர்‌ - வணக, அடிகள்‌ - அடிகளே, யாங்கள்‌ தொடுத்த 
இ பாடல்‌ தம்முள்‌ - யாங்கள்‌ பாடிய இப்பிரபச்தச் தள்‌, விழு மிது ௨ம்‌ இத 
உம்‌ அக்கி வேறுபாடு அளக காட்டி பழுது அறுத்து ஐபம்‌ தீர பணிக்க என ப 
ணிக்தார்‌ - இது குற்றமிகர்ததெனவும்‌ இத குற்றமுள்ளதெனவு முன்னர்ச்‌ சீர்தாக்‌ 
இ அவற்றின்‌ சுமை பெருமைகளைத்‌ தெரித்து எம்மு ளெழுர்த இறுமாப்பினை 
யொழித்த மயச்சையொழிச்கப்‌ பணித்தருளக்கடவாயென்று குறையிரந்தனர்‌, மூ 
மூன ஒருங்கு உணர்ந்த வேதம்‌ முதல்வன்‌ ஆம்‌ முக்கண்‌ மூர்த்தி கேட்டு - முற்று 
முணர்க்க வேதமுதல்வராகிய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ கேட்டருளி, (௩) 

இருவரு தருவநீண்டவெரியழற்தூணிற்றோன்று 
முருவெனவறிவானந்கவுண்மையாயுலகுக்கெல்லாங்‌ 
கருவென முளை த்தகூலவிலிங்கத்‌ துணின்றுக்காண்டற்‌ 
கரியகதோர்புலவனாகித்தோன்றியொன்றருளிச்செய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) இருவரும்‌ துருவ-பிரமனுந்திருமாலுந்தேட, ரீண்டஎரி அழல்‌ காணி 
ல்‌ தோன்றும்‌ உரு என-எல்லையறவேரம்யெ ௮க்கிணித்தம்பச்தினணின்றும்‌ தோன்திய 
திருவுருவைப்போல, அறிவு அரர்தம்‌ உண்மையாய்‌- சச்தொனந்த வடிவாய்‌, உலகு 
க்கு எல்லாம்‌ கரு என முளைத்த மூலம்‌ இலிங்கத்து உள்‌ நின்றும்‌-உலஇலுள்ள வெ 
லிககங்களுக்கெல்லாம்‌ பிறப்பிடமாக முன்னர்த் தோன்றிய இந்த மூலவிலில்கத்தி 
னிட ததினின்றும்‌, சரண்டற்கு அரியது ஒர்‌ புலவன்‌ ௮9 தோன்றி ஒனறு அருளிச்செ 
ய்வான்‌ - காணுதற்கரிய ஓர்‌ பெரும்புலமைத்‌ திருவுருக்கெொண்டு தோன்றியொன்‌ 
தருளிச்செய்வாராயினார்‌. 

முன்னர்க்‌ காந்தம்‌ அடிமுடிதேடு படலத்தில்‌ கூறியதுள்‌ எரியழற்றாணிற்‌ 
ரோன்‌ அம்‌ உருவென என வருதலைக்காண்க. வாக்குமனாஇீத கோசரமாயெ இறை 
வன்‌ ஆனமாக்களுக்கு அருளுதற்பொருட்டு அருளே திருமேனியாக்ச்கொண்டு தரு 
க்கோயிலுள்‌ அமர்ந்தருளுதலால்‌ அறிவாநந்த வுண்மையாய்‌ எனவும்‌, மேருமுதலிய 
திருப்பதிகளிலெமுந்சருளிய அருட்குறிகள்தேரன்றற்குக்‌ காரணமாகநிற்றலால்‌ உல 
குச்கெல்லாங்‌ கருவென முளைத்த மூலவிலிங்கத்தணின்அம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 
அப்பதியிலிங்கமெல்லா மருட்குறியிதனிற்பின்பு - கப்புவிட்டெழுந்தவிக்தக்‌ கார 
ணமிரண்டினாலும்‌ - ஒப்பரிதான ஞானவொளிதிரண்டன்னவிந்தத்‌ - இிப்பியவிலில்‌ 
கமூல விலிக்கமாய்ச்சிறச்குமன்னோ?' என மூர்ச்திவிசேடத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யு 
ளால்‌ உணர்க, உலகுக்கெல்லாம்‌ - கருவெனமுளைத்த என்றதற்கு உலகத்தோற்‌ 
மரவுக்கெல்லாங்‌ காரணமாக முளைத்தருளிய வெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஓ 
ன்று, வேதத்துச்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலத்தில்‌ “அ தியிலான்மதத்துவமான 
வலர்மசன்‌ பாகமு ஈடுவில்‌ - நீதியின்‌ விச்சாதத்துவமான செடியவன்பாசமு முடிவி 
ல்‌ ௪ ஒதியசிவதத்துவமெனலான வுருத்திரபாகமு முதிக்கும்‌ - பேதியிம்மூன்றி லெ 


சங்கத்தார்கலகந்திர்த்தபடலம்‌. ௫௫௪௫ 


ண்ணீறதச்துவங்கள்‌ பிறக்குமிம்‌. மூன்நினுமுறையால்‌ ?? எனவருஞ௫ூ செய்யுளா 
௮ணர்ச, (௪) 
கலிகிலைச்‌ அறை. 
இம்மாஈகருள்ளானொருவணிகன்றன பதியென்‌ 
ஐம்மாநிதிக்கழ வோன்மனைகுணசாலினியனையார்‌ 
கம்மாகவப்பொருட்டால்வெளிற்நறிவாளரைத்தழுவும்‌ 
பொய்ம்மாசறவினன்போலவதரித்தானெருபுத்தேள்‌, 
(இ-ள்‌.) இ மாஈகர்‌ உள்ளான்‌ ஒரு வணிகன்‌ சனபதி என்று - இந்தப்‌ பெரி 
ய மதுஸைத்‌ திருஈகறரில்‌ வசிப்பவன்‌ ஒரு வைசியன்‌ அவன்‌ தனபதியென்று சாரண 
ப்‌ பெயர்பெற்று, அமா நிதிச்‌ கிழவோன்‌ - அங்கப்‌ பெரிய இருநிஇக்கு உரியவனாயெ 
குபேரனை யொத்தவன்‌, மனை குண சாலிணி - அவன்‌ மனைவி குணசாலினி எனப்‌ 
பெயருடையாள்‌, அனையார்‌ தம்மா தீவம்‌ பொருட்டால்‌ - அ௮வ்விருவருஞ்‌ செய்த 
தீவத்தினிமித்தமாக, வெளிறு அறிவானரை தழுவும்‌ பொய்‌ மாச அற - மந்தப்‌ பு 
கீதியுடையவரை விடாது தொடர்ந்த அஞ்ஞானமாஇிய இருளொழிய, இனன்‌ : 
போல்‌ ஒரு புத்தேள்‌ அவதரித்தான்‌ - குரியனைப்போல ஒப்பில்லாத முருகக்கடவு 
ஊவதரித்தனர்‌. 
வெளிற்றறிவு வெள்ளைப்புத்தி, முருகக்கட்வுள்‌ எனக்‌ கூறியது வலைவீயெ 
ப்டலத்திலும்‌, இறையனார்‌ அகப்பொருளில்‌ ஈக்ஜீரர்‌ உரையிலுங்‌ காண்க, (௫) 


ஓயாவிறன்மதனுக்கணையொப்பானவனூமச்‌ 
சேயாமவனிடைநீருரைசெய்யுட்கவியெல்லாம்‌ 
போயாடுமினனையான அபுக்இிக்கசைக்கானன்‌ 
ரேயாவருமதிக்கும்தமிழ துவேயெனவறைந்தான்‌; 

(இ-ள்‌.) ஓயாத விறல்‌ மசனுத்கு இணை ஓப்பான்‌ - குறைபடாத வெற்றியை 
புடைய மன்மதனுக்கு அழகிலொப்பவர்‌, அவன்‌ ஊமச்சேய்‌ ஆம்‌ - அப்பிள்ளை 
 பூமைப்பிள்ளை பாம்‌, அவன்‌ இடை நீர்‌ உரை செய்யுள்‌ கவி எல்லாம்‌ போய்‌ ஆடு 
மின்‌ - அவரிடத்‌அ நிங்கள்‌ கூறிய பிரபர்தத்திலுள்ள பாடல்கஜாயெல்லாம்‌ போப்‌ 
ச்‌ சொல்லுங்கள்‌, அனையான்‌ புந்திக்கு அது இசைந்தால்‌ - அப்பிள்ளையி னிதயத்‌.அ 
க்கு அர்தூல்‌ பொரும்‌ தமாகில்‌, ஈன்று ஆய்‌ யாவர்‌ உம்‌ மதிக்கும்‌ தமிழ்‌ அதுவே 
என்ன அறைந்தான்‌ - மிகவும்‌ யாவரு நன்கு மதிக்கும்‌ பிரபம்த மதுவேயென்ணு 
கூறியருளினார்‌. (௭) 

வன்றாண்மழவிடையரயவன்மணிவாணிசனூம்‌ 
னென்றாலவன்கேட்டெல்லனமிப்பாட லிற்டெல்கு 
நன்றானவுந்திதானவுரயர்தரய்ந்ததன்றன்மை 
குன்றாவயையறிவானெனமன்றாடியகூத்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) வல்‌ தாள்‌ மழவிடையாய்‌-விரைந்தசெல்லும்‌ கால்களமைந்த இள. 
மைபொருச்திய இடபவூர்‌தியையுடையாய்‌, அவன்‌ மணி வாணிகன்‌ ஊமன்‌ எண்‌ 
ரல்‌ - அபபிள்ளை இரத்தில்‌. யாராயும்‌ வைசியர்‌ குலத்ததித்தவரும்‌ ஊமையும்‌ 
ஆகில்‌, அவன்‌ கேட்டு - அப்பிள்ளை கேட்டு, இ பாடலில்‌ இடக்கும்‌ ஈன்று ஆன உம்‌ 
நீது ஆன உம்‌ நயம்து. ஆய்க்து - இப்பிரபந்தங்களிலமைர் து இடக்கும்‌ குணங்‌ 
களையுங்‌ குற்றங்களையும்‌ விரும்பி யாராய்ம்‌, அதன்‌ தன்மை குன்றாதவகை ஏங்‌ 

ன்ஸ்‌ 


௫௫ ௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கனம்‌ அறிவான்‌ எனன - அவற்றின்‌ நன்மையைக்‌ குறையாதவண்ணம்‌ எவ்வா 
ஐதிவாரொன்று வினவ, மன்று ஆடிய கூத்தன்‌ - வெள்ளியம்பலத்திற்‌ றிருக்கூ த்தா 
டிய பெருமானார்‌. 

மணிவாணிசன்‌ அதலால்ஈயர்தாய்ர்சதன்றன்மை குன்றாவகையறிவான்‌ எய்‌ 
ஊனம்‌ என எனறார்‌. (௪) 

மல்லார்தட்ம்புயவாணிகமைந்கன்றனக்ிசையச்‌ 
சொல்லாமழமும்பொருளாழமுங்கண்டான்முடிதளக்காக்‌ 

. கல்லார்புயம்புளதித துளங்களி தூங்குவன்கலக 

மெல்லாமகன்றிடுுங்களுக்கென்றாலையஞ்சென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) மல்‌ ஆர்‌ தட புய வாணிக மைந்தன்‌ - மற்போர்‌ நிறைந்த பெருத்த 
புயத்சையுடைய வைடியகுல சூளாமணியாகிய பிள்ளையார்‌, தகு இசைய சொ 
ல்‌ ஆழம்‌ உம்‌ பொருள்‌ ஆழம்‌ உம்‌ கண்டால்‌ - தமக்குப்‌ பொருந்தச்‌ சொல்லாழ்ச்சி 
யையும்‌ பொருளாழ்ச்சியையும்‌ சோக்இல்‌, முடி அளக்கா கல்‌ ஆர்‌ புயம்‌ புளகித்து 
உளம்‌ களி தூங்குவன்‌ - சரச்சம்பஞ்செய்து மலையையொச்த தோள்‌ புளசங்‌ கூர்‌ 
ந்து மனங்களிகூர்வர்‌, உங்களுக்கு கலகம்‌ எல்லாம்‌ அகன்றிடும்‌ என்னு ஆலையம்‌ . 
சென்றான்‌-உங்களிஓள்ள சலகங்களெல்லா மொழியுமென்று தருக்கோயிலட்சென 
ஐருளினா. 

சொல்லாழ்ச்சியாவது நுண்ணிய பலபொருள்களைச்‌ செதிர்துநிற்றல்‌, பொ 
ரூளாழ்ச்சயொவது இறைச்சிமுதலிய ஏதுக்சளாற்‌ பல்பொருள்பட நிற்றல்‌, (௮) 

பின்பாவலரெல்லாம்பெருவணிகக்குலமணியை 
யன்பாலழைத்தேதித்தமதவையத்திடையிருத்தா 
கன்பான்மலர்கறுஞ்சாந்துகொண்டருச்சிக்கனர்கயந்தே 
மூன்பாலிருந்தருக்தீக்கமிழ்மொழிக்காரவைகேளா.. 

(இ-ள்‌.) பின்‌ பாவலர்‌ எல்லாம்‌ - பின்பு புலவர்களெல்லாம்‌, பெருவணிகக்‌ 
குலமணியை - பெரிய வணிகர்குல சொமணியை, அன்பு ஆல்‌ அழைத்து ஏக-அ௮ன்‌ 
பினலமழைத்துச்சென்று, தமது அவையத்து இடை. இருத்தா - தமது கழகத்திலிரு 
த்தி, நல்‌ பால்‌ மலர்‌ ஈறஞ்சாம்‌த கொண்டு நயம்‌ அருச்சித்தனர்‌-ஈல்ல பகுப்பினை 
யுடைய மலரையும்‌ ஈறுமணங்கமழுஞ்‌ சம்தனத்தையுங்‌ கொண்டு விரும்பி யருச்‌ 
சனைசெய்அ, முன்‌ பால்‌ இரும்சு அருர்திச்தமிழ்‌ மொழிச்தார்‌ - முன்னரிரும்‌அ 
அரிய இணிய தத்சஞ்‌ செய்யுள்களைக்‌ கூறினார்கள்‌, அவை கேளா - அவற்றைக்‌ 
கேட்டு, 

கத்தஞ்‌ செய்யுள்களைச்‌. சீர்தூக்கும்‌ பேராசிரியர்‌ ஆதலால்‌ ஈன்பான்மலர்‌ 
ஈறஞ்சாம்‌தகொண்‌ டருச்சித்தனர்‌ என்றார்‌, (௯) 

மகிழ்ந்தான்‌ிலர்சொல்லாழ்ச்‌ சியைமதகிழ்ந்தான்‌ சிலர்பொருளை . 
யிகழ்ந்தான்சிலர்செொல்வைப்பினையிசமழ்ந்தான்‌சிலர் பொருளைப்‌ 
புகழ்ந்தான்‌ சிலர்‌ ர்சொல்லின்பமும்பொருளின்பமுமொருங்கே 
இகழ்க்தான்‌லர்சொழ்றிண்மையும்பொருட்டிண்மையுக்தேர்ச்சே. 


(இ-ள்‌.) லர்‌ சொல்‌ ஆழ்ச்சியை மஇழ்க்சான்‌ - லர்‌ கூதிய செய்யுள்‌ களி. 
லுள்ள சொல்லாழ்ச்சியை ரோக்‌ மூம்கூர்ச்சார்‌, சிலர்‌ பொருளை மழெர்தான்‌ -. 


ஹை 4177. 


சங்கத்தார்கலகந்தீர்த்தபடலம்‌. குள 


சிலர்‌ கூறிய செய்யுள்சளிஓள்ள பொருளாழ்ச்சியை மோக ம௫ூழ்கூர்ர்தனர்‌, 
சிலர்‌ செல்‌ வைப்பினை இகழ்ந்தான்‌ - லர்‌ தத்தஞ்‌ செய்யுளிற்‌ செறித்த செரற்க 
ஊகோக்கி யிகழ்ந்தார்‌, லர்‌ பொருளை இகழ்ந்தான்‌ - சிலர்‌ தச்தஞ்‌ செய்யுளிலமை 
தீத பொருளை கோக யிசழ்ர் தனர்‌, சிலர்‌ சொல்‌ இன்பம்‌ உம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ உம்‌ 
புகழ்ந்தான்‌ - சிலர்‌ கூறிய செய்யுளிலுள்ள சொற்சுவையையும்‌ பொருட்சுவையை 
யும்‌ நோக்கிப்‌ புகழ்ந்தனர்‌, சிலர்‌ சொல்‌ திண்மை உம்‌ பொருள்‌ திண்மை உம்‌ ஒரு 
ங்சே சேர்ர்து திகழந்தான்‌ - சிலர்‌ கூறிய செய்யுளிலள்ள சொல்லாற்றலையும்‌ பொ 
ருளாற்றலையும்‌ ஒருசேரத்‌ செளிர்‌து முகமலர்க்தார்‌. 

அவையவச்‌ இக்கும்‌ அவையவிக்கும்‌ ஒற்றமையுண்மையால்‌ அவையவத்தி 
ன்‌ ரெதிற்குறிப்பினை யவையவிமேலேற்றி மநிழ்க்தான்‌, இகழ்ர்தான்‌, புகழ்ந்தா 
ன்‌, இகழ்ர் தான்‌ என்றார்‌. (௧௦) 

இத்தன்மையனாகிக்கலைவல்‌ லோர்தமிழெல்லாஞ்‌ 
சித்தங்கொடுதெருட்டுஞ்சிறிவணிகன்றெருள்கிரன்‌ 
முததண்டமிழ்கபிலன்றமிழ்பரணனறமிழ்கதன்‌ அ 
மத்தன்மையனஜியுக்கொஅமறியுக்தொறுமெல்லாம்‌. 

(இ-ள.) இதன்‌ மையன்‌ ஆட சலைவல்லோர்‌ தமிழ்‌ எல்லாம்‌ சத்தம்‌ கொடு 
தெருட்டும்‌ சிறுவணிகன்‌ - இப்பெற்றியராகி நூலில்வல்ல புலவர்கள்‌ கூறிய செய்‌ 
யுள்களையெல்லாம்‌ தமது இதயத்தால்‌ குணங்குற்றங்களைப்‌ புலப்படுத்திய வைசிய 
ப்பிள்ளையார்‌, செருள்‌ கீரன்‌ முத்தண்டமிழ்‌ கபிலன்‌ தமிழ்‌ பரணன்‌ தமிழ்‌ மூன்று 
உம்‌ - நூலாரரய்ச்சியிற்‌ நேர்ந்த ஈச்ரர்‌ இயற்றிய. இயலிசை நாட்கம்‌ வாய்ந்த செ 
ய்யுளும்‌ கபிலர்‌ செய்த செய்யுளும்‌ பரணர்‌ செய்த செய்யுளும்‌ யெ மூன்றை 
யும்‌, அதன்மையன்‌ அறியுக்தொலும்‌ அதியும்தொலறும்‌ எல்லாம்‌ - இதயத்தாற்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌ அப்பிள்ளையார்‌ உணரும்தோஅமெல்லாம்‌. (௧௧) 

அழைந்கான்பொருடொ௮ஞ்சொற்றொறுநுண்‌ டீஞ்சுவையுண்டே 
தழைக்கரனுடல்புலனைந்தினுந்தனித்தான்‌ சரம்பனித்தான்‌ 
குமைச்கான்விழிவழி2வலையுட்குளிக்சான்றனையளித்சரன்‌ 
விமைந்சரன்புரிசவப்பேற்மினைவிளைதக்சான்௧களிதிளைக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) பொருள்‌ தொறும்‌ நுழைந்தான்‌ - பொருட்சுவைதோறு அழைச்து, 
அண்‌ சொல்‌ தொறும்‌ தீஞ்சுவை உண்டே உடல்‌ தழைர்தான்‌ - நுண்ணிய சொற்ச 
டேோஅு மமைச்ச இனிய ச௪வையையுண்டு உடல்‌ பூரித்து, புலன்‌ ஐந்தினும்‌ தணித்‌ 
தான்‌ ரெம்பனித்தான்‌ குழைச்சான்‌ - ஐம்புலங்களிலும்‌ செல்லா ஒருபுலன்‌ வழி 
பட்டுச்‌ ஈரச்கம்பஞ்‌ செய்து மனங்‌ குழைந்து, தன்னை அளித்தரன்‌ விழைந்தான்‌ 
புரி தவம்‌ பேற்றினை விளைத்தரன்‌ - சன்னைப்டெற்ற வணிகன்‌ விரும்பிச்‌ செய்த தவ 
ப்பயனைப்‌ பலர்க்கும்‌ புலப்படுத்திய அப்பிள்ளையார்‌, விழி வழி வேலை உள்‌ குளித்‌ 
தான்‌ களி திளைத்தான்‌ - இன்பத்தினின்று கண்களின்‌ வழியாய்ப்‌ பொங்க வழிர்த 
ஆகச்சுபாஷ்பத்திற்‌ குளித்துக்‌ சளிகூர்க்தார்‌. 

சத்த “பரிச ரூப ரச கந்தம்‌ என்னும்‌ ஐம்புலங்களுள்‌ சத்தத்தின்‌ வழியே 
நின்றமையால்‌ புலணைந்தினும்‌ தனித்தான்‌ எனவும்‌, பொருட்சுவை காமம்‌, கருணை, 
நகை, வீரம்‌, உருத்திரம்‌, அச்சம்‌, குதிப்பு, வியப்பு, சார்தம்‌ என ஒன்பது வ 
சைப்படுதலால்‌ பொருடொறும்‌ எனவும்‌, சொற்கவை, குணம்‌, அலங்காரம்‌ என 
விருவசைப்படுதலால்‌ சொற்றொறும்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. | (௧௨) 


௫௪௮ திருவிளையாட்ற்புராணம்‌ 


பல்காசொடுகடலிற்பபெவளஞ்சுடர்தரன 
மெல்லாகிறுச்தளப்பா னெனவியல்வரணிககுமரன்‌ 
சொல்லாழமும்பொருளாழ மூந்துலைகாவெனத்தூக்க 
தல்லாறறிபுலவோர்களுகட்டாரிகல்விட்ட ரர்‌, 


(இ-ள்‌) பல்‌ காக ஓடு கடல்‌ இல்‌ படு பவளம்‌ சுடர்‌ தரளம்‌ எல்லாம்‌ நிறு 
த்து அளப்பான்‌ என்ன - பலவகைப்பட்ட இரத்தி௫ங்களோடு கடலிற்‌ றேன்றிய 
பவளமும்‌ விளங்கு முத்தங்களுமாயெ இவைகளை யெல்லாம்‌ அலாக்கோலால்‌ நிற 
த்து அளவறுப்பவர்போல்‌, இயல்‌ வாணிக கும்ரன்‌ - புருட விலக்கணங்க ளமை 
ந்த வணிகப்பிள்ளையார்‌, சொல்‌ ஆழம்‌ உம்‌ பொருள்‌ ஆழம்‌ உம்‌ காதலை என அக்‌ 
- ௪: செய்யுள்களி லமைர்த சொல்லாழ்ச்சியையும்‌ பொருளாழ்ச்சியையும்‌ தமது 
நீரவையே துலையரசக்கொண்டு அளவனுக்க, தல்‌ ஆறு அறி புல்வோர்கள்‌ உம்‌ ஈட்‌ 
டார்‌ இகல்‌ விட்டார்‌ - ஈல்ல நூரனெறிகளை யுணர்க்த புலவர்கள்‌ யாவரும்‌ தம்முள்‌ 
நட்புக்கொண்டு பகையை விட்டார்கள்‌ 


பவள்த்தையு முத்தையுங்‌ கூறின்மையரல்‌ பல்கர௬ என்றது எனைமணிகளை. 
அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
உலூனுட்பெருகியக்தவொண்டமிழ்மூன்றும்பாடற்‌ 
திலகமரய்ச்சிறக்தவரய்க்ததெய்வகாவலராம்தங்கள்‌ 
கலகமாகவையிற்றீர்கதுகாசறுபனுவலரய்க்து 
புலமிகுகோட்டிசெய்துபொலிக்தனரிருக்தார்போலும்‌, 


(இ-ள்‌.) அந்த ஒள்‌ தமிழ்‌ மூன்று உம்‌ - ந்க்ரேர்‌ கபிலபர்ணர்‌ கூறிய அரத 
ஒள்ளிய மூத்தமிழும்‌, உலஇன்‌ உள்‌ பெரு8-உலகத்தில்‌ பரவி, பாடல்‌ திலகம்‌ ஆய்‌ 
இறந்தஃ-நூல்களுக்ட்ட தனித்தனி திலகங்களைப்போலச்‌ சிறந்து விளல்னெ, ஆய்ம்‌ 
த தெய்வமாவலரும்‌ தம்கள்‌ கலகம்‌ ஆம்‌ நவையில்‌ இர்ந்து - ஆராய்ம்த தெய்வப்புலீ 
வர்கள்‌ மாற்ப்த்தெண்மரும்‌ தம்முட்‌ கல்கம்‌ரடிய குற்றத்திணின்று நீல்‌, ௧7௬ ௮௮ 
பனுவல்‌ ஆய்ச்து புலம்‌ மிகு கோட்டி செய்து பொலிந்தனர்‌ இருக்தார்‌-குற்றமற்ற 
நூல்களையாசாய்ர்து அறிவான மிக்க வாதஞ்‌ செய்து விளங்கி யிருந்தார்கள்‌. 

.. கற்துணர்க்த ஆன்றோர்‌ தம்முட்‌ கலாமின்கி யிருத்தலே யவர்கள்‌ தொழி 
லென்பார்‌ கலகமா ஈவையிற்‌ நீர்ர்து எனவும்‌, அவர்கள்‌ தம்முளொன்று கூறல்‌ 
. அறிவின்மிக்க்து என்பார்‌ புலமிகுகோட்டி செய்து எனவும்‌, ௮வ்வாதிருத்தல்‌ தே 
வருலூன்பத்தினும்‌ பெரிதென்பார்‌ பொலிந்தன ரிருந்தார்‌ எனவுவ்‌ கூறினார்‌. () 

சங்கத்தார்கலகம்‌ தீர்த்தபடலம்முற்றிற்று. 


. இகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௬௧௦. 


்‌ ஹம்பத்தாமுவது 
இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்‌ தர்தீதபடலிம்‌. 


அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
குடைக்காஉன்பசிக்கன்னக்குழியருத்திவேட்கையறக்கொ டுத்தகங்‌ 
ஜக்ச்‌, சிபைக்கர்டன்‌ எரவ்விரிசற்னிலித்த்முையி பே உ 
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ம ாரணணனைவஷைய: அ அயம்‌ 


டான எகா 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தீர்த்தபடலம்‌. ௫௪.௯ 


தொடைக்காடன்பகன்‌ நிக்ழ்ந்ததென்னவனை முனிம்‌ துதன்னைத்‌ தொழுது 
போன, விடைக்காடனுடன்போய்ப்பின்‌ பெழுக்தருளிப்பிணக்கறுதத வி 
சொல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) குடைக்கு ஆள்‌ தன்‌ பசிக்கு அனன்க்குழி அருத்தி கேட்கத்‌ அற 
கொடுத்த கங்கை சடைக்காடன்‌ - குடையை யேக்தும்‌ ஆளாகிய குண்டோதரனு 
டைய இப்படிக்கு அன்னக்குழி தர்தூட்டியப்‌ பசிதணிவித்து நீர்வேட்கை யொழி 
யத்‌ தந்தருளிய கல்காநதியை யணிச்ச சடாடவியையுடைய சோமசுந்தரக்கட வுள்‌, 
புலவர்‌ இகல்‌ தணிவித்த முறை இது - சங்கப்புலவர்கள்‌ தம்முட்சொண்ட பசை 
மையையெரழித்த திருவிசாயா௨லித, மேல்‌-அதன்மேல்‌, தன்னை பாடும்‌ தொடை 
க்கு ஆடு ௮ன்பு அகன்ற இகழ்ந்த தென்னவனை முனிம்அ - தன்மேற்பாடிய செய்யு 
ளை சன்குமதிக்கும்‌ அன்பினை யொழிர்‌து இகழ்ச்த குலேசபாண்டியனை வெறுத்த, 
தன்னை கொழுதுபோன இடைக்காடன்‌ உடன்‌ போய்‌ பின்பு எழுந்தருளி பிணக்கு 
அறுத்த இயல்பு சொல்வாம்‌ - தன்னைத்‌ சொழுஅசென்ற இடைக்காடனுடன்‌ செ 
ன்னு பின்பு பாண்டியன்‌ வேண்டுகோளால்‌ இர்திரவிமரனத்தில்‌ வந்தெழும்தருளிப்‌ 
பிணக்கனே யொழித்தறாளிய திருவிளையாடலை யினிக்கூறுவாம்‌. 

குடைக்கு தெரடைக்கு இரண்டனுருபு கிற்குமிடத்து ஈரன்கனுருபுநிற்றல்‌ 
உருபுமயக்சம்‌, தொடையென்னுஞ செய்யுளின்‌ ஒருறப்புச்செய்யுள்மேல்‌ நிற்ற 
லால்‌ சினையாகுபெயர்‌, (௧) 


இர்திரன்றன்பழிதஅுரத்தியரசளித்துப்பின்புகதியின்பமிந்த, சுந்தர 
ன்பொன்னடிக்கன்பு தொடுத்துகறுஞ்சண்பகத்தார்கொடுத்துச்சாத்தி, 
வ£தனைசெய்திருக்கொண்டின்‌ வழிக்‌ே 2கற்பச்சண்பகப்பூமாமவே£த, னம்‌ 
தரகுடாமணியாஞ்சிவபுரத்துணிறைசெல்வ மடைக்தானிப்பால்‌, 


(இ-ள்‌.) இக்திரன்‌ தன்‌ பழி துரத்தி - இர்திரனுடைய பழியை யோட்டி, 
அரச அளித்து - அவன ரசுரிமையுச்‌ தந்து, பின்பு கதி இன்பம்‌ ஈர்த சர்தரன்‌ பொ 
ன அடிக்கு - பின்னர்‌ மோட்ச இன்பத்தையும்‌ தந்தருளிய சோமசச்தரகீசடவளு 
டைய பொன்போலும்‌ அரிய திருவடிக்டழ்‌, அன்பு தொடுத்து - அன்புகூர்ர்‌ அ, மறு 
ஞ்சண்பகத்தார்‌ தொடுத்து சாத்தி வந்தனை செய்‌ திருத்தொண்டின்‌ வழிக்கு ஏற்பஃ 
த௮மைணங்கமமுஞ்‌ சண்பகமலரால்‌ மாலைதொடுத்துச்சாத்தி வந்‌இத்‌ தொழுகும்‌ 
திருத்தொண்டின்‌ வழிபாட்டிற்குப்பொரும்த, சண்பகப்பூமரற வேர்தீன்‌ . சண்பக 
ட பதநத என்னும்‌ அரசன்‌, அம்ர்‌ சூடாமணி அம்‌ சிவபுரத்தள்‌ - புவலோச 

தலிய விண்ணுலகேழிற்குஞ்‌ சிகரமணீயாய்‌ விளங்கும்‌ வெபுரத்தினுள்‌, நிறை 
ல்‌ அடைச்தரன்‌ - என்றும்‌ அழியாத பெருஞ்செல்வமாகிய சிவபதத்தை ய 
டைம்தனன்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, 

சண்பகமாலை தொடுித்துச்சாததிய இருப்பணிக்குப்‌ பொருக்க என்றமையர்‌ 
ல்‌ பதீமுதீதியென்பது தோன்றச்‌ சிவபுரத்துள்‌ நிறைசெல்வம்‌ அடைந்தான்‌ எனவு 
ம்‌; புவலோகம்‌, சவலோகம்‌, மகலோகம்‌, சனலோகம்‌, தவலோகம்‌, சத்தியலோ 
கம்‌, கவலோகம்‌ என்னும்‌ ஏழுலகங்களுக்கு மேலுள்ளசென்பதுதோன்ற. அர்தர 
குடாமணியாஞ்‌ சிவபுரம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. “£ நிலத்திற்திகழ்ம்தக அமலருகீராற்பவி 
தீதபோதெவயையும்‌- அலத்தினமுந்தாவன்‌ பினொடும்‌ போதானச்தன்சழற்கணிந்தோர்‌. 
மலத்தினசாதிமு சீசன்‌ மலவமிரியுழறையுஞ்சவலோக - தலத்திம்புகுந்தூலச்சகைய 


௫௫௦0 திருவிளையாடற்புராண ம்‌ 


தலைவரரகிறிலவுவரால்‌ ?? எனவருஞ்‌ சிவபுண்ணியத்‌ தெளிவாலும்‌, இர்ாலில்‌ 


“புவலோகங்கடர்துடோய்‌”' எனவருஞ்‌ செய்யுளில்‌ காட்டிய வுதாரணங்களாலும்‌ 
உணர்க, (7 
ஆற்றன்மிகுபிரதாபகுரியன்வங்கசத்துவசனளவில்சிர்த்தி : i 
சாற்றரியவிரிபுமருத்தனன்சோழவம்சொந்தகன்றுன்வென்றி 
மாற்றரியபுகழ்ச்சேரவங்கிசொக்தசன்பாண்டிவங்கிசேசன்‌ 
ரெற்றதமுஅபரித்தேர்வங்கிசகிரோமணிபாண்‌ டீச்சுரன்றான்மன்னே. 

(இ-ள்‌.) ஆற்றல்மிகு பிரதாப குரியன்‌-வலிமைமிக்கபிரதாபகுரியனென்னும்‌ 
பாண்டியனும்‌, வங்கிசத்துவசன்‌-வமல்‌சத்துவசபாண்டி யனும்‌, அளவு இல்‌ சீர்த்தி 
சாற்து அரிய இரிபு மருத்தனன்‌-எல்லையில்லாத ஒர்த்திவாய்ம்த சொல்லுதற்கரிய இ 
ரிபுமருத்தனபாண்டியனும்‌,சோழவங்கி சாக்தசன்‌-சோழவங்கி சாம்தகபரண்டியனு 
ம்‌, மாற்று அரிய வென்றி புகழ்‌ சேரவங்கி சாச்சகன்‌ - தடுத்தற்கரிய வெற்றியும்‌ 
புகழும்‌ லாய்ந்த சேரவங்க சரச்தகபாண்டியனும்‌, பாண்டி வல்‌ சேசன்‌ - பாண்டி 
வங்கி சேசபாண்டியனும்‌, தேற்றம்‌ உறு பரி தேர்‌ வங்‌ ச சிரோமணி பாண்‌ டீச்‌ 
சுமன்‌ - காட்‌சிக்கினிய குதிரைபூண்ட ரசவங்செ சிரோமணி பாண்டியனும்‌ பாண்‌ 
டீச்சர பாண்டியனும்‌, 

இரிபுமருத்தனன்‌ பகைவனை மர்த்தனஞ்‌ செய்பவன்‌. சேழவங்டு சாக்தக 
ன்‌ சோழவம்‌சத்தரசர்களுக்கு இயமன்போன்றஉன்‌. சேரலங்டிசாந்தகன்‌ சேரவம்‌ 
சச்சரசர்களுக்கு இயமன்போன்றவன்‌, (௩) 
அணிவுடையகுலத்‌ தஅுவசன்வங்கிசயூட்ணமாறன்சோமகூடா 
மணிகுலசூடாமணியேயிராசசூடாமணியேமாற்முர்போற்றிப்‌ 
பணியவரும்பூபசூடாமணியெகுலேசபாண்டிய௰னேயென்னக்‌ 
கணிதமு௮பதினைவர்வழிவழிவ£துதிச்‌ துநிலங்காவல்பூண் டோர்‌. 

(இ-ள்‌.) துணிவு உடைய குலத்துவசன்‌ வங்க பூடணமாறன்‌ - பகைவ 
ர்க்குப்‌ புறங்கொடாத குலச்துவசபாண்டியனும்‌ வங்செ பூடணபாண்டியனும்‌, 
சோம சூடாமணி குல சூடாமணி இராச சூடாமணி - சோமகசூடாமணி பாண்டிய 
னும்‌ குலகுடாமணிடாண்டியனும்‌ இராசகூடாமணி பாண்டியனும்‌, மாற்றார்‌ போற்‌ 
றி பணியவரும்‌ பூபகுடாமணி குலேசபாண்டியன்‌ என்ன சணிதம்‌ உறு பதினைவர்‌ - 
பகைவர்கள்‌ (போர்க்காற்றுஅ) அதித்து வணங்க நிற்கும்‌ பூபகுடரமணி பாண்டிய 
னும்‌ குலேசபாண்டியனுமென்று எண்ணப்படும்‌ பதினைச்‌ ௮ பாண்டியர்கள்‌, வழிவ 
ழி வந்து உதித்து நிலம்‌ காவல்‌ பூண்டோர்‌-(அச்சண்பசபாண்டியன்‌) வழியேவம் அ 
சோன்றி நிலவுலகைக்‌ காக்கும்‌ தொழில்பூண்டு நின்றார்கள்‌. 

சண்பதபாண்டியன்பின்‌ பிரதாபசூரியபாண்டியலும்‌ அவன்பின்‌ வம்சத்து 
வசபரண்டியனும்‌ என்பார்‌ வழிவழிவச்‌,து எனவும்‌, இவர்கள்‌ காலம்‌ பாச்மகற்பத்தி 
ல்‌ ருத்ரசார்வணிமன்‌ வர்தரம்‌ என்பார்‌ மிசகைபடவுதித்‌ த எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௪) 
அத்தகையபாண்டியருட்குலேசபாண்டியனென்னுமரசன்்‌ ரோண்மேல்‌ : 
வைத்தவனிகலம்பு/ப்போனிலக்கணருமிலக்கியமும்வரம்புகண்டோ.. 
னெத்தகையபெருநாலுமெல்லைகண்டோனாதலினாலிவனுக்கேற 
முத்தமிஜோர்பயில்சங்கமிடங்கொடுச்சசனையமணிரமுழவுக்கோளான்‌, 


ர 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தீர்த்கபடலம்‌. டுடுக 
்‌ (இ-ள்‌.) அதசைய பாண்டியர்‌ உள்‌ குலே பாண்டியன்‌. என்னும்‌ அரசன்‌ - 
அத்தனமையையுடைய பதினைந்து யாண்டியர்களுள்‌ குலேசபாண்டியனென்லும்‌ 
பெயரையுடைய அரசன்‌, தோள்‌ மேல்‌ அவனி தலம்‌ வைத்த புரப்போன்‌ - சன 
_ புயாசலச்தின்மேல்‌ பூபாரஞ்‌ சமரற்து காப்பவனும்‌; இலக்கணம்‌ உம்‌ இலக்கியம்‌ 
உம்‌ வரம்பு கண்டோன்‌-இலச்கணமுமிலக்கியமுமாயெ இவைகளின்‌ எல்லையையள 
. வறுத்துணர்ச்தவனும்‌, எசகைய பெரு நூலும்‌ எல்லை சண்டோனும்‌ அதலால்‌, எ 
வவகைப்பட்ட பொருநூலையும்‌ எல்லைகண்டவனும்‌ ஆதலால்‌, இவனுக்கு ஏற - இந்த 
ப்‌ பாண்டியனுக்குச்‌ சங்கப்புலவர்களோ டொருசேர ஏதியிருக்ச, முத்தமிழோர்‌ 
பயில்‌ சங்கம்‌ இடம்‌ கொடுத்தது - இயலிசை நரடகமென்னு மூத்தமிமும்‌ பயின்ற 
புலவர்கள்‌ விக்கும்‌ சங்கப்பலகை யிடங்கொடுத்தத, அனையமணி முழவு தோளா 
ன்‌-அர்த அழயெ மத்தளம்போலத்‌ இரண்ட தோளையுடைய குலேசபாண்டியன்‌. 


எத்தகைய பெருதூலும்‌ என்றது அறுபத்துநான்கு கலைகளை, (௫) 
கழிந்தபெருங்கேள்‌ வியினனெனக்கேட்டுமுமுதுணர்ந்த கபிலன்றன்‌ 
பாற்‌, பொழிக்தபெருங்காதன்மிகுகேண்மையினானிடைக்காட்டுப்புலவன்‌ 
றென்சொன்‌, மொழிந்தர சன்றனைக்காண்டுமென த்தொடுத்தபனுவலொடு 
மூரித்திந்தென்‌, வழிக்கொழுகுகாரானைக்கண்டுதொடுத்துரைப்பனுவல்‌ 
வாசித்தானால்‌ 


(இ-ள்‌.) மூழுது உணர்ந்த கபிலன்‌ தன்‌ பால்‌ பொழிந்த பெருங்காதல்‌ மிகு 
கேண்மையினான்‌ இடைக்காட்டுப்புலவன்‌ -.அல்முற்று முணர்ந்த கபிலரிடத்து நிர 
ம்பிய பெரிய விருப்பமிக்க ஈகட்பினரா௫ய இடைக்சாட்டுப்புலவர்‌, கழிந்த பெருங்‌ 
கேள்வியினான்‌ என்னகேட்டு - (அந்தக்‌ குலேசபாண்டியன்‌) மிக்க பெரியநூற்கே 
ள்வியில்‌ வல்லோனென்ன (வல்லோர்‌) சொல்லக்‌ கேள்வியுற்று, தென்‌ சொல்‌ 
மொழிர்து அரசன்‌ தன்னை காண்டும்‌ என்ன தொடுத்த பனுவலொடு - ஒரு பிரப்‌ 
தஞ்‌ செய்து அந்த அரசனைக்‌ சாண்போமென்று புனேந்த பாமாலையோடு, மூரி இர்‌ 
தேன்‌ வழிந்து ஒழுகு தாரானேகண்டு தொடுத்த உரைப்பனுவல்‌ வாடித்தான்‌ - மிக 
வும்‌ இனிய தேன்‌ வழிந்து சிந்தும்‌ வேப்பமலர்‌ மாலையையணிகச்ச பாண்டியனைப்‌ 
பார்த்கித்‌ தாம்‌ தெடுத்த உரைப்பாமாலையைச்‌ சொல்லிப்‌ பிரசங்கிச்சனர்‌. 

உரைப்பா தனதுள்ளக்‌ இடையை வெளிப்படுக்கும்‌ உரைபோலத்‌ தொ 
டிக்கும்பா. (௬) 

வழுக்காகதசொற்சுவையும்பொருட்சுவையும்பகிர்க்தருக்தவல்லேர 
னுள்ளச்‌, தழுக்காற்றாற்சிரக்துளக்கானகமகிழச்‌ சிசிறிதுமுகத்தலர்க்‌ துகர 
ட்டா, னெழுக்காயுர்திணிதோளானொன்று முரையரன்வாளரவிருந்தானா 


ய்க்த,குழுக்காதனண்புடையான்‌்றைமானம்புறந்தள்ளக்கோயில்புக்கரன்‌ 


(இ-ள்‌.) வழுக்காத சொல்‌ சுவையும்‌ பொருள்‌ சுவையும்‌ பகிர்ந்து அருந்தவ 
ல்லோன்‌-சன்னியலினின்‌ அம்‌ வழுவாத சொல்லின்‌ சுவையையும்‌ பொருளின்‌ சுவை 
யையும்‌ பகுத்து உண்ணவல்லோனாதிய குலேச பாண்டியன்‌, உள்ளக்‌ அழுக்காறு 
ஆல்‌ சிரம்‌ அளக்கான்‌-மன த்திலெழுர்த பொறாமையால்‌ சற்றும்‌ சிரக்கம்பஞ்‌ செய்‌ 
யாதும்‌, அகம்‌ மழெச்சி சிதிதும்‌ முகத்து அலரர்து காட்டான்‌-மனத்துட்‌ பொங்கி 
யெழுந்த ம௫ூழ்ச்சியைச்‌ சத்றுமுகத்திற்‌ புல்ப்படுத்தாமலும்‌, ஒன்றும்‌ உரையான்‌'- 
நன்‌அ$தென்றும்‌ கூறாமலும்‌, எழு காயும்‌ இணி தோளான்‌ வாளா இருக்கா. 


ட௫டு௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்‌ - தூணைவென்ற திண்ணிய தோளையுடைய அப்பாண்டியன்‌ வாளா இருர்தன்ன்‌; 


ஆய்ச்சு குழு காதல்‌ மண்பு உடையான்‌ - நூல்களை யாராய்ந்த புலவரால்‌ விரும்பப்‌ - 


பட்ட ஈட்பினையுடைய இடைக்காட்டுப்புலவர்‌, தன்னை மானம்‌ புறம்பு தள்ள - தம்‌ 
மைமரன மானதுபிடர்‌ பிடித்துக்‌ ச, சோயில்‌ புக்கான்‌ - திருக்கோயிலும்‌ சென்றார்‌. 

சொற்சுவை பொருட்சுவை இன்னவெனல்‌ மூன்னர்ச்காண்௪. அமுக்காற்‌ 
ரூல்‌ விளையுங்‌ கேடுகள்‌ இன்ன என்பார்‌ அவலை தோன்றச்‌ ரெர்தளக்காண்‌ மகிழச்‌ 
சிமுகத்தலர்ம்து காட்டான்‌ ஒன்று மூரையான்‌ வாளா விருந்தான்‌ என்றார்‌. “அழுக 
காறென வொருபாவி'? என்றார்‌ நாயனார்‌, (௪) 
சந்நிதியில்விழ்ந்தெழும்‌துதமிழறியும்பெருமானே தன்னைச்சேர்ம்தரர்‌ 
கன்னிதியேதிருவாலவாயுடையகரயகனேககுதார்வேம்பன்‌ 
பொன்‌ னீதிபோலளவீறந்ககல்வியுமிக்குளனென்றபுகலக்கேட்டுச்‌ 
சொன்னீறையுங்கவிதொடுத்தேனவமதித்தான்‌சிறிதமுடி அளக்கானா௫, 

(இ-ள்‌.) சந்நிதியில்‌ வீழ்ந்து எழுக்அ - சோமசந்தரக்கடவுள்‌ திருமுன்‌ விழு 
கதெழுந்‌அ, தமிழ்‌ அறியும்‌ பெருமானே - தமிழருமை யதியும்‌ எமத இறைவரே, 
தன்னை சேர்ந்தோர்‌ கல்‌ நிதியே - தம்மை யடைக்த வடியார்‌ வைப்புப்பொருளே, 
திருவாலவாய்‌ உடைய ஈரயகனே - இருவாலவாயி லெழுந்தருளிய தலைவரே, சகு 
தார்‌ வேம்பன்‌-விளங்கும்‌ வேப்ப மலர்மாலையை யணிந்த பாண்டியன்‌, பொன்‌ நிதி 
போல்‌ அளவு இறந்த கல்வியும்‌ மிக்குளன்‌ என்று புகல கேட்டு.ஈட்டும்‌ செல்வப்பொ 
ரூட்குவையோல எல்லையில்லாத கல்விப்பொருளிலு மிக்குளரானென்ற சொல்லக்கே 
ட்டு, சொல்‌ நிறையும்‌ கவி தொடுத்தேன்‌ - சொற்சுவை நிறைக்க பாடல்‌ அவன்‌ 
மேற்‌ ருடத்தேன்‌, சிறிதும்‌ முடி அளக்கான்‌ ஆதி அவமதித்தரன்‌ - (கேட்டு) ௪றி 
அஞ்‌ சிரக்சம்பஞ்‌ செய்யாஅ ஈன்குமதியா இருந்தனன்‌. 

அவமதித்தது முறையோ வென்பார்‌ தமிழறியும்‌ பெருமானே யெனவும்‌, 
என்னை யவமதிச்சது செவரீரை யவமதித்தது போலன்ரே வென்பார்‌ சேர்ந்தோர்‌ 
சன்னிதியே யெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௮) 


பரிவாயின்மொழிதொடுத்‌அவருணித்தோர்க்ககமடுழ்ந்தோர்பயனாு 
நல்கா, விரிவாயதடங்கடலேநெடுங்கழியேயடுங்கான வீலங்கேபுள்ளே, 
பொரிவாயபராரைமரநிரையேவான்றொடுகுடமிப்பொருப்பேவெம்பு,மெ 
ரிவாயகொடுஞ்சுரமேயெனவீவற்றோ ரஃறிணையொத்திராந்தானெம்தரய்‌, 

(இ-ள்‌,) எச்தாய்‌ - என்தர்தையே, பரிவு ஆய்‌ இன்மொழி தொடுத்து வரு 
ணித்தோர்ச்கு - அன்பாயின்சொல்லாற்‌ செய்யுள்தொடுத்துத்‌ தீம்மைவருணித்த 
புலவர்களுக்கு, அகம்‌ மதிழ்ந்து ஒர்பயனும்‌ ஈல்காத விரிவு ஆய சடங்கடல்‌ ஏ-மன 
மகிழ்ந்து ஒருபயனுங்சொடாதகடலும்‌, நெடுங்கழி ஏ அடும்‌ கானம்‌ விலங்கு ஏ 
புள்‌ ஏ - மெடியகமியும்‌ கொல்லுங்காட்டில்‌ வகு மிருகமும்‌ பறவையும்‌, பொரி 
வாய பராரை மரம்‌ நிரை ஏ - பொருக்குப்பொருர்திய பருக்கதாரையுடைய மரத்தி 
ன்‌ வரிசைகளும்‌, வான்‌ தொடு குடுமி பொருப்பு ஏ - விண்ணுலசையளாவும்‌ இசரத்‌ 
தையுடைய மலையும்‌, வெம்பும்‌ எரிவாய கொடுஞ்‌ சரம்‌ ஏ என்ன இவற்று - சடா 
நிற்கும்‌ செருப்புவாய்ந்த கொடியபாலையும்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட இவற்றுள்‌, ஓர்‌ 
அஃறிணை ஒத்த இருர்தான்‌ - ஒரு ௮ஃதிணைப்பொருளை யொதீதிருர்தனன்‌, 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குக்தர்த்தபடலம்‌. ௫௫௩. 


்‌ எசாரங்கள்‌ எண்ணுப்பொருளில்வக்சன. கடல்‌ முதலிய நிலையியற்பொருளு 
ம்‌ விலங்குமுகலிய இயங்யெற்பொருளும்‌ தம்மைப்பாடும்‌ புல்வர்களுக்கு ஈக்கரற்‌ 
- அணையு முதவாவாயினும்‌ மூகமலர்ச்சொட்டலும்‌ இன்சொற்‌ கூஅதனுமரயெ செய 
ல்கள்‌ தமக்கு இயல்பாகவே இன்மைபோல, அச்செயல்களையுடைய இவனவற்றை 
யிழந்திருக்கான்‌ என்பார்‌ ௮ஃதிணையொத்திருக்கான்‌ என்றார்‌. (௯) 
என்னையிகழ்ந்கனனோசொல்வடி.வாய்கின்னிடம்பிரியா விமையப்‌ 
பாவை, தன்னயுஞ்சொற்பொருளானவுன்னையுமேயிகழ்க்சனனென்றன 
க்கியாதென்னா, முன்னைமொழிக்திடைக்காடன்றணியாதமுனிலீர்ப்பமும்‌ 
திச்சென்றாு, னன்னவுரைதிருச்செவியி னரஅபாடெனவுறைப்பவருளின்‌ 
மோததி, | 
(இ-ள்‌.) என்னையோ இசகழ்ந்தனன்‌ - என்னையா இகழ்ந்தனன்‌, சொல்வடிவு 
ஆய்‌ நின்‌ இடம்பிரியாத இமையம்‌ பாவை தன்னை உம்‌-சத்தவடி.வமாய்‌ நின்னிடப்‌ 
பாகத்தினின்றும்‌ பிரியாத பார்வதியாரையும்‌, சொல்‌ பொருள்‌ அன உன்னையும்‌ ஏ 
இகழ்ந்தனன-அச்சத்தத்தின பொருளாயுள்ள தேவரீரையுமே யிசழ்ர்தான்‌, என்த 
னக்கு யாது என்னா - எனக்கு அவமதிப்பு யாதுளதென்று, முன்னைமொழிக்‌ த-திரு 
முன்னின்‌அகூறி, இடைக்காடன்‌ தணியாத முனிவு ஈர்ப்ப முந்தி சென்றான்‌-இடை 
கீகாட்டப்புலவர்‌ பொறுத்தற்கரிய னெழுன்னின்றிமுக்க முந்திச்சென்றனர்‌, ௮ 
ன்ன உரை இரு செவியின்‌ ஊறுபாடு என்ன உறைப்ப்‌ - அவ்வாசகம்‌ திருச்செவியி 
ல்‌ ஈரராசம்போலவெதுப்ப, அருளின்‌ சூர்த்தி - கருணாமூர்த்தியாஇிய சோமசுர்தர 
க்கடவுள்‌. 
சொல்லும்பொருளும்‌ ஒற்றித்‌அ நிற்றல்பேோல ஓஒற்றித்துநின்றாய்‌ என்பார்‌ 
கின்னிடம்பிரியா விமையப்பாவை என்றார்‌. (௧௦) 
போனவிடைக்காடனுக்குங்கபிலனுக்குமகத்‌ துவகை பொலியுமாற்மு 
ன்‌, ஞானமயமாகியதகன்னிலிக்கவுருமறைத்துமையாஈகங்கையோடும்‌, வா 
னவர்கம்பிரானெழுக்தபறம்போய்க்தன்கோாயிலினேர்‌ வட்பால்வையை, 
யரன௩தித்தென்பாலோராலையங்கண்டங்கணினிதமர்ந்தான்‌ மன்னே. 


(இ-ள்‌.) போன இடைக்காடனுக்கும்‌ கபிலனுக்கும்‌ அகத்து உவகைபொலி 
யும்‌ ஆறு ஆல்‌ - தம்மைவணங்கிச்சென்ற இடைக்காட்டுப்புலவர்க்கும்‌ கபிலர்க்கும்‌ 
மனத்தில்‌ களிப்புமிக்கு விளங்கும்வகையால்‌, ஞானமயம்‌ ஆய தன்‌ இலிற்கவுரு 
மறைத்து-ஞானமயமாயுள்ள தமதருட்குதித்திருவுருவைமறைத்து, வானவர்தம்பிரா 
ன்‌ உமை ஆம்‌ ஈஜ்கையோடும்‌ எழுந்து - சேவர்பெருமானாராகிய சோமச௫ர்தரக்கட்‌ 
வுள்‌ உமையா ராகிய ௮ங்கயற்கண்ணியாரோடு மெழுக்தருளி, புறம்போய்‌ தன்கோ 
யிலின்‌ ரேர்வடபால்‌-தம து திருக்கோயிலினின் அம்‌ புறம்பேசென்று அத்திருக்கோ 
யிற்குகேசே வடதிசையில்‌, வையை ஆனசதி தென்பால்‌ ஓர்‌ ஆலையம்‌ கண்டு-வையை 
யாயெதியின்‌ சென்சாராக ஒரரலையம்‌ . தமதிச்சையாற்சமைப்பித்த, அங்கண்‌ 
இனிஅ அமர்ந்தான்‌ - அவ்விடத்து மகிம்ச்சியோ டெழுர்தருளியிரும்தார்‌. I 

அடியரர்க்கெளியரென்ப்தனை இதனால்‌ விளக்கினர்‌ என்பார்‌ போனவிடைக்‌ 
காட்னுக்குங்‌ கபிலனுக்கும்‌ ௮௧ க்தவகை பொலியுமாற்முல்‌ தன்னிலில்கவுருமறைத்‌ 
துமையாகங்கையோடும்‌ புறம்போய்‌ என்றார்‌, (௪௧) 
சங்கவான்றமிழ்த்தெய்வப்புலவோருமுடனெழுர்‌.அசைலவேந்தன்‌ 
மங்கைசாயகன்‌ போனவ(ிபோயங்கிரும்தாரவ்வழிராள்வைகற்‌ 
பல்‌. - ௭௦ மதத்‌. | 


டெ இருவிளையாடற்பராணம்‌ 
கங்குல்வாய்புலரவரும்வைகறையிற்பள் ளியுணர்காலத்தெய்தி 
யங்கணாயகனடயரார்சேவிப்பாரிலிங்கவுருவங்குக்காணார்‌, 

(இ-ள்‌.) வான்‌ தமிழ்‌ சங்கம்‌ செய்வப்புலவோரும்‌ உடனெழுக்து - பெரிய 
தமிழ்ச்சங்கச்திலுள்ள தெய்வப்புலவர்களும்‌ விரைந்தெமுந்த, சைலவேந்தன்‌ மங்‌ 
கைநாயகன்‌ போனவழிபோய்‌ அங்கு இருர்தார்‌-இமையபர்வதராஜன்‌ புத்திரியாரா 
இய உமாதேவியார்‌ மணாளர்சென்றவழித்‌ சாமுஞ்சென்று அச்திருக்கோயிலிலிருக்‌ 
தார்கள்‌, ௮ வழிஈாள்‌ வைகல்‌ - அக்காளின்‌ வழிகாளின்‌, கங்குல்வாய்‌ புல. ரவரும்‌ 
வைகறையில்‌ - இராப்போ௮ கழியவரும்‌ விடியற்போதில்‌, பள்ளி உணர்காலத் அ 
எய்தி- இருப்பள்ளியெழுச்சிச்சாலத்தில்‌ டைந்து, அங்கண்‌. சாயசன்‌ சேவிப்பார்‌ 
அடியார்‌ - ௮ழூய திரிநேத்திரங்களையுடைய சோமசர்தரக்கடவுளைச்சேவிக்கும்‌ ௮ 
டி.யவர்கள்‌, இலிங்கம்‌ உரு அங்கு காணாம்‌ - அருட்குறியின்‌ இருவுருவத்தை யங்கு 
க்காணாதவராய்‌. 

சேவிப்பார்‌ என்லும்‌ வினைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சத்தின்மேலும்‌ காணார்‌ என்னு 
முற்ற எச்சத்தின்மேலும்‌ நின்றன, செய்யுளாதலால்‌ அடியார்‌ சேவிப்பார்‌ என 
நின்ற ௮. ட்‌ 


என்னவதிசயமோவிதென்றயிர்த்தாரிரங்கனொரிகனையோடி. 
மன்னவனுக்கறிவிப்பான்‌ வேண்டுமெனப்புறப்பட்டுவருவாராவி 
யன்னவரைப்பிரிக்துறையுமணங்கனையாரெனவுமலரணங்குகீத்த [டசா, 
பொன்னவிர்தாமரையெனவும்புலம்படைக்து பொலிவழிஈ்த புரமுங்கண்‌ 


(இ-ள்‌.) ஈது என்ன அதிசயம்‌ என்று அயிர்த்தார்‌ இரங்கினார்‌ - இது. என்‌ . 


ன ஆச்சரியம்‌ என்று ௪ந்தேஇத்து வருச்திவாடி, இதனை ஓடி. மன்னவனுக்கு அறி 
விப்பான்‌ வேண்டும்‌ என புறப்பட்டு வருவார்‌ - இச்செய்தியை விரைந்துபோய்ப்‌ 
பாண்டியனுக்கு ௮திவிக்கவேண்டுமென்று புறப்பட்டு வரும்‌ அடியவர்கள்‌, ஆவி 
அன்ன வரைபிரிந்து உறையும்‌ அணங்கு அனையார்‌ என்னவும்‌ - பிராணனையொத்த 
தமதுதலைவரைப்பிரிம்‌ து கவலைமீக்கூரவசிக்கும்‌ பெண்களைப்போலவும்‌, அலர்‌ அண 
ங்கு 8ீத்தபொன்‌ அவிர்தரமரை என்னவும்‌ - இலக்குமிதறந்த பொன்போலவிளங்‌ 
குக்‌ தாமரையைப்போலவும்‌, புலம்பு அடைந்து பொலிவு அழிந்த புர மும்கண்டார்‌- 
வறங்கூர்ச்து பொலிவினையிழந்த மதுரைத்திருககரையுங்கண்டார்கள்‌. 

அணங்கு தெய்வப்பெண்பொதுப்பெயர்‌. அலர்‌ அணங்கு இடத்தால்‌ பொது 
மையெரமிச்து இரு என்பதன்‌ மேல்நின்றது. அணங்கனையார்‌ தெய்வப்பெண்களை 
யொத்தவர்‌ என்பது பொருள்‌, என்றுங்சண்டறியாத இஃதோர்பெருவியப்பு. என்‌ 
பார்‌ என்னவதிசயமோவீது என்றயிர்த்தார்‌ எனவும்‌, மதுரைத்திருககரில்‌ அத்தா 
ணியிலிரும்து ௮ரசுசெலுத்திய பெருமானையும்‌ பெருமாட்டியையும்‌ இழந்துகிற்ற 


லால்‌ சண்ணிழந்தது என்பார்‌ பொலிவழிந்தபுரம்‌ எனவுங்கூ தினர்‌. (௧௩). 


அசசனிடைப்புகுந்துள்‌.ஈடகடுங்கிகாவுணங்கியசேயாமொன்‌ 
அரை செயவஞ்சு அமுங்கணாயகனை த்திருப்பள்ளியுணர்ச்சிரோக்கி 
மரைமலர்ச்சேவடிபணியப்புகு ந்தனமின்றாங்கவன்றன்‌வடி.வங்காணேம்‌. 


புரமுகனிபுலம்படைந்கதென்றழல்வேலெனச்செ வியிற்புகுத்தலோமிம்‌. 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ இடை புகுக்து - பாண்டியனிடச்‌.அச்சென்ற, உள்ளம்‌... 


சடஈ0க் சா உணங்க - மனமடடுக்குற்று ராப்புலர்ர் த, அரசே - எமனபெருமாணே. 


a 


| 


க ச 2 2: ஆஷ்‌ 


கிறத னு மத்த ப உட 


்‌ 
ஆட பண்பை டட ச ஆட்‌ ப்தி ச்‌, 


அணையை... 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தீர்த்தபடலம்‌.  இடுடு 
யாம்‌ ஒன்று உரைசெய்ய ௮ஞ்சுதும்‌ - யாங்களொன்றுக_ற அஞ்சுனெரறோம்‌, உங்‌ 
ன சரயகனை - உங்கள்பெருமானாரை, இருப்பள்ளி உணர்ச்சிசோக்சி மரை மலர்‌ 
சே அடிபணிய புகுந்தனம்‌ - திருப்பள்ளியெழுச்சியைகோக்டுத்‌ தாமரைமலர்போ 
ன்ற. திருவடியை வணங்கச்சென்மேம்‌, இன்று ஆங்கு அவன்தன்‌ வடிவம்‌ காணே 
ம்‌ - இப்பொழுது அத்திருக்கோயிலி லப்பெருமானார அ திருவருட்குதியையும்‌ தரி 
ததிலோம்‌, புரமும்‌ ஈணிபுலம்பு அடைந்தது என்று - (அதனால்‌) மதுரைத்திருஈகர£ 
மும்‌ மிகவும்‌ வறங்கூர்ச்தது என்று, அழல்‌ வேல்‌ என்ன - ரெருப்பிற்காய்ச்யெவே 
லைஅழைத்தல்போல, செவியில்‌ புகுத்தலோடும்‌ - பரண்டியன்காதிற்செலுத்க, 
உங்கள்‌ குலதெய்வம்‌ என்பார்‌ உங்கள்‌ காயகன்‌ எனவும்‌, சொல்லற்கரிய 
செய்தி என்பார்‌ உரைசெய ௮ஞ்சுதும்‌ எனவும்‌, என்றுங்கேட்டறியாத கொடுஞ்‌ 
சொல்‌ என்பார்‌ அழல்‌ வேலெனச்‌ செவியிற்புகுத்தலோடும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧௪) 
வழுதியரியணையிலிருந்தடி யிறவீழ்பழுமரம்போன்‌ மண்மேல்யாக்‌ 
கை, பழுதுறவீழக்துயிரொடுங்கவறிவொடுங்கிமட்பாவைப்டிந்தாங்கொல்‌ 
லைப்‌, பொழு தஅடெந்தறிவுசிறிதியங்கவெழுந்தஞ்சலிக்கைப்போதுகூப்பி, 
யமுதிருகண்ணீர்வெள்ளத்‌ 'தாழ்க்தடியேனென்பிறைத்தே னண்ணாலண்‌ 
றில்‌. 
(இ-ள்‌.) வழுதி - (கேட்ட) ட அரி அணையின்‌ இருந்து 
அடி. இற வீழ்‌ பழுமரம்போல்‌-சிம்மாதனத்தினின்றும்‌ வேரறலீழ்ர்த ஆலமைரம்போ 
ல, மண்மேல்‌ யாக்கை பழுது உற விீழ்ர்து உயிர்‌ ஒடுங்க அறிவு ஓடுங்இ - நிலவுலஇ 
ன்‌ மேல்‌ தனதுசரீரம்‌ வடுப்படவீழ்ச அ பிரரணனொடுற்க அறிவழிர்‌து, மண்‌ பாவ 
படிந்தால்‌ அங்கு ஒல்லபொழுஅடெம்‌,து - நிலவுலகன்மேல்‌ பாஸவயொன்று படிக்‌ 
துடச்தாற்போலச்‌ சிறிதபொழுஅ இயக்கமின்றிச்‌ சற்றக்டெக்கு, அறிவு சிறி 
இயங்க எழுந்து - உணர்ச்சி சிறிது எழ எழும்‌, அஞ்சலிகைப்போஅ கூப்பி அழு 
அ - அஞ்சலியரகக்‌ சைக்காமரையைத்‌ தலைமேற்குவித்து அழுத, இருகண்‌ நீர்‌. 
வெள்ளத்அ ஆழ்ர்து - இரண்டுகண்களும்‌ பெருக்கும்‌ சண்ணீர்ப்பெருக்இ வலமும்‌ இ, 
அண்ணால்‌ ௮ண்ணால்‌ அடியேன்‌ என்பிழைத்தேன்‌- என அபெருமானே பெருமானே 
யழ.யேன்‌ திருவடிக்கு யாது அபராதஞ்செய்தென்‌. 
இருக்கு நீக்கப்பெருளில்வந்த ஜர்தனுருபு. (௧௫) 
கொலையினையோரவுணர்புரகொடிவரையிற்பொடியாகக்குனித்தமேருச்‌ 
| சிலையினையோபமையசிவபு மரத்தினை யோவருவிமணிதெறிக்கும்வெள்ளி 
மலயினையோதம்மைமறக்‌ துனைகினைப்பார்மனத்தினையோவாழ்ச்‌ தும்வேத 
கலையினையோவெங்குற்முயெங்குற்றாயென்றென்றுதளருமெல்லை. [தீ 
(இ-ள்‌.)  கொலையினை ஓர்‌ அவுணர்புரம்‌ - கொலைத்சொழிலிற்தோச்ச அசுர 
ர்கள்‌ திரிபுரம்‌, கொடிவரையில்‌ பொடி அககுனித்த மேருகலையினையோ - கொடிப்‌ 
பொழுதில்‌ நீறுபடவளைச்ச மேருமலையிடத்‌ இருக்கன்றோயோ, பமையசிவபரச்இ 
னையோ - எல்லாப்பதங்கட்கு மூத்தசிவபுரத்திருக்கின் ருயோ, அருவிமணி தெதிக்‌ 
கும்‌ வெள்ளிமலையினையோ - அருவிகள்‌ இரத்திகங்களை அலைகளாலெடுச்தெறியும்‌ 
வெள்ளிமலையிலிருக்கின்முயோ, தம்மை மறந்து உன்னை நினைப்பார்‌ மனத்தினை 
யோ - தம்மைமறம்‌ க்ஸ்‌ பபபல அடியவருள்ளக கோயிலிலமர்ம்தனையோ, 
வாழ்த்தும்‌ வேதம்‌ தலைபினையோ - உன்னைத்‌ துஇிச்கும்‌ வேதய்களின்‌ சிரத்திலிருக்‌ 


்‌ டுடு௬ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ ர 


இன்ரூயோ, எங்கு உற்றாய்‌ எங்கு உற்றாய்‌ என்று என்று - இவ்விடங்சளில்‌ எவ்வி 
டத்தள்ளாய்‌ ஏவ்விடத்துள்ளாயென்றுகூறி, தளரும்‌ எல்லை - வருச்அுங்காலையில்‌ - 
மகமேருவின்‌ பலகொடுமுடி.களினடுவில்‌ மூன்று கொடுமுடிகளுள அவற்‌ 
அள்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ உருத்திரஞூர்த்தியும்‌ தத்தர்‌ இருவிளையாட்டால்‌ எழும்த 
ருளியிருச்சலால்‌ மேருச்சலையினையோவெனவும்‌, திருவருள்மேலீட்டால்‌ தற்போ 
தஞ்வியாது நிற்றலால்‌ தம்மைமறற்‌ அனைநினைப்பார்‌ மனத்தினையோவெனவுங்கூறி : 
னார்‌ “*அச்சவரையெட்டினுக்கு ஈடுவாகவணியுறவே - முர்திமுளைத்துளசிகர மூன்று 
எவேஷூவர்க்காம்‌. தடவரையினடுவுச்சிதனின்‌ முளைத்தசிகரச்தின்‌ - வடிவுடையம்‌ 
சோவதஇசான்‌ மலரயன்வாழ்புரியதற்குக்‌ - குடதிசையிற்கொடுமுடியில்‌ வைகுண்ட 
ங்கோவிர்தன்‌ - இட்ம்வடபாற்குணதிசையிலெசோவதிசங்கரர்தடமே” எனவருஞ 
வெதருமோத்தரத்திலும்‌ ££ அடியாறாள்ளத்தன்புமிகூரக்‌ - குடியாக்கொண்டகெ 
ள்கையும்‌”' எனவருங்‌ ஒீர்த்தித்திருவகவலிலங்காண்க. (௧௬) 
சிலர்வக்‌ தமன்னாவோரதிசயங்கண்டனம்வையைத்தென்சாராக 
வலர்வக்கோன்படைத்தசாண்‌ முதலொருகால முங்கண்டதன்அகேள்வித 
தலைவந்தபுலவரொடுமாலவாயுடையபிரான்‌்ற।ானேசெம்பொன்‌ 
மலைவர்தவல்லியொடும்வர்திறைகொண்டுறைகின்‌ருன்யாகோவென்மறார்‌. 


(இ-ள்‌.) சிலர்வம்‌து - பார்த்தவர்சிலர்வறம்‌அ, மன்னா-பாண்டியனே, ஒர்‌ அதி 
சயம்‌ கண்டனம்‌ - ஒருபேரதிசயம்பார்த்தோம்‌ (அஃதியராதெனின்‌) வையை தென்‌ 
சார்‌ த வ அடல தென்பாலாக, அ௮லர்வந்தோன்‌ படைத்த காள்முதல்‌ 
ஒருகாலமும்‌ கண்டது ௮ன்னு - - தாமரைமலரில்வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ உலஇனைச்ூருட்‌ 
டி. த்தசாலமுதற்கொண்டு ஒருகாலத்தும்‌ (உள்ளதென்றுகேட்ட அமில்லை) பார்த்த 
ஸரமில்லை, கேள்வி தலைவந்த புல்வர்‌ ஒடும்‌ - நூற்கேள்வியின்‌ மிக்க சங்கப்புலவர்க 
ளோடும்‌, ஆலவாயுடைய பிரான்‌ தானே செம்பொன்‌ மலைவக்த வல்லியொடும்‌ வர்‌. 
அ இறைகொண்டு உறைநதின்றான - இருவரலவாயையுடைய பெருமானார்‌ தாமே 
உமாதேவியாரோடும்‌ வச்து நிலைபெற்றெழுச்தருளியிருச்ளெறனர்‌, யாதோ என்‌ 
ரூர்‌ - யாதுகாரணத்தாலோ (யாமறிக்லோமென அ) கூறினார்கள்‌. 

இதற்குமுன்னர்‌ அங்கு ஆலையமில்ல்யென்பன தோன்ற அலர்வக்தோன்ப்‌ 
டைத்த நாண்முது லொருகாலமுங்‌ சண்டதன்று எனவும்‌, சற்கப்புலவர்களிருத்த 
லால்‌ சோமசர்தரக்கடவுளென்பததோன்றக்‌ கேள்வித்தலைவக்த புலவரொடும்‌ ஆல 
வரயுடைய பிரான்றானே செம்பொன்‌ - மலைவம்தவல்லியொடும்‌ வந்திறைசொண்டு 
றைகின்றுன்‌ எனவும்‌, காரணம்‌ எங்களுக்குத்‌ தெரியாசென்பது தோன்ற யாதோ 
- எனவுங்‌ கூறினார்கள்‌. (௧௭) 

அவ்வுரைதன்‌ Vay புகுட்தீர்ப்பவெழுந்தரசனச்சத்தாழ்‌ 
ந்து, தெவ்வர்முடித்தொகையிட அங்கமழ்ற காலானட£தேூச்செழுநீர்‌ 
வையை, கெளவைகெடுந்திரைக்கரத்தாற்கடிமலாதூ உய்ப்பணியத்தென்‌ 
கரைமேல்வந்து, மெளவலீளமுகைமூரன்மாதினொடு மிருக்கின்றமணி 
யைக்கண்டான. 

(இ-ள்‌) ௮ உரை - அர்தவார்ததையான த, தன்செவி அழைக புகுந்து 
ஈர்ப்ப அரசன்‌ எழுந்து - தனதுசெவியினுழைந்து சென்று இழுக்கப்‌ பாண்டியனெ 
முந்து, அச்சத்து ஆழ்ச்து - பயத்திலழுர்தி, தெவ்வர்‌ முடிதொகை இடமும்‌ கழல்‌ . 


ப்பா , அத்த ட்‌ 


ஜூ 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தர்த்தபடலம்‌. ௫௫௭: 


காலால்‌ நடந்து ஏ - பணியும்பகைவர்கள்‌ இரீடக்கூட்டங்களையிடரமாரின்ற லீரக 
ண்டைகட்டியகாலினால்‌ நச்சென்று, செழுநீர்‌ வையை கெளவை தெடுச்திரை 
கரத்தால்‌ கடிமலர்‌ தாய்பணிய - தெள்ளிய நீர்மயமாநெய வையைஈதியானது ஓலி 
க்கும்‌ செடிய அலையாநிய கைகளால்‌ வாசமிக்க மலர்களை த்தூவிவணங்க, தென்க 
ரைமேெல்வந்து - அவ்வையைநதியின்‌ தென்கரையின்கண்வர்து, மெளவல்‌ இளமு 
சை ஹூல்‌ மாதினொடும்‌ இருக்கின்ற மணியைகண்டான்‌ - முல்லையின து மெல்லிய 
அரும்பையொத்த தந்தபந்திகளையுடைய உமாசேவியாரோடு மெழுக்தருளியிருக௪ி 
ன்ற மாணிச்கம்போலும்‌ அரியசோமசந்தரக்கடவுளைத்‌ தரிசித்தான்‌. 


இக்குநின்றங்கெழுச்சருளுதத்கு யாதபராதஞ்செய்தோம்‌ என்னும்‌ அச்சத்‌ 
தால்‌ விழுங்கப்பட்டானாதலால்‌ அச்சத்தாழந்து எனமுர்‌. (௪௮) 
படர துபணிந்தன்புருக்குங்கண்ணீர்சோர்க்தா௩ந்தப்பெளவத்தாழ் க்‌ து 
திட்ந்தெழுந்‌ துநாக்குழறித்தடுமாறிநின்‌ றிதனைக்கிளக்கும்வேதம்‌ 
தொடர்க்கறியாவடி செவப்பககர்புலம்பவுலகீன்றதோகையோடிங்‌ 
கடைக்தருளூயங்காரணமென்னடியேனாற்பிழையுளதோவையாவையா. 
(இ-ள.) படர்ர்து பணிர்‌அ அன்பு உருக்கும்‌ கண்‌ நீர்சோர்ந்து - சென்று 
ணங்கி யன்பரலுருக்கிய கண்ணீர்சிக்தி, அந்தம்‌ பெளவத்த ஆழ்ர்தகடெரது | எழும்‌ 
அ கா குழறி தடுமாஜிரின்று இதனைளைக்கும்‌ - ஆரந்தக்கடலிலமும்தித்‌ . திளைத்த 
எழுந்து ஈாக்குழறுற்று நிலைதடுமாறி நின்றிதனைக்கூஅவான்‌, வேதம்‌ தொடர்ந்‌ 
அறியாத அடிசெவப்ப ஈகர்புலம்ப - வேதங்கள்‌ பின்மொடர்ச்‌ தறிதற்கரிய இருவழி. 
கள்செவப்பூறவும்‌ ககர்புலம்படையவும்‌, உலகு ஈன்ற தோகையோரடு இங்கு அடை 
ந்தருளும்‌ காரணம்‌ என்‌ - எல்லாவுலகங்களையும்‌ பெற்றருளிய உமாதேவியாரேரடு 
இவ்விடத்தில்‌ அடைர்தருளுதற்குக்காரணம்யா அ, அடியேன்‌ ஆல்‌ பிழையுளதோ- 
அடியேனாற்‌ பாண்டிராட்டிற்குத்‌ தவவகேரிட்டதோ, ஐயா ஜயர - ஐயனே ஐயனே 
(யானொன்றும்‌ அறியேன்‌.) 3 
அன்பு பிறவியைச்‌சடும்‌ பெருந்‌ ஆதலால்‌ அன்புருக்குங்கண்ணீர்‌ எனவ 
ம்‌, தற்போதநிகழ்ச்சிகெடுதலால்‌ தடுமரறியெனவும்‌, அருட்போதமேலிடுதலால்‌ நி 
ன்று எனவுங்கூறினார்‌., அன்பு பெருந்தி என்றது 46அமுசேணின்பாலன்பாமனமாய 
மூல்சேர்ந்த - மெழுகேயன்னார்மின்னார்பொன்னார்கழல்கண்டு - தசொழுதேயுன்னைத்‌ 
கொடர்க்தாரோடுச்‌ கொடராதே, பழுதேபிறக்தே னென்கொண்டுன்னைப்‌ பணிகே 
னே” எனத்‌ திருச்சதகத்தில்வருக்‌ திருப்பாசரத்தால்‌ உணர்க, (கக) 
அல்லதையென்றமராலென்பகைஞராற்கள்வராலரியகானத்‌ 
தெல்லைவிலங்காதிகளாலிடை யூறின்றமிழ்நாட்டி லெய்திறறாலோ 
தொல்லைமறையவரொழுக்கங்குன்றினரோதவர்தருமஞ்சுருங்கற்றுலேோ 
வில்லறனுச்‌ தறவறனும்பிழைத்தனவோயானறியேனெக்தாயெக்காய்‌, 
(இ-ள்‌,) அல்லத - என்னாலன் கி, என்‌ தமர்‌ ஆல்‌ - என்பரிசஈக்சளரலாயி 
னும்‌, என்பகைஞர்‌ ஆல்‌ - எனஅபசைவர்களாலாயினும்‌, கள்வர்‌ ஆல்‌-சோரர்களா 
லாயினும்‌, அரியகானத்து எல்லைவிலங்கு ஆதிகள்‌ ஆல்‌ - செல்லுதற்கரிய காட்டிற்‌ 
௪ஞ்சரிக்கு மிருகங்களாலாயினும்‌, இன்தமிழ்‌ காட்டிற்கு இடையுறு. எய்‌ இிற்றோ-இ 
ஸியதமிழ்சாடாகிய பாண்டி நாட்டிற்கு இடையூஅரேரிட்டதோ;, தொல்லை மறைய 
வர்‌ ஒழுக்கம்‌ குன்றினர்‌ ஓ - தொன்றதொட்டுள்ள வேசமாலணர்ம்த அர்தணர்‌ 


இட 


௫௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தத்தமக்குரிய ஒழுக்கரெறியினின்று தவறின ரே, தவம்‌ சுருங்இற்று ஓ தருமம்‌ கரு 


_ வகிற்று ஓ - தவநிலைகுன்தியதோ. தருமநிலைகுன்தியசோ, இல்லறனும்‌. துறவறனும்‌ 
பிழைத்தன ஓ - இல்லறமும்‌ தறவறமும்‌ தத்தம்‌ நிலையினின்று தப்பினவோ, எந்தா 


ய்‌ எந்தாய்‌ - என்றச்தையே என்றந்தையே, யான்‌ அறியேன்‌ - யரணனொன்றும்‌ அதி 
இலேன்‌, 

என்னால்‌ இங்குவிளைக்கசோ வென்பான்‌ அல்லது எனவும்‌, என்னையன்றி 
என்பரிசனமுதலியோரால்‌ தீங்குபுகும்ததேர வென்பரன்‌ என்பகைஞராற்‌ கள்வரால 
ரியகரனத்‌-தெல்ல்வீலங்காதிகளால்‌ எனவும்‌, அர்தணர்‌ தத்தம்‌ ஒழுக்கத்‌தினின்‌அ 
ம்‌ முனிவர்‌ தவநிலையினின்றும்‌, அறங்கரப்‌ போர்காத்தலி னின்னம்‌ வழுவாமலும்‌, 
இல்லறமும்‌ துறவறமும்‌ தத்தம்நிலையினின்‌ அ வமுவாமலும்‌ காப்போன்தான்‌ என்‌ 
பான்‌ தொல்லை மறையவரொழுக்கல்‌ குன்றினரேர தவம்‌ சருமஞ்‌ சுருங்கிற்றாுலோ 
இல்லறனும்‌ துறவறனும்‌ பிழைத்தன வோ எனவும்‌, யரனறிம்‌்திடையூஅவர்த இல்லை 
பிழைத்தனவில்லை யென்பான்‌ யானறியேன்‌ எனவும்‌ கூறினான்‌ ““மரநமிலங்காவலனா 
வான்மன்னுயிர்காக்குங்காலை - தானகனுக்கடையபூறுசன்னாற்றன்பரிசகத்தால்‌- ஊன 
மிகுபகைத்திறச்சாற்கள்‌ வராலுயிர்கம்மால்‌ - ஆனபயமைம்‌ அந்நீர்த்தறங்காப்பேரன 
ல்லனோ?” எனச்‌ திருக்சொண்டர்புராணச்திலும்‌ “மாண்ட-அறநெறிமுதறத்றேயர௪ 
ன்கொற்றம்‌?' அறவோர்க்களித்தலும்‌ அர்தணரோம்பலும்‌ - தறவோர்க்கெதிர்தலு 
க்தொல்லோர்‌றெப்பின?” எனவரும்‌ ஏதுவாலும்‌ உணர்க. சரும்கிற்று ஒருமைவினை 
யாதலால்‌ வாக்தியபேதமாகத்‌ தனித்தனி கூட்டிமுடிச்ச, அன்றிக்‌ கடைநிலை த்திவ 
சம்‌ எனக்கொள்ளினும்‌ அமையும்‌. (௨௦) 


கள்ளேஅகடுக்கைகஅஞ்சடை யானேபொழற்றிபெருய்கருணேபோற்றி 
வெள்ளேஅகொடியுயர்த்தவிடையானே போற்றியருள்‌ விகிர்தா போற்றி 
புள்ளேைஅகொடியுயர்த்தபுனிதனயன்றேறாதபுனிதாபோற்றி 
வள்ளேறுசிகுழவிமதிதுதலங்கயற்கண்ணிமணாளபோற்றி. 


(இ-ள்‌. கள்‌ ஏறு கடுக்கை ஈறுஞ்‌ சடையானே போற்றி - தேன்குடியேறிய : 


கொன்றைமலர்மாலையையணிச்கு நறுமணங்கமமுஞ்‌ சடாமுடி யையுடையவனே யுன்‌ 
னைவந்திக்கக்கடவேன்‌, பெருங்‌ கருணை போற்றி-உன த பெரிய திருவருளைவந்‌தஇிக்ககீ 
கடவேன்‌, வெள்‌ ஏறு கொடி உயர்த்த விடையானே போற்றி. வெண்ணிறமிக்ககெர 
ஓயில்‌ இடபத்தை யுயர்த்தினவனே வர்தஇிக்கக்கடவேன்‌, அருள்‌ விரிர்தா போற்றி- 
கருணைவிடிர்தனே வந்திககக்சடவேன்‌, புள்‌ ஏறு கொடி உயர்த்த புனிதன்‌ அயன்‌ 
தேருத புனிதா போற்றி - கருடக்கொடியையுயர்ச் திய திருமாலும்‌, பிரமனும்‌ அடி 
மூடி.தேடற்‌ கரிதாய்கின்ற புனிதனே வட்திக்கக்கடவேன்‌, வள்‌ ஏறு இறு குழவி மதி 
அதல்‌ அங்கயற்கண்ணி மணாளபோற்றி- கூரியஅனிவாய்ச் 2 இளம்பிறையையொத்‌ 
தி நெற்றியையுடைய ௮ங்கயற்கண்ணியார்மணறாளனே யுன்னைவந்இிச்கக்கடவேன்‌. 
விகிர்தம்‌ வேறுபாடு, தன்னைச்‌ சசணடைந்தோரிடதக்தம்‌ அடையாரிடத் தங்‌ 
கருணையுஞ்‌ சினமும்‌ உடையவனாசலால்‌ அருள்விகிர்தா என்றார்‌ நிக்கிரகிச்தலும்‌ 


பரிக்கிரடித்தலாதலின. (௨௧) 


பாதமலரிணைபோற்றிபன்னிரண்டுகையானைப்பயந்தாய்போற்றி 
வேதமுடிகடர்கபாஞானத்திலாகந்தவிளைவேபோற்றி 
போதவடிவாய்கால்வர்க்கசைவிறக்‌ க்அகிறைக்கபரம்பொருளேபோர்தி 
த மன்னவ கண்பட ட பத்து ்‌ 


பட்டத்து திப ஆட்டப்‌ அ ந 


நட அத பிடர்‌ எ அதட்ட ல்‌ ன்‌, த்‌, அதது 


டல சனக க ண வோ எர அன்டி படம்‌ தால்‌ 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தீர்த்தபடலம்‌. இடுக 


்‌ (இ-ள்‌,) பாதம்‌ மலர்‌ இணை போற்றி - இரண்டுதிருவடித்தாமரைகளையும்‌ வ 
. நீதிச்சக்கடவேன்‌, பன்னிரண்டு சையானை பயந்தாய்‌ போற்றி - பன்னிரண்டு திருக்‌ 
கரங்களையுடைய குமாரக்கடவுளை (தேவர்கள்‌ சிறைரீக்குதற்பொருட்டு) தந்தருளி 
னவனே வர்திக்கக்கடவேன்‌, வேதம்‌ முடி கடந்த பரஞானத்தில்‌ ஆரந்த விளைவே 
போற்றி - வேதசிரசைக்‌ கடத்த பரஞானத்தில்‌ பக்குவர்க்‌ குதிக்கும்‌ பேராமர்த 
மாகியபேறே வர்திக்கக்கடவேன்‌, போதம்‌ வடிவு ஆய்‌ மால்வர்ச்கு அசைவு இறக்‌ ௮ 
நிறைந்த பரம்‌ பொருளே போற்றி - உபதேசமூர்த்தமாய்ச்‌ ௪ஈகர்‌ முதலிய நால்‌ 
வர்க்கும்‌ அசைவிறம்‌ அ நிறைச்துகின்ற மேலானபொருளே வக்திச்சச்கடவேன்‌, மா. 
தீவளம்‌ நீறு அணிந்த மன்னா - மிக்க வெள்ளிய இருமீற்றையணிர்த இறைவனே, அங்‌ 
கயற்கண்ணி மணாள-அங்கயற்கண்ணியார்மணாளனே, போற்தி-வந்திக்கக்கடவேன்‌. 
பரஞானம்‌ திருவருண்ஞானமாதலால்‌ பரசஞானங்‌ கடம்‌ அநின்ற தென்பார்‌ 
வேதமுடிகடர்க பரஞானம்‌ எனவும்‌, தான்‌ அசைவற்று நின்றவண்ணமே யாவும்‌ 
அசைவற்அநின்றன என்பார்‌ கிறைந்த வெனவுங்கறினார்‌. பாசஞானமாவது “வே 
தீசாத்திரமிருதிபுராணகலை ஞானம்‌ - விரும்பச பைவைகரியாதித்திறங்கண்‌ மேலாம்‌- 
ஈாத்முடிவானவெலாம்பாசஞானம்‌ '? எனவருஞ்‌ சித்தியாரரலும்‌, போதவடி.வாய்‌ 
கரல்வர்ச்சசைவிறர்து நிறைதலாவது சககரமுசலிய ஈால்வரும்‌ அரேகநாள்‌ தவஞ்‌ 
செய்த திருக்கயிலையையடைந்த கம்திராயனாரால்‌ சிவபிரானை வணங்க வேசநூலு 
ணர்ச்தும்‌ எங்கள்மயக்கொழியாமையர லருளவேண்டுமெனக்‌ குறையிரக்கச்‌, சிவ 
பெருமானா ரருள்கூர்க்து பதிபசுபாசத்திறல்களை யுணரத்தவும்‌ அவை கைகூடாமை 
யால்‌ ஞானமுணர்த்இியருளவேண்டுமெனப்‌ பின்னருமிரக்சப்‌ புன்னசைபுரிர்தருளி 
யாமிருக்கும்வண்ணம்‌ நீவிருமிருமினென யோகநிலைகூடினர்‌ அவ்வாறே யெல்லாவு 
யிர்களும்‌ சீத்கதஞுதொழிலறடகின்றன என்பவை £ இருவருமுணரரவண்ணலேனவெ 
ளளெயிறியரமை - சிரரிமாயனந்தகோடி தினைத்திமுரத்திற்ர்கொள்‌- கரதலமெர 
ன்றுசேர்த்திமோனமுத்திரையைகச்சாட்டி - ஒருகணஞ்செயலோன்தின்கியோகுசெ 
ய்வாரினுற்றான்‌, நாகமார்சடிலத்தண்ணனாற்பெரும்‌தவருமுய்ய- யோகுசேர்நில்மை 
காட்ட்மொருகணத்‌அயிரின்பெம்மல்‌ - வாகைவேடானுநிற்கமையலும்புணர்ப்புமற்‌ 
ம - அசையரலகிலமெல்லாமரனென்கைகசெரிச்சதன்றே '? எனவருள்‌ காந்தத்தாலு 
ம்‌ உணர்க, (௨௨) 
பொக்கமுடையசர்செய்யும்பூசைதவங்கண்டுககும்புசாணபோற்றி 
தக்கன்மகம்பொடியாகத்திருப்புருவகெரித்தகொடுக்தழுலேபோர்றி 
செக்கமலக்கண்ணிட்தகண்ணனுக்குத்திகிரியருள்‌ செல்வாபோஜ்றி 
 மைக்குவளையனையமணிகண்டரவங்கயற்கண்ணிமணாளபேோற்றி, 

(இ-ள்‌.) பொக்கம்‌ உடையார்‌ செய்யும்‌ பூசை தவம்‌ சண்ட ஈகும்‌ புராண 
போற்தி - பொய்நெறியையுடையோர்‌ செய்யும்‌ பூசையையும்‌ தவத்தையுங்‌ கண்டு பு 
ன்னகையரும்பும்‌ பழையோனே வந்திக்கக்கடவேன்‌, தக்கன்‌ மகம்‌ பொடியாக இரு 
ப்புருவம்‌ நெரித்த கொடும்‌ தழலே போற்றி - தக்சனுடைய வேள்வி£ீருகத்‌ திருப்பு 
ருவத்தை ரெரித்தருளிய கொடியரெருப்பே வந்திக்கக்கடவேன்‌, செம்‌ கமலம்‌ கண்‌ ' 
இடம்த கண்ணனுக்கு திசரி அருள்‌ செல்வா போற்றி - செவந்ததரமரைமலர்போன்‌ 
ற தனஅசண்ணினைப்‌ பதித்தருச்தெத திருமாலுக்குச்‌ சக்கரமருளிய வள்ளலே வர்‌ 

 இச்கக்கடவேன்‌, மை குவளை அனைய மணி கண்டா - கரியகுவளைமலர்போலக்‌ கரு 
நிறம்வரய்ச்த ஸ்ரீகண்ட்த்தையுடையவனே, அ௮அவ்கயற்கண்ணி மணாள போற்தி - ௮ 
ங்கயம்கண்ணிமனணாளனே வர்திக்கக்கடவேன்‌, டட. 


௫௬0 - திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


. தக்கன்‌ யாகச்நியைச்‌ சாம்பலாக்கின்மையால்‌ சொடுர்தமலேயென்றடை£தம்‌ 
அகூறினான்‌. சலந்தரன்‌ போரிலிறர்தபின்‌ அவன்‌ சுற்றத்தாரும்‌ ஏனையரக்கர்களு 
'னம்கொண்டு சேவரொடு போர்செய்‌ தவருத்த; அவர்சளாற்றாது வைகுந்தமடை 
ந்து திருமாலிடத்து முறையிட்டு எங்களிடுக்க ணொழிக்கச்‌ சிவபெருமா னிடத்துச்‌ 
சச்சரம்பெற்‌.௮ச்‌ காப்பாயென்றுவேண்ட, அவ்வேண்டுகோளுக்ரெய்‌ க இமையமல்‌ 
சாரலிற்‌ பிரமனொடுசென்று ஒருதிருக்கோயிலியற்றிச்‌ இவலிங்கமொன்று தாபித்து 
அயிரந்திருநாமங்கள்கூறி ஒவ்வொரு இருகாமத்திற்கும்‌ ஒவ்வொரு தாமலாயாக ஆ 
யிரந்திருகாமங்களா லருச்டுத்து வழிபட்டொழுகுகாளில்‌ ஒருகாள்‌, அவர்‌ அன்பின்‌ 
வழிபாட்டைச்‌ சேரதித்தற்பொருட்டு ஒருதாமரையை மறைத்தருளுதலும்‌, அருச 
சிக்கும்‌ அத்திருமால்‌ ஒருமலரைக்‌ காணாமையால்‌ சிலபூசைக்கு முட்டுப்பாடுவம்த 
தேயென்று தளர்வுற்று அம்முட்டப்பாட்டை யொழித்தற்குத்‌ தமதிகண்ணிடர்த 
ருசிக்க, வெபெருமானார்‌ காட்சிதந்தருளி யருச்‌சத்த திருக்கண்ணையும்‌ சதரிசனம்‌ 
என்னுஞ்‌ ௪க்கரத்தையும்‌ தந்தருளினர்‌ என்பது “வெண்ணெய்கமழுஞ்செங்கனிவா 
ய்விமலணிமிலேறுயர்த்தருளும்‌ - அண்ணல்பெயராயிரமோதிப்பொற்றுளினையிலரு 
ச்சிக்கும்‌ - தண்ணங்கமலமாயிரத்தி னொன்றுகாணான்றளர்வெய்திக்‌ - கண்ணென்று 
ரைக்குஞ்செய்யமலர்க்கமலம்பறித்துச்சாத்தினான்‌, சடவுட்புள்ளே௮யர்த்தருளுவ்‌ 
காயாமேனித்திருநெடுமால்‌ - உடையபேரன்பினைசோச்இயுள்‌ எச்‌ துவகைமீதார - ௮ 
டைவின்வழிபாடினிதியற்றுமிலில்கத்திடையாயிரங்கோடிச்‌-சுடராங்கெழுந்தாலெ 
னவருட்கட்டோகைபாகன்மோன்்‌ தினான்‌. வையம்பொ திர்தசெங்கனிவாய்மாயோ 
னன்புக்குண்மதிழ்வுற்‌ - றையன்கையாற்புறநீவியடியிற்புனேந்தமலர்க்கண்ணும்‌ - எ 
ய்தநல்கச்‌சுதரிசனமென்னுஞ்சடராழியுமீர்து - செய்யகமலக்கண்ணனெனும்பெய 
ருஞ்றெப்பினொடுமளித்தான்‌ ”” எனவருவ்‌ கூர்மபுராணத்தாலுணர்க, செங்கமலம்‌ 
செக்கமலம்‌ மெல்லெழுத்தை வலிச்சவேண்டும்‌ வழிவலித்தல்‌, அங்கயற்கண்ணியா 
ருஞ்‌ சினர்தணிந்தருளுதற்‌ குறிப்புத்தோன்றச்‌ செய்யுள் கோம்‌ உடன்கூதினான்‌. 
மே. வேறு. 
தென்னவனின்னவண்ணமேத்தினான்‌செம்பொற்கூடன்‌ 

_ மன்னவன்கேட்டாரகாயவாணியால்வையைகாட 
வுன்னதுசேோத்தநரங்கேட்டுவககனமினியதாயிற்‌ 
ஜின்னமொன்றுளதுகேட்டியென்றனனருளிச்செய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னவன்‌ இன்ன வண்ணம்‌ ஏத்தினான்‌ - குலேசபாண்டியன்‌ 


x 


இவ்வாறு அதித்தான்‌, செம்‌ பொன்‌ கூடல்‌ மன்னவன்‌ கேட்டு - செம்பொன்னணி. 


றைந்த நான்மாடக்கூடலி லெழுந்தருளிய சோமசச்தரச்கடவுள்‌ திருச்செவிப்படுத்‌ 
இ, ஆகாயவாணியால்‌ - அசரீரியால்‌, வையை ஈரட - வையைநாட்டையுடைய பா 
ண்டியனே, உன்ன௮ சோத்தம்‌ காம்‌ கேட்டு உவந்தனம்‌ - உனத சோத்தத்தை 
காம்‌ கேட்டு மடிழ்ந்தோம்‌, இனியதாயிற்று - (௮௫ எமக்கு) இணிதாயிரும்தது, இ 
னனம்‌ ஒன்று உளது கேட்டி என்றனன்‌ அருளிச்‌ செய்வான்‌ - இன்னமொன்றுள்‌ 
ளஅ கேளாய்‌ என்ன அருளிச்செய்வாராயினார்‌. : 
சோத்தம்‌ இழிந்தோர்செய்யும்‌ வம்தனம்‌ “சேோத்துன்னடியமென்றோரைக 
குழுமித்‌ தொல்வானவர்சுழ்ச்‌ - தேத்தும்படி நிற்பவன்‌ றில்லைபன்னாளிவடுவள - வா 
ர்த்தன்னமிழ்‌அர்திருவுமதியுமிழர்தவமீ - பேர்த்துமிரைப்பொழியாய்பழிரோக்காய்‌ 


பெருங்கடலே? என்னுங்‌ சொலைத்திறாவாச கத்தில்‌ சலட்ச்குறையரய்நின்ற சோத்‌ 


ப 


i 
க்‌ வறை தையை அண வ்‌ வன்பு ப்ப பப்ப ப 


ஆத்த அதிபன்‌ அதை 


| 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்‌இர்த்தபடலம்‌. _இ௬க்‌ 


அ என்பதற்கு இழிக்தோர்செய்யுமஞ்எலி என கச்சினார்க்இனியர்‌ எழுதிய உராயிற்‌ 
காண்க. 1 (௨௪) 
இயம்பரும்பதிகடம்முளனாலவாயேற்றமீங்கு௪ 
சயம்புவாயகக்தமுள்ளகானவரியக்காசித்தர்‌ 
வயம்புரியரக்கர்வரனோர்முனிவராமனிதருள்ளார்‌ 
நயம்பெறவிதியாற்கண்டநங்குறியகர்கருண்டால்‌, 


(இ-ள்‌) இயம்பு அரும்‌ பதிகள்‌ தம்முள்‌ ஆலவாய்‌ ஏற்றம்‌ - சொல்லுதற்க 
ரிய பெருமைவாய்ந்த திருப்பதிகளுள்‌ திருவாலவரயதிகம்‌, ஈங்கு-இத்திருப்பதியில்‌, 
சயம்பு ஆய்‌ ௮கந்தம்‌ உள்ள - சுயம்புவாய்‌ அளவில்லாத அருட்குறிக ளுள்ளன, 
தானவர்‌ இயக்கர்‌ சித்தர்‌ வயம்புரி அரக்கர்‌ வானோர்‌ முனிவரர்‌ மனிதர்‌ உள்ளார்‌- 
(அவற்றுள்‌) ௮௪ரரும்‌ யக்ஷரும்‌ சித்தரும்‌ வெற்தியை விரும்பிய அரக்கரும்‌ சேவர்‌ 
களு முனிசிரேஷ்டர்களு மனிதர்களுமாகவள்ளவர்‌, ஈயம்‌ பெற விதியால்‌ கண்ட . 
மம்‌ குறி அஈக்தம்‌ உண்டு - பெரும்பேறடைய ஆகமவிதியால்‌ தாபித்த ஈமது அருட்‌ 
குறி எல்லையின றியுள்ளன. (௨௫) 

அக்குறிகளின்மேம்பட்டகுறியஅபத்துகான்௧ா 
மிக்குறிகவளின்மேம்பட்ட குறிகளெட்டினையவெட்டுத்‌ 
திக்குறைவானோர்பூனைசெய்தனவீவற்றியாம்வந்து 
புக்குறைகுதிகக்கோழன்பூசித்தகுறியதாகும்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ குறிகள்‌ இல்‌ மேம்பட்ட குறி அறுபத்து நான்கு ஆம்‌ - அர்த 
அருட்குறிகளுள்‌ மேம்பட்ட அருட்குறிகள்‌ அறுபச்‌ அரான்குள்ளன, இ குதிகள்‌ இல்‌ 
மேம்பட்ட குறிகள்‌ எட்டு - இர்த அருட்குதிகளுள்‌ மேம்பட்ட அருட்குறிக ளெட்‌ 
டாம்‌, இனைய - இவ்வருட்குறிகள்‌, எட்டு திக்கு உறை வானோர்‌ பூசை செய்தன- 
ஏட்டுத்திக்கலஓுமுள்ள இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களாற்‌ பூசிக்கப்பட்டன, இவற்று 
யாம்‌ வந்து புக்கு உறை கூறி - இவ்வருட்குறிகளுள்‌ சரம்‌ வசு வடிக்கும்‌ இவ்வரு 
ட்குறி, ஈம்‌ தோழன்‌ பூசித்த குறியது அகும்‌ - சமது கோழனாயெ குபேரன்பூசித்ச 
அருட்குறியாம்‌. 

குதியது ௮து பகுதிப்பொருள்விகுதி, அவ்வருட்‌ குறிகளின்‌ திருமாமல்கள்‌ 
்‌ இத்திரேஸ்வரர்‌, அக்கினீஸ்வரர்‌, யமேஸ்வரர்‌; கிருதீஸ்வரர்‌, வருணேஸ்லரர்‌, வாயு 
வீஸ்வரர்‌, குபேரேஸ்வரர்‌, ஈசானியேஸ்வரர்‌ என எட்டாம்‌. (௨௬) 

அறைக்தவித்செப்வச்சானமனைச்துமோரூழிக்கால,க 
இறக்மகக்கோழன்கண்டவிலிங்கமாமகனாலிங்கே 

_ யுறைக்கனமுறைதலாலேயுக்கரவாலவாயாய்ச்‌ 

சிறந்திடத்தகுவதின்றுமுதலிக்தத்தெய்வத்தானம்‌. 

(இ-ள்‌.) அறைச்த இதெய்வத்தானம்‌ அனைத்தும்‌ - கூறிய இர்தத்தெய்வத்‌ 
தானங்களியரவும்‌, ஓர்‌ ஊழிக்சாலத்து இறர்த-ஒரூழிக்கரலத்தி ல்ழிர்தன, ஈம்‌ தோ 
முன்‌ சண்ட இலிங்கம்‌ ஆம்‌ - சமது தோழனாயெ குபேரன்‌ தாபித்த அருட்குறித்தா 
னம்‌ இ, அதனால்‌ இங்கே உறைந்தனம்‌-௮அதனால்‌ ஈம௮ இச்சையாலருட்குதியா 
க்‌ யிங்கே வசித்தனம்‌, உறைதலால்‌ - ஈரம்‌ வ௫த்தலால்‌, உத்தர ஆலவாய்‌ ஆய்‌ 
இன்அமுதல்‌ இர்த தெய்வத்தானம்‌' சறந்திட்‌ தகுவது - உத்தரவாலவாயென்னும்‌ 
திருகாமமுடையசா யின்றுமுதல்‌ இர்தத்‌ தெய்வசலம்‌ சிறச்சக்சட்வது, (௨௭) 
௭௧ | ்‌ 


௫௬௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
I ஓங்குதண்பணேசூழ்நீபவன ததைநீத்தொருபோகேனு 3 
நீங்குவமல்லெங்கண்டாயாயினுநீயும்வேறு 
இங்குளையல்லைகாடன்செய்யுளையிகழ்‌ தலாலே 
யாங்கவனிடத்தியாம்‌ வைத்தவருளினால்வக்தேமென்னா. 


(இ-ள்‌.) ஓங்கு தண்‌ பணை சூழ்‌ நீபம்‌ வனத்தை நீத்து ஒரு போது ஏனும்‌ நீம்‌ 


குவம்‌ அல்லேம்‌ - வளத்தாற்‌ இறந்த கண்ணிய வயல்சூழ்ந்த கடம்பவனத்தை நீக்கி 
யொருபொமுதாயினும்‌ வேகிட்த்தில்‌ வியோம்‌, ஆயினும்‌ - ஆனாலும்‌, நீயும்‌ வேன 
தீங்கு உளை ௮ல்லை-நீயும்‌ எனக்கு வேறபராதியல்லை, சாடன்‌ செய்யுளை இசழ்தலால்‌- 
இடைக்காடன்செய்த உரைப்பரவை மீ யவமதித்தமையால்‌, அவன்‌ இடத்து யாம்‌ 


வைத்த அருளினால்‌ வர்தேம்‌ என்னா - அர்த இடைக்காடனிடத்தில்‌ யாம்வைத்தகரு- 


ணையினா லிங்குவக்தோமென்ற. 


வேறிடத்தில்‌ வசியோம்‌ நீயும்‌ எனக்கு அபராதியல்லை யென்பது தோன்ற 
ஒருபோதேனும்‌ நீங்குவமல்லேம்‌ எனவும்‌, நீயும்‌ வேறு தீங்குளையல்லை யெனவும்‌ 
குறிப்பாற்‌ கூறினார்‌. கண்டாய்‌, ஆங்கு அசைநிலைகள்‌. காடன்‌ முன்மொழிகெட்டுப்‌ 
பின்மொழியிற்‌ பொருள்‌ ஜறெர்து நின்றது. இதனைத்‌ தார்க்கெர்‌ ஈரமைகதேச காமக்‌ 
இ.ரகணம்‌ என்பர்‌. (௨௮) 


பெண்ணினைப்பாகங்கொண்டபெருந்தகைப்பரமயோக 
விண்ணிடைமொரழிக்தமாற்றமீனவன்கேட்டுவாஜோர்‌ 
புண்ணியாசிறியோர்குற்றம்பொற௮ப்பதுபெருமையன் ரோ 
வெண்ணியபெரியோர்க்கென்னாவேத்தினனியறைஞ்சினானே: 


(இ-ள்‌.) பெண்ணினை பாகம்‌ கொண்ட பெருந்தகை பரமயோூ - பெண்ணை 
'வாமபாகத்திற்கொண்டருளியும்‌ பெருச்தசசைமை வரய்ச்த பரமயோட௫யாகய சோம 
சம்தரக்கடவுள்‌, விண்‌ இடை மொழிசர்த மாற்றம்‌ மீனவன்‌ கேட்‌-ஆகாயத்தில்‌ ௮௪ 
ரீரியாகக்கூதியருளிய இருமொழியைப்‌ பாண்டியன்‌ கேட்டு, வானோர்‌ புண்ணியா- 
தேவர்கள்செய்த புண்ணியப்‌ பெரும்பேறே, சிறியோர்‌ குற்றம்‌ பொறுப்பது எண்‌ 
ணிய பெரியோர்க்கு பெருமை அன்று ஓ என்னா - சிறியவர்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுத்த 
ல்‌ நன்கு மதிக்கப்படும்‌ பெரியவர்க்குப்‌ பெருமையல்லவா என்று, ஏத்தினான்‌ இறை 
ஞ்சனான்‌ - துதித்து வணங்கினான்‌. 

ஆன்மாக்களின்‌ பந்தத்தை யொழித்தற்பொருட்டுப்‌ போகங்களருளப்‌ போ 
போலத்தான்‌ பெண்ணினை யொருபாலுடையஞுயினும்‌ என்றம்‌ அசர்‌ இிதனாயிருத்த 
லால்‌ பெண்ணினைப்‌ பாகங்கொண்ட பெருர்தகைப்பரமயோக யென்றார்‌ “சக தியுஞ்‌ 
சிவமுமாய தன்மையிவ்வுலகமெல்லாம்‌ - ஒத கொவ்வாவாணாம்பெண்ணு முயர்குண 


குணியுமாூ - வைக்தனன்‌”' எனவும்‌ “தனக்கொன்தின்‌ தி-அருளுருவுயிருக்கென்றே. 
யாக்னெனசிக்தனன்றே ”” எனவும்‌ வருஞ்‌ சித்தியாரால்‌ உணர்க, (௨௧): 


அடிபணிந்தெத்தினானையருள்சுரந்தசையுமின்னுக்‌ 

... கொடியணிமனையிற்போக்கிக்கோமளவல்லியோடு 
முட்னறைபுலவரேரடுமொல்லைகன்கோயில்புக்கான்‌ 
வடதஇிருவாலவாயில்வந்‌ அ வீற்றிறாக்கவள்ளல்‌. 


டல்‌ எ பக்‌ க்கக்‌ கவ 


.இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தர்த்தபட்லம்‌. ௫௬௩. 


து (இ-ள்‌) வட திரு வாலவரயில்‌ வந்து வீற்றிருக்க வள்ளல்‌ - உத்தர திருவாயி 
லில்‌ வந்து நிகரின்றியிருக்த சோமசும்தரக்கடவுள்‌, அ௮டி.பணிர்‌து ஏத்திஞனை அருள்‌ 
சுமந்து - தமது திருவடியை வணம்டித்துதித்த குலேசபாண்டியனைக்‌ கருணைகூர்ந்‌ த, 
அசையும்‌ மின்னு கொடி அணி மனையில்‌ போக்டி - அவளாகின்ற மின்னலயொ 
தீத அவசங்கட்டிய மாளிகையிற்போக்கி, கோமளவல்லியோடும்‌ உடன்‌ உறை புல 
வர்‌ ஓடும்‌ ஒல்லை தன்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ - பசும்கொடியையொத்த உமாதேவியா 
ரோடும்‌ தம்மொடு வசிக்கும்‌ சங்கப்புலவர்சளோடும்‌ விரைம்‌து தமத திருக்கோயி 
௮க்குச்‌.சென்றருளிஞர்‌, ்‌ (௩௦) 
மின்மதிச்சடையினான்பினட்க்துபோய்விடைகொண்டேகு 
மன்னவன்றன்னைப்பாழிவந்தவன்றன்னைமாட்சிக்‌ 
கீன்மைசாலசங்கவாணர்கம்மொடுங்கொடுபோயென்றும்‌ 
பொன்மகள்காணிகொண்ட புரிசைகுழ்கோயில்புக்கான்‌: 


(இ-ள்‌.) மின்‌ மதி சடையினான்‌ பின்‌ ஈடர்துபோய்‌ விடை கொண்டு ஏரும்‌ 
மன்னவன்‌ - மின்னலையொத்த இளஞ்சச்திரனையணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய 
சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ பின்னடம்‌ து திருக்கோயிலிற்குக்சென்று விடைபெற்றுக்‌ 
திரும்பும்‌ பாண்டியன்‌, தன்னை பாடி வந்தவன்‌ தன்னை - தன்மேற்பாடி வர்த இடை 
க்சாடரை, மாட்சி தன்மைசால்‌ சங்கவாணர்‌ தம்மொடும்‌ கொடுபோய்‌ - கேள்வி 
மாட்சிமையின்‌ பெற்றி மிக்க சங்கப்புலவர்களோடுங்கொண்டு சென்ற, என்றும்‌ - 
எந்சாளும்‌, பொன்மகள்‌ காணிகொண்ட புரிசைகும்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ - திருமகள்‌ 
தனக்கு ஆட்சியாகக்கொண்டு வசிக்கும்‌ மதில்குழ்ந்த தனது கோயிலிற்‌ புகுந்தனன்‌ 

எலஇருபுகிற்கும்‌ இடத்து இரண்டலுருபு நிற்றல்‌ உருபுமயல்சம்‌, (௩௧) 

விதிமுறைகதலிபூகங்கவரிவால்விதானந்தீபம்‌ 
புதியதார்கிறைநரீர்க்கும்பங்கதலிகைபுனைந்தமன்றற்‌ 
கதிர்மணிமாடத்தம்பொற்சேக்கைமேற்கற்றோர்சூழ 
மதிபுனைகாடன்றன்னைமங்கலவணிசெய்தேற்றி, 

(இ-ள்‌) விதிமுறை.நாலிற்கூறிய முறையால்‌, கதலி பூகம்‌ கவரி வால்‌ விதா 
னம்‌ தீபம்‌ புதியதார்‌ நிறை மீர்க்கும்பம்‌ சதலிகை புனைந்த மன்றல்‌ கதிர்மணி மாட 
தீது - வாழையும்‌ கமுகும்‌ சாமரமும்‌ மேற்கட்டியும்‌ தீபமும்‌ ௮ன்றலர்ச்ச மலரரற்‌ 
ரெொடுத்த மாலையும்‌ பூரணகலசமுக்‌ அவசமுமாகிய இவைகளா லலங்கரித்த விழவ 
மைந்த ஒளிமிக்க இரத்திகங்களமுத்திய உபரிகையில்‌, ௮ம்பொன்‌ சேக்கை மேல்‌- 
அமழயெ பொன்னாற்சமைந்த ஆதனத்தினமேல்‌, கற்றோர்‌ குழ மதி புனை காடன்‌. 
தன்னை மங்கல அணி செய்து ஏற்றி-கற்றுணர்ர்த சங்கப்புலவர்கள்‌ குழ அண்ணறி 
வையேயாபரணமாகப்பூண்ட இடைக்காட்டுப்புலவலா மங்கல்வணி புனைந்திருத்தி, 

சிங்கமான்சமந்தபொன்னஞ்சேக்கைமேலிரும்‌அவெள்ளைக்‌ 
கொய்கவிழ்‌ சாமக்‌ தூசகுஸிர்மணியாசக்காங்க 
மங்கலமுமவமார்ப்பமறையவராக்கங்கூற 
கஙகையர்பல்லாண்டேக்கரன்மொழிப்பனுவல்கேட்டு, ... 


(இ-ள்‌.) சிங்கமான்‌ சமந்த பொன்‌ அம்‌ சேக்கை மேல்‌ இருந்து - த்க்‌ 
சுமர்த பொன்னாலாயெ அழயெ ஆசனத்தில்‌ தானிரும்த;கொஞ்கு அவிழ்‌ வெள்ளைத்‌ 


டு௬௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


தர்மம்‌ வெள்ளை தாசு குளிர்மணீ ஆரம்‌ தாங்க - மகரந்தத்தோடு மலர்ந்த வெள்‌ 
ரிய மலராற்றொடுத்த மாலையையும்‌ வெள்ளாடையையும்‌ குளிர்ந்த முத்தாரதிதை 
யுக்தரித்‌ த, மங்கலம்‌ முழவம்‌ ஆர்ப்ப - மங்கலவாச்யெங்௪உ ளொருபாலொலிக்கவும்‌; 
மறையவர்‌ ஆக்கம்‌ கூற - அர்தணர்கள்‌ ஆசிவசன த்தை யொருபாற்கூறவும்‌, நங்கை 
_ யர்‌ பல்லாண்டு எத்த - மங்கலப்பெண்கள்‌. ஒருபாற்‌ பல்லாண்டு பாடவும்‌, ஈல்மெொ 
ழி பனுவல்‌ கேட்டு - நல்ல வுரைப்பாவினைக்கேட்டு. 
ப்ரட்டுடைத்தலைவன்‌ வெண்ம்லர்மாலையும்‌ வெள்ளையும்‌ வெள்ளணீயும்‌ 
தாங்கல்‌ முறையாதலால்‌ வெள்ளைக்‌-கொங்கவிழ்தாமநம்தூ௪ குளிர்மணியாரந்தாம்‌ 
என்றார்‌. இதனைப்‌ பின்னர்வரும்‌ ஏதுவரல்‌ உணர்க. (௩௩) 


அறிவுடைக்காட்னுக்குமருமைமாண்புலமையோர்க்கு 
மூறைமையாலார£தூசுமு௫ழ்‌ முலைக்கொடியினன்னார்‌ 
நிறைநிதிவேழம்பாய்மான்‌ விளைநிலகிரம்பகல்கி 
யறைகழற்காலிற்பின்னேழடி.ஈடக்‌ இதனை வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌.) அறிவு உடைய காடனுக்கும்‌ - ௮றிவமைந்த இடைக்காடருக்கும்‌; 
அருமை மாண்‌ புலமை யொர்க்கும்‌ - அரிய மாட்சிமைப்பட்ட புலமையில்வல்லி 
சற்கப்புலவருக்கும்‌, முறைமையால்‌ - வரிசைப்படி, ஆரம்‌ தூசு மூகிழ்முலை கொடி 
மின்‌ அன்னார்‌ நிறை நிதி வேழம்‌ பாய்‌ மரன்‌ விளைநிலம்‌ நிரம்ப நல்‌ - முத்தாரங்க 
“னையும்‌ பீதாம்பரங்களையும்‌ அரும்பையொத்த தனத்சையுமுடைய பூங்கொடிபோ 
ன்ற பணிப்பெண்களையும்‌ பிறைந்த பொருளையும்‌ யானையையும்‌ குதிரையையும்‌ விளை 
நிலங்களையும்‌ அவரவர்க்கியையவெறுக்கக்‌ கொடுத்து, அறைகழல்‌ காலில்‌ பின்‌ 
ஏழடி௫டர்து இதனை வேண்டும்‌ - ஒலிக்கும்‌ வீரசண்டைகட்டிய கர்லர்லவர்கள்‌ 
பின்‌ ஏழடி சென்று இதனை வேண்டுவான்‌. 


விதிமுறை என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முசலிதுகாறும்‌ புலவர்‌ பாடிய பாடலைச்‌ கே 
ட்ஞ்ம்‌ தலைவணியல்பு கூறினார்‌. “பாமொறைதொடர்செய்யுட்டெரிக்கவல்ல பாவலற்‌ 
குக்குணம்குறிரொழுக்கமேன்மை - கீடழகாச்சமயநூல்பிதநூன்மற்று நிகழ்த்துகா 
லிலக்சகணசாற்கவியுளாளுய்‌ - சாடுறுப்பிற்குறையிலனாய்சகோயிலானாய்‌ காற்பொருளு 
மூணர்ந்அுகலைசெளிச்துழுப்பான்‌ - கூடுவயதிகழ்ர்செழுபான்‌ வயதிலேறாக்‌ குறிய 
டையனாயிலவன்கவிதைகொள்ளே. கொள்ளுமிடம்விதானித்தத்தொடையினாற்றிக்‌ 
கொடிகதலிதோர்ணம்பாலிகைநீர்க்கும்பம்‌ - அள்ளுபொறிவிளக்கொளிரமுரசியம்‌ 
பத்‌ தோகையர்பல்லாண்டிசைப்பமறையோர்வாழ்த்த-வெள்ளைமலர்‌தஇல்புனைம்‌அ 
தவிசின்மேவி வேறுமொருதவி௫ிருத்திச்செய்யுட்கேட்டே - உள்ள.மூழ்பொன்புவி 
பூணாடைமத்று முதவியேழட$.புலவனுடன்பேரய்கீளே * ்‌? எனவரும்‌ பொருத்தப்பா 


ட்டி யலரல்‌ உணர்க, (௩௪) 
புண்ணியப்புலவீர்யானிப்போழ்‌திடைக்காடனாரக்குப்‌ 
பண்ணியகுற்றமெல்லாம்பொறுக்கெனப்பரவித்தாழ ந்தா 
ண்ணியகேள்‌ வியோருமன்னநீதுவன்றசொல்லரம்‌ 
தண்ணியவமுதாலெங்கள்கோபத்த தீதணிக்ததென்னா 


(இ-ள்‌.) புண்ணியப்புலவீர்‌ - புண்ணியவடி வமாயே புலவர்களே, யான்‌ இ 
போழ்து இடைக்காடனார்ச்கு பண்ணிய குற்றம்‌ எல்லாம்‌ பொறுக்க என்ன ப்ரவி 


ட 


- இடைக்காடன்‌ பிணக்குத்தீர்த்தப்டலம்‌. ௫௬௫ 


தரழ்ம்தான்‌ “ அடியேனிப்பொழுது இடைக்காடனார்க்குச்செய்த குற்றங்களையெல்‌ 
லாம்‌ பொறுச்கக்கடவீரென்று துதித்து வணக்இனான்‌, அண்ணிய கேள்வியோரும்‌ - 
அண்ணிய நூற்கேள்விமில்வல்ல புலவரும்‌, மன்ன - அரசனே, நீ இவன்ற சொல்‌ 
ஆம்‌ தண்ணிய அழுதால்‌ எங்கள்‌ கோபச்‌£ சணிச்த,௮ என்னா - நீ கூறிய சொல்லா 
இய குளிர்ந்த அமுதினால்‌ எங்கள்‌ கோபமாக ரெருப்புத்தணிர்ததென்று. 

செருப்பை யவித்தற்கு நீர்‌ வேண்டும்‌, கோடரெருப்பை யவித்தற்கு இன்சொ 
ல்லாயெ இன்னமு வேண்டும்‌ ஆதலால்‌, செம்மொழிச்சிலேடை யணிபடத்‌ தண்‌ 
ணிய அழுது என்றார்‌. அமுதுரீர்‌, அமிர்தம்‌. (௩௫)} 

I இன்னமுமாலவாயெம்மிறையவன்கருணைகேரக்காதி 

பன்னரும்புகழ்மைகுன்முப்பாக்கியமூனக்குண்டாக 
வென்னகல்லாக்கங்கூறியேனொராகவந்தத்‌ 
தென்னவன்குலே௫ன்செய்ததவமுருத்திரிக்காலென்ன. 
(இ-ள்‌.) இன்னமும்‌ ஆலவாய்‌ எம்‌ இறையவன்‌ கருணை நோக்கு ஆல்‌ - இன 

னமும்‌ திருவாலவாயிலெழுச்தருளிய சோமசம்தரக்கட்வுளின்‌ கருபாசோக்கத்தா 
ல்‌, பன்‌ அரும்‌ புகழ்மை குன்றாத பாக்யம்‌ உனக்கு உண்டாக என்ன - சொல்லுத 
ற்கரிய £ர்த்தி குன்றாத பெருஞ்செல்வம்‌ உனக்குண்டாசக்கடவதென்று, நல்‌ ஆக்‌ 
கம்‌ கூறி ஏகினார்‌ ஆக - நல்ல ஆ௫வசனங்கூதிச்செல்ல, அந்த தென்னவன்‌ குலே௪ 
ன்‌ செய்த தவம்‌ உருதிரிக்தால்‌ என்ன - அந்தச்‌ குலேசபாண்டியன்செய்த தவமுரு 
தீதிரிம்‌து மகப்பேராக வுதித்தாற்போல. (௩௬) 
எரிமருத்தவனிமுன்னமெண்வகைதமூர்‌ ததியன் பு 
புநிமருத்துவனைச்சூழ்க்கபொருபழிதுடை த்தோன்சோதி 
விரிமறாத்‌தட.ல்வான்றிங்கண்‌ மிலைக்‌தவனருளின்வந்கா 
னரிமருத்தனனாம்தென்னனடலரிக்குருளையன்னான்‌. 


தி 


(இஃள்‌.) எரி மருத்து ௮வனிமுன்‌ ஆம்‌ எண்வகை சமூர்த்தி - இ சாற்று பிரிதி 
வி முதலிய வெண்வகைப்பொருளாயுள்ள அட்டஞூர்த்தியும்‌, அன்புபுரி மருத்தவ 
னை குழ்்த பொருபழி அடைத்தேன்‌ - அன்புசெய்து வழிபட்ட இர்திரனைவிடா 
அ குழ்ச்த போர்விளைக்கும்‌ பழியை யொழித்தருளினவனும்‌, சோதி விரி மரு 
உடல்‌ வான்‌ திங்கள்‌ மிலைந்தவன்‌ - ஒளிவீசம்‌ அமுதநிறைந்த சரீரத்தையுடைய 
பெருமைவாய்ச்ச சந்திரனையணிம்தவனுமா ய சோமசந்தரக்கடவுளின்‌, அருளின்‌- 
திருவருளால்‌, ௮ரிமருத்தனன்‌ ஆம்‌ தென்னன்‌ அடல்‌ அரி குருளை அன்னான்‌ வந்தா 
ன்‌ - அரிமருத்தனனென்னும்‌ பாண்டியனாகய வெற்றிபொருந்திய சிம்கக்குட்டியை 
யொத்தவன்‌ உதித்தனன்‌. 

எங்கும்‌ நிறைந்த பூரணன்‌ என்பார்‌ ஏரிமருத்சவணிமுன்னா மெண்வசைஞார்‌ 
தீதியென்றார்‌, பிரிதிவிமுதலிய எண்வசைப்பொருள்‌ என்றது ““இருநிலனாய்த்தியா 
நீருமா யியமானனாயெறியுல்காற்றுமாகி - அருநிலையதிங்களாய்ஞாயிறாட யாகாய 
மாயட்டமூர்தீதியாகி ?? எனவரும்‌ திருதீதாண்டகத்தாலறிக, அரிமருத்தனன்‌ பகை 
வரை மர்த்தனஞ்செய்பவன்‌. ௮ரித்‌ என்னும்‌ வடசொற்சிெதைவு. (௩௭) : 

த கலிநிலைத்‌ துறை, ப 
யரிசிலைப்புலவருக்கருள்குலேசன்பலபகல்கழீ இத்‌ 
திரிமருப்பிரலைவெம்மழுவெடுத்தவன்மதிச்சென்னிமேல்‌ 


௫௬௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
வரிசிலைப்படைபொறித்தவனெனப்பெறுவரமைக்தனா 
மரிமருத்தனனிடத்தவனிவைக்தரனடி.யெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பரிசில்‌ ஐ புலவருக்கு அருள்‌ குலேசன்‌ பல பகல்‌ கழீ இ. நிலரு£ 
தலியபெரும்பேறுகளைக்‌ கற்றுணர்க்கேரர்க்யும்‌ குலேசபாண்டியன்‌ பலதினங்கழித்‌ 

அ, திரிமருப்பு இரலை வெம்மழு எடுத்தவன்‌ மதி சென்னிமேல்‌ - திரிந்த கொம்மி 

னையுடைய மானையும்‌ கொடிய மழுவினையுமேர்திய சிவபெருமானாருடைய சந்‌ இரனை 

யணிர்த இரத்தின்மேல்‌, வரிசிலை படை பொறித்தவன்‌ என்ன - கட்டமைக்ச வில்‌ 

. லாயெ ஆயுதத்தாலடித்த ௮அருச்‌-னைப்போல, வரம்‌ பெறும்‌ மைந்தன்‌ ஆம்‌ அரி 

மருத்தனன்‌ இடத்து - வரம்பெற்ற சகாளையாகிய அரிமருத்தனனிடத்தில்‌, அவனி 

வைத்து அரன்‌ அடி எய்தினான்‌ - பூபாரம்‌ வைத்து அப்பெருமானார்‌ இருவடி.க்கீழி 
ரண்டறக்‌ சலந்தனன்‌. 
பரிசில்‌ பேறு “வரிசை கருதாஅவான்‌ போற்றடக்கைக்‌ - கரின நல்கயா 

ம்‌ கொள்ளும்‌ - பரிசில்‌ - ௮கெளமார்ப்பவமரோட்டி.த்தர்த - படுகளிநால்வரய்ப்ப . 

கட” எனவரும்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பா மாலையில்வருஞ்‌ செய்யுளுக்குக்‌ கூறிய 

உரையிற்‌ காண்௫. அருச்சுஈன்‌ பாசபதாஸ்திரம்பெறச்‌ சிவபெருமானை கோக்ூத்‌ த 

வஞ்செய்தகரலையி லவன்‌ தவநிலையையழிக்கத்‌ தரியோதனனேலிய மூகாசுரன்‌ 

வராகவடிவாய்‌ அவனைச்‌ சேதிக்கவருதலை யச்சிவபெருமானார்‌ இருவுளத்தெண்ணி 
வேட்டுவத்திருவருக்கொண்டு அவ்வராகத்தைச்‌ சேதித்து அவ்வருச்சுகனோடி சிறிது 
பொழுஅ போர்செய்தலே திருவிளையாட்டாகக்கருதி யவன்‌ வில்லினாணியையறுக்‌ 

க, அவ்வருச்சுசன்‌ காணறுபட்ட அவ்விற்கமுந்தரல்‌ அப்பெருமானார்‌ திருமுடியில்‌ 

மோதினான்‌ என்பது பாரதம்‌ அருச்சுமன்‌ தவநிலைச்‌௪ருக்கத்திற்‌ காண்க, (௩௮) 


இடைக்காடன்‌ பிணக்குச்‌ தீர்த்தபடலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௬௪௮, 
த த பவனி வேகமோ. அுவாார ரவை 
ஜம்பத்தேழாவது 
வஉஷீவீசினபடலம்‌, 


௮அஅ£ரடியாசிரியலிருத்தம்‌. 
மின்றிரித்தன்னவேணிவேதியனிடைக்காட்ன் பின்‌ 
சென்றுமீண்டனையான்‌ கொண்ட.பிணக்கினைத்தீர்த்தவண்ண 
மின்னுஸைசெய்தமுக்நீரெறிவலைவீசிஞாழன்‌ 
மன்றலங்குழலினாளைமணந்துமீள்வண்ணஞ்சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்‌. தரித்தால்‌ அன்ன வேணி வேதியன்‌ - மின்னினைத்‌ திரித்த 
விட்டாலொத்த சடாமகுடத்தையுடைய சோமசந்தரச்கடவுள்‌, இடைக்காடன 
பின்‌ சென்று மீண்டு - இடைக்காடன்‌ பின்சென்று இரும்பியருளி, அனை யான்‌ 
கொண்ட. பிணக்கனை தீர்த்த வண்ணம்‌ இன்று உரை செய்தும்‌-௮வ்விடைகச்காடன்‌ 
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வர்தா ரர லர ர்‌ படவி வவட ப்பட்ட: ப்‌ 


வலைவீசினபடலம்‌. ்‌ இ௬௪ 


கொண்ட பிணக்கைத்நீர்த்த இருவிளயாடலை இப்பொழு கூறினோம்‌, முக்நீர்‌ எ. 
அ வலை வீூ - கடலில்‌ எறியும்‌ வலையினை வீசி, ஞாழல்‌ மன்றல்‌ அம்‌ குழலி ளை 
, மணகச்து மீள்வண்ணம்‌ சொல்வாம்‌ - குய்குமமலரின்‌ வா௪மிக்க அழயெ கூர்சலையு 
டைய உமரதேவியாரைத்‌. திருமணஞ்செய்து திரும்பியருளிய திருவிளையாடலை யி 
னிக்‌ கூஅவாம்‌. - 
கெய்சணிலத்‌ தலைவனுக்கு உமாதேவியார்‌ புத்திரியாராக அவதரித்தமை 
யரல்‌ அர்நிலக்‌ கருப்பொருளரடயெ குங்குமமரத்தை யிங்குக்‌ கூறினார்‌. (௧) 
அ்தமிலழகன்கூடலாலவாயமர்க்தரல 
கம்தரனுலகமீன்றகன்னியங்கயற்கணாளாங்‌ 
கொர்தவிழலங்கற்கூக்தற்கொடிக்குவேதிட த்துவைடி 
மநீதணமானவேதமறைப்பொருளுணர்க்துமாதோ, 

(இ-ள்‌.) அந்தம்‌ இல்‌ அழகன கூடல்‌ ஆல்வாய்‌ அமர்ச்தநீல கர்தரன்‌ -எல்லை 
யில்லாத பேரழகுடையவ ரசிய சான்மாடச்‌ கூடலென்னும்‌ தருவாலவாயி' லெழும்‌ 
தருளிய ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌,உலகம்‌ஈன்ற சன்னி அன்கய 
ற்கண்ணாள்‌ ஆம்‌ கொர்‌௮ அவிழ்‌ அலங்கல்‌ கூந்தல்‌ கொடிக்கு-உலகங்கள்‌ யாவையும்‌ 
பெத்தருளியுவ்‌ கன்னிப்‌ பருவத்தையுடைய அங்கயற்கண்ணியாராகயெ மகரந்தத்‌ 
தோடலர்ந்த மலரரலாயெ மரலை்யையணிக்கத கூர்தலையுடைய உமாதேவியார்க்கு, 
வேஅ இடத்து வைக மந்தணம்‌ ஆன வேதம்‌ மறை பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ - ஏகாம்‌ 
தீத்தானத்திலிருக்தருளி யிரகயெமான வேதத்தின்‌ கூட்மான பொருளை யுபதே௫த்‌ 
கருளுவார்‌, 

சிவத்தை மணமந்௮அ ௮அண்ட்மீன்‌ மளித்துய்‌ சன்னியாயுள்ளாள்‌ என்பது இ 
வஞ்சத்தி தன்னை யீன்றுஞ்‌ சத்திதான்‌ வெத்தை யின்றும்‌ - உவம்திருவரும்‌ புணர்‌ 
ந்திவ்குல குயிரெல்லா மீன்‌அம்‌ - பவன்‌ பிரமசரரியாகும்‌ பான்மொழி கன்னியாகு 
ம்‌-தவர்தருஞானத்தோர்க்கதெ தன்மைதான்‌ றெமியுமன்றே” எனவராஞ்‌ சித்தியா 
சாலுணாக. (௨) 

காதனின்னருளாற்கூஅகான்மறைப்பொருளையெல்லாம்‌ 
யாஅகாரணத்தரன்மன்னோவறிகிலேமெம்பிராட்டி. 
காதமமடைக்தரள்‌போலக்கவலையுஞ்சிறிது தோன்ற 
வரதரமிலனரய்க்கேட்டரளஃதறிந்தமலச்சோதி, 


(இ-ள்‌.) சாகன்‌ இன்‌ அருளால்‌ கூறும்‌ சான்‌ மறைப்பொருளை எல்லாம்‌ - இ 
'வபெருமானாரினிய இருவருளினாஜ்‌ * போதித்த கான்குவேதங்களின்‌ கூடமாயுள்ள 
பொருள்களையெல்லாம்‌, யாத காரணத்தால்‌ ஒ ௮திகிலேம்‌ - யா௫ காரணத்தினா 
லேயேச யரமுணரேம்‌, எம்பிராட்டி காதரம்‌ அடைக்தரள்போல கவலையும்‌ இதி 
'அதேரன்ற - எமஅபிரராட்டியார்‌ மறர்தவர்போலக்‌ கவலையஞ்‌ சிறித திருமுகத்தில 
ரும்ப, ஆதரம்‌ இலளாய்‌ கேட்டாள்‌ - விருப்பமில்லாசவரரய்ச்‌ கேட்டருளினார்‌, ௮ 
மலம்‌ சோதி ௮௯௮ அறிந்து - மலரகதெராயெ பேரொளி வடிவாயுள்ள அப்பெருமா 
னார்‌ உணர்ந்து. | 

மறக்தவரல்லர்‌ என்பார்‌ கரதாமடைர்தாள்போல எனவும்‌, மூன்னர்க்சேட்‌ 
உதை மறந்தோர்க்குப்‌ பின்னர்ச்‌ கேட்பதில்‌ விருப்பமின்மை யியல்பாதலால்‌ ஆதர 
மிலளாய்க்‌ சேட்டாள்‌ எனவும்‌ கூதினார்‌, மன்‌ ௮சைரீல்‌ ம. 


(இசா 9] திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


அராமுகமனையவல்குலணங்கனைகோக்கியேனை 
யிராமுகமனையவுள்ளத்தேழைமார்போலவெம்பாற்‌ 
பராமுகையர௫வேதப்பயனொருப்படாதுகேட்டாய்‌ 


குரா முகையவிழ்ர்தகோதாயுற்றவிக்குற்றந்தன்னால்‌. 


(இ-ள்‌.) அரா முகம்‌ அனைய அல்குல்‌ அணங்கே கோக்க - பாம்பின்‌ பட்‌ 
அதை யொத்த அல்குலையுடைய உமாதேவியாரைப்‌ பார்தீதருளி, ஏனை இராமுகம்‌ 
அனைய உள்ளத்து ஏழைமார்‌ போல - மற்ற இருள்போல இருண்ட மனத்தையுடை 
ய இக்திராணி முதலிய தெய்வமாதர்போல, எம்பால்‌ - எம்மிடத்தில்‌, பராமுகை 
ஆட வேதம்‌ பயன்‌ ஒருப்படாஅ கேட்டாய்‌ - பராமுகமுடையையரய்‌ வேதத்தின்‌ 
பொருள்‌ தேர்ச்சி பெறாமல்‌ கேட்டனை, குரா முகை அவிழ்ந்த கோதாய்‌-குராவரும்‌ 
பு மலர்ந்த அளகபாரத்தை யுடையாய்‌, உற்ற இ குற்றம்‌ தன்‌ ஆல்‌ - பொரும்திய 
இந்தப்‌ பிழையினால்‌, (௪) 


விரதமுமறனுமின்றிமீன்படுத்திழிஞ்ரான 
பரதவர்மகளாகென்றுபணித்தனன்பணித்தலோமும்‌ 
அரதஈவாரந்தாழ்க்கவாரமென்முலையாளஞ்ி 
வரதஙிற்பிரிக்துவாழவல்லனோவென்றுதாழம்தாள. 


(இ-ள்‌.) விரதமும்‌ அறனும்‌ இன்றி மீன்‌ படுத்து இழிஞர்‌ ஆன பரதவர்‌ மகள்‌ 
ஆக என்அ பணித்தனன்‌ - நோன்பும்‌ தருமமூஞ்சிறிதுமில்லாமல்‌ மீன்பிடித்து இயி 
சொழிலுடையவரான கெய்தனிலத்தவர்‌ புத்திரியாகக்கடவாயென்று பணித்தருளி 
னார்‌, பணித்தலோடும்‌ - அவ்வாறு பணித்தருள, ௮சதாம்‌ ஆரம்‌ தாழ்ந்த ஆரம்‌ மெல்‌ 
முலையாள்‌ அஞ்சி - இரத்தினமாலைதொயங்யெசையும்‌ சந்தனக்குழம்பையணிர்த மெ 
ல்கியதனத்தையுடைய உமாதேவியாரஞ்சி, வரத - வள்ளலே, நின்‌ பிரிச்து வாழ 
வல்லனோ என்று தரழ்ந்தாள்‌ - (மரமுங்காழ்ப்பும்போலப்‌ பிரியாஅநின்றயான்‌) தே. 
வரீரைப்‌ பிரிச்துவாழ வன்மையையுடையனோவென்அ வணங்கினார்‌, 


மரமுங்‌ காழ்ப்பும்போலென்றது ₹6 ஒருவனேயிராவணாதிபாவகரூற்ருற்போ 
லத்‌ - தருவணிவ்வுருவமெல்லாந்தன்மையுக்திரியானாகும்‌ - வரும்வடிவெல்லாஞ்சத்‌ 
திசத்திதான்மரமுங்காழ்ப்பும்‌ - இருமையும்போலமன்ணிச்சிவச்தினோடி யைர்துநிற்‌ 
கும்‌”' எனவருஞ்‌ சித்தியாரால்‌ உணர்க, (௫) 


வீங்குநீர்ச்சடையானிக்குமெல்லியல்பரிவுகோக்கி 
வாங்குநீர்க்கானல்வாழ்க்கைவலைஞர்கோன்மகளாய்வைகி 
யாங்குநீவளர்காள்யாம்போம்தருங்கடி முடி க்துமென்னாக்‌ 
தேங்குநீரமுதன்னாளைச்செலவிடுத்திருந்தானிப்பால்‌. 


(இ-ள்‌.) வீன்தும்‌ நீர்‌ சடையான்‌ நீங்கும்‌ மெல்லியல்‌ பரிவு கேரக்கி . பெருக்‌ 
கெடுக்குங்‌ கங்கையையணிந்த சடாமகுடத்தை யுடைய பெருமானார்‌ தம்மி னின்று 
நீங்கும்‌ உமாதேவியாருடைய கவலையை நேரக்கி, வரங்கும்‌ நீர்‌ கானல்‌ வாழ்க்கை 
வலைஞர்‌ கேரன்‌ மகள்‌ ஆய்‌ வைஇ-வளைர்த கடற்கரையிலுள்ள இளஞ்சோலையின்‌ வா 
ழ்ச்கையையுடைய வலையால்‌ முயன்றுண்ணும்‌ பரதவர்தலைவன்புத்திரியாய்ப்பிறர்‌ 
ன, ஆங்கு நீ வளர்‌ நாள்‌ - அவ்விடத்தில்‌ ரீ வளருய்காலையில்‌, யாம்‌ போத அருங்‌ 


வலைவீசினபடலம்‌. : ௫௬௯ 


சடி முடித்தும்‌ என்னா தேங்கும்‌ நீர்‌ அமுது அன்னாளை செலவிடுத்‌.௪ இருச்தான்‌ - 
தாம்வ£து அரியதிருமணத்தை முடிப்போமென்று நிறைந்த நீர்மயமாயெ கடலிற்‌ 
றேன்றிய அமுதினை யொத்த உமாதேவியாரைச்‌ செல்ல ஏவி இருச்தருளினர்‌, இ 
யால்‌-இப்புறம்‌. 
கங்கையின்‌ சணிடைச்சேரி என்றாற்போல வாங்குநீர்க்கானல்‌ எனவர்தஅு. (௬) 


அன்ன அதெரிக்‌துசால்வரயைங்கரக்கட்வுடாதை 
முன்னாவந்திகனாலன்றோமூண்ட்‌ விச்செய்தியெல்லாம்‌ 
என்னலீர்ங்கவளம்போலாங்கிருந்தபுத்தகங்களெல்லாம்‌ 
தன்னெடுங்கரத்தால்வரரியெறிர்தனன்‌சலதிமீதால்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்‌ னஅ தெரிர்அ - அதனை யுணர்ம்‌து, கால்‌ வாய்‌ ஐங்‌ கரம்‌ கட 
வள்‌ - ஈரன்றசையுந்திருவாயையும்‌ ஐம்‌ அதிருக்கரங்களையுமுடைய மூத்தபிள்ளையார்‌, 
தாதை முன்னர்‌ வந்து - தமது பிதாவின்முன்‌ வந்த, இதனால்‌ அன்றே இ செய்தி 
எல்லாம்‌ மூண்ட என்ன - இதனாலல்லவோ இத்திங்குகள்‌ விசை ச்சனவென்ற, ஆங்கு 
இருந்த புத்தகள்சள்‌ எல்லாம்‌ ஈர்ச்சவளம்‌ போல்‌ தன்கெடுங்‌ கரத்தால்‌ வாரி உலஇ 
மீஅ எதிக்தனன்‌ - அவ்விடச்‌ இருந்த திருமுறைகனையெல்லாம்‌ தண்ணிய சவளம்போ 
லதீ தமன மெடிய திருக்கரத்தினால்‌ வாரிக்‌ கடல்மீதெதிந்தனர்‌. 

யாணைச்திருமூகம்‌ என்பார்‌ நால்வாய்‌ எனவும்‌, அதிக்கை யென்பார்‌ நெடுங்‌ 
கரம்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௭) 


வரைப்கவெறிர்தகூர்வேன்மைந்தனுந்தகந்தைகையில்‌ 
உரைபெறுபோததாலையொல்லெனப்பறிச்‌ துவல்லே 
இணாபுகவெறிக்கானாகச்செல்வரான்மாடக்கூ.௨ல்‌ 
ஈரைவிடையுடையகாகனக்தியைவெகுண்டுகோக்கா,. 


(இ-ள்‌) வரை பக எறிச்த கூர்‌ வேல்‌ மைந்தனும்‌ - ரவஞ்சூரி பிளவுப்ட்‌ 
எறிந்த கூரியவேலையேச்திய குமாரச்சடவுளும்‌, தர்தை சையில்‌ உரை பெறுபேோத 
தலை ஒல்லென பதித்து - தமது பிதாவின்‌ திருக்கரத்திலுள்ள புகழ்பெற்ற வஞா 
. னபேரதமென்னு மெய்ந்தூலினை விரைம்‌ அபறித்து, வல்லே திரை புக எறிர்தானாக- 
விரைக்‌து கடலில்லீழ எறிர்தருள, செல்வம்‌ நான்மாடக்‌ க_டல்‌ ஈரைவிலை உடைய 
நாதன்‌ - செல்வமிக்க ஈரான்மாடக்கூடலிலெழுந்தருளிய வெள்ளிய இட்ப்வூர்தியை 
யுடைய சோமசர்கரக்கடவுள்‌, ஈம்தியைவெருண்டு ரோக்கா-நந்திராயனாரைச்‌ ன 
நீது பார்த்தருளி. ப (2) 

அடுத்‌ அகாமிருக்குஞ்செவ்வியறிச்திடாதிவரைவாயில்‌ 

வீடுக்‌அநீயிருக்தாய்‌திங்குவிளைந்ததன்றனக்குமிந்தத்‌ 

தொடுத்ததீங்கொழியவின்றோசுறவுருவாகிவைய 
ள்‌ முடுத்தகாரோதரீர்புக்குழல்கெனப்பணித்தான்மன்னே. 


- 


(இ-ள்‌,) அடுத்து நாம்‌ இருக்கும்‌ செவ்வி அதிந்திடாஅ - ஏசாந்தத்தானத்‌ 

_ தை யடுத்து நாமிருக்கும்‌ அமையத்தை யதியாமல்‌, இவரை வாயில்‌ விடுத்து நீ இ 

ரூர்தாய்‌ - இவரை வாயிலிணின்னம்‌ விடுத்து நீ வாளா இருர்சளை, தீங்கு விளைந்த 
லட்‌ ௭௨ 


௫௮0 திருவிளையாடற்புரராணம்‌ 


- (இதனால்‌) ௮பராதம்‌ விளைம்தது, உன்‌ தனக்கும்‌ தொடுத்த இர்த தீங்கு ஒழிய” 
உனக்கும்‌ விளைர்த இந்த அபராதம்‌ ஓஒழிதற்பொருட்டு, இன்று ஓர்‌ சுறவு உரு ஆ 
இப்பொழுது ஒரு மகரமீன்‌ வடிவாகி, வையம்‌ உடுத்த கார்‌ ஓதம்‌ நீர்‌ புக்கு உழல்க: 
என பணித்தான்‌ - நிலவுலசைச்‌ சூழ்ச்சு கரியகடலிற்சென்‌ அ சழலக்‌ உடவரயென்று 
பணிசத்தருளினார்‌. 

அமையமுணராது விடுத்த அபராதத்திற்குத்‌ தீர்வு. இது என்பார்‌ சறவுறா: 
வாகி வையம்‌ உடுத்தகாரேத நீர்புக்குழல்கென என்றார்‌, (௬) 


வெருவருஞ்செலவின்வேமருகத்தனைவிதிக்கசாபப்‌ 
பெருவலிதன்னைச்சாரும்பெற்றியாற்சாபங்கூமு 
னருவரைகெஞ்சுபோழ்ந்தவள்ளிலைவடிவேற்செங்கை 
முருகனைவணிகர்தம்மின்‌ஸுங்கையாகென்ஞுனிப்பால்‌. ' 
| (இ-ள்‌.) வெருவு. அருஞ்‌ செலவின்‌ வேழ முகத்தனை - அஞ்சுதலில்ரைத ௪ 
டுசடையினையுடைய யானைமுகக்‌ கடவுளுக்கு, விதித்த சாபம்‌ பெருவலி- இடுஞ்‌ சா 
பமாகிய பெரியவன்மை,. தன்னை சாரும்‌ பெத்தியால்‌ சாபம்‌ கூறான்‌ - தன்னை ய 
டையும்‌ தன்மையாலவர்க்குச்‌ சாபமிடா த; அருவரை கெஞ்சு போழ்ந்த அள்‌ இலை 
நெடு வேல்‌ செம்‌ கை முருகனை - வெல்லுதற்கரிய இரவஞ்சஇரியின்‌ மார்பைப்‌ பி்‌ 
ளர்த கூரியவெற்றதில்போலத்‌ தகட்வெடிவமைந்த வேலையேந்திய செவந்த இருக்க 
ர்த்தையுடைய முருகக்கடவுளை, வணிகர்‌ தம்‌ இல்‌ மூஙற்கை ஆக என்றான்‌ - வைசிய 
ர்குலத்துள்‌ ஊமனாக அவதரிப்பா யென்று சபிச்தருளினர்‌. இ பால்‌ - இப்புறம்‌, (7 
நரயகனேவலாலேநரயகிவலைஞர்மாத. 
ராய துநந்திப்புத்தேளடுசுறவாகிமுந்நீர்‌ 
மேயதுங்கருணைவள்ளன்மீன்படுக்கணங்கைவேட்டுப்‌ 
போயதுமவட்குக்கேள்விபுகன்றதுமுறையிற்சொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) நரயகன்‌ ஏவலாலே - சிவபெருமானாரேவலினால்‌, காயி வலை 
ர்‌ மாதர்‌ ஆயதும்‌ - உமாதேவியார்‌ பரதவர்‌ இருமகளா ' யவதரித்ததையும்‌, நக்‌ 
இ புத்தேள்‌ அடு சுறவு ஆ௫ முந்நீர்‌ மேயதம்‌ - நந்திராயனார்‌ கொல்லுதற்‌ ரொழிலை' 
யுடைய மீ்கரமீன்‌ வடிவமாடுக்‌ கடலை யடைந்ததையும்‌,. கருணை வள்ளல்‌ மீன்படுத்‌ 
து அணங்கை வேட்டு போயதும்‌-கருணா சொரூபியாகய அச்சோமசர்தரக்கட வள்‌ 
அச்சுறவினைப்‌ பிடித்து அம்மையாரைத்‌ திருமணஞ்செய்து சென்றருளியதையும்‌, 
அவட்கு கேள்வி புகன்ற தும்‌ - அவ்வம்மையார்க்குச்‌ திருவுத்தரசகோசமங்கையில்‌' 
உபதேசஞா க்‌ பப முறையில்‌ சொல்வாம்‌ - ERIE இனிக்‌ கூறு 
வாம்‌, (௧௧) 

்‌ க்லிநிலை த்‌. து. 


சூழும்வார்தரைவையையக்துறைகெமூகாட்டுட்‌ 

இமையார்கலிமுககத்தகதுகெய்கலங்‌்இழ்நீ 

ராழ்நீள்கருங்கழியகழ்வளைந்துகாரளைந்த 

தாழைகூதெயிலுடுத்ததோர்தண்டுறைப்பாக்கம்‌, 

(இ-ள்‌.) சூழும்‌ வார்‌ திரை வையை ௮ம்‌ துறை கெழு சாட்டுள்‌ ழை ஆர்‌ 
கலி முகத்தஅ எ சூழ்ச்க நெடிய அலைகளையுடைய வையையின்‌ அ௮ழயெ நீர்த்துறை 


வலை வீசினபடலம்‌. ௫௭௧ 


மிச்க'பாண்டிகாட்டின்‌ €ம்பாலுள்ள கடலின்‌ முகத்திலுள்ளதாதிய, ஓர்‌ தண்‌ அறை 
பாக்கம்‌-ஒப்பில்லாத தண்ணிய நீர்த்துறைகள்‌ வாய்ர்த ரெய்தனிலத்தாரொன்று, 
செய்தல்‌ £ழ்‌ நீர்‌ ஆழம்‌ நீள்‌ கருங்கழி அகழ்‌ வளைந்து - ரெய்தனிலத்திலுள்ள கூவல்‌ 
களமைக்த ஆழ்க்க நீண்ட பெரிய கழியாகிய ௮கழியாற்‌ ரூழப்பட்டு, கார்‌ அனைந்க 
காரமை மூது எயில்‌ உடுத்த த-மேகங்களளாவிய தாரழையரயெ பெரியமதிலாற்‌ சூழ 
ப்பட்டுள்ள அஃ 

ஈகரிற்கு அகழுமதிலும்‌ ௮ரணாதலாற்‌ கழியையும்‌ தாழையையும்‌ அகழமாகவு 

. மதிலாகவும்‌ உருவகஞ்‌ செய்தார்‌, இழ்நீர்‌ தாணியாகு பெயராய்த்‌ தரனத்தின்மேல்‌ 

கின்றது. ப ah (௧௨) 
முடங்குமுள்‌்ளிலையாற்புதைந்கெதிரெதிர்மெய்த்து 
அடங்குகைதைபோதொடுவளிநாக்ககின்றசைவ 
மடங்குமெய்யராய்ச்சையிருங்கேடகவட்டத்‌ 


தடங்கிவாள்பனித்தாடமராற்றுவாரனைய, 


(இ-ள்‌.) முடக்கு முள்‌ இலையால்‌ புதைந்து எதிர்‌ எதிர்‌ மொய்த்து அடங்கு 
கைதை - மடங்கிய முள்வாய்ச்த இலைசளால்லூடுபட்டுச்‌ தம்முள்‌ எதிரெதிரே நெரு 
கத்‌ அவளும்‌ தாழையானவை, போது ஓடு வளி நூக்க நின்று அசைவ-மலர்சளேர 
டு காற்றலைக்க நின்றசைதல்‌, மடங்கு மெய்யர்‌ ஆய கை இரும்‌ கேட்க வட்டத்து ௮ 
ங்கி - வளைக்க சரீரத்தையுடையவராகிக்‌ கையிலேந்திய பெரியசேடகத்தளடங்‌இ, 
வாள்‌ பனித்‌ ஆடு அமர்‌ ஆற்றுவார்‌ அனைய - வாளையசைத்த வெற்றியைத்‌ தரும்‌ 
போர்செய்வோரை யொத்திருர்தன. 

தாழையைப்‌ போர்செய்வோர்‌ ஆகவும்‌, முள்ளிலைகளைக்‌ கேட்சமாகவும்‌, ம 
லரை வாளாகவும்‌ உவமைக்கேற்கப்‌ பொருனைவிரித்தணர்க, (௪௩) 


புலவுமீனுணக்கோசையும்புட்களே ரப்பிசையும்‌ 

விலைபகர்‌ ந்திடுமமலையு மீன்கொள்கம்பலையும்‌ 
வலையெறிந்திடுமரவமும்வாங்குமாரவமாம்‌ 
அலையெறிச்திடுபரவைவாயடைப்பனமாதோ, 

(இ-ள்‌.) புலவு மீன்‌ உணக்கு ஓசையும்‌-புலானாற்றம்லீச மீன்களைப்‌ பலாத்‌ 
தும்‌ சத்தமும்‌, புள்‌ கள்‌ ஒப்பு இசையும்‌ - கவரவருங்‌ காக்கைமுதலிய பறவைக௯ 
யோட்டு மோசையும்‌, விலை பகர்ந்திடும்‌ அமலையும்‌ - மீன்விற்கும்‌ ஆரவர.ரமும்‌, மீன்‌ 
கொள்‌ கம்பலையும்‌ - மீன்வாங்கு முழக்கமும்‌, வலை எ திம்‌ திடும்‌ அரவமும்‌ - வலைவி 
௬௮ கம்பலையும்‌, வாங்கும்‌ ஆரவமும்‌ - அவ்வலையை யிமுக்கும்‌ அமனயும்‌, ௮லை எறி 
ந்திடு பரவை வாய்‌ அடைப்பன-அலைவீசீங்‌ கடலின்வரயை யடைச்கரகிற்கும்‌. (௧௪) 

வாட்டுநண்ணிடை நுளைச்சியர்வண்டலம்பாவைக்‌ 
கூட்டுகின்றசோறருகிருக் துடைக்கபைங்கைதை 
பூட்டுகின்றனகித்திலம்பொருகடற்றரங்கஞ்‌ : 
ரூட்டுகின்றனகடி.மலர்சூழல்சூழ்ஞாழல்‌. 

(இ-ள்‌.) அருகு இருச்து உடைந்த பைன்‌ கைதை - அருசேயிருக்னு முறுக்க 
ஃ விழ்ர்த தாமைமலர்‌, வாட்டம்‌ அண்‌ இடை நளைசசயர - தனங்கள்‌ வாட்டும்‌ அண்‌ 


௫௭௨. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


௬ 


ணிய இடையையுடைய பரதவச்டிறுமியர்‌, வண்டல்‌ அம்‌ பாவைக்கு சோறு ஊட்‌ 
டுஇன்ற - விளையாட்டிடத்தள்ள பதுமைக்குச்‌ சோறூட்டா நின்றன, பொரு கடல்‌ 
தரங்கம்‌ - சராயொடுமோதங்‌ கடலலையானது, நித்திலம்‌ பூட்டுன்‌றன - முத்த 
மாலைபூட்டாகின்றன, சூழல்‌ கும்‌ ஞாழல்‌-சோலையிற்குழ்ந்த குங்குமமசங்கள்‌, கடி 
மலர்‌ குட்டிென்றன - மணமிக்க மலர்களைச்‌ குட்டாநின்றன, 


சோறு என்றது அதன்‌ மகரந்தத்தை, (௪௫) 


நிறைக்ததெண்கடலாடிகீணெறியிடைச்செலவோர்க்‌ 
கறந்கெரிந்தபோற்பொதிந்தசோறவிழ்ப்பன தாழை 
சிறந்தமுத்தொடுபசும்பொனும்பவளமுமந்திரட்டிப்‌ 
புறந்தெரிக்திடக்கொடுப்பனமலர்ந்தபூம்புன்னை. 


(இ-ள்‌.) நிறைந்த தெள்‌ கடல்‌ ஆடி. - மீர்நிறை$த தெள்ளியகடலில்‌ நீராடி, 
நீள்‌ கெறி இடை செல்வோர்க்கு-ரெடுர்துரஞ்‌ செல்லும்‌ தீர்த்தயாத்திரையோர்க்கு, 
அறம்‌ தெரிந்த போல்‌ - அறநூலுணர்ச்சனபோல, (ஊட்டுதற்கு) தரழை பொதிந்த 
சோறு அவிழ்ப்பன-தரழைகள்‌ கட்டமுதையவிழ்த்தல்போலமடல்களையவிழ்ப்பன, 
மலர்ந்த பூம்‌ புன்னை - மலர்ந்த பொலிவினையுடைய புன்னைமரங்கள்‌, சிறந்த மூத்து 
ஓடு பசும்‌ பொனும்‌ பவளமும்‌ திரட்டி புறம்‌ தெரிந்திட கொடுப்பன - கறந்த முத 
அச்சளோடு பசியபொன்னையும்‌ பவளத்தையும்‌ திரட்டிப்‌ புறத்திலுள்ளோர்க்குதீ 
தெரியக்கொடுத்தல்போலக்‌ கொடாகின்றன. ப 

பொதிக்தசோரறு, முத்து, பொன்‌, பவளம்‌ என்னும்‌ உவமைச்‌ சொற்களால்‌ 
மகரந்தம்‌ அரும்பு, மலர்கள்‌ என்னும்‌ உபமேயங்களை யிலக்கணையாகக்‌ கூறுசலால்‌ 
்‌ உருவகவுயர்வு ஈவிற்யெணி, (௧௬) 
கொன்றுமீன்பகர்பரகவர்குரம்பைகடோறுஞ்‌ 
சென்றுதாவிமேற்படர்வன தரைபபெவள 
மன்றல்வார்குழனுளைச்சியர்மனையின்‌ மீனுணக்கு ன்‌ 
முன்றில்சிப்பனகட விடுமுழுமணிக்குபபை. 


(இ-ள்‌.) கொன்ற மீன்‌ பகர்‌ பரதவர்‌ குரம்பைகள்‌ தோறும்‌ - பிடித்த மீன்‌ 
களைவிற்கும்‌ பரதவருடைய குடிசைகள்தோஅம்‌, இரை படு பவளம்‌ சென்று தாவி 
மேல்‌ படர் வன - சட்லில்தோன்றிய பவளம்போய்த்தாவி மேலே படராநினறனு 
கட்ல்‌ இடும்‌ முழு மணி குப்பை - ௮க்கடலி னலைகள்கீசும்‌ பருச்சமுத்தினிராசிகள்‌, 
(சென்று) மன்றல்‌ வார்‌ குழல்‌ நுளைச்சியர்‌ மனையின்‌ மீன்‌ உணக்கும்‌ முன்றில்‌ சீப்‌ 
பன - வாசயிக்க நீண்ட்கர்சலையடைய பரசவப்பெண்கள்‌ தத்தம்‌ வீடுகளில்‌ மீனி 
னையுலர்த்து முற்றத்தில்வீழ்ச்து ௮சணிரைகளைக்‌ குலைப்பன. (௧௪) 

கூற்றம்போன்றகண்ணுளைச்சியர்குரு சவாய்திறஈது 
மாற்றம்போக்கினர்பகர்தருங்கயற்குகோமாரமுக்‌ 
தோற்றம்போக்குவவவர்விழிக துணைகளக்கயன்‌ மீ 
னற்றம்போக்குவதவர்குழன கைமலாக்கைகை. 

(இ-ள்‌.) கூற்றம்‌ போன்ற கண்‌ நுளைச்சியர்‌ குமுதம்‌ வாய்‌ இறர்அ மாற்றம்‌ 
போக்கினர்‌ பகர்தருங்‌ சயற்கு-இயமனையொத்த கண்களை யுடைய பரதவப்பெண்து 


ள்‌ ப ல்‌ ்‌. வலைவீரினபடலம்‌. . ௫௪௩ 


ள்‌ ஆம்பல்போனற வாயைத்திறந்து விலைபகருங்‌ கயனமீனுக்கு, அவர்‌ விழி தணைக 
ள்‌ கேர்‌ மாறு ஆம்‌ தோற்றம்‌ பேரக்குவ-அப்பெண்களி னிரண்டுகண்களும்‌ தத்தமக்‌ 
க சேரே பகையாயுள்ள காட்சியை யொழிப்பன, அவர்‌ குழல்‌ ஈகை மலர்‌ கைதை 
 ௮அகயல்‌ மீன்‌ நாற்றம்‌ ம்‌ ப அப்பெண்கள ௮ கூர்‌ சலிலணிர்‌ அவிளங்கும்‌ தாழை 
மலர்கள்‌ அச்சயல்மீன்‌ புலானாற்றத்தை யொழிப்பன, 


க யன்வெனண்றன என்பார்‌ நேர்மாருந்தோற்றம்‌ போக்குவ என்றுர்‌, (௧௮) 
அலர்ந்தவெண்டிரைக்கருங்கழிக்டெங்கரின ௬ரும்பர்‌ 
குலைந்தவிழக்‌ ததேன்‌ அளும்பியகு முதமேயல்ல 
கலக்கருங்கடலெறிகருங்காற்பனங்கள்வாய்‌ 


கக்கு குது மெொய்ப்பன வண்டு, 


(இ-ள்‌.) அலர்ந்த வெள்‌ திரை கரும்‌ கழி இடங்கரின்‌ - பரச்த வெள்ளிய ௮ 
லைகளையுடைய பெரியகழியாயெ டெல்குகளில்‌, அரும்பர்‌ குலைந்து அவிழ்ந்து தேன்‌ 
அளும்பிய குமுதமே அல்ல - அரும்பின்‌ சட்டவிழ்ச்து கள்சதம்பிய அம்பல்மலரி 
ன்மட்டி.லுமேயல்ல, கலம்‌ தரும்‌ கடல்‌ எறி கருங்கால்‌ பனங்கள்‌ - மரக்கலம்தவழு 
ம்‌ கடலலைமோ அம்‌ அரையுடைய பனங்கள்ளை, வாய்‌. மலர்கீது அருந்திய குமுதம்‌ 
உம்‌ வண்டு மொய்ப்பன - வாய்திறர்‌ தண்ட பரதவப்‌ பெண்களுடைய வாயாகிய 
ஆம்பலிலும்‌ வண்டுகள்‌ மொய்க்கரநின்றன. (௧௯) 


அயப்ட்‌ உன த்கொருவன்மேலாற்றியதவத்தாஜ்‌ 
அரயவானவர்தம்மினுக்தூயனாய்சசிறிது 

- தியதிவினைச்செய் தியாற்றிண்டி மில்வாணர்‌ 
மேயசாதியிற்பிறக்‌ துளான்‌மேம்படுமனையான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆய பட்டின தீஅ - இவ்வாறு வளம்நிறைந்த அந்தப்பாக்கத்தில்‌, ஒ 
ருவன்மேல்‌ ஆற்றிய தவத்து ஆல்‌ - அமர்ரெய்தனிலத்‌ தலைவனொறருவன்‌ முற்பிறப்பி 
ற்செய்த பெருந்‌ தவத்தினால்‌, தூய வானவர்‌ தம்மின்‌ உம்‌ தாயன்‌ ஆய்‌ - புனிதமுள்‌ 
சதேவர்களிலும்‌ புணிதமுள்ளவனாய்‌, சிறிது தீய தீவினை செய்தியால்‌ - கழிச்தபிற 
ப்பிற்‌ சுறிதசெய்த கொடியதிவினையின்‌ பகுதியால்‌, திண்‌ திமில்‌ வாணர்‌ மேய சா 
தியில்‌ பிறர்‌ உள்ளான்‌ - திண்ணிய தோணியில்‌ மீன்பிடித்து வாழ்வோர்‌ பிறந்த 
 பரதவகுலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌, மேம்படும்‌ அனையான்‌ - (இழிகுலத்திற்‌ பிறந்துவனாயி 
னும்‌) அவர்களுள்‌ மேம்பட்ட அத்தலைவன்‌, 

உமையாரைத்‌ திருமகளாகப்பெறும்‌ பேறுடையனாதலால்‌ தாயவரனவர்தம்‌ . 
மிலுச்தூயனாய்‌ என்மூர்‌. (௨௦) 

சட பர்கா ின் மின டக 
மெடியவாழியிற்படுச்தமீன்றிறைகொடுநிறைக்குங்‌ 
கழ.யவரயிலோனவர்க்கெலரங்காவலோனேற்றுக்‌ 
கொடியவானவனடிக்குமெயயன்புசால்குணத்தோன்‌. - 

(இ-ள்‌.) செடியகார்‌ உடல்‌ பரதவர்‌ இண்‌ திமில்‌ ஈட்த்தா செடிய ஆமியில்‌ 
படுத்த மீன்‌ திறை கொடு நிறைக்கும்‌ கடிய வாயிலோன்‌ - முடைநாற்றத்தையுடைய 
 கரியசரீரத்கதையுடைய பரதவர்கள்‌ திண்ணிய தோணியைரடத்இி நீண்டகடலிற்பி 


(௭௫ தஇருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மசத மீனைத்‌ திறையாகக்கொண்டு நிறைக்குங்‌ காவல்பூண்ட வாயிலையுடையவன்‌, 
அவர்க்கு எல்லாம்‌ காவலோன்‌ - அவர்களுக்கெல்லா மரசனாயுள்ளோன்‌, ஏன கொ 
ஓய வானவன்‌ அடிக்குமெய்‌ அனபுசால்‌ குணச்தோன்‌ - இடபக்செரடியையுடைய 
சிவபெருமானார்‌ திருவடிக்கீழ்‌ மெய்யன்புநிறைந்த குணத்தையுடையவன்‌, (௨௧) 


மகவிலாமையாலாற்றகாண்மஅமையோ டிம்மைப்‌ 
புகலிலானெனவருக்‌தவானொருபகற்போ து 
ககவுசால்பெருங்களையொடுஞ்சலதிமீன்படுப்பா 


ன கலவார்கலிக்கேகுவானதன்கரையொருசார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆற்ற காள்‌ மகவு இல்லாமையால்‌ - அநேகநாள்‌ புத்திரப்பேறில்‌ 
லாமையால்‌, மறுமையோடு இம்மை புகல்‌ இல்லான்‌ எனவரும்‌ தவான்‌ - பசபோ 
கத்தோடு போச்‌ ப வல்‌ வருச்துனெற ௮ப்பதவர்குலப 
தி, ஒருபகற்போது - ஒருதினம்‌, தகவுசால்‌ பெருங்களையொடும்‌ - சக்தஞ்சாதிசரும 
தீதிற்‌ பெருச்தன்மையமைந்த பெரியகற்றத்தாரோடும்‌, சலதிமீன்‌ படுப்பான்‌-கடலி 
அள்ள மீனைப்பிடிக்ச, அகலம்‌ ஆர்கலிக்கு ஏகுவான்‌ அதன்கரை ஒருசார்‌ - பரந்த 
கடலிற்குச்‌ செல்லுகன்றவன்‌ அக்கடலின்கரையி லொருபக்கீத்தில்‌, (௨௨) . 


தக்கமேருமாமலைமகனோடையிற்றவத்தான்‌ 
மிக்கமீனவன்வேள்வியில்விரும்பியமகவரய்ப்‌ 
புக்ககாயகிதன்பதியாணையாற்புலவு 
தொக்கமீன்வில்வலைஞன்மேற்றவப்பயன்றூர்ப்ப. 


(இ-ள்‌.) தக்கமேருமா மலைமகன்‌ - (மலைகளுள்‌) மேம்பட்ட இமபர்வதராச 
னுடைய, ஓடையில்‌ - மலர்த்தடத்திலும்‌, தவத்தால்‌ மிச்ச மீனவன்‌ வேள்வியில்‌- 
தவத்தால்‌ மேம்பட்ட பாண்டி யன்யாகத்திலும்‌, விரும்பியமகவு ஆய்‌ புக்கநாயட- 
விரும்பப்பட்ட புத்திரியாய்வக்தருளிய இறைவி, தன்பதி ஆணையால்‌ - தமதிறைவன்‌ 
அனுஞையால்‌, புலவுதொக்க மீன்விலைவலைஞன்‌ மேல்தவம்‌ பயன்‌ தூர்ப்ப - புலால்‌ 
நாற்றமிக்க மீன்விற்கும்‌ வலைஞர்கோமான்‌ முற்பிறப்பிற்செய்த தவப்பேஅமுதிர,. 

மேருவின்களையாதலால்‌ இமயத்தை மேருவென்றார்‌. தக்கனுக்குப்‌ புத்திரி 
யாக அவதரித்த குறைநீங்கவருளாயென்று பெருமாட்டி பணியப்‌, பெருமானார்‌ இம 
பர்வதராசன்‌ நின்னைப்புத்திரியாகப்பெறுதற்கு ௮கேககாள்‌ அரியதவஞ்செய் ன்ற 
னன்‌ அவனுக்குப்‌ புத்திரியாக அவதரிப்பய்‌ யரம்வந்து மணம்புரிவோமென்றருள,* 
விடைபெற்று இம௰யமலைக்குச்சென்று அங்குள்ள ஒர்மலர்த்தடத்தின்‌ கரையில்‌ அவ்‌ 
வரசன்‌ தவஞ்செய்தலைகெரச்டு யவனுக்கு அருளுதற்பொருட்டு அத்தட த்திலள்ள : 
தாமரைமலரில்‌ மகவுருவா யவதரித்தனர்‌ என்பது ““கற்பனைமுதலிய கடமர்தகண்‌ 
ணுதற்‌ - தற்பசநினையிகம்‌ தக்கன்றன்னிடைப்‌ - பற்பகல்வளர்ம்கவன்‌ பயம்தமாதெ 
னச - சொற்படுநாமமுஞ்‌ சுமர்தளேனென. அனனசே சார்தடத்திடை யசலமன்ன 
வன - மனனியகெளரிதன்‌ மகண்மையாகவும்‌ - தன்னிகரிலாவரன்‌ மனக்குமல்கவும்‌- 
முன்னுறவருர்தவ மூயன்றுவைஇஞன்‌, மெய்த்தவமியற்றிய வெற்பன்காணிய- -அத்‌ 
தடமலருமோ ரரவிந்தத்தின்மேற்‌ - பைத்ததோர்குழவியின்‌ படிவத்துற்றனள்‌-எத்‌ 
திறதீதுபினாயு மீன்ததொன்மையாள்‌” எனக்சார்தம்‌ பரர்வதிப்படலத்தில்வருதல்‌ : 
மாண, (௨௩) 


வலைவீதின்ப்டலம்‌. ௫௭௫) 


இச்சையரலவனன்பினுக்கெங்குவரள்‌் போலச்‌ 
செச்சைவாய்திறக்தழுகதொருதிருமகவாஇ 
நரெய்ச்சபாசிலைப்புன்னைநன்னீழலிற்கடெந்தாண்‌ 
மைச்சகாருடற்கொமடிக்கொழில்வலைஞர்கோன்கண்டான்‌.. 
(இ-ள்‌.) இச்சை ஆல்‌ அவன்‌ அனபினுக்கு இரங்குவாள்போல-சமதிச்சை 
ஙா லவ்வரசனன்பினுக்கு இரங்யெருள்வார்பேசல, செச்சைவாய்‌ இறந்து அழுது: 
ஒருதிரு மகவு ஆூ - செவந்த திருவாய்‌ இறர்சமுது ஒருதிருமகவரய்‌, ரெய்ச்ச பா௯ 
இலை புன்னை ௩ல்‌ நீழலில்‌ இடச்தரள்‌ - செய்ப்பற்றையுடைய பரிய இலைகள்‌ நிறை 
த்த புனனைமரத்தினிழலிற்டெக்தருளினார்‌, மைச்ச கார்‌ உடல்‌ கொடுந்தொழில்‌ வலை 
ஞர்‌ கோன்‌ எண்டான்‌ - கரிய பெரிய சரீரத்தையும்‌ கொடியதொழிலையுமுடைய பம 
தவர்‌ கோமான்பார்த்தனன்‌. 
நெய்த்த, ரெய்ச்ச, மைத்த, மைச்௪ பொலி. ஆலாஸ்யம்காச்மியத்தில்‌ வலம்‌ 
புரிச்சங்கமாய்‌ வீயெவலையிலகப்பட்டுப்‌ பின்னர்‌ மகவுருவாயினர்‌ எனக்கூறியிருக்‌ 
திற.அ. கருமை பெருமை. கருமையின்திரிபு கார்‌ ஆதலால்‌ பெரிய என்றாம்‌. (௨௪) 
கார்கொணீர்த்திருமா துகொல்கரக்துநீருறையும்‌ 
வார்கொள்பூண்முலைமடந்தைகொல்வநத்துறைவாழ்க்கைத்‌ 
தார்கொள்பூங்குழலணம்குகொற்டம்கணு மிமைப்ப 
வார்கொலோமகவாகிமீண்டிருக்தவளென்னா: 


(இ-ள்‌.) கார்‌ கொள்‌ நீர்‌ திருமா.து கொல்‌- கடலில்‌ தேரன்றிய திருமாதோ, 
கரத நீர்‌ உறையும்‌ வார்‌ கொள்‌ பூண்‌ முலை மடச்தை கொல்‌ - மறைந்து நீரில்வசி 
க்கும்‌ சச்சிறுக்கிய ஆபரணந்தாங்கிய தனத்தையுடைய நீரரமகளேர, வரத்து உறை 
வாழ்க்கை தரர்‌ கொள்‌ பூங்குழல்‌ அணங்கு கொல்‌ - வரத்தில்வசிக்கும்‌ வரழ்வினையு 
டையமாலையையணிர்த பொலிவமைக்த கூந்தலையுடைய வ௫வரமகளோ, தட கண்‌ 
ணும்‌ இமைப்ப - பரர்தகண்களு மிமைகொட்டரநின்றன, மகவு ஆ ஈண்டு இருந்த 
வள்‌ ஆர்‌ கொல்லோ என்னா - பிள்ளைத்‌ இருவுருவாஇ யிவவிடத்திருக்கும்‌ பெண்‌ யா 
ர"ரோவென்று, 

காட்சிரிகழ்க்த வழிப்‌ பேரழகால்‌ ஐயம்நிகழ்ச்ததென்பார்‌ கார்கொணீர்த்தி 
ருமாஅகொல்கரம்‌அநீருறையும்‌ - வார்கொள்பூண்முலைமடரந்கைகொல்வடத்தறைவா 
ம்க்கைத்‌-தார்கொள்பூங்குழலணங்குகொல்‌ எனவும்‌, மானுடமாதெனத்தெளிர்தரன்‌ 
என்பார்‌ தடங்கணுமிமைப்ப எனவும்‌,மானுடமாதருள்‌ எச்நிலத்‌தமாதோவென ஜய்‌ 
நிகழ்க்த தென்பார்‌ ஆர்கொலோ மகவரகியிண்டிரும்தவளென்னா எனவுங்‌ கூறினா 
னென்றார்‌, (௨௫) 

பிள்ளேயின்மையேற்கிரங்கியெம்பிரான்‌றமிழ்க்கூடல்‌ I 
வள்ளனலகியமகவிதுவேயெனவலத்தோ 
டுள்ளவன்புகூர்ச்தெடுத்திருகோளுறப்புல்லித்‌ 
தள்ளருந்தகைக்கற்பினடனஅகைக்கொடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பிள்ளை இன்மை யேற்கு இரங்‌ எம்பிரான்‌ தமிழ்‌ கூடல்‌ வள்ளல்‌ 
கல்கிய மகவு இஅ ஏ என்ன-மகப்பேதில்லாக எனக்கு அருள்கூர்ர்து எமஅபெருமா 
ராகிய தமிழ்கிறைந்க நான்மாடக்கூடலி லெழுர்சருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளரு 


நிச... I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ளியமகப்பேதிஅவேயென்று,வலத்தேரடு உள்ளம்‌ அன்புகூர்ந்து எடுத்து இருதோள்‌ 
உறபுல்லி- ஊக்கத்தோடு மனத்தில்‌ அன்புமிச்கெடுத்து இரண்டுதோள்களிலும்பொ 
ருந்சத்தமூவி, தள்‌ அரும்‌ தகை கற்பினாள்‌ தன கை கொடுத்தான்‌ - நீங்குதலில்லா 
த பெறார்தன்மைவாய்ந்த கற்பினையுடைய தன்‌ அமனைவியின்கையிற்கொடுத்தனன்‌. 
மீட்டும்‌ ஒருவகையாகத்‌ தெளிந்தான்‌ என்பார்‌ பிள்ளையின்மையேற்இரஙட 
யெம்பிரான்றமிழ்ச்கூடல்வள்ளல்‌ நல்கியமசவிதுவேயெனவும்‌, தமிழ்பிறந்த எல்லை 
யென்பார்‌ தமிழ்க்கூடல்‌ எனவும்‌, இழந்த ஊக்கம்‌ வந்தது என்பார்‌ வலத்தொடு எ 
னவுய்கூறினார்‌. ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌, (௨௬) 
பிறவியந்தகன்றெரிர்‌ துகண்பெற்றெனக்கழிந்த 
வறியனீணிதிபெற்றெனவாயங்கினாள்‌ வலைஞ 
ரெறியும்வேலையினார்த்தனர்கையெறிட்திரட்டிக்‌ 
குலியவாண கைவலைசசியர்குழறினார்குரவை, 

(இ-ள்‌,) பிறவி அந்தசன்‌ தெரிர்‌ஐ கண்‌ பெற்றால்‌ என்ன - பிறவிச்குருடன்‌ 
(விடயங்களை) உணரக்‌ கண்பெற்றாற்போலவும்‌, கழிந்த வறியன்‌ நீள்‌ நிதி பெற்றால்‌ 
என்ன - மிக்க வறுமையுடையோன்‌ பெரிய வைப்பு நிதியைப்‌ பெற்றாற்போலவும்‌,' 
வரங்கஇனாள்‌ - (தன்சணவன் கையினின்றும்‌) வரங்கனாள்‌, வலைஞர்‌ எறியும்‌. வேலையி 
ன்‌ ஆர்த்தனர்‌ - ரெய்தனிலமாக்கள்‌ அலைலீசம்‌ கடல்போலக்‌ கோவிச்தார்கள்‌, குறி 
ய வாள்‌ ஈகை வலைச்சியர்‌ - சிரியவொள்ளிய ஈகையையுடைய அரந்ரெய்தனிலப்பெ 
ண்கள்‌, கை எறிந்து இரட்டி - கைவீசி, குரவை குழறினார்‌ - குரவைப்பாடல்‌ பாடி 
னார்கள்‌, 

பிறந்தபோதே கண்ணில்லாதவனும்‌, தோன்றியகாலந்தொட்டு வறற்கர்ந்த 
வனும்‌ இடையில்‌ கண்ணையும்‌ வைப்புநிதியையும்பெற்றுல்‌ அவர்கள்பெறமகிம்‌ச சிக்‌ 
கு ஒரெல்லயில்லாமைபோல்‌, இயல்பாகவே மகப்பேதில்லாத ரெய்தனிலத்தலைவி 
இடையில்‌ மகப்பேறடைடந்தமையால்‌ அடைந்தமகிழ்ச்சி சொல்லளவையிற்பட்டதன்‌ 
ழென்பார்‌ பெற்றெனவாங்கினாள்‌ என்றார்‌. (௨௭) 

பிழையில்கற்புடைமனைவியும்பெரு அ பெற்றெடுத்த 
குழவியைததடங்கொங்கைபயுங்கண்களுங்குளிரஜ்‌ 
தழுவிமுக்கமிட்டுச்சிமோக்தன்புளக்ததும்ப 
வழூதொகியமணிவிளக்காமெனவளர்ப்பாள்‌, 


(இ-ள்‌.) பிழை இல்‌ கற்பு உடைய மனைவியும்‌ - தவறுத லில்லாத கற்பினையீ£ 
டைய ரெய்தனிலத்தலைவன மனையாளும்‌, பெழுது பெற்று எடுத்த குழவியை- வரு 
நீதிப்பெரு௮அ தவத்தின்‌ முதிர்ச்சியாற்‌ பெற்றெடுத்த மகவினை, தட. கெங்கையும்‌ ௪ 
ண்களும்‌ குளிர தழுவி - பருத்த தறங்களுங்‌ கண்களுங்‌ குளிர்ப்பேறப்‌ புல்லி; முத்‌ 
தம்‌ இட்டு உச்ச மோம்து அன்பு உளம்‌ ததும்ப - முத்தமிட்டு உச்சிமோச்து அன்பு 
மனத்தினின்‌அ மீதா, ௮அம௫து திய மணி விளக்கு ஆம்‌ என வளர்ப்பாள்‌ - பொ 
லிவமைந்த இரத்திரவிளக்கைப்போல்‌ வளர்ப்பாளாயினாள்‌. ' 

தனது கலங்காநிலையினின்‌ அம்‌ ஒருகாலும்‌ பிறழாள்‌ என்பதுதோன்றப்‌ பி 
மழையில்‌ கற்பெனவும்‌, உடல்விளர்த்து ஈரம்புபசந்து சண்குழிர்து ணாவெறுதன வரு 
நீதிப்‌ பெறுமைதோன்றப்‌ பெருசெனவும்‌, முற்பிறப்பில்‌ ஈரம்புதோன்ற வட்ன்மெ 
லிச்தி கண்பஞ்சடைய நேற்றுப்‌ பெற்றமைதோன்றப்‌ பெற்றெடுத்தி எனவும்‌, 


வலைவீசினபடலம்‌. ௫௪௪ 


கொங்கை பால்‌ சுரந்தமையும்‌ கண்கள்‌ மெத்தென்ற ஒளிபெற்றமையும்‌ தோன்றத்‌ 
தடங்கொங்கையுன்‌ கண்களுற்‌ குளிரத்தழுவி யெனவும்‌, மணிவிளக்கு என்றம்‌ பொ 
லிவழியாஅ நிற்றல்போலத்‌ தமதியற்கைப்பொலிவோடும்‌ அவர்முதலியவை திமிர்க்‌ 
து நீராட்டலும்‌ ஊட்டலுமாயெ தொழில்களாற்‌ பொலிவுமிக்கு வளர்தல்‌ தோன்ற 
மணிவிளக்காம்‌ எனவும்‌, சாணைபிடித்த மணி என்பது தோன்ற அழகதாகிய மணி 
யெனவங்‌ கூதினார்‌. (௨௮) 
புலவுமீன்‌ விலைப்பசும்பொனாற்செய்தபல்பூணு 
மிலகுமாச மும்பா சியுங்காைடயிட்டுக்‌ 
குலவுங்கோவையுஞ்சங்கமுங்குலத்தினுக்கசைய 
வலகிலாதபேரழகினுக்கழகுசெய்தணிக்தாள்‌., 

(இ-ள்‌.) புலவு மீன்‌ விலை பகம்‌ பொன்னாற்செய்த பல்பூணும்‌ - புலால்காற்ற 
ம்‌ வீச மீன்விற்றிட்டிய பூய பொன்னாற்செய்த பல ஆபரணங்களையும்‌, இலகும்‌ 
ஆரமும்‌ பாசியும்‌ இடை காச இட்டு குலவும்‌ கோவையும்‌-விளங்கு முத்தும்‌ பாசியும்‌ 
ஆயெ இவற்தினோடு அவற்றி விடையிடையே யிரத்தினங்களைக்‌ கோவைசெய்து 
விளங்குங்கோவையையும்‌, சங்கமும்‌-அக்குமணிகளையும்‌, குலத்தினுக்கு இசைய-தம 
௮ குடிப்பிறப்பினக்குப்பொருந்த, அலகு இல்லாத பேர்‌ அழூனுச்கு அழகு செய்து 
அ௮ணிர்காள்‌-எல்லையில்லாத பேரழகுக்கோரழகுசெய்தல்போல அணிச்சோம்பினள்‌, 

-பொன்னாத்செய்த அணியும்‌ குடிப்பிறப்பிற்‌ கேற்பச்செய்த தென்பார்‌ குல்த்‌ 
தினுககசைய வெனவும்‌, இயல்பாகவே யமைந்த பே ரழூற்‌ இவை மிகை யென்பார்‌ 
அலகிலாத பேரழகனுக்கு எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௯) 

கொண்டைவாய்வலைச்சிறுமிய/தகொகையொடுக்‌ துறைபோய்‌ 
வண்டலாடியுகித்திலமாமணிகொழித்‌ துல்‌ 
ணைடன்சதோழல்சூழ்கானலங்கடி மலர்கொய்துங்‌ 
கொண்டலேோ திபின்றாழ்தரக்குரைகடல்குளித்தும்‌, 

(இ-ள்‌.) தொண்டை வாய்‌ வலைச்‌ மியர்‌ தொகையொடும்‌ - கோவைச்சனி 
போலச்‌ செவந்த வாயையுடைய பரதவச்‌ இறுமியர்‌ கூட்டத்தோடும்‌, அறைபோய்‌ 
வண்டலாடியும்‌ - கடற்றுறைக்குச்சென்ற இற்றில்‌ கோலிவிளையாடியும்‌, நித்திலம்‌ 
மரமணிகொழித் தும்‌ ( முச்லொல்‌ ) முதீதங்களைக்‌ கொழித்தும்‌, கண்டல்‌ ஞாழல்‌ சூ 
ழ்‌ கானல்‌ அம்‌ கடிமலர்‌ கொய்தும்‌ - தரழையுங்‌ குங்கும மரங்களுஞ்‌ கூழ்ச்த இளஞ்‌ 
சேோலைகளிலள்ள பொலிவு வரய்ர்த வாசமிக்க மலர்களைக்கொய்தும்‌, கொண்டல்‌ 
ஓத பின்‌ தாழ்‌ தர குரை கடல்‌ குளிச்தும்‌ - மேசம்பேரலக்‌ கருநிறம்வாய்ந்த கூந்தல்‌ 
பின்னர்ச்சரிய ஒலிக்குங்‌ கடலில்‌ நீராடியும்‌, 

சிற்றில்‌ விளையாட்டிற்‌ சமைய அரிசியாகக்‌ கொண்டார்‌ என்பார்‌ நிச்திலமாமு 
ணி கொழித்அும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௩௦) 

தீளாக்தபையங்கொடிமருங்குலும்தன்னுயிர்த்தலைவ 
னனள௩ந்தவைகலுங்குறைபடவவனிட. த்தரர்வங்‌ 
கிளர்ச்தவன்புமொண்கொங்கையுங்கெ ரகரட்சிறிதில்‌ 

வளர்ச்‌ துவைகினாள்‌ வைகலுமுயிரெலாம்வளர்ப்பாள்‌. 


(இ-ள்‌.) தளர்ந்த பைங்கொடி. மருங்குலும்‌ - ஓ௫ந்த பசிய கொழடிபோன்ற இ. 
டையும்‌, தன்‌ உயிர்த்தலைவன்‌ அளந்த வைகலும்‌ குறைபட்ட - தமதயிர்க்ழெவராயெ 
௭௩ 


(நிஎ௮ இிருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சிவபெருமாஞர்வனாயறுத்த நாளும்‌ றுகிவரவும்‌,அவன்‌ இடத்து ஆர்வம்‌ இள்ர்ந்த 
அன்பும்‌ ஒள்‌ கொங்கையும்‌ ளெச - அப்பெருமானாரிடத்தில்‌ ஆசைமேலிட்டு விளங்கு 
முன்பும்‌ ஒள்ளியதனங்களும்வளர்ம்த தோன்றவும்‌,வைகலும்‌ உயிர்‌ எல்லாம்‌ வளர்ப்‌ 
பாள்‌ -- நாள்தோறும்‌ எல்லா உமிர்களையு மோம்பி வளர்க்கும்‌ பிராட்டியார்‌, திது 
ஈாளில்‌ வளர்க்து வைஇனாள்‌ - சிறித பொழுதில்‌ வளர்ந்திருந்தனர்‌. 
பெதும்பைப்‌ பருவத்திற்கு மங்கைப்பருவத்திற்கு மிடையிலுள்ள நாள்‌ என்‌ 

பார்‌ அளந்த வைகலும்‌ எனவும்‌, தொடர்புபற்றிச்‌ செல்லும்‌ அன்பு முதிர்ர்தவழி ஆ 
சைவளரும்‌ என்பார்‌ அவணிடத்தார்‌ வங்சளெர்ர்த அன்பும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. குணகு 
ணிக்கு ஒற்றுமை யுண்மையால்‌ குணவினையைச்‌ குணிமேலேற்றி ஆர்வங்கிளர்்த ௮ 
ன்பு என்றார்‌. (௩௧) 

அலவாயுடைசாயகனேவியவாறே 

மாலைகாழிளமகுச்சடைமகுட முங்கரங்க 

லுமாயெவடிவுடைநந்தியுஞ்சுறவக்‌ 

கோலமா கிவெண்டிரைக்கடல்குளித்தினிதிரும்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) அலவரய்‌ உடைய நாயகன்‌ ஏவிய ஆறே - தஇருவாலவாயுடைய சோ 
மசுந்தரக்கடவுள்‌ ஏவிய வண்ணமே, மாலை தாழ்‌ இள மதி சடை மகுடமும்‌ கரங்க 
ள்‌ நரலும்‌ ஆயெ வடிவு உடைய ஈம்தியும்‌ - மாலைபோல்‌ தாழ்ச்சசையும்‌ பிறையை 
யணிந்த சடாமகுடத்தையும்‌ திருக்கரங்கள்‌ நாலையும்வாய்ர்த திருவருவத்தையுடைய 
நந திராயனாரும்‌, சுறவம்‌ கோலம்‌ ஆக வெள்‌ திரை கடல்‌ குளித்து இனி௮ இருந்தா 
ன்‌-மகரமீன்‌ வடிவமைந்த வெள்ளிய அலைகளையுடைய கடலில்மழ்ச மதிழ்‌ கூர்க்‌ 
அருர்தனர்‌. 

தமன அபராதத்திற்குத்‌ தீர்வு பெற்றோமெனனுங்‌ கருத்தினர்‌ என்பார்‌ இனி 
இருந்தான்‌ என்ரூர்‌, ப ப (௩௨) 

குன்றெலிஈ்தவேற்குழகனுங்கரிமுகக்கோவு 
மன்றெறிரந்தத£திரமெலாஞ்சிரமிசையடக்காக்‌ 
கன்றெறிந்தவனறிவருங்கழன்மனத்தடக்கா 
நின்றெறிந்தகன்மத்கெனவுழக்கிடரமிற்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) குன்று எதிம்த வேல்‌ குழ்கனும்‌ கரிமுகக்சோவும்‌ - ரெவுஞ்சூரி பிள 
வுப்ட எறிம்த வேலையேச்திய முருகக்கடவுளும்‌ யானைமுகக்கடவுளும்‌, அன்ற எதிந்‌ 
த தந்திரம்‌ எல்லாம்‌ - அக்காலையில்‌ வீசிய நூல்களையெல்லாம்‌, சரம்‌ மிசை அடக்‌ 
கா - தமத தலையின்மேலடக்கி, கன்று எறிக்தவன்‌ அறிவரும்‌ கழல்‌ மனத்து அடக்‌ 
தா - விளங்கனியுதிரக்‌ கன்றினைவலிசிய திருமால்‌ அதிதற்கரிய திருவடியை மனத்திலி 
ருத்தி, நின்று எறிந்த கல்‌ மச்‌.அ என - பாற்கடலில்‌ நிலைபெற்றுக்‌ கலக்கிய மந்த. ரரி 
யைப்போல, உழக்டொகிற்றாம்‌ - கலக்குவாராயினார்‌. 

ஓரசரன்‌ கன்தின்வடிவெடுத்தத்‌ தீங்கு புரியவரும்‌ வரவைக்‌ கண்ணமூர்த்தி 
யுணர்ந்து ௮க்கன்தினைக்‌ குறுந்தடியாகக்கொண்டு விளவின்‌ கனியே ட அவனுயிருஞ்‌ 
இர்த எறிர்தார்‌ என்பது “: குறம்தாம்பணைத்தகுழக்கன்தினுருவரயச ரன்கொடுங்கா 
னிற்‌ - செறிச்சாங்குறலுமணிவண்ணன்‌ செங்கட்கமலமலர்பரப்பி - அதிர்தோரிமை 
ப்பினிளங்கன்‌ அ குணிலாய்விளவின்கனிய தனில்‌ - எறிர்தான்விளவின்கனியோடும்‌ 
வீழ்ர்தானாவியிழர்தானே ?? எனவருங்‌ கூர்மபுராணசக்தால்‌ உணர்க, .. (௩௧) 


வலைவீரினபடலம்‌. ௫௭௯ 


FE ட்டுக்தோணியைப்படவினைக்கழிபடவிசை போய்ச்‌ 
தட்டுஞ்சோய்கினைமேலிடுசரக்கொடுங்கவிழ 
முட்டுஞ்‌ £றிமேல்வரும்பலசுறவெலா டக 
வெட்டுக்கோடுகோத்தெனையமினெலாம்வீசம்‌, 


(இ-ள்‌.) தோணியைகிட்டும்‌ - தோணியை நரெருங் மோதும்‌, படவினை இழி 
பட விசைபோய்தட்டும்‌ - படவ பிளவுபட விசைத்தச்‌ சென்று தாக்கும்‌, சோய்னா 
இன்‌ ஐ மேல்‌ இடு சரக்கு ஒடுல்‌ கவிழ முட்டும்‌ - சோய்கு தன்னிடத்திற்‌ செறித்த ௪ 
சக்குகளோடுங்‌ கவிழ்ந்து குப்புற அதன்‌ மேற்பாயும்‌, சதி மேல்வரும்‌ பல சறவு எல்‌ 
லாம்‌ முடுக்கி வெட்டும்‌-கோமபித்தச்‌ சன்மேல்வரும்‌ பல மகர மீன்களையெல்லார்‌ அ 
சத்திச்‌ அண்டிக்கும்‌, கோடுசோத்து ஏனைய மீன்‌ எல்லாம்‌ வீசம்‌ - தீன கொம்பிற்‌ 
கோத்து மற்றுள்ள மீன்களையெல்லரம்‌ திசைதோறும்‌ சிந்தும்‌, ' 

தோணி படவ சோங்கு என்னுமிவை மரக்கலத்தின்‌ வேறுபாடுகள்‌, ஐ உருபு 
மயக்கம்‌, (௩.௪) 
தீரங்கவாரிமீர்கலக்கலாற்றந்திரங்கொடுமே 

. லிரய்குவான்‌ புலவோர்க்கமுதீகையாலெண்ணார்‌ 

பரங்கண்‌்மூன்றையும்பொடித்தவனாணேயாற்புனலிற்‌ 
கரங்கணான்கையுங்கரந்தமீன்மந்கரங்கடுக்கும்‌. 

(இ-ள்‌,) எண்ணார்‌ புரங்கள்‌ மூன்றையும்‌ பொடித்தவன்‌ ஆணையால்‌ - பகைவ 
ர்களஅ திரிபுரங்களையும்‌ நீறுபடுத்திய சிவபெருமானாரது அனுஞையால்‌, புனலில்‌ ௧ 
ரங்கள்‌ கான்கையும்‌ கரச்த மீன்‌ - கடலில்‌ ஈான்குதிருக்கரங்களையும்‌ கரம்‌ அவக்தருளி 
டய கக்திமாயனாரென்னு மீனம்‌, தரங்கம்‌ வாரி நீர்‌ கலக்கலால்‌ - அலைகளையுடைய கட்‌ 
ல்ரீரைக்‌ கலக்குதலாலும்‌, தந்திரம்‌ மேல்‌ கொடு இரங்கு வான்‌ புலவோர்க்கு அமுது 
ஈகையமல்‌ - ஆகமற்களைத்‌ தமது சிரத்திற்கொண்டு வருர்து மிச்ச வறிவினையுடைய 
முணிவரர்‌ முதலாயினோர்ச்கு ௮வ்வாகமங்களின்‌ பொருளைப்‌ பின்னர்த்‌ தர்தருளுத 
லாலும்‌; தரங்கம்‌ வாரி நீர்‌ கலக்கலால்‌-அலைகள்பரவ்க்‌ கடலிலுள்ள நீர்‌ மறுகச்சழலு 
- தலும்‌, தம்‌ திரம்‌ கொடு இரங்கு வான்மேல்‌ புலவோர்ச்கு அமுது ஈகையால்‌ மந்த 

ரம்‌ கடுக்கும்‌ - தமது நில்மையால்‌ கோஷிக்கும்‌ விண்ணுலகிலுள்ள தேவர்களுக்கு 
முது தருகலமுடைய மந்தரகரியை யொக்கும்‌, 

முனிவரர்‌ முதலியோர்‌ ஆகமத்தை யிழந்தனமென்று ஏக்சறலால்‌ இரங்கு எ 
னவும்‌, அழுஅ நரை இரை மூப்பு மாற்றிப்‌ பெரும்போகம்‌ தருதல்போல அஆசமத்தின்‌ 
பொருள்‌ மும்மலன்களையுமாற்றி யதியாச்‌ வெபோகம்‌ தருதலால்‌ பொருளை யமுதெ 
னவும்‌; ஒருபால்‌ நின்று கடைதலால்‌ தம்திரங்கொடு இரங்கு எனவுங்‌ க நினார்‌, இது 
ஏதுவின்சண்வந்த செம்மொழிச்‌ லேடையணி, ஆல்‌ முன்னர்‌ ஏதுப்பொருளில்‌ வ 
ந்த மூன்றனுருபின்மேலும்‌ பின்னர்ச்‌ கட்டுரைச்‌ சுவைப்டநின்ற இடைச்சொல்‌ மே 
லும்‌ நின்றது, (௩௫) 

தள்ளுநீரக்திரைாபோய்நுளைச்சேரிகள்சரயகத்‌ 

அள்ளுரீர்குடித்தெழுமழைகசூலிறப்பாயு 
முள்ளுகீண்மருப்புடையமீன்மொய்கலமக்தத்‌ 

தெள்ளுநீர்ச்‌ துறைடையறவின்னணக்‌இரியும்‌. 


(இ-ள்‌.) அள்ளும்‌ நீர்‌ குடித்து எழுமழை சூல்‌ இற பாயும்‌- தரவும்‌ நீரைக்‌ 
குடித்தெழுக்த மேகங்களின்‌ கருச்சிதைய எழுர்துபாயும்‌, முள்ளு நீள்‌ மருப்பு ௨ 


௫௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
டைய மீன்‌ - முள்வரய்ர்த நீண்ட சொம்பினையுடைய்‌ மகரமீன்‌, தள்ளும்‌ நீர்‌ திரை . 
போய்‌ - முத்தகளைக்கொழிக்கும்‌ நீர்மயமாகிய அலையின்வழியே சென்று, அளை 
சேரிகள்‌ சாய-வலையர்‌ சேரிசள்‌ சாயவும்‌, மொய்‌ கலம்‌ - நெருங்கிய மாச்சலமா 
ன, அர்த தெள்ளு நீர்‌ அறை நடை அற '- அந்தத்‌ தெள்ளிய நீர்த்‌ துறைகளில்‌ சரி 
தீதலொழியவும்‌, இன்னணம்‌ இரியும்‌-இவ்வா௮ இரியா நிற்கும்‌, (௩௬) 
எற்றிதகாலெனதீதுறைமசன்யாமி௮பிடிக்கும்‌ 
பெற்றியாகெனக்களையொடும்பெருவலைப்பாசம்‌ 
பற்றியாழியூர்படவுகைத்தெறிந்தனன்பட வைச்‌ 
சுற்றிவாய்கிழித்தெயிற்றிறப்பரய்க்த அசுறவம்‌. 

(இ-ள்‌) தறை மகன்‌ - ரெய்னிலத்தலைவன்‌, இது எற்று என-இ௮ எப்படிப்‌ 
பட்டதெனவும்‌, இத யாம்‌ பிடிக்கும்‌ பெற்றியா அ என-இதனை மாம்‌ பிடிக்கும்தன்மை 
எவ்வகைத்தெனவும்‌, (கருதி) ளையொடும்‌ பெருவலைப்பாசம்‌ பற்றி ஆழிஊர்‌ படவு 
உகைத்து எதிர்தனன்‌-தனது உறவினரோடுஞ்‌ சூமழ்்‌ அ பெரிய வலைக்கயிற்றைப்பற்‌ 
நிக்‌ கட்விற்செல்லும்‌ படவினை நடத்தி வீ௫ினன்‌, சுறவம்‌ படவை சுற்றி வாய்‌ இழி 
தீது எயிறு இற பாய்ந்தது - அம்மகரமீனானது படவைச்‌ சூழ்ந்து வாய்‌ பிளந்து த 
னது வக்நிரதந்தத்தா லப்படவு சிதையப்‌ பாய்ந்தது. (௩௭) 

 யட்வுடைப்பவோர்தோணிமேற்பாய்க்துமத் தோணி 

விட்வுறத்தெறித்தெறிந்திடவிசைத்தொருசோங்கி 
னிடைபுகும்துநீள்‌வலையெறிந்திற்ஙன ம்வெவ்வே 
அட்ல்புகுக்தழ்லுயிரெனப்பரதனுமுழலவான்‌. 

(இ-ள்‌.) படவு உடைப்ப - படவினையுடைக்க, ஒர்‌ தோணிமேல்‌ பரய்ம்தம்‌ 
தோணி விட ஏற தெதித்து எறிர்திட - ஒரு தோணிமேற்‌ பாய்ச்தேறி வலைவீயு 
_ ம்‌ அர்தத்தோணி பிளவுபடத்தெதித்துச்‌ இதைக்க, விசைத்து ஒரு சோம்‌இன்‌ இடை 
புகுக்து நீள்‌ வலை எறிர்‌ -. கால்விசை தீது ஒரு சோங்கிற்‌ புகுந்த நெடிய வலையை 
வீசி, இங்ங்னம்‌ - இவ்வாறு, வெவ்வேறு உடல்‌ புகு£து உழல்‌ உயிர்‌ என - ்‌ (விளை 
வசத்தால்‌) வெவ்வேறு யாக்கைகளிற்‌ சென்று உழலும்‌ உயிராப்போல, பரசன்‌ உம்‌ ' 
உழல்வான்‌ - அரந்ரெய்தனிலத்தலைவனுமுழன்‌ இ திரிவானாயினான்‌. 

பட்வுடையத்‌ தோணிமேலேதியும்‌, அத்தோணிரிதையச்‌ சோம்இன்‌ மேலே 
'றியும்‌ ஒருவனே மீன்பிடிக்கும்‌ வினையா லிவ்வாஅழலுதலால்‌ வினைவசத்தரல்‌ வெவ்‌ 
வேறுயாக்கையிற்‌ புகுர்துழலு முயிர்போல்‌ என்றார்‌. இது தொழிலுவமம்‌ விடவுற 
ஒருசொல்‌. (௩௮) 

முன்னர்வீரினாற்பின்‌னறமுளைத்தெழுமுயன்‌ அ 

பின்னர்விசினான்‌ முன்‌ னறப்பெயர்க்கெழும்வலத்தி 
அுன்னிலீ சினாலிட்ம்பட வுருத்தெழுமிட த்தின்‌ 
மன்‌ னிவீ சனால்வலத்தெழுமகரவேற துதான்‌, 

(இ-ள்‌.) மகர ஏறுதான்‌ - மகரமீனான௮, முன்னர்‌ வீசினால்‌ பின்‌ உற மூளை 
தீது எழும்‌ - முன்னே நின்று வலைவிசனால்‌ பின்னே பொருந்த எழுந்து தோன்றும்‌, 
முயன்ற பின்னர்‌ வீசினால்‌ முன்‌ உற பெயர்ந்து எழும்‌ - முயன்று பின்னே நின்று 


வலைவீகதினபட லம்‌. ்‌ ௫௮௧ 


வீசிஞ்ல்‌ முன்னே பொருந்தச்‌ தலைநிமிர்ச்‌ தெழரநிற்கும்‌, வலத்தில்‌ உன்னி வீசினால்‌ 
இடம்பட உருத்து எழும்‌ - வலப்பானின்ற (பிடிக்குஞ்சூழ்ச்சி) கருதிவீினால்‌, 
இடம்பட உருத்த எழும்‌ - இடப்பால்‌ கோபித்தெமுர்து தோன்றும்‌, இடத்தில்‌ 
மன்னி வீசினால்‌ வலத்த எழும்‌-இடப்பால்‌ கின்று வீசினால்‌ வலப்பா லெழாநிற்கும்‌, 


௮௫ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி 4 கடல்வாழ்சுறவுமேறெனப்படுமே?' என்ற 
தொல்காப்பியச்‌ குத்திரத்தால்‌ மகரவேறென்றுர்‌. (௩௯) 


எ றிவலைப்படுமகமலர்ஈ இர்ப்பலவனுள்‌ எ 
மறுதல்ப்படவலையினும்வ$£இப்பொருளாசை 
கெறிமலர்க்குழனல்லவர்கினைவென நினை வுற்‌ 
றறிபவர்க்கரிதாம்பாம்பொருளெனவகலும்‌, 


(இ-ள்‌.) எறி வலைப்படும்‌- வீடிய வலையிலகப்படும்‌, அகம்மலர்ச்து ஈர்ப்பன 
ன்‌ உள்ளம்‌ மற தலைப்பட ( அகப்பட்டதெனக்கருதி ) மனமக௫ழ்க்திழுப்பவனுடைய 
மனஞ்சுழல்‌, வலையினும்‌ வழீஇ - வலையினின்றும்‌ வழுவி, பொருள்‌ ஆசை மலர்‌ மெ 
றி குழல்‌ ஈல்வைர்‌ நினைவு என்ன - பொருளாசையையுடைய மலரையணிந்த செளிம்‌ 
த கூர்தலயுடைய விலைமகளிர்‌ நினைவைப்போலவும்‌, நினைவுற்ன அறிபவர்க்கு அரிது 
ஆம்பரம்பொருள்‌ என்ன ௮கலும்‌-தியானிச்துணர்வோமென்பார்‌ஃகு உணர்தற்கரிய 
சிவபெருமானைப்போலவும்‌ அகலாரிற்கும்‌. 

வில்மகளிர்‌ மனம்பொருளாசையால்‌ ஒருவணிடத்சே கிலைபெருமையாலும்‌, 
நிட்களசொருபியாகய பரம்பொருள்‌ ஆன்மபோசத்தாற்‌ சட்டியுணர்தல்‌ கூடாமை 
யாலும்‌,பொருளாசைநெறிமலர்க்குழனல்லவர்நினைவெனநினைவுற்றறிபவர்க்கரிதாம்‌ 
பரம்பொருள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. விலைமகளிருள்ளம்‌ ஒருவனிடத்து நின்று வழுவுதல்‌ . 
போல வலையின்‌ று வமுவதலும்‌, இறைவன்‌ சட்டியுணருமனத்திற்ககப்படாமைபேர 
ல ஏனை.மீன்களைப்போலச்‌ கருதிலீசம்‌ வலையிலகப்படாமையாலும்‌ இஅ ஒப்புமைக்‌ 
கூட்ட வணியன்று. நினைவுற்றறிபவர்க்கரிதாம்‌ என்றது * தன்னறிவதனாற்காணுச்‌ 
என வருஞ்‌ கவஞான ித்தியாரால்‌ உணர்க. (௪௨) 


அ 


தன்மையனல்லனீசன்‌ 


ஏவலாளரோடின்னவாறின்ன மீன்படுத்தற்‌ 
காவதாக்தொழிலியற்றவுமகப்படாதாக 
யரவரேயிதுபடுப்பவரென்றிருங்கானற 


காவலாளனும்பரதருங்கலங்கஞருழக்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) ஏவலாளாரோடு இன்ன அறு இன்ன மீன்படுத்தற்கு அவது அம்‌ 
தொழில்‌ இயற்றவும்‌ அசப்படாசாக - ஏவன்‌ மக்களோடு இவ்வகையாக இந்த மகர 
மீனைப்‌ பிடித்தற்கு ஏதுவாகிய தொழிலைச்செய்யவும்‌ அகப்படாதொழிய, இது படு 
ப்பவர்‌ யாவரே என்று - இதனைப்‌ பிடிப்போர்‌ எவரோ அவரை யுணரேமென்று, இரு 
ங்‌ கானல்‌ சாவலாளனும்‌ பரதரும்‌ கலங்கு அஞர்‌ உழந்தார்‌-பெரிய கழிச்சரையிலி 
௬௩௮ காவல்‌ செய்யும்‌ அர்ரெய்தனிலத்தலைவனும்‌ வலைஞரும்‌ பெருந்துன்பத்தி லாம்‌ 
ந்தனர்‌. 

ஆவதாந்தொழில்‌ பிட. தீதற்குக கூடிய ம்ம்‌ கண்டோரு மனங்கலங்கும்‌ 
ன்பம்‌ ஆதலால்‌ எல்ல என்றார்‌. (௪௧) 


௫௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ : 


சங்கலம்புத ண்டுறைகெழு நாடனிச்சலதித்‌ 
அங்கமந்தரமெனக்கிடம்கலமருஞ்சுறவை 
அய்கணேந்தெவன்பிடிப்பவனவனியரனின்ற 
மங்கைமங்கலக்மொனெனமனம்வலித்திருக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) சங்கு. ௮லம்பு தண்‌ துறை கெழுசாடன்‌ - சங்குகளொலிக்குச்‌ தண்‌ 
ணிய கடற்றுறை மிச்ச ஈரட்டையுடைய பரதவகுலபதி, இ சலதி அங்கம்‌ மக்தரம்‌ 
என்ன இடச்து அலமரும்‌ சுறவை-இக்கடலில்‌ பெரிய மர்தரகிரியைப்போலச்‌ இட 
ந்து சுழலு மகரமீனினை, அணைம்து பிடிப்பவன்‌ எவன்‌ - வந்து பிடிப்பவன்‌ யாவன்‌, 
அவன்‌ - அவனே, யான்‌ ஈன்ற மச்கை மல்கலக்‌ இழான்‌ என மனம்‌ வலித்திரும்‌ 
தான்‌ - மான்‌ அருந்தவத்தாற்‌ பெற்ற மங்கையின்‌ திருமணத்திற்குரியவனென நுறு 
திசெய்திருந்தனன்‌, 

ஆங்கு என்னும்‌ அசை நிலை அங்கு என மெடியதனைக்குறுக்கும்‌ வழிக்குறுக்கல்‌. 


நந்திகாதனுமினையனாயங்கயனாட்டது 
திக்துவாணுதலாளுூமங்கனையளரயிருப்பத்‌ 
தக்திரூலிரண்டேந்தியதபனியவிமானத்‌ 
துக்துநீர்ச்சடையார்மணமுன்னினார்மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) கந்தி சரதனும்‌ இனையன்‌ ஆய்‌ - நந்திரரயனாரு மித்தன்மையராயும்‌, 
௮ங்கயல்‌ நாட்டத்து இந்து வாள்‌ நுதலாளும்‌ - அல்கயற்கண்ணியாராடிய ஏர்த்தசம்‌ 
திரனேயொத்த ஒள்ளியரெற்றியையுடைய உமாதேவியாரும்‌, அங்கு அனையள்‌ ஆய்‌ 
இருப்ப-அப்பரதவர்சேரியி லத்தன்மையராயுமிறாக்ச, ஈாலிரண்டு தந்தி ஏர்திய தப 
னியம்‌ விமானத்து - ௮ஷ்டகஜங்களேர்திய பொன்னாலாகிய விமானத்தில்‌, உர்து 
நீர்‌ சடையார்‌ மணம்‌ உன்னினார்‌ - அலைலீசங்‌ கங்கையையணிர்த சடாமகுடத்தையு 


. டைய பெருமானார்‌ திருமணஞ்செய்தலைக்‌ கருதியருளிஞர்‌. (௪௯) 


உயர்ந்தசரதியுட்தம்மினாமிழிந்தவென்‌் அன்னிக்‌ 
கயக்தகெஞ்சுடை வலைக்குலக்கன்னியைவேட்பான்‌ 
வியந்‌ துகேட்பதெவ்வாறவர்வெறுக்குமுன்னவருக் 
கியைந்தமீன்வலையுருவெடுத்தேகு துமென்னா. 


(இ-ள்‌.) உயர்சுத சாதியும்‌ தம்மினும்‌ இழிர்த என்று உன்னி. - உயர்ந்த குல 
ங்களும்‌ தம்கள்குலத்தனும்‌ இழிந்தனவென்அகருதி, கயந்த நெஞ்சு உடைய வலைக்‌ 
குலம்‌ கன்னியை வேட்பான - பெருமையமைர்த மனத்தையுடைய வலைஞர்குலத்‌ 
திற்றோன்‌ றிய கன்னிப்பருவமுடையவரைத்‌ திருமணமுடிக்க, வியந்து கேட்பது எ 
ஆஅ - மனமஒழ்ந்துகேட்ட லெவ்வகை, அவர்‌ வெறுக்கு முன்‌ - அவர்கள்‌ வெறுத்‌ 
து மறுப்பதற்குழுன்‌, அவருக்கு இயைந்த மீன்‌ வலை உரு எடுத்து ஏகுதும்‌ என்னா- 
அவர்களுக்குப்‌ பொருந்த மீன படுக்கும்‌ வலைஞருருவங்கொண்டு செல்வோமென்று. 

அஅலோமர்‌ பிரதிலோமர்‌ சங்கரர்‌ என்னுங்‌ மூலத்துள்ளாரும்‌ தங்கள்குலத்‌ 
இனும்‌ ஏனைக்குலங்கள்‌ தாழ்ச்தனவென்னு கருதல்‌ இயற்கையாதலால்‌ **உயர்ந்தசா 
இயுந்தம்மினு மிழர்தவென்றுன்னிக்‌ - கயர்தரெஞ்சுடைவலைக்குலம்‌ எனவும்‌, இழி 
ந்தகுலத்தினராயினும்‌ தமது குலத்தோர்க்கு மகட்கொடைநேர்தல்‌ உலூயெல்பாத 


- வலைவீசி படலம்‌; ௫௮௩. 


லால்‌ அவர்‌ வெறுச்கு முன்னவருக்‌ - இயைந்தமீன்‌ வலையுருவெடுத்தேகு தும்‌ ” என 
ஏங்கினார்‌. (சச) 
அறு£ரடியரஜிரியவிருத்தம்‌, 
கருகிருண்முகந்தாலன்னகச்னென்கச்சோடார்க்த 
சுரிகையன்‌்றோண்மேலிட்ட அதிலினன்குஞ்சிரூடு 
முருகுகொப்புளிக்குபெய்தற்கண்ணியன்‌ மூத்தவானோர்‌ 
இருவருமறையுகேடியிளைப்பவோர்வலைஞனானான்‌. 


(இ-ள்‌.) கருகு இருள்‌ முகர்தால்‌ ௮ன்ன கச்சினன்‌ - மிக்க கருகிறம்வாய்க்‌ 
த இருளைமுகம்தாலொத்த கச்சிறுக்கி, ௧௪௪ ஓடு ஆர்த்த சரிகையன்‌ - இறுக்கியகச்‌ 
சிற்கட்டிய உடைவாளையுடையவனாக, தோள்‌ மேல்‌ இட்ட தஇூலினன்‌ - தோளின்‌ 
மேலிட்ட உத்சரியத்தையுடையவனாகி, குஞ்சி குடும்‌ முருகு கொப்புளிக்கும்‌ கெய்‌ 
தல்‌ கண்ணியன்‌ - சிகையிற்குடிய தேனைக்கொப்புளிக்கும்‌ ரெய்தல்மாலையையணீிமர்‌ 
அ, மூத்த வானோர்‌ இருவரும்‌ மறையும்‌. தேடி. இளைப்ப - இர்திரன்‌ மூதலியோர்க்கு 
மூத்த திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ வேதங்களும்‌ தேடி (காணாமையால்‌) வேசற, ஒர்‌ வலை 
ஞன்‌ ஆனான்‌ - ஒரு வலைமகன்‌ திருக்கோல்ய்கொண்டருளிஞர்‌. 

ரெய்தனிலத்‌அக்‌ கருப்பொருளாதலால்‌ ரெய்தற்கண்ணியன்‌ என்றார்‌ ச்‌ 
னென்கழலினன்‌ செச்சைக்கண்ணியன்‌ ? என்றாற்போலக்‌ குதிப்புவினைமுற்றுகள்‌ 
எச்சம்‌ ஆயின. (௪௫) 


முழுதலன்றசேற்கண்முதல்‌ வியையறுளிலார்போ 
லிழிதொழில்வலைமாதாகச்சபித்தவாறென்னேயென்றும்‌ 
பழிபடுசாபமேழுர்பசகராய்வரவும்வேண்டிற்‌ 
றழகிதுன்றுடன்றேயாலவாயடஒ.கள் செய்கை, 


(இ-ள்‌.) உலகம்‌ முழுதும்‌ ஈன்ற சேல்‌ கண்‌ முதல்வியை - அ௮ண்டமுமுதும்‌ . 
பெற்றருளிய அ௮ங்கயற்கண்ணியாரை, அருள்‌ இல்லார்‌ போல்‌ இழிசொழில்‌ வலைமா 
அ ஆக சபித்த அறு என்னே - கருணை சிறிதமில்லார்போல இழிர்ததொழிலையுடை 
ய வலைஞர்குல்கன்னியாகச்‌ சபிச்சசாரணம்‌ யாதோ, என்றம்‌ பழி படு சாபம்‌ எறார்‌ 
பரதர்‌ ஆய்‌ வரவும்‌ வேண்டிற்று - எக்காளம்‌ பழிமிச்ச சாபக்கோட்படாத பெருமா 
னார்‌ பரதவர்திருவுருக்கொண்டு திருமணமுடி ச்தற்கு வருகையும்‌ வேண்டிற்று, அல 
வாய்‌ அடிகள்‌ செய்கை ஈன்று ஈன்று அழகிது - தருவரலவாயிலெழுர்தருளிய அப்‌ 
பெருமானார்செய்கை ஈன்று நன்று அழகாயிருர்கஅு, . 

கடவுளர்‌ எனப்படும்‌ திருமால்முதலியோர்‌ விருக்தை மேசலியோசால்‌ சாபக்‌ 
கோட்பட்டமையும்‌, சிவபெருமானார்‌ தாருகவனமுனிவர்‌ முதலாயினோர்‌ சாப்க்கோ 
ட்படாமையும்‌ உணர்த்துவார்‌ பழிபடுசாபமேறார்‌ எனவும்‌, ஆன்‌ மாக்களுய்தற்பெொ 
ருட்டுப்‌ பரா௪த்தியே திருமேனியரகநின்ற தற்வெம்‌ அப்பராசத்தி வலைஞர்கோன்‌ 
திருமகளாகவும்‌ தாம்‌ வலைஞர்குலபதியாகவும்‌ வருதற்குக்‌ காரணம்யாதோ சிறிதும்‌ 
உணரேம்‌ என்பார்‌ சபித்தவாறென்னே அடிகள்செய்கை ஈன்றுகன்று எனவுங்க தி 
னார்‌. இது கவிகூற்றுத்துறை, சாபமேமுர்‌ என்றற்கு “£ சங்கையின்முனிவர்யாருஞ்‌ 
சரற்றியசாபம்யாவும்‌ - எங்கட்ம்பெருமான்முன்னுமெய்தியதில்லையன்ஜனோர்‌- அஞ்ச 
வன்றன்பாலுய்ச்கு மளவையிலிறுதிகாளிற்‌ - பொங்கெரியதன்மெற்செல்லும்‌ பூளை 
- போன்மாய்ச்தவன்றே”' எனச்சார்தம்ச தீசியுத்தரப்பட்லத்இல்‌ வருதல்காண்௪,(௪௬) 


வ 


௫௮௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தன்பெருங்கணத்துனானோர்தலைவனுஞ்சலதிவாணன்‌ 
என்பதுதோொன்றவேடமெடுித்தெறிவலைதொளிட்‌ 
வெர்புறமலைப்பக்காவிமீனிடுகுடம்பைதரங்கிப்‌ 
பின்புறகடட்துசெல்லப்பெரும்‌ துறைப்பாக்கம்புக்கான்‌. . 
(இ-ள்‌.) தன்‌ பெருங்‌ கணத்தளானோர்‌ - தம௫ பெரிய வெகணத்தலைவர்க 
ள்‌, தலைவனும்‌ சலதி வாணன்‌ என்பது தோன்ற - தமக்குத்‌ தலைவரா சிவபெரு 
மானாரும்‌ ரெய்தனிலவாழ்க்கையர்‌ என்பதுதோன்ற, வேடம்‌ எடுத்து எறி வலை தோ 
ள்‌ இட்டு - வேடங்கொண்டு வீசம்‌ வலையினைத்‌ தோளின்மேலிட்டு, வெம்‌ புறம்‌ அலை 
ப்ப - முதுனெபுறத்தை யலைப்ப, மீன்‌ இடு குடம்‌ பைகாலிதாங்இ - மீன்போடுய்‌ கூ 
ட்டைக்‌ சமந்துதாங்கி, பின்பு உற நடந்து செல்ல - பின்னே பொருந்த ஈடர்துவர, 
பெருகச்‌ துறை பாக்கம்‌ புக்கான்‌ - பெரியகடற்றுறையிலுள்ள. அப்பாக்கத்தையடைம்‌ 
அருளினார்‌. 
பகற்பேதிற்‌ பரிசாங்கள்‌ பின்னேவருதல்‌ முறையாதலால்‌ பின்புறகடச்து 
செல்ல என்றார்‌. (௪௭) 
கழித்தலைக்கண்ட ற்காடுங்கைகையுங்கானுகெய்தற்‌ 
சுழிக்கலைகடங்குநீத் தச்சு்றெனுக்தோட்டுப்பெண்ணே 
வழிக்தலைசும£ துவார்கள்வார்ப்பவாயங்காகதசம்பல்‌ 


குழிக்தலைமலாபூங்கானற்கெர டுவலைச்சேரிசரர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) கழி தலை கண்டல்‌ காடும்‌ கைகையும்‌ கானும்‌ நெய்தல்‌ சுழித்து ௮ 
லைடெல்கும்‌ நீத்து - கழியின்கணுள்ள கண்டற்‌ காட்டையும்‌ தாழையையும்‌ இளஞ்‌ 
சோலையையும்‌ கெய்தல்மலரைச்சுழித்து அலைக்கும்‌ டங்குகளையுய்‌ கடத்து, ௪௬௮ 
என்னும்‌ தோடு பெண்ணை - சுஃமென்மொலிக்கும்‌ மடலையுடைய பனையானது, வழி 
_ தலை சுமந்து வார்கள்‌ வார்ப்ப - வழியினின்று தலையிற்சுமச்து ஒழுகு மதுவினைவரக்‌ 
க, வாய்‌ ௮ங்காந்து ஆம்பல்‌ குழிதலை மலர்‌ பூங்கானல்‌ கொடுவலை சேரி சார்ம்தான்‌- 
வாயைத்திறந்து ஆம்பல்கள்‌ குழிகளில்‌ மலரும்‌ பொலிவவாய்ச்த இளஞ்சோலைகும்‌ 
ந்த ௮ப்பாக்கத்திலுள்ள வளைந்த வலைஞர்சேரியை யணைக்தருளிஞர்‌. 

சஃறு ஒலிக்குறிப்பு ““சஃறென்னுந்‌ தண்டோட்டுப்பெண்ணை?? எனவருதல்‌ 
காண்க, கண்டல்‌ செர்தரழை, கைதைவெண்டாழை. “*வெண்டோட்டுக்கைதை'' எ 
ன்முர்பிறரும்‌. “(கண்டகக்கைதைமுண்டகமடம்பு - கண்டல்புன்னைவண்டிமிர்ஞாம 
ல்‌" என நெய்தனிலக்கருப்பொருளில்வருதல்காண்க, | (௫௮) 

பெருந்தகையமுதன்னாளைப்பெறு அபெற்றெடுப்பானோற்ற 
அருந்தவவலைஞர்வேந்தன திசயமகத்துட்டோன்ற 
வருந்தகையுடையகாளைவலைமகன்வரவுமரோக்கித்‌ 
திருக்தழகுடையநம்பியாரைநீசெப்புகென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) பெரும்தகை ௮முூ௮ அன்னாளை பெறாஅ பெற்று எடுப்பான்‌ கேரற்ற 
அரும்‌ தவம்‌ வலைஞர்‌ வேச்தன்‌ - பெருந்தகைமை வாய்ந்த அமுதமொத்த உமரதேவி 
யானைக்‌ கருப்பம்வாய்ந்து பெறாமல்‌ பெற்றெடுக்கத்‌ தவஞ்செய்த அரிய தவத்தையு 
டைய வலைஞர்குலடீதி, அதிசயம்‌ அகத்து உள்‌ தோன்ற வரும்தகை உடைய கரளை 
வலை மகன்‌ வரவு நோக்‌ - ஒரு பெருவியப்புத்‌ தன்மனச்சில்‌ தோன்ற வாராமின்ற 


வலைவீரனபடலம்‌; டு௮டு 


திசைமைவாய்ச்த சாளைப்பருவத்தையுடைய வலைஞாது வருகையைப்‌ பார்த்து, இ 
ரு அழகு உடைய நம்பி - திருந்திய அழகையுடைய ஈம்பியே, நீயார்‌ - நீ யரர, 
- செப்புக என்றான்‌ - சொல்லச்கடவாயென்று வினவினான்‌, ப 
கம்மைச்சரணடைக்கோர்‌ மலங்களைமுருக்கிச்‌ சவபோசச்தையருளுசலால்‌ 
பெருச்தகையமுதன்னாள்‌ எனவும்‌, என்றுங்‌ கண்டறியாத தோற்றத்தைக்‌ கண்டவ 
தலால்‌ ௮திசயமகத்துட்டோன்ற எனவுமல்கூ தினார்‌. கம்பி ஆணிற்சிறச்சவன்‌, ௪௯ 


ச தகான்மறைகடேழமுத்தனியொருவடிவாய்க்தோன்றி 
வந்தமீன்கொலைஞன்கூறுமதுரையில்வலைஞர்க்கெல்லாக்‌ 
தக்தைபோற்கிறந்துனரனோர்தனிவலை யுழவனல்ல 
மைந்தன்யான்படைத்துக்கரத்துத்‌துடைக்கவும்வல்லனாவேன்‌. 


(இ-ள்‌. சச்தம்‌ நால்‌ மறைகள்‌ தேறாத சனி ஒரு வடிவு ஆய்‌ தோன்றி வம்த 
மீன்‌ கொலைஞன்‌ கூறும்‌-சர்தமமைர்த ான்குவேதங்களும்‌ அளந்து தெளியாத ஓப்‌ 
வில்லாத ஒருதிருவுருவல்கொண்டு தோன்றிவம்தருளிய பரதவர்குலபதிக றடின்றார்‌; 
மதுரையில்‌ வலைஞர்க்கு எல்லாம்‌ தந்தையபோல்‌ இறெந்துள்ளான்‌-மதுரையிலள்ளவலை 
ஞர்களுக்செல்லாம்‌ பிதரவைப்போலக்‌ காவல்பூண்டு ெர்த, ஓர்‌ தனி வலை உழவன்‌ 
நல்ல மைந்தன்‌ யான்‌ - ஒரு ஒப்பில்லாத வலைஞர்குலபதியின்‌ மேம்பட்ட புத்திரன்‌ 
யான, படைக்கு சாத்து அடைக்கவும்‌ வல்லன்‌ ஆவேன்‌ - படைத்தும்‌ சாத்தும்‌ ௮ 
மிக்கவும்‌ வல்லவனாவேன்‌. | 
தமதியற்கைதோன்றப்‌ படைத்துக்‌ காத்துத்‌ அடைக்கவும்‌ வல்லனெனவும்‌, 
கடல்வாணர்‌ ஆகையால்‌ கடலிற்குரிய முத்தொழிற்குணமும்‌ தமக்குள என்பதே 
னறப்‌ படைத்துக்‌ காத்துத்‌ அடைக்கவும்‌ வல்லனாவேன்‌ எனக்கவர்பொருள்பட்‌ 
கீகூறினார்‌. சந்தம்‌ சந்தஸ்‌ என்னும்‌ வடமொழித்திரிபு; ௪ம்தம்‌ உக்தைமுதலிய 
சந்தோபேதங்களுக்கு அக்ஷர சம்கியை கற்பிப்பது. (இஷ 


அல்லதுவான்‌ மீனெல்லாமசப்படவலைகொண்டோச்௪ 
வல்லவனாவேனென்னமற்றிவன்‌ வலைஞன்கோலம்‌ 
புல்லியமகன்கொன்‌ முன்னம்புகன்றசொல்லொன்றிப்போ அ 
சொல்லியதொன்றிரண்டுஞ்சோதனைகாண்டுமென்னா. 

(இ-ள்‌.)) அல்லது - இஃதன்றி, வான்‌ மீன்‌ எல்லாம்‌ அகப்பட வலைகொண்டு 
இச௪ வல்லவன்‌ ஆவேன்‌ என்ன - வான்மீனெல்லாம்‌ இச்சச்‌ கோலலலைகொண்‌ டெ 
கியும்படி. வல்லவனாவனென்௮ கூறியருள, இவன்‌ வலைஞன்‌ கோலம்‌ புல்லியமசண்‌ 
கொல்‌-இவன்‌ வலைஞர்கோலம்சொண்டுவர்த ஒருபுருடனோ, முன்னம்‌ புகன்ற செ. 
ல்‌ ஒன்னு - முன்பு கூறியவார்த்தையொன்று, இ போது சொல்லியது ஒன்று - இப்‌ 
பொழுது கூதிய தொன்று, இரண்டும்‌ சோதனை காண்டும்‌ என்னா - இவ்விரண்டை . 
யும்‌ சேோதிப்போமென்று கருதி, 

தமதுவரம்பி லாற்றலுடைமை தோன்ற வாணிலுள்ள ஈட்சதச்திரங்களெல்‌ 
லாம்‌ அகப்பட வலைவிசவேம்‌ எனவும்‌, வர்தருளிய வேடத்திற்கியையப்‌ பெரியமீ 
ன்களெல்லாமகப்பட வலைலீசு வேம்‌ எனவும்‌ பொருள்படச்கூறினாரொன்பதுதோன்‌ 
2 வான்மீனெல்லாமசப்பட வலைகெரண்டோச்சவல்லவனாவே னெனவும்‌, ஒர்தேவ 
னெனக்சருதீனான்‌ என்பது தோன்ற இவன்‌ வலைஞன்‌் சோலம்புல்லிய மசன்கொல்‌ 
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௫௮௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
எனவும்‌, முன்னர்‌ வலைஞர்குலபதிமகன்‌ எனக்கூறிப்‌ பின்னர்ப்‌ படைத்தச்சாத் தத 
அடைக்கவும்‌ வல்லன்‌, !வான்மீனெல்லாமசப்பட வலைகொண்டோச்சவல்லவன்‌ எ 
னக்கூறியதன்‌ கவர்பொருளுணர்க்திலனென்பது தோன்ற, மூன்னம்புகன்றசொல்‌ 
லொன்றிப்போது - சொல்லியசொல்லிரண்டுஞ்சோதனைகசாண்டுமென்னா எனக்கூறி 
னான்‌ எனவுங்கூதினார்‌. . (௫) 
தொண்டுறைமனத்துக்கானற்றுறைமகனஃதேலிக்தத்‌ ல்‌ 
தண்டுறையிடத்தகோர்வன்மீன்றமலெனக்கரக்‌ து£ற்றங்‌ 
கொண்டுறைஇன்றதையகுறிக்கதபிடி த்தியேலென்‌ 
வண்டுறைகோகைமாகைமணஞ்செயத்தருவேனென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) தொண்டு உறை மனத்து சானல்‌ அறைமகன்‌ அஃதேல்‌(வெபெறா 


மான்‌ இிருவடிச்கு) சொண்டுபட்ட மனத்தையுடைய இளஞ்சோலைகுழ்ந்த கடற்று. 


றைத்தலைவன்‌ ௮ஃதாயில்‌, ஜய - ஐயனே, இந்த தண்‌ அறை இடத்து ஓர்‌ வன்மீன்‌- 
இர்தச்‌ தண்ணியதுறையினிடத்து ஒருவலிய மகரமீன்‌, தழல்‌ என கரந்து £ற்றம்‌ 
கொண்டு உறைஇன்றத - வடவாமுகாக்கனியைப்பேல ஒளித்துக்‌ கோபய்கொண் 
டு வசிக்கின்ற ௮, குறித்து ௮௮ பிடித்தியேல்‌- கருதி யதனைப்பிடிப்பாயாகில்‌, என்‌ 
வண்டு உறை கோதை மாதை மணம்‌ செய தருவேன்‌ என்முன்‌ - எனது பெறுதற்க 
ரிய வண்டுகள்‌ மதுவுண்டு வரிக்கு மாலையையணிந்த புத்திரியைச்‌ இருமணமுடிக்க 
கீ கொடுப்பேனென்று கூறினான்‌. 

பிடிப்பது அரிது என்பஅதோன்றக்‌ குறித்தது பிடிதீதியேல்‌ என்டுன்‌.(௫௨) 

சிங்கவேறனையான்காலிற்சென்னடைப்படவிற்பாய்கது 
சங்கெறிதரங்கச்கட்பக்கடங்கடல்கிழித்துப்போகிக்‌ 
இங்க. ரனானகாளைவரையெனக்கிளைத்ததோண்மேற்‌ 
ஜொங்கலிற்டெச்துஞான்றகொகுமணிவலையைவாக்கி. 

(இ-ள்‌.) சிங்க ஏறு அனையான்‌ - இம்மேற்றையொத்த வலைஞருருக்கொடுச 
நத சிவபெருமானார்‌, காலில்‌ செல்‌ ஈடை படவில்‌ பாய்ம்து - கரற்றைப்போலவிரை 
ந்திசெல்லும்‌ ஈடையையுடைய படவின்மேற்‌ பாய்ந்து, சங்கு எறி தரங்கம்‌ தட்ப 
தடங்கடல்‌ இழித்து போகு - சங்கினைவீசு ம்‌. அலைகள்‌ மேலெழுக்து தடுக்கவும்‌ பரச்த 
கடலைக்கிழித்‌ தச்‌ சென்று, இங்கரன்‌ ஆன காளை - தமது ஏவலாளனான சிவகணத்த 
லைவனுடைய, வரை என்ன இளைத்த தோள்‌ மேல்‌ சொல்கலில்‌ இடந்து ஞான்ற ம 
ணிதொகு வலையை வாங்கி - மலைபோலக்கிளைத்த தோளின்‌ மேல்‌ மாலையோலக்‌ இட. 
ந்தசையும்‌ (விளிம்பிற்கோத்த) மணிகள்‌ நெருங்கிய அலையினை வாங்கு. 

தரல்சம்‌ என்பதனிறுதியில்‌ உயர்வுசிறப்பும்மைதொகுத்தல்‌, இங்கரன்‌-பணி 
செய்வோன்‌, (௫௩) 


ண 


செவ்விதினோக்கியரசந்திருகநின்றெறிக்தான்பக்கய்‌ 
கெளவியமணிவில்லீசவிசையொலிகறங்கிப்பாயப்‌ 
பைவிரித்துயிர்ச்‌ துசாகம்விழுக்கவாய்பட்டமீன்போல்‌ 
வெவ்வினைச்சுறவேழமையன்‌ விடுவலைப்பட்டதகன்‌ றே, 

(இ-ள்‌.) ஐயன்‌ - அப்பெருமானார்‌, செவ்விதின்‌ கோக்‌ ஆசம்‌ திருக கின்று 
எறிந்தான்‌-குறித்தப்பரர்த்துத்‌ தமது திருமேணி திருகநின்றுவீச, பச்சம்‌ கெளவிய 


அதிபத்த 3-39 து அக்க ட்‌ உட துய 


& 


வலைவீனெபடலம்‌. ௫௮௭௪ 


ணிவில்‌ வீச - விளிம்பிற்‌ பொருச்திய மணிகள்‌ ஒளிவீசவும்‌, விசை ஒலி கறங்பொ 
ய-வியெவிசையால்‌ (மேகத்தின்‌ ஒலிபோல) ஒலிகோஷித்துப்பரவவும்‌, பை விரித்து 
உயிர்த்து காகம்‌ விழுங்க லாய்‌ பட்ட மீன்‌ போல்‌ - படத்தைவிரித்துப்‌ பெருமூச்‌ 
செறிந்து சர்ப்பம்விமுங்க அதனவாயிற்பட்டமீனைப்போல, வெம்‌ வினை சற வேறு- 
கொடுக்கொழிலையுடைய மகரவேற, வீடு வலைப்பட்ட து - வீடிய அவவலையில்‌ ௮௧ 
ப்பட்டது. 
ஆகம்‌ இருகநின்‌அ என்பதற்குப்‌ பைசாசம்‌, மண்டிலம்‌, ஆலீடம்‌, பிரத்தியா 
லீடம்‌ என்னும்‌ போர்செய்தற்குரிய நான்கு நிலையையும்‌. கொள்க. இவற்றின்‌ விரி 
வை முன்னர்‌ உதாரணத்தோடு எழுதியிருக்கன்றனம்‌ அங்குக்காண்க, வெவ்வினை 
சறவேற்நின்பண்படை. (௫௪) 
மாசறகேளிரன்‌ பின்‌்வலைப்படும்வலைஞர்கோன்றாய்‌ 
வீசியவலையிற்பட்டமீனினைச்சுருக்கிவாங்கிக்‌ 
காசெறிதரங்கமுந்நீர்க்கரையிடையிட்டான்கள்வாய்‌ 
மூசுகேனென்னவார்த்துமொய்த்தனபரதச்சரதி. 


(இ-ள்‌.) மாச ௮௮ கேளிர்‌ அன்பின்‌ வலைப்படும்‌ வலைஞர்‌ கோன்‌ - குற்றத்‌ 
இணின்று நீல்யெ அடியவர்‌ பச்திவலையிற்படும்‌ வலைஞர்கோமானார்‌, தாய்‌ வீசிய வலை 
யில்‌ பட்ட மீனினை சருக்இ வரங்இ-தாவிவீசிய வலையிலசப்பட்ட மீனை ௮வ்வலையை 
ச்சுருக்கியிமுக்கு, ௧௬ எதி தரங்கம்‌ முந்நீர்‌ கரை இடை இட்டரன்‌-இரத்‌ நிறங்களை 
வீசம்‌ அலைகளையுடைய கடலின்கரையிற்போட்டனர்‌, கள்‌ வாய்‌ மூசு தேன்‌ என்ன 
ஆர்த்து பரதச்சாதி மொய்த்தன. - மனவில்மொய்த்த வண்டைப்போல ஆரவாரித்‌ 
அ வலைஞர்கூட்டம்‌ செருங்னெ. 

பெருமானார்ச்கு அடியவரே இளைஞர்‌ ஆதலால்‌ கேளிர்‌ என்றார்‌. (௫௫) 

களையுங்கோனும்விசுவலைஞசாய்க்களர்தோளாற்றல 
விளைவொடுமுயன்‌ அபன்னாள்வினை செயப்படாதமீனிவ்‌ 
விளையவனொருவன்றானேயொருவிசையெறிந்தானீர்த்தா 
னளியகங்குலக்தோர்தெய்வமகனிவனாகுமென்ஞுர்‌. 

(இ-ள்‌.) கிளையும்‌ ஈம்‌ கோனும்‌ வீசு வலைஞர்‌ ஆய்‌ - இளைஞரும்‌ ஈம குலப. 
தியும்‌ வீசாநின்ற வலைத்தொழிலின ராய்‌, களர்‌ தோள்‌ ஆற்றல்‌ விளைவு ஒடு பல்‌ கா 
ள்‌ முயன்று வினை செய படாத மீன்‌ - விளங்கும்‌ புயவன்மையின்‌ இளர்ச்சியோடு 
பலநாளு முயன்றுவீசியும்‌ ௮சப்படாசமீன்‌, இ இளையவன்‌ ஒருவன்‌ தானே ஒருவி 
சை எறி6தான்‌ ஈர்த்தான்‌ - இந்த இளைஞனெொருவனே யொருதரம்‌ வலைவீசியிழுச்ச 
னன்‌, இவன்‌ ஈம்‌ குலத்து அளிய ஓர்‌ தெய்வமகன்‌ ஆகும்‌ என்றார்‌ - இவன்‌ ஈமதுகு 
லத்திற்குரிய கருணேயையுடைய ஒப்பில்லாத தெய்வமாவானென்றுகூறினார்கள்‌, 

வலைவீசுதலில்‌ கெடுகாட்பயின்று கைதேர்ந்த ஈமது குலபதிமுதலியோர்‌ பல 
நாளுமுயன்று மகப்படாத மீன்‌, மிகவும்‌ பயிலாத வோரிளைஞன்‌ ஒருகால்‌ வீயெவலை 
யில்‌ ௮சப்பட்டமையா லிவன்‌ மானுடமக்களி லொருவனல்ல னென்பார்‌ ஈங்குலத்‌ 
தோர்தெய்வமக ஊிவனாகுமெனச்‌ கூறினார்‌ என்றார்‌. அந்ரெய்தனிலத்தோர்தெய்வ 
ம்‌ வருணன்‌ ““வருணன்சேர்ப்பன்‌ விரிதிரைப்புலம்பன்‌?? எனவரும்‌ கெய்தற்கருப்‌ 
பொருளிற்காண்க, 9 த 6011-2. 
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கைதைரூழ்‌ துறைவனோகைகைமிகப்பம்பையேங்க பட 
கொய்தெனுறுசுப்பிற்கள்வாய்துளைச்சியகுசவைதாங்கப்‌ 
பைதமைபகுவாய்க்கச்சைப்பரதவற்கலங்கன்‌ ஞாழல்‌ 
செய்தெமுங்கோகைமாதைத்திருமணம்புணர் த்தினானே. 

(இ-ள்‌.) கைதை குழ்‌ அறைவன்‌ ஓகை கைமிக - தாழைகுழ்ந்த கடற்றுறை 
யையுடைய வலைஞர்குலபதி மகிழ்ச்சியில்‌ மிக்குப்‌ பொலியவும்‌, பம்பை ஏங்க - பம்‌ 
பையென்னும்‌ வாச்சியம்‌ ஒருபாலொலிக்கவும்‌, கொய்து என்னும்‌ அசுப்பின்‌ கள்‌ 
வாய்‌ நுளைச்சியர்‌ குரவை காங்க - நொய்துபட்ட இடையையும்‌ மதுமணக்கும்‌ வா 
யையுமுடைய வலைமகளிர்‌ ஒருபால்‌ குரவைக்கூத்தாடவும்‌, பை தழை பகுவரய்‌ ௧௪ 
சை பரதவற்கு - படம்விரித்த அரவத்தைக்‌ கச்சையாகவுடைய பரதவர்குலபதி 
யாக வந்த பெருமாஞார்க்கு, ஞாழல்‌ செய்தெழும்‌ அலங்கல்‌ கோசை மாதை திரும 
ணம்‌ புணர்த்தினான்‌ - குங்குமமலராற்‌ ரொடுத்த மாலையையணிந்த கூந்தலையுடைய 
தனது புத்திரியாராகிய உமாதேவியாரைத்‌ இருமணம்சேர்த்சான்‌. 

பம்பை ரெய்தனிலப்பறை. பகுவாய்‌ வினைத்தொகைநிலைக்களத்துப்பிறந்த 
'அன்மொழித்தொகலகைநிலைத்தொடராய்‌ அரவின்மேல்கின்ற*, குரவைகைகோத்தா 
டல்‌ “குரவையென்பதெழுவர்மமங்கையர்‌- செர்நிலைமண்டி லக்கடகக்கைகோத்துத்‌ - 
தந்நிலைகோட்பநின்றாடலாகும்‌”” என்பதனாற்கரண்க. (௫௭) 


அர்கிலைவதுவைக்கோலமாயினமருகனாரு - 
மின்னிலைவேற்கணாளும்விண்ணிடைவிடைமேல்கொண்டு 
தந்கிலைவடிவாய்க்தோன்றித்தடங்கரைமீனுந்தானு 
கன்னிலைவடிவேபோன்றுகஈந்தியாய்முந்திக்தோன்ற. 


(இ-ள்‌.) ௮ நிலை-௮ப்பொழுது, வதுவை கோலம்‌ ஆயின மருகனாரும்‌-திரும 
ணச்கோலங்கொண்டருளிய மருகனாராகியபெருமானாரும்‌, மின்‌ நிலை வேல்‌ கண்ணா 
ரம்‌ - ஒளிமிலைபெற்டேங்கும்‌ வேல்போன்ற கண்களையுடைய உமாதேவியாரும்‌, வி 
ண்‌ இடை - அகாயச்தில்‌, விடை மேல்‌ கொண்டு தம்‌ நிலை வடிவு ஆய்‌ தோன்றி- இ 

ட்பவூர்தியின்‌ மேலெழுக்சருளித்‌ தமக்குரிய அருளுருவாய்ச்‌ சகளிகரிச்துத்தோன்தி 
யருளி, தட கரை மீன்‌ தானும்‌ - பரந்த கடற்கரையிலுள்ள மகரமீனும்‌, நல்‌ நிலை வ 
டி வே போன்று ஈந்தி ஆய்‌ முந்தி தோன்ற - முன்னருள்ள திருவுருவத்தையே வாய்‌ 
ந்த மந்திசாயனாராய்‌ முற்பட்டுத்தேோன்ற. 
முூன்னருள்ளதோன்ற என்னும்‌ பாடத்தைத்‌ தோன்றியெனப்‌ பாடங்கொ 
ள்ச, தமதிச்சையால்‌ வாக்குமனதீதகோசரமாயெ நிட்களடிவம்‌ ஆன்மாக்கள்‌ பொ 
ருளியல்புணர்ர்து வீட பெறதற்பொருட்டுத்‌ திருவருளே திருமேனியாகக்கொண்ட 
ருளுதலால்‌ தட்கிலைவடிவரய்‌ எனறதற்குத்‌ தமச்குரிய அருளுருவாய்‌ என்றாம்‌ “உரு 
வருள்குணங்களோடுமுணர்வருளுருவிறதிறோன் அம்‌ - கருமமுமருளரன்றன்கரசரணா 
திசாங்கம்‌ - தருமருளுபாங்கமெல்லாரந்தானருடனக்கொன்‌ றின்றி - அருளுருவுயிருக்‌ 
கென்றேயாக்னெனரிநற்தனன் றே?” எனச்‌ சிவஞான ித்தியாரில்‌ வருதல்காண்௧.௫௮ 


கொற்றவெள்விடைமேறகாட்‌ சகொடுத்தவர்கருணே நாட்டம்‌ 
பெற்றலின்மேலைச்சார்பாற்பிணித்தவிப்பிறவிவரழ்க்கைச்‌ 
சிற்றறிவொழிந்துமுர்நீர்ச்சேர்ப்பனல்லறிவுதொன்றப்‌ 
பெசற்றனுமேருவிரன்பூங்கமலடிக்கீழ்க்காழ்க் சான்‌. . 


.வலைவீசினபடலம்‌. ௫௮௧௯ 


(இ-ள்‌.) கொற்றம்‌ வெள்‌ விடைமேல்‌ காட்டி கொடுத்தவர்‌ கருணை நாட்டம்‌ 
பெற்றலில்‌ - வெற்றியையுடைய வெள்ளிய இடபவூர்தியின்மேல்‌ காட்‌தர்தருளிய 
பெருமானார்‌ கஇருபாசோக்கம்பெறுதலால்‌, முட்நீர்ச்‌ சேர்ப்பன்‌ - கடற்றுறையையுடை 
ய வலைஞர்குலபதி, மேலை சார்பால்‌ பிணித்த இ பிறவி வாழ்க்கை இற்றறிவுஓழிக்‌ த. 
மூற்பிறப்பிலுள்ள கனமச்சரர்பினாற்‌ கட்டுண்ட இந்தச்சனன உடல்வாழ்விற்ியைம்‌ 
த சிற்றறிவினின்‌ அ நிங்க, ஈல்‌ அறிவு தோன்ற - ஈல்லணர்வுதிக்கத, பொன்‌ மேரு த 
னு வீரன்‌ பூ கழல்‌ அடி கீழ்‌ தாழ்ச்தான்‌ - பொன்மேருவையே வில்லாகவுடைய வர 
ம்பிலாற்றலையுடைய பெருமானார த பொலிவமைக்த வீரசண்டையையணிக்த இருவ 
மூக்கீழ்‌ வணங்கினான்‌. 
ஆண வமலத்திற்கண்டுண்ட ஆன்மா அரு>ணோக்கத்தால்‌ கன்ம௩டித்த அம்ம 
லத்தினின்னு நீங்குசையால்‌ கருணைகாட்டம்‌- பெற்றலின்மேலைசசார்பரற்பிணித்தவி 
ப்பிறவிவாழ்க்கைச்‌-ற்றநிவொழிர்து எனவும்‌, திருவருளுதயம்‌ ஆதலால்‌ ஈல்லறி 
வுதோன்ற பூங்கழலடிக்கழ்த்தாழ்ந்தரன்‌ எனவுங்கூதினார்‌ ££ சண்ணுதலான்றன்‌ ௬ 
ணக்கண்காட்டவக்தெய்தி.எண்ணுதற்கெட்டாவெழிலார்கழலிறைஞ்‌” எனத்‌ இரு 
வாசகத்தில்‌ வருதல்காண் ௧. (இ௯) 


இரக்கமிலிழிக்தயாக்கையெடுத்‌ தழலேழையேனைப்‌ 
யு ரக்கவின்றென்போல்வக்சபுண்ணியவடிவம்போற்றி 
யரக்கெரிபவளச்செவ்வாயணங்கனைமணக்தென்பாச௫ங்‌ 


கரக்கவெள்விடைமே னின்றகருணேயேபோற்றியென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) இரக்கம்‌ இல்‌ இழிந்த யாக்கை எடுத்து உழல்‌ ஏழையேனை - கண்‌ 
~னோட்டம்‌ திதமில்லாத இழிந்தசரீரத்தை யெடுச்துழலும்‌ அறிவில்லாத வென்‌ 
னை, இன்று புரக்க என்போல்‌ வந்த புண்ணிய வடிவம்‌ போற்றி - இப்பொழுதென்‌ 
னைக்காக்சக என்னைப்போல என்குலவடி.வங்சொண்டு வட்தருளிய தருமசொரூபத்தை 
வந்திக்கக்கடவேன்‌, அரக்கு எறி பவளம்‌ செவ்வாய்‌ ௮ணங்இணை மணந்து- செந்நிற 
ததைவீசம்‌ பவளம்போன்ற செவந்ததிருவாயினையுடைய என அபுத்திசியாரைத்‌ இரு 
மணம்புணர்ந்து, என்‌ பாசம்‌ கரக்க வெள்‌ விடைமேல்‌ நின்ற கருணையே போற்றி 
என்றான - எனது ஆணவமலச்சிமிழ்ப்புமீங்க வெள்ளிய இடபவூர்திமேல்நின்று கர 
ம்சிதர்தருளிய திருவருளையே வந்திக்கக்கடவேளென்று துதிக்தான்‌. 

மீன்களையே யென்றுங்கொன்றுமலுதலால்‌ - இரக்கமிலிழிக்தயாக்கையென 
வம்‌, சகலர்க்கு அவரவர்தரத்திற்‌ கேற்பத்‌ திருமேனிகொண்டருளி யருளரூதலால்‌ ஏ 
ழையேனைப்புரக்கவின்றென்போல்வர்க புண்ணியவடிவம்போஜற்தி யெனவும்‌, பாச 
மோசனஞசெய்தருள விடைமேற்காட்‌சிதந்தருளுதலால்‌ என்பாசற்கரக்க வெள்வி 
டைமேணின்‌ றகருணையேபோற்றி யெனவும்‌அதித்தனன்‌, அவரவர்தரத்திற்கெற்ப எ 
ன்றது “ பலவிதமாசான்பாசமோசனக்தான்‌ பண்ணும்‌”? எனவருாஞ்‌ சிவஞான சித்தி 
யாரிலும்‌, திருமேனிகெரண்டருளுதல்‌ என்றது ““எவ்வுலகத்‌ அமூர்த்தியேத கொண் 
டவனியங்கும்‌-அவ்வுலகத்‌ அமேனியஅகெரண்டங்கமருமீசன்‌ '? எனப்‌ பூசாகரணத்‌ 
இலும்வருர்‌ இருவிருத்தங்களாலுணர்க. ள்‌ (௬௦) 

அகவிலான்பரவிகின்றவன்பனைகேரக்கிப்பன்னாண்‌ ப 
மகவிலாவருத்தகேரக்கியுமையைகாமகளாத்தக்‌ து 
தகவினான்மணக்கேநீயித்தரணியிற்றனதனென்ன 
ககவிலாப்போககூழ்‌கிம்முலகடைவாயென்ன, 


௫௯0 திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌. அசும்‌ இல்லான்‌-௮டி.யாரிதயமே தமக்குத்‌ இருக்கோயிலாகக்கொ 


ண்டருளிய பெருமானார்‌, பரவி நின்ற அன்பனை நோக்கி - தம்மைத்‌ துதித்துகின்ற 
. நெய்தற்றுறைவனை நேரச்‌, பல்‌ நாள்‌ மகவு இல்லாத வருச்தம்‌ கோக்கு - பலகாளு 


மக்களில்லாமையால்‌ நீவருக்அம்‌ வருத்தத்தைப்பார்த்து, உமையை நாம்‌ ம்கள்‌ ஆக. 


தந்து - ஈம்மிணின்றும்‌ பிரியாத உமாதேவியாரை நரம்‌ உமக்குத்‌ திருமகளாகத்தக 
அ, தகவினால்‌ மணந்தேம்‌ -(வேதாகமங்களிற்கூறிய) விதியால்‌ திருமணமுடித்தோ 
ம்‌, நீ இ தரணியில்‌ - நீ யிர்கிலவுலஇல்‌, தனதன்‌ என்ன - குபேரனைப்போல, ஈகவு 
இல்லாத போகம்‌ ஞூழ்‌ ஈம்‌ உலகு அடைவாய்‌ என்ன - இகழ்ச்சியில்லாத பெரும்‌ 
போகத்திலமுந்தி ஈமது வலோகத்தை யடைவாயென்று. 


பிரமமணம்‌ என்பார்‌ தகவினால்‌ எனவும்‌, அறத்தின்வழியசென்பார்‌ ஈகவிலா 


ப்போகம்‌ எனவுல்கூறினார்‌. அகவிலான்‌ அத்துச்சாரியை தொக்குகிற்றல்‌ செய்யுள்‌ 


விகாரம்‌. ப்‌ (௬௧) 
பெண்ணினைவ துவைக்டீந்‌ தபெருந்‌ துறைச்சேர்ப்பற்கன்‌ று 
தண்ணளிசுரந்‌ துமல்தித்தருமமால்விடைமேற்றோன்றி 
விண்ணிடைநின்றான்சென்றான்வேத்திரப்படையானோட 
முண்ணிறையன்பரோடுிமுத்தரகோசமங்கை. 


(இ-ள.) பெண்ணினை வதுவைக்கு ஈந்த பெருர்‌ தறை சேர்ப்பற்கு - தனதுபு 
த்திரியானைத்‌ இருமணமுடி.த்தற்குக்‌ கொடுத்த பெரியகெய்தற்றுறை த்தலைவனுக்கு,௮ 
ன்று தண்‌ அளி சுரந்து நல்‌ .அக்காலையில்‌ தண்ணிய இருவருள்‌ சரந்தருளி, தருமம்‌ 
மால்‌ விடைமேல்‌ தோன்தி-தருமமாகிய பெரிய இடபவூர்தியி லாரோகணித்தருளி, 
விண்‌ இடை நின்றான்‌ - விண்ணில்‌ நின்ற வெபெருமானார்‌, லேத்திரப்படையான்‌ 
ஒடும்‌ உள்‌ நிறை அ௮ன்பரோடும்‌ உத்தரகோசமங்கை சென்றான்‌ - வேத்திரப்படை 
யை யேந்திய மந்திநாயனாரோடும்‌ உள்ளத்தில்‌ நிறைந்த மெய்யன்பரோடும்‌ திருவுக 
தரகோசமங்கைக்குச்‌ சென்றருளினார்‌. 


நிரம்ப அருளினர்‌ என்பார்‌ தண்ணளிசுரர்‌அ என்றமை யாது நல்க என்றார்‌. 


அங்கிருந்தகாதிமூர்த்தியாதிநான்‌மறைகளேத் துன்‌ 
கொய்கிரும்கமலச்செவ்விக்குரைகழல்வணங்கிக்கேட்பப்‌ 
பங்‌இருக்தவட்குவேதப்பயனெலாக்திரட்‌டி முக்கீர்ப்‌ 
பொங்கிருஞ்சுதைபோலட்டிப்புகட்டினான்‌ செவிகளார, 


(இ-ள்‌.) அமாதிமூர்த்தி அங்கு இருந்து - அசாதிமுக்தரிக்தராகிய பெருமா 
னார்‌ அத்தலத்திலிருந்தருளி, ஆதி கான்‌ மறைகள்‌ ஏத்தம்‌ கொங்கு இருங்கமலம்‌ 
செவ்வி குரைகழல்‌ வணங்கிகேட்ப-தொன்அதொட்டுள்ள நான்குவேதங்களும்வண 
ங்கும்‌ வாசமிக்க பெருமைபொருந்திய தாமரைமலர்போலுஞ்‌ செவ்விவாய்ச்த ஒலி 
க்கும்‌ வீரகண்டையை யணீர்த திருவடியை வணங்கி முன்னர்த்‌ திருவாலவாயிஜற்‌ 


கேட்டருளுசல்போலக்‌ கேட்டருள, பங்கு இருஈ்தவட்கு வேதம்‌ பயன்‌ எல்லாம்‌ . 


திரட்டி முந்நீர்‌ பொங்கு இருஞ்சுதைபோல்‌ அட்டி செவிகள்‌ ஆர புகட்டினான்‌ - 
இடப்பாகத்திலிருக்சு பெருமாட்டியார்க்கு வேதப்பயன்களையெல்லாம்‌ ஒருசேரத்‌ 
திரட்டிக்‌ கடலிற்றோன்றிய பெருமைவாய்ந்த அமுதைப்‌ புகட்டுதல்போலச்‌ செறித்‌ 
அப்‌ புகட்டியருளினார்‌. 2 (௬௩) 


ஆடவே புவ. அவர 4௮. ௫ தருக்கி அண்ட ஆண்டது க ம்‌ பபப ட ணை வ ஆன்‌: - ஆணைக ௮” வடட 


ணை! க னில்‌ கூ: 
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யய 
ஷு. மி 
னக அ! 


ட வ ரை 


்‌ ட 
அதி இ 


EE அவன்‌ வ அவலை கை கலக கைத தத ன்‌ அதத 
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வாதஞாடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. 


த ௫௯ 

க்‌. | ழே. வேன. 
அவ்வேலையன்புடையாசஅபஇனயிரவர்க்குமளித்‌ துப்ப“ ன்‌ 

.... வெவ்வேலைகடப்பித்துவிடாதபசாகக்தவி “பீ மாதிதக்‌ 

ஸமைவ்வேலையனைய விழியங்கயற்கணங்கைடெலிம 2 ர்க? கடர 


னிவ்வேலைமிலம்புரக்கமுடிகவித்‌ துப்பாண்‌, யனென்றிருர்தமூர்த்தி. 

(இ-ள்‌.) இ வேலை நிலம்‌ புரக்க - இர்தத கடல்சூழ்ந்த நிலவுலகைக்காக்க? 

முடிகவித்து பரண்டி யன்‌ என்று இருந்த மூர்த்‌.ஐ - மகுடஞ்குடிச்‌ சவுர்தரபாண்டி 

யனெனத்‌ திருநாமம்‌ வரய்ந்து செங்கோல்செலுத்திய சோமசர்தாமூர்ததி, அவே 

1 லை - (உமாதேவியார்க்கு உபதேசித்தருளிய) அஃ ரயில்‌ அன்புடையார்‌ அஅபதி 

னாயிரவர்ககும்‌ அளித்து - (தமது அனுஞையால்‌ அங்கிருக்க) அன்பிற்‌ சிறந்தவர்க 

னாகிய அடியவர்கள்‌ வெயோூயர்சளாகிய அஅபதினாயிரவர்களுக்கும்‌ உபதே௫ூத்‌ 

தருளி, பாசம்‌ வெம்‌ வேலை கடப்பித்து- ஆணவமலமாூய வெய்ய கடலீனைக்‌ கடச்‌ 

சச்செய்து, வீடாத பராரர்தம்‌ வீடு ஈல்‌9 - என்றும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ நிலைபெற்ற ஞா 

னாகந்தத்தை வினைக்கு முத்திரிலையைத்‌ தர்தருளி, மை வேலை அனைய விழி அங்கய 

த்கண்‌ ஈங்கையொடும்‌ மதுரை சார்ந்தான்‌ - மையெழுதிய வேலையொத்த கண்களை 
யுடைய அயகயற்கண்ணியாரோடும்‌'திருவாலவாயை யடைக்தருளினார்‌. 

அங்கயற்‌ கண்ணியார்‌ என்பது இருமாமமாதலால்‌ மைவேலையனையவிழியென 

அடைத£து கூறினார்‌. ௮றுபதினாயிரவர்‌ என்றதுசிவபெருமானார்‌ ௮னுளையால்‌ திரு 

வுதீதரகேர மங்கையென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ ஞானோபதேசக்தி ஸிமித்த மிருந்த ௮ 

டயவரை ,ம சிவயோஇியரையும்‌. இவர்கள்‌ பொருட்டேதிருவுத்தரகோசமங்கைக்குச்‌ 

சென்றருளியதென்பார்‌ அவ்வேலையஸித்து என்றார்‌. (௬௪) 

வலைவீசின படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௭௮௫, 


எவவ. 


ஓம்பத்கெதெட்டரவது 
3 லி 3 (5 த்‌ ஓ 
வாதஷரடி_ களுக்கு உபதேசித்த படலம்‌. 
கொச்சகக்சலிப்பா. 
கலைவீசுமதிச்சடையோன்கடற்றுறைவன்றலைச் சென்‌ நு 
 வலைலீசிெயவன்பரசவலைவீ சும்பமிசிதுமே 
லலைவீசும்புனல்வாதவூரரைவந்தவிச்சைவலி 
கிலைவீசிப்பணிகொண்டநெறியறிந்தபடிமொழிவாம்‌, 
(இ-ன்‌.) கலை வீசம்‌ மதி சடையோன்‌ - கலையிழம்த பிறையையணிந்த ௪டா 
மகுடத்தையுடைய சோமசும்தரக்கடவுள்‌; கடல்‌ துறைவன்‌ தலை சென்று - கடல்‌ 
அஹறைவனாூயெ மெப்சனிலத்தலைவணிடத்துச்‌ சென்று, வலை வீசி அவன்‌ பாசம்‌ வலை 
்‌. வீசும்‌ பரிசு இது - கடலில்‌ வலையினை வீசி அவன அ ஆணவமாகிய வலைக்கட்டினை 


ன்‌ 


ன்‌ 


௫௯௪ | 
திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
௮2௪ / ப 
அலைவீசாகராவிளையாடலித, மேல்‌ - இணி, அலைவீசம்‌ புனல்‌ வரதவூரரை - 
அவி, அர *நிலைசூழ்ச்த வரசஷ்ரடிகளை, வம்து-தேசிகமூர்த்தமாய்‌ வந்தருளி; 
EE | 


பணிய இ தறி சாண்ட கெதி - அஞ்ஞானமாயெ ிமிழ்ப்பினைச்‌ 
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வண்ணம்‌ எடத்துக்கு ப, 2 றுவிளாயாடலை, அறிம்தபடி. மொழிவாம்‌-தெரிச்‌ 
வாம்‌ - 
கக்கன்‌ ரப ட 

க்‌ ௦ ்‌ தற ப.இ... 
ன்‌ இச்திரனால்‌ பி மை க 
ந மானா ரப்பி. 
ன ர as த்தப்‌ திறத்தை யெடுத்துக்கூறியவரைச்‌ சரணடை 
யிலிக்குறை ஐ, {1 ல்‌, i “ற, அதசேட்டுப்‌ பெரும்பேறு பெற்றேனெனக்‌ 
சளிகூர்சது திருக்கயிலை ஆஅ ர்பெருமானுர்‌ திருவடியை வணம்தெ்‌ தனஅ . 


து கலையையுமிழந்து ஓர்‌ கலையையிழக்கநின்ற ௪ 


“து வணம்ித்‌ தனது குறைகூறி யிரச்கப்‌, பிரம 
கரு 


குறைகூறச்‌, கருணேபூத் த அர்த ஓர்‌ கலையினை தீ தமது சடாமகுட தீதிலணீம்‌ அ இக்க 
லைக்குத்‌ தீங்கில்லை ஒழிர்த கலையும்‌ நாடோறும்‌ வளருமெஷ்றருளினர்‌ என்பது 
££ ஏஞ்சியவிக்கலையிருச்சத்சேய்தரு - விஞ்சியகலையெலரமேவால்குதி - தஞ்சநின்ன 
லதிலையென்ன ச்தண்மதி - அஞ்சலையென்றனனருளினாழியரன்‌, திர்ர்தனவன்றியே 
திங்கடன்னிடை - ஆர்ச்திடுகலையினையய்லகயாற்கொளர - வார்ம்திசடையிசைவ 
யங்கச்சேர்த்தினான்‌ - சார்ம்திலதவ்வழித்தக்கன்சாபமே, எந்தையவ்வழிமதியினை 
கநேரக்கீயாதுஞ்‌ - சம்தைசெய்திடேலெம்முடிச்சேர்த்தியசிறப்பால்‌ - அந்தமில்லை 
பிக்கலையிவணிருச்திடுமதனால்‌ - வச்துதோன்றுகின்‌ கலையெலாகாடொறுமரபால்‌ ?” 
எனச்‌ காம்தத்தில்‌ சர்திரசாபப்படலத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (க) 


தொடுத்தவறுமையும்பயனக்‌ துக்கிவழங்குகரபோல 
வடுிச்தவயல்குளனிரப்பியறம்பெருக்கியவனியெலா - 
முமித்தகடலொருவர்க்குமுதவாதவுவரியென 

மித தசியாப்பனல்லையைக்கரையுளதுவாதஷர்‌. 9 


-(இ-ள்‌.) தொடுத்த வறுமையும்‌ பயனும்‌ அக்‌இ வழங்குகர்போல - ஒருவனை 
சீகுழ்ந்த மிடயையும்‌ அவன்‌ பிறர்க்குப்‌ பயன்படும்‌ பயனையுஞ்‌ சீர்தூக்கில்‌ கொடுப்‌ 
பார்போல, அடுத்த வயல்‌ குளன்‌ நிரப்பி-அடுத்த வயலையுங்‌ குளத்தையும்‌ வறுமை 
தீர நீர்நிரப்பி, அறம்‌ பெருக்‌ - அவற்றால்‌ பல தருமல்களையும்‌ வளர்த்த, அவனி 
எல்லாம்‌ உடுத்த கடல்‌-உலகை முற்றுஞ்சூழ்க்த கடலான, ஒருவர்க்கும்‌ உதவாத 
உவரி என்ன - ஒருவர்க்கரயினுமுதவாத உவர்நீருடையதென அ, மடுத்து அறியாத 
புனல்‌ வையைக்கரை வரதவூர்‌ உள்ளது - அதிற்‌ சற்றும்‌ பாய்ச்துணராத நீர்மயமா 
இய வையைக்கரையின்‌ கண்‌ வாசலுரென்னும்‌ இருப்பதியுள்ள ௮. | 

உத்தமதானஞ்செய்வோர்‌ என்பார்‌ தொடுத்த வறுமையும்‌ பயனும்‌ தூக்‌இ 
வழசக்குஈர்போல எனவும்‌, அவர்போற்‌ பயன்படுவன வற்றிற்கு உதவிப்‌ பயன்படா 
ததற்கு உசவிலதென்பார்‌ அடுத்த வயல்‌ குளணிரப்பி உடுத்த கடலொருவர்க்கு முத 
வாத வுவரியென மடுத்தறியா எனவும்‌ கூறினார்‌. (2) 

விழவருஈகரெங்கும்விருக்தருமனையெங்கு 
மழவருமகிழ்வெங்குமறையமுகிடையெங்கு 
முழவமுவசங்கெங்குமுகிலருபொழிலெக்கு 
மூழவராவயலெங்குமுடம்பருவுயிரொன்ன. 


(இ-ள்‌.) உடம்பு அறாத உயிர்‌ என்ன - தேகத்தினின்ற நீங்காத உயிரைப்‌ 
போல, ஈகர்‌ எங்கும்‌ விழவு அமு - ஈகரமெய்கணும்‌ உற்சவங்கணீங்கா, மனை 


வாதலூடி களுக்கு உபதேசித்தப்ட்லம்‌. ௫௯௩. 


எங்கும்‌ விருக்து அறா - வீடுகளெங்கும்‌ இருவகை விருக்கும்‌ நீங்கா, ம௫ழ்வு எங்‌ 
கும்‌ மழவு அரு - ம௫ழ்ச்சிதோன்று மிடமெங்கணும்‌ பிள்ளை கள்‌ நீங்கா, டை எங்‌ 
(கும்‌ மறை ௮ரூ- வேதமோ அம்‌ பாடசாலையெங்கும்‌ வேதமோதுதல்‌ நீங்கா, அரன்‌ 
கு எங்கும்‌ முழவு அறா - காடகசரலை யெங்கணு மத்தளமுழச்சம்‌ நீங்கா, பொழில்‌ 
எங்கும்‌ முல்‌ அரு - சோலையெங்கணு மேகர்தவழுதல்‌ நீங்கா, வயல்‌ எங்கும்‌ உழவு 
௮0 - வயலெங்கணும்‌. உழவுதொழில்‌ நீங்கா. 
உயிர்ீஜ்யெ வுடம்பு இறிதும்‌ பயன்படாமைபோல விழவு முதலியன நீல்‌ 
ய சசர்‌ முதலியன சிறிதும்‌ பயன்படா என்பார்‌ விழவறா நகர்‌ விருந்சரூமனை என்‌ 
ரர்‌. பொன்‌, மணி, மெல்‌ முதலியவற்றால்‌ வருமஇழ்ச்சி மகவில்லாதவிடத்து உள 
தாயின்‌ ௮ஃகோர்‌ ம௫ூழ்ச்சென்றென்பார்‌ மழவரு மகிழ்வெங்கும்‌ எனவும்‌, மரச்‌ 
செறிவுள்ளவிடத்தே மழையறா என்பார்‌ முலு பொழிலெங்கும்‌ எனவுங்‌ கூதி 
னார்‌. இருவகைவிருந்‌அ என்ற அ தம்மாலதியப்பட்டேரரும்‌ படாதோரும்‌. (௩) 
ஆயவளம்பதியதனினமாத்தியரிலருமறையின்‌ 
அரயசிவாகமகெறியின்றுறைவிளங்கவஞ்சனையான்‌ 
மரயனிடம்புத்தவிருளூுடைநக்கோடவந்தொருவர்‌ 
சேயவிளம்பரிதியெனச்சிவனருளாலவதரித்தார்‌. . 

(இ-ள்‌.) வளம்‌ ஆய மதியதனில்‌ - இவ்வாறு வளம்‌ நிறைந்த வாதவூரில்‌, ௮ 
மாத்தியரில்‌ - அந்தணர்குலத்தில்‌ அமாத்தியர்‌ மரபில்‌, அருமறையின்‌ துறை தூய 
சவொகமநெதியின்‌ துறை விளங்க - அரிய வேசசெதியின்‌ பாகுபாடுகளும்‌ களம்கமி 
ல்லாத சிவாகமரெதியின்‌ பாகுபாடுகளும்‌ விளங்கவும்‌, வஞ்சனை ஆல்‌ மாயன்‌ இடும்‌ 
புத்த இருள்‌ உடைந்து ஓட - (திரிட்ராதியரை) வஞ்சித்தற்பொருட்டு மாயையில்‌ 
வல்ல திருமால்நிறுத்திய புத்தசமயமாகிய பேரர்தகாரம்‌ சிகைம்தழியவும்‌, ஒருவர்‌ 
வர்‌ சேய இளம்பரிதி என்ன வென்‌ அருளால்‌ அவதரித்தார்‌ - ஒருவர்வந்து செவ 
கீத இளஞ்சூரியனைப்போலச்‌ வெபெருமானார்‌ திருவருளாலவதரித்சனர்‌, 

அர்தணர்‌ குலத்தில்‌ அமாத்தியர்‌ மரபில்‌ என்றது (£ அர்சகநின்மறையோ 
ரி லருள்புனைமாத்தியர்குலத்தில்‌ ?' எனவும்‌, . புத்தரை வாதில்‌ வென்றமைதோன்‌ 
ஐப்‌ புத்தவிருளுடைநக்கோட என்றது 6 மருவாதநெறிபூண்ட்‌ மத்தனெனும்புத்த 
னுடன்‌ - பெருவாதுவெண்று?? எனவும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்கா 
ண்க. அமாத்தியர்‌ என்றது பிராமணகுலத்தில்‌ அரசர்க்கு அமைச்சுத்தொழில்‌ 
பூண்டு ஈடப்போர்‌ வேதத்தின்பாகுபாடுகள்‌ கருமகாண்டம்‌, ஞானகாண்டம்‌. ஆக 
மத்தின்‌ பாகுபாடுகள்‌ ஞானபாதம்‌, யோகபாதம்‌, இரியாபாகம்‌, சரியாபாதம்‌ 
அந்தணாளர்ச்கு அமைச்சியல்‌ உண்டு என்ற :அக்தணாளர்ச்கரசவரையின்்‌தே?? 
எனவரும்‌ தொல்காப்பியச்‌ குத்திரத்தா லுணர்ச. திரிபுராதிகள்‌ செய்யுள்‌ கொடு 
மைக்காற்றாது இர்திரன்‌ முதலியோர்‌ நிருமாலைச்‌ சரணடைசர்துகூற, அத்திருமா 
ல்‌ மேருவின்‌ வடபால்‌ வந்து ஒரு வேள்விசெய்அ அவ்வேள்வியினீன்றும்‌ பல 
பூதகணங்களை வருவித்து அத்திரிபுரரஜியரோடு போர்செய்ய ஏவினர்‌, அப்பூதகணங்‌ 
கள்‌ சென்று போர்செய்தம்‌ காற்றாதுடைந்து மீண்டன, ௮ஃுணர்ச்த இருமால்‌ இ 
னி வாளாவிருப்பின்‌ யாவருயிரைாயும்‌ வாங்குவரென்று சருதியோர்‌ குழ்ச்சியாலிவா்‌ 
களை வெல்லவேண்டுமென்று புத்தசமயம்‌ ஒன்றுண்டாக்‌இ அச்சமயவுருக்கொடுவம்‌ த 
யாவரையும்‌ சிெவரேசம்‌ வழுவமயகஇனர்‌ என்பது “ சாக்கியருருவின்மாய னாங்கவர்‌ 
புரத்திற்சார்க்து - கோக்களிற்றரிவைபோர்த்ச கொன்றைவேணியன்மேலன்பு-நீச்‌இ 
யவ்வவுணர்தம்மை நிகழ்த்துபுன்சமயந்தனனில்‌ - ஆக்ரெல்லிலிங்கபூசை யறிவெ 
மெகற்றினானே'? எனச்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௪) 

SE ௪ 


௫௯௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பேர்வாதவூரரெனப்பெற்றுத்தம்பிறங்குமறைச்‌ 
சார்வாயநால்வழியாற்சடங்கெல்லாகிறைவெய்தி 
நீர்வாயவிளமதிபோனிரம்புவார்வேதமூதற்‌ ப 
பார்ன்‌ உனி௰்பில இ 
(இ-ள்‌.) பேர்‌ வரத வரர்‌ என.பெற்‌.௮- நாமகரணம்‌ வாதவூரரெனப்‌ பெற்ற 
ரளி, தம்‌ பிறங்கு மறை சார்வு ஆய நூல்‌ வழி ஆல்‌ சடங்கு எல்லாம்‌ நிறைவு எய்‌ இ- 
தமக்குரிய விளங்கும்‌ வேதத்தின்‌ சார்பாயுள்ள நால்களின்‌ வழியால்‌ செய்யும்‌ சட்‌ 
ங்குகளெல்லாம்‌ நிரம்ப வாய்ந்து, நீர்வாய இளமதிபோல்‌ நிரம்புவார்‌ - தண்ணிய 
தன்மைவரய்ர்த இளம்பிறைபோல வளரும்‌ வாதலூரர்‌, வேதம்‌ முதல்‌. பார்‌ வாய்‌ 
எண்ணெண்‌ கலையும்‌ பதினாருண்டினில்‌ பயின்றார்‌-வேதமுதலாக வுலஇலார்க்த ௮௮ 
பதச்‌. துரான்கு கலைகளையும்‌ பதினனவய தில்‌ கிரம்பப்பழடஞர்‌, 


சார்வாய வழிநூல்‌ என்றது சிட்சை, வியாகரணம்‌, சந்தம்‌, நிருத்தம்‌, சோ 
திடம்‌, கற்பம்‌ என்ற அறங்கத்தையும்‌ சிட்சை என்று வேதத்தினுச்சாரண லக்ஷ 
ணத்தை யுணர்ச்அவனு. வியாகரணம்‌ என்றது வேதத்தின்‌ பதலக்ஷண த்தை விளக்‌ 
குவது, சந்தம்‌ என்றது வேதத்தில்‌ உக்தை முதலிய சந்தோபேதங்களுக்கு அக்ஷர 
சங்கியை சற்பிப்பது, நிருத்தம்‌ என்றது வைதிகச்‌ சொல்லாராய்ச்சி, சோதிடம்‌ எ 
ன்றது காரணீயம்‌, வராகம்‌ முதலியன லக்கினம்‌, திதி, வாரம்‌, ஈட்சத்திரம்‌, கரண 
ம்‌,யோசமுதலியவைகளால்‌ வைதிககருமத்திக்குக்‌ காலம்‌ உணர்ச்துவது, கற்பம்‌ ௪ 
ன்றது போசாயடீயம்‌, பாரத்துவாசம்‌, ஆபத்தம்பம்‌, ஆத்திரையம்முதலிய சூத்திரத்‌ 
திலிருந்து வைதிககருமத்தைப்‌ பிரயோகிக்கு முறையைக்‌ கற்பிப்பது, “மிக்கலையஞ்‌ 
செழுநீரு மதிக்கலையுமிலைக்குமவர்‌ - அக்கலையும்தோளர்புலி யதட்கலையர்‌ல்லறாளா 
ல்‌ - ஒக்கலையும்பிறக்கலையு மொழித்திரிமாகமகலையும்‌-எக்கலையுவ்உற்றுணர்ர்தா ரீரொ 
ட்டாண்டெல்லையினில்‌ ” என வாதவுரடிகள்‌ புராணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க. - (௫). 


இத்தகையோர்நிகழ்செய்தியறிக்தவர்சென்ஜியம்பவரி. 
மர்த்தனபாண்டியன்கேட்டுவரவழைத்துமற்றவரைச்‌ 
சத்தமகிழ்வரிசையினாற்றேப்பளித்துத்தன்கொயில்‌ 
விக்ககசன்மதியமைச்சின்றொழில்பூட்டி மேம்படுத்தான்‌: 


(இ-ள்‌.) இ தகையோர்‌ நிகழ்‌ செய்தி ௮றிக்தவர்‌ சென்று இயம்ப - இத்தன்‌ 
மையையுடைய வாதவூரர்‌ வேதமுதலிய நூல்களில்‌ வல்லவராஇ நிகமுஞ்‌ செய்தி 
யை அறிந்த தக்கோர்‌ சென்ன கூற, அரிமாத்தனபாண்டியன கேட்டு அவரை வர 
அழைத்த - அரிமர்த்தன பாண்டியன்‌ கேள்வியுற்று அவரை வருவித்‌அ, சித்தம்‌ மஇ 
ம்‌ வரிசையினால்‌ இறப்பும்‌ அளித்து - மனமூழ்தற்கு ஏதுவாஇய வரிசைகளோடு 
அமைச்சியற்கு உரிய சிறப்புப்பெயரையுங்‌ கொடுத்த, தன்‌ கேரயில்‌ வித்தகம்‌ ஈல்ம 
இ அமைச்சின்‌ கொழில்பூட்டி மேம்படுத்தான்‌-தன து கோயிலில்‌ ௪ துரப்பாடமைந்த 
நல்ல கூரிய மதிவாய்ச்த மக்திரித்தொழிலுரிமைவைத்து அவரை மேம்படுத்தினான்‌. 

கமும்‌ அட பொன்‌ பூண்‌ ஆடை முதலிய வரிசையை, அமைச 
யற்குரிய சிறப்புப்பெயர்‌ என்றது தென்னவன்‌ பிரமராயன்‌ என அரசனிட்ட ஈம 
கரணத்தை. இறப்பு என்பதனிறதஇியில்‌ தொக்குரின்ற இறந்தது ததீஇய எச்சவும்மை 
பெற்றோர்‌ இட்ட வாதவூரர்‌ என்னுர்‌ இருகரமமும்‌ அன்தியென்பதை யுணர்த்திற்று | 
 சென்னவன்பிரமராய னென்றருள்சிறர்தநாமம்‌ - மன்னவ 8 வையக 


வாதஷாடி களுக்கு உபதேகித்தப்டலம்‌. ௫௯௦௫ 


மூய்வதாக - மின்னவமணிப்பூணாடை வெண்மதிக்கவிகைதண்டு - பொன்னவிர்கவரி 
வேழ மளித்தனன்பொருரைநாடன்‌?” எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருஞ்‌ 
செய்யுளால்‌ உணர்க. I (௬) 


 செற்றமிகுங்கருவிகளின்‌்றிறனூ லுமறுவேர்கதன்‌ 
சொற்றபெருக்தெரன்னூலும்‌அளக்கமறவிளக்கமுறக்‌ 
கற்றறிக்தோராதலினாற்காவலற்குக்கண்போன்ற 
முற்அணர்க்கவமைச்சரினுமுதலமைச்சராய்நிகழ்வார்‌. 


... (இ-ள்‌,) செற்றம்‌ மிகு கருவிகளின்‌ இறன்‌ நூலும்‌ மஅவேர்தன்‌ சொற்ற 
பெரும்‌ சொல்‌ நூலும்‌ அளக்சம்‌ அற விளச்சம்‌ உற கற்று அறிர்தோர்‌ ஆதலினால்‌ ௮. 
கோபமிக்க சேனைகளின்‌ பகுதியை யுணர்த்தும்‌ கூலினையும்‌ மதுவென்னும்‌ அரசன்‌ 
கூறிய பெருமைவாய்ர்த தொன்றுதொட்டுள்ள நூலையும்‌ ஐயக்திரிபற விளங்கச்‌ சற்‌. 
அணர்க்தோராதலால்‌, கரவலற்கு சண்போன்ற முற்று உணர்ந்த அமைச்சரினும்‌ 
முதல்‌ அமைச்சர்‌ ஆய்‌ நிகழ்வரர்‌ - பாண்டியனுக்கு இரண்டு கண்களைப்போல வாயப்‌ 

ட நீத முன்னுள்ள மந்திரிகளிலும்‌ முதலமைச்சாய்‌ மேம்பட்டு விளங்குவாராயினார்‌. 
கருவி சேனை ££ பொருள்கருவிகாலம்‌ வினையிடனொடைந்தும்‌'” ஏன்னும்‌ இரு 
க்குறளுக்குப்‌ பரிமேலழகருரையிற்காண்க. அமைச்சராவார்‌ போர்த்திறத்துக்குரிய' 
சேனைகளின்‌ போர்ப்பயிற்சியை யுணர்த்தும்‌ நால்‌ முன்னர்‌ உணரவேண்டுதலால்‌ 
செற்றமிகுகருவிகளின்‌ றிறனூலும்‌ எனவும்‌, அப்போர்த்திறத்தால்‌ மாற்றவர்‌ இறை 
கொண்டலகியல்‌ நடத்‌. அமுறைமை யுணரவேண்டுதலால்‌ மநுவேச்தன்‌ சொற்ற பெ 
ரும்தொன்னூலும்‌ எனவும்‌, இவைகளை யையச்திரிபறக்‌ கற்றுணர்ர்து ஏனை யமை 
சசரினு மேம்பட்டு விளங்‌னெராதலால்‌ முற்றுணர்க்க அமைச்சரினு முதலமை ' 
சீசராய்‌ நிசழ்வார்‌ எனவும்‌, ஏனை யவ்வமைச்சர்க ளரசனுக்குக்‌ கெடுதிபயச்கும்‌ 
செறியைமாற்தி ஈன்மைபயக்கும்‌ நெறியில்‌ அவனைச்‌ செலுத்தலால்‌ காவலற்குச்‌ ௪ 
ண்போன்ற எனவுங்‌ கூதினார்‌. (எ) 
பூல்லாகார்முசணடக்ிப்பொருள்சகவர்வாரென்பசெவன்‌ 
செல்லாதபல்வெறுதிபத்துச்செய்கோன்மை 
வல்லாருந்தத்தமதேத்தரியபொருள்வரவிடுத்து 
ஈல்லாராயொப்புரவு௩ட்படையகடக்கன்றார்‌. 


(இ-ள.) செல்லாத பல்‌ வேறு £ பத்து செங்கோன்மை வல்லாரும்‌ - ௮டை, 
தீற்கரிய பலவாக வேறுபட்ட தீவுகளில்‌ செங்கோல்‌ செலுச்சவல்ல அரசர்களும்‌, 
தீத்தம தேத்து அரிய பொருள்‌ வரவிதெஅு - தங்கள்‌ தங்கள்‌ நாடுகளில்‌ இடைத்தந்‌ 
கரிய பொருள்களை யனுப்பி, கல்லார்‌ ஆய்‌ - பகைமையில்லாதவர்களாய்‌, ஒப்புரவு 
நட்பு அடைய ஈடக்கின்றுர்‌ - மனமொத்த ஈட்புக்கொண்டொழுக நடக்கும்‌ பெரும்‌ 
துகைமைவாய்ம்த வாதவூரர்‌, புல்லாதார்‌ முரண்‌ அடக்‌ பொருள்‌ கவர்வார்‌ என்ப 
அ எவன - பகைவர்‌ வலிமையை யடக்டி யவர்கள்‌ பொருளைக்‌ கெொள்ளைகொள்வார்‌ 
என்று கூறல்‌ அவரது வன்மைக்குச்‌ திறந்ததன்று, 
பகைத்திறர்தெரிகத கழிதலும்‌ மனத்திட்பமும்‌ வினைத்தூப்மையும்‌ உடைய 
ராயொழுகலால்‌ மாற்றரசரும்‌ சாமோபாயத்தையேயென்ற மேற்சொண்டொழுி 
னர்‌ என்பார்‌ செங்கேரன்மைவல்லாரும்‌ ஈல்லாராயெனவும்‌, தாங்கேளாதே இறை 
கொணர்ச்தினுப்பர்‌ என்பார்‌ வரவி து ஒப்புரவு ஈட்படைய ஈடக்கின்றார்‌ எனவும்‌, 


௫௯௯ இருவிளையாடற்புர்ரணம்‌ 


இவற்றால்‌ எங்கும்‌ பகைமையொழிர்தனர்‌ என்பார்‌ புல்லாதார்‌ விய சன்‌ பொ 
ருள்கவர்வாரென்பதெவன்‌ எனவுங்கூ நினார்‌ ““காதலிததறஞ்செய்வேோர்ககுக்‌ கவ௫ 
முங்கண்ணுமாக - ஏதிலர்க்கடும்பையாதி யிறைஞ்சனர்க்கின்பமரஇ - ஆதலா 
னையாூ யரனடிக்கன்புமிக்கரர்‌ - பூதலத்திறைவனாணை பொதுவற௩டத்துகாளில்‌ '' 
என வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌ உணர்க, (of) 
அண்ணலரிமருத்தனனுக்கடல்வாதவூரமைச்சர்‌ 

கண்ணுமிடுகவ ௪ மும்போற்காரியஞ்செயகொழுகுவார்‌ 

தீண்ணளிசெய்தவனியெலாந்தய்தளைபோற்குளிர தூங்க 

வண்ணமதிக்குடைகிழற்றிமுறைசெய்துவாழுகாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அடல்‌ வாதவூர்‌ அமைச்சர்‌ - வெற்றிவாய்ம்த வாதவூரில்‌ வந்தருளி 
ய மக்திரியார்‌, அண்ணல்‌ அரிமருத்தனனுக்கு - பெரும்சகைமைவாய்ட்த அரிமருத்த 
னபாண்டியனுக்கு, கண்ணும்‌ இடு கவசமும்போல்‌ காரியம்‌ செய்து ஒழுகுவார்‌ - 
கண்களையும்‌ பூண்ட கவசத்தையும்போல வினைசெய்தொழுகி, தண்‌ அனி செய்து 
அவனி எல்லாம்‌ தம்‌ சளைபோல்‌ குளிர்‌ அங்க - தண்ணிய கருணைசெய்அ நிலவல& 
லுள்ள மக்கள்‌ யாவரும்‌ தமத களைஞர்போல வெம்மைநீங்கி மகிழ்சிறச்க, வண்‌ 
ணம்‌ மதி குடை கிழற்றி முறைசெய்அ வாழுநாள்‌ - நிறம்வாய்ந்த சம்திரன்போன்ற 
தவளவட்டக்குடையால்‌ நிழல்செய்து செங்கோல்‌ நடாத்தி வாழுங்காலையில்‌. 
கண்‌ தீயரெறியினின்று விலகி நன்னெறியிற்‌ செலுத்தல்போல அரசனிட 
த்துத்‌ தியவொழுக்கங்காணில்‌ இடித்து அ௮லிவுஅத்தி ஈல்லொழுக்கிற்செனத்தலால்‌ 
கண்ணும்‌ எனவும்‌, தெய்வத்தால்‌ வந்தனவற்றையும்‌ வருவனவற்றையும்‌ சரந்தியா 
லும்‌ மக்களால்‌ வந்தனவற்றையும்‌ வருவனவற்றையும்‌ சரமபேத தானதண்ட மாய 
உபரயங்களாலும்‌ போக்குதலால்‌ கவசமும்‌ எனவும்‌, இவ்விரண்டும்‌ வினைசெயல்மே 
ல்‌ நிற்றலால்‌ தொழிலும்‌ சொழிலுடைப்பொருளும்‌ ஒற்றுமையுண்மையாற்‌ தொழி 
ன்மேலேற்றிக கண்ணு மிடுகவசமும்போற்‌ காரியம்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௯) 
கலிநிலைத்துறை. 

மெய்ம்மையாம்பொருள்விவேகமும்வேற௮ுபாடாய 

பொய்ம்மையாம்பொருளவிவேகமும்புட்திபுட்டேோன்ற 

விம்மையாசையுமறுமையிலாசையுமிகந்து 


செம்மையரகியகருத்தரரய்ப்பரகதிதெர்வார. 


(இ- ள்‌.) மெய்ம்மை ஆம்‌ பொருள்‌ விவேகமும்‌ - நித்தியமரகிய பொருல்‌ 
ர்ச்சியும்‌, வேறுபாடு ஆய பொய்ம்மை ஆம்‌ பொருள்‌ விவேகமும்‌ - திரிபுள்ள அமித்‌ 
தியமாயெ பொருளுணர்ச்சியும்‌, புந்தி உள்‌ தோன்ற - சமது மனத்திலதிப்ப, இம்‌ 
மையில்‌ ஆசையும்‌ மறுமையில்‌ ஆசையும்‌ இகம்‌ து-இகபோகத்தில்‌ விருப்பும்‌ பரபேர்‌ 
கத்தில்‌ விருப்புமாயெ இவற்றினின று நீங்கி, செம்மை அஇய கருத்தர்‌ அய்‌ - இத்த 
சுத்தியையுடைவரரமய்‌, பரகதி தேர்வார்‌ - பரமுத்தியை ஆரரய்வர்ரரயினார்‌.. 

தனக்கோர்‌ ஆச்கக்கேடுகளின்றிச்‌ சுட்டறிவிற்படாதுநின்ற சத்தென்பார்‌ 
மெய்மையாம்‌ பொருள்‌ எனவும்‌, ஆக்கக்கேகெளுடைத்தீரய்க்‌ காலத்தால்‌ ஏகதேச 
மாதலும்‌ இடத்தால்‌ ஏகதேசப்படுதலும்‌ ௮துவதுவாய்ப்‌ பல்வேறு வகைப்படுதலும்‌ 
க்டைத்தாய்ச்‌ சுட்டறிவிற்பட்டுரின்ற ௮௪த்தென்பார்‌ வேறுபாடரய பொய்மையாம்‌ 
பொருள்‌ எனவும்‌, இகபோகமும்‌ பரபோகமும்‌ இர்திரசரலம்போலத்‌ தோன்அம்‌ 


ர வாதவுூரடி கள்க்கு அம்சத்துடன்‌ .... இகளீ 


போதே இன்மாதலும்‌ சனாவைப்போல்‌ போத்து இடையேயழிதலும்‌, பேய்‌ 
த்தேர்போல ஒருகரரணங்காட்டி நில்பெருமையுமுடைமையால்‌ அதணியல்பறிக்‌ த 
ஓழித்தனர்‌ என்பார்‌ இம்மையாசையு மறுமையிலாசையு மிகந்து எனவும்‌, நித்தரை 
மித்த கருமங்களைச்‌ சவார்ப்பணமாகச்‌ செய்ததால்‌ வந்த பயன்‌ என்பார்‌ செம்மை 
யாகிய கருத்தராய்‌ எனவும்‌, இதனாற்‌ 9வனடிக்£ம்‌ இரண்டமச்சல்ந்து நிற்கும்‌ 
“பரமுத்தி வேட்கை மீதூர்தனர்‌ என்பார்‌ பரக்தி தேர்வார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. மெய்‌ 
ம்மையாம்பொருள்விவேகமும்வேஅபாடரய- பொய்மையாம்பொருள்‌ விவேக்மும்பு 
£தியுட்டோன்ற என்றதனால்‌ எல்லாயோணிகளிலும்புச்‌ கூழலுதல்கழிதற்கு ஏதுவா 
இய ஞானசாதனமும்‌, இம்மையரசையு மறுமையிலாசையு மிக து என்றதனால்‌ சதி 
தமாதியாகய விடயங்சளினுகர்வுகழிதற்கேதுவாடிய வரதனேமீக்கமும்‌, செம்மையா 
கியகருத்தராய்‌ என்றதனால்‌ இருவினையொப்புக்கு மூலமாகிய சிவபுண்ணியமுதிர்ச்‌ 
சியும்‌; பரகதிதேர்வரர்‌ என்றதனால்‌ சத்திநிபர்தத்திற்கு மூலமாகிய மலபரிபாகமும்‌ 
பெற்றும்‌. இகபோசமும்‌ பரபோகமும்‌ இல்லையாதலும்‌ இடையேயழிசலும்‌ நிலைபெ 
மையும்‌ உடைய என்றதற்கு ££ மண்டனில்வாழ்வும்வானத்தரசயன்மாலார்வாழ 
வும்‌ ஃ எண்டருபூதபேதயோனிகள்யாவுமெல்லாம்‌ - கண்டவிர்‌தரமாசாலங்கனாக்கமு 
திரதய்காட்டி - உண்டுபோலின்ரும்பண்பிலுலஇனையசத்துமென்பர்‌ ” எனவருஞ்சி 
வஞானசித்தியாராலம்‌, சததசுத்தியென்றது ““நித்தியரையித்தியகன்மம்கணிட்கா 
மியமாசப்‌ - பதீதியுறச்செய்வதனாற்பாவமெலாநாசமுறும்‌ - - ஒத்தியன்மற்றித கரனே 
யொழியாமலஓஅஇத்த - சத்தியுளகாமென்றுசொல்லுமான்மறையனைத்தும்‌ ?” என 
வரும்‌ குதசம்‌இதையாலும்‌ உணர்க. (கல 


புத்தராதியோர்புறவுரைகெறிகளும்‌ க்க 
நிததவேகஅறமு வியவகவுரைமெறியுஞ்‌ 
சித்தமாசறத்தரனருட்டெளிவியாவதனான்‌ 
மித்கையாணவதக்கொடக்கருஇல்லையாம்வீடும்‌. 


(இ-ள்‌.) புத்தர்‌ ஆதியோர்‌ புற வரை கெறிகளும்‌ - புத்தர்முதலியோர த பு 
ற்தூல்கூறு மார்ச்கமும்‌, பொய்யாத நித்தம்‌ வேதம்‌ நூல்‌ தழுவிய ௮௪ வரை நெறி 
யும்‌ - மெய்மையைய/டைய அழியாத வேதநூலைச்சமுவிய அக.நூல்மார்க்கமும்‌, சத்‌ 
தம்‌ மாசு ௮றுத்து அரன்‌ அருள்‌ தெளிலியா - மனக்குற்றத்தையொழித்தச்‌ வெபெ 
ருமான்‌ திருவருளைச்‌ தெளிவுறுத்தமாட்டா, அதனால்‌ - தெளிவுஅத்தலீனமையால்‌, 
மித்தை ஆணவம்‌ தொடக்கு அறு - ௪டமாஇ.ப ஆணவக்கட்டொழியா, வீடும்‌ இல்லை 
யாம்‌ - முத்தியும்‌ இல்லையமம்‌. 

புறப்புறச்சமயம்‌ புறச்சமயம்‌ என்பார்‌ தர தவேப தலாக | 
எனவும்‌, அகப்புற்ச்சமயம்‌ ௮அகச்சமயம்‌ என்பார்‌ அகவுரைகெதியும்‌ எனவும்‌, அனை 
சிவத்தைக்‌ கத்தர்வர்கக்‌ கொள்ளுதலுடையன என்பார்‌ பெய்யாநித்த வேசுநூறமு 
விய எனவும்‌, புறவுரை பதிபசுபாசம்‌ ஆதிய திரிபதார்த்தம்‌ உண்டெனக்கூறுதலும்‌ 
உல்‌ ளன பலப்பல ஓலி; அகவுரை திரிபதார்த்தம்‌ உண்‌ 
டெனலும்‌ சிவனைக்‌ கத்தாவாகக்கொள்ளுதலும்‌ உடையவாயினும்‌ சத்தார்தசைவதி 
தினுண்மையா௫ய முப்பத்தாஅதத்துவங்களையுங்‌ கடர்துநின்ற சுத்தசிவத்தைக்‌ கூ 
அதலின்மையர்ல்‌ ' சிவபெருமான்‌ திருவருட்டிறத்தைப்‌ புலப்படுத்தா என்பார்‌ இத்‌ 
_ தமாசறுத்தரனருட்டெளிவியா எனவும்‌, அருட்டிறத்தை யுணர்த்தரமையால்‌ ஆண 
வத்தொடக்கஅதலம்‌ பரகதியடைதலும்‌ இன்றென்பார்‌ அதனால்‌ மித்தையாணவத்‌ 
தொடச்சரூவில்லையாம்வீடும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. புறப்புறச்சமயம்‌ ஆவன உலேரகசா 


௫௯௬௮  திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


யதம்‌, செளத்திராந்திசம்‌, யோகாசாரம்‌, மாத்திமீசம்‌, வைபாடிசம்‌, ஆருகதம்‌, புத 
சீசமயம்‌ ஆவன - தருக்கம்‌, மீமாஞ்சை, ஏகான்மவாதம்‌, சாங்கியம்‌, யோகம்‌, பா 
ஞ்சராத்திரம்‌. அகப்புறச்சமயம்‌ ஆவன - பாடாணவாசம்‌, சமவாதம்‌, சற்இரரந்த 
வாதம்‌, ஈஸ்வரவவிகாரவாதம்‌, பரிணாமவாதம்‌, வெொத்அவிதம்‌, அகச்சமயம்‌ ஆவன... 


சைவம்‌, பாசுபதம்‌, மாவிரதம்‌, காளாமுகம்‌, வாமம்‌. புத்தராதியோர்‌ புறவுரைகெ. 


திசள்சிச்தமாச௮ச்சரனருள்தெரிவியா என்றது 6 இருமுச்சமயத்தொருபேய்த்தே 
ரினை - மீர்ச௫சைதர வருநெடுக்கண்மான்கணம்‌-தவப்பெரறாவாயிடைப்பருடத்தளர்வெர 


டும்‌- -அவப்பெரும்‌ தாபநீல்காதசைச்தன ” எனவரும்‌ திருவண்டப்பகுதியாலும்‌ “௮ 


தனால்‌ - புறச்சமயங்கள்‌ சிறப்பிலவரஇ - அருளின்‌ மார்தனராவெருளூறமயக்‌இ.- அல: 
கைத்தேரினிலையிற்றீரும்‌”” எனவரும்‌ சற்கற்பநிராகரணத்தாலும்‌ உணர்க. “மொய்‌ 
தருபூதமரதிமோடினியந்தமாகப்‌ - பொய்தருசமயமெல்லாம்புக்குநின்றிடம்புகன்‌ அ. 
மெய்தருஞ்சைவமா தியிருமூன்‌ அம்வித்தையாதி - யெய்துதத்துவங்களேயுமொன்று 
மின்றெம்மிறைக்கே”” எனவருஞ்‌ சிவஞானூத்தியாரால்‌ அகப்புறச்சமயத்தையும்‌, 
மூக்கூற்றுப்புறச்சமயத்தோர்தெய்வங்கள்‌ நிலைபெறும்‌ தத்துவங்களையும்‌, சித்தாந்த 
சைவக்செய்வமாகிய சத்த வெச்தினியல்பையுங்‌ கூதியவாறுகாண்க. (௧௧): 


பத்திசெய்கரனருட்பெறும்பத்தருக்கன் றி | 
முதிதியெய்கரிதெனமறைமொழிவதப்பொனதால்‌ 
சக்தியப்பொருட்டெ.லிவெலாஞ்சத்‌இிநிபாதர்க்‌ 
குய்த்துணாத்தியதாகமமென்பர்மெய்யுணர்க்தோர்‌. . 


(இ-ள்‌.) பத்திசெய்து அரன்‌ அருள்‌ பெறும்‌ பத்தருக்கு அ௮ன்சி - ௮ன்புசெ 
ப்து வெபெருமான்‌ திருவருள்‌ பெருகிற்கும்‌ அடியவருக்கல்லாமல்‌, முத்தி எய்து 
அரிது என்ன ௮ பொது நூல்‌ மறை மொழிவது - சிவக தியடைத லரிதென்று அப்‌ 
பொஅதாலாகிெ வேதங்கள்‌ கூழுநிற்கும்‌, மெய்‌ உணர்க்தோர்‌ - உண்மையை யுண 
ர்ந்த பெரியோர்‌, சத்தியம்‌ பொருள்‌ தெளிவு எல்லாம்‌ - உண்மைவடிவாகிய சிவச்‌ 
தைத்‌ தெளித லெல்லாவற்றையும்‌, ௪த்திரிபாதர்க்கு ஆகமம்‌ உய்த்து உணர்த்திய 
அ என்பர்‌ - திருவருட்ப திவடையோர்க்கு சிறப்புநாலாகிெ ஆகமம்‌ விளக்கி கத்த 
தாநிற்குமென்று கூறுவார்கள்‌, 


எய்‌ அ முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. ௮ உயர்வுப்‌ பொருளில்‌ வர்த சட்டு, 
பதிதியென்பது சிவபெருமான்‌ உவப்பன செய்தலும்‌ வெறுப்பன வொழிதலு 
மாம்‌, உவப்பனசெய்தல்‌ பத்தியோசத்தில்‌ விட்ட முறையா லச்‌வெபெருமா னு 
ண்மையை நினைத்தல்‌, கேட்டல்‌, காண்டல்‌ செய்தபொழுது கண்ணீரரும்பல்‌, 
உடல்‌ புளடத்தல்‌, தன்வசமழிதல்‌, ஈாத்தமுதழுத்தல்‌, உரைசடுமாறல்‌, ஆடல்‌, 
பாடல்‌ முதலியன. வெறுப்பன வெரழிதல்‌ இவையல்லாதன. இது மெல்வி 
னைப்பச்தி, வல்வினைப்‌ பத்தியென இருதிறப்படும்‌ ; மெல்வினைப்பத்தி இருவலகு 


திருமெழுக்டடுதல்‌ . முதலியனவும்‌ அர்ச்சித்து வழிபடுசலுமாம்‌, வல்வினைப்பத்‌ 


இ வரம்பில்லாத அன்பின்‌ முதிர்ச்சியால்‌ பிள்ளையைக்‌ கறிசமைத்தல்‌, தந்தை. 
- கரலைத்தறித்தல்‌ முதலிய வழிபரடாம்‌. இப்பகுஇப்பட்ட பத்தி யச்வெபெருமா 
னார்‌ திருவருளாலாதலும்‌ அப்பத்திமையால்‌ திருவருள்‌ கைகூடுத லும்‌ உடைமையால்‌ 
பத்திசெய்‌ தரனருள்பெறும்‌ பத்தருக்கு எனவும்‌, அன்பின்வழி நிற்போர்ச்சன்றி. 
யேனையோர்க்குச்‌ சிவகதி கைகூட லரிதாகலால்‌ பத்தருச்கன்‌ றி முத்தியெய்தரிதெ 


வும்‌, வேதம்‌ பலபொருள்‌ படத்தோன்றும்‌ ; தன்வி க்கத்‌ டட வேதத்தைப்‌ பொ . 


ந்‌ 


வாகலூடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௫௬௯ 


நூல்‌ எனவும்‌, ஆகமம்‌ அதபோலாது தெளித்துரைக்கும்‌ பாடியம்போலத்‌ இரி 
பதார்த்த லட்சணங்களை யுணர்த்தி ஆன்மாக்களுக்கு மலத்தை நரசம்பண்ணிச்‌ வெ 
ஞானத்தை யுதிப்பித்த மோட்ச ச்தைக்‌ கொடுத்தலால்‌ சிறப்பு நூல்‌ எனவும்‌, அவ்வா 
. கமநூல்‌ மந்ததரம்‌,மந்தம்‌,தீவிரம்‌,திவிரதரம்‌ என்னும்‌ இவற்றள்‌ சாலாம்‌ சத்‌ இநிபா 
தீர்க்கு உரியதாதலால்‌ ச௪த்தியப்பொருட்டெளிவெலாம்‌ ௪த்திறிபாதர்க்குய்த்‌தணர்‌ 
கீதியதரகமமென்பர்‌ எனவுங்கூ றினார்‌. சத்தி இருவருள்‌, நிபாதம்‌ பதிவு. கமம்‌ ஆ 
என்பது பாசம்‌ எனவும்‌, க என்பது பசுவெனவும்‌, ம என்பது பதியெனவும்‌ பொரு 
ஊ்படுதலால்‌ திரிபதார்த்த லக்ஷணத்தை யுணர்த்து நூல்‌ எனவும்‌, ஆ என்பது சிவ 
ஞரனம்‌, க என்பன மோக்ஷம்‌, ம என்பது மலகரசம்‌ ஆதலால்‌ அன்மாக்களுக்கு மல 
ததை ராசம்பண்ணிச்‌ வெஞானத்தை யுதிப்பிச்து மோக்ஷத்தைக்கொடுக்கும்‌ நூல்‌ 
எனவும்‌ பொருளுணர்த்தல்‌ காண்க. உவப்பனசெய்தல்‌ “மெய்தானரும்பிவிதிர்வி2ி 
ர்த்துன்விரையார்கழற்கென்‌ - கைதான்றலைவைத்அக்கண்ணீர்த அம்பிவெ அம்பியுள்‌ 
ளம்‌ - பொய்தான்றவிர்ச்துனைப்போற்றிசயசயபோற்றியென்னுங்‌ - கைதானெழெவி 
டே௮டையாயென்னைச்சண்டுகொள்ளே”' எனவும்‌, வெறப்பனவொழிதல்‌ “(வெறு 
ப்பனவேசெய்யுமென்சிறுமையைகின்பெருமையினாற்‌ -'பொறப்பவனே ” எனவும்‌, 
நினைத்தல்‌, கேட்டல்‌, சாண்டல்‌ என்பன : வெள்ளச்தாழவிரிசடையாய்விடையாய்‌ 
விண்ணோர்பெருமானேயெனக்கேட்டுவேட்டரெஞ்சாய்ப்‌ - பள்ள க்தாமுஅபுனலிற்‌ 
கழ்மேலாகப்‌ - பதைத்துருகுமவர்நிற்க ?' எனவும்‌ வருந்‌ திருவாசகத்தாலும்‌, மெல்‌ 
 வினைப்பத்தி “ ஆதியையர்ச்கத்தீற்கற்கமுமல்கங்கே - தீதிறிறம்பலவுஞ்செய்வன ௮ 
ம்‌ - வேதியனே - நல்வினையாமென்றேமக்குமெளிதானவற்றை - மெல்வினையே 
யென்ற அசாம்வேஅ *” எனவும்‌, வல்வினைப்பத்தி “£ வரங்கடருஞ்செய்யவயிரவர்க்‌ 
குத்தங்கள்‌ - கரங்களினாலன்‌ஐகறியாக்க - இரங்காதே - கொல்வினையேசெய்யுங்‌ 
கொடுவினையேயானவற்றை - - வல்வினையேயென்ற அமாமற்று, பாதகமென்‌ அம்பழி 
யென்றும்பாராதே - தாசையைகே தியளைத்தாளிரண்டும்‌ - சேதிப்பக்‌ - கண்டீசர்‌ 
தாமாம்பரிசளித்தார்கண்டாயே - சண்டீசர்தஞ்செயலாற்முன்‌, செய்யிலுகுத்ததிரு 
ப்படி மாற்றதனை - ஜயவிதவமுஅசெய்கென்அ-பையவிரும்‌ - அட்டியறத்தவர்க்கே 
நூட்டியறுத்தவரை - சாட்டியுாரைசெய்வதென்னோகாம்‌ ?? எனவும்‌ வரும்‌ இருக்சளிற்‌ 
அப்படியாராலும்‌, பத்தி வெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ வருதலும்‌ அப்பத்தியால்‌ இ 
ருவருளால்‌ சைகூடுதலும்‌ “£ அவனருளாலேயவன்றாள்வணங்டி *” எனவும்‌, ** அன்‌ 
பினாலடி.யேனுவியோடாக்கை யரஈர்தமாய்க்கசிர்‌ தருக - என்பரமல்லாவின்னருடம்‌ 
தாய்‌? எனவும்‌, பத்தருக்கன்றி முத்தியெய்ததலரிது ““பத்திசெய்யடியரைப்பரம்‌ 
பரத்திய்ப்பவன்‌ ? எனவும்‌ வரும்‌ திருவாசகத்தாலும்‌, வேதம்‌ பொக ஆகமம்‌ நெ 
ப்பு ஆகமம்‌ சத்திரிபாதர்க்கு உரியது “வேதறால்சைவ நூலென்றிரண்டேறூல்கள்‌ - 
வேுரைக்குநாலிவற்றின்விரிச்சதூல்கள்‌ - ஆதிநாலகாதியமலன்றரு நூலிரண்டும்‌ - 
அசணல்பொனஅசைவமருஞ்செப்புநாலாம்‌ - நீதியினாலுலகர்க்குஞ்சத்திரிபாதர்க்கு 
ம்‌ - நிகழ்த்தியதுநீண்மறழையினொழிபொருள்வேதாந்தத்‌-ததில்பொருள்கொண்டுலா 
க்குதால்சைவம்பிறநூல்‌-அிகழ்பூர்வஞ்சித்தார்தமாகும்‌ ” எனவருஞ்‌ சிவஞானசித்தி 
யாராலும்‌ உணர்க. . ... (௧௨) 


வேத லன்ன னியில்விளைபொருளபேதம்‌ 
பேதமாகியபிணக்கறுத்திருட்பிணியவிழ் க்‌.து 
கரதனாகெயெசன்னையுமென்னையுகல்கும்‌ 
போொகனாயெகுருபான்வருவசெப்பொழுதால்‌, 


00 திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள.) வேதம்‌ ஆகமம்‌ சென்னியில்‌ விளை பொருள்‌ - வேதாகமங்களின ௪ 
துசில்விளையும்‌ பொருளால்‌, ௮ பேதம்‌ பேதம்‌ ஆதிய பிணக்கு அறுத்து - அபேதம்‌ 
பேதமென்னாும்‌ பிணக்கனையொழித்‌ அ, இருள்‌ பிணி அவிழ்த்து காதன்‌ ஆயெ தன்‌ 
னையும்‌ என்னையும்‌ நல்கும்‌ போதன்‌ ஆதிய குருபரன்‌ வருவது எப்பொழுது என்று- 
அணவமலமாகய கட்டினின்றும்நீக்டு எப்பொருட்கும்‌ இறைவனாக தன்னையும்‌ எ 
ன்னையும்‌ அருளாநிற்கும்‌ போதகாசிரியனாயெ குருமூர்த்தி வர்தருளுதல்‌ எச்சாலை 
யென்று. 

இஅமுசல்‌ மூன்றுசெய்யுளுங்‌ குளகம்‌ ஆதலால்‌ ஷன்ராஞ்செய்யுளின்‌ முதலி 
௮ள்ள என்று என்பதனைக்கொண்டு கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொண்டாம்‌. வேதவாகமச்‌ 
சென்னீமேல்‌ விளைபொருள்‌ என்ற அ இத்தாந்தத்தை. வேதாந்தத்‌ தெளிவு எனவும்‌ ' 
ஆகமாம்தம்‌ எனவுங்‌ கூ௰ப்படுதலால்‌ வேதவாகமச்சென்னீயில்‌ விளைபொருள்‌ என 
வும்‌, பொன்னிடதீ தப்‌ பல அணிகளானாற்போல இறைவனிடத்துப்‌ பிரபஞ்சம்‌ உண்‌ 
டாம்‌ என்பது அபேதசித்தாம்தம்‌ ஆதலால்‌ அபேதம்‌ எனவும்‌, இருளும்‌ வெளியும்‌ 
போல இறைவனும்‌ பிரபஞ்சமும்‌ தம்மில்‌ வேறு என்பது பேத சித்தாந்தம்‌ கையா 
ல்‌ பேதம்‌ எனவும்‌, சித்தராஇிய இறைவனிடத்தினின்று சடமாயெ பிரபஞ்சம்‌ தோன்‌ 
ராது எனவும்‌, பிரபஞ்சம்‌ காரியப்படுமிடக்‌அ இறைவனால்‌ காரியப்படவேண்டும்‌ 
எனவுமஅத்தலால்‌ பிணக்கறுத்செனவும்‌, சொற்பொருள்போல என வுவமைகூறும்‌ 
பேதாபேகசித்தாந்தம்‌ அபேதம்‌ பேதம்‌ எனக்கூறும்‌ இரண்டின்கண்ணும்‌ அடங்குத 
லால்‌ கூமுதொழிந்‌ தம்‌, அறுத்தென்றகுதிப்பாற்றலால்‌ விளைபொருள்‌ என்றசித்தாக்‌ 
தீம்‌ சுத்தாவத்தை யெனவும்‌, அச்சுத்தரவத்தை யடைதற்குரிய பாகுபாடுகளுள்‌ 
அமைந்த போகபோக்டியக்கருவிகளின்‌ செதறிவுமீங்கற்‌ கேதுவாடிய காலாஞ்சத்தி 
கிபாசமாகிய தீவிரதரம்போதரலும்‌, சிவபுண்ணியமுதிர்‌ சசியால்‌ சத்தாதிவிடயங்க 
ளில்‌ விரும்புதல்‌ கழிதற்குச்‌ சாரணமா௫ய இருவினையொப்புவர்தவிடத்‌.த அருட்சத்‌ 
இயால்‌, சென்று இரிதரலாகிய ஏகதேசத்தன்மை நிங்குதற்குக்‌ காரணமான மும்ம 
லநீக்கம்வருதலரல்‌ அதனையும்‌ உள்ளடக்கி இருட்பிணியவிழ்த்த எனவும்‌, சத்தாதி 
விடயறுகர்ச்‌ி கழிதற்கேதவாயெ வாதனைநீக்கமும்‌ பாச வறிவிச்சை கழிதற்கேது 
வாகிய ஞானப்பெருக்கமு முறையேபெறுதற்கு உபதேசமொழி காரணம்‌ ஆதலால்‌ 
காதனாயெதன்னையுமென்னையுநல்கும்‌ எனவும்‌, உருக்கழிதற்குக்காரணம்‌ குருவினரு 
எாலாதலால்‌ போதனாூயெகுருபரன்‌ எனவும்‌, சாதாரத்‌ இருவுருக்கெரண்‌ வெந்தருள 
ல்‌ எல்லாயோனியிலம்புக்குழலு தல்‌ கழிதற்குக்காரணமாடிய ஞானசாதனம்‌ ஆத 
லால்‌ வருவதெப்பொழுதெனவுங்கூறிஞர்‌ “£ நாடிய௪த்திரி்பொாதநாலுபா தரண்ணும்வ 
கையெண்ணமியஞானபாதங்‌ - கூடமவர்தமக்குணர்வாய்நின்றஞானக்கூத்தனொருமூ 
ர்த்திகொடிகுஅகிமோகம்‌- நீடியகேவலசகலநிகழரவாறுநிறத்திமலமறுக்குமிதநிலை 
யார்சத்தம்‌ - கேடில்புசமழ்தருஞ்சரியைகிரியாயோகக்‌ - கேண்மையரேலிவையுணர்‌ 
சீதக்களக்குநூலே '' எனவருஞ்‌ சிவப்பிரகாசத்தாலும்‌ “ இருவினைச்செயல்களொ . 
ப்பினீசன்றன்‌ சத்திதோயச்‌ - குருவருள்பெற்றுஞான யேரகத்தைக்குறுஇமுன்னை த்‌- 
இரிமலமறுத்துப்பண்டைச்‌ சிற்றறிவொழிர்தஞானம்‌ -. பெருகொயகன்றன்பாதம்‌ 
பெறுவஜசத்தமாமே”' எனவருஞ்‌ சிவஞானசித்தியாராலும்‌ உணர்க, (௧௩) 

கரவிலாதபேரன்பினக்கெளிவருங்கருணேக்‌ 
குரவனாரருளன்றியிக்கொடியவெம்பாசம்‌ 
புரையில்கேள்வியாற்கடப்பதுபுணையினாலன்‌ மி 
யுரவுநீர்க்கட்ல்கரங்கொடுநீக்துவதொக்கும்‌, 


்‌ 


 வாதவூரடி களுக்கு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௭௬0௧ 


'(இ-ள்‌.) கரவு இல்லாத பேர்‌ அன்பினுக்கு எளிவரும்‌ கருணை குரவனார்‌ ௮௫ 
ள்‌ அன்றி - கள்ளமில்லாத பெரிய அன்புக்கு எளிவந்தருளும்‌ இருபாஞூர்த்தியாகிய 
ஞானாசிரியருடைய திருவருட்புணையின்றி, இ கொடிய வெம்‌ பரசம்‌ புரை இல்‌ கே 
ள்‌ வியால்கடப்பது - இந்தக்கொடிய வெய்யபாசமாயெ கடலைக்‌ குற்றமில்லாத மாற்‌ 
கேள்வியாற்‌ கடக்கத்தொடங்கல்‌, புணையினால்‌ அன்றி உரவு நீர்‌ கடல்‌ கரம்‌ கொடு 
நீந்துவஅ ஓக்கும்‌ என்று - மரக்சலச்தாலன்றிப்‌ பெரியநீர்மயமாயெகடலினைக்‌ கட 
தீதற்குக்‌ கையினால்‌ நீர்துதல்‌ ஒக்குமென்ற. 


மெய்யன்பினர்‌ என்பார்‌ கரவிலாதபேரன்பினுக்கு எனவும்‌; அவர்க்கெளியம்‌ 
என்பார்‌ எளிவராங்கருணைக்குரவனார்‌ எனவும்‌, இிரோதானசத்திரிக்கிரகம்‌ என்பார்‌ 
அருள்‌ எனவும்‌, அவரது திருவருளால்‌ மலமொழித்தல்கூடும்‌ என்பார்‌ அருளன்தி 
யெனவும்‌, சரத்திரஞானம்‌ ஜயத்தையே விளைத்‌அநிற்கும்‌ பாசஞானமாதலால்‌ ஒழி 
தீதலரிதென்பரர்‌ இக்கொடியவெம்பாசம்புரையில்கேள்வியரற்கடப்ப து புணையினால 
னறி-உரவுநீர்க்கடல்கரங்கொடு£ரீர்துதலொக்கும்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. எதிர்மறைமுகத்‌ 
தாற்‌ கரப்போர்க்கு ஒளிப்பார்‌ என்பரர்‌ கரவிலாதபேரன்பினுச்‌ கெளிவருங்கருணைக்‌ 
குரவனார்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ கற்றல்‌ கேட்டலால்‌ பாசங்கடக்கக்கருதல்‌ என்‌ 
பார்‌ கடல்‌ கரங்கெொடு நீச்துவதொக்கும்‌ எனவுங்‌ கூறினாரென்றலும்‌ ஒன்று. எளி 
வரும்‌ கருணைப்குரவஞூர்‌என்‌ ற அ ““இன்றெனக்கெளிவந்தருளிய எனவும்‌” (அருபர 
தீதொருவ னவனியில்வம்‌ து-குருபரனாகி யருளியபெருமை” எனவும்வரும்‌ திருவா௪ 
கத்தாலும்‌, திரோதானசதச்திநிக்கிரகம்‌ என்றது “முந்த துகரும்துபயனற்தமுறவர்த 
வினையுமெதிர்வினையுமுடி வினையுதவுபயனால்‌ - நேராகநேராதல்மேவங்கரன்‌ முத்‌-இ 
னமருவுதிரோசாயிகருணையா௫'' எனவும்‌, இக்கொடிய வெம்பாசம்கடப்பஅ என்ற 
அ “நீடியகேவலசகலநிகமழாவாது கி௮ுத்திமலமதுக்கும்‌?? எனவும்‌, பாசஞானத்தா 
ல்‌ ஒழிச்தலரித என்றது “பாசமாஞானத்தாலும்‌ படர்பசுஞானத்தாலும்‌-ஈசனைய 
தியஒண்ணா அ? எனவும்வரும்‌ இவப்பிரகாசத்‌ திருவிருத்தங்களாலும்‌, கரப்போர்க்கு 
ஒளிப்பார்‌ என்றது “(ஓரரதாருள்ளத்‌ தொளிக்குமொளியானே”” எனவரும்‌ திருவா 


எகத்தானும்‌ உணர்க. “வரமுடன்புவியிற்ருன்அ மறையவர்க்லறைவருண்மைஃது 


ருமுணர்வென்னுராலாஞ சத்திநரிபாதமெய்திப்‌-பரமவஞ்செழுக்தமொன்றுூம்‌ பரா 
பரமுணாத்துஞான-குருபரன்றிருக்தாள்சென்ற௮ு கூடுதல்வேண்டுமென்று'” என 
வாதவூரடிகள்‌ புரரணச்திலுங்காண்க, (௪௪) 


என்றிவ்வாகஷாமறையவரின்பவிடெய்தக்‌ 
அன்அமரசையாற்றெடக்குண்டெசருதியாகம நா 
லொன்றுகேள்வியேர்வரும்கொறுமுணர்க்தவரிடைத்தாஞ்‌ 
சென்றுகாண்டெரறுமனவளர ய்த்தேர்குவாரானார்‌. 


(இ-ள்‌.) இ வாதவூர்‌ மறையவர்‌-இச்தவரதவூரிலவதரித்த அர்தனணாளர்‌, இன்‌ 
யம்‌ வீடு எய்த துன்றும்‌ ஆசையால்‌ தொடக்மாண்‌ ட-பேரின்பவடி வாகிய பரகதியை 
யடைய எல்லையின்றி யெழுர்த ஆசையினால்‌ கட்டுண்டு, சுருதி ஆகமம்‌ நூல்‌ ஒன்று 
கேள்வியோர்‌ வருந்தொறும்‌ உணமர்ச்து-வேதரகமநூல்களிற்பொரும்‌ இிய கேள்வியில்‌ 
வல்லோர்‌ வருந்தோறும்‌ அவர்கள்‌ பாற்பதி பசுபாச விலக்கணங்களை யுணர்ச்‌ அ, ௮ 
வர்‌ இடை தாம்‌ சென்று காண்‌ தெறும்‌ அளவாய்‌ தேர்குவார்‌ ஆனார்‌- லு 
த்துச்சென்று பார்க்கும்தோஅய்‌ கலந்து தெளிவாராயிஞார்‌, 

ஏன்‌ 


- 


ல ; திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கருதி என்றது வேதாந்தத்தை. ஆகமம்‌ என்றது ஆகம்ரந்தமாகய சித்தாக்‌ 
தத்தை, இவவிரண்டும்‌ சூத்திரமும்‌ பாடியமும்‌ போல்நிற்றலால்‌. சருதியாகம நூல்‌ 
எனவும்‌, ஆன்மபோதஞ்‌ சீவியாத சவாநுபவத்தை யடையக்கருதியது பெறுகைக்‌ 
குச்‌ சாதனமாகிய கேட்டல்‌ முதலிய ஈான்கினுள்‌ இரிபதார்க்சத்தி னிலக்கணமாடிய 


ஞானோபதேசத்தைக்கேட்டலால்‌ இன்பவீடெய்சத்‌ துன்னுமாசையாற்‌ றொடக்கு . 


ண்டுவரும்தொஅதமுணர்ந்து எனவும்‌, கேட்டல்‌ ஞானம்‌ சிந்தித்துச்‌ தெளியும்படி 
யையச்சை விளைத்தலால்‌ அவரிடைத்‌ தாம்‌ சென்று கரண்டெரறு மளவளசய்‌ என 
வும்‌, அவர்களால்‌ பதியினுண்மை யித்தன்மைச்‌ த, பசுவினுண்மை யித்தன்மைத்து, 
பாசத்தினுண்மை யித்தன்மைத்தெனச்‌ கிந்இித்துப்‌ பாசஞானம்‌ அஞ்ஞானம்‌, பச 
ஞானம்‌ சுதச்சரவீனஞானம்‌, பதிஞானம்‌ உண்மைஞானமெனத்‌ தெளிதலால்‌ தேர்‌ 
குவாரானார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. இவ்விரண்டு நூலும்‌ ஒற்றுமையுடையன என்றதற்கு 
வேச நூல்‌ சைவநாலென்‌ திரண்டேறூல்கள்‌-வேஅரைக்கு நூலிவற்றின்‌ விரிந்த நா 
ல்கள்‌-ததிநூலசாதியமலன்தருநூலிரண்டும்‌ - ஆரணதூல்பொது சைவ மருஞ்ழெப்பு 
தூலாம்‌-நீதியினாலுலகர்ச்குஞ்‌ ச௪த்திகிபாதர்க்கு நிசழ்த்தியதரீண்மறையினொழிபொ 
ருள்வேதாந்த,த-தீதில்பொருள்கொண்டுரைக்குநூல்சைவம்பிறநூல்‌-திகழ்பூர்வஞ்சவா ் 
கமங்கள்‌ சித்தார்தமாகும்‌” எனவருஞ்‌ வெஞானடித்தியாராலும்‌, கேட்டல்‌ முதலிய 
மானமும்‌ சிவாஅபவம்‌ பெறுகைக்குச்‌ சாதனம்‌ என்ற ௪ “முந்தியவொருமையாலே 
மொழிந்தவைகேட்டல்கேட்டல்‌ - சிர்தனைசெய்தலுண்மை தெளிர்திடவத தானாக-. 
வந்தவாறெய்தனிட்டை மறாவுதலென்‌அநான்காம்‌-இந்தவாறடைக்கோர்முத்தி யெ 
ய்திய வியல்பினோரே?? எனவருஞ்‌ சவப்பிர்சாசத்தாலும்‌ உணர்க. “வளங்கெழுபு 
வியினுள்ள வாவியுப்சாவுமோடி. - விளங்கசைவண்டுதண்டேன்‌ மிகுமலர்த்தேடுமா 
போல்‌-உளங்கொள நிமலனன்னூ லோதினருண்மையெல்லாம்‌ - அளந்தறிவுணர்க்த 
நீரார்‌ யரவரென்றாயுமாளில்‌'எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராண ச்திலுங்காண்க,(௧௫) 
எண்ணிலாரிட்‌ ததளக்தளர்கதறிபொருளெல்லா 
முண்ணுநீர்விடாய்க்குவரிநீருண்டவசொப்ப 
வண்ணலாசகக்கமைவுமுதரசனுக்குயிருங்‌ 
கண்ணுமாயமைச்சுரிமையுங்கைவிடாதியல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ண்ணலார்‌-பெருமைவரய்க்த வாதவூரர்‌, எண்‌ இல்லார்‌ இடத்து. 
அளத அளந்து அறிபொருள்‌ எல்லாம்‌ - அளவில்லரர்‌ பலர்பாலும்‌ வரையறுத்தா 
ராய்ந்தறிர்த பொருள்களெல்லாம்‌, உண்ணும்‌ நீர்‌ விடாய்க்கு உவரி நீர்‌ உண்டவர்‌ 
ஒப்ப அகத்து அமைவுமுஅ - பருகும்‌ நீர்விடாய்‌ தணித்தற்குச்‌ கடனீரைப்பருஇ நீர்‌ 
விடாய்‌ தணியாதார்போலத்‌ தமத மனத்தில்‌ நிரம்பாத, அரசனுக்கு உயிரும்‌ கண்‌ 
ணும்‌ ஆய்‌ - அரிமறாத்தன பாண்டியனுக்கு இன்றியமையாத உயிருங்கண்ணுமாக, 
அமைச்சு உரிமையும்‌ கைவிடாஅ - அமைச்யெலுரிமையையும்‌ கைவிடாமல்‌, இயல்‌ 
வார்‌-தாம்கொண்ட ஒழுக்கத்தில்‌ வழுவரதொழுகுவாராயினார்‌. ப்தி 

பலர்‌ வரயக்கேட்டல்‌ ஒருப்பாடெய்துதற்‌ கேதுவாதலால்‌ தனித்தணனியொ . 
ருவர்பாஓங்‌ கேட்டுணர்ச்தனர்‌ என்னும்‌ பன்மைதேரன்றப்‌ பன்மைப்பொருள்பட 
அளக்து அளம்‌ அ எனவும்‌, கேட்டலுஞ்‌ சிந்திச்தலும்‌ தெளிதலும்‌ பாசஞானமாய்ப்‌ 
பதிஞானம்‌ தாரரதென்பதஅதோன்ற அதிபொருளெல்லாம்‌உண்ணுரீர்விடாய்க்குவரி 
நீரொப்ப எனவும்‌, பதிஞானம்‌ பெறநின்றனர்‌ என்பஅதோன்ற அகத்தமைவுமுத 
எனவும்‌, பதிஞானத்திற்‌ பஇர்சனராயிலும்‌ தமதுரமிலைகுலையா து போகஅகர்கற்கு உ 


காயல்‌ 


வாதஷாடி களுக்கு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௬௦௩ 


விரும்‌ தீவழிவிலக்கற்குக்‌ கண்ணும்‌ இன்தியமையாக்‌ கருவிசளரக அமைதல்போல 
அரசன்‌ எல்லாப்போகங்களையும்‌ அகர்தற்கும்‌்ஈல்லெொழுக்கத்தில்‌ ஈடத்தற்குல்‌ கரு 
வியாயிருக்தனர்‌ என்பது தோன்ற ௮ரசனுச்‌ குயிருன்‌ சண்ணுமாய்‌ எனவும்‌, இதனா 
லமைச்சுரிமைதோன்றவும்‌ சிறிதும்‌ அதனில்‌ வழுவா நின்றனர்‌ என்பதுதோன்ற 
வும்‌ மிகைபட அமைச்சுரிமையுங்‌ கைவிடரதியல்வார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. கேட்டல்‌ 
முதலிய மூன்றும்‌ பாசஞானமேயன்றதிப்‌ பதிஞானம்‌ அன்றென்பத “பாசமாஞான 
தீதாலும்படர்பசுஞான ச்சாலும்‌-ஈசனையகியவொண்ணா இறையருண்ஞானஈண்ணித்‌- 
தேசுறுமசனான்முன்னைச்‌ சிற்றதிவொழிட்‌ துசேர்ந்து - மேசமேரடியர்பரச்அ நிற்பது 
ஞானமநிட்டை '” எனவருஞ்‌ சிவப்பிரசாசத்தாலும்‌, பதிஞானமடைவோர்‌ எவ்வகை 

, திதொழிலினிற்பினும்‌ தமது நிலைகுலையார்‌ என்பது ££ நரடுகளிற்புக்குழன்‌ அங்காடுக 
ளிற்சரிச்‌ துசாகமுழைபுக்கிருச்‌ தம்தாகமுதறவிர்ச்தும்‌ - நீடுபலகாலங்கணித்தராயிரு 

. கீதும்கின்மலஞான ச்தையில்லார்நிகழ்ர்‌ இிடுவர்பிறப்பின்‌ - ஏடுதருமலர்க்குழலார் மூலை 
. தீதலைக்கேயிடைக்கே - எறிவிழியின்‌ படுகடைக்கேடுடர்‌தமிறைஞானம்‌ - கூடுமவர்‌ 
கூடரியவீடுக்கூடிச்‌ - குஞ்ிச்தசேவடியுங்கும்பிட்டேயிருப்பர்‌ '” எனவருஞ்‌ சிவஞா 
னசித்தியாராலமுணர்க, ்‌ (௧௬) 


கள்ளகீகாகலனிடத்தன்புகலக்‌ துவைத்சொழுகு 
முன்ளக்காரிகைமடந்கைபோலும்பரைக்காப்பான்‌ 
பள்ளக்காரியுண்டவனிடத்தள்ளன்புபதிந்து 
கொள்ளக்காவலனிடைப்பறத்தொழிலுமுட்கொண்டாார்‌. 

_... (இ-ள்‌.) கள்ளம்‌ காதலன்‌ இடத்த அன்பு உள்ளம்‌ கலச்சுவைச்து - சோர 
புருடணிடத்துத்‌ தலையன்பு தனத ௮அகத்தேபதியவைத்‌ இ, ஒழுகும்‌ காரிகை மடம்‌ 
தைபோல்‌ - (புறத்தே தனக்குரியகணவன்புறத்தொழிலில்‌) சிறிதும்‌ வழுவா தொ 
முகு மாதுபோல, உம்பலணை காப்பான்‌ - தேவர்களைக்காக்க, பள்ளம்‌. காரி உண்ட 
வன்‌ இடத்த அன்பு உள்‌ பதிச்து கொள்ள - கடலிற்‌ றேன்றிய விஷத்தையுண்ட்‌ 
பெருமானாரிட தீதில்‌ தலையன்பு உள்ளேபதிர்‌ தடடக்க, காவலன்‌ இடை புறத்‌ தெர 
மிலும்‌ உட்‌ கெரண்டார்‌ - ௮ரிமருத்தனபாண்டியனிடத்தில்‌ அமைச்சியலாயெபுறத்‌ 
தொழிலினையும்‌ செதிதம்‌ வழுவாமல்‌ உட்கெண்டொழு8னார்‌. 

ப்ள்ளம்‌ ஈகுழிப்பாடிநேரி*?? என்ருற்போலக்‌ கடல்மேல்நிற்றலால்‌ விட்ட 

வாகுபெயர்‌, **கடற்குட்டம்போழ்வர்‌' "என்றார்‌ பிறரும்‌. தலையன்பு,இடையன்பு, ௧ 
டையன்பு என அன்பு மூவகைப்படும்‌, தலையன்பு-சலைவிதலைவன்பெயர்‌,குணம்‌ கே 
ட்டவழித்‌ தன்வசமழிதல்‌. இடையன்பு-அவனைக்கேட்டவண்ணங்‌ சண்டபொழு௮ 
தன்வசமழிதல்‌. கடையன்பு-கூடின பொழுது தன்வசமழிதல்‌, தைல தாரைபோல்‌ 

ன இடையறாது முறுகயெழுச்த தலையன்பு என்பார்‌ அன்புகலந்த உள்ளன்புபதிர்து 
கொள்ள எனவும்‌, தன்வசமழிந்து பரவசப்பட்டொழுகும்‌ பெண்‌ சன்சணவன்‌ வ 
மிபாடுகளில்‌ ஐயுருகொழுகினும்‌ ௮வ்வன்பு சிதிதும்வமுவாது என்பார்‌ ஒழுகுங்‌ கா 
ரிகைமடச்தையெனவும்‌, பிழைசெய்தலால்‌ அரசனாணைவழிரின்ற பாடி. சாவலர்‌ வ௪ 
ப்பட்டு அவரிழுத்தவழியெல்லரம்‌ பரதர்திரராய்ச்‌ செல்லுன்றோமென்‌ அணர்ந்த 
வலூனர்‌ அப்பாடிகாவலர்க்குர்‌ தமக்கும்‌ தலைவனான அரசனை யடையப்பெற்று ௮ 
. வனாணைவழிநிற்கின்‌ பரதந்திரராகாது அப்பாடி. கரவலரையும்‌ தமதாணைவழிரிறுத்து 
ஞ்‌ சதர்திரராதல்போல, வினைவசப்பட்டமையால்‌ மூசல்வனாணைவழிகிற்கும்‌ இர்தி 
ரியங்க ளிழுத்த வழியெல்லாம்‌ பரதர்திரப்பட்டலைப்புண்டுசென்றோமென்ற தலைய 


தத்‌ 


௭௬0௪ இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


ன்பாலுணர்ந்து அவ்லிந்திரியங்களையும்‌ தம்மையுமுடைய அம்முதல்வர்‌ திருவருள்‌ ன 
மிமின்ன அவர்பணிகின்றொழமுடுில்‌ அவ்விச்திரியங்களை ஈசமதாணைவழி நிற்பிக்கச்செய்‌ 
அகொள்ளாஞ்‌ சுதந்திரராவேமெனத்தேர்ந்து பசுகரணங்கெட்டுச்‌ இவகரணமாய்கி 
ன்றவராதலால்‌ சிறிதும்‌ வழுவா தநிற்கும்‌ அவ்வமைச்சியலால்வரும்‌ ஆகாமியம்‌ ௮ 
வர்க்கேறாதென்பார்‌ பள்ளக்கரரியுண்டவனிடத்தள்‌ எனபுபதியக்சொள்ளக்காவ 
லனிடைப்புறத்தொழிலுமுட்கொண்டார்‌ எனவுங்கூறினார்‌  இர்திரியமெனைப்பற்றி 
நின்றேயென்வசச்தி னிசையாதே தன்வசத்சேயெனைமீர்ப்பதிவற்றைத்‌ - தற்தவன 
றஐனாணை வழிகின்றிடலாலென்றும்‌ தானறிந்திட்டி வற்தினொடுக்‌ தனையுடையான்றா 
ள்கள்‌-வந்தனைசெய்திவற்றின்‌வலியருளினால்வாட்டி வாட்டமின்றியிருந்திடவம்‌ வ 
ருஞ்செயல்களஞுண்டேல்‌ - மும்தனுடைச்செயலென்றுமுடித்தொழுகலினைகள்மூளா 
வங்காளாகிமீளானன்தே'? எனவருஞ்‌ வெஞானசித்தியாராலுணர்க, உள்ளன்புப 
இந்தெனப்பாடமாதலால்‌ காவலனிடையுறத்தொழிலும்‌ என்றபாடத்தைக்‌ காவல 
னிடைப்புறத்தொழிலும்‌ எனப்‌ பாடங்கொள்க. (௧௪) 


இன்னசெய்கையினொமுகுவாசொருபொழுகேகிக்‌ 
தென்னர்தம்பிரானவையிடைச்சென்றெஇர்நின்்‌ ௫ 
ரன்னபோதடுபரிகிரைகாப்பவரரசன்‌ 
முன்னர்வர்துதாழ்ந்கொருகிறைகின்‌ றிதுமொழிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) ;இன்னசெய்கையின்‌ ஒழுகுவார்‌ ஒருபொழுது ஏ - இச்செய்கை 
யினொழுகும்‌ வாதவூரர்‌ ஒருபோது அரசன்‌ கேரயிற்குச்சென்று, தென்னர்‌ தம்பிரா 
ன்‌ அவை இடை சென்று எதிர்‌ நின்றார்‌ - பாண்டியர்பெருமானாகய அரிமருத்தன 
்‌ பாண்டிய னவைக்சளத்திற்போ யவனெதிர்நின்றனர்‌, அன்னபோஅ அடுபரி நினா 
காப்பவர்‌ - அக்காலையில்‌ கொல்லும்‌ குதிரைப்பம்தியைக்காக்குல்‌ காவலாளர்கள்‌; 
அரசன்‌ முன்னர்‌ வந்து தாழ்ந்து ஒருசிறை நின்று இதுமொழிவார்‌ - அப்பாண்டி 
யன்‌ முன்வந்து வணங்கி யொருபாலொ.அம்கிநின்‌ நிதனைக்கூறுவார்கள்‌. 
இன்ன, அன்ன இகர அகரச்சுட்டின திரிபுகள்‌, (௧௮) 
மறந்தவாகவேல்வலவகஈம்வயப்பரிவெள்ளகத்‌ 
திறந்தவாம்பரிபோகநின்றெஞ்சியவெல்லா 
நிறைந்தகோயவுகெடிதுமுூப்புடையவுமன்றிச்‌ 
௪றந்தவாம்பரியொன்றிலைதேரந்திடினென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) மறம்‌ தவாத வேல்‌ வலவ - கொலைத்தொழிலினின்‌ அ நீங்காத னே 
லெறிதலில்‌ வல்ல அரசனே, நம்‌ வயம்பரி வெள்ளத்து இறந்த வாம்பரிபோகஃ-நம 
அ வெற்றியையுடைய குதிரைக்கூட்டத்தள்‌ மரித்த குதிரைகள்போச, நின்ன எனா 
சிய எல்லாம்‌ - இறவாஅ நின்று சேடமாயுள்ள குதிரைகளெல்லாம்‌, நிறைந்தகோய 
வும்‌ நெடிது மூப்பு உடையவும்‌ அன்றி - மிக்ககோயுடையனவும்‌ கழிந்தமூப்புடை 
யனவும்‌ அல்லாமல்‌, தேர்ந்திடின்‌ - ஆராயின்‌, இறந்தவரம்பரி ஒன்று இல்லை என்‌ 
ரூர்‌ - சறந்ததாவும்‌ குதிரைகள்‌ ஒன்அமில்லையென்று கூறினார்கள்‌. 

- என்றும்‌ பகைவரைக்‌ £ீழ்ப்படுத்தலில்வல்லஅ என்பார்‌ மறந்தவாதவேல்‌ 
எனவும்‌, வேலெறிதலிற்‌ சிறந்தோன்‌ என்பார்‌ வலவ எனவும்‌, அரசன்‌ வழிநிற்கும்‌ 
தமன உரிமைச்திறம்‌ புலப்படுத்தற்குத்‌ அணிர்தனர்‌ என்பார்‌ முன்னிலப்பொரு 
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வாதஷாரடி. களுக்கு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௬0௫ 


சாயிள்ள அரசனையுளப்படுத்தி சம்வயப்பரிவெள்ளச்அ எனவும்‌, சோயுமூப்புமில்‌ 
லாத குதிரைகளில்லையென்பார்‌ இறந்தவாம்பரியெனவுங்‌ கூறினார்‌. எஞ்சிய வினைமு 
தற்பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌ “மாறிடத்தழலும்‌ வேற்படை” ௪ 
ன்றர்பிறரும்‌. முன்னுள்ளவாம்பரி என்றதில்‌ வாம்‌ சாதியடையாகக்கொள்க.(௧௯) 


மன்றல்வேம்பனும்வா தவூர்வள்‌ ளலைகோக்கி 
யின்றுகீர்சமதறைதிறந்‌ திருகிதியெடுத்துச்‌ 
சென்றுவேலையக்‌ துறையில்வக்திறங்குவதெரிக்‌ தூ 
வென்றிவாம்பரிகொடுவரப்போமென்‌ அவிடுத்தான்‌. 


(இஃள்‌.) மன்றல்‌ வேம்பனும்‌ - வரசமிக்க வேப்பமலர்மாலேயையணிர்து பா 
ண்டியனும்‌, வாதவூர்‌ வள்ளலை நோச்இ - வாதஷரிலவதரித்த அர்கணராப்பாரத்து, 
நீர்‌ இன்று ஈமது அறைதிறந்து - நீர்‌ இப்பொழுது ஈமது கருஷலத்தைத்திறந்து, இ 
ரூரிதி எடுத்து சென்று - எல்லையில்லாத திரவியத்தை யெடுத்துச்சென்று, வேலை 
அம்‌ துறையில்‌ வந்து இறங்குவதெரிர்து - கடலின்‌ அழிய அறையில்‌ வந்திறங்குங்‌ 

குதிரைகளை த்தெரிர்‌து, வென்றிவாம்பரிசொடு வர போம்‌ என்று விடுத்தான்‌ -வெற்‌ 
த்‌ தா வுங்குதிரைகளைக்‌ கொண்டுவாச்செல்லுமென்று அனுப்பினான்‌. 


வினைசெயுமர்திரிகளூள்‌ கூரிய அண்ணதிவுடையோர்‌ இவரேயென்பான 
வாதவூர்‌ வள்ளலைகோக்கி யெனவும்‌, பதினான்‌குகோடிப்‌ பொன்னென்பான இ 
ருநிதியெனவும்‌, கமக்கு வழிப்பகையாயுள்ள சோழன்கடற்அறையில்‌ என்பான்‌ 
சுட்டாது வேலையந்துறையில்‌ எனவும்‌, ஆரியகாட்டுக்குநிரைகளென்பான்‌ தெரி 
ந்து எனவுய்‌ கூறினான்‌ “வாவுமன்மாஅ ர கங்கொடுவாருமெனாவுட ந்தன - தாவி 
யுமாயரனன்புடையார்முககாடிமொழிர்தனன்‌. மீனவர்கோன்மொழியின்புடைவே 
ணியனேசரிசைர்தபின்‌-ஆனனசோதியுடன்புவியாள்‌்பவன்வாசிகொளும்படி. வான 
விமரனமெனுர்‌திருவாழ்வுளகோயில்புகும்அதன்‌ - ஈனமிலாரெறிவந்தபொன்னேழெ 
முகோடிவழங்கனன்‌. தாதூமார்பனெடும்புவிசார்தருமாழ்கடலின்கரை-தீதிலமாது 
ரகங்கொடு£ர்கெழுமாரியர்வந்தனர்‌ - ஏதமிலாயகசண்டனமியாமெனவேதொழுத 
ன்பொடு - மேதினிகரவலன்முன்‌ ெமேதகுதாதர்விளம்பினர்‌”” எனவரும்‌ வாதவூர 
டிகள்புராணத்தில்‌ வருஞ்செய்யுள்களால்‌ உணர்க. (0) 


உள்ளம்வேறுபட்டமைச்‌யெனெறியினின்‌்றொழுகும்‌ 
வள்ளலார்நிதியறைதிறந்தரும்பெறல்வயமான்‌ 
கொள்ளவேண்டியபொருளெலாங்கொண்டுதரழிறுக்கி 


வெள்ளைமாமதிவேக்கனைவிடைகொடுபோவார்‌. ்‌ 

(இ-ள்‌.) உள்ளம்‌ வேறுபட்டு அமைச்சு இயல்‌ நெறியினின அ ஓழுகும்வள்‌ 
ளலார்‌ - மனம்‌ வேறாய்‌ அமைச்சியலின்‌ வழியினின்று வழுவாதொழுகும்‌ வாது 
ரர்‌, நிதி அறை திறந்து அரும்பெறல்‌ வயமான்‌ கொள்ள வேண்டிய பொருள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கொண்டு - கருவூலத்தைத்‌ திறந்து பெறுதற்கரிய பொருளையெல்லாங்‌ கைக்‌ 
கொண்டு, தாழ்‌ இறுக்‌கி-தாழ்‌ செறித்து, வெளளை மாமதி வேந்தனை விடை. கொடு 
போலார்‌-வெண்ணிறம்வாய்க்த கலைநிறைந்த சந்திரன்மரபிந்மோன்றிய அரிமருத்த 
னபாண்டியனை விடைபெற்றுச்‌ செல்னெறவர்‌. 


௬0௬ - திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கள்ளக்காதலனிடத்‌ தன்புசலர் துவைத்து என்ன முன்னர்‌ உபமான முகத்‌ 
 தாற்கூதியதனையே மீட்டும்‌ உள்ளம்வேறபட்டமைச்செயனெறியினின்‌ றொழுகும்‌ வ 
ள்ளலார்‌ என அனுவதித்தார்‌ அரசன்பணியினிற்பார்போ னின்று அவன்‌ பொருளை 
“யெல்லாம்‌ அரன்பணியிறத்செலுத்தற்‌ பயன்ரேரச்டி,இதுகூறிய தகூறல்‌ ௮ன்றென்க.. 
திருப்டெரும்‌ தறையிலெழமுக்தருளிய வெபெருமானாரையடையும்வண்ணம்‌ இப்பொரு 
ளைக்கொண்டுசெல்லுக என அரசன்‌ ஏவுதலால்‌ அவ்வரசன்‌ பரமுத்தியிற்செலுச்தும்‌ 
அருட்சத்தியையொச்தான்‌ என்னும்‌ பொருள்பயக்கும்‌ “மெய்த்தவருற்றபெருந்து 
றைவித்தகராக்குறுகும்படி - இதச்ககுநற்பொருள்கொண்டுரீரிப்படி யிற்செ லமென்ற. 
வின்‌ - அத்தகுபுத்தியொழிர்‌ தயிரற்பு சமுத்திபெறும்படி-உய்ச்‌ அள சத்தியுடன்பொ 
ருவொத்தனனுத்தமபஞ்சவன்‌?” என வாசதூரடிகள்புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க. (): 


ஏ க்தபொந்சுமையொட்டகக்திட்டுமுன்னேக 
விடுத்‌ துவிண்டொடுதிண்டி றல்விடையவன்கோயி 
லடுத்தவிழ்க்தபென்னம்புயத்தடம்படிக்தனைய 
மடுத்தடமங்கரை௪சித்தியைங்கரத்தனைவணங்கா. 


(இ-ள்‌.) எடுத்த பொன்‌ சுமை - (அரசன்ப்ணியால்‌ கருவூலத்தினின் றும்‌) ௪ 
டுத்த பொருட்சமையை, ஓட்டகத்து இட்டு மூன்‌ ஏக விடுத்து - (பணிசெய்வோர)- 
ஓட்டகத்தின்மேலிட்டு முன்னேசெல்லவேவி, திண்‌ திறல்‌ விடையவன்‌ விண்‌ தொ 
டு கோயில்‌ அடுத்து - திண்ணியவன்மைவரய்ந்த இடபஷவூர்‌ தியையுடைய சோமசுந்த 
சக்சடவுளின்‌ வானளாவிய தஇருக்சோயிலையடைக் ௮, அவிழ்ந்த பொன்‌ அம்புயம்‌ த 
டம்‌ படிந்து - மலர்ந்த பொற்றாமரைத்தீர்த்தத்தினீராடி, அனைய மடு தடங்‌ கரை இ 
தீதி ஐன்கரத்தனை வணங்கா - அந்தப்‌ பொற்றாமனைத்‌ தீர்த்தத்தின்‌ பரக்தகரையிலுள்‌ 
ள சத்திவிசாயகக்கடவுளை முன்னர்ப்பணிந்கு. 1 

தாங்கருதிய எண்ணத்தை முற்றுவித்தற்கு வணங்கினர்‌ என்பார்‌ இத்தியை . 
ங்கரத்தனேவணங்கா என்றார்‌. இண்டிறல்‌ ஒரு பொருட்ளெவிகளாசலால்‌ யிக்கவலி 
யெனப்பொருள்கொள்க, (௨௨). 


கருணை காயகியங்கயற்கண்ணியெம்பிசாட்டி. 
பருணகாண்மலர்ச்செய்ய€ீரடிக்சலமிறைஞ்சி 
வருணனார்பெருவயிற்றுகோய்வலிகெடுக்காண்ட 
கீருணகாண்மதிச்சடையுடையடி கண்முன்றாழா. 


(இ-ள்‌.) கருணை காய ௮ங்‌ சயற்‌ கண்ணி எம்‌ பிராட்டி ௮ருணம்‌ காள்‌ மல 
ர்‌ செய்ய சீர்‌ அடித்தலம்‌ இறைஞ்சி - பராசத்தியாுய அங்கயற்கண்ணியார்‌ என்‌ 
னழுஎமஅ பெருமாட்டியின்‌ செவர்த அன்றலர்ந்த சாமணாமலர்போலச்‌ செம்மை 
வாய்ந்த அழகிய திருவடிகளைவணம்ட, வருணனார்‌ பெரு வயிறு நோய்‌ வலி கெடுத்‌ 
௮ ஆண்ட - வருணனாருடைய பெரியவயிற்தினோயின்வன்மைகெடுத்தாட்கொண்ட, 
திருணம்‌ காள்‌ மதி சடை உடைய அழகன்‌ முன்‌ தாழா - இளமைதங்யெ புதிய இ 
எம்பிறையைச்‌ சடையிலணிச்ச சோமசுக்தரக்சடவுளை மூன்னேவ௮ணங்‌ இ. 

மல்சேரயைமுருக்கிச்‌ சவஞானம்பெருக்க வணங்கினார்‌ என்னுங்‌ குறிப்புத்‌ 
தோன்ற வருணஞர்பெருவயிற்றுநோய்வலிகெடுச்தாண்ட - தருணசாண்மதிச்சுடை 
யுடையழசன்முன்றாமா என்றமையாற்‌ குகிப்பணி. (௨௧௩) 


த 


- வாதஹூடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. - ௬0௪ 

ஓவ்அவேண்டுமிப்பொருளெலாமுனக்குமைம்பொறியும்‌ 
வென்றுவேண்டுகின்னன்பர்க்குமாக்குகவெள்ளி 
மன்௮ுவேண்டிகின்‌ முடியவள்ள லென்குறையி | 

. தென்‌அவேண்டி நின்றே த்‌ துவார்க்கிறைவனின்னருள்போல்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒன்‌அ வேண்டும்‌ - (அடியேனுக்கு) ஒருகுறையுளது அஃதேோவே 
ண்டும்‌ (யாதென்னில்‌,) இ பொருள்‌ எல்லாம்‌ - இச்தப்பொருள்முற்அம்‌, உனக்கும்‌ 
ஐம்‌ பொறியும்‌ வென்று வேண்டும்‌ நின்‌ அனபர்க்கும்‌ ஆக்குக - தேவரீருக்கும்‌ ஜம்‌ 
பொறிகளையும்‌ தம்வழிப்படுத்தித்‌ திருவருளடையவிரும்பும்‌ உமதடி யவர்க்கும்‌ பயன்‌ 
படுத்தக்கடலீர்‌; வெள்ளிமன்அ வேண்டி நின்று ஆடிய வள்ளல்‌ - வெள்ளியம்பலத்‌ 
தைவிரும்பிப்‌ (பதஞ்சலிவியாக்‌ரெபாதர்பொருட்டு) நின்று நிருத்தஞ்செய்தருனியவ 
ள்ளலே; என்‌ குறை ஈ௮ என்று வேண்டி நின்று ஏத்துவார்கீகு - அடியேன்குறையி 
அதான்‌ என்று குறையிரந்துகின்று வணங்குவோர்க்கு, இறைவன்‌ இன்‌ அருளால்‌ - 
அவ்வள்ளலா ரினியவருளினால்‌. 


வெனடி யார்க்கு உப்கரிக்கில்‌ பாசத்தை யொழித்துச்‌ வெஞானந்தம்து சிவ 
னடிக்‌£ம்வைக்கும்‌ ஆதலால்‌ நின்னன்பர்க்கும்‌ ஆக்குக என்றார்‌ “£ இவஞானச்செய 
ஆஅடையோர்கையிற்றானம்‌ - தலமளவேசெய்திடினுநிலமலைபோற்றிகழ்க்‌ து - பவமர 
யக்சடலினமுக்தாதவகையெடுத்தப்‌ - பரபோகர்‌அய்ப்பித்துப்பாசமதையறுக்கத்‌ - 
தவமாரும்பிறப்பொன்றிற்சாரப்பண்ணிச்‌ சரியைரியாயோசர்தம்மினஞ்சாராமே- 
நவமாகும்தத்துவஞானத்தைஈல்தி - சாதனடிச்கமலங்கணண்ணுவிக்குக்கானே'' என 
வருஞ்‌ சவஞானூத்தியாராலுணர்ச. மன்‌்அவேண்டிநின்றாடியவள்ளல்‌ என்னும்‌ வி 
சேஷியம்‌'பதஞ்சலி வியாக்கிரபாதர்‌ வேண்டுகோளுக்கு அருள்புரிர்தமைபோல ௮ 
ஓ.யேன்‌ வேண்டுகோளுக்கு அருள்புரிக என்னல்‌ கருத்சை யுட்கொண்டிருத்தலால்‌ 
வாச்ியருபமாகவத்த கருக்‌ தடையடைகொளியணி. (௨௪) 


- ஆதிசைவனுமருச்சகனொருவனேரணைந்து 
பூதியீக்கனனமக்கிதுபோலிலைகிமித்த 
மீது£ன்னெறிக்கேதுவென்றிருகையேற்றணிர்து 
வேதநாதனையிறைஞ்‌ சினர்விடைகொடுமீண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதி சைவன்‌ ஆம்‌ ௮ருச்சகன்‌ ஒருவன்‌ கேர்‌ அணைந்து - ஆதிசைவ 
ஒரிய அருச்சகனொருவ னேரேவம்து, பூதி ஈந்தனன்‌ - விபூதி தர்தனன்‌, நிமித்தம்‌ 
இதுபோல்‌ ஈமக்கு இல்லை - (சமதுகருத்தை முடித்தற்குரிய) நிமித்தம்‌ வேறில்லை, 
கல்‌ ரெறிக்கு ஈ௮ ஏன என்று இரு கை ஏற்று ௮ணிச்து - றன்னெறியை யடைதற்கு 
இதுவே சாதனமென்னறு இரண்டுகையையும்‌ நீட்டி. வாங்‌ யணிர்து, வேத நாதனை 
இறைஞ்சினார்‌ விடை கொடு மீண்டார்‌ - சோமசர்தரக்கடவுளை முறைப்படி வணன்‌ 
இ விடைபெற்றுத்‌ திரும்பினார்‌. 


ஐச வரியச்தைச்‌ தருதலால்‌ பூதிஎனவும்‌ இரசூநிச்சலால்‌ இரக்கை என்னுங்‌ கா 
சணப்பெயரைத்‌ திருநீதுடையதாதலால்‌ இப்பொருளைத்‌ தமது திருப்பணிக்கும்‌ அடி 


யார்க்கும்‌ பயன்படுத்திச்‌ சவபோகத்தையூட்‌ட ஞானைசுவரியத்தைத்‌ தருதற்கு இஃ 
அ ஒர்குறியெனக்கருதினர்‌ என்பார்‌ பூதியீச்கனனமச்தெபோலிலைநிமித்தம்‌ எனவு. 


ப ௬0௮ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ம்‌, பாசமாகிய தீரெறியினின்‌ அ விலக்‌இச்‌ சிவஞான மாகிய சன்னெகியிற்‌ செலுத்தி 
இரக்ஷிச்தற்குச்‌ சாதனம்‌ என்றுட்கொண்டார்‌ என்பார்‌ ஈது மன்னெறிக்கேதுவெ 
ன்றும்‌, பெரியோர்சொடுப்பதை இரண்டுகையாலும்‌ ஏற்றல்முறை என்பார்‌ இருகை 
யேற்று எனவும்‌, சிவனறிருமுன்‌ இட்டிலர்‌ என்பார்‌ ௮ணிந்து எனவுங்‌ கூறினார்‌ 
₹ பெருந்துறையுறைலாரன்பு பெறுந்திருவழ.யாராட - இருக்தவர்தம்மின்‌ மேன்மை 
யெய்தினர்முகத்தைரோக்டச்‌- இரும்தியபொருளிதெல்லாம்திருப்பணிக்களியுமேலா 
ம்‌-அருந்தவர்க்குதவுமில்லாதலந்தவர்க்களியுமென்றார்‌ ”' எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்பு 
சரணத்தாலும்‌, “பூதியினை த்தான்கொாடுக்கையாற்பூதியென்னும்பேர்‌- ஒதுவர்வெண் 
ணீற்றினுக்கென்ரோர்‌ - இரக்‌இச்சையாலேயுயிரினையெல்லாம்‌ - இரக்கையெனும்பே 
ராமிதற்கு. தன்னிருகையாலுங்கொடுச்திடெதாமழம்தேற்க - தன்னிற்பெரியோர்கை 
த்தான்‌. அணியற்கநின்மலன்முன்னழலின்முனனும்‌ - உணர்வுதவுந்தேசிகன் முன்னு 
ம்‌?” எனவருஞ்சைவசமயகெறித்‌ திருக்குறளாலும்‌ உணர்க. (௨௫) 
கலிவிருத்தம்‌, 
இன்னியமதிர்ந்தனவெழுந்தனபதாதி 
துன்னியவிணைக்கவரிதுள்வினதுஇர்க்காற 
பொன்னியன்மதிக்குடைகிழற்றின பொலங்கொண் 
மின்னியமணிச்சிவிகைமேற்கொடு௩டந்தரர்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்‌ இயம்‌ அதிர்ந்தன - இணியவாச்சியங்களொலிக்கவும்‌, பதாதி 
எழுந்தன - காலாட்படையெழுந்து முன்செல்லவும்‌, அன்னிய இணைக்‌ கவரி அள்‌ 
ளின - கெருகயெ இரண்டுசரமரைக ளிருபாலம்‌ அள்ளவும்‌, தூர்‌ கால்‌ பொன்‌ இ 
யல்‌ மதி குடை நிழற்றின - பவளத்தாற்‌ காம்பமைந்து பொன்னால்‌ அமைம்த சந்தி 
ரனையொத்த தவளவட்டக்குடைநிழல்செய்யவும்‌, பொலம்‌ கொள்‌ மின்னிய மணி 
சவிகைமேல்‌ கொடு நடந்தார்‌ - பொன்னால்‌ விளக்கமமைந்த இத்தி ப 
ல்லக்கின்மே லெழுச்தருளிச்சென்றனர்‌. 


இணைக்கவரி இணைத்தலமைந்த சாமலாயெணினும்‌ அமையும்‌. மதிக்‌ வின்‌ அ 
என்றதளுல்‌ முத்தாலமைந்த குடை எனக்கொள்க. அதிர்ந்தன, எழுந்தன, துள்ளி 
ன, நிழற்றின முற்றெச்சங்கள்‌. ... (௨௬) 


மற்றிவர்வழிப்படுமுன்மாறி£டமாடும்‌ 
வெற்றிவிடையாரிவர்வினைத்தொகையினொப்பும்‌ 
பற்றியவிருட்மெலபக்குவமுகோக்கா 
வுந்றடிமைகொண்டுபணிகொண்டருளவுன்னா. 


(இ-ள்‌ .) இவர்‌ வழிப்படு முன்‌ - இவ்வாதஷராளிகள்‌ ௮ங்குநின்றும்‌ கடற்று 
றைக்குச்‌ செல்லும்வழியித்‌ படுமுன்‌, மாதி நடம்‌ ஆடும்‌ வெற்றி விடையார்‌ - கான்‌ 
மாறித்‌ திரு௩டனஞ்செய்தருளிய வெற்றிவாய்க்த இடபவூர்தியையுடைய சேரம௬ுதீ 
தரக்கடவுள்‌, இவர்‌ வினைத்‌ தொகையின்‌ ஒப்பும்‌ - இவ்வாதவூராளிக ளிருவினையொ 
ப்பையும்‌, பற்றிய இருட்டு மல பக்குவமும்‌ சோக்கா உற்று - விடாது தொடர்ந்த 
இருட்டையொத்த மலபரிபாகத்தையு கேோரக்கியருளி, அடிமை கொண்டு பணி கொ 


ண்டருள உன்னா - ஆட்கொண்டு தமத திருப்பணியில்‌ நிறுக்தியருளத்‌ திருவுளத்த 
மை௮. 


வாதஷாரடி களுக்கு உபதேூத்தபடலம்‌.. ௬0௯ 


்‌ சவபுண்ணியமுதஇர்ச்சியால்‌ சகஅக்கங்களைத்தருதற்குக்‌ காரணமாக கன்ம 
மலம்‌ ஒன்றற்கொன்று ஏழு௮ தலைபோலத்தம்முளெொசத்தல்‌ இருவினையொப்பு என்‌ 


யார்‌ விணைத்தொகையினெொப்பும்‌ எனவும்‌, உயிரளவிலே யமைவற்று நீங்காது நிற்பது, 


௪ 


என்பார்‌ பற்றிய எனவும்‌, தனனுருவத்தையும்‌ ஞானத்தையுங்காட்டாது என்பார்‌ 
இருட்டு எனவும்‌, தன ௮ சத்தி கெடுதற்குரிய காரணம்களோடுங்கூடிப்‌ பதனழியு 
ம்‌ பருவமுடையதே மலபரிபாகம்‌ என்பார்‌ மலபக்குவமும்‌ எனவும்‌, உயிர்‌ அறிவித்‌ 
தபடியேயறியும்‌ பருவம்‌ அடைந்ததென்பார்‌ சோக்கரவுற்று எனவும்‌, அன்று இறை 
வர்‌ சாதாமச்‌ இிருவருக்கொண்டுவந்சருளஞூவது என்பார்‌ அடிமைகொண்டு பணி 
கொண்டருளவுன்னா எனவுங்கூதினார்‌. தம்முளொத்தல்‌ என்றது “££ நீடுமிருவினைக 
ணே ராககேராதல்‌ - கூடுமிறைசத்திகெளல்‌ ”: எனவும்‌, உயிரளவிலே யமைவுற்று 
நீங்காது நிற்பது என்றது 4: அன்றளவியுள்ளொலியோடவியிடையடங்க-இன்றள 
வீநின்றதிருள்‌ ?' எனவும்‌, தன்னுருவத்தையும்‌ ஞானத்தையுங்‌ காட்டாதுநிற்பது 
என்றது 6ஒருபொருளுங்காட்டா திருரூருவங்காட்டும்‌ - இருபொருளுங்காட்டா 
இது ” எனவும்‌ வரும்‌ திருவருட்பயனாலும்‌, தனத. சத்தி என்றது ££ கூறியமான்று 
மலத்தின்குணங்குறி- வேறுதிளக்கின்விகற்பங்கற்பம்‌ - குரோ தமோகங்சொலையஞர்‌ 
மதர்ககை - விரரயெண்குணனுமாணவமெனவிளம்பினை '” எனவரும்‌ இருபரவிருபஃ 
தாலும்‌, உயிர்‌ அறிவித்தபடி யேயறியும்‌ பருவம்‌ என்றது ££ குரியகரற்தக்கல்லினிட்‌ 
தீதேசெய்யசுடர்தோன்றியிடச்சோதிதோன்றுமாபேரல்‌ - அரியனாமாசான்வந்தரு 
விற்டனுன்ற அடிஞானமான்மரவிற்றோன அந்தோனறத்‌ - தாரியனாஞ்சிவன்றோன்று 
ச்சானுக் தோன்றும்‌ தொல்லுலகமெல்லார்தன்னுள்ளேதோன்றம்‌ - சேரியனாய்ப்பரி 
யனுமாயுயிர்ச்குயிர ரயெங்கும்‌ நின்றநிலையெல்லாமுன்னிசழ்ச்‌ தோன்றும்‌ ” எனவ 
ரஞ்‌ சிவஞான கித்தியாராலும்‌, சாதரரச்‌ இருவருக்கொண்டருளுவது “பூவலையம்‌ 

அன்னினின்றுநீங்காச்சசலர்க்கவர்போல- முன்னினறுமும்மலர்‌ கரச சாட்சொள்கை- 
௮ன்னவனுச்‌ - காதிகுணமாதலினாலாடுந்திருத்சொதிலுஞ்‌ - சோதிமணிமிடற்அச்சு 
க்தரமும்‌ - பாதியரம்‌ - புச்சையிட மும்பவளத்திருச்சடைமேல்‌ - வைச்சசதஇியுமதிக்‌ 
கொழும்தும்‌ - அச்சமுற - ஆமெர வுமழகார்திருததன்மேல்‌ - நீடுருவவன்னிநெடுக்க 
ண்ணுற்‌ - கேடிலயம்‌ - கூட்டுந்தமருகமுற்கோலவெரியசலும்‌ - பூட்டரவக்கச்சும்‌ 
புலியதளும்‌ - வீட்டின்ப - வெள்ளச்சமுக்தவிடுக்காளினுமடி யார்‌ -உள்ளத் இனும்பிரி 
யாவெரண்டிலம்பும்‌ - கள்ள வினை- வென்றுபிறப்பறுச்சச்சாத்தியவிரக்சழலும்‌- ஒன்‌ 

இ ர ரரமவுள் ளட. என்றும்‌ - இறவாதவின் பத்தெமையிருத்தவேண்‌ 

டிப்‌- -பிறவாமுதல்வன்பிறந்து ? எனவரும்‌ போற்றிப்பஃரறொடையாலும்‌ அறிக, (௨௪) 


சக்கமறைசீண்டரியதங்கருணையாலோ 
சந்கணர்குலக்கு7வனாதகியடி நீங்கா 
மைக்தர்பலர்சம்மொடுபெருக்‌ துறையில்வக்கேோரர்‌ 
சொக்தலர்கெருங்கியகுருக்‌ தடியிருந்தார்‌, 
(இ-ள்‌.) சந்தம்‌ மறை ண்டு அரிய தம்‌ கருணையால்‌ - சச்‌ தமமைந்த வேசம்‌ 
தேடுதற்கு அரிய தமஅ திருவருளால்‌, ஓர்‌ ௮ர்தணர்‌ குலம்‌ குரவன்‌ ஆக - ஒப்பில்லா . 
த மறையவர்‌ குலத்திற்றோன்றிய குருமூர்ச்தமாடி, அடிரீங்கரத மைந்தர்‌ பலர்‌ தம்‌ 


ஓடு பெரும்‌ துறையில்‌ வந்து - தமத திருவடி ஞானத்தினின்றும்‌ நீங்காத பல மர ' 
 ணவர்க்ளோடு திருப்பெருந்துறையில்வர்‌ த, அலர்‌ சொர்து ரெரும்யே ஓர்‌ குருர்‌ 
அடி இருக்தார்‌ - பூங்கொத்துகள்‌ கெருங்கெ ஒரு குருக்தமரத்தினடி.யில்‌ எழுர்தரு 


ளியிருந்தனர்‌, ன்‌ 


௭௭ 


௭௧0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ - 


ஆனமாக்களுக்குத்‌ சஅகரணாதிகளை த்தர்‌து அமையம்நேோச்‌இ' A 
ருளும்‌ இறைவர்க்கு உரிய ஆதிகுணம்‌-விந்து சத்தியின்‌ காரியப்பாடாடுய வாக்டற்‌: 
கு அ£தப்பட்டு நின்றது என்பார்‌ சர்தமறை நீண்டரிய தங்கருணையால்‌ எனவும்‌, 
அம்தணர்க்கு அந்தணரே குருமூர்த்தம்‌ ஆவார்‌ என்பார்‌. ஓர்‌ அர்தணர்‌ குலக்குரவ 
னதியெனவும்‌, அடியவரோடும்‌ கணநாதர்களோடும்‌ வர்தனர்‌ என்பார்‌ அடிரீங்கா 
மைந்தர்‌ பலர்‌ தம்மொடு எனவும்‌, திருக்கயிலையில்‌ நின்றும்‌ வந்தருளினர்‌ என்பார்‌ 
பெருகஅறையில்வர்‌து' எனவும்‌, அத்திருப்பெரும்‌ அறையிலுள்ள பூங்காவின்‌ கடுவி 
ல்‌ நின்ற குருந்த புண்ணியவிருக்ஷம்‌ என்பார்‌ தர்‌ பட கன்‌ நெருங்கிய குருர்தடி 
யிருந்தார்‌ ன்ப கூறினார்‌. தங்சருணை என்பதற்கு இறைவர்க்கு உரிய ஆதிகுணம்‌ 
என்றது. “நன்னெறிலிஞ்ஞான கலர்‌ காடமலமொன்றனை யும்‌ - அச்நிலையேயுண்ணின்‌ 
ைச்சருளிப்‌ - பின்னன்பு - மேவாவிளங்கும்பிரளையாகலருக்குத்‌ - தேவாய்மலக 
ன்மட்தர்த்தருளிப்‌ - பூவலயம்‌ - தன்னணினின்றுநீங்கரச்சகலர்ச்கவர்பேரல - முன்னி 
ன்றுமும்மலந்தீர்த்தாட்கொள்சை - அன்ன வனுக-காதிகுணமாதலினால்‌ '' எனவரும்‌ 
போற்றிப்பஃரறொடையாலும்‌, ௮ச்தணர்க்கு அச்தணரே குருமூர்த்தம்‌ ஆவார்‌ என்ப 
க “அந்தணரேயர்தணர்க்குத்சே சிகராவாரொழிந்தார்‌-தற்தகைக்குமந்தணரேதரம்‌”? 
எனவரும்‌ சைவசமயநெறித்திருக்குறளாலும்‌, அடியரோடும்‌ கணநாதரோடும்‌ திரு 
கீகயிலையினின்‌ று திருப்பெருச்துறைக்கு வந்த அ என்றது “மைத்தகடன்மண்ணவர்க 
டம்முருவில்வம்மென்‌-ஐத்தகையபத்தர்கணநாதரையழைத்தே-த்திதருதேகெடிறர்‌ 
தீவடிவங்கெொண்‌ - டுத்தமநெடுங்கமிலையேற்கல துநீல்‌. வெம்பிறவிவேலைதனில்‌' 
வீழ்பவர்களெல்லரம்‌ - ஈம்புவசாமமெனுகற்புணைபிடி ச்கால்‌ - எம்பரனருட்கரையி 
லேது துறையரமால்‌ - அம்புவிமொழிச்‌ தளபெருக்துறையதன்பேர்‌ ?' எனவும்‌, புண்‌ 
ணியவிருக்ஷம்‌ என்றது “£ வாய்ச்தவளனிவ்‌வகைவயல்குமதனாப்பண்‌ - ஏத்தருதவச்‌ 
சினைகளெங்கணுமெருங்க - மீத்திசழறக்குழை தழமைத்துமிளிர்மெய்ம்மை -  பூச்சதி 
ஞர்போன்றெழில்பொருச்‌ துமொர்குருக்தம்‌ ”” எனவும்வரும்‌ வாதவூரடிசள்‌. புரரண 
தீதாலும்‌ அறிக, (௨௮) 


பொருங்கட லநீகமொடுபோய்ப்புறவடுத்த 
விருங்கடமளப்பிலகடந்தெழுபிறப்பாங்‌ 
கருங்கடல்கடக்கவருவார்கருணேவெள்ளப்‌ 
பெருங்கடனிறைக்துறைபெருக்‌ துறையடைக்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) பொரும்‌ கடல்‌ ௮ நீகம்‌ ஓடு போய்‌ - கரையொடு மோதங்‌ கடலை 
யெரத்த சேனையோடு சென்று, புறவு அடுத்த இருங்கடம்‌ அளப்பில க௨கு்‌.து - ஜே 
ல்லைநிலமும்‌ அடுத்த பெரிய பாலைநிலக்களுமாஇய அளவில்லாத நிலங்களைக்கடம்‌ ௮, 
எழுபிறப்பு ஆம்‌ கருங்கடல்‌ கடக்க வருவார்‌ - எழுபிறப்பாயெ பெமிய கடலஃைக்க 
டக்கவரும்‌ வாசஷரடிகள்‌, கருணேவெள்ளம்‌ பெருங்கடல்‌ நிறைந்து உறை பெரும்‌ 
அறை அடைக்தரர்‌ - இருபையாதிய நீர்மயமான பெரிய கடல்‌ நிறைந்து வசிக்கும்‌ 
தஇருப்பெரும்‌தறையை யடைக்தனர்‌, 


ஒன்றைக்கடக்க முயல்வோர்‌ முன்பு பலவற்றையுங்‌ கடக்கும்படி பயிலவே 
ண்டுதல்போலும்‌ ஆதலால்‌ புறவடுத்த இருஙக்கடமனப்பிலகடம்‌ த எனவும்‌, கடச்தலி 
ல்‌ கைதோம்த அவ்வாதவூரடிகள்‌ சனனக்கடலைக்‌ கடந்தனர்‌ ஆதலால்‌ எழுபிறப்பர : 
ங்‌ - கருங்கடல்கடக்கவருவார்‌ கருணைவெள்ளப்‌ - பெருங்கடனிறைம்‌ துறைபெருர்‌ அ 
றையடைந்தார்‌ எனவுங்கூறினார்‌, வெள்ளப்பெருய்கடல்‌ வெள்ளம்‌ பொருளடை, () 


வாதவூ ஷுரடி. களுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௬௧௧ 


2 அடுத்திடவடுத்திடவகத்துவகைவெள்ள 
மடுச்திட முகிழ்த்தகைம்மலர்க்கமலமுச்‌8ி 
கொடுத்திட விழிப்புனறுளிகச்திட வினைக்கே 
விடுத்திடுமனத்தருள்‌ விளைந்திட ௩டக்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) அடுத்திட அடுத்திட - (திருப்பெரும்துறையை) சேரச்சேர, அகத்‌ 
(ன உவகை வெள்ளம்‌ மடுத்திட - மனமாகிய விளைநிலத்தில்‌ ஆராமூழ்ச்சியென்னு 
ம்‌ பிரவாக மடுத்தலால்‌, முகிழ்த்த சைமலர்‌ கமலம்‌ உச்ச தொடுத்திட - (அதனால்‌ 
தம்மை யறியா இ) கூப்பி.ப சைத்தாமலா தலையிலேறவும்‌, விழிபுனல்‌ அளித்திட - 
கண்கள்‌ ஆகச்தபாஷ்பம்‌ சிந்தவும்‌, வினைக்கு ஏ விடுத்திடும்‌ மனத்து அருள்‌ விளைக்தி 
ட - அரன்பணியிலே செலுத்தும்‌ ௮ம்மனத்தில்‌ திருவருளாகிய பைங்கூழ்‌ விளைம்‌ 
பயன்தரவும்‌, ஈடச்தார்‌ - ஈடச்தருளினர்‌. 


உவகைவெள்ளமடுத்திட என்றமையால்‌ மனத்தை விளைகிலம்‌ ஆகவும்‌, விளை 
நீதிட என்றமையால்‌ ௮ம்மனத்தில்‌ அருளாயெ பைங்கூழ்விளைம்‌ து பயன்‌ தருதலாக 
வம்‌ பொருள்‌ கூறினாம்‌, வினைக்கே விடித்திடும்‌ என்றதற்கு இருவினையொப்பு வாய்‌ 
கீதமையால்‌ வினைக்கே விடைகொடுக்கும்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறுதலும்‌ ஒன்று, பின்‌ 
நிகழ்வதை முன்னுணர்த்தும்‌ ஒருற்பாதம்‌ என்பார்‌ அடுத்திடவடுத்தட வக்‌. வகை . 
வெள்ளமடுத்தி.. எனவும்‌, அதனால்‌ வினையுல்காரியம்‌ இவை என்பார்‌ முகிழ்த்தகை 
ம்மலர்க்கமலமுச்‌ி - தொடுத்திடவிழிப்புனறளித்திட எனவும்‌, ௮ரன்பணியிற்செ 
அத்த மனத்தில்‌ இருவருள்‌ மீதூரும்‌ என்பார்‌ மனத்தருள்‌ விளைர்‌ இட எனவுய கூறி 
“னார்‌. அரன்பணியாவன £ ஓழுக்கசமன்பருளரசாரமுபசாரமுறவுலேம்‌ - வழுக்கிலர 
தீதவந்தானங்கள்வந்தித்தல்வணங்கல்வாய்மை - அழுக்கிலாத்துற்வடக்கமறிவொ 
டர்ச்சித்தலாதி - இழுக்கலொவறங்களானாலிரக்குவான்பணியறங்கள்‌ '' என்பன சிவ 
ஞான சித்தியாரால்‌ உணர்க. ஏழனுருபு நிற்குமிடத்‌து வினைக்கு என மஈான்கனுருபு 
இன்ற உருபுமயக்கம்‌, | (௯௦) 
பிச்திதுவெனப்பிறர்ககைக்கவருகாலாஞ்‌ 
சத்திபதியத்த்மதுசத்தறிவுதனனைப்‌ 
பொததியமலத்தினும்வெரீஇச்சுமைபொறுத்தோ 
இனஞாத்திழிபிணிப்புறுமொருத்தனையுமொச்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) இது பித்த என - இத பித்தென்‌ அ, பிறர்‌ ஈகைச்ச வரும்‌ சாலாஞ்‌ 
சத்தி பதிய-கண்டோர்‌ ஈகைக்கவரும்‌ நாலாஞ்சத்திநிபாதம்‌ பதிய, தமது சத்தறிவு 
தன்‌ ஐ பொத்திய மலத்து இன்‌ உம்‌ வெரீ இ - தமது உண்மையறிவை அன்றேம 
றைகீத மும்மலத்தினின்றும்‌ வெருவி, சமை பொறுத்தோன்‌ ஒத்து - முன்பு சமை 

சமந்தவனையொத்து, இழி பிணிப்பு உறும்‌ ஒருத்தனையும்‌ தார்‌ - பின்பு சுமையி 
றக்கின ஒருவனையும்‌ ஒத்தனர்‌. 


நாலாஞ்சத்திநிபாதம்‌ என்றது நீவிரதரம்‌ ஏனைய மூன்றுமந்ததரம்‌, மந்தம்‌, 

தீவிரம்‌. மந்ததரம்‌ பாலில்‌ கெய்‌, ஒருவகையால்‌ தோன்றியும்‌ தோன்றாது மறைக்‌ 
து உடனாய்‌ நிறறல்போலச்‌ சிவம்‌ ஒருவகையால்‌ தோன்றியும்‌ தோன்றாது மறைக்‌ 
துடனாய்கிற்றல்‌. மந்தம்‌ பமத்தினிரதம்‌ ஆராய்ச்‌ தறியும்‌ வழிவிளங்கிச்‌ தோன்று 
- வதா யுடனாய்நிற்றல்பேரலச்‌ சிவம்‌ ஆசரய்ச்ததியும்‌ வழிவிளங்‌இத்‌ தோன்‌௮வதாயுட்‌ 


௬௧௨ . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னாய்நிற்றல்‌. தீவிரம்‌ எள்ளின்கணெண்ணெய்‌ இனிஅவிளங்‌இத்‌ தோன்றினும்‌. பிரித்‌ 

தறியப்படாத உடனாய்கிற்றல்போலச்‌ சிவம்‌ இணிதுவிளங்கச்‌ தோன்றினும்‌ பிரித்‌ 
ட ரப்ப்படா அடனாய்கிற்றல்‌. திவிரதரம்‌ தீ இரும்பைத்‌ தன்வண்ணமாக்குதல்போ 
லச்‌ வொரர்தமேலிடச்‌ செய்தல்‌. ரில்‌ ல்‌ வெயிலில்‌ வெம்பும்‌ அரக்‌ 
கும்‌, வெயிலிலுருகும்‌ மெழுகும்‌, குட்டிலிளகுரெய்யும்‌, இடையறாதொழுகுட்‌ தை 
லதாமாயும்‌ உபமானமாகச்‌ கூறுதலுங்காண்ச. அருள்வசச்தராய்த்‌ தம்வசம்‌ அழி 
ச்துமிற்றலால்‌ ஒன்றனையொருகாற்செய்து ஒருகாலிழத்தலைப்‌ பித்திதுவெனப்‌ பிறர்‌ 
நகைக்கவரு காலாஞ்சத்இபதிய எனவும்‌, சிவத்தொடுகலந்து பேரின பறுகருஞ்‌ சவ 
ஞானவுணர்ச்சியைச்‌ ௪த்தறிவு எனவும்‌, முளை தவிடு உமிபோல உயிரைப்பிணித்து 
நின்று சுகதுக்சங்களையும்‌, ௮வை தோன்ற தற்குச்‌ காரணமாதிய தநுகரணருதலிய 
வைகளையும்‌, அச்சுகதுக்கங்களை நஅுகரும்வண்ணம்‌ நிலைபெறுத்‌அதலையமுடைய கன்‌ 
மமரயை ஆணவம்‌ என்னுமும்மலல்களைப்‌ பொத்தியமலத்தினும்‌ வெரீஇ எனவும்‌, ௬ 
மைசுமம்தோன்‌ அச்சுமையா லாழ்த்தப்பட்டு வரும்துதல்போல்‌ உயிர்ச்சுமையரஇிய 
மலத்தால்‌ யோனிகளிற்புக்குழலதலில்‌ சுமைபொறுத்தோனொத்த எனவும்‌, ௮௪௬ 
மையிறக்கினோன்‌ இளைப்பொழிச்து சகமுறுதல்போலப்‌ பிறவிச்‌ துன்பமொழிக்‌ த 
பேரின்பமுறுசலால்‌ இழிபிணிப்புறுமொருச்சனையு மொத்தார்‌ எனவுங்க.றினார்‌. பித்‌ 
திது என்றது “கொடிறும்பேசையுய்‌ கொண்டதுவிடாசெனும்‌ - பழ. யேயாகிறல்லி 
டையருவன்பிற்‌ - பசுமரத்தாணியறைந்தாற்போலக்‌ - சசிவதபெருச்சடலெனம 
௮௫ - அகங்குழைக்கனுகுலமாய்மெய்லிதிர்த் தச்‌ - சசம்பேயென்றுசம்மைச்சிரிப்ப- 
சாணதுவொமிர்துசாடவர்பழித்துரை - பூணதுவாகக்கோணுதலின்றிச்‌ - சதரிழந்த. 
விமால்கொண்டுசாருவ்‌ - கதியதுபரமாவதிசயமாகக்‌ - கற்றுமனமெனக்கதறியும்ப. 
'சறியும்‌?' எனவரும்‌ போற்றித்திருவகவலாலும்‌, சத்தறிவு தன்னைப்பொத்திய என்‌ 
றது “மும்மலநறெல்லினுக்கு முளையொடுதவிடுமிப்போன்‌ - மம்மர்செய்‌ தணுவிணுண்‌ 
மைமறைத்திடும்‌ ” எனவும்‌, மலத்தினும்‌ வெரீஇச்‌ சுமைபொறுத்தோனெொத்அ என்‌ 
றது : மலமாயைகன்மமாயேயர்திரோதாயிமன்னிச்‌ - சலமாரும்பிறப்பிறப்பிற்றங்‌ 
இயித்தரை8ழ்மேலும்‌ - நிலையாதகொள்ளிவட்டங்கற்ம்கென நிமீடத்தின்கண்‌ - அல 
மாருமிறைவஞணையாலுயிர்சடக்குமன்றே  எனவராஞ்‌ சிவஞான ரித்தியாராலும்‌ 
உணர்க. நீங்கியகாணினள்‌ என்றாற்போல இழிபிணிப்புறமொருக்தன்‌. என்றார்‌. ௪ 
தீதிநிபாதம்‌ ஈால்வலைக்கு “£இரந்தனத்தினெரிபாலினெய்பழத்தினிரதம்‌ - எள்ளின்‌ 
கணெண்ணெயும்போலெங்குமுளனிறைவன்‌ - வர்தனைசெய்செவ்விடத்தும்வழிபட 
வேயருளு - மலம௫ப்போரான்மாவின்மலரடிஞானச்தால்‌ - சிந்தனைசெய்தர்ச்சக்‌ 
கச்சிவனுளத்தேதோன்றித்‌ - தியிரும்பைச்செய்வதபோற்வேன்றன்னைப்‌ - பந்தனை. 
ஹயையறுத்தித்தானாக்கித்சதனனா।ாவப்‌ - பரப்பெல்லாங்கொடுபேரர்‌ துபதிப்பனிவன்‌ 
பரலே”” எனவருஞ்‌ சவஞானூத்தியாராலும்‌ உணர்க, (௩௧) 


நெருப்பிலிவெண்ணெயென கெஞ்சுருகவென்னை 
யுருக்குமிகனாலெனையொனித்தமலவாற்றல்‌ 
கருக்குமவனாகியெனையாள்கருணை வெள்ள 
மிருக்குமிடனேயிகெனவெண்ணிககாபுக்கார்‌. ்‌ 
| (இ-ள்‌.) செருப்‌ பில்‌ இடு வெண்ணெய்‌ என - தியிலிட்ட வெண்ணெய்போ 

ல, செஞ்சு உருக என்னை உருக்கும்‌ இதனால்‌ - மனமிளக வெனனையுருக்கும்‌ இச்சன்‌ 
மையால்‌, என்ன ஒளித்த மலம்‌ ஆற்றல்‌ கருக்குமவன்‌ ஆட - என்னையொளித்த ம. 


-வாதஷாடி களுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. கங்‌ 


லத்‌ இின்வன்மையைத்‌ தீப்பவனாட, ன ஆள்‌ கருணை கெள்ளம்‌ இருக்கும்‌ இடன்‌ 


. இது ஏ என்ன எண்ணி £கர்புச்சார்‌ - என்னையாளுங்‌ இருபாவெள்ளம்‌ இருக்கும்‌ இ 
உம்‌ இஅவேயென்றுகருதித்‌ திருப்பெருந்துறைத்‌ திருநகரில்‌ சென்றனர்‌. 
£ தலையன்பு என்பார்‌ ரெருப்பிலிடுவெண்ணெயென ரெஞ்சருகவென்னை-௨ர 
க்குமிதனால்‌ எனவும்‌, உயிருணர்ச்சியின்சாரியப்பாட்டைச்‌ தடச்கவல்லது என்பார்‌ 
எனேயொளித்தமலவாந்றல்‌ எனவுங்கூதினார்‌. கருக்குமவன்‌ அவன்‌ பகுதிப்பெருள்‌ 
விகுதி. (௩௨) 
காயிலையடைகந்ககமழுமுட்படைவலத்தார்‌ 
கோயிலையடைக்துகுளிர்வான்‌புனல்குடைக்து 
வரயபிலையடைக்துடலமண்ணுறவிழுக்‌ து 
வேயிலையடை கதவசைமெய்ப்புகழ்வழுத்தா. 


உ... (இ-ள்‌) காய்‌ இலை அடைந்த கமுழமுள்‌ படை வலக்சார்‌ - வருத்தும்‌ தகட்டு 
வடிவமைர்த குலப்படையை வலக்கரத்திலேக்திய பெருமானார த; கோயிலை அடை 
ந்த குளிர்‌ வான்‌ புனல்‌ குடைந்து - இருக்கோயிலையடைர்து தண்ணிய பெருமைவா 
ய்‌ கத சிெவதீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, வாயிலை அடைந்து - திருவாயிலினையடைந்‌ ஐ, உடலம்‌ 
மண்‌ உற விழுந்து - சரீரம்‌ நிலவுலற்படியத்‌ தண்டாகரரமாகவிழ்ர்து, வேய்‌ இல்‌ 
லை அடைந்தவரை மெய்‌ புகழ்‌ வழுத்தா - மூங்இலைத்‌ திருக்கோயிலாகக்கெரண்டரு 
ளிய அப்பெருமானாரது உண்மைக்ர்த்தியைத்‌ அதித்து, 

இறை மைக்குண மில்லார்மேல்‌ அதனையேற்றிக்‌ கூறும்‌ பொய்ப்புகழ்போல்‌ 
வதன்றென்பார்‌ மெய்ப்புகம்‌ எனவுங்கூதினார்‌, (௩௩) 


- 


ஆலயமருங்குவலமாகவருவார் முன்‌ 
மூலமறையோதிரமுடியாகபொருடன்னைச்‌ 
சிலமுனிவோர்கெளியமோனவழிதெற்றுங்‌ 
கோலமுறைஇன்றதோர்குருக்தையெஇர்கண்டார்‌. ப 
(இ-ள்‌.) ஆலயம்‌ மருங்கு வலம்‌ ஆக வருவார்‌ - திருக்கோயிலின்‌ பக்கத்துப்‌ 
பிரதக்கிணம்வரும்‌ வாதலுூரடிகள்‌, முன்‌ - தம்முன்‌, மூலம்‌ மறை ஒதியும்‌ - சொன்‌ 
அதொட்டுள்ள வேதங்களைக்‌ கற்றுணர்ம்‌ தம்‌, முடியாத பொருள்‌ தன்னை - ௮றிதற்‌ 
கரிய உண்மைப்பொருளை, சீலம்‌ முனிவோர்‌ தெளிய - தவூலமமைகச்சு ௪நகர்முத 
லிய முனிவர்கள்‌ தெளிர்துய்ய, மோனம்‌ வழி தேற்றும்‌ கோலம்‌ - மெளன நிலைவ 
மியினால்‌ தெரிதீதருளிய ஆசிரியத்திருக்கோலங்கொண்டபெருமானார்‌, உறைஇன்ற 
அ ஓர்‌ குருந்தை எதிர்‌ கண்டார்‌ - எழுச்தருளியிருக்கும்‌ ஒப்பில்லாத குருக்தவிருக்ஷ 
ததை யெ தீபேபோர்த்தனர்‌. 
சாகர்முதலிய முனிவர்களுக்கு உண்மைப்பெருளைத்தெளிவித்தநிலைமையை 
ன்னே.கூதியிருச்சன்றனம்‌ அங்குக்காண்க, உயர்வுறெப்பும்மைதொகுத்தல்‌. () 
கலிநிலைத்துறை, 
வேச நாலொருமருங்கினுமெய்வழிச்சைவப்‌ 
போததாலொருமருங்கனும்புராணத்துட்டெர்த 
ீதநூலொருமருங்கினும்கிளை கெழுசமய 
பேத நூலொருமருங்கினும்வாய்விட்பெபிறங்க, 


௬௧௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌,). வேத நூல்‌ ஒரு மருங்கினும்‌ - வேதநூலொருபாலும்‌, மெய்வழி 
சைவம்‌ போதல்‌ ஒரு மருன்கினும்‌ - உண்மைரெறியைக்கூறும்‌ ஆகமமாகலிய ஞா 
னஅலொருபாலம்‌, புராணச்துள்‌ இடச்த இதம்‌ நூல்‌ ஒரு மருங்கினும்‌ - புராணப்‌ 
பகுப்போடு வரையறைப்பட்ட இசையமைந்த கலைமிருதிமுதலிய நால்களொருபா 
அம்‌, களை செழு பேதம்‌ சமயநால்‌ ஒருமருங்‌இனும்‌ - பலவகைப்பட்ட ஒன்றோடொ 
ன்ரெவ்வாத சமயநாலொருபாலும்‌, வாய்‌ விட்டு பிறங்க - வாய்திறச்‌ துஒலிச்கவும்‌. 


. வேதமும்‌ ஆகமமும்‌ சிவபெருமான்‌ தருமு 5ங்களிற்மோன்சி முதனூலரயிரு 
தீதலாலும்‌, அவற்றுள்‌ வேதம்‌ சூத்திரமும்‌, ஆகமம்‌ பாடியமும்போல நிற்றலாலும்‌ 
வேகச்தைமுதலிலும்‌ ஆகமத்தைப்‌ பின்னருவ் கூறுவார்‌ வேசுநூலொருமருங்கனுமெ 
ய்வழிச்சைவப்‌ - போதநூலொருமருக்கினும்‌ எனவும்‌, அவவேதாசமல்களையுணர்க்‌ 
தோர்‌ அவற்றைப்‌ பிறர்க்கு இனிஅ விளச்குதற்பொருட்டுத்‌ தொகுத்தல்‌, விரித்த 
ல்‌, தெரகைவிரி, மொழிபெயர்ப்பு என்னும்‌ கரல்வகையாப்பினுள்‌, ஒன்றால்‌ வழிப்ப 
டுத்‌ அச்செய்த வழிநூல்‌ எனக்‌ கூறுவார்‌, புராணத்துட்கடந்த சச நூலொருமருங்க 
னும்‌ எனவும்‌, குருடர்கள்‌ பலர்கூடி யானையைக்‌ கையால்தடவித்‌ சத்தம்‌ அறிவுக்கு 
ப்‌ புலப்பட்டவண்ணம்‌ வேருகக்கூறும்‌ அசனிலச்சணங்களெல்லாம்‌ சண்ணுடைய 
வன்கண்டுகூஅம்‌ இலக்கணங்களுள்‌ ஏகசேசமா யடங்குதல்போல, மற்றைச்சமய 
நூலார்‌ தத்தம்‌ சிற்றதிவிற்குப்‌ புலப்பட்டவண்ணங்‌ கூறும்‌ அவ்வச்சமய நூல்களிற்‌ | 
கூறும்‌ பொருளியல்புகளெல்லாம்‌ முற்றுணர்வுடைய அவ்விறைவனா லருளிச்செய்‌ 
யப்பட்ட வேதாகமங்களிற்கூறும்‌ பொருளியல்பில்‌ ஏகதே சமரய்க்‌ காணப்பட்டு ௮. 
டங்கும்‌ பூர்வநூல்‌ எனக்கூறுவார்‌ இளைகெழுசமயப்‌ - பேதநூலொருமருங்கனும்‌ எ 
னவும்‌ கூறினார்‌. புராணத்துள்‌ மூன்றனுருபு நிற்குமிடத்‌து ஏழனுருபுநிற்றல்‌ உரு 
புமயக்கம்‌ “ஓ துசமயங்கள்பொருளுணரு நூல்கள்‌ - ஒன்டரோடொன்றொவ்வாமலுள 

பலவுமிவற்றுள்‌ - யாஅசமயம்பொருணூலியா திம்கென்னில்‌- -இதுவாகுமதுவல்லதெ 
னம்பிணகச்கதின்‌ நி - நீதிமினானணிவையெல்லாமோரிடத்தேகாண - நின்றதியாசொரு 
சமயமதுசமயம்பொருணூல்‌ - ஆதலினாலிலை யெல்லாமருமறையாகமத்தே - அடங்‌ 
இயிடும்‌”' எனவும்‌ “அருமறையாகமமுதனூலனை த்‌ அமுரைக்கையினான்‌ - அளப்பரிதர 
மப்பொருளையரனருளாலணுக்கள்‌ - சீருவர்கள்பின்றனித்தனியேதாமறிர்தவளவிற்‌-- 
தர்க்கமொடுத்தரங்களினாற்சமயஞ்சாதித்‌ ௮- மிருதிபுராணங்கலைகண்மற்றுமெல்லா 
ம்‌ - மெய்க்தூலின்வழிபுடையாமங்கம்வே தாங்கம்‌ - கருக்க அமக ல அது 
அவதொனறில்லை - சொல்லுவார்‌ சமக்கறையோசொல்லொளு? தே? எனவருஞ்‌ வெ 
ஞானத்தியாசால்‌ உணர்க. (௩௫) 


சுருதிகிறியவறமுதனான்குமத்தொன்னூற்‌ 
கரியதாங்கதிக்கேதுவென்றாகமங்காட்டுஞ்‌ 
சரியையாதிகாற்பாதமுந்கலைதெரிம்துணர்க்க 
பெரியமாணவர்கழகமும்வினாவிடைபேச, 
(இ-ள.) சுருதி கூறிய அறம்‌ முதல்‌ கான்கும்‌ - வேதங்கள்‌ வகுத்துக்கூறிய 
தாமார்த்த காமமோக்ஷம்‌ என்னும்‌ நான்கினையும்‌, ௮ தொல்‌ நூற்கு அரியது ஆம்‌ ௪ 


இக்கு - அந்தத்‌ தொன்னாலாஇய வேசறூலுக்கு அரிதாயுள்ள கதியையடைதத்கு, 
. ஏது என்று ஆகமம்‌ காட்டும்‌ சரியை ஆதி காற்பாதமும்‌ - கருவி யிவையென்று ஆக . 
- மங்கள்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ சரியைமுதலிய கரன்குபாதங்களையும்‌, தலை தெரிர்து உண 
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வாதவூரடி களுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௬௧௫ 


ர்ர்த பெரிய மாணவர்‌ கழகமும்‌ - பாகுபாடுசெய்து ஆசாய்ச்ச பெருமையமைந்தமர 
ணவர்கள கூட்டமும்‌, வினா விடை பேச-அவற்றில்‌ வினவிடை யொருபரல்பேசவும்‌, 


அத்தொன்னுூற்கரியதாம்‌ ஏது என முடிக்க - வேதம்‌ கருமகாண்டிம்‌, ஞான 
காண்டம்‌ என இருவகைப்பட்டு யஞ்ஞாதி கருமங்களைச்செய்து புண்ணியலோகங்க 
ளையடைதலைக்கூனதலும்‌, இறைவன்‌ தடத்தலக்கணத்தைச்‌ கூறுதலுமே யன்றி, ௮ 
வவிறைவனையடையுஞ்‌ சேரடானங்கனைக்‌ கூறாதென்பார்‌ சுருதிகிறியவறமுதனான 
குமக்தொனனுூற்‌-கரியதாம்‌ எனவும்‌, ஆகமம்‌ பதி பச பாசமென்னு மூன்றனுள்‌ பதி 
ப்பொருள்‌ மற்றைப்‌ பாசபசக்களுக்கு மேலாத லினிஅவிளங்கச்‌ சொருபலக்கணத்‌ 
தில்வைக்துக்‌ கூறியப்பதியால்‌ சாலோச்யெ சாமீப்பிய ச ரரூப்பிய சாயுச்சியய்களை 


யடைய முயலும்‌ சத்திரிபாதர்க்குச்‌ சரியை முதலிய நரன்குபாதங்களையும்‌ வகுத்து 


க்கூறுவதென்பார்‌ ஏதுவென்றாகமக்காட்டும்‌ - சரியையாதி ஈரற்பாதமும்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. ££ மறையும்‌-கருமநூல்‌ ஞான நூலென விரண்டால்கருமநா லிவனருச்சனை 
க்கு - வருவீனையுணர்த்து ஞான தூலிவன்றன்வடிவிலாவடிவினையுணர்த்தும்‌” எனவ 
ரும்‌ இப்புராணத்தாலும்‌ “ நீதியினாலுலசர்ச்குஞ்சச்திகிபாசர்க்கும்‌ - நிகழ்த்தியது?” 


எனவருஞ்‌ சிவஞான இத்தியாராலும்‌ உணர்க, (௩௬) 


சரியைவல்லமெய்க்தகொண்டரும்சம்புவுக்கினிய 
-  இிரியைசெய்யுகன்மைக்தருய்கிளர்‌ கவயோகம்‌ 

தெரியுஞ்சாதகக்கேளிருந்தெதசிகத்தன்மை 

புரியும்போதகச்‌்செல்வருமள விலர் பொலிய. 


(இ-ள்‌.) சரியை வல்ல மெய்‌ தொண்டரும்‌ - சரியையில்வல்ல மெய்யடியா 
ரும்‌, சம்புவுக்கு இனிய இரியை செய்யு நல்‌ மைந்தரும்‌ - இறைவன திருவுளத்தச்‌இ 
னிய கிரியையைச்செய்யும்‌ ஈல்லமைர்தர்களும்‌, இளர்‌ வெ யோகம்‌ தெரியும்‌ சாத 
கம்‌ கேளிரும்‌ - விளங்குஞ்‌ சவயோகநிலையினின்றாராயுஞ்சாதகராயெ வுறவினரும்‌, 
தேசிகத்தன்மை புரியும்‌ போதகச்‌ செல்வரும்‌ அளப்பிலர்‌ பொலிய - ஆசிரியத்தன்‌ 
மைவாய்ச்த போதகர சிரியர்களும்‌ ௮அளவிலராஇ யொருபால்விளல்கவும்‌, 


சரியை தரதமார்க்கமரதலால்‌ மெய்த்தெொண்டரும்‌ எனவும்‌, கிரியை புத்திர 
மார்க்கமாதலால்‌ ஈன்மைந்கரும்‌ எனவும்‌, வெயோகம்‌ சகமரர்க்கமாதலால்‌ கேளி 


்‌ ரம்‌ எனவுங்கூதினார்‌. கேளீர்‌ என்றமையாது சாதகர்‌ என்றது இறைவன்‌ திருவடி 
யிவன்புமிகும்து தமது மலங்களை யொழிப்போராதலால்‌ சாதகக்கேளிர்‌ என்றார்‌ 


“(அமலன்கமலமலரடிக்குற்றார்வம்‌ - தமலமறுப்பார்சாதகர்‌ ?' எனவரும்‌ சைவசம 
யத்‌ தருக்குறளரலுணர்க, சரியை, கிரியை, சிவயோகம்‌ இவற்றின்‌ விரிவை வரகு 
ணனுக்குச்‌ சவலோகங்காட்டியபடலத்திற்காண்க. புறத்தொழிலொன்றால்‌ உருவத்‌ 
திருமேனியை நோக்கிச்‌ செய்யும்‌ வழிபாடுசரியை. புதத்தொழில்‌ அகத்தொழி லீர 
ண்டால்‌ அருவுருவத்திருமேனியை கோகூச்செய்யும்‌ வழிபாடு இரியை, ௮சச்தொ 
ழிலொன்றால்‌ அருவுருவத்திருமேனியை கோச்கிச்செய்யும்‌ வலிபாடு யோகம்‌ என 
வறிக, (௩௭) 
ஒழிதககோன்பினராடலர்பாட்லராலகம்‌ 
பழித்தசெய்கையரழுகையர்ககையினர்பாசயங்‌ 
கழித்தகண்ணினாலரனாருக்கண்டகொண்டுலகில்‌ 
விழிச்தகண்குருடாத்திரிவீரரும்பலரால்‌. 


௬௧௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌.) ஒழித்த கோன்பினர்‌ ஆடலர்‌ பாடலர்‌ - கருமாநுட்டானங்க’ையொ 
மித்த ஆடியும்‌ பாடியும்‌, உலகம்‌ பழித்த செய்கையர்‌ அழுகையர்‌ கையினர்‌ - உல 
இனர்பழிச்குஞ்‌ செய்கையும்‌ அழுகையும்‌ ஈகையுமுடையவராய்‌, பாசம்‌ கழித்த ௪ 
ண்ணிஞல்‌”௮ரன்‌ உரு கண்டு கொண்டு.- ஆணவமலத்இனைநீக்கிய மன க்கண்ணினாலி 
றைவன்திருவுருவத்தைத்‌ தரிசித்து, உலஇல்‌ விழித்த கண்‌ குருடு ஆய்‌ திரி வீரரும்‌ 
பலா- அவன்‌ அவள்‌ ௮௮ என்னும்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ விநித்தகண்‌ a யொரு 
பால்‌ திரியும்‌ வீரர்களும்‌ பலராம்‌, 


இதுமுதல்‌ மூன்று திருவிருத்தல்களால்‌ சன்மார்சக்சநிலையடையோர்தன்மை 
கூறுஇன்ருர்‌, 
ஞானநிட்டையுடையோர்‌ விதித்தன செய்தலும்‌ விலகயெனவொழிதலும்வே 
ண்டாது அவர்செய்வனவெல்லாம்‌ தவமாம்‌ என்பார்‌ ஒழித்த கோன்பினர்‌ எனவும்‌, 
பரமா௩்தமேலிடுதல்‌ நோக்கி நிகழ்வன என்பார்‌ ஆடலர்‌ பாடலர்‌ எனவும்‌, இவர்‌ 
கள்‌ அறவொழியும்‌ பாலர்குணத்தையும்‌, ஒருகாற்செய்அ ஒருகாலிழக்கும்‌ உன்மத்த 
ர்குணச்சையும்‌, செயலிழப்பிணனின்‌ அ செய்யும்‌ பிசாசர்‌ குணத்தையும்‌ பொரும்‌தின 
வர்‌ என்பார்‌ உலகம்பழித்த செய்கைய ரமுகையர்ஈகசையினர்‌ எனவும்‌, முப்பத்தாறு 
கருவிகளும்‌ கழன்று அருளிடத்தேநின்று ஜேயத்திலமுர்துவதாகய சாக்கிரதாதிதத்‌ 
தையுடையவர்‌ என்பார்பாசங்‌ - கழித்தகண்ணினாலரனுறுக்கண்டுகெொண்டுலகல்‌ - வி 
மித்தகண்குருடாய்ச்திரிவீரர்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. “£ ஞாலைதின்ஞானநிட்டையுடை 
யோருக்கு - நன்மையொடுதிமையில்லைகாடுவதொன்தில்லை - €லமிலைசவமில்லைவிரத 
மொடாச்சிரமச்‌ - செயலில்லைதியான யிலை த்தமலமில்லை - கேரலயிலைபுலனில்லை 
கரண மில்லைகுணமில்லைகுறியில்லைகுலமுமில்லை - பாலருடனுன்மத்தர்பிசாசர்குண 
மருவிப்‌ - பாடலினொடாடலிவைபயின்‌ திடி னும்பயில்வார்‌?” எனவரும்‌ சிவஞானசச்‌ 
தியாராலும்‌ ££ நீக்கமிலநீதமாசுநிறைர்தகேவலமைநீர்மை - சரக்‌இரங்கலாதிசேர்ர்த 
சகலமாந்தன்மையாகும்‌ - நீச்சமிலிரண்டுங்கூடாதொழியவோர்கிலையினீடும்‌ - சாக்‌ 
இரவதீதஞ்சத்தத்‌ தகைமையதாரகும்‌ தானே !'' எனவரும்‌ சிவப்பிரகாசத்தாலும்‌ 
அதிக, ஸு | (௩௮) 
கரவிலுள்ளமாம்விசும்பிடைக்காசறவிளங்கும்‌ 
பரசிலாச்சுடர்க்குதயமீறின்மையாற்பக லு 
மிரவுகேர்படக்கண்டி லரியன்றுசெய்நித்த 
விரதமாதிகொன்‌ பீழமக்‌ துறைவிஞ்சையர்பலரால்‌. 
(இ-ள்‌,) கரவு இல்‌ உள்ளம்‌ ஆம்‌ விசும்பு இடை - கள்ளமில்லாத தமது இ 


தயமென்னும்‌ ஆகாயத்தில்‌, காசு அற விளங்கும்‌ பரசு இல்லாத சுடர்க்கு உதயம்‌ 
ஈ௮ இன்மையால்‌ - குற்றமறவிளங்கும்‌ மழுவேற்துதலில்லாத சஏவமென்னும்‌ சூரி 


யனுக்கு உதயமும்‌ அஸ்தமன மும்‌ என்றுமில்லாதிருச்சலால்‌, பகலும்‌ இரவும்‌ நேர்ப 


ட கண்டிலர்‌ - சகலகேவலம்‌ என்னும்‌ பகலும்‌ இரவும்‌ தோன்றக்காணாராய்‌, இயன்‌ 

அ செய்‌ நித்த விரதம்‌ ஆதி கோன்பு இழம்‌ த உறை விஞ்சையர்‌ பலர்‌ - மனமொத்‌ 
அச்செய்யு நித்தியகன்மமுதலிய தவங்களைக்‌ கைவிட்டு. பவத்‌... விக்‌ 

கும்‌ ஞானநிட்டையுடையோர்பலர்‌ ஒருபாலிலும்‌, 


மும்மலங்களின்‌ குணீல்களென்பரர்‌ கரவு எனவும்‌, அம்மறைப்பு ஒழிர்துரி 
ன்ற உள்ளம்‌ என்பார்‌ கரீம்‌ எனவும்‌, விண்‌ ( சரித உ னதற்குத்‌ 


ஷ்‌ த்‌! 


க 
கடக 


வாதவூடி களுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௬௧௭ 


... தானமாய்கிற்தல்போலச்‌ வெகுரியன்‌ தோன்றுதற்கு அடி யவருள்ளமே தானம்‌ என்‌ 
யார்‌ உள்ளமாம்‌ விசம்பிடை யெனவும்‌, அநாதிமுத்தத்தன்மையுடையதென்பார்‌ கா 


சறவிளங்கும்‌ எனவும்‌, நிட்கள்‌ சிவம்‌ என்பார்‌ பரடலொக்சடர்‌ எனவும்‌, தோற்றமு 
ம்‌ இறுதியும்‌ இசர்துநின்றது என்பார்‌ உதயமீறின்மையால்‌ எனவும்‌, சேவலமுஞ்‌ ௪ 
கலமும்‌ நீங்கெ சத்தரிலையில்நின்றவர்‌ என்பார்‌ பகலும்‌ இரவ நேர்படக்கண்டிலர்‌ 
எனவும்‌, உறங்னெவன் கையிலுள்ள பாக்குத்தானேதவிர்தல்போல ஞானநிட்டைமே 
லீட்டரல்தரமேயொழிந்தனவெல்பார்‌ நித்தவிரதமாதிகோன்பிழந்து எனவும்‌ கூதி 


"ஞர்‌. பாசமுடையாருள்ளத்‌ இற்‌ றேன்றாத அடியவருள்ளத்தில்‌ விளங்கும்‌ என்ற 


அ ““ தன்னுணர்வு - ரேசத்தர்தம்பரனிகழும்ததிரெய்போல்‌ ?? எனவும்‌, பாசமுடை 
யோருள்ளத்திற்றோன்றானென்றது ££ அருக்கனேர்நிற்பினுமல்லிருளேகாணார்க்‌ - இ 
ருட்கண்ணேபாசத்தார்க்சென்‌'' எனவும்வரும்‌ சிவஞானபேோதத்தாலும்‌, உறங்க. 
வன்கையிலள்ள பாக்குத்‌ தானேதவிர்தல்போல்‌ என்ற  ஞாலநீதியுசான்மறைநீ 
இயும்‌ - பாலருனமத்தர்பசாசரிலெனவும்‌ - உறங்கினோன்கைவெறும்பாச்கெனவுக்‌ - 


 தானேதவிராதானாற்புரியா - தொழிச்திடிணிரயச்சமுக் திடமே” எனவருஞ்சய்‌ 
அற்பறிரரகரணத்தாலும்‌ உணர்க. (௧) 


உடையுக்கோவணமுண்‌டியுங்கைப்பலியுறவென்‌ 
றடையும்கேளிருமசனடியார்கண்டிகலன்கண்‌ 
படையும்பாரிடமாயினும்பகலிராமுதலீ 
மிடையின்றாமிட ச்‌ அறங்கு வதிஃதவர்வாழ்க்கை, 


(இ-ள்‌.) உடையும்‌ கோவணமே -' இடையுங்‌ கோவணமே, உண்டியும்‌ கைப்‌ 
பலியே - உணவுங்‌ கையிலேற்கும்‌ பலியே, உறவு என்று அடையும்‌ கேளிரும்‌ அரன்‌ 
அடியாரே - உறவென்றடைந்த சுற்றத்தாரும்‌ சிவனடி யவரே, கலனும்‌ சஎண்டியே - 
ஆபரணமும்‌ உருத்திராக்கக்‌ கண்டிகையே, சண்‌ படையும்‌ பாரிடமே - படுக்கையும்‌ 
நிலமே, ஆயினும்‌ - (இவ்வாறு பிறர்க்கு) காணப்படினும்‌, பகல்‌ இராமுதல்‌ இடை 
ஈ௮ இன்ன ஆம்‌ இடத்அ - சகலமும்‌ கேவலமும்‌ முதலும்‌ இடையும்‌ இறதியும்‌ இ 
ல்லாத இடத்தில்‌, உறங்குவது இஃதே அவர்‌ வாழ்க்கை - உறங்குசலாகய இத்சொ 
திலே ௮ச்நிட்டையையுடையோர்‌ பெருவாழ்வு, 

பிரிரிலையில்வம்த ஏகாரம்‌ தொக்குமின்றன. செய்யுள்‌ ஆதலால்‌ கண்டழி.கலன்‌ 
என்றார்‌. சத்தநிலையாயெ சாக்சரொதிதம்‌ கேவல சகலந்தெரற்றம்‌ கெடுநிலைகளினிகம்‌ 
௧௮ ஆதலால்‌ பகலிராமுதலீதிடையின்றாமிடத்து எனவும்‌, பசகரணம்‌ வெசரண | 
மாய்‌. நிற்றலால்‌ சிவத்தோற்றமென்றே பெற்றுப்‌ பிரபஞ்சத்தோற்றரவில்‌ விழியர 
தவரரயிருத்தலால்‌ உறங்குவதெனவும்‌ கூறினார்‌ “சாக்ரெத்தேயதீதத்தைப்புரிர்தவர்‌ 
சளூலூத்‌ - சருவசல்கநிவிர்த்திவக்ததபோதனர்களிவர்கள்‌ - பாக்கியத்தைப்பகர்வ 


- தெவணிம்மையிலேயயிரின்‌ - பற்றஅத்திப்பரத்தையடைபராவுவெரன்றோ - அக்கு 


முடிகவிதச்சரசாண்டவர்களரிவையரோ - டனபலித்தம்‌ருர்திடினுமசப்பற்றத்திறாப்‌ 


பர்‌”” எனவருஞ்‌ சிவஞான சித்தியாராலணர்க, (௪0) 


இத்தகைப்பலகொண்டர்தங்குழாத்திடையால்‌ 
மொத்தபைங்குருக்தடியினில்யோகவாசனத்திற்‌ 
புத்தகத்தெமழுதியசிவஞானமெய்ப்போதங்‌ 
சைத்தலர்சரித்திருப்பதோர்கரு ணையைக்கண்டார்‌, 
ஷி... 


௧௮ &  இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள.) இ தகை பல தொண்டர்‌ தம்‌ குழாத்த இடை - இத்தன்மையையு 
டைய பல அடியவர்‌ கூட்டத்தினிடையில்‌, அலம்‌ ஒத்த பைல்குருந்து அடியினில்‌ 
யோக ஆசனத்தில்‌ - வடவமலேயொத்த பெ குருர்தமரத்தின டியில்‌ யோகாசனத்‌ 
தில்‌, புத்தகத்த எழுதிய மெய்‌ சிவஞானபோதம்‌ கைத்தலம்‌ தரித்து இருப்பது ஓர்‌ 
சருணையை கண்டார்‌ - சவஞானகோசத்திலெமுதிய உண்மையான சிவஞரனபோ 
குத்தினை த்‌ திருக்கரத்தினில்‌ தரித்திருக்கும்‌ ஒப்பில்லாத இருவரும்‌ ர ஞானா 
சிரியரைத்‌ தரிசித்தனர்‌. 


௮டியவர்‌ கூறுஞ்‌ சிவாகமவொலியைக்கேட்டு ஏவலாளரால்‌ தெரிஈதுவத்து 
தரிசித்தனர்‌ என்பார்‌ இத்தகைப்‌ பல தொண்டர்‌ சல்குழாத்திடையாலம்‌ - ஒத்த 
பைங்குருந்தடியினில்‌ யோகவாசனச்தில்‌ இருப்பதோர்‌ கருணேயைக்கண்டார்‌ என்‌ 
ரர்‌ “ மாதவர்மிகும்பதிபுகுந்‌ தழிமருங்கே - நாதனுறைதண்டலையினன்குபுனேதொ 
ண்டர்‌ - ஒஅஅசிவாகமவெலிப்பொலிவுகேளர - யாதிஃ தறிர்துரைமினே வலர்களெ 
ன்முர்‌, . சென்றவர்கள்வம்துவெபத்தர்பலர்குழக்‌ - கொன்றைமுடிவைத்தகுண வெ 
ற்பைநிகரெப்பார்‌ - நின்ற தொர்குருஈ்தமரநீழலிலிருந்‌ தார்‌- என்றஓும௫ூழ்ச்சனரினி 
ப்பிறவியில்லார்‌, ஏவலருரைத்தமொழிகேட்டரனையெய்‌் அம்‌ - ஆவலொடுகாவினைய 


ணெர்தகமலர்ம்து - மேவியமணிச்சிவிகைவிட்டிணிதிழிக்தே - தேவர்பரவும்பரமதெ . 


ய்வசபைகண்டார்‌ ?” எனவரும்‌ வாதலாடி.கள்‌ புராணத்திற்காண்க. (சாக) 


மன்றுளாடியவாநக்தவடி.வமும்வட்வா 
லொன்றிகால்வருக்கசை வறவுணர்த்தியவுருவு 
மின்‌ அநாயினேற்கெளிவந்த விவ்வுருவென்னா 
வன்றுகாயகன்குறிப்புளக்‌ துணர்த்திடவறிக்தார்‌. 


(இ-ள்‌. மன்று உள்‌ ஆடிய ஆந்த வடிவமும்‌ - பொன்னம்பலத்திலாடியரு . 


ளிய பேராசந்தத்திருவுருவமும்‌, வடவால்‌ ஒன்றி நரல்வருக்கு அசைவு அற உணர்த்‌ 


இய உருவும்‌ - வடவாலகிழற்€ழெழுக்கருளிச்‌ ௫௩கர்‌ முதலிய நால்வருக்கு மூத்திநி 


லையை யையமறவுணச்த்திய திருவுருவமுமே, நரயினேற்கு இன்று எளிவம்த இ உரு 
என்னா - சாயிற்கடைப்பட்ட எனக்கு இபபோது எளிதாய்‌ வர்தறாளிய இதச்திருவுரு 

வென்று, அன்று - அக்கரலேயில்‌, காயகன்‌ குறிப்பு உளத்து உணர்த்திட அறிச்தரர்‌ - 
| அம்பல திருவருள்‌ தமது மனச்திலுணர்ததியருள உணர்ந்தனர்‌. 


உருவும்‌ என்பகனிறுதியில்‌ தேற்றேகாரம்‌ தெக்குரின்ற து. தரிசித்த இரு 
வுருவு தமக்குப்‌ பேரின்பத்தை விளைத்சலால்‌ மன்றுளாடிய வாநக்தவடி.வமும்‌ என 
வும்‌, தாங்கருதியது அடையப்பெற்றமையால்‌ வடவால்‌ ஒன்திஈரல்வருச்சசைவற 
வுணர்ச்தியவருவும்‌ - இன்றுமாயினேற்கெளிவ£த விவ்வுருவென்னா எனவும்‌, இரு 
வருள்‌ முன்னின்றுணர்த்தச்‌ சிவத்தை யுணருமுணர்ச்சி கைகூடுதலால்‌ அன்அநராய 
கன்‌ குறிப்புளதீஜணர்த்திட வறிஈதார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. “(அவனருளாலே யவன்றா 
ள்வணக்டி ?' எனவரும்‌ ஏதுவால்‌ உணர்க. (௪௨) 


முன்பணிக்கனரணிர்கனரஞ்சலிமுடிமே 
லென்புமெக்கிட வுருனெரினியராயெளிவம்‌ 
கீன்பெனும்வலைப்பட்ட வரருள்வலைப்பட்டார்‌ 
அன்பவெம்பவவலையஅத்திடவக்தகொண்டர்‌, 


=... 


.. வாதவூடி களுக்கு உபதேரசித்தப்ட்லம்‌. ௬௧௯ 


* (இ-ள்‌.) வெம்பவம்‌ அன்பம்‌ வலை அறுத்திட்வர்த தொண்டர்‌ ஃ- கொ டிய பி 
ஐவித்துன்‌பமா௫ிய வலையையச்சவந்த வாதஷரடிகள்‌, முன்‌ பணிச்சனர்‌- திருமுன்‌ 
னர்ப்பணிர்து, முடிமேல்‌ அஞ்சலி ௮ணிச்தனர்‌ - தலைமேற்‌ கைகளைக்கூப்பி, என்பு . 
ரெக்கிட உருஇனர்‌ - எலும்புகள்‌ செக்குச்சகசிய வரு, இனியர்‌ ஆய்‌ எளிவந்து அன்‌ 
பு என்னும்‌ வலைப்பட்டவர்‌ அருள்‌ வலைப்பட்டார்‌ - இனியவராய்‌ எளிதாய்வர்து த 
மத அன்பென்னும்‌ வலையிற்சிக்குண்ட பெருமானாரஅ இருவருளாயெ வலையில்‌ சிகி 
குண்டனர்‌, ்‌ 

பணிர்தனர்‌, ௮ணிச்தனர்‌, உருனெர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. பிறவித்தனப்ங்க 
ளாவன ஆதிதெய்விகம்‌, ஆதிபெளதிசம்‌, ஆதி அத்தியான்‌ மிசம்‌ என மூவகைப்படும்‌, 
அவையாவன 6 ஆதிதெய்விகமாதிபெள திகம்‌ - ஆதியத்தியான்‌ மிகமென்ன - ஓதிய 
அக்கமூன்திலத்தியான்மிகம்‌ - மெய்யின்மனச்திலையமிலீரண்டே - வளியிற்பித்தில்‌ 
விளையும்வீளையில்‌ - ஊனுகுதொழுகோயிலுதிப்பில்கொட்பில்‌ - வெப்பிற்குலையிண்‌ 
மக்களில்விலங்கில்‌ - அலகையிற்கள்‌ வரிற்பறவையினிருதரில்‌ - மைந்தரின்‌ மகளிரின்‌ 
மண த்திடைத்தணப்பிற்‌ - பேறம்வளர்ப்பிற்பெருர்‌ இரு அகர்விற்‌ - சீறியயாக்கைமா 
அயர்மாச - மனதீதஅஅயரநினைப்பருஞ்சோகம்‌ - அறிவுருவாக்கமடைவனல்பொ 
ருமை - மானமரக்கலம்பூணாதுமறுத்தல்‌ - இச்சையைநினைசலிருஞ்னெமிகுதல்‌ - இ 
ஊயவைரழுதலரநினைவருக்திறத்த - ஆதிபெள திகஞ்£தமாமழை - உருப்பவிர்வேணி 
௮ட்குவருகடுங்கால்‌ - இருள்‌டழிடுமின்பெருவிறலசணி - மன்னுயிர்ச்குறுகண்டுன்‌ 
ணியவருச்தல்‌ - ஆதியாயலிவருர்திறத்த - ஆதிதெய்விகம்பேதையாள்வயின்‌ - கருக்‌ 
குழியழுங்கல்‌ பிறப்புஅம்போது - இிரைவருந்தீமைவரைவில்பேதைமை - மடங்க 
லாருயிர்தொடங்னெவவ்வழி - யாவரும்விமையரக்கோள்வரப்கிரயத்‌ அ - வீழ்ந்தன 
வெமா௮வான்கழிதுன்பம்‌ - இனையமாலைய அயரிடை.'” என ஞானாமிர்தத்திற்கூறும்‌ 
இவையெனவுணர்க, (௪௩) 


காலமுங்கனாக்காட்‌ சியுமிமித்தமுங்கடிக்தார்‌ 
சீலமாணவர்செவ்விதெர்தேகெனென்ன 
முலவாகமமோதினான்‌முறுக்கவிழ்கமுமீர்‌ 
மாலைசாக்தணிச்‌ தடியின்‌மேல்வன்கழல்விக்‌இி, 


(இ-ள்‌,) காலமும்‌ - இச்கைபெறுதற்குரிய நன்முகூர்த்தமும்‌, சனாச்சாட்டு 
யும்‌ - தீக்கைபெறுதற்கு முன்காணும்‌ ஈல்லகனாத்தோஜற்றமும்‌, நிமித்தமும்‌ - நகை ' 
பெறுங்காலத்து நிசமும்‌ ஈல்லபிமித்தமும்‌, கடிந்தார்‌ - ஆயெ இவைகளைக்கடம்‌ அநி 
ன்ற, சீலம்‌ மாணவர்‌ செவ்விதேர்‌ தேகென்‌ என்ன - சீலத்தையுடைய "டேரரயெ 
வாதவடிகளுடைய பருவத்தையுணர்ர்த ஆசிரியரைப்போல; மூலம்‌ ஆகமம்‌ ஓஇ 
னான்‌ - மூலவாகமங்களை யடியவர்பொருட்டுச்‌ கூறியருளிய இறைவன்‌, மூக்கு 
அவிழ்கழுகீர்‌ மாலைசாம்து ௮ணிர்‌௮ - கட்டவிழ்ர்த கழுநீர்மாலையையும்‌ சந்தனக்கு 
_ ழும்பையுமணிந்து, அடியின்மேல்‌ வன்கழல்விக்டு - இருவடிமேல்‌ வீரசண்டையையு 
ம்‌ ௮ணிச்‌ ௪, 

ஏனையோர்க்கு ஆசாரியன்‌ திக்ைைசெய்யுங்காலத்தில்‌ காலத்தையுங்‌ சண்ட 
கனவையும்‌ நல்லகிமித்தத்தையு முன்னர்த்செரிந்து செய்யவேண்டுவதால்‌ காலமுன்‌ 
கனாக்கரட்சியும்‌ நிமித்தமும்‌ எனவும்‌, திவிரதர மலபரிபாசமுடையவர்‌ ' காலமுதலி 
யவற்றைக்கடர் த நின்றவ்ராதலால்‌ சடிச்தார்லேமாணவர்‌ எனவும்‌, அப்பக்குவர்க்‌ : 


குபதேசித்தருளுங்‌ காலையில்‌ உரியகுறிகளிவையாதலால்‌ டஅக்கவிழ்கமுரீர்‌-மாலை 


க 


ஞ்‌ ட்‌ 


ச... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
- சார்தணிர்தடியின்மேல்‌ வன்கழல்லீக்கயெனவும்‌, கெளகெர்‌, சாபெர்‌, பாரத்துவா 
சர்‌, கெளதமர்‌, அகத்தியர்‌ இவர்கள்பொருட்டுச்‌ சத்தியோசரதமுகத்தில்‌ சகாமிசநூ 


. தலிய ஐந்தரகமங்களையும்‌,' வாமதேவமுகத்தில்‌ தித்தமுதலிய ஐந்தாகமங்களையும்‌, 


அகோரமுகத்தில்‌ விசயமுதலிய ஐர்தாகமங்களையும்‌, தற்புருடமுகத்தில்‌ ரெளரவ 
முதலிய ஐச்தாசமம்களையும்‌, ஈசானமுகத்தில்‌ புரோற்தேமுதலிய எட்டாகமங்களை 
"பூங்‌ கூதியருளினமையால்‌ மூலவாகமமோஇனான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. காலமுதலியன 
வேண்டா என்ப 'முத்திவிரும்பினருக்கெச்சாலமுமுறையால்‌ - உத்தமத்திலுத்தம 
மாகும்‌” .எனவருஞ்‌ சைவசமயதெதறிக்‌ திருக்குறளாலும்‌, **வக்‌. அமான்‌ வஅமையுற்‌ 
றேன்‌ மாற்றெனதிலம்பாடென்‌ அ-சிந்தையாகுலருற்றான்கைச்‌ செழும்பொருளீதல்‌ 
செய்வார்க்‌-இர்தநாளளிச்சவேண்டு மெனவிதியின்மையாலே - ௮ந்தகாளிக்காளாக 
 வடிமைகொண்டருளவேண்டி'” எனவரும்‌ வாசவூரகள்‌ புசாணத்தாலும்‌ உணர்சு 
.. அண்ணல்வேதியரொழுக்கமுமன்‌ புங்கண்டியாக்கை 
புண்ணிலாவயிர்பொருள்புனலுடன்கவர்£ துள்ளக்‌ 
கண்ணினான்‌. மலங்க, ம$இப்பதகமலமுஞ்சூட்டி 
வண்ணமாமலர்ச்செங்காஞ்சென்னிமேல்வையா. 

(இ-ள்‌. ௮ண்ணல்‌-இறைவர்‌. வேதியர்‌ ஒழுக்கமும்‌ அன்பும்‌ கண்டு - வாத 
தூரடிகள்‌ பக்குவத்தையும்‌ அன்பையும்‌ பார்த்தருளி, யாக்கை உள்‌ நிலாவு உயிர்‌ 
பொருள்‌ புனல்‌ உடன்‌ சவர்ச்து - உடலையும்‌ உள்ளேவிளங்கும்‌ உயிரையும்‌ பொரு 
ளையும்‌ உதகத்தோடு நடுநிசியில்‌ கைக்கெரண்டு, உள்ளக்கண்ணினால்‌ மலம்கழுவி- 
அகக்கண்ணினால்‌ மும்மலங்களையும்போக்க, பதசமலமும்‌ சூட்டி. - தாமரைமலர்‌ 


போன்ற இிருவடித்தீகையுஞ்செய்‌ ௫, வண்ணம்‌ மாமலர்‌ செம்‌ கரம்‌ சென்னிமேல்‌ . 


வையா - செர்நிறம்வாய்க்த பெருமைதங்கிெய தாமராமலர்போன்றத செவழ்த இருக்‌ 
கரத்தை மஸ்தகசையோகஞ்செய்அ௫ு. 

பார்க்கவேண்டுவன இவையெண்பார்‌ ஒழுக்கமும்‌ அன்புங்கண்டு எனவும்‌, 
செயற்கையால்‌ அவருடைமையரய்நின்ற உடல்பொருள்களைத்‌ தமக்குடைமையாக 
. இக்கொள்ளுதலும்‌, தாம்‌ சுதந்திரரும்‌ அவர்பரதம்திரருமாய்‌ நிற்றலால்‌ தமதருளா 
என்றி யொன்றையுஞ்செய்யாத நிற்றலே உயிரைக்கொள்ளுதலும்‌ என்பார்‌ யாக்‌ 
கை யுண்ணிலாவுமிர்பொருள்‌ புனலுடன்‌ கவர்ர்தெனவும்‌, மீன்‌ தனஅபார்வையால்‌ 
தன்சனைகளைத்‌ தன்வடிவாக்குதல்போலத்‌ தமது அருணோக்கால்‌ மும்மலங்களிற் 
்‌ திமிழ்ப்புண்டுடெர்த ஆன்மாவை யம்மலங்களினீச் யேகதேசவறிவினைக்க மித்த 


a க 
ப த ஆதல்‌ அட்‌ ந பமல. அ 2 ஆம 


வியாபகவறிவைத்தராஞ்‌ சட்சுதிக்ை என்பார்‌ உள்ளச்சண்ணினால்‌ மலங்கமீஇ என ள்‌. 


வும்‌, ௮வ்வியாபசவதிவினின்‌றும்‌ வழுவாமல்‌ இருவருட்பதிவுசெய்தனர்‌ என்பார்‌ 


ப்தகமலமுஞ்குட்டி யெனவும்‌, உள்ளும்புறம்பும்‌ தம்வண்ணமாகக்‌ "டேர்‌ மலவாத 
னையொழித்தத்பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ பரிசதிக்ஷையென்பார்‌ வண்ணமாமலர்ச்‌ செங்‌ 


கரஞ்சென்னிமேல்வையர எனவுங்கூறினார்‌. கடுகிரியில்‌ கைக்கொண்டு என்றதை. 
அயிடைச்குடபால்வெற்பிலாதவன்‌ கரம்அஞாலம்‌ - பாயிருள்பரக்தபின்பு கடிகை 


யோர்‌ பதினைந்தரஇ - மேயகல்லயிர்களெல்லாம்‌ விழிதுயில்பயிலுங்காலைத்‌ - தய 


தொண்டர்க்குமரயை தொலையு£ல்லமையந்தோன்ற”” எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்புரா 


ணத்திலும்‌, ௪ட்சுநதிலைையால்‌ மலங்கமுவுசல்‌ **திங்கள்சேர்சடையார்தம்மைச்‌ செ 
ன்றவர்காணாமுன்னே - ௮வ்சணர்கருணேகூர்ந்த வருட்டிருரோக்கமெய்தித்‌-தயி 
பபவத்தின்முன்னைச்‌ சார்புவிட்டசலறீங்இப்‌ - பொங்கெவொளியினீழற்‌ பொருவில 


ன்புருவமானார்‌” என வருங்‌ கண்ணப்பகாயனார்புராணச்திலும்காண்ட (௪௫) - ள்‌ 


ஃ 
= 


த்‌] 


பரி 


வாதவுரடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. - ௬௨௧ 


க மாரு பதத ர திப்யபாள்‌. 
விக்ககிக்கிமெய்யாகச்தம்விளைகிலத்துய்த்‌ தப்‌ 


போச்குமீட்சியுள்புறம்பிலாப்பூரணவடிவ 
மாக்கினானொரு தீவகம்போல்வருமண்ண ௦ ல்‌. 


-(இஃ-ள்‌.) ஒரு தீவகம்போல்‌ வரும்‌ அண்ணல்‌ - ஒருபரர்வைபோலவர்தருளி 
ய இறைவர்‌, சூக்கம்‌ அகும்‌ ஐந்தெழுத்தினில்‌ - ்ரீகுக்கும பஞ்சாக்கரத்தினால்‌, சுற்‌ 
தியபாசம்‌ வீக்கம்‌ நீக்ெலிடா அகூழ்ந்த மலச்சிமிழ்ப்பினையொழித்து, மெய்‌ ஆநந்த 
ம்‌ விளைநிலத்து உய்த்து - பேரின்பம்விளையும்‌ நிலமாஇய தம்மொடுகூட்டி, போக்கு 
மீட்டு உள்‌ புறம்பு இல்லாத பூரணவடி வம்‌ ஆக்கினான்‌ - கேடும்‌ தோற்றமும்‌ ௮௪ 
மும்‌ புறமும்‌ இல்லாத சமது பூரணவடிவமாகச்செய்தறாளினார்‌. 
சூக்சம்‌ பிராரொதச்ிதைவு. ஸ்ரீபஞ்சாக்கரம்‌ உச்சரிக்குமுறையால்‌ தூலம்‌, 

குக்குமம்‌, அதிகுக்குமம்‌ என மூவகைப்படும்‌; அவற்றுள்‌ இழ குக்குமம்‌ என்பார்‌ 
குச்கமாகுமைந்தெழுத்தினில்‌ எனவும்‌, அவற்றுள்‌ ஈம ஒழித்தென்பார்‌ சற்றியபா 
ம்‌ அம்ஜ்த்க நீக்ியெனவும்‌, உச்சரிச்குமுறையினன்தித்‌ திருவருளிடமாகத்‌ தம்பாலமு 
இத்த த்அவார்‌ என்பார்‌ மெய்யரகந்தம்‌ விளைகிலச் துய்த்து எனவும்‌, தம்வயத்தராகலால்‌ 
தொழற்றக்கேடுசனும்‌, அட்டமூர்த்தியாதலால்‌ எங்குமிருச்சலின்‌ இகம்‌ துநின்றவரெ 
ன்பார்போச்கு மீட்சியுள்‌ புறம்பிலாப்பூரணவடிவம்‌ எனவும்‌, பக்ூதிமுதலியவற்றை 
த: ப்பிடிப்போர்‌ அவற்றிற்குரிய பார்வையைக்கரட்டிப்‌ பிடிப்பது போல வாதவூரடிகளை 
தத] தமதருள்வலைப்படுத்தற்குச்‌ சாதாரத்‌ திருவருக்கொண்டு வச்தனர்‌ என்பார்‌ ஒரு 
a திவகம்போல்வரு மண்ணல்‌ எனவுங்கூதினார்‌, “(இறைசத்திபாசமெழின்மாயையா 
வீ-உறநிற்குமோங்கரரத்துள்‌. விரியமநமேவியவைமீளவிடாடித்தம்‌-பெரியவினை இரி 
ற்பெஅம்‌. மாலார்திரோதமலருதலாமாறமோ - மேலாகிமீளாவிடின்‌. சிவன்றுத 
லேயசமாறுசேருமேற்நீரும்‌-பவமிதுநியோதும்படி. வாசியருளியவை வாழ்விக்கும்‌ 
. த்றதுவே-யாடுலுருவமுமாமங்கு. ஆஜனெவநாப்பணடையாதருளினல்‌-வாசியிடை 
நிற்றல்வழக்கு?? எனவரும்‌ ஏதுக்களால்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கர உபதேசமுறையினைக்‌ குரு 
முகத்தாலதிச, (௪௬) 
இத்தி பார்த்தபார்வையாலிரும்புண்டநீரெனப்பருகும்‌ 
ட 3 இர்த்தன்றன்னையுங்குருமொழிசெய்ததுந்தம்மைப்‌ 
போர்த்தபா ச முந்தம்மையுமறம்‌ துமெய்ப்போத 
மூர்த்தியாயொன்றமறிக்திலர்வாதவூர்முனிவர்‌. A 


(இ-ள்‌.) வாதவூர்முனிவர்‌ - இரறுவாதலூரடிகள்‌, இரும்பு உண்ட £ர்‌ என்ன 


தீர்த்தன்தன்னையும்‌ - சோக்கியருளிய அருணோக்கால்‌ மும்மலங்களையுஞ்‌ சுவற்றிய 
இறைவனையும்‌, குருமொழிசெய்தஅம்‌ - உபதேசமொழி தன்மயமாக்கியசையும்‌, 
தம்மைபோர்த்த பாசமும்‌ - தம்மைவிடாது சூழ்ர்தபாசத்தையும்‌, தம்மையும்‌ -௮த 
-ன்வழிப்படுர்‌ தம்மையும்‌, மறக்து-நினைக்தலொழிச்து, மெய்ப்போதம்‌ மூர்த்தியரய்‌- 
ஞானகிட்டையுடையவராய்‌, ஒன்றும்‌ ௮திஈ்திலர்‌ - ஒன்றையும்‌ சிறிதும்‌ அறியாதவ 
சாயினா. 
குருமொழுிசெய்தது என்றதை முன்னர்க்காண்க, இறைநிறைவிலமுக்து ஞா 
. னநிட்டையையடைச்தனர்‌ ஏன்பார்‌ மறந்து மெய்ப்போதமூர்த்தியா யொன்றுமதி 
நீதிலர்‌ எனமுர்‌, ்‌ (௪௭) 


செருப்பிற்காய்ந்த இரும்பு சுவற்தியரீரைப்போல, பார்த்தபார்வையால்‌ பருகும்‌ 


ர 


க்‌ 


ரூ. 


௬௨௨ | இரு விளையாட ற்புராணம்‌ 


தெனும்பாலுந்தீங்கன்னலுமமுதமாய்த்தித்தித்‌ A 
 அனுமுள்ளமுமுருக்கவுன்ளொளியுணர்க்தின்ப 

மானவாறுதேக்கியபுறங்கசுவசொத்தொழியா | ன்‌ 

ஞானவாணிவந்திறுத்தனளன்பர்தந்காவில்‌, 

(இ-ள்‌. ) தேனும்பாலும்‌ தீங்கன்னலும்‌ அமுதும்‌ அய்‌ இத்தித்து - தேனும்‌ . 
பாலும்‌ இனியகரும்பின்கட்டியு மமுதுமாகத்தித்தித்‌ த, ஊனும்‌ உள்ளமும்‌ உருக்க- 
புறமாயெவுடலையும்‌ அகமாகிய இதயத்தையு முருக்க, உள்‌ ஒளி உணர்ந்து - அகத்‌ 
தேதோன்றிய திருவருட்பிரசாசத்தை யுணர்க்து, இன்பம்‌ ஆன ஆறுதேக்கிய-பேரி - 
ன்பவெள்ளத்தால்‌ மடுத்துத்‌ தேக்கப்படுதலால்‌, புறம்‌ கசிவது ஒத்து - (அத) புற 
ம்பேபொசிவதையொப்ப, அன்பர்தம்‌ நாவில்‌ ஞானவாணிவச்து ஒழியாஇறுத்தன்‌ 
ள்‌ - வாதவுரடிகள்‌ சாவில்‌ ஞானக்கலைமகள்வந்து நீக்சாது நிலைபெற்றனள்‌. 

சேனும்பாலுந்‌ நீங்கன்னலு மமுதமாய்‌ என்பது ““ஊனாயுயிராயுணர்வாயெ 
ன்னுட்கலந்து - தேனாயமுதமுமாய்த்‌ தீங்கரும்பின்கட்டியுமாய்‌ - வானோரதியாவ 
மியெமக்குத்‌ தீச்தருளுர்‌-தேனார்மலர்க்கொன்றைச்‌ சேவகளுய்‌ எனவும்‌, உள்ளொ 
ளி என்பத, ““தெளிவந்ததேறலைக்‌ சீரார்பெரும்‌தறையில்‌ - எளிவம்திரும்‌தரங்யெ 
ண்ணரியவின்னருளால்‌ - ஒளிவச்சென்னுள்ளத்தி எுள்ளேயொளிதிகழ - அளிவர்த 
வச்தணனை”' எனவும்‌ “*கள்வன்சடியன்‌ கலதியிவனென்னாதே - வள்ளல்வரவரவம்‌ 
தொழிர்தானென்மனத்தே - உள்ளத்துஅதஅயரொன்றெொழியாவண்ணமெல்லாம்‌-தெ 
ள்‌ ஞம்சழலுக்கேசென்றாதாய்சோத்‌ தம்பீ? எனவும்வருர்திருவாசகத்தால்‌்உணர்க. ' 

தொழுதகையினர்‌ அளங்கியமுடி. யினர்‌ தளும்ப 
வழுத்கண்ணினர்பொடி ப்புஅமியாக்கையர்நரக்குத்‌ 
கீழுதழுத்தவன்புரையினர்தமையிழம்தழல்வா 
யிழுதையன்ன மெய்யினர்பணிக்கேத்துவாரானார்‌. 

(இ-ள்‌.) தொழுதகையினர்‌ - கூப்பியசையினரரய்‌, அளங்கியமுடி.யினர-கம்‌.. 
பிச்ததலையையுடையவராய்‌, அளும்ப அழுத கண்ணினர்‌ - நிர்ததம்ப அமுதகண்‌ 
ணினரரய்‌, பொடிப்புனம்‌ யரக்கையர்‌ - புனஜத்த சரீரத்தையுடையவராய்‌, அன்பு 
நாக்கு தழுதமுத்த உரையினர்‌ - தலையன்பால்‌ கரக்குத்தமுதழுப்பேறிய சொல்லின 
ராய, தமை இழந்து அழல்வாய்‌ இழுதை அன்னமெய்யினர்‌ - தற்போதத்தையிழம்‌ 
அ நெருப்பிற்பட்ட வெண்ணெய்போல இளகுமேனியராய்‌, பணிந்து ஏத்துவார்‌ ஆ 
னார்‌ - வணம்கித்ததிப்பவராயினார்‌. 

தலையன்பால்‌ தம்வசமழிர்தவராதலால்‌ தொழுதகையினர்‌ திமையிழந்தழல்‌ 
வரயிமுசையன்னமெய்யினர்‌ எனச்கூதினார்‌, அது “திருத்‌ திகழ்சவிசைக்மேஞ்‌ றெ 
கீதபொற்சிவிகைமேலும்‌ - வரத்திருமேவுதானை மன்னவனென்னவந்தார்‌ - உருத்‌ 
தெரியாதநீறுங்‌ கோவணவுடையுங்குஞ்சி - விரிச்துளசிரமுங்சண்ணீர்‌ மிகப்பொழி 
விழியுமானார்‌, அன்புடனோக்கிநிற்ப ரழுவர்கைதொழுவர்விழ்வர்‌-இன்புறவெழுவர்‌ 
பின்பா லேகுவரிரங்இமிள்வர்‌ - நன்பகல்கள்குல்காணார்‌ ஞானஈல்லநிவேகொண்டு- 
கொனபுனைபித்தர்பாலர்‌ பிசாசர்தங்கொள்கையானார்‌” எனவரும்‌ இவ்வடிகள்புரா 
 ணத்தாற்காண்க, ப்‌ (௪௯) 
பழுகிலாதசொன்மணியினைப்பத்திசெய்தன்பு 

முழு அிமாகியவட சதினான்‌்முறைதொடுிச்கலங்க ல்‌ 


வவ க... 


ள்‌ 
வாதவூரடிகளுக்கு உபதேடிக்தபடலம்‌. ௬௨௩ 
லமழுதசாத்தமெய்யன்பருக்ககமகிழ்ர்தையர்‌ : 
வழுவிலாகபேர்மாணிக்கவா சகனென்றார்‌. 


(இ-ள்‌) பழுது இல்லாத சொல்‌ மணியினை பத்திசெய்‌ து-வமுவில்லாசசொ 
ம்களாஇிய மரணிக்கங்களை வரிசைப்படுத்தி, அன்புமுமுதும்‌ ஆயெவட ச்தினால்‌ மு 


 றைதொடுத்த அலங்கல்‌ - உழுவலன்பாகிய வடத்தால்‌ . முறையாகத்‌ தொடுத்துக்‌ 


கோத்த பாமாலையை, அழுதிசாத்தும்‌ மெய்‌ அன்பருக்கு ஐயர்‌. ௮சம்மஇழ்ச்‌ ஐ - ஆ 
கந்தமேலீட்டாலமுஅ சாத்தரகின்ற மெய்யடியாருக்கு இறைவர்‌ இிருவுள்ளமடழ்‌ 
கூரந்து, வழமுவு -இல்லாதபேர்‌ மாணிச்சவரசகன்‌ என்றார்‌ - செயலுகீகியைக்சபெயர்‌ 
மாணிக்கவாசகனென்றறாளினார்‌. 
கேட்போருள்ளத்தை யுருக்குதலால்‌ அன்பு முழுதமாதிய வடத்தினால்‌ என 
வும்‌, புறவிருளைப்‌ போக்குதல்போல ஆன்மாவி னகவிருளைப்போக்குதலால்‌ பழு 
இலாத சொன்மணி எனவும்‌, நீக்ூஷாநாமம்‌ அதற்கியைர்ததாகலால்‌ ' வழுவிலாத 
பேர்‌ மாணிச்கவாசகனென்றார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. தொடுத்த என்னும்பெயரெச்ச வீ 
அ தொகுத்தல்‌, (௦) 
பாட்டிற்கன்புஅகுருபரன்பாதமேற்கண்ணீ 
சாட்டிச்செொன்மலரணிம்‌ துதற்போதவின்னமுை 
யூட்டித்தற்பமஞானமாமோமவெங்கனலை 
மூட்டிச்சம்புவின்பூசைமேன்முயற்சியரானார்‌. 


~ 


(இ-ள்‌.) பாட்டிற்கு இன்பு உறுகுருபரன்‌ பாதமேல்‌ - தமது பாசுரத்திற்கு 
மகிழ்கூருங்‌ குருமூர்த்தியின்‌ இருவடி.மேல்‌, கண்ணீர்‌ ஆட்டி - ஆகந்தபாரஷ்பமாஇய 
தருமஞ்சனமாட்டி, சொல்மலர்‌ அணிந்த - சொல்லாகியமலர்கொண்டருச்சித்து, 
தற்போதம்‌ இன்‌ அமுதை ஊட்டி - சவபோதமாயெ இனிய அமுதினை றைவேதித்‌ 
௮, தற்பரஞானம்‌ ஆம்‌ ஒமம்‌ வெம்‌ கனலை மூட்டி - பரஞானமாயெ ஒமரக்‌னியை 
மூட்டி, சம்புவின்பூசைமேல்‌ முயற்கியர்‌ ஆனார்‌ - (இவ்வாறு) ஞானபூசையின்மேல்‌ 
முயல்வாராயினார்‌. 

தமக்கருளிய ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தினால்‌ இறைவன்திருவுருவே அந்த ௮க்கரவ 
ழ.வாம்தன்மையை யுணர்ச்தனர்‌ என்பார்‌ குருபரன்பாதமேற்சண்ணீராட்டிச்‌ சொ 
ன்மலரணிந்து எனவும்‌, தாம்‌ உடைமையும்‌ இறைவன்‌ உடையவனுமாகக்கருதி முய 
ன்றனர்‌ என்பார்‌ தற்போதவின்னமுதை ஊட்டித்‌ தற்பரஞானமா மோமவெங்கன 
மூட்டி யெனவும்‌, ௮ங்கநியா௫ கரநியாசங்களும்‌ அவ்வைந்தெழுத்தாற்‌ செய்து 
கொண்டனர்‌ என்பார்‌ சம்புவின்பூசைமேன்முயற்யெரானார்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. இத 
னால்‌ அர்ச்‌சத்தலும்‌,ஒமித்தலும்‌,தியானித்தலுமா யெ அட்தரியரகங்‌ கூறினார்‌. அக்கர 
மே இறைவன்‌ திருவுரு என்றது ££ ஆடும்படி கேணல்லம்பலத்தானையனே - நரடுச்திரு 
வடியிலேசகரம்‌ - கூடும்‌ - மகரமுதரம்‌ வளர்தேரள்சிகரம்‌ - பகருமுகம்வாமுடியப்‌ 
பார்‌. சேர்க்குந்துடிகெரம்சிக்கெனவவீசுகரம்‌ - ஆர்க்குயகரமபயகரம்‌ - பரர்ச்இலி 
ஹைக்‌ - கங்‌செகரமடி க்ழ்முயலகனார்‌ - தங்குமகரமதுதான்‌ ?” எனவரும்‌ உண்மை 
விளச்சததாலும்‌, அம்தரியாகம்‌ என்றது ₹: அஞ்செழுச்சாலான்மாவையரனுடைய 
பரிசும்‌ - அரனருவுமஞ்செழுத்தாலமைர்தமையுமறிரந்திட்‌ - டஞ்செழுக்தாலங்ககரகி 
யாசம்பண்ணி - ஆனமரவினஞ்செழுத்தாலிதயத்தர்ச்‌சித்‌ - தீஞ்செழுச்சாற்குண்ட 
லியினனலையோம்பி-அணைவரிய சோதண்டமணைந்தருளின்‌ வழிரின்‌ - றஞ்செழுத்தை 


௯ 


௬௨௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ர 


விதிப்படியு*சரிச்சமதயருச்கன்‌ - அணையரவம்போற்றோன்ற மான்மாவில்ரனே' 
எனவரும்‌ சிவஞான சித்தியாராலும்‌ உணர்க. (இக) 


ஆசை லெம்பவவாசனையற்துமாணிக்க 
வாசகப்பிரான்றேகென்மாணவமரோ அ 
மோசையரகமவுபகிடப்பொருளெலாங்கேட்‌ 
கேசமங்குவைக்திருக்கனனதுகண்டுகிறுக்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) அசை வெம்‌ பவம்‌ வாசனை அற்று - பந்தமாகிய கொடிய பிறவிக்‌ 
குக்‌ காரணமான மலவாசனையையொமழிக்து, மாணிக்க வாசகப்‌ பிரான்‌ - மாணிக்க 
வாசகராயெ வாதவூர்வள்ளல்‌, தேசிகன்‌ மாணவர்‌ ஓதும்‌ - ஞானாசிரியரும்‌ சீடர்க 
சூம்‌ ஓதும்‌, ஒசை ஆகமம்‌ உபநிடதம்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ கேட்டு - ஒலிவடிவாயெ 
சித்தாந்த வேதாந்தங்களின்‌ பொருள்முற்ஐங்கேட்டு, அங்கு கேசம்‌ வைத்திருந்தன 
ன்‌ - அவ்விடத்தி லன்புசெலஓுத்தியிருந்தனர்‌, நிருத்தன்‌ அதுகண்டு - “ஒன 
யுடைய இறைவர்‌ அம்மிலையைப்பார்த்தருளி. 

௮ந்தரியாகபூசையால்‌ ஆனமரவினிடத்ததாயெ வாதனாமலம்‌ நீக்கனாராத 
லால்‌ ஆசைவெம்பவவாசனையற்று எனவும்‌, மாணவர்‌ ஐயுற்றதனை வினவுதலும்‌ ஆ 
சிரியர்‌ விடையருளுதல்முடைமையால்‌ தேடென்மாணவரோதும்‌ - ஒசையாகியவு | 
பநிடப்பொருளெலாம்‌ எனவும்‌, அர்தர்முகத்திலொழிர்‌ துநின்ற மலமாயை கன்ம 
கள்‌ படிர்முகத்தில்‌ நீர்ப்பாசிபோல அற்றம்பார்ப்பன, அவற்றைக்‌ கேட்டன்‌ ஞான 
த்தால்‌ ஒழிக்கத்தொடங்இனர்‌ ஆதலால்‌ கேட்டுநேசமங்குவைத்திருக்கனர்‌ எனவும்‌ 
கூறினார்‌. (௫௨) 

எண்‌ £ரழயாசிரியவிருச்தம்‌. 


ர ர தம்னிலாத்தையி னன ல ள்ல டிருச்செவியிலருக்கவுங்கை 
ச்செம்பொனெல்லாம்‌, பத்திப்பேரன்பளித்துக்கவர்க்‌ வேண்டும்‌ பணி 
கொடுபாண்டியனையிவர்பண்புதேற்றி, முத்திக்கேவீடுத்திடவும்புத்தகைவா 
து முடித்திடவுந்திருவுள்ளமுனனமெய்தி, யெத்திக்கொண்டரைக்கரும 
ஞ்சிறிதுண்டிங்கே யிருக்தியெனவுருக்கரக்கானடியசோடும்‌: 

(இ-ள்‌.) தித்திக்கும்‌ மணி வார்த்தை - மதுரிக்கு மரணிக்கம்போலும்‌ அரிய 
பாசுரங்களை, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, சில்‌ நாள்‌ - சிலகாளைக்கு, இரு செவியில்‌ ௮௬ 
ந்‌ தவம்‌ - திருச்செவியாகிய திருவாயாலுண்ணவும்‌, கை செம்‌ பொன்‌ எல்லாம்‌ பத்தி 
பேர்‌ அன்பு அளித்து கவர்ந்து - அவர்கையிலுள்ள செம்பொன்றாற்றும்‌ பத்தியாக 
யதலையன்புதந்து கொள்ளைசொண்டு, வேண்டும்‌ பணி கொடு - அவரால்‌ தம திரு 
வுளத்திற்கமையும்‌ பணிகளைக்கொண்டு, பாண்டியனை இவர்‌ பண்பு தேத்தி - அரிம 
ருத்தனபாண்டியனுக்கு இவரஅதன்மையைச்‌ தெளிவித்து, முத்திக்கு ஏ விடுத்திடவு 
ம்‌-அவனையும்‌ பர முத்திக்கே செலுத்தவும்‌, புத்தை வாது முடித்திடவும்‌ - புத்தரை. 
இவரால்‌ வாதில்வெல்லவும்‌,திரு உள்ளம்‌ முன்னம்‌ எய்தி - திருவுள்ளக்குறிப்புற்று, 
தொண்டரை எத்தி - வாததுரடிகளுக்கு மறைத்து, இங்கு ஏ கருமம்‌ சிறிது உண்டு 
இருத்தி என்ன - இவ்விடத்தே யுன்னாற்‌ சறிதகாரியம்‌ உளது இருப்பாயென்று, ௮ 
AE உருகரந்தான்‌ - தமகடியவரோடும்‌ இருவுருக்கரந்தருளினார்‌: 

ஆ வேண்டும்பணிகொண்டு என்பதையும்‌, பாண்டியனை யிவர்பண்புதேற்தி முக்‌ 
சத்த படலம்‌ எனபத புச்சைவாது முடித்திடவும்‌ என்பதையும்‌ பின்ன 


(22 த 


8 ல அதம ந த்க்‌ 


ஆம்‌ ஆதாம்‌. அபதமம்‌ 
படத்த லகு 


அக்கா, அணை 
ல லிக்‌ ஓப்பி அ, அக 
ச்‌ அப, ட ப்‌ 


வாதலூ£டி களூககு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௬௨௫) 


ர்க்காண்க, £ எத்தொோரின்னன்புடைமையெல்லோமதியோமோ 2 எனவருசல்‌ கர 


ண்க: ... (இக) 


கனவில்வருங்காட்‌ சியெனக்கருணைகூர்த்தி காட்டிமறைக்கலுமன்பர்க 


| லக்கதீதாழ்ந்து, ஈனவுகொல்லோகனவுகெரல்லோவின்றுகாகன்‌ ஞமலிக்‌ 


குத்தவிசட்டஈலம்போலென்னை, நினைவரியதிருமேனிகாட்டியாண்டு நீத 
தீதையென்றையுற்று கெஞ்சக்தேறி, யினவடி.யாருடன்கூட்டர தேடினா 
யோ வென்னையுமென்‌ வினையையுமிங்கிருத்தியெச்சாய்‌, 

(இ-ள்‌.) சனவில்வரும்‌ சாட்டு என்ன - சனவில்வ£தருஞங்‌ கரட்சியைப்‌ 
போல, கருணைமூர்த்தி - கிருபாமூர்த்தியாயெ இறைவர்‌, காட்டிமறைத்தலும்‌ - தம 


அ ஞானாூரியத்‌ 'திருவுருவைக்காட்டி மறைத்தருள, அன்பர்கலக்கத்து ஆழ்ர்து-வா 


சஷரடிகள்‌ மனநிலைகலங்‌ட, இன்றுமாதன்‌ ஞமலிக்கு தவிசு இட்ட ஈலம்போல்‌ என்‌ 
னை நினைவு அரிய திருமேணிகாட்டி அண்டு நீத்தது - இப்பொழு இறைவர்‌ நாய்க்‌ 
கு ஆசனமிட்ட தகைமைபோல எளியேனுக்கு நினைத்தற்கரிய திருமேனியைப்‌. 
புலப்படுத்தி யடிமைகெொரண்டு நீங்யெருளியஅ, சனவுகொல்லேர கனவுகொல்லோ 
என்று ஐயுற்று நெஞ்சம்‌ தேதி - நனவோகனவோவென்ற சந்தேடுத்து மனந்தெ 


ளிச்து, இனம்‌ அடியாருடன்கூட்டாத என்னையும்‌ என்வினையையும்‌ இங்கு இருத்‌ 


இ - அடியார்‌ திருச்கூட்டச்தோடு கூட்டாமல்‌ என்னையும்‌ எனதுவினையையும்‌ இன்‌ 
இருச்கச்செய்‌ 2, எந்தாய்‌ ஏனொயோ - என்றர்தையே சென்றருளினாயோ. 


தேடியுங்காணாது அயன்‌ முதலிய கடவுளரயர்ந்திருக்க ஒன்றுக்கும்பற்றுக எ 
ளியேற்குக்‌ காட்‌தெர்தறாளிய து நாய்க்குத்‌ தவிட்டதபோலென்பார்‌ நாதன்ஞம 


லிக்குத்‌ தவிடடெ்ட ஈலம்போலென்னை-நினைவரிய திருமேனிகாட்டி பாண்டு எனவும்‌, 


மலவாதனாரீக்கத்திற்கு அடியார்கூட்டத்தோடு கூட்டுறவேண்டும்‌ என்பார்‌-இனவ 
டி.யாருட்ன்கூட்டா தேகனாயேோர எனவும்‌, இவற்றாற்‌ பிரராரத்தவாதனை தீாக்குதற்கா 


ரிய கருவிகளொழிந்து நிற்றலை யொழிந் து உடலுள்ளவளவும்‌ பிராரச்‌ அவறுகரக்‌ 


இடச்‌ சதேயென்று கவலையுற்றேமென்பார்‌ என்னையு மென்வினையையு மிங்கிருத்தி 
யெனவுங்‌ கூறின. ராசச்கூறினார்‌, அயன்முதலியோரிருக்சத்‌ தம்மையாண்ட அ என்‌ 
2௮ “சேட்டாருமறியா தான்கேடொன்றில்லான்‌ - கிளையிலான்‌கேளரதேயெல்லரப்‌ 
கேட்டான்‌ - சாட்டார்கள்விமித்திருப்பஞாலச்‌.ச௪ள்ளே ஈாயினுக்குத்தவிட்டுதாயி 
னேற்கே - கரட்டரதனவெல்லாங்காட்டிப்பின்னுங்‌ - கேளாதனவெல்லாங்‌ சேட்பி 
தீதென்னை - மீட்டேயும்பிறவாமற்காத்தாட்கொண்டான்‌ -. எம்பெருமான்செய்டிட்‌ 
ஃவிச்சைசானே” எனவும்‌, உடலுள்ளவளவும்‌ பிராரச்‌. அவம்‌ அகரக்டெர்ததேயெ 
ன்று கவலையுற்றேமென்பார்‌ என்ற “மானேர்ரோக்கியுமையரள்பங்கா மறையிற 
தியாமறையோனே - தேனேயமுதேசிர்சைக்கரியாய்‌ சிறியேன்‌ பிழைபொறுக்குங்‌.. : 
கோனேசிதிதேகொடுமைபறைந்தேன்‌ இவமாரகர்குறுசப்‌ - போனாரடியார்யானும்‌ 
பொய்யும்புறமேபோர்தோமே?* எனவும்‌, அடியார்கூட்ட த்தோடு கூட்டறெவேண்டும்‌ 
என்ற. “£வணங்கத்தலைவைத்த வார்கழல்லாய்வாழ்த்தவைத்‌ - திணங்கத்தன்‌ ர 
ஒ.யார்கூட்ட மும்வைத்தெம்பெருமான்‌” எனவும்வரும்‌ இருவாசகத்தால்‌ உணர்க,() 


வஞ்சவினைகொள்கலனா முட்ல்த்நிவாய்‌ மடுக்கிலேன்வரையுருண்மொ 


்‌ யப்பேனல்லே, னஞ்சொழுகுவாளாலுங்குறைப்பேனல்லே னாகனேயகது 
. வுகினதுடைமையென்றே, யஞ்சினேன்றானேபுமழியாதாவி யைய்னேரி 
A ௦ 6 ச 


வர 


௬௨௭... | இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஊப்பிரிம்‌ துமரற்றநில்லே,னென்செய்கோவெர்தாயோவெர்தா யோ வென்‌ 
நிரம்கனர்புரண்ட்முதாமினையசொல்வார்‌. a 


(இ-ள்‌.) வஞ்சம்‌ வினைகொள்கலன்‌ ஆம்‌ உடலை - தேவரீரைப்பிரிதலாற்று 
மையால்‌ வஞ்சத்தையுடைய இருவினையென்னுஞ்‌ சரக்னெயேற்றிய மரக்கலமரகிய 
இச்சரீ ரத்தை, இவாய்மடுக்கலேன்‌ - இயில்வீழ்த்திலேன்‌, வரை உருண்டுமாய்ப்பே . 
ன்‌ அல்லேன்‌ - மலையினின்றுருண்டு உடலைப்போக்வேன்‌, ஈஞ்சு ஓமுகுவாளாலு 
ங்குறைப்பேன்‌ அல்லேன்‌ - ஈஞ்சசச்‌.௮ம்‌ வாளினாலுஞ்‌ சேதிச்லேன்‌, நாதனே ௮ 
துவும்‌ நினது உடைமை என்றே அஞ்சினேன்‌ - இறைவனே யவ்வுடலும்‌ நின்னுடை 
மையாகையா லதற்கு நாம்‌ யாவொன்ற அஞ்சுகின்றேன்‌, ஐயனே அவிதானேயும்‌ 
அழியாது - பெருமானே உயிரும்‌ எனது டைமையன்மையால்‌ அது ஆயினும்‌ பிரிவா 
ற்று: தானே அழியவேண்டும்‌ அஅவும்‌ அழியவில்லை, நினைபிரிச்அு ஆற்றகில்லே 
ன்‌ - (இவை யிவ்வாறிருக்க) தேவரீரைப்பிரிதலால்‌. சிறிதும்பொறேன, எர்சாயோ 
எந்தாயோ என்செய்கு ஓ என்று இரம்‌ூனார்‌ - என்றக்தையே என்தர்தையே நான்‌ 
என்னசெய்யக்கடவேனோ சிறிதம்‌ ௮திலேனென்று இரங்கி, புரண்டு அழுதார்‌ இ 
ஊய சொல்வார்‌ - நில்மேற்புரண்டமுது இத்தன்மையுடையனவற்றைக்கூறி வரும்‌ 
அவாராயினார்‌. 


புண்ணியமும்‌ பொன்விலங்குபோல இருத்தலால்‌ வஞ்சவினைகொள் கல்னாமு 
டலையெனவும்‌, தலையன்புடையோர்‌ தமதின்பறகர்ச்சிக்குச்‌ சாதனமாகிய பொருளி 
்‌ னின்று சிறிது பிரிவுவந்தவழி யதற்காற்றாஅ உடலைமாய்த்தற்கும்‌ உயிரைத்துறத்த 
ற்கும்‌ உரியராவர்‌, அவர்போலும்‌ இவ்வடி.களும்‌ தலையன்புடையாராதலால்‌ தாம்‌ அ 
கரும்‌ அளவறுத்தற்கு அரிய வெொரர்தத்தினின்‌அ சிறிது பிரிந்தன ராதலால்‌ இவரு 
மாய்த்தற்கும்‌ அறத்தற்கும்‌ தலைப்பட்டின்றன ராயினும்‌ அவை அவருடைமைகளல்‌ 
- லாமையால்‌ என்செய்அய்வோமென்று அஞ்சி நடு௩டுங்கிக்‌ குலைக்தனராதலால்‌ அஞ்‌ 
னேன்‌ என்கோ என்திரங்இனார்‌ புரண்ட முதார்‌ எனவும்‌, ஆம்‌என்னும்‌ இடைச்செச 
ல்‌ ஓப்புப்பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ கொள்கலனாமுடலையெனவுங்கூதினார்‌. உடலையும்‌ 
உயிரையும்‌ அறந்திலேன்‌ என்றதற்கு அறுக்கலேனுடறுணிபடத்திப்புச்‌ - கரர்சிலே 
ன்றிருவருள்வகையதியேன - பொறுக்‌லேலுடல்போக்கடங்சாணேன்போற்திபோ 
ற்ரியென்போர்விடைப்பாகா-இறச்லேனைப்பிரிர்தினிதிருக்கவென்செய்கேணிது 
செய்கவென்றருளாய்‌-சிறைக்கணேபுனனிலவியவயல்குழ்‌ - திருப்பெருச்‌ துறைமே 
லியசிவனே?” எனவும்‌,உடலுமுயிரும்தம்முடைமையல்ல என்றற்கு “அன்றேயென்‌ 
றனாவியுமுடலுமூடைமையெல்லாமும்‌- குன்றேயனையா யென்னை யாட்கொண்டபோ 
தேகொண்டிலையோ-இன்றோரிடை யூறெனக்குண்டோவெண்டோண்முக்கணெம்மா 
னே - ஈன்றேசெய்வாய்பிழைசெய்வாய்கானோவிதற்குகாயகமே”” எனவும்‌, ஆம்‌ ஒப்‌ 
புப்பொருளில்‌ வருதற்கு '£ ஆள்வாரிலிமாடாவேனோ '” எனவும்‌ வராம்‌ திருவாசகத்‌ 
தாலுணர்க- (௫௫) 


வறியனாமொருபிறவிக்குருடன்கையில்‌ வக்தபெருவிலைமணிபோன்மழ 
லதேருச்‌, சறியனுமொருமதலைகையிற்கொண்ட செம்பொன்மணிவள்ள 
ம்போற்றேவர்யார்க்கு, மறிவரியாய்‌ஜறியேனையெளிவர்தாண்ட்‌ வருமைய 
ஜியேன்‌அன்பத்தழுவத்தாழப்‌, பிறிவறியாவன்பரொடு மகன்றாய்கல்லாப்‌ 
பேதையேன்ருறையலகெம்பிரானாலென்னே. த 


இ: வாதவூடி.களுக்கு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௬௨௭ 
த்த * (இ-ள்‌.) தேவர்‌ யார்க்கும்‌ அதிவு அரியாய்‌ - அயன்முதலிய எல்லாத்தேவர்‌ 
இ க்கும்‌ அறிதற்கமியவனே,வநியன்‌ ஆம்‌ 'ஒரு பிறலி குருடன்‌ கையில்‌ வந்த பெருவிலை 
i மணிபோல்‌ - தரித்திரனாயெ ஒருபிறவியர்தகன்‌ கையில்‌ எளிதாய்க்கிடைத்த அளத்த 
தகரியவில்யையூுடைய மாணிக்கத்தினருமையை யவன தியாமைபோலவும்‌,மழலைகதே 
மத சீறியன்‌'ஆம்‌ ஒரு மதலைகையில்‌ கொண்ட செம்‌ பொன்‌ மணி வள்ளம்‌ போல்‌-ம 
மலச்சொல்லும்‌ பயின்றறியாத சிஅபருவத்தையுடைய ஒரு குழர்தை கையிற்கொ 
ண்ட செவந்தபொன்னாற்செய்யப்பட்டு விளிம்பில்‌ ஈவமணிபதித்த இண்ணத்தி னரு 
மையை யக்குழ்தை யதியாமைபோலவும்‌,.ஏதியேனை எளி வந்து ஆண்ட அருமை 
அறியேன்‌ - அ௮றிவிற்டுறிய என்னை யெளிதாய்வர்‌ தடிமைகொண்ட அருமையை யா 
னறியேனாதலால்‌, துன்பத்து அழுவத்து ஆழ - தன்பமாயெ கட்லிலமுச்த, பிறிவு 
அறியாத அன்பரொடும்‌ அகன்றாய்‌ - கன அதிருவழ.ஞானத்தினின்றும்‌ பிரிசலறியா 
தீ அடியவரோடும்‌ என்னினின்‌அம்‌ நீற்ியருளினாய்‌, கல்லாத பேதையேன்‌ குறை 
அல்லது - பிரியாமையைக்‌ சநிறுணராத அநிவில்லேன்‌ குறைபாடேயன்தி, எம்பிரா 
னால்‌ என்‌ - எம்பிரானால்‌ யாஅகுறையுள்ள து. 
அழுவம்‌ பரப்பு. பரவை என்றாற்போலக்‌ கடல்மேல்‌ கின்றது, அன்பக்து 
அத்‌ அதவிர்வழிவர்க சாரியை, அருமையறியரமைதோன்ற வருர்தித்தேடி.யமணியும்‌ 
வள்ளமும்‌ அல்ல என்பார்‌ பிறவிக்குருடன்கையில்‌ வந்த பெருவிலைமணி யெனவும்‌, 
_ மழலதேறாச்‌ - சறியனாமொருமதலை கையிற்கொண்ட செம்பொன்மணிவள்ளம்‌ ௪ 
னவும்‌, அவர்போல அருமையதியாமைதோன்ற நின்றேன்‌ என்பார்‌ சிறியேனையெ 
ளிவர்தாண்ட ௮ருமையதியேன்‌ எனவும்‌, திருவடி ஞானம்‌ உடையனல்லனென்பா 
ர்‌ பிறிவதியாவன்பரெரமெகன்றாய்‌ சல்லாப்பேதையேன்‌ குறையலஅ எனவுங்‌ கூறி 
னார்‌, அருமையறியேன்‌ என்றது (£ மையிலங்குஈற்சண்ணிபங்கனே - வந்தெனைப்ப 
ணிசெரண்டபின்மழக்‌ வ கையிலங்குபொற்கிண்ணமென்றலா - லரியையென்றுனைக்க 
ருஅகின்றிலேன்‌ - மெய்யில்க்குவெண்ணீற்றமேனியாய்‌ - மெய்மையன்பருன்மெ 
ய்மைமேவினார்‌ - பொய்யிலல்கெனைப்புகுதவிட்டுரீ - பேரவதோசொலாய்பொருத்த 
மரவதே” எனவரும்‌ திருவாசகத்தாலுணர்க, (௫௬) 


மண்ணாதியாமுஅமனம்‌ தழாவித்தமொழறிப்‌ 
புண்ணாகியெனைக்கானா தழல்‌ இன்றேனைப்போதவருட்‌ 
கண்ணாலவைமுழுதுங்கரையகோக்கியான்யானென்‌ 
ஜெண்ணாவெனைக்த£தாயெங்குற்முயோவெக்காயே. 

-(இ-ள்‌.) மண்‌ ஆதி அமுறும்‌ மனம்‌ துழாவி தீடமாலி-பிருதிவிமுகல்‌ ஈாததத்‌ 
அலமிறுதியாகய முப்பத்தாறு தத்‌ அவங்களிலும்‌ மனஞ்சென்று நிலைதடுமாறி, புண்‌ 
ஆூ என்னை காணா உழல்இன்றேனை-புண்பட்டு மலச்சிமிழ்ப்பா லென்னை புணரா 
அபெத்த நிலையிற்சுழல்‌கன்ற றியேனை, போதம்‌ அருள்‌ கண்ணால்‌ அவை முழுதும்‌ 

 கரையரோக்கி - ஞானகோச்சா லவ்வத்துவா முற்றும்‌ கரையும்படி நோக்கயெருளி 
யான்‌ யான்‌ என்ன எண்ணாமல்‌ என்னை தந்தாய்‌ - யான்‌ யானென்று அவைகளைக்‌ 
கருதாமல்‌ என்னைத்‌ தந்தருளிய, எர்தாய்‌ எங்கு உற்றுயோ - என்‌ காதையே யெவ்‌ 
விட்ச்திலுள்ளாயோ (யானறியேன்‌.) ர 
சகலாவத்தையில்‌ கலைமுதலிய தத்தவங்களோடுங்கலர்து விடயங்களை அக 
ர்ச்து பிறற்திறம்‌ தவரும்‌ என்பார்‌ மண்ணாதியாரு௮ மனர்தழாவித்தமெொறிப்‌ புண்‌ 
ஞூயெனவும்‌, பளிற்கு தன்னையடுத்த பலநிறங்களாயெ பொதவியல்பைத்‌ தின்பா 


ஆள 


௬௨௮. இருவினையாய றால்‌ A த 


ற்காட்டி நிற்றல்போல ஆன்மாவும்‌ தன்னால்‌ சாரப்பட்ட்‌ சச தவங்களினியல்பாயெ 
பொ௫வியல்பே தன்பாற்காட்டிநிற்கும்‌ என்பார்‌ எனைக்காணாதழல்‌ன்றேனை யெ 
னவும்‌, இங்குக்‌ தத்துவ ீச்துவர கூறினமையால்‌ பதினொருமர்திரமும்‌ எண்பத்‌ 
சொருபதமும்‌ ஐம்பக்தோரக்கரமும்‌ இருநாற்றிருபத்‌அமான்கு புவனங்களும்‌ ஐந்து 
கலைகளுமாகிய அத்தவாக்களும்‌ என்பார்‌ ௮வை முழுதும்‌ எனவும்‌, அவ்வத்தவரக்‌ . 
கள்‌ ஒன்தினொன்றடங்கிக்‌ கலை திரோதான சச்தியிலும்‌ அது சிவத்திலும்‌ அடங்க 
ஞானரோக்கருளினர்‌ என்பார்‌ போதவருட்கண்ணா லவைமுழுதுவ்‌ சனாயநேரக்கி 
யெனவும்‌, அப்போது இயல்பாகய கருவிஞானம்‌ தாமல்லவென்மொழிக்து தம்மிய 
ல்புஅறிர்தனர்‌ என்பார்‌ யான்‌ யரானென்றெண்ணாவெனைத்தந்தரயெங்குற்றுயோ வெம்‌ 
தாயே எனவுய்‌ கூறினார்‌. சகலாவத்தை என்றது 6 உருவினைக்கொண்டுபோக போ 
சயெத்தன்னல்செப்பல்‌ - வருசெயன்மருவிச்சத்த மாதியாம்விடயற்தனனிற்‌ - புரி 
வதுஞ்செய்திங்செல்லா யோனியும்புச்குழன்ற - திருதருஞ்சகலமான வவத்தையிற்‌ 
ீவன்சென்றே ” எனவும்‌, படிகம்போல்‌ ஆன்மாவும்‌ உளதென்றது “ பன்னிறங்க 
ளவைகாட்டும்‌ படிகசம்போலுள்ளம்‌-பலபுலன்‌ கணிறங்காட்டும்‌ பரிசபார்தீதிட - டி. 
நிறங்களெர்நிறமன்றென்றுதன்ற-னெழினிறங்கண்டருளினா லிக்நிற த்‌ தின்வேழுய்ப்‌- 
பொய்ர்நிறவைம்புல்னிறங்கள்‌ பொய்யெனமெய்சண்டான்‌ - பொருந்திடுவன்சிவத்‌ 
தினொடும்‌ போதான்பின்னை ?' எனவும்வரும்‌ சிவஞான ித்தியாராலும்‌, அதீதுவாக்‌ 
கள்‌ கரைய ஞானநோக்கருளியதென்றது ““மந்திரம்பதங்கள்வன்னம்‌ புவனங்கட்த்‌ 
அவங்கள்‌ - ஜம்‌ துரற்கலைகளென்னு மறுவகையகற்றிய்ம்தக்‌ - இற்தனைக்கமியமேலைச்‌ 
இவச்துடனறிவுசேரப்‌ - பர்தனையொழிவார்தம்மேற்‌ பரிக்கருட்பார்வைசெய்து ” 
- எனவரும்‌ வரதவூரடிகள்‌ புராணத்தாலும்‌ அறிக, (௫௭) 


வானாதியைக்துமுதல்வகுக்கவோசைமுதலை£து 
மானாதியங்குமனமாதிகான்கும்வழியடைப்பக்‌ 
கெனாஇயஅசுவையுங்க ழியவூஅந்கெள்ள முதம்‌ 
யானால்‌ இனையாலெங்குற்முயோவெர்தர்யே. 


(இ-ள்‌.) வரன்‌ ஆதி ஐந்தும்‌ - ஆகாயமுதல்‌ பிருதுவி ஈழுயெ பஞ்சபூதங்களு 
ம்‌, முதல்‌ வகுத்த ஒசை முதல்‌ ஐர்அம்‌ - இவை தோன்றற்குக்‌ காரணமாக வகுத்த 
௪த்தமுதல்‌ கந்தமிறுதியாகிய தன்மரத்திரைக ளைந்தும்‌, ஆனாது இயங்கும்‌ மனம்‌ ஆ 
தி நான்கும்‌ - (இவற்றினின்‌ அ) நீல்காது போக்குவரவுபுரியு மனமுதலிய அந்தகக்‌ 
ணங்களும்‌, வழி அடைப்ப - அவற்றின்‌ வழிதார,. தேன்‌ ஆதி அறுசுவையும்‌ கழிய 
ஊறும்‌ தெள்ளமுதம்‌ யான்‌ ஆர கல்‌கனை - தேன்முதலிய அறவகைச்சுவைப்பொ 
ருளினும்‌ இனிமை மிக வதுனெற சிவாஈந்தமாகெயெதெள்ளமுதத்தினை யானனுபவிக்க 
க்தர்தருளினாய்‌,எம்தாய்‌ எங்கு உற்றாய்‌-என்றம்தையே இப்போது எங்கொளித்தாய்‌. 

வானாதி யைம்து பிருதுவி, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாயம்‌. ஓசைமுதல்‌ ஜந்து 
சத்தம்‌, பரிசம்‌, ரூபம்‌, ரசம்‌, கந்தம்‌. மனமாதி நான்கு மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, ௮௧ 
ய்காரம்‌, தேனாதி யறுசவை தேன்‌, பால்‌, கன்னல்‌, கணி, ணி, கற்கண்டு, பூததே . 
 கமாயெ தது என்பார்‌ வானாதியைந்தும்‌ எனவும்‌, சலி விடயமா போ 
கம்‌ என்பார்‌ முதல்‌ வகுத்த ஓசைழமுதலைச்தும்‌ எனவும்‌, கரணம்‌ என்பார்‌ மனமா 
நான்கும்‌ எனவும்‌,இவற்றால்‌ கன்மம்‌ அகர்ச்சிக்குத்‌ தரனமாயெ புவனமும்‌ அடங்கு 
ம்‌ என்பார்‌ ஆனாஇயங்கும்‌ எனவும்‌,இவை பிறவிவழியாய்‌ வருதலில்‌ அப்பிறப்பு நீங்க 
என்பார்‌ வழியடைப்ப எனவும்‌, அழுதும்‌ நா ம்‌ மேப்பு இ இத 


வாகஷாடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௬௨௯ 


அண்வம்‌, மாயை,கரமியம்‌ என்னு மும்மலங்களையும்‌ ஒழிப்பதென்பார்‌ உவமையாகு 


... பெயராய்ச்‌ ரக்த கெள்ளமுகம்‌ எனவும்‌, ஒருபொருளை அசகராதார்க்கு அ 


கர்ந்தபொருளின்‌ சுவையை யெடுத்துக்காட்டி நுகரச்செய்தல்‌ வழக்காதலின்‌ நுகர்‌ 
நத அஅவகைச்‌சுவைப்பொருளினும்‌ அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ இனிமை சுரப்பது என்பார்‌ 
தேனாதியஅசுவையும்‌ கழியவூறும்‌ தெள்ளமுதம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. சவைசவை 
யுடைப்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. (௫௮) 


மாசாய்மறைக்குமலவலியும்கானும்வேறின்றி 
யாசாவிசாரமலமரயினேனைப்பொருட்படுத்‌இப்‌ 
பேசாதவின்புருவினின்னோடென்னைப்பின்‌வைச்த 
வீசாவெனையிய்கிட்டெங்குற்முயோவெர்தாயே. 


(இ-ள்‌.) மாசு ஆய்‌ மறைக்கும்‌ மலம்‌ வலியும்‌ காலும்‌ வேறு இன்றி - அர்த 
காரமாய்‌ எனதிச்சாஞானக்‌ இரியைகளை மறைக்கும்‌ ஆணவமல வலிமையும்‌ நானு 
ம்‌ அபேதமாய்‌, ஆசா விகார மலம்‌ ஆயினேனை - பந்தப்படத்தும்‌ மாயாமலத்தின்‌ 
காரியமாகிய ததுகரணபுவனபேகல்களிற்‌ சமல மென்னையும்‌, பொருள்‌ படுத்தி - 
ஒருபொருளாக்‌இ, பேசாத இன்பு உருவின்‌ நின்னோடு என்னை பின்‌ வைத்த ஈசர - 
சொல்லுதற்கரிய பேரின்பவடிவாயெ நின்னடனே யென்னைப்‌ பின்வைத்தருளிய 
இறைவனே, எந்தரயே - என்‌ தம்தையே, என்னை இங்கு இட்டு எங்கு உற்றுயேோ - 
என்னை யிந்நிலவுலகிலிருத்தி எங்கொளித்திருக்கன்றாயோ (அடியேனறிேன்‌. ) 


கேவல சகலாவத்தையிற்பட்டுவரும்‌ என்னையென்பார்‌ மாசாய்‌ மறைக்கு 
மலவலியும்‌ நானும்‌ வேறின்றி - ஆசாவிகாரமலமாயினேனணை யெனவும்‌, இவ்வவத்‌ 
தையிற்க ழம்‌ சரயினேன்‌ ஒருபொருளாகத்‌ தேவரீர்‌ கருதுதற்கு ஓரிலக்கல்லேன்‌ 
என்பார்‌ பொருட்படுத்தியெனவுங்‌ கூறினார்‌ என்றார்‌. நின்னோடென்னைப்‌ பின்வைத்‌ 
த என்றது உபதேசமுறையிற்‌ கூதிய முகத்தாலும்‌, ஆன்மாவி னிச்சாஞான கரி 
யைகளை மறைக்கும்‌ என்றது 4 னுமிச சான எக்வரினியியாம்‌ சிவனை யொப்பன்‌- 
ஆவனென்தறிடினகாதிமல இதத ப ப்பட ” எனவருசு சிவஞானசித்தியாரா 
அம்‌ உணர்க, (௫௧௯) 
மேற்படி. வேறு, 
என்அவரய்திறந்தரற்றினாரிரங்கினார்புனிற்றுக்‌ 
. கன்றுநீங்கியவானெனக்கரைநக்தககெஞ்னெராய்ச்‌ 
சென்றுகோபுரவாயிலின்புறம்புபோய்ச்ண்டு 
கின்றகரவலன்றமர்களைகேர்க்கனர்நோக்கா. .' 

. (இ-ள்‌.) என்று வாய்‌ திறந்து அரற்றினார்‌ இரங்கினார்‌ - என்று வாய்திறம்‌.து 
கதறி இரங்க, புனிஅ கன்று நீங்யெ ஆன்‌ என கரைர்த ரெஞ்னெர்‌ ஆய்‌ சென்று - 
இளங்கன்றினை நீங்கெயெ பசுவைப்போல இளய மனமுடையவராயப்ச்சென்று, கேர 
புர வாயிலின்‌ புறம்பு போய்‌ - திருக்கோபுரவாயிழ்‌ புறம்பேபோய்‌, இரண்டு நின்ற 
காவலன்‌ தமர்களை கேர்ந்தனர்‌ கோக்கர - அங்குத்‌ லட அரசன்‌ பரிசனமா 
யுள்ளவரை நேர்்து பார்த்து, 

அரற்தினார்‌, இரங்கினார்‌, நேர்ந்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. (௬௦) 
- துங்கவாரியிற்கடும்பரிக்கொகையெலாமரடித்‌ தட. 
திய்களின்றலைவருமெனமுன்புபோய்க்கென்னர்‌ 


Ne 
ந 


௬௩0 ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


புங்கவன்றனக்குணர்த்துமினபோமெனவிடுத்தர 
ரங்கணுயகன்‌ பெருந்‌ துறைநாயகனனபர்‌. 

(இ-ள்‌.) அங்கம்‌ வாரியில்‌ - பரந்த கடல்‌ கரை புரண்டு வருதல்போல, கடும்‌ 
பரி தொகை எல்லாம்‌ - விரைந்துசெல்லும்‌ குதிரைக்கூட்டங்களெல்லாம்‌, அடித்இங்‌ 
களின்‌ தலைவரும்‌ என்ன முன்பு போய்‌ தென்னர்‌ புங்கவன்‌ தனக்கு உணர்த்து மி 
ன்‌ போம்‌ என - ஆடிமாதத்தில்‌ வருமென்று நீங்கள்‌ முன்னேசென்று பாண்டியர்க 
ரூட்சிறக்த அரிமருத்தனனுக்குக்‌ கங்கள்‌ போமென்ற, அங்கண்‌ ஈாயகன்‌ பெரு 
க்துறை நாயகன்‌ அன்பர்‌ விடுத்தார்‌ - அருணோக்குடைய இறைவரும்‌ திருப்பெரும்‌ அ 
றையி லெழுச்தருளிய தேவர்பிரானாருமாகிய சவபிரானாரடியவராகய வாதவூரடி 
கள்‌ விடைதச்தருளினார்‌. 

போம்‌ வழக்கில்வந்த உம்விகுதி தொக்குநின்ற மென்னிலைப்பன்மை 
வினைமுற்று. (௬௧) 

புரசைமாவயப்புரவிதேோர்ப்பொருகர்போய்ப்பொறிவண்‌ 
டூ.ரைசெய்தார்முடிவேக்கன்‌முனிறைஞ்சினாருள்ள 
அரைசெய்தாரதுகேட்டொன்றுமுரைக்திலனிருக்கா 
னிரைசெய்தார்ப்பரிவரவினைகோக்கயெகிருபன்‌. 


(இ-ள.) புரசை மா வயம்‌ புரவி தேர்‌ பொருகர்‌ போய்‌-யானையாளும்‌ வெற்‌ 
தியையுடைய குதிமையாளும்‌ தேராளுமாயெ சேனாவீரர்கள்‌ சென்று, பொறி வண்டு 
இரை செய்தார்‌ முடி வேந்தன்‌ முன்‌ இறைஞ்சினார்‌ - புள்ளிகளையுடைய வண்டுகள்‌ 
மதவுண்டொலிக்கு மாலைகுழ்ந்த இரீடம்‌ தரித்த பாண்டியன்முன்‌ போய்‌ வணங்க, 
உள்ளது உரை செய்தரர்‌ - நிகழ்ந்த செய்தியைக்‌ கூறினார்‌, நிரை செய்தார்‌ பரி வர 
வினை கோக்யெ நிருபன்‌ - பத்திசெய்த ணெ௫ணிமாலையையுடைய குதிரையின்‌ வர 
வினைரோக்கிய அப்பாண்டியன்‌, அதஅகேட்டு-அதனைக்கேட்டு, ஒன்‌ அம்‌ உரைத்திலன்‌. 
இருந்தான்‌ - ஒன்அங்கூ முது வாளா இருந்தனன்‌. 

உள்ளவாறு என்றது ££ அங்கவர்தாமுந்தாமு மன்பொடுலெசொற்க றிக்‌ - 
சய்கரசவெனேபோற்றி யென்றவர்தாளில்வீழீந்து - செங்கரங்குவித்‌ தச்சென்னி சே 
ர்த்துவந்தனைகள்செய்து - பொங்கொளிமணீிப்பூணாடை பெொருளெலாமுவம்‌ அறல்‌. 
குறைவிலாவாடைநீத்துக்‌ கோ வணமுடுத்‌ துச்சென்னி - நறைமயிர்விரித்‌ அநீற்றை 
மெய்யெலாம்சயந்துபூசி- முறைமையனறிததானென்ன மொழிச்தவெம்முகமும்பா 
ரார்‌ - நிறையழிபித்தரானார்‌ நிருபவென்‌ றிறைஞ்டுகின்ருர்‌ *” எனவரும்‌ வாதவூரடிக 
ள்‌ புராணத்தாலுணர்க, புரசைமா கழுத்திடு கயிற்றையடைய என்றமையால்‌ மா 
என்றது பொதுமைநீங்க யானைமேல்‌ நின்றது, (௬௨) 

வள்ளல்வாகஷர்முனிகளுமன்னவன்பரிமாக்‌ 
கொள்ளகல்கியபொருளெலாங்குருசஈ்தில்வக்‌ காண்ட 
பிள்ளை வாண்மஇச்௪டை முடி.ப்பெருக்‌ துறைமறையோர்க்‌ . 
குள்ளவாதரம்பெருகமுன்வேண்டியாங்குய்ப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ வாதவூர்‌ முனிகளும்‌ - பெருவள்ளலாராதிய வாதவூரிலவ 


தரித்த முனிசிரேட்டரும்‌, மன்னவன்‌ - அரிமருத்தனபாண்டியன்‌, பரிமா கொள்ள 


கல்யெ பொருள்‌ எல்லாம்‌ - குதிரைகளைக்‌ கொள்ளச்தந்த பொருள்களையெல்லாம்‌, . 
குரு£னு இல்‌ வரத ஆண்ட்‌ பிள்ளை வாள்‌ மதி சடை முழ பெருந்துறை - குருர்சின்‌ 


த்‌ பக 
வாதஷூடி களுக்கு உபதேசித்தபட லம்‌. ௬௩௧ 


தீந்வர்தழி.மைகொண்ட ஒளிவாய்ம்த பிறையையணிர்த சடாமுடியையுடைய பெரு 
மாஞாரெழுந்தருளிய திருப்பெர்தறையிலுள்ள,; மறையோர்க்கு உள்ளம்‌ ஆதரம்‌ 
பெருக - ஆதிசைவராகய ஆச்‌ சணர்களுக்கு த்‌ தம்பாலன்பு மீதார, முன்‌ வேண்டிய 
ஆங்கு உய்ப்பார்‌ - அவர்களுக்கு முன்பு வேண்டியவண்ணம்‌ கொடுத்த கிரப்பி, 
இன குளகம்‌ ஆதலால்‌ உய்ப்பார்‌ என்னு முற்றை எச்சமாகச்கொள்க. வே 
ண்‌டியாங்கு தொகுத்தல்‌. (௬௩) 
சிறக்தபூசைக்குர்திருவிழாச்றெப்புக்குஞ்செல்வ 
கிறைம்கவாலயத்திருப்பணித்திறத்‌ தக்குகிரப்பி 
அறக்தவாதபேரன்பர்க்குஞ்செலுத்தியத்தலத்கே 
உறைச்கவாவறவின்னணமொழுகுகாள்கழிப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) சிறந்த பூனைக்கும்‌ திருவிமாச்‌றெப்புக்கும்‌ - மேம்பட்ட பூசனைக்கு 
ம்‌ திருவிழாச்சிறப்பினுக்கும்‌, செல்வம்‌ நிறைந்த ஆலயம்‌ திருப்பணித்திறத்‌அக்கும்‌ 
கிரப்பி - செல்வநிறைம்த ஆலயக்திருப்பணிவசைகளுக்கும்‌ வேண்டுவனவற்றை நிர 
ப்பி, அறம்‌ த வாத பேர்‌ அன்பர்க்கும்‌ செலுத்தி - சிவபுண்ணிய த்தினின்றம்‌ நீங்கா 
த பெரிய மெய்யன்பருக்கும்‌ வெறுக்க நிரப்பி, ௮ தலத்து ஏ உறைந்து - அந்தத்‌ இ 
ருத்தலத்திலேயே வசித்து, அவா அற இன்னணம்‌ ஒழுகு காள்‌ கழிப்பார்‌ - ஆசை 
யற இவ்வாறு நிகழும்‌ நாள்களைக்‌ கழிப்பாராயினார்‌. (௬௫௪) 

எலலைகூறியகுளிர்மதியடுக்கவந்தெய்த 
மலலலயானையானின்னமும்வயப்பரிவக்த 
திலலையாலிதுவென்னெனவோலையுமெழுதிச்‌ 
செல்லவுய்த்தனன்வாததூரமைச்சர்தர்திருமுன்‌. 

(இ-ள்‌.) எல்லை கூறிய குளிர்‌ மதி வற்று அடுக்க எய்த - வரையறுத்துக்‌ கூ 
்‌ திய கற்கடகரவிவம்தடுக்க, மல்லல்‌ யானை யான்‌ இன்னமும்‌ வயம்‌ பரிவர்தஅ இல்‌ 
லை- மதவளமிக்க யானைச்சேனையையுடைய பாண்டியன்‌ இன்னமும்‌ வெற்றியையு 
டைய குதிரைக்கூட்டம்வந்ததில்லை்‌, இது என்‌ என்ன ஓலையும்‌ எழுதி - இஅயாக 
என்று னர்அு திருமுகமும்‌ எழுதி, வாதவூர்‌ அமைச்சர்‌ தம்‌ திருமுன்‌ - வாதவூரில 
_ வதரித்த மர்திரியார்திருமுன்னர்‌, செல்ல்‌ உய்த்தனன்‌ - (ஏவலாளர்‌) செல்லும்படி 
பனுப்பினான்‌. | (௬௫) 

௩ மன்னவன்‌ திரு முகங்கண்றொழைமையரலவாங்கி 

அன்னவாசகந்தெரிம்‌துகொண்ட ரதிமீ றில்லா 
முன்னவன்றிருவருட்கடன்மூழ்யெமுனிவர்‌ 
என்னைவேறினிச்செய்யுமாழென்‌ அநின்றயர்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ திருமுகம்‌ கண்ட முறைமையால்‌ வாங்கி - பாண்டியன 
னுப்பிய இருமுகத்தைச்சண்டு வாங்குமுறைப்படிவாங்‌க, அன்ன வாசகம்‌ தெரிந்து 
கொண்டு - (அத்திருமுகத்திலமைர்த) ௮வ்வாசகத்தைத்தெரிச்‌௪, ஆதி ஈறு இல்லாத 
முன்னவன்‌ திரு அருள்‌ கடல்‌ மூழ்யெ முனிவர்‌ - தனக்கு ஒர்முதலும்‌ இறுதியு மில்‌ 
லாத யாவர்ச்கு முற்பட்டவனாயுள்ள இறைவனது இருவருட்கடலிலமுக்திய வாதவு. 


.... ரழிகள்‌, வேறு இனி செய்யும்‌ ஆறு என்னை என்று கின்று அயர்வார்‌ - வேறேயினி 


.. .காஞ்செய்யக்டெர்தவகை யாதென்று நின்று வருர்‌அவாரரயினார்‌. 


ட திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரசனைக்கண்டால்‌ எவ்வண்ணமோ௮வ்வண்ணமே திருமுகத்தைக்கண் மி ௨ 
பசரித்தனர்‌ என்பார்‌ முறைமையால்‌ வாங்கி என்றார்‌. திருமுகத்தில்‌ வரைந்தவாசகம்‌ 
இன்னது என்பதை “தென்னவன ரசனோலைதென்னவன்பிரமராயன்‌ - என்னுகல்ல 
மைச்சன்காண்கவெல்லையிறனங்கொண்டேஇக்‌ - கொன்னுறுபரிகொளாமற்கோவ 
ணங்கொண்டீரீது - மன்னர்தங்கருமஞ்செய்வார்‌ வண்மையென்றுவகையுற்றேம்‌. 
வையகமன்னராலவொழ்வதின்மனைகடோறம்‌-எய்‌தியவுதரத்தீயாலிரப்பஅ பெருமை 
யென்று - மெய்தகத்தம்மையாண்டவேந்தரைப்பிழைத்துவேற - செய்வதுபலிக்கு 
மென்று தேர்ச்தநூற்றுணிவங்கண்டோம்‌, மன்னரையடைந்துவாழ்தல்வஞ்சசஞ்சுமி 
மூகாகம்‌.- தன்னுடன்மருவிவாமுந்தன்மையென்றுணர்வீராயில்‌ - அன்னுமிவ்வோ 
லைகாணும்பொழுதுஈச்தசர்சம்மோ - ழூக்ககர்வருகமாறனெழுத்தெனவுரைத்துகின்‌ 
ரன்‌”? எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தால்‌ உணர்க... (௬௬) 

சி்தையாகியசெறுவினுட்‌ ிவெமுதலோங்கப்‌ 
பக்தபாசம்வேரறக்களைந்தருட் புனல்பாய்ச்சி 
அந்தகமாதியின்றாகியவாகக்தபோகக்‌ 
தந்கதகேசெவுமவன்றன்கோயிலைச்சராக்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) சந்தை ஆகிய செறுவின்‌ உள்‌ சிவழுதல்‌ ஒங்க- இதயமாகியவய ்‌ 
௮ள்‌ அன்பென்னும்‌ பைங்கூழெழுந்தோம்ச, பந்தபாசம்‌ வேர்‌ அற களைந்து-பந்ததி 
தொடக்காகிய களைகளை வேரோடறக்களைச௫, அருள்புனல்பாய்ச்டு - திருவருளா 
கிய நீரைக்கால்யாத்து, அந்தம்‌ ஆதி இன்று அய அடர்தபோகம்‌ தரந்ததேசிக உழ 
வன்‌ சன்கோயிலை சார்ந்தார்‌ - தமக்கோரிறுநியுமுதலும்‌ இல்லாத சவாநந்தபோச 
மரஜிய ன்‌ க்கம்‌ ஞானாசரரியராகிய வழர தருக்கி த 
அனர்‌. 

இயாரத்தானமாதலால்‌ சர்தையாகிய செ௮வினுள்‌ எனவும்‌, இடைய 
முகிவளர்க்த அன்பேசிவமாதலால்‌ அ௮ன்பைச்வமெனவும்‌, இங்கு இரும்தகலம்‌ 
போல மலவாதனைவம்‌ து தாக்குதலால்‌ அதனை யப்பயிர்க்குக்‌ களையாக்கிப்‌ பந்தபா 
௪ம்‌ வேரறக்களைர்‌அ எனவும்‌, திருவருளிடமாகநின்று வெபோகரந்தய்க்கவேண்டுத 
லால்‌ அருட்புனல்பாய்ச்சயெனவும்‌, அதனால்‌ விளைவது சிவபோகம்‌ ஆதலால்‌ அம்‌ 
தமாதியின்றாடிய ஆறந்தபோகம்‌ எனவும்‌, அதனைத்தருவது முறுவளர்நீத அந்த 
அன்பின்‌ முதிர்ச்சியில்‌ நின்றசிவமே யாதலால்‌ தந்ததேசிக வுழவனெனவும்கூதி 
னார்‌. ௮ன்பேட௫வம்‌ என்றதை ““அனபுசவெமிரண்டென்பரதிவிலார்‌- அன்பேசிவமாவ 
தாருமறிகிலர்‌ - அன்பேசவெமாவதாருமறிந்தபின்‌ - அன்பேடுவமாயறிர்திருப்பாரே?? 
எனவரும்திருமந்திரத்தால்‌ அறிக. இத மிகைகுறையில்லாத ஒற்றுமையுருவசவணி. 

அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


SA ப்பட்ட அ௮கொடியுயர்த்க 
மன்னாதென்னாபெருக்‌ அறையெம்மணியேவமுஇிபொருளெல்லாம்‌ | 
நின்னாலயத்‌ அநின்னடியாரிடத்துஞ்செலுத்‌ அகெறியளித்தாய்‌ - 
பின்னானவனுக்சென்கொண்டுபரிமாச்செலுக்தப்பெறுமாறே, 

(இ-ள்‌.) என்‌ ஈரயகனே - எனது இறைவனே, பொன்னாடர்‌ ஏறே - தேவர்‌ 
களுக்‌ கோராண்டிங்கமே, ஏறு கொடி உயர்த்தமன்னா - இடபக்கொழியையுயர்க்தி 
யருளிய தேவர்கட்கு அரசே, தென்னா - பாண்டியனாய்வர்து உலகுசாத்தபெருமர 
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த 


ம்‌ . ளே பெருர்துறை எம்மணியே - திருப்பெருச்‌ துழையிலெழுந்தருளிய வெமதுமா 
 ணிக்கமே, வழுதிபொருள்‌ எல்லாம்‌ - பாண்டியன்‌ பொருள்முற்றும்‌, நின்‌ ஆலயத்து 


ம்‌ நின்‌ ௮டி.யார்‌ இடத தம்‌ செலுத்தும்‌ நெறி௮ளித்தாய்‌ - நினது நலயத்திட தீதும்‌ 


. நின அடியவரிடத்தும்‌: செலவிடும்‌ சிவபுண்ணியமார்க்கத்தை அடியேனுக்குத்த 


ந்தருளினாய்‌, பின்‌ சரன்‌ அவனுக்கு என்‌ கொண்டு பரிமா செலுத்த பெறும்‌ ஆறு - 
பின்பு நரன வனுக்கு யாஅகொண்டு குதிரைகளை யிறுச்கப்பெறும்‌ வகை (சிறிதும்‌ 
அதியேன்‌ என்றபடி.) 

பொன்னாடரேறே என்றது “ முத்தாமுத்திதரவல்ல முநிழ்மென்முலையாளு 
மைபங்கர - சத்தாசித்தித்திறங்காட்டுஞ்‌ - சிவனேதேவர்‌சிங்கமே-பத்தாபத்தர்பலர்‌ 
போற்றும்‌ பரமாபழையனூர்மேய - அத்தா வாலங்காடா வுன்னடி.யார்ச்சடியேனாவா 
னே”' என ஆளுடைம்பிகள்‌ அருளிய தேவாரத்தாலுணர்க. (௬௮) 


 என்னாவிறைஞ்சியெழுர்தேத்தியிரந்தரரெதிரே பெருந்‌ அறையின்‌ 


மின்னாரசடைமேற்பிறைமுடித்தோன்விசும்பினிறைந்ததிருவாச்கான்‌ 
மன்னனவற்குப்பரியெல்லாம்வருமென்றேலைவிடுதியெனச்‌ 
சொன்னானஅகேட்ட்கத்துவகை துளும்பிவரைம்‌ அசுருள்விடுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னா இறைஞ்சி எழுச்து ஏத்தி இரர்தார்‌ எதிரே - என்று தண்டா 
சாரமாக லீழ்ச்து வணவ்கியெழுக்து அதித்துக்‌ குறையிரர்த வாதலூமடிக ளெதிரே, 
பெரும்‌ துறையில்‌ மின்‌ ஆர்‌ சடைமேல்‌ பிறை முடித்தோன்‌ - திருப்பெருந்துறையி 
லெழுந்தருளிய மின்னலையொத்த சடையின்மேல்‌ பிறையையணீந்த இறைவர்‌; 
விசம்பு இல்‌ நிறைந்த திருவாக்கு ஆல்‌ - ௮சரீரியால்‌, மன்‌ ஆனவற்கு பரி எல்லாம்‌ 
வரும்‌ என்று ஓலை விடுதி என்ன சொன்னான்‌ - அரிமருத்தனபாண்டியனுக்குக்‌ குதி 
ரைகளெல்லாம்‌ வருமென்று ஓலையனுப்புவாயென்ன கூறியருளினார்‌, அதுகேட்டு 
அகத்து உவகை துளும்பி - அத்திருவாக்கைக்கேட்டு மனத்தில்‌ மகிழ்ச்சி நிரம்பி, 
சுருள்‌ வரைர்து விடுத்தார்‌-ஒலைப்பாசரமெழுதி யனுப்பினார்‌, I 


அந்தவோலைப்பாசுரமுமழறையக்கேட்டுிரின்றாங்கோர்‌ 
சந்தையானாமகிழ்‌சிறப்பவிருந்தான்புரவித்தேரோடும்‌ 
வந்தவாதிச்செய்கதிரோன்மறைகம்தான வனால்வையமெலாம்‌ 
வெர்தவேடை தணிப்பான்போன்முளை த்தானாஇிவெண்கதிரோன்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்த ஒலை பாசமும்‌ அறைய கேட்டு நின்று-அனுப்பிய அர்த ஒலை 
யின்‌ வரசகத்தையும்‌ வாசிக்கவல்லோ னொருவன்‌ வாசிக்கக்‌ சேட்டு அசைவற்று, 
ஆங்கு ஓர்‌ சிந்தை ஆனாத மகிழ்‌ சிறப்ப இருச்சான்‌ - அறிர்த அப்பொழுதே தனது 


்‌ மனத்தில்‌ நீங்காத மூழ்ச்சியெழுந்து மீதார இருச்தனன்‌, புரவி தேரேரடும்‌ ஆதி 


வந்த செங்கதிரோன்‌ மறைநர்தான்‌-குதிரைபூட்டிய தேரோடும்‌ முதலிலதயஞ்செய்‌ 
த குரியன்‌ அத்தமித்தனன்‌, அவனால்‌ வையம்‌ எல்லாம்‌ வெந்த வேடை தணீப்பான்‌ ' 
போல்‌ ஆதி வெண்‌ கதிரோன்‌ முளைத்தான்‌-அ௮ச்சூரியனால்‌ நிலவலகுமாற்றும்‌ வெர்ன்‌ . 
இந்த வேடையைத்‌ தணிப்பவன்போல முதலிலுள்ள சந்திரன்‌ உதயஞ்செய்தனன்‌. 
I மனத்தை வேறுவிடயத்திற்‌ போக்காது பாசுரத்திலமைந்த பொருளில்‌ நி௮ 
த்தினன்‌ என்பார்‌ சனைவினையை முதல்மேலேற்றிநின்ன எனவும்‌, கடகமாதம்‌ ஆத 
யர்கள்‌ செல்லும்‌ முதல்லீதியாயெ மேடலீதி என்பார்‌ ஆதிச்‌ செங்‌ 
he 


௬௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கதிரோன்‌, ஆதி வெண்கதிரோன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. செம்மை, வெண்மை இனஞ்ச 
ட்டிநின்ற பண்படைகள்‌, (௭௦) 
அன்அஅயிலும்வாததூரடிகள்கனவிற்சுடர்வெள்ளி 
மன்அகிழெவர்குருர்தடியில்வடிவங்காட்டியெழும்தருளி 
வென்றிவேந்தன்மனங்கவரும்விசயப்பரிகொண்ட்‌ ணைகின்றே 
மின்றுநீமுன்னேகுதியென்றருளிச்செய்யவெழுக்‌்இருக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்னு யிலும்‌ வாதவூர்‌ அடிகள்‌ கனவில்‌ - அக்காலையில்‌ அயில்‌ 
கூரும்‌ வாதலூரடிகள்‌ சொப்பனத்தில்‌, சுடர்‌ வெள்ளி மன்ற இெவர்‌ குரும்து அடி. 
யில்‌ வடிவம்‌ காட்டி எழுந்தருளி - விளங்கும்‌ வெள்ளியம்பலத்‌ அக்குரிய பெருமா 
ஞர்‌ குரு£$தினடி.க்‌மெழுஈ தருளிய திருவுருவத்தோடெமுர்தருளி, வென்றி வேந்த 
ன்‌ மனம்‌ கவரும்‌ விசயம்‌ பரிகொண்டு ௮ணைஇன்றேம்‌ - வெற்தியையுடைய அரசன 
அ மனத்தை வண்ணப்பொலிவால்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ குதிரையைக்‌ கொண்டுவரு 
இன்றோம்‌, இன்னு நீ முன்‌ ஏகுதி என்றருளிச்செய்ய - இப்பொழுது நீ முன்னே 
விரைம்‌து செல்வாயென்றருளிச்செய்ய, எழுர்திருந்தரர்‌ - அயில்‌ கூர்தலினின்றும்‌ 
எழுந்தனர்‌. 

கனவில்‌ குருந்தழி யிலெழுந்தருளிய பெருமானாரே மந்திரிக்கோலஞ்செய்தூ 
அரசனைக்காணும்‌ கையுறையாக ஓர்‌ மாணிக்கத்தையுங்‌ கொடுத்துச்‌ செல்ல விடை 
கீற்தருளினர்‌ என்பன ““தொன்மதிக்குலத்தமன்னன்‌ அயர்செய்வனென்றேசற்று- 
நின்மனக்கவற்சிகொள்ளா தொழிகெனமீறுசாத்திப்‌ - பொன்மணிச்சலன்சணல்ூப்‌ 
பூக்துகல்பிறவுச்சர்‌ து-மன்மனத்துவகைகூர மர்திரிப்பான்மைசெய் அ, தென்திசைக்‌ 
கதிபன்றன்பாற்‌ சென்றிசகொடுத்துக்காண்டி - என்றுனமணியுஈல்கி யேசெனவி 
டித்தபின்னர்‌ ?* என வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (எக) 
கனவினிடத்தந்தேவர்க்குங்கரண்‌ ட ற்கரியகருணையுரு 
ஈனவினிடத் அங்கன விடத்‌ தமெளிதெயன்றோ ௩ மக்கென்ன 
நினவினிடைக்கொண் டி ருக்கன்றார்கிருத்தா௩ந்தச்சுடருள்ளத்‌. 
தினவிருளைத்தின்றெழுவகெனவெழுக்கானிரவியிரவொதுங்க. 


(இ-ள்‌. தேவர்க்கும்‌ சனவின்‌.இடத்தம்‌ காண்டற்கு அரிய கருணை உரு - 
அயன்‌ முதலிய தேவர்களுக்குங்‌ கனவிலுல்‌ காணுதற்கு அரிய அருளூருவம்‌, ஈமக்‌ 
கு ஈனவின்‌ இடத்தும்‌ கனவின்‌ இடத்தும்‌ எளி ஏ அன்றோ என்ன - நமக்கு ஈன 
விலுவ்‌ கனவிலும்‌ எளிதாயிருந்ததே யல்லவேோ வென்று, நினைவின்‌ இடைக்கொண் 
ட.ருக்கின்றார்‌ உள்ளத்‌அ - நினைவிற்கொண்டிருக்கும்‌ வாதலூடிகளிதயத்நில்‌, நிரு. 
தீதாகந்தச்‌ சுடர்‌ இன இருளை இன்ன எழுவது என்ன - ஆநந்த ஈடகத்தையுடைய 
இறைவனென்னும்‌ ஞானஞுரியன்‌ நிரம்பிய ஆணவமாகிய இருளையோட்டி யெழுத 
ல்போல, இரவ ஒஅங்க இரவி எழுந்தான்‌ - பு_விருளொ.தல்கச்‌ குரியனுதயஞ்‌ செ 
ய்தனன்‌, . | 

தேவர்கட்குக்‌ கனவிலும்‌ ௮ரியராகஇ யழ.யேனுக்கு ஈனவிலுங்‌ கனவிலும்‌ எ 
வியன்‌ என்பார்‌ கனவினிடத்அம்‌ தேவர்க்குங்‌ சாண்டற்கரிய கருணையுரு - நஈனவினி 
தீதும்‌ கனவிடச்து மெளிதேயன்றே ஈமக்கு எனவும்‌, அன்மாச்களுக்குப்‌ பந்த 
முத்தி யருளுதற்பொருட்டு ஊன்ஈடனம்‌, ஞானஈடனமுடையர்‌ என்பார்‌ நிருக்கா 
னர்தச்சடர்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. “ சன வேயுக்சேவர்கள்‌ சாண்பரிஙகனைசமலோன்‌ - 


வாதஷூரடி களுக்கு உபதேசித்தப்டலம்‌. ௬௩டு 


வய ன்வை த தொளிகொடயப தருளி - கனவேயெனைப்பிடி த்‌ தரட்கொண் 


. உவாநயர்து ” எனவரும்‌ திருவாசகச்தாலும்‌, * ஊனஈடனமொருபரலொரு பாலார்‌- 


ஞானஈடச்சானடுவேகாடு ”' எனவரும்‌ திருவருட்பயனாலும்‌ உணர்க. (௪௭௨) 


எஏழுக்தாருடையபெரும்‌ அறையரரிருதாள்பணிந்தரரினிப்பிறப்பி 
லழுந்தார்வழிக்கொண்டாரடைம்தாரகன்றார்ரெறிகளவிர்திங்கட்‌ 
கொழுந்தார்சடையார்விடையார்தென்கூடலணைந்தார்பாட்ளிவண்‌ 


மழும்தார்வேர்தன்பொற்கோயிலுற்றார்காணப்பெற்றாரால்‌. 


(இ-ள்‌,) இனி பிறப்பில்‌ அழுந்தார்‌ எழுர்தரர்‌-இனிவரும்பிறப்பி லழும்தாத 
வாதஷரடிகசளெழுச்து, உடைய பெரும்‌ துறையார்‌ இருதாள்‌ பணிந்தார்‌ - தம்மை 
யாளாகவடைய திருப்பெரும்‌அறையி லெழுச்தருளிய பெருமானாரது இரண்டுதிருவ 
டிகளையும்‌ வணய்‌இ விடைபெற்று, வழிக்கொண்டார்‌ அடைந்தார்‌ கெறிகள்‌. அகன்‌ 
ரூர்‌ - வதிப்பட்ட்சென்று அரேகங்காதவழிகளினின்று நீங்‌, அவிர்‌ திய்கள்‌ கொ 
முக்த ஆர்‌ சடையரர்‌ விடையார்‌ தென்‌ கூடல்‌ அணைந்தார்‌ - விளங்கும்‌ பிறையைய 
ணிந்த சடாமுடியையும்‌ இடபவூர்‌தியையுமுடைய பெருமானாரது மதுரையைச்சே 
ர்க்து, பாடு அளி வண்டு உழுர்தார்‌ வேர்தன்‌ பொன்‌ கோயில்‌ உற்றார்‌ காண பெற்றா 
ர்‌ - இசைபாடும்‌ வண்டுகள்‌ உழாநின்ற வேப்பமலர்மாலையையணிர்த பாண்டியனது 
கோயிலையடைந்து அப்பாண்டியனைக்‌ கண்டார்‌. 


எழுந்தார்‌, பணிந்தார்‌, வழிக்சொண்டார்‌, அடைந்தார்‌, அகன்றார்‌, அணைம்‌ 


தார்‌, உற்றார்‌ முற்றெச்சம்கள்‌, (௪௩) 


| மன்னாபெருமானெதிர்வர்‌ தமறையோர்பெருமான்வழிபாடு 


% 


்‌ முன்னர்முறையாற்செய்தொழுகிருன்னேரிற்கமுகமோக்கித்‌ 


தென்னர்பெருமானெவ்வளவுசெம்பொன்கொடுபோயெவ்வள வு 
கன்னரிவுளிகொண்டதெனக்கேட்டான்கேட்ட்‌ ஈரன்மறையோர்‌. 


(இ-ள்‌,) மன்னர்‌ பெருமான்‌ - அரசர்களுக்கு ௮ரசனாயெபாண்டியன்‌, எதி 
ர்வச்த மறையோர்‌ பெருமான்‌ முன்னர்‌ முறையரல்‌ வழிபாடு செய்து ஒழுகி முன்‌ 
னே நிற்க - தன்முன்வர்த அந்தணர்பெருமானாரரயெ வரதவூரர்‌ முன்னுள்ள முறை 
ப்படி. வந்தனை வமுவாது செய்அ முன்னேகிற்ச, முகம்‌ ரோக்‌ - அவர்முகத்தைப்‌ 
பார்த்து, தென்னர்‌ பெருமான்‌ எவ்வளவு செம்‌ பொன்‌ கொடுபேசய்‌ எவ்வளவு ஈன்‌ 
னர்‌ இவுளி கொண்டது என்ன கேட்டான்‌ - அப்பாண்டியன்‌ எவ்வளவு பொருள்‌ 
கொண்டு எவ்வளவு இலக்கண மமைந்த குதிரைகள்‌ வாங்க தென்று வினவினான்‌, 
கேட்ட சான்‌ மறையோர்‌ - அதனைக்‌ கேள்வியுற்ற வாதவூரடிகள்‌, 


அரசனைக்காணில்‌ வணங்கலும்‌ இருமென்னில்‌ இருச்தலும்‌ வழிபாடாதலா 


“ல்‌ வழிபாடு முன்னர்‌ முறையாற்செய்தொழு முன்னேறிற்க என்றார்‌ மனனரைமன்‌ 


னவன்முனேகிமனமிலாவணச்கஞ்செய்து - கதிர்மறைச்சடையோனிந்தகவின்கொ 


ண்மாமணிமுனல்‌8 - எதிருறநின்றபோதிலின்புறவமுதிரோக்டி - விதிமுறையிருமி 


'ங்கென்னவிறார்தனர்விரிக்ததாலார்‌ ? எனவரும்‌ வாதவுமடிகள்புரமணத்தாலுணர்க, 


பொன்னுமளவோவிலைகொண்டபுரவிக்தொகையுமனைச்சவைகாம்‌ 
பின்னர்வாரச்சண்ட ருளுதியெம்பெருமானிதனாற் அரங்கபதி 


௭௭ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யென்னுகாமம்பெறுதிமதியென்முசொன் றமக்இிராக்குதி 
தென்னன்‌ சிறந்தவரிசைவளஞ்செய்துவீடுப்பச்செல்தின்மார்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்னும்‌ அளவோ - பெற்ற செம்பொனனுமெவ்வளவேர, விலை 
கொண்ட புரவித்தொகையும்‌ அனைத்‌ த-வரங்கிய குதிரைகளும்‌ அவ்வளவே, அவை 
தாம்‌ பின்னர்‌ வர கண்டருளூதி - அக்குதிரைகள்‌ சொல்லளவிலல்ல பின்னேவரக்‌ 
கட்புலனால்‌ காண்பாய்‌, எம்‌ பெருமான்‌ - எமதபெருமானே, இசனால்‌ துரங்கபதி 
என்னும்‌ சாமம்‌ பெறுதி மதி என்றார்‌ - ௮ளவிலாஅவரும்‌ இக்குதிரைக்கூட்டத்தால்‌ 
அரங்கபதி யென்னுங்‌ காரணப்பெயரும்‌ பெறுவாய்‌ என்றனர்‌, என்ற மந்திரிக்கு - 
என்ற கூறிய மச்திரியாருக்கு, தென்னன்‌ சிறந்த வரிசை வளம்‌ செய்து விடுப்ப - 
பாண்டியன்‌ தக்க வரிசைகளையும்‌ உபசாரங்களையஞ்‌ செய்தனுப்ப, செல்கின்றார்‌ - - 
செல்லும்‌ வாதலுரடிகள்‌, 

எவ்வளவோ என்றதில்‌ எகரவினாவிடைச்சொல்‌ தொக்க. மதி முன்‌ 
னிலையசை யிடைச்சொல்‌, . (௭௫) 
பொன்னங்கமலத்தட்ம்படி௩ தபுறைக்கைமதமாமுகக்கட்‌ வு 
டன்னங்கமல்சரணிறைஞ்சிச்தனியேருளைத்தசிெவக்கொழுந்கை 
மின்னங்கயற்கட்கொழடி மருங்கில்விளைந்ததேனை முகம்‌ அண்டு 
மூன்னங்கருகனுமொழியுடம்புமுன்றுமன்பாய்க்கோன்‌ மினார்‌. 

(இ-ள்‌) பொன்‌ ௮ம்‌ கமலத்‌ தடம்படிர்து - பொற்றாமரைத்தீர்த்தத்தில்‌ £ீ 
ராடி, புழைக்கை மதமா முகக்கடவுள்‌ தன்‌ அம்‌ கமலம்‌ சரண்‌ இறைஞ்சி-து.திக்கை 
வாய்ந்த சித்திவிசாயகரது தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகளை வணங்க, தனியே மு 
வளைத்த வெக்கொழுந்தை-சயம்புவாயெழுந்கருளிய சொக்கலிற்கமூர்த்தியா யெ, மின்‌ 


அங்கயற்கண்‌ கொழ. மருங்கில்‌ விளைச்த தேனை-விளங்கும்‌ அங்கயற்கண்ணியாரென்‌ . 


னும்‌ பூங்கொடி யின்பக்கத்தில்‌ முதிர்ந்து விளைர்த சவைத்தேனினை, முகந்து உண்டு: 
கண்ணாயெ வாயினால்‌ முகந்து பருதி, முன்னம்‌ கருத்து மொழி உடம்பு மூன்றும்‌ ௮ 
ன்பு ஆய்‌ தோன்றினார்‌ - திருமுன்னே தமத மனம்‌ வாக்குக்‌ கரயமென்னு மூன்று 
ம்‌ அன்பினுருவாய்‌ விளங்கினார்‌. 


.... தமது இடப்பால்‌ உமையார்‌ வலப்பாலாதலால்‌ மின்னங்கயற்கட்கொடிமரு 
ங்கில்‌ எனவும்‌, பூங்கொடியில்‌ தேனரும்புதல்‌ வழக்காசலால்‌ விளைந்த தேனை யெ 
னம்‌, தேனை வாயாற்பருகுதல்போல இத்தேனைக்‌ கண்ணாற்‌ பருகவேண்டுதலால்‌ 
முகந்துண்டு எனவும்‌, மதுவுண்டோன்‌ ௮ம்மஅவால்‌ மனம்‌ வாக்குக்காயன்கள்‌ நிலை 


தடமொதி மயக்கவடிவாய்‌ நிற்றல்போல, இத்தேனைக்‌ கண்களால்‌ ஆரப்பருனெமையி 
ன்‌ மனம்‌ வாக்குக்காய மூன்றும்‌ அன்பின்வடிவாய்‌ நிற்றலால்‌ கருத்தமொழியுட 


ம்பு மூன்று மன்பாய்த்‌ தோன்றினர்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௭௬) 


மன்னேயென்னையாட்கொண்ட.மணியேவெள்ளிமன்றாட 
மன்னேயடியேன்வேண்டியவாறரசனிம்தநிதியெல்லா 
முன்னேகொண்டென்பணிகொண்டாய்முனியாகாசனனிம௰ழ 
வென்னேபுரவிவரும்வண்ணமென்று வேண்‌்டிகின்‌ மிடலும்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்னே - எனதிறைவனே, என்னை ஆட்கொண்ட மணியே - என 


னை யடியமைகொண்ட்‌, மாண ல்‌ வெள்ளி மன்று ஆட்‌ அத்தி  வெள்ளியம்‌. 


த தத வாதஷாடி.களுக்கு உபதேரித்தபடலம்‌. ௬௩௭ 


த்‌ பல்த்தி லாகர்தநிருத்தஞ்‌ செய்யும்‌ தாய்போற்‌ றந்த தலையளியுடையாய்‌, அடியேன்‌ 
வேண்டிய ஆறு - அடியேன்‌ குறையிரம்‌ த வேண்டியவண்ணம்‌, அரசன்‌ ஈர்த நிதி எ 
ல்லாம்‌ முன்னே கொண்டு - பாண்டியன்‌ கொடுத்த செம்பொன்‌ முற்று முன்னமே 
கைக்கொண்டு, என்பணி கொண்டாய்‌:- எனது பணியையுங்‌ கொண்டருளினாய்‌, ௮ 

சன்‌ முனியாது சனி மகம - பாண்டியன்‌ €ற்றற்கொள்ளா.து மிகவு மஇழ்கூர, பு 
சவி வரும்‌ வண்ணம்‌ என்னே என்று வேண்டி நின்றிடலும்‌ - குதிரைகள்‌ வரும்‌ வ 
கை யெவ்வாறென்று குறையிரம்த நிற்க. 

வேண்டியவாறு என்றது 4: ஒன்றுவேண்டுமிப்பொருளெலா முனக்குமைம்‌ 
பொறியும்‌ - வென்றுவேண்டுநின்னன்பர்ச்கு மாக்குகவெள்ளி - மன்றுவேண்டி.கின்‌ 
ரூடியவள்ளலென்குறைமீ - தென்௮வேண்டிடின்றேத்அவார்க்கு '” என முன்னர்வ 
நத செய்யுளரலுணர்க. (௭௭) 
மெய்யன்புடை யாயஞ்சலைநீவேட்டவண்ணம்விண்ணி. வி 
வையம்பரிக்கும்பரியனையவயமாக்கொண்டுவரு மென 
வையன்திருவாக்ககல்விசும்பாறெழுந்ததாகவ துகேட்டேப்‌ 
பொய்யன்பகன்றார்‌ வென்கருணை போற்றிமனை யிற்போயினாம்‌. 

(இ-ள்‌) மெய்‌ அன்பு உடையாய்‌ நீ அஞ்சலை - மெய்யன்பினையுடையாய்‌ ரீ 
பாண்டியனுக்கு அசுதலொழிவாய்‌, வேட்ட வண்ணம்‌ - நீ விரும்பியபடி, விண்‌ 
இரவி வையம்‌ பரிச்கும்‌ பரி அனைய வயமா கொண்டு வருதும்‌ என்ன - வானில்‌ சூ 
ரியனஅ தேரைச்‌ சுமந்து செல்லும்‌ குதிரைகளையொதீ்த வெற்றியமைம்க குதிரைக 
ளைக்‌ கொண்டுவருவோமென்று, ஐயன்‌ திருவாக்கு அகல்‌ விசும்பு ஆறு எழுந்ததாக - 
சேரமசந்தரக்கடவுளின்‌ திருவாக்கு அசரீரியாக எழ, அது கேட்டு - அத்திருவாக்‌ 
கைக்கேட்டு, பொய்‌ அன்பு அகன்றார்‌ வென்‌ கருணைபோற்தி மனையில்‌ போயினார்‌ - 
மெய்யன்புடைய வாதவூரடிகள்‌ அக்கட வுளின்‌ திருவருளைத்‌ அதித்துத்‌ தமன இல்‌ 

 லிற்குச்‌ சென்றனர்‌. (௭௮) 
மே - வேறு. 
கடிமனையடைந்தவெல்லைவாதவூர்க்காவலோரை 
மடிமையில்சற்றத்தொருங்கேளிருமாண்ட்காத 
லடிமையுள்ளாருமேதிலாளரும்பிறருமீண்டி. 
யிடிமழைவாய்விட்டென்னப்புந்திகளினையசொல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) கடி மனை அடைந்த எல்லை - காவலமைந்த தமது இல்லினை யடைந்‌ 
த சமையத்தில்‌, வாதவூர்‌ காவலோரை - வாதவூரிலவதரித்த அமைச்சரை, மடிமை 
இல்‌ சற்றத்தோரும்‌ கேளிரும்‌ - சோர்வில்லாத வுறவினரும்‌ ஈட்பினரும்‌, மாண்ட 
காதல்‌ அடிமையுள்ளாரும்‌ ஏதிலாளரும்‌ பிறரும்‌ ஈண்டி - மாட்சிமைப்பட்ட விருப்‌ 
பத்தையுடைய அடிமை செய்வோரும்‌ அயலாரும்‌ ஏனையோரும்‌ நெருங்கி, இடி ம 
மை வாய்‌ விட்டால்‌ என்ன - இடிக்கு மேகம்‌ வாய்‌ திறச்தாற்போல, இனைய புந்தி 
கள்‌ சொல்வார்‌ - இவ்வாறான புத்திகளைச்‌ சொல்வாராயினார்‌. 


பலரும்‌ திரண்டு கட்டுரைகழறுதலால்‌ வாய்விட்டென்ன என்றார்‌. வரய்விடு 
தல்‌ ஒலித்தல்‌. வாய்விட்டாலென்ன தொகுத்தல்‌, - (௭௯) 
மந்‌இிரக்கிழமைபூண்மென்னவர்கருமஞ்செய்வ 
தற்தணர்க்கறனேயல்லவமைச்சியலற த்‌ அநின்றால்‌ 


௭௩௮ I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெக்திறலரசர்க்கேற்றசெய்வதேவேண்டுமென்னக்‌ 
கந்திரமது நால்வல்லோர்சாற்‌. றுவாரன்றோவையா. 


(இ-ள்‌.) மச்திரம்‌ இழமை பூண்டு - அமைச்சியலுரிமைபண்டு, மன்னவர்‌ க 
ரூமம்‌ செய்வது - அரசர்க்குரியதொழிலை மேற்கொண்டுசெய்தல்‌, அந்தணர்க்கு ௮ 
னே அல்ல - மறையவர்களுக்குரிய தருமமேயல்ல, அமைச்சியல்‌ அறத்து கின்றா 
ல்‌ - மந்திரியிலக்கணத்துக்குரிய தருமத்தில்‌ கின்றால்‌, வெம்‌ இறல்‌ அரசர்க்கு ஏற்ற. 
செய்வதே வேண்டும்‌ என்ன - மிக்க வெற்றிவாய்ந்த அரசர்களுக்கு ஏற்ற கருமங்க 
ளைச்‌ செய்தலேவேண்டுமென்று, ஜயா - ஐயனே, தந்திரம்‌ மநுநூல்‌ வல்லோர்‌ சா 
த்றுவார்‌ அன்றோ - மறதூலில்வல்ல பெரியோர்‌ கூறுவரல்லவா. 


அம்‌ தணர்தருமம்‌ ஆவன - வேதமும்‌ வேதரங்கமும்‌ மிருதியும்‌ புரரணங்களு 
ம்‌ ஆகிய இவைகளை யையம்திரிபற வோதசலும்‌, பிறர்க்கு ஓஅவித்தலும்‌, விதிவழி 
யாகஞ்செய்தலும்‌, பிறர்க்குச்‌ செய்தலும்‌, ஏற்போர்க்குக்‌ கொடுத்தலும்‌, தத்தம்நி 
லக்கு ஏற்ப விதித்த இடங்களிற்சென்ற ஏற்றலுமாம்‌. மந்திரியிலக்கணத்திற்குரிய 
தருமம்‌ ஆவன அரசன்மாறுபட்டவழி யவன்பக்கலிலிரும்‌ ௫ இடி த்து அறிவு கொளு 
தீதுதலும்‌, வினைசெய்யுமிடத்து அதற்குவேண்டிய பொருளையும்‌ சேனையையும்‌ ௮ 
தற்கேற்கச்‌ செய்யுங்காலத்தையும்‌, ௮ தொடங்கும்போது உபாயத்தையும்‌, வரு 
மிடையூற்றைநீக்கி வினைகடைபோகச்செய்தலையு முன்னர்‌ ஆராய்க, அவ்வினையை 
ச்செய்யும்போது அதில்‌ சேரர்வில்லாமையும்‌, குடிகளைக்காத்தலும்‌, மீதிநூல்களைக்க 
ற்று விலக்யெனவொழிக்து செய்வனவற்றை யுலகவியற்கையை யறிந்து அதற்குப்‌ 
பொரும்தச்செய்தல்‌ முதலியன. அரசர்க்கேற்ற கருமம்‌ ஆவன மணி பொன்முதலி 
ய பொருளீட்டும்‌ பொருட்டுப்‌ பகசைவரையமித்தலும்‌, திறைவாங்கலும்‌ நரகொத்த 
அம்‌, தருமம்‌ ஈட்டும்பொருட்டுச்‌ கடவுளர்‌, அந்தணர்‌, வதியவர்களுக்குக்‌ கொடுத்‌. 
தலம்‌, இன்பத்தின்பொருட்டு ஐம்புலன்களா னுகர்சற்கு மண்டபம்‌, வாவி, செய்கு 
ன்அ, இளமரக்கா முதலியனவும்‌ அமைத்தல்‌ - மது.நால்‌ அுபச்துகான்கு கலைக 
ரூள்‌ ஒன்ருதலால்‌ தர்திரமஅ நூல்‌ என்றார்‌. (20) 

அரைசியலமைச்சுநீதியாய்க்ததங்கட்குகாங்க 

ஞரைசெய்வசெவனீர்செய்வதொன்றுஈன்றாவஇல்லை 

விரைசெறிதாராற்கன்‌அவெம்பரிவருவதாக 
வரையழறைசெய்‌ தீர்காளையென்செலவல்லீரையா, 


(இ-ள்‌.) அரைசு இயல்‌ அமைச்ச நீதி ஆய்ந்த அங்கட்கு - அரசிலக்கணத்‌ 
தையும்‌ அமைச்சன்‌ நடத்து நீதியையும்‌ ஆராய்ந்த திந்த உங்களுக்கு, ஈரங்கள்‌ உரை 
செய்வத எவன்‌ - ஈரவ்களெடுத்துக்கூறுவது என்னபயன்படும்‌, நீர்‌ செய்வன ஒன்‌ 
அ ஈன்று ஆவது இல்லை - நீர்செய்யுல்காரியங்களி லொன்றாயினும்‌ ஒருவர்க்கும்‌ பய 
ன்படா, விரை செறி தாராற்கு இன்று வெம்‌ பரி வருவது ஆக வரையறை செய்‌ £ர்‌- 
வாசமிச்க மாலையையணிந்த பரண்டியனுக்கு இப்பொழுது விரைர்‌ செல்லும்‌ குதி 
மைகள்‌ வருவதாக கரள்வரையறுக்தவச்தீர்‌, ஐயா - ஐயனே, நாளை என்‌ சொல்லவ 
- ஸகீர்‌... சாளைக்கு என்னகூறவல்லவராவிீர்‌. 


அர ன்‌ தீயைப்போலத்‌ தன்னினீங்கிய அமைச்சர்க்குப்‌ பயன்கெரடாதொ 

ழிதலும்‌, அணுகல்‌ ஒறுத்தலும்‌, இவற்றிற்கு இடைநிலத்‌.துநிற்பில்‌ அவர்க்குப்‌ பயன்‌ 

படுதலும்‌ உடைமையே அரசலெச்சணம்‌ ஆதலால்‌ அரைசியல்‌ என்றார்‌, (௮௪) 
ரீ 


வாதவூடிகளுக்கு உபதேசித்தபடலம்‌. ௩௯ 
1 தீழுவியனெஞர்ஈட்‌்டோர்சார்வுளோர்தக்கசான்றோர்‌ 
குழுவினைக்காக்கவேண்டுங்குறிப்பிலீர்போ லுநீவி 
சொழமுகுற௮ுசெயலினாலேயுஞ்செயலுமக்சேசால 
வழ௫ூதபோலுமென்னக்கழறினாதுகேட்டையன்‌. 


(இ-ள்‌.) தழுவிய சளைஞர்‌ ஈட்டோர்‌ - விடாது குழ்ந்த சுற்றத்சாரும்‌ நட்பி 
னாரும்‌, சார்வுளோர்‌ தக்க சரன்மோர்‌ - சரர்சகவர்களும்‌ ஈன்னெறியிலொழுகும்பெரி 
யோருமாஜிய, குழுவினை - கூட்டத்சை, நீவிர்‌ காக்க வேண்டும்‌ குறிப்பிலீர்‌ போலு 
ம்‌ - நீர்‌ ஓம்பவேண்டுமென்னுங்‌ குறிப்பொழிச்தீர்போலும்‌, ஒழு குறு செயலினாலே- 
(அரசன்கருமத்தினின்‌ அவழுவி) ஈ௨ச்குஞ்‌ செயலாலே, உம்‌ செயல்‌ உமக்கே சால 
அமத போலும்‌ என்ன கழறினார்‌ - உமதுசெய்கை உமக்கே மிகவும்‌ அழகாயிருக்‌ 
கிறதபோலுமென்ற இடித்துக்‌ சட்டுரைகூதினார்கள்‌, ஐயன்‌ அது கேட்டு - வாத 
சீழுதள தனைக்கேட்டு. (௮௨) 

சுற்றமுங்தொடர்புநீத்தேர்‌ துன்பமுமின்பமற்றேம்‌ 
வெற்றுட்ன்மானந்திர்க்தேம்வெறுக்கைமேல்வெறுக்கைவைத்தே 
செற்றமுஞ்செருக்குங்காய்க்தேந்‌ இவினை யிரண்டும்‌ இர்க்கேங்‌ [ஞீ 
கற்றைவார்சடையான்கோலகங்காட்டியாட்கெொண்ட வன்றே, 

(இ-ள்‌.) கற்றை வார்‌ சடையான்‌ கோலம்‌ காட்டி ஆட்‌ கொண்ட ௮னறே- 
ரெருங்கிய நீண்ட ௪டாமுடியையுடைய பெருமானார்‌ தமது திருவருட்கோலத்தைக்‌ 
காட்டி யடிமைகொண்ட அப்பொழுதே, சுற்றமும்‌ தொடர்பும்‌ நீத்தேம்‌ - உயிர்ச்‌ 
சார்பா சுற்றத்தையும்‌ பொருட்சார்பாிய எனதென்பதனையும்‌ நீக்கனேம்‌, அன்‌ 
ப்மும்‌ இன்பமும்‌ ௮ற்றேம்‌ - அவற்றால்வரும்‌ துன்பத்தையும்‌ இன்பத்தையும்‌ ஒழிர்‌ 
தேம்‌, வென உடல்‌ மானம்‌ தீர்க்தேம்‌-பயணில்லாத 'தேசாபிமானமு மொரழிச்தேம்‌, 
வெறுக்கை மேல்‌ வெறுக்கை வைத்தேம்‌ - திரவியத்தின்மேல்‌ வெறுப்புவைத்தேம்‌, 
செற்றமும்‌ செருக்கும்‌ காய்க்தேம்‌-௮சனாலெழும்‌ கோபத்தையும்‌ இஅமாப்பையுமெொ 
தஇித்தேம்‌, தீவினை இரண்டும்‌ தீர்ச்தேம்‌ - கொடிய நல்வினையிரண்டினின்றும்‌ நீங்க 
னேம்‌, | 

உடல்பொருளாவிமூன்றும்‌ தமக்குச்‌ சதந்திரமில்லையென்பார்‌ கற்றைவார்‌.௪ 
டையான்்‌ கோலங்காட்டியாட்கொண்டவன்றே யெனவும்‌, அதனால்‌ இனவயொழிந்‌ 
தோம்‌ என்பார்‌ சுற்றமுந்தொடர்புநீத்தேம்‌ செற்றமுஞ்செருக்குங்கரய்க்தேம்‌ என 
வும்‌, சுவாக்காதிபோகங்களை அுகர்வித்தலின்‌ நல்வினையும்‌ பொன்விலங்குபோல தலா 
ல்‌ தீவினையிரண்டுமெனவுங்‌ கூறினார்‌ என்றார்‌. இன்பம்‌ என்பசனி௮ இயில்‌ எண்ணும்‌ 
மை தொகுத்தல்‌, | (௮௩) 

தசைதகாய்குரவனாசான்‌ சங்கரனிராசைபெண்கூர்‌ 
மைக்தர்பல்லுயிருஞ்சுற்றமாசிலாவிசனன்ப 
சக்தமில்பிறவியேமுமடுபகையென்பதேரர்க்தே 
மெந்கையார்கருணைகாட்‌ டஉயெம்மையாட்கொண்ட்‌ வன்றே, 

(இ-ள்‌.) எந்தையார்‌ கருணைகாட்டி. எம்மை ஆட்கொண்ட அன்றே . என்‌ ௪ 
நீதையாரரடிய இறைவர்‌ அருணோச்கருளி யடிமைகொண்ட்‌ அப்பொழுதே, சங்கர 
ன்‌ ஏ - அச்‌வெடபெருமானாரே, தந்‌ைத தாய்‌ குரவன்‌ ஆசான்‌ - தசப்பனும்‌ தாயும்‌ 


ல்‌ | ப 
௫௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பேோதகாடிரியனும்‌ ஞானாசிரியனுமாவார்‌, நிராசை - நிராசையே, பெண்டிரும்‌ மை 
ந்தரும்‌ பல்‌ உயிரும்‌ - மனைவியும்‌ புத்திரரும்‌ பலனெஞருமாம்‌, மாசு இல்லாத ஈசன்‌ 
அன்பர்‌ ஏ- குற்றமில்லாத அப்பெருமானாரடியவரே, அற்றம்‌ - இனைஞராவரர்‌, ௮டு 
பகை ஏ - வருத்தும்பகையே, அந்தம்‌ இல்‌ பிறவி ஏழும்‌ - முடிவில்லாத எழுபிறப்பா 
ம்‌, என்பது ஓர்ம்தேம்‌-என்‌ அ அறிவிற்பெரியோர்‌ க, அதலை உறுதியாக வுணர்ந்கேம்‌. 
தேற்றப்பொருளில்வந்த ஏசாரம்‌ தொகுத்தல்‌, நிராசை சிவபோகத்தைத்‌ த 
ருதலால்‌ பெண்டிர்‌ மைந்தர்‌ பல்லுயிரும்‌ என்றார்‌. (௮௪) 
ஊரெலாமட்டசோஅஈம்மதேயுவரிசூழ் ந்த 
பாரெலாம்பாயறுன்னற்கோவணம்பரிக்குமரடை. 
சீிரெலாஞ்சிறந்தசாந்தம்தெய்வநீறணிபூண்கண்‌ டி 
நீரெலாஞ்சுமக்தவேணிரிருத்தனட்கொண்ட வன்றே, 


(இ-ள்‌.) நீர்‌ எல்லாம்‌ சமர்த வேணி நிருத்தன்‌ அட்‌ கொண்ட அன்றே கள்‌ 
கைமுற்அஞ்சுமந்த சடாமகுடத்தையுடைய இறைவர்‌ அடியேனை யடிமைகொண்ட்‌ 
அப்பொழுதே, ஊர்‌ எல்லாம்‌ அட்ட சோறு ஈம்மதே - ஊர்முற்றுஞ சமைத்த அன்‌ 
னம்‌ ஈம்முடையசே, உவரி குழ்ந்த பார்‌ எல்லாம்‌ பாயல்‌ - சடல்குழ்ந்த நில்வுலகருச 
ற்றும்‌ படக்கையே, அன்னல்‌ கோவணம்‌ பரிக்கும்‌ ஆடை - பொல்லம்பொத்திய 
கோவணம்‌ உடுக்கு முடையே, £€ர்‌ எல்லாம்‌ றந்த சாந்தம்‌ தெய்வம்‌ நீறு - எல்லா 
ச்‌ இறப்பு மிக்க சம்தனம்‌ தெய்வத்தன்மையையுடைய விபூதியே, அணி பூண்‌ கண்‌ 
ழி. - அணியும்‌ ஆபரணம்‌ உருத்திராக்கக்கண்ழ கையே, 


கங்கைமுற்றும்‌ சமந்த என்றது முன்னர்க்காட்டிய சரித்திரத்தால்‌ உணர்க. 
கூட்டுவர்க்சம்‌ கூட்டியதென்பார்‌ சரொலாஞ்டுறந்த சாந்தம்‌ என்றார்‌. இறைவன்‌ ஙி 
றைவிற்கலந்தமையால்‌ பண்டை யேகதேசவுணர்வு தூர்ந்தபோதலில்‌, ஏகதேச வு 
டம்பினிகமும்‌ இன்ப அன்பங்கட்கு ஏதுவாகிய பிராரத்த வினையும்‌ வெர்த ஆடலை 
போல என்பாற்‌ ௪த்திகெட்டு நிற்றலால்‌ -வரக்கடவதோர்‌ கவலையில்லையென்பார்‌ 
ஊரெலாமட்டசோறு ஈம்மதேயுவரிகுழ்சத - பாரொலாம்பாயவன்னற்‌ கோவணம்‌ 
பரிக்குமாடை-சலாம்சிறர்தசாச்தந்‌ தெய்வரீறணிபூசண்டி. எனக்கூறினார்‌ என்றார்‌ 
* புண்ணியமேனோசக்குவிக்கும்பாவங்கீழ்நூக்கும்‌ - புண்ணியனைப்பூசித்தபுண்ணியத்‌ 
தினாலே -. கண்ணியஞானத்தினாலிரண்டனையும௮த்து ஞாலமொடு€ழ்மேலுஈண்ணா 
னாடி - ஏண்ணுமிகலோகத்தேழமுத்திபெறுமிவன்றான்‌ எங்செழிலென்ஞாயிறெமக்கெ 


ன்அகுறைவின்றிக்‌ - சண்ணுதறணனிறைவதணிறந்கல£அகாயல்‌ - கழிந்தக்கரலெங்குமா 
ய்க்கருதரன்போனிற்பன்‌ '' எனவருஞ்‌ சவஞானடூத்தியாரால்‌ உணர்க, (௮௫). 


எழு£ரடியாிரியவிருத்தம்‌. 
இறக்கினுமின்றேயிறக்குகவென்அமிருக்கினுமிருக்குகவேர்க 
- னொறுக்கனுமொறுக்கவுவகையுமுடனேநூட்டனுமூட்கெவானிற்‌ 
. .சிறக்கனுஞ்சிறக்ககொடியதீ£ரகஞ்சேரினுஞ்சேருகசிவனை 
| மறக்கிலம்பண்டைப்பழவினைவிளைம்‌ தான்மாற்றுவார்யாரென மறுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) இறக்கனும்‌ இன்றே இறக்குக - (ஆதலால்‌) செத்தாலும்‌. இப்பொ 
முதே சாகச்கடவேன்‌, என்றும்‌ இருக்கனும்‌ இருக்குக - எப்பொழுதும்‌ இருச்தாலு 


பிருக்க தவன்‌, ட்‌ தடப்‌ ஒதுக்க - க்‌ கண்க தண்டிக்‌ 
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ரீ நதரிபரியாக்கிய கருவ ரயாட்‌ ஸ்‌: 


7 ௮௧ 


உவை தரிபமியாக்கெபடலம்‌. . அரசக்‌. 


... கீக்கட்வன்‌, உவகையும்‌ உடனே ஊட்டினும்‌ ஊட்டு - அவ்வரசன்‌ மகிழ்ச்சியை 


உடனே யபூட்டினாலும்‌ ஊட்டக்கடவன்‌, வானில்‌ சிறக்‌இலும்‌ றெக்க - விண்ணுலக 
லிக்திரபதங்‌ இடைத்துச்‌ சிறந்திருக்னெம்‌ சிறந்திருக்சச்கடவேன்‌, கொடிய தீ ஈர 
கம்‌ சேரினும்‌ சேருக - கொடிய இேரகச்தைச்‌ சேர்ச்தாலுஞ்‌ சேரக்கடவேன்‌, வெ 
னை மறக்திலம்‌ - சிவபெருமானை யொருகாலத்திலு மறவேம்‌, பண்டை பழவினை வந்‌ 
தால்‌ மாற்றுவார்‌ யார்‌ என்ன மறத்தார்‌ - பிராரத்த வினைப்பயன்வர்தால்‌ அதனை 
மாற்றவல்லார்‌ யாரென்று அவர்கள்‌ கட்டுரையை மறத்துச்கூதினர்‌. 
சுற்றமுற்தொடர்புநீத்தேம்‌ என்பதுமுதல்‌ இதுகாறும்‌ குளகம்‌ அதலால்‌ மறு 
சீதார என ஒருபயனிலை தர்‌ அ கூறினார்‌. இன்பதுன்பங்கணிகழ்தற்கு ஏதுவாகிய இக்‌ 
இரியங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ ஒரு௪தர்திரமில்ல்யென இறைவன்‌ அருள்வழி உளறசத்து 
கிற்பில்‌, பயிற்பெற்தி யொரோவழி யவ்விச்திரியங்களின்‌ குறும்புநிகழ்ந்தால்‌ ௮௮ 
வும்‌ அவ்விறைவன்‌ செயலெயென்று வரைசெய்து அவவருள்வழி வமுவாதொழுகப்‌ 
பெற்றோரோதலால்‌, இ இறக்னுமின்‌ றேயிறக்குகவென்‌ அமிருக்னுெயிருக்குகவேந்தன்‌- 
ஓறுக்மொறுச்கவுவகையுமுடனேயூட்டினுமூட்கெவானிற்‌ - றக்கனுஞ்றெக்க 
கொடியதீகரகஞ்‌ சேரினுஞ்சேருகசிவளை - மறக்கிலம்‌. என்று கூறினார்‌ என்றார்‌; 
“யானேஅதும்பிறப்பஞ்சேனிறப்பதனுக்கென்கடவேன்‌ - வானேயும்பெறில்வேண்டே 
_ன்மண்ணாள்வான்மதித்தமிரேன்‌ - தேனேயமலர்க்கொன்றைச்சிவனேயெம்பெருமா 
னெம்‌ - மானேயுன்னருள்பெறுராளென்றென்றேவருர்‌ தவனே ” எனத்திருவாசக 
- தீதிலும்‌ இக்கருத்தேபற்றி வருதலுணர்க. தம்போல்வாரை உளப்படுத்தி மறக்கலம்‌ 
எனப்‌ பன்மைப்‌ பொருள்படகல்‌ கூறுதலால்‌ ஒருமை பன்மை மயச்கமன்று, (௮௬) 


வாதவூரடிகளூக்கு உபதேசித்த படலம்‌ முற்றிற்று, 


ட ்‌ ஞு 
ஆகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படச்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௭௯௭. 


எ 


ஜம்ப்‌ டட ப 
- கரிபரியாக்கியபடலிம்‌. 


ஆஅ£ரடியாசிரியவிருதச்தம்‌. 
அரிகணேைதொடுத தவேமமட்டவன்செழியன்வாயிற்‌ 
 றெரிகலையமைசசரேற்றைத்தேசிகவடி வத்‌ தீண்டி 
. வரிகழல்சூட்டியாண்டலண்ணமிவ்வண்ணமைய 
னரிகளைப்பரிகளாக்கிகட த்தியவா அஞ்சொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) அரிகணை தொடுத்து - சாரசிம்மாஸ்‌இிரக்கொடுச்‌.து, வேழம்‌ அட்ட்‌ 
வன்‌ - (சமணரேவிய) யரானையைக்கொன்ற சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, செழியன்‌ வா 
யில்‌ கலைதெரி அமைச்சர்‌ ஏறை - அரிமருத்தன பாண்டியன்‌ தலைவாயிலிலுள்ள மறு 
அலாராய்ச்த மந்திரிகளாகிய யானைகளுக்கு ஆண்சிங்கம்போன்ற வாசலுரடி.களை, 
தேசிக வடிவத்து ஈண்டி - ஞானாசாரியத்‌ திருவுருக்கொண்டு வச்தருளி, வரிகழல்‌ 

கூட்டி ஆண்டவண்ணம்‌ இ வண்ணம்‌ - (வீரசண்டை) கட்டிய. திருவடி த்தை 


1 செய்து ஆண்டருளிய- திருவிளையாடலித்‌ திருவிளையாடல்‌, ஐயன்‌ - அக்கன்‌ பல 


௮2 


௬௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கீகட்வுள்‌, ஈரிகளை பரிகள்‌ ஆக ஈடத்திய ஆறும்‌ சொல்வாம்‌ - ஈரிகளைக்‌ குதிரைக 

ளாகி நடத்திய திருவிளையாடலையும்‌ இனிக்கூறவாம்‌. 
வாதலூடிகளை ஏழுகவுருவசகஞ்செய்‌ த அமைச்சர்களை யானையாக வுருவகஞ்‌ 

செய்யாமையால்‌ ஏகதேச வுருவகவணி. அரிக்கணை அரிகணை தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, 


அற்றமாம்பாசநீவித்துகளறுத் திருந்தார்கம்மை 
மற்றைநானழைத்‌ துவேச்கன்வந்திலபோலுமின்னங்‌ 
கொற்றவாம்பரிகளென்னக்கு அமதிமுடி த்தானன்ப 
ரிற்றைநாண்முதனாண்மூன்‌ மிலீண்டுவவிறைவவென்னா. 

(இ-ள்‌.) சுற்றம்‌ ஆம்‌ பாசம்‌ நீவி - உயிர்ச்சார்பரகிய பந்தத்தினின்று நீங்‌, 
துகள்‌ அஅத்அு இருக்கார்‌ தம்மை - ஆணவமலக்‌ குற்றத்தினை யொழித்திருர்த வாத 
இடிகளை, வேந்தன்‌ மற்றை நாள்‌ அழைத்து - பரண்டியன்‌ பின்னாளில்‌ வருவித்‌ 
அ, கொற்றம்‌ வாம்‌ பரிகள்‌ இன்னம்‌ வற்தில போலும்‌ என்ன - வெற்றியையுடைய 
'தாவுங்‌ குதிரைகள்‌ இன்னமும்‌ வர்திலபோலமென்ற வினவ, குறு மதி முடித்தான்‌ 
அன்பர்‌ இற்றை நாள்‌ முதல்‌ நாள்‌ மூனதில்‌ - பிறையையணிர்த சடாமகுடத்தை 
யுடைய இறைவர்‌ அடியவராகிய அவ்வாதவூர்வள்ளல்‌ இர்காள்முதல்‌ மூன்றுநாளு 
ள்‌, இறைவ ஈண்டுவ என்னா - அரசனே யக்குதிரைகள்‌ வருனெறனவெனக்கூ தி. 

இறைவர்‌ ௮னுஞையால்‌ மரள்வரையறத்தனர்‌ என்பார்‌ இற்றைகாண்‌ முதனாள்‌ 
மூன்றி லீண்டுவ விறைவ என்னா என்றார்‌. (௨) 
ஈது நூ கன்மால்யானைச்செல்வவப்பரிக்குவேறு 
ம£துரையகன்றவாகவகுக்கசூழ்தண்ணீருட்ட 
ஈம்துறைதடங்கள்வேஅதொடுகநீணகரமெங்கு 
மிக்துறைமாட்மெல்லாமழகுசெய்திடுகவென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) சிெர்துரம்‌ அதல்‌ மால்‌ யானை-செல்வ - சிர்துரத்தையணிர்த நெற்‌ 
றியையு மதமயக்கத்தையுமுடைய யானைச்சேனையையுடைய பாண்டியனே, ௮ பரி 
க்கு வேறு சூழ்‌ மர்துரை அகன்ற அக வகுக்க - வரும்‌ ௮அக்குதிரைகளுக்கு வேறே 
குழக்‌ குதிைரைலாயத்தை விசாலமாகக்‌ கட்கெ, தண்ணீர்‌ ஊட்ட வேறு ஈந்து உறை 
தடங்கள்‌ தொடுக - சண்ணீராப்‌ பருகுவிக்க வேறே சங்குகள்‌ வூக்கும்‌ நீர்‌ நிலைக 
ளைத்‌ தோண்ட, நீள்‌ ஈகரம்‌ எங்கும்‌ - எல்லைசீண்ட மரைத்திருககர்‌ முற்றும்‌, இம்‌ 
அ உறை மாடம்‌ எல்லாம்‌ அழகு செய்திடுக என்றார்‌ - சந்திரன்‌ த வழு மேன்மாடன்‌ 
களையெல்லாம்‌ ஒப்பனைசெய்கவென்று கூதினார்‌. 

இயற்றுவோன்‌ தொழிற்கு ஏவுவானையுங்‌ கருத்தாவாக்நிக்கூறுதலால்‌ வகு 
௪, தொடுக, அழகுசெய்திடுக என்றார்‌. _ (க) 
காவலன்கருமஞ்செய்வோர்கம்‌ துகப்பரந்தியாற்றி 

யோவறந௩கரமெங்குமொளிபெறவழகுசெய்யத்‌ 
காவுதெண்கட்லேழ்கண்ட்சகரர்போல்வைகன்Tூன்றில்‌ 
வாவியுங்குளனுந்தொட்டார்மண்டெொடுகருவிமாக்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) காவலன்‌ கருமம்‌ செய்வோர்‌ - அரசனேவிய பணியைச்செய்யும்‌ 
ஏவலாளர்கள்‌, கந்தகம்‌ பந்தி ஆற்றி - குதிறாப்பந்தியை வகுத்து, சகரம்‌ எங்கும்‌ ' 
ஓவு அற ஒளிபெற அழகு செய்ய - ஈகரமுற்றும்‌ ஒழியாது விளக்கம்‌ பெற ஒப்ப 


நரிபரியாக்கியப்டலம்‌. ப ௬௫௩ 


னைசெய்யவும்‌, மண்‌ சொடு கருவி மாக்கள்‌ - மண்வெட்டும்‌ கருவியாளர்கள்‌, தாவு 
தீண்‌ கடல்‌ ஏழ்கண்ட சகரர்போல்‌ - அலைகள்‌ தாவும்‌ தண்ணிய ஏமுகடலையுர்‌ தோ 
ண்டிய சகரரைப்பேரல, மூன்று வைகலில்‌ - மூன்‌ அஇனத்தில்‌, வாவியும்‌ குளனும்‌ 
தொட்டார்‌ - நீர்நிலைக வாயுங்‌ குளவ்களையு£ தோண்டினார்கள்‌. 


சகரர்‌ தோண்டுதலால்‌ கடலுக்குச்‌ சாகரம்‌ என ஒர்சாரணப்பெயர்‌ வழங்கு 
தல்‌ காண்க. “£.சகரர்தொட்டலாற்‌ சரகரமென்ப்பெயர்தழைப்ப - மகரவாரிதிகிறந்‌ 
தீது ”' எனவருஞு 'செய்யுளாலுணர்க, அயோத்தியிலரசபுரிச்த சகரன்‌ என்னும்‌ சூரி 
யன்‌ மரபில்வச்த அரசன்‌ ஒருவன்‌, தன்னுடைய புத்திரர்கள்‌ வலிமையை ரோக்‌ 
அசுவமேத வேள்வியொன்று செய்தனன்‌, அதனைத்‌ தேவர்களால்‌ உணர்ந்த இக்திர 
ன அச்ச அசுவத்தைப்‌ பாதலவுலகில்‌ தவஞ்செய்தகொண்டிருர்த கபிலர்‌ பின்கொ 
ண்டுபோய்‌ மறைத்தனன்‌, அக்குதிரை பின்சென்ற அஞ்சுமான்‌ என்பவன்‌ தேடி. 
யெங்கும்‌ கரணாமையால்‌ தன்‌ மூதாதையரகய ௮ச்சகரனுக்குக்கூற, அவன்‌ தன்‌ 
புத்திரராகிய அறுபதினயிரஞ்‌ சகரர்களுக்குக்கூற அவர்கள்‌ எங்கும்‌ தேடிக்காணா 
மையால்‌ நூறுயோசனை யகலமும்‌ ஆழமும்படத்‌ தோண்டினர்‌ என்பன :₹* மைந்தநி 
ன்திருமரபுளேோ னயோத்திமாககர்வரழ்‌ - விந்தைசேர்புயன்‌ சகரனிம்மேதினிபுரம்‌ 
தொன்‌. விறல்கொள்வேக்தனுக்‌ குரியவரிருவரில்விதர்ப்பை - பொறையினல்யொ 
போசணனென்றொருபுதல்வன்‌ - பறவைவேந்தனுக்‌ இையமென்சுமதிமுற்பயக்த - 
அழனின்மைம்தராறயுதர்மற்றஞ்சுமானவன்சேய்‌. இண்டிறற்புனை சகரனுந்தனையர்‌ 
சேவகரந்தான்‌ - கண்டுமுற்றியவயமகம்புரிதஓங்கனன்று - வண்டுதுற்றதரர்‌ வரசவ 
த்குணர்த்தினர்வானோர்‌ - ஒணடிறற்பரிகபிலன தடை மினிலொளித்தான்‌. வாவுவா 
சிபினசென்றனனஞ்சுமான்மறுஇப்‌ - பூவினோரிடமின்றியேராடி. னன்புகுர்‌ அ-தேவ்‌ 
ர்கோமகன்‌ கரந்தமையறிந்திலன்றிகைத்து - மேவுதாதைதன்றாதைபாலுரைத்தனன்‌ 
- மீண்டு, கேட்டவேர்சனுமதலையர்க்கம்மெரழிளத்த - வாட்டமிக்கொளச்சகரர்க 
ள்வடவையின்மறுத - ஈரட்டம்வெங்கனல்பொழிதரமானிலர்தட்வித்‌ - தொட்டு நுங்‌ 
கனர்புவியினைப்பாதலந்தோன்ற. அறஜியோசனையகலமுமாழமுஅடங்கக்‌ - கூறுசெ 
ய்தனரென்பரால்‌ ”” எனவரும்‌ செய்யுள்களாலுணர்க. (௪) 


வரையழறைசெய்தமூன்‌அவைகனலுங்கழிந்தபின்னாட்‌ 
கரையஅபரிமாவிண்‌ ட.க்கண்டிலமின்னமென்னா 
விரையறைவண்டார்தண்டார்வேம்பனும்விளித்‌ அவர்க 
வுரையறைகாவினாரையொறுப்பவனொக்துச்‌ றோ, 

(இ-ள்‌.) வரையறை செய்த மூன்று வைகலும்‌ கழிந்த பின்னாள்‌ - வரையறு 
தீத மூன்றுஈரளுங்‌ கழிந்த வழிநாளில்‌, இன்னம்‌ கரை அறு பரிமா ஈண்ட்சண்டிலம்‌ 
என்னா - இன்னமும்‌ ௮ள்விறந்த குதிரைகள்‌ வரக்கண்டிலேமென்று, விரை அறை 
வண்டு ஆர்‌ தண்‌ தார்‌ வேம்பனும்‌ விளித்து - வாசங்கவர்க்து ஒலிக்கும்‌ வண்டுகள்‌ . 
நிறைந்த தண்ணிய வேப்பமலர்மாலயையணீர்த பாண்டியனும்‌ அமைத்து, வந்த 
உரை அழை சரவினாரை ஒறுப்பவன்‌ ஓத்து சீறா - வந்த மாணிக்கம்போன்ற திருப்‌ 
பாசக.ரங்களைக்கூறு நாவினையுடைய வரதலுரடிகளை மிக்க தீண்ட்டு செய்பவனை . 
யொத்துச்£றி, (௫) 
என்னிவன்பரிமாக்கொண்டதென்றவைவருவவென்னாத்‌: 


1 தன்னெதிர்கின்றவஞ்சத்ததுகணார்‌சலரை சோக்கிக்‌ 


சச திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கொன்னுமிக்கள்வன்றன்னைச்கொண்டுபோய்க்கண்டஞ்செய்கெம்‌ “ 
பொன்னெலாமஅவுகொண்டுவாங்குமின்போமினென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) என்‌ இவன்‌ பரிமா கொண்டது - என்ன இவன்‌ குதிரை வாங்கு, : 
என்‌ அ ௮வை வருவ என்னா-ஏக்சரலத்தி லக்குதிரைகள்‌ வருவனவென்று, தன்‌ எதிர்‌ . 
நின்ற வஞ்சம்‌ தறுகணார்‌ சிலரை மோக்தி - தன்னெதிரே நின்ற வஞ்சத்தையுடைய 
கொடியர்‌ சிலரைப்பார்த்து, கொன்னும்‌ இகள்வன்‌ தன்னை கொண்டுபோய்‌ தண்ட 
ஞசெய்து - (பார்க்குந்தோறம்‌) ௮ச்சந்தரும்‌ இச்திருடனைக்கொண்டு சென்று கடுக 
தீண்டஞ்செய்து, எம்பொன்‌ எல்லாம்‌ அறுவுகொண்டு வரம்கு மின்போமின்‌ என்றா 
ன - எமது திரவியத்தை முற்றும்‌ அறுதிசெய்து வாங்குங்கள்‌ (ஒறுக்கவிரைந்‌ ௪) 
செல்லுங்களென்று விடைகொடுத்தான்‌. 


கருவூலத்திற்‌ கவர்ந்த பொருளுள்‌ இம்பியன் வக்க க வாகப்‌ 
என்பான்‌ பொன்னெலா மஅவுகொண்டு வாங்கு மின்போமினென்றான என்றார்‌. 
“£ பரங்குரின்றின்னவாறு பகர்தலும்வெருட்சியெய்தி - ஈங்குமங்கருமஞுசெய்வனெ 
ன்றிடர்செய்வான்‌றனனைத்‌ - தாங்கரும்துயரஞ்செய்த தகைந்துக்தனக்தையெல்‌. 
லாம்‌ - வரங்குமின்றண்டலாள ரென்றிகன்மன்னன் சொன்னான்‌ ” என வாச ஷரமு. 
கீள்புராணத்தினும்‌ வருதல்கரண்க. என்‌ இகழ்ச்ிச்குறிப்பின்மேல்‌ நின்ற வினாவி 
டைச்சொல்‌, (௬) 
கற்றிணிகதோளான்‌ £ற்றங்கண்டெ திர்கிலலாதஞ்சிச்‌ 
சுற்றியயாசம்போலத்தொடர்க்துகொண்டேமெள்ள 
ரெற்றினிவகைதான்பொன்னுக்யெம்புமென்றெதிர்த்துச்்‌டிறிச்‌ 
செற்றமில்சிக்கையார்மேற்செ றிந்தகல்லேற்றினா।ரே 

(இ-ள்‌.) சல்‌ இணி தோளான்‌ £ற்றம்‌ கண்டு - மலைபோலுச்‌ இண்ணிய தோ ' 
ளையுடைய பாண்டியன்‌ கோபத்சைச்சண்டு, மள்ளர்‌ எதிர்‌ நில்லாத” ௮ஞ்சி சற்திய 
பரசம்போல தொடர்ந்‌ த கொண்டு ஏ - சண்டஞ்செய்வோர்‌ எதிர்‌ மிற்றற்கு ஆற்‌ 
மல்‌ அஞ்சி விடாஅகுழ்ம்த பந்தம்போலத்‌ தொடர்து கைக்கொண்டு சென்று, 
இனி பொன்னுச்கு வகைதான்‌ எற்று இயம்பும்‌ என்று எதிர்த்து சீறி - இணி நீர்கவ 
ர்ச்த பொருளுக்கு வலை யாது சொல்லுமென்று முரணிக்கோபித்து, செற்றம்‌ இல்‌. 
சிந்தையாம்மேல்‌ செறிந்தகல்‌ ஏற்றினார்‌ - சனமில்லாத இதயத்தையுடைய வாசவூர 
டிகலின்மேல்‌ திண்ணிய கல்லினை யேற்றினார்கள்‌. 

நெருங்கிச்குழ்ம்து சென்றனர்‌ என்பார்‌ சுற்றிய பரசம்போலத்‌ தெடர்ம்து 
கொண்டேடு என (ர்‌. (ஏ) 
யபொன்னெடிஞ்சயிலயங்கோட்டிப்புரம்பொடிபடுத்தவிரர்‌ 
சொன்னெடுக்காளையுள்‌ ின்றனர்சுமந்தபார 
ம்ந்நெடுக்தகையார்தாங்கியாற்றினாரடைக்தவன்பர்‌ 
தம்நெடும்பாரமெல்லாந்தாய்குவாரவரேயன்றோ. 

(இ-ள்‌.) நெடும்‌ பொன்‌ சயிலம்‌ கோட்டி - நெடிய மேருமலையை வைத, 
புரம்பொடிபடுத்த வீரர்‌ சொல்கெடுக்தாலை உள்கி நின்றனர்‌ - இரிபுரல்களை நீ௮படு 
த்திய இறைவருடைய புகழ்வாய்சத அளத்தற்கரிய இருவடிகளைக்கருதி நின்றனர்‌, 
சுமந்த பாரம்‌ ௮ நெடுந்தகையர்‌ தாய்‌ ஆற்றினார்‌-வாதவூர்டிகள்‌ சுமந்த பாரத்தை 
லிர்தப்‌ பெரறுர்தகையையுடைய இறைவர்‌ சுமந்து அவரினைப்பாற்றிய।றாளினார்‌, அடை 


கி 
வ. 2 


நரிபரியாக்க்யபடலம்‌, : ௬௪௫ 


. சீதஅன்பர்‌ தம்‌ நெடும்‌ பாரம்‌ எல்லாம்‌ தாங்குவார்‌ அவரே அன்றோ - தம்மையடை 
த்த அடியா பெரும்பாரங்களையெல்லாம்‌ தாமேற்கொண்டு ௮ருஞூ ன்ற இறை 


வர்‌ ௮வரல்லவா, 
அடியவர்‌ இறைவர்‌ லயத்தரரய்‌ நிற்றலால்‌ அவர்‌ பாரம்‌ ௮வ்விறைவர்‌ பாரம்‌ 
என்பார்‌ அன்பர்‌ தச்நெடும்பாரம்‌ எல்லரந்தரங்குவாரவரேயன்றே எனக்கூறினார்‌. 
££ வேண்டகத்தச்கதறிவோய்நீ வேண்டமுழுஅம்தருவோய்மீ - வேண்மெயன்மாற்கரி 
யோய்நீ மேண்டி.யென்னைப்பணிகொண்டாய்‌ - வேண்ழ.நீயாதருள்செய்தா யானு 
மதுவேவேண்டினல்லால்‌ - வேண்டும்பரிசொன்றுண்டென்‌ னிலதுவுமுன றனவிருப்‌ 
பன்றே?' எனவரும்‌ திருவாசகச்தால்‌ அறிக. தொடங்கிய முடித்தற்கு உலகறிந்த 
இயல்பை ஒருவழிப்பொருந்தவைத்து அன்பர்‌ தந்நெடும்பாரமெல்லா£ தாம்குவா 
ரவரேயன றே என்றது வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணரி, (௮) 
சிலை துபொறைசகோற்முதுசிவனடிநிழலினின்‌ ரர்‌ 
நிலையதுகோக்கிமாயகெறியிதுபோலுமென்னாக்‌ 
கொலையதவஞ்சாவஞ்சர்கொடுஞ்சினக்திருகவேதக்‌ 
தலையதகெரிர்தரர்கையும்தாள்களுங்டெடியார்த்தார்‌. 
(இ-ள்‌) சிலை ௮௮ பொறை தேரற்றாது வென்‌ அடி நிழலின்‌ நின்றார்‌ நிலைய 
அ கோக்‌? - கல்லின்பாரச்தோற்றாமல்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடிகிழற்£ம்கின்ற வாத 


வரடிகளுடைய கில்ையை கோக்கு, இத மாயம்‌ நெறிபோலும்‌ என்னா கொலையது 


அஞ்சா வஞ்சர்‌ கொடுஞ்சினம்‌ தீரு (பாரம்‌ தோன்றாத) இவ்வா௮ு வருத்தமின்றி 
நிற்றல்‌ அவர்‌ கற்றமரயையின்‌ வன்மையென்று கொலைததொழிலை யஞ்சாத கொடி 
யர்கள்‌ கொடிய கோபமிகுர்‌த, வேதம்‌ தலையது தெரிந்தார்‌ கையும்‌ தாள்களும்‌ 
இட்டி ஆர்த்தார்‌ - உபநிடதப்பொருள்களை யுணர்ர்த வாதலூரடிகளது கைகளிலுங்‌ 
கரல்களிலுங்‌ கிட்டிபோட்டார்கள்‌. 

நில்யஅ, கொலையது, தலையது இவற்தினிறுஇயில்‌ நின்ற ௮௫ பகுப்பெரரு 
ள்‌ விகுதி, (௯) 

அக்கெரடுக்தொழிலுமஞ்சாதிருக்தனரரனையுள்கி 
யிக்கொடுக்தொழிலினராதாமினிகனியொறுப்பரென்னாப்‌ 
புக்கதுகரண்டற்குள்ளம்பொழுனெனவிரவிப்புத்தேண்‌ 
மிக்கதன்னொளிகண்மாழ்கிவிரிகடலமுவத்தாழக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அரனை உள்‌ ௮ கொடும்‌ தொழிலும்‌ அஞ்சாது இருச்தனர்‌-இறை 
வனைச்‌ சி்திச்து அற்தக்கொடிய தொழிலினையும்‌ அஞ்சாமலிருக்தனர்‌, இகொரடுக 
தொழிலின்‌ தாம்‌ இனி ஈனி:ஓ௮ப்பர்‌ என்னா - இக்தக்‌ கொடுக்தொழமிஓடையவரு 
ம்‌ இனி மிகவும்‌ தண்டிப்பாரென்று கருதி, புக்கு ௮து காண்டற்கு உள்ளம்‌ பொறா 
ன்‌ என - வந்து அதனைக்காண மனம்‌ பொருதவனைட்போல, இரவிப்புத்தேள்‌ மிக்க 
தன்‌ ஒளிகள்‌ மாழ்கி விரிகடல்‌ அழுவத்தி ஆழ்ர்சான்‌-சூரியன்‌ தனது டா ஒளி 
கள்‌ குன்றி விரிர்தகடலாயெ பரப்பில்‌ மூழ்கமறைந்தனன்‌. 

குரியன்‌ அத்தமித்தலை இதனைக்‌ காண்டற்கு அஞ்சி யொளித்தனன்‌, எனக்‌ 
சவி கூறுதலால்‌ தற்குதிப்பேற்றவணி. | (௪௦) - 
ப  சும்தாவிடங்கரன்பர்சூழ்‌ துயாகற்றகேோ 

வந்செழுகாட்சிபோலவம்ததசெக்காவான 


௬௪௭ ப திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மிக்தவர்மார்பக்‌ தூக்குமேனவெண்கேரடபொன்ற 4 
த்த சவுடுக்களெல்லாமயன்றலைமாலையொக்த, | 
(இ-ள்‌.) சுந்தரவிடங்கர்‌' அன்பர்‌ சூழ்‌ துயர்‌ அகற்ற நேரேவந்து தப்த 
போல்‌ செக்கர்‌ வானம்‌ வர்தது - சோமசம்தரக்கடவுள்‌ வாசஷரடிகளை கெருக்கும்‌ 
துன்பத்தை யொழிக்ச கேரேவச்தெழுக்தருளுங்‌ சாட்சியையொப்பச்‌ செக்கர்வான்‌ 
ம்‌ பரந்தது, இம்து அவர்‌ மார்பம்‌ அங்கும்‌ ஏனம்‌ வெண்கேோரடு போன்ற அ-சந்திரன்‌ 
அவரது மார்பில்‌ தெொங்கியசையும்‌ வராகத்தின்‌ வெள்ளிய கொம்பினையொத்த ௫, 
அம்தரம்‌ உடுக்கள்‌ எல்லாம்‌ ௮யன்‌ தலைமாலை ஓத்த - ஆகாயத்திற்றோன்‌ றிய ரக்ஷத்‌ 
திரங்களெல்லாம்‌ அத்திருமார்பிலணிர்த பிரமனுடைய தலைமாலையையொத்தன. 
இத தற்குறிப்பேற்ற வணியுள்‌ மிகை குறைவின்றிவர்த ஒற்அமையுருவக 
வணி, (௧௧) 
சுழிபடுபிறவிச்துன்பக்கொடுகடலழுவத்தாழ்க்து ம்‌ 
கழிபடுதனையுங்காப்பான்‌க௧ண்ணுதன்றூர்த்திபாதம்‌ 
வழிபமெவரைததேறாுன்வன்சிறைப்படுத்ததென்ன 
பழிபடுபுகழ்போலெங்கும்பசந்ததுகங்குலிட்டம்‌. 
(இ-ள்‌.) சுழிபடு பிறவி தன்பம்‌ தொடுகடல்‌ அழுவத்து ஆழ்ந்து சழிபடு. 
தனையும்‌ காப்பான்‌ - சுழிக்கும்‌ பிறவித்‌ தன்பமாகிய கடற்பரப்பி லழுர்திக்‌ சரைக்‌ 
து நையும்‌ தன்னையுங்கரக்க; கண்ணுதல்‌ மூர்த்திபரதம்‌ வழிபடும்‌ அவரை தேறான்‌ஃ 
இறைவனது திருவடிக்கீழ்‌ வழிபட்டொழுகும்‌ வாசஷாடிக ளியல்பைச்‌ சற்றுந்தெ 
ளியாது, வன்சிறைப்‌ படுத்ததென்னன்‌ - வலிய சிறையிற்படுத்திய பாண்டியனு டை 
ய, பழிபடு புகழ்போல்‌ எங்கும்‌ கங்குல்‌ ஈட்டம்‌ பரர்தது - பழிபட்ட புகழைப்போ 
ல இருட்கூட்டம்‌ எவ்விடத்தும்‌ பரவியது. 
இதுவும்‌ தற்குதிப்பேற்றவணி, (௧௨) 
கங்குல்வக்திறுக்தலோடுங்கருஞ்சிறையறையிற்போக்கடுச்‌ 
சங்கிலிகிகளம்பூட்டி ததவத்தினைச்‌ சிறையிட்டென்னச்‌ 
செங்கனல்‌ சிதறரோக்குஞ்சனங்கெழுகாவலாளர்‌ 
மங்குலினிருண்ட்கண்டர்தொண்டரைமறுக்கஞ்செய்கதார்‌. 
(இ-ள்‌.) கங்குல்‌ வக்து இறுத்தலோடும்‌ - இராப்பொழுஅவர்து நிலைபெற, 
செங்கனல்‌ சிதற கோக்கும்‌ சனம்‌ செழு காவலாளர்‌ - செந்ரெருப்புச்‌ சிந்தப்பார்க்‌ 
குங்‌ கேரபமிக்க காவற்காரர்கள்‌, சங்கிலி நிகளம்‌ பூட்டி - விலங்கு பூட்டி, தவத்தி 
னை சிறையிட்டால்‌ என்ன - தவத்தினைச்‌ சிறைக்கூடத்தி லிட்டாற்போல, கருஞ்சி 
றை அறையில்போக்கி - இழிந்த சிறைக்கூடத்திற்‌ செலுத்தி, மம்குலின்‌ இருண்ட 
கண்டர்‌ தொண்டரை மக்கம்‌ செய்தார்‌ - மேகம்போல. இருண்ட ஸ்ரீகண்டத்தை 
புடைய பெருமானாராெயெ வாதலுூமடிகளை வருத்தினார்கள்‌, 
கருமை இழிவின்மேல்‌ நின்ற த; (௧). 
மிடைந்தவர்தண்டஞ்செய்யவெஞ்சிறைவெள்ளத்தாழ்ந்து 
இடர்தவர்‌டெர்தோன்பூமேலிரும்தவன்றேட்க்ழ்மே 
னட்க்தவர்செம்பொற்பாதாகைமலர்புணையாப்பற்கிக்‌ 
சடர்கனர்துன்பவேல்புலர்ச்கதுகங்குல்வேலை, 


ஆடிச்‌ உ! அன்ரி இய 
“கைம்‌ 0 ன 
ச்‌ ்‌ 3 


நரிபரியாக்கியபடலம்‌: ௬௪௭ 


 (இ-ள்‌.) அவர்‌ மிடைந்து தண்டம்‌ செய்ய - அக்காவலாளர்‌ ரெருங்டித்‌ அன்‌ 
பஞ்செய்ய, வெஞ்சிறை வெள்ளத்து ஆழ்ந்து இடர்தவர்‌ - கொடிய சிறைத்துன்ப 
மாகிய கடலிலமுர்திக்கிடர்த வாசவூரடிகள்‌, டெக்தோன்‌ பூமேல்‌ இருச்தவன்‌ தே 


௩ கீழ்மேல்‌ நடந்தவர்‌ - பாற்கடலிலறிதயிலமர்க்த திருமாலும்‌ தாமரைமலர்மேலி 


ருந்த பிரமனும்‌ வராகமாயும்‌ ௮ன்னமாயுங்‌ மும்‌ மேலுர்தேட ௮க்கீழிடத்து மே 
லிடத்தும்‌ அவர்கட்குப்‌ புலப்படா தஅலவிய இறைவரது, செம்பொன்‌ ஈகை பாதம்‌ 
மலர்‌ புணேயாக பற்றி துன்பம்‌ வேலை கடந்தனர்‌ - செவந்த பொன்னிற த்தின்‌ 
விளக்கம்வரய்ந்த பாததாமரையைத்‌ தெப்பமாகஃப்பற்றி யத்துன்பக்கடலைக்கடர்தார்‌, 
கங்குல்‌ வேலை புலர்க்தது - இரரப்போதங்‌ கமழிற்தஅ. 

திருவடி ஞானத்தில்‌ நிலைத்தவராதலால்‌ ஏனையோர்க்கரியஅன்பத்தைக்கடம்‌ 
தனர்‌ என்பார்‌ செம்பொற்பரத ஈகைமலர்புணையாப்பற்‌ றிக்‌ - கடந்தனர்‌ அன்பவேலை 
யென்றார்‌. (௧௪) 
அம்தமிலழகன்றன்னையங்கயற்கண்ணியோடுஞ்‌ 
௬நீதரவமளிப்பள்ளியுணர்த்துவான்றொண்டர்குழ 
வந்தனை செய்யுமார்ப்புமங்கலசங்கவார்ப்பும்‌ 
பந்தநான்மறையினார்ப்பும்பருகனொர்செவிகளார, 

(இ-ள்‌.) அந்தம்‌ இல்‌ அழகன்‌ தன்னை அங்‌ கயற்‌ கண்ணியோடும்‌ சுர்தரம்‌ 


. அமளி பள்ளி உணர்த்துவான்‌ - (போகரங்கபூசனையிலமர்ர்தருளிய) எல்லையில்‌ 


லாத பேரழநனையுடைய சோமசர்தரக்கடவுளை அங்கயற்கண்ணியாருடன்‌, ஈர்தர 
ம அமளிப்பள்ளி உணர்தீதுவான்‌-விளக்சம்‌ அமைர்த இருப்பள்‌ ளியெழுச்‌யையுண 
ர்த்த, தொண்டர்‌ சூழ வந்தனை செய்யும்‌ ஆர்ப்பும்‌ மங்கல சங்க ஆர்ப்பும்‌-அடியவர்‌ 
ரூழரின்௮ வணங்கும்‌ ஆரவாரத்தையும்‌ மங்கலமமைந்த சங்இன்‌ மூழக்கத்தையும்‌, 
பந்தம்‌ நரன்‌ மறையின்‌ ஆர்ப்பும்‌ - கட்டமைச்த சான்குவேதங்களி னொலியையும்‌, 
செவிகள்‌ ஆர பருகினார்‌ - செவிப்புலன்கள்‌ தெவிட்டப்பருஇனார்‌. 

அமளிப்பள்ளி படுக்கை. இது ஒருபொருட்ளெவி. (௧௫) 


போதவா௩கந்தச்சோதிபுனிதமெய்த்தொண்டர்க்காக 
காதமாமுரசமார்ப்பகரிப்பரிவயவர்கூழ 
வேதவாம்பரிமேற்கொண்டுிவீதியில்வரவுகாணுங்‌ 


காதலான்போலத்தேர்மேற்கதிரவனுதயஞ்செய்தான்‌. 


(இ-ள.) போத வாநர்தச்‌ சோதி - ௮அறிவரகந்த ஒளியாகிய பேரொளி, புனி 
தம்‌ மெய்‌ தொண்டர்க்கு ஆக-ஈல்லொழுக்கத்தையுடைய வாதவூரடிகளுக்காக, நா 


- தம்‌ ஆம்‌ முரசம்‌ ஆர்ப்ப-சாததத்துவமெனனும்‌ முரசமொலிக்கவும்‌, ஈரி பரி வயவர்‌ 


கூழ - ஈரியாகிய குதிரையின்மேல்வக்த வீரர்கள்‌ குழ்ர்தவரவும்‌, வேதம்‌ வாம்‌ பரி 


. மேற்கொண்டு விதியில்‌ வரவு-வேதமாயெ தாவுங்‌ குதிரையின்மேலெழுர்தருளி மது 


ரை த்திருலிதியில்‌ வருகையை, காணும்‌ காதலான்‌ போல-பார்ச்கும்‌ விருப்பமுடைய 


. வனைப்போல, தேர்‌ மேல்‌ கதிரவன்‌ உதயம்‌ செய்தான்‌ - தேரின்மேற்‌ குரியனுத 
 யஞ்செய்தனன்‌, (௧௪௬). 


கயனெடுங்கண்ணியோடுக்கட்டவிழ்கடிப்பூஞ்சேக்கைத்‌ 
அயிலுணர்ந்திரும்கசோமசுக்கரக்கருணை வெள்ளம்‌ 


௭௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பயினெடுஞ்சிகாகோக்கிப்பங்கயச்செங்கை கூப்பி 
ஈயனபங்கயநீர்சோரகாகனைப்பாடலுற்முர்‌, 

(இ-ள்‌.) கயல்‌ கெடும்‌ கண்ணி யோடும்‌ - அங்கயற்கண்ணியாரோடும்‌, கட்டு 
அவிம்‌ கடி பூஞ்சேக்கை அயிலுணர்ந்திரும்த சோமசுந்தரக்‌ சருணைவெள்ளம்‌-கட்ட 
விழ்ந்த வாசமிக்க மலர்ப்பள்ளியில்‌ திருச்துயிலுணர்ச்திருச்கருளிய சோமசுந்தரக்‌ 
கருபாவெள்ளம்‌, பயில்‌ நெடுஞ்‌ கரம்‌ கோக - எழுந்தருளிய ரெடியவிமான த்தை 
கோக்‌, பங்கயம்‌ செய்கை கூப்பி ஈயன பங்கயம்‌ நீர்‌ சோர - தாமரைபோன்றசெ 
வந்தகரங்கலளைக்‌ குவித்துக்‌ கண்களி தாமரை மீர்சிற்த, நாதனை பாடலற்முர்‌-௮ 
சசோமசுந்தரகீகடவுளைப்‌ பாடத்தொடங்கனார்‌. த்‌ 

நெடுமை கண்ணிற்கு அனட-அயில்‌ உணர்தல்‌ நித்திரையினின்றும்‌ எழுதல்‌. () 

கொச்சகச்சலிப்பாஃ | ்‌ 
எந்தாயனைத்துலகுமீன்றாயெத்தேவர்க்கும்‌ 
கந்தாய்செழுங்குவளைக்காராய்பெருக் துறையில்‌ 
வட்தாய்மதுரைத்திருவாலவாயுறையுஞன்‌ 
சிர்காமணியேதிறியேற்கிரங்காயோ. . 

(இ-ள்‌.) எம்தாய்‌ - என்தக்தையே, அனைத்துலகும்‌ ஈன்றாய்‌ - எல்லாவுல்கங்‌ 
களையும்‌ தந்தருளினவனே, ஏசேவர்க்கும்‌ தந்தாய்‌ - அயன்முதலிய எல்லாத்தேவர்க 
ஞூக்கும்‌ தந்தையே, செழுங்‌ குவளை தாராய்‌ - அன்றலர்ம்த குவளைமலர்மாலையையு 
டையாய்‌, பெரும்‌ அறையில்‌ வந்தரய்‌ - இருப்பெரும்‌ துறையில்‌ ஞானாசாரியத்‌ திருவு 
ருக்கெரண்டெர்தருளினவனே, மதுரை திருவாலவாய்‌ உறையும்‌ இர்தாமணியே-ம 
அரையென்னும்‌ இருவாலவாயிலெமுந்தருளிய ிர்தாமணி போல்பவனே, இதியேற்‌ 
கு இரங்காயோ - சிதியேனாயெ அடியேனுக்கு இரம்யெருளாயோ, 

எல்லரவுயிர்சனூள்ளும்‌ சாமொருவராயினும்‌ ஆண்ட உரிமைபற்றி எந்தாயெ 
னவும்‌, அனைத்துலகுமீன்றாய்‌ என்பதுபற்றி எத்தேவர்க்குற்‌ தந்தாய்‌ எனவும்‌, ஆசா 
ரியத்திருக்கோலமா யெழுர்சருளினமைபற்றிக்‌ செழுங்‌ குவளைத்தாராய்‌ எனவும்‌, 
தாமுன்னர்‌ச்‌ இர்தித்ததருனினமைபற்றி மதுரைத்‌ திருவாலவரயுறையுஞ்‌ சிந்தாம 
ணியே யெனவுங்க திகார்‌, I (௧௮) 

மூவாமுதலாய்‌ மு துமறையாயம்மறையுக்‌ 
தாவாதசோதித்தனிஞானபூரணமாய்த்‌ 
கேவாதிதேவாயத்திருவாலவாயுறையு a 
மாவார்கொடியாயடியேற்ரெங்காயோ. 

(இ-ள்‌.) மூவாத முதலாய்‌ - என்று மூத்தலில்லாத முதலாயும்‌, முது மறை 
யாய்‌-தொன்றுதொட்டுள்ள வேதற்களாயும்‌, ௮ மறையும்‌ தாவாத சோதி தனி ஞா 
ன பூரணம்‌ ஆய்‌ - அவ்வேதங்களாலும்‌ அளர்‌ ௮ காண்டற்கு அரிய ஓப்டற்ற ஞான 
பூரணமாயும்‌, தே ஆதி தேவாய்‌ -தேவர்களுக்கெல்லா முதலாயுள்ள சேவனாயுமு 
ள்ள, திருவாலவாய்‌ உறையும்‌ ஆ ஆர்‌ கொடியாய்‌ - இருவாலவாயி லெழும்‌ தருளிய 
இடபக்கொடியையுடையாய்‌, அடியேற்கு இரங்காயோ - அடியேனுக்கு இரங்கி 
யருளரயோ, 

பின்‌ தோன்றிய எல்லாத்தேவர்களு மூக்கவும்‌ சான்‌ என்றும்கிலைத்த இளைஞ 
னயிருத்தலால்‌ மூவாத எனவும்‌, எல்லாத்தேவர்களூக்கு முன்னே தனதிச்சையால்‌. 
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நரிபரியாக்கெப்டலம்‌: . | ௬௪௯ 


சிருமேனிசொண்டருளினவனாதலால்‌ முதலாய்‌ எனவும்‌, வேதூசைகள்‌ தன்னையே 
. சட்மியுணர்ச்சலால்‌ முதுமறையாய்‌ எனவும்‌, உணர்ச்சற்குச்கருவியாகய அச்‌. நாலா 
௮ணர்வரியாணுதலால்‌ அம்மறையுர்‌ தாவரதசேரதிச்‌ தனிஞானபூரணமாய்‌ என வும்‌, 
தம்மை வழிபடும்‌ உயிர்களுக்கு அவ்வத்தேவர்சளருளுதல்‌ சுதச்தினாகய தானே 
யவவத்தேவர்களிடத்துநின்று கூட்டிமுடிக்கவல்லனாதலால்‌ சேவாதிதேவாய்‌ எ 
னவும்‌ கூறினார்‌ ££ யாதொருதெய்வங்கொண்டீரத்தெய்வமரடியாங்கே - மாதொ 
ருபாகனார்தாம்வருவர்‌ மற்றத்தெய்வல்கள்‌-வேதனைப்படுமிறக்கும்பிறக்குமேல்விணை 
யுஞ்செய்யும்‌ - ஆதலானிவையிலாதான திர்தருள்செய்வனன்றே ?” எனவருஞ்‌ இவ 
ஞானகித்தியாரால்‌ உணர்க, | (௧௧) 


முன்னாருதுபொருட்குமுன்னாமுதுபொருளாய்ப்‌ 
பின்னாம்பு துமைக்கும்பின்னாகும்பேசொளியாய்ச்‌ 
தென்னாமதுரைத்திருவாலவாயுறையு 6 
மென்னாயகனேயெளியேற்டுரங்காயோ, 


(இ-ள்‌.) முன்‌ ஆம்‌ முது பொருட்கும்‌ மூன்‌ ஆம்‌ முது பொருள்‌ அய்‌ - முன்‌ 
னுள்ள பழம்பொருட்கு முன்னுள்ள பழம்பொருளாய்‌, பின்‌ ஆம்‌ புதுமைக்கும்‌ பின்‌ 
ஆகும்‌ பேர்‌ ஒளி யாய்‌ - பின்னுள்ள புத்தம்‌ புதியபொருளுக்கும்‌ பின்னளளபுத்தம்‌ 
புதிய பெரிய ஒளியா, தென்‌ ஆம்‌ மதுரை திருவாலவாய்‌ உறையும்‌ என்சாயகனே- 
செ.ற்கின்சண்ணுள்ள மஅரையென்னுர்‌ திருவாலவாயிலெழுர்கருளிய எனது நாயக 
னே, எளீயேற்கு இரற்காயோ - எளியேனாயெ அடியேனுக்கு இரம்யெருளாயோ. 

அண்டங்களின்‌ தோற்றரவுக்கு முன்பிருத்தலில்‌ மூன்னாருதுபொருட்கு முன்‌ 
ஞமூதுபொருளாய்‌ எனவும்‌, அவ்வண்டங்களின்தொற்றரவுக்குப்‌ பின்னும்‌ இருத்த 
லில்‌ பின்னாம்‌ புதுமைக்கும்‌ பின்னாகும்‌ பேரொளியாய்‌ எனவுங்கூறினார்‌ ££ முன்னை 
ப்பழம்பொருட்குமுன்னைப்பழம்பொருளே - பின்னைப்பு தமைக்கும்பேர்த்துமப்பெற்‌ 
இயனே?' எனவரும்‌ திருவாசகத்தால்‌ உணர்க. கோற்றரவு தோன்றல்‌, (௨0). 

மண்ணாய்ப்புனலாயக்கனலாய்வளியாக 
விண்ணாயிருசுடசாயித்தனையும்வேருப்‌ 
பண்ணாயிசையாய்ப்பனுவலரயெங்கண்ணுய்‌ 
கண்ணானயென்னுறுகண்காணாவாறென்கொலோ, 


(இ-ள்‌.) மண்‌ ஆய்‌ புனல்‌ ஆய்‌ சனல்‌ ஆய்‌ வளி ஆஃ விண்‌ ஆய்‌ இரு ௪டர்‌ 
ஆய்‌ - பிருதிவியாதியும்‌ அப்புவாகியும்‌ தேயுவாடியும்‌ வாயுவாகியும்‌ ஆசாயமாயியும்‌ 
சோமகுரியராயெம்‌, இத்தனையும்‌ வேறு ஆூ . இவற்றினின றும்‌ வேருஇயும்‌, பண்‌ 
ஆய்‌ இசை ஆய்‌ பனுவல்‌ ஆய்‌ - பண்ணாூயும்‌ அதனுடனின்ற இசையர௫இயும்‌ அவற்‌ 
ருலமைச்த நாலாஇயும்‌, எங்‌ கண்ணும்‌ கண்‌ ஆனாய்‌ - எவ்விடத்துங்‌ கண்களானாய்‌, 
என்‌ உற கண்‌ காணாத ஆறு என்னோ - அடியேன படும்‌ அன்பத்தைக்‌ காணாதவகை 
யாது, | 

விச்சுவரூபி என்பார்‌ மண்ணாய்ப்புனலரய்க்‌ கனலாய்வளியாட- விண்ணாயிரு 
சுடராய்‌ எனவும்‌, விச்சுவரஇகன்‌ என்பார்‌ இத்தனையும்‌ வேரு எனவும்‌, அதற்கு 

i அர்தரியாமியாய்‌ உடனின்றான்‌ என்பார்‌ பண்ணாயிசையாய்‌ எனவும்‌, இவற்றைக்‌ 

கூறும்‌ வேசமுர்சானாய்‌ நின்றான்‌ என்பரர்‌ பனுவலாய்‌ எனவும்‌, இவ்வாஅநின்றவன்‌ 

எங்குங்கண்ணுள்ளான்‌ என்பார்‌ எங்கண்ணுங்கண்ணான।ாய்‌ எனவுங்கூறினார்‌. எடுத்த 
௨ 


௬௫0 இருவிளையாடர்‌ ப்‌ ர்ரணம்‌ 


ல்முதலிய எட்டினையும்‌ பாவிற்பண்ணுதலாற்‌. பண்ணா! பிசைய என்றதற்குப்‌ பண்‌ 
ணுட்னின்ற இசையாய்‌ எனப்பொருள்கூறினாம்‌ “'உலநனையிறர்‌ அநினறதரனுருவெ 
ன்பதோரார்‌- உலகவனுருலிற்றேன்‌ நியொடுங்‌ கடுமென்அமோேோரார்‌ - உலஇனுக்குயி 
ருமாகயுலகுமாய்நின்றதோரார்‌- உலனிலொருவனென்‌ பருருவினை யுணராரெல்லா 
ம்‌? எனவருஞ்‌ சவஞானசித்தியாரால்‌ உணர்க, பே 


பொய்குஞ்சனமடங்கல்போன்‌ அருத்‌ துவெய்கூற்ற 
மங்கும்புமியாவரு£துன்பக்காழ்ந் துகான்‌ 
மங்கும்படியறிக்தும்வக்தஞ்சலென்‌ மிலையா 
லெங்குஞ்செவியுடையாப்கேளாயோவென்னுரையே. 

(இ-ள்‌.) பொங்கும்‌ சனம்‌ மடங்கல்‌ போன்று உருத்து - கொதிச்செழுங்‌ 
கோபமிக்க சிங்கச்தையொத்துச்‌ கோபித்த, வெம்‌ கூற்றம்‌ அங்கும்‌ புரியாத ௮௬ 
8 அன்பத்து நான்‌ ஆமழ்ச்து - சொடிய இயமன்‌ யமபுரியிடத்தும்‌ செய்தற்கு அரிய 
பெரியதுன்பத்திலடியேனமுக்‌இ, மங்கும்‌ படி அதிர்தும்‌ - பொலிவழியும்‌ வகையைத்‌ 
தெரிச்திருச்‌. அம்‌, வந்து அஞ்சல்‌ என்‌ இலை - ( கனவிலுங்கனவிலும்‌ வந்து முன்னரரு 
ளியஅபோல ) வந்து அஞ்சாதேயென்றருளவில்லை, எங்கும்‌ செவியுடையாய்‌ - எவ்‌ 


விட்த்துல்‌ சாதுகளையடையாய்‌, என்‌ உரை கேளாயோ - என்னுடைய முறையிட்டை 
ககேட்ட்ருளாயோ, 


உயிர்களின்முறைமீடு உணர்தற்கு எங்குஞ்‌ செவியையுடைய விச்சு வரூபியா 
யெ தேவரீர்‌ திருச்செவியில்‌ அடியேன்முறை மீடேறாதகாரணம்‌. யான்‌ என்ன அப 
சரதியானேனோ என்றன இரங்கினாரான்பார்‌ கேளாயோ என்னுரையேஎன்றார்‌, (௨௨) 
பூட்டியருட்பாசமிருபாதம்பொறித்துடலிற்‌ 
கூட்டியடியாருளகப்படுத்தாட்கொண்டருமை 
காட்டியவோவின்றென்னைச்கைவிட்டாய்வெய்யொனை 
யாட்டியொறுக்குமிட த்தாரேன்அகொள்வாரே. 
(இ-ள்‌.) அருள்‌ பாசம்‌ பூட்டி - திருவருளாகிய தளையிட்டு, உடலில்‌ இருபா 
தம்‌ பொதித்து - தலையில்‌ இரண்டு திருவடி. க்தாமராகளையுஞ்‌ குட்டி, அடியார்‌ உள்‌ 


கூட்டி அகப்படுத்து ஆட்கொண்டு-அடியவர்கூட்டத்துள்‌ கடைப்பட்ட என்னையும்‌ . 


ஒருவனாகச்சேர்த்‌து நின்குற்றேவலி லொருப்படுத்தி யடிமைகொண்டு, அருமை கா 
ட்டியவோ - (ஏனையோர்க்குக்‌ காணுதற்கு அரிய) நினதருமையைக்‌ சாட்டினவனே, 
இன்று என்னை கை விட்டாய்‌ - இப்பொழுது என்னைப்‌ பற்றறக்ஸகவிட்டரய்‌, வெய்‌ 
்‌ யர்‌ என்னை அட்டி ஒக்கும்‌ இடத்து ஏன்று கொள்வார்‌ ஆர்‌ - இக்கொடியவர்க ள 
ழ.யேனைத்‌ தங்கள்வழிப்படுத்திச்‌ தண்டிக்குமிடத்‌ இல்‌ அஞ்சேலென்று அருட்‌ 
வோர்‌ நின்னையன்றியார்‌. 
உட்லாகயெ முதற்பொருள்‌ சனைப்பொருளாகய தலைமேல்கித்தலால்‌ த 
குபெயர்‌, கடுத்தின்றான்‌ எனவருதல்காண்க. கரட்டியவன்‌ சாட்டிய (௨௩) 
ஊராருனைச்‌சிம்ப்பதோராயென்னன்னடிமைக்‌ 
காராயடியேனயர்வேனஃதீறிந்தும்‌ 
வாசாயரசன்றமரிமைக்கும்வன்கணோய்‌ 
வாராயுன்றன்மையிதுவோபரமேட்டீ, 


ச்‌ 


௬ 


நரிபரியாக்யெபடலம்‌;. டுக்‌ 
2. (இ-ள்‌.) ஊரார்‌ உன்னை இரிப்பது ஓராய்‌ என்று - ஊரிலுள்ளவருன்னை கை 
ப்பசைச்‌ சற்றும்‌ உணர்லையேயென்று, உன்‌ அடிமைக்கு ஆர்‌ ஆய்‌ அடியேன்‌ அய 
ர்வேன்‌ - உன்னடியவரு ளெவராய்க்சாணப்பட்டுக்‌ கடைப்பட்ட அடியேன்‌ சோர்‌ 


வேன்‌, ௮ஃது அதிர்அும்‌ - (முற்றுணர்வுடைமையால்‌) அதனையுணர்ம்‌ தும்‌, வாராய்‌- 


வருதலொழிந்தாய்‌, அரசன்‌ தமர்‌ இழைக்கும்‌ வன்கணோய்‌ பாராய்‌ - பாண்டியனு 
டைய பரிசநமாதிய தண்டக்கரரர்செய்யுங்‌ கடும்தன்பத்தைப்‌ பாராய்‌, பரமேட்டீ 
உன்‌ தன்மை இதுவோ - பரமேட்டியே யுன்தன்மையிஅதானா. 


அடி. யவர்பாரம்‌ தன்பாரமெனக்கருதவோன்‌ என்பதற்கு இழுக்குவர்த து என்‌ 
பரர்‌ ஊராருனைச்சிரிப்பதோராய்‌ எனவும்‌,உன்‌ அடியவருள்‌ யானும்‌ ஒருவனா யினிச்‌ 
சுட்டப்படேன்‌ ஆதலின்‌ அடியனல்லனோ எனத்‌ தன்னைச்‌ சினம்‌ அகூறினார்‌ என்பார்‌ 
பன்மைய்பாலை யொருமைப்பாலாக்‌க ஆராயடியேனயர்வேன்‌ அஃ ததிம்‌தம்வாராய 
ரசன்ஐமரிழைக்கும்‌ வன்கணோய்பாராய்‌எனவும்‌,இதனாலடி யவர்திறத்து உன்கருணை 
யிவ்வாறே என்பார்‌ உன்தன்மையிதவோபரமேட்டீ எனவுஙகூதினாம்‌ ““அங்குநின்றி 
னைப்பார்தம்மையாண்டவரண்ட கையையுன்னி-இங்குணர்ம்தில்ல்சொல்லோவென்று 
தம்மனச்சேசொல்லிச்‌ - சங்கவெண்குழையாய்மன்னன்‌ றனகீகுவரம்பரிகளீதல்‌-5 
ககடனாகுமென்‌௮அசவின்றகசொற்பொய்மையாமேர - ஊனுடம்புடையவாழ்க்கையெொ 
மித்துனக்கழமையென்று - மாரிலம்புகனுமாறவர்‌தனையடைகந்தேன்றன்னை - மீன 
வன்றன்பரன்மீளவிடுச்தனைவேலைநீருள்‌ - இனபினரந்ரீராற்றுந்ரென வாவ அண்டேர- 
அறச்தனிச்செல்விபாக வன்பிலேணின்பாலென்று - வெறுத்திடி லடியேற்‌்இங்கு வே 
மொரு அணையுமில்லை - செறுத்துயர்புரங்களெல்லாஞ்‌ செற்றவனடியான்றன்னை-நிறு 
தீ தினர்வெயிலிலென்முனின்‌புகழ்க்கேற்றமாமோ;. வானகாடவர்க்குமேலோய்வரந்து 
னககடிமையிப்போ - தான௩ரணனிடும்பையுற்றுலாருனக்கடிமையாவரார்‌ - நானெனாம 
னத்தார்சொல்லுல்‌லுரையன்றிகின்ற - வீனனாமொருவன்‌ சொல்வதேஅமோவுளத்‌ 


தலென்றார்‌ ” என வாதவூரடிகள்புராணத்திலும்‌ இவ்வாறு மூறையீடிடுதல்‌ உணர்க, 


கலிகிலைக்‌ துறை. 
என்றிரம்குவோரிரங்கொலியிளஞ்சிமுரமுகை 
சென்றதாயர்தஞ்செவித்தொளைநுழைக்தெனச்செல்லக்‌ 
குன்மிருஞ்சிலைகோட்டியகூடனாயகன்கேட்‌ 
டன்றுவன்சிறைநீக்குவான்றிருவுளச்தமைக்கான்‌. : 

(இ-ள்‌.) என்று இரல்குவோர்‌ இரங்கு ஓலி - ஏன்று வருர்திக்கூறும்‌ வாத 
வூரடி. களின்‌ முறையீடு, இளஞ்‌ சிறார்‌ அழுகை சென்று தாயர்‌ தம்‌ செவி சொற 
ஹை சால்‌ என்ன செல்ல - இளம்பிள்‌ளையினமுகைசென்று தாய்மார்செவிவாயிலா 
க அழைக்தாற்போலத்‌ தமஅதிருச்செவியிற்செல்ல, குன்று இருஞ்‌ ஜெ கோட்டிய 
கூடல்‌ காயகன்‌ கேட்டு- மேருவைப்‌_பெரியவில்லாகலளைத்த மான்மாடக்கூட்லிலெ 
முந்சருளிய இறைவர்கேட்டு, அன்று - அக்காலையில்‌, வன்‌ சிறை நீக்குவான்‌ இருவு 


எத்து அமைத்தான்‌ - வலியகிறைக்கள த்தினின்‌ அ நீக்கத்‌ திருவுளத்திற் கருதினார்‌, 


இளங்குழவியினமுகைகேட்ட தத்தர்‌ தாய்மார்‌ ஆற்றான்‌ விரைந்து அவ்வழு 
கையைப்‌ பரிசுக்‌ உபசரித்தல்போலத்‌ தமது அடியவர்‌ அழுகையொலிக்கு அற்‌ 
மு௮ பரிவுகூர்ச்தனர்‌ என்பது தோன்ற இளஞ்சிருரமுசைசென்று தாயர்தஞ்செவிச்‌ 


. தொலைநுழைர்தெனச்செல்ல, கூடாயைகன்கேட்‌ - டன்றுவன்‌ சிதைநீக்குவரன்‌ திரு 
வளத்தமைத்தான்‌ எனறார்‌ "அவத்தொழில்புரியாமேன்மையன்பருக்கன்புசெய்த. 


எ. % 4 னி 


> 
௬௫௨ I இருவிளையாட ற்புராணஸ்‌ i ற்‌ 


பவக்கடலிடைவிழாமற்பரிர்தருட்பரர்வைஈல்‌இத்‌ - தவ்ப்பெருவடிவங்கொண்டுதச்‌ 
ளளித்தரளுமையம்‌ - செவிப்புலனபுகுர்தசன்பர்‌ செப்பியமாற்றமெல்லாம்‌. தர்தை 
யென்பவர்மைம்தர்வாதைதவிர்ப்பதேகடனாதலால்‌ ? என வாதஜுரடிகள்புரரணத்தி 
அம்‌ வருதல்காண்க்‌. (௨௫) 
கக்தியாதியரம்பெருங்கணநரதரைவிளித்தான்‌ 
வந்தியரவரும்பணிர்தனர்மன்னவற்னெறு 
முந்தியாவணிமூலமாள்வரம்ததஅமுனீிவு 
இக்தியாமுனம்பரியெலாஞ்செலுச்துவான்வேண்டு ம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈச்தி ஆதியாம்‌ பெருங்‌ சணசாதரை விஸித்தான்‌ - ஈந்திரரயனாழமு 
தலிய பெரியகணகாதரை யழைத்தருளினார்‌; யாவரும்‌ வந்து பணிச்தனர்‌ -௩ அம்மர்தி 
நரயனார்முதலிய யாவரும்வத்து வணய்கநிற்ப; மன்னவற்கு - அ௮றிமருத்தனபாண்டி 
னுக்கு, இன்ன முர்தி ஆவணி மூல நாள்‌ வச்தது-இப்பொழுஅ ஆவணிமாதத்தின 
மூலகாள்வம்தஅ, முனிவு சிந்தியா முன்னம்‌ - கோபங்கொள்ளுதற்குமுன்னே, பரி 
எல்லாம்‌ செலுத்துதல்‌ வேண்டும்‌-(பொருளுக்கு ஏற்ப) குதிரைகளையெல்லரம்‌ இறுக 
ச வேண்டும்‌, 

ந்ந்தியாம்பெருங்கணராதரா வார்‌ ந்தி; பிருங்கி; ம்காகரளர்‌, கும்பேோரதான5 
மிகும்பன்‌, சய்குகன்னன. அவணிமாதத்தில்வரு மூலகக்ஷத்திரம்‌ அடிமாதீத்‌ தினிறு 
இயில்‌ வந்தமையால்‌ ஆவணி மூலகாள்‌ வந்ததென்றனர்‌; (௨௬) 

யாவரும்புன்த்தியங்கு அ௩ரியெலா மீட்டிதீ 
தாவரும்பரியாக்கிய க்தாம்பரிகடத்துஞ்‌ 
சேவகஞ்செய்வேரராகிமுன்செல்லுமின்யா முறம்‌ 
பாரவகம்படவரு துமப்படியெனப்பணித்தான்‌; 

(இ-ள்‌.) யாவரறாம்‌-மீவிரெல்லிரும்‌; புனத்து இயங்குலும்‌ ஈரி எல்லாம்‌ ஈட்டி2 
காட்டில்‌ சஞ்சரிக்கு ஈரிகளையெல்லாச்‌ திரட்டி, தாவரும்‌ பரி ஆக்கி - தாவிச்செல்லு 
ப்‌ குதிரைகளாக்க, ௮ தாம்‌ பரி கடத்தும்‌ சேவகம்‌ செய்வோர்‌ ஆடி முன்‌ செல்லு 
மின்‌ - அந்தத்‌ தாவிச்செல்லும்‌ குதிலாகளைடத் தும்‌ பாகராகி முன்னேசெல்லும்க 
ள்‌, யாமும்‌ பாவகம்பட அப்படி. வறாஅம்‌ என பணித்தான்‌ - நாமும்‌ குதிரைத்‌ தலை 
வர்பாவ்கமாக அவ்வாஅ வருவோமெனப்‌ பணித்தருளிஞர்‌; (௨௭) 

ஏகனாயகனாணைபூண்டெமுகணத்தவரு 
நாககாரடரும்வியப்புறகரியெலாக்திரட்டி 
வேகவாம்பரியாக்கியவ்வெம்பரிடத் தும்‌ 
பாகராயினாரவர்வரும்பரிச துபகர்வரம்‌ 

(இ-ள்‌.) ஏக சாயகன்‌ ஆணை பூண்டு - ஒப்பற்ற இறைவரர்யெ சேரமச்ந்தர்‌ 
க்கட்வுளுடைய ஆனையை மேற்கொண்டு, எழுகணத்தவரும்‌ - ஈக்திசாயனார்‌ முதலி 
ய ஏழு சவகணத்தலைவரும்‌; மாக நாடரும்‌ வியப்புற - பொன்னுலகத்தவரும்‌ அதி௪ 
யிக்க; ஈரி எல்லாம்‌ திரட்டி வேகம்‌ வாம்பரி ஆக்‌இ - நரிகளையெல்லமம்‌ ஒருசேரத்‌ 
இரட்டி. விரைம்‌துசெல்லும்‌ தாவுங்‌ குதிராகளாக்‌இ) ௮ வெம்பரி நடத்தும்‌ பாகா 


ஆயினார்‌ - அந்த வேகத்தையுடைய குதிரைகளை ஈடத்மும்‌ பாகரானார்கள்‌, ௮வர்‌ வரு 


ம்‌ பரிச்‌ ௮து பகர்வாம்‌ - அவர்கள்‌ வரும்‌ தன்மையை இனிச்‌ கூ௮வாம்‌; (௨௨௮) 


x 


த்க்‌ தகக ற 
- ்‌ ன்‌ 


நரிபரியாககியபடலம்‌. கடுங்‌ 


தீரக்கயொர்த்தசெம்பட்‌டின்ர்ச்ரிகையர்தெர்டுதோல்‌ 
வீக்குகரலினரிருப்புடற்காப்பினர்வெருளி 
னோக்குபார்வையர்புண்டரதுதலினரிடியிற்‌ 
முக்யொர்ப்பெழுககையினர்தழன்றெழுனெத்தோர்‌, 
(இஃள்‌.) தூக்‌ ஆர்த்த செம்பட்டினர்‌ - மேலே அரக்கி யிறுகக்கட்டிய செ 
ம்பட்டுடையினரும்‌, சுரிகையர்‌ - உடைவாளையுடையவரும்‌, தொடுதோல்‌ விக்ஞூ கர்‌ 
லினர்‌ - தொடுதோல்‌ கட்டிய கரலினையுடையவரும்‌, இருப்பு உடல்‌ கரப்பினர்‌ ௧ 
இருப்புச்க்வசத்தையுடையவரும்‌, வெருளின்‌ கோக்கு பார்வையர்‌ - வெறித்த பார்‌ 
வையையுடையவரும்‌; புண்டரம்‌ நதலினர்‌ - திரிபுண்டரமணிக்த நெற்றியையுடை 
யவரும்‌; இடியில்‌ தாக்கி ஆர்ப்பு எழு ஈகையினர்‌ - இடிபோல முழங்க ஒலியெமும்‌ 
அட்டகாச்முடையவரும்‌, தழன்று எமுசினக்தோர்‌ - கொதித்தெமுவ்‌ கோபத்தை 
யுடையவரும்‌ (ஆகிய இவருள்‌.) (௨௯) 
வட்டத்கதோல்வரிபுறங்கிட£தசையவைவடி வர்‌ 
டொட்டகையினர்சிலரகெடுக்தோமரஞ்சுழ்ல 
விட்டகையினர்‌ சலர்வெரிகிடை கெடுவிசிகப்‌ 
புட்டில்வீக்கிவிற்றூக்கியபுயத்தினர்‌ ரால்‌. 

(இ-ள்‌.) வட்டத்தோல்‌ - கேடகம்‌; வரி புறம்‌ இடச்து அசையஃக்வச்ம்‌ இறு 
க்கிய முதுகிற்கிடந்தசைய, வை வடி வாள்‌ தொட்ட கையினர்‌ சிலர்‌ - கூரிய வடித்‌ 
த வாளையேம்திய கையையுடைய பாகர்‌ சிலர்‌, கெடும்‌ சோமரம்‌ சுழல விட்ட கையி 
னர்‌ சிலா-பெருஞ்சவள்ஞ்‌ சுழலவிட்ட கையையுடைய பாகர்‌ சிலர்‌; வெரிக இடை 
கெடு விசிசப்புட்டில்‌ வீக்கி வில்‌ தாக்கிய புயத்தினர்‌ லர்‌ - முதுகில்‌ செடிய அப்‌ 
ப்ருத்தூணியைக்கட்டி வில்லைத்‌ தொங்கவிட்ட தோளையுடைய பாகர்‌ சிலர்‌. (௩0) 

செம்படாஞ்செய்தபோர்வையர்‌ சிலர்பசும்படத்தரன்‌ 

மொய்ம்புலீக்கியகவய்த்தர்‌ லெர்க்ருமுகில்போ 

லம்புயம்புதைக்ர்ப்பினர்சிறசிலரவிரும்‌ 

பைம்பொன்வாணிறப்படாஞ்செய்குப்பாயத்தர்சிலரால்‌. 

(இ-ள்‌.) செம்படரம்‌ செய்த போர்வையர்‌ சிலர்‌ - செவந்த ஆடையாழ்செய்‌ 

த போர்வையையுடையவர்கள்‌ சிலர்‌, ப௫ம்‌ படத்தால்‌ மொய்ம்பு வீகஇிய கவயத்தர்‌ 
சிலர்‌ - பசிய ஆடையால்‌ புயத்திலிறுகச்சட்டிய கவசத்தையுடையவர்‌ சிலர்‌ ௧௬௫ 
முல்‌ போல்‌ ௮ம்புயம்‌ புதை காப்பினர்‌ சிற்சிலர்‌ - கரிய மேகம்போல அப்பறாத்‌ 


காணியால்‌ மூடெட்ட கரிய கவசத்தையுடையவர்‌ சில்ர்‌, அவிரும்‌ பைம்பொன்‌ வா 


ள்‌ நிறம்‌ படரம்‌ செய்குப்‌ பரயத்தர்‌ இலர்‌ - விளங்கும்‌ தப்‌ கத்‌ த ஒளி 


வர்ய்ச்த ஆடையாற்செய்த சட்டையையுடையவர்கள்‌ சிலர்‌: (௩௧) 


பிச்சவொண்குடையார்பலர்கவரிவால்பிறங்கக்‌ 

தைச்சசகண்குடையார்பலர்சல்லிசூழ்சாற்றி 

வைச்சவெண்குடையார்பலர்வாணிலாருத்த 

மொய்ச்சவெண்குடையார்பலர்மொய்ம்பினரிவருள்‌, 

(இஃள்‌,) பிச்சம்‌ ஒண்‌ குடையார்‌ பலர்‌ - வெண்குடையாடகிய வொள்ளிய 
குலையையுடையவர்‌ பலர்‌, கவரி வால்‌ பிறங்க தச்ச தண்‌ குடையார்‌ பலர்‌ஃகவறி 


௬௫௫ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


வாலால்‌ விளங்கத்சைத்த தண்ணிய குடையையுடையவர்‌ பலர்‌, சல்லி ருழ்‌ நாற்றி 
வைச்ச வெண்‌ குடையார்‌ பலர்‌ - சல்லிகள்‌ சூழச்‌ தொங்கவிட்டுவைத்த வெள்ளி 
ய குடையையுடையவர்கள்‌ பலர்‌, வாள்‌ கிலா முத்தம்‌ மொய்ச்ச வெண்‌ குடையார்‌ 
பலர்‌-விளங்கும்‌ வெள்ளிய நிரணத்தையுடைய முத்துகளாற்‌ கோவைசெய்த தீவள 
கீகுடையையுடையவர்‌ பலர்‌,மொய்ம்பினர்‌ இவர்‌ உள்‌- -வலிமைவாயத்த இவர்களுள்‌. 


தருமமாதிசாற்பொருளெனுச்சாளதுஞான 

கருமகாண்டமாஞ்செவிய துகாட்சியைக்கடக்க 

வொருமையாம்பசமபரமாமுணர்வெனுங்கண்ண 
தருமையாம்விதிமுகத்ததுநிடேதவாலதவால்‌. 

(இ-ள்‌.) தருமம்‌ அதி நாற்பொருள்‌ என்னும்‌ தாளது - தருமருசலிய நான்கு 
பொருள்களாயெ சரல்களையுடையத, ஞான கரும காண்டம்‌ ஆம்‌ செவியது - ஞான 

காண்டம்‌ சருமசாண்டமாஇிய காதுக ளையுடையத, காட்சியை கடம்த ஒருமை ஆம்‌ 
பரம்‌ அபரம்‌ ஆம்‌ உணர்வு என்னும்‌ கண்ணது - விடயங்களைச்சடச்த ஒருப்பாடாடி 
ய பரஞானம்‌ அபரஞானமெனனுங்‌ கண்களையுடைய த, அருமை அம்‌ விதி முகத்த 

- அரிய விதியா முகத்தையுடைய, மிடேதம்‌ வாலது - விலக்காயெ வாலை 
யுடையது. 

தருமம்‌ ஆதிகாற்பொருள்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இனபம்‌, வீடு, பரஞானம்‌ திரு 
வருண்ஞானம்‌, அப ரஞானம்‌ ஆசமஞானம்‌. விதி நிடேதம்‌ விதிவிலக்குகள்‌. வேசம்‌ 
தையே குதிரையாகக்‌ கூறினமையால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. (௩௩) 

தந்திரங்களாற்புறவணிதரித்த துவிரிச்த 

மந்திரங்களாற்சதங்கைதார்மணிச்‌லெம்பணிர்க 
தந்தரஞ்சுழல்சோமனுமருக்கனுமிதிக்குஞ்‌ 
சுக்தரப்பதம்பொறைகொளத்தூம்கிருபுடைத்தால்‌, 

(இ-ள்‌.) தக்திரங்களால்‌ புறவணி தரித்தது - அகமங்களால்‌ புறத்திலணியு 
ம்‌ அபரணம்களைச்‌ தரித்துள்ள து, விரித்த மந்திரங்கள்‌ அல்‌ சதங்கை தரர்‌ மணித 
லம்பு அணிந்த அ - அவ்வாகமங்கள்‌ விரித்த மர்திரங்களினால்‌ சதங்கையும்‌ இண்‌ 
இணிமாலையும்‌ சிலம்பும்‌ ஆய இவைகளை யணிர்தது, அந்தரம்‌ சுழல்‌ சோமனும்‌ 
அருக்கனும்‌ - ஆகாயத்திற்சுழலும்‌ சந்திரனையுஞ்‌ குரியனையும்‌, மிதிக்கும்‌ சுச்தரம்‌ 
பதம்‌ பொறை கொள அங்கு இருபுடைத்‌ த - (பரதஅல்வழி) யிதிக்கும்‌ அழகமை 
நீத கால்களைப்‌ பொறுத்தற்கு நிலைபெற்ற இரண்டு புடைகளாக உடையது, - 


இருபுடைத்து என்றது குழம்பின்மேலிடத்தள்ள புடைப்புகளை, வொகமல்‌ 


கள்‌ தந்திரம்‌, மார்திரம்‌ எனப்‌ பெயர்பெறதலால்‌, தந்திரங்களால்‌ மடீதிரய்களால்‌. 


என்றார்‌, வேதங்களை விளக்கஞ்செய்வன ஆகமங்களாகலால்‌ வேதப்புரவிக்கு ஆக 

மங்களை யாபரணங்களாகக்‌ கூறினார்‌. (௬௮) 
மாண்ட காரகப்பிரமமாங்கலினம்வாய்இிழியப்‌ 
பூண்டதாற்புறச்சமயமாம்பொருபடை மரிய | 
மூண்டுபோரெதிர்விளைத்திகன்றுடிப்பதுமுளரி ்‌ 
யாண்ட. கோருகமமச்‌ துரையாகமேவியதால்‌, 


(இ-ள்‌.) மாண்ட தாரகப்‌ பிரமம்‌ ஆம்‌ கலினம்‌ வாய்‌ இழிய பூண்ட - மாட்‌. 


சிமைப்படட்‌ பிரணவமாயெ சஓவாளம்‌ வாய்‌ கிழியப்‌ மூண்டள்ளத; ப்ர சதி 


நரிபரியாக்யெபடலம்‌. ௬௫ 


யம்‌ ஆம்‌ பொருபடை முரிய மூண்டு எதிர்‌ போர்‌ விளைத்து இகல்‌ முடிப்பது - அறு 
்‌ வகைப்பட்ட புறச்சமயக்களாகய போர்செய்யஞ்‌ சேனைகள்‌ முரிக்தோடக்‌ கோப 


மூண்டு எதிர்ரின்று போர்செய்து வெற்றிகொள்ளும்‌ தன்மையது, முளரி ஆண்ட 
கோமுகம்‌ மந்துரை ஆக மேவியது - தாமரையைத்‌ தவிசாக லை பிர 
மனுடைய சஅமுகங்களை இலாயமாகப்‌ பொருக்தியுள்ள த. ்‌ 

மர்திரம்‌ என்னும்‌ பாடத்தை மர்‌ துரையென்னும்‌ பாடம்‌ ஆகக்கெரள்க.(௩௫) 

அண்டகோடிகளனைக்துமோர்பிண்டமாவடுக்இ 

" யுண்டநீரகாரமுதுகன்‌ மேலுபகிடக்கலளை 

கொண்டவாலியவைதிகப்புரவிமேற்கதொண்டான்‌ 
ரொண்டர்பாசவன்மொடசவிழ்த்திடவருஞ்சோதி, 

(இ-ள்‌.) அண்ட கோடிகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒர்‌ பிண்டம்‌ ஆக அடுக்கி உண்ட 
௪௮ ஆம்‌ மு.துஇன்மேல்‌ - ௮ண்டகோடிகள்‌ யாவையையும்‌ ஒரு பிண்டமரக அடுக்‌ 
இ யமைத்த தன்மையதரடிய மு.தஇன்மேல்‌, உபநிடதம்‌ கலணைகொண்ட வாலிய 
வைதிகம்‌ புரவி - பிரபல கருதிய யெ சல்லணையமைக்த களங்கமில்லாத வேசம்‌ 
என்னும்‌ குதிரையின்மேல்‌, தொண்டர்‌ பாசம்‌ வன்தெரடர்‌ அவிழ்த்திட வருஞ்‌ சோ 
இ மேற்கொண்டான்‌ - அடியவரது பக்தமாஇய பெருஞ்சிமிழ்ப்பை யவிழ்க்கவரும்‌. 
பேரொளியாயெ வ வ்‌ ஆரோகணித்தருளினார்‌, 

கலணை தொகுத்தல்‌. (௩௬) 

ரர போனட்ட ன்‌ விட்க்ளென்றி 
மீனவன்பிறப்பறுக்கவும்லார்கழல்விக்க 
வானகாயகனேகந்தியமறையுறைகழித்த 
சாரனவாள்புறவிருளையுகக்கிவாளெலிப்ப, 

(இ-ள்‌.) ஆனமக்திரச்‌ கிழார்‌ பொருட்டு அன்றியும்‌ - தமச்‌ியைந்த வாதவூர 
ஓ.கள்‌ பொருட்டல்லாமலும்‌, வென்றி மீனவன்‌ பிறப்பு அறுக்சவும்‌ வார்‌ கழல்‌ விக்‌ 
இ - வெற்றியையுடைய அரிமருத்தனபாண்டியன அ பிறப்பினையறுச்சவும்‌ நீண்ட 
வீரகண்டையைக்கட்டி, வரனம்‌ ஈரயகன்‌ - தேவர்கள்‌ தலைவனாயெ சோமசுந்தரக்‌ 


கடவுள்‌, ஏச்திய மறை உறை கழித்த ஞானம்‌ வாள்‌ - இருக்கர த்திலேந்திய வேதமா 


கிய உறையிணின் றங்‌ கழித்த ஞானமாகிய வாள்‌, புறம்‌ இருளையும்‌ நக்‌ வாள்‌ எறி 
ப்ப - அகவிருளையுமன்திப்‌ புறவிருளையு நீக்கு யொளியை வீசவும்‌, 
உம்மை வாதவூடிகள பிறப்பஅக்கக்‌ கழல்வீச்யெதுமன்றி, பாண்டியன்‌ 
பொருட்டும்‌ என நிற்றலால்‌ இறக்தததழீஇய எச்சப்பொருளது. வேதம்‌ பிரமஞான 
ததை யுணர்த்தலால்‌ மறையை உழையாகவும்‌ ஞானத்தை வாளாகவும்‌ உருவகஞ்செ. . 
ய்தார்‌. “ஞானவரளேந்துமையர்‌ சாசப்பறையமைமின்‌ - மரனமாவேறமையர்‌ 
மதிவெண்குடைகவிமின்‌ ”' எனத்‌ திருவாசகத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௩௭) 
சாய்ர்தகொண்டை.யுக்இிருமுடிச்சாச்தும்வான்‌வைசம்‌ 
வேய்ந்தகண்டியும்தொடிகளுங்குழைகளும்‌ வினையைக்‌ 
கரய்க்தபுண்டிரநுதலும்வெண்கவிங்கமுங்காப்பு 
மாய்ந்தகொண்டர்கமகம்பிரியாதமகெறிப்ப, 


(இ-ள்‌.) சாய்ந்த கொண்டையும்‌ - ஒருபாற்சாய்ர்த மயிர்க்கொண்டையும்‌, 


இருமுடி ச்சாத்தும்‌ - திருத்தலைச்சாத்தும்‌, வாள்‌ வைரம்‌ வேய்ந்த கண்டியும்‌ - ஒளி 


௬டு௬ ... இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வீசம்‌ வயிரமிழைத்த கண்டியும்‌, தொடி.சஞம்‌ குழைகளும்‌ - சையிலணிந்ச கங்கண 
ந்களுங்‌ குண்டலங்களும்‌, வினையை காய்ந்த புண்டர நுதலும்‌ - அடியவர்‌ சஞ்சித. 
வினையை யொழிக்கும்‌ திரிபுண்டரம்‌ அணிந்த நெற்றியும்‌, வெண்‌ கலிங்கமும்‌ காப்‌ 
பும்‌ - வெள்ளிய ஆடையும்‌ திருஅதற்காப்பும்‌,(ஆயெ இவை) ஆய்ந்த தொண்டர்‌ தம்‌ 
அகம்‌ பிரியாது அழகு எதிப்ப - தம்மைச்‌ சிந்திக்கும்‌ அடியவர்‌ இதயச்‌ தினின்றும்‌ 
நீற்காது பொலிச்து ஒருபால்‌ விளங்கவும்‌, 
திருமுடிச்சாத்து தொப்பி, (௩௮) 
பிறக்குமாசையோர்மறக்துமிங்கணுகன்மின்‌ பிறப்பை 
மறக்குமாசையோரிம்மெனவம்மினன்பரைவேக்‌ 
'தொறுக்குகோய்களைவானெனவொருவலனும்பிறவி 
யறுக்கவககனனென்பபோற்பரிச்சிலம்பலம்ப. 


(இ-ள்‌.) பிறக்கும்‌ அசையோர்‌ மறந்தும்‌ இங்கு அணுகன்யின்‌ - பிறக்கும்‌ வி 
வ ்‌ மறந்தும்‌ இங்குவருத லொழியுல்கள்‌, பிறப்பை மறக்கும்‌ ஆசை 
யோர்‌ இம்மென வம்மின்‌ - பிறப்பு இனி வேண்டாமென்னுங்‌ கருத்துடையோர்‌ 
விரைந்து வாருங்கள்‌, ௮ன்பரை வேம்அ ஒ௮ுக்ஞம்‌ சோய்களை வான்‌ என - அடியவ 
ரை யரசன்‌ தண்டிக்கு கோயைக்‌ களைய வருவாரைப்போல, ஒருவனும்‌ - ஒப்பில்‌ 
லாத இறைவரும்‌, பிறவி ௮றுக்க வந்தனன்‌ என்பபோல்‌.- (அடியவர்‌) பிறவியை 
யறுச்சவந்தருளினரென்று கூறுதல்போல, பரி சிலம்பு அலம்ப - வேசக்குதிரையின்‌ 
காற்சிலம்பு ஒருபால்‌ ஒலிக்கவும்‌, (௩௯) 


கங்கையைச்சடைமுடியின்மேற்கரக்கனையவள்போ 
லெங்கடம்மையுங்கரந்திடென்றிரந்துதாவேரி 
அங்கபத்திரியாதியா ஈதிகளுஞ்சூழப்‌ 
பொங்கிவிழ்வபோலொலியலுக்கவரியும்புரள, 


(இ-ள்‌. கங்கையை சடை மூடியின்‌ மேல்‌ சரக்கனை - கங்காசதியைச்‌ ௪டா 
மூடியின்மேலொளித்தாய்‌, அவள்‌ போல்‌ எங்கள்‌ தம்மையும்‌ கரக்திடு என்று இரந்‌ 
அ - ௮க்கங்கையைப்போல எங்களையும்‌ அச்சடாமுடியின்மே லொளிப்பாயென்று 
குறைகூறி, காவேரி துங்கபத்திரி ஆதியாம்‌ ஈதிகளும்‌ குழ பொங்கி வீழ்வ போல்‌-கா 
“வேரி அங்கபத்திரி முதலிய ஈதிகளுஞ்சூழ மேலெழுந்து விமுசல்போல, ஓலியலும்‌ 
கவரியும்‌ புரள - (ஒருபால்‌) ஈயோட்டியும்‌ சாமரமும்‌ புரளவும்‌; (௪9) 

வாவிகாறியவாலிதழ்த்தாமரைமலரோ 
னவினாாமைநகாயகனான்மறைபரியா 
மேவினானெனத்தானொருவெண்குடையாகிப்‌ 
பரவினாலெனமுடியின்மேற்பானிலாக்கால. 

(இ-ள்‌,) வாவி நாறிய வால்‌ இசழ்‌ தாமரை மலரோன்‌ ஈாவினாள்‌ - ீர்கிலைஜி 
டல்‌ முளைத்தெழுந்த பெரலிவமைந்க இசழ்கள்ரெருங்கிெய தாமரைமலரில்வசிக்கும்பிர 
மன்நாவில்வஇக்கும்‌ கலைமகள்‌, உமை நாயகன்‌ நான்‌ மறை பரியாக மேவினான்‌ என- 
- அங்கயிற்கண்ணியாராயே இறைவர்‌ நான்குவகைப்பட்டவேதமே அ௫வமாகக்‌ கொ 
ண்வெர்தருளினரென்று, தான்‌ ஒரு வெண்‌ குடை ஆட பாவினால்‌ என்ன - (ஒருபா 
ல்‌) தால்‌ ஒருதவளவட்டக்குடையா£ி நிழல்தருதல்போல, முடியின்‌ மேல்‌ பால்‌ நிலா 


நரிபரியாக்‌ யெப்டலம்‌. ௬௫௭ 


கரல - ற பின்மேல்‌ முத்தங்கோவைசெய்த (தவளவட்ட்க்குடையாய்‌) வெ 
ள்ளியரெணத்தை வீசவும்‌. . (௪௪) 


முறையினோதியபுராணமூவாஅநாமொழியு 
மிறைவனாமிவன்படைத்தளித்தழிப்பவனிவனே 
மறையெலாமுழையிடும்பரம்பொருளென்வாய்விட்‌ 
ட்றையுமாஅஇபொலியங்கள்‌ ரெொன்ப அமார்ப்ப. 


(இ-ள்‌. முறையின்‌ ஒதிய புராண மூவானும்‌ - முறைப்பட்வகுத்த பதினெ 
ண்புராணங்களும்‌, இவன்‌ - இவ்வேதப்பரிமே லெழுந்தருளிய இவன்‌, காம்‌ மொழி 
யும்‌ இறைவன்‌ ஆம்‌-ஈம்மால்‌ விதர்துகூறப்படும்‌ இறைவன்‌, படைத்து அளித்து அழி 
ப்ப்வன்‌ இவனே-படைத்அக்கரத்து இளைப்பொழிச்குமிவனே,மறை எல்லாம்‌ முறை 
யிடும்‌ பரம்பொருள்‌ என்ன வாய்விட்டு அறையும்‌ ஆறுபோல்‌-வேதங்களெல்லா முறை 
பிமிம்பரம்பொருளென்று வரய்திறர்துகூஅம்வகைபோல, ஈ ரொன்பது இயக்களும்‌ 

ஆர்ப்ப - பதினெட்வொச்சியங்களும்‌ (ஒருபால்‌) முழங்கவும்‌. 

புராணம்‌ பதினெட்டு பிரமம்‌, பதுமம்‌, வைணவம்‌, சைவம்‌, பாகவதம்‌,பெள 
டயம்‌, ஈாரதீயம்‌, மார்ச்சண்டேயம்‌, ஆக்கினேயம்‌, பிரமகைவர்த்தம்‌, இலிங்கம்‌, 

வராகம்‌, காம்தம்‌, வாமனம்‌, மற்சம்‌, கூர்மம்‌, காருடம்‌, பிரமாண்டம்‌, இவற்றுள்‌ 
சைவபுராணம்‌ பத்தும்‌, விஷ்ணுபுராணம்‌ நான்கும்‌, பிரமபுராணம்‌ இரண்டும்‌, அக்‌ 
கினிபுராணம்‌ ஒன்றும்‌, குரியபுராணம்‌ ஒன்றும்‌ ஆதலால்‌ முறையினேதியபுராண 
மூவாறும்‌ என்றார்‌. சைவபுராணம்‌ பத்து - சைவம்‌, பெளடியம்‌, மார்ச்சண்டேயம்‌, 
இலிங்கம்‌; காந்தம்‌, வராகம்‌, வாமனம்‌, மற்சம்‌, கூர்மம்‌, பிரமாண்டமாம்‌, விஷ்ணு 
புராணம்‌ மான்கு - காருடம்‌, காரதீயம்‌, வைணவம்‌, .பாசவதமாம்‌, பிரமபுரரணம்‌ 
இரண்டு - பிரமம்‌, பஅமமாம்‌. ௮க்கினிபுராணம்‌ ஒன்ற - தச்னேயமாம்‌. குரிய 
புராணம்‌ ஒன்ற - பிரமசைவர்த்தமாம்‌. “£ பிரமரற்பாற்பம்வைணவஞ்சைவம்பேரு 

.லகேத்தபாகவதம்‌ - அருமறைதெளித்தபெளடியம்காரதிய மார்க்கண்டமாக்கனேய 
ம்‌-கருதரும்பொருள்சேர்பிரமகைவர்த்தமிலிங்ககல்வராகமெய்க்காம்தம்‌ - மருவுவா 
மனஞ்சொல்கூர்மநீண்மற்சங்காருடஞ்சிறறற்தவாயவியம்‌?”” எனவருங்‌ க_ர்மபுராணத்‌ 
தால்‌ உணர்க. புராணம்‌ வேதத்திற்கு வழிநூல்‌ ஆதலால்‌ இறைவனாலருளிய முத 
னூலா$ிய வேதத்தின்கருத்தும்‌ இவ்வாறே எனக்கூஅம்‌, இவனேமறையெலாமுறை , 
யிடும்‌ பரம்பொருளென என்றது எனக்கூறினார்‌. (௪௨) 

மிடைச்தமாயவரம்பரித்திரண்மேற்றிசையோக்கி 
கடர்தசாயகனான்‌ மறைப்புரவிய காப்ப 

_ணடைந்ததாலெழுந்தூளிகளண்டறமும்திசையும்‌ 

படர்க்கபோம்வழியாதெனமயங்கினான்பரிதி, 

(இ-ள்‌.) மிடைச்த மாயம்‌ வாம்‌ பரித்திரள்‌ - நெருல்யெ மாயையாலமைந்த 
தாவுங்‌ குகிரைக்கூட்டங்கள்‌, மேல்‌ திசை கோகி நடந்த - மேலைத்திசையைநோரச்‌ 
இடக்தன, நாயகன்‌ நான்மறை புரவியும்‌ நாப்பண்‌ அடைச்ச - இறைவர்‌ அரோ 
கணித்தருளிய வேதப்பரியும்‌ அவற்றினடுவேவர்தஅ, எழும்‌ அளிகள்‌ அண்டமும்‌ 
திசையும்‌ படர்ம்த - (அவற்றால்‌) எழும்ததூளிகள்‌ ௮ண்டங்களிலும்‌ எண்டிசைகளி 
அம்பரச்தன, பரிதி போம்‌ வழி யாஅ என்ன மயங்கினான்‌ - குரியன்‌ தான்செல்லு 
ம்‌ தா தீிமொறி யெதுவென்௮ மயல்கிச்‌ ப 
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௬௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ழ்த்திசையினின்‌அ வருதலால்‌ மேத்திசைசோக்இ என்றார்‌ 1 குதிரையைக்‌ 
கொண்டுகுடசாட்தன்மிசைச்‌. - சதுர்படச்சாத்தாய்ச்கானெழுந்தருளியும்‌ '' எனவ 
௫ம்‌ இருவாசகத்தால்‌ உணர்க, . (௪௩) 
பன்ளமாக்குவதிட்ரினைப்பள்ளத்தைமேடு 
சொள்ளவாக்குவபாரெலாம்விலாழிகொப்புளித்‌ அ 
வெள்ளமாக்குவதாளியால்வெள்ளக்தைவெறிதா 
யுள்ளகாகரூவபுள்ளுவவருக்கொண்டபறரிமா. 


(இ-ள்‌,) புள்ளுவம்‌ உருச்‌ சொண்ட பரிமா - வஞ்சவுருவங்கொண்டகுதிரை 
கள்‌, இடரினை பள்ளம்‌ அக்குவ - மேட்டினைப்‌ பள்ளமாக்குஇன்றன, பள்ளத்தை 
மேடு சொள்ள ஆக்குவ - பள்ளத்தினை மேடாச்குவன, விலாழி கொப்புளித்அ பார்‌ 
எல்லாம்‌ வெள்ளம்‌ ஆக்குவ - வாய்‌ஐரையைக்‌ கொப்புளித்து நிலவுல்கமுற்திலும்‌ ௮ 
நீதரையால்‌ வெள்ளமாக்காகின்றன, அாளியால்‌ வெள்ளத்தை வெறிது ஆய்‌ உள்‌ 
ளது அக்குவ-குரத்திலெழுர்த தூளியால்‌ அவ்வெள்ளத்தை- வறப்பச்செய்வன.(௪ ௪) 


கொயயுளைப்பரியெழுர்த தூள்‌ கோப்பவான்கங்கை 
வையையொத்ததேழ்பசம்பரிசெம்பரிமாவாச்‌ 
செய்ததொத்தஅசிர்துர்இிசைக்கயமுகத்துப்‌ 
பெய்ககொக்கசாலொக்கதுபெரும்பகன் மாலை, 
(இ-ள்‌) கொய்‌ உளை பரி எழுந்த தூள்‌ சோப்ப - கொய்த புறமயிரையுடை 
ய குதிரையின்‌ குளம்பினின்றும்‌ எழுந்த தா௫ப்படலம்‌ எங்கும்‌ சோத்தலால்‌, வான்‌ 


கங்கை வையை ஒத்தது - ஆகாயகங்கை வையைநதியை யொத்தத, 'ஏழ்‌ ப௫ம்‌ பரி ' 


செம்‌ பரிமா,ஆக செய்தது ஒத்தது - ஏழுபச்சைக்‌ குதிரைகளையுஞ்‌ செல்குஇிரைக 
ளாகச்‌ செய்ததை யொத்தது, இசை கயம்‌ முகத்து ர்கரம்‌ பெய்தது - திக்கு யா 
னெகளின்‌ முகத்தில்‌ சிம்தரத்தை யப்பியதொத்தது, பெரும்பகல்‌ மாலை ஒத்தது - 
பெரிய பகற்பொழு த செக்கர்‌ வானத்தை யொத்த. . 


நடுப்பகல்‌ என்பார்‌ பெரும்பகல்‌ எனவும்‌, செக்கர்‌ வானம்‌ என்பார்‌ மாலையெ 


தது ப ௫. 


விள ம்புகன்றவச்‌சம்புவெம்பரித்திரண்‌ மிதிக்குங்‌ 

ு குளம்புகிண்டியவெழுக்ததூள்குன்‌ மிறகரிக்தோன்‌ 
வளம்புகுகதடைவார்குரவழிபுரிவேள்லிக்‌ 
களம்புகைக்தெழுதோற்றமேயல்ல துகடாதால்‌, 


(இ-ள்‌.) விளம்புனெ்ற ௮ சம்பு வெம்பரித்‌இிரள்‌-செரல்லுன்ற அம்2ரியாடி 
ய வேகத்தையுடைய குதிரைக்கூட்டங்கள்‌ (புகலப்படூன்ற அச்சிவபெருமானுடை. 


ய வேகத்தையுடைய குதிரைக்கூட்டங்கள்‌,) மிதிக்கும்‌ குளம்பு இண்டிய எழுந்த 
அள்‌ - (நிலத்தில்தோய) மிதிக்குங்‌ குளம்புகள்‌ கண்டுதலாலெழுக்த தூள்‌, குன்று 
இறகு அரி்தோன்‌ வளம்‌ புகுக்து அடைவார்‌ - மலைகளின்‌ சிறையரிர்த இர்திரனு 
டைய அரசியலை (அசுவ்மேதயாகஞ்செய்‌ அ) விரும்பியடைவோர்‌, குரம்‌ வழி புரி 
வேள்விக்களம்புகைந்து எழு தோற்றமே அல்லஅ-அவ்வசுவம்‌ குளம்புவைத்தவழி 
ச்செய்யும்‌ யாககுண்ட்த்தினின்‌ ௮ புகைந்தெழும்‌ புகைக்சாட்சியை யொப்பதன்தி, 
சபாது - (மற்றொன்றினை) ஒவ்வாது. த ்‌ 

விளம்புன்ற ௮ச்சம்பு செம்மொழிச்சிலேடை। க்‌்‌ 
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ம்‌ மட்புலர்திசைவான்புதைபூழியுண்மறைந்து 
கொட்‌ பும்பரிச்‌சதங்கைதாரொலியினுங்குளிர்வான்‌ 
பெட்புஅங்குரலொலியினஞ்செவியினிற்பிறிது 


கட்புலங்களாற்கண்டிலர்வழிவரக்கண்டோர்‌.. 


(இ-ள்‌.) மட்புலம்‌ திசை வான்‌ புதை பூழியுள்‌ மறைந்து - நிலவுலகும்‌ எட்‌ 
இத்திசையும்‌ விண்ணுலகுமா௫ய இவைகளைப்‌ புதைச்த புமுதியுள்‌ மறைந்து, கொட்‌ 
புறம்‌ பரி ௪தங்கை தரர்‌ ஒலியிலும்‌ - கொள்ளிவட்டம்போற்‌ சழன்ற வரும்‌ குதி 
ரைகளின்‌. ௪தங்கை இண்டுணிமாலைகவின்‌ முழக்காலும்‌, குளிர்‌ வான்‌. பெட்புறும்‌ 
குரல்‌ ஒலியினும்‌-ரூற்கொண்ட மேசம்‌ விரும்பும்‌ அவற்றின்‌ குரல்‌. ரவத்தரலும்‌, வழி 
வர - அவை வழியில்‌ வர, கண்டோர்‌ - பார்தீதவர்களூள்‌,. செவியிணில்‌ பிறிது கண்‌ 
புலங்களால்‌ கண்‌ டிலர்‌-செவிப்புலனாலல்லரமல்‌ கட்புலனால்‌ ஒருவரும்‌ பார்த்திலர்‌, 


புழுதியுள்‌ மஜைர்‌து வருதலின்‌ அவற்றின்‌ ஆரவாரத்தால்‌ அறிர்தனர்‌ என்‌ 
பன கருத்அ, (௪௭) 
தாழிசையொருபோகுகொச்சகம்‌. 
தீரங்கமெறிமுத்திவைவிலாழியலதார்மா 
விரங்குமொலியல்லதிரையேங்குமொலியின்ன 
அரங்கமலமற்றிவைசுரர்க்கரசனின்றும்‌ 


புரங்கொலவிடுத்திட வரும்புணரிபென்பார்‌.. 


(இ-ள்‌. இவை தரங்கம்‌ எறி முத்து - இவைகள்‌ கடலினலைகள்‌ லீசுமுத்‌௮ 
கள்‌, விலாழி ௮ல்ல-குதிரைகளின்‌ வராய்‌ நுரையல்ல, தார்‌ மா இரங்கும்‌ ஒலி ௮ல்லஃ 
இண்டுணிமாலையையணிச்த குதிரைகள்‌ கனைக்கும்‌ ஓலியல்ல, திரை ஏங்கும்‌ ஒலி - 
அலைகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஆரவாரமாம்‌, இன்ன அரங்கம்‌ ௮ல்ல.- வரும்‌ இவை குதிலாக 
ளல்ல, இவை - (இங்குப்‌ புடைபெயர்ர்துசோன்றும்‌) இவை, சரர்க்கு அரசன்‌ இண்‌ 
அம்‌ புரம்‌ கொல விடுத்திட வரும்புணரி என்பார்‌ - இந்திரன்‌ இப்பொழுதும்‌ மது 
ரையையறழிக்க ஏவவருய்‌ கடல்களென்ற கூறுவார்‌. 

வாய்துரையோ, ண்ணீமாலை யோசையே, குதிரையோ என ஐயுற்று 
வினாவினார்க்கு உபமேய தருமத்தையொழித்து உபமான தருமத்தை யாரேரபித்தற்‌ 
பொருட்டு முத்தும்‌ அலையொலியும்‌ கடலும்‌ ஆகக்‌ கூறினமையரல்‌ அவஅதியணி,() 
...... இம்பருலகுன்ளவலபண்டினையபாய்மா 

வும்பருலகாளிபரியேகொல அவொன்றே: 
வெம்பரிதிவெம்பரிகொலேழவைகளேமும்‌ 
பைம்பரிகள்யாவினையபாய்பரிகளென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) இனைய பாய்‌ மா - இந்தச்குதிரைகள்‌, பண்டு இம்பர்‌ உலகு உள்ள 
அல்ல - முன்‌ இச்நிலவலகிலுள்ளன வல்ல, உம்பர்‌ உலகாளி பரியே - இச்திரன்‌ கு 
திரையோ, ௮௮ ஒன்றே - ௮க்ஞூதிரை யொன்றாதலால்‌ அதுவல்ல, வெம்‌ பரிதி வெ 
ம்பரி கொல்‌ - வெம்மைவாய்க்த சூரியனுடைய குதிரைகளோ, எழ்‌-அவைகள்‌ ஏர, 
அவைகள்‌ ஏழும்‌ பைம்பசிகள்‌ - (அதவுமன்றி) அக்குதிரைகளேமும்‌ பச்சைக்குதி 
ரைகள்‌, இனைய பாய்‌ பரிகள்‌ யா என்பார்‌ - (இவையல்லவாயின்‌). இக்குதிரைகளெ 
வையென (கண்டோர்பிறரை) வினவுவார்கள்‌, 


* ௩ 


| ஈன ௯0 க திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இக்குதினாகள்போலும்‌உள்ள குதிரைகள்‌ முன்‌ நிலவலகிலுள்ளனவெனக்சே 
ட்டுமிரேம்‌ என்பார்‌ இம்பருலகுள்ள வலபண்டினையபாய்மா எனவும்‌, ஆதலின்‌ இம்‌ 
திரன து உச்சைச்‌ ரெவமோ என விளுவிஞர்க்கு இவை பலவாதலால்‌ அஅவல்ல 
என்பார்‌ அஅவொன்ழே யெனவும்‌, அன்றிச்‌ குரியன்‌ குதிரையே என வீனாவினார்‌ 
க்கு ௮௮ எண்ணால்‌ ஏழாதலுமன்றிப்‌ பச்சைக்குதிரைகள்‌, இவை ௮ல்லவாயின்‌ எம்‌ 
த ௮ண்டச்திலுள்ளனவோ என்பார்‌ யரவீனைய பரய்பரிகள்‌ என்பார்‌ என்றார்‌, இது 
ல்‌ மயக்சவணியும்‌ விலக்கணியுங்கலர்‌அவருதலிற்‌ சேர்வைவணி, யா பலவின்‌ பாலில்‌ 
வந்த வினாவிடைச்சொல்‌, (௪௯) 

வெம்பணிகளைப்பொரவெகுண்மெழுவகேயோ 
பைம்புன லடுத்தமு அபார்முதகுகிற 
மும்பருலகைப்பொரவுருத்தெழுவகேயோ 
வம்பரமுகட்டளவடிக்குமமமுத்தும்‌, 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ பணிகளை பொர - (பாசலவலூஇல்‌ வடிக்கும்‌) ஆதிசேடன்‌ மு 
தலிய கொடிய நாகங்களோடு போர்செய்ய, வெகுண்டு எழமுவதேயோ - கோபித்து 
எழும்ததோ (என்றுகண்டஷோர்‌ கூற) பைம்‌ புனல்‌ உடுத்த முது பார்‌ முதுகு ஹோம்‌ - 
கரிய நீர்மயமாகிய கடல்குழ்ச்த தொன்அதொட்டுள்ள நிலவலஇன்‌ முதுகைக்‌ குளம்‌ 
பாற்கிழித்துச்‌ செல்லும்‌, உம்பர்‌ உலசை பொர உருத்த எழுவதேயோ - தேவருல 
கோடு போர்செய்யக்கோபித்து எழுச்சதோ (என்ற சண்டோர்‌ கூற) அம்பரம்‌ முக 
டு அளவு - ஆகாயத்தினுச்சியளவும்‌, அடி குரம்‌ அழுத்தும்‌- காற்குளம்புதேரய அழு 
தீதிச்செல்லாகிற்கும்‌, 

என்று கண்டோர்‌ கூற சொல்லெச்சம்‌. (௫௦) 


உத்தரதிசைப்புரவிதெற்கடையுமா அ 
மத்தகையதெற்குளவடக்கடையூமாறு 
மித்தகைகுடக்கொடுகுணக்கடையுமானஞ்‌ 
சீத்தர்விளையாடலின்வெஸிப்படுதல் செய்யா. 


(இ-ள்‌.) உத்தர இசை புரவி-வடஇசையிலுள்ள குதிரைகள்‌, தெற்கு அலை 
யும்‌ ஆறும்‌ - தென்‌ திசையிலடையும்‌ வகையையும்‌, ௮ தகைய - அந்தத்‌ தன்மையன 
பொல, தெற்கு உள்ள வடக்கு அடையும்‌ ஆனும்‌ - தென்‌ திசையிஓள்ள குதிரைகள்‌ 
வடதிக்சயி லடையும்‌ வகையையும்‌, இ தசை குடக்கு ஒடு குணக்கு ஒடு அடையும்‌ 
ஆனும்‌ - இவ்வாறு மேலைத்திசையிலுள்ள குதிரைகள்‌ ீழைத்திசையை யடையும்‌ 
வகையையும்‌, €மைச்திசையிலுள்ள குதிரைகள்‌ மேலைத்திசையி லடையும்‌ வனை 
யையும்‌, சித்தர்‌ விளையாடலின்‌ - சித்தர்‌ இருவிளையாடலைப்போல, வெளிப்படுதல்‌ 
செய்யர - வெளிப்படுத்தி, 

' இத்தர்‌ விளையாட்லின்‌ என்றது “ தெற்கருப்பவர்போல்‌ வட்ல 
ன்அ - புக்கிருப்பதங்கிறக்குளார்போலமேற்றிசையின்‌ - கக்கிருப்பஅம்யாவருகாடி 
னரறியத்‌ - தக்கதன்றியேயிர்திரசாலமாத்தணம்தம்‌” என எல்லாம்வல்ல சித்தர்‌ 
தருவிளையாடற்படலத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. ஓடுவருபைப்‌ பின்னுங்‌ கூட்டிப்‌ பொரு 
ள்‌ கொள்ச, ல AE) 

மறைமரபுசாலவரும்வன்னியிவைபொன்னிக்‌ 


அறைவனுளமுஞ்சுடிமிரும்பனைதகொடுக்கு 


கரிபரியாக்கியப்ட லம்‌. ௭௬௧ 


.. மறவனுளமுஞ்சுடுமமைச்சரையொறுக்கு 
மிறைவழுதியுள்ளமுமினிச்சுவெதென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) மறை மரபு சால வரும்‌ வன்னி இவை-வேதத்தின்‌ வழிநாலாகிய 
கலை நாலிற்கூ௮ம்‌ விதிமுற்றும்‌ அமைந்த குதிரைகளாகிெய இவை, பொன்னி அறை . 
வன்‌ உளமும்‌ சடும்‌-கரவேரிரீர்த்துறையையுடைய சோழனஅ மனத்தையுஞ்‌ சடா 
நிற்கும்‌, இரும்பனை தொடுக்கும்‌ மறவன்‌ உளமும்‌ ௪டும்‌ -. பெரிய பனைமலராற்றெ 
டுத்த சேரனுடைய மனத்தையுஞ சடாநிற்கும்‌, இனி அமைச்சரை ஒனக்கும்‌ இறை 


வழுதி உள்ளமும்‌ சுவ௮ என்பார்‌ - இனி வாதவூரடிகளை யொறுத்து வருத்தும்‌ பா 
ண்டியன மனத்தையுஞ்‌ சடுமென்று கண்ட வருட்சிலர்‌ கூறுவார்‌. 


கண்டவருட்சிலர்‌ என்றது! குதிப்பெச்சம்‌. வழிநூல்‌ முதனூல்‌ முடிபை ஒரு 
சேரத்‌ தமுவிநிற்றலால்‌ மறை மரபுசர்லவரும்‌ எனவும்‌, சேர சோழர்கள்‌ பாண்டி. 
யன்‌ வழிப்பகைஞர்‌ ஆதலால்‌ பொன்னித்துறைவனுளமுஞ சுடுமிரும்பனை தொடுச்‌ 
கு மறவனுளமுஞசடும்‌ எனவும்‌, ஈமத அமைச்சரியல்பை யுணராது எனன தவ 
செய்தோம்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ பாண்டியன்‌ மனத்தைச்‌ சுட்டுவருத்தலால்‌ அமைச்‌ 


சரையொனுக்கும்‌ - இறைவமுதியுள்ளரு யினிச்‌சவெதென்பார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌.() 


முக்தையொருதந்திரிபொருட்டரசன்முன்னா 
வந்தமிலனீகமொடரும்பரியில்வந்தாய்‌ 
திந்தமறைமட்திரியிடும்பைதணிவிப்பான்‌ 


வந்கனர்கொலிப்பரிவரும்பொருகொன்பார்‌. 


(இ-ள.) மும்தை ஒரு தந்திரி பொருட்டு- முன்பு சவுந்தரசாமர்தர்‌ என்னும்‌ 
ஒரு சேனாதிபதியின்பொருட்டு, அரசன்‌ முன்னா ௮க்தம்‌ இல்‌ அனீசம்‌ ஓடு அரும்‌ 
பரியில்‌ வந்தது ஆங்கு-குலபூஷணபாண்டியன்முன்பு எல்லையில்லாத சேனைகளோ 
டு இலக்கணங்களமைமர்த குதிரையின்மேல்‌ வந்தருளியஅபோல, இர்த மறை மக்தி 
ரி இடும்பை தணிவிப்பான்‌ இ பரி வரும்‌ பொருசர்‌ வர்தனர்‌ கொல்‌ என்பார்‌ - இந்த 


மறையவர்‌ குலத்திற்றோன்றிய வாதவூரடியாரென்னும்‌ அமைச்சருடைய அன்பத்‌ 


தைத்‌ தணிவித்தற்பொருட்டுச்‌ சேோமசர்தரக்கடவுள்‌ இர்தக்குதிரையில்‌ வரும்‌ வீர 
ராக வர்தனரோ என்ற சிலர்‌ கூறுவார்கள்‌. 

. * சவுக்தரசாமச்தனெனத்தானைகாவலனொருவன்‌” என முன்னர்க்கூனத . 
லால்‌ ஒரு மர்திரியென்னும்‌ பாடத்தை ஒரு தந்திரியெனப்‌ பாடங்கொள்க, (௫௩) 


காமனிவனேகொலறுகாலுமுகட்ப்பக்‌ 
 தாமனிவனேகொல்பொருதாரகனைவென்றேன்‌ 

மாமனிவனேகொன்மலைவன்்‌றகரிக்த 

நராமனிவனேகொலெனகாரியசயிர்த்தார்‌.. 

(இ-ள்‌.) காமன்‌ இவனே - (இச்குதிரைவீரன்‌ பே ரமகனாயிருத்தலால்‌) மன்‌ 
மதணிவன்றானா, அறுகால்‌ உழு கடப்பம்‌ தாமன்‌ இவனே - (இளமையும்‌ அளவில்‌ 
வல்ல்மையு முடைமையால்‌) வண்டுகள்‌ மூகீசாலுழுப்‌ கடப்பமாலயையணிர்த மு 
ருகச்கட்வுளிவன்தானாு, பொரு தாரகனை வென்றேன்‌ மாமன்‌ இவனே - (தனது 
மாயையரல்‌ ஈமது மனத்தைக்‌ கவர்தலால்‌) போர்செய்யும்‌ தரரகாகரனே வென்ற 


முருகக்கடவுள்‌ மாதுலனாகிய திருமாலிவன்றானா, மலைவன்‌ இறகு அரிந்த ஈரமன்‌ இவ 


ர ௬௨ திருவிளையாட்ற்புராணம்‌ 


னே என - (பெரும்‌ போகமுடையவனாகத்‌ தோன்றதலால்‌) மலைகளின்‌ வலிய றெ 
கையரிர்த இச்திரனிவன்றானா வென்று, காரியர்‌ சித்ர ஒருபால்‌ ப்‌ தனி 
தீதனிகூறி யையங்கொண்டார்கள்‌. 


கண்டவழி ஐயுற்றனரா தலால்‌ ஐயத்தறைப்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது. இழ. 
தீலேவன்பால்‌ நிகழ்க்தால்‌ நூலுணர்ச்சொல்‌ ஒருதலை அணிவான்‌, பெண்கள்பால்‌ நிக . 
ழ்ச்தால்‌ அணிதலரிதாகும்‌ என்பார்‌ வரக்கியல்கள்‌ தேறும்‌ ஐயப்பொருளில்வக்த 
கொல்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ தந்து கூறினார்‌. இக்குதிரைவீரன்‌ பேரழகனாயிருத்த 
ல்‌ முதலியன குறிப்பெச்சங்கள்‌. (௫௪) 


அடுத்‌திடுவர்கண்ணிழையவண்ணலழகெல்லா 
மடுத்திடுவர்கைவளையைமாலைவீலையென்னக்‌ . 
கொடுத்திடுவர்மாலைகள்கொடுத்திடுதியன்றே 
லெடுக்திடுதியெங்கள்வளையெங்கள்‌ கையிலென்பார்‌.. 


(இ-ள்‌.) அடுத்திடுவர்‌ கண்‌ நிறைய அண்ணல்‌ அழகு எல்லாம்‌ மடுத்‌இடுவர்‌.. 
சிலர்‌ அடுத்தத்‌ தமத கண்ணாகிய வாயால்‌ தெவிட்ட இறைவரது வனப்பையெல்‌ 
லாம்‌ பருகுவர்‌, கை வளையை மாலை விலையென்ன கொடுத்திடுவர்‌-தமத கையிலணீ 
ந்த வளையலை மாலைச்குவிலையாகச்‌ கொடுப்பார்கள்‌, மாலைகள்‌ கொடுச்திடுதி.அதற்கு. 
மாறுக உமத திருமார்பிலணிர்த மாலைகளைச்‌ கொடுப்பீர்‌, ௮ன்றேல்‌-அல்லையாயின்‌, 
எங்கள்‌. கையில்‌ எங்கள்‌ வளை.எடுத்திடுதி என்பார்‌ - எம்கள்‌ கையில்‌ என்கள்‌ வளை 
யலை யெடுத்துத்தொடும்‌ என்று கூறுவார்கள்‌. 

இறைவரைக்கண்டு ஒருதலைக்காமமுற்ற பெண்கள்‌ தமஅ உடல்‌ மெலிவால்‌ 
மகவளை சோர்தலால்‌ சைவளையை மரலைவிலையென்னக்‌ கொடுத்திடுது எனவும்‌, கழி 
காமத்தால்‌ இயற்கைப்புணர்ச்சியை யுடையவரொத்து மயங்டுத்‌ தம்மைத்‌ தலைவன்‌ 
மெய்யுறத்தீண்டிக்‌ குறிப்பறிதல்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்ற மெய்தொட்டுப்‌ பயி 
இல்‌ விரும்பினராதலால்‌ அன்றேல்‌ எடுத்திடுதி யெல்கள்‌ வளை யெங்கள்‌ கையிலெ 
ன்பார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௫௫) 

ஏந்தன்முடிமாலைமலர்‌சிக்‌தினவெடுத் துக்‌ 
கூந்தலின்மிலைக்துமதன்வாகைமலர்கொள்வார்‌ 
அரந்தனையசிக்தினதனந்கட்வியண்ணற்‌ 
றோயக்தள விலாம௫ழ்‌ அளும்பினவரரவார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏர்தல்‌ முடி மாலை ர்இன மலர்‌ எடுத்து - இறைவர்‌ திருமூடி.யில 
ணீந்‌த மாலையினின்றுஞ்‌ சிந்தின மலரை யெடுத்து, கூர்தலில்‌ மிலைர்து - தமது கூச்‌ | 
தலின்மேற்குடி, மதன்‌ வாகை மலர்‌ கொள்வார்‌ - (சிலர்‌) மன்மதனை வென்று வா 
கைமலர்மாலையைக்‌ கொள்வார்கள்‌, அனைய இந்தின சார்து தனம்‌ தடவி-அவ்வாறு 
இருமார்பினின்‌ அஞ்‌ சக்திய சாந்நினைத்‌ தமஅ தனத்தினமேற்‌ லெர்‌ பூச, அண்ணல்‌: 
தோய்ர்து அளவு இல்லாத மடுழ்துளும்பினவர்‌ ஓத்தார்‌ - இறைவரைப்‌ புணர்ர்து. 
எல்லையில்லா மஇழ்ச்யில்‌ மீதூர்ந்தவரையொ தீதார்கள்‌. 


கமது பொலிவழிவை இறைவர்க்குக்‌ காட்வொர்பேரன்‌ அ மண்ண எலு 
சிஈதியமலமைச்‌ கூடுதலும்‌ திருமார்பினின்றுஞ்‌ சக்திய சந்தனத்தைத்‌ தமன தனக்‌ 
தின்மேற்‌ பூசுதலும்‌ உடையராய்‌ மகளிர்‌ இ) கத்தாதே இ என்னும்‌ அறை 


 தரிபரியாக்யெபடலம்‌. ௭௭௩ 


ப்பொருளடங்க, மூடிமாலைமலர்சிச்தின வெடுத் அக்‌ கூர்தலின்மிலைந்து எனவும்‌, சா 
ந்தனையசிந்இின தனந்தடீவியண்ணல்‌-தோய்ந்தளவிலரமடழ்‌ தளும்பினவர்‌ எனவும்‌, 
புணர்க்தவர்க்கு இத்துறைப்பொருளுடைமையால்‌ ஒத்தார்‌ எனவுல்‌ கூறினார்‌. (௫௬) 


பொட்டழகன்மார்பிலிபோர்வைகவசப்பே 
ரிட்டஅமெய்கம்குயிர்தடுத்தமையினென்பார்‌ 
கடட்ழகன்மாலையதுகண்ணியெனவோகப்‌ 
பட்ட துமெய்ஈம்முயிர்படுக்கமையினென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) பொட்டு அழகன்‌ மார்பில்‌ இடு போர்வை - திலசமணிச்த இறைவர்‌ 
தமது திருமார்பிலிட்ட போர்வை, ஈம்‌ உயிர்‌ தடுத்தமையின்‌ - (அத்திருமார்பு கவ 
ரா) ஈம்முயிரைத்‌ தடுத்தமையால்‌, கவசப்பேர்‌ இட்டத மெய்‌ என்பார-(அப்போ . 
ர்வை) கவசம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பூண்டஅ மெய்யேயென்று இலர்‌ சொல்லுவார்கள்‌, 
கட்டழகன்‌ மாலைய௮ - பேரமனையுடைய இறையவர்‌ திருமுடியிற்‌ குடிய மாலை, 
ஈம்‌ உயிர்‌ படுத்தமையின்‌ - ஈமது உயிரைக்‌ கொள்ளை கொள்ரூதலால்‌, கண்ணியெ 
ன ஒதப்பட்‌ட அ மெய்‌ என்பார்‌ - (௮ம்மாலக்கு) கண்ணியெனப்‌ பெயர்‌ கூறப்பட்‌ 
டஅ உண்மையேயென்று சிலர்‌ கூறுவார்‌, 

கவசம்‌ உயிர்சாத்தலும்‌ கண்ணி புட்படுத்தலுமுடைமையர லிவ்வாறு கூறினா 
ர்கள்‌, இடையீடின்றிப்‌ புணர்ச்ச பெண்கள்போல ஈம்முயிர்‌ தடுத்தமையின்‌ என்ற 
மையால்‌, ஏமஞ்சான்ற வுவகைத்துறைப்‌ பொருளிலும்‌, தமத ஆற்முமையாரல்‌ தம்‌ 
மோடும்‌ அவரேரடும்பட்ட சிலவார்த்தைகள்‌ கூறுவார்போல ஈம்முயிர்படுத்தமையி . 
னென்றமையால்‌, உயிரரக்காலத்‌ துயிர்த்தலும்‌ என்னும்‌ அறைப்‌ பொருளிலும்‌ 
வந்தன, (௫௭) 

இசசையால்வடிவெடுப்பவனிந்நிரசால 

்‌ விச்சைகாட்டுவானெனப்பரிவீரனிலுலகைப்‌ 

பிச்சகேம்றிடமயக்கியுங்காமனிற்பெரிது 


ஈச்சமாதரைமயக்கியுமிங்ஙன ஈடக்தகான்‌. 


(இ-ள்‌.) இச்சையால்‌ வடிவு எடுப்பவன்‌ இர்திரசால விச்சை காட்டுவான்‌ 
என்ன - தமஅ இச்சையால்‌ வடி.லெடுச்தருளு மிறைவர்‌ இந்திரசாலவித்தை காட்டு 
வார்போல, பரி வீரனில்‌ உலகை பிச்‌* ஏற்றிட மயக்கியும்‌ - குதிரைவீரனைப்போல 
ப்‌ புல்ப்பட்டு உலஜெள்ளவர்களை மயங்க மயக்‌இயும்‌, காமனில்‌ பெரி நச்சமாத 
ரை மயக்தியும்‌ இங்ங்னம்‌ ஈடந்தான்‌ - மன்மதனைப்போலச்‌ திறாவுராக்காட்டி மிகவு 
ம்‌ விரும்பி மயம்சப்‌ பெண்களை மயக்கியும்‌ இவ்வாறு ஈடந்தருளினார்‌, 

இட்திரசால்வித்தை காட்டுவோன்‌ அவரவர்க்குப்‌ பலவுருக்காட்டி மயக்குத 
ல்போல இறைவ ரவரவர்க்கியைந்த இருக்கோலங்காட்டுதலால்‌ இம்திரசாலவிச்சை 
காட்வொனெனப்பரிலீரனிலலசைப்‌ - பிச்சதேற்திடமயக்டுயுங்காமனிற்பெரிது-௩க்‌ 

 சமாதரைமயக்கியு மிங்வனநடக்தான்‌ என்றார்‌, ௮௮ பகுதிப்பொருள்விகுதி, (௫௮) 
தாவுகந்துகமிர்தியமொத்தனசயமா ள்‌ 
 வாவுதிண்கணமள்‌ ளர்கண்மனங்களையொத்தார்‌ 
மேவியம்மனம்தொஅமிடைவிட்‌£ தரின்றியக்கு 

மாவியொத்த அவெ ருமருமறைப்பரியே, 
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௬௭௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) *தாவு கந்துகம்‌ இந்தியம்‌ ஒத்தன - சாண்டிச்செல்லுங்‌ குதிரைகள்‌ 
(மெய்‌ வாய்‌ சண்‌ மூக்கு செவியென்னும்‌) இச்திரியங்களை யொச்சன, சயமா வரவு 
திண்‌ கண மள்ளர்கள்‌ மனங்களை ஒத்தார்‌-வெற்றியையுடைய ௮க்குதிரைகள்‌ விரை 
ந்தசெல்ல நடத்தும்‌ இணணிய சிவகணவீரர்கள்‌ மனங்களை யொத்தனர்‌, ௮ மனம்‌ 
தொம்‌ இடைவிடாது மேவி நின்று இயக்கும்‌ ஆவி - ௮ம்மனங்கள்‌ தேரு மிடை 
விடாமல்‌ பொருக்திகின்‌௮ அவற்றைச்‌ செலுத்துன்ற உயிரை, நடுவரும்‌ அருமறை 
பரி ஒத்தது - மடுவில்வரும்‌ ௮ரிய வேதப்பரி யொத்த. 
சத்சாதி விடயங்களைச்‌ சோத்திராதி இந்திரியங்கள்‌ நுகர்தற்கு மனங்கருவி 
யரய்‌ நிற்றலால்‌ தாவுகந்துகமிக்திய மொத்தனசயமா - வாவுதிண்கணமள்ளர்கண்‌ 
மனங்களையொத்தார்‌ எனவும்‌, இவற்றை அறிவித்து நின தியக்குவ்‌ கருவி ஆன்மா 
,அசலால்‌ மேவியம்மனச்சொற மிடைவிடாதுகின்தியச்சகும்‌ - ஆவியொத்தது௩டுவ 
ருமறைப்பரியே எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௫௯) 


அன்னுமின்னியமுழக்கரும்‌ தரகதவொலியு 

மன்னலீரர்வாயரவமுந்திசைசெவிடடைப்பக்‌ 
சன்னிமாமதில்சூழ்கடிககர்க்கசைக்காத 

மென்னவெய்தினான்‌ மறைப்பரிப்பாகனவ்வெல்லை, 


(இ-ள்‌.) துன்னும்‌ இன்‌ இயம்‌ முழக்கமும்‌ அரகதம்‌ ஒலியும்‌ ௮ன்ன வீரர்‌ 
வாய்‌ அரவமும்‌ இசை செவிடு அடைப்ப - நெருங்கு இணியவாச்சியங்களி னா 
வாரமுங்‌ குதிரைகளின்‌ கனைப்பும்‌ ௮க்குதிரைவீரர்கள்‌ வாயாலெழுப்பு மதிர்ப்பும்‌ 
ஆயெ இதனால்‌ எட்டுச்திசைகளுஞ்‌ செவிடுபட, மறை பரிபாகன்‌ - வேதமாகிய குதி 
ரையின்மேல்‌ வர்‌ தருளிய அழகர்‌, கன்னிமாமதில்‌ சூழ்‌ கடிககர்ச்கு அரைக்காதம்‌ 
என்ன எய்தினான்‌ - கன்னித்தன்மையையுடைய பெரியமதில்‌ கூழ்ம்த கரவல்பூண்‌ 
ட மதுமைத்திருசசரத்துக்கு அரைக்காத மென்று சொல்ல வெழுந்தருளினார்‌, ௮ 
வேலை - ௮க்காலையில்‌, 

கன்னிமதில்‌ என்றது குணவனி, (௬௦) 

தாழிசையொருபோகு கொச்சகம்‌. 
கண்டவர்கடிசோஉக்கடி ககர்குறுஇக்கார்‌ 
விண்டவழ்மணிமாடத்தடுசிறைமிடை. இன்ற 
கெரணண்டலவினனையார்முன்குஅகினர்மலர்செவ்வி 
முண்டகவதனக்தார்முகிழ்ககையினர்சொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) கண்டவர்‌ கழ.து ஓடிகடி ஈகர்‌ கு௮ட- பார்த்தவர்‌ விரைந்து செ 
ன்று காவல்பூண்ட மதுரைத்திருகரையடைர்ு, கார்‌ விண்‌ தவழ்மணி மாடத்து 
அடுகிறைமிடைஇன்ற கொண்டலின்‌ அனையரர்முன்‌ குறுனர்‌ - மேகந்தவமும்‌ அழ 
இய மாடத்தின்‌ ஒருபுறத்தள்ள வருத்தஞ்‌ சிறைக்களத்தி லொதுங்கிய மேகத்தை 
யொத்த வாதவூரடிகள்‌ முன்‌ சென்று, மலர்செவ்வி முண்டகம்‌ வதனத்தார்‌ முழெ 
நகையினர்‌ சொல்வார்‌ - மலரும்‌ பருவத்தையுடைய தரமரையையொத்த முகத்தினை 
ராகப்‌ புன்னசையரும்பிக்‌ கூஅவார்கள்‌. 


மேகம்‌ கைம்மாறு கருதாதுலகிற்கு இன்பம்‌ தருவதுபோல்‌ அன்மாச்கள 


க்குப்‌ பிறவி வெப்பொழித் அப்‌ பேரின்பம்‌ தரும்‌ ல்‌ சிருமொழியருளுசலால்‌ 
கொண்ட்லினனையார்‌ என்றார்‌ I (௬௧) 


ட இ 


தரிபரியாக்யெப்டலம்‌, ௭௬௫ 


மன்னவனெறிகோடாமக்திரரடலேறே 
பன்னிறவெழுமுன்னீர்ப்பரவைகள்வருமாபோற்‌ 
அன்னினவருகின்ற அரககமுளவெல்லாம்‌ 
பொன்னெயின்மணிவாயில்புகுவன வி.துபோ தில்‌, 


_. (இ-ள்‌. மன்னவன்‌ நெறிகோடாத மந்திரர்‌ அடல்‌ ஏறே - பாண்டியனது 
அரயெலினின்‌ அம்‌ வழுவாத அமைச்சர்களுள்‌ வெற்றி வாய்ச்த ஆண்டுங்கம்போல்‌ 
வாய்‌, பல்நிறம்‌ முன்‌ நீர்‌ எழுபரலைகள்‌ வரும்‌ ஆறுபோல்‌ - பல நிறங்கள்‌ வாய்ந்த 
தொன்றதொட்டுள்ள நீராகிய எழுகடலும்‌ வரும்‌ வகைபோல, அன்னினவருகன்‌ 
2த.ரகதம்‌ உள்ள எல்லாம்‌ - (பலகிறங்கள்வாய்ச்‌.த) நெருங்கவொராகின்ற குதிரைக 
ளெல்லாம்‌, இதபோதில்‌ பொன்‌ எயில்‌ மணிவாயில்‌ புகுவன - இக்காலையில்‌ பொ 
ன்னா லமைர்த மதிலின்‌ அழ௫யலாயிலிழ்‌ புகா நிற்கும்‌, (௬௨) 

ஒல்லையிலதுமன்னற்குரையுமினெனமேரு 
வில்லவனருள்பெற்றவேதியர்பெருமான்போய்ச்‌ 
செல்லதுதளையிட்‌ டதிருமகனருகெய்தி 
மல்லணிதிணிதோளாய்வருவனபரியென்‌ ஞர்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒல்லையில்‌ இத மன்னற்கு உரையுமினென - விரைர்‌ தசென்று 
இச்செய்தியைப்‌ பாண்டியனலுச்குக்‌ கூறுக்களென, மேருவில்லவன்‌ அருள்பெற்ற 
வேதியர்‌ பெருமான்போய்‌ - மேருவில்லையடைய இறைவரருள்பெற்ற வாதலூடி 
கள்‌ சென்று, செல்‌ தளையிட்ட திருமகன்‌ அருகு எய்தி - மேகத்தைத்‌ தளையிட்ட 
பாண்டியன்‌ பக்கலிற்சென்று, மல்‌ ௮ணி திணி தோளாய்‌ பரிவருவன என்ளூர்‌-மற்‌ 
போர்‌ வாய்ந்த இண்ணியதோளையுடையரய்‌ குதிரைகள்‌ வாராநின்றனவெனக்‌ கூறி 
யருளினார்‌. 

அத பகுதிப்பொருள்விகுதி. பாண்டியன்‌ மேகங்களுக்குத்‌ தளையிட்டதை 
மதுரைக்காண்டத்திற்‌ காண்க. (௬௩) 

மருத்தெனவருகின்றமாக்கட லெனமன்னன்‌ 
நிருத்தணிகடகப்பூண்டே றிச்டெ வுடல்விங்கப்‌ 
பெருத்தெழுமகிழ்‌ தூக்கிப்பெருவில்மணியார 
மருத்திகொள்கலைநல்கியமைச்‌சரைமகிழ்வித்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மருத்து என்ன-காற்றைப்போல, 'வருஇன்ற மாகடல்‌ என்ன-வா 
ராநின்றன குதிலாவெள்ளமென்றுகூற, மன்னன்‌ -பாண்டியன்‌, இருந்த அணிகடகப்‌ 
பூண்‌ தெறித்திட உடல்விங்க - சிறப்ப அழகுசெய்யும்‌ கடகமாதிய ஆபரணம்‌ பூட்டு 
விட்டுத்‌ தெறிக்கும்படி. சரீரம்‌ பூரிக்க, பெருத்து எழுமடிழ்‌ தூங்கி பெருவிலை மணி 
யாரம்‌ அருத்திசொள்‌ கலை ஈல்கி அமைச்சரை மகிழ்வித்தான்‌-மீதூர்்தெமுந்த மகிழ்‌ 
ச்தெலை இறந்து அளச்தற்கரிய விலையுள்ள முத்தாரங்களையும்‌ விருப்ப பீ 
தாம்பரங்களையுல்‌ கொடுத்த மகிழ்‌ சறக்சச்செய்கனன்‌, 

இருத்த வலித்தல்‌ விகாரம்‌. இத அகரவீ௮ தொக்குநின்றது. (௬௪) 

ஏந்தரியணைநீய்கியெழுதியதலைவாயிற்‌ 
போரம்தருகொளிர்மாடம்புகுக்தரியணேமேவிக்‌ 
| 


௬௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


காககவின்விரனல்லார்கவரிகள்‌ புடை வி௫ 
வாய்க்தவாபுறஞ்சூறவடுபரிவரவேற்பான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ரி ஏக்து அணை நீங்கி. சிங்கஞ்‌ சமந்த ஆசனத்தினின்று நீங்‌, எ 
முதிய தலைவாயில்‌ போக்து அருகு ஒளிர்‌ மாடம்‌ புகுந்து ௮ரி அணை மேவி - இத்திர 
மெழுகிய தவைவாயிலில்வச்து அதனருடில்‌ விளங்கும்‌ உபரிசையிற்‌ சென்று சம்மா 
சனத்தில்‌ விற்றிருக்‌து, கார்தளின்‌ விரல்‌ ஈல்லார்‌ கவரிகள்‌ புடை வீச -. காந்தள்‌ 
போன்ற விரல்களையுடைய பெண்கள்‌ சாமரங்களைப்‌ பக்கங்களினின்று வீசவும்‌, ஆ 
பரதவர்‌ புறம்‌ ரூம - நூலாராய்ந்த அமைச்சர்‌ முதலியோர்‌ புறத்திற்‌ குழவும்‌, அடு 
பரி வரவு ஏற்பான்‌ - (பகைவரை) கொல்லும்‌ குதிரையின்‌ வரவினை யெ£இர்‌ கொள்‌ 


வர னாயினான்‌. 


ஆய்ம்தவர்‌ என்றது அமைச்சர்‌, சேளுபதியர்‌, புரோகிதர்‌ முதலியோர்‌ ட்ட. 
மைச்சர்புரோகிதர்சேனாபதியர்‌ - தவச்தொழிற் நூ துவர்சாரணரொன்றிவர்‌ - பார்த்‌ 
திபர்க்கைம்பெருங்குமுவெனப்பட்டவர்‌ ? எனவரும்‌ ஏதவாலுணர்ச.. “ முத்தமியி 
ன்றிறனவிலம்புலவர்குழ முதமறையோர்மங்கலச்சொன்‌ முறையிற்கூறச்‌ - கைத்தி 
சமும்வளைபுலம்பக்கலன்சண்மின்னக்‌ சன்னியர்களிருபாலுங்கவரிவிசச்‌ - கொத்துல 
வும்பலமலரின்‌ வாசந்சோய்ந்து குலவுமிளந்தென்றல்வரமாதர்பாட - மெச்துமணி. 
முத்தமெனும்பணிகள்பூண்டு வெண்மதிபின்றோற்றம்போல்லிற்றிரும்தான்‌. ” என 
வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௬௫) 
பரனருள்‌ விளையாடல்காட்‌ டியபரிவெள்ளம்‌ 
வருவன சிறகாலகந்காழ்த்தலுமழிவேந்கர்‌ 
புரவலன்மனம்வெள்டகிப்பொய்யிதவெனவுள்‌ 
யருகணயுமையோராக்குறிக்கனனழல்கண்ணான்‌. 


(இ-ள்‌.) பரன்‌ அருள்‌ விளையாடல்‌ காட்டிய-சோமச௪ச்தரக்‌ கடவுளின்‌ திரு 
வருள்‌ விளையாட்டைப்‌ புலப்படுத்த, வருவன பரிவெள்ளம்‌ காலம்‌ தாழ்த்தலும்‌- 
வருங்‌ குதிரைக்கூட்டம்‌ திறித பொழுது வாராது தாழ்ப்ப, மதிவேந்தர்‌ புரவலன்‌ 
மனம்‌ வெள்‌ இத பொய்‌ என்ன உள்‌ - சந்திரன்‌ மரபிற்ஜேன்றிய அரசர்களுள்‌ 
கிறந்த அரிமருத்தன பாண்டியன்‌ மனராணி இவர்கூறிய இச்செய்தி பொய்யென்று 
கருது, அருகு அணை உழையேசரை அழல்‌ கண்ணான குறிச்சனன்‌ - சனத பச்கவி 
அள்ள தண்டலாளரைச்‌ சினங்‌ சொப்புளிக்குல்‌ கண்களையுடைய அப்பாண்டி யன்‌ 
பார்த்தனன்‌, : (௬௬) 

மன்னவனினைவாற்முன்மக்திரர்பெருமாளைத்‌ 
அன்னினர்கொடுபோயத்தோள்வலிமறமள்ள 
ருன்னரிதெனவஞ்சாதொறத்தனருரவோர்கம்‌ 
தென்னவர்தமையுள்‌ கிச்சேவடி அதிசெய்வரர்‌, 


த 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ நினைவு ஆறுல்‌ - அரிமருத்தன பாண்டியன்‌ கருத்தின்ப 
டி, மம திரர்பெருமானை - மச்திரிகளுச்குத்‌ தலைவராகிய வாதவூரடிகளை, அதோள்வ 
லி மறம்‌ மள்ளர்‌ துன்னினர்‌ கொடுபோய்‌ - அம்தப்புயவவியையும்‌ சகொலைத்தொழி 
லையுமுடைய தண்டலாளர்கள்‌ கொண்டுசென்ற, அஞ்சாது உன்‌ அரிது என்ன ஒன 


... தமிபரியாக்கியபடலம்‌. ௬௯௭ 


த்தனர்‌ - சற்றும்‌ அஞ்சாமல்‌ நினைத்தற்கரிய கடுச்தண்டமென்று சண்டோர்கூறத்‌ த 
ண்டித்தனர்‌, உரவோர்‌ தம்‌ தென்னவர்‌ தம்மை உள்‌ - அவ்வாதவூரடிகள்‌ தமக்கு 
தீ தலைவராயுள்ள சவுந்தரபாண்டியரரஇிய சோமசந்தரக்கடவுளைச்‌ இந்தித்து, சேவ 
ஓ. அதிசெய்வரர்‌-செவர்த திருவடிகளைத்‌ துதிப்பாராயினார்‌. 
அரசன கட்பார்வையால்‌ அவன உள்ளக்கருத்தினை யுணர்க்தனர்களென்பா 
ர்‌ உன்னரிசென வொறுத்தனர்‌ எனருர்‌ “(அண்ணியமென்பாரளக்குங்கோல்கரணுன்‌ 
காற்‌ - கண்ணல்லஇல்லைபிற. ?' எனவரும்‌ திருக்குறலால்‌ உணர்க. (௬௭) 
கலிநிலைச்துறை. 
பூவார்முளரிப்புத்தேளறியாரெறிதம்தாய்‌ 
பாவார்கென்செரற்பனுவன்மாலைப்பணிகொண்டாய்‌ 
சதகேவாதேவர்ககரசேசிறியேனுதுதுன்ப 
உ மாவாவென்னுவஞ்சேலென்னாயறனேயோ. 


(இ-ள்‌.) பூ ஆர்‌ முளரி புத்தேள்‌ அறியாத நெறி தந்தாய்‌ - பொலிவமைச்த 
தாமரைமலரில்‌ வசிககும்‌ பிரம னறிதற்கரிய திருவடி ஞானத்தை யருளினாய்‌, பா 
ஆர்‌ தென சொல்‌ பனுவல்‌ மாலை பணி கொண்டாய்‌ - பாக்களால்‌ நிறைந்த தென்‌ 
சொல்லாகிய மலராற்றொடுத்த நூல்‌ மாலையைச்‌ சாத்தும்‌ பணியையும்‌ அடியேன்‌ 
பாற்‌ கொண்டருளினாய்‌, தேவா - தேவனே, தேவர்க்கு அரசே ஃ அயன்‌ முதலிய 
தேவர்களுக்கு இறைவனே, சிறியேன்‌ உறு துன்பம்‌ ஆவா என்னா அஞ்சேல்‌ என்னாப்‌ 
அறனேயோ - சிறியே னடையு மிக்க இன்பத்திற்கு ஐயோ வென்றிரம்‌௮ யஞ்சற்க 
வென்றருளாய்‌ ( ஆதலால்‌ ) தருமசொரூபியா கெ தேவரீருக்கு இதுவும்‌ தறுமமோ. 

அயன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ஏமரறி கிற்க, காயிற்கடைப்பட்ட என்னையும்‌ ஓர்‌ 
பொருட்படுத்தி ஈனவில்வந்தருளிப்பணியுல்கொண்டஞளாந்தேவரீர்‌, உமதுஅருள்வழி 
நிற்கும்‌ அடியேனைப்‌ பிறர்‌ ஒறுத்தால்‌ அஞ்சற்க வென்னாது வாளா இருத்தலும்‌ தரு 
மமோ என்பார்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌, அயன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ஏமாதிகிற்க என்ற த 
ற்கு * வண்ணந்சான்‌சேயதன்றுவெளிதேயன்ற ரேகனேகனணுவணுவிலிறக்தாயெ 
ன்றங்‌-கெண்ணம்தரன்‌றடுமாதியிமையோர்கூட்ட மெய்துமாறதியாதவெந்தா யுன்ற 
ன-வண்ணம்தான அகாட்டிவடிவுகாட்டி மலர்ச்சதழல்களவைகாட்டி வழியற்றேனைத்‌- 
திண்ணக்தான பிறவரமற்காச்சாட்மொண்டாய்‌ எம்பெருமானென்சொல்லிச்சிர்திக்‌ 
கேனே? எனவருஞ்‌ திருச்சதகத்தால்‌ உணர்க, . (௬௮) 

மெஞ்சேயுரையேசெயலேயெல்லாநின வென்றாய்‌ 
வஞ்செபோலுமல்கேலின்றுவாராயேர 

. பஞ்சேரடியாள்பாகாகூடற்பரமேட்டீ 
யஞன்சேலென்னாவிதுவோவருளூக்கழ்கையர, 

(இ-ள.) செஞ்சே உரையே செயலே எல்லாம்‌ நின என்றாய்‌-மன வாக்குக்‌ 
கரயமென்னும்‌ திரிசரணல்களெல்லாம்‌ மின்னுடையன வென்ற கூதியருளினாய்‌, வ 
ஞ்சே போலும்‌ - ௮துவஞ்சனைபோலும்‌, ௮ஃதேல்‌ இன்று வாராயோ - அஃதேல்‌ 
( அவ்வாஅகூறியருளின்மை ) இன்று உண்மையானால்‌ வததருள மாட்டாயே, 
பஞ்சு ஏர்‌ அடியாள்‌ பாகா - செம்பஞ்சுச்குழம்பூட்டிய அழகிய திருவடியையுடை 
ய உமாதேவியாரை யிட்ப்பாகத்திலுடையவனே, கூடல்‌ பரமேட்டி - நான்மாடக்‌ 
. கூலி லெழுச்சருளிய இறைவனே, ஐயா - ஐயனே, அஞ்சேல்‌ என்னா இதுவே 


௬௬௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ . | ்‌ 


அருளுக்கு அழகு - அஞ்சாதேயென்௮ கூறியருளாத இதுவோ உனது தருவர்‌ 
© ௮0% 


நின்னை மனத்தால்‌ திக்திச்சலும்‌ வாக்கால்‌ துதித்தலும்‌ காயத்தாற்‌ பணிதலு 
மே பணியாகக்கொண்டு அடியேனை யாண்டனை யென்பார்‌ நெஞ்சே யுரையே செய 
லே யெல்லா நினவென்றாய்‌ எனவும்‌, என்னை யின்று பராதீன னாக்கனை யென்பார்‌ 
வஞ்சேபோலும்‌ எனவும்‌, அவ்வாறு பணிகொண்டமை உண்மையாயின்‌ வட்தருளா 
அ வாளாவிருப்பாயோ என்பார்‌ அஃதே லின்அவரரர்யோ என்வும்‌, ௮டியவருளெர 
ருவனல்லனாயினும்‌ நினக்கு அடியவன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பூண்ட காயினேன்‌ குறைகூறி. 
ல்‌ அஞ்சற்கவென அருளுதலன்vே திருவருளின்‌ கடன்‌ என்பார்‌ அஞ்சே லென்னா 
விதவோ வருரூக்சமகேயேோ எனவும்‌ கூறினார்‌. 4: இர்தனைகின்றனக்சாக்இநாயினே 
 ன்றன்‌ கண்ணிணைநின்றிருப்பாதப்போதுக்காக்கி - வச்சனையுமம்மலர்ச்கேயாக்‌இவர்‌ 
க்குன்‌ மணிவார்த்சைக்காச்சியைம்புலக்களார - வந்தனையாட்கொண்டுள்ளேபுகும்‌ 
தவிச்சை மாலமுதப்பெருங்கடலேமலையேயுண்னைத்‌ - தக்தனைசெந்தாம்லாச்சாடனை 
யமேணித்‌ தனிச்சுடரேயிரண்டுமிலித்தனியனேற்கே ” எனச்‌ திருச்சதகத்தில்‌ வரு 
தல்‌ காண்க, (௬௧௯) 


காவிகேருங்கண்டாகாயிற்கடையான்‌ 
பாவியேனைப்பொரு ளாக்கொண்டெ.ன்பணிகொண்டா்‌ 
யாவியோடிவ்வுடலுகினதேயன்றோவின்‌ 
மோவிவாளாவிருக்தகால்யாரென்னுடையானே. 


(இ-ள்‌.) காவி சேறும்‌ கண்டா - நீலோற்பலத்தையொத்த ஸ்ரீகண்டத்தை ய்‌ 
டைய்வனே, ஈரயில்‌ கடமையான பாவியேனை பொருளாக கொண்டு என பணிகொ 
ண்டாய்‌ - நாயிலும்‌ கடைப்பட்ட பர்வியாயெ என்னையும்‌ ஒருபொருளாகக்‌ கருதி 
பாட்சொண்டு எனது ஏவலையுங்‌ கைக்கொண்டருளினாய்‌, ஆவி யோடு இ உடலும்‌ நி 
னதே அன்றே - எனதுயிரோடு இவ்‌ ஏடம்பும்‌ உன்னுடைமையே ய்ல்ல்வா, இன்று 
ஓவி வாளா இருச்தால்‌ என்‌ உடையானே யார்‌ - இப்பொழு கைவிட்டு வாளா இ 
ரப்பில்‌ ௮டி.யேனை யாளாகவுடையவனே (அஞ்சேலென்றருளுவார்‌) யாவர்‌. 


கடலிற்றோன்றியவிடம்‌ தம்மைவருத்த இற்றாத அஞ்‌ யோலமிடும்‌ சேவர்‌ 
ர்ள்பொருட்டு அதனையுண்டு அவர்களைக்காத்தோய்‌ என்பார்‌ காவிநேருங்கண்டாவெ 
னவும்‌, அயன்முதலியோர்‌ வாளரவிருப்ப என்னையும்‌ ஒருபொருளாகக்கருதி யாட்‌ 
கொண்டருளினாய்‌ என்பார்‌ நாயிற்கடையான பரவியேனைப்‌ போருளாக்கொண்டெ 
ன்பணிகொண்டாய்‌ எனவும்‌, என்ன அழிமைகொண்டாயோ அன்றே என்‌ னுடல்யி 
க நின்னுடையன அல்லவா என்பார்‌ ஆவியோடிவ்வுடனு கினதேயெனவும்‌, அவற்றி 
ற்கு இடையூறவர்தவழிக்காவா தி கீவிர்ச்‌ இருக்கில்‌ காப்பவர்‌ எவர்‌ என்பார்‌ இன்‌ 
ரேலிவரளாவிருர்தால்‌ யாரென்னுடையானே?” எனவும்‌ கூறினார்‌ :“அன்பராஇமற்‌ 
றருந்தவமுயல்வார்‌ ௮யனுமாலுமற்றழலுறுமெழுகாம்‌- என்டராய்கினைவா ரெனைப்ப 
லர்‌ - நிற்கவிங்கெனையெற்றினுக்காண்டாய்‌ - வன்பராய்முருடொக்குமென்சிச்தை- 
ல்லி சர்ம! ச டட ததக தெனபரரய்த்துறையாய்‌சவலோகர - திருப்‌ 
பெருச்துறைமெலிய வனே ?” எனச்‌ திருவாசகத்தில்‌ வருதல்காண்க. காவிரேருங்‌ 
கண்டா என்னும்‌ விசேஷியம்‌ என்கடுந்‌துன்பச்தையொழிப்பாயென்னலும்‌ கருத்தையு 
_ மீகொண்டிருத்தலால்‌ கருத்துடையடைகொளியணி, (௪௦) 


தீரிபரியர்க்யெப்டலம்‌. பத 


அற£ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
சீன்றிரக்திரங்குமன்பரிருசெவியூடேயேயங்குங்‌ 
கன்றிளஞ்செவியினல்லான்கனைகுரலேரசை போல 
வொன்றியசின்னங்காளங்காகளமொலிக்குமோசை 
-வென்மிகெள்புவிச்செக்தூடிசையெலாம்விழுங்கச்கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று இரச்து இரங்கும்‌ அன்பர்‌ இரு செவி ஊடே - என்றுகுறை 
கூறிவருகதும்‌ அடியவர்‌ தமஅஇரண்டுசெவித்தொளையினடுவே, ஏங்கும்‌ இளங்‌ கன்‌ 
அ செவியின்‌-(தரயைப்பிரிர்து) வருந்தும்‌ இளங்கன்று காதில்‌, கல்‌ ஆன்‌ கனை குர்‌ . 
ல்‌ ஓசை போல-ஈன்றபசவைகத்தேடிச்சதறுமோசை சென்றடைதல்போல, ஓன்‌ றிய 
சின்னம்‌ காளம்‌ கரகளம்‌ ஒலிக்கும்‌ஓசை விழுங்க-பொருந்திய சின்னமும்‌ றன்‌ 
னமும்‌ பெருஞ்சின்னமு மொலிக்கும்‌ ஓசைசெவிப்புல்னைவிமுங்கஏம்‌, வென்றிகொ 
ள்புரவிசெர்தூள்‌ திசைஎல்லாம்‌ விழுங்க கண்டார்‌ - வெற்றியிக்க குதிரைத்திரளாீ 
லெழுர்த செந்தாள்‌ திசைமுற்றும்‌ விழுங்கவும்‌ கேட்டுக்‌ கண்டுங்‌ களிகூர்ந்தார்‌. 

கேட்டலைக்கண்டு எனவும்‌ உபசரித்தது புலன்மாதிவருதல்‌, (எக) 


வழுதியுமறிக்துவாதவூர்ரைவிளித் துவந்த 
கொழுகுலவமைச்சர்தம்பாற்றுகடவிரன்‌ புகூர்க்தெம்‌ 
பழுதறுகருமதும்போற்பரிக்குஈர்யானணாயென்னா 

* வெழுதருமகிழ்ச்சிமேற்கொண்டளவளாயிருக்குமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) வழுதியும்‌ அதிம்து - பாண்டியனு முணர்ம்து, வாதவூரரை விளிச்‌ 
அ வந்த தொழு குலம்‌ அமைச்சர்‌ தம்‌ பால்‌ துகள்‌ தவிர்‌ அன்பு கூர்ர்து - வாதவூர்‌ 
ஒட களையமைதஅத்‌ தன்பாலவச்த மறையவர்குலத்தில்‌ தோன்றிய அம்மர்திரியாரிட 
தீதுக்‌ குற்றதீதினின்‌ அ நீங்யெ தலையன்புகூர்ச்து, எம்‌ பழுது அறு கருமம்‌ அம்பே 
ல்‌ பரிக்கு ஈர்யார்‌ என்னா - எமது குற்றமற்ற அரசீசாரியல்களை உம்மைப்போலமே 
ற்கொண்டு முடி.க்கவல்லுகர்‌ எவரென்ற, எழுதரும்‌ மகழ்ச்சி மேற்கொண்டு அளவ 
ளாய்‌ இருக்கும்‌ எல்லு-அளவஅத்தற்கு அரியமகிழ்ச்சிமீக்கூர்க்அ அளவளாவிமனவ்‌ 
கலந்திருக்குங்காலையில்‌, (௪௨) 
பரயிருட்படலங்கீரிப்பல்கதர்பசப்பித்கோன்றுஞ்‌ 
சேயிளம்பரிதிவானோரனையராய்ச்சிறந்தகாட்ட 
மேயினபாகசோடும்விலாழியாற்பரவைசெய்யும்‌ 


வாயினவாகிவந்தமாயவாம்பரிகளெல்லாம்‌. 


(இஃ-ளஃ) மாயம்‌ வாம்‌ பரிகள்‌ எல்லாம்‌ - மாயையால்‌ வடிவெடுத்துவந்ததர்‌ 
விச்செல்லுங்‌ குதிரைகளெல்லாம்‌, பாய்‌ இருள்‌ படலம்‌ £றி- பரந்த இருளின்‌ திர 
 ட்சியைககிழித்து, பல்‌ கதிர்‌ பரப்பி தோன்றும்‌ சேய்‌ இளம்‌ பரிதி வாஞோர்‌ அனைய 
ர்‌ ஆய்‌-ஆயி.ரக்இரணக்களை விரித்து உதயஞ்செய்த செவந்த இளஞ்குரியர்கீளையொ. 
தீத பொலிவினையுடையவரரபப்‌, சிறந்த காட்சி மேயின பாகரோடும்‌ - சிறந்த தோற்‌ 
ற்த்தைவாய்ச்த வாதுவர்களோடும்‌, விலரழியால்‌ பரவை செய்யும்‌ வாயின ஆவ 
நீத - வாய்றுரைநீரால்‌ வெள்ளப்பரப்பை யெங்குஞ்‌ செய்விக்கும்‌ வாய்களையடைய 
அவாதிவர்தன, 

சவாதசாதித்தர்களென்பார்‌ சேயிளம்பரிதிவானோர்‌ என்றார்‌. (௭௩) 


ட 


௬0 | திரு நவிளையாடற்புசாணம்‌ 


வண்மழுதாரினான் றனர்‌ பென்னை 1 

கண்ட றியாதகாட்சுக்கவனவாம்பரியைமரொக்கி 

யண்டர்காயகன்பொனாமுமாயிரய்கண்பெற்றானு 

மூண்ட.மையாவென்றுள்ளக்குமிப்பொடுமுவகைபூத்தான்‌. 

(இஃள்‌,) வண்டு உழு தாரினான்‌ - வண்டுகள்‌ மூக்காலுமும்‌ வேப்பமலரமர்‌ 
லையையணிந்த பரண்டியன்‌, தன்‌ மரபில்‌ ம்ன்னவரும்‌ முன்‌ காள்‌ சண்டு அழியாத 
காட்டி கவனம்‌ வாம்‌ பரியை கோக்கி- சன அமரபில்தோன்றிய அரசர்களும்‌ பண்‌ 
டிபொர்த்தறியாத தோற்றத்தையும்‌ வேகத்தையுமுடைய தாவுங்குதிரைக்கூட்டங் கனை 
ப்பார்த்து, அண்டர்சாயகன்போல்‌ காமும்‌ ஆயிரம்‌ கண்‌ பெற்றமுலும்‌- இர்திரன்போ 
ல காழும்‌ அயிரங்கண்களைப்பெற்றிருப்பினும்‌, உண்டு அமையா என்று உள்ளம்‌ குதி 
ப்பெரமிம்‌ உவகைபூத்சான்‌ - (அக்கண்களால்‌ இக்குதிரைகளின்பொலிவ) பருகிமுடி. 
யாவென்று மனக்குறிப்போடு மஇழ்டிறக்சான்‌. (௪௪) 

தானெ னமகிழ்ச்சியென்னத்தலைதடுமாறிவேக்கன்‌ 

மானலெம்பமிமேல்‌ ல்வம்‌தவயவரைவீயக்‌ துமிக்கா 
சாரனவரிவருள்யாரென்றமைச்சரைவினவவையா 

யான தஅவறியேனென்றார்யாரையுமறியவல்லார்‌, 

(இ-ள்‌.) வேர்தன்‌ தான்‌ என்ன மதிம்ச்‌ி என்ன தலைசடுமாறி- அரிமருக்த 
சபாண்டியன்‌ தானெனவும்‌ மதிழ்ச்கயெனவும பாகுபாடுசெய்‌ தணராத மயங்கி, 
மானம்‌ வெம்‌ பரி மேல்‌ வந்த வயவரை வியச்து - வேதமாதிய வேகத்தையுடையஞகா 
இரையின்‌ மேல்வர்தருளிய குதிரைவீரரைமெச்சி, இவர்‌ உள்‌ மிக்சார்‌ ஆனவர்‌ யார்‌ 
என்று அமைச்சரை வினவ - இக்கூட்டத்தினருள்‌ தலைவராய்‌ மேம்பட்டவர்‌ எவரெ 
ன்று மந்திரியரரை கோக்கிவினவ, யாரையும்‌ ௮தியவல்லார்‌ ஐயா யான்‌ அது ௮றி 
யேன்‌ என்றார்‌- வச்சகுதிரைவீரர்களெவரையும்‌ உணரவல்ல அவ்வமைச்சர்‌ ஐயனே 
யானும்‌ (உன்னைப்போலொருவனாக வேறுநின்றயையால்‌) ல்‌ னை யுணரேனென்அ 
கூறினார்‌. 

என்அங்கண்டறியர்த காட்சியை மின்று௪ண்ட வியப்பாலெழும்தமடிழ்ச் டக்‌ 
கு இரெல்லையில்‌லஃயென்பார்‌ தானெனமக௫ழ்ச்சியென்னத்‌ தலைதமொதியெனவும்‌, கு 
திரைகளை வருவித்தவராயினும்‌ இவருள்தலைவனென நின்னைப்போலயீரனும்‌ அறி 
யேனென்பார்‌ யான அவறியேன்‌ எனவுமங்கூதினார்‌. மானம்‌ பெருமை, அளத்தற்கரி 
ய வேதத்தின்மேல்‌ நின்றமையால்‌ பண்பாகுபெயரரய்கின்றது “மூனமரவேறமை 
யம்‌”? எனவரும்‌ ஏதுவரல்‌ உணர்க. (௭௫) 

எண்‌£ரடியரசிரியவிருச்தம்‌. 
அண்டமெலாமாதாரமாகத்‌ கதாங்குமாகக்கக்த்னிச்சேசதியண்டக்கா 
ங்கு, ,சண்டமலைப்பரிதனக்காதாரமாகத்தமிச்கவொருகாலத்தமசைவி 
லாக, புண்ட ரிகத்தாளசையப்பா ச நீக்கும்புனேகர க்தாற்பமிபூண்டபரசம்‌ 


பற்றிக்‌, கொண்டரசனெதிர்போம்‌அமன்னாவெங்கள்‌ குதிரையேத்றஞ்‌ தி 
்‌ அகாண்டி.யென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ எல்லாம்‌ ஆதாரம்‌ ஆக தாங்கும்‌ அரந்தம்‌ தனி சோதி. -௮" 
ண்டங்கள்‌ முற்றும்‌ ஆசேயமாக அவற்றிற்கு சற பவன்ல்‌ ததத அகும்‌ பே 


கரிபரியாக்கயெபடலம்‌. ்‌ ௭௭௧ 
்‌ சின்ப்வடி வாய ஒப்பற்ற பேரொளியாடிய இறைவர்‌, அண்டம்‌ தாங்கும்‌ சண்டம்‌ 
மறை பரி தனக்கு ஆதாரம்‌ ஆத தரிக்க-அண்டம்தாங்பிய வேசக்தையடையவேதமா 
யை குதிரை தமக்கோ ராதாரமாய்ப்‌ பொறுத்‌ தய்ப்ப, ஒரு காலத்தும்‌ அசைவு இல்‌ 
லாத புண்டரிசம்‌ தாள்‌ அசைய - எக்காலத்தும்‌ அசைதலில்லாத தாமரைமலர்போ 
னற திருவடியசைய, பாசம்‌ நீக்கும்‌ புன கரத்தால்‌ பரி பூண்ட பாசம்‌ பற்றிக்கொ 
ண்டு - அடியவர்பா௪த்தினை நீக்கும்‌ குவளைமாலையையணிந்த இருக்கரத்தினால்‌ குதி 
ரைபண்ட பாசத்தினைப்‌ பற்றிக்கொண்டருளி, ௮ரசன்‌ எதிர்‌ போம்‌ து-பாண்டியனணெ 
திரேவர்‌ அ, மன்னா - அரசனே, எங்கள்‌ குதிரையேற்றம்‌ றிது காண்டி என்‌ முர்‌- 
எங்கள்‌ குதிரையேற்றத்தைச்‌ சற்றுச்சாண்பாயென்று கூறியருளினார்‌. 
உயிர்க்குயிராய்‌ விரவி யவ்வுயிர்த்தொகையை யியக்கும்‌ இறைவர்‌ என்பார்‌ 
அண்டமெலாமாதாரமாகத்தாங்கு மாக சத்தனிச்சோதியெனவும்‌, இலட்சுமி சாப 
தீதால்‌ கோட்டான்வடி.வமான பிரமனிட்ட மூட்டையில்‌ தோன்றிய வேதப்பரிஎண்‌ 
பார்‌ அண்டர்தரங்காஞ்‌ சண்டமறைப்பரியெனவும்‌, இர்திரசாலவிச்சைகாட்டுவான்‌ 
போலத்‌ திருவுருச்சமைர்தவராதலால்‌ ஆதேயத்தைத்‌ தனக்கோ ராதாரமாகக் கொ 
ண்டனர்‌ என்பார்‌ தனக்காதாரமாகத்தரிக்க எனவும்‌, திருவருளேதிருவடியாதலால்‌ 
அதற்குச்‌ சலஈமில்லையென்பார்‌ ஒருகாலத்து மசைவிலாசதபுண்டரிகத்தாள்‌ எனவும்‌ 
கொண்டருளிய திருக்கோலத்திற்கேற்ப அசைத்தருளினர்‌ என்பார்‌ அசைய எனவு 
ம்‌, அடியவர்‌ ஆணவமலமாடிய பாசத்சைநீக்கியருளும்‌ இருக்கரத்தால்‌ பாண்டியன்‌ 
பாசத்தை யொழித்தருளுதற்காக்‌ குதிரையின்‌ சடிவாளமரயெ பாசத்தைப்பற்றினார்‌ 
என்பார்‌ பரிபூண்ட பாசம்பற்றிக்கொண்டு எனவும்‌, ஐங்கதிபேதமும்‌ இருவகைச்சா 
ரியும்‌ நாகபரந்தம்‌, விருத்தம்‌, கெடுலீதிமுதலிய விசித்திரவிசற்பமும்‌ என்பார்‌ குதிரை 
யேற்றம்‌ எனவுங்க தினார்‌, பிரமன்‌ சாமவேதங்கூறுசாவிலும்‌, அவன்‌ யாகஞ்செய்‌ 
யும்போது கண்ணினின்‌ அவழிந்த நீரிலும்‌, அவன்செய்ச யாகச்திலும்‌ இர்திரன்மு 
தலிய திக்குப்பாலகர்‌ எண்மரிடத்திலும்‌, கடலிற்றோன்றிய அமிர்தத்திலும்‌, கருப்‌ 
பப்பையிலும்‌, இலசுட்மிசாபத்தால்‌ கோட்ட ரன்வடிவமைர்த பிரமனிட்டமுட்டை 
பயிலும்‌ ஆகிய எழிடத்திலும்‌, பஞ்சகல்யரணியென்னுங்‌ குதிரைகளதோன்றினவென 
அசுவ.நூல்‌ கூ அதலால்‌ அண்டந்தாள்கும்‌ என்றனர்‌ “மிக்கசெருமறைநாவிற்கமலரா 
தன்‌-விழிப்புனலேவிண்ணோர்களெண்மர்தம்பான்‌ - மைக்கடனமேலமிர்தத்திலகி 
மீதில்‌-மல்குகருப்பையிலூசவண்டர்சன்னிற்‌ - ரெக்கவெழுபேதமெனு மிவற்றிற்றோே 
ன்று-தொன்மையவரயிீரிரண்டு தணைத்தாணெற்றி - ஓக்கவெளுச்கும்பரிகளஞுளவா 
ய்வரனில்‌- ஒண்புனலிற்செல்லுரெதியுளவுமாகி?? எனவரும்‌ வாதவூரழகள்‌ புராணத்‌ 
தாலும்‌ உணர்க, அ௮ண்டமெலரமாதாரமாகச்தாள்குஞ்சோதி, மறைப்பரிதனக்கோ 
சாதாரமா௫த்தரிச்ச எனவும்‌, ஒருகாலத்து மசைவிலாத புண்டரிகத்தாளசைய என 
வும்‌, பாசநீச்சூம்‌ புனகரச்தாற்‌ பரிபூண்டபாசம்பற்றிக்சொண்டு எனவும்‌ சொல்லா 
லம்‌ பொருளரலும்‌ விரேோதப்படு்தன்மைதோன்றச்‌ கூறினமையால்‌ விரேோசவணி, 
அண்டம்‌ முட்டை. (எண 
்‌ அறு €ரடியாசிரியவிருச்சம்‌. 
இசைதக்கவைங்கதிபுஞ்சாரியொன்பதிற்றிரட்டியாதி 
விசிக்திரவிகற்பக்தோன்றவேந்தனுமவையுமன்றித்‌ 
திசைப்புலத்தவருமேலைத்தேவருமருளமேற்கொண்‌் 
ட்சைத்தனரசைவற்றெல்லாவுலகருமசைக்க்வல்லார்‌, ' 


(இ-ள்‌.) இசைத்த ஐங்‌ கதியும்‌ - (அசவநூலில்‌) கூறிய மல்லகதி முதலிய 
ஐர்‌ அகதிகளும்‌, சாரி - இருவகைச்சாரியும்‌, ஒன்பதிற்று இரட்டி, அதி விசித்திர விக 


௬௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
ற்பம்‌-நரகபர்தமுதலாகப்‌ பதினெட்டுவகை முதலிய விசித்திரவிகற்பங்களும்‌, தோ 
ன்ற - புலப்பட, வேச்தனும்‌ அவையும்‌ அன்றி - அரசனும்‌ அரசசடையுமல்லாமல்‌, 
திசைப்புலத்தவரும்‌ மேலை தேவரும்‌ மருள - அட்ட திக்குப்பாலரும்‌ விண்ணாலஇலு 
ள்ளதேவருமயங்க, மேற்கொண்டு-ஆரோகணீிச்தருளி, அசைவு அற்று எல்லா உலக 
மும்‌ ௮சைக்கவல்லார்‌ அ௮சைத்தனர்‌-அ௮சைவறநின்றன எல்லாவுலகங்களையும்‌ அசைக்க 
வல்ல இறைவர்‌ அசைத்தருளினார்‌. 
அசைவுளதாயில்‌ எக்காலத்தும்‌ எவ்விடத்தும்‌ இளைப்பின்றி ஐந்தொழிலியற்‌ 
ஐல்கூடாமையின்‌ குறைவிலாற்றலுடைமை யென்னுங்‌ குணந்தோன்ற அசைவற்று 
என்றார்‌. ஜர்தகதிகள்‌ ஆவன - மல்லகதி, மயூரகதி, வியாக்கிரகதி, வரமரகதி, விட 
பகதி, (௪௭) 
அண்ட கையவர்போனின்றவடுகணக்தவருக்தத்தங்‌ 
காண்டரகுபுரவியெல்லாநடத்தினர்காட்டக்கண்டு 
பரண்டியனவஸைகோக்கிறுங்களிற்பதியாந்கன்மை 


பூண்டவர்யரவரென்றானிவரென்றார்புர விவீரா. 


(இஃள்‌.). ஆண்‌ டகை யவர்‌ போல்‌ நின்ற அடுகணச்சவரும்‌ - ஆண்ட்ன்மை 
யையுடைய வீரர்போலுருக்கொண்டு நின்ற லெற்தியையுடைய வெகணத்தலைவர்க 
னாம்‌, ததீதம்‌ காண்‌ தகு புரவி எல்லாம்‌ கடத்தினர்‌ காட்ட - தங்கள்‌ சங்கள்‌ கட்பு 
லங்களுச்‌ இனிய குதிரைகளையெல்லா நடத்திக்காட்ட, பாண்டியன்‌ கண்டு அவரை 
நோக்கி நுங்களில்‌ பதி யாம்‌ தன்மை பூண்டவர்‌ யாவர்‌ என்றான்‌ - அரிமருத்தனபா 
ண்டியனோக்கி ௮ச்குதிரைப்பாகரைப்பார்ச்து உங்களில்‌ தலைமைத்சன்மை பூண்டு 
நின்றவர்‌ எவரென்று வினவினான்‌, புரவி வீரர்‌ இவர்‌ என்றார்‌ - அக்குஇனைப்பரகர்க 
ளிவரென்ற ௪ட்டிக்காட்டினார்கள்‌. 

குதிரைநடை தவுரிதசம்‌, ஆக்சரர்இதம்‌, வல்‌இதம்‌, இரே௫சம்‌, புலீதம்‌ என 
ஐவகைப்படும்‌, தவுரிதகம்‌ மெல்ல ஈடத்தல்‌, ஆக்பிரர்திதம்‌ விரைச்து ஈடத்தல்‌. வல்‌ 
இதம்‌ இருகாற்றூக்கி யாடி ஈடத்தல்‌. இரே௫தம்‌ சற்றியோடல்‌, புலிதம்‌ முழுவேர 
ட்டம்‌, இந்த ஐவகை நடையுந்தோன்றக்‌ காட்டினார்கள்‌ என்பார்‌ கடத்தினர்‌ காட்ட 
என்றார்‌. (௭௮) 

சுட்தெற்கரியசோ திசுருதிவாம்புரவியோடு 
மட்டவிழ்தாரினான்‌ முன்வருதலுங்கருணைகாட்டம்‌ 
பட்டுளமயங்கித்தன்னைமறக்தெழிஇப்பாண்டிவேக்தன்‌ 
ட்டவிழ்கமலச்செங்கைகலைமிசைக்கூப்பிகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) அட்டுதற்கு அரிய சோதி-சட்டிக்‌ கூ௱தற்கு அரியபேரொளியாயெ 
இறைவர்‌, சுருதி வாம்‌ புரவியோடு மட்டு அவிழ்‌ தாரினான்‌ முன்‌ வருதலும்‌-வேதமா 
இய தாவுங்குதிரையோடு தேனொடு இதழவிழ்ச்ச மாலையையணிக்த பாண்டியன்முன்‌ 
வச்சருள, கருணை நாட்டம்‌ பட்டு - இருபாநோக்கம்படுதலால்‌, பரண்டி வேந்தன்‌ உ 
ளம்‌ மயங்கி தன்னை மறந்து எழீஇ - பாண்டிநாட்டரசனாகிய அரிமருத்தன பாண்டி 
யன மனநிலைமாழ்‌இத்‌ தன்னைமறக்தெழுக்து, தட்டு ௮விம்‌ கமலம்‌ செங்கை தலையி 
சை கூப்பி கின்றான்‌ - தீட்டம்போல மலர்ந்த தரமரைமலர்போன்ற தனஅகைகளை 
முடிமேற்குவித்துகின்றனன்‌, 


& 


நதரிபரியாக்கயபடலம்‌: ௭௬௭௩. 


மனவாச்கிழ்‌ சகோசரப்பட்டு நின்றவர்‌ என்பார்‌ சட்டுசற்கரியசோதியென 
வம்‌, பாண்டியன்‌ ஈனவில்வந்தருளுதலால்‌ இருபாகோகச்சம்படுதலின்‌ பிறவிகள்தோ 
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அம்‌ ஈண்டிய சஞ்சிதசனமபந்தம்‌'ஒழிந்தனன்‌ என்பார்‌ பாண்டியன்‌, உளமயங்கித்‌ 
தீன்னைமறந்தெழீஇ எனவும்‌, ௮ஃசொழிய இறைவர்‌ பணியில்‌ நின்றனன்‌ என்பார்‌ 
தட்டவிம்சகமலச்செங்கை தலமிசைக்கூப்பிரின்றான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌ “வெளிப்பட 
வரியமேனி விண்ணவன்கண்ணாகெஞ்சுங்‌ - களிப்புறவருதல்கண்டுங்‌ சண்டில்ன்கன்‌ 
னிசாடன்‌ - ஒளிச்தலகெற்குமிற போன்‌ உ௨௮பவமொழஜழித் தஞானம்‌ - அளித்திடினன்‌ 
மியாவரவனஜதிறந்கெரியவல்லார்‌? என வாதஷரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ பாண்டியன்‌ 
ல்‌, அடைச்ததன்மையை இதனால்‌ 
உணர்க. (௭௯) 


அருட்பார்வையடைதிலனெனக்‌ கூறதினமையா 


பின்னவஞணையாலேமறைப்புண்டபெருநீர்க்கூடன்‌ 
மன்னவனம௰ிவுகோன்றவின்றொருவயமாவி சன்‌ 
றன்னைமாங்கண்‌ டெழும்துதடங்கரங்கூப்பிநின்ற 
தென்னெனத்தவிசின்மீளவிரும்திட காணிகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) பின்‌ ௮வன்‌ ஆணையாலே மறைப்புண்ட பெருநீர்‌ கூடல்‌ மன்னவன்‌ 
அறிவு தோன்ற - பின்பு அவ்விறைவ ராணையால்‌ நீல்ிய ஆணவமலத்தால்‌ மூடப்பட 
ட்ட வையைகுழ்ந்த மதுரைக்கு ௮ரசனாகிய அரிமருத்தனபாண்டியனுக்குத்தற்போ 
தமேலெழ, இன்ன ஒரு வயம்‌ மா வீரன்‌ தன்னை - இப்பொழுது வெற்றியையுடை. 
ய ஒருகுதிரைவீரனை, மாம்‌ கண்டு எழுது தட கரம்‌ கூப்பி நின்றது என்‌ என்ன 
காம்பார்த்து நீண்டகைகளைக்‌ தலைமேற்குவித்ததென்ன ௮றியாமையென்று, தவி௫ல்‌ 
மீள இருந்திட கரணி நின்றான்‌ - டடம சனத்தில்‌ மீளவுமிருக்ச காணங்கூர்ம்து வா 
ளாரின்றனன்‌, 


இறைவன்‌ சுதம்திரனாதலால்‌ பாசத்தடையுள்ள உயிர்கள்யாவும்‌ அவன்‌ ஆ 
ணை மிநிற்றலால்‌ பின்ன வனாணேயாலே மறைப்புண்ட எனவும்‌, அகங்காரம்‌, சங்க 
தீபம்‌, குரோதம்‌, மோகம்‌, கொலை, விதனம்‌, மதம்‌, கையாடிய இவை தற்போதம்‌ 
ஆசலால்‌ மன்னவனதிவுதோன்ற எனவும்‌, இவற்றுளொன்றாதலால்‌ இன்றொருவய 
மாவீரன்‌ - தன்னைமாங்கண்டெமழுச்துதடங்கரங்கூப்பிரின்‌ற - தென்னென எனவும்‌, 
அ௮சதியிலெழுக்தவன்போலப்‌ பிறர்க்குக்காட்டுதலால்‌ நின்றுன்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ௮0 - 


நிற்கின்றான்‌ மசத்தகைகோக்கிகெர்கின்றமறைமாவிரர்‌ 
பொற்குன்மும்புயத்தாயுன்றன்பொருளெலர கொண்மின்‌ 
சொற்குன்முவமைச்சன்றரானேகமக்குக்ஞ்சூழனில்கா 

மற்குன்‌ முகமாக்குமாரவழம௰கினான்‌ வழங்கலாலே. ' 


(இ-ள்‌.) கேர்‌ நின்ற மறை மா வீரர்‌ - பாண்டியனெதிரேகிவ்ற வேதப்பரி 
யையுடைய இறைவர்‌, கிற்இன்றான்‌ முகத்தை கோக்கி - தம்மெதிரே யசச்தைகொ 
ண்டுநின்ற பாண்டியன்‌ முகத்தைப்பார்ச்து, பொன்‌ குன்று ஆம்‌ புயத்தாய்‌ - மேரு 
வையொத்த புயதீதையுடைய பாண்டியனே, உன்‌ தன்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ கொண்‌ 
டு போம்த - உன்னிடத்துள்ள பொருள்முற்றுங்‌ கொள்ளைசொண்டுவந்‌ ௪, உன்சொ 
ல்‌ குன்றாத ௮மைச்சன்சானே - உன செல்வழிகின்‌ற வாதவர்மக்திரியே, ஈமக்‌ 
கும்‌ ஈம்‌ சூழல்‌ நீல்காத மல்‌ குன்றாத ஈமர்க்கும்‌ ஆர வழங்சனொன்‌ - நமக்கும்‌ ஈம்பல்‌ 

௮௫) 


௬௭௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கலில்நின்‌அ நீங்காத மற்பேரரில்‌ மேம்பட்ட ஈமதபரிசசத்தரர்ச்கும்‌ தெவிட்டக்கொ 

டித்தனன்‌, வழங்கலால்‌ - (அவ்வாஅ) கொடுத்தலால்‌, .. (க) 
வானவர்கமக்கேயன்‌ றிமனிதருக்கிசையத்தக்க 
வானவன்றறிஞரிட்ட விலைவரம்பகன்ற நூலின்‌ 
மானமுள்ளனவாய்கல்லவாடிகருனக்குவகஈ்த 
ஷனமில்பரிமாவிற்கும்வாணிபமுரைப்பக்கேட்‌ ம. 


(இ-ள்‌.) வானவர்‌ தமக்கு ஏ ௮ன்றி- (இக்குதிரைகள்‌) தேவர்களுக்கு இசை 
£கனவேயல்லாமல்‌, மணிதருச்கு இசைய தக்க ஆன அன்று - மனிதர்களுக்கு இ - 
ன்வல்லோர்‌ வரையறுத்த விலையினெல்லையைக்‌ கடம்துள்ளனவரய்‌, நூலில்‌ மானம்‌ 
உள்ளன ஆய்‌ - அசுவரநூலீற்கூறிய இலக்சணங்கள்முற்வமுடையனவாய்‌, மல்லவா 
சிகள்‌ உனக்கு வர்க - கன்மையமைர்த குதிரைசளஞூனக்குவச்தன, ஊனம்‌ இல்‌ பரி 
மாவிற்கும்‌ வாணிபம்‌ உரைப்ப கேட்டி - குற்றம்‌ ஏன்பவையில்லாத குதிரைகளைவிற்‌ 
கும்‌ வாணிபத்தை யரம்‌ சொல்லச்சேட்பாய்‌, 

குற்றங்கள்‌ ஆவன கொம்புபோல கீண்டகாதுகனாம்‌, முறுக்கியகா துகளும்‌, 
ஈஞ்சபாசமும்‌, கொள்ளிச்காலும்‌, வெளுத்தகண்ணும்‌, தீனிகுறையாமையும்‌, உருச்‌ 
திரமூர்ச்தியைப்போல நீலகண்டமும்‌, பிசமில்லாமையும்‌, ஏறக்குறைய விருக்கும்‌ 
- பெரியபீசமும்‌, பதுமையும்‌ அக்கினியும்‌ சித்திரமும்போல அசைவில்லரமையும்‌ மு 
சம்‌ வால்‌ ஈசற்கால்சளாகிய இவைகளிற்‌ சுழியில்லரமையுமாம்‌, கனாசபாதம்‌ மாண்‌ 
அகால்‌ விளர்த்து ஒருகால்‌ கறுத்தது. கொள்ளிக்கால்‌ மூன்அகால்‌ கறுத்து ஒருகால்‌ 
விளர்த்தது “£ கொம்புகன்னம்திருகுகன்ன௩ஞ்சபாதம்‌ -கொள்ளிக்கரல்வெள்ளிக்கண்‌ 
மணிகுன்றா - வெம்புதழற்சுடலைமுகப்பரனேர்கண்டம்‌ - அண்டப்பாழ்விலக்கியவ 
ண்டமாதல்‌ - செம்பொறியாமக்கினிடித்திரல்கள்மூன்று - சிறம்தினியமட்டிற்பால 
அபரமென்றே - அம்புவியோர்மொழிந்தபமுஅ 2 என வரதவூரடிகள்‌ புரரணத்தில்‌ 
வருதீல்காண்க, (௮௨) 

இன்னவாம்பரிகளென்பாலின்அநீகயி௮ுமாயி 
நின்னவாக்கொள்ளுநீரானின்னவாப்பரியேகாளை ்‌ 
யென்னவாயிருக்தவேனமெனக்குமுன்றனக்குங்கொண்டு 
மன்னவாகருமமில்லைபரிவிலைவமக்ககென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) மன்னவர - பாண்டியனே, என்‌ பால்‌ இன்ன வாம்‌ பரிகள்‌ - என்‌ 
னிடத்தினின்று இர்தத்தாவும்‌ குதிரைகளை, இன்று நீ கயிறு மாறி நின்ன ஆக கொ 
ள்ஞாம்‌ நீரால்‌ நின்ன பரியே ஆம்‌ - இப்பொழுது நீ கயிநுமாறி நின்னுடையனவரகக்‌ 
கொள்ளுந்தன் மையால்‌ அவை நின்னுடைய குதிரைகளேயாம்‌, நாளை என்ன ஆய்‌ 

“இரும்த ஏனும்‌ - மாலைக்கு எத்தன்மையனவா யிருந்தனவாயிலும்‌, எனக்கும்‌ உன்‌ தீ 
னக்கும்‌ கொண்டு கருமம்‌ இல்லை - எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ இதணீமித்தமான காரியம்‌. 
ஒன்றுமில்லை. பறிவிலை வழக்கு ஈத என்றார்‌ - அசுவவாணிபத்‌தின்வழக்கம்‌ இதா 
னென்ன கூஜினார்‌, 

கயிஅமாறிய அன்றே கின்னுடைமை அதற்குக்கெடுதிவரின்‌ என்பால்‌ பெற 
வேண்டியரமியதியொன்‌ அமில்லை என்பார்‌ எனக்கும்‌ உன்றனக்குங்‌ கருமமில்லை என்‌ 


றார்‌, | (௮௩) 


சா ஆ 


க ட்டது வண்ண 


கரிபரியாக்கியபடலம்‌,  : ௬௭௫ 


“அப்பொழுதரசன்றானுமமைகிறழ்‌ க்கதற்குரேர்ந்கெம்‌ 
மெய்ப்புகம மைசசாதம்மின்மேம்பவெொதவூர 
சொப்பரு கீதிறத்தராகியு ம்மிடைநஈட்பான்மிக்க 
அப்புசவுடையசானாரெனஈனிசொல்லினானே, 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ தானும்‌ அப்பொழுது அ௮சம்‌ ம௫ூழ்ந்து அதற்கு கோச்‌ - 
அரிமருத்தனபாண்டி யனும்‌ அச்காலையில்‌ மனங்களிகூர்்து அதற்கு உடன்பட்டு, ௪ 
ம்‌ மெய்‌ புகழ்‌ அமைச்சர்‌ தம்மில்‌ மேம்படு வாதவூரர்‌ - எமத உண்மைவாய்ர்க ம்‌ 
தீதியமைந்த மந்திரிமார்களூள்‌ மேம்பட்ட அமைச்சராயெ வாதவூரர்‌, ஒப்பு அருந்தி 
உத்தர்‌ ௮௫ - (உணர்ச்‌ காரிய உடக்அம்‌) திறத்தில்‌ தமக்கு ஒருவரும்‌ ஒப்பில்லாத 
வராய்‌, உம்‌ இடை ஈட்பால்‌ - உம்மிடச்‌அச்கொண்ட்‌ நட்பினால்‌, மிக்க அப்புரவு உ 


டையர்‌ அஞர்‌ என -:எமக்கு மேம்பட்ட களைக ள்ளவராயினாரொன்று, சனி சொ 
1 = C2 ன்‌ 917 தே 


ல்லினான்‌- (வாசலூரடிகளை) புகழ்ந்து கூறினான. 
எனக்குக்‌ கண்ணுங்கவசமும்பேரலுள்ளார்‌ என்பான்‌ எம்மெய்ப்புசழமைசீ 
சர்தம்மில்‌ எனவும்‌, அவர்களுள்ளும்‌ கானுடலும்‌ அவருயிரும்‌ என்பான்‌ மேம்படு 
வாதலுரர்‌ எனவும்‌, நான்‌ நகரும்‌ பொருள்களீட்டுக்திறத்தில்‌ ஒப்பிகந்தவர்‌ என்பா . 
ன ஒப்பருச்‌ திறச்சராகி யெனவும்‌, வேற்றுத்தேயத்த ஜம்புலனுகர்ச்செளையம்‌ ஈட்‌ 
டத தருதற்கு ஒர்களைகணாயும்‌ இருந்தார்‌ என்பான்‌ உம்மிடைஈட்பரன் மிக்க அப்புர 
வுடையரானார்‌ எனவுங்‌ கூறினான்‌. அப்புரவு ஐம்புலலுகர்ச்சி, (௮௪) 
உரகதவாரந்கோற்றாஅயர்மறைப்பரிமேல்வர்கார்‌ 
மரகதநிறத்‌ அநிம்பமாலைதாழ்மார்பினாற்குக்‌ 
குரககங்கயிறுமாறிக்கொடுப்பவர்பொதுமையாய 
அரகதவிலக்கணங்கள்‌ சொல்லுவான்றொடங்கினாரே, 
(இ-ள்‌.) உரகதம்‌ ஆரம்‌ தோற்றாது - சர்ப்பாபரணம்‌ தோன்றாமல்‌, உயர்‌ ம 
ஹை பரிமேல்‌ வந்தார்‌ - இலக்கணமுற்றுமமைந்த வேதப்புரவியின மேல்‌ வந்தருளிய 
சோமசுந்தரச்சகடவள்‌, மரகதம்‌ நிறத்து நிம்பம்‌ மாலை தாம்‌ மார்பினாற்கு - மரகதம்‌ 


போலும்‌ பசியறிறம்வாய்ந்த வேப்பமலாமாலையையணிந்த மார்பையுடைய பாண்டி 


யனுக்கு, குரகதம்‌ கயிஅமாறி கொடுப்பவர்‌ - குதிரையைக்‌ கயிறுமாகிச்சொடுச்சலு 
ற்றவர்‌, பொதுமை ஆய அரகத இலக்கணங்கள்‌ சொல்லுவான்‌ தொட ங்கினார்‌-பெர 
அவாயுள்ள முதிரைகளிணிலச்சணங்களைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 
குதிரையின்‌ பொ துவிலக்கணம்‌ என்பார்‌ பொதமையாயதுரகதஇலக்கணங்‌ 
கள்‌ என்றார்‌. al (௮௫) 
காயும்வேன்மன்னவோரிக்கடும்பரியமையம்வந்தான்‌ 
்‌ நோயிலுக்காண்டிச்செல்லுசாட்டமுதுமழையாச்சால 
வாயிலுநுமையுங்கண்டவெளியெலாம்வழியாச்செல்லுக்‌ 
தீயவெம்பசிவந்‌அற்றாற்றின்னகவெனினும்தின்னும்‌, 
-(இ-ள்‌.) காயும்‌ வேல்‌ மன்ன - கொல்லும்‌ வேலையேர்திய பாண்டியனே 
ஓர்‌ இக்கடும்‌ பரி அமையம்‌ வம்தால்‌-ஒப்பில்லாதவேகத்தையுடைய இக்குதிரைகள்‌ 
சமையம்‌ வருமானால்‌, (ஓரிகடும்‌ பரி அமையம்‌ வந்தால்‌ - ஈரிசளாபெ வேசச்சை 


௬௭௭௬ - திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யுடைய குதிரைகள்‌ சமையம்‌ வருமானால்‌,) ஞாயிலும்‌ தாண்டி செல்லும்‌ - மதிலை 
யுமன்றி மதிலிலுள்ள உலப்புகளையும்‌ சடந்து போகாநிற்கும்‌, காட்டமும்‌ அழையா 
த சாலம்‌ வாயிலும்‌ நுழையும்‌ - கண்களும்‌ நுழையாத பலசணிவாயில்‌ வழியில 
அழையும்‌, சண்ட வெளி எல்லாம்‌ வழியாக செல்லும்‌-கண்களுக்குப்‌ புலப்படும்‌ எல்‌ 
லா வெளியிலும்‌ வழியாகச்‌ செல்லும்‌, திய வெம்‌ பி வர்துற்றால்‌ இன்னாத எல்லாம்‌ 
இன்னும்‌ - கொடிய ப௫வர்தால்‌ தின்னாத பொருள்களையும்‌ தின்னும்‌. 
ஒப்பில்லாத இர்தக்குதிரைகளென்னும்‌ பொருளோடு நரியா குதிரையெ 
ன்னும்‌ சவர்பொருளும்‌ படக்‌ கூறுவார்‌ ஆதலால்‌ ஒரிக்கமம்பரியெனவும்‌, நடையி 
னியல்‌ கூ௮ுவார்போன்று குரை யியல்பு கூறுவார்‌ அமையம்‌ வக்தால்‌ - ஞாயிலுக 
சாண்டிச்செல்லும்‌ சாட்டமும்நுழையாச்சால வாயிலுஅழையும்கண்டவெளியெலா 
ம்வழியாக்செல்லும்‌ - தீயவெம்பசிவம்‌அற்றாற்‌ நின்னாதவெல்லாச்இன்னும்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. அமையம்‌ போர்ச்சமையம்‌, ஞாயிலும்‌ என்பசணிறுதியில்‌ கின்ற உம்மை 
மதிலும்‌ அன்றியென நிற்றலால்‌ இறந்தது தழீஇய வெச்சப்பொருட்டு, மற்றை 
வாயில்‌ வழியாகவும்‌ அன்றியென நிற்றலால்‌ வாயிலும்‌ என்பசணி௮ு இயில்‌ நின்ற 
உம்மையும்‌ அப்பொருட்டு, | (௮௬) 
| சலிவிருத்தம்‌. 

பொருவில்‌ £ரிலக்கணப்புரவியொன்றுகா 

னொருவன திடைவ திக்‌ துறையினொல்லென 

மருவு அந்திருமகண்மல்லற்செல்வமும்‌ 

பெருகுறுங்கீர்த்திகள்பல்கும்பெற்றியால்‌ 

(இ-ள்‌.) பொருவு இல்‌ சீர்‌ இலச்சணப்புரவி ஒன்றுதான்‌ - ஒப்பில்லாத ௪ற 
ப்புவாய்ர்த இலக்கணமமைச்சு குதிஸாயொன்‌் அ, ஒருவன அ இடை வதிர்து உறை 
யின்‌ - ஒருவணிடத்திராந்தால்‌, மல்லல்‌ செல்வமும்‌ பெருகுது ஒீர்ததிகனாம்‌ பல்கும்‌ 
பெற்றியால்‌ - வ்ளமிக்க செல்லமும்‌ நிறைந்த புகழ்களும்‌ வளர்க்தொங்கும்‌ தன்மை 
யால்‌, ஒல்லென திருமகள்‌ மருவுறும்‌ - விரைம்‌தவர்து சீதேலி வூப்பாள்‌. 


இலக்கணமமைர்த குதிரை யொன்றால்‌ வரும்‌ பயன்‌ இதவாயின்‌ பலவற்மு 
ல்‌ வரும்‌ பயன்‌ அளவுபடுமோ என்பார்‌ புரவி யொன்றுதான்‌ - ஒருவனதிடைவதி 
ந்‌ துறையின்‌ என்றார்‌. எண்ணும்மைதொகுத்தல்‌; . (௮௪) 


கெய்த்திமொம்தளிர்கிறத்தஈாவின 
வைத்திடுகுளம்புகளூுயர்குதவார்க்துரே 
ரொத்திடுமெயிற்றினவுர முங்சண்டமும்‌ 


பைத்திடேமராப்படம்போன்றபாடலம்‌. 


(இ-ள்‌.) ரெய்த்திடும்‌ மாந்தளிர்‌ நிறத்த ராவின - ரெய்ப்பற்று மிகுந்த மாம்‌ 
தீளிர்போன்ற நிறத்தையுடைய நாவையுடையனவாகி, வைத்திடு குளம்புகள்‌ உயர்‌ 
ந்த - நிலத்தின்மேல்‌ வைக்கும்‌ குளம்புகளுயர்ம்தனவாட வரர்ம்து சேரொத்திடும்‌ 
எயிற்றின - நீண்டு தம்ருளொச்சு பற்கனையுடையனவாடு, உரமும்‌ கண்டமும்‌ பை 
ததிடம்‌ ௮ரா படம்‌ போன்ற பாடலம்‌ - மார்புங்‌ கழுத்தும்‌ விரித்த பாம்பின்படம்‌ 
போலுள்ள குதிரைகள்‌, பாடலம்‌ - பாடலமெனனும்‌ பெயரை யுடையனவாம்‌. 

போன்ற வினைமுற்றுப்பெயர்‌, உயர்ந்த, எயிற்றின முற்றெச்சங்கள்‌. “உயர்‌ 
குரவமுடைத்தாய்‌? எனவும்‌, “வெண்மை-நிறைந்துதமிலொச்திலகு மெயிற்றவாகி” 


நரிபரியாக்கியபடலம்‌. ௬௭௭ 


எனலும்‌, “ஈாவுஞ்குதலிளந்களிர்போலு மருணந்தோய்ந்தே?? எனவும்‌, “உரத்தினு 
உன்‌ கழுத்தரகபடமேபோன்று ” எனவும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ 
காண்க. ; (௮௮) 
அகலியறுதலினவாய்ந்ககுஞ்சிபோ 
னிகரஅகொய்யுளைகிறமொன்றாயின 
புகரறுகோணமுன்முடுப்பொற்புறு 
மூகமுடையனவயமொய்கொள்கோடகம்‌, 3 
(இ-ள்‌.) அகலிய அதலியன .. பரந்த கெற்றியையுடையனவா௫,. ஆய்ந்த 
குஞ்சிபோல்‌ - சிக்கறுத்த சகைபோல, நிகர்‌ அறு கொய்யுளை நிறம்‌ ஒன்று ஆயின - 
(வாய்ந்த) ஒப்பில்லாத கொய்த புறமயிர்‌ ஒரே நிறம்‌ வாய்க்சனவாஇ, புகர்‌ அறு 
மூன்ற கோணம்‌ ஆட பொற்பு உறு முகம்‌ உடையன - குற்றமற்ற முக்சோணமு 
டைய வாய்ப்பொலிவு மிகுந்த முகங்களையுடைய குதிரைகள்‌, வயம்‌ மொய்‌ சொள்‌ 
கோடகம்‌-வெற்றியும்‌ வலிமையும்மிக்க கோடகம்‌ என்னம்‌ பெயரையுடையனவரம்‌- 
உடையன குறிப்புமுற்றுப்‌ பெயரெச்சம்‌, ““ரெற்றியகன்று” எனவும்‌, “(உளை 
யினுடன்‌ றலைமயிரு நிறமொன்றாக” எனவும்‌, முக்கோணமெனத்திகமுமுகத்தவாகி”? 
எனவும்‌ வரசவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௮௯) 


முட்டியசமரிடைமுகக்தில்வாளினால்‌ 
வெட்டினுமெதிர்ப்பதாய்க்குரங்குவேங்கைதோல்‌ 
பட்டிமைகரியரிச ரபம்பாய்முய 


லெட்டியகதியினவிவுளியென்பவே, 


(இ-ள்‌.) முட்டிய சமர்‌ இடை - நெருங்கிய போரில்‌, முகத்தில்‌ வாளினால்‌ 
வெட்டினும்‌ எதிர்ப்பது ஆய்‌ - தம்முகங்களில்‌ வாளால்‌ வெட்டினாலும்‌ எதிர்க்‌ தப்‌ 
போரசெய்வதாய்‌, குரங்கு வேங்கை தோல்‌ பட்டிமை நரி அரி சரபம்‌ பாய்‌ முயல்‌ 
எட்டிய கதியின - குரங்கும்‌ ௮ண்புலியும்‌ யானையும்‌ வஞ்சச்தையுடைய நஈீரியும்‌ இல்‌ 
கமும்‌ சரபப்பட்சியும்‌ பாய்ச்து செல்லு முயலும்‌ யெ இவற்றின்‌ கதியைப்பொரு 
ந்திய கதியையுடைய குதிரைகள்‌, இவுளி என்ப - இவுளியென்னும்‌ பெயரையுடை 
யனவென சுவதநூலுணர்ந்தோர்‌ கூறுவர்‌. (௯௦) 

உன்ன கநீளமுண்டாகிச்சங்குவெண் 

- கன்னலின்வாலியவிலாழிகரல்வதாய்ப்‌ 

பின்னமாகியதனிவனனம்பெற்றுமை 
வன்ன முழுடையதுவன்னியாவதே, 

(இ-ள்‌.) உன்னதம்‌ நீளம்‌ உண்டாடு - உயரமும்‌ நீளமுமுடையதா௫, சங்கு 
வெண்‌ சன்னலின்‌ - சங்கைப்போல்வும்‌ வெண்கரும்பைப்போலவும்‌, வாலிய விலா 
ழி சால்‌ வது ஆய்‌ - வெண்ணிறம்‌ வாய்ந்த வாய்‌ அறையைக்‌ கக்குவதாப்‌, தனி பின்‌ 
னம்‌ அகிய வன்னம்‌ பெற்று மை வன்னமும்‌ உடையது - ஒப்பில்லாத கருமை கல 
ந்த பொன்னிறம்‌ வாய்ர்து அவற்றுள்‌ கரிய நிறமே மிகவமுடைய குதிரை, வன்னி 
ஆவது - வன்னியென்னும்‌ பெயரையுடைய அ. 


கருமைகலந்க பொன்னிறம்‌ பிலம்‌, (௯௧) 


௬௭௮ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


திணிதருகமுத்தினிற்சறறந்ததெய்வத I 
மணியுளதாகியெண்மங்கலத்ததா த்‌ 
யணிதருபஞ்சகல்யாணமுள்ளதாய்க்‌ 
குணிதருரமீரதுகுதிரையாவதே. 

(இ-ள்‌.) இணி தரு கழுத்தினில்‌ றெர்த தெய்வசமணி உள்ளது ௮ - இண்‌ 
ஊியி கண்டத்தில்‌ குற்றமில்லாத தேவமணிபெற்று, எண்‌ மற்கலத்தது அய்‌ - எட்‌ 
டு மங்கலங்களை யுடையதாஇ, அணிதரு பஞ்ச கல்யாணம்‌ உள்ளது ஆய்‌ - அலங்கா 
ரம்‌ பொருந்திய பஞ்சகல்யாணத்தையுடையதரய்‌, குணிதரறா நீரது குதிரை அவு- 
இவ்வாறு வரையறுக்கும்‌ தன்மையையுடைய பரி - குதிரையென்னும்‌ பெயரையு 
டையது. 
குற்றமுள்ள சுழிகள்‌ சர்திரச்சமி, அண்டாவர்த்தச்சழி, செளலகச்சுழி, 
கரகாவர்த்தச்சுழி, முன்வளையச்சழி, கேசாரிச்சுழி, சேசாவர்த்தச்சுழி; பட்டடை 
ச்சழி யென்ன எட்டுவகைப்படும்‌ ஆதலால்‌ இறந்த என்றார்‌. தெய்வதமணி கமுத்தி 
ல்‌ வலமாகச்‌ சுழித்தருத்தல்‌. எட்டு மங்கலங்சகளாவன முகம்‌, மார்பு, தலை, வால்‌, 
கான்குகால்‌ என்னும்‌ எட்டுறுப்புகளிலும்‌ வெண்மை கலந்திருத்தல்‌. பஞ்சகல்யாண 
ம்‌ முகம்‌, கான்னாசால்‌ என்னும்‌ ஜர்தறுப்புகளிலும்‌ வெண்மை கலந்திருத்தல்‌. குற்‌ 
முள்ள சழிகளிவையென்பன “£ சரவினைச்சர்திரச்சுழியாமண்டாவர்த்தம்‌ - தண்‌ 
டையடியிற்ஈ மியாமுடலின்பக்கம்‌ - மேவுசுழிகெளவகமாங்காகரவர்த்தம்‌ - மேன்‌ 
டா த்‌ பற பபப - பாவுசெழுங்கேதாரியடியிற்சேர்ந்த - பயனில்‌ 
கொடுிஞ்சழிகேசாவர்த்தமாகும்‌ - பூவமறாங்கச்சையிற்பட்டடையேயாகப்‌ - புகன்ற 
சுழியிச்சுதிசள்புணராவாக” எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்தாலும்‌, எட்டு மங்‌ 
கலங்கள்‌, பஞ்சகல்யாணம்‌, *உரைசெய்வர்முகமார்புச்சிவால்காலென்னரைக்கவெ 
ட்டுப்பினும்வெண்மை - விரவியதட்டமங்கலக்சலைவால்‌ வியனுரமென்றவிம்மூன்‌ 
ஐம்‌ - ஒருவியவு௮ப்பேமைச்திலும்‌ வெள்ளையுள்ளஅபஞ்சசல்பாணி” என இப்படல 
தீதில்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யளாலும்‌ உணர்க, (௯௨) 

குங்குமங்கறுப்புரங்கொழுக்‌இண்காசஇற்‌ 
பங்கமான்மகமெனக்கமழும்பாலதாய்ச்‌ 
சங்கமுமேகமுஞ்சரபமுங்கொடுஞ் 
சிங்கமும்போலொலிசெய்வதகாம்பரி. 

(இ-ள்‌,) குங்குமம்‌ கருப்புரம்‌ கொழு திண்கார்‌ ௮ல்‌ பங்கம்‌ மரன்மதம்‌ 
என கமழும்‌ பாலது ஆய்‌ - குங்குமத்தையும்‌ கருப்பூரத்தையுங்‌ கொழுவிய தண்ணி 
ய கரிய அசற்குழம்பையும்‌ மிருகமதத்தையும்போல ஈறுராற்றம்‌ வீசம்‌ தன்மையதர 
ய்‌, சல்கமும்‌ மேகமும்‌ சரபமும்‌ சொடுஞ்‌ சிங்கமும்போல்‌ ஒலிசெய்வஅ - சங்கே. 
யு மேசச்தையஞ்‌ சரபப்பக்தியையுங்‌ கொடிய கிங்கத்தையும்போலச்‌ கேரவிக்குன்‌ 
குதிரை, பரி ஆம்‌ - பரியென்னும்‌ பெயரையுடையதாம்‌, 

இங்கு நஅராற்றங்களை விரித்துக்‌ குங்குமங்‌ கருப்புரங்‌ சொழுக்திண்‌ கா 
சிற்‌ - பங்கமான்மதமெனக்‌ கமமும்பாலதாய்‌ எனவும்‌, ஈரி, பூனை, சரச்சை, 
பேய்‌, ஓரி, நாய்‌, பன்றி இவைகளைப்போல்க்‌ குரலொழிர்தது என்பதுதோன்றச்‌ 
௪ங்கமு மேகமுஞ்‌ சரபமுங்கொடுஞ்‌ - சில்சமும்பேலொலிசெய்வதாம்பமி எனவும்‌ 
கூகினார்‌, ஈறுநாற்றல்கனைத்தொகுச்து “அற்றாறுங்கர்தமிகச்றெம்‌அ?? என்பகனாலு 


கரிபரியாக்கியபடலம்‌. ௬௭௯ 


ம்‌, குரலொமிச்‌. த என்றது தரிவெருகுகருங்காசமலககயோரரி - ஞாளிசெமுங்கேழ 
லெலும்குரலின்றாஇ ?” என்பதனாலும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்திற்‌ காண்க, (௯௩) 
காலுகாலகளுங்கடைக்கெடுத்துநாட்டினாற்‌ 
போல்வகாய்க்கொட்புறும்போதுசுற்று இக்‌ 
கோலையொப்பாகிமேற்கொண்டசேவகன்‌ 
காலினுளடங்குவதாகுங்கர்துகும்‌. 

(இ-ள்‌.) கர்ததகம்‌ - கக்‌ தகமென்னும்‌ பெயரையுடைய குதிரை, ஈாலுகால்‌ 
களாம்‌ கடைந்து எடுத்‌ அகாட்டினால்‌ போல்வது ஆய - தனஅ காலுகால்களுவ்‌ கடை 
நீதெடுத்தச்‌ சேர்ச்தாலொத்ததரய்‌, கொட்பறு போது - சுழன்அவருய்‌ காலையில்‌, 
சுற்று இக்கொலை ஒப்பா - கொள்ளிவட்டத்தையொச்ு, மேற்கொண்ட சேவகன்‌ 
காலினுள்‌ அடங்குவது அகும்‌-மேலே யேதிய வீரன்‌ காலினுள்‌ அட ங்க ஈடப்பதாம்‌. 

சொள்ளிவட்டம்‌ தீப்பொறி, கொட்புஅம்‌, ஒப்பாக ஒருசொல்‌, . (௯௪) 

அரண மூ துருக்கருமாறுக்காண்டிடு 
முரணினவர கியிம்முற்றிலக்கணப்‌ 
டபுரணமெல்லாகிறைபுரவிபோர்கன 
விரணவேலாய்வயதெட்டுச்சென்றவால்‌. 

(இ-ள்‌.) இரணம்‌ வேலாய்‌ - (பகைவரை) புண்படுத்தும்‌ வேலையேர்திய பா 
ண்டியனே, அரணமும்‌ அருக்கமும்‌ ஆறும்‌ தாண்டிடும்‌ முரணின ஆலூ - கோட்டை 
யையும்‌, மலைமேற்கோட்டையையும்‌ ஆற்றையுங்‌ சடச்‌. சு செல்லும்‌ வலிமையை 
யுடையனவாகி, இ முற்று இலக்கணம்‌ புரணம்‌ எல்லாம்‌ நிறை புரவி ,போச்தன - 
இங்கு முடிவு பெறக்கூறிய இலக்கணப்பொலிவு எல்லால்‌ குறைவின்றி நிறைந்த 
குதிரைகள்‌ வச்தன, வயது எட்டு சென்ற - அவை எட்டுவயத சென்றவைகள்‌. 

புரணம்‌ ஒளி. முற்று என்னும்‌ வினைப்பகுதி வினையெச்சத்தில்வந்து, தொக்‌ 
குநினற கூறிய எனலும்‌ பெயரெச்சத்தைச்கொண்டு முடிந்தது. (௯௫): 

பகைத்திறமுருக்குமிப்பரிகண்மன்னநீ 
உகைத்திடத்தக்கவென்றோதிவேதறூற்‌ 
சிகைத்தணனிச்சேவகர்திரும்பித்தம்மனோர்‌ 
முகத்தினைமோக்கினார்மொய்த்தவிரரும்‌. 

(இ-ள.) மனன - அரசனே, பகை திறம்‌ முருக்கும்‌ இ பரிகள்‌- பகைவர்‌ திற 
தசைக்‌ கெடுக்கு மிச்தச்குதிரைகள்‌, நீ உகைத்திட தக்க என்று ஓதி- நி செலுத்தக்‌ 
தக்கவைகள்‌ என்று கூறி, வேசநூல்‌ சிகை தனி சேவகர்‌ திரும்பி - வேதமாகிய 

நூலின்‌ சிகையிலுள்ள ஒப்பில்லாத இறைவர்‌ திரும்பி, தம்மனோர்‌ முகத்தினை நே. 
க்தினார்‌ - தீம்மவ.ராயெ பரிசஈல்களின்‌ முகத்தை கொக்கியெருளினார்‌, மொய்த்த வீர 
ரும்‌ - தம்மைச்சூழ்ச்த வீரர்களும்‌, 
| ஞானகரண்டத்தினட்டை சிவமே பொருளெனத்தேற்றுதலால்‌ வேத 
நூற்‌ சசைத்தணிச்சேவகர்‌ என்முர்‌, (௯௬) 
- வாம்பரிமறைக்கெலாம்வரம்புகாட்டுவ- 
காம்படிசண்டவரமிவும்பிற்படப்‌ 


௬௮0 திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


போம்படி முடுக்கினார்புரவியாவையும்‌ 

வேம்பணிதோளினான்வியப்பு மெய்தியே. 

(இ-ள்‌.) வாம்பரி மறைக்கு எல்லாம்‌ வரம்பு காட்டுவது ஆம்படி - தாவிச்‌ 
செல்லுங்‌ கூதிரைகளி னிலக்சுணங்களைக்கூறும்‌ ௮சுவநூலிலுள்ள விதிகட்கு எல 
லாம்‌ எல்லைகாட்டவும்‌, கண்டவர்‌ அறிவும்‌ பிற்பட போம்படி புரவியாவையும்‌ மூடு 
க்கினா - பார்த்தவரறிவும்‌ பின்னிடச்செல்லவும்‌ குதிரைகளெல்லாவற்றையுஞு செ 
ஓத்தினார்கள்‌, வேம்பு அணி தோளினான்‌ வியப்பும்‌ எய்தி - வேப்ப மலாமாலையணி 
நத தோளையுடைய பாண்டியன்‌ ௮திசயமுங்‌ கூர்ந்து, 

௮௬ வ. நாலிற்கூறிய விதிகட்கு மேற்கோளாக இருந்தன என்பார்‌ வரம்புகா 
ட்டுவதாம்படி யெனவும்‌, ஒருபொருளை அளத்தலறிவாலாதலால்‌ அர்த வறிவானு. 
மளத்தற்கு: அரிதென்பார்‌ சண்டவரறிவும்‌ பிற்பட எனவுங்கூறினார்‌. வியப்பும்‌ என்‌ 
பதனிு தியில்‌ நின்ற உம்மை உயர்வு சிறப்புப்பொருட்டு, வியப்புமன்றி மஇழ்ச்சி 
யும்‌ என நிற்றலால்‌ எதிரது தழீஇய எச்சப்பொருட்டு. (௯௭) 

அத்தராய்மருங்குறையமைச்சர்யாரையும்‌ 
பார்த்தசையாமுடியசைததப்பைப்பயப்‌ 
பூத்தவாணகையெமெகழ்ச் சிபொய்கனான்‌ 
மிர்த்தனுகடத்தினான்றெய்வமா வினை, 

(இ-ள்‌.) ஆத்தர்‌ ஆய்‌ அருகு உறை அமைச்சர்‌ யாரையும்‌ பார்த்து - தனக்கு 
- உயிர்போல்வாராய்ப்‌ பக்கத்திலுள்ள மந்திரிகளெல்லோரையும்‌ கோச்சி, அசையா 
த முடி அனைத்து - (ஒருகாலத்தும்‌) சம்பியாத தலையைக்‌ கம்பமித்து, (இரச்கம்பஞ்‌ 
செய்த என்றபடி.) பைப்பய பூத்த வாள்‌ ஈகை யொடு மகிழ்ச்சி பொங்கனொன்‌- மெ 
ல்ல மெல்ல அரும்பிய ஒள்ளிய புன்னகையோடு மக8ழ்ச்சிமீக்கூர்ந்தான , தெய்வம்‌ 
மா வினை தீர்த்தனும்‌ கடத்தினான்‌ - தெய்வத்தன்மையையுடைய வேதப்பரியைச்‌ இ 
வபெருமானும்‌ ஈடத்தியருளினார்‌. 

அசசனுடலும்‌ மந்திரியுயிரும்‌ ஆதலால்‌ ஆத்தரச.ய்‌ எனவும்‌, அமைச்சர்‌ ௮௬ 
இருப்போர்‌ எனனும்பொருட்டாதலரல்‌ அருகுறை யெனவும்‌, எக்காலத்தம்‌ யாவர்‌ 
பொருட்டும்‌ அசையாததாதலால்‌ ௮சையாமுடி.யெனவும்‌, தான்‌ முனகொண்ட விய 
ப்பின்சாரியமாகிய புன்னகை மகஃிழ்ச்சிக்குக்‌ காரணமரய்‌ நிற்றலால்‌ காரணகாரியப்‌ 
பொருள்பட பூத்தவாணகையொடுமடூம்ச்சிபொல்கினான்‌ எனவுங்கூறிரை. (௬௮) 

இருவசகைச்சாரியுமெதிர்க்‌ துவட்டமாய்‌ 
வருவழிஞெகிழிபோன்மறுகெலாமொரு 
து ரகதமேகிலைகின்றதோற்மமொத்‌ 
கொருவற௩டத்தினாரொருகணத்தினே, 

(இ-ள்‌,) இரு வகை சாரியும்‌ எதிர்ந்து வட்டம்‌ ஆய்‌ வருவழி - இடசரரி வல 
சாரி யென்னும்‌ இருவகைச்சாரியையும்‌ பொருந்திக்‌ குதிரைகளெல்லாம்‌ மண்டில 
மரய்வருமிடத்அ, ஞெகிழி போல்‌ மறுகு எல்லாம்‌ ஒரு அரகதமே நிலை நின்ற தோ, 
ற்றம்‌ ஒத்து - கொள்ளிவட்டம்போல வீதிகளெல்லாம்‌ ஒருகுதிரையே நிலையாய்நின்‌ 
ஐ காட்சியையெரத்து, ஒரு கணத்தின்‌ ஒருவு அற ஈடத்திஞர்‌ - ஒருகணப்பொழுஇ. 
ல்‌ ஒன்றஅன பின்‌ ஒன்று தொடர்புரீங்கரமல்‌ சலகணலீரர்களும்‌ நடத்தினார்கள்‌. 

இடசாரிவந்கது வலசாரியும்‌ உடனேவருசலால்‌ எதிர்ர்து என்றார்‌. (௬௯) 


கரிபரியாக்யெபடலம்‌. ௬௮௪. 


i இஈசிலையலமருமிவுளிமேலொரு 
மின்‌ னிலைவேலினான்வினவச்சம்கையின்‌ 
மன்னியகங்கணம்விடுததுமாககர்‌ 
தன்னிலைகாட்டியகன்மையொத்தகே. 

(இ-ள.) இ கிலை அலமரும்‌ இவளி-இவ்வாறு சொள்ளி வட்டம்போலச்‌ சழ 
னஅவருங்‌ குதிரைகள்‌, மேல்‌ ஒரு மின்‌ நிஜ வேலீனான வின வ-முன்னாளில்‌ ஒப்பில்‌ 

* லாத மின்‌ தன்னிலை திரிச்து வர்தாற்போன்ற வேலையேர்தஇிய வங்கயெசேசர பாண்டி. 

யன்‌ குறையிரந்துகேட்க, தம்‌ கையில்‌ மன்னிய சம்சணம்‌ விடத்து - (சித்சஞூர்த்இ 
யாய்‌ வரது) சமது கையில்‌ பொரு இய நரககங்கணத்தைவீடுத் து, மாசகர்‌ தன்னிலை 
காட்டிய தன்மை ஒத்தது - முன்னிருந்த பெரிய மதுரைச்‌ திரு£கரி னிலையைச்‌ தாட்‌ 
ஓய தன்மையை யொக்திரும்தன. 

இவுளிசாதி யொருமை யாதலால்‌ ஒத்தது என ஒருமை முடிபுதர்தரர்‌. மண்‌ 
டிலித்து வருதல்‌ தொழிலு வமையணி, (௪௦௦) 

பன்னிறமுடையவரம்பரியும்வீதியுட்‌ 
பின்னியவாவெனப்பின்னிவட்டமாய்க்‌ 

| கன்னிகர்மதுரையாமக்கையல்கையணி 

அன்னியபன்மணிக்கொடியும்போன்றவே, 

(இ-ள்‌.) பல்‌ கிறம்‌ உடைய வரம்‌ பரியும்‌ - பலநிறல்கபையுடைய சாவுங்குஇ 
ரைகளும்‌, வீதி உள்‌ பின்னிய ஆறு என்ன பின்னி வட்டம்‌ ஆய்‌ - வீதியில்‌ தம்மிற்‌ 
பின்னிநின்ற வகைபோலகச்‌ செகிந்து மண்டிலமாஃ, தன்‌ நிகர்‌ மதுரை அம்‌ தையல்‌- 
தனக்குத்தரானேயொத்த மஅரைத்திருநகரென்னுமற்கை, சை அணி பல்‌ மணி அன்‌ 
- விய தொடியும்‌ போன்ற - தனதுசையிலணிச்ச பலவனக யிரத்திகங்களை யிமைத்த 
கல்சணத்தை யொத்திரறார்தன. 

பலநிறங்களையுடையகுதிரைகள்‌ பலநிறங்களையுடைய இரத்திறங்களும்‌ அவை 
மண்டிலித்தலால்‌ அவற்றாலா இய தொடியையும்‌ ஓத்திருக்கன எனலால்‌ ஒப்புமைக்‌ 
கூட்டவணி, பரிபோன்ற எனமுடிக்க (௪0௧) 

இர்தியதைலினாரிடித்தபொற்சணஜஞ்‌ 
சிர்தியமறுகிடைகஈடக்குக்‌இண்பரிப்‌ 
பந்தியினெழுந்த தூள்‌ சுவணப்பாரின்மர 
வுந்தியவெழு ஈதபொற்பூமியொத்ததே, 

(இ-ள்‌.). இர்து இயல்‌ அதலினர்‌ இடித்த பொன்‌ சண்ணம்‌ சக்திய மறுகு 
இடை - சச்திரனையொர்த நெற்றியையுடைய பெண்கள்‌ இடித்த பொன்னிறம்வாய்‌ 
ந்த கண்ணங்கள்‌ சிந்திக்டெச்இன்ற வீதியில்‌, நடக்கும்‌ இண்பரி பக்தியின்‌ எழுக்ததா 
ள-௩டக்கரநின்ற திண்ணிய குதிரைப்பற்திகளினின்றும்‌ எழுத சண்ணக்தாள்‌, சவ 
ணப்‌ பாரில்‌ மர உர்திய எழுக்த பொன்‌ பூமி ஒத்தது - பொன்னாலகில்‌ உச்சைச்‌ கிர 
வமென்னுங்‌ குதிரை குளம்பாற்களைக்க மேலெழுந்த பொற்பராகத்தை யொத்த 
ருர்தது, . (0௨) 

தேவருமனிதருக்‌ திருந்துகூட்‌ லார்‌ + 
யாவருமுவப்புறவிவுளிவிட்டுமண்‌ 
ஊம்‌ 


௭௮௨ ந திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


காவலனமுன்குமிஇக்கருணேமாக்கடன்‌ 
மாவருதிறனெலாம்வகுக்துத்தேற்றுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) தேவரும்‌ மனிதரும்‌ திருச்து கூட்லார்‌ யாவரும்‌ உவப்புற-தேவர்க 
குநம்‌(ஏனைஈகரத்து) மனிதர்களும்‌ செல்வவளமிக்க மதுமைத்திருஈகரிலுள்ள்‌ அனைவ 
ரும்‌ விரும்ப, கருணைமாகடல்‌ - இருபையென்னும்‌ பெரிய வெள்ளமரயெ சோமசந்த 
சச்சடவுள்‌, இவுளி விட்டு மண்‌ காவலன்‌ முன்‌ குறு-குஇிரையினின்‌ நிறங்கி நிலவுல 
சைக்காக்கும்‌ பாண்டியன்‌ முன்சென்ற, மாவரு இ௰ன்‌ எல்லாம்‌ வகுத்து தேற்றும்‌. ௨ 
குதிரைவர்த வரலாற்றின்‌ முறையெல்லாவற்றையும்‌ வகைசெய்து தெளியக்கூறுவர . 
ராயினார்‌. 


இன்னகுதிலா இர்மாட்டினின்‌ அ வந்தது எனத்‌ தனித்தனிகூறத்‌ தொடக்கி 
ஞர்‌ என்பார்‌ மாவருதிறனெலாம்‌ வகுத்தத்‌ தேற்அமால்‌ என்றார்‌. (௧௦௩) 
ப எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
வளங்கொள்காம்போசமிப்பரியிம்மாமந்தரமிமக்தவாம்புரவி 
விளங்குகாந்தாரமிக்குரம்குளைவான்மிகமிக்கந்‌ துகஞ்சிந்‌ து 
அளங்கில்பாஞ்சாலமிக்கனவட்டக்‌ துளுவமிக்குஇரையித்‌ து. ரகங்‌ 
களங்கமிலிமயப்பருப்பதமிக்கக்கற்தியின்மண்டலங்கலிய்கம்‌, 


(இ-ள்‌.) இ பரி - இந்தச்குதிரை, வளம்‌ கொள்‌ காம்போசம்‌ - வளமிச்ச கா 
ம்போசநாட்டிலுள்ளத, இமா மச்தரம்‌ - இச்தக்குதிரை மந்தரஇரியிலுள்ளது, இம்‌ 
த வரம்‌ புரவி விளங்கு காந்தாரம்‌ - இந்தத்‌ தாவிச்செல்லுக்குதிரை ( சோலைகள்மு 
. தலியவற்றால்‌ ) விளங்குங்‌ காச்தாரகாட்டிலுள்ளது, இ குரங்குளை வான்‌ மீகம்‌ - 
இந்த வளைந்த புறமயிரினையுடைய குதிரை வான்மீகமாட்டிலுள்ளஅ, இ கந்துகம்‌ இ. 
ந்து “ இந்தக்முதிரை இ துாட்டிலுள்ளது, இ கனவட்டம்‌ அளங்கு இல்‌ பாஞ்சா 
லம்‌ - இர்தக்குதிரை ( பகைவர்களால்‌ ) கலங்குசலில்லாத பாஞ்சாலகாட்டிலுள்ள 
து, இ குதிரை துளுவம்‌ - இர்தக்குதிரை அளுவநாட்டிலள்ளஅ, இ தரகம்‌ கள 
ங்கம்‌ இல்‌ இமயப்‌ பருப்பதம்‌ - இக்குதிரை குற்றமில்லாத இமயமலையிலள்ளஅ, இ 
ந்த கற்கியின்‌ மண்டலம்‌ கலில்கம்‌ - இந்சச்குதிரையினாடு கலிங்கநாடாம்‌, 

உமாதேவியார்‌ அவதரிக்கவும்‌ இறைவர்‌ இருமணமுடிக்கவும்‌ உள்ள திருமலை, 
யாதலால்‌ களல்கமில்‌ என்றார்‌. பரி முதலியன சரதியொருமை.,. (௪02) 
ஆரியமிச்தப்பாடலமிக்தவச்சுவங்கூர்ச்சரமிக்தச்‌ 
சீரியதுரம்கங்கேகையமிந்தக்திறலுஅகொய்யுளையவனம்‌ 
வேரியம்பணைகூழ்மக்கமிக்கொக்குவிரிபொழில்வனாயு௫ மிந்தப்‌ 
பேரியலிவுளிபல்லவமிக்தப்பொலம்புனை கார்கெடும்பாய்மா, 


(இ-ள்‌.) இக்க பாட்லம்‌ ஆரியம்‌ - இர்தக்கு நிரை ஆரியகாட்டிலுள்ள௮, இம்‌ 
த அச்சுவம்‌ கூர்ச்சரம்‌ - இர்தக்குதிரை கூர்ச்சரகாட்டிலுள்ள த, இச்த சீரிய தரல்‌ 
கம்‌ கேகையம்‌ - இச்சச்சிறகதகுதிரை கேகையநாட்டிலள்ளஅ, இரந்த திறல்‌ உறு 
கொய்யுளை யவனம்‌ - இச்த வெற்றிமிக்க குதிரை யவனகாட்டிலுள்ளது, இ கொக்கு 
வேரி அம்பணை கூழ்‌ மக்கம்‌ - இக்தச்குதிலா வாசமிகுச்சு மலர்கள்‌ நிறைந்த அழயெ 
வயல்குழ்ர்த மச்கசாட்டிலள்ளத, இச்தபேர்‌ இயல்‌ இவுளி விரிபொழில்வனாயுசம்‌- 


கரிபரியாக்யெபடலம்‌. ௬௮௩. 


இர்தப்பெருமைவாய்க்த குதிரை மலர்கள்விரிர்த சோலைகுழ்ச்ச வனாயுசநாட்டி லுள்‌ 


_ ஊது, இந்த பொலம்‌ புனைதார்‌ நெடும்‌ பாய்மர பல்லவம்‌ - இந்தப்‌ பொன்னாலாகிய 
கஇண்ணெமாலையையணிக்த செடிய குதிரை பல்லவசாட்டிலுள்ள த. 


மணத்தால்‌ மலரைக்கொள்ள நிற்றலால்‌ தானியாகுபெயராய்‌ மலர்மேலும்‌, 


- உடைமைக்கும்‌ உடையதுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையரல்‌ விரிதச்றொமில்‌ மலர்மேலு 


ம்‌ நின்றன. (௧௦௫) 
கற்றவர்புகழ்சவ்விரமிக்கொரங்கன்னிமாராட்ட்மில்வன்னி 
கொற்றவர்பயில்வாசந்திகமிக்தக்கோட்கங்காட்கங்கன்ன 

அற்றகான்‌ மீசமிவ்வயமிக்தவுக்கமசோணமாளவமிவ்‌ 
வெற்றிசேர்கும்தங்கக்தரமிக்தவிறல்புனையரிசவுராட்டம்‌, 

(இ-ள்‌.) இ கோரம்‌ கற்றவர்‌ புகழ்‌ சவ்வீரம்‌ - இர்தக்குதிரை கற்றுணர்ர்க 
வர்‌ புகமுஞ்‌ ( செல்வமிச்க ) சவ்வீரநாட்டிலுள்ள து, இ வன்னி கன்னிமாராட்டம்‌ - 
இந்தக்குதினா அழியாத மாரரட்ட காட்டிலுள்ள, இச்சு சோடசம்‌ கொற்றவர்‌ ப 
யில்வாசம்‌ இகம்‌ - இர்தக்குதிரை அரசர்கள்‌ வசிக்கும்‌ வாசந்திகமாட்டி அள்ளத, இ 
அயம்‌ காடு அகம்‌ கன்னல்‌ உற்ற கான்மீரம்‌-இர்தக்குதிரை காடுகளில்‌ கரும்பு நெரு 
ங்கிய கான்மீரசரட்டிலுள்ளது, இந்த உத்தம கோணம்‌ மாளவம்‌-இர்த உத்தமசாதி 
க்குதிரை மாளவநாட்டிஓள்ளத, இ வெற்றி சேர்‌ குந்தம்‌ கந்தரம்‌ - இர்த வெற்றிமி 


ச்ச குதிரை கந்தரகாட்டி லுள்ள, இர்த விறல்‌ புனே அரி சவுராட்டம்‌ - இர்த வெற்‌ 


திவாய்க்த குதிரை சவுராட்டகாட்டிலுள்ள த, (௧0௬) 


விரிபொழிற்சாலிவேய்மிகு இள்‌ ளோவேறுதிவாந்தரமிந்கத்‌ 
அரகதமிக்தக்குரககங்கொண்டல்கூழ்குருக்கேத்திரமின்ன 

பரவுபல்‌ வேது தேயமுமுன்ளபரியெலாமிவன்றருபொருளின்‌ 
வீரவியசசையாற்கொணர்ந்திவர்வந்தார்வேந்தகேளிட்தவாம்பரியுள்‌, 


(இ-ள்‌.) வேய்‌ மிகு இள்ளை விரி பொழில்‌ சாலி - ஒப்பனையிக்க குதிரைம 
லாவிரிக்த சோலை சூழ்ந்த சாலிராட்டிலள்ளது, இந்த அரகதம்‌ வேறு திவாந்தரம்‌- 
இக்தக்குதிரை வேறு திவார்கரத்திலுள்ளன, இந்த குரககம்‌ கொண்டல்கூமழ்‌ குருக்‌ 
கேத்திரம்‌ - இர்சக்குதிரை மேசஞ்சூழ்ச்த சோலைகள்‌ ரெருங்கெ குருக்ஷேக்திர நா 
ட்டிலுள்ள௫, இன்ன - இவையபோல்‌, பரவு பல்‌ வேறு தேயமும்‌ உள்ள பரி எல்லா 
ம்‌ - இடம்பர கீத பலவகைப்பட்ட வெவ்வேறு சேயங்களிலுமுள்ள குதிரைகளை யெ 
ல்லாம்‌, இவன்‌ சருபொருளின்‌ விரவிய ஈசையால்‌ இவர்‌ சொணர்ந்து வந்தார்‌ - இவ்‌ 
வாசவூராளி சொடுச்ச பொருளில்‌ மிச்ச விருப்பால்‌ இவ்வீரர்கள்‌ கொண்டு வர்தார்‌ 
கள்‌, வேர்க - பாண்டியனே, கேள்‌ - இன்னங்கேளாய்‌, இந்த வாம்‌ பரி உள்‌ - வந்த 


- இந்தத்‌ தாவிச்செல்லும்‌ குதிரைகளுள்‌. 


மழைவளமிக்க நாடு என்பார்‌ கொண்டல்‌ ரூம்‌ குருக்கேத்திரம்‌ என்றார்‌, () 


வெண்ணிறஞ்செவப்புப்பொன்னிறங்கஅப்பும்வேறறவிரவியநான்கு 


வண்ணமுள்ளனவும்வேஅவேறாயமரபுமைவண்ணம।மும்வர்க 
வெண்ணியவிவற்றின்‌றெப்பிலக்கணத்தை யியம்பு துங்கேளெனவிகல்கா 


யண்ணலங்களிற்றுற்கருமறைப்பரிமேலழகயாரடை வுறவிரிப்பார்‌. 


௬௮௪ - . திருவிசையாடற்புராணம்‌ 


(இஃள்‌.) வெண்ணிறம்‌ யு பொன்கிறம்‌ கறுப்பும்‌ வேறு அற விரவி அம்‌ 
நரன்கு வண்ணம்‌ உள்ளனவும்‌ - வெண்ணிறமுமம்‌ செந்நிறமும்‌ பொன்னிறமும்‌ கருகி . 
மும்‌ யெ இச்நான்‌ குநிறமும்‌ வேறுபாடறச்சலக்‌ து அர்நான்கு நிறங்களையுடைய 
குதிரைகளும்‌, வேறு வேறு ஆய மரபும்‌ - அந்நான்கு நிறங்களையும்‌ தனித்தனியுடை 
ய குதிரைகளும்‌, ஐவண்ண்மும்‌ வந்த - ஐந்து வண்ணங்களையுடைய குதிரைசளும்வ 
சன, எண்ணிய இவற்றின்‌ சிறப்பிலக்கணத்சை இயம்‌ புதம்‌ கேள்‌ என - கருதப்ப 
டு மிக்குதிரைகளின்‌ சிறப்பிலச்கணச்சைச்‌ சொல்லுவோம்‌ கேளாயென்று, இகல்‌ 
காய்‌ அண்ணல்‌ அம்‌ களிற்முற்கு அருமறை பரிமேல்‌ ௮ழயோர்‌ அடைவுத்‌ விரிப்பா 
ர்‌ - பகைவரைக்கொல்லும்‌ பெருமையமைக்த அழகிய யானைச்சேனையையுடைய பர 
ண்டியனுக்குச்‌ சொல்லுதற்கரிய வேதப்புரவிமேல்வர்தருளிய ச 
மானார்‌ முறைப்படி கூறுவாராயினார்‌. 

மூன்னர்ச்கூறியது பொவிலச்சணம்‌ என்பார்‌ எண்ணிய விவற்றின்‌ சிறப்‌ 
பிலக்கணத்தை யென்றார்‌, வெண்ணிறம்‌ செவப்புப்‌ பொன்னிறம்‌ என்பவற்றினிறு 
தியில்‌ எண்ணும்மை விகாரத்தாழ்‌ ரொக்கன, (௧௦௮) 


வெள்ளிகித்திலம்பரல்சந்திரன்சங்குவெண்பனி போல்வன வெள்ளைத்‌ 
துள்ளியபுரவிமாதுளம்போதுசுகிர்க்கசெம்பஞ்சியின்குமம்பிற்‌ 
றெள்ளியமிறத்தசெம்பமிமாமைசிறைக்குயில்வண்கொர்முகில்போ 
லொள்ளியகரியபரியெரியழலானுரோசனைநிறத்தபொற்பரியே, 


(இ-ள்‌.) வெள்ளி நித்திலம்‌ பால்‌ சர்திரன்‌ சங்கு வெண்‌ பணி போல்வன 
வெள்ளியையு முத்தையும்‌ பாலையுஞ்‌ சர்திரனையும்‌ சங்கையும்‌ வெள்ளிய பனியையு 
ம்போல கிறம்வாய்ச்ச குதிரைகள்‌, அள்ளிய வெள்ளை புரவி - தாவிச்செல்லும்‌ வெ 
ள்ளைக்குதிரைகளாம்‌, மாதுளம்‌ போது. சகவிர்க்த செம்பஞ்சியின்‌ குழம்பில்‌ தெள்ளி 
ய நிறத்த செம்பரி-மாதளம்பூலையும்‌ லிய செம்பஞ்சர்லாஇிய குழம்பையும்போல 
ததெளிர்த செர்நிறத்தையுடைய குதிரைகள்‌ செங்குதிரைகளாம்‌, மா மை சிறைக்‌ 
குயில்‌ வண்டு கார்‌ முகில்‌ போல்‌ ஒள்ளிய கரிய பரி - கரியமையும்‌ லா... 
குயிலும்‌ வண்டும்‌ கரியமேகமும்‌ ஆகிய இவைககாப்போல்‌ ஒளிவரய்ந்த குதிரைகள்‌ 
கரும்குதிரைகளாம்‌, எரி அழல்‌ ஆன்‌ உரேசசனை நிறத்த - நெருப்பு பசுவிவகோரோ 
சனையாகிய இவைகளைப்போல நிறம்வாய்ர்த குதிர்கள்‌, பொன்‌ பரி - பொன்ணிற 
ம்வாய்க்த குதிரைகளாம்‌, 

“சுழ்மணிக்கோட்டுவீணைச்‌ ௪கிர்புரி நரம்பும்‌?” ்‌. என்ற சார்கருவசச்தையா 
ரிலம்பகச்‌ செய்யுளில்‌ சிர்‌ என்றதற்குச்‌ சவியென ஈச்சினார்க்கினியர்‌ எழுதிய ௨ 
மையால்‌ உணர்க. சீவிய - இச்கறுத்த, (௧0௯) 


தெரிதரவகுத்தவிக்கிறநான்குஞ்செறிக்ததுமிச்ரெமிதன்பே [ண்மை 
ருரைசெய்வர்முகமார்புச்‌ சவால்காலென்‌ அரைத்த வெட்டுறுப்பினும்‌ வெ 
விரவியதட்டமங்கலம்தலைவால்வியனிற்மென்றவிம்ஞான்று 
மொருவியவுறுப்போரைக்திலும்வெள்ளையுள்ளதுபஞ்சகல்யாணி, 
(இ-ள்‌.) தெரி தர வகுத்த இ நிதம்‌ நான்கும்‌ செறிந்தது - தோன்‌தலகுத்த 
வெண்மைமுதலிய இந்த நான்கு நிறமுங்‌ கலந்த குதிரையை, மிச்சிரம்‌ இதனபேர்‌ ௨ 
ஸா செய்வர்‌ “ மிச்சிரமென இதன்பெயர்‌ கூறுவார்‌, முகம்‌ மார்பு உச்சி வால்‌ கால்‌ 


a நகல்‌ வட்ட நத்தை படல்‌ 
டர ழ்‌ ன்‌ ச்‌ ம்‌ 


_நரிபரியாக்கியபடலம்‌. ௬௮௫ 


I என்று உரைதீத எட்டு உஅப்பினும்‌ வெண்மை விரவியது அட்டமங்கலம்‌ - முகமும்‌ 


மார்பும்‌ உச்சியும்‌ வாலும்‌ காலும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட எட்டிறப்புகளிலும்‌ வெண்‌ 
ணிறங்கலச்‌ ள்ள குதிரை அட்டமஙல்கலமெனப்‌ பெயரையுடைய அ, தலை வால்‌ விய 
ன்‌ உரம்‌ என்ற இ மூன்றும்‌ ஒருவிய உறுப்பு ஓரைம்‌ தலும்‌ வெள்ளையுள்ள த பஞ்சக 
ல்யாணி - தலையும்‌ வாலும்‌ பரந்த மார்பும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இந்த மூன்றுறுப்‌ 
பகளிணின்அ நீங்யெ உச்சி நான்கு கால்கள்‌ என்னும்‌ ஜர்‌ அறப்புகளிலும்‌ வெண்‌ 
மைநிறமுள்ள குதிரை பஞ்சசல்யாணியென்னும்‌ பெயரையுடைய, (௧௧0) 


அணிளெர்கழுத்தில்வலஞ்சுழித்திருக்தாலதிம்தவரதனை யேதெய்வ 
மணியெனவீசைப்பர்முகந்தலைகா சிமார்பமிக்கரன்குமிவ்விரண்டு 
பணிதருசுழியுஅ.தனடுப்பின்னைப்பக்கமுமொவ்வொருசுழியுக்‌ 
அணிதரவிறாப்பதிலக்கணமுள இச்சுழியிலதிலக்கணவமுவே, 

(இ-ள்‌.) அணி கிளர்‌ கழுத்தில்‌ வலஞ்‌ சுழித்‌ இருந்தால்‌ ல்‌ அ௮றிச்சவர்‌ அதணை 


யே தெய்வ மணியென இசைப்பர்‌ - ஆபரணம்‌ விளன்குங்‌ சண்டத்தில்‌ வலமாகச்‌ 


சுழிச்இருச்சா லசவநாூலுணர்க்தவர்‌ அர்தச்சுழியையே தேவமணியெண்று சொல்‌ 
அவார்கள்‌, முகம்‌ தலை ஈரி மார்பம்‌ இ நான்கும்‌ - முகம்‌ தலை காகி மார்பு என்னும்‌ 
இர்மானகுறுப்புகளிலும்‌, இவ்விரண்டு பணிதரு ௪ழியும்‌-இவ்விரண்டரகச்சொல்லப்‌ 
பட்ட சழிகளும்‌, நுதல்‌ ௩ பின்னைப்‌ பச்கமும்‌ ஒவ்வொரு சுழியும்‌ அணிதர இருப்‌ 
பது - நெற்றியினடுவிலும்‌ பின்பக்சத்திலும்‌ ஒவ்வொரு சுழியும்‌ ஐயமறப்‌ புலப்பட 


இருக்குங்‌ குதிரை, இலக்கணம்‌ உளது - இலக்கணங்களையுடைய குதிரை, இழி இ 


ல இலக்கண வழு - இச்சழிகளில்லாத குதிரை இலக்கண வழுவுடைய த. 

்‌ ££ சிரமசனிலிரண்டுசெமுர்சொளைப்பினான்கு - சிறம்தவுரர்தனிலிரண்டுறுத 
ன்மேலொன்று, குரவமிசை சின்றசுழியொன்றினோடு = குலவியவிரைர்‌அசழிகுறை 
யரவாக'' என வாசஷரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௧௧) 


பிரிவுறவுரத்திலைஞ்சுழியுள தபேர்சிரீவற்சமாறு தலி 

லிருசுழியாத ன்முச்சுழியாதலிருக்கினுகன்றதுவன்றே 
லொருவறகான்குசுழிவலம்புரியாயுள்ள துகல்லதவன்றி 
யிருசுழிமுன்னங்காலகவின்மூலத்திருக்கினுஈல்லகென்றிசைப்பார்‌, 


(இ-ள்‌.) பிரி வத உரத்தில்‌ ஐஞ்சுழியுள த பேர்சிரீ வற்சமாம்‌-சலவாமல்‌ மார்‌ 
பில்‌ ஐர்‌.துசழிகளையுடைய குதிரை பெயர்‌ சிரீவற்சம்‌, தலில்‌ இருசுழி அதல்‌ முக்‌ 
சுழி ஆதல்‌ இருக்கினும்‌ ௮௮ ஈன்௮-கெற்றியி விரண்டு சுழியாயினு மூன்று சமியாயி ' 
ன நேரேயிரும்தாலும்‌ ௮து ஈல்லது, அன்றேல்‌ ஒருவு அற நான்கு சழிவலம்‌ புரியரய்‌ 
உள்ளது நல்லது - அல்லையாயின்‌ நீங்காமல்‌ ஈான்கு ச மிவலம்புரியாயுள்ள குதிரை 
ஈல்லஅ, அன்றி - அதுவல்லாமல்‌, இருசுமி முன்னங்கரல்களின்‌ மூலத்து இருக்கினு 
ம்‌ ஈல்லது என்று இசைப்பார்‌ - இரண்டு சழிகள்‌ முன்னங்கால்‌ மூலதீஇிருக்தாலம்‌ 
நல்லசென்று சொல்வார்கள்‌. 

'கெற்றியில்‌ இரண்டுகழியாயினும்‌ மூன்‌ றக ழியாயினும்‌ சேிருத்சற்கு இர 


விருட்சமென்ன ௮சுவதூலுணர்ர்தோர்‌ கூறுவர்‌ என்பார்‌ me முச்சுமி 


யாதல்‌ என்றும்‌, (£5௨) 


௬௮௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


களர௩டுவிரட்டைச்சுழியுடைப்பரிதன்கருத்தனுக்கறமிடிகாட்டு 
மளவறுஒன்பமரணமாண்டாக்குமவைசணைச்சாலுளவாஇ 
அளபயம்‌ அன்பநிகளபம்கதனமேலுதடுமுற்காலடிகபோலம்‌ 
வளர்மூழ ந்தாளிந்நான்‌இினுஞ்சுழிகண்மன்னினுந்தலைவனைவதைக்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) களம்‌ ஈடு இரட்டை சுழி உடைய பரி தன்‌ கருத்தனுக்கு அற மிடி 
காட்டும்‌ - கண்டத்‌ இினடுவில்‌ இரட்டைச்சழியையுடைய குதிரை தன்‌ யஜமரனனுல்‌ 
கு மிகவும்‌ வறுமையைத்தரும்‌, அளவு ௮௮ அன்பம்‌ மரணம்‌ உண்டாக்கும்‌ - ௮ள 
வில்லாத தன்பத்தையு மரண தீதையுந்தரும்‌, அவை கணைக்கால்‌ உள்ள ஆகில்‌ உள்‌ 
ள பயம்‌ அன்பம்‌ நிகள பர்சனம்‌ - ௮ச்சுஜிகள்‌ கணைக்சாலி லஓள்ளனவாஇல்‌ என்று 
ம்‌ நீங்காத பயத்தையும்‌ அன்பத்தையும்‌ தளை பூணுதலையுக்சொடுிச்கும்‌, மேலுதடு ரூ 
எகால்டி கபோலம்‌ வளர்‌ முழந்தாள்‌ இ கான்இனும்‌ சுழிகள்‌ மன்னினும்‌ - மேலுதடு 
முன்காலடி கபோலம்‌ வளரு முழக்காளாகய இரந்த சான்குறுப்புகளிலும்‌ ௬ மிகள்‌ 
பொருக்தினாலம்‌, தலைவனை வதைக்கும்‌ - யஜமானனைச்‌ கொல்லும்‌, (௧௧௩). 


இச்சுழியுடையபு ரவிபந்தியில்யாத்திருக்கினும்பமுதிவைகிடக்க | 
வச்சமில்பரிக்குப்பிராயகாலெட்டாமவச்தைபத்தாகுமொவ்வொன்கில்‌ 

வைச்சதுமுூன்ற௮ுவருடமுமிரண்டுமதியமும்பன்னிருகாளு 
கிச்சயித்தளந்தாரின்னமுமொருசரர்நிகழ்த்திடுமிலக்கணமதுகேள்‌. 


(இ-ள்‌.) இ சுழி உடைய புரவி - இந்தச்சழிகளையுடைய குதிரைகளை, பந்தி : 
யில்‌ யாதீதிருப்பினும்‌ பமுது - குதிரைப்பச்தியில்‌ கட்டியிருப்பினுல்‌ குற்றமாம்‌, இ 
வை இடக்ச - இவைகிற்க, அச்சம்‌ இல்‌ பரிக்கு பிராயம்‌ தாலெட்டு ஆம்‌ அவத்தை 
பதீதாகும்‌ - ( பகைவர்க்கு ) ௮ஞ்சுசலில்லாக குதிரைக்கு வயது முப்பசத்தரண்டாம்‌ 
அவச்தைகள்பத்தரம்‌, ஒவ்வொன்றில்‌ வைச்சது மூன்று வருடமும்‌ இரண்டு மதிய 
மும்‌ பன்னிருகாளும்‌ - ஒவவோரவத்தைகளுக்குங்‌ காலவரையழறைசெய்து வைத்தி 
ருத்தல்‌ மூன்று வருடமும்‌ இரண்டு மாதமும்‌ பன்னிரண்டுர்ரளுமென , நிச்சயிக்து 
அளந்தார்‌ - நிச்சயஞ்செய்சளந்தனர்‌, இன்னமும்‌ ஒரு சார்‌ நிகழ்த்திடும்‌ இலக்கணம்‌ 
அதுகேள்‌-இன்னமும்‌ ஒருவசையாக ௮அசுவநதூலோர்கூறு மிலக்கண த்தைக்‌ கேளாய்‌, 

அவத்தை தசை. அது பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, I (௧௪௪) 

அறு€ரடியாகிரியவிருச்தம்‌. 

எவவண்ணபேதமிகுக்திருக்காலும்வெள்ளைகலக்திருக்க கானா 
லவ்வண்ணப்பரிசன்றுகரும்புரவிக்ககடேனுமகன்்‌மார்பேனுஞ்‌ 
செவ்வண்ணமிருக்கெ அசயமுளதப்படிவெண்மைசேர்ந்காலந்க 
மைவ்வண்ணப்பரியின்‌ பேர்வாருணமாஞ்சயங்கொடுக்குமாற்றார்போரில்‌, 

(இ-ள்‌.) எ வண்ண பேதம்‌ மிகும்‌ திருர்தரலும்‌ வெள்ளை கலந்து இருந்தது 
அனால்‌ ௮ வண்ணப்‌ பரி ஈன்று - எந்தநிறத்தின்‌ பேதங்கள்‌ மிச்கிருப்பினும்‌ வெள்‌ 
ஊைகலந்திருக்குமாகில்‌ அந்த நிறத்தையுடைய குதிரை வைசாயசம்‌ எனப்‌ பெயர்பெ 
ற்து ஈன்மையைத்தரும்‌, கரும்பு ரவிக்கு அகடேனும்‌ அகல்மார்பேனும்‌ செவ்வண்ண 
டம்‌ இருக்கின்‌ ௮௮ சயம்‌ உளது - கரியநிறம்வாய்ந்த குதிரைக்கு வயிற்றிலாயினும்‌ ௮ 
கன்ற மார்பிலாயிலும்‌ செர்நிறய்கல்ர்திருக்ன்‌ ௮௮ வெற்றி பெறுவது, அப்படி: வெ... 


த எய்து ண 
EA மி வ: * “= ல 


தரிபமியாக்யெபடலம்‌. ௬௮ள்‌ 


@ 


ண்மை£சர்ச்தால்‌ அர்த மை வண்ணப்‌ பரியின்பேர்‌ வாருணம்‌ அம்‌ - அவ்வாறு வயி 


றின மார்பிலும்‌ வெண்மைசலர்திருக்தா லந்தக்‌ கரியநிற த்தையுடைய குதிரையின்‌ 
பெயர்‌ வாருணமென்னும்‌ பெயராம்‌, மாற்றார்‌ போரில்‌ சயங்கொடுக்கும்‌-௮து பகை 
வர்‌ போரில்‌ வெற்றியைதச்தரும்‌, * (௧௧௫) 


மகவ ிக்கும்பிடர்வெளுப்புமடழ்வளிக்குமுர வெளாப்புமணித்தரர்க்க 
ண்ட்த்‌, கசவெளுப்புப்பொருள்கொடுக்குமுகவெளுப்புச்சயக்கொ டிக்கும 
தன்பின்பக்கத்‌, தகவெளுப்புச்சுகம்பயக்கு மிட வெஞுப்புச்சக்கானக்‌ தழை 
க்குஞ்செல்வ, மிகவளர்க்குக்தன மபலதானியகல்கும்வலப்புறக்துவெள்‌ 
வாமாகேர. 


(இ-ள்‌.) பிடர்‌ வெளுப்பு மகவு அளிக்கும்‌ - பிடரின்வெனாப்புப்‌ புத்திரப்பே 
அதரும்‌, உரம்‌ வெளுப்பு ம௫ழ்வு அளிக்கும்‌ - மார்பின்‌ வெளுப்பு மஇழ்ச்சியைத்த 
ரும்‌, மணி தார்‌ கண்டத்து அகம்‌ வெளுப்பு பொருள்‌ கொடுக்கும்‌ - இரத்திகமாலை 
யையணீிர்த சமுத்தினிடச் அள்ள வெளுப்புப்பொருளைத்தரும்‌, முகம்‌ வெளுப்பு சய 
மகொடுக்கும்‌ - முகத்திலுள்ள வெளுப்பு வெற்றியைச்தரும்‌, அதன்‌ பின்பச்கத்து 
௮ம்‌ வெளுப்பு ௬சம்பயக்கும்‌ - அதன்‌ பின்பக்கத்தினிடத்துள்ள வெளுப்புச்‌ சுகத்‌ 
தைத்தரும்‌, இடம்‌ வெளுப்பு சந்தானம்‌ தழைக்கும்‌ செல்வம்‌ மிகவளர்க்கும்‌ - இட்‌ 
ப்பாலுள்ள வெளுப்புச்‌ சற்கதிதழையச்செய்யும்‌ செல்வத்தை மிகவும்‌ வளர்க்கும்‌, 
வலப்புற, வெள்ளை தனம்‌ பலதானியம்‌ ஈல்கும்‌- வலப்பாலுள்ள வெளுப்பு த்தன 
கீதையும்‌ பலதானியங்களையும்‌ சீரும்‌, (௧௧௬) 


ஈற்புறம்வான்‌முகமூன்றும்வெளுத்தபரிவென்றித குகாபிசொட்டு 
மூற்புறமெல்லாம்பரிதியெனச்செவக்அமதியெனப்பின்முமுஅம்வெள்கும்‌ 
பொற்புடையவயப்பரிக்குப்பகல்‌ விசயமதியென முற்புறம்புவெள்கிப்‌ 


பீற்புதமெல்லாங்கதிர்போற்செவர்தபரிக்ிரொவிசயம்பெருக்குமன்றே, 


(இ-ள்‌,) ஈல்‌ புறம்‌ வால்‌ முகம்‌ மூன்றும்‌ வெளுத்த பரி வென்தி தரும்‌ - சல்‌ 
லமுஅகும்‌ வாலுமுகமுமாஇய இந்த மூன்று௮ப்புகளும்‌ வெளுத்்‌ அள்ள கூதிரை வெ 
ம்றியைத்தரும்‌, காபி தொட்டு முன்புறம்‌ எல்லாம்‌ பரிதி என்ன செவர்து மதி என்‌ 
ன பின்‌ முழுதும்‌ வெள்கும்‌ பொற்பு உடைய வயம்‌ பரிச்கு பகல்‌ விசயம்‌ - உந்தி 
தொடங்கி முன்புறமெல்லாஞ்‌ சூரியனை ப்போலச்‌ செந்நிறம்‌ வாய்ந்து சந்திரனைப்‌ 
போலப்‌ பின்பக்க முழுதும்‌ வெளுத்திருக்கும்‌ பொலிவினையுடைய வெற்றிவாய்ச்த 
குதிரைக்குப்‌ பகல்‌ விசயமென்று பெயர்‌, மதி என்ன முன்‌ புறம்பு வெள்ள பின்‌ பு 
ஐம்‌ எல்லாம்‌ கதிர்போல்‌ செவந்த பரிக்கு இரா விசயம்‌ - சச்திரனைப்போல முன்ப 
க்கமெல்லாம்‌ வெண்ணிறம்‌ வாய்ந்து பின்பக்கமெல்லரம்‌ கூரியனைப்போலச்‌ செம்‌ 
நிறம்வாய்ர்த குதிரைக்கு இராவிசயமென்றபெயர்‌, பெருக்கும்‌-!இவை மணி பொன்‌ 
முதலிய பல செல்வங்களும்‌) பெருகச்செய்யும்‌. (௧௧௭) 


| வந்தனவாலிவ்விரண்வெகைப்பரியும்புரவியஉவைத்தாலொச்த 


பட்தெனவுநின்றாலோமலையெனவுமொலித்தரலேரபகடு றும்‌ 
வெக்த அகணரியெனவும்வேக,ச்தாற்கரற்றெனவுமிதிக்குங்கூத்தார்‌ 
சக்தாட்மகனெனவுஈடக்கிலரிகளிறெனவும்ககையதாட, 


௬௮௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இ இரண்டுவகைப்‌ பரியும்‌ வந்தன - இந்த இரண்வெசையுள்ள கு _. 
திரைகனாம்‌ வந்தன, புரவி அடி. வைத்தால்‌ ஒத்த பந்து என்னவும்‌ - குதிரை காலைக்‌ 
கீழேவைத்தால்‌ ஒருதன்மையான பந்தைப்போலவும்‌, நின்றுல்‌ ஓ மலை என்னவும்‌ . 
ஒலித்தால்‌ ஒ பகடு றும்‌ வெந்தறு கண்‌ அரி என்னவும்‌ வேகத்தால்‌ காற்று என்ன 
வும்‌ - நின்றாலோ மலையைப்போலவும்‌ முழக்கசஞ்செய்தாலோ யானையைக்‌ கேரபிக்‌ 
குங்‌ கொடூமைவாய்ந்த சிங்கத்தைப்போலவும்‌ வேகத்தினால்‌ கரற்றைப்போலவும்‌, 
மிதிக்கும்‌ கூத்தால்‌ சச்சம்‌ ஈடமகன்‌ என்னவும்‌ ஈடக்கில்‌ அரிசளிறு என்னவும்‌ 
தகையஅ ஆட - (பரகநூற்படி) மிதித்து நடிக்கும்‌ கத்தினால்‌ அழகமைர்த சாம்‌. 
மியப்புலவன போலவும்‌ நடந்தால்‌ சிங்கத்தையும்‌ யானையைப்போலவும்‌ தன்மையை 
யுடையதாட, 

““கருக்மெருத்தெனுங்‌ கவனசத்தன்மையெய்தி” என வாதவூரடிகள்‌ புராண 
தீதில்‌ வருதல்‌ கரண்ச, (௧௧௮) 

குலமகள்போற்கவிழ்முகமுங்கருரெய்தலெனக்கண்ணும்கொண்டு 
கார்போ, னிலவியசீர்வண்ணறுங்கார்கெய்தலெனக்‌ கடிமணமுநிறைநக்து 
காற்ற, மலரகில்சந்தெரிமணிப்பூணலங்கரிக்கிலானாதமகிழ்ச்சியெய்தி, யி 
லகுவஅத்தமவாசியென்அரைப்பர்பரிவேதத்தெல்ல்கண்டோர்‌, 


(இ-ள்‌. குலமகள்போல்‌ கவிழ்‌ முகமும்‌ - குலப்பெண்போலக்‌ கவிழ்ந்த மு 
கமும்‌, கருரெய்தல்‌ எனன கண்ணுங்‌ கொண்டு - கருரெய்தல்‌ மலரை. யொத்த கண்‌ 
களுமாதியப இவைகளைக்கொண்டு, கார்போல்‌ நிலவிய சீர்‌ வண்ணமும்‌ - மேகம்போ 
லக்‌ கருநிறம்‌ வாய்ந்து விளங்குஞ்‌ றந்த நிறமும்‌, கார்ரெய்தல்‌ என்ன கடிமணமும்‌ 
நிறைம்‌த-சருரமெய்தலைப்போல மிக்க மணமு நிறைந்து, காற்றம்‌ அலர்‌ அடில்‌ சந்து 
நறுகாற்றத்சால்‌ மிக்சவாச த்தையுடைய அசிற்குழம்பையும்‌ ச சனச்குழம்பையுமெர 
தீது, எரி மணி பூண்‌ அலங்கரிக்கில்‌ ஆனாத மகிழ்ச்சி எய்தி - செருப்பைப்போலச்‌ 
செர்நிறம்வாய்ர்த இரத்தனங்களமுக்இிய ஆபரணங்களை யலங்கரித்தால்‌ மீங்காதம 
இழ்ச்சகூர்சது, இலகுவ து - விளங்குள்‌ குதிரையை, பரி வேதத்து எல்லை கண்டோர்‌ 
உத்தம வாசி என்று உரைப்பர்‌ - ௮சுவநூலின்‌ வரம்பைக்கண்ட புலவர்கள்‌ உத்தம 
சாதிக்‌ குதிரையென்று சொல்வார்கள்‌, 

இன்ன நிறம்‌ கூடா என்பதம்‌ இன்னநிறக்‌ தக்கதென்பதும்‌ ““உருத்திகல்‌ 
செய்புலி யுளியங்கமுதைசெர்ஈரய்‌ - ஒண்பூச ஈரியி னுடன்கரியகரகம்‌-தரித்ததழற்்‌ 
புைநிறமும்‌ புனையாவாகிக்‌ - தருக்கிமருத்தெனுங்கவனத்‌ தனமையெய்தி - விரித்‌ 
தசுதிர்வெண்டரளம்‌ இங்சணீலம்‌ - மென்கமல த்தா அசெழுற்‌ கனகங்கரயா - அரத்‌ 
த மலர்சல்லபசுங்‌ இள்ளைபோல - அமைர்தவொளிதயங்இியவங்‌ கக்தவாி” என வா 
தீவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௪௯) 
நாறவிரலுக்தமவாம்பரிக்குயர்விரொட்டுவிரஜாறுரீக்இச்‌ 
கூஅவிரன்மத்திமவாம்பரிக்கனபத்தொன்றதமக்குதிரைக்கென்ப 
வீ தில்புகழாயவொருகரிப்பரியைப்பூசனஞ்செய்திறைஞ்சிப்பா௪ 
மாஅவரரலெனமணித்தார்சதங்கைலெம்பணிவித்‌ தமடிக்கோமாறன்‌. 

(இ-ள்‌.) உத்தமவாம்‌ பரிக்கு உயாவு நூறுவிரல்‌ - தரவிச்செல்லும்‌ உத்தம 
சாதிக்குதிரைக்கு உயரம்‌ நூறுவிரலளவாம்‌, மதீதிமவாம்‌ பரிச்கு ஈரெட்டு விரல்‌ 
நூறு நீக்கி கூற விரல்‌ - தாவிச்செல்லு மக்திமசாதிக்குதிரைக்கு உயரம்‌ பதினாறு 


தரிபரியரக்யெபடலம்‌. ௬௮௯ 


விரலளவு நூறுவிரலளவினின்றும்‌ கழித்து மிகையாகக்‌ கூறும்‌ எண்பத்துநான்கு 
விரலளவரம்‌, அசமக்குதிரைக்கு அறுபத்தொன்அ - அதமசாதிக்குஇிரைக்கு உயரம்‌ 
அஅபத்தொரு விரலளவாம்‌, என்ப-என்னுகூறுவார்‌, ஒருகர்‌ ஈறு இல்‌ புகழ்‌ அய இ 
பரியை பூசனஞ்செய்து இறைஞ்சி பாசம்‌ மாறுவர்‌ எனன-வாங்குமொருவர்‌ முழ 
வில்லாத புகழமைந்த இக்குதிரையப்பூசச்துச்‌ சயிறுமாறுவர்‌ என இறைவர்கூறிய 
ருள,மதி கோ மாறன்‌ மணித்தார்‌ சதங்கை சிலம்பு அணிவித்து-சம்‌இரன்‌ மரபிற்னோ 
ன திய பாண்டியன்‌ அரதநமாலையையும்‌ சதல்கையையும்‌ சிலம்பையும்‌ அணிவித்து, 
உண்மைதோன்றக்‌ கவர்பெருள்படக்‌ கூறுவார்‌ ஒருஈரிப்பரி என்றார்‌. ஒரு 
. கரியாயெ குதிரையென்பது பொருள்‌, ஒருகர்‌ ஈகரம்‌ பெயரிடைநிலை. (௧௨௦) 


கொத்தவிழ்தார்கறுஞ்சரக்தங்‌ கொண்டுசெழும்புகை இபங்கொடுக்‌ 
அப்பூசை, பத்திமையாற்செய்திறைஞ்சியெடிர்நிற்பவாலவரய்ப்பரனை கோ 
க்கிக்‌, கைத்தீலரந்கஞ்சிரமுகிழ்த்து வரழியெனப்பரிகொடுத்தான்கயிறுமா 
ஜி, முத்கொழிலின்‌ மூவராய்‌ ஆஹ வர்க்குக்கெரியாதமுக்கண்‌ஜார்த்தி, | 
(இ-ள்‌.) கொத்து அவிழ்‌ தார்‌ ஈறுஞ்சார்தம்‌ கொண்டு - பூங்கொத்தினின்று 
மலர்ச்த மலராற்றொடுத்த மாலையையும்‌ நறுகாற்ற மிகுந்த சம்தன த்தையுங்கொண் 
ட,செழும்புகை தீபம்‌ கொடுத்து - மிக்க தூபத்தையுக்‌ இீபத்தையுர்தந்து, பூசை பத்‌ 
திமையால்‌ செய்த்‌ இறைஞ்சி எதிர்‌ நிற்ப - பூசனையை அன்பேடுசெய்து வணம்‌இ 
. யெதிரே நிற்க, முத்தொழிலின்‌ மூவர்‌ ஆய்‌ மூவர்க்கும்‌ தெரியாத முக்கண்ணூர்த்தி - 
தோற்றம்‌ நிலை இளைப்பொழித்தலென்னு மூன்றுதொழிலின்பொருட்டுப்‌ பிரமன்‌ வி 
ட்ணொெ உருச்திரமூர்த்தியாகி, அம்மூவர்க்கும்‌ அறியொணாத இறைவர்‌, ஆலவாய்‌ ப௱ 
னேகேக்கி கைத்தலம்‌ தம்‌ சிரம்‌ முத்து வாழி என்ன கயி௮மாகி பரிசொடுச்தா 
ன்‌-திருவாலவரயிலெமழுர்தருளிய சே ம௫ர்தரக்கடவுனை யெதிர்சோக்கி இரண்டு திரு 
கசீகரங்களையும்‌ தமத திருவடியின்‌ மெற்குவித்அப்‌ பாண்டியன்‌ வாழக்கடவனெனக்‌ 


கயிறமாறிக்‌ கொடுச்சருளினர்‌, 


ஒருவனே கூத்தில்‌ இராவணன்‌ முதலியோர்‌ வேடங்கட்டி ஈடித்தும்‌ அவ்வி 
காரவ்களின்கி மிற்றல்போல, ஆன்மாச்களுச்குப்‌ பந்தம்‌ வீடருளுதற்பொருட்டுச்‌ 
சுத்தசிவமொன்றே படைப்பா தித்தெரழில்கட்குப்‌ பிரமன்‌ முதலியோராய்‌ நிற்றலா 
ல்‌ முத்தொழிலின்‌ மூவராயெனவும்‌, இப்பேதம்‌ குணகுணிபாவமாய்த்‌ தம்முடனி 
ன்ற சத்தியாற்‌ காணப்பட்டுத்தாம்‌ விகாரமில்லாதவரரய்த்‌ தம்மை யவர்களாலநி 
_யொணாதராராதலால்‌ மூவர்க்கும்‌ தெரியாத முக்கண்மூர்தீதி யெனவுன்‌ கூதினார்‌. 
“ஒருவனேயிராவணாதிபாவகமுற்றாற்போலத்‌ - தருவனிவ்வுருவமெல்லாக்கன்மையு 
நீதிரியானாகும்‌ - வரும்வடிவெல்லாஞ்சத்தி ௪த்திதானமரமுங்காழ்ப்பு- மிருமையும்‌ 
போலமன்னிச்‌ எிவத்தினோடியைக்துகிற்கும்‌ ? எனவருஞ்‌ சிவஞான சித்தியாரா 
அணர்க, | (௪௨௧) 
மேற்படி. வேற. 
உபநிடக்கலணைவாரசியொன்றலானின்றமாயக்‌ 
கவனவரம்புசவியெல்லாங்கொடுக்இிடக்கவர்க்‌ துவீறு ' 
கவனனில்விளங்குக்கென்னன்றன்பெருங்கேரயிலுய்ப்பப்‌ ' 
பவனமுங்கடலும்போலக்சொண்டுபோய்ப்பந்திசெர்க்கார்‌. 
(இ-ள்‌,) உபநிடம்‌ கலணை வாட ஒன்று அல்லால்‌ - பிரபல சருதியாகிய கல்‌ 
லணையையுடைய குதிரை யொன்றெழிய, நின்ற மாயம்‌ சவனம்‌ வாம்‌ புரவி எல்‌ 
TH 


௬௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


லாம்‌ கொடுத்திட - நின்ற மற்றை வஞ்சத்தையும்‌ வேகத்தையுமுடைய தாவுங்‌ குதி. 
ரைகளையெல்லாங்‌ கொடுக்க, கவர்ம்து - கைக்கொண்டு, வீறு தவனனில்‌ விளங்கும்‌ 
தென்னன்‌ - நிகரின்றி யெழுக்த. குரியனைப்போல விளங்கும்‌ பாண்டியன்‌, தன்‌ பெ 
ருய்‌ கோயில்‌ உய்ப்ப - தனது பெரிய கோயிலில்‌ (அவற்றை) செலுத்த, பவனமும்‌ 
கடலும்போல கொண்டுபோய்‌ பந்தி சேர்த்தார்‌ - காற்றையுங்‌ கடலையுவ்‌ கொண்டு 
பேோரவதுபோலக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ குதிரைலாயத்திற்‌ சேர்த்தினார்கள்‌. 


காற்று, கடல்‌ முதலிய உபமானச்‌ சொற்களால்‌ வேகத்தையும்‌ பரப்பையு 
முடைய குதிரையாயெ உபமேயத்தை யிலச்சணையாகக்‌ கூறுதலால்‌ உயர்வு நவிற்சி 
பணி. குதிரையைக்கண்ட பெருமகிழ்ச்சி மிக்கூர்தலால்‌ அதனால்‌ விளய்னென என்‌ 
பார்‌ வீறுதவனனணில்விளம்குக்சென்னன்‌ என்றார்‌. (௧௨௨) 


வாசிவாணிபர்க்குத்தென்னன்வெண்டுதில்வரிசையாக 
வீசினன்பாணற்கேவல்செய்தவர்வெள்குவாரோ 
கூசிலாமேசர்க்காப்பான்குதிரையினிழிந்தேற்றந்த த்‌ 
தூசினையிரண்டாய்கங்கையென முடி சூடி நின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) வா? வாணிபர்க்கு தென்னன்‌ வெண்‌ அடல்‌ வரிசையாக விஜினான்‌- 
குதிரை வணிகராய்வர்த இறைவர்க்கு அரிமர்த்தனபாண்டியன்‌ வெள்ளிய ஆடை 
யை வரிசையாகத்‌ தம்தனன்‌, பரணற்கு ஏவல்‌ செய்தவர்‌ வெள்குவாரோ - பாணப 
தீதிர ரேவலாளனென விறகுவித்று இசைவென்ற அவ்விறைவர்‌ அதனையேற்க நா 
ணுவாரோ (காணார்‌ என்றபடி,) கூசு இலாத - சிறிது காணாது, சேசர்‌ காப்பான்‌ - 
வாதவூரடிகளைக்‌ காத்தற்பொருட்டு, குதிரையின்‌ இழிந்து ஏற்று - குதிரையிணின் அ 
மிறங் அந்த வெள்ளரடையை வாக, அந்த தூதனை இரண்டு ஆம்‌ கங்கை என்ன 
முடி ரூடி நின்றார்‌ - அர்த ஆடையை முன்னணிர்த கங்கைக்கு இரண்டாவது என. 
க்‌ கண்டோர்‌ கூறத்‌ தமத திருமுடியிற்‌ குடிநின்றருளினார்‌. ம்‌ 

பாணபத்திரரை யிசைவாதிற்‌ காத்தற்பொருட்டு அவராவிதித்துத்தள்ளின 
வனென்று தம்மைகூதி விறகெடுத்துச்‌ திரிந்து இசைவென்ற இறைவர்‌ தமது அன்‌ 
பராகியவாதவூரடி களைக்‌ காத்தற்பொருட்டு ஏவலாளரெனச்சொல்லக்கூ சார்‌ என்பா 
ர்‌ பபணற்கேவல்செய்தவர்வெள்குவாரோ-கூலொமேசர்க்காப்பான்‌ குதிரையினிழிக்‌ 
தேற்று என்றார்‌, பாண்டியன்‌ கொடுத்த ஆடையை ஓர்‌ பொருளாகக்கருதாது செ 
ண்டாலேற்றுர்‌ என்றும்‌ கம்மை யவமதிச்சானே யெனப்‌ பாண்டியன்‌ கோபிக்க 
வாதவூரடிகள்‌ அப்பாண்டியனைத்‌ தேற்றினாரென்றும்‌ ““வெம்பரியினண்ணலை வியம்‌ 
அதமிழ்மாறன்‌ - கம்பமுடியெய்தவொரு கைவிரல்ச மற்று - அம்பொன்விலையில்ல 
தொ ரருங்கலையளித்தான்‌ - எம்பரமர்செண்டின்மிசை யேற்றுந்கைசெய்தார்‌, ஏம்‌. 
மவொண்கலையைசேசமெய்தினானொருவன் சென்‌ அ-காற்றெனவிரைவினெய்திக்‌ கடி 
அதன்கரத்தில்வரங்கிப்‌ - போற்றிலன்முடியின்மிது புனைச்திலனென்றுமாறன்‌ .- நீற்‌ 
, இினன்மறைப்பினாலே கெஞ்சிடைவெகுட்சிகொண்டான்‌. எண்டிசைமன்னரன்பர 
லீச்தமென்கலைகள்யாவஞ்‌ - செண்டிடைக்கோடலன் னோர்‌ தேயரல்லியற்கையென்‌ 
ஜே - வண்டமிழ்வாகவூரர்‌ மாமதுரேசனெஞ்சற்‌ - கொண்டுளமுணிவு£ரக்‌ குறைக்‌ 
பக்கத்த மப்‌! வாதவூரடிகள்‌ புரரணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௧௨௩) 


1 இயிழிக்‌ தநின்‌ றேற்றுச்சென்னி 
புனை வதென்னிவர்கையோடும்புனைந்கதிக்குடையும்பூண்ட்‌. 
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தரிபரியாக்கியபடலம்‌. ௭௯௧ 


கனலராப்பூணுமன்னன்கவருமோவென்றுதம்மில்‌. 
வின வினர்வெகுண்டுசொன்னார்கணத்தனிலீரரெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌.) கணம்‌ தனி வீரர்‌ எல்லாம்‌ - ஒப்பில்லாத வெகணலீரர்‌ யரவரும்‌, 
இனைய தாச - இந்த ஆடையை, இவன்‌ பரல்‌ ஊர்தி இழிந்து நின்று ஏற்று சென்னி 
புனைவது என - இப்பாண்டியனிடத் ஐ ஊர்தியினின்று மிறங்கி யெதிரே நின்று வா 
ங்கித்‌ சமது திருமுழ. யிற்‌ சூ௫வத யாஅ, இவர்‌-இவ்விறைவர்‌, கை ஓடும்‌ புனைந்த 
இக்கு உடையும்‌ பூண்ட கனல்‌ அரா பூணும்‌ மன்னன்‌ கவருமோ என்ன - தமது இ 
ருக்கரச்திலேந்திய பலியோட்டையும்‌ தாமணிர்த இக்சூாகெய ஆடையையும்‌ அணியா 
கப்‌ பூண்டவிட த்தையுடைய சர்ப்பாபரணத்தையும்‌ பாண்டியன்‌ கொள்ளைகொள்வா . 
னென்று கருதியோவென்று, தம்மில்‌ வினவினர்‌ வெகுண்டு சொன்னார்‌ - தம்முள்‌ 
ஒருவரோடொருவர்‌ உ௫ரவிக்‌ கோபித்துக்‌ கூறினார்கள்‌. (௧௨௪) 


அறச்‌ தருகோலான்‌ வெவ்வேறடுபரிவயவர்யார்க்கு 
நிறந்தருகலிங்கமீக்தானேர்க்தவைவாங்யென்‌ பிற 
சிற்‌ கருள்வடி.வாய்வர்‌ கார்செழுமறைப்புரவியோடு 

_ மறைந்தனாரமறைந்காரொக்கமாயவாம்பரிமேல்வக்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்பில்‌ ஹெந்த அருள்‌ வடிவாய்‌ வர்தார்‌ - வாதலூரடிகள்‌ கொண்‌ 
ட தலையன்பினால்‌ மேம்பட்ட கருணையுருவாய்‌ வர்சருளிய இறைவர்‌, அறம்‌ தரு கோ 
லான்‌ - மஅநீதியினின்று வழுவாத செங்கோலை யேந்திய பாண்டியன்‌; வெவ்வே 
அ - தனித்தனியாக, அபெரி வயவர்‌ யார்க்கும்‌ நிறம்‌ தருகலில்கம்‌ ஈந்தான்‌ - (பசை 


- வரை) கொல்லும்‌ குதிரையில்‌ வந்த வீரர்களெல்லோர்க்கும்‌ ஒளிமிக்க பீதாம்பரங்‌ 


களைத்‌ தந்தனன்‌, நேர்க்து அவை வாம்‌ செழுமறை புரவியோடும்‌ மறைந்தனர்‌ - 
முற்பட்டு அப்பிதாம்பரம்களை வாங்கி நலமிக்க வேதப்பரியோடு மறைந்தருளினர்‌, 

மாயம்‌ வாம்பரிமேல்‌ வந்தார்‌ ஒக்க மறைந்தார்‌ - தாவிச்செல்லும்‌ ஈரிகளா இய குதி 
ரையின்மேல்வகத சிவசண வீரர்களும்‌ ஓக்சமறைச்தனர்கள்‌, 


மாயம்‌ என்றமையால்‌ ஈரியாதிய என்ரும்‌. (௧௨௫) 


இருமைக்குந்‌ தணையரய்நின்றவிருபிறப்பாளர்க்கேற்ப 
வருமைதீதாஞ்சிறப்புரல்கியவரிடத்தவரையுய்த் துப்‌ 
பருமக்சயானைவேக்கன்பகற்கதிர்வானக்துச்ட 
வருமப்போசெழுஈ்துசெம்பொன்மாடநீள்கோயில்புக்கான்‌, 


(இ-ள்‌.) இருமைக்கும்‌ அணை ஆய்‌ நின்ற விருபிறப்பரளர்க்கு ஏற்ப - இகபர 
போகங்க ளிரண்டிற்கும்‌ தனக்கேரர்‌ பற்றக்கோடாய்‌ நின்ற வாதலுூடி களுக்குப்‌ 


_ பொருந்த, பருமத்த யானை வேச்தன்‌ - சவசத்தையணிச்ச யானைச்சேனையையுடை 
.ய பாண்டியன்‌, அருமைசத் அ அம்‌ இறப்பு ௩ல்‌ - (பிறரடைதற்கு) அரிய .வரிசைக 


சத்த, அவர்‌ இடத்த அவரை உய்த்து - ௮வ்வாதவூரடிகள்‌ வசிக்குமிட த்தில்‌ 
அவர்‌ சென்றருளச்செலுத்தி, பகற்கதிர்‌ வானத்து உச்சிவரும்‌ அப்போது எழும்‌ அ 
செம்பொன்‌ மாடம்‌ நீள்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ - சூரியன்‌ வானிலுச்சியில்‌ வராம்‌ ஈடுப்‌ 

பகலில்‌ அங்கு நின்று மெழுர்‌த செவர்த பொன்னாலமைம்‌த உபரிகையாயெ உயர்‌ 
த்த தனி ல்‌ பற ரன்‌ | (௪௨௬) 


ண்‌ 


௬௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஏனைமம்திரருந்தத்தமில்புகப்புரவிபார்த்த 

மர்ககராருந்தத்தமனைபுசுப்பரியின்பாக 

ரரனவர்தாருங்கேரயிலடைக்துதம்வீளையாட்டெல்லர்‌ | 

மீனெடுங்கண்ணினட்குவிளம்பினரிருந்தாரன்றே, | 

(இ-ள்‌. ஏனை மந்நிரறாம்‌ - மற்றை யமைச்சர்களும்‌, தத்தம்‌ இல்‌ புச- தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்குச்‌ செல்லவும்‌, புரவி பார்த்த மாககராரும்‌ தத்தம்‌ மனை புக - 
குதிரைக்கூட்டங்களைக்‌ சட்புலங்‌ களிகூரப்‌ பார்த்த பெரிய ஈகரிலுள்ளவரும்‌ தன்‌ 
கள்‌ தங்களுக்குரிய இல்லத்திற்குச்‌ செல்லவும்‌, பரியின்‌ பாகர்‌ ஆனவர்‌ தாழும்‌ 
கோயில்‌ அடைக்‌ அ - வேதப்புரவியின்மேல்‌ வர்தருளிய விறைவரும்‌ தமது திருக்‌ 
சோயிலையடைக் ௫, தம்‌ விளையாடு எல்லாம்‌ நெடுமீன்‌ கண்ணினாட்கு விளம்பினர்‌ 
இருந்தார்‌ - தமது இருவிளையாடல்சளையெல்லாம்‌ நெடிய ௮ங்சயற்கண்ணியார்க்கு 
கீ கூறியிருந்தருளினார்‌. 

நெடுமை இருக்கண்மேல்‌ நின்றது, (௧௪௨௭) 

ஈரிபரியாக்கியபடலம்‌ முற்றிற்று, 


இகப்‌ பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௨௯௨௮௪ 
அஅபதாவத 
ப்ரிநரியாக்கிய்ப்டலிம்‌. 
கலிநிலைத்துறை. . 
ஞான காயக்னாணயானரிபரிவெள்ள 
மானவான்ரைசெய்துமீண்டப்பரிஈரியாய்ப்‌ 
போனவாரறுசண்டமைச்சரைப்புசவலன்கறுப்ப 
வானவாறுபோல்வைஷ்யநீர்வர்தவாறுரைப்பாம்‌. ம்‌ 
(இ-ள்‌.) ஞானம்‌ நாயகன்‌ ஆணையால்‌ தரி பரி வெள்ளம்‌ ஆன ஆறு உல்ர்செ 
யூதம்‌ - அறிவுருவாகிய இறைவ அ ஆணையினால்‌ ஈரிகள்‌ குதிரைகளான இருவில்‌ 
பாடலைக்‌ கூதினாம்‌, மீண்டு ௮ பரி ஈரி ஆய்‌ போன ஆறு கண்டு அமைச்சரை புரவல 
ன்‌ கறுப்ப - மீள. அந்தக்குதிரைகள்‌ ஈரியாக வுருத்திரிக்த வகையைப்‌ பார்த்து வா 
தவூடிகளைப்‌ பாண்டியன்‌ கோபிக்க, வானம்‌ ஆற்போல்‌ வையை நீர்‌ வந்த ஆறு 
உரைப்பரம்‌ - அகாயகங்கையைப்போல வையையாறுவந்த திருவிலையாடலைக்‌ கூறு 
வாம்‌, 
மீண்டு செயவெனெச்சசத்திரிபு, 1 (௧) 
கெருங்கு காரியமுழக்கமுக்தானையுகிமிர்‌ 
மருங்கிலாதவர்வக்தெதிர்மங்கலமேக் க 
வ.ரங்கொல்வேலினானருளியவரிசையோடணைக்து . 
“.. முரங்கொல்வேதியர்க்கன்பர்‌ தந்திருமனைபுகுக் கார்ட 
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7 மனா? 


பரிநரியாக்கியெபடலம்‌, ௬௯௩. 


்‌ (இஃள்‌.) நெருங்கு அரியம்‌ முழக்கமும்‌ தானையும்‌ நிமிர - நெருங்கிய பதி 
னெண்‌ வாச்சியத்தி னாரவாரமும்‌ சேனைகளும்‌ ஒருபால்ரெருங்கவும்‌, மருங்கிலாதவ 
ர்‌ எதிர்‌ வர்து மங்கலம்‌ ஏந்த - இடையில்லாத பெண்கள்‌ எதிர்‌ போச்து அட்டமன்‌ 
கலங்களை யொருபாலேக்சவும்‌, அரம்‌ கொல்‌ வேலினான்‌ அருளிய வரிசையோடு 
அணைந்து - அரத்தால்‌ அராவிய வேலையேர்திய பாண்டியன்‌ தர்த வரிசைகளோடு 
சென்று, புரம்‌ கொல்‌ வேதியர்க்கு அன்பர்‌ தம்‌ திருமனை புக்கார்‌ - திரிபுரங்களை 
ககைத்தெரித்த அறக்கடவுளாகிய இறைவர்ச்குச்‌ தலையன்புபூண்ட வாதவூரடிகள்‌ 
தமது இருமனையிழ்‌ சென்றனர்‌. 


திரிபுரங்களை மகைத்தெரித்தது மறம்‌ ஆனாலும்‌ சீவழியிற்‌ செல்லுவோரை 
யொலஅப்பஅ அறம்‌ அதலால்‌ புரங்கொல்‌ வேதியர்‌ என்றார்‌. (௨) 


உடுத்தசுற்றமுங்கழகரமுமொட்டியகட்பு 
- மடுத்தகேண்மையால்வினவுவாரவரவர்க்கிசைய 
வெடுத்தவாய்மையான்‌ முகமனுமஇழ்ச்சியுமீக்ன 
விடுக்தவாதவூ ராளிகள்வேறிட த்திருந்து. 
(இ-ள்‌.) உடுத்த சுற்றமும்‌ சழசமும்‌ ஒட்டிய ஈட்பும்‌ - புறத்‌ இற்குழ்ர்த வற 
வினரும்‌ தம்மொடு கற்ற ஒரு சாலை மாணாச்கரும்‌ நீங்காத நட்பினரும்‌, அடுத்த கே 
ண்மையரல்‌ வினவுவரர்‌ அவர்‌ அவர்க்கு இசைய-விடாதுதொடர்க்த ஈட்பினால்‌ விண 


வும்‌ அவர்வர்களுக்குப்‌ பொருர்த, எடுத்த வாய்மையால்‌ முகமனும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ ஈம்‌ 


௮ விடுத்த வாதவூராளிகள்‌ வேதிடத்து இரும்து : - விதம்தகூறும்‌ இனிய வசனங்க 
ளால்‌ உபசாரவார்த்தைகளையும்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ வழங்கி யவரவர்‌ தம்மில்லிற்கா 
ச்‌ செல்லவேவிய வாதவூரடிகள்‌ ஏகரம்ததானத்திலிருந்கு, 

கழ்கம்‌ இடவாகு பெயராய்க்‌ கல்வி பயின்றார்மேல்‌ கின்றது. (௩) 


கரந்தைகுடியவாலவாய்க்கண்ணுதனாமன்‌ 
மிரந்தவண்ணமேயாங்கெடுபோகயவெல்லாம்‌ 
பரக்தவன்பருந்தானுங்கொண்‌்டெம்மையும்பணிகொண் 
டரக்தைதீர்த்தனனன்றியுமரசனுக்கிசைய, ' 


(இ-ள்‌.) கரந்தை குடிய ஆலவாய்‌ கண்ணுதல்‌ - சரசதைமலமைாச்சூடிய இ 
ரூவாலவரயி லெழுக்கருளிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌, நாம்‌ அன்று இரந்த வண்ண 
மே - நாமக்காலையில்‌ குறையிரர்தபடியே, யாம்‌ கொடு போூய எல்லாம்‌ பரந்த ௮ 
ன்பரும்‌ தானும்‌ கெரண்டு - நாம்கொண்டுபோனை பொருள்முற்றையும்‌ அன்புசிறந்ச 
அடியவரும்‌ தாமுங்‌ கைக்கொண்டு, எம்மையும்‌ பணி சொண்டு அரந்தை தீர்த்தன்‌ 
ன - எம்மையு மேவல்கொண்டு பிறவித்‌ தன்பத்தையு மொழிச்தனர்‌, அன்றியும்‌ ௮ 
சனுக்கு இசைய - அதவன்தியும்‌ பாண்டியனுக்கு ஏற்ப, 

. அன்பரும்‌ தானும்‌ என்றமையால்‌ பன்மைமுடிபேலாது இர்த்சனன்‌ என ஒரு 
மைமுடிபு ஏற்றது இறப்பினால்‌, | (௪) 
நல்லவரம்பரிசெலுத்தெனமக்கினிக்கவலை ப 
யில்லவாம்படியாக்னெனின்னமொன்றுலகை 
வெல்லவாம்படதன்னருள்விளைக்குமாகக்தம்‌ 
புல்லவாம்படியெமைத்தவம்பூட்டுவான்‌ வேண்டும்‌, 


௬௯௭ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கள்‌ ஓழுக்கு தார்‌ மீனவன்‌ கடிமனை புகுந்த புள்ளுவம்‌ பரி டது 
னையொழுக்கும்‌ வேப்பமலர்மாலையையணிந்த பாண்டியனது காவல்வரய்க்த மனையி 
ற்புகுர்த மாயவேடம்பூண்டகுஇரைகள்‌, நள்‌ இருள்‌ போது வந்தெய்த - நடுகிசிவே 
ஊர வர, பிள்ளை ஆ௫ய மதி முடி பிரான்‌ விளையாட்டால்‌ - இளஞ்‌ சந்திரனை யணிந்த 
சடாமுடியையுடைய இறைவர்‌ திருவிளையாட்டினால்‌, உள்ள ஆறு தம்‌ வடிவு எடுத்து. 
ஒன்றொடு ஒன்ன உசரவும்‌ - உள்ளபடி. தமன உருவெடுத்து ஒன்றினோடென்று உ 
சாவாகிற்கும்‌, (௧௦) 


சங்கனேசையும்பிணப்பறையோசையுஞ்சரிக்த 
மங்குலோதியரமுகுசலோசையும்வடக்தாழ்‌ 
கொங்கைசேப்புறக்கையெறியோசையுங்குளிற 
வெங்குகசாஞ்செவிபருகுவமின்னமுகென்ன, 


(இ-ள்‌.) ௪ல்கன்‌ ஓசையும்‌ பிணப்பறை ஓசையும்‌ - சங்கன்‌ தொனியும்‌ சாக்‌ 
காட்டுப்பறையின்‌ முழக்கும்‌, சரிர்த மங்குல்‌ ஒதியர்‌ அழுகுரல்‌ ஓசையும்‌ வடம்‌ தா, 
ம்‌ கொங்கை சேப்புற கை எறி ஓசையும்‌ எங்கும்‌ குளிற - பின்னே சரிம்துடெக்கின்‌ 
2 மேகத்தையெரத்த கூந்தலையுடைய பெண்கள்‌ அழாநின்ற குரலினரவமும்‌ முத்த 
வடக்தல்கிய தனங்கள்செவக்க மார்பில்‌ கையால்‌ அறையும்‌ ஒலியும்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
ஆரவாரிக்க, இன்‌ அழுத என்ன நாம்‌ செவி பருகுவம்‌-இனிய அமிர்தம்போல நாம்‌ 
செலியாலார அவற்றைப்‌ பருகுவோம்‌, (௧௧) 


வாம்பரித்திரளரகிநாமனித்தரைச்சுமந்து 
தாம்புசம்கிலிதொடக்குண்டிமத்திகைதாக்க 
வேம்பலுற்றனம்பகலெலாமிப்பொழு இண்டு 
கரம்படைத்தனநம்முருகம்விதிவலக்தால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈரம்‌ வாம்‌ பரித்திரள்‌ ஆடி மனித்தரை சமம்‌ - காம்‌ (விதிவச௪த்‌ 
தால்‌) தாவிச்செல்லும்‌ குதிரைகளாஇ மனிதர்களைச்‌ சமந்து, பகல்‌ எல்லாம்‌ தாம்பு 
ச கலி தொடக்குண்டு மத்திகை தாக்க ஏம்பல்‌ உற்றனம்‌ - பசற்பொழுசெல்லரம்‌ 
கயிற்முலுஞ்‌ சங்கிலியாலும்‌ கட்டுப்பட்டுச்‌ கோலாலடி.க்க வருக்தியுழனமோம்‌, கம்‌ 
விதி வலத்தால்‌ இப்பொழு ௮ ஈண்டு ஈம்‌ உரு கரம்‌ படைத்தனம்‌ - மது ஆகூழின்வ 
ன்மையால்‌ இப்பொழுது இவ்விடத்தில்‌ மது உண்மைவடிவத்தைப்பெற்றோம்‌. ௧௨ 


கானகந்தனிலொழுகு£ரண்முதலிடக்தக்கவலே 
யானதுன்பகரமறிந்திலமின்ன முமார்த்த 
மானவன்றெொடர்வடுக்களுமத்திகைததழும்பும்‌ 
போனவன்றினிப்புலருமுன்போவதேகருமம்‌. 


(இ-ள்‌.) கரன்‌ ௮௫ம்‌ தன்னில்‌ ஒழுகும்‌ காள்‌ முதல்‌ இந்த கவலை ஆன துன்‌ 
பம்‌ நாம்‌ அதிச்திலம்‌ - காட்டில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ காள்முதலாக இந்தச்சவலையான அன்‌ 
பத்தை நாம்‌ சற்றும்‌ அறிந்திலோம்‌, இன்னமும்‌ ஆர்த்த மானம்‌ வல்‌ தொடர்‌ வடுக 
களும்‌ மத்திகை தழும்பும்‌ போன அன்று - இன்னமும்‌ ஈம்மைக்கட்டிய பெரியவலி 
ய சம்கிலியழுந்திய ௪வடும்‌ கோலாலடி த்தலாலுண்டாதகிய தழும்பும்‌ மறைந்தனவல்‌ 
ல, இனி புலரு மூன்‌ போவதே கருமம்‌ - இணி விடியுமூன்‌ சாம்‌ ஓடிப்பேரவதே அ 

கவலை மனத்திலிடைவிடா சென்னறுமுள்ளது. | (௪௩) 


இ பரிநரியாக்யெபடலம்‌. ௭௯௭ 


ட உள்ளமாரநரந்தின்பதற்கூன்சரிக்தொழுகு 

% கொள்ளை கரகில௩ந்‌தலதுழைர்தளையொ துங்கும்‌ 
... கள்ளநீள்கவைக்கானகொண்டுமிலவினிக்கடலை 
கொள்ளினோடுபைம்பயஅபுற்கொள்வகையடா தரல்‌, 


(இ-ள்‌.) உள்ளம்‌ ஆர ஈரம்‌ தின்பதற்கு ஊன்‌ சரிச்ச ஒழுகும்‌ கொள்ளை நா 
கு இல - மனமார நரம்தின்னத்‌ தசைசரிம்து தொங்கும்‌ கட்புலனில்லாதநத்தைகளி 
ல்லை, ஈந்து இல - சங்குகளுயில்லை, அளை அழைம்து ஒதுங்கும்‌ கள்ளம்‌ நீள்க வை 
கீகால்‌ ஞொண்டும்‌ இல - வளையில்‌ நுழைம்‌ அ பதுங்கும்‌ கள்ளத்தையுடைய நீண்ட்பி 
'எவுபட்ட கால்களையுடைய ஈண்டுகளுமில்லை, இனி கடலை கொள்‌ னினோடு பைம்பய 
அபுல்‌ கொள்‌ வகை அடாது - இனிக்‌ சட்லையும்‌ சொள்ளோடு படயபயறும்‌ புல்லு 
மாகிய இவைகளை ஈரம்‌ இன்னும்வகை ஈமக்குத்தச்சதல்ல, 


ஈதிதையும்‌ சங்கும்‌ பரிசவுணர்ச்சியோடு நரவுணர்ச்சியாயெ இரண்டும்‌ ௨ 
டைமையால்‌ சொள்ளையென்றார்‌ ““முரணர்தாதிசரவதிவொடீரறிவுயிர்‌ 3 (௪௪) 


கரடிகீசாவலன்றமருளார்சகருளார்கண்டரம்‌ 
சாடிக்காயவரேபுலருமுன்‌ சங்கிலித்தொடர்நீத்‌ 

தோடி. ப்போவதெசூழ்ச்சியென்தாக்கருற்றொருங்கே 
கூடிப்பேரினஷளைவாய்க்குறுகரிக்குழாங்கள்‌, 


(இ-ள்‌.) ஊளை வாய்‌ குறு ஈரி குழாங்கள்‌ - ஊனையிடும்‌ வாயையுடைய உரு 
_வித்சிதிய ஈரிக்கூட்டங்கள்‌, காவலன்‌ தமருள்ளார்‌ ஈசர்‌ உள்ளார்‌ நரடி கண்டரல்‌ 
சாடி காய்வரே - அரசன்‌ பரிசமமாயுள்ளவரும்‌ ககரிலுள்ளவரும்‌ தேடி. நம்மைப்பா 
ர்ச்தால்‌ அடித்து வருத்தவரர்கள்‌, புலரு முன்‌ சங்கிலி தொடர்‌ நீத்து ஒடி. போவ 
தே சூழ்ச்சி, என்று - விடிதற்குமுன்‌ சல்கிலித்தொடக்ளை யொழிச்‌ யோடிலி 
டுவது தக்க ஆலோசனையென்ற, ஊக்கம்‌ உற்று ஒருங்கே கூடி. பேசின-மனவூக்கங்‌ 
கொண்டு ஒருசேரத்‌ தம்முள்ளே கூடிப்பேனெ, 


ஊக்கம்‌ ஒரு தொழிலின்மேல்‌ மனமெழுதல்‌, (௪௫) 


வெஅத்தகாணமுங்கடலையும்விரும்பினகோழுன்‌ 
அஅத்தநாகுநநதலவனைச்சம்கிலிக்தொட்ரை 
முறித்தகால்களிற்கட்‌டயகயிற்றொறொளையைப்‌ 
பறித்ததளையிட்டெழுக்தன பேரம்வழிபார்ப்ப, 

(இ-ள்‌,) கரணமும்‌ கடலையும்‌ வெறுத்த - கொள்ளையுங்‌ கடலையையும்லெ 
அத்து, கோம்‌ ஊன அறுத்த சாகு ஈர்து அலவனை விரும்பின - கெரழமுவியமா 
- மிசம்‌ அறுத்த ஈத்தையையும்‌ சங்கையும்‌ ஈண்டகளையும்‌ விரும்பி, சங்கிலி தொட 
ரை முதித்த-சங்கிலிகளைமுறிச்து, கால்களில்‌ கட்டிய கயிறு ஒடு முளையை பறித்‌ 
த - கால்களிற்கட்டிய கமிற்ஜோடு முளைகளைப்பறித்து, ஊளையிட்டு எழுக்தன போம்‌ 
வழி பார்ப்ப - ஊளையிட்டெழுந்து போகும்வழிகளைப்‌ பார்ச்காநின்றன, ட 

வெறுத்த, விரும்பின, முறித்த, பறித்ச, எழுந்தன முற்றெச்சங்கள்‌, (௪௬) 

நின்றநிணிலைப்பக்தியணெரும்குமாரிரையைச்‌ 
சென்றுதாவிவாளெயிறுறச்சிதைபடச்கடி சந 


~ 


௭௫6 இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ய்குன்றங்களும்‌, தெற்றியும்‌ முற்றமும்‌ சாளொடு கோள்‌ வந்து என்றும்‌ சுற்றிய 
பொவ்கரும்‌ எங்கணும்‌ நிரம்பி - இண்ணேகளு முன்‌ நில்களும்‌ சகூத்திரங்களோடு 
குரியன்முதலிய நவகோள்கள்வச்து எப்போதும்‌ குழ்ம்தலாவிய சோலைகளுமாஇய . 
எவ்விடத்திலும்‌ நிரம்பி, ஒன்றும்‌ சுற்றமோடு ஊளையிட்டு உழல்வன - பிரியாத தல்‌ 
கையோடு ஊளையிட்டுழன்‌ ஐ திரியாநின்றன. (௨௩) 


கமியினோசையும்பல்லீயவேசையுங்கடுந்கேர்ப்‌ 
பரியினோசையுமின்றமிமோசையும்பாணர்‌ 
வரியினோசை யுநிரம்பியமணிககரெங்கு 
கரியினோசையாய்க்டெர்ததுவிழிக்ததுககரம்‌. 


(இ-ள.) கரியின்‌ ஓசையும்‌ பல்‌ இய ஓசையும்‌ கடுந்தேர்‌ பரியின்‌ ஓசையும்‌ இ 
ன்‌ தமிழ ஓசையும்‌ பாணர்‌ வரியின்‌ ஓசையும்‌ - யானையின்‌ முழக்கமும்‌ பதினெண்வா 
அியங்களின்‌ சம்மையும்‌ விரைச்‌ தசெல்லுக்‌ தேரிற்பூண்ட குதிரையின்கனைப்பும்‌ இ 
னியதமிழ்ச்செய்யுளின்‌ ௮ரவாசரும்‌ இசைப்பாணர்பாடு மிசையின இர்ப்புமாகயெ, நி 
சம்பிய மணி ஈகர்‌ எங்கும்‌ கரியின்‌ ஓசையாய்‌ இடர்ச௮ - இவைகள்நிறைந்க அழக 
யகாமுற்று கரிசவளின்கோஷமாய்க்கழிக்தது, கரம்‌ விழித் சது - ஈகரத்திலுள்ளவர்‌ 
களாம்‌ விழித்தனர்‌. . 

ஈகரம்‌ இடவாகுபெயராய்‌ அஃறிணைச்சொல்லாய்‌ நிற்றலால்‌ விழித்ததுஎன 
அஃறிணை யொருமைமுடிபு தந்தார்‌. (௨௫) 

விழிகச்கஞாளிகள்‌ விழித்தனகேகயம்வெருவி 
விழித்தகோழிகள்விழித்தனமதுகரம்வெருண்டு 
விழிக்தவோதிமம்விழிக்தனகுருகினம்விரைய 
வீழித்தவாரணம்விழிக்தனகருங்கொடிவெள்ளம்‌. 

(இ-ள்‌,) ஞாளிகள்‌ விழித்த - சாய்கள்விழித்தன, கேகயம்‌ விழித்தன -ம 
யில்கள்விழித்தன, கோழிகள்‌ வெருவி விழித்த - கேரமிகளஞ்ிவிழித்தன, மதுகள 
ம்‌ விழித்தன - வண்டுகள்விழித்தன, ஓதிமம்‌ வெருண்டு விழித்த - அனனங்களஞி 
விழித்தன, குருகு இனம்‌ விழித்தன - பறவையின்‌ கூட்டங்கள்‌ விழித்தன, வாரண 
ம்‌ விரய விழித்த - யானைகள்‌ விரைந்து விழித்தன, கருங்‌ கொடி வெள்ளம்‌ வியி 
தீதன - கரிய காக்கையின்‌ கூட்டங்கள்‌ விழித்தன. 

நரிகளின்கேரஷமிகுதியைக்குறித்‌ தநிற்றலால்‌ இ௫மிகுஇஈவிற்சியணி.(உ௫) 

அட்டில்புக்கன கிண த்தினையழற்பசியுருக்கப்‌ 
பட்டடுக்கியகருங்கலமுருட்டுவபாகு 
சுட்டசோஅபல்‌லணவுவாய்மடுப்பனசூழ்ந்க 
குட்டியுண்ணவுங்கொடுப்பனகூவிளிகொள்வ. 


(இ-ள்‌.) அட்டில்‌ புக்கன - சமையல்விீட்டிற்புமுந்த நரிகள்‌, அழல்‌ ப௫ நி 
ணத்தினை உருக்கப்பட்டு - இக்கும்பசியால்‌ சமதுடலிலுள்ள நிணமுருகச்கப்பட்டு, அடு 
க்கிய கருங்‌ கலம்‌ உருட்டுவ - ஒன்றுமேலொன்றாக வடுக்கிய கரியபாத்திரங்களை யு 
"ரூட்டாகின்றன, பாகு சட்ட சோறு பல்‌ உணவு வரய்‌ மடுப்பன - கருப்பம்பாகையு 
ம்‌ வெந்த ௮ன்னத்தையும்‌ மற்றுள்ள பலவுணவுகளையும்‌ தின்னாகின்றன, குழ்ற்தகு 
ட்டி உண்ணவும்‌ கொடுப்பன - தம்மைச்சூழ்ச்ச குட்டிகளுண்ணவம்‌ ௮வ்வுணவைக்‌ 
கொடுச்சாரின்றன, கூவிஸி கொள்வ - பேரிரைச்சலிடாமின்றன, (௨௬). 


த 


பரிநரியாக்கய படலம்‌. எடுக 
புறவுபூவைபைங்கிள்ளைகள்பூத்தலைச்சேவல்‌ 
பிறவும்வாருவவுறங்கெயபின்ளையைக்கொடுபோய்‌ 
கறவகரறியகுமு தவாய்ககையெழகக்கி 
யபுதவுபோல்விளையாடுவஷறுசெய்யாவால்‌. 


(இ-ள்‌.) புறவு பூவை பைல்‌ ள்ளைகள்‌ பூ தலை சேவல்‌ - புழுவும்‌ நாசணவா 
ய்ப்புள்ளூம்‌ பிியிளிகளும்‌ முண்முருக்கம்பூவையொத்த குட்டபெபொரும்திய தலை 
யையுடைய சேவலுமாகிய, பிறவும்‌ வாருவ - மற்றைப்பறவைகளையும்‌ வாரரநின்ற 
ன,உறங்கிய பிள்ளையை கொடு பேரப்‌ ஈறவு சாதிய குமுதம்‌ வாய்‌ ஈகை எழ ஈக்கு. 
(தாய்மாரிடத்தில்‌) உறங்ஜனெபிள்ளைகளைக்‌ கொண்டுசென்‌ அ அப்பிள்ளைகளின்‌ மண 
ங்கமமும்‌ ஆம்பல்போன்றவாயினின்றும்‌ புன்னகையெழத்‌ தமதுவாயால்‌ பரிசவின்‌ 
ய மிகாக்க, ஊறு செய்யா உறவு போல்‌ விக£யாமிவ - தன்பஞ்செய்யாமல்‌ தமக்கு 
உறவுபோல (அப்பிள்ளகளேரடு) விளையாடாநின்றன. (௨௭) 


பறிப்பவேரொடுமுன்றில்வாய்ப்படர்பசுங்கொடியைக்‌ 
கறிப்பநரகிளங்காயெலாங்கரும்புதேன்கவிழ 
முறிப்பவாயிட்டெக்குதட்டெவண்டுவாய்மெய்ப்பத்‌ 


தெறிப்பவூளை யிட்டாவெதிரிவனபலவே. 


(இ-ள்‌.) பல - பலநரிகள்‌, முன்றில்‌ வாய்‌ படர்‌ பசுங்‌ கொடியை பறிப்ப-1ா 
ன்‌ றிலிற்படர்ந் த. பசியகொடிகளைப்பறதிப்பன,காகு இளம்‌ காய்‌ எல்லாம்‌ கறிப்ப-அவ 


_ ததிஓள்ள இளம்சாய்களையெல்லாம்‌ ஒருபால்‌ கடிக்காநின்றன, தேன்‌ கவிழ்‌ கரும்பு 


முறிப்ப - சாஅசிச்தக்‌ கரும்பினை முதிப்பன, வண்டு வாய்‌ மொய்ப்ப- வண்டுகள்‌ வா 
யின்மொய்க்க, வரயிட்டு குதட்டுவ - அவற்றைவாயிலிட்டு ஒருபால்‌ குதட்டாநின்ற 
ன, தெறிப்ப ஊளையிட்டு ஆடுவ திரிவன - (காலால்‌ மண்ணை) தெதிப்பன ஊனையிட்‌ 
டாடி (ஒருபால்‌) திரியாமின்றன. (௨௮) 


ஆயிரம்பொரிதிரிமருப்படல்கெழுமேட 
மாயிரங்கருக்காது கேராக்கையவேன 
மாயிரங்கவிரனையசூட்டவிர்கலைக்கொழி 
யாயிரங்குஅம்பார்ப்பொடமொருயிரசெகுப்ப, 


(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ பொரிதிரி மருப்பு ௮டல்‌ கெழு மேடம்‌ - அளவில்லாதபொ 
ருக்குப்பொருக்திய முஅக்கியகொம்பையுடைய வலிமைமிக்க சகர்ச்ஞம்‌, ஆயிரம்‌ 
கரும்தாஅ கேர்‌ ஆக்கைய ஏனம்‌ - அளவில்லாத இரும்பினையொத்த முருட்டுடலினே 
யுடையபன்றிகளும்‌, ஆயிரம்‌ கவீர்‌ அனைய சூட்டு ௮விர்தலை கோழி - அளவில்லாத 
மூண்மாருக்கமலலாயொத்த சூட்டுவிளங்கும்‌ தலையையுடைய சேவற்கோழிகளும்‌, 
ஆயிரம்‌ குறும்பார்ப்பும்‌ - அளவில்லாத சோழிமுதலிய பறவைக்குஞ்சகளுமாயஇ 
வற்றின்‌, ஆர்‌ உயிர்‌ செகுப்ப - பெறுதற்கரிய உயிரினையயிக்காநின்றன, 

ஓடு எண்ணொடு. eri கோழி இவற்றினிறுதியில்‌ எண்ணொடு கூட்‌ 
கெ. ஆயிரம்‌ ௮ளவின்மைமேல்‌ நின்றது. (௨௯) 

பின்றொடர்க்துகாய்குரைப்பொடுஅரந்திட்ப்பெயர்க்‌ த 
முன்றொடர்ந்‌ அயிர்செருப்பன வெஞ்சின மூட்‌ ஓ 
வன்றடம்புயமள்‌எர்போய்வலிசெயப்பொருது 
கன்றிவம்‌ துசெம்புனலுகக்கடிப்பனவகந்தம்‌, 


௭0௨ : திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) காய்‌ பின்‌ தொடர்ம்‌அ குரைப்பு ஒடு தரக்திட- காய்கள்‌ பின்னே 
தொடர்க்து ௮ரவத்தோடு அத்த, பெயர்ந்து முன்‌ தொடர்க்து உயிர்‌ செகுப்பனஃ 
தம்நிலையினின்று மீண்டு நாய்களின்‌ முன்சென்று அவற்றினுயிர்களை வாங்காகிற்கும்‌ 
கரிசளும்‌, வெம்‌ சினம்‌ மூட்டி வல்‌ தட புய மள்ளர்‌ போய்‌ வலிசெய- வெய்யகோ 
பத்தைமாள்விதீது வலிய பெரியதோள்களையுடைய வீரர்கள்‌ துன்பஞ்செய்ய, பொ 
ரது கன்றி வரது செம்‌ புனல்‌ உக கடிப்பன அகந்தம்‌ - ஆற்றுது.கோபமுதிர்க்துகே 
ர்ந்து அவர்களுடலினின்‌அ உதிரஞ்சோரக்கடிக்கும்‌ ஈரிகளுமளவில்லா தன. 

செகுப்பன, கழிப்பன என்னும்‌ நரிகள்‌ வினை முதல்மேல்ரின்றன. தொடர்ம்‌ 
திட. என்னும்பாடத்தைத்‌ தமம்‌ திட எனப்பாடங்கொள்க. (௨௦) 


பன்‌ மிவாய்விடுமிரக்கமும்பல்பொறிமள்வாய்‌ 
வென்றிவரரணச்சும்மையுமேழகத்தொலியு 
மன்றி£நாய்குரைப்போசையுமாடவரார்ப்பு 


மொன்றியூளைவாய்கீரிக்குரற்கொப்பதுண்டொருசார்‌, 


(இ-ள்‌.) பன்றி வாய்‌ விடும்‌ இரக்கும்‌ - பன்திகளொலிக்கு முழக்கமும்‌, பல்‌ 
பொறி முள்‌ வாய்‌ வென்றி வாரணம்‌ சம்மையும்‌ - பலபொறிகனையும்‌ முள்வாய்ம்த 
வாயையும்‌ வெற்றியையுமுடைய சேவற்கோழிகளின்‌ கூச்குரலும்‌, மேழகத்துஓலி 
யும்‌ - தகர்களின்‌ ஆரவாரமும்‌, அன்றி நாய்‌ குரைப்பு ஓசையும்‌ ஆடவர்‌ ஆர்ப்பும்‌ ஓ : 
ன்றி - இவைகளுமன்றி நாய்‌ குரைக்குமேரசையும்‌ வீரர்களதிர்ப்பும்‌ தம்மு மொரு 
சேரக்கூடி, வாய்‌ ஊனை ஈரி குரற்கு ஒரு சார்‌ ஒப்பது உண்டு - வாயரலூளையிடும்ஈ 
ரிகளின்‌ குரலுக்கு ஒருபால்‌ ஓக்கும்‌, 

இதனால்‌ நீரிக்குரலின மிகுதியைக்‌ கூறினமையால்‌ மிகுதிஈவிற்கெெணி, இர 
கீகம்‌ ௮ம்‌ பகுதிப்பொருள்விகுதி. (௩.௧) 


கங்குலெல்லைகாணியககர்கண்விழித்தாம்கு 
மங்குழோேய்பெருவாயில்கடி மத்தலுமாரு 
தெங்குமீண்டியகரியெலாமிம்மெனவோடி.ப்‌ 
பொய்குகாரிருட்ட்ணியெனப்போயினகானம்‌. 


(இ-ள்‌.) கங்குல்‌ எல்லை காணிய ஈகர்‌ கண்‌ விழித்தால்‌ ஆங்கு - இரவின்முடி . 
வைக்காண ககரம்‌ கண்களைவிழிததாற்போல, மங்குல்‌ தோய்‌ பெரு வாயில்கள்திறத்‌ 
சலும்‌ - மேகக்சவழும்‌ பெரியமதிலின்வாயில்களைத்திறக்க, மாறாது எங்கும்‌ ஈண்டிய 
ஈரி எல்லாம்‌ இம்‌ மென ஓழி - (பேக இடமில்லாமையால்‌) எவ்விடத்தும்‌ கெருல்‌ 
கிய ஈரிகளெல்லாம்‌ விரைந்தோடி, பொங்கு கார்‌ இருள்‌ துணி என்ன கானம்‌ பேச 
யின - உலகினைப்‌ புதைத்த கரிய இருளின்‌ ஒண்டுகள்‌ (சூரியரெண தீறுச்கு உடைக்‌ 
அ) காட்டிற்குச்‌ சென்றன போல காட்டிற்குச்சென்றன. 


உவமைக்கும்‌ பொருட்கும்‌ ஒற்‌ அமையுண்மையால்‌ பொருளின்செயலை உவ, 
மைக்கேற்றிக்‌ காட்டிற்குச்‌ செனறன போல என்றனம்‌. (௩௨7 


ஈறிலரச்‌சவபரன்சுடரிரவிவந்கெறிப்பத்‌ 
தகேறுவாரிடைத்தகோன்றியசிறுகெய்வம்போல 
மாறிலாதபன்செங்கதிர்மலர்க்துவாளெறிப்ப 
வீறுபோயொளிமழுங்கினமீன்கணமெல்லாம்‌. 


ப்ரிநரியாக்கிய்படலம்‌. ௭௩ 


்‌' (இ-ள்‌.) ஈன இல்லாத சிவ பரஞ்‌ சுடர்‌ இரவி வந்து எறிப்ப - முடிவில்லாத 
பரஞ்சடராடிய வெகுரியன்‌ உதயஞ்செய்து திருவருளொளிவீச, தேறுவார்‌ இடை 
சேசன்திய சிறு தெய்வம்‌ போல - பதியிலக்கணத்தை யாராய்வோரிடத்துப்‌ புலப்‌ 
பட்ட சிறுதெய்வங்களைப்‌ பொருளெனக்கருதல்‌ ஒழிதல்போல, மான இல்‌ அதபன்‌ 
செய்‌ கதிர்‌ மலர்ந்து வாள்‌ எதிப்ப - தன்னிலையினின்று மாறாத குரியன தரெணங்கீ 
ள்பரவி ஒளியைவீச, மீன்‌ கணம்‌ எல்லாம்‌ வீறு போய்‌ ஒளி மழுக்கெ - சக்ஷ்த்திர 
ங்கூட்டங்களெல்லாம்‌ தமஅ பெருமைகெட்டுக்‌ கிரணமமுங்கின. 


சவெஞானத்தால்‌ பதியிலக்கணத்தை யாராய்வாருக்குச்‌ தத்துவங்கள்தோ 
ம்கின்ற ௮வ்வச்செய்வங்கள்‌ பொய்த்தேவர்சளாசச்கழிச்து தத்துவங்களைக்கடம்‌ து 
நின்ற நிட்களசிவம்‌ பொருளாய்கின்றுவிளங்கும்‌ என்பார்‌ தேறுவாரிடைத்தோன்றி 
ய றுதெய்வம்போல எனவுவமையிலும்‌ வீறுபோயொளிமழுங்கெ மீன்கணமெல்‌ 
லாமெனப்‌ பொருளிலுங்கூதினார்‌. “(அத்தேவர்தேவரவர்தேவரென்றிறங்றன்‌- பொய்‌ 
தீ தேவு பேடுப்‌ புலம்புகின்ற பூதலத்தே - பத்தேஅமில்லாதென்பற்றற நான்பற்றி 
நின்ற-மெய்த்தேவர்தேவர்ச்கேசென்றாூதாய்சோத்தும்‌ 3” எனத்‌ இதருவாசகத்தில்‌வ 
ருதல்காண்க, (௩௩) 


அண்டருக்கரிதாகியமறைப்பொருளமுகைக்‌ 
தொண்டருக்கெளிதாகிமண்சுமக்தருள்வருத்தங்‌ 
கண்டருட்கழல்வருடுவான்‌ கைகளாயிரமுய்‌ 
கொண்டருக்கவெங்கடவுளுங்குணகடலுதித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அண்டருக்கு ௮ரிதாய மறைப்பொருள்‌ - தேவர்கள்சனவிலுங்கர்‌ 
தற்கு ௮ரியவேசத்தினுட்‌ இடையாகிய 'இறைவர்‌, அழுகை தொண்டருக்கு எளி 
தாகி மண்‌ சமர்தருள்‌ வருத்தம்‌ கண்டு - (பாண்டியன்‌ தமர்செய்யுல்‌ கெரடுமைக்கு 
ஆற்றா வருதி) அழும்‌ வாதவூரடி களுக்கு ஈனவிலெளிதாய்‌ (கூலியாள்‌ திருவுறாக்‌ 
கொண்டு) மண்சமர்தருளும்‌ வருத்தத்தைரோக்கி, அருள்‌ கழல்‌ வருடுவான்‌- (அவ்‌ 
விறைவரது) இருவருள்வடி.வார௫ய திருவடியிளைப்புத்தீரவருட; கைகள்‌ ஆயிரமும்‌ 
கொண்டு அருக்க வெம்‌ கடவுளும்‌ குண கடல்‌ உதித்தான்‌ - ஆயிரங்கரங்களையும்‌ 
கொண்டு வெய்யசரணத்தையுடைய சூரியனும்‌ நீழைக்கடலிலதயஞ்செய்தனன்‌. 


சூரியன்‌ ரணச்ச்குக்‌ கரம்‌ என்பது ஓர்‌ பரியாயகாமமரதலால்‌ கைகள்‌ எ 
னவும்‌, திருவருளே அங்கங்களாதலால்‌ ௮ருட்சழல்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, உம்மை உய 
ர்வு ஜெப்புப்பொருட்டு, (௩௪) 


கவனவெம்பரிசெலுத்திமேற்கவலை தீர்ட்‌ துள்ளே 
சிவமுணர்ச் சவர்சக்தைபோன்மலர்க்தசெக்கமல 
முவமையில்பரம்பொருளுணர்ட்‌ தரையிறந்திருக்தோர்‌ 
மவுனவாயெனவடங்கினமலர்ந்தபைங்குமுதம்‌. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ கவனம்‌ பரி செலுத்தி - மிக்க வேகத்தையுடைய குதிரைகளை 
ப்பாண்டியனுக்குச்‌ செலுத்தலால்‌, மேல்‌ கவலை தீர்ந்து உள்ளே சிவம்‌ உணர்ந்தவர்‌ 
சிந்தைபோல்‌ - இணிவருங்‌ கவலைதீர்ம்து தமசரன்மாவிலே விரவிய சவத்தைத்தரிச 

தீதுநின்ற வரசஷரடிகளது மனம்போல, செம்கமலம்‌ மலர்ந்த - செர்தாமரைகள்‌ 


௭0௪ | அ ற்புராணம்‌ 


மலர்ச்தன, உவமை இல்‌ பரம்‌ பொருள்‌ உணர்ச்து உரை இறந்து இருச்தோர்‌ மன 
னம்‌ வாய்‌ என்ன - தமக்கொப்பில்லாத அச்சிவத்தையுணார்‌ அ வசனித்த லொழிச்‌ 
திருர்த சவஞானிகளதஅ மெளனமுடைய 'வாயைப்போல, மலர்ச்த பைங்குழுதம்‌ 
அடம்னை - (சச்திரோசயத்தால்‌) மலர்ர்த பசியகுமுசமலர்கள்‌ குவிற்தன. 


உவமைக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ பொருளின்றொழிலால்‌ 
ஆணவமலத்தோற்றத்தால்‌ ௮வனவள துவென்னும்‌ பிரபஞ்சச்தோற்றரவில்‌ நாலோ 
தல்‌ முதலிய வாக்இின்செயலிற்புகுர்து அவ்வாணவமல இருளைப்போக்கும்‌ நிட்கள 
செத்தோற்றத்தால்‌ ௮து ஒழிந்துநின்றனர்‌ என விரித்துப்பொருள்சொள்க, செலுத்‌ 
திகாரணப்பொருளில்வர்த வினையெச்சம்‌, (௩௫) 


பந்தியாளர்கள்யாதெனப்பகர்‌தமென்றச்சஞ்‌ 
சிக்தியாவெழுக்கொல்லைபோய்த்‌ இரண்மதங்கவிழ்க்குக்‌ 
த்இியானரசிறைகொளுமிருக்கையைச்சார்ச்‌ த 
வந்தியாவுடல்பனிப்புறவக்க துமொழிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) பர்தியாளர்கள்‌ யாது என்ன பகர்தும்‌ என்று அச்சம்‌ இந்தியா எழு 
நீது - குதிரைலாயக்‌ காவலர்கள்‌ என்னவென்று ( பாண்டியன்முன்சென்று ) கூறு 
வோமென்ற ௮ச்சங்கொண்டெழும்‌ ௮, ஒல்லை போய்‌ - விரைம்‌தசென்று, திரள்‌ மத 
ம்‌ கவிழ்க்கும்‌ தந்தியான்‌ அரசு இறை கொள்ளும்‌ இருக்கையை சார்ந்து - மிச்சமது 
தீதைக்‌ கலிழ்க்கரரின்ற யானைச்சேனையையுடைய பாண்டியன்‌ அரசிருக்கும்‌ அத்தா 
ணியையடைக்‌ த, வச்தியா உடல்‌ பனிப்புற வந்தது மொழிவார்‌ - வணல்‌இ தேக ப 
டிக்க ( ஒருபால்‌ ஒஅங்க நின்று ) கடக்தசெய்தியைச்‌ சொல்வாராயினார்‌- 


பரிகள்‌ ஈரியாயின வென வென்றுங்‌ கேட்டதியாதவராதலால்‌ புதமையடை 
தலின்‌ யாதெனப்பகர்த மென்றச்சஞ்‌ சிர்தியரவெனவும்‌, தாம்‌ ஈடச்சசெய்தியைச்‌ 
சொல்லுதற்குச்‌ கூசினராதலின்‌ உடல்‌ பணிப்புற என்வுங்கூறினார்‌, ££ துயவன்றுர 
சத்தொழிலாளர்கள்‌ - கோயிலின்கடைக்கூக்குரல்செய்அபோய்‌ - மரயவெம்பரிவம்‌ 
தவெல்லாநரி - ஆடவர்க்கு ்‌” என வரதலூடிகள்‌ புராணத்திலு 
ம்‌ வருதல்காண்க, (௧௬). 


கரற்மினுக்கடுங்கதியவாய்க்கட்கினியவாய்‌ 

கேற்அுவக்கவாம்பரியெலசம்கின்றவாம்பரிக்குக்‌ 
கூற்றெனும்படிகரிகளாய்ககரெலாங்குமுமி 
ஊத்மஞ்செய்துபோய்க்காட்டகத்கோடியவென்ளார்‌, 


(இ-ள்‌.) காற்றினும்‌ கடுவ்‌ கதிய ஆய்‌ - காற்றைப்‌ பார்க்ல மிக்க வேகத்‌ 
தையுடையனவாகத, கட்கு இனிய அய்‌ - ரப கம கட்புலங்களுக்கு இன்பம்‌ பய 
க்கும்‌ ஒளியையுடையனவரகி, நேற்று வந்த வாம்‌ பறி எல்லாம்‌ - கேற்றைப்பொழு 
.. தில்வந்த தாவிச்செல்லுங்‌ குதிரைகளெல்லாம்‌, நின்ற வாம்‌ பரிச்கு - (கோயின்தி 6 
மதுலாயத்தில்‌) நின்ற தாவிச்செல்லுங்‌ குதிரைகளுக்கு, கூற்று என்னும்படி. நரிகள்‌ 
ஆய்‌ - (உயிரைக்‌ கொள்‌. ளைகொள்ளும்‌) இயமனென்று சொல்லும்படி. ஈரிசளாஇ, ௩ 
கர்‌ எல்லாம்‌ குழுமி ஊற்றம்‌ செய்து போய்‌ - மதுரைத்திருககர்‌ முூற்றுநெருங்கியங்‌ 
குள்ளோர்க்குச்‌ துன்பஞ்செய்து சென்று, காடு அகத்தே ப்ப எட - த 
டத்த்யோடினவென்று க்‌ 


'பரிநறியாக்கெபடலம்‌. எடுடு 
*. சுருங்கச்சொல்லல்‌ தோன்றக்‌ கட்புலங்களுக்கு இனியவாய்‌ கேற்௮ுவர்த 
குதிரைகள்‌ இன்று முன்னுள்ள குதிரைகளுக்கும்‌ இயமனாய்‌ ஈரிகளாயின என்பார்‌ 
கேற்றவர்த வாம்பரியெலாம்‌ கூற்றெனும்படி கரிசளாய்‌ ஓடினவென்றார்‌. (௨௭) 
கருத்‌ துரு கவிச்சொல்லெனுங்கடியகால்செவியாக்‌ 
அருத்தியூயபோய்க்கோபமாஞ்சுடுசமன்‌ மூட்டி. 
யெரித்ததீப்பொறிசிதறிடக்கண்செவம்‌ நிறைவ 
அருத்தவாஅகண்டமைச்சரும்வெருவினரொ துங்கி, 
(இ-ள்‌.) கருத்து உழுத இ சொல்‌ என்னும்‌ கடிய கால்‌ - (காவலாளர்‌ கூறி 


ய) மனத்திற்ிசையாத இச்சொல்லென்னுற்‌ கடுங்காற்று, செவி ஆம்‌ அருத்தி ஊடு 
போய்‌-தன ௮ செவியாகய அருத்தியின்‌ வரயிலரகச்சென்று, கோபம்‌ ஆம்‌ ௬டு தழல்‌ 


மூட்டி - சினமாூய சட்டு வருத்அம்‌ தியை மூட்டுதலால்‌, எரித்த த பொறி தெறி 


ட - எரிக்தெமுந்த அத்த (கண்ணாயெ உலைமூக்இன்‌ வாயிலாக) பொறியைச்சிர்கு, 
இறைவன கண்‌ செவந்து உருத்த ஆறு கண்டு - பாண்டியன்‌ கண்‌ செவந்து கோபி. 
தத வகையைப்பார்த்‌ அ, அமைச்சரும்‌ வெருவி ஒதம்கனார்‌ - (பக்கலிலள்ள) மர்இ 
ரிகளும்‌ அஞ்ச யொருபால்‌ ஒதுங்கினார்கள்‌, 


எல்லைகட்ந்த கோபம்‌ என்பார்‌ அமைச்சரும்‌ வெருவினா ரொ என்றார்‌. 
££ இர்தவாறெொலி கேட்டிருகண்டழல்‌ - சிர்தவாகஞ்‌ சிறுவெயர்ப்பெய்தவே - அந்த 
மாறன்‌ வெருட்சிகண்டண்ணலார்‌ - வர்தமரய ஈரிப்படைமாற்தினார்‌ ?” என வாது 


டிகள்‌ புராணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, சிலவற்றை உருவகஞ்செய்து கண்ணை பு 


ருவகஞ்செய்யாமையால்‌ வியனிலை யுருவசவணி, செவி, கண்‌ சரதியொருமைகள்‌, 


. வெருவினார்‌ என்னு முற்றின்விகுதியைப்‌ பிரித்து ஓதுல்‌இ என்பதனோடு கூட்டுக 


* செய்தவேள்வியான்‌”” என்றாற்போல. (௩௮) . 
அமுதமுண்டவனஞ்சமுண்டாலெனமுதனாட்‌ 


சமரவெம்யரிமகிழ்ச்சியுட்டாழ்க்தவன வையே 
திமிரவெங்கு அ௩றிகளாய்ச்சென்றவேயென்ன. 
வமசரஞ்சியவாணையானாரஞசாரழ்க்கான்‌. | 
(இ-ள்‌.) அமுதம்‌ உண்டவன்‌- அமுதை நுகர்ச்சவன்‌, ஈஞ்சம்‌ உண்டால்‌ ௪ 
ன்‌ ன-மஞ்சினை மீளவுண்டாற்போல, முதல்காள்‌-முன்னாளில்‌, சமரம்‌ வெம்பரி மடி 
ழ்ச்சி உள்‌ தாழ்ந்தவன்‌ - போர்த்தொழிலுக்குரிய கொடிய குதிரை வரவின்‌ மகிழ்ச்‌ 


 சியாயெ வெள்ளத்திலமுர்தினவன்‌, அவையே - அச்குதிரைகளே, திமிரம்‌ வெம்‌ 


குத நரிகள்‌ ஆய்‌ சென்றவே என்னா - இருள்போலுங்‌ கருநிறம்‌ வாய்ர்த வெய்ய இ. 
அஈரிகளாகவர கழிச்தனவென்று, அமரர்‌ அஞ்சிய ஆணையான்‌ - தேவர்களஞ்சும்‌ 


“ஆஜையையுடைய அப்பாண்டியன்‌, ஆர்‌ அனார்‌ ஆழ்ந்தான்‌ - நிறைர்த தன்பமாயெ 
கட லிலழுர்தினான்‌, . 


= 


அமுத அகர்ச்தவன்‌ ம௫ழ்கூர்ச்து மீட்டும்‌ அவனே ஈஞ்சண்டு அயர்கரறாத 


'ல்போல ம௫ூழ்கூர்ச்த பாண்டியனே துன்புகூர்ச்தனன்‌ என்றதனால்‌ மெய்ப்பாடு 


ம௫ழ்ச்சியும்‌ அவலமுமாம்‌, மகிழ்ச்சியுட்டாழ்ர்தவன்‌ அஞராம்ர்சனன்‌ எனறமை 
யால்‌ விரோதவணி, ்‌ ப (௩௧) 


2 - ௯. - ற ஏ ்‌ 


எக திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அறு ரடியாடிரியவிருத்தம்‌, டர்‌ 
அருரிறாக்குக்கொல்லமைச்சர்தமைமொக்கிவாதவூராளியென்னுங்‌ 
கருகிருட்மெனக்கள்வனம்முடையபொருண்முழுஅங்கவர்ந்துகாட்டிற்‌ 
குருதிகிணக்குடாபிடுங்கித்தின்‌றுதிரிகரிகளெல்லாங்குதிரையாக்கி 
வரவிடுத்தானிவன்‌ செய்கமாயமிதுகண்‌ டீரோமதிநூல்வல்லிர்‌, 


(இ-ள்‌.) அருகு இருக்கும்‌ தொல்‌ அமைச்சர்‌ தம்மை நோக்‌ - தன்னருகி 
லிருக்கும்‌ சொன்றுதொட்டுள்ள மக்திரிமார்களைப்பார்க்‌ த, வாசஷராளி என்னும்‌ 
கருகு இருட்டு மனம்‌ கள்வன்‌ - வாதவூர்‌ மறையவனென்னும்‌ சருநிறத்தில்‌ முதிர்ந்த 
இருளையொத்த கள்ளம்‌ வாய்க்க மனத்தையுடையவன்‌, ஈம்‌ உடைய பொருள்‌ மூ 
முஅம்‌ கவர்ர்து (மல்லொழுக்க ஈடைகாட்டி) நம்முடைய பொருள்‌ முற்றும்‌ கொள்‌ 
ளைகொண்டு, குருதி நிணம்‌ குடர்‌ பிடும்€ தின்ற காட்டில்‌ திரி ஈரிகள்‌ எல்லரம்‌-௨இ 
ரஞ்சிக்தம்‌ நிணப்பசைவாய்ந்த குடல்களைப்‌ பிடுந்டுத்‌ தின்று இடுகாட்டில்‌ திரிகின்ற 
நரிசளையெல்லாம்‌, குதிரை ஆக்‌ வரவிடுத்தான்‌ - குதிரைகளாகச்‌ செய்தனுப்பினா 
ன்‌, மதி நூல்‌ வல்லீர்‌ - அறிவு நூலில்‌ வல்ல மந்திரிகாள்‌, இவன்‌ செய்‌ மாயம்‌ இது. 
கண்டீர்‌ - இவன்‌ செய்த இரந்திரசாலவித்தையா கிய இதனைப்‌ பார்த்தீர்களா. 


தன்பொருள்‌ முற்றுல்கவர்ர்து அரனடியார்களுக்குச்‌ செலவுசெய்தது இவ 
வித்தையைக்‌ கற்றற்கேயெனக்‌ கருதினானாதலால்‌ சருஇருட்டு மனச்கள்வன்‌ எனவு 
்‌ ம்‌ மரயமிது எனவுய்‌ கூறினான்‌ என்றார்‌. இத அவலமென்னு மெய்ப்பாட்டா னிக 
ம்க்தது “ மூட்டெழுமழல்போன்மன்னன்‌ முனிவுடைமுகத்தனாட . ஈட்டுகம்பொரு 
ள்களெல்லா மிரட்பவர்தமச்குல்இ - சாட்டளெகரிகளெல்லாம்‌ ஈற்பரியாக்ரெம்முன்‌ - 
'காட்டினனிவன செய்மாயங்‌ சண்டிரோவமைச்சிசென்றான்‌ ?! என வாதவூரடிகள்‌ 
புராணத்தில்‌ வருதல்‌ கரண்சு, (௪௦) 
இம்மரயஞ்செய்கானையென்செய்வசகெனவுலகிலெமருக்கெல்லாம்‌ 
வெம்மாசுபடுபாவம்பழியிரண்டும்படவிழுக்குவிளைக்துக்கே 
கைம்மாறுகொன்றான்றன் பொருட்‌ டினியாமேதுரைக்கக்கடவேமென்று 
எம்மாதுசிரம்‌தூக்கியெதிராடாதிருக்தாரச்சகூழ்வல்லோர்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) இ மாயம்‌ செய்தரனை என்‌ செய்வது என்ன - இ£த இர்திரசரலவி 
ததையைச்‌ செய்தவனை யரன்‌ ஒறுக்குர்‌ தண்டம்‌ யாதென்று (அருகிருக்கும்‌ அமை 
ச்சனா) வினவ, உலகில்‌ எமருக்கு எல்லாம்‌ - உல௫லுள்ள எம்மவரர௫ஏய அமைச்ச 
ர்சளுக்கெல்லாம்‌, வெம்‌ மாசு படு பாவம்‌ பழி இரண்டும்‌ பட இழுக்கு விளைதஅ - 
மிச்ச சகளங்கமமைர்த பாவமும்‌ பழியுமாகிய இரண்டும்‌ என்றும்‌ உண்டாக மறுவுண்‌ 
டாக்சி, தீய கைம்மாஅ கொன்றான்‌ தன்பொருட்டு-௮ ரசனுககுச்செய்யும்‌ பிரதி யுப 
காரத்தை வேரோடறக்கனைர்க நியனாயெ வாதவூராளியின்பொருட்டு, இனி யாம்‌ 
ஏது உரைக்கக்கட்வேம்‌ என அ-இனி நரம்‌ வேறென்ன கூறக்கட வேமென்ற, ௮கு 
ழ்வல்லோர்கள்‌-அ௮அச்சூழ்ச்சியில்‌ வல்ல மந்திரிகள்‌, சம்மாத சிரம்‌ அக்‌ எதிராடா 
அ இருர்தார்‌ - வாளரதலையையிறக ட எதிர்பேசாதிருந்தனர்கள்‌. 
வாளாது என நின்றாற்போலச்‌ சம்மாது எனநினறது. அ பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதி, இதனால்‌ மர்திரிகளின்‌ மெய்ப்பாட்ரகிய அவல்ங்கூறப்பட்ட து, கொன்றான்‌ 
என்பதன்‌ ஆன்‌ விகுதியைப்‌ பிரித்துத்‌ இய என்பதனோடு கூட்செ, (சாக) 


பரிநரியாகயெப்டலம்‌, என. 


இ வல்நனக்னெியபரிகெலுதகிய சகாரியகன்றாக்‌, 


3 வெவ்வேலைமனக்கவலைவிடுக்கனமென்றகமூழ்ச்சிவிளைவுகூ2 


 மைவ்வேலைவிட முண்டவானவனைகினைக்கறிவுமயமாமின்ப 
மெய்வ்வே2 லையிடைவிழ்ந்தார்விளைந்ததறியார்வந்தார்வேர்தனமாட்பே, 


(இ-ள்‌.) ௮ வேலை - அக்காலையில்‌, மனக்கு இணிய பரி செலுத்தி - பாண்டி 
யன்‌ மனத்அக்கு இனியகுதிரைகளைக்‌ செலுத்தி, ௮ரச காரியம்‌ ஈன்று ஆக்‌ - அப்‌ 
பாண்டியன் பணியைத்‌ திருந்த முடித்து, வெம்வேலை மனம்கவலை வீடுத்தனம்‌ என்‌ 
அ - பெரியகடல்போலப்‌ பெரற்கியெழுந்த மனக்கவலையைப்‌ பற்றற வொழிந்தோ 
மென்று, அகம்‌ மகழ்ச்சி விளைவுக.ர - மனமகிழ்ச்சி விளைச்தோங்க, மை வேலை 
விடம்‌ உண்ட வரனவனை நினைந்து - கரியகடலிற்ரேன்‌ றியவிடத்தை அகர்ச்து தே 
வர்கஞுக்கருளிய சேவசேவனைச்‌ இந்திக்‌ த, அறிவு மயம்‌ ஆம்‌ இன்பம்‌ மெய்‌ வேலை 
இடை லிழ்ந்தரர்‌ - அச்வெமயமர ய பேரின்பமென்னும்‌ அழிவில்லாத கட்லிலமும்‌ 
திய வாதவூரடிகள்‌, விளைந்தது அறியார்‌ - ஈடந்த செய்தியையதியரஅ, வேந்தன்‌ 
மாடுவச்தார்‌ - ௮ரசணிடத்துவச்சனர்‌. 

கன்மவேள்வி, தவவேள்வி, செபவேள்வி, தியானவேள்வி, ஞானவேள்வி 
யென்னும்‌ ஐர்கனுள்‌ ஞானவேள்வி ஓதல்‌, ஒ.தவித்தல்‌, கேட்டல்‌, கேட்பித்தல்‌, ௫ 
ந்தித்தல்‌ என ஐந்துவகைப்படும்‌; அவற்றுள்‌ சிற்தித்தலாவது ஏனைநான்குவேள்விக 
ளைப்போலப்‌ போகத்தையூட்டாது லீட்டையடைவித்தலால்‌ ௮றிவமயமர மின்பமெ 
ய்வேலையிடைவிழ்ந்தார்‌ என்றார்‌. அரசனழைக்கவம்தனர்‌ என. “ நரியினிற்றொகுதி 
யெல்லாம்‌ ஈற்பரித்திரள்களாக்குஞ்‌ - சரியையைக்கொண்மினென்னத்‌ தாடொழுத 
வர்களோடி - இருபிறப்புடைய ரரகியினிப்பிறப்பில்லரர்தம்மை - விரைவினித்குறு 
கிறும்மையழைத்தனன்வேர்தனென்றார்‌ ” என வாலா சப சக்க அல்‌ வருதல்‌ 
காண்க, 1 (௪௨) 
வக்தவரைச்செவர்தவிழிப்பொறிரிதறக்கடுகடுத்‌தமறவோனோக்கி 
யந்தமிலாப்பொருள்கொடபோய்ஈல்லவயப்பரிகொடவேந்தழகிதாகஜ்‌ 
தம்தனையன்றோவரசகருமமுடித்திசைநிறுத்தத்தக்கோர்நின்போ 
லெகச்தவுலகுளரேயேோவெனவெகுண்டரன துகேட்டவீசன்றொண்டர்‌. 


(இ-ள்‌,) வர்தவரை-வர்த வாதவூரடி களை, மறவோன்‌ செவந்த விழி பொறி 
சிதற கடுகடுத்து கோக்க - பாண்டியன்‌ கோபச்சழலால்‌ செவச்சசண்களினின்றும்‌ இ 
ப்பொதிசிர்தச்‌ இனெமு௮ுஇப்பார்சஅ,௮ர்சம்‌ இல்லாத பொருள்‌ கொடு போய்‌ - எல்‌ 
லையில்லாதபொருளை யெம்மிடத்தினின்‌ அல்‌ கொண்டுபோய்‌, நல்ல வயம்‌ பரி கொடு 
வ£து அழகிதாக தந்தனை அன்றோ - இலக்கணமமைப்த வெற்றிவாய்ச்த குதிரைக 
ஊளைக்கொண்டுவர்து அழகாகச்‌ கொடுத்தரயல்லவா, ௮7௪ கருமம்‌ முடித்து இசை 
நிறுத்த தக்கோர்‌ நின்போல்‌ எந்த உலகு உளரேயோ என்ன வெகுண்டான்‌ - இரா 
சகாரியத்தை முடித்துப்‌ புகழைநிறுத்த நின்னப்போலத்‌ தக்கவர்கள்‌ எந்தவுலகிலி 
ருக்கின்றார்களென்ற கோபித்தான்‌, அது க ஈசன்‌ க - அதனைக்‌ கே 
ட்ட சவெபிரானடி யவர்‌, | 


இது புகழ்வதபோலப்‌ பழித்திறங்க அதலால்‌ இலேசவணி, (௬௪) 
குற்றமேதப்புரவிக்கெனக்கேட்டார்கோமகனுங்குற்றமேது 
மற்றதாலரையிர வின ரியா கியயனின்றபுரவியெல்லாஞ்‌ 


௭0௮ து திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செற்அவார்குருதியுகநிணஞ்சிதறக்குடர்பிடுக்‌கத்தின்றுநேர்வம்‌ ௨ 
அற்றபே்க்கூற்றமிழைத்தூர்கலங்கக்காட்டகத்திலோடிற்றன்றே., 


(இ-ள்‌.) ௮ புரவிக்கு குற்றம்‌ ஏ௪ என்ன கேட்டார்‌ - வந்த அக்குதிரைகளு 
க்குக்‌ குற்றம்‌ யாதென அவினவினார்‌, கோ மகனும்‌ - பாண்டியனும்‌, அரை இரவில்‌- 
ஈடுச்சரமத்தில்‌, ஈரி ஆட - நஈரிகளாகி, அயல்‌ கின்ற புரவி எல்லாம்‌ வார்‌ குருதி ௨௧ 
நிணம்‌ சிதற செற்று - பக்கத்தில்நின்ற குதிரைகளையெல்லாம்‌ மிகவும்‌ உதிரஞ்ிர்த 
வும்‌ நிணஞ்சிந்தவுங்கொன்று, குடர்‌ பிடுங்கி இன்று ரேர்‌ வர்துற்றபேர்க்கு ஊற்‌ 
ஐம்‌ இழைத்து - குடல்களைப்‌ பிடும்‌கத்தின்‌ ற எதிர்வக்தொர்க்கும்‌ அன்பஞ்செய்‌ ௮, 
ஊர்‌ கலங்க காட்டகத்தில்‌ ஓடிற்று - ஊரிலுள்ளோர்‌ நிலைகலங்கக்‌ காட்டிலோடின, 
(அதனால்‌) குற்றம்‌ ஏதும்‌ அற்றது - குற்றங்க_றச்‌ சிறிதுமில்லாதனவென்று. 

புரவிசாதி யொருமை. இதுவும்‌ அவ்வணி. (௪௪) 


கண்ணுமிகெவசமும்போற்காரியஞ்செய்தொழுயெதுங்கா லம்பார்த்தெம்‌ 
மெண்ணரியநிதியீட்டங்கவர்வதற்கோகின்னமைச்‌ சினியற்கைகன்றாற்‌ 
புண்ணியவேதியர்மரபிற்பிறக்தனமென்றொருபெருமைபூண்டாயேநீ 
பண்ணியகாரியம்பமு அபிறராகிற்றண்‌ உக்கப்பவெரென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) கண்ணும்‌ இடு கவசமும்பேல்‌ காரியம்‌ செய்து ஒழுயெதும்‌-என்‌ 
கண்ணையும்‌ சாணிடுவ்‌ கவசத்தையும்போல என்‌ அரசகாரியத்தை முட்டின்றி முடி 
த்து இதுகாறும்‌ ஈடர்ததும்‌, காலம்‌ பார்த்து - சமையம்‌ பார்த்த, எம்‌ எண்ணரிய 
நிதி ஈட்டம்‌ கவர்வதற்கு ஓ - எமது எல்லையில்லாத பொருட்குப்பையைக்‌ கொள்ளை 
கொள்வதற்கா, நின்‌ அமைச்சின்‌ இயற்கை நன்று - உன்‌ அமைச்‌ லக்கணம்‌ நன்றா 
மிரும்தது, புண்ணியம்‌ வேதியர்‌ மரபில்‌ பிறச்சனம்‌ என்ன ஒரு பெருமை பூண்டா 
யே - வேதமோஅதல்‌ முதலிய நல்லொழுக்கம்‌ வாய்ந்த அம்தணர்‌ மரபிற்‌ பிறந்தோ 
மென்ற ஒரு பெருமையையும்‌ பூண்டாயே, நீ பண்ணிய காரியம்‌ பழுது - நீயோ 
செய்த காரியம்‌ பெரும்பமுது, பிறர்‌ ஆதில்‌ தண்டிச்சப்படுவர்‌ என்றான்‌ - ஏனை வரு 
ணத்தாரான லென்னா லொறுச்சப்படுவாரென்று கூறினான்‌. | 

என மூதாதைதெட்டு ஈட்டிய பொருளென்பான்‌ எம்‌ எண்ணரிய நிதி யீட்ட்‌ 
ம்‌ எனவும்‌, நீ கொண்ட பெருமை, சிறுமை யென்பான்‌ இகழ்ச்சிக்குறிப்பில்வர்த 
ஏகாரந்தந்து பெருமைபூண்டாயேயெனவும்‌, அந்தணரை அரசனொறுத்தல்‌ மறு நூல்‌ 
முறையன்று என்பான்‌ பிறராடல்‌ தண்டிக்கப்படுவரென்றான்‌ எனவுங்‌ கூதினானாகக்‌ 
கூறினார்‌ ““தன்றொழில்வழுவினோர்க டமக்குறுதயரஞ்செய்தல்‌-வன்றிறலரசர்மீஇ 
யாயமினுமறைவல்லாளர்‌ - சென்றுயர்தவத்தினிற்போர்‌ தெரிவையர்விருத்தர்பாலர்‌- 
என்றிவர்க்குறுகண்செய்த லெம்மனோரியல்பன்றென்று?' என வாசவூடிகள்‌ புரா 
ணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க. (௪௫) 

தண்டீலாளர்களிவனைச்கொடுபோய்ஈம்பொருண்‌ முழுதுக்தடுத்‌ சமீர்‌ 
தீதும்‌, மிண்டினலவலிசெய்தும்வாங்குமெனவெகுண்டசசன்விளம்பக்கூ 
ற்று, மண்டுமேன்மறஞ்செய்யும்வலியுடையார்கதிரையிருளடுத்‌ தப்பற்றி 
க, கொண்டேபானுவென்னாக்கொய ப்பது நக்கா த தனை 
ய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) தண்டலாளர்கள்‌-பொருள்‌ தண்டுவோர்கள்‌, இவனை சொடுபோய்‌- 
இவனைக்‌ கொண்டுசென்ற, ஈம்‌ பொருள்‌ முழுஅம்‌ - ஈமன பொருள்‌ முற்றும்‌, தடுக்‌ 
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ப்ரி நறியாக்கியப்டலம்‌. ௭0௯ | 


அம்‌ ஈீர்தீதும்‌ - ஏவ்வினையிலுஞ்‌ செல்லாமல்‌ தடைசெய்தும்‌ இழுத்தும்‌, மிண்டினா 
ல்‌ வலிசெய்‌ தம்‌ வாக்கும்‌ என - உங்கள்‌ ஆணையினின்றும்‌ தவறினால்‌ வருத்தியும்‌ 
வாங்குங்களென்‌ அ, ௮ரசன வெருண்டு விளம்ப - பாண்டியன்‌ கோபித்துக்கூ.ற, - 
கூற்றும்‌ மண்டுமேல்‌ மறம்‌ செய்யும்‌ வலியுடையார்‌ - இயமனும்‌ போர்க்கு வருவா 
யில்‌ போர்செய்யும்‌ வன்மையையுடைய அத்தண்டலாளர்கள்‌, கதிரை இருள்‌ அடு 
தீஅ பற்றிக்கொண்டு போனால்‌ என்ன - குறியனை யந்தகாரம்‌ ரெருங்ிப்‌ பற்றிக்கெர 
ண்டு போனாற்போல,; கொடு புறம்போய்‌ - சொண்டு புறத்தே சென்று, அறவோரை 
கொடுமை செய்வார்‌ - வாதவூரடிகளை வருத்தவாராயினார்கள்‌. 

கூற்றும்‌ உம்மை உயர்வு ெப்புப்பொருட்டு, கதிரை யிருளடுத்‌ ஐப்‌ பற்றிக்‌ 
சொண்டு போனாலென்ன இல்பொருஞ்வமையணி, தடுச்2 என்றமையால்‌ கீறிய 
தீற்றினின்றும்‌ தீப்பாஅ நிறுத்துதல்‌ ££ தண்டல்செய்வன்சணாளர்‌ தங்களைகோக்‌இரற்‌ 
கண்‌ - கண்டி. டமுன்னில்லரமற்‌ கடிதினிலிவற்கொண்டே - மண்டழல்கெயிலிஞா 
டு வளைப்பிணினி௮ த்‌ திஈம்பாதற்‌ - கொண்டுளதனங்கடுளல்லாங்‌ குறைவறவாங்குமெ 
ன்றான்‌ ? எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணத்திற்‌ காண்க, (௪௬) 
கதிர்கோக்டுக்கனன்மூட்டுங்கடும்பகலுச்சியிலிரவிக்கடவுணேர்கின்‌ 
நஜெதிர்கோக்ககிளைகி தீதிக்கரங்களிலும்‌அதலிலுங்கல்லேற்றிச்செர் திப்‌ 

பாய்வது அப்போதே 

மதிமொக்கத்தனிச்சுடஸ்ரயழைத்தழுஅ அதிசெய்வார்வாதலூரர்‌. 


(இ-ள்‌.) கதிர்‌ கோக? - (தண்டலாளர்கள்‌) சூரியனை ரேரக்‌இ, கனல்‌ மூட்டு 
ம்‌ கடும்‌ பகல்‌ உச்சியில்‌ - வெப்ப மூட்டும்‌ கடிய உச்ப்போ தில்‌, இரவிக்கடவுள்‌ 
நேர்நின்று எதிர்‌ நோக்க நிலைநிறுத்தி - அச்சூரியனை நேரில்‌ நின்று வாதவூரடிகள்‌ 
எதிரே மொக்கக்‌ £ற்றில்‌ நிறுத்தி, கரங்களிலும்‌ அதலிலும்‌ கல்‌ ஏற்றி - கைகளிலும்‌ 
ரெற்றியிலும்‌ கல்லினை யேற்றி, செச்‌இ பிதிர்‌ ரோக்கத்தவர்‌ ஒறுப்ப அற்றார்‌ அய்‌ 
வீழ்ந்து - செவந்த இப்பிஇினாச்இம்‌ தம்‌ கண்சளையுடையவர்‌ தண்டிக்கப்‌, பொருவ 
ராய்‌ விழுச்‌, இருளைப்‌ பிளப்போன்‌ செந்தீ மதி ரோக்கம்‌ தனிசடரை அழைத்து 
அழு.அ௮ - கூரிய சந்திரர்‌ ௮க்இனியென்னும்‌ கண்களையுடைய ஒப்பில்லாத பேரொ 
ளியை யழைக்சமு௮, வாதவூரர்‌ துதிசெய்வார்‌ - வாதவாடிகள்‌ துதிசெய்வாரர 
யினர்‌, (௪௭) 

கொச்சகக்கலிப்பா. 
கரதவோநாதறமுடிவிறந்தநாட்கஞ்செய்‌ 
பாசவோபாதகனாமென்னைப்பணிகொண்ட 
வெதவோவேதமுடி வின்விளைந்ததனிப்‌ 
போதவோபோதநெறிகடந்தபூரணவோ, 


(இ-ள்‌.) காச ஓ - ராததத்தவத்திலுள்ளவனே, நாதமுடிவு இறந்த நாடகம்‌ 
செய்பாத ஓஒ - மாததத்துவத்தைக்கடந்க தருகடனஞ்செய்யுக்‌ திருவடிகளையுடைய 
வனே, பாதகன்‌ ஆம்‌ என்னை பணிகொண்ட - பாதகனாதகிய வென்னையுக்‌ சன்‌ பணி : 
யினிறுச்திய, வேத ஓ - வேசவடிவாயுள்ளவனே, வேதமுடி வீன்‌ விளைந்த தனிபோ 
தீ ஓ- வேதசிரசில்‌ விளைந்த ஒப்பில்லாத போதவடிவசயுள்ளவனே, போதம்‌ நெறி 
கடந்த பூரண ஓ - அப்போத நெறியையுங்‌ கடம்‌ அநின்ற பூரணவடி.வாயுள்ளவனே. 


பிரபஞ்சத்தோற்றரவுக்கு நாகத்‌ தவம்‌ இவத்திற்குத்‌ திருமேனியாதலால்‌ 
உயிர்களைப்‌ பெத்தத்திற்‌ செலுத்தும்‌ ஊனநடனமுடையரய்‌ என்பார்‌ நாசவோவெ 


எக திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னவும்‌, அப்பெத்தத்தைக்கழற்றி முத்தியில்விடுக்கும்‌ ஞானசடனமுடையாய்‌ ' என்‌ 
பார்‌ ஈாதமுடிவிறர்தநாடகஞ்செய்பாதவே வெனவும்‌, ஒழுக்கமுதலிய தன்பணிப 
இஞறனையும்‌ ஆன்மாக்களுய்ய வேதவரயிலாக வருளினவன்‌ என்பார்‌ என்னைப்பணி 
கொண்டவேதவோ எனவும்‌, அப்பணிகளில்‌ நின றோர்க்கு அபரஞானங்‌ கைகூடும்‌ 
என்பார்‌ வேசமுடிவின்வினைததனிப்பபோ தவேர எனவும்‌, ௮வ்வேத வுணர்ச்சியால்‌ 
பரஞானங்கூடவருள்வோன்‌ என்பார்‌ போதரெறிகடர்சபூரணவே வெளவும்‌ கூறி 
னார்‌, வேதமே ஆசமமும்‌ ஆசமமே வேதமுமாக நிற்றலால்‌ வேதம்‌ எனவும்‌, திருவ 
ருண்ஞானத்தை யுணர்த்துவது ஆகமமுடிவாதலால்‌ வேதமுடி.வெனவுய்‌ கூறினார்‌. 
நாததத்துவஞ்‌ சிவத்திற்குத்‌ திருமேணியென்றது வித்தையோடீசர்சரதாக்கெயளு 
௫த்திவங்களைக்தும்‌ - சுத்ததத்துவஞ்சிவன்றன்‌ சுதந்தரவடி.வமாகும்‌ *' எனவும்‌, சிவ 
பணியென்றது : ஒழுக்கமன்பருளாசாரமுபசாரமுறவு£லம்‌ - வழுக்கலொத்தவம்தா 
கங்கள்‌ வந்தித்தல்வணங்கல்வாய்மை - அ௮ழுக்லொத்‌.தறவடக்கமறதிவொடர்ச்சித்த 
லாதி - இழுக்லொவறங்களானாலிரங்குவான்பணியறங்கள்‌ ? எனவும்‌ சிவஞானசித்‌ 
தியாரில்‌ வருதல்காண்க. (௪௫௮) 
ஜயவோவென்‌ அடையவன்பவோவன்பர்க்கு: 
மெய்யவோ மெய்யில்‌ வினையேன்றலைவைதுத ஸூ 
கையவோசெய்யகழற்காலவோகாலனைக்காய்‌ 
செய்யவோவேதப்பரியேறுஞ்சேவகவோ. 

(இ-ள்‌.) ஐய ஒ- ஐயனே, என்‌ உடைய அன்ப ஒ - என்னுடைய தலையன்‌ 
பாயுள்ள வனே, அன்பர்க்கு மெய்ய ஓ - தலையன்பினையுடைய அடி. யார்களுக்குஉண்‌ 
மைநிலையருள்வோனே, மெய்‌ இல்‌ வினையேன்‌ தலை வைத்த கைய ஓ - மெய்கெகி 
யில்லாத வினையிற்கட்டுண்ட புன்மையேன்‌ சரத்தில்‌ சையோகஞ்செய்த திருக்கரத்‌ 
தையுடையவனே, செய்ய கழல்‌ கால ஓ- செவந்த வீரசண்டைகட்டிய திருவடியை 
யுடையவனே, காலனை காய்‌ செய்ய ஓ - இயமனை யுதைத்தருளிய செச்நிறமுடைய 
வனே, வேதம்‌ பரி ஏறும்‌ சேவக ஒ-வேதப்புரவியின்மேல்‌ வச்தருவிய சேவகனே. 


அன்பர்க்குத்‌ தன்னிலையருளி யின்பமருள்வோன்‌ ஆதலால்‌ அன்பர்க்கு மெ 
ய்யவேர எனவும்‌, தமக்கருளியகாலத்திலருள்கூர்ந்த திக்கைகளாதலால்‌ வினையேன்‌ 
றலைவைத்‌ தகையவோ செய்யகறழ்ற்காலவே வெனவும்‌, தம்மையடைந்தோர்க்குப்‌ 
பிறரால்‌ வரும்‌ துன்பல்‌ களைவோனாதலால்‌ காலனைச்காய்செய்யவோ வேதப்பரியே 
௮ஞ்சேவகவோ வெனவுங்கூதினார்‌. “அளிபவருள்ளச்தமுதேபோத்தி”' எனவரும்‌ 
இிருவாசகத்தால்‌ உணர்க, (௪௯) 

அ௮த்தவோகல்லாக்கடையேனையாட்கொண்ட 
பிச்தவோபொய்யலகைமெய்யாகப்பேதிக்குஞ்‌ 
சத்தவோ சத்தந்தெளிவித்தெனைத்தந்த 
முத்தவோமோனமயமானமூத்தியவோ, 

(இ-ள்‌.) அத்த ஓ - எப்பொருட்கும்‌ இறைவனே, கல்லாத கடையேனை ஆட்‌ 
கொண்ட பித்த ஓ - நினக்கு அன்புசெய்தலைச்‌ சிறிதும்‌ பழயெறியாத கடைப்பட்ட 
என்னையும்‌ ௮ழ.மைகொண்டபித்தனே, பொய்‌ உலகை மெய்‌ ஆக பேதிக்கும்‌ த்த 
ஓ - ஆனமாக்களுக்குப்‌ பக்குவமவருவிக்கப்‌ பெொய்யாயெ அவனவள வென்னும்‌ 


பிரபஞ்சத்தை மெப்மையாகப்‌ சி வினைக்குத்‌ துட 60 சித்தனே, சித்தம்‌ 


பரிதரியாக்கியபடலம்‌, ஏக்க 


- செளிவித்த - (அப்பெத்சமயச்சனின்றுநிஙடி) அடியேன்‌ மனம்‌ தெளியச்செய்து, எ 


ன்னை தந்த முத்த ஓ - என்னியலையுணரவருளிய முத்தனே, மோன மயம்‌ ஆன மூர்‌ 
தீதிய ஒ- மெளனவடி.வா௫ய மூர்த்தியே, ்‌ 

பிரமன்முதலிய பல்லுயிர்கஞம்‌ பரதர்திரர்களாதலால்‌ அவர்களுக்குச்‌ சுதந்‌ 
திரனே இறைவனாவானாதலால்‌ ௮த்தவோ எனவும்‌, தேவர்கள்‌ வருக்திநிற்கத்‌ தன்‌ 


 னையோர்பொருட்படுத்தி யாண்டமையால்‌ சடையேனையாட்சொண்ட பித்தவோ ௭ 


னவும்‌, பெத்தம்‌ அருளுதல்‌ முத்திக்கு ஏதுவாதலால்‌ பொய்யுலகை மெய்யாகப்‌ பே 
இக்குஞ்சித்தவேோ எனவும்‌,சாதரரத்‌ திருவுருக்கொண்டுவம்‌ தருளி ஆன்மசரிசனமும்‌ 
ஆனமச௪த்தியும்‌ ஆன்மலாபமும்பெற அருளினமையால்‌ சத்தந்தெளிவித்தெனையாண்‌ 
டமுச்சவே எனவுங்க.றினார்‌, ஆன்மதரிசனம்‌, ஆன்ம௪ச்தி, அன்மலாபம்‌ என்றது 
ட மன்னருடன்னின்மன்னுயிர்மன்னுதல்‌ - இன்னாயிர்த்தரிசனமென்பாரல்லோர்‌ - ௬ 
தீதிதன்போதம்தோன்றாதிருக்கை - அத்தகுமிலாபரேயத்தழுந்தல்‌ ?? எனவரும்‌ உரூ 
பசொருபவகவலிற்கரண்க, ஓ முறையீட்டில்வர்த இடைச்சொல்‌, (௫௦) 
ஒருபோகுகொச்சகச்சலிப்பா, 
என்றேறியபுகழ்வேதியரிரங்கும்துதிசெவியிற்‌ 
சென்றேறலும்விடையேறுசுக்தரன்மற்றிவர்‌ செயலை 
மன்றேறவுமுடிமே திமண்ணேறவுமுதியா 
ளன்றேறியதேரோடும்விண்ணடைக்தேறவுநினைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று ஏறிய புகழ்‌ வேதியர்‌ - என்ற புகழ்மிறைந்த வாதலூரடிகள்‌, 
இரங்கும்‌ அதி - அமுத முறையிடும்‌ ததி, செவியில்‌ சென்று ஏறலும்‌ - தமது திருச்‌ 
செவியூடுசென்றடைய, விடை ஏறு சுந்தரன்‌ - இடபவூர்தியி லாரோகணித்தருளும்‌ 
சோமசரந்தரக்கடவுள்‌, இவர்‌ செயல்‌ மன்று ஏறவும்‌ - இவவரதவூரடிகள்‌ தம்மைச்‌ 
சரணடைக்த செய்தி பலரும்‌ அறியவும்‌, ஈதிமுடிமேல்‌ மண்‌ ஏறவும்‌ - கங்கையை. 
யணிந்த சடாமுடியின்மேல்‌ மண்‌ சுமையேறவும்‌, முதியாள்‌ அன்று ஏறிய தேர்‌ 
ஓடும்‌ - பிட்டுவாணிபஞ்‌ செய்யு முதியவளாடிய வந்தி ௮க்காலையி லேகிய விமான 
மோடும்‌, விண்‌ அடைம்‌அ ஏறவும்‌ - வெபுரத்தையடையச்‌ செல்லவும்‌,நினைர்தான்‌- 
திருவுளத்திற்‌ கருதினார்‌. , 

அடைக்து செயவெ னெச்சச்திரிபு - மற்று அசைநிலை, (௫௧) 

கங்கைப்புனல்வடிவாயெகெளவைச்‌இிரைவையைச்‌ 
சங்கச்சரியறலாமலர்த்கதாரோதஇியைநகோக்கா 
வங்கக்கடல்பேருழியில்வருமாறெனவெவரு 
.. மிங்கம்புதமடையப்பெருகென்றானருள்குன்்‌ முன்‌, 
(இ-ள்‌.) கங்கை புனல்‌ வடிவு ஆகிய கெளவைதிரைவையை - தமது திருமு 
டியிலுள்ள கங்கைநீரின்‌ வடிவான முழக்கத்தையுடைய அலைகள்‌ எறியும்‌ வையை 


'நதியாயெ, சங்கம்‌ சரி - சல்கமேவளையலாகவும்‌, அறல்‌ ஆம்மலர்தார்‌ ஒதியை 


நோக்கா - கருமணலே மலர்மாலையையணிரந்த கூம்தலாசவுமுடைய மங்கையைப்‌ 
பார்சுது, வங்கம்‌ கடல்‌ பேர்‌ ஊழியில்‌ வரும்‌ ஆன என - மரச்சலஞாருங்கடல்‌ மகா 
பிரளையகாலத்தில்‌ நிலைபெயர்ச்து வரும்‌ வகைபோல, இங்கு எவரும்‌ அற்புதம்‌ 
அடைய - இர்நிலவுலகி லெவரும்‌ வியப்படைய, அருள்‌ குன்றான்‌ பெருகு என்றா 


... ன்‌- அடியாரிடத்திற்‌ கருணை சதிதுள்‌ குன்றாத இறைவர்‌ பெருக்கெடுத்து வருவா 
.... யென்றருளினார்‌, 


ப 
ஸ்‌ 


௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குண்டோதரன்‌ நீர்வேட்கை தணித்தற்பொருட்டுத்‌ தமத ச்ரியம்‌ 
சா கங்கையை நிலவுலகில்‌ ஒர்‌ நதியாகவர அருளினமை முன்னர்‌ அன்னக்குழியை 
யும்‌ வையையையும்‌ அழைத்த திருவிளையாடலிற்‌ கூறியிருத்தலால்‌ கங்கைப்புனல்‌ 
வடிவாகிய கெளவைத்திரைவையை என்றார்‌. (௫௨) 


அம்பைச்சடைமுடியானொருசொல்லாட்‌ வுமுன்னாள்‌ 
வம்பைப்பொருமுலையால்வரிவளையரல்வடுவழுத் அல்‌ 
கொம்பைத்தவங்குலைப்பானடுங்கொபங்கொடு௩டக்குங்‌. 
கம்பைப்பெருகதியிற்கடுங்கதியால்வரும்வையை, 


(இ-ள்‌.) அம்பை சடை முடியான்‌ ஒரு சொல்லாடவும்‌ - தம்பைமலர்மா 
லையை யணிந்த சடாமுடியையுடைய சோமசம்தரக்கடவுள்‌ பணித்தருளவும்‌, மூன்‌ 
நரள்‌ - முற்காலையில்‌, வம்புல பொருமுலையால்‌ வரிவளையால்‌ வடு அழுத்தும்‌ கொம்‌ 
பை - கச்சொடுபோர்செய்யு மூலைகளாலும்‌ வரியமைச்தவளைகளாலும்‌ வடுச்செய்த 
பூங்கெம்பு போன்ற உமையரரை, தவம்‌ குலைப்பான்‌ - இடப்பாகம்பெற முயலும்‌ 
தவத்தைக்‌ குலைக்க, அடுக்கோபம்‌ கொடு நடக்கும்‌ கம்பை பெருநதியில்‌ - வருத்த 
ல்‌ கோபங்கொண்டு நடக்குங்‌ கம்பையென்னும்‌ பெரிய நதியைப்போல, வையை 
கடுங்கதி ஆல்‌ வரும்‌ - வையை நத மிச்க.வேகத்தோடு வாரா நிற்கும்‌. 

வம்பை மூன்றனுருபு நிற்குமிடத்து இரண்டனாருபு நிற்றலால்‌ உருபு மயக்‌ 
கம்‌, கடு உரிச்சொற்கிரிபு, தற்புருடகற்பத்தில்‌ பிரமன்‌ வேண்டுகோளால்‌ தக்கன்‌ ம 
கவாதி, அவனையறாவருத்து இமயமலையரசன்‌ தவத்தால்‌ திருமகளாய்ச்‌ சிவபெருமா 
னாரை மண மந்தர பருவதத்திலெழும்தருளி யிருக்குங்‌ காலையில்‌, அவ்விறைவர்‌ 
பின்னேவச்ு இருக்கண்புதைத்தருள, எந்திர சூரியரியச்கமாறுதலா லுலஇருண்‌ 
டு பல்லூழிக்கரலம்‌ சிருட்டியாதியாகிய தொழில்‌ மாறுதலால்‌, அவ்விறைவியார்‌ 
இருமுகச்தைகோக்கித்‌ சவறு நினக்குவர்தத, இதற்குத்‌ தீர்வு காஞ்சித்திருப்பதியில்‌ 
எம்மைப்‌ பூசிக்கவேண்டுமென இறைவரருள, அப்பணிமேற்‌ கொண்டங்குச்‌ சென்‌ 
அ அப்பெருமானாரைக்‌ கம்பைகதியிற்‌ பூசித்தொமுகுகாளில்‌, அவ்விறைவர்‌ அவ்வி 
றைவியார்‌ ௮ன்‌ஈப ஆராய்தற் பொருட்டு மகாபிரளையம்போலப்‌ பெரு வெள்ளம்‌ 
பெருகிவரக்கருதினர்‌,அவ்வாறே வர ௮வ்விறைவியார்‌ துணுக்குற்றத்‌ தால்கோலிய 
இறைவர்மேல்‌ இவ்வெள்ளம்‌ வருமேயென்று மன .நீலைகலங்‌்கி யவ்விறைவரைத்‌ 
தழுவினர்‌ எனக்‌ சாஞ்சிப்புராணம்‌ தழுவக்குழைந்த படலத்தில்‌ “£ ஒருகொடியெ 
முந்து செம்பொனுயர்வரைக்குவடுதன்னை - இருகொழுர்திருபாற்போக்இத்சழீ இ 
யெனவெழும்‌ தவல்லே - முருகலர்வேதியும்பர்த்தன்‌ வலமுழர்தாற>ோன் றிக்‌ - கரும 
ணிப்பாவையன்னாள்‌ கணவரைத்தமுவிக்கொண்டாள்‌. மணிமுலைக்குவட்டினோடு 
வளைக்கையானெரு4இப்புல்லித்‌ - சணிவருங்காதல்விம்மக்‌ காதலிசமுவலோடுக்‌ - 
திணியிருளறுக்குஞ்சோதி திருவுருக்குழைந்துகரட்டி - ௮ணிவளைத்தமும்பினோடு 
முலைச்சுவடணைம்தரரையர்‌” எனவருஞ்‌ செய்யுள்களா லுணர்க, (௫௩) 

பத்திக்குளிர்கமுகின்குலைபரியக்கரைமுரியக்‌ 
குத்திப்பழஞ்சிதறச்செறிகோட்டங்களைவிட்டி. 
மு,த்திக்கொகெதலிப்புகன்‌ மு.துசாலிகள்பரித்அத்‌ பு 
தத்திப்பலதருவேரொடுந்தள்‌ விக்கடுகியதே., மி 

(இ-ள்‌,) பத்தி குளிர்‌ கமுகு இன்‌ குலைபரிய ப்ழம்‌ தெற - ற யாபள்ன 
கழுகுகளின்‌ குலையினின்று நீங்கிப்‌ பழங்கள்‌ சிச்தும்படி, கரைமுரியகுத்தி - சரை 


ன 


ய 
ட அதுக்க அதனுராழும ப 
கணக அட்டம்‌ ஈட அவத பக து 


பரிநரியாக்யெப்டலம்‌. ௭௧௩ 


முரிய்மோதி, செறி கோட்டங்களை வீட்டி - இருபாலும்‌ கெருங்கிய வயல்களையழி 
௮, கதலிபுதல்‌ முந்தி கொடு - வாமைமசமாகய புதலை முத்தி வாரிக்கொண்டு, 
முதசாலிகள்‌ பரித்து - பெரிய நெற்போர்களை யகழ்ர்து சுமர்‌இ, தத்தி - எங்கும்‌ 
தவழ்ர்து, பல தரு வேர்‌ ஒடும்‌ கள்ளி சடுயெத - பலவிருட்சங்களை வேருடனே 
கீள்ளி விரைந்த சென்றது, 
ப்ரிய செய்தெனெச்சத்திரிபு. முக்தி முத்தி வலித்தல்விகாரம்‌ ££ குறுத்தர 
ள்‌?” என்றாற்போல. வாழையைப்‌ புல்‌ என்றது ££ புறக்காழனவேபுல்லெனப்படுமே 
என்ற சூத்திரத்திற்குப்‌ பனையும்‌ தெங்குங்‌ கமுகு முதலாயின புல்லெனப்படும்‌?” ௭ 
ன்‌ மையால்‌. ட்‌ (௫௪) 
பல்லாயிரஞ்செகர்தகாமரைபரப்பிக்கொடுவால௱ 
னல்லாயிரங்கண்ணானெழினயக்குங்குளிர்ஈளினல்‌ 
கல்லாசமுங்கடி மூல்லையுங்கரம்புங்கொடுவரலால்‌ 
வில்லாயிரங்கொடுபோர்செ யும்வேள்விரனுமானும்‌. 


(இ-ள்‌.) பல்‌ ஆயிரம்‌ செந்தாமரை பரப்பி கொடுவரலால்‌ - பலவாமெ அயி 


அம்‌ செந்தாமரைமலர்களைப்‌ பரப்பிக்கொண்டுவருகையரல்‌, கல்‌ ஆயிரம்‌ கண்ணான்‌ 
“ஏழில்‌ ஈயச்கும்‌ - ழே ஆயிரல்‌ கண்களையுடைய இச்திரன்‌ ரோற்றத்தையொக்கு 


ம்‌, குளிர்‌ ஈளினம்‌ - குளிர்ந்த கசமரையையும்‌, கல்லாரமும்‌ கடி முல்லையும்‌ கரும்பு 
ம்‌ கொடுவரலால்‌ - குவளையையும்‌ வாரசமமைந்த முல்லை மலரையும்‌ கரும்பினையு 
மே£திக்கொண்டு வருகையால்‌, வில்‌ ஆயிரம்‌ கொடு போர்‌ செய்யும்‌ வேள்‌ வீரனும்‌ 
மானும்‌ - அளவில்லாத வில்லுகளையேக்திப்‌ போர்செய்யும்‌. மன்மதனையு மொக்கும்‌. 
தாமரை, குவளை, முல்லை மன்மதனுக்குப்‌ பாணங்கக்ம்‌ கரும்புவில்லும்‌ ஆத 
லால்‌ வேள்லீரனு மரனும்‌ என்றும்‌. நயக்கும்‌ உவமவாசகசம்‌. (௫௫) 
மணிமாலையுமலர்மாலையுஞ்‌ தெறாவிஅமருங்கே 
யணிகாஞ்சியுமொளிர்சங்கமுமலறப்புடையெறியாக்‌ 
கணியாவெழின்முகதாமரைகண்ணீரொடுகவிழத்‌ 
கணியாமுனிவுடனூடியகடங்கண்ணியர்போலும்‌, 


இன்‌.) மணி மாலையும்‌ மலர்‌ மாலையும்‌ சிதரு-மாணிக்கமாலையினையம்‌ மல 


ராலாகிய மாலையினையுஞ்‌ சிதறி, இஅமருங்றகா ஏ - தன்னாலுடைச்ச கரைகளின்‌ பக்க 


தீசே, அணி காஞ்சியும்‌ ஒளிர்‌ சங்கமும்‌ அறை - வரிசைபட நிற்கும்‌ காஞ்சிவிருட்ச 
ங்களும்‌ விளங்குஞ்‌ சங்குகளுமெொலிக்க, புடை எதியர - பக்கங்களில்‌ வீத, கணி 
யா எழில்‌ மூக தாமரை கள்‌ நீரொடு கவிழ - ௮ளவிடுசற்கு அரிய அமகுவாய்ந்த 
மூகம்போன்ற தாமரைமலர்கள்‌ கள்ளாடிய நீரைச்‌ சிந்த வருகையால்‌ (அவ்வெள்‌ 
ளம்‌) மணிமாலையும்‌ மலர்மாலையும்‌ தெறு (தங்கணவர்கலவியிற்பூட்டி௰) முத்தமா 
லையையும்‌ பூமாலையையுங்‌ கழற்றிலீி, இறுமருங்கு ஏ- முறியுமிடையில்‌, அ௮ணிகா 


 ஞசியும்‌ - அணிந்த சாஞ்சியென்னும்‌ ஆபரணமும்‌, ஒளிர்‌ சங்கமும்‌ - விளங்கும்‌ 


வளையலும்‌, அலற - ஒலிக்க, புடை எறியா - பக்கத்தில்‌ வீடி, சணியா எழில்‌ - அள 
வுசெய்தற்கு அரிய பொலிவு, முக தாமரை - முகமாடய தாமரையினின்‌ அ, கண்ணீ 
ரொகெவிழ - கண்ணீரோடுரிந்த, தணியாச முனிவு உடன்‌ ஊாடிய தட கண்ணி 
யர்‌ போலும்‌ - (கணவர்‌) ஆற்றுதற்கரிய கோபத்தோடு வடிய பரர்த கண்ணைய 
டைய பெண்களையொக்கும்‌, 21 

௯௦... 


டட டட தலமக்தமுவாருஞ்சிலரங்கைக்கலிர்பற்றிக்‌ 


எகச௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இ ரக்த இவவ ப பலவைக முன்னதற்கு ஓடு வருபை மயக்‌ 
கமாகக்‌ கொள்க. - (௫௬) 


வரையு க்இிய் அல்லை ய்பா டம னத 
தரையுந்தியகரும்பின்குறைசாமோடுவரன்றி 
யிரையுந்தெழுதூட$ீர்வையையிக்ஈன்னகர்வைகுக்‌ 
இரையுக்கெழமுகடறம்மிடஞ்சென்றாலதுபோலும்‌, 


(இ-ள்‌.) வரை உந்திய மது - குறிஞ்சி நிலத்தில்‌ மலிச்த தேனையும்‌, முல்லை 
யின்‌ நெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ - முல்லைநிலத்திலுள்ள நெய்யையும்‌ பாலையும்‌ தயிரையும்‌, 
மருதத்‌ தரை உந்திய கரும்பு இன்‌ குறை சாறு ஓடு வரன்றி - மருதநிலந்தர்த ௧௬ 
ம்பினைத்‌ தகர்த்தக்கொண்ட பாகோடுவரரி, இலா உந்து எழுன நீர்‌ வையை- ஒலித்‌ 
அக்‌ கரையொடுமேதி எழுர்த புனிதமான நீர்மயமாகிய வையைஈகதியான௮, இல்‌ 
நகர்‌ வைகும்‌ திரை உந்து எழு கடல்‌ - இச்த அழயெ மதுரைத்‌ திருநகரில்‌ நில்பெ 
ற்ற அலை வீசியெமழும்‌ எஏழுகடல்களும்‌, தம்‌ இடம்‌ சென்றால்‌ ௮துபோலும்‌ - தத்தம 
க்குரிய இடத்தை ஈாடியெழுந்து செல்லஓஞ்‌ செயலயொக்கும்‌. (௫௭) 


கல்லென்றதிரசும்மைப்புனல்கடிமாமதிற்புறம்போ 
பில்லங்களுஞ்சி௮ு துச்சிலுமறித்இட்டிருங்கடல்வாய்ச்‌ 
செல்லுங்கலநரவாய்பலதிமில்போற்சமந்தேகிப்‌ 
புல்இம்புரிசையுர்தள்ளியுள்புகுநின்றதையன்றே, 

(இ-ள்‌,) கல்லென்று அதிர்‌ சும்மை புனல்‌ - சல்லென்றொலிக்கும்‌ அரவாரச்‌ 
தையுடைய வையைப்பெருக்கு, கடி.மா மதில்‌ புறம்‌ போய்‌ - கரவல்பூண்ட பெரிய 
மதிலின்புறத்தேபோய்‌, இல்லங்களும்‌ சிறு அசலும்‌ மறித்‌இட்டு - வீடுகளையுஞ்‌ ௪ 
அகுடிசைகளையுங்‌ கீழ்மேலாகப்‌ பெயர்த்து, இரும்‌ கடல்‌ வாய்‌ செல்லும்‌ கலம்‌ சா 
வரய்‌ பல திமில்‌ போல்‌ சமந்அ ஏட - பெரியகடலிற்செல்லும்‌ மரச்கலங்களையும்‌ உ 
ருக்களையும்‌ தோணிகளையும்போலச்‌ சமர்துசென்ற, -புல்‌ உம்‌ புரிசை உம்‌ தள்ளி - 
கமுகு தெய்கு முதலியவற்றையும்‌ மதிலையும்தள்ளி, உள்‌ புகுகன்றத - உள்ளேபுகார 
நின்றது. (௫௮) 

மறுகும்பலபொருளரவணமணிவிதியுமன்றுஞ்‌் 
சிறுகுங்கணமதமரநிரைசேருக்கெருவும்போய்‌ 
முறுகுஞ்சினமொடுகெண்டிரைஷரிப்புன முவிக்‌ 
குறுகும்படிகண்டஞ்சினர்கொடிமரககருள்ளார்‌. 

(இ-ள்‌.) தெண்டிரைமூரி புனல்‌ - தெள்ளிய அலையையுடைய வையையென்‌ 
னும்‌ பெருவெள்ளம்‌, மறுகும்‌ - வீதிகளிலும்‌, பல பொருள்‌ ஆவணம்‌ மணி விதியும்‌ - 
பலப்ண்டங்கள்‌ நிறைந்த அழகி கடைவிதிகளிலும்‌, மன்று உம்‌-அம்பலங்களிலும்‌, 
சிறகும்‌ கண்ணமத மாநிரை சேரும்‌ தெருவும்‌ தாவி போய்‌-சறயெ கண்களையுடைய 
யரனையின்பந்திகள்சேர்ந்த தெருவிலும்‌ தாவிச்சென்று, முறுகும்‌ இன மொடு - கன்‌ 
தியகோபத்தோடு, குறுகும்படி - வரும்வகையை, சொடி மா நகர்‌ உள்ளார்‌ கண்டு 
அஞ்சினர்‌ - அவசல்கட்டிய பெரியககரிலுள்ளவர்கள்‌ பார்த்த அஞ்சினார்கள்‌, (௫௧) 

சிலர்மைக்தரையெடுப்பார்களுஞ்‌ சிலர்மைக்கரைக்காணா க்‌ 
குலடிங்கையர்தகமைக்கொண்டுயப்போவார்களுங்குறுகுக 
க ப்பாக தல வத தது 


/ 


பட தண்ட ஷை. 


'பரிதரியாக்யெபட்லம்‌; - ஏக ௫ 


 (இ-ள்‌.) சிலர்‌ மைந்தரை எடுப்பார்களும்‌ - ஒருபரற்‌ லெபேர்பிள்ளைகபேயெ 
டுப்பவர்களும்‌, லெர்‌ மைந்தரை காணாது அலமந்ன அழுவாரும்‌ - ஒருபாற்‌ சிலபேர்‌ 
பிள்ளைகளைக்காணாமல்‌ சுழன்றமுவார்களும்‌, , சிலர்‌ குலமங்கையர்‌ தீம்மை அங்கை : 
தவிர்‌ பற்நிசொண்டு உய்ய போவார்களும்‌ - ஒருபாற்‌ லெபேர்கள்‌ தமது மனைக்மெ 


தீகியரை அழகிய கையாடிய தீளினாப்பற்றி யழைத்‌ இக்கொண்டு பிழைச்சத்தப்பிப்‌ 


போவார்களும்‌, இலர்‌ குஅகும்‌ தலம்‌ எஃகு என்ன திகைப்பார்களும்‌ - ஒருபாற்‌ இ 
லபேர்கள்‌ அடையுமிடம்‌ எங்சேயென்று மயங்குவார்களும்‌, இலர்‌ தீடிமா௮ுன்மு 
ரும்‌ - ஒருபாற்‌ லெபேர்கள்‌ எவ்வாறுப்வோமெனத்‌ தீமொறுனெறவர்களும்‌, (௬௦) 
பொன்னுள்ளனபணியுள்ளனபொருல்‌ பேணல்செய்வாரு 
மன்னுஞ்சிலபொருள்கைக்கொளமறப்பார்களுமாட 
மின்னுங்கொடிகெடுமாளிகைமேலேறுகன்றுரு 
மிக்சன்னகர்‌துயர்மூழ்குகற்கேதே துவென்பாரும்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரன்‌ உள்ளன பணி உள்ளன - உள்ளநிதிசஞம்‌ உள்ள அபரண 
வ்ச/ளுமாகய, பொருள்‌ பேணல்‌ செய்வாரும்‌ - பொருள்களைப்‌ பாதுகாப்பவர்கள்‌ 
ஒருபாலும்‌, மன்னும்‌ ல பொருள்‌ கைக்கொள்‌ மறப்பரர்களும்‌-கிலைபெற்ற இன்னு 
ஞ்‌ கிலபொருள்களைக்‌ கைக்கொண்டுபோக மறப்பவர்களொருபாலும்‌, மரடம்‌ மின்‌ 
ஓங்‌ கொடி நெடு மாளிகைமேல்‌ எறுனெறாரும்‌ 2 வீடுசளில்விளங்குங்‌ கொடிகட்டிய 
நெடிய உபரிகைகளின்மே லேஅஜன்றவரொருபாலும்‌, இ ஈல்‌ ஈகர்‌ அயர்‌ மூழ்கு த 
ற்கு ௪௫௮ ஏது என்பாரும்‌ - இந்த அழயெரகரம்‌ அன்பத்திலழுந்‌தவதற்குக்‌ காரண 
ம்யாது என்றுசொல்வாசொருபாலும்‌. 

அச்சத்தால்‌ எல்லாப்பொருள்களையுங்‌ சைக்கொண்டிலசென்பரர்‌ லெபொரு 
ள்சைக்கொளமறப்பரர்கள்‌ எனக்கூறினார்‌. ஈகர்‌ இடவாகுபெயராய்‌ ஈசரிலுள்ளவர்‌ . 
மேல்‌ கின்றது. (௬௧) 

நேற்றம்பரிகரியர யினநெடுமா ஈகரெய்கு 
மூததஞ்செய்கவென்பார்களுமொருகாலமுமிக்த 
வாற்றின்‌ பெருக்கிலையென்றயர்வாருங்கடலர௫ன்‌ 
சத்றங்கொடுமுன்‌ போல்வருஞ்செயலேகொலென்பா ரும்‌. 

(இ-ள்‌.) நேற்றும்‌ பரி ஈரி ஆயின - கேற்றைப்பொழுதும்‌ குதிரைகள்‌ ஈரிச 
ளாய்‌, செடுமா ஈசர்‌ எங்கும்‌ ஊற்றம்‌ செய்த என்பார்களும்‌.- செடிய பெரிய இர்‌ 
ககர்முற்கிலும்‌ இடையூறு யாவரக்குஞ்‌ செய்தனவென்று சொல்வோரொருபாலும்‌, 
ஒருகாலமும்‌ இச்த ஆற்றின்பெருக்கு இல்லை என்று அயர்வாரும்‌ - ஒருகாலத்திலு 


_ம்‌ இவ்வரறு ஆற்றப்பெருக்கில்லையே யென்று சோருகின்றவர்களும்‌, கடல்‌ - கட்‌ 


லானஅ, அரசன்‌ சீற்றம்‌ கொடு - உச்கிரகுமார பாண்டியர்‌ மேற்‌ கோபங்கொண்டு, 

முன்போல்‌ வரும்‌ செயலே கொல்‌ என்பாரும்‌ - முன்போல்‌ வந்து வருத்தியசெய 

லேயென்ற ஒருபாற்‌ சொல்வாருமாய்‌. (௬௨) 
ஈங்கோமகன்செங்கோல்பிறை த்தனனோவெனஈவில்வா ்‌ 

சங்கோல்வளைபங்கன்‌ விளயாட்டோவெனவறைவா 

ரிங்காரிஅதணிப்பாரெனவிசைப்பாரி. அதணிப்பான்‌ 

ப பொக்காலமுண்டருள்சுந்தசனலஇயொசெனப்புகல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈம்‌ சோ மகன்‌ செங்கோல்‌ பிழைத்தனன்‌ ஒ என ஈவில்வார்‌2 மது 

ரசன்‌ செங்கோல்‌ தவறினானோவென்ற சொல்வாரும்‌, ௮ம்‌ கோல்வளை பன்சன்‌ 


௭௧௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விளையாட்டு ஓ என அறைவார்‌ - அழயெ கோல்போலத்‌ இரண்ட வளையலையிணிம்‌ . 
க உமாதேவியாரை யிடப்பாகத்திலுடைய பெருமான்‌. தருவிளையாடலோ வெனக்‌ 
கூ௮வாரும்‌, இ௫ தணிப்பார்‌ இங்கு ஆர்‌ என்ன இசைப்பார்‌ - இப்பெருக்கைத்‌ தண்‌ 
விப்பவர்‌ இர்நிலவுலகில்‌ ne ans கூறுவாரும்‌, இது தணிப்பரன்‌ - இப்பெ 
ருக்னெத்‌ தணிப்பவன்‌, பொங்கு ஆலம்‌ உண்டருள்‌ சுந்சரன்‌ அல்லது -கொதித்‌ 
தெழுந்த விஷப்பெருக்களை உண்டருளும்‌ சோமசர்தரப்பெருமரனன்றி, யார்‌ 
என்ன புசல்வார்‌ - எவருள்ளாரென்று சொல்லுகின்றவரும்‌. 
கழிந்ததற்கு இரங்கிக்கிஅநின்றமையால்‌ கழியும்பொருளில்வக்த ஓகாரம்‌ 
தம்து மய்கேமகன்‌ செங்கோல்‌ பிழைத்தனனோவென நவில்வாரெனவும்‌, தம்மக்க 
'ளிடத்தக்‌ குற்றம்‌ நிகழின்‌ உடனே யொறுத்துத்‌ ர்க்கும்‌ சாதைபோல, பாண்டியர்‌ 
மரபிலுள்ளோரிடத்துச்‌ குற்ற நிகழினுடனே யொறத்துத்‌ தீர்க்கும்‌ இறைவராத 
ல்ரல்‌ தெரிநிலை ஓகாரந்தர்து அங்கோல்வளைபங்கன்‌ விளையர்ட்டோவென வறை 
வரர்‌ எனவும்‌, அயன்முதலிய தேவர்கள்‌ முறையிட்டால்‌ அவர்கள்‌ அன்பத்னை 
யொழித்தற்பொருட்டு விடப்பெருக்கையுண்டமைர்த இறைவரே யிப்பெருக்கைத்‌ 
தணிவித்அ ஈம்மையுய்விக்க வல்லரென்பார்‌ இங்காரிது தணிப்பாரென விசைப்பா 
ரிது தணிப்பான்‌. பொங்காலமுண்டருன்‌ சந்தரனலதியாரெனப்‌ புகல்வாரெனவுங்‌ 
கூறிஞர்களென்ருர்‌ என்க, 
அடுச்தாயிரங்குண்டோதரரெதிரேற்றிருக்‌ க்தகல்வாய்‌ 
மடுத்தாலுமிதடங்காதெனமதிப்பாரிததனையு 
மெடுத்தாயிரமுககய்கையினிறைவன்‌சடையேறக்‌ 
கொடுத்தாலலதடங்கரதிதன்‌கொடுய்கோபமதென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ குண்டோதரர்‌ ௮டுத்து எதிர்‌ ஏற்றிறாம்‌ அ அகல்வாய்‌ மடுத்‌ 
தாலும்‌ - அளவில்லாத குண்டோதரர்களடுச்து எதிர்‌ சென்று தடுத்துப்‌ பாதலம்‌ 
போல அகன்றவாயாற்பருகனாலும்‌, இது அடங்காது என்ன மதிப்பார்‌ - இப்பெரு 
க்கு அடங்காதென்ற கருதுவாரும்‌, இத தனை உம்‌ எடுத்து - இப்பெருக்கையும்‌ எடு 
தீத, ஆயிரமுககங்கையின்‌ - அயிரமுகங்களையுடைய கங்கையைப்போல, இறைவன்‌ 
சடை ஏற கொடுத்தால்‌ ௮ல்லது அ௮டம்காஅ இதன்‌ கொடுங்கோபம்‌ ௮௮ எனபார்‌* 
பெருமானார்‌ தமது சடாடவியில்‌ வசிக்க இடங்கொடுத்தாலன்றி இப்பெருக்கின்‌ 
கொடியகோபம்‌ சிறிதும்‌ அடயகாதென்று ஒருபாற்‌ கூறுவாரும்‌, 


(௬௩) 


தம்மரபிலுள்ளோர்‌ கர்ன பரம்பரையாற்‌ கூறும்‌ வரலாற்றினை பொருவாது 
ணாச்தவரரகலால்‌ அடுத்தாயிரல்‌ குண்டோதரரெதிரேற்திருந்தகல்வாய்‌ மடுத்தாலு 
மென்றனர்‌ *: உண்டற்குரியதல்லாப்‌ பொருளை - உண்டனபோலக்‌ கூறலுமரபே!” 
என்ற கு-இன்‌ எதிரதுதழீ இய எச்ச உம்மையால்‌ எடுத்தற்குரியதல்லாத பொருளை 
யும்‌ எடுத்து என்றார்‌. ஆயிரமுசம்‌ ஆயிரக்துறைகள்‌. 
வானாறிழிகதியாயிர முகதீதால்வருவ அபோ 
லானாதெழுநீத்தக்தணியரவா அகண்டன்பு 
தானாகியகிவனன்பரையொரறுக்குக்தறுகண்ணர்‌ 
போனார்தமதகத்தேயுளபொருள்பேணுதல்கருதா, 
(இ-ள்‌.ு வான்‌ ஆறு இழி ஈதி - தசாயத்தின்‌ வழிரின்‌ திழியுங்‌ கங்கையான 
அ, ஆயிரமுகத்த ஆல்‌ வருவதபோல்‌ - ஆயிரமுகத்தோடுகூடி வருதல்‌ போல, 
ஆனாது எழுநீத்தம்‌ - இடையரறுதெழுக்த நீர்ப்பெருக்கான ௮, தணியாத அறுகண்டெ 


(௬௪) 
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திருவிவரரயாடல்‌.. 


மண்சுமந்த 


a 


பரிநரியாக்யெபடலம்‌. ௭௧௭ 


கடு நடை நீங்காசவசையைச்‌ கண்டு, அன்புதான்‌ ஆய வென்‌ அன்பரை றுக்கும்‌ 
தீறுகண்ணர்‌ - தலையன்‌ பேதாணாய்‌ நினற சிவபெருமா னடியவரைச்‌ தண்டிக்கும்‌ . 
மறவர்கள்‌, தமத அசத்து ஏ உள்ள பொருள்‌ பேணுதல்‌ கருதாபோனார்‌ - தமது 
வீட்டிலுள்ள பலவகைப்பொருள்களையும்‌ பாதுகரத்தல்‌ கருஇச்சென்றனர்கள்‌. 
அன்பே சிவவடிவம்‌ என்பது முன்னர்க்காட்டிய உதாரணத்தால்‌ உணர்க. 
அஅ£ிரடியாசிரியவிறுத்தம்‌, 
வழுதிதன்றமர்விட்டேகமதுரைநாயகன்பாலேதி 
யமழுதிசைபாடுக்தொண்டிலகப்படும்பாதம்போற்றித்‌ 
தொழு அகொண்டறிவாயஅஞ்சுகப்பெருங்கடலின்மூழ்‌ கி 
யெழு அசித்திரம்போன்மன்னியிராந்தனர்வாதவூரர்‌. 

(இ-ள்‌.) வழுதிதன்‌ தமர்விட்டு ஏக - பரண்டியன ஐ பரி௫றல்களரய தண்‌ 
டலாளர்கள்‌ கைவிட்டுப்போக, மதுரைநாயகன்பால்‌ ஏட - மதுரைச்திருககரிலெழு 
ந்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளிடஞ்சென்ற, அழுஅ இசைபாடும்‌ தொண்டில்‌ அக 
ப்படும்‌ பரதம்போற்றி - அன்பாலமுது கெக்குருஇத்‌ தருப்பாசரங்கள்பாடுந்‌ தமன 
பணியிற்கட்டுண்ட தருவடிகளைத்துதிச்‌ து, தொழுதுகொண்டு - வணல்‌இ, அறிவாய்‌ 
ஊறும்‌ சகம்‌ பெருங்சடலில்‌ மூழ் - ஐம்புலவுணர்ச்சியிற்‌ சரக்கும்‌ பேரின்பசகமர 
இய அளத்தற்கரிய கடலில்மூழ்‌௫, வாதவூரர்‌ எழுதுக்திரம்போல்‌ மன்னி இருக்கு 
பனு. வாதாடி கள்‌ எழுஇியடுத்திரம்போல வசைவற்றுத்‌ திருவடிஞானத்திற்‌ பே 
ராதிரும்தனர்‌. 

பண்டைப்பயிற்‌சிவ௫த்தாற்‌ புலப்படும்‌ பிரபஞ்சம்‌ சட்டுணர்விற்பட்டதாத 
லால்‌ அதனைக்காணுந்தோறும்‌ இறைவனுள்ளாம்‌ புறமுமிருக்இன்றான்‌ எனத்தலைப்ப 
ட்டுணரும்‌ நின்மலதுரியா த நிலையினிற்பிற்‌ பசுசரணங்கெட்டுச்‌ சிவகர்ணமாகுமா 
தலால்‌ அமிவாயூறுஞ்‌ சகப்பெருங்கடல்‌ எனவும்‌, தொழிற்பட்டுநிற்குங்‌ கருவிகளெொ 
ன்றனோடுங்கூடா அ நிற்குநிலையிற்‌ கூடிகிற்றலால்‌ எழுஅித்திரம்போல்மன்னி யிரு 
ந்தனர்‌ எனவுங்கூறினார்‌ “ஆற்றேனாகவவயவஞ்சுவைதரு-கோற்றேன்சகொண்டுசெ 
ய்தனன்‌”” எனத்திருவண்டப்பகுதியில்‌ வருதல்கரண்க, (௬௬) 


பரிஈரியாக்யெப்டலம்‌ முற்றிம்று, 


ஆக பாமிரமுள்படத்‌ திருவிருக்கம்‌ - ௨௧௧௦, 


அஅபத்தொன்றாவது 
மணசூம்‌ ததபடலம்‌,. 


எழு£ரடியரசிரியவிருத்தம்‌. 


பணசுமநக்தமறைநாட்ரும்பொருள்பதஞ்சுமந்தமுடி.யார்மனம்‌ 


.... புண்சுமர்ததுயர்‌ரேவக்தபரிகரிகளாயடவிபோனபின்‌ 


4 விண்சுமக்‌ தச கதியெனப்பெருகுவித்தவையையி.த விடையவன்‌ 
மண்சுமர்‌ அதிருமேனிமேலட.வடுச்சுமக்ககதையோதுவாம்‌, 


எக திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) பண்சுமக்த மறைகாடு அரும்பொருள்‌ - இசையமைந்த வேதங்களா 
ல்‌ ஈரடுதற்கரிய மெய்ப்பொருளாநிய இறைவ ரத, பதம்‌ சுமந்த முடியார்‌ - திருவடி. 
கள்‌ தாங்கப்பெற்ற வாதவூரடிகளுடைய, மனம்‌ புண்குமந்த துயர்தீரவந்த பரிகரி 

கள்‌ ஆப்‌ அடவி போனபின்‌ - ரெஞ்சம்‌ புண்படுதற்குக்‌ காரணமரய துன்பம்நீங்க 
வந்த குதிரைகள்‌ ஈரிகளாய்க்‌ கரட்டிற்சென்றபின்‌, விண்கசமர்தசரகதி என்ன பெரு 
குவித்தவையை இன - ஆகாயத்தாற்‌ சமக்கப்பட்ட சங்காரதியென்று கண்டோர்‌ 
கூறப்‌ பெருகும்படிசெய்தவையை நதியின்வரலாறு இத்திறாவிளையாடல்‌, விடைய 
வன்‌ - இடபவூர்தியையுடைய சோமசந்திரக்கடவுள்‌, மண்சுமந்து திருமேணிமேல்‌ 
அடிவடு சமந்தகதை.ஒதவாம்‌ - மண்ணைச்சுமர்து தமத திருமேணீயின்மேல்‌ பாண்‌ 
டியன்‌ பிரம்படி*சவட்டைச்‌ சமம்தருளிய ம ப்்்ட யினிக்கூறுவாம்‌. 


திருவடித்திக்கைபெற்றமையால்‌ பண்சுமந்தமறைகாடரும்‌ பொருள்பதஞ்சு 
மந்சு முடியார்‌ என்றார்‌. சுமந்த என்னும்பெயரொச்சம்‌ குவிப்பு த 
மையால்‌ புண்படுதற்குக்‌ காரணமாகிய அயர்‌ என்றாம்‌. (௧) 


கருங்கடற்மிசையிடைக்கிடக்‌ துசழல்கலமெனக்ககனமுகடளாய 
வரும்புனற்பரவையுட்டெம்‌ துககர்மறுகியுட்கமறவேலினா 
ஜொருங்கமைச்சரைவிளித்துநீர்கனாசுமக்தொதுக்கிவருமோதநீர்ப்‌ 
பொருங்கதத்தினையடக்குவீரெனவமைச்சருக்தொழுஅபோயினார்‌. 


(இ-ள்‌.) ககனம்‌ முகடு அளாய்வரும்புனல்‌ பரவை உள்‌ -வானத்துச்சியை 
வஊளாவிவரும்‌ வையைப்பெருக்கின்‌ பரப்பில்‌, கருங்கடல்‌ திரை இடைடடெர்அு சுழல்‌ 
- கலம்‌ என்ன - பெரியகடலினலையிற்‌ சக்சச்சுழலு மரக்கலம்பேரல, இடக்து ககர்ம 
௮இ உட்க - இக்கு மதுரைத்திருககர்‌ நிலைகெட்டு ஒளிமமுங்க, மறம்‌ வேலினான்‌- 
கொலைத்தொழிலையுடைய வேலையேச்திய பாண்டியன்‌ (கோக்க), அமைச்சரை ஒரு 
ங்குவிளித்து - சனனுமந்திரிகளை யொருசேர அழைத்‌ அ, நீர்‌ - நீங்கள்‌, வரும்‌ ஓதம்‌ 
நீர்‌ கலாசுமந்து ஒதுக்கி பொரும்‌ கதத்தினை அடக்குலீர்‌ என்ன- வாராநின்ற வெள்‌ 
ளப்பெருக்கைக்‌ கரைபோட்டெரதுக்கி யதன்‌ பெரியவேகத்தினைச்‌. தடுப்மொஒன்று 
கூற, அமைச்சரும்‌ தொழுத போயிஞார்‌.- ௮ம்மந்திரிமார்களும்‌ வணங்‌ யவ்வனு' 
ஞையை மேற்கொண்டு சென்றார்கள்‌. பம்‌ 

பரவை பரப்பு. அகரச்சட்டுத்தொகுத்தல்‌. (௨) 
வெறித்தட்க்கைமதயானைமச்திரிகள்வேறுவேறுபலகுடிகளுங்‌ 
குறித்தெடுக்தெழுதியெல்லையிட்டஉளவுகோல்கிடக்திவரைகறியே 
யனத்துவிட்டெொெகரெங்கணும்பறையறைந்தழைத அவீடுமாளெலொாஞ் 
செறித்துவிட்டவரவர்க்களந்தபடிசெய்மினென்றுவருவித்தனர்‌,. 

(இ-ள்‌.) வெறி தட கை மதயானை மந்திரிகள்‌ - மதநரற்றமிக்க நீண்ட த திக 
சைவாய்ச்த மதயானைச்சேனையையுடைய அமைச்சர்கள்‌, வேறு வேறு பலகுடிகளு 
ம்‌ குறித்து எடுத்து எழுதி - சமது பாண்டிராட்டிலுள்ள வெவ்வேறுவகைப்பட்௨ 

பலகுடிகளையும்‌ குறிக்கொண்டு பட்டோலையிலெடுத்தெழுதி, எல்லை இட்டு - (இத்‌ 
_ தனைகாளில்‌ முடி வபெறவேண்டுமென) ஒருசாலவெல்லைகூதி, அளவுகோல்‌ இடத்தி 
வாதி அறத்‌ தவிட்டு - அவ்வச்குடி.சளுக்கேற்ப அளவுகோலால்‌ அளந்து எல்லை 
தீதி வரையறைசெய்‌ த, ஈகர்‌ எங்கண்ணும்‌ பறை ௮றைச்து அழைத்து - தமதுஈகர்‌ 
மற்றும்‌ பஜதாம்லிக்க வரித்து, விடும்‌ ஆள்‌ எல்லாம்‌ செதிச்திலி ம்‌ அக்குழி 


மண்சுமர்கபடலம்‌, ௭௧௯ 
கேள்விய ஆள்களையெல்லாம்‌ எள்ளிட இடமின்றித்‌ தச்சம்வேலைமேல்‌ செல்லவே 
வி, அவர்‌ அவர்க்கு அளர்கபடி செய்மின்‌ என்று வருவித்தனர்‌ - அவ்வக்குடி களுக்‌ 
கு அளர்‌அு வரையஅத்தபடி செய்யுங்களென்று மீளவுங்‌ குடிகளை வருவித்தார்கள்‌, 

இயற்றுவோன்‌ றெழிலுக்கு ஏவுவானும்‌ வினைமுசலாசலால்‌ பறையறைந்து 
என்றார்‌. a (௩) 
மண்டெொடுவ்கருவிகூடையாளருமரஞ்சுமக்‌ அவருவரர்களும்‌ 
விண்டொடும்பஒநிமிர்ச்துவண்டுபடுவிரிபகந்கழைபலாலமுல்‌ 
கொண்ட திர்த்துவருவாரும்வெறுபலகோடி கூடியகுழாமுநீர்‌ 
மொண்டருர்தவருமேகசாலமெனவருபுனற்கரையின்மொய்த்தனர்‌, 

(இ-ள்‌.) மண்‌ தொடும்‌ கருவிகூடையாளரும்‌ மரம்‌ சுமம்அ வருவார்களும்‌- 
மண்‌ லெட்டுப்கருவியோடு கூடையேச்சிவருபவர்களஞம்‌ குதிரைமரஞ்ச மந்து வருப 
வர்களும்‌, வண்டுபடு விரிபசும்தழை பலாலமும்‌ - வண்டுகள்விழும்‌ விரிச்ச பசியதழை 
களும்‌ வைக்கோல்களும்‌, விண்‌ தொடும்படி நிமிர்ர்‌ தகொண்டு அதிர்த் து வருவாரும்‌- 
வானளாவும்படி. நிமிரக்சொண்டு பேரொலிசெய்த வருனெறவர்களும்‌, வேசபல 
கோடி கூடியகுமாமும்‌ - வெவ்வேறுதொழில்களிற்‌ பலகோடியாகத்திரண்டகூட்ட 
ங்களும்‌, நீர்மொண்டு அருந்த வரும்‌ மேகசாலம்‌ என்ன - ீரைமுகர்துபருகவரும்‌ 
மேகபடலம்போல, வருபுனல்‌ கரையின்‌ மொய்த்தனர்‌ - பெருக்கெடுத்தவரும்‌ 
வையைநதியின்‌ கரையில்‌ எள்ளிடவிடமின்றி செருங்கினார்கள்‌, 

கிமிர்க்து செயவெனெச்சத்தரிபு, (௪) 
இிட்டுவார்பரிகி௮ுச்தவாரரவுருட்டுவாரடிடச்துவா 
மிட்வொர்கமைகிசப்புவார்விளியெழுப்புவார்பறையிரட்டுவார்‌ 
வெட்வொர்மணலெடுத்துளார்செலவெருட்டவொர்கடி அ. துடுமெனச்‌ 


கொட்வொர்கரைபரப்புவாருவகைகூருவார்குரவைகுழறுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) கட்டுவார்‌ - இவ்வாறு கரையில்‌ செருங்னெவர்‌, பரிமிறுத்தவார்‌- 
குதிரைமரங்களைநிதுத்தி, அரவு உருட்டுவார்‌ அடிடெச்துவரர்‌ - பாம்புருட்டி யடியி 
ல்படுப்போ ரொருபாலும்‌, வார்தை இட்டு நிரப்புவார்‌ - மிக்கதழைகளை யதன்‌ 
மேலிட்டு கிரப்புகின்றவர்சள்‌ ஒருபாலும்‌, விளி எழுப்புவார்‌ பறை இரட்டுவரர்‌-ஒரு 
வரையொருவரமைத்துப்‌ பறைமுழக்குவோரும்‌, வெட்டுவார்‌ - மண்ணைவெட்டுஇன்‌ 
வர்களும்‌, மணல்‌ எடுச்அுள்ளார்‌ செல வெருட்டுவார்‌ - மணலெடுத்தவர்கள்‌ வி 
ரைர்‌தசெல்ல அச்சமுறும்‌. தூன்றவர்களும்‌, கழ. தது மென்ன கொட்டுவார்‌ கரை 
பரப்புவார்‌ - விரைச்துசென்று அடுமென்று. கொட்டிக்‌ சரையைச்கோலிப்‌ பரப்பு 
வாருமாய்‌, உவகைகருவார்‌ குசவைகுழறுவார்‌ - மஇம்கூர்ச்து குரவைப்பாட்டுப்‌ 
பாடுகின்றவர்கள்‌ ஒருபாலும்‌, 

அரவுருட்டல்‌ பாம்புபோல வைக்சோலாலுருட்டுசல்‌, (௫) 


ள்‌ 


கட்வொர்கரையுடைப்பநீர்கடுல்கண்டுகெஞ்ச,துகலங்குவார்‌ 
மட்டிலாதமுனிவென்னையன்னையினியா அகென்றெதிர்வணங்குவார்‌ 
கொட்டுவார்மணலடைப்படங்கமடுழ்கொள்ளுவார்குரவைஅள்ளுவர 


ரெட்மொதிரமுமெட்டவாயொலியெழுப்புவரர்பறையிரட்வொர்‌. 


௪௨௫ திருவிளையாடற்புரரணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கட்டுவார்கரை உடைப்ப - கட்டிய மீண்டகரையுடைபட, நீர்கடு 
கல்‌ கண்டு கெஞ்ச ௮த கலங்குவார்‌ - நீர்கடுவருசலைச்கண்டு மனநிலைகலங்குவோ 
ரொருபாலும்‌, அன்னை. மட்டு இல்லாத முனிவு என்னை - அன்னையே யெல்கள்மே 
லளவிறந்தகோபம்‌ யா, இனிமாறுக என்று எதிர்வணங்குவார்‌ - இனியேனும்‌ நீன்‌ 
இயருளுகவென்று எதிசேவணங்குவார்‌ ஒருபாலும்‌, மணல்‌ கொட்டுவார்‌ - மணலைக 
கொட்டி, உடைப்பு அடங்க - அதனாலுடைப்புமாற, மகிழகொள்ளுவார்‌ குரவை 
ள்ளுவரர்‌ - மதிழ்கூர்ர்து குரவையாடலைச்செய்கன்றவர்களொருபாலும்‌, எட்மொ 
திரமும்‌ எட்ட - எட்டுத்திக்கலும்பரவ, வரய்‌ ஒலி எழுப்புவார்‌ பறை இரட்வொர்‌- 
வாயாலொலியெழுப்பிப்‌ பறைமுழக்கு குன்றவர்களொருபாலும்‌. 

புருடரும்‌ பெண்களுமாதலால்‌ குரவைகுழறுவார்‌ குரவைஅள்ளுவார்‌ என்றார்‌, 
அற££ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
இந்நிலையூரிலுள்ளரர்யாவர்க்குங்கூலியாளர்‌ , 
அன்னிமுன்னளம்தவெல்லைத்தொழின்‌ முறைமூண்டுசெய்வா 
ரந்நிலைககரின்றென்கீழ்க்திசையுளாளளவிலாண்டு 
மன்னியகரைமூதாட்டியொருச்திபேர்வம்தியென்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) இ நிலை - இக்காலையில்‌, ஊரில்‌ உள்ளார்‌ யாவர்க்கு உம்‌ - ஊரிலுள்‌ 
ளவரெவர்க்கும்‌, கூலியாளர்‌ அன்னி - கூலியாளர்கள்வம்‌ அ, முன்‌ அளந்த எல்லை- 
முன்பு தத்தமக்கு அளந்துவிட்ட எல்லையினின்று, தொழில்‌ முறை மூண்டு செய்‌ 
வரர்‌ - தாஞ்செய்யும்‌ சொழில்முறையின்மேலிட்டுச்‌ செய்வாராயினார்கள்‌, ௮ நிலை- 
அப்பொழுது, ஈகரின்‌ தென்டழ்த்திசை உள்ளாள்‌ - மதுரைத்திருககரின்‌ தென்கம்‌ 
த்திசையில்‌ வசிப்பவளரய்‌, அளவு இல்‌ ஆண்டமென்னி௰ ஈரை மூதாட்டி ஒருத்தி- 
அளவில்லாவருடஞ்சென்ற நரைவாய்ம்த முதியவளாக ஒருததியிரும்தனள்‌, பேர்வம்‌ 
தி என்பாள்‌ - பெயர்‌ வக்தியெண்று சொல்லப்படுவாள்‌. 

மண்டொடுங்கருவியாளர்முதல்‌ இதுகாறும்‌ குளகம்‌ ஆதலால்‌ அன்னி என்‌ 
பதனோடுமுடிக்க. (௭) 

செவியுணவானவேதசிரப்பொருளுணர்க்துசெட்‌ த 

யவியுணவூட்மெீசனன்பரினாற்றமேரற்ற 
தவகிறைபேறு துய்ப்பாடாயிலார்ச்கன்னையொப்பாள்‌ 
சுவையு௮பிட்டுவிற்றுண்டெழிலினாட மியளாவாள்‌. 

(இ-ள்‌.) செவி உணவு ஆன வேத சிரப்பொருள்‌ உணர்ந்து - செவிக்கு உண 
வரதகிய உபநிடதப்பொருள்தேர்ச்து, செர்ஜி அவி உணவு ஊட்டும்‌ ஈசன்‌ அன்பரி 
ன்‌ - வேள்லியிலரக்ஒய அவியுணவினை யுண்பிக்கும்‌ சிவபெருமானடியவரைப்பார்க்‌ 
இலும்‌, ஆற்ற நோற்ற தவம்‌ நிறைபேறு அய்ப்பாள்‌ - மிகவும்‌ தானோற்றதவத்தால்‌ 
நிறைந்த பயனை நுகர்வாளும்‌, தரயிலார்க்கு அன்னை ஒப்பாள்‌ - தாயிழந்து தன்னைய 
டைர்தவர்களுக்குத்‌ தரயையொப்பாளும்‌, சுவை நிறை பிற்று விட்டு உண்‌ தொழி 
லினாள்‌ - சுவைநிறைந்த பிட்டினைவிற்று உண்ணுர்தொழிலினை யுடையவளுமரயெ 
வந்தி, தமியள்‌ ஆவாள்‌ - (ஒருவருமின்மையால்‌) தனியளாயினாள்‌, 

உபநிடதப்பொருளை யுணர்ந்தோர்‌ வேதங்களில்‌ ஒருபால்‌ ஏனையோரைப்பொ 
ருளெனக்கூறும்‌ வாக்யெங்களைக்‌ கைவிட்டுச்‌ வபெருமானாரே மிறைவரெனத்தேர்‌ 
த்து வேள்வியி லவிப்பாகம்‌ அவர்க்கு முன்னூட்டுசலால்‌ செந்தீயவியுணவூட்டுமீசன 


மண்சுமந்தபடலம்‌. ௪௨௧௪ 
பசீ எனவும்‌, அவ்விறைவர்‌ பிட்டுண கோற்றவளாதலால்‌ உறழ்வுபொருவில்வர்த 
இன்னாருபுதரந்து அன்‌ பரினாற்றநோற்ற தவடிறைபேறு தய்ப்பாள்‌ எனவுய்கூறினார்‌ 
“ஜீ சீ கரன்மறையுளேரரொருவிதிவாக்டியங்களைப்பற்நிரல்வேள்வி.. ஆதிசண்முயலத்‌ 
அணிபவரெல்லா வருமதைமுடி வினுமுழக்கும்‌ ஃ மேதகுமுன த தலைமையைத்‌ அணி 
யாதொழிவரேோவிளமல்‌மையொருபால்‌ - நரதனேயிவர்‌ தாம்பரவ௫த்தினராய்‌ கணு 
இலராயிடி.ன்மன்னோ?? எனவரும்‌ சிவதத்தவவிவேகத்தாலும்‌ பிட்டேடுதல்‌ பின்வ 
ருஞ்செய்யுளாலும்‌ உணர்க, (௮) 

வைகனுமவித்தசெவ்விப்பிட்‌ உனை மருங்குசான்கு 

கைகளாய்முனைத்தமுக்கட்‌.கரும்பினையரும்புரூமல்‌ 

செய்கதிர்முகத்தாஈந்தத்தேறலையரலவாயெம்‌ 
மையனையகத்தரனோக்கென்பினாலருத்திவிற்பாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வைகலும்‌ அவித்த செவ்வி பிட்டினை - நாள்தோறும்‌ அவித்த பக்‌ 
குவத்தையுடையபிட்டை, மருங்கு நான்கு கைகள்‌ ஆய்‌ முளைத்த முக்கண்‌ கரும்‌ 
பினை - பக்கத்தில்‌ நான்குகைகளையுடையதாய்‌ மூளை தீத மூன்‌ அகண்களையுடை,ய கரு 
ம்பினை, அரும்புமூரல்‌ செய்கதிர்முகத்து ஆஈந்தம்‌ தேறலை - அரும்பிய புன்னகை 
செய்யும்‌ விளக்கம்வாய்ந்த திருமுகத்தில்விளையும்‌ பேரின்பத்தேனை, அலவாய்‌ எம்‌ 
ஐயனை அகத்தால்‌ ரோகி - திருவாலவாயிலெழுக்தருளிய எமது ஐயனாயெ சோம 
சுக்தரச்கடவுபை மனத்தினால்‌ தியானித்த, அன்பினால்‌ ஊட்டி - அன்பால்‌ முன்னூ 
ட்டி, விற்பாள்‌ - பின்புவிற்பாள்‌, : 

பக்கத்தில்‌ ஈான்குகப்புவிட்டெழுர்த மூன்‌ அகணுக்களையுடைய கரும்பு என 
வும்‌, நான்கு திருக்கரங்களையுடைத்தாய்த்‌ தோன்றிய மூன்றுகண்களையுடைய கரு 
ம்பு எனவும்‌ பொருள்கொண்டு இல்பொருளுவமையணியாகக்கெரள்க, (௯) 

வளை்‌தமெய்யுடையவர்தமாதவநரைமூதாட் டி 
அளர்தபங்கடைப்பான்‌கலியாள்‌டையாமலாற்றத்‌ 
களரச்சினியென்னேமன்னன்றண்டி க்கனென்செய்கேனென்‌ 
அள*்தடுமரறிக்கூட லடையகாயகனையுன்னா. 

(இ-ள்‌.) வனைந்த மெய்‌ உடைய அந்த மாதவம்‌ ஈரை மூதாட்டி அளந்த பங்‌ 
கு அடைப்பான்‌ கூலியாள்‌ இடையாமல்‌ ஆற்ற களர்ர்து - கணிய சரீரத்தையடை 
ய அந்தப்‌ பெரிய தவத்தையுடைய கரைக்க முதியவள்‌ தனக்கு அளச்‌. அவிட்ட பங்‌ 
கினையடை த்சற்குக்‌ கூலியாள்‌ இடையரமல்‌ மிகவும்‌ தளர்ம்து, இனி என்னே - இனி 
சீசெய்வகையா த, மன்னன்‌ தண்டிக்கின்‌ என்செய்கேன்‌ என்று - (அதனால்‌) ௮ர 
சன்‌ தெரிந்து தண்டித்தால்‌ யராஅசெய்வேனென்‌அ, உளம்‌ தடுமாறி - மனர்தடுமர 

, கூடல்‌ உடைய நாயகனை உன்னா - மதுரைத்‌ திருரகரையுடைய இறைவனால்‌ 
கருதி, 
“£ ஆங்கவட்சகளந்துறிக்குங்‌ கோலஹஜையடைப்பதின் நி - ஓங்கலைப்பு அநீர்வை 
யை யுடைப்பினையடைக்குமெல்லை - இங்குள ச சளணாளர்‌ சென்றதற்குனசண்செய் 
ய - ஈங்கெமக்குறுஇயரவ ரியாவரேயென்திரல்‌இ, பிட்டினைக்கூலிகொண்டு பெரு 
. துகரையடைப்பாரின றி - ரெட்டிலைச்குலமேர்து நின்மலன்‌ சோயிலெய்தி. மட்டி 
தீதளர்ந்தகெரய்கை மார்பினிற்கண்ணீர்வார்‌ - எட்டுருச்திரண்டபாத மிறைஞ்சிரின்‌ 
இிதனைச்கூறும்‌,'? எனவரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புராணச்‌ சாலும்‌ உணர்க, (5௦) 

௯௧ 


6௨௨ இருவிளையாடற்புராணம 


பிட்டுவிற்றுண்டுவாழும்பேதையேனிடும்பையென்ப 
தெட்டுணையேனுமீன்றியிரவியெங்கெழுகென்‌ நிச்காண்‌ 
மட்டுகின்னருளாலிங்குவைகினேற்கின்றுவஈது 
விட்டதோரிடையூறையமீனவனாணேயாலே. 

(இ-ன்‌.) பிட்டு விற்று உண்டு வாழும்‌ பேதையேன்‌, இடுப்பை என்பது -பி 
ட்டினைவிற்று உண்டு வர்ழாகின்ற எளியேன்‌ அன்பமென்பஅ, எள்‌ தணையேனும்‌ . 
இன்றி - எள்ளளவேனு மில்லாமல்‌, இரவி எங்கு எழுக என்று இ சாள்மட்டும்‌ 
நின்‌ அருளால்‌ இங்கு வைஇனேற்கு - குரியனெங்செழினு மெழக்கடவன்‌ என்று 
இர்காள்காறும்‌ நின திருவருளாலொருகவலையுமின்றி மிருந்தவெனக்கு, ஐய - 
ஐயனே, மீனவன்‌ ஆணையால்‌ ஓர்‌ இடையூறு இன்று வந்துவிட்டது - பாண்டியனா ்‌ 
ணையால்‌ ஒருகவலையின்னு வந்துவிட்ட ௮, | ன்‌ 

சேகபந்தமுற்ற அச்‌ இருவருளா லாதலால்‌ இகச்ராள்மட்டு நின்‌ நிருவருளர்‌ 
லில்கு வைனேன்‌ எனவும்‌, உயிர்ச்சார்பும்‌ பொருட்சார்பு மின்மையால்‌ சவலை 
மிழந்தவளர்தலால்‌ இரவியெற்கெமுகென்றெனவும்‌; அரசனாணைக்‌ நீழடற்கிவா ழ்த 
லால்‌ மீனவனாணையால்‌ எனவும்‌ கூறினளென்றனரென்க. எழுக என்னும்‌ வியன்‌ 
கோளீறு தொக்கது. (௧௧) 

அதணையின்றிமக்கவின்றிக்கமரின்றிச்சுற்றமாகும்‌ 
பணையின்றியேன்றுகொள்வார்பிற்ரின்றிப்பற்றுக்கோடாம்‌ 
புணையின்றித்துன்பத்தாழ்க்‌ துபுலம்புறும்பாவியேற்கின்‌ 
நிணையின்றியிக்தத்துன்பமெய்‌ துவதறனோவெக்தாய்‌. ப 


(இ-ள்‌. தணை இன்றி மக்கள்‌ இன்றி தமர்‌ இன்றி சுற்றம்‌ ஆகும்‌ பணை 
இன்தி - வேமொருதுணையுமில்லாமல்‌ மக்களுமில்லாமல்‌ உரிய இளைஞருமில்லாமல்‌ 
ஏனைச்சுற்றமாகும்‌ கொழுகொம்புமில்லாமல்‌, ஏன்று கொள்வார்‌ பிறர்‌ இனறி -(ஓரி 
டையூஅவரில்‌ தாங்குவார்‌ பிறருமில்லரமல்‌, பற்றுக்கோடு ஆம்‌ புணே இன்றி அன்ப 
தீது ஆழ்ம்‌த புலம்புறும்‌ பாவியேற்கு - களைகணாசிெய மேற்கூறும்‌ தெப்பயில்லர்‌ 
மல்‌ அன்பக்கடலி லழுக்திப்‌ புலம்பாநின்ற பாவியாகிய வெனக்கு; எந்தாய்‌ - என்‌ 
தந்தாய்‌, இன்று இணை இன்றி இர்த துன்பம்‌ எய்‌அவது அறனோ - இப்பொழுது 
தனக்கோ ரொப்பில்லாஅ இந்தத்‌ அன்பம்‌ வரது முடிவது தருமப்பகுதியோ. 

அற்ம்‌ அவரது ஆணையாசலால்‌ யாருமில்லார்ச்கு அறக்கடவுள்‌ துணைநி 
ற்கும்‌ என்பது என்பாலொழிர்து பெருந்துன்பம்‌ வரக்கூட்டுவது முறையோ என்‌ 
பாள்‌ இணையின்றி யிர்தத்‌ துன்பம்‌ எய்துவதறனோ என்றாள்‌. (௧௨) 

தெவர்க்குமரியனாகும்தேவனேயன்பரரவார்‌ 
பாவர்க்குமெளியனாகுமீசனேவேக்தனாணைக்‌ 
காவற்செய்கோலார்‌ற்றங்கடுகுமுன்கூலியாளாய்‌ 
ஏவற்செய்வாரைக்காணேனேழையேனினியென்செய்கேன்‌, 


(இ-ள்‌.) தேவர்க்கும்‌ அரியனாகும்‌ தேவனே - தேவர்களுக்குமரியனாயெ 
தேவனே) அன்பரசவரர்‌ யாவர்க்கும்‌ எளியன்‌ அகும்‌ ஈசனே - அடியவராவா ரொவ 
ர்க்கும்‌ எளியனாயெ ஈசனே, வேம்தன்‌ ஆணை காவல்‌ செந்கேலார்‌ இற்றம்‌ கடுகு 
மூன்‌ - பாண்டியஞஞையாகய பாதுகாச்குஞ்‌ செய்கோல்‌ முறையை மேற்செர 


$ 


மணசுமந்தபடலம்‌. ௭௨௩ 


ண்ட்‌ மர்திரிகனாடைய கோபம்‌ என்னைவர்தடைதற்குமூன்‌, கூலியாள்‌ ஆய்‌ ஏவல்‌ 
செய்வரரை காணேன்‌ - எனக்கோர்‌ கூலியாள்வர்து (அரசனேவிய) ஏவலைச்‌ செ 
ய்வாரை யுணரேன்‌, ஏழையேன்‌ இனி என்‌ செய்கேன்‌ (ஆதலால்‌) ஏழையேனாகிய 
யான்‌ இனி யாத செய்யப்போகின்றேன்‌. (௧௩) 
கூலியாள்வருவதுண்டோவென்றுகன்கொங்கைரூற்றதீ 
தகுதித்‌ அமுன்பருத்திம்பம ன்‌ 
வேலைரீர்ஞாலமல்காணமிசைந்கவரிடம்பைதிர்ப்பான்‌ ' 
பாலினேோமொழியாள்பாகமறைக்கருட்படிவல்கொள்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) கூலியாள்‌ வருவது உண்டோ என்று - கூலியாள்‌ வருகையுண்டா 
வென்று கூவி, தன்‌ சொங்கைமுற்றதீதி - தனத கொங்கையாஇய முற்றத்தில்‌, ஆ 
லிபோல்‌ கண்ணீர்‌ சேர்வான்‌ - மழைத்துளிபோலக்‌ கண்ணீர்‌ சிச்து மே.தியவள்‌, 
முன்பு குறித்து அருத்அம்பிட்டை - முன்பு தன்னைச்‌ இந்திச்சாட்டும்‌ பிட்டினை, வே 
லை நீர்‌ ஞாலம்‌ கரண மிசைக்தவர்‌ இடும்பை தீர்ப்பான்‌ - கடல்குழ்ம்த நிலவுலகு 
காண உண்டருளிய விறைவர்‌ அவள்‌ அனபத்தைத்‌ தணித்தற்பொருட்டு; பாலின்‌ 
சேர்‌ மொழியாள்‌ பாகம்‌ மறைத்து - பாலையெரத்த இனிய சொல்லையுடைய உமா 
தேவியார்‌ பாகத்தை மறைத்தருளி, அருள்‌ படிவம்‌ கொள்வார்‌ - தமது இருவருளஈ 


ல்‌ திருவுரு4 கெசள்வாராயிஞார்‌, (௧௪) 


குறட்குநீிரருக்கிவையைக்குடிஸஞயாயொழுகுங்கங்கை 
அறற்குழலபிரிவினற்றுதன்‌ பினலவளைக்காண்பான்‌ 
மறக்கயனெடுங்கண்ணாளைவஞ்்‌சத்துவடிவமாறிப்‌ 
பு2ப்படவோரைப்போலப்போஅவாரர்போதறமூர்த்தி, 

(இ-ள்‌.) போதஜஹூர்த்தி - ஞானஞார்த்தியாயெ சோமசந்தரக்கட டவுள்‌, குறட்‌ 
கு நீர்‌ அருத்தி - குண்டோதரனுக்கு நீரூட்டி, வையை குடிஞை ஆய்‌ ஒழுகும்‌ கங்‌ 
கை - வையைநதி வடிவா யிடையமுதொழுகுங்‌ கங்கையென்னும்‌, அறல்‌ குழல்‌ பி 
ரிவின்‌ ஆற்றுஅ - கருமணலே கூர்தலாகவுடைய மங்கையின்‌ பிரிவினையாற்றாஅ, 
அன்பினால்‌ அவளைக்‌ காண்பான்‌ - அன்பர்‌ லவளைச்காண, மறம்‌ கயல்‌ நெடும்‌ கண்ணா 
லே வஞ்சித்து - கொலைத்தொழிலையுடைய கயல்போன்ற நெடிய கண்களையுடைய 
அங்கயற்கண்ணியமரை வஞ்சித்து, வடிவம்‌ மாறி Sips போத வரம்‌” 
இருவுருவமாறிப்‌ புறப்படெவொரைப்போல வாரரரின்றார்‌. 

தமத அடிமைத்திறத்திற்குன்றாத வந்தியைக்‌ காத்தற்பொருட்டுத்‌ சமதிச்‌ 
சையால்‌ வேறுதிருவுருக்கொண்டு வருதலை, வஞ்சித்து வடிவமாதிப்‌ புறப்பவொரை 
ப்போலப்‌ போவார்‌ எனக்‌ கவிகூ அதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, (௧௫) 

கொச்சகக்கலிப்பா. 


அமுக்கடைந்கதபழக்துணியொன்றரைக்களைத்‌ தவிழுத்தகெொரண்டர்‌ 


_குழுக்கடந்தவிண்டை.சிகர்சமையடைமேற்கூடைகவிழ்த்‌ 
-தெழுக்கடக்துதிசைகடந்திட்‌உணைகடக்கதிருக்தொண்மேன்‌ 


மழுக்கடைக்துவிளங்கெயவாய்மண்டொடுதிண்படையேக்தி, 
(இ-ள்‌.) அழுக்கு அடைச்த பழந் துணி ஒன்னு அரைக்கு அசைத்து - அழுக 
படர்ச பழம்துணி யொன்றினை is விமு கொண்டர்‌ குழுக்கள்‌ 


௭௨௪ ப இருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


தந்த இண்டை நிகர்‌ சுமை யடை மேல்‌ கூடை கவிழ்த்து - சிறர்த தொண்டர்‌ கூட்‌ 
௨6௪௦௧ கண்ணிமாலையையொத்த சுமையடையின்மேல்‌ கடையைக்‌ கவிழ்த்து, 
எழு கட்ர்து - தூணையும்‌ வென்று, இசை கடந்திட்டு- எட்டுத்‌இசைகளையுல்கடந்து, ' 
இணை கடம்த இரு தோள்‌ மேல்‌ - ஒப்பிகந்த திருத்தோளின்மேல்‌, மமுச்கு அடைம்‌ 
அ விளங்யெ வாய்‌-மமுக்குதலடைம்‌ ௪ விளமல்யெ வாயையுடைய, இண்‌ மண்‌ தொ 
டு படை ஏந்தி - திண்ணிய மண்வெட்டுல்‌ கருவியையேர்தி, 

விச்சுவரூபியாய்‌ நிற்றலால்‌ இசைகடக்திட்டிணை கடந்த திருத்தோள்‌ என்‌ 
(ரர்‌ “வேதண்டமேபுயங்கள்‌ விண்ணேதிருமேனி - மூதண்ட்கூடமே மோலியசம்‌- 
கோதண்டம்‌ - ஒற்றைமரமேரு வுமாபதியார்நின்றாடப்‌ - பற்றுமோடற்றம்‌ பலம்‌ ”” 
எனவரு செய்யுளால்‌ உணர்ச, | (௪௬) , 
அிடங்காசல்கொண்டறவோர்‌திருவேள்விதருமமுது 
மிடங்காவல்கொண்டுறைவர ளருதீகமுதுமினிதுண்‌ு 
மடங்காதபசியினர்போலன்னைமுலைப்பாலருக்த 
மடங்காகபெருவேட்கைமகவுபோற்புறப்பட்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) திடம்‌ காதல்‌ கொண்டு - உறுதியாக அன்புகொண்டு, அறவோர்‌ 
இரு வேள்வி தரும்‌ அமுதும்‌ - முனிவர்கள்‌ அழயெ யாகத்தில்‌ தரும்‌ அவியுணவையு 
ம்‌, இடம்‌ காவல்‌ சொண்டு உறை வாள்‌ அருத்து அழுதும்‌ - இடப்பாகத்தைத்‌ தமக்‌ 
கு ஓம்படையரகக்கொண்டு வடிக்கும்‌ உமாதேவியார்‌ அகர்விக்கும்‌ இன்பவமுதையு 
ம்‌, இனிது உண்டும்‌ அடங்கரத பசியினர்‌ போல்‌ - முட்டூன்றி நகரச்‌ அ மடங்காத 
பசியையுடையவர்பேல, அன்னை முலைப்பால்‌ அருந்த மடம்காச பெரு வேட்கை 
மகவுபோல்‌ புறப்பட்டார்‌ - தாயின்‌ முலைப்பாலைப்‌ பருக மடம்சாத பெரிய விருப்பத்‌ 
தையுடைய பிள்ளைபோலப்‌ புறப்பட்டருளினர்‌. (௧௭) 
ஆலுமறைச்‌சிரமுடியர ர உக்கமலநிலஞ்சுட்க்‌ 
கூலிகொடுத்தென்வேலைகொள்வாருண்டோவென்றென்‌ 
ரேலமறைத்திருமொழிபோலுரைபரப்பிக்கலுழ்கண்ணீர்‌ 
வேலையிடைப்படிந்தயர்வாள்வீதியிட த்தணை கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) அலும்‌ மறை சீரம்‌ முடியார்‌ - ஒலிக்கும்‌ வேசமூடியிலுள்ள இறை 
வர்‌, அடி. கமலம்‌ நிலம்‌ குட - தமது திருவடித்தாமரையை நிலமகள்‌ குட, கூலி 
கொடுத்து என்‌ வேலை கொள்வார்‌ உண்டேர என்று என்று - கூலிகொடுத்து என்‌ 
வேலையைச்கொள்வாரு மிங்குண்டேர என்று என்று, ஓலம்‌ மறைத்‌ திருமொ ழிபோ 
ல்‌ உரை பரப்பி-ஒலிவடிவாயெ இறந்த வேதவாக்கியம்பேரலக்‌ கூறியருளி, கலும்‌ . 
கண்ணீர்‌ வேலை இடை படிந்து அயர்வாள்‌ வீதி இடத்து அணேஇன்றார்‌ - அழுங்‌ 
கண்ணீராயெ கடலில்‌ மூழ்டிச்சோரும்‌ வந்தியின்‌ வீதியில்‌ வருவாராயினார்‌. 

காம்தருவத்தை யாரிலம்பகத்தில்‌ ஆலும்‌ என்பதற்கு ஒலிக்குமென ஈச்‌னார்‌ 
கீகனியர்‌ எழுதிய அ காண்க, (௧௮) 
தக்தைதாய்பிறரின்றிவருகின்றகனிக்கூலி 
மைந்கனார்வாய்மலருங்குரல்கேட்டுவந்தஇியுக்கன்‌ 
சிந்தையாகுலமிழம்‌துால்கூர்க்தார்செல்வமகம்‌ 


தந்கபோதெழுமகழ்ச்சிசலைக்கொள்ளப்புறம்போக்சாள்‌, 


மண்சுமந்தபடலம்‌. ம்‌ ௭௨௫ 


§ (இ-ள்‌.) தந்தை தாய்‌ பிறர்‌ இன்றி வருன்ற - தம்தையும்‌ தாயும்‌ பிறருமில்‌ 
லாது வருகின்ற, தனி கூலி மை*்தனார்‌ வாய்‌ மலரும்‌ குரல்‌ கேட்டு - தீனியரய கூ 
லியாளாயுள்ளவர்‌ வாய்மலர்ந்தருளுவ்‌ குரலைக்கேட்டு, வட்தியும்‌ தன்‌ சந்தை ஆகு 
லம்‌ இழந்து - வச்தியுச்‌ சனத மனத்திலெழுச்ச துன்பத்தை யிழந்து, நல்‌ கூர்ச்தார்‌ 
அகம்‌ செல்வம்‌ தர்தபோஅ எழு மூழ்ச்சி வஅமையுற்றோர்‌ வீடு வைப்புநிஇதந்த 
காலையில்‌ அவர்க்கு மீதார்ந்த மகிழ்ச்சியைப்போல, தலைச்சொள்ள புறம்‌ போம்தா 
ள்‌ - மகிழ்ச்சிமீக்கூர வீட்டினின்றும்‌ புறம்பே வந்தனள்‌, 

ருழ்ச்துதலைச்‌ கொள்ளவெனச்‌ கூட்டு, ஏனை த்சேவர்கள்போலப்‌ பிறப்பிறப்‌ 
. பிலனாதலால்‌ தம்தைதாய்‌ பிறரின்தியெனவும்‌, ஒருவருமின்மையாரல்‌ தனியெனவுங்‌ 
கூறினார்‌ “தரயுமிலிதக்தையிலி தீரன்றனியன்காணேடி ” எனச்‌ திருச்சாழலில்‌ வரு. 
தீல்காண்க. (௪௯) 
அன்னையெனத்தன்பாலின்னறாள்சு ரர்‌ துவருகாளை 
தன்னையழைத்தெனக்களந்‌தகரையடை த்துத்தருவாயோ 
வென்னவிசைத்தனளாகவடைக்கின்றேனெனக்கன்னை 


பின்னையதத்கிடுங்கூலியாசென்ருர்பெருமு.இியாள்‌. 


. 


(இ-ள்‌.) அன்னை என்ன தனபால்‌ இன்‌ அருள்‌ சரர்து வருகாளை தன்னை ௮ 
மைத்அ - தாய்போலத்‌ தன்னிடத்தி லிணிய கருணைகூர்ம்‌து வாரரரின்ற சாளைப்ப 
_ ரூவழுடைய பெருமானாரை யழைத்து, எனக்கு அளந்த கரை அடைத்து தருவா 
யோ என்ன இசைத்தனளாக - எனக்கு அளந்து நிறுத்திய கரையை யடைத்தத்‌ 
தருவாயோ வென்று கூற, அடைக்டின்‌ றேன்‌ - (நீ கூறியவாறு உடைகரையை) 
அடைத்அத்‌ தருன்றேன்‌, பின்னை அன்‌ ளே - பின்பு தாயே, எனக்கு அதற்கு இடு 
ங்‌ கூலி யாத என்றார்‌ - எனக்கு அதற்குக்கொடுக்குங்‌ கூலி யாதென்று வினவினார்‌, 
பெரு முதியாள்‌ - பெரிய முதியவளாடிய வந்தி, & (20) 


பிட்டிடவேனனக்கென்றாளதற்கிசைர்‌ துபெரும்பசியாத்‌ 
சுட்டிட கான்மிகமெலிக்தேன்சுவைப்பிட்டி லுதிர்க்த வெலா 
மிட்டிவொயதமுக்கத்தின்றுகானிளைப்பாறிக்‌ 
கட்டிடுவேனின்‌அடையகரையென்றார்கரையில்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) உனக்கு பிட்டு இடுவேன்‌ என்றாள்‌ - (கூலிக்குப்பிரதியாக) உனக்‌ 
குப்‌ பிட்டுக்கெரடுப்பேனென்ற கூறினாள்‌, கரை இல்லார்‌ அதற்கு இசைந்து பெரும்‌ 
பசியால்‌ கட்டிட நான்‌ மிசமெலிர்தேன்‌ - தமக்கோரளவில்லாத இறைவர்‌ அதற்‌ 
குடம்பட்டுப்‌ பெரிய பசியினால்‌ சடப்பட நாமிகவு மெலீந்தோம்‌, சுவை பிட்டில்‌ 
உதிர்ந்த எல்லரம்‌ இட்டிவொய்‌ - இன்சுவையமைந்த பிட்டினின்றுதிர்ர்த பிதிர்க 
ளை யெல்லர முன்னர்க்கொடுப்பாய்‌, ௮௮ மேர்த இன்று நான்‌ இளைப்பாதி நின்‌ உடை 
ய கரை கட்டிடுவேன்‌ என்றார்‌ - அதனை முச்தறுகர்க்து மானினைப்பு நீங்கி உனக்கள 

_நீ௮அவிட்ட கரையைக்‌ கட்டுவேனென்று கூறியருளிஞர்‌, 


“£ இரும்பசியுடையே னன்னேயினிய௰ பிட்டளிப்பையாஇல்‌, கு. ஈம்புகொண் 
டடைப்பேன்யானே கோலறைமுமுதுமென்னக்‌ - கரும்புறத்துனெ மேலிட்ட பிட்டி, 
னக்கரத்தாலள்ளி-விரும்பியங்கதனைச்கொள்வர யென்றனள்விருப்பமிக்காள்‌?? எண 
வரும்‌ வாதவூரடிகள்‌ புரணசத்சாலுமுணர்ச, ்‌ ல்‌ (௨௧) 


௭௨௭ துருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கெள்ளியடுசிற்றுண்டிசிக்கடைக்தபொதிநீக்கி 
யள்ளியெடுத்தருந்தப்பரவென்றிட்டாளரைக்கசை தக 
புள்ளியுடைத்துகினித்தார்புறத்தானைவிரித்தேந்தி 
யொள்ளியசென்றவளன்புமுடன்‌ கூட்டியமுதுசெய்தார. 

(இ-ள்‌.) தெள்ளி அடு இற்றுண்டி, சிக்கு அடைந்த பொதி 8 - கெள்ளிப்‌ 
பாகஞ்செய்த இற்றுணவாஇய பிட்டினைச்‌ சிக்கமைர்த மூற்போர்வையை நீக்கி, அள்‌ 
ளி எடுத்து அப்பா அருமர்து என்று இட்டாள்‌ - ல்ல பமக அப்பனே 

யுண்ணாயென்று கொடுத்தனன்‌, அரைக்கு அசைத்த புள்ளி உடைத்‌ ஐூல்‌ நீத்தார்‌ - 
இடையிற்கட்டிய புள்ளிகள்‌ வாய்ந்த புலித்தோலாடையை நீக்வெக்தருளிய பெரு : 
மானார்‌, புறம்‌ தானை விரித்து ஏக்தி - புறம்பேயுள்ள ஆடையை விரித்து ஏச்தி, ஒள்‌ 
ளிய அ என்று அவள்‌ அன்பும்‌ உடன்‌ கூட்டி அமுது செய்தார்‌ - இது அமுதினுஞு : 
கிறந்ததென்று அவளது அன்பினையு முடன்கூட்டி. யமுதசெய்தரறாளினார்‌. 

சிக்கம்‌ அடைச்ச பொதிநீக்‌இ அள்ளி என்றதற்கு உகிபோலுருவமைந்த பிட்‌ 
மூனை நீக்இ யுதிர்ச்த பிதிர்களை யள்ளியெனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற, 
சிக்கம்‌ ஈறுதொக்கது, சிக்கு அமைந்த போர்வை என்றது பலகாளும்‌ பிட்டினை மூட 
யபோர்வையாதலா லதன்‌ பசையேறி முறிய போர்வை, உயர்ந்தோர்பா லிழிச்‌ 
தோர்‌ ஆடை விரித்தேற்றல்‌ முறையாதலால்‌ புறத்தானை விரித்தேந்தி யென்றார்‌. 
“கூற்றடுங்கமலபாதர்‌ கு௮ந்துணிக்கரிய£ரை - ஏற்றிடும்பிட்டுவரங்‌ யின்புறவமு 
அசெய்கஅ - மாற்றரும்பசியையன்னே மாற்றினையினிப்போய்வையை - ஆற்றினின்‌ 
கூற்றிலுண்டர மருங்கரையடைப்பேனென்றார்‌ ” என வாதவூரடிகள்‌ புராணச்திலு 
ம்‌ வருதல்‌ காண்க. (௨௨) 
அன்னை முலைத்‌இம்பாலினரியசுவைத்‌இஃதக்தக்‌ 
தென்னவனாயுலகாண்டதிருவாலவாயுடைய 
_மன்னர்பிரான்றனக்கேயாமென்றென்றுவாயமலாக்து 
சென்னியசைத்தமுதுசெய்தார்திவாய்‌ மஞ்ச முதுசெய்தார்‌. 

(இ-ள்‌. இஃத அன்னை முலை தீிம்பாலின்‌ அரிய சுவைத்த - இப்பிட்டுத்‌ 
தாய்‌ முலையினினி௰ பால்‌ போல அரிய சுவையையுடையது, அந்த தென்னவன்‌ 
ஆய்‌ உலகு ஆண்ட திருவாலவாய்‌ உடைய மன்னர்‌ பிரான்‌ தனக்கே ஆம்‌ என்று 
என்று வாய்மலர்சது - அந்தச்‌ சவும்திரபாண்டியராயுலகினையாண்ட திருவாலவாயி 
னையுடைய அரசர்க்‌ கரசராகிய இறைவர்க்கே மிப்பிட்டமுது தக்கது தக்கதென்று 
திருவாய்மலர்ந்தருளி, இவாய்‌ ஈஞ்சு அமுது செய்தார்‌ - இயைப்போலும்‌ வெம்மை 
வாய்ந்த கஞ்சையமுதசெய்கருளிய பெருமானார்‌, சென்னி அசைத்து அமுத 
செய்தார்‌ - (சன்றாயிருக்ன்றதென்‌ ௮) சிரக்கம்பஞுசெய்து ௮முது செய்தருளினார்‌. . 

அந்த என்னுஞ்‌ சுட்டுத்திரிபு உயர்வு குறித்து நின்ற ௮. ச... 
தந்தையொதொயின்றித்தனிக்கூலியாளாக பப 

வக்தவெனக்கொழுகாயாயருள்சுர£துமாமுத 
இச்தவிளைப்பொழிச்தனையேயினிவேலைத்தலைச்சென்றுன்‌ 
சிக்தைகளிப்பெழவேலைசெய்வேனென்றிசைத்தெழும்தார்‌, 
. (இஃள்‌.) தந்‌ைத ஓடு தாய்‌ இன்றி தனி கூலியாளாக வந்த எனக்கு - தந்‌ைத 
யுக தாயுமில்லாமல்‌ தணியனாய்க்‌ கூலியாளாய்வம்த ப்தி ஒருதாய்‌ ஆய்‌ அருள்‌ 


ஆத எ இல்வல கல்லை! அட?) கடவை புரத்தை. ஜி“ ப A} 


மண்சுமந்தபடலம்‌. ௭௨௭ 


கரந்து - ஒறு அ௮ன்னையரய்க்‌ கருணைச 1ம்‌ ஐ, மாறாத இர்த இளைப்பு ஓஒழித்தனையே- 


8ீங்காச இர்த விளைப்பினையொழித்தாயன்றோ, இணி வேலை தலை சென்று - இணி 
வேலை மேற்பொய்‌, உன்‌ சிக்தை களிப்பு எழ வேலை செய்வேன்‌ என்று இசைத்து 
எழுந்தார்‌ - உனத மனத்திற்‌ களிப்புத்தோன்ற வேலைசெய்வேனென்ற எழுந்தார்‌. 
நீ செய்த உதவிச்குச்‌ கைம்மாறு செய்யவேண்டுமல்லவா என்பார்‌ வேலைத்த 
லச்சென்‌ ஐன்‌ சி்தைகளிப்பெற வேலை செய்வேனென்‌ திசைத்தெழும்தரர்‌ என்‌ 
றனர்‌. ்‌ (௨௪) 
தர்திவாய்மருப்பிட றிவருங்குடிதைத்தடங்கரையில்‌ : 
வட்தியான்வந்தியாளென்றேட்டில்வரைவிச் துப்‌ 
புந்தியாலுரையாலூற்பொருளினாலளப்பரிய . 


'அம்திவான்மதிச்‌சடை.யார்கரையடைப்பாராயினார்‌. 


(இ-ள்‌.) தந்தி வாய்‌ மருப்பு இடறி வரும்‌ குடிஞை தடகரையில்‌ வந்‌ இஃயரீ 
னையின்வாயிலுள்ள கொம்பினையிடறி வாராநின்ற வையையின்‌ பெரியகரையில்‌ 
வந்து, யான்‌ வர்தி ஆள்‌ என்று ஏட்டில்‌ வரைவித்து - சான்‌ வந்தியாளென்று. ஏம்‌ 
டிற்‌ பதிவித்து, புர்தியால்‌ உரையால்‌ - மனத்தாலும்‌ வாச்சாலும்‌, நூல்பொருளின்‌ 


ஆல்‌ - வாக்கால்மைந்த நூற்பொருளாலும்‌, அளப்பு அரிய அம்திவான்‌ மதிச்சடை 


யார்‌ கரை அடைப்பார்‌ ஆயினார்‌ - வரையறுத்தற்கரிய செச்சர்வானத்திற்றோன்றிய 
இளஞ்சர்திரனை யணிர்த ௪டாமுடியையுடைய இறைவர்‌. கரையடைக்கத்‌ தொடங்‌ 
இனாுர்‌, (௨௫) 
வெட்வொர்மண்ணை முட மேல்வைப்பார்பாரமெனக்‌ 
கொட்டுவார்குறைத்தெடுச்துக்கொடுபோவார்சுமடுவிழத்‌ 
தட்மிவார்சுமையிறக்கியெடுதக்தகனைக்தலைபடியக்‌ 
கட்டுவாருடன்சுமம்‌தகொடுபோவார்கரைசொரிவார்‌, 


(இ-ள்‌.) மண்ணை வெட்டுவார்‌ - மண்ணினைவெட்வொர்‌, முடிமேல்வைப்‌ 


“யார்‌ - வெட்டியமண்ணை முடியின்மேல்‌ வைப்பார்‌, பாரம்‌ என்ன கொட்வொர்‌ - 


( என்றம்‌ எடுத்தறியாராதலால்‌ ) பாசமென்று கொட்டுவார்‌, குறைத்து எடுத்து 
கொடுபோவார்‌ - அதனைக்குறைத் து எடுத்துக்கொண்டு போவார்‌, சமடுவிழ தட்‌ 
வொர்‌ - சம்மாடு ழேவிழக்‌ கூடையைத்தட்டுவார்‌, சமை இறக்‌ - எடுத்தமண்‌ 
சுமையை யிறக்கி, எடுத்து அதனை தலைபடிய கட்டுவார்‌ - மீள எடுத்து அச்சமை 
யைச்‌ தலையிற்படிம்‌ த நிற்கக்கட்டுவார்‌, உடன்‌ சமந்து கொடுபோவார்‌ - சேரச்சமத்‌ 
அகொண்டு போவார்‌, கரை சொரிவார்‌ - அதனைக்‌ கரையிற்‌ கொட்டுவார்‌. 


“ மெய்த்தவம்புரிவார்தம்மின்‌ விமுப்பமிக்குடையவன்னை - இத்தடல்கரை 
யைவல்லேயெம்பிநீயடைப்பாயென்னப்‌ - பைத்தவெம்பகுவரய்நாகம்‌ பணிமதிப்பா 
திகொள்ளக்‌ - கொத்அடன்முடிக்கவல்லார்கோலறையடைக்கலற்றார்‌. பேர்ப்பர்ம 
-ண்கூடைபெய்வர்பிறைமுடிமேற்சம்மாடு - சேர்ப்பர்பின்‌ ௪மர்துவையைகத்‌ திண்க 
.ரைசொரிர்துமிள்வர்‌ - வேர்ப்பர்மெய்யிளைப்பார்போல மென்றுபிட்டி ரதசாவில்‌ - 
பார்ப்பரவ்வன்னைதன்மேற்‌ பரிந்தருட்பார்வைசெய்வார்‌. பிட்டு நன்றென்றுகூறிப்‌ பி 
ஹைமுடியசைப்பார்வேடன்‌-இட்டமென்றசையிற்சாலவீசலுக்சாமிதென்பார்‌- கொ 


 க்டென்சலிழ்த்தகூடை கொண்டுநின்றுடல்செய்வார்‌ - வெட்டிமண்குவிப்பாரோடி 


௭௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விரைந்தடிபாய்ம்துமீள்வார்‌. பரிவுடைமன த்தினானாம்ப்ரமர்தஞ்செய்‌ இிகண்ட-கரை 
யினையடைத்தல்வேண்டுமென்‌ அதக்கருமங்கூறாள்‌ - உரனுடைவமுதி தூதர்‌ கரண்ப. 
ரேலறுகண்செய்வார்‌-இருவினையுடையேன்மற்றில்‌ கென செய்வேனெனநினைர்தாள்‌. 
மற்றிவணிலைமைவெள்ளி மன்றணின்றாடுநன்ற - கொற்றவரறிம்துபின்னும்‌ கூடை 
மண்கரைமெலேற்றி - உற்றவிக்சரையையின்னே யொல்லையிலடைப்பேனின்னே - 
சற்றிதற்இரங்காசேகுன்‌ மகவுடைமனையிலென்றார்‌.” என வாதலுரடிகள்‌ புராணத்‌ 
தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௬) 
இவ்வண்ண மிவரொருகாலிருகான்‌ மண்‌ சமந்திளை க்துக்‌ 
கைவ்வண்ணமலர்கன்றக்கதிர்‌முடிமேல்வவெழுந்க 
மைவ்வண்ணனறியாதமலரடிசெம்புனல்‌சரந்து 
செவ்வண்ணம்படைப்பவொருசெழுக்தருவின்மருங்கணைந்தார்‌.' 

(இ-ள்‌.) இ வண்ணம்‌ - இவ்வாறு, இவர்‌ ஒருகால்‌ இருகால்‌ மண்‌ சுமந்து 
இளை தீ அ-இவ்விறைவர்‌ ஒருதடவை அல்லத இரண்டு தடவை மண்ணைச்சுமத்தலால்‌ 
சரீரமெலிம்‌த, கை வண்ண மலர்‌ கன்ற-இருக்கரங்களாயெ செந்நிறம்‌ வாய்ந்த தாம 
ரைமலர்கள்‌ கன்றவும்‌, கதிர்‌ முடிமேல்‌ வடு அழுர்த-விளக்கம்வாய்ந்த இருமுடிமேல்‌ 
வடு அழு£சவும்‌, மை வண்ணன்‌ அறியாத மலர்‌ அடி. - மேகம்போலுபங்‌ கருநிறம்‌ 
வாய்ந்த திருமாலுணராத தாமரைமலர்போன்ற திருவடி, செம்புனல்‌ சுரந்து செவ்‌ 
வண்ணம்‌ படைப்ப - உதிரஞ்சரம்ச செக்கிறம்‌ படைக்கவும்‌, ஒரு செழுர்தருவின்‌ 
மருங்கு அணைந்தார்‌ - ஒரு செழித்த மரத்தின்‌ ழொருபா லொஅங்யெருளினார்‌. 

கொன்றைமரத்தினிழலில்‌ அடைம்தனரென ££ இறந்தமண்கூடைவேணிதச்‌ 
திருமுடிக்கொட்டையாக - நிறங்களர்‌கொன்றைநீழ னிறைமணலணையகதாக - உறு 
ந்தொழின்முயற்சியொாலே யுயங்கமெய்யிளைத்தார்போல - மறந்தலகெய்குமான வ 
ள்ளலார்பள்ளிசொண்டார்‌'” என வாதவூரடிகள்‌ புசாணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௨௭) 
தருமேவுமலைமகளுஞ்சலமகளுமறியாமல்‌ 
தருமேனிறமுழுஅநிலமகடண்டித்திளைப்பெய்தக்‌ 
குருமேவுமதிமுடியைக்கூடையணைமேற்கிடத்தி 
வருமேருவனையார்‌ தம்வடி.வுணர்ம்‌ த துயில்‌இன்ரூர்‌, 


(இ-ள்‌.) தரு மேவும்‌ மலைமகளும்‌ - மரங்கள்‌ செருங்யெ இமயபர் வத ௮ர௪ 
ன்‌ புத்திரியாராகய உமாதேவியாரும்‌, சலமகனாம்‌ அறியாமல்‌ - கங்காசேவியாரு 
முணராமல்‌, திருமேனி முழுதும்‌ - தமது இருமேனி முற்அம்‌, நிலமகள்‌ தீண்டி இ 
ளைப்பெய்த - பூதேவி ண்டி யிடையருது அகர, குருமேவும்‌ மதி முடியை - நிறந்த 
ங்கிய சர்திரனையணிர்ச சடாமுடியை, கூடை அணைமேல்‌ இடத்தி - கூடையாடஇய 
கொட்டையின்மேற்‌ சேர்த்து, வரும்‌ மேரு அனையார்‌ - வாராகின்ற மேருமலையை 
யெத்த பெருமானார்‌, தம்‌ வடிவு உணர்ந்து அயில்கின்றார்‌ - தமத திருவுருவைப்‌ ப 
லருமுணரத்‌ அயில்கூர்ச்தருளுவாராயினர்‌. | 

திளைப்பெய்த ஒருசொல்‌ நீர்மைய. உணர்க்து செயகெளெச்சத்திரிபு, (௨௮) 
அத்தருவேயாலமெடுக்தருவாகவலைபுரட்டி த்‌ 
தத்திவரும்புனலடைப்பார்‌சஈகாநிமுழுதுணர்க்க 
மெய்த்தவராய்க்கண்களிப்பமெய்யுணர்ச்‌மோனமயச்‌ 


சுத்தவுருத்தெளிவிப்பாரெனத்துயிலும்‌ அயிலுணர்ந் தார்‌. 


மணசுமந்தபடலம்‌: ௭௨௯ 


இஸ்ரா ௮௬ ஏ- அக்கெரின்றை விருட்சமே, அல நெடும்தரு அக - நெடிய 
கல்லாலவிருட்சமாகவும்‌, ௮லை புரட்டி சத்‌ இவரும்‌ புனல்‌ அடைப்பார்‌-அலைகள்‌ மர 
முதலியவற்றைக்‌ மம்மேலாசப்‌ பெயர்த்தல்‌ சரைகடச்துவரும்‌ வையைநதியின்‌ பெ 
ருக்கை படைப்பவர்‌, சககன்‌ ஆதி முழுது உணர்ந்த மெய்தவர்‌ ஆய்‌ - சரகர்‌ முத 
லிய முற்றுமுணர்ர்த உண்மையையுடைய முணிவர்களாகவும்‌, கண்களிப்ப-கண்களி 
கூர, மெய்‌ உணர்ச்சி மோனம்‌ மயம்‌ சத்தம்‌ உரு தெளிவிப்பார்‌ என்ன - சச்சிதா 
ர தமது நிட்களவடிவத்தைத்‌ தெளிவிப்பவர்போல, அயிலும்‌ அயில்‌ 
உணர்க்தார்‌ - திருக்கண்‌ மு௫ழ்க்காம்‌ நிச்திரையினின்‌ அ நீல்‌ யருளிஞர்‌, 

மோனம்‌ என்றமையால்‌ இநர்தமென்றனம்‌, இதில்‌ விரியுருவகவணியும்‌ ௨ 
வமையணியுங்‌ சகலர்‌ தவருதலால்‌ கலவையணி.. (௨௯) 
ஆடுவார்சாமமெனத்இத்திக்குமமு தவிசை ்‌ 
பாவொர்ககைசெய்வார்தொழில்செய்வார்பராக்கடையக்‌ 
கோடுவா ரமணல்குவிப்பார்குதிப்பார்‌தாளெழவடிபரய்ம்‌ 
தோடுவாருடன்மீள்வாருன்மத்தரெனவிருப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) அடவொர்‌-சற்று ஈடிப்பார்‌, சாமம்‌ என்ன தித்திக்கும்‌ அமுதம்‌ இசை 
பாவொர்‌ - சாமசேம்போலச்‌ தித்திக்கு மினிய சேத்தைச்‌ சற்றுப்பாடுவார்‌, ஈகை 
செய்வார்‌ - புன்னகையரும்பி யருள்வார்‌, தொழில்‌ செய்வார்‌ பராக்கு அடைய ஃ . 

கொழின்மேல்‌ நிற்பவர்‌ பராக்குப்பார்க்ச, கோடு - நீர்க்கரையில்‌, வார்‌ மணல்‌ குவி 
ப்பார்‌ - மிச்ச மணற்குவை குவிப்பார்‌, தூள்‌ எழ குதிப்பார்‌ - அகளெழச்‌ குஇித்தரு 
ள்வார்‌, அடி பாய்ந்து ஒடுவார்‌-திருவடி. பரப்பி யேோடுவார்‌, உடன்‌ மீள்வார்‌-உடனே 
திரும்புவார்‌, உன்மத்தர்‌ என்ன இவா்‌ ais வாளா இரும்தரு 
ள்வார்‌, 

அமுதம்‌ கால்‌ ன்‌ இனிமை மேல்நின்றத, கோட்டு என்பத 
கோடு என த்தொகுத்தல்‌, (௩௦) 
வேலயினாலறவருக்தியிளைக்சார்போன்மெய்வேர்வை 
காலமிசைமூச்செறிம்தவாயொலியாற்காற்றழைத்துச்‌ 
சாலசெடும்பசியினர்போற்றளர்ந்தடியாளிடும்பிட்டின்‌ 
மேலடைக்தவிருப்பினசாய்மீண்டுமவள்பாலணைவார்‌ 

(இ-ள்‌.) வேலையினால்‌ அற வருந்தி இளைத்தார்போல்‌ - வேலையினால்‌ மிகவும்‌ 
வருந்தி யிளைத்தவர்போல, மெய்‌ வேர்வை கால - திருமேனியில்‌ வெயர்வை இந்த, 
மிசை மூச்ச எறிந்து - மேல்மூச்சிட்டு, வாய்‌ ஓலியால்‌ காற்று அழைத்து - வாய்‌ 
விடுதலால்‌ காற்று வருவித்து, சால நெடும்‌ பசியினர்‌ போல்‌ தளர்ம்து - மிகவும்‌ பெ 
ரிய பசியையுடையவர்போல மெலிக்க,அடியாள்‌ இடும்‌ பிட்டின்மேல்‌ அடைந்த விரு 
ப்பினர்‌ ஆய்‌ - ௮டியவளரகய அவ்வந்தியிடும்‌ பிட்டின்மேல்‌ மிச்ச விருப்புடையவ 
சரய்‌, மீண்டும்‌ அவள்‌ பால்‌ அணைவார்‌ - மீளவும்‌ அவளிடத்துச்‌ செல்வார்‌. (௩௧) 
்‌ அறசீரடியரசிரியவிருத்தம்‌. 

இடும்பைகோய்வெள்ள நீக்‌ தியின்பநீர்வெள்ளத்தாழ்ந்க 
கொடும்புறமுதியாண்முன்‌ போய்க்கூஅவார்கோலுக்கேற 
விடம்படுகரைகளெல்லாமடை படுகின்றவின்னங்‌ 
கடும்பசியுடையேனன்னேபிட்டி.டுகடி இனென்முர்‌, 


ஜே 


௭௩0 திருவிளையாட ற்புராண ம்‌ 


(இ-ள்‌.) இடும்பை நோய்‌ வெள்ளம்‌ ர்ந்த. ன்பகோயய சடலினைச்சு 
௨௮, இன்பம்‌ நீர்‌ வெள்ளத்‌ ஆழ்ந்த - பேரின்பமாயெ கடலிலஞுக்திய, கொடும்‌ 
புறம்‌ மூதியாள்‌ முன்‌ போய்‌ கூறுவார்‌ - வளைந்த முதுனையுடைய முதிய வந்தியி 
ன்பாற்சென்று கூறுவார்‌, கோலுக்கு ஏற இடம்‌ படு கரைகள்‌ எல்லாம்‌ ௮டைபடுஇ 
ன்ற - அரசனளந்துவிட்ட கோலுக்கு இசைய அகன்ற கரைகளெல்லாம்‌ அடை 
படாநின்றன, இன்னம்‌ கடும்பசி உடையேன்‌ - இன்னமு மிக்க பசியினையுடையேன்‌, 
அன்னே-தாயே, கடிதின்‌ பிட்டிடு என்றார்‌-விரைக் த பிட்டிடுவாயென்றனர்‌ (௩௨) 
ஆங்கவளப்போதட்டசிற்றண்வளித்காளையன்‌ 
வாங்கெயங்கையுகாவுங்கனலெழவாயிற்பெய்து i 
பாக்கருகொடிஅமொற்றிப்பதமுறப்பருகிக்கொண்டு 
கீ்முன்பொலப்போர்‌ அகெடுங்கரையடைக்கலுற்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அவள்‌ - அவ்வந்தி, அப்போது அட்ட இந்‌ 
முணவு அளித்தாள்‌ - ௮க்சாலையில்‌ பரகஞ்செய்த இற்றுணவினைக்‌ கொடுத்தனள்‌; 
ஐயன்‌ வாங்க அங்கையும்‌ நாவும்‌ கனல்‌ எழ வாயில்‌ பெய்து - பெருமானார்‌ வரங்‌ 
யழயெ திருக்கரமும்‌ நாவும்‌ ௬௨ வாயிற்போட்டு, பாங்கு இரு கொடிறும்‌ ஒற்றி - 
பக்கப்சளிலுள்ள இரண்டு கபோலத்திலும்‌ சிறிது ஒதுக்கி, பதம்‌ உற - ௬டுகை நீம்‌ 
க யுண்ணும்‌ பதமாக, பரு சொண்டு நீல்‌ முன்போல போம்து - உண்டுகொண்டே 
யங்கு கின்ற நீங்ு முன்போலப்போய்‌, நெடும்‌ கரை அடைக்கலுற்றார்‌ - வர்திக்கு 
அளம்த நெடிய கரையையடைக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, (௩௩) 
!ிட்டுவாய்மிதப்பவுண்பார்பெருவலியுடையார்போல 
வெட்டிவாெடுத்தமண்ணைக்கொண்டுபோய்வேற்றுப்பங்கிற்‌ 
கொட்வொருடை ப்புமானுங்கொள்கைகண்டார்த்‌ துத்தண்டோ 
உ்ட்டிவொரயனின்றாரைத்தழுவுவார்களிப்புத்தாங்கி, 


(இ-ள்‌) பிட்டு வாய்‌ மிதப்ப உண்பார்‌ - பிட்டு வாய்துரப்பெய்து உண்ணு 
வார்‌, பெருவலி உடையார்போல வெட்டுவார்‌ - மிச்ச வன்மையை யுடையவகரைப்‌ 
போல மண்ணினை வெட்டுவார்‌, எடுத்த மண்ணை கொண்டுபோய்‌ வேறு பல்கில்‌ கொ 
ட்டுவார்‌ - எடுத்த மண்ணினைக்‌ கொண்டு சென்ற பிறருக்கு அளந்த பங்நற்‌ கொட்‌ 
பிவார்‌, உடைப்பு மாறும்‌ கொள்கை கண்டு ஆர்த்து திண்‌ தேரிள்‌ தட்வொர்‌ - உடை 
ப்பூ மாறும்‌ வகையைக்கண்டு களிப்பால்‌ கோஷித் தத்‌ தண்ணிய தோளைத்‌ தட்டுவா 
ர்‌; அயல்‌. நின்றுரை களிப்பு தாங்கி Er - பக்கலில்‌ நின்றவரைச்‌ களிப்பு மி 
தூர்ந்து புல்லிக்கொள்ளாவார்‌, 

எல்லாம்‌ வல்ல இறைவராதலால்‌ ஒருகொட்டால்‌ பிறர்க்கு அளந்த கரையு 
டைப்பை யடைத்அ மரற்றினமையால்‌ களிப்புச்தாங்கி யயனின்றாரைத்‌ தழுவுவார்‌ 
என்றார்‌. (௬௪) 
சடுத்தமண்கூடையோடுமிடறிவிழ்வார்போலாற்றின்‌ 
மடுத்திடவிழ்வர்நீக்திவலலைபோய்க்கூடைதள்ளி 
யெடுச்தகன்கரைமேலேறியடித்தடித்திரம்போக்டித்‌ 
தரடுத்தகட்ட்விழ்ப்பர்மீளத்தன்னுவர்‌ தொடுவர்மண்ணை. 

(இ-ள்‌.) எடுத்த மண்‌ கூடை யோடும்‌ இடறி விழ்வார்போல்‌ - எடுத்த மண்‌ 
கூையோடும்‌ காலிடதி வீழ்பவர்போல, ஆத்தில்‌ மடுத்திட வீழ்வர்‌ - வெள்ளத்தி 


i, 


மண்சுமந்தபடலம. ௭௩௧ 


ல்‌ தலைப்பெய லீழாகிற்பர்‌, வல்லை நீ்கபோய்‌ கூடை தள்ளி எடுத்து ௮ கன்‌ கரை 
மேல்‌ ஏறி. விரைந்து நீச்திச்சென்௮ கூடையைக்‌ கையால்‌ தள்வியெடுத்த இடம 
கன்ற சரைமேலெதி, அடித்து அடித்து ஈரம்‌ போக்இி தொடுத்த கட்டு ௮விழ்ப்பர்‌ - 
அச்சரையின்மேற்‌ கூடையை யடித்து அடித்து ஈரத்தனைப்போக்இித்‌ தலையிற்கட்டி 
ய சம்மாட்டை யவிழ்ப்பார்‌, மீள துன்னுவர்‌ - மீளவும்‌ வேலைமேலிறங்குவார்‌; மண்‌ 
ணே தெரடுவர்‌ - மண்ணினைத்‌ தோண்வொர்‌, 

மண்கூடை உருபும்‌ பயனுந்தொக்க இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலை 
தீதொடசாசலால்‌ “சாதிகுமுஉப்பரண்‌?' என்னுஞ்‌ கு - இல்‌ - பிற என்ற மிகையால்‌ 
நிலைமொழி மீறு திரியா த நின்ற, I (௩௫) 
கொட்மெண்சுமம்‌ துசெல்வர்கூடையையுடைப்பில்வீழக்‌ 
தட்வெரெடுப்பார்போலத்தா விவிழக்தலையிலோட்‌ 
விட்டெருமரத்தைப்பற்றிமிதப்பர்திண்கரையிலேற 
முட்டுவர்சுழியிலாம்வர்சேட்சென்றுமுளைப்பர்மீள்வர்‌. 

(இ-ள்‌.) கொட்டு மண்‌ சமநீ௮ு செல்வர்‌ - ஒரு கொட்டுமண்ணைச்‌ சமம்‌ . 
செல்வார்‌, உடைப்பில்‌ கூடையை வீழ தட்டுவர்‌ - உடைப்பினிற்‌ கடையை விழும்‌ 
படி சமையடையினின்றந்தட்டுவார்‌, எடுப்பார்‌ போல தாவி வீழ்ச்‌ து அலையில்‌ ஓட்‌ 
விட்‌ ஒருமரத்தைபற்றி மிதப்பர்‌ - எடுப்பவர்போலத்‌ அள்ளி வெள்ளத்தில்வீழ்ர்து 
அலையில்‌ கூடை ஓடவிட்டு ஒருமரத்தைப்‌ புணையாகப்பற்றி மிதப்பார்‌, இண்‌ கனா 
யில்‌ ஏற முட்டுவர்‌- திண்ணியகரைமேலேற தெருங்குவார்‌, சுழியில்‌ ஆழ்வார்‌ ; சுழி 
யிலழுமச்துவார்‌, சேண்‌ சென்று முளைப்பர்‌ மீள்வர்‌ - நெடுச்தாரத்திற்சென்று மே 
லெழுந்அ திரும்புவார்‌. (௩௬) 
கொட்டினைக்கழலப்பார்ப்பர்கோப்பர்கோலிடையாப்பிட்டுத்‌ 
தட்டுவருயிர்ப்புவிங்கிக்கள்‌ எநின்றிளைப்பர்கச்சிற்‌ 
்‌ பிட்டினைநுகர்வர்வேலைவினைகெடப்பிறர்க்குமள்‌ ஸி 
யிட்மொஜோச்‌௪சமகோக்கிகைப்பர்கையிரண்டுந்தாக்கி, 

(இ-ள்‌.) கொட்டினை கழல பார்ப்பர்‌ - மண்வெட்டும்‌ கொட்டினைக்கோலி 
னின்றும்‌ கழல அதனை நோக்கியருள்வார்‌, கோப்பர்‌ கோலிடையாப்பிட்டு தட்டு 
வர்‌ - அக்கோலிற்கோப்பவராய்க கோலில்‌ கோத்து இறக இடையில்‌ சிம்புபொரு 
நீத யாப்பிட்டுத்‌ தட்டுவார்‌, உயிர்ப்பு வீங் தள்ளி கின்று இளைப்பர்‌ - பெருமூச்செ 
றிந்து நின்று இளைப்பார்‌, கச்சு இல்‌ பிட்டினை நுகர்வர்‌ - கச்‌ற்பெய்த. பிட்டை 
யுண்பார்‌, வேலை வினைகெட பிறர்க்கும்‌ ௮ள்ளி இட்டு - வேலைமேற்‌ செல்வோர்முய 
ற்கெடப்‌ பிறருச்கும்‌ அள்ளிக்‌ கொடுத்து; மாறு ஓச்௪ கோகி - அவர்களை யா 
ளோட்டிகள்‌ பிரம்பாலடிக்கப்பார்த்து, கை ர்‌ தாகி நகைப்பர்‌ - கையிர 
ண்டுக்கொட்டி ஈகைத்தருளூவார்‌. (௩௭) 
வான த்தின்மண்ணிற்பெண்ணின்மைர்தரிற்பொருளிலாசை 
தானற்றுத்தமையுநீத்துத்தத்துவமுணர்க்தயோகர்‌ 
ஞானக்கண்கொண்டேயன்‌ றிகாடராஞ்சோதிமண்‌ று ்‌ 

ரூனக்கண்சொண்டுங்காணவுடன்‌ விளையாடல்செய்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) வானத்தில்‌ மண்ணில்‌ பெண்ணில்‌ மைச்தரில்‌ பொருளில்‌ - சுவர்க்‌ 
. சாதிபோகங்களின்்‌ மேலும்‌ நிலவலகவாழ்க்கைமேலும்‌ பெண்கள்மேலும்‌ புத்திரர்‌ 


௭௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மேலும்‌ பொருள்மேலும்‌, ஆசை தான்‌ அற்று தம்மையும்‌ நீத்த - உள்ளவிருப்பை 
யொழித்து, உடற்போதத்தையும்‌ தற்போதத்தையும்‌ ஒழித்த, தத்துவம்‌ உணர்ந்த 
யோகர்‌ - உண்மைநிலையையுணர்ச்த கவயோகிகள்‌, ஞானம்‌ கண்‌ கொண்டே அன்‌ 
தி கா அரும்‌ சோதி - திருவருள்‌ ஞானமாகிய கண்ணினாலல்லாமல்‌ ஊனக்கண்‌ 
ணினால்‌ சாடுதற்கரிய பரஞசோதியாயெ சோமசர்தரக்கடவுள்‌, மண்ணோர்‌ ஊனக்‌ 
கண்ணும்‌ கொண்டு காண-நிலவுலகவாழ்க்கை விருப்புடையேர ரூனக்கண்ணினாலுங்‌ 
சண்டுகளிக் ச, உடன்விளையாடல்‌ செய்வார்‌-அவருடன்‌ தாமொருவராய்‌ நின்று இரு 
விளையாடல்‌ செய்வாராயினார்‌. 

பெத்சச்காலச்திலடலே தானென்னும்‌ அறிவெழுதலால்‌ அதனையு முடன்‌ 
கூட்டி தீதமையும்‌ எனவும்‌, சச்‌ அவநியதிசெய்தலே உண்மைநிலை யாதலால்‌ அதனை 
தீ ததி௮வம்‌ எனவும்‌, (அவனருனரலேயவன்றாள்‌) வணங்குதலால்‌ ஞானக்கண்கொ 
ண்டேயன்தியெனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ பெத்தம்‌ ஒழித்தற்குத்‌ இருக்கோயில்கொண்ட 
ருளியதுபோல மானுடத்திருமேனி பலருங்காணக்‌ கொண்டமையால்‌ ஊனக்கண்‌ 
கொண்டுவ்காண வென்றார்‌. கொண்டும்‌ என்பதில்‌ நின்ற இறந்தது தழீஇய எச்சவு 
ம்மையைப்‌ பிரித்துக்‌ கண்‌ என்பதனோடு கூட்டுக, ்‌. (௩௮) 
அருவினாலுலகமெல்லாமாக்இயுமளித்‌ துநீத்தும்‌ 
பெருவிளையாடல்செய்யும்பிறைமுடிப்பெருமானிய்ங 
, ஜெருவிளையாஉல்செய்யவோச்சுகோற்கையசாகு 
யருகுகின்‌ றேவல்கொள்வாரடைகளை கோக்கப்புக்கார்‌. 

- (இ-ள்‌.) அருளினால்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ அக்இயும்‌ அளித்தும்‌ நீத்‌ சம்‌. பெருவி 
ளையாடல்செய்யும்‌ பிறைமுடி பெருமான்‌ - (ஆன்மாக்களாய்ய) .தமது திருவருளால்‌ 
உலகங்களைப்‌ படைத்தும்‌ காத்தும்‌ அழித்தும்‌ வரும்‌ அளதீதற்கரிய இருவிளயாட 
ல்செய்யும்‌ இளஞ்சந்திரனையணிந்த இறைவர்‌, இங்கன்‌ ஒருவிளையாடல்‌ செய்ய - 
இவ்வாறு ஒரு திருவிளையரடலைச்‌ செய்ய, ஓச்சுகோல்‌ கையர்‌ ஆட - வேலைமேல்‌ 
ஓழிபவரை வேலையிற்‌ செலுத்துங்‌ கோலை யேந்திய சையையுடையவ7ாஇ, அருகு 
நின்னு ஏவல்‌ கொள்வார்‌ - பக்கலில்‌ நின்று ஏவல்வாங்கு முயற்்யெடையோர்‌, அடை 
கரை கோக்க புக்கார்‌ - அடைபட்ட கரைகளைப்பார்க்கப்‌ போயினர்‌. (௯௯) 
கமெட்டலையொதுங்கியோடறிவப்புறவரைபோலிட்டுக்‌ 
கட்டியகரைகளெல்லாங்கண்டுகண்டொப்புகோக்கி 
யட்டமேசெல்வார்திங்களாயிரக்தொழுதாள்பேரால்‌ 


விட்டபங்கடைபடாமைகண்டனர்வெகுளிகூண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) கெடு அலை ஒஅம்‌கி ஓட - நெடிய அலைகள்‌ ஒதுங்கி யொருபாலேர 
ட, நிவப்புற வரைபோல்‌ இட்டு கட்டிய கரைகள்‌ எல்லாம்‌ கண்டி கண்‌ ஒப்பு நேர 
4 இ. - மேடர யுயர்க்துநிற்க மலைபோல மண்போட்டுக்கட்டிய கரைகளையெல்லாம்‌ 
சென்று சென்று பார்த்து அவரவர்க்‌ களச்துவிட்டமை தம்மி லொத்திருத்தலைப்பார்‌ 
தீஅ, அட்டமே செல்வார்‌ - குறுக்கே செல்லும்‌ அதிகரரிகள்‌, திங்கள்‌ ஆயிரம்‌ தொ 
முதாள்‌ பேரால்‌ விட்ட பங்கு அடைபடாமை கண்டனர்‌ - நாறு வருடஞ்சென்ற வம்‌ 
திக்கு அளந்துவிட்ட கரை யடைபடரமையைச்‌ கண்டு, வெகுளி மூண்டார்‌ - கோப 
மூண்டனர்‌. 

ஆயுள்‌ வரையறைசெய்யும்‌ நூலோருள்‌ ஒருசாரார்‌ பத்துமாதம்‌ ஒராயுளா 
கல்‌ கொள்ளுசையால்‌ திங்களாயிரம்‌ தொழுதாள்‌ என்றார்‌. அட்டம்‌ இசைச்சொல்‌, 


மண்சுமந்தப்டலம்‌. ௭௧௩ 


வந்திக்குக்கூலியாளாய்வந்தவன்யாரென்றோடி.க்‌ 
கந்தர்ப்பனெனநேர்நின்றகாளையைநோக்கியேடா 
. வரதப்பங்குள்ளவெல்லாமடைபட்டதெவனீயின்ன 
மிக்தப்பங்கடையாய்வாளாதிருத்தியாறம்‌ பீயென்றார்‌. 

(இ-ள்‌,) வக்திக்கு கூலியாள்‌ ஆய்‌ வந்தவன்‌ யார்‌ என்று ஓடி. - வந்தியென்‌ 
ன முதியாளுக்குக்‌ கூலியாளாய்‌ வர்சவனெவனென்ஜோழி, கந்தர்ப்பன்‌ என்ன நேர்‌ 
நின்ற காளையை நோக்கி - மன்மதனைப்போல நேரேநின்ற காளைப்பருவத்தையுடை 
ய இறைவரைப்பார்ச்து, ஏடா - ஏண்டா, அர்த பங்கு உள்ள எல்லாம்‌ அடைபட்ட 
அம்தப்‌ பங்குகளாய்ப்‌ பிறர்ச்குள்ளனவெல்லா மடைபட்டன, நீ இன்னம்‌-ரீ இன்ன 
மும்‌; இந்தபங்கு அடையாய்‌-இர்த வந்தியின்‌ பங்கனையடையாமல்‌, வரளாது இரு 
தீதி - சம்மா இருக்கின்றாய்‌, தம்பீ எவன்‌ என்றார்‌ - தம்பியே யாதுகாரணம்‌ என்‌ 
ரீர்கள்‌. (௪௧) 
வேறுரையாதுதம்மையுணர்க்கவர்வீ அதோன்ற 
வீறிலாரிஅமாப்பெய்தியிருக்தனராகமேலிட்‌ 
டாறனவந்தடுத்தபய்தில்டைகரைகல்லிச்செல்ல 
மாறுகொண்டோச்சவஞ்சிமயங்கனொர்வலியகோலார்‌, 


(இ-ள்‌.) வேறு உரை யாது - அவர்கள்‌ வினாவிற்கு வேறொன்றம்‌ வாய்திற ' 
 வாஅ, தம்மை உணர்‌£தவர்‌ ஈறு இல்லார்‌ --தமது தன்மையைப்‌ பிறராலுணர்தற்‌ 
கரியராய்த்‌ தாமே யுணர்தந்துநின்ற அழிவில்லாத இறைவர்‌, வீறு தோன்ற இறமாப்‌ 
பு எய்தி இருந்தன ராக - நிகரின்மைதோன்ற இறமாப்படைக்திருக்க, ஆஅ மேலிட 
டு வநத - வெள்ள மேலிட்டு வ௫௮, அடுத்த பங்கு இல்‌ அடை கரை கல்லி செ 
ல்ல - அடுத்த. பிறர்‌ பங்குகளி லடைபட்ட கரைகனையெல்லரம்‌ அகழ்ம்துபோ௫, 
மர கொண்டு ஒச்ச ௮ஞ்சி - கோலாலடிக்க வஞ்சி, வலிய கோலார்‌ மயங்கினார்‌ - 
வலிய கோலையேர்திய தண்டக்கரரர்கள்‌ மயங்கனார்கள்‌, 

அயன்‌ முதலியோரா லுணர்தற்கரிபாசென்பார்‌ தம்மை யுணர்ந்தவர்‌ எனவு 
ம்‌, ௮டித்து வேலை வாங்கும்‌ அதிகாரிகளென்பார்‌ வலிய கோலார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. 
பித்தனோவிவன்றானென்பாரல்லதுபேய்கோட்பட்ட 
மத்தனோவிவன்றானென்பரர்வந்தியையலைப்பான்‌ வந்த 
வெத்தனோவிவன்றானென்பாரிந்திரசாலங்காட்டுஞ்‌ 
சித்தனோவிவன்றானென்பாராரென்றுக்கெளியோமென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) இவன்தான்‌ பித்தனோ என்பார்‌ - (சதண்டத்தலைவர்களுள்‌ ) சிலர்‌ இவ 
ன்‌ பித்தனோ வென்பாரும்‌, அல்லத இவன்தான்‌ பேய்‌ கோட்பட்ட மத்தனோ என 
பார்‌ - அன்றி இவன்‌ பேயாற்‌ கொள்ளப்பட்ட வெறியே வென்பாரும்‌, இவன்‌ 
தான்‌ வ£தியை ௮லைப்பான்‌ வந்த எத்தனோ என்பார்‌ - இவன்‌ .வந்தியை வருத்தவம்‌ 

தி எத்தனோ என்பாரும்‌, இவன்தான்‌ இந்திரசாலம்‌ காட்டும்‌ சித்தனோ என்பார்‌ - 
இவன்‌ இர்திரசாலவித்தையைக்‌ காட்டும்‌ இத்தனோ வென்பாரும்‌, ஆர்‌ என்றும்‌ தெ 
ளியோம்‌ என்பார்‌ - இவன்‌ யாரென்றும்‌ யாம்‌ சிறிதும்‌ அறியோமென்பாரும்‌. ௩ 
பாடல்விஞ்சையனோவென்பார்பண்ணினாற்பாணிக்கேற 
வாடல்விஞ்சையனோவென்பாரரும்பெறம்செல்வத்தாழ்ந்து 


௭௩௫ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


வாடியமகனோவென்பாரிசைபடவாழ்ம்துகெட்ட்‌ 
வேடவிழ்காரினாருள்யார்மகனிவன்கொலென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) பாடல்‌ விஞ்சையனோ என்பார்‌ - இசைவழாது பாடும்‌ வித்தியாசர 
னோ வென்பாரும்‌, பண்ணின்‌ ஆல்‌ பாணிக்கு ஏற ஆடல்‌ விஞ்சையனோ என்பார்‌ - 
பண்ணோடு தாளத்திற்கேற்ப ஆடும்‌ பரதநூல்‌ வல்லரனோ என்பாரும்‌, அரும்‌ பெறல்‌ 
செல்வத்து ஆழ்ம்து வாடிய மகனோ என்பார்‌ - பெறுதற்கரிய செல்வத்திலமுக்‌இ 
மிடையி லச்செல்வல்குன்றிய மகனோ என்பாரும்‌, இசை பட வாழ்ர்து கெட்ட ஏடு 
அவிழ்‌ தாரினாருள்‌ - புகழ்பட. வாழ்ந்து இடையில்‌ வாழ்க்கை கெட்ட இதழவிழ்ச்த 
மாலையையணிந்த அரசர்களுள்‌, இவன்‌ யார்‌ மகன்‌ கொல்‌ என்பார்‌ - இவன்‌ யாரு 
டைய புதீதிரனோ என்பவரும்‌. (௪௫) 


கரும்பனும்விரும்பகின்றகட்டமகுடையனென்பா 
சரும்பெறலிவன்றான்‌ கூலிக்காட்செய்ததெவே னாவென்பா 
ரிரும்பெருங்குரவரற்றகமியனோவென்பார்வேலை 
புரிக்தவனல்லனென்பாரதுமேனிபுகலுமென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) கரும்பனும்‌ விரும்ப நின்ற கட்டழகு உடையன்‌ என்பார்‌ - கரும்பு 
வீல்லையேந்திய மன்மதனும்‌ விரும்பகின்ற பேரழகுடையவனென்பவரும்‌, அரும்‌ 
பெறல்‌ இவன்‌ தான்‌ கூலிக்கு ஆட்‌ செய்தது எவனோ என்பார்‌ - பெறுதற்கரிய இவ 
ன கூலியின்பொருட்டு ௮டிமைசெய்தது யாதென்பாரும்‌, இரும்பெரும்குரவர்‌ அற்‌ 

அ தமியனோ என்பார்‌ - பெருமைவாய்ந்த இருமுஅ குரவமாயுமிழக்து வருத்திய 
பஞ்ச்‌) வேலைபுரிச்சவனல்லன்‌ என்பார்‌ - வேலை சிலிதஞ்‌ செய்து 
பழயெறியாதவனென்பாரும்‌, ௮து மேனி புகலும்‌ என்பார்‌ - அதனை இவன தமே 
னியே கூறுமென்பாரும்‌. 

இரும்பெரு ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, இருமுதுகுரவர்‌ தகாய்தந்தையர்‌(௪௫) 
கூலியுங்கொண்டான்முனேகணக்கிலுங்குறிக்கச்சொன்னான்‌ 
வேலையுஞ்செய்யானின்்‌சொல்விளம்பினுங்கேளான்கல்லின்‌ 
பாலமைமுளையேயாகிப்பரா முகம்பண்‌ ணிரின்றா 
னேலநாமிதனைவேந்தற்குணர்த்துதமென்றபோனோர்‌. 

(இ-ள்‌.) கூலியும்‌ கொண்டான்‌ - (வர்தியிடத்தில்‌ மூயலுதற்கு மூன்னமே) 
கூலியுங்கொண்டனன்‌,தானே கணக்கிலும்‌ குறிக்க சொன்னான-தானே பட்டோலை 
யிலும்‌ பதியக்கூறினான்‌, வேலையும்‌ செய்யான்‌ - இறிதும்‌ வேலையையுஞ்‌ செய்யான்‌, 
இன்‌ சொல்‌ விளம்பினும்‌ கேளான்‌ - இன்‌ சொற்‌ கூறினும்‌ காதகொடான்‌, கல்லி 
ன்பால்‌ அறை முளையே ஆக பராமுகம்‌ :பண்ணிகின்றான்‌ - கல்லினிடத்தறைர்தமர 
முனைபோலாதி ஈமது சொல்லைச்‌ சற்றும்‌ கவனியாது நின்றனன்‌, நாம்‌ இசனை வே 
ந்தற்கு ஏல உணர்ச்துதும்‌ என்றுபேோனார்‌ - நாம்‌ இச்செய்தியை ௮ சசனுச்குப்பொ 
ருர்த வணர்த்துவோமென்று தண்டச்சாரர்கள்‌ போயினார்‌. 


கல்லிலறைந்த மரமுளை தானே நிதைதல்போல காஞ்‌ சொல்லுஞ்சொல்‌ இ 
வனுக்கேறில என்பார்‌ கல்லின்பாலறை முளையேயாடூப்‌ பராமுகம்பண்ணி கின்றான்‌ 
என்றார்‌ ₹6 குன்றின்மேற்கெரட்டுந்‌ சலிபோ தற்கா 0 செ 
விக்கு” எனறார்‌ பிறரும்‌, இது தொழிலுவமையணி, ததன்‌ ஞா. (ச) 


மண்சுமந்தபடலம்‌. -: ௭௩௫ 


தலைமகன்‌ றிரு முன்றாழந்துசரற்றுவாரடிகேளிர்த 
வலைபுனனகரார்தத்தம்பங்கெலாமளந்தவாற்றான்‌ 
மலையினும்வலியவாகச்சுமத்தினர்வளைக்‌ கசிற்றூண்‌ 
விலை£ரையாட்டிதன்பற்கடை த்திலள்்‌வென்றிவேலோய்‌, 


(இ-ள்‌.) தலைமகன்‌ திருமுன்‌ தாழ்ந்து சாற்றுவார்‌- பாண்டி யன்‌ சர்நிதியி 
ற்சென்ற வண்டிச்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அடிகேள்‌ - அடிகளே, இந்த ௮லைபுனல்‌ - இ. 
நீதப்பெருவெள்ளத்தை, ஈகரரர்‌ தத்தம்‌ பல்கு எல்லாம்‌ அளந்த ஆனு ஆல்‌ மலையினு 
ம்‌ வலிய ஆக சுமத்தினர்‌ -' நகரிலுள்ள குடிகள்‌ தத்தமக்குரிய பங்குகளையெல்லாம்‌ 
அளந்தவிட்டபடியே மலையைப்பார்க்லெர்‌ திண்ணியன வாகச்‌ கரைபோட்டுத்‌ தடுத்‌ 
தனர்‌, சிற்தூாண்‌ விலைவளைச்த ஈரை ஆட்டி - பிட்டுவிற்கும்‌ மு. அுகுவளைர்த முதிய 
வள்‌, வென்றி வேலாய்‌ - வெற்றி வாய்ச்த வேலினையுடைய அரசனே, தன்‌ பங்‌ 
கு அடைத்திலள்‌ - அளந்தவிட்ட தன்‌ பங்கினை யடைத்திலள்‌, 

சும்தனரெனனும்‌ பாடத்தினைச்‌ சுமத்தினர்‌ எனப்‌ பாடங்கொள்க. (௪௭) 


வேளையும்வனப்பினாலேவென்றவஜொரறாவன்வக்தி 
யாளெனவிங்கேவந்துபஇி்தனனரசர்செல்வக்‌ 
காளைபோற்களிப்பன்பாடுமாடுவன்காலம்பேரக்கி 


நீளுவன்வேலையொன்‌ அகெஞ்சினுகினைதல்செய்யான்‌, 


(இ-ள்‌.) வேளையும்‌ வனப்பினாலே வென்றவன்‌ ஒருவன்‌ - மன்மதனையுந்‌ த 
ன்னழடூனொலே வென்ற ஒருகாளைபோல்‌ வானொருவன்‌, வச்இ ஆள்‌ என்ன இஸ்கு 
வந்‌ பதிந்தனன - வந்தியின்‌ ஆளென்று இங்குவந்து பெயர்‌ பதிவிச்தனன்‌, அர 
சர்‌ செல்வம்‌ சாளைபோல்‌ களிப்பன்‌ - அரசர்‌ பெற்ற செல்வப்புத்திரர்கள்‌ போலக்‌ 
கலிகூர்வான்‌, பாடும்‌ ஆடுவன்‌ - பாவொனாடுவான்‌, காலம்போக்கி நீளுவன்‌-கால 
ததை வாளரகமித்து நீட்டிப்பான்‌, வேலை ஒன்றும்‌ நெஞு னும்‌ நினை தல்‌ செய்யரன்‌- 
வேலையைச்‌ சிறிது மனத்திலுங்‌ கருதான்‌, 

ஆளெனவந்தவன்‌ ஆட்செய்வோர்ச்குரிய குணமின்றி யிருந்தனன்‌ என்‌ 
பார்‌ அரசர்‌ செல்வச்காளைபோற்‌ களிப்பன்‌ எனவும்‌, ஏற்ற கூலிக்கியைய வேலை 
செய்திலன்‌ என்பார்‌ வேலையொன்ற௮ு நெஞ்டுலு நினைதல்‌ செய்யான்‌ எனவும்‌ கூறி 
னார்‌. (௪௮) 
ஆண்டீகைவனப்பைகோக்யெடிக்கவுங்கல்லேமஞ்சி 
யீண்டினேமென்றுகூறவிம்மெனவமைச்சசோடும்‌ 
பாண்டியனெழுக்‌ துகாம்போய்ப்பங்கடைபட்டவெல்லாய்‌ 
காண்டுமென்றெறிகீர்வையைக்குடிஞையங்கரையைச்சாரக்‌ கான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆண்‌ டகை வனப்பு ஐ கோக்க அடிக்கவும்‌ கில்லேம்‌ - ஆணிற்கிற 
நீத இலச்கணம்வரய்ந்த வந்தியாளின்‌ பேரழகினைக்கண்ணுற்று அடிக்கவுமனங்கொ 
ண்டிலேம்‌, ௮ஞ்சி ஈண்டினேம்‌ என்ற கூற - அச்சமுற்று இங்கு வந்தேமென்று த 
ன்பரிசகற்கூற, இம்‌ மென அமைச்சரோடும்‌ பாண்டியன்‌,எழுந்து - விரைந்து மந்‌ 
இரிமாரோடும்‌ அரிமருத்தனபாண்டிய௰ னெழுந்து, ஈரம்‌ போய்‌ - நாஞ்‌ சென்று, ௮ 
பட்ட பங்கு எல்லாம்‌ காண்டும்‌ என்று - அடைபட்ட அவரவர்க்‌ களந்துவிட்ட 


௭௩௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பங்குகளையெல்லாங்‌ காண்போமென்று, எறி நீர்‌ வையை குடிஞை அம்‌ கரையை-க 
ரையொடுமோதும்‌ மீர்மயமாயெ வையை£தியின்‌ அழகயெகரையினை, சார்ந்தான்‌-௮ 
டைந்தனன, 

அரசகுமரனெனக்‌ கருதினராதலால்‌ அழடி.க்கவும்கல்லே மெனவும்‌, நின்னா 
ணைக்கஞ்சிவர்தனம்‌ என்பராசலால்‌ அஞ்சிமீண்டினம்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌ என்றனர்‌. 
அடிக்கவுங்‌ கில்லேம்‌ கில்‌ எதிர்மறைப்பொருளையுணர்ச்‌ அம்‌ ஒரிடைச்சொல்‌, (௪௯) 


எடுத்ததிண்கராகளெல்லாமிறைமகனுள்ளத்தோகை 
மடுக்தனஜனேக்கிச்செல்வான்‌ வக்‌திபங்கடைப்பாரின்‌ி 
அடுத்தகோன்கரையைக்கல்லியழிச்கெழுவெள்ள கோக்கிக்‌ 
கடுத்துகின்றெங்குற்முனிக்கரைசுமக்கடைப்பானென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) எடுத்த இண்‌ கரைகள்‌ எல்லாம்‌ - அவரவர்‌ தச்தம்‌ பங்குகளி லெடு 
த்த திண்ணியகசைகளையெல்லாம்‌, இறை மகன்‌ உள்ளச்‌.து ஓகை மடுத்தனன்‌ கோ 
கீ - பாண்டியன்‌ தனதிதயத்தில்‌ மகிழ்கூர்ர்து கண்ணுற்று, செல்வான்‌ - செல்லு 
இன்றவன்‌, வந்தி பங்கு அடைப்பார்‌ இன்றி - வந்தியென்னு முதியவளுக்கு அளம்‌ 
தபல்களையடைப்பவரில்லாமல்‌, அடுத்த கோன்‌ கரையையும்‌ கல்லி - பக்கத்தடுத்த 
(அடைபட்ட) வலியகரையையும்‌ சல்லி, அழித்த எழு வெள்ளம்‌ கோரக்‌ - அழித்‌ 
தெழுந்துபாயும்‌ பெருச்கினைப்பார்த்‌.ஐ, கடுத்து நின்ற - பெருங்கோபங்கொண்டுநின்‌ 
அ, இ கரை சுமந்து அடைப்பான்‌ எங்கு உற்றான்‌ என்றான்‌ - இச்சரைாயைச்சுமத்தி 
யடைக்கவந்த வட்தியா ளெங்குச்‌ வ தன்னாணைமேற்கொண்டு நிற்பவ 
ரை வினவினான்‌. 


மடுத்தனன்‌ முற்றெச்சம்‌. சமந்கு முதனிலைதிரியாதுவர்த பிறவினை வினை 
யெச்சம்‌, கரையென்பதணி தியில்‌ உயர்வுசிறப்பும்மைதொகுத்தல்‌. (௫௦) 


வள்ளறன்கோபங்கண்டமாஅகோற்கையரஞ்சிச்‌ 
கள்ளருஞ்சினத்தராகித்தடக்கைதொட்டீர்த்துப்பற்றி 
உள்ளொடுபுறக்கீழ்மேலாயுயிர்கொறுமொளஸித்துகின்ற 
கள்வனையிவன்றான்வந்தியாளெனக்காட்டிின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ சன்‌ கோபம்‌ கண்ட - பரண்டியன்கொண்ட இனக்குறிப்‌ 
பை நோக்கிய, மாறு கோல்‌ கையர்‌ அஞ்சி - மாரு கோலையேச்திய கையையு 
டையோ ரச்சங்கூர்ச்து, தள்ளரும்‌ சனத்தர்‌ 3௫ - நீங்குதலில்லாத கோபருடைய 
வராகி, தட கை தொட்டு பற்றி ஈர்த்து - இறைவர௮ நீண்ட திறாக்கரத்தைத்தொட்‌ 
டிழுதீகி, உள்‌ புறம்‌ 8ம்‌ மேல்‌ ஆய்‌ - அண்டங்களி னுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ கீமழுமேனும்‌ 
நிறைந்து, உயிர்‌ சொறும்‌ ஒளித்து நின்ற கள்வனை - அங்குள்ள உயிர்கள்‌ தரம்‌ 
விரவி யவ்வுயிர்களுக்குத்‌ தோன்றாத்‌ அணையாய்க்‌ கரம்துநின்றவனை, இவன்‌ தான்‌ 
வந்தி ஆள்‌ என காட்டி நின்றார்‌ - இவன் தரன்‌ வர்தியென்னு முதியவளாளென்ன 
தெரிவித்து நின்றனர்‌. ! 

ஓடு எண்ணோடு, ஒரு ஆரியநாட்டினன்‌ கொண்டுவர்தனனென ““விழிச்தலுன்‌ 
கழி துசென்றவாரியன்‌ வெருவகோக்‌இ - மொழிக்கனல்சிந்தியநற்த முன்னவன்றன்னை 
யெய்த - அழைத்தலும்வருதல்செய்யா தஞ்சிரின்றிரங்கல்கண்டு - பழித்தவர்செய்‌ 
கைபற்றியீர்த்தனன்பரிவிலரதான்‌”? என வாதவூரடிகள்புரரணத்தில்வருதல்காண்க. 


மணசுமந்தபடலம்‌. ௭௩௭ 


கண்டனன்கனன்றுவேக்தன்கையிற்பொற்பிரம்புவாங்க 
யண்ட முமளவீலாதவுயிர்களுமாகமாகக்‌ 
கொண்டவன்முதுகல்வி௫ப்புடைக்கனன்‌கூடையோடு 
மண்டனையுடைப்பிற்கொட்டிமறைம்தனனிறைந்கசோதி, 
(இ-ள்‌.) வேந்தன்‌ கண்டனன்‌ கனன்று - பாண்டியன்சண்டு கோபித்த, 
கையில்‌ பொன்‌ பிரம்பு வாங்க - கையில்‌ பொற்பூண்கட்டிய பிரம்பினையேந்தி, ௮ 
ண்டமும்‌ அளவு இல்லாத உயிர்களும்‌ ஆசம்‌ ஆக சொண்டவன்‌ - பல்லாயிரகோடி. 
யண்டங்களு மவற்றிலுள்ள அளவு இல்லாத உயிர்களும்‌ தமக்குச்‌ திருமேனியாசக்‌ 
கொண்டருளிய இறைவருடைய, முக்கு இல்‌ வீசி புடைச்சனன்‌ - திருமுதனெ 
மேலோச்யெடிதீதனன்‌, நிறைந்சசேரஇ - எங்கும்நிறைந்த ஒளியா யெ அவ்விறை 
வர்‌, மண்‌ தன்னை உடைப்பில்‌ கொட்டி கூடையோடு மறைந்தனன்‌-மண்ணையுடை 
ப்பிற்கொட்டிக்‌ உடையோடு மறைக்தருளிஞர்‌. 

ஆன்மாக்கள்‌ உடல்‌, பொதி, சரணங்களைச்‌ கருவியாகக்கொண்டு விட்யற்க 
ளையுணர்தற்கு இறைவன்‌ உலகே யுருவாகவும்‌ ஏனையவற்றைப்‌ புறத்துஅப்பாகவும்‌ 
அகத்தறப்பாகவும்கெரண்டு அவ்வான்மாக்களுக்குணர்த்த விச்சுவரூபியாய்‌ நிற்ற 
லால்‌ ௮ண்டமுமளவிலாத வுயிர்சகஞுமாமாசச்சொண்டவன்‌ எண்றார்‌. “உலகமேயுரு 


வமாக யோணிசளுறுப்பசாக - இலகுபேரிச்சாஞானக்‌ இரியையுட்கரணமாக-௮லடு 


லாவஏுயிர்ப்புலன்கட்கதிவினையாக்கியைர்‌ ௮-ஈலயிகுதொழில்களோடு ஈரட்காழி.ப்பனா 
தீன்‌” எனச்‌ கெஞானடுத்தியாரில்வரும்‌ ஏதவாலுணர்க, கண்டனன்‌ முற்றெச்சம்‌. 
எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
பாண்டியன்முஅகிற்பட்ட தச்செழியன்பன்னியருடம்பினிற்பட்ட்‌ 
தாண்டகையமைச்சர்மேனிமேற்பட்டதசசிளங்குமசர்மேற்பட்ட 
ஜிண்டியகழற்கால்விரர்மேற்பட்ட இவுளிமேற்பட்‌ ட அபருமம்‌ 
ழண்டவெல்கரிமேற்பட்ட தெவ்வுயிர்க்கும்போ தன்மேற்பட்டவத்தழும்பு 
(இ-ள்‌,) எ உயிர்க்கும்‌ போதன்மேல்‌ பட்ட ௮ தழும்பு-எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ 
உணர்த்துவோன்‌ திருமேனிமேல்பட்ட அடித்தழும்பு; பாண்டியன்‌ முதூல்பட்ட்‌ 
அ-பாண்டியன்முஅஇன்மேற்பட்டத, ௮ செழியன்‌ பன்ணியர்‌ உடம்பினில்‌ பட்ட 
அ - அப்பரண்டி யன்‌ மனைவியருடம்பின்மேற்பட்ட து, ஆண்டை அமைச்சர்‌ மேனி 
மேல்பட்ட அ-அப்பாண்டியன்‌ மந்திரிமார்களி னஅடமபின்மேற்பட்டஅ, அரசு இள 
குமரர்‌ மேல்பட்டது - அரசகுமாரர்மேற்பட்டத, ஈண்டிய கழல்கால்வீரர்‌ மேல்‌ 
பட்டஅ-வெற்றதியாற்கிடைத்த வீரகண்டையையணீிர்த கால்களையுடைய வீரர்கள்‌ 
மேற்பட்டது, இவுளிமேல்பட்ட அ - அப்பாண்டியனேறுற்‌ குதிரைமேற்பட்டத, 


- பருமம்‌ பூண்டவெம்‌ கரிமேல்பட்டத - கவசம்பூண்ட கொடியயானளையின்மேற்ப 


ன்‌ (௫௩) 
பரிதியுமதியும்பாம்புமைங்கொளும்பன்னிறம்படை த்தநாண்பமீனு 
மிருநிலம்புனல்காலெரிகடுங்கனல்வானென்னுமைம்பூதறுங்காருன்‌ 
சுருதியுமாறுசமயவானவருஞ்சுரர்களு முனிவருக்தொண்டின்‌. 
மருவியமுனிவர்சணங்களும்பட்டமதுரைகாயகனடிச்தமும்பு, 
(இ-ள்‌.) மதுரைநாயகன்‌ அடித்தமும்பு - மதுரையிலெழுந்தருளிய சோம 

சுந்தரக்கஉவுளின்‌, அடி சமூம்பு - இருமேணிமேற்பட்ட அடி. க்சழும்பு, பரிதியும்‌ 

| உக்க 


௭௩௮ | | -இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மதியும்‌ பாம்பும்‌ ஐங்சோனாம்‌ - சூரியனுஞ்‌ சந்திரனும்‌ ராகுகேதுக்களும்‌ இவையெ 
ழிச்த செவ்வாய்முதலிய ஐர்ஐரெகங்களும்‌, பல்‌ நிறம்படைத்த சாண்‌ மீனும்‌ - பல 
நிறங்களைப்பெற்ற க்ஷ்த்திரங்களும்‌, இருநிலம்‌ புனல்‌ சால்‌ எரிகடும்‌ கனல்வான்‌ 
என்னும்‌ ஐமபூதமும்‌ - பெரியபிருதிவியும்‌ அப்பும்‌ காற்றும்‌ எரியுங்‌ கடியஇயும்‌ 
ஆகாயமென்னும்‌ ஐந்துபூதங்களும்‌, காரும்‌ - மேகமும்‌, சுருதியும்‌ ஆறுசமய வான 
வர்‌ உம்‌-வேதங்களும்‌ அறுவகைப்பட்டசமயங்களிலுள்சா தேவர்சளாம்‌, சரர்களும்‌- 
மற்றைத்தேவர்களும்‌, முனிவு அரும்‌ தொண்டில்‌ மருவிய முனிவாசண 0 
பட்ட - வெறுப்பில்லாத திருவடி த்தொண்டிற்கலந்க முணிவர்‌ கூட்‌ டங்களும்‌ அடி 
பட்டன, 

அஃறிணைப்பொருளேர டுயர்‌ தணைப்பொருள்‌ விரவிவரினும்‌ ருக்‌ 
ம்ட்ட்வென ௮ஃறிணைமுடி.பேற்றன, (௫) 


வானவாமனிதர்ஈரகர்புள்விலல்குமாசணஞ்சிகலெறும்பாதி 
யானபலசரமுமலைமரங்கொடிபுல்லாதிபாமசரமும்பட்ட 
ஒனடைகருவும்பட்டன கழும்போடுதிக்கனவுயியிலேரவியதூக்‌. 
தானடிபட்டசராசரசடங்கடமக்குயிராயினோன்றமும்பு. 


(இ-ள்‌.) ௪ர ௮சரசடம்கள்‌ தமக்கு உயிர்‌ ஆயினோன்‌ தழும்பு - சரம்‌ அசர 
மாய பொருள்களின்‌ உடம்புசகள்தோறுமூள்ள உயிர்கசூக்கு உயிராயுள்ளோன்‌ 
திருமேனியிற்பட்ட தழும்பு; வானவர்‌ மனிதர்‌ ஈரகர்‌ - தேவர்களு மனிதரும்‌ ஈர௪ 
ருமாகிய உயர்திணைப்பொருள்களும்‌, புள்‌ விலங்கு மாசுணம்‌ செல்‌. எறும்பு ஆதி ஆ 
ன பல்சரமும்‌ - பறவையும்‌ மிருகமும்‌ பாம்பும்‌ செல்லும்‌ எறும்புமுதலிய ௮தி 
ணைப்பொருரூமாயெ சரங்களும்‌, மலை மரம்‌ கொடி புல்‌ ஆதியாம்‌ அசரமும்‌-(அவ்‌ 
வஃறிணைப்பொருளின்‌ பகுதியாகிய) மலையுமரமும்‌ கொடியும்‌ புல்லுமுதலிய அசர 
ங்களுமாகிய, பட்ட - (இவைகள்‌) பட்டன, ஊன்‌ அடை கருவும்‌ பட்டன-தாய்மா 
ருதரததிலிருக்குங்‌ கருவுகளும்பட்டன, தழும்பு ஓடு உதித்தன - பிறக்குற்குழம்‌ 
தைகனாம்‌ ௮த்தமும்போடு பிறச்சன, உயிர்‌ இல்‌ ஓவியமும்‌ அடிபட்ட -உயிரில்லாத 
சித்திரய்சனாம்‌ அடிபட்டன. 

சத்திரங்கள்‌ உயிரில்லன வரயினும்‌ உடம்போடு sk வக்கலல்‌ அடி பட்டன 
என்றார்‌. (௫௫) 
அண்ணெனமாயோன்விழிக்தனன்க௧மலச்சோதியும்யாதெனவியர்தரன்‌ 
விண்ணவர்பெருமான்வெருவினான்‌வாஜோர்‌ வேறுளார்மெய்பனிப்படைக்‌ 
வண்ணயாழியக்கர்சித்கர்சாரணர்தம்வடுப்படாவுடம்பினிற்பட்ட [தார்‌ 
புண்ணேயாதென்றுதத்தமிற்காட்டிமயங்கனொர்புகுக்சவாறறியார்‌. 

(இ-ள்‌.) மாயோன்‌ அண்ணென விழித்தனன்‌ - திருமால்‌ (அடிபட்டமை 
பரல்‌) நடுக்குற்றுவிழித்தான்‌, கமலம்‌ சோதியும்‌ யாது என்ன வியந்தான்‌ - தரமரை 
யில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனும்‌ இது என்னசாரணமென்௮ வியப்படைந்தான்‌, விண்ண 
வர்பெருமான்‌ வெருவினான்‌ - தேவர்கட்கு அரசனாயெ இந்திரனும்‌ அஞ்‌ னான்‌, 
வானோர்‌ வேறு உள்ளோர்‌ மெய்‌ பனிப்பு அடைந்தார்‌ ம அவரொழிந்ததேவர்களு 
.ம்‌ ஏனையோரும்‌ உடல்‌ கடுக்குற்முர்‌, வண்ணம்‌ யாழ்‌ இயக்கர்‌ இத்தர்‌ சாரணர்‌ - 
பெருவண்ணருதலிய பாடற்றொழிலமைர்க வீணையையேச்திய இயச்சரும்‌ இத்தரு 
சூ சாணமும்‌, புகுர்த அறு ௮தியார்‌ - நிகழ்ந்தவகையையறியாமல்‌, தம்‌ வபெ 


மண்சுமந்தபடலம்‌. ௭௩௯ 
டாதி உடம்பினில்பட்ட புண்ணையாஅ என்று தத்தம்‌ இல்‌ காட்டிமயங்கனார்‌ - தம 
அ தழும்புபடாத மேனியிற்பட்ட புண்ணினை இத எவ்வகையாய்வம்ததென்று தம்‌ 
முள்காட்டி மயங்கினார்கள்‌. 
விச்சவரூபியென முன்னர்ச்சாட்டிய ஏதவரல்‌ யரவும்‌ அடி பட்டன என்றார்‌. 


ஏககாயகனெவ்வுயிர்களுக்கானேயென்பதுமன்‌ பினுக்கெளிய 
னாயெதிறனுங்காட்வொனடிபட்டங்கொருகூடைமண்கொட்டி 
வேகமீர்சுருய்கக்கரையினையுயர்த்திமிகுத்துடன்வேலைநீத்தொளித்துப்‌ 
போகியவாறுகண்டுகோற்கையர்போய்கரையாட்டியைகத்கொடர்க்கார்‌. 


(இ-ள்‌,) ஏகஈரயகன்‌ - எப்பொருட்கும்‌ இறைவன்‌, எ உயிர்களும்‌ தானே 
என்பதும்‌ - எல்லாவுயிர்களும்‌ தானேயென்பதையும்‌, அன்பினுக்கு எளியன்‌ ஆய 
திறன்‌ உம்‌ - அடியவரன்பினுக்குத்‌ தானெளியவனாயெ திறத்தையும்‌, காட்டுவான்‌ 
(பலர்க்கும்‌) சாட்ட, அடிபட்டு - பிரம்படிபட்டு, அங்கு - அவ்வுடைப்பில்‌, ஒருகூ 
டைமண்கொட்டி - ஒருகூடைமண்ணைக்கொட்டி, நீர்‌ வேகம்‌ சுருங்க - விரைம்‌தவ 
ரும்பெருக்கின்‌ வேகம்முறைபட, சசையினை உயர்த்தி மிகுத்து - கரையையுயர்த்தி 
மேடாக்‌8, வேலை உடன்‌ நீத்து - வேலையையுடனேயொழிச்து, ஒளித்து போகிய 
அ அகண்டு - கரம்துபேரன வகையைக்கண்டு, சோல்‌ கையர்‌ பேய்‌ - கோலேந்திய 
தீண்டக்காரர்‌ சென்ற, நரையாட்டியை தொடர்ந்தார்‌ - வர்தியைத்தொ டர்க்தார்‌ 
கள்‌. 
ஏகஈாயகனெவ்வுயிர்க்கும்தானேயென்பது காட்ட அடிபட்டு எனவும்‌, அன்‌ 
பினாக்கு எளியனாகய திறன்காட்ட அங்கொரு கூடைமண்கொட்டி - வேகநீர்‌ ௪ருவ்‌ 
சக்‌ கரையினையுயர்த்தி மிகுத்து எனவ முறைநிரனிறையாகக்கொள்க, (௫௭) 

வன்புதாழ்மனத்தேோர்வலிசெயவின்னமன்னனான்மறுக்கமுண்டேயோ 
முன்புபோகியவாளென்செய்தானென்னாய்‌ முடியமோவினியெனத்திரங்கி 
யென்புபோல்வெளுக்ககுமலினாள்கூடலிறையினைகோக்கிநின்‌ கிரங்க 
வன்புகேஞுகைவருக்தியசிற்றாணமுதுசெய்தருளினாசருளால்‌, 

(இ-ள்‌,) வன்பு தாழ்‌. மனத்தோர்‌ வலிசெய - கடிய மனத்தையுடைய தண்‌ 
டக்கரரர்கள்‌ தன பஞ்செய்ய, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌; மன்ன்னால்‌ மறுக்கம்‌ உண்‌ 
டேயோ - பாண்டியனால்‌ நமக்கோர்‌ கெடுதியுண்டோ, முன்பு பேரகிய ஆள்‌ - மூன்‌ 
னம்‌ நமக்கு ஈடாகச்செனற கூலியாள்‌, என்‌ செய்தான்‌ - யாது செய்தானோ, இனி 
என ஆய்‌ முடியுமோ என்ன - இனியாதாய்‌ முடியுமோவென்று, இரங்இ- இரைக்‌. 
அ, என்புபோல்‌ வெளுத்த குழலினாள்‌ - எலும்புபோல வெளுத்த கூந்தலையுடைய 
வதி, கூடல்‌ இறைவனை நோக்கி நின்று இரங்க - சான்மாடச்கூடலி லெழுந்தருளி 
ய சோமசும்தரக்கடவுளைத்‌ தியானித்து நின்று வருந்த, அன்பு தேன்‌ ஆக அருத்திய 
சிற்றூண்‌ - அவ்வன்னைதன ௮: அன்பே சேனாச அதனொடு சலக்தாட்டிய சிற்‌ நாணை? 
அமுதுசெய்தருளினார்‌ அருளால்‌ - திருவமு௮ ல்‌ டய்‌ சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ 
திருவருளால்‌, (௫௮) 

OSD dre 
மண்ணிடையிழிச்சியன்னைவாவென்றவல்லைவைத்தமரர்பூமழையும்‌ 
பண்ணிறைகதவோதையும்வேதப்பனுவலுந் தும்‌ துபியைந்தும்‌ 
விண்ணிடை நிமிர சசிவனருளடைந்கோர்மேவியசிவபுரத்அய்த்தார்‌, 


௭௫௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கண்ணுதல்‌ - கவபெருமானனஞையால்‌, நந்திகணத்தவர்‌ - ஈ%்திரா 
யனாராலேவப்பட்ட சிவகணத்தோர்‌, விசும்பின்‌ - சிவபுரத்தினின்றும்‌, கதிர்‌ விடுதி 
ப்பிய விமானம்‌ - ஒளிவீசர்‌ சேவவிமானச்சை, மண்‌ இடை இழிச்சி - நிலவுலஇற்‌ 
செலுத்தி, ௮ன்னைவா என்று - தாயே வாவென்று, வல்லை வைத்து - விரைந்தேற்றி, 
அமரர்‌ பூமழையும்‌ - தேவர்கள்‌ இந்து மலர்மழையும்‌, பண்‌ நிறை - இசை நிறைந்த, 
நீத ஓதையும்‌ - தேவோசையும்‌, வேசம்‌ பனுவலும்‌ - வேதநூல்‌ கோலமும்‌, அந்து 
பி ஐர்து உம்‌ - பஞ்ச அ௮க்னுபிகளின்‌ முழக்கமும்‌, விண்‌ இடை நிமிர - ஆகாயத்தில்‌ 
நிமிர்ச்தோங்க, வென்‌ அருள்‌ அடைந்தோர்‌ மேவிய இவபுரத்து உய்த்தார்‌-அச்சிவ 
பெருமான்‌ திருவருளையடைந்தவர்‌ அடையும்‌ சிவபுரத்திற்‌ செலுத்தினார்கள்‌. 

ஐம்இ அர்துபி தோற்கருவி, அளைக்சருவி, ஈரம்புக்கருவி, கஞ்சச்கறாவி, மிட்‌ 
தீறுக்கருவி, (௫௯) 
மன்‌அடையானோர்கூடைமண்கொட்டிமறைக்கதுமடைகரைநீண்ட்‌ 
குன்றெனவுயர்க்ததன்மையுக்கன்மேற்கோலடிபட்டதுகோக்க 
யென்றன்மேற்பட்ட்தென்றன்மேற்பட்ட இிதுவெனவ துவெனவமைச்சர்‌ 
நின்றவருணர்த்‌ அகிகழ்ச்‌ியும்பிறர்பானிகழ்ச்சியுசோக்யெர்கிருபன்‌, 

(இ-ள்‌. மன்று உடையான்‌ ஓர்‌ கூடை மண்‌ கொட்டி மறைந்ததும்‌ - வெள்‌ 
ளியம்பலத்தையுடைய சோமசர்தரக்கடவுள்‌ ஒருகூடை மண்ணைச்கொட்டி மறைந்‌ 
தீருளியதும்‌, அடைகரை நீண்ட குன்று என்ன உயர்க்த தன்மையும்‌ - அடைபட்ட்‌ 
கரை உயர்ச்த மலையைப்போல நிமிர்க்தோங்கெயெ தன்மையையும்‌, தன்மேல்‌ கோல்‌ 
அடிபட்ட தம்‌ சேரக்‌ - தன்மேற்‌ றனது பிரம்படிபட்ட தன்மையையும்‌ கோக்‌, 
என்‌ தன்மேல்‌ பட்டது என்‌ தன்மேல்‌ பட்டது - என்மேற்பட்டது என்மேற்பட்ட 
அ, இது என்ன ௮து என்ன - இத்தழும்புயாது அத்தமும்புயர த, நின்றவர்‌ அமை 
ச்சர்‌ உணர்த்தும்‌ நிகழ்ச்சியும்‌ - என்று தன்னருகினின்ற மச்திரிகள்‌ அறிவிக்கும்‌ செ 
ய்தியையும்‌, பிறர்பால்‌ நிகழ்ச்சியும்‌ - பிறரிடத்து நிகழ்ந்த செய்தியையும்‌, ரோக்கய 
கிருபன்‌ - கண்ணுற்ற அரிமருத்தன பாண்டியன்‌. 

வையைக்கரையில்‌ நின்ற வாதவடிகள்மேற்‌ பிரம்படிபட நமத இறைவர்‌ 
கூலியாளாய்‌ வந்து பிரம்படி பட்டன ரோவென்ற வருந்துல்காலையில்‌ ஆரியர்கள்‌ 
வந்து நிகழ்ந்த திருவிளையாடல்களைச்கூற, அவர்களோடு இறைவர்‌ மண்சமந்த இட 
'தீதைக்‌ காட்டுங்களென்ற சென்று கண்டு வருந்தி முறையீடிட்டனர்‌ என “மைய 
ணையும்திருமிடற்றார்‌ மெய்யிலடி வர தவூர்‌-ஜயருடம்பினும்வந்கு படுகலமேயயர்வெ 
யதி - உய்யவெனையாட்கொள்ள வுகந்சொருவர்‌ க்காளாட - மெய்யரெழுந்தருளின 
ரோ வென்றென்றமிகசொர்து, தம்பெருமையறியாத தம்மிறைவர்தமக்‌ிரன்டிக்‌ - 
கம்பிதமுங்கண்ணீரும்‌ வரக்கவற்ியுஅம்போ தில்‌ - வெம்பிறவிதொலைத்தார்முன்னா 
ரியர்கள்விரைச்தோடி. - யும்பர்பிரான்றதிருவிலாயாட்‌ டெல்லாமங்குரைத்தார்கள்‌. 
வேட்டுருகும்பெருய்காதல்‌ வித்தகரித்தன்மையெலாம்‌ - கேட்டுமனம்தளர்ந்துமிகக்‌ 
கிளர்க்‌தவிழிப்புனல்பெரற்க - வாட்டி சமுஞ்சடையண்ணன்‌ மண்சமர்தவிடல்கெர 
டுபோய்ச்‌ - சாட்டுமென்மொழிர்தவரோ டவவிடகேர்கழிசெய்‌ இ, பிரமனுடஉன்‌ கிரு 
மாலும்‌ பிறப்பகலப்பல்காலும்‌ - பரிலினுடன்றருமலரோ பத்தரிடம்பச்கலையோ - 
புரிதருசெஞ்சடையோகற்‌ புதமதியோபச்சலையோ - விரியரலின்பலபடமோ மண்‌ 
அமச்குஞ்சும்மாடு, சலையறியும்புகழ்வையைக்‌ கரைதிருவம்பலமாக - அலையெறியம்‌ 
புனலோசை யசரதுந்துமியாகச்‌ - தலைவனடனற்கண்டரர்க ளரவமெனுர்‌ தவ முனியு 


க 


மண்சுமந்தபடலம்‌. எ௫க 


ன்‌ - கொலைதவிரும்புலியென்னங்‌ குலமுனியுமானாரே ?? என வாதவுூரடிகள்‌ புரா 
ணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௬௦) 
I அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
உள்ளத்தாசங்கைபூண்‌ டானாகமண்ணுடைப்பிற்கொட்டிக்‌. 
கள்ளத்தாராகிப்போனார்ககனத்தாராடிச்சேனை 
வெள்ளத்தார்பிறருங்கேட்பமீனவற்குவகைவெள்ளற்‌ 
கொள்ளத்தாமழைத்தாகாயவாணியாற்கூறலுற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) உள்ளத்து ஆசங்கை பூண்டானாக - தன்மனத்தில்‌ ஐயங்சொள்ள, 
மண்‌ உடைப்பில்‌ கொட்டி - (சமந்த) ஒருகூடை மண்ணை யுடைப்பினிற்கொட்டி., 
கள்ளத்தார்‌ ஆவபோனார்‌ - கரச்துபோன பெருமானார்‌, ககனத்தார்‌ ஆட - விண்ணி 
னிடத்தாராகி, சேனை வெள்ளத்தார்‌ பிறரும்‌ கேட்ப - பாண்டியன்‌ சேனாவெள்ளத்‌ 
திலுள்ளவரும்‌ அமைச்சர்‌ முதலானவருங்கேட்க, மீனவற்கு உவகை வெள்ளம்‌ 
கொள்ள - பாண்டியனுக்கு மூழ்ச்சிவெள்ள மீதா, தாம்‌ அழைத்து - தரமே ய 
மைத்‌அ, ஆகாயவாணி ஆல்‌ - ௮சரீரியால்‌, க_றஅற்றார்‌-திருவரய்மலர்ர்தருளுவார்‌. 

திருவருவந்தொற்றாத நின்றனர்‌ என்பார்‌ ககனத்தாராகியென்றார்‌. (௬௧) 

மறத்தாறுகடந்தசெங்கோல்வழுதிகின்பொருள்களெல்லா 
மறத்தாற்றினீட்டப்பட்டவனையவைபுனிதமான 
இிறத்காலேகமக்குகம்மைச்சேர்ந்தவர்‌ தமக்குமார்வ 
முறத்தாவில்வாததூரனுதவினனாகலாலே, .' 

(இ-ள்‌.) மறத்து ஆறு கடச்த - பாவகெறியைக்கடச்ச, செங்கோல்‌ வழுதி- 
செங்கோலையேந்திய பாண்டியனே, நின்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ - உன்னுடைய பொ 
ருள்‌ முற்௮ம்‌, அறத்து ஆற்றின்‌ ஈட்டப்பட்ட - அறரெதியில்‌ நின்று தேடப்பட்ட 
ன, அனையவை - (ஆதலால்‌) அப்பொருள்‌ முற்றம்‌, புனிதம்‌ ஆன திறத்தால்‌ - குற்‌ 
றத்தினின்‌று நீங்யெ வகையால்‌, ஈமக்கும்‌ கம்மை சேர்ர்தவர்‌ தமக்கும்‌ - நமக்கும்‌ 
நம்மைச்‌ சரணடைந்த அடியார்களுக்கும்‌, ஆர்௨ம்‌ உற - மகிழ்ச்சி மேலிட, தா இல்‌ 
வாதவூர்‌ உதவினான்‌ - கெடுதலில்லாத வரதலூராளி கொடுத்தனன்‌, ஆதலால்‌ - 
ஆகையால்‌. 

மநுதூல்றத்தினின்றும்‌ வமுவாதசென்பார்‌ மறத்தாறுகடர்த செங்கோல்‌ 
எனவும்‌, அவ்வழியினின்‌ அ குடிகளை வருத்தாத ஈட்டினதென்பார்‌ நின்பொருள்க 
ளெல்லாம்‌ அறத்தாற்றினீட்டப்பட்ட எனவும்‌, ஈல்வ ழியினின்றிட்டப்பட்ட பொ 
ருளாதலால்‌ குற்றமிகந்தவென்பார்‌ அனையை புனிதமான திறத்தால்‌ எனவும்‌, ௮ 
அவே ஈமக்கு ஈம்மையடைந்தவர்ச்கும்‌ பயன்படுமென்பார்‌ வாதகவானதவினனென 
வங்‌ கூறியருளினார்‌, (௬௨) 

ப்‌ அனையனைமறுக்கஞ்செய்காயரும்பிணப்புலவுக்‌வோய்‌ 
வனகரித்திரளையிட்டிவாம்பரியாக்‌இத்தந்தேங்‌ 
கனையிருட்கங்குற்போதிற்கழிக்கனபின்னுச்கண்ட 
வீனையர்பால்விடுத்‌ தத்‌ துன்பம்விளை ததனைய அபொழுதேம்‌, 

(இ-ள்‌.) அனையனை மறுக்கம்‌ செய்தாய்‌- (உன்னை நன்னெறிப்படுத்திய) வார 
சலானச்‌ அன்பஞ்செய்தாய்‌, அரும்பிணம்‌ புலவு தீவாய்‌ வனம்‌ ஈரி திரளை ஈட்டி. 


௭௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அழிர்த பிணங்களின்‌ புலால்‌ காறும்‌ சடுகாட்டிலள்ள ஈரித்திரள்களைத்திரட்டி, வா 
ம்‌ பரி ஆக்கி தம்தேம்‌ - தாவிச்செல்லும்‌ குதிரைகளரக்கித்‌ தர்தனம்‌, கனை இருள்‌ 
கங்குல்‌ போதில்‌ கழிந்தன - மிக்க இருளமைச்த சடுநிகியில்‌ ஈரிகளாய்க்கழிர்தன 
பின்னும்‌ தண்ட வினையர்‌ பால்‌ விடுத்து - பின்னுங்‌ கடுந்தண்டஞ்‌ செய்வோரிடத்‌ 
சொப்புவித்து, துன்பம்‌ விளைத்தனை - பெருக்‌ துன்பத்தை விளைவித்தாய்‌, ஆதலால்‌ - 
ஆகையால்‌. 
உன்னை யிருமைப்பயனையும்‌ அகர்விக்கும்‌ பெரியோனுக்கு நீ இங்கு விளைத்த 
மையால்‌ அதற்குத்‌ தண்டமாக நாமே நரிகளைப்‌ பரியரக்கிக்‌ (கொடுத்தோம்‌ என்‌ 
பார்‌ ஈரித்திரளையிட்டி வாம்பரியாக்இச்‌ தந்தேமெனவும்‌, ௮௫௮௨ மமையாது முன்னு 
ள்ள குதிரைகளையுங்‌ கொன்று நின்னகரிலள்ளோர்க்கும்‌ இங்கு அவற்றால்‌ விளைவித்‌ 
தனம்‌ என்பார்‌ கனையிருட்சங்குற்போதிற்கழிந்தன வெனவும்‌, காரணமுணரா து பின்‌ 
- இம்‌ஒறத்தமையால்‌ வெள்ளத்தை விடுத்தனம்‌ என்பார்‌ ஆதலால்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, 
வருபுனல்பெருகப்பார்க்தேம்வக்திகைப்பிட்டுவாம்‌இப்‌ 
பருகிவந்தாளாய்மாஅபட்‌டனமண்போகட்டுப்‌ 
பொருகரையுயரச்செய்துபோகியவ்வன்னைபோல்வரள்‌ 
பெருகியவிடும்பைதீர்த்தெம்பேருலகடையச்செய்கேம்‌ 
(இ-ள்‌.) வரும்புனல்‌ பெருகபார்த்தேம்‌ - வையைகதியில்வருநீர்‌ பெருக்கெ 
டிச்துவரச்செய்தேம்‌, வந்தி கைப்பிட்டு வரங்டி பருவர்து ஆள்‌ ஆய்‌ மாறுபட்ட 
னம்‌ - வம்‌திகையின்‌ பிட்டினைவரவ்‌இத்தின்று அவளுக்கு ஆளாகிவம்து நின்பிரம்ப 
ழபட்டோம்‌, மண்போகட்டு பொருகரை உயர செய்தபோத - உடைப்பில்‌ மண்‌ 
ணேக்கொட்டி யலைமோ தும்‌ (அவளுக்களச்‌ அவிட்ட) கரையுயரச்செய்தபோய்‌, ௮ 
அன்னைபோல்வாள்‌ பெரு இடும்பை இிர்த்சேம்‌ - தாய்போன்ற அவ்வச்தியின்‌ மி 
க்கதுன்பச்தைச்‌ தீர்த்தேம்‌, பேர்‌ உலகு அடைய செய்தேம்‌ - (பின்னர்‌ அந்தவந்இி 
யை நமத) பெரியகெபுரமடையச்செய்தருளினோம்‌, 
வர்தியம்‌ ஈமது அடிச்தொண்டில்‌ நிற்பவளாதலால்‌ அசத்தால்‌ தரும்‌ பிட்டி 
னேப்புறத்தில்வால்‌இ நுகர்க்தோம்‌ என்பார்‌ வம்திகைப்பிட்டுவாங்‌இப்‌ பருயெனவு 
ம்‌, அடியார்க்கெளியோம்‌. என்பார்‌ வக்கரளாய்‌ எனவும்‌, சமது அடியவர்திறத்தையு 
ம்‌ நமத திறத்தையும்‌ மலப்பிணிப்புடையோர்க்கு உணர்த்தக்கருதினம்‌ என்பார்‌ 
மாஜபட்டனம்‌ எனவும்‌, அவ்வர்‌ தியின்‌ தன்பம்‌ ஒழித்தற்கே மண்போட்டுக்‌ கரையு 
யர்தீதினம்‌ என்பார்‌ மண்போகட்டுப்‌ பொருகரையுயசச்செய்து போடுயெனவுங்கூ 
இியருளிஞர்‌. (௬௪) 
இத்தனையெல்லாஞ்செய்ததிவன்பொருட்டிக்தவேத 
வித்தகன்றன்மையென்றுமறிர்தலைவேட்கையென்பால்‌ 
வைக்துனக்கிம்மையோடுமறுமையுந்தேடித்கக்த 
வுத்தமன்றொடை ௪ந்தாதிப்புறப்பற்றுமொழிர்‌ தநீரான்‌. 

- (இ-ள்‌) இதனை எல்லாம்‌ செய்தது: இவன்பொருட்டே-இவ்லளவெல்லாஞ்‌ 
௦45௮ இவனிமித்தமே, இந்த வேதவித்தகன்‌ தீன்மை ஒன்றும்‌ அதிந்திலை-இர்தக்‌ 
சீவன்‌ முத்‌ தீனாடய வாதவுூராஸியின்தன்மையை (மல்ச்சிமிழ்ப்புடையவனாதலால்‌) 
சிறிதும்‌ அதிர்திலை, வேட்கை என்பால்‌ வைத்த - தனன விருப்பமுற்றும்‌ என்னிட 
தீதுவை ச, உனக்கு இம்மையோடு மறுமையும்‌ தேடிதர்த உத்தமன்‌ - உனக்கு 


மணசுமந்தபடலம்‌: ... எ௫ு௩ 


இருமைப்பயன்களையு மீட்டி ச்கொடுச்த என்‌ அருள்வழிநின்றவன்‌, தொடை சநத 
ஆதி புறப்பற்றும்‌ ஒழிச்தமீரரன்‌ - (அரடஏியலங்கத்திற்கேற்ப) ரன. அப பத 
புறப்பற்றைய மொழிந்ததன்மையையுடையவன்‌. 

காம்‌ செய்த திருவிளையாடலெல்லாம்‌ இவ்வாதவூராளியின்பொருட்டே என்‌ 
பார்‌ இத்தனையெல்லாஞ்செய்த திவன்பொருட்டு எனவும்‌, எம்‌ திருவருளேர டெச்‌ 
தையரய்‌ நிற்பவன்‌ என்பார்‌ இர்தவேதவித்தகன்‌ எனவும்‌, எம்மால்வைத்த ரேயத்‌ 
தால்‌ உனக்கு இருமைப்பயனையுர்‌ தந்தவன்‌ என்பார்‌ உனக்க்ம்மையோடு மறுமையு 
ந்தேடித்தர்த உத்தமன்‌ எனவும்‌, அகப்பற்றுமன்றி யரசிெயெலுக்கேற்ற புறப்பற்று 
மொழிர்தவன்‌ என்பார்‌ தொடைசந்தாதிப்‌ புறப்பற்றுமொழிர்க நீரான்‌ எனவுல்‌ 
கூறினார்‌. (௬௫) 

நிறையுடையிவனையிச்சைவழியினானி௮த்தியான்ற 

மறைவழிநின்‌ றுநீதிமன்னவர்க்களந்தவாழ்கான்‌ 
குறைபடாதானாச்செல்வவாரியுட்குளித்‌துவரழ்கென்‌ 
அிழையவன்மெரழிக்தமசரற்றமிருசெவிகிரப்பக்தென்னன்‌. 


(இ-ள்‌.) நிறை உடைய இவனை - (£மதடி.க்‌€ம்‌ அன்பின்வழி) நிற்றலையுடை 
ய இவனை, இச்சைவழியினால்‌ நிறுத்தி - அவனிச்சைவழியிற்செல்ல நிறுத்தி, ஆன்ற 
மறைவமிரின்௮ - அமைந்த வேதத்தின்வழிநூலாஇய மறுதூல்வழிரின்ற, . நீதிமன்‌ 
னவர்க்கு அளந்த வரம்ஈரன்‌ குறைபடாது - நீதியையுடைய அரசர்க்கு வரையறுத்‌ 
த அயுள்‌ ஈாள்‌ குறைபடாரமல்‌, ஆனாத செல்வம்‌ வாரி உள்‌ குளித்து - மீங்காத இம்‌ 
மையின்பக்கடலில்‌ மூழ்‌ி, வாழ்க என்னு - வாழக்கடவரயென்று, இறையவன்மொ 
மிர்தமாற்றம்‌ இருசெவி நிரப்ப - இறைவர்கூறியருளிய அசரீரி தனது இரண்டு செ 
வித்துளேகளையுக்தார்ப்ப, தென்னன்‌ - ௮ரிமருக்தனபாண்டியன்‌.. 
வாதவூராளி தன அ சிவயோகநிலையில்‌ நின்று முட்டின்ன முடித்தற்குப்‌ புற 
த்‌ காத்தொழுகவேண்டும்‌ என்பார்‌ இச்சைவழியினால்‌ நிறுத்தியென்றார்‌.(௬௬) 


அச்சமுற்றுவகையீர்ப்பவதிசயவெள்ளத்தாழ்க்து. 
பொச்சமிலன்பரெய்குற்றாரெனப்புகும்‌ அதேடி 
ஈசீசரவசைதீதகூடனாயகன்கோயினண்ணி 
விச்சையிலிருக்கின்றாரைக்கண்டுபோயிறைஞ்சிலவிழ்ந்தான்‌, 
*-(இ-ள்‌.) அச்சம்‌ உற்று - (அச்தத்‌ திருவார்த்தைக்கு) அஞ்‌, உவகை ஈர்ப்ப- 
மழ யொருபால்‌ நின்திமுக்ச, அதிசயம்‌ வெள்ளத்து ஆழ்க்து - ஏன்௮ப்‌ கண்ட 
ஜியாத வியப்பென்னும்‌ பெருக்கி லழுக்தி, பொச்சம்‌ இல்‌ அன்பர்‌ எங்கு உற்றார்‌ எ 
ன்ன புகுர்து தேடி - மெய்யன்பினையுடைய வாதஷரடிகள்‌ எங்குச்‌ சென்றனரென்‌ 
அ பல இடங்களிலும்‌ தானேசென்று தேடி, ஈச்சு அரவு அசைத்த கூடல்‌ நாயகன்‌ 
கோயில்‌ ஈண்ணி - ஈஞ்னையுடைய சர்ப்பத்தைக்‌ கச்சாகக்கட்டிய நரன்மாடக்கூ 
டலி லெழுந்தருளிய இறைவர்‌ திருக்கோயிலையடைகர்‌ ௫, விச்சையில்‌ இருக்கன்றாரை 
கண்டு -சிவஞானநிலையில்‌ கிற்கும்‌ அவ்வாதவூரழமி களைத்‌ தரித்த, போய்‌ இறைஞ்சி 
லீழ்ர்தான்‌ - அருநற்சென்று வணங்டுச்‌ இருவடிமேல்‌ விழுக்தனன்‌, 
வாதவூரடிகளுக்குத்‌ தான்செய்த தீங்கினை யஞ்சிக்கனென்‌ என்பார்‌ ௮௪ 
முற்று எனவும்‌, புலயேனெண்ணாத செய்த பேரபராதத்தையு மிறைவர்‌ பொறுத்‌ 
ல்‌ என்று கருதினான்‌ என்பார்‌ உவசையீர்ப்ப எனவும்‌, என்றுங்‌ சேட்டதியாத 


௭௪௪ ்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வியப்பெய்திஷனென்பார்‌ அதிசயவெள்ளத்தாழ்ர்து எனவும்‌ கூறினார்‌. பொச்சம்‌ 

பொய்‌, அதலின்‌ பொச்சமிலன்பர்‌ என்றதற்கு மெய்யன்பினையுடையஎன்றும்‌. ௬௭ 
தொல்லைகீருலகமாண்டுசுடு அயர்ஈரகத்தாழ 
வல்லவென்னறிவுக்கேற்றவண்ணமேசெய்தேனீரென்‌ 

னெல்லை தீர்கதவப்பேறாய்வர்‌ திகபரவேதுவாரடி 

யலலல்வெம்பிறவிரோய்க்குமருமருக்தானீரையா,. 

(இ-ள்‌,) ஐயா - ஐயனே, தொல்லை நீர்‌ உலகம்‌ ஆண்டு - தொன்றுதொட்டு 
ள்ள கடல்சூழ்ச்த நிலவுலகனையாண்டு, சுடு துயர்‌ ஈரகத்து அழவல்ல என்‌ அறிவுக்‌ 
கு ஏற்ற வண்ணமே - சட்டவேருத்தும்‌ துன்பத்தை யுறுத்தும்‌ தீவாய்‌ நரகத்திலா 
ம்தீதவல்ல என்‌ சிற்றறிவிற்காத்‌ தக்கபடியே, செய்தேன்‌ - தேவரீர்‌ திறத்துத்‌ 
தீங்கிழைத்தேன்‌, நீர்‌ என்‌ எல்லை இர்‌ தவப்பேறு ஆய்‌ வர்து இகபரம்‌ ஏது ஆூ - 
தேவரீரே யழயேனஅ அளவிறந்த தவப்பயனாய்‌ அமைச்சாய்‌ வந்தருளி எனக்கு 
இம்மை மஅமைப்பயன் களுக்குக்‌ காரணமா, அல்லல்‌ வெம்பிறவி கேரய்க்கும்‌ ௮௬ 
மரும்து அனீர்‌ - ன்பம்‌ விளைக்கும்‌ கொடிய பிறவிகோயொழித்தற்கும்‌ பெறுதற்க 
ரிய மருந்து மாயினீர்‌, | 

ஆணவமலத்தின்‌ சாரியமாயெ அதிவுமுற்று முடையேனென்பார்‌ ௬டுஅயர்‌ 
ஈரகத்தாழ்த்தவல்ல வென்னறிவுக்கு எனவும்‌, தன்‌ மூதாதை முதலியோர்‌ தவயங்க 
ளையும்‌ தன்‌ தவத்தேர டுளப்படுத்தினன்‌ என்பார்‌ என்‌ எல்லை தீர்சவம்‌ எனவும்‌, அத 
தவப்பயனே இப்பொழுது பலித்ததென்பான்‌ பேறாய்‌ வர்க பரவேதவாடு என 
வும்‌, இவற்றினிஅதிமி லெய்தும்‌ பரமுத்திக்கும்‌ ஏதவானீர்‌ என்பான்‌ அல்லல்‌ வெ 
ம்பிறவிசோய்க்கு மருமருக்தரனீரையாவெனவுல்‌ கூறினான்‌ என்றார்‌. (௬௮) 

செஅத்துகானும்மையெண்ணாுதிழைத்தவித்திங்குதன்னைப்‌ 
பொறுத்துநீர்முன்போலுங்கள்புவியெலால்காவ ல்பூண்டு 
மறுத்துடை க்தாள்வகாகென்றிரக்கனன்மண்ணிலாசை 
வெறுத்தவர்ககையுட்டோன்றவேக்கனைகோச்‌சச்சொல்வார்‌: 

(இ-ள்‌.) நான்‌ செறுத்து - நரன்‌ கோபமுஅஇ, உம்மை எண்ணா இழைத்த ' 
இ தீங்கு தன்‌ ஐ - உமது தன்மையைச்‌ சிறிதுங்‌ கருதாது செய்த இந்தக்கொடிய 
அபராதத்தை, நீர்‌ பொறுத்து - நீர்‌ பொறுச்தற்குரியீராசலால்‌ பொறுத்து, மூன்‌ 
போல்‌ உங்கள்‌ புவி எல்லாம்‌ காவல்‌ பூண்டு - முன்‌ அமைச்சியலிலிருர்த துபோல 
இப்போ உம்களரசியலில்‌ வைக யுலகமுற்றுன்‌ காவல்பூண்டு, மறுதுடைத் அ 
ஆள்வது ௮௧ என்னு இரந்தனன்‌ - உலகில்‌ குற்றத்கையொழித்து ஆள்வதுபோல 
அடியேன்‌ மலக்குற்றத்தையும்‌ ஒழித்து ஆளக்கடலீரென்று குறையிரந்தான்‌, மண்‌ 
ணில்‌ ஆசை வெனுத்சவர்‌ நகை உள்தோன்ற - நிலனாள்‌ ஆசையை வெஅத்த வாத 
டிகள்‌ புன்னகையுள்ளே யரும்ப, வேர்தனை கோச்‌” சொல்வார்‌ - அரசனை நோக்‌ 
5 கூறுவரராயிஞர்‌, 

ஆக வியயங்சோளிஅுசொக்கது. (௬௯) 

பாய்திரைபுரளுமும்கீர்படுகட லுலகக்செல்லா 
மாயிரஞ்செங்கணான்பொலாசுவிற்றிருப்பிருங்க 
ணாயகனருளிச்செய்சவண்ண மேயர்‌ தசெய்லீர்‌ 
அாயவரன்றோஅங்கள்குழல்சேர்க்கொழுகவல்லார்‌. 


. மண்சுமநீதபடலம்‌. ௭௫௫ 


்‌ (இ-ள்‌.) பாய்‌ திரை புரளும்‌ முர்நீர்‌ பகெடல்‌ உலகுக்கு எல்லாம்‌ - பாய்ர்‌ 
அ செல்லும்‌ அலைகள்‌ புரளும்‌ முந்நீர்வாய்ந்த சடல்சுழ்க்த நிலவுலகுக்கெல்லாம்‌ , 
ஆயிரம்‌ செங்கண்ணான்போல்‌-அயிரங்கண்களையுடைய இர்‌ இிரனைப்போல, ௮௫௪ விற்‌ 
அருப்பிர்‌ - அரசியலில்‌ வீற்திருப்பீர்‌, உங்கள்‌ சாயசன்‌ அருளிச்செய்த வண்ணமே 
ஈயக்து செய்வீர்‌ - உங்களிறைவ ரருளிச்செய்தபடியே விரும்பிச்செய்யுங்கள்‌, அன்‌ 
கள்‌ சூழல்‌ சேர்ந்து ஒழுகவல்லார்‌ - உங்கள்‌ பக்கஞ்சேர்ம்து உமது அணை ௫.நியொ 
முகவல்லவர்‌, தூயவர்‌ ௮ண்றுஒ - மனமாசொழிசர்சவ ரல்லவா, (௭௦) 
உமமைநானடுிச்தநீராலுலகியல்வேதநீதி 
செம்மையாலிரண்டென்ருய்த்தெளிஈ்க துகெளிக்தநீரான்‌ 
மெய்மையாஞ்சித்தசுத்திவிளைக்ததுவிளைந்தநீராற்‌ 
பொய்மைவானவரினிக்திப்போந்ததுசிவன்பாற்பத்தி, 

(இ-ள்‌.) உம்மை நான்‌ அடுத்த நீர்‌ ஆல்‌-உம்மை நான்சேர்்ததன்மையினால்‌, 
உலகியல்‌ வேத நீதி இசண்டும்‌ - உலகியலும்‌ வேதவொழுக்கமுமாகியஇரண்டும்‌, ௩ 
ன்று ஆய்‌ செம்மையால்‌ தெளிந்தது - இருக்கமாய்‌ முறைப்படி தேர்ச்சி வந்தத; 
செளிக்த கீர்‌ ஆல்‌ - அவையிரண்டும்‌ தெளிற்ததன்மையால்‌, மெய்மை ஆம சித்த ௬ 
தீதி வளைந்தது - உண்மையாகிய த்தசுத்‌தியுண்டாயெ.த, விளைந்த நீர்‌ அல்‌ - ௮௮ 
வுண்டானதன்மையால்‌, பொய்மை வானவரின்‌ நீச்தி- பொய்த்தேவர்களை மெய்த்‌ 
_ தேவரெனக்கொண்ட. அன்புகழன்று, சிவன்பால்‌ பத்தி போந்தது - மெய்த்தேவரா 
கிய சவபெருமானாரிடத்த அன்புபிறந்த து. 

தருமவொழுக்கங்களை யுணர்தலே சிச்தசத்திக்கு ஏதுவாதலால்‌ தெளிச்தநீ 
ரால்‌ மெய்மையாஞ்சித்தசுத்திவிளைக்தது எனவும்‌,அதனாற்பொய்மைமெய்மைகளை 
5 பகுத்துணரு கல்லணர்ச்சிவிளைதலால்‌ சவன்பாற்பத்திபோந்தத எனவுங்கூறி 
னார்‌ “கருமத்தான்ஞானமுண்டாங்கருமத்தைச்சித்சசுத்தி - தருமத்தாலிசந்தெத்த 
சுத்தியைத்தருமால்கும்‌?' எனவேதத்துக்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலத்திலம்‌, 
““வில்யெபச்திபற்பலபிறப்பில்‌ வேதங்களுரைத்திடும்படியே - தீன்சறுகருமமியற்றி 
பபலத்தாற்சிவனருள்செய்திடவருமால்‌'? எனவரும்‌ வாயுசங்கிதையாலும்‌ அறிக. 

வக்தவிப்பத்தியாலேமாயையின்விருத்தியான 

பக்தமாம்பவஞ்சவாழ்க்கைவிளைவீனுட்பட்ட துன்பம்‌ 
வெந்தனுகருணேையா திமெய்யுணர்வின்பம்தன்னைத்‌ 
தந்ததுபாதஞ்சூட்டி ததன்‌ மயமாக்கிற்றன்றே. 

(இ-ள்‌.) வந்த இ பத்தியால்‌ ஏ - வர்த இத்தலையன்பினால்‌, மாயையின்‌ வீரு 
ததி ஆன பர்தம்‌ அம்‌ பவஞ்சம்‌ வாழ்க்கை விளைவின்‌ உள்பட்ட அன்பம்‌ வெந்தது. 
மாயாமலத்தின்‌ விருச்தியான தொடக்காயெ பிரபஞ்சவாழ்வின்‌ மிகுதியில்‌ இமிழ்‌ 
ப்புண்ட துன்பம்‌ அழிந்த அ, கருணை ௮௫ - அதனால்‌ திருவருள்கூடி, மெய்‌ உணர்வு 
இன்பம்‌ தன்னை தந்தது - க யர்சகிைக்கெ யி ல, பரதம்‌ கூட்டி தன்மயம்‌' 
ஆக்கிற்று - ௪த்திரிபாதம்வருவித்துத்‌ தன்மயமாக்பயெது. - 

மரயரமலத்தின்விருத்தி - பொய்யை மெய்யென்றுகருதிதல்‌, பொய்சொல்‌ 
அதல்‌, கண்டதைமற ச்னு மயங்கல்‌, காமவிருப்பால்‌ மூர்ச்சத்தல்‌, விரும்பியபொரு 
ளை யில்லையெனவெர்ளித்தல்‌, கொல்லக்கருதல்‌, உயிர்க்கு இறுதிவருமென அஞ்சுத 


ல்‌ என எழுவசைப்படும்‌. ஆதலின்‌ மாயையின்‌ விருத்தியான பர்தமாம்‌ பலஞ்சம்‌' 
௯௫ 


௭௪௬௭ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ i 


எனவும்‌, அத்தலையன்பால்‌ இருவருள்வர்துஐதலால்‌ கருணையாடு யெனவும்‌, அத்தி 
ருவருள்‌ சிவத்தொடுகூட்தெலால்‌ மெய்யுணர்வின்பம்‌ எனவும்‌, சத்திகிபா தம்வரு 
வித்தலால்‌ பாதஞ்ரூட்டி.த்‌ தீன்மயமாக்நிற்றன்றே யெனவும்‌ கூறியருளினர்‌, மா 
யாவிருத்தி எழுவகையென்றது ““அஞ்ஞானம்பொய்யயர்வேமோகம்‌ - பைசா குநிய 
மாச்சரியம்பயம்‌ - ஆயவேழ்குணனாமரயைக்கருளினை ?? எனவரும்‌ இருபாவிருபஃ 
தாலும்‌, அதனால்‌ திருவருள்கூடி என்றது “ ஆங்கவனருளற்பத்தியுண்டாகும்பத்தி 
யரலவனருனாண்டாம்‌”” எனவரும்‌ வாயுசங்கதையாலும்‌, அத்திருவருள்‌ சிவத்தொ 
டு கூட்டும்‌ என்றது “சத்தமாஞ்சச்சிஞானச்சுடராகுஞ்”)ிவமொழிந்தச்‌ - ௪த்இிதா 
னின்றாமுன்னைத்‌ தகவீலாமலங்கள்வாட்டி. யத்தனையருளும்‌'” எனவருஞ்‌ சிவப்பி 
ச்காசச்தாலும்‌ அறிக. தர்தத முற்றெச்சம்‌, குளகசமா யிவ்விரண்டு செய்யுள்களூ 
ம்‌ நின்றன, இவற்றிற்கிறியவை யொன்றுக்‌ சொன்று சாரணமாப்‌ நிற்றலால்‌ 
காரணமாலையணி, (௭௨) 
சச்சதொரம்தமாமத்தனிப்பரவெனே சன்ன 
திச்சையாலகிலமெல்லாம்படை ச்தளித்திறசெய்யும்‌. 
வீச்சைவானவரைத்தந்தமேலவன்பிறவித் துன்பத்‌ 
தச்சமுற்றடைச்சோர்க்கானாவின்பவிடனிக்குமன்னோன்‌. 

(இ-ள்‌.) ௪ச்சிதாஈநீதம்‌ ஆம்‌-உண்மையதிவாகச்்‌சவடிவாய, ௮ சனி பர இ 
வனே-௮ந்த ஒப்பில்லாத சிவபெருமானே,தன்‌ ௮த இச்சையால்‌ அலெம்‌ எல்லரம்‌- - 
தனது இச்சையினால்‌ உல்கமுற்றையும்‌, படைத்து அளித்து ஈறு செய்யம்‌ விச்சை 
வானவரை தந்த - தோற்றி நிலைபெறுத்து ஒடுக்கு முததொழிலையுடைய பிரமன்‌ இ 
ருமால்‌ உருத்திரமூர்த்திகளைக்‌ கொடுக்சருளிய, மேலவன்‌-பெரியோன்‌, அன்னோன்‌ 
பிறவி அன்பத்அு அச்சம்‌ உற்று அடைக்கொர்க்கு ஆனாத இன்பம்‌ வீடு அளிக்கும்‌- 
அவனே பிறவித்துன்பத்‌ அக்கு அஞ்சித்‌ சன்னை யடைந்தோர்ச்கு நீங்காத இன்பத்‌ 
தையுடைய பரமுத்தியைக்‌ சொடுத்தருளுவான்‌. 

பிறவித்துன்பம்‌ தன்னைப்பற்றி வருதல்‌ முதலிய மூவகைத்துன்பங்கள்‌. இச்‌ 
௪ - ஆன்மாக்களுக்கு மலபாகம்‌ வருவிச்தத்பொருட்டு வைத்தகேயம்‌, ““மலர்மக 
னாகிஞுன்று வையமும்படைத்‌ அமாலாய்‌ - அலைவறநிறுத்தி முச்கணாதியாயழித்து "! 
என இக்நாலிலும்‌ “கரக்‌ தம்படைத்தும்‌ கரச்தும்விளையாடி.” எனத்‌ இருவரசகத்தி 
அம்‌ வருதல்‌ காண்க, (௭௩) 


மந்தரங்கயிலைமேருபருப்பசம்வாரணா௫ 
பிக்தகல்லிடங்கடோறுமிகபர போகமியார்க்கும்‌ 
தீக்தருள்‌ செய்தெம்போல்வார்கம்மனம்புறம்போகாமற்‌ 
சிக்தனைதிருத்திஞானத்திருவுருவாகிமன்னும்‌. 


(இ-ள்‌.) மக்தரம்‌ கயிலைமேரு பருப்பதம்‌ வாரணாசி - மக்தரஇரியும்‌ ஸ்ரீகயி 
லையும்‌ மேரும்‌ ஸ்ரீபர்வதமும்‌ கரடியும்‌, இச்சத ஈல்‌ இடல்கள்‌ தோறும்‌ - ஆயெ இரந்த 
தீ இிறாப்பதிகடேரறும்‌, இசபரம்‌ போகம்‌ யார்க்கும்‌ தச்தருள்‌ செய்து - இகபோகம்‌ 
. பரபோசமாகய இவைகளை யெவ்வுயிர்களுக்கும்‌ தந்தருளி, எம்போல்வார்‌ தம்‌ மன 
ம்‌ புறம்போகாமல்‌ - எம்போலியர்‌ மனம்‌ விடயங்களிற்‌ சென்றுழலாமல்‌, சிந்தனை 
திருத்தி ஞானச்திரு உரு ஆட மன்னும்‌ - அம்மனத்தைத்‌ இருத்தி ஞானத்திருவுரு 
வாய்‌ எழுச்தருளியிறாப்பான்‌, பத | 


௯ 


மண்சுமந்தபடலம்‌. ௭௪௫௭ 
்‌ சுத்ததத்துவபுவனத்இில்‌ வடிக்கும்‌ ௮9 சளுய இறைவன்‌ ஆன்மாக்களு 
சீறாப்‌ பாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டுப்‌ புறத்தே திருக்கோயில்‌ கொண்டருளுருவாய 
மாரக்தனன என்பார்‌ இச்சு மல்லிடங்கடோறு மிகபரபோகம்‌ யார்க்கும்‌ தர்சருள்செ 
யஅமனனும்‌ எனவும்‌, அகத்தே யுயிர்களிடமாகக்கொண்டு அமர்ந்தனன்‌ என்பார்‌ 
எம்போல்வார்‌ தம்மனம்‌ புறம்போகாமற்‌ சிந்தனை திருத்திஞானச்‌ திருவுருவரகிமென்‌ 
ஓம்‌ எனவுங்‌ கூறியருளினார்‌. (௭௪) 

ஓப்பவாமிக்கோரவேறற்மொருவளனுயெயங்குக்தங்கு 
மப்பரஞ்சுடரேயிந்தவாலவாயுறையுஞ்சோது 
கைப்படிகனிபோன்‌ மேனாட்கண்ணுவனாதியோர்க்கு 
மெய்ப்பொருள்விளங்கிக்தோன்றாவேதக்தைவிருக்திசெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓப்பவர்‌ - தன்னோடெ.ரப்பவரும்‌, மிக்கோர்‌ - தன்னின்‌ மிக்சோ 
ரம்‌; வேறு - தனக்கு வேருயுள்ள பொருளும்‌, அற்று - இகந்து, ஒருவனாய்‌ எங்கு 
_ம்‌ தங்கும்‌ ௮ பரஞ்சுடரே - ஏகளுய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த அவ்விறைவனே, இந்த அல 
வாய்‌ உறையும்‌ சோதி - இந்தத்‌ திருவாலவரமிலெழுர்‌ தருளிய பெருமானே, கைப்‌ 
டி கனிபோல்‌ - உள்ளம்கையிலுள்ள நெல்லிக்கனிபோல, மேல்‌ நாள்‌ கண்ணுவன்‌ 
ஆதியோர்க்கு - (அவனே) முன்னாளிற்‌ கண்ணாவன்‌ முதலிய முனிவர்களுக்கு, மெ 
ய்ப்பொருள்‌ விளங்கி சோன்றாத வேதத்தை விருத்திசெய்தான்‌ - உண்மைப்பொரு 
ள்‌ விளங்கிப்‌ புலப்படாத வேதத்தின்‌ பொருளைக்‌ கடாவிடைகளால்‌ விரித்துக்‌ கூறி 
யருளினவன. 

. உயிர்கள்தோறும்‌ விரவிநிற்றலால்‌ வேறற்று எனவும்‌, அட்டமூர்த்தியாய்‌ 
நிற்றலால்‌ எங்குர்தங்கும்‌ எனவுங்‌ கூறியருளினார்‌. (௭௫) 
தன்னருளானஞானத்தபனியமாகுந்தில்லைப்‌ 
பொன்னகரிடதீதிலென்னைப்போகெனப்பணித்தானீரு 
மன்னதற்கிசைநக்திராகென்றாலவராயடிகடம்மைப்‌ 
பன்னருக்துதியாலேத்திவிடை கொடுபணிஈ துபோவார, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ அருள்‌ ஆன ஞானம்‌ தபனியம்‌ ஆகும்‌ - தனது திருவருள்‌ வ 
டிவான சிசாசகாயமாகிய பொன்னம்பலமென்னும்‌, தில்லை பொன்‌ ஈகர்‌ இடத்தில்‌ 
போக என்ன என்னை பணிச்சான்‌ - அழயெ தில்லையென்னும்‌ திருப்பதியி லடையக்‌ 
கடவாயென்ற பணித்தருவினான்‌, நீரும்‌ ௮ன்னதற்கு இசைந்திர்‌ ஆக என்று-நீரும்‌ 
அதற்கு இசைர்‌நீராகக்கடலீரென்று பாண்டியனுக்குக்கூறி, ஆலவாய்‌ அடிகள்‌ தம்‌ 
மம - மதுரையிலெழுரற்தருளிய சேோமசுர்தரக்கடவுளை, பன்‌ அரும்‌ அதியால்‌ ஏத்தி. 
சொல்லுசற்கரிய தோத்திரப்பாக்களால்‌ அதித்து, விடைகொடு பணிந்து போவார்‌- 
விடைபெற்று வணக்‌இச்செல்லுவார்‌. (௭௬) 

தன்றொடக்கறுத்தகாதன்றாட்டொடக்குண்டுபோவார்‌. 
பின்றொடர்க்தரசன்‌ செல்லப்பெருச்தவர்நின்மினின்மி 
னென்றனர்செலவுய்கூப்பிடெல்லைசென்றணியனாடிச்‌ 
சென்றடிபணிக்தத்தென்னன்‌ விடைகொடுதிமும்பினானே. 


(இ-ள்‌.) தன்‌ தொடக்கு அறுத்த நாதன்‌ தாள்‌ தொடக்குண்டு போவார்‌ - 
சதனஅ பாசபர்தத்தை யஅத்தருளிய இறைவனது இிருவடிக்£ழ்ச்‌ செலுத்து முழுவ 


- 


௪ ௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


லன்பாற்‌ சட்டுண்டு செல்லும்‌ வாதவூரடிகளத, பின்‌ சொடர்ச்து அரசன்‌ செல்ல - 
பின்னே சொடர்ர்‌து பாண்டியன்‌ செல்ல, பெருந்தவர்‌ நின்மின்‌ நின்மின்‌ என்றன 
ர்‌-வாதவூரடிகள்‌ நில்லு நில்லுமென்‌ 2, செல்லவும்‌ - சென்றருளலும்‌, கூப்பிடு எல்‌ 
லை சென்று - கூப்பிடுதாரஞ்‌ சென்ற, அணியன்‌ ஆ௫ ௮சென்னன்‌ அடிபணிந்து வி. 
டை கொடு திரும்பிபோனான்‌ - சமீபிச்‌ த அப்பாண்டி யன்‌ அவ்வாதவூரடிகள்‌ இருவ 
ழூயை வணங்கி விடைபெற்றுச்‌ திரும்பிச்சென்றனன்‌. 3 (௪௭) 


அறந்தவாபோகமீண்டுதொன்னகரடைர்‌ ததென்ன 

னறக்தருபங்னொரையடைந்துதான்பிசம்பு£ீட்டப்‌ 

புறகதருகருணைவெள்ளம்பூரிப்பத்தாழ்ச்‌ துகெஞ்ச 
நிறைநக்ததுவாய்கொள்ளாமனின்றெதிர்‌ அுஇப்பதானான்‌. 

(இ-ள்‌.) அறந்தவர்போக - வாதவூரடிகள்‌ செம்பரத்திற்குச்‌ சென்றருள, 
தென்னன்‌ மீண்டு தொல்‌ ஈகர்‌ அடைர்அ - பாண்டியன்‌ மீண்டு சொன்றுதெொட்‌ 
டுள்ள மதரைத்திருககரை யடைச்து, அறம்தரறா. பங்கனாரை அடைந்து தாழ்ச்‌௪- 
அறம்வளர்த்த உமாதேவியார்பாகத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுளையடைம்‌ அவ 
ணங்‌, தான்‌ பிரம்புடீட்ட புறம்‌ சருகருணைவெள்ளம்‌ பூரிப்ப - தான்பிரம்பினையேோ 
ச்ச முதுகுத£தருளிய இருபாவெள்ளம்விமுங்க, கெஞ்சம்‌ நிறைக்து - (அதனால்‌) த 
னதுமனமென்னுங்‌ குளநிறைந்து, வாய்கொள்ளாமல்‌ - மீனதுவரயாடய குளவா 
ய்கொள்ளாமல்‌ வழிர்சதுபோல, எதிர்‌ நின்று அதிப்பது ஆனான்‌ - திருமுன்னின்று 
அதிச்கத்தொடங்கிகன்‌. 

இடப்பாகம்‌ உமரதேவியார்‌ திருவுருவாதலால்‌ அறச்தருபங்கு என்றார்‌,(௭௮) 

கொச்சகக்கலிப்பா, | 
அடையாளம்படவொருவன டித்தகொடுஞ்லைத்தழும்புக்‌ 
தொடையாகவொருதொண்டன்றொடுத்தெறிக்தகல்‌ லும்போற 
கடையானேன்வெகுண்ட உத்த கைப்பிரம்புமுலகமெல்லா 
மூடையானேபொறுத்ததோவுன்னருமைத்திருமேனி, 

(இ-ள்‌.) உலகம்‌ எல்லாம்‌ உடையானே - உலகமுற்றமுடைய பெருமானே, 
உன்‌ அருமை திருமேனி - உனது அரியதிருமேனி, அடையாளம்பட - வடுப்பட, 
ஒருவன்‌ அடித்த கொடுஞ்சிலை தழும்பும்‌ - அருச்சுசனடித்த வளைந்தவில்லின்‌ தழு 
ம்பையும்‌, ஒருதொண்டன்‌ - ஒருதொண்டரரயெ - சாக்இ.பரரயனார்‌, தொடை ஆக 
தொடுத்து எறிந்த கல்லும்போல்‌ - மரலையாகத்தொடுத்செறிச்ச கல்லையும்போல, 
கடையானேன்‌ வெகுண்டு அடித்த கைப்பிரம்பம்‌ பொறத்ததோ - நாயிற்கடை 
ப்பட்ட அடியேனதியாமையாற்‌ சோபிச்தடித்த சைப்பிரம்பினடியையும்‌ பொறு 
தீதருவியதோ. ட்‌ 

தன்னை கேரக்கிச்‌ தவஞ்செய்த அருச்சான்‌ கவகில்யைக்குலைக்கக்‌ தரியோ 
தனனேவலாற்பேரந்த மூகனென்னும்‌ ஒரு அ௫ரன்‌ பன றிவடிவாய்வர, வெபெரு 
மான்‌ கருணேகூர்க்து அவன்‌ சவத இற்கருளக்‌ ரொதத்‌ திருவேடங்கசொண்டு வந்தருளி 
பப்பன்றியை வடிச்கணையாலெய்ய, அவ்வருச்சரனும்‌ அப்பன்‌ றிவருகையையணர்ம்‌ 
அ கொடியவம்பொன்றெய்ய இவ்விரண்டாலும்‌ பன்‌ நியிற்தத, இசனைச்சரொத 
வேடங்சொண்வெந்த பெருமான்‌ ஒர்திருவிளையாடல்கருதி, அடர நான்‌ எய்தவராக 
த்தை ரீ யெவ்வாறெய்யலரமெனக்கடிற்து கூதிப்‌ போர்விளைத்தனன்‌, அதனால்‌ நர 


மணசுமந்தபடலம்‌. ௭௪௯ 


ண ற்ற்விற்கமுர்தால்‌ ௮வ்வருசசஈன்‌ திருமுடிமேல்தாச்சிய அடி யனைச்தயிர்மேலு 
ம்பட்டது என்பது பாரதத்தின்‌ வரலாறு, சங்கமங்கையென்னும்பதியில்‌ அவதரித்‌ 
அப்‌ பலதூல்களையு மாசாய்ம்௫ பிறப்பினயொழிக்க வேண்டுமென்னுங்‌ கருதீதின 
சாய்‌, காஞ்சித்திருப்பதியில்வர் ௫ பெளச்தசமயரெறியிற்புகுர்‌ ௮ ௮ச்சமய நூலையும்‌ 
புறச்சமயநூல்களையு முணர்ச்து இவை முத்திரெறிகூட்டுஞ்‌ சமயங்களல்லவெனவு 
ம்‌, சைவசமயரெறி யொன்றுமே முச்திரெறியிற்‌ கூட்ட2ஞ்சமயமென்றுணர்க்து ௮ 
ந்கெறியை யச்சமயத்திலிருர்தபடியே கடைப்பிடத்துச்‌, சிவபெருமசணிடத்துத்‌ த 
லயனபுபூண்டொழுகுஞ்‌ சாக்கியகாயனார்‌ ஒர்சரள்‌ வெள்ளிடையில்‌ ஒர்‌சிவலிங்கச்‌ 
தோன்றச்கண்டு விரைந்தோடிப்‌ பரவசச்சால்‌ தம்மைமறர்து செய்யும்வசையுணரா 
ராய்ப்‌ பக்கத்திற்டெர்த ஒருகல்லை மலரெனக்கருதி யெதிந்தனரென்பது இருத்தொ 
ண்டமர்புரரணவரலாறு ““உமுச்துருளுமெல்லைதனில்வில்லினெடுமாணறவுரச்தொடெ 
தீரோடிவரிவிற்‌ - கழு்‌ அகொடுமாமுடி.யின்‌ மோதுமுணிழக்ததுயர்கண்ணிபடுமீலிம 
தியின்‌ - கொழுந்தமுதசோரவிடகாகர்சடிகைத்தலை குலைம்‌துமணிசிக்தநதியாள்‌ - ௭ 
மும்‌ துதடுமரறியகல்வாணிலறவேடனுமிளைத்தவசமுற்றனனரோ?' ஏனப்பாரதத்தி 
௮ம்‌ “ஈரடேரஅஞ்சிவலில்கங்கண்டுண்ணும தநயர் து - மாடோர்வெள்ளிடை மன்னு 
ம்சிவலிய்‌கங்கண்டுமன - - கீடோடுகளியுவகைநிலைமைவரச்செயலதியார்‌ - பரடோர்‌ 
கற்கண்டதனைப்பதைப்போடுமெடுத்தெதிர்தார்‌, அகநிறைம்த பேருவகையடங்காத 
வாதரவரன - மகவும௫ூழ்சஅவப்பார்கள்‌ வன்மைபுரிசெயலினால்‌ - இசழ்வனவேசெ 
ய்தாலு மிளம்புதல்வர்க்கன்பமே - நிகமுமதபோலதற்கு நீள்சடையோர்தாமகழ்‌ 
வரர்‌” எனத்திருத்தெொண்டர்புரரணத்திலும்‌ வருதல்காண்க, (௪௯) 
கடியேறுமலர்மகன் மான்‌ முதலாயகட, வுளரும்‌ 
படியேழுமளவிறக்கபல்லுயிருநீயேயோ 
முடியேறமண்சுமக்தகாய்மு தகுகனிலடிபட்ட 
தீடியேனும்பட்டேனின்றிருமேனியானேனே. 

(இ-ள்‌.) கட ஏறும்‌ மலர்‌ மகன்‌ மால்‌ முதல்‌ ஆய கடவுளரும்‌ - வாசமிக்க 
தீாரமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனும்‌ திருமாலமுதலிய தேவர்களும்‌, படி எழும்‌ அள 
வு இறர்த பல்‌ உயிரும்‌ நீயேயோ - ஏழுலகங்களும்‌ அளவில்லாத பல ஆன்மகோடி 
களும்‌ நீயேயல்லவா, (அதனால்‌) முடி ஏற மண்‌ சமர்தாய்‌ - திருமுடியிலேற மண்‌ 
ணைச்‌ ர அழும்‌) முதுகு தனில்‌ அடிபட்டது அடியேனும்‌ பட்டேன்‌ - இருமு 
அகி லடி. பட்ட அடியை யடியேனாகய நானும்‌ பட்டனன்‌, (இக்குறியிட்டால்‌) கின்‌ 
திருமேனி ஆனேன்‌ - உனது திருமேனியும்‌ யானாகவிருந்தனன்‌. 

பிருதிவி முதலிய பஞ்சபூகங்களும்‌ சூரிய சச்திரர்சளும்‌ அன்மாவமாகஇிய ௮ 
ட்டமூர்த்தியுமாய்‌ நின்ற।ுயென்பான்‌ கடியேறு மலர்மகன்‌ மரன்முதலாய கடவுள 
ரும்‌ - படியேழுமளவிறந்தபல்‌லயிரு நீியேயோவெனவும்‌, ௮தனாலன்்‌ ரோ யானு மடி 
பட்டேனென்பான முறுகுதனிலடி.பட்ட தடியேனாம்‌ பட்டேனெனவும்‌, இவ்வேத 
வால்‌ என்னுடம்பும்‌ நின்னுடம்பே யென்பான்‌ கின்றிருமேனியானேனே எனவுல்‌ 
டன்ன (௮0) 

கைக்குமருக்தின்சுவைபின்காட்மோறெனவினைக்கும்‌ 

பொய்க்குமருங்கலனாகசிமண்ணாண்டுபுலைகரகக்‌ 
அயக்குமருந்துயர்களைவான்மாமறாய்நின்‌ றணையடிக்கே 
யுய்க்குமருக்தவரிவரென்றறியாமையொறுக்கேனே 


௭௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கைச்மும்‌ மரும்அ - சசப்பேதிய மருந்து, இன்‌ சவை பின்‌ காட்டு 
ம்‌ ஆறு என - (பிணியாளிக்கு) இணிய சுவையைப்‌ பின்காட்டும்‌ வகைபோல, வினை 
க்கும்‌ பொய்க்கும்‌ அருங்கலன்‌ ஆஃ - கன்மமலத்திற்கு மாயாமலத்திற்கும்‌ ஓரரிய 
அப ரணமாக, மண்‌ ஆண்டு - நிலவலகையாண்டு, புலை நரகம்‌ அய்க்கும்‌ அரும்‌ இயர்‌ 
களைவான்‌ - மறுமையில்‌ இழிர்தநரகத்தில்‌ திளைக்கும்‌ அரிய துன்பகோயைச்சளைய, 
மாறு ஆய்‌ - அதற்குப்‌ பகைமையாட, நின்‌ துணை அடிக்கு ஏ உய்க்கும்‌ மருர்தவர்‌ - 
உன திருவடிக்ே செலுத்து மருந்தாயுள்ளவர்‌, இவர்‌ ஏ என்று அறியாமை ஒறு 
த்தேன்‌ - இவ்வரதவூர டி களேயென்‌அ சற்று முணராமல்‌ தண்டித்தேன்‌, 


கசக்கு மருந்து பின்‌ சோயாளிச்கு இன்பச்சருவசென்பான்‌ கைக்கு மருந்தி 
ன்‌ சுவை பின்‌ காட்டுமாறென எனவும்‌, நஈரநிலமுர்தும்‌ தன்பசேரயைச்‌ களைவதென்‌ 
பான மாமுய்‌ எனவும்‌, .அர்சோயைக்களைர்து திருவடியின்பம்‌ தருதற்கு மூன்னர்‌ 
எனக்கு வெறுப்பு விளைக்கு மரும்தாய்‌ நின்றனரொன்பான்‌ நின்றுணையடிக்கே யுய்க 
கு மருர்தவர்‌ எனவும்‌, ௮ம்மருக்தின்‌ மான்மியத்தைக்‌ சிறிதுமுணராதிகழ்க்தேனே 
பென்பான்‌ ௮தியாமையொறுத்தேனே யெனவுங்கூ மினான்‌. பிரிரிலப்பொருளில்வ 
ச ஏகாரம்தொக்க து, (௮௧) 

பாதியுமையுருவானபரமேட்டீயெனக்கிம்மை 

யூதியமும்பரகதியுமுஅதியெனவிளைவிக்கும்‌ 

நீதியினான்மடந்திரியாய்கின்னருளாயவதரித்த 

வேதியரையறியாதேவெறுத்துகானொறுத்தேனே 

(இ-ள்‌.) பாதி உமை ௨௫. ஆனபரமேட்டீ - தனது திருமேனியிற்‌ செம்பாதி 
யுமரதேவியார்‌ திருவுருவரயமைச்த இறைவனே, எனக்கு இம்மை ஊதியமும்‌ பர 
கதியும்‌ உறுதி என விளைவிக்கும்‌ நீதியின்‌ ஆல்‌ - எனக்கு இம்மைப்பயனு மறுமைப்‌ 
பயலும்‌ உயிர்ச்குறுதியென்று தேற்றுவிக்கும்‌ நீதியால்‌, மட்திரி ஆய்‌ - அமைச்சுவட 
வரக, நின்‌ அருள்‌ ஆய்‌ அவதரித்த வேதியரை - நினது திருவருளாய்‌ வற்து அவதரி 
த்த அந்தணரை, அறியாதே - சிறிது முணராமலே, நரன்‌ வெறுத்து ஒறுத்தேன்‌ - 
தான்‌ அருவருத்தித்‌ தண்டித்தேன்‌ (இஃது என்ன அ௮ழியாமை,) 


நினது திரு வருளே தீவினையிற்‌ புக்குழலும்‌ அடியேனுக்கு இம்மைப்பயனு ம 
அமைப்பயனும்‌ உயிர்க்குறுதியெனத்தேற்றி முத்தியில்‌ வீடுத்தற்கு அமைச்சுவடிவா 
கவந்ததென்பான்‌ மந்திரியாய்‌ நின்னருளாயவதரிச்த எனவும்‌, அத்திவினை மேலீட்‌ 
டால்‌ அவர்பால்‌ நிகழ்ந்த செய்தியைச்‌ சற்றுமுணராது இகழ்ம்தேன்‌ என்பான்‌ அறி 
யாதே வெறுத்து எனவும்‌, அதுமட்டும்‌ அமையாது பின்னரும்‌ இிவின விளை த்தே 
னென்பான்‌ ஒறுத்தேனேயெனவும்‌ கூறினான்‌, ஆய்‌ செயவெனேச்சத்திரிபு, (௮௨) 

மாயரவிருத்தியினன்மாழார்‌ துமாதவரை I 
யரயாகொறுத்கேனருககரத்தாழ்க்துகரன்‌ 
வியரமலின்றனையாரமெய்மையெலாகச்தேற்றியவென்‌ 
ருயானாயதண்ணனளிக்கென்றமியென்செய்கைம்மாறே, . 

(இ-ள்‌.) மாயா விருத்தியினால்‌ மாழாரந்து - மாயாமலவிருத்தியா லதிவுமய 
ங்கி, மாதவரை ஆயா - அளத்தற்கரிய தவத்சையுடைய வரதஓரரியல்பைச்‌ சத்‌ 
அரமுணரான, ஒறுத்தேன்‌ - வருந்தத்‌ தண்டி த்தனன்‌, கான்‌ அருஈரகத்து அழ 
வீயாமல்‌ - ௮தற்டோகப்‌ புலையே னடைதற்கரிய இீவாய்கரலெழுர்தி யழியாமல்‌, 


மண்சமந்தபடலம்‌. ௭௫௧ 


இன்னு அனையார்‌ மெய்மை எல்லாக்‌ தேற்றிய என்‌ சாய்‌ ஆனாய்‌-இப்பொழுது அவ 
சது உண்மையை முற்றுமுணராத எனக்குத்‌ தேற்றுவிச்சலால்‌ எனக்கு ஒரன்னையா 
னாய்‌, சண்‌ ௮ளிச்கு தமியேன்‌ செய்‌ சைம்மானு என்‌- உனஅ தண்ணிய கருணைக்‌ 
குதி தனியேனாற்‌ செய்யப்பட்ட பிரதியுபகாரம்‌ யாதுள௮, 
மாயாமல்ததின்‌ குணங்களை முன்னர்க்‌ கூறியிருக்கன்றாம்‌. அவரஅ செயல்‌ 
ஈடைகளா லவர்பெருமையை யுணராமைக்கு ஏது மாயரமலவிருத்தியே யென்பான்‌. 
மாயாவிருத்தியினான்மாழாக்து மாசவரையாயாதொறத்தேனெனவும்‌, பிள்ளைமைக்‌ 
குணத்தால்‌ தம்மக்கள்‌ தீயனசெய்து இமை அகராமல்‌ அவை யொழித்தற்குச்‌ தாய்‌ 
மார்‌ ஈல்லறிவு கொளுத்‌ ததல்போல, அம்மாயாமலத்தின்‌ குணங்களால்‌ அவரை 
யொறுத்தலால்‌ வந்த ஈரஇன்‌ பயனுகரரது அவரது மெய்மையைத்‌ தேற்முவிச்தலா 
ல்‌ ஓரனனையானாய்‌ என்பான்‌ என்‌ கீரயானாய்‌ எனவும்‌, அத்தண்ணளிக்கு அடியேன்‌ 
செய்யுங்‌ கைம்மாறில்லையென்பான்‌ தமியேன்‌ செய்‌ சைம்மர றென்னெனவும்‌ கூறி 
னான்‌. தேற்றிய காரணப்பொருளில்‌ வந்த செயவெனெச்சம்‌, (௮௩) 
நின்னையுணர்ந்தவர்வேககெறிவேள்விசெய்தாட்டு 
மின்ன முதிற்கழிசுவைத்தோ விவளிடும்பிட்டெவ்வுயிர்க்கு 
மன்னவனேசெசக்துவர்வாய்மலர்ச்கரு துசெய்தனையா 
லன்னையிலாவுனக்வெளோரன்னையாய்வந்கரளோ, 


(இ-ள்‌,) இவள்‌ இடும்‌ பிட்டு - இவ்வம்‌ இயிட்ட பிட்டு, நின்னை யுணர்ந்தவர்‌- 
நின்னிறைமைத்தன்மையை யுணர்ந்த முனிசிரேஷ்டர்கள்‌,வேதம்‌ ரெறீ-வேதத்திற்‌ 
கூறிய விதியினின்‌ று,வேள்வி செய்‌ ஊட்டும்‌ இன்‌ அமுதில்‌ கழிசுவைத்தோ-வே 
ள்வியைச்செய்‌ ௮ உண்பிக்கும்‌ இணிய அவியினும்‌ மிக்க ச௪வையினையுடையகதகேர, எ 
வ்வுயிர்க்கும்‌ மன்னவனே - பசுபதியே, செம்‌ அவர்‌ வாய்‌ மலர்ந்து அமுது செய்த 
னே - செவந்த பவளம்போன்ற இிருவாய்மலர்ம்‌ தீமுஅசெய்தருளினை, அன்னை இல்‌ 
லாத உனக்கு - தாயில்லாத உனக்கு, இவள்‌ ஓர்‌ அன்னை ஆய்‌ ஒ வந்தாள்‌ - இவ்‌ 
வந்தி ஒர்‌ தாயாகவா வந்தனள்‌, 

தாயில்லாத நீ ௮டியேன்கடைத்தேற ஒருதாய்‌ தேடினாயோ என்பான்‌ செம்‌ 

அவர்‌ வாய்மலர்ச்தமுது செய்தனையெனக்‌ கூறினான்‌. ஆய்‌ செயவெனெச்சத்திரிபு. 

இஅதியில்நின்ற வினாப்பொருளில்வர்த ஒசாரத்தைப்‌ பிரித்துக்கூட்கெ, (௮௪௫) 
அன்‌அசிறத்தொண்ட ரிடும்பிள்ளைக்கறிய மு து 
மென்றுசுவைதெரிந்தவேடனிட்டஷனும்போ 
னன்றுகமாயாட்டி.யிடுபிட்டுகயக்தருந்தி 
யென்றுமடியார்க்கெளிவக்காயெக்தாயே, 

(இ-ள்‌.) அன்று - அக்காலையில்‌, சிறுத்தொண்டர்‌ இடும்‌ பிள்ளைக்கதி அமுத 
ம்‌ - சறுத்தொண்டராயனார்‌ பாகஞ்செய்சட்டிய பிள்ளைக்கறி யமுதினையும்‌, மென்‌ 
அ சுவை தெரிந்த வேடன்‌ இட்ட ஊனும்போல்‌ - (எம்பெருமானுக்கு ஈதிசைந்த 
தேோவென்று முன்பு) மென்று சுவைபார்த்த கண்ணப்பநாயனார்‌ ஊட்டிய இறைச்‌ 
சியையும்போல, ஈன்று ஈரசையாட்டி. இடு பிட்டும்‌ ஈயந்து அரு£தி - (இச்காலையில்‌) 
பதமாக வச்தியிட்ட பிட்டினையும்‌ விரும்பியுண்ணுதலால்‌, எர்தாய்‌-என்‌ தர்தையே, 

_ என்னு உம்‌ அடியார்க்கு எளிவந்தரய்‌ - எக்கரலையிலும்‌ ௮டியவர்‌ திறத்து எளிதாக 
வர்சருளினை (ஆதலால்‌ நீயே யருளிற்பெரியாய்‌,) 


௭௫௨ தஇிருவிளையாடற்புராணம்‌ 


திருச்செங்காட்டங்குடியி லவதரித்து அரசனுக்கு மந்திரிக்கழமை பூண்டு 
தொண்டர்களுக்கு மிகச்சிறியராய்‌ அன்பு பூண்டொழுகுவதால்‌ சறுத்தொண்டசெ : 
ன்லும்‌ பெயர்வாய்ச்த கரயனார்‌, ஓர்கால்‌ சமது அன்பினை யுலனெரதிர்அய்ய அடிய 
வராருக்கொண்டுவந்த ஏவபெருமானைத்தறி௫த ஐ எமதில்லில்‌ ௮முதுசெய்தருளவே 
ண்டுமென விரச்ச, பெருமானார்‌ ஐர்தவய தள்ள குழர்தையைகச்‌ தாய்‌ பிடிக்க தம்‌ 
தை யரிம்து ௮வ்விறைச்சியைச்‌ சமைத்து ஊட்டவல்லவரிருக்தர லுண்பேனென்று 
கூற, ,கம்மனைவியராகிய வெண்காட்டு நங்கையாரோடு சொல்ல, புத்திரரைத்‌ ௮ 
ணிர்அ சொடுப்பவரும்‌ உடன்பட்டுக்‌ கொலைசெய்வாரும்‌ உல௫லில்லையே நம்முடை 
ய புத்திரசிகொமணியாகிய €ரோளனிருச்சின்றானேயெனத்‌ தங்கணவர்‌ மனமஇூழக்‌ 
கூறினர்‌, பள்ளிக்குச்சென்ற தமத பிள்ளையை யழைப்பித்து அவ்வாறே செய்வித்து 
அமுஅ அகர்வித்தனரென்பதம்‌; தொண்டைநாட்டில்‌ உடுப்பூரில்‌ வேடர்குலத்துக்கு 
அரசனாயிருந்த மாகன்‌ என்பவன்‌ செய்த தவமே யுருக்கொண்டாற்போல அவதரித்‌ 
அத திண்ணனார்‌ எனப்‌ பெயர்பூண்டு வேடர்‌ தொடர்ச்‌ தவர வேட்டஞ்சென்று வே 
ட்டமாடி ஓர்‌ பனறியைக்கொன ப௫ியாறலாமென்று கராடனை யங்கு நிறுத்தி ௩ா 
ணனோடு பொன்முசலிகதிக்குச்‌ சென்று அவடோடு குடுமித்தேவரை வணங்க மலை 
மேற்‌ செல்லும்போதே, முறிய தலையன்புவாய்ப்ப ஏறிச்சென்று கண்டபொழுதே 
சண்ணீர்வாரப்‌ புளசம்‌போர்ப்பப்‌ பரவ௪த்தராய்ச்‌ சிவபெருமானைத்‌ தழுவிக்கொ 
ண்டு பெருமானே வேடுவர்போலத்‌ தனியேயிருக்கன்றாயே இழைச்சிகொண்டுவம்‌ 
அ கொடுப்போ ரிம்குண்டோவென்று சென்று, அக்காடன்‌ மூட்டிய இயில்‌ பன்றி 
யிறைச்சியைக்‌ சாய்ச்சிச்‌ தனது வாயிலதகூச்‌ சுவைபார்த்துத்‌ தேச்லையாற்செய்‌ 
த கலையிலிட்டுத்‌ தேன்பெய்து, அந்சதியினிசை வாயிலும்‌ திருப்பளளித்தாமம்‌ ர 
சிலுங்‌ சொண்டுவந்‌ ௪, சிவகோசரியார்‌ திருமுடியிலருச்சத்த பத்திரபுஷ்பங்களைத்‌ 
சாம்‌ காலிற்றொடுத்த தொடுதோலால்‌ தள்ளிவாய்‌ நீரால்‌ - மஞ்சனஞ்செய்௮௫ தமது 
தீலையிலிருர்த பத்திரபுஃபங்களைச்‌ சாத்திக்‌ கல்லையிற்‌ கொண்டுவந்த விறைச்சியை 
யமுஅசெய்வித்தனர்‌ என்பதம்‌, பெரியபுராணத்தில்‌ சறெத்தொண்ட௩நரயனார்புரரண 
தீதில்‌ “சீதமதியரவினுடன்‌ செஞ்சடைமேற்செறிவித்த - காதனடியரர்தம்மை ய 
ட்பாட்டுவழிபாட்டான்‌ - மேதகையாரவர்முன்பு மிகச்சிகியராயடைந்தார்‌ - ஆதலி 
னற்சிறுத்தொண்டரென நிசழ்ச்சாரவணியின்‌ மேல்‌. இத்தன்மைநிகமுராளிவர்திரு 
தீதொண்டிருங்கயிலை - அத்தர்திருவடி.யிணைக்டீழ்ச்சென்றணையவவருடைய - மெய்‌ 
தீதன்மையன்புஅகர்ற்‌ தருருதற்குவிடையவர்தாம்‌ - சிச்தமழேவயிரவராய்த்‌ திரும 
லைகின்றணைஇன்றுர்‌. யாதுமரியதில்லையீனி௰ிண்‌ ட வருளிக்செய்யுமென - நாதன்றமா 
அமொருகுடிக்குறல்லிறெவனொருமகனைத்‌ - தாதையரியத்தாய்பிடிக்கும்பொழுதிற்‌ . 
றம்மின்மனமுவந்தே-ஏதமின்மையமைத்தகறியாமிட்டுண்பதெனமொழிந்தார்‌. அரி 
யகற்பின்மனைவியாரவரை மோக்கியுாசெய்வார்‌ - பெரியபயிரவத்தொண்டர்‌ தாம 
முஅசெய்யப்பெறுமதற்கிங்‌-குரியவகையாலமுதமைப்பேோ மொருவனாகயொருகுடிக்‌ 
கு- ௮ருமச்சிறுவன்‌ றனைப்பெறுமாறெங்கனென்றுவணங்குசலும்‌, மனைவியார்சம்மு 
கனோக்மெற்றித்திறத்துமைக்தர்தமை - நினைவுரிரம்பநிதிகொடுத்சாற்றருவாருளரோ 
கேர்கின்று - தனையன்றனனை த்தர்தைதாயரிவாரில்லைதாழாமே - எனையிங்குய்யநீப 
யந்தரன்‌்றன்னையழைப்போமியாமென்றார்‌. இனியமழலைக்கிண்‌ ணிக்காலிரண்டும ' 
டி. யின்புடையிடுக்கிக்‌ - கனிவாய்மைந்தன்‌ கையிரண்டுற்‌ சையாற்பிடிக்கக்காதலனு 
ம்‌-கனிமீடெவகையுறுகன்றாரென்‌ அமடுழ்ர்‌ தககைசெய்யத்‌ - - தனிமாமகளைத்தாதையார்‌ 
கருவிகெரண்டுதலையரிவார்‌. பரிசவிள ம்சப்பரிசலமுச்‌ திருத்‌திப்பாவாடையிலேற்‌ தி்‌. 
செரியும்வண்ணஞ்செஞ்சாலிச்‌ செழும்போனசமுல்கதியமுதம்‌- வனவர்‌ குண்‌ 


மணசுமந்தபடலம்‌. . ௭௫௩. 


படை தீதெடுத்து மன்னும்பரிகலக்கான்மேல்‌ - வீரிவெண்‌ வின்‌ மிசைவைக்கவீமல 
ர்பார்த்தங்கருள்செய்வார்‌ ” எனவும்‌, கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணத்தில்‌ “(கரனவர்கு 
லம்விளங்கச்‌ சச்சைபாற்கருப்பரீட - ஊனமில்பலிகள்போக்க யுறுகட்னவெறியாட்‌ 
டேரடும்‌ - ஆனவத்திங்கள்செல்ல வளவில்செய்சவத்தினாலே - பான்மதியுவரியின்‌ 
ரே லெனமகப்பயர்தபோ.து. அண்‌ ணலைக்கையிலேந்தற்‌ கருமையாலுரிமைப்பேருர்‌- 
திண்ணனென்றியம்புமென்னச்‌ இண்சிலைவேடரார்த்தார்‌. மாகமார்திருக்காளத்திம 
லையெழுகொழுர்தரயுள்ள - ஏகஈரயகரைக்கண்டா சாழுந்தபேருவகையன்பின்‌ -வே 
கமான அமேற்செல்ல மிக்கதேோர்விரைவினோடு - மோகமராயோடிச்சென்றார்‌ தழுவி 
ஞர்மோர்‌ அமின்றார்‌, கெடிதுபோதயிர்த்துநின்று நிரைர்செழுமயிர்க்காறோறும்‌ - 
வடிவெலாம்புளகம்பொங்க மலர்க்கணீரருவிபாய - அடியனேற்திவர்தாமிங்கே யக 
ப்படாரச்சோவென்று - படியிலாப்பரிவுதானோர்‌ படிவமாம்பரிசதோன்ற. வெம்‌ 
மற்க்குலத்தவர்த வேட்டுவச்சாதியார்போற்‌ - கைம்மலைகரடிவேங்கை யரிதிரிகா 
னநீதன்னில்‌ - உம்முடன்‌ அணையாயுள்ளா ரொருவருமின்திக்கெட்டேன்‌ - இம்மலை 
தீதனியெரீரிய்‌. இருப்பசேயென்றுகைந்தார்‌, கானவர்போனதேரரரர்‌ கடிதினிற்கல்‌ 
லயின்கண்‌ - ஊனமுதமைக்துச்சகொண்டு மஞ்சனமாட்டவன்னி. - மர£இசன்னீர்‌ 
அய வாயினிற்கொண்டுகொய்த - தூகறும்பள்ளிசத்தாமம்‌ குஞ்சிமேற்றுசையக்கொ 
ண்டார்‌. இளைத்தனர்சாயனாரென்‌ றிண்டச்சென்றெய்திவெற்பின்‌ - முனை த்தெழுழு 
திலைச்சண்டு முடி.மிசைமலரைச்சாலில்‌ - வளைதீதபொற்செருப்பான்மாற்றி வாயின்‌ 
மஞ்சனறீர்சன்னை - விலைத்தவன்‌ புமிழ்வார்போல விமலனார்முடி.மேல்விட்டார்‌. தலை 
மிசைசுமந்தபள்ளித்‌ தாமத்தைத்தடங்காளத்தி - மலைமிசைத்தம்பிரானார்‌ முடியி 
சைவணங்டிச்சாத்தில்‌ - சிலைமிசை பொலிந்தசெங்கைத்‌ இண்ணனார்சேர்த்தகல்லை- 
இலைமிசைபடைத்தவூனின்‌ மிருவமுதெதிரேவைத்து,. கொழுவியதசைகளெல்லா 
வ்‌ கோலினிற்றெரிர்தசோத்தன்‌ - கழலுறுபதத்திற்காய்க்டிப்‌ பல்லினாலதக்கிரொவி 
ம்‌ - பழூயெவினிமைபார்த்தப்‌ படைத்தவிவ்விறைச்சசொல - அழதெராயனீரேயரு 
அசெய்தருளுமென்றார்‌ '” எனவும்‌ வருசலாலுணர்ச, வாதவரடிகளுக்கு முன்னே 
யிவ்வரலாறு நிகழ்ச்ததரல்‌ அன்று என்றார்‌. “£ பொருட்பற்றிச்செய்இன்ற பூசனைகள்‌ 
போல்விளங்கச்‌ - செருப்புற்ற€ரடி வாய்ச்சலச மூனராதம்‌ - விருப்புற்றவேடனார்சே 
டதியமெய்குளிர்ர்தங்‌ - கருட்பெற்றுகின்‌றவாதோணோக்கமாடாமேர ” எனத்‌ திருச்‌ 
தோண~ோக்கத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, சிறுத்தொண்டமரயனார்‌ சரித்திரம்‌ பிற்காலத்து 
நிகழ்ச்தது. ... | (௮௫) 


ஈரியா வும்பரியாக்கி£ட த்தியுமம்பரமன்றித்‌ I 
தரியாயா ன்றருதுகிலைத்திருமுடிமேற்றரித்‌ துமறைக்‌ 
கறியாய்கியென்‌ பாசமறுக்கவருக்‌இருமேணி 
தெரியாகேபரியாசைதிளைத்திறுமார்திருந்கேனே. 


(இ-ள்‌.) ஈரி யரவும்‌ பரி ஆக்கி ஈடத்தியம்‌ - நரிகள்‌ மூழுமையுங்‌ குதிரைகளர 
க நடத்தியும்‌, அம்பரம்‌ அன்றி தீரியரய்‌-நிசைகலையன் றி மற்றொன்றைய மாடை 
யாகத தரிக்காதவனே, யான்‌ தருதுகலையும்‌ இருமுடிமேல்‌ தரித்தும்‌ - கடையேன்‌ 
கொடுத்த ஆடையினையும்‌ தனது திருமுடியின்மேல்‌ தீரித்தம்‌, மறைக்கு அரியாய்‌ - 
வேசங்களுணர்தற்கரியாய்‌, நீ என்‌ பாசம்‌ அஅக்கவரும்‌ திருமேனி தெரியாதே - நீ 
யென து மலத்தொடக்கை யறுக்கவம்தறாளிய இருமேனியைச்‌ சிறிது முணராமலே, 
பரி ஆசை இளைத்து இஅமாரம்திருக்தென்‌ - குதிரைபெறும்‌ ஆசையிலமுந்தி யேச்சமு 
தீத முற்றவாளா இரும்தகெட்டேன்‌ (இது என்ன புன்மை, ) 

௯௫ 


எடுச்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அலை யென்பதனிறுதியி இழிவு சிறப்பும்மை தொகுத்தல்‌, (௮௬) 
விண்சமக்கும்புள்ளாய்விலங்காய்ச்சுழன்றுமனம்‌ / 
புண்சுமக்குஞ்சூழ்ச்சிவலியுடையபுத்தேளிர்‌ 
மண்சுமக்குமள்ளராய்வம்‌திலரேவந்தக்காற்‌ 
பண்சுமக்குஞ்சொல்லிபங்கன்பாதமுடிகாண்பாரே, 

(இ-ள்‌.) விண்‌ சுமக்கும்‌ புள்‌ ஆய்‌ - வானிற்பறக்கும்‌ ௮அன்னவடி வரஇயும்‌, 
விலங்கு ஆய்‌ - பன்றியின்‌ வடி.வாஇயும்‌, சுழன்று - (அடிமுடிதேட) சுழன்று, மன 
ம்‌ புண்‌ சுமக்கும்‌ சூழ்ச்சி வலி உடைய புத்தேளிர்‌-கெஞ்சு புண்படும்‌ தலோசனையி 
ன்‌ வன்மையையுடைய பிரமனும்‌ திருமாலும்‌, மண்சமக்கும்‌ மள்ளர்‌ ஆய்‌ - (உடை 


ப்படைக்க) மண்‌ சுமக்கும்‌ இண்ணியராய்‌, வற்திலரே - அந்தோ வாராதொழிந்தர . 


மா, வந்தக்கால்‌ - வரில்‌, பண்‌ சுமக்கும்‌ சொல்லி பங்கன்‌ பாதம்‌ முடி காண்பார்‌ - 
இசையமைக்க சொற்களையுடைய உமாதேவியர ரிடப்பாகத்தையுடைய இறைவன்‌ 
- இருவடியையுச்‌ இருமுடியையும்‌ எளிதாகக்சாண்பார்‌. 

ஆகாயத்தின்‌ ழேப்பறத்தலால்‌ விண்‌ சமக்குமெனவும்‌, இருமர்ல்‌ பிரமர்‌ கா 
ணவேண்டுமெனக்கொண்ட சூழ்ச்‌ச பயன்படாத முடிதலில்‌ மனம்‌ புண்சுமச்குஞ்‌ 
குழ்ச்சியெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௮௭) 

அற£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

என்றபலமுறையாலேஅதித்தடைகந்கோர்க்கன்பரிவரிவரை த்தேறி 
னன்அமிகபரபோகம்வீடுபெறலெளிதென்‌ றுககைத்தார்வேந்த 
னன்அதிருப்பணிபூசைபிறவுகனிவளம்பெருக்கியழகார்வெள்ளி 
மன்அடையாரடிக்கன்புமுயிர்க்கன்புஞ்சுரக்தொழுதிவாழுகாளில்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று பலமுறையாலே அதித்து இவர்‌ அடைம்தோர்க்கு அன்பர்‌ - 
என்று பலமுறையாகத்துதித்து இச்சோமசம்‌தரக்கடவுள்‌ தம்‌ இருவடைக்டை 
கத அன்பர்க்கு அன்பர்‌, இவரை தேறின்‌ - இவரை மனவாக்குக்கரயங்க ளொருப்ப 
ட்டுத்தெளிர்தால்‌, இகபர போகம்‌ - இகபரபோசங்களையும்‌, வீட-பரமுத்தியையும்‌, 
நன்றும்‌ பெறல்‌ எளிது என்று-மிசவும்‌ அடைதலெளிதென்ற, ஈகை தார்‌ வேக்தன்‌- 
விளங்கும்‌ வேப்பமலர்மாலையையணிந்த பரண்டியன்‌, அன்று - அக்காலர்தொட்டு 


இருப்பணி பப ,பிற ஏம்‌-இதிருப்பணிகளையும்‌ பூசையையும்‌ இருவிழாமுதலியவத்றை, 


யும்‌, கணி வளம்‌ பெருக்கி-மிகவும்‌ இறந்தோங்க ஈடதச்தி, அழகு ஆர்‌ வெள்ளி மன்று 
உடையார்‌ அடிக்கு அன்பும்‌ உயிர்க்கு அன்பும்‌ சுரந்து ஒழு - பொலிவுகிறைந்த 
வெள்ளியம்‌ பலத்தையுடைய சோமசர்தரக்கடவுளூடைய திருவடிச்‌ இழன்பும்‌ உ 
யிர்கள்மே லன்பு மிடையமுது பூண்டொழுதி, வாழும்‌ காள்‌ இல்‌ - அரசியல்‌ செய்‌ 
அவாமும்‌ சாள்களில்‌, 
இகபரபோகங்கள்‌ துய்த்தபின்‌ சன்மசமத்துவம்‌ வந்து பரமுத்தியடைவதா 
தலால்‌ இகபரபோகம்‌ வீடு என எண்ணினார்‌, (௮௮) 
முன்புபெருக்‌ துறையார்க்குமடியார்ச்குமறந்தெரிக்தகமுறையாலீட்டுக்‌. 
ரகக ம்‌ த வ்‌ கவத ன 
னன்பனிகான்மதிகண்ட வுவரியெனப்பலசெல்வகாளுமோங்க 
வின்புறுவான்‌சகமரதனெனுமகப்பெற்றின்பத்துளின்பத்தாழ்க்தான்‌.. 


மண்சுமந்தபடலம்‌: ௭௫௫ 


(இ-ள்‌. ) முன்பு பெருந்துறையார்க்கும்‌ - முன்பு திருப்பெருக்துறையி லெ 
மூ? தருளிய இறைவர்க்கும்‌, அடியார்க்கும்‌ - ௮வரடியவர்களுக்கும்‌, அறம்‌ தெரிந்த 
முறையால்‌ ஈட்டும்‌ - அறநூலில்‌ ஆசாய்ச்துணர்க்த விதிவழியா லீட்டிய, தன்பொ 
ருள்‌ போய்‌ உடன்‌ பல ஆய்‌ தழைத்‌ இவரு பயனே போல்‌ - சன பொருள்‌ (வாத 
வூரடிகளால்‌) சென்ற சேரப்‌ பலவாய்ப்‌ பெருவெரும்‌ வருவாய்போல, தலை உவாவி 
ன - பெளரணையில்‌, ஈன்‌ பனி கால்‌ மதி சண்ட உவரி என்ன - மிச்ச தண்மையை 
வீசும்‌ சந்திரனேக்கண்ட கடல்‌ பொய்குதல்போல, பல செல்வம்‌ நாள்‌ உம்‌ ஓங்க - 
பல செல்வங்களும்‌ எச்சாளும்‌ பல்கவள., இன்பு உறுவான்‌ - இன்பமடையும்‌ அரி : 
மருத்தனபாண்டியன்‌, சகநாதன்‌ என்னும்‌ மகபெற்று - சகமாதனென்னும்‌ நாமத்‌ 
தையுடைய்‌ புதல்வனைப்பெற்று, இன்பத்து உள்‌ இன்பத்து ஆழ்ந்தான்‌ - இகபோக 
தீதள்‌ சவலையின்றி யழுந்தி வாழ்ர்தனன்‌. 

மணிபொன்‌ செல்முதலியனவாகச்‌ செல்வம்‌ பலவசைப்படுதலால்‌ பல செல்‌ 
வம்‌ எனவும்‌, கொயின்மையால்‌ இன்புறுவான்‌ எனவும்‌, செல்வமும்‌ கோயின்மையு 
 சன்மகப்பேறுமாகிய இவைகளு ளொன்றுங்‌ குறைவின்றி வாழ்தலால்‌ இன்பமென்‌ 
மையா இன்பத்தாழ்ச்தானெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௮௯) 

அம்மகனைமுடிசுட்டியரசரக்கிவாகவூரமைச்சர்சார்பான்‌, மெய்மை 
செறிவிளங்கியிருவினையொப்பிலரன்கருணேவிளைந்தமோக்கால்‌, மும்மைம 
லக்கொடர்நீங்செ௫ிவாகக்தக்கடற்படிக்‌ துருக்கண்‌ மூர்த்தி, செம்மலர்க்‌ 
காணிழலடைக்கான்‌ திறலரிமாச்சகனனென்னுக்தென்பார்வேக்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) திறல்‌ ௮ரிமர்த்தனன்‌ என்னும்‌ தென்பார்‌ வேந்தன்‌ - வன்மையை 
யுடைய அ௮ரிமருச்சனனென்னும்‌ பாண்டிசரட்டரசன்‌, ௮ மகனை மூடி. சூட்டி ௮௬ 
ஆக்‌ - அந்தச்‌ சசகாசனென்னும்‌ தன்‌ புத்திரனை (பூபாரம்பொறுத்தற்கு) மகுட்ஞ்‌ 
சூட்டி யரசனாக்‌கி, வாதவூர்‌ அமைச்சர்‌ சார்பு ஆல்‌ மெய்மை நெறி விளங்க - வா 
தவூரடிகளை ௪ சார்ச்திருச்சலால்‌ நித்தியப்பொருள்‌ புலப்பட்டு, இருவினை ஒப்பு இல்‌- 
(அதனால்வந்த) கன்ம சமத்துவத்தினால்‌, அரன்‌ கருணை விளைந்த நேரக்கு அல்‌ - 
(கைகூடிய) சிவபெருமான்‌ திருவருட்பார்வையால்‌, மும்மை மலம்‌ தொடர்‌ நீல்‌ - 
ஆணவமாமை காமியமென்னும்‌ தளையிணீன்‌ அ நீல, சிவாகந்தம்‌ கடல்‌ படிச்‌. து-சவ 
போகமென்னஞ்‌ சாகரத்தில்‌ முழுகி, முக்கண்மூர்த்தி செம்மலர்‌ தாள்‌ நிழல்‌ ௮லை 
நீதான்‌ - ௮ச்சிவபெருமானுடைய செவந்த காமமைமலர்போன்ற இருவடி. நிழற்‌ 
ழிரண்டறக்கலந்தனன்‌. 

வாதவூரடிகளரல்‌ பொய்மை நெறியினின்௮ நீங்கனன்‌ என்பார்‌ மெய்மை 
செறி விளங்கியெனவும்‌, அதனாற்‌ கன்மசமத்துவம்‌ எய்தினன்‌ என்பார்‌, இருவினை 
யொப்பில்‌ எனவும்‌, அப்பாகத்தால்‌ இருவருள்‌ கூடி மலச்சிமிழ்ப்பு சிம்சன்‌ 
அரன்கருணை விளைந்த போக்கால்‌ மும்மலத்தொடர்‌ நிக்கியெனவும்‌, அன்று இவத்‌ 
தேமடடெணின்‌ அ பேரின்பறுகர்சதான்‌ என்பார்‌ சிவாகச்தக்கடற்படிந்அ எனவும்‌, உட்‌ 
ல்‌ நீக்கத்திற்‌ பரமுத்திபெற்றான்‌ என்பார்‌ முக்கண்மூர்த்தி செம்மலர்த்தரணிழலடை 
ந்தான்‌ எனவுய்கூறினார்‌. தொடர்‌ என்றமையால்‌ நீங்கியெனப்‌ பாடங்கொள்க, இத 
ஒன்றனையொன்று காரணமாகத்‌ தொடர்ந்து த்தல்‌ காரண மாலையணி, (௬௦) 

மே. வேறு. 
வழுதியால்விடுக்கப்பட்டவாதவூர்முனிகடம்மைப்‌ 

-பழுதிலாப்பாட்ல்கொள்வார்பஇிபலபணிர்துபோர்‌ த 


௭௫௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌  - 


முழுதுணர்மறையோர்வேள்வீப்புகையண்‌ ட மூடி உண்‌ டூழி 
யெழுவடவரைபோற்றோன்அமெழிற்றில்லைமூ தூர்சேர்ந்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) வழுதி யால்‌ விடுக்கப்பட்ட வாதவூர்‌ முனிகள்‌ - பாண்டியனால்விடு 
க்சப்பட்ட வாதவூர்‌ முணிவர்‌, தம்மை பழுது இல்லாத பாடல்‌ கொள்வார்‌ பல பதி 
பணிச்‌ போம்அ - தம்மால்‌ குற்றமில்லாத பரசுரங்களைக்‌ கொண்டருளு மிறைவர 
அ பல திருப்பதிகளையும்‌ வணங்கிச்சென், முழுது உணர்‌ மறையோர்‌ வேள்விபு 
கை - முற்றுமுணர்ர்த அந்தணர்‌ செய்யும்‌ வேள்விச்தாமம்‌, அண்டம்‌ முடி நீண்டு - 
அண்டத்தின்‌ முகட்டைக்கிழித்து, ஊழி எழு வடவரைபோல்‌ தோன்றும்‌ - ஊழி 
தொறும்‌ வளர்ம்தோங்கும்‌ வடதிசையிலுள்ள சயிலைமலைபோல உயர்க்து விளங்கு 
ம்‌, எழில்‌ இல்லை மூது ஊர்‌ கண்டார்‌ - அழிய தில்லை்யென்னும்‌ செல்‌ த 
ள்ள திருப்பதியைத்‌ தரிசித்தனர்‌. 
திருக்கயிலை யுயர்ச்சிபோல உயர்ந்து விளங்கும்‌ என்பார்‌ த்வத்‌ வடவ 


ரைபோற்‌ ரென்றும்‌ என்।ார்‌, (௯௧) 
மே. வேறு, 

விதிதொறும்விழ்க் துவிழ்ந்திறைஞ்சியாலயக்தெய்திமெய்மையான 

சோதியறிவாகர்தகச்சுடருருவாஞ்சிவகங்கைகோய்க்‌ துமேனி ல 


பாதிபகிர்ம்தவள்காணப்பரா௩்ந்தத்தனிக்கூத்‌ துப்பயிலரநிற்கு 
மாதியருளாகியவம்பலங்கண்டுகாக்தரேரயம்போற்சார்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) வீதி தொறும்‌ - திருவீதிகள்சோறும்‌, வீழ்ந்து வீழ்க்து இறைஞ்சி - 
விழும்து வணங்கி, ஆலயத்து எய்‌ இ-சிவாலயத்தையடைர்‌ ௮, மெய்மை ஆன சோ .இ- 
உண்மைவடிவா௫யே பேரொளியும்‌, அறிவு ஆகந்தம்‌ சுடர்‌ உருவாம்‌ - அறிவாககந்த 
வடிவாகிய சடர்ப்பிழம்புமாஇய இறைவர்‌ அதிருவுருவாகிய, சிவகங்கை தேோரய்க்து- 
வெகங்கையினீராடி, மேனி பாதி பதிர்ர்தவள்‌ காண - தமது திருமேனியிற்‌ செம்பா 
இபங்குசொண்ட சவகாமியன்னையார்‌ (ஆன்மாக்களுய்ய) கண்டருள, பராநந்சம்‌ த 
னி. கூத்து பயிலா நிற்கும்‌ ஆதி ௮ருள்‌.ஆ௫ய அம்பலம்‌ கண்டு - ஒப்பில்லாத ஆரந்த 
த்‌ இருசடாஞ்செய்தருளும்‌ ௮வ்விறைவரது திருவருளாயெ பொன்னம்பலத்தைத்‌ த 
ரிசித்து, காம்தம்‌ நேர்‌ அயம்‌ போல்‌ சார்ந்தரர்‌ - த்க்‌ வ்‌ இரும்பு 
போலத்‌ தமது மனத்தை மீர்ப்ப அடைச்தனர்‌, 

திருலீதிகளிஓள்ள அம்தணர்‌ மூவாயிரவருஞ்‌ "வசணசஈரதர்களாதலால்‌ வீதி 
தெரறும்‌ வீழ்ந்து வீழ்ம்திறைஞ்சியெனவும்‌,செய்யுளா தலால்‌ சச்சிதாகர்தத்‌ திருவரு 
வை மெய்மையான சோதி ௮மிவாகந$தச்சுடர்‌ எனவும்‌,அட்டமூர்த்தத்துள்‌ ஒன்னாத 
லால்‌ சுடருருவாஞ்‌ சிவகங்கையெனவும்‌, ஞான ௮ம்பலமாதலால்‌ ஆதியருளாயெ 
அம்பலம்‌ எனவுங்கூ தினார்‌, '£ ௮ண்டத்திறைவரருளாலணி தில்லை-ருண்டத்திருமீற்று 
மூவாயிரவர்களும்‌ - தொண்டத்தொலகைமைக்கணநாதராய்த்தெரன்றக்‌ - சண்டப்ப 


3) 


ரிசுபெரும்பாணர்க்குங்காட்டினார்‌ ' எனவும்‌, “£ கற்பனைகடம்தசேரதி கருணையேயுரு 
வமாூ - அற்புதக்சோலமீடி யருமறைச்டுரச்தின்மேலாஞ்‌ - சிற்பரவியோமமாகுக்‌ 
திறுச்சிற்றம்பலத்துணின்ற” எனவும்‌ பெரியபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ கரண்ட (௯௬௨) 
அன்றுகுருச்கடியிலடஉலைக்காண்டகோலமேயருளாகக்த ்‌ 
ரிட்‌ த்தெடிர்தோன்‌ ஜிவ்‌ வென்பாசென து வரத ததத 
ட்‌ நண்ப எம்ப மறன. 


சொடைபியபுலவ்ச ளான த தைய கட ட ்‌ 


்‌ மண்சுமந்தபடலம்‌. ௭௫௭ 


(இ-ள்‌.) அன்ற - அக்சாலையில்‌, குருச்து அடியில்‌ - குருந்தமரத்தடியில்‌, ௮ 
வைத்து ஆண்ட கோலமே - திருவடிசூட்டி யடிமைகொண்ட தஇிருக்கோலமே, 
அருள்‌ - பின்னார்‌ சமஅ திருவருளால்‌, அறந்கம்‌ மன்தின்‌ இடத்து எதிர்‌ தோன்றி 
வா என்பார்‌ என்ன - பேரின்பம்‌ விளைக்கும்‌ பொன்னம்பலத்தி லெதிரே சாட்‌இதக்த 
ரளி வாவென்றருள்வார்போல, மூரல்‌ மணி வாய்‌ தோற்தி - புன்னகையை அழக 
ய திருவாயிற்‌ புலப்படுத்தி, நினற தனிபெருங்‌ கூத்தர்‌ நிலை கண்டார்‌ - நின்றருளிய 
ஒப்பில்லாத அளவுசெய்தற்சரிய ஆரர்தாடன முடையாரது நிலையெனக்கண்டு தரி 
௪௪௫, அஞ்சலித்தார்‌ - ரெமேலஞ்சலிகூப்பி, நிலம்‌ மேல்‌ வீழ்ந்தார்‌ - நிலச்தின்மே 
ல்‌ தண்டாகாரமாச வீழ்ந்த, ஒன்று அரிய புலன்‌ கரணம்‌ வழி நிக்தி - ஒருப்படுதலி 
ல்லாத ஐம்புலன்களும்‌ அர்தக்கரணங்களுஞ்‌ செல்லும்‌ வழியைக்கடம்‌ ௮ (ஒருப்பட்‌ 
டு) மெய்‌ அன்பின்‌ உருவம்‌ ஆனார்‌ - தலை யன்பின்‌ வடி.வமாயிஞர்‌, 

அருளவந்தருளிய சரசாரத்‌ திருவருவே ஈடராசரது நிலையெனச்‌ அணிர்தா 
. மாதலால்‌ கோலமே கூத்தர்‌ நிலையெனச்கொண்டு கூட்டுக. என என்னும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌ எஞ்டநிற்றலால்‌ சொல்லெச்சம்‌. (௯௩) 


வண்டுபோற்புண்டரிகமலரில்விளைசிவாகம்தமதுவைவாரி 
யுண்டுவாசகம்பாடியாடியமல்வெண்ணெயெனவுருகுந்தொண்டர்‌ 
விண்டுமாவியகுடுமிமன்றுடையான்‌ நிருவாக்கான்மிகுஈ்‌.தகேயங்‌ [ண்‌, 
கொண்டுபோய்க்குணஇசையிலருக்‌தவர்வாழ்தபோவனச்தைக்குறுகியங்க 


(இ-ள்‌.) வண்டு போல்‌ - வண்டைப்போல, புண்டரிக மலரில்‌ வினை வொரு 
நீத மதுவை வாரி உண்டு - தில்ல்வனமாயெ தாமரைமலரில்‌ விளையஞ்‌ சவாகந்சமா 
பெ தேனைவாரிஅகர்ர்து, வாசகம்‌ பாடி ஆடி அழல்‌ வெண்ணெய்‌ என்ன உருகும்‌ 
தொண்டர்‌ - திருப்பாசரங்கள்‌ பாடியாடித்‌ தியிற்பட்ட வெண்ணெயைப்போலமன 
முருகும்‌ அடியார்‌, விண்‌ அழரவிய குடுமி மன்று உடையான்‌ திருவாக்கு ஆல்‌ - ஆ 
காயத்தையளாவிய சிகரத்தையுடைய பொன்னம்பலத்தையுடைய இறைவரது இரு 
வரக்கினால்‌, மிகுந்த நேயம்‌ சொண்டு போய்‌ - மிக்க தலையன்புகொண்டுசென்று, கு 
ண திசையில்‌ அருந்தவர்‌ வாழ்‌ தபோ வனத்தை குறி - மேலைத்திசையி லரிய த 
போதனர்கள்‌ வடிக்கும்‌ த போவன தீதையடைந்‌ ௫, அங்கண்‌ - அவ்விடத்தில்‌. 

பிரமாண்டம்‌-பிரமபுரம்‌ எனவும்‌, இப்பிரமாண்ட ச்தினுள்ளிருச்குச்தில்லைவ 
னம்‌ புண்டரிகமெனவும்‌ சாக்தோக்கிய உபநிடதத்திற்கூறப்படுதலால்‌ புண்டரிகமலர்‌ 
எனவும்‌, கண்டபத்து என்னும்‌ திருப்பதிகம்‌ அருளிச்செய்தலால்‌ வாசகம்பாடி யெ 
னவும்‌, எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌ பக்தவழக்கவறுக்கும்‌ அம்பலமாதலரல்‌ மன்று எனவும்‌, 
பொன்னம்பலத்திற்குச்‌ ீழ்பாலுள்ளதாதலால்‌ குணதிசையெனவும்‌, மச்தியச்சன 
ர்முதலிய முனிவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ தில்லைவனமாதலால்‌ அருக்சவர்வாழ்‌ தபேரவனம்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. ££ பிரமபுரமென்றெடுத்துரைக்கப்‌ பிரமஞானவதஇகார - வரமன்‌ 
னியசரீரத்தில்வயங்குதகரமெனச்சிறந்தா - தரமாரிதயகமலத்திற்‌ ரோன்றந்தகரா 
காசமே - பரமூவமென்றெம்மறையும்பகராகிற்கும்பண்ணவர்சாள்‌ ?? எனச்‌ குத 
சங்‌ சையில்‌ சாம்சோக்கிய உபநிடதத்‌ தமைர்த தாற்பரியம்‌ பின்னுமுரைத்தஅத்தி 
யாயத்திலும்‌ “£விண்டேயிருகண்ணீர்விழவீழ்கதினன டி முடிமேற்‌ - கொண்டே பினெ 
முக்தன்பொடுகுறையாவருணிஹையா - வண்டேர்குழலுமைபங்கனை வண்டில்லையுளி 
ன்னே -. சண்டேனெனகற்பாஉல்சருத்தாரவுவாத்தான்‌ ” என வரதலூரடிகள்புரா. 


ணத்திலும்‌ வருசல்காண்க, (௯௪) 


௭௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


குறிகுணங்கள்கட்‌ க்ததனிக்கூத்தருருவெழுத்தைம்‌தின்கொவோளோக்பிப்‌ 
பொறிகரணக்காடெறிக்துவலிசிமனப்புல௩்திருத்திப்புனிதஞ்செய்து 
நிறைசிவமாம்விதைவிதைத்துப்பசுபோதங்களை ்தருணன்னீர்கால்பாய 
வறிவுருவாய்விளைக்ததனிப்பரா௩ந்கவமுதருந்தா தருந்திரின்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) குறி குணங்கள்‌ கடந்த தனி கூத்தர்‌ உரு எழுத்த ஐந்து - நிறமுங்‌ 
குணமுமாகய இவைகளைக்கடந்த ஒப்பில்லாத தகக்தகீகூச்தையுடைய இறைவனது 
இருவருவாஇய ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர மென்னும்‌, கொடு வாள்‌ ஓச்ட-௮ரிவாள்்‌ கொண்டு வி 
ச, பொறி கரணம்‌ காடு எறிந்‌ தவிீடி- அண்டத்‌ படம்‌ அந்தக்கரணங்களுமாகிய அட்‌ 
லியைப்‌ பற்றறவழித்‌அ, மனம்‌ புலம்‌ திருத்தி புனிசம செய்த-மனமாகிய புலத்தை 
த்‌ திருத்திச்‌ செப்பஞ்செய்அு, நிறை சவம்‌ ஆம்‌ விதை விதைத்‌ த-எங்கும்‌ நிறைந்த 
சிவமாதிய விதையைலிதைத்து, பசு போதம்‌ களைந்து - வபோசமாகய களைக 
ளைக்களைம்து, அருள்‌ ஈல்‌ நீர்‌ கால்‌ பாய - திருவருளாகிய இறந்த நீர்கால்‌ வழிய 
நிரம்பிப்பாய, அறிவு உரு ஆய்‌ விளைந்த தனி பராமர்தம்‌ அமுது அருந்தானு 
அருந்தி நின்றார்‌ - சிவஞான வடிவாரய்விளைந்த ஒப்பில்லாத சிவபோகமெனனும்‌ அழு 
தினை யான்மபோதவழிநின்று நகராமல்‌ திருவருள்வழிநின் னு அகர்ந்த நின்றனர்‌. 

திருவடி ககரமாகவும்‌, இருவுதரம்‌ மகரமாகவும்‌, திருத்தோள்‌சிகரமாகவும்‌, 
திருமுகம்‌ வா ஆகவும்‌, திருமுடி யகரமாகவும்‌, இருத்தலால்‌ கூத்தருருவெழுத்தை 
ந்து என்றார்‌ ஆடும்படி கேணல்லம்பலத்தானேயனே - ஈாடுக்தருவடியிலே௫க ரம்‌ 
கூடும்‌ - மகரமுதரம்வளர்தோள்‌ சிகரம்‌ - பகருமுகம்வாமுடியபார்‌ ” எனத்திருவண்‌ 
மைவிளக்கத்தில்‌ வரும்‌ ஏதுவாலுணர்க. இன்‌ தவிர்வழிவந்தசாரியை, இது இயைபு 
ருகவணி. (௯௫) 
மானிரையுங்குயவரியும்வக்தொருங்குகின்‌ றுமிஞ்சமயங்குகானத்‌ 
கானிரைகன்றெனவிரங்கிமோந்‌ தஅடக்கவாடக்தவருட்கண்ணீரைக்‌ 
கானிரைபுள்ளினம்பருகக்கருணேநெடுங்கடலிருக்குங்காட்‌ போலப்‌ 
பானிறவெண்ணீற்றன்பரசைவின்றிச்சிவயோகம்பயிலுகாளில்‌, 


(இ-ள்‌.) மயங்கு கானத்து-மரரெருக்கா லிருள்மிக்ச தபோவனத்தில்‌, மான்‌ 
நிரையும்‌ குயவரியும்‌ வந்து ஒருங்கு நின்று உரிஞ்ச-மான் கூட்டமும்‌ புலிக்கணமும்‌ வ . 
ந்து தம்முட்பகையின்றி யொருசேரநின்று ஒருபாலுரிஞ்சவும்‌, ஆன்‌ நிரை கன்று என்‌ 
ன இர௩கி மோந்து ஈக்க-பசுக்கூட்டங்கள்‌ தமது இளங்கன்றென்று அ௮ன்புகூர்கன 
மேந்அ ஒருபால்‌ நக்கவும்‌, அருள்‌ ஆரர்தம்‌ சண்‌ நீரை-உள்ளத்தினிறைந்க திருவருள்‌ 
மேலேபொம்வெழிதல்போல வழியும்‌ ஆகந்சபாஷ்பத்தை,. கரன்‌ நிறை புள்‌ இனம்‌ ' 
பருக-தபேோவனத்தினிறைந்த பறவைக்கூட்டங்கள்‌ ஒருபால்‌ பருசவும்‌,கருணை செடி 
ங்‌ கடல்‌ இருக்கும்‌ காட்சிபோல - பெரிய கருபாவெள்ளமிருக்கும்‌ தோற்றம்போல, 
பால்‌ நிறம்‌ வெள நீது அன்பர்‌ அசைவு இன்றி சிவயோகம்‌ பயிஓம்‌ நாளில்‌-பால்போ 
௮ம்‌ வெண்ணிறம்வாய்ந்க திருநீறணிர்த வரதவூரடி கள்‌ இச்திம்போல அசை 
யிருந்த 9வயோகஞ்செய்தருஞுங்காலத்தில்‌. 

புலி ௮ரிவாள்போலும்‌ வரிகளையுடைய அ ஆதலால்‌ குயவரி என்றது உவமை 
தீதொகைகிலைக்களத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகைநிலைததொடர்‌, . (௯௬) 


புத்தர்சிலரிலங்கையினும்போர்துமூவரயிரமெய்ப்போதவேத 
வித்தகரோடேழுகாள்வராயறுக்துச்சூளொட்டிவிவாகஞ்செய்வா 


மண்சுமநீதபடலம்‌. ... ௭௫௯ 


ரித்தகையகாளேழில்யாமிவரைவே௮ுமெனுமெண்ணம்பூண்ட 
சித்தமுடையவசாகவவர்கனவிலெழு ஈதருளித்கேவதேவர்‌. 


(இ-ள்‌.) புத்தர்‌ சிலர்‌ இலங்கையினும்‌ போந்து - சிலபுத்தர்களிலல்கையினி 
ன்அம்வக்து, மூவாயிரம்‌ - மூவாயிரமென்னு மிலக்கத்தையுடைய, மெய்‌ போதம்‌ 
வேத வித்தகர்‌ ஓடு - வஞானம்பெற்ற அர்தணர்களோடு, ஏழு ஈரள்‌ வரை ஆறுத்‌ 
அ குள்‌ ஒட்டி விவாதம்‌ செய்வார்‌ - ஏழுதினம்‌ வரையறுத்துச்‌ சபதங்கூறித்‌ தருக்க 
ரூசெய்வாராயினார்‌, இ தகைய நாள்‌ ஏழில்‌-இவ்வாற வரையறுத்த ஏழுஇன த்தில்‌, 
யாம்‌ இவரை வேறும்‌ என எண்ணம்‌ பூண்ட - யாமிவர்களை வெல்வோமென்றெண்‌ 
ணங்கொண்ட, சத்தம்‌ உடையவர்‌ ஆக - மனமுடையவராய்த்‌ தில்லைமூவரயிரவரி 
ரக்க,-தேவதேவர்‌ அவர்‌ கனவில்‌ எழுந்தருளி - இறைவர்‌ அவர்கள்‌ சொப்பனத்தி 
லெழுக்தருளி. 

சுவவேடம்பூண்ட தவசியொருவர்‌ நாடுகள்தோறுஞ்சென்று வளங்காணவே 
ண்டி ஈழகாட்டிற்குச்‌ சென்று நிற்கும்தோறஅம்‌ இருக்குக்தேோறும்‌ பொன்னம்பலம்‌ 
வாழ்கவெனக்‌ கூறியுலாவ, அஅகேள்வியுற்ற புத்தர்சிலர்‌ தமதரசனிடத்திற்கூற,௮வ்‌ 
வரசனகேள்வியுற்றுத்‌ தன தஅவேவுகாரரால்‌ வருவித்து ௮த்தபசியைகேரக்ூ நீர்‌ கூறு 
ம்‌ பொன்னம்பலம்‌ என்பன யாது அது தெரியக்கூறுமென ,அவரத்தலத்தின்‌ மான்மி 
யங்கனை யெடுத்தக்கூறம்போது அவ்வரசனே டொருங்இருக்த புத்தகுரு கேட்டுச்‌ 
சினங்கூர்ம்து அக்கோயிலைப்‌ புத்தன்‌ பள்ளியென வாதில்வென்றுசெய்வேனென்ன 
தீ தனது சீடரோடு சென்றனனென வாதவூரடிகள்புராணத்தில்‌ “ரண்ணுமாதிமாத 
வனலங்கொளீழநாடனாம்‌ - அண்ணறானிருந்தவூரடைம்‌அசேரிடர்தொறும்‌ - எண்ணி 
லாதகரலம்வாழி தில்லைமன்‌றமென்று கூர்‌ - உண்ணிலாவுமன்பினா லுரைச்சவேதெர 
டங்கினான்‌. ௮ திரு௨ஞ்செழுச்துமிலாகிருபாதிருவம்பலமென்று - கூறும்பொருளி 
க்வாகுமென்ருன்குன்‌ ருமெனுங்குண கத்தான்‌ - தேஅமபிடகமூன்றுமுரைசெய்யு 
நதலைவனல்லாது -வேறுங்கடவுளொன்றுளதேரவென்றேபுத்தன்வெகுண்டுரைப்பா 
ன்‌, சென்றேதில்லையெலும்பதியிற்சேர்வேன்வாதுசெய்தவன்முன்‌ - இன்றேகடிக்கு 
- கீகழலீடுடீடும்‌ கொடி.யுமீம்சறுப்பேன்‌ - ஒன்றேகடவுளபுத்தனென வுலகோரறியவு 
ரைத்தந்த - மன்றேபோ திரிழற்பெருமாள்பள்ளியென்னவழங்குவிப்பேன்‌ '” எனவரு 
தில்சாண்க, (௯௭) 
வாகஷரனைவிடுச்துவாதுசெய்வீரெனவிழிச்‌ துமறையோரக்தப்‌ 
போதவேதியரைவனம்புகுக்கமைக்தாரப்போதுபொதுவிலாடும்‌ 
வேதநாயகன்பணித்தவழிநின்றுரெதிர்மறப்பமீண்டுபோர் து 
காகராகுலமூழ்கியிரும்தார்முத்தழனிமிர்த்துக்கலியைக்காய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாதவூரனை விடுத்து வாது செய்வீர்‌ என்ன-வாதலுராளியைக்கொ 
ண்டு வாதசெய்யக்கடலீரென்று இறைவர்‌ சொப்பனத்திலருள, விழித்து - அயில. 
ணர்ம்து, மறையோர்‌ - தில்லைமூவாயிரவர்‌, அர்த போத வேதியரை வனம்‌ புகுந்து 
அழைத்தரார்‌-அர்தச்‌ சிவஞானத்தையுடைய வாதலுரமி களைத்‌ தபோவனத்திற்சென்‌ 
றழைத்தார்கள்‌, ௮ போன்‌ - அக்காலையில்‌, பொத இல்‌ ஆடும்‌ வேதநரயகன்‌ பணி 
தீதவழி நின்றார்‌ - பொன்னம்பலத்தில்‌ திராடனஞ்செய்தருளும்‌ இறைவரருளிய ௮ 
ருளின்வழிநிற்கு மவ்வாசவூரடிகள்‌, எதிர்‌ மறுப்ப - அவர்வார்த்தையை மறுக்க, ம 
தழல்‌ நிமிர்த்து கலியை காய்வார்‌ - ஆகவநீய முதலிய மூன்று ௮ச்‌னியையும்வள 

ர்த்தி உலகிலுள்ள அன்பத்தைறீக்கும்‌ அம்மறையவர்‌, மீண்டு போர்து காதரம்‌ அகு 


த்‌. இரு வளையா ற்புராணம்‌ 


லம்‌ மூட்‌ இருந்தார்‌ - திரும்பிவந்து (எவ்வாறு கெல்லோமெள்னும்‌) அச்சத்தால்‌... 


அன்பத்திலமும்‌இ இருந்தனர்கள்‌. 

தில்லையிலிருக்கவென முன்னரருளியதால்‌ வேதாரயகன்பணித்தவழிநின்றாு 
ர்‌ என்றார்‌. (௯௮) 
பின்னுமவர்கனவின்கண்மன்றுணடம்பிரியாகபெருமான்வந்து 
முன்னவனைப்பெருக்துறையிற்குருக்தடியிலாட்கொண்ட முறையினானு 
மின்னிசைவண்டமிழ்மணிபோற்பாடுங்காரணத்தாலும்யாமன்றிட்ட 
மன்னியபேரமாணிக்கவரசகனென்றழை மின்கள்‌ வருவனென்றான்‌. 


(இ-ன்‌.) பின்‌ உம்‌ - மீளவும்‌, ௮வர்‌ கனவின்‌ கண்‌ - அம்மறையவர்‌ சொப்ப 
னத்தில்‌, மன்று உள்‌ ஈடம்‌ பிரியாத பெருமான்‌ வந்து - பொன்னம்பலத்தில்‌ அடர்த 
ஈடனத்தினின்று நீங்காத இறையவர்‌ தரம்‌ வகு, முன்‌ அவனை பெருந்துறையில்‌ ௫ 
ட ருர்து அடியில்‌ ஆட்கொண்ட. முறையினானும்‌ - முன்பு அவனைத்‌ இருப்பெருந்துறை 
யிற்‌ குரு$சமரத்தினடியில்‌ அடிமைகொண்டருளிய முறைமையினாலும்‌, இன்‌ இசை 
வண்‌ தமிழ்‌ மணிபோல்‌ பாடும்‌ காரணத்தாலும்‌ - இனிய இசையமைர்த தமிழ்ப்பா 
சரங்களை மாணிக்கம்போலப்‌ பாடுங்காரணத்தினாலும்‌, யாம்‌ அன்திட்ட மன்னிய 
பேர்‌ மாணிக்க வாசகன்‌ என்ன ௮ழைமின்கள்‌-ஈரமருளிய கிலைபெற்றபெயர்‌ மாணி 
க்கவாசகன்‌ அதனால்‌ அப்பெயரிட்டு அழையுங்கள்‌, வருவன்‌ என்றான்‌-வருவானென்‌ 
இருளிஞர்‌. 


அப்பெயர்‌ கூடம்‌ ஆதலால்‌ ௧ம௫௪ ஆணை என்றுண்வரன்‌ என்பார்‌ மாணிக்க 


வாசகனென்றழைமின்கள்‌ வருவனென்டுன்‌ என அருளினர்‌. (௯௯) 


உறக்கமொழிச்தறவோர்சென்றவர்சரமமொழிக்கழைப்பவுணர்க்துகாத 
னறக்கருணை யிதுவோவென்றவசோடுமெழுக்துககரடைக்அமண்ணுக்‌ 
அறக்கமுநீத்தருவருத்தார்மன்றாடுக்‌ தணைக்கமலக்தொழு௮ ண்டு 
நிறக்கனக௧மண்டபத்திற்புக்கிருந்தாரறிஞர்குழாரெருய்கிச்சூழ. 


(இ-ள்‌.) உறக்கம்‌ ஒழிச் அறவோர்‌ சென்று அவர்‌ சாமம்‌ மொழிக்‌ அழை 
ப்ப - நித்திரையினின அநீங்கித்‌ இல்லைவாமர்சணர்கள்‌ வாதவூரடிகள்‌ திருப்பெயரை 
மிட்டழைக்க, உணர்ந்து (இறைவர்‌ திருவருள்‌ என்று) அதிக்‌, சாதன்‌ அறம்‌ ௪௬ 
ணை இது ஓ என்று அவரோடும்‌ எழும்‌ அ நகர்‌ அடைந்து - இறைவரது இருவருள்‌ இ 
வவாரே என்ற வந்த அட்தணர்களோடு எழுந்து இருத்தில்லாகரையடைக்து, மண்‌ 
ணும்‌ அறக்கமும நீத்து அருவருத்தரர்‌ - நிலவுலக வின்பத்தையுஞ்‌ சவர்க்ச இன்பத்‌ 
தையும்‌ வெறுத்து அருவருத்த அவ்வடிகள்‌, மன்று இடும்‌ துணைக்‌ கமலம்‌ தொழுஅ 
மீண்டு - பொன்னம்பலத்தில்‌ ஈடித்தறானாம்‌ இரண்‌ டுதிருவடி களையும்‌ வணங்டுத்‌ திரு 
ம்பி, ஓர்‌ நிறம்‌ கனக மண்டபத்தில்‌ அறிஞர்‌ குழாம்‌ நெருங்கி குழ புக்கு இருர்தரர்‌- 
வண்ணமமைந்த ஓரு பொன்மண்டபத்தில்‌ அர்தணர்முதலிய ' சான்றோர்‌ கூட்டம்‌ 
நெருங்கிச்‌ சூழச்சென்றிருந்தனர்‌. 

ஈம்மைத்தில்லைக்குச்செல்கவென அன்றறாளிய காரணங்களுள்‌ இது ஒன்றோ 
வென்று தேர்ம்தனர்‌ ஆதலால்‌ இதுவோவென்று ட்ட வெபுண்ணர்யவடிவாதலா 
ல்‌ அறக்கருணேயெனவுங்‌ கூறினார்‌. SA (௧00) 


ஷ்‌ 


மணசுமந்தபடலம்‌. ௭௬௧ 


ற ph டே. வேறு, 
தத்துநீர்கலததைதிற்போக்தசிவரப்போர்வைதாங்கும்‌ 
புத்கரைவேறுவைக்துப்புகன்மினும்மிறையு நாலு ்‌ 
மத்தலைநின்றேரெய்‌ அங்கதியுமென்றாழ்நக்தகேள்வி 
மெய்ச்கவகெமிமாணிக்கவாசகர்வினாவினாரே, 


(இ-ள்‌.) தத்தும்‌ நீர்‌ கலத்தில்‌ போந்த - அலைகள்‌ தாவுங்கடலில்‌ மரக்கலத்தி 
ணின்றும்வச்த, சீவரம்‌ போர்வை தாங்கும்‌ புத்தரை வேறு வைத்‌ து-கடுக்காயிற்றோ 
ய்த்த போர்வையைத்தாம்நிய புத்தர்களை வேறுவைதீது, நும்‌ இறையும்‌ நூலும்‌ ௮ 
தலை நின்றோர்‌ எய்தும்‌ கதியும்‌ புகன்மின்‌ என்று - நுமதுகடவுளையும்‌ அமதுகடவுள்‌ 
க. றிய நூலையும்‌ அர்நூல்வநிரின்றோே ரடையு முத்திநிலையையும்‌ சொல்லுக்களென்று, 
அழ்ந்த கேள்வி மெய்‌ தவம்‌ நெறி மாணிக்க வாசகர்‌ வினாவினார்‌ - வேதாகமங்களிற்‌ 
திளைத்த அண்ணிய நூற்கேள்வியில்வல்ல உண்மையாயெ சைவசவகெறியினின்‌ றரு 
ளிய மாணிக்கவாசகர்‌ வினவியருளினார்‌, 

சீவரம்‌ என்னும்‌ பாடத்திற்கு இவ்வாறுபொருள்கூறி வருகின்றனர்‌. இருநீதி 
ல்லாத புத்தர்முகத்தைப்‌ பரிசிச்கலாகாதென இடையில்‌ திரையிட்டசாக வாதலஷா 
மகள்‌ புராணத்திற்‌ கூறியிருக்கின்ற அ. இங்கும்‌ ௮ப்பொருள்பயக்கப்‌ புத்தரை வே 
வைத்து என்றார்‌ ££ மணிமண்டபமதெய்தியவர்தியமுகநாடிலீட்ரே - நர்துமென 
வேயெழினிகெொண்‌ டிமறைவித்தெதிரிரும்தனர்சலங்கொளணைமேல்‌ ?? எனவாதவூர 
டிகள்புரரணத்தில்‌ லருதல்கரண்க. (௧0௧) 


கனவினுநீறுகாணாக்கைதவர்காட்சியானு 
மனவதுமானத்தானும்வாசகப்பெருமான்றம்மை 

வின வியமூன்ன।முத்தேசாதியின்விதித்தார்வேத 
மனையவர்கேட்டஜுன்றுமநுவாகஞ்செய்துட்கொள்ளா, 


(இ-ள்‌.) கனவினும்‌ நீறு காணாத கைதவர்‌- சொப்பன த்திலும்‌ தருநீற்றைச்சா 
ணாத வஞ்சசர்களரடிய புத்தர்கள்‌, காட்சியானும்‌ மனம்‌ அஅமாஈத்தானும்‌ - காட்டு 
யளவையாலு மனத்தாற்கருதம்‌ அறுமரான ௮அளவையரலும்‌, வாசகப்‌ பெருமான்‌ த 
ம்மை வினவிய மூன்றும்‌ உத்தேசம்‌ ஐதியின்‌ விதித்தார்‌ - மாணிக்கவாசக அடிகள்‌ 
தம்மை வினவிய மூன்‌ அவினாக்களுக்கும்‌ உத்தேசமுதலிய மூன்றால்‌ ' விடைதம்தரு 
ளினர்‌, வேதம்‌ அனையவர்‌ கேட்ட மூன்றும்‌ - வேதத்தையொத்த வரசஞரடிகள்‌ 
கேள்வியுற்ற அம்மூன்றினையும்‌; அஅவாதம்‌ செய்து உட்கொள்ளா - ௮றுவாதஞ்‌ 
செய்துட்கொண்டருளி, 

புத்தசமயிசளுச்கு ௮ளவைகளுள்காட்சியம்‌ அஅமான முமே ௮அளவைகளரத . 
லால்‌ காட்சியானு மனவநுமானச்தானும்‌ எனவும்‌, கருதலளவையே அ௮நுமானம்‌ ஆ 
தலால்‌ அறுமானம்‌ என்னாது மனவநுமானத்தானும்‌ எனவும்‌, தமது கடவுளாவான்‌ 
பரதுச்கதச்சளுயெ புத்தன எனவும்‌, நூல்விம்மாயபிடசம்‌, சூச்திரபிடகம்‌, அதன்‌ 
மபிடகம்‌ என மூன்‌ ௮வகைப்படும்‌ எனவும்‌, முத்தி குற்றவீடு, கந்தவீடு என இருவ 
கைப்படும்‌ எனவும்‌, இவற்றை உத்தேசம்‌, இலக்கணம்‌, சோ தனையென்னு மூன்று 
பேசதப்பிரசாரத்தால்‌ விரித்தனர்‌ ஆதலால்‌ வினவியஞான்௮ும்‌ உத்தேசாதியின்வீதித்‌ 
தார்‌ எனவும்‌, பிறர்கூ.றங்கூற்றைத்‌ தாமெடுத்துக்கூறுதல்‌ ௮றுவரசமாதலரல்‌ அறு 
வாதஞ்செய்துட்கொள்ளா எனவுங்கூதினார்‌. உத்தேசமுதலியவற்றின்‌ விரிவைத்‌ த 

od 


௭௬௨ - திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


டாதகைப்பிராட்டியரர்‌ இருவவதரரப்படலத்திற்கரண்க, அளவை இரண்டே என்‌ 
பது “மருவியவளவைகாட்சிமானமென்‌ திரண்டி வற்ரூல்‌?? எனவும்‌) கர்த்தாபுத்தன்‌, 
கால்‌ பிடகம்‌ என்பன ““மூழுதணர்ச்துலகிற்கோறல்‌ முதல்செயனமுனிர்துமற்றும்‌- 
பமுதிலாவருளினலேபர அக்கதுக்கனாகச்‌ - தொழுதுவானவரும்போற்றத்தொல்பிட 
கங்சகளான - வமுவிலாகமல்கள்சொன்னமாதவனாதனாவான்‌ ”? எனவும்‌, வீடு குற்ற 
வீடு, கர்தலீட என இருவகைப்படுதல்‌ “விட்டின்மருவியல்குற்றற்கம்ச மென வழங்‌ 
மெ?” எனவும்‌ வெஞானடுச்தியார்‌ பரபச்சத்தில்‌ வருசல்கரண்ச, (௧0௨) 


இன்மிவர்க்கநுமானாதியெடுப்பதென்னென்றகாட்டு 
யொன்அகொண்டவர்கடாமேயுட மபடன்மஅத்தார்காட்‌சி 
யன்றியேதின்மையாலேயறுமரனவளவையாலு 
கின்றவன்அங்கோனாதிகிறுத்‌ நியமன்‌ அமென்றா ர்‌, 


(இ-ள்‌.) இன்று இவர்க்கு ௮றமான ஆதி எடுப்பது என்‌ என்ற - இப்பொ 
௮ இப்புத்தர்சள்கூ றிய வினாக்களுக்கு ௮றமரனமுதலிய அளவைகளால்‌ எடுத்து 
க்காட்டி மறுப்பது யாதென அ, காட்சி ஒன்று கொண்டு - காட்டெயளாவையொன் று 
கொண்டே, அவர்கள்‌ தாம்‌ உடம்படன்‌ மறுத்தார்‌ - அப்புத்தர்கள்‌ உடம்பட்டொ 
முகுல்‌ கொள்கையைமறுத்தனர்‌, சாட்ட - (மீர்கொண்ட அளவைசஞள்‌ ) காட்சிய 
சாவை யொன்றோ, அன்றி - (அதனாலும்‌) அன்றி; ஏது இன்மையால்‌ - எதுக்கள்‌இ 
ல்லாமையால்‌, ௮அ௫மான அளலையாலும்‌ - அஅறமான வளலையினாலும்‌, உம்‌ கோ 
டன்‌ ஆதி நிறுத்திய மூன்றும்‌ நின்ற அன்று என்றார்‌ - உமத கடவுள்‌ முதலிய மூன்று 
பொருள்சளும்‌ நிலைபெரு என்றும்‌ அருளிஞர்‌. | 

அஅமானம்‌ சன்பொருட்டு, பிறர்பொருட்டென இருவகைப்படுதலாலும்‌, ௨ 
ஸா-தம்திரம்‌, மர்திரம்‌, உபதேசம்‌ என முத்திறப்படுசலாலும்‌ அஅமானாதியெனவும்‌, 
அ௮அமானம்‌ சகசவேஅ,கரரியவேது,அஅபலத்தியேதுவென்னு முத்தறதீதள்‌ அடன்‌ 
குதலால்‌ ஏதின்மையாலே எனவும்‌, பதுக்க அக்கன்‌ எமத கடவுள்‌ என்றனை, பானு 
கீக அக்கனாகல்‌ விசவைப்பெண்கள்‌ கணவனைக்குறித்துக்‌ கரமத்தால்‌ வ்ரும்துகைக்‌ 
கும்‌, கண்ணீவைத் அப்‌ பறவை கிடைச்சவில்லையேயென்று வருச்ும்‌ வேடர்களுக்‌ 
கும்‌ இரங்கவேண்டுமே, இரங்கல்‌ அவன்‌ தன்மம்‌ மிகவும்‌ ஈன்ருயிருக்த௪ அதனால்‌ 
எவ்வாறு அவன்‌ சடவுளாவான்‌ எனவும்‌, எங்கள்‌ புத்தக்கடவுள்‌ முன்பு பலதருமன்‌ 
களைச்செய்து சர்வஞ்ஞனாய்‌ ஆனமாக்கள்வீடடை தற்கும்‌ அறஞ்செய்தற்கும்‌ அகமல்‌ 
கள்‌ கூறினன்‌ என்றாய்‌, உமதுகடவுள்‌ செய்தறகுமுன்பு நூல்செய்தவர்யார்‌, அவனு 
க்கு ஆசிரியன்‌ என்பாயானால்‌,அ௮வனுக்கும்‌ ஒரு ஆசிரியன வேண்டுமெனத்‌ தொடர்ச்‌ 
வருத ௮ண்மையால்‌ அவத்தரதோஷம்வரும்‌ ஆதலால்‌ உமதுநூல பொய்‌ நூல்‌ எ 
னவும்‌, கந்தங்ககைச்அஞ்‌ சேட்டைகெடுசல்பச்ச அக்கமெனறும்‌, கர்ப்பூரதீடம்போ 
லச்‌ சேரக்கெடுகை முத்தியின்பம்‌ என்றும்‌ முத்திநிலைகூறிஞய்‌, கர்தமைந்துங்‌ கெட்‌ 
டால்‌ முத்தியிற்செல்வார்யார்‌ ஆதலால்‌ முத்தீநிலை யில்லையெனவும்‌' மறுத்தரர்‌ என 
அறிக, ““கருதிலவன பா துக்கதுக்கனாடிற்‌ - சணவணிழக்தோர்கட்குங்கண்ணிகுக்தித்‌- 
திரியுமவர்‌தயரினுக்குமிரல்குவோன்றன் செயலறத்‌ அக்கழயெதரம்‌?? எனவும்‌, “மு 
னீனாகப்பலவறங்கள்பூரித்தெம்மிறைவன்‌ - முழு தஅணர்ச்தங்கருளினாலயிர்கண்முத்தி 
யடையப்‌ - பின்னாகப்பிடகதூஓரைத்தானென்று பேசினாயிவன்முன்புபேரறங்கள்‌ 
புரிதூல்‌ - சொன்னாராரிவனைப்போன்‌ முன்னொருவனென்னில்‌ - அவனுச்குச்சொன்‌ 


ஞசரொனச்சகொடர்ச்சியாகி - அன்னாய்பினாவத்தைபடும்‌” எனவும்‌ “ஐம்அகர்சன்‌ 


க யக்‌ ஆடப்‌ ப்‌ தப்‌ ப i ட. 


மண்சுமந்தபட லம்‌. ்‌ க 


சந்தான த்சழிசல்பர்ஜக்சமறக்கெலகஸூத்தியில்‌ பமெல்‌ ததைக்தாய்கர்தம்‌ - ஐந்‌. 
மழிக்தான்‌்முத்தியணைபவர்யார்‌ '' எனவும்‌ வெஞானடுத்தியார்‌ பரபக்கத்தில்‌ வரு 
தீல்காண்க, ஏதிவின்மை தொகுத்தல்‌. ்‌.... (௧0௩) 


பொன்றுதன்‌ முச்தியென்பார்பூசுரர்பிரானை கொக்கி 
மின்றெமைக்காட்‌யொன்றுல்வென்றனமெனறிரானா 
னன்றறுங்கடவுடன்னையளவையானாட்‌ டியெம்மை 
வென்றிடுமென்றாரைம்‌ அம்வென்றவர் மு அவல்செய்யா. 


(இ-ள்‌.) பொன்றுதல்‌ முத்தி என்பார்‌ - பஞ்சகர்தங்‌ கெடுதலே முத்தியென்‌ 
அகூறும்‌ புத்தர்கள்‌, பூசுரர்‌ பிரானை நோக்கி - வரசவூரடிசளைப்பார்த்து, இன்று எம்‌ 
மை காட்டி ஒன்றால்‌ வென்றனம்‌ என்றீர்‌ ஆனால்‌ - இப்பொமு௮ எங்களைக்காட்யெ 
ளவை ஒன்றினாலெயே வென்றேமென்று கூறுவீராயில்‌, சன்௮ - அக்கறை மன்‌ 
யிருந்தது, நும்‌ கடவுள்‌ தன்னை அளவையால்‌ நாட்டி எம்மை வென்றிடும்‌ என்று 
ர்‌ - அமதுகடவளை அக்சாட்சியளவினாலேயே நிலையெச்தி யெங்களை வெல்லுமெண்‌ 
அகூதினார்கள்‌; ஜற்தம்‌ வென்றவர்‌ முறுவல்‌ செய்யா - ஐம்புலன்களையும்‌ வென்ற 
வாதலுரடிகள்‌. புன்னகையரும்பி, (௧௦௪) 

பதன்‌ கர்ட்‌ நடக தகக ர 

மறைகளாலளவைகன்னாற்றேவரான்மனக்கால்வரக்கா 

லறிவருஞ்சோதியெயங்கோனவன்்‌ திருநீற்றுத்தொண்டின்‌ 
குறிவழியன்‌றிக்காணுங்கொள்கையானல்லனென்றார்‌. 

.(இ-ள்‌.) பிறவி அர்தகர்க்கு - பிறவிச்குருடர்களுச்கு, வெய்யோன்‌ பேர்‌ ஓ 
ளி காட்டல்‌ ல - குரியனடைய பெரியவொளியைக்‌ காட்டுதலொண்ணாமோ, 
மறைகளால்‌ அளவையால்‌ தேவரால்‌ மனத்தால்‌ வாக்கு அல்‌ அறிவரும்‌ சோது-வே 
சங்களாலும்‌ காட்முதலிய அளவைகளாலுர்‌ சேவர்களாலு மனத்தினாலம்‌ வாச்‌ 
இனாலும்‌ அறிதற்கரிய பேசொளியாயுள்ளரன்‌, எம்‌ கோன்‌ - எமதுகடவுள்‌,' அவன்‌ 
திருநீது சொண்டின்‌ குறிவழி அன்றி - ௮வனது இருநீற்றடிமையின்‌ குறிவழியில்‌ 
கிற்போர்க்கு அன்றி, காணும்‌ கொள்கையன்‌ அல்லன்‌ என்ரூர்‌-ஏனையோரால்‌ கண்‌ 
டுணரும்திறத்தின னல்லனென்றருளிஞர்‌ 

இிருநீருயெ திருவேடத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ எழுர்சருளிகிற்றலால்‌ திருநீற்து 
த்தொண்டின்‌ குதிவழியன் றிக்‌ சாணுங்கொள்கையானல்லன்‌ என்டர்‌ “தாபரசங்க 
மந்களென்திரண்டுருவினின்‌ற-மாபரன்பூசைகொண்டுமன்னுமீர்ச்கருளைவைப்பன்‌” 
எனச்‌ சிவஞான ித்தியரரில்‌ வருதல்சாண்ச, (௧௦௫) 

தேற்றமில்லாதசருங்கள்சிவனுக்குக்இருநீற்றுக்குக 

கோற்றமெப்பழ. இட்‌ டரநக்கஞுசொல்லுமினென்றாதூயோர்‌ 
வேற்ஓுமையற௩ா மின்‌ னேவலிளக்குதஅமதனைநிங்க 

டே ாற்றபினமக்குத்தண்டம்ய! அசொல்சொன்மினென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.). தேற்றம்‌ இல்லாதார்‌ - சிறிது மனம்‌ தெளிசலில்லாத புத்தர்கள்‌, 
நங்கள்‌ வெனுக்கும்‌ இருநீற்றுக்கும்‌ தோற்றம்‌ எப்படி - உங்களது கடவுளுக்கும்‌ 
ய திருகீற்றினுக்கும்‌ இயைபு எவ்வாறு, இட்டார்சம்‌ சொல்லுமின்‌ என்றுர்‌-தஇிருட்டாம்‌ 
தங்‌ கூறுமென்று புத்தர்கள்‌ வினாவிஞர்கள்‌, தாயோர்‌ - வரதவூரடிகள்‌, வேற்ளுமை 


௭௬௪. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அற நாம்‌ இன்னே அதனை விளக்கு தும்‌ - விபரீசமற இப்பொழுதே யதனைக்‌ சாடி 
யளலையால்‌ விளக்குவோம்‌, நீங்கள்‌ தோற்றபின்‌ - நீங்சள்‌ தோல்வியடைந்த பின்‌, 
தமக்கு தண்டம்‌ யாது கொல்‌ சொன்மின்‌ என்றார்‌ - உங்களுக்குத்‌ தண்டம்‌ யாது 
. அதைச்‌ சொல்லுங்களென்று விடையருளி ஞர்‌. 

இருகீற்றுத்‌ தொண்டின்‌ குறிவழியன்றி என்றமையால்‌, சிவனுக்குற்‌. தருமீற்‌ 
அச்கும்‌ தோற்ற மெப்படி இட்டார்சஞ்‌ சொல்லுமினென்றனர்‌. (௪0௬) 


செக்குரலிடையிட்டெம்மைத்திரிப்பதுதண்டமென்னா 
வெக்கசரம்புத்தர்காமேயிசைக்கனரெரிவாய்காகங்‌ 
கொக்கிறகணிக்சாரன்பருலர்ச்ககோமயத்தைவாகங்‌இச்‌ 
செக்கரக்தழல்வாய்ப்பெய்துசெலவக்திடவெ துப்பிவாங்‌ இ. 


(இ-ள்‌.) செக்கு உரல்‌ இடை. இட்டு எம்மை திரிப்பது தண்டம்‌ என்னா -செ 
கீகாயெ உரலிலிட்டு எங்களை யாட்டுதலே தண்டமென் ற, எச்கர்‌ அம்‌ புத்தர்‌ தாமே 
இசைத்தனர்‌ - (போர்செய்தற்கு) எழுர்த புத்தர்களே யுடன்பட்டுக்‌ கூறினார்கள்‌, 
எரி வரய்‌ ஈரசம்‌ கொக்கு இறகு அணிர்சார்‌ அன்பர்‌ - ஈஞுச்மாயெ அக்னியை வா 
யர்த சர்ப்பச்சையுங்‌ கொக்கெசையும்‌ ௮ணிர்த இறைவரன்பராயே வாதலுரடிகள்‌, 
உலர்ம்த கோமயத்தை வால்‌? - உலர்ர்த கோமயத்தினைக்‌ சைக்கொண்டு, செக்கர்‌ 
அம்‌ தழல்‌ வாய்‌ பெய்து - செர்நிறம்வாய்ர்க ரெருப்பிற்பெய்‌அ, செவர்திட வெது 
ப்பி வாங்டு- செவப்பேற வெதப்பியெடுச்‌ த. 

எக்கராம்புத்தர்‌ என்றதற்கு ஆம்‌ என்பதனை  அள்வாரிலிமரடாவேனோ ” 
என்னுச்சொடருள்‌ ஆம்‌ உவம வருபிடைச்சொல்லாக நின்றாற்போல ஆம்‌ என்பத 
னை இடைச்சொல்லாகச்சொண்டு மறைத்த மொழிளெவிபோன்ற புத்தர்‌ எனப்‌ 
கொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற, “கால்கழீஇவரு தும்‌, பவ்லீ, மறைத்து மொழிளெ 
விகள்‌. (௧௦௪) 
்‌  இவவண்ணமிருக்குமெங்களிறைவண்ணவடி வுமந்தச்‌ 

செவ்வண்ண மேனிபூத்ததிருவெண்ணீற து வுமென்னா 

மெய்வண்ணமுணர்ரக்தவேதவித்தகரவைமுன்காட்ட 


வுய்வண்ணமஜியா மூடருள்ளமுமுயிரும்தோற்றார்‌, 


(இ-ள்‌) எங்கள்‌ இறை வண்ண வடிவும்‌ - எங்சளிறைவரது திருமிறத்தோற்‌ 
மும்‌, அர்த செவ்வண்ணம்‌ மேனிபூச்த திருவெண்ணீறும்‌ - அந்தச்‌ செரந்நிறம்வா 
ய்ர்த திருமேனியிற்பூத்த திருவெண்ணீற்றின தோற்றமும்‌, இ வண்ணம்‌ இருக்கும்‌ 
என்னா - இவ்வாதிருக்குமென்ற கூறி, மெய்‌ வண்ணம்‌ உணர்ந்த வேதவித்தகர்‌ ௮ 
வை முன காட்ட - உண்மை நிலையையுணர்ர்க அர்தணராயெ வாதவூரடிகள்‌ அவை 
கீகளத்திலுள்ளோர்‌ மூன்‌ காட்ட, உய்‌ வண்ணம்‌ அதியாத மூடர்‌ - பிழைக்கும்‌ வ 
கையை யுணராத மூடர்கள்‌, உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ சோற்றார்‌ - வெல்வேரமென்னும்‌ 
தமது கருத்தையும்‌ (தோற்றலால்‌) உயிரையு மிழர்தார்கள்‌, லர 

உலர்க்த கோமயத்தை நெருப்பிலிட்டு எடுத்த காலையில்‌ அதிற்பற்றிய இ இ 
ருமேனியினிறமாகவும்‌, அத்தியின்மேற்பூத்த நீறு திருமேனியிற்பூத்த நீறுகவும்‌ கா 


 மீயளவையரல்‌ இயைபு காட்டினர்‌ என்பார்‌ அவை முன்காட்ட எனவும்‌, புத்தர்‌. 


கட்குக்‌ காட்சியள வையே முக்யெப்‌ பிரமாணமாதலால்‌ உள்ளமுமுயிரும்தோற்றார்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌. | ட்‌ 


- 


பவ டட மா அணு கத்‌ 
பல்‌ ம்னு லட க்‌ 


(௧0௮) 


மண்சுமந்தபடலம்‌;. ௭௬௫: 


இங்கிவர்தோற்றவண்ணங்கேட்டவரிறப்பதின்பந்‌ 
தங்குவீடென்றுதேற்றுஞ்சமயத்திலாழ்க்தவாத்திக 
கொய்டிவர்தர ரான்னுங்கைக்குயிற்பெடையெனதானின்ற 
மங்கையைக்கொண்டுதில்லைமல்லன்மாககரில்வக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) இங்கு இவர்‌ தோற்ற வண்ணம்‌ கேட்டு - இவ்விடத்தி லிப்புதீதர்ச 
ள்‌ தோற்ற செய்தியைச்‌ கேள்வியுற்று, அவர்‌ இறப்பது இன்பம்‌ தங்கு வீடு என்று 
தேற்றும்‌ சமயத்தில்‌ அழ்ர்த - அப்புத்தர்களால்‌ பஞ்சகர்தங்கெடுதலே இன்பமிக்க 
முத்தியென்று தேற்றப்படும்‌ புத்தசமயத்திலழும்திய, ஆத்தி கொங்கு இவர்‌ தாரர 
ன்‌ - ஆத்திமலராலாடிய மகரந்தம்‌ பரந்த மரலேயையணிந்த சோழன்‌,மூங்கை குயில்‌ 
பெடை என்ன - கூவுதலொழிச்த பெண்குயில்போல, தான்‌ ஈன்ற மங்கையை கெ 

ண்‌ இல்லை மல்லல்‌ மாஈகரில்‌ வந்தான்‌ - தான்‌ பெற்ற மூங்கைப்புத்திரியை யழை 
தீதுக்கொண்டு இல்லையென்னும்‌ திருநாமம்‌ வாய்ந்த வளமிக்க பெரிய திருஈகால்‌ 
லையில்‌ வந்தனன்‌. (௧௦௯) 
யாவசேயாகவின்‌ நிங்கென்மகண்மூங்கைதார்த்தோ 
ரராவரேவென்றோரென்றுனாற்றவுமானம்பூண்டு 
சாவதேமுத்தியென்பார்மணிமுதன்‌ மூன்றுக்தங்க 
அக த சுதா ஸ்‌ வ்‌ 

(இ-ள்‌,) யாவர்‌ ஏ ஆக - வென்றவர்‌ தோற்றவர்‌ யாராயமினுமாகுச, இன்று- 
இப்பொழுஅ, இல்கு என்மகள்‌ முங்கை தீர்த்தோர்‌ ஆவரே வென்றோர்‌ என்றான - 
இவ்விடத்தில்‌ என்மகள்‌ ஞூங்லைத்திறத்தைத்‌ தீர்த்தோராவாரே வென்றவர்களெ 
ன்ன கூறினான்‌, ஆற்றவும்‌ மானம்‌ பூண்டு-மிகவும்‌ அரபிமானத்தை மேற்கொண்டு, 
சாவதே முத்தி என்பார்‌ - பஞு௪கந்தற்கெடுதலே முத்‌ தியென்று கூறும்‌ புத்தர்கள்‌, 
மணி முதல்‌ மூன்றும்‌ - மணிமுதலிய மூன்று பொருள்களும்‌, தங்கள தேவரே என்‌ 
அ என்று உள்கி செய்யவும்‌ தீராதாக - தங்கள்‌ புத்ததேவர்களே யென்றென்றி 
டைலிடாஅ சந்தித்துப்‌ பரிகாரஞ்செய்யவும்‌ ௮து தீராதிருக்க, 

மணிமுதல்‌ மூன்று மணிமர்திர ௮விழ்தம்‌, இவற்றை முன்னே வீரித்தனம்‌. 
தேவர்‌ எனப்‌ பனமைப்படக்கூறியதனால்‌ தண்ணங்காரன்‌ முதலிய இருபத்தொரு 
வரை, ““இருபதிற்றுொருவராகவெண்ணுமுன்புத்தரெல்லாம்‌?? எனவருதல்காண்க, () 

அந்தணர்பெருமான்முன்போயரசன்றன்மகளைப்போகட்‌ 
ட.க்தநோய்நீரே நீர்க்கவேண்டுமென்றிரந்தானையன்‌ 
சுக்தரநாதன்மன்அளாடியதுணேத்தாடனனைச்‌ : 
சிர்தைசெய்தருட்க»ோக்காற்றிருக்திழையவளை நோக்கா, 

(இ-ள்‌.) அரசன்‌ அந்தணர்‌ பெருமான்‌ முன போய்‌ - சோழன்‌ வாதவூடிக 
ள்‌ முன்சென்ற, சன்‌ மகளை போகட்டு - தனது ஊமைப்புத்திரியைப்போட்டு, இ 
ந்த நோய்‌ நீரே திர்க்கவேண்டுமென்ற இரர்தான்‌ - இந்த கோயைத்‌ தேவரீரே ஒர்‌ 
த்தருளவேண்டுமென்று குறைகூறி யிரம்தனன்‌, ஐயன்‌ - வாதவூரடிகள்‌, சுந்தர கா 
தன்‌ - பேரழகையுடைய இறைவரது, மன்ன உள்‌ இடிய அணை தாள்‌ தன்னை சிம்‌ 
தை செய்த - பொன்னம்பலத்தில்‌ ஈடித்தருளு மிரண்டு இருவடிகளையுஞு சந்தித்து, 
அருள்‌ கண்‌ சோக்கால்‌ திருந்திழை யவளை கோக்க - சம்கி திருவருட்பார்வையா 
ல்ப்பெண்ணினைப்‌- பார்த்தருளி, -: (௧௪2௧) 


௭௭௭௬ | இருவிளையாடற்புராணம்‌ 
ம்‌ ம்‌ \ ச்‌ 
வேற வேறிறைவன்கர்த்திவினுவுரையாகப்பாடி. ப்‌ 
மீறிலானன்பர்சேட்பவிறைமொழிகொ மித்துமூங்கை 
மாறினள்வளவன்கன்னிமடவரல்வனளவன்கண்டு 


தேறினான சிவனேயெல்லாக்கே சவர்க்குக்தேவனென்னா.. 


(இ-ள்‌.) ஈ௮ இலான்‌ அன்பர்‌ - தமக்கோரிறுதியில்லாத இறைவரது அன்ப 
ராகிய வாதலூடிகள்‌, வேறு வேறு இறைவன்‌ ர்த்தி வினவுரை ஆக பரம 
கேட்ப - பலவேறு வகைப்புட அவ்விறைவர து தீர்ததிகளை வினாக்களாகப்‌ பாழி. வி 
னவியருள, வளவன்‌ கன்னி மடவரல்‌ - சோழன்‌ புத்திரியா௫ிய கன்னிப்பெண்‌, இ 
றை மொழி கொடுத்து மூன்கை மாறினாள்‌ - விடைகொடுத்து ஊமைச்தன்மை மா 
தினாள்‌, வளவன்‌ கண்டு - அச்சோழன்‌ பார்ச்து, வனே எல்லாத்தேவர்க்கும்‌ தே 
வன என்னா தேறினான்‌ - வெபெருமானாரே கல த்ககள்‌ . ்‌ சேவரென்ன 
கத்‌ 

£ பூசுவ தும்வெண்ணீறு பன்ற ம்பி - பேச்வளச்திழுளா க 
மறைபோலுங்காணேடி”? என வினாவாகப்பாடி வினவ; *பூசுவஎம்பேசுவதம்‌ பூண்‌ 
பதவுங்கொண்டென்னை - ஈசனவனெவ்வயிர்க்கு மியல்பானானசாழலோ ”' என வி 
டையாகச்‌ சோழன்‌ புதல்வன்‌ செய்யுள்‌ சொடுத்துக்‌ கூறினளாதலால்‌ இதையெ 
ன்னா இறைமொழி கொடுச்செனவும்‌, இன்னம்‌ பலவகை வினாக்கள்‌ இருச்சாழலி 
ல்‌ வருதலால்‌ வேறு வேறு எனவும்‌, புத்தசமயம்‌ பொய்ச்சமயம்‌ எனக்‌ கண்டு தெ 
னிச்தனனாசலால்‌ தேறினான எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௧௧௨) 

- பின்பரவாரம்பூண்டபிரானருள்விளையப்பாடு து 
மன்பரைமுனிவாருூவரயிரவரையட.யிற்ராழக்‌ து 
மூன்‌ பவர்சொன்னவாறேரர்க்கரைக்கடிக்‌ துமன்று 
னவின்பரைஈடங்கண்டே.த்தியிறைமகன்‌ சைவனானான்‌. 


(இ-ள்‌.) பின்பு- பின்னர்‌, அரவு அரம்‌ பூண்ட பிரான்‌ அருள்‌ விளைய பாடு 
ம்‌ அன்பரை-பாம்பினை யாரமாகப்பூண்டருளிய இறைவரது திருவருள்‌ விளைக்தோ 
க்கப்‌ பாடியருளும்‌ வாதவூரடிகளையும்‌, முனீவர்‌ மூவாயிரலரை அடியில்‌ தாழ்க்து - 


ஏனை முனிவர்களையும்‌ தில்லைமூவாயிரவரையும்‌ திருவடியில்‌ வணங்கி, அவர்‌ முன்பு . 
சொன்ன ஆறே - அப்புத்தர்கள்‌ முன்‌ சொன்னபடியே, மூர்க்கரை தடிந்து - அர்த . 


அறிவிலிகளை யொறுத்து, மன்று உள்‌ இன்பரை - பொன்னம்பலத்தில்‌ அந்தத்‌ 
இருகடனஞசெய்சருளும்‌ இறைவரை, ஈடம்‌ கண்டி ஏத்தி - இருடனங்கண்டு ததி 


தீது, இறை மகன்‌ சைவன்‌ ஆனான்‌ - சோழன்‌ சைவனாயினான்‌, ' (௬௧௩). 


மாசறுமணிபோற்பன்னாள்‌வாசகமாலைசாச்‌இப்‌ 
பூசனைசெய்‌ தபன்னுட்புண்ணியமன்றுளாடு 
மீசனதடிக்கீழெய்தியிறிலாவறிவாகஈதத்‌ ந்‌. 
கேசொடுகலக்‌ அகின்ருர்சிவனருள விளக்கவக்தார்‌, ்‌ 
(இ-ள்‌.) வென்‌ அருள்‌ விளக்க வர்தார்‌ - சவபெழுமான்‌ தருவது அ 


ப்‌ பல்லுயிர்களுக்கும்‌ விசாச்சவர்சருளிய வாசவூரடிகள்‌, பல்‌ காள்‌ பூசனை செய்த- 
பலகாரம்‌ ஞானபூசைசெய்ு, பல்‌ தாள்‌ - பலகாளும்‌, மாசு அறு மணீபோல்‌ - 


குற்றமிகந்த மாணீக்கம்போல, வாசகமாலை சாத்‌ இ- -திருவாசசமெனவும்‌ திருக்கோ. 
வைத்திருவாசகம்‌ எனவும்‌ கூலம்‌ லத்தி பனு தலா, உள்‌ 


% 


மணசுமந்தபடலம்‌. ௭௭௬௭ 


ஆடும்‌ ஈசனது அடிச்டீழ்‌ எய்தி - சிவபுண்ணியவடி வரயெ சிதம்பரத்தில்‌ ஞானஈட்‌ 
னஞ்செய்தருளும்‌ இறைவரது திருவடிக்‌ மே”டைம்அ, ஈறு இல்லாத அறிவு ஆகந்தம்‌ 
தேசு ஒடு கலந்து நின்றார்‌ - முடிவில்லாத சிசாகச்தமாகுப ஒளிப்பிழம்பேரடு பர 
லொடு கலந்த நீர்போலக்‌ கலரற்து நின்றருளினார்‌, 


ஞானபூசனையாவஅ பிருதிவி முதலிய தத்துவங்களெல்லாஞ்‌ சடமெனக்‌ 
காணும்‌ பூத௫த்தியும்‌, ௮வ்வா௮ு காணுதல்‌ திருவருளாலெனக்கருஅம்‌ ஆன்மச௪த்தி 
யும்‌, ௮க்கருத்தால்‌ கண்டு கேட்டுண்டியிர்த்அற்றறியு நிலை அத்திருவருளென்று மிற்‌ 
கும்‌ திரவிய௪த்தியும்‌, ஸ்ரீபஞ்சாக்கரம்‌ ஜம்தும்‌ ஜர்அு முதல்களாகக்கருதம்‌ மந்திர 
சத்தியும்‌, இறைவர்‌ எங்கு நிறைந்திருக்கின்றரென வுணரும்‌ இலில்கசத்தியும்‌ ஆயெ 
இவ்வைச்சையுங்கொண்டு இறைவனை வழிபட்டுத்‌ துதிப்பது * மண்முசல்சரண 
மெல்லா மறுவசச்சரச்ஞொனச்‌ - சண்ணிணிலூன்றியர்சச்‌ சருத்தினாலெவையகோ 
இ - எண்ணியஞ்செமுத்துமரறி யிறைநிறையுணர்ச்துபோற்றல்‌ - புண்ணியன்றனக்‌ 
குஞான பூசையாய்ப்புகலுமன்றே ” 
வணங்கிச்‌ சிதம்பரத்தைச்‌ சூழ்ச்ச இருவீதியிற்‌ போகுங்காலையில்‌ ££ அடுல்குலாத்தி 
ல்லை யாண்டானைச்சொண்டன்றே”” என்னும்‌ திருப்பதிகத்தையும்‌, கோயின்‌ மூத்த 
திருப்பதிகத்தையும்‌, கீர்த்தித்திருவகவலையும்‌, திருவண்டப்பகுதியையும்‌,போழ்றித்தி 
ருவகவலயும்‌ பாடி, அங்குச்‌ சுண்ணத்திகளையிடிப்பவர்‌ பாடலைக்கேட்டுத்திருப்பொ 
ற்சுண்ணமெடுத்தொதி, அங்குநின்று சோலைக்கு வருங்காலையில்‌ விளையாடுகின்ற இ 
அமியர்களைப்பார்த்து அவர்கள்‌ சொல்வதாகச்‌ திருத்தெள்ளேணம்‌; திருவுக்தியா 
ர்‌, திறாப்பூவல்லி, திருப்பொன்னூசல்‌, அனனைப்பதச்து, திருக்கோத்தும்பி என்னும்‌ 
இவைகளை யருளி, ௮ச்சோலையிற்‌ கூவுங்‌ OES இவ்வாறு கூவுவரய்‌ என்‌ 
அ குயிற்பத்தும்‌, இளியைப்பார்த்துத்‌ திருத்த சாங்கமும்‌ ௮ச்சப்பத் தம்‌ இவைகளை 
ப்‌ பாடியருளி, புத்தரை வென்றபின்‌ திருப்படையாட சியும்‌, தருப்படையெழுச்சியு 


எனவரும்‌ சிெவப்பிரகாசத்தாலும்‌, இறைவரை 


ம்‌, அச்சோப்பத்தும்‌, யாத்திரைப்பத்து மோதியருளிப்‌ பன்ன சாலையி லெழுக்தருளி 
யிருக்குங்காலையில்‌ இறைவர்‌ ஒரந்தணத்‌ திருவுருக்கொண்டு வந்தருளி யாமிருப்பது 
பாண்டிநாடு, நீர்‌ ஓதிய திருப்பாசரங்களைக்கேட்க விருப்புற்று வர்தனமெனக்‌ கூதி 
யருள, அவரை யுபசரித்திருக்சச்செய்து தாம்‌ மதுரையில்‌ கின்று திருப்பெருச்துறை 
கீகுச்சென்று கூறிய ““ஈமச்‌வெயவரழ்க?” என்னும்‌ சிவபுசாணமும்‌, ௮ற்புதப்பத்‌து 
ம்‌, அதிசயப்பத்‌ அம்‌, குமைக்சகபத்தும்‌, சென்னிப்பத்தும்‌, ஆசைப்பத்தும்‌, வாழாப்‌ 
பத்௮ம்‌, அடைக்கலப்பத்தும்‌, செத்திலாப்பத்தும்‌, புணர்ச்சிப்பத்தும்‌, அருட்பச்‌,து 

ம்‌, திருவார்த்தையும்‌, எண்ணப்பதிகமும்‌, திருவெண்பாவும்‌, பண்டாய கான்மறையு 
ம்‌, திருப்பள்ளியெழுச்சுயம்‌, இருவேசறவும்‌, ஆநந்தமாலையும்‌, உயிருண்ணிப்பத்தும, 
பிரார்த்தனைப்பத்தும்‌, இருப்பாண்டிப்பதிகழும்‌, அடியவர்‌ திருப்பொய்கையீலெழுக்‌ 
த அக்கினியுட்புகக்கண்டு அருளிய தஇருச்சதகமும்‌, திருவத்தரகேோசமங்சைக்குச்‌ 
சென்ற ஓதியருளிய நீத்தல்‌ விண்ணப்பமும்‌, திருவாரூரிலருளிய திருப்புலம்பலும்‌, 
சீகாழியிலருளிய பிடித்தபத்தும்‌, இருக்கமுச்குன்றத்திலருளிய திருக்கமுக்குன்றப்ப 
இகழும்‌, திருவண்ணாமலைக்குச்சென்று அங்குச்‌ சிலநாள்‌ வசித்து அங்குள்ள பெண்க . 
ள்‌ வைகறையில்‌ தனுரவியில்‌ நீராடச்செல்லும்‌ இயல்பைக்கண்டு அவர்கள்‌ கூறுவதா 
கக்‌ கூறிய திருவெம்பாவையும்‌, அம்மானையாடும்‌ பெண்கள்‌ சொன்ன பாடலாக ௮ 
 ருளிய திருவம்மானையும்‌ இில்லையிலருளியவைகளையும்‌ வரதவூரடிகள்‌ கூற, அழயெ 
இருச்சிற்றம்பலமுடையார்‌ திருக்கை தொட்டு வரைச்து, டீடராசப்‌ பெருமானை 
ப்‌ பாட்டுடைத்தலைவனகைக் கொண்டு ஒரு கோலவையுவ்‌ கூறவேண்டுமென்றனர்‌, ௮த 


௭௬௮ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ற்கு உவந்து அவ்வரறே கூற அத்திருக்கோவையையும்‌ திருக்கைதொட்டெமுி மு 
ஓத்து அழயெ திருச்சிற்றம்பலமுடையார்‌ திருவெழுத்து என்று திருக்கோவைத்‌ 
இருவாசசத்தினிறுதியில்‌ வரைர்து சேர்த்த திருமுறையைத்‌ இருவம்பலத்தின்‌ வா 
யிற்படி.யில்‌ வைச்தருளினர்‌ ஆதலால்‌ மாசறுமணிபோற்‌் பன்னாள்‌ வாசகமாலைசா 
த்தி யெனவும்‌, திருவாயிற்படியில்‌ வைத்த இருமுறையைக்‌ கண்ணாற்று வியப்பெய்‌ 
இத்‌ தில்லமூவாயிரவராம்‌ அருச்சித்தெடுத்து வாசித்த முடித்து இத வாதஷராளி 
கூறினவை, இவை யெழுதிமுடித்தவர்‌ அழயெ இருச்சிற்றம்பலமுடையார்‌ எனக்‌ 
கேட்டு ஆமம்‌ சபரவ-சத்தராக யிசன்பொருளையுணர்ந்து மதிழ்கூரவேண்டும்‌ என்னுங்‌ 
கருத்தினராய்‌ வாதவூரடிகளை வணங்கி நிகழ்ந்த செய்தியைக்‌ கேள்வியுற்று கண்‌ 
ணீர்வாரப்‌ புளகரும்பநின்று இன்பத்திலாழ்ச்து இத்திருமுறையிலடங்கிய பொருளை 
தீ தெரித்தருளவேண்டுமென்‌ அ இரக்க, நாம்‌ உணர்த்தியருளுவேோம்‌ வாருமென்னு 
வந்தவர்கனேரடு திருவம்பலஞ்சென்று இய்குநின்ற பெருமானாரே யிதற்குப்‌ பொரு 
சாவார்‌ எனக்காட்டி யல்குகின்‌றோர்‌ யாவருக்காணத்‌ திருவடிநீழலிற்‌ கலர்தனரா 
தலால்‌ ஈசனதடிக்கழெய்தி யீறிலாவறிவாநந்தத்‌ - தேசெரடுசலந்தகின்முர்‌ எனவுப்‌ 
கூறினர்‌, வாதவூரடிகள்புராணத்தில்‌ “ஐயரங்குறையுமாளிலாடசமன்‌ திலாடு- மெய்‌ 
யர்தங்கருணேயாலே வேதியவடிவங்கொண்டு - அய்யமுப்புரிதூன்மார்பும்‌ துலல்கு 
புத்தகமுக்தோன்றச்‌ - செய்யமென்பாதரோவச்‌ சென்றுமுன்னாூகின்‌ மூர்‌. பாண்‌ 
ஓ. சாடென்றபின்னர்ப்‌ பரிவுடன்செறிவுகூதி-ஈண்டுநீர்வருதல்வேண்டுங்‌ கரரியமியம்‌ 
புமென்ன - ஆண்டகாயகன்றனாணை யாகியகருமறும்மைக்‌ - காண்டலேயென்றுபி 
ன்னுங்‌ கருத்துறவிதனைச்சொன்னார்‌. ஆதியைமன ௮ளாடு மையனளையன்பினாலே - 
ஒதியதமிழின்பாட ஓள்ளவையோதவெண்ணி- மாதயரகலவின்னே வந்தனனெ 
முதல்வேண்டும்‌ - வேதியர்பெருமானின ற விளம்பிடும்விளயங்கவென்றுர்‌. அங்கவ 


a 


ருரைத்தவெல்லா மம்பலத்தரடுமையர்‌ - செய்கையிலேடுவாம்‌கத்‌ தெளிவுறவரைர்த 


பின்னர்ப்‌ - பெங்யெவருளினாரும்‌ புகன்நிடரகலத்தையல்‌ - பங்னெர்தம்மைக்கோ 


வை பாடுதல்வெண்டுமென்றார்‌, மன்னியதவத்தின்மிக்கர ரதற்குளமகிழ்ம்துகூற - 
முன்னுறவிரும்துகோவை யெழுதினர்முடிந்தபின்னர்ப்‌-பொன்னவிர்வேணியார்தாம்‌ 
புத்தகஞ்சேமித்தங்கண்‌-மின்னெனமறைந்தார்சொன்னவித்தகரயர்ச்கொண்டார்‌. 
மெய்த்தவவாதவூரர்‌ விளம்பிடவெழுஅமிந்தப்‌ - புத்தகமன்றுளாடல்‌ புமிச்தவனெ 
முத்தரமென்று - முத்தியையுதவுங்கோவை முடிவிடத்செழுதிப்பினனர்ச்‌ - சத்திர 


மலர்க்கையாலே திரும்தமைக்காப்புஞ செய்தார்‌. வெண்பிறைமுடித்தவேணி வித்தக 


ருலகுக்கெல்லாம்‌ - ஈண்புடைவரதவூரர்‌ ஈற்றவமுணர்த்தவெண்ணி - எண்பெறுமு 
னிவர்விண்ணோ ரிறைஞ்சுமம்பலத்துவாயில்‌ - வண்படிமிதேயுண்மை வசசகமுறை 
யைவைத்தார்‌. செந்திருமருவுக்சொல்லைச்‌ தில்லைசன்னகரிலுள்ளார்‌ - தந்திருமுன்பு 
சென்று சாற்றினாரிக்தமீர்மை - அம்தணர்மொழிர்தபின்ன ரதிசயமிதுவென்றோடி- 
வந்தனர்படிமேலண்ணல்‌ வைத்தபுதீதகங்கண்டார்கள்‌ - திருச்சதகமுதலரகச்‌ இறந்‌ 
தசமிழறு நூறும்‌ - விரித்தவகப்பொருட்கேோவை விளங்கவொருநானூனும்‌ - உரைத்‌ 
தனர்பின்முடிந்தவிடத்‌ அயர்வரததூரன்மொழி - தரித்தெமுதுமம்பலவனெழுத்தெ 
னஅசரற்றினார்‌. பூணரவன்திருமாமம்‌ புகழுமருந்தவர்சொல்ல - யாணரிதனபொரு 
ட்டேனை யின்னுணர்வேரமென்றெண்ணி - மரணுடைமன்றகன றேடு மறைவல்லோர்‌ 
போ திநிழல்‌ - வீணருடனபெருவா து வென்றவர்முன் சென்றார்கள்‌. சென்றவர்தக்‌ 
திருமுன்பு இருமுறைவைச்சண்டர்பிரான்‌ - இன்௮செயஞ்செயலிதுவென்‌ தியம்பி 
னர்நின்றெல்லோரும்‌ - ஒன்‌அறுமென்புன்பாட ௮வர்தருளப்புவிமீதில்‌ - அன்றுசெ 
யுந்தவமறியே னென்றமுதாரன்பாளர்‌. அல்லெலம்பறவிய் கம்‌ ரண்ணல்செயுஞ்‌ 
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"மாண்டியன்சுசத்திர்த்ததிகுவைஸ கீரல்‌ எனா 


ண்ட்‌ ல வ டை. 


பாண்டியன்சுரற்‌ தர்த்தபடலம்‌. ௭௭௯ 


நிலாவும்‌ - சொல்லியபின்புலியூரர்‌ தொழுதுமனங்களிகூர்க்‌து - இல்லையிலெம்‌ 


பெருமானைச்‌ செப்பியவித்தமிழ்மாலை - மல்லவரும்பொருள்கூற வேண்டுமென வின 
ரீர்கள்‌, ஒங்குபுகழ்த்திருவாத வூருறையும்பெருமானும்‌ - தேங்யெமெய்ச்செவஞான 
ச்ச்தையுடன்களிகூர்க்து - பூங்கனகப்பெொஅவெதிரே போய்ப்பகர்வேனெனப்போ 
க. ஒஅங்கவர்முன்சென்றாறா மன்பொடுபின்சென்றார்கள்‌, நின்றபுகழ்ப்புலியூரர்ரேச 
முடன்புடைகுழச்‌ - சென்றராளுக்கடமான செம்பொனினம்பலமெய்தி- யொன்‌ 
தியவித்தமிழ்மாலைப்‌ பெருளிவரென்‌ அரைசெய்து - மன்றதனிற்கடிதேட மறைச்த 
னரங்கவர்காண”” எனவரும்‌ செய்யுள்களாலுணர்ச. திருப்பதிசங்களருளிய முறை 
யை யிங்குக்கூறிற்‌ பெருகுமாதலால்‌ வாதவூரடிகள்‌ புசரணத்திற்காண்க, (௧௧௪) 


மண்சுமந்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆசப்பாயிரமூள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௩௧௦௫) 


அஅபததிரணடாவது 
பாண்டியன்சுமநதீர்தீதபடலம்‌. 


அஅ£ீரடியராசிரியவிருத்தம. 
வானலமுதமதிமுடி.மேன்ம துரைப்பெருமான்மண்சுமட து 
 தெனலமுதவாசகரைக்கதியில்விடுத்ததிறனிதுமேற்‌ 
பானன்மணிவாய்க்கவுணியனை விடுத்துச்சமணர்படிற்றொழுகுய்‌ 
கூனல்வழுதிசுரந்தணித்தாட்கொண்டகொள்கைகூஅவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மதுரை பெருமான்‌ - இருவாலவாயிலெழுச்தருளிய சோமசும்தரக்‌ 
கடவுள்‌, வான்‌ - விண்ணில்‌, ௮ல்‌ அமுதம்‌ மதிமுடிமேல்‌ மண்‌ சமர்து - இருலிலுல 
வும்‌ அமுதம்வாய்ந்த பிறையையணிச்த சடாமுடியின்மேல்‌ மண்‌ கூடை சுமந்து, 
சேன்‌ நல்‌ அமுதவாசகரை கதியில்‌ விடுத்த திறன்‌ இது - தேன்போலுமினிய ௮1௦ 
தம்போன்ற வராகன்‌ செல்வரரகிய மாணிக்கவரசகரைப்‌ பரமுத்தியிற்‌ செலுத்‌ 
திய தஇிருவீளையாடலிஅ, மேல்‌ - இணி, பால்‌ சல்‌ மணிவரய்‌ கவுணியனை விடுத்து- 
பால்‌ மணக்கு மிகவு மழயெ திருவாயையுடைய ஆளுடைய பிள்ளையாரை யேவி, ௪ 
மணர்‌ படி அ ஒழுகும்‌ - சமணர்கள்‌ வஞ்சவொழுக்கமாயெ சமயநெறியினின்‌ மொ 
முகும்‌, கல்‌ கூன்‌ வழுதி சுரம்‌ தணித்து ஆட்கொண்ட கொள்கை கூறுவாம்‌ - ல்ல 
கூன்பாண்டியனது சுரதீதைத்தணித்து அவனை யடிமைசொண்ட திறாவிலையாடனை, 
ச்‌ சொல்வாம்‌. டத்‌ 


'கேட்போர்க்குத்‌ தேன்போலு மிணிய சுவையை முன்‌ பயந்து பின்னர்ப்‌ பி 
றவிப்பிணிகிய யொழித்தலரீல்‌ 0 தேனலமுதவரசகர்‌ எனவும்‌, இளமைப்பருவக்தோ 
ன்றப்‌ பாளல்‌ மணிவாய்‌ எனவும்‌, ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இருக்சையாழ்‌ றடவுக்‌ த 
வப்பே௮ுடைகமயரல்‌ மில கூறினார்‌. ந்‌ (௧) 


ல க்ஷ வாகுவலத்தான்௪௫ககாகவமுதவேக்தன்மகன்‌ விர 


வாகுவவன்‌ சேய்விக்குரமவாகுவவன்சேய்பராக்கரம 
Tol 


27௭௦ திருவீளையாட ற்புராணம்‌ | த 


வரகுவனையான்மகவ்கரதமாறனனையான்றிறாமைக்தன்‌ 
வாகுவலத்தான்மறங்கடி ஈதுமண்ணாளுங்குங்குமத்தென்னன்‌. 
(இ-ள்‌,) வாகு வலக்தான்‌ - புயவலிமையையுடைய, ௪ககரத வழுதி வேந்து 
ன்‌ - சகநாதபாண்‌ டியனுடைய, மகன்‌ - புதீதிரனானவன்‌, வீரவாகு - வீரவாகு என்‌ 
னும்‌ பெயரையுடையவன்‌,, அவன சேம்‌ - அவன்‌ புததிரனானவன்‌, விகரெமவாகு - 
விக்சரமவாகு என்னும்‌ பெயரையுடையவன்‌, அவன்‌ சேய்‌-அவன்‌ புத்திரனானவன்‌, 
பராக்கெரமவாகு - பராச்கிரமவாகு என்னும்‌ பெயரையுடையவன்‌,;. அனையான்‌ மக 
ன்‌ - ௮ப்பாண்டியனுடைய புத்திரனானவன்‌, சுரதமாறன - சு ரதபாண்டியன்‌, ௮ 
னையான்‌ தஇிருமைந்தன்‌ - அம்தப்பரண்டியனுடைய அமயெ புத்திரன்‌, வாகு வலத்‌ 
தால்‌ - புயவலிமையால்‌, மறம்‌ கழ.6ஐ - பகைவரை வென்று, மண்‌ அளும்‌ - நிலவு 
லகையாளும்‌, குங்குமக்சென்னன்‌ - குங்குமப்பாண்டியன்‌. (௨). 
அன்னான்குமரன்கருப்புரபரண்‌ டியனாமவன்சேய்காருணிய 
மன்னாமவன்றன்‌ மகன்புருடேரத்தமனாமவன்றன்‌ மகனாகு 
மின்னர்மெளவிச்சத்துருசரதனபாண்டியனாம்விறல்வேந்த [ன்‌. 
னின்னான்மகன்கூன்பாண்டியனமிவன்னோள்‌வலியாலிசைமிக்கா 
(இ-ள்‌.) அன்னான்‌ குமரன்‌ - அப்பரண்‌ டியனுடைய புத்திரனானவன்‌, கருப்‌: 
புரபாண்டியன்‌ ஆம்‌ - கருப்பூரபாண்டியனாம்‌, அவன்‌ சேய்‌ - அவன்‌ புத்திரனானவ 
ன, காருணிய மன்‌ ஆம்‌ - காருணிய பாண்டியனாம, அவன்‌ தன்‌ மசன்‌- அவனுடை 
ய புதீதிரனானவன்‌, புருடோத்தமன ஆம்‌ - புருடோத்தமபாண்டியனாம்‌, அவன்‌ த 
டன்‌ மகன்‌ ஆகும்‌ - அவன்‌ புத்திரவைன்‌, மின்‌ ஆர்‌ மெளலி - ஒளிநிறைந்த இரீடத்‌ 
தையுடைய, சத்துரு சாதன பாண்டியன்‌ ஆம்‌ - சத்துரு சாசனபாண்டியன்‌, விற, 
ல்‌ வேர்தன்‌ - வெற்றியையுடைய அரசனாயே, இன்னான்‌ மகன்‌ - இப்பாண்டியனு 
டைய புத்திரன்‌, கூன்பாண்டியன்‌ ஆம்‌ - கூன்பாண்டியனாவான்‌, இவன்‌ தோள்‌ 
வலியால்‌ - இப்பாண்டியன்‌ தனது புயவலிமையால்‌, இசை மிக்கான்‌ - புகழில்‌ மே 
ம்பட்டவனாயினான்‌, 
சததுருசாதனன்‌ மெலியச்செய்யும்‌ பகைவரைக்‌ கீழ்ப்படுத்தினவன்‌,. (௩) 
தண்டோள்வலியாற்குடகாடர்செம்மறனையுமாரலங்கல்‌ 
வண்டோலிடுதாரிரவிகுலமருமான்றனையுமலைக்‌ அபுறங்‌ 
கண்டோர்குடைக்கீழ்‌ சலூன்‌ அங்காவல்புரிச்துகோலோச் டுப்‌ 
புண்டோய்குருதிமறக்கன்‌ னிப்புகழ்வேல்வழுதிநிகழ்காளில்‌, 
(இ-ள்‌.) இண்‌ தோள்‌ வலியால்‌ - திண்ணிய தோளின்‌ வலிமையால்‌, கட 
காடர்‌ செம்மல்‌ தனை உம்‌ - மேற்றிசை நாட்டிலன்ளோர்‌ அரசனாய்‌ சேரனோமிம்‌, 
ஆர்‌ அலங்கல்‌ - ஆத்திமாலையில்‌, வண்டு ஓலீடுதார்‌ - வண்டுகளொலிக்கும்‌ வரிசை 
யையுடைய, இரவி குலம்‌ மருமான்‌ தனை உம்‌ - சூரியன்‌ மரபிற்றேன்றிய சோழ 
னோடும்‌, மலைர்‌.அ புறல்கண்டு - போர்செய்து வெர்‌ கண்டு, ஒர்‌ இழ்‌ - ஒருதவ 
ளவட்டக்குடைநிழலில்‌, நிலமூன்அம்‌ காவல்‌ புரிம்து - புங்‌ சாத்து, 
கோல்‌ ஓச்சி - செம்கோல்‌ செலத்தி, புண்‌ தோய்‌ குரு .. பூடலிற்‌ புண்பட 
தீதோய்ச்து உதிரம்‌ வாய்த்தலால்‌, மறக்கன்னி புகழ்‌ வேஃ வழுதி - லீர இலக்குமி இத 
புகழும்‌ வேலையேந்திய அக்கூன்பாண்டியன்‌, நிகம்நரளில்‌ - அரசியல்‌ செய்தஅவருங்‌ அதி 
காலையில்‌, அத்‌ 1 


பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தபடலம்‌, ்‌... எ௭க 


்‌ வழிப்பகைவராயுள்ள அரசரைப்‌ புறங்கண்டான்‌ என்றதனால்‌ ஏனை யரசர்‌ 
களையும்‌ வென்றான்‌ என்பது தானே புலப்படுதலால்‌ ஓர்‌ குடைக்கீழ்‌ கிலமூன்றுவ்‌ 
காவல்‌ புரிச் எனவும்‌, உதிரந்தோய்தல்‌ வீர இலக்குமிக்குக்‌ குதூகல்மாதலால்‌ பு 
ண்டோய்‌ குருதிமறக்கன்னிப்‌ புகழ்வேல்‌ எனவுவ்‌ கூறினார்‌. மூன்றனுருபு நிற்குமி 
டத்து நான்சனுருபுவக்தது உருபுமயச்கம்‌. , (௪) 
விண்டுமாவுங்கைம்மாவும்வெறுக்கைக்குவையமணிக்குவையும்‌ 


வண்டுவிமுக்காரளகவல்லியாயமொடுகல்கிக்‌ 
கண்டுகூடற்கோமகனைக்காலில்வீழ்க்துதன்னாடி 
பண்டுபோலக்கைக்கொண்டுபோனான்றேனார்பனட்தாரான்‌. 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ ஆர்‌ பனந்தாரரன்‌ - மதுநிறைந்த பனைமலர்மாலையையணிக்‌ 
த சேரன்‌, விண்‌ அழாவும்‌ கை மாவும்‌ . மேகமண்டிலத்தைச்‌ அழரவும்‌ துதிக்கை 
யையுடைய யானையையும்‌, வெறுக்கை குவையும்‌ - பொற்றிரளையும்‌, மணி குலையு 
ம்‌ -இரத்திரக்கூட்டத்தையும்‌, வண்டு லீமும்‌ தார்‌ அளசம்‌ வல்லி ஆயம்‌ ஒடு - வண்‌ 
டுகள்‌ வீழும்‌ மாலையையணிச்த கூர்தலையுடைய பெண்கள்‌ கூட்டத்தோடு, கூடல்‌ 
கோமகனை கண்டு நல்‌ -பாண்டியனைத்‌ தரி௫த்‌ துக்கொடுத்து, காலில்‌ வீழ்கது தன்‌ 
நாட பண்டுபோல கைக்கொண்டு போனான்‌ - (அதுவுமமையா இ) அவன்‌ காலில்‌ வீ 
முந்து தன அ வஞ்டிகொட்டினை முன்போலக்‌ கைவசமாக்டுச்‌ சென்றனன்‌. 
பாண்டியனொடு போர்செய்து வெல்லும்‌ திறனின்மையால்‌ திறையாக மணி 
பொன்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொடுத்ததுமன்றிக்‌ காலிலும்‌ வீழ்ந்து தன்னரசுரிமை பெ 
ற்றனன்‌ என்பார்‌ காலில்‌ வீழ்ச்‌ த தன்னாடு பண்டுபோலக்‌ கைக்கொண்டு போனான்‌ 
என்றார்‌. (௫) 
சென்னிக்கோனுந்கானீன்றதிலதப்பிட யையுலகமெலா 
மின்னிக்கோதில்புகழொளியால்விளக்குஞ்சைவமணிவிளக்கைக்‌ 
கன்னிக்கோலமங்கையருக்கரசிதன்னைக்கெளகியற்கு 
வன்னிக்கோமுன்மணம்புணர்த்திவாங்கினான்றன்வளகாடு, 
(இ-ள்‌.) சென்னிக்கோன்‌ உம்‌ - வளவர்கோலும்‌, தான்‌ ஈன்ற .. (அரிய தவ 
த்தால்‌) தான்‌ பெற்ற, திலதம்‌ பிடியை - திலசமணிந்த பெட்டையானையையெத்த்‌ 
முங்கையர்க்கரயொரை, உலகம்‌ எல்லாம்‌ . உலகமுற்றும்‌, மின்னி - பரம்‌ து விளங்‌ 
இ; கோது இல்‌ புகழ்‌ ஒளியால்‌ - குற்றமில்லாத தமது £ர்த்தியாகிய ஒளியினால்‌, வி 
க்கும்‌ சைவ மணிவிளக்கை - விளக்காநின்ற சைவத்திற்கு ஒரு இரத்த தீபம்போ 
ல்வாரை, கன்னி கோலம்‌ - கன்னிப்பருவம்‌ வாய்ர்த, மங்கையருச்சூ ௮௫ தன்னை- 
மற்கையர்க்கரயொஸா, கெளரியற்கு - கூன்பாண்டியனுக்கு, வனனிக்கேோ முன்‌ ம 
ணம்‌ புணர்த்தி - இக்கடவுள்‌ முன்பு மணஞ்செய்வித்து, தன்‌ வளம்‌ நாடு வாங்கினா 
ன்‌ - தனது வளமிக்க புனனாட்டைப்‌ பெற்றனன்‌. 
இலதப்பிடி இல்பொருளுவமையில்வர்த ஆகுபெயர்‌, பூதிசாதனங்களில்‌ 
வழுவாது நிற்றலால்‌ வந்த புகழாதலால்‌ கோதில்‌ புகழ்‌ எனவும்‌, ஒளிபோல எங்‌ 
கும்‌ பரவதலால்‌ புகழொலியால்‌ எனவும்‌, புறவிருளேயது ஓட்டிதல்போல அகவிரு 
. இூயோட்டுதலால்‌ விளக்கும்‌ எனவும்‌, சாதனமில்லாது என்றும்‌ விளக்கும்‌ பொரு 
. உளாதலால்‌.ஏனை விளக்கென்னாது மணிவிளக்கெனவும்‌ கூறினார்‌. அரிய தவப்பேற்‌ 
றையுடையனாதலால்‌ சென்னிக்கோனிறதியில்‌ நின்ற உம்மை உயர்வு நறெப்புப்பொ. 


\ 


௭௭௨. திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ரூட்டு. பெண்யானையென்னாது பெட்யையானை யென்றது முன்னர்‌ எடுச்துச்கூறிய 

தொல்காப்பியச்‌ குத்திரத்தாலுணர்க, (௬) 
ழே.வெறு, 
வளவர்கோன்செழியல்கற்பின்மங்கையர்கர யொருக்‌ 
களவஅநிதியஞ்செம்பொற்கலில்க முமணியும்போகம்‌ 
விளைநிலமனையவாயவெள்‌ எ மும்பிறவும்தென்ன 
னுளமகிழ்சிறப்பவேக்தர்வரிசையாலுசவிப்பின்னர்‌. 

(இ-ள்‌,) வளவர்கோன்‌ - சோழன்‌, செழியன்‌ - பரண்டியனுடைய, கற்பின்‌ 
மங்கையர்க்கரசியாருக்கு-தேவியாரென்னும்‌ கற்பின்‌ குளாமணியா௫யெ மல்கையர்க்‌ 
கரசியார்க்கு, அளவு அறு நிதியம்‌ உம்‌ செம்பொன்‌ கலிங்கமும்‌ அணியும்‌ - வரம்‌ 
பில்லரத பொன்னும்‌ பீசாம்பரமும்‌ ஆபரணங்களும்‌, போகம்‌ விளைநிலம்‌ அனைய 
ஆயம்‌ வெள்ளமும்‌ - ஐம்பொறி நுகர்ச்சகளாயெ ஐ அபோகள்களும்‌ வினை தற்குரி 
ய விளைநிலத்தையெத்த பாம்கிமாோர்‌ கூட்டங்களும்‌, பிறவும்‌ - மற்றையவற்றையும்‌, 
தென்னன்‌ உளம்‌ மகிழ்‌ சிறப்ப - கூன்பாண்டியன்‌ மனமகழ்கூர, வேந்தர்‌ வரிசை 
யால்‌ உதவி - அரசர்க்குச்செய்யும்‌ வரிசையாற்‌ கொடுத்து, பின்னர்‌-பின்பு. 

நிதியம்‌ என்பசணிறுதியில்‌ எண்ணும்மை தொகுத்தல்‌, (எ) 

கோதறுகுணத்தின்மிக்ககுலச்சிறையென்பானங்கோர்‌ 
மேதகுகேள்‌ வியானைவிடுத்தனன்‌ மீண்டுசென்னன்‌ 
காசலியோடுமாயக்கடவுள்செம்பதுமக்கோயின்‌ 
மரதரைமணம்‌ தஅசெல்வான்பேல்வர்‌ தமதுரைசேர்ந் தரன்‌, 

(இ-ள்‌.) கோத அற குணத்தில்‌ மிக்க குலச்சிறை என்பான்‌ அங்கு ஓர்‌ மே 
தகு கேள்வி யரனைவிடுத்‌சனன்‌-குற்றமற்றகுணத்தில்‌ மேம்பட்ட குலச்சிறையென 
கீதிருசாமம்வாய்ச்ச தனதிடத்துள்ள நூற்கேள்வியில்‌ மேம்பட்ட மதிவல்லோரொ 
ருவரையும்‌ மங்கையர்ச்சகரசியாசோடு அனுப்பினான்‌, தென்னன்‌ மீண்டு-(அங்குநின்று 
ம்‌) பாண்டியன்‌ திரும்பி, கரதலியோடு - தனது தேவியாரோரடு, மாயக்கடவுள்‌-தஇரு 
மால்‌, செம்பதுமம்‌ கோயில்‌ மாதரை மணந்து செல்வான்போல்‌ வர்க - செந்தாம 
ரையென்னுல்‌ கோயிலில்‌ வசிக்கும்‌ திருமகளை மணட்த செல்லுதல்போலச்‌ சென்று, 
மதுரை சேர்த்தான்‌ - மதுரைத்‌இருஈகரை யடைகந்தனன்‌. 

மங்கையர்க்கரயொரைப்போல நல்லொழுக்கமும்‌ அண்ணறிவுஞ்‌ வெரேய 
மு மிச்குடையாராதலால்‌ ஓர்‌ மேதகு கேள்வி யானை விடுத்தனன்‌ என்றார்‌. செல்வா 
ன்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றினின்‌று பிரிக்‌ துநின ற தொழிற்பெயர்‌ செயப்படுபொருளேற்‌ 
ன நின்றது. (௮) 

மலர்மகண்மார்பன்பொன்னிமன்னவன்பயக்ததெய்வக்‌ 
குலமகளூடனேவர்தகுலச்சிறைகுணனுங்கேள்வித்‌ 
தலைமையுமதியுமிக்கதன்மையும்‌ தூக்கிரோக்கி 
ஈலமலியமைச்சனாக்கிகானிலம்புரக்குகாளில்‌, 


(இ-ள்‌.) மலர்மகள்‌ மார்பன்‌ - இலக்குமிதேவி வசிக்கும்‌. இருமார்பையுடை 


வ திருமால்போன்ற பாண்டியன்‌, பொன்னி மன்னவன்‌ - காவிரிசாடாளுஞ்‌ சோழ 


ன்‌, பயச்த செய்வம்‌ குலமகள்‌ உடனே வந்த குலச்சிறை - (அரிய கீவக்தால்‌) பெ 


்‌ ணக கணப்‌ அளம்‌, 


பாண்டி யன்சாந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௭௩ 


ற்ற தெய்வத்தன்மையையுடைய மங்கையர்ச்சரசயாருடனே தரப்பட்டுவந்த குலச்‌ 
இறையரருடைய, குணனும்‌ கேள்வி தலைமையும்‌ மதியும்‌ மிக்க தன்மையும்‌ தூக்கி 
சோக்‌ - குணத்தையும்‌ நூற்கேள்வியின்‌ சிறப்பையும்‌ கூரிய நுண்ணறிவையும்‌ மே 
ம்பட்ட ஈல்லொழுக்கப்‌ பெற்றியையும்‌ ஏனையமைச்சர்களின்‌ இயல்புகளோடு சீர்தூ 
க்கி யாராய்ந்து பார்த்து, சலம்‌ மலி அமைச்சன்‌ ஆக்‌ - நன்மைமிக்க முதலமை 
ச்சராக்‌பி, நானிலம்‌ புரக்கும்‌ சாளில்‌ - பெரிய வுலகைப்‌ பாதுகாத்தொழுகுவ்‌ 
காலையில்‌. 


.... நலமலியமைச்சனாக்கி என்றமையால்‌ முதலமைச்சர்‌ என்றும்‌. உடனேவ£ 
த என்றதற்கு மங்கையர்க்கரசியாரோடு அவதரித்த எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உ 
ண்டு, அதற்கு ஏதுவின்மை யுணர்க, (௯) 


வல்வினைவலியான்மெய்யில்வலியகூனடை கீதான்போலக்‌ 
கொல்வினையிலசாய்வஞ்சங்கொண்டுழன்றுடுத்தபாசம்‌ 
வெல்வினையறியாஈக்கவேடர்செல்வலையிற்பட்டு 
நல்வினையுதவாத்தென்னனான்மறையொழுக்கநீத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வல்வினை வலியால்‌ - முன்னைத்‌ தீவினையின்‌ வன்மையால்‌, வலிய 
கூன்‌ மெய்யில்‌ அடைந்தான்போல-மிக்க கனை யுடம்பிலடைச்தவன்போல, கொல்‌ 
வினைஇலர்‌ ஆய்‌-சொல்லுர்தொழி லொன்றுமட்டு மில்லரதவராய்‌,வஞ்சம்‌ கொண்டு 
உழன்று - வஞ்சனைகளையெல்லாவ்‌ கைக்கொண்டு சுழன்‌ அ,உடுத்த பாசம்‌ - தம்மை 
விடாஅ சூழ்ந்த மலபந்தத்தை, வெல்வினை அறியாத - வெல்லுஞ்‌ சற்கருமங்களைச்‌ 
ிறிதமுணராத, கக்கன்‌ வேடர்‌ - அருகவேடம்பூண்ட சமணர்கள்‌, செரல்‌ வலையில்‌ 
பட்டு - கூறும்‌ பொய்மொழியாயெ வ௯ையிற்‌ இமிழ்ப்புண்டு, ஈல்வினை உதவாத செ 
ன்னன்‌ - முன்னை நல்வினை வந்அதவப்பெறுத பாண்டியன்‌, நால்மறை ஒழுக்கம்‌ - 
நரன்கு வேதங்களும்‌ விதர்துகூறும்‌ சல்லொழுக்கல் களை, நீத்தான்‌-கைவிட்டனன்‌. 

்‌ திவினைப்பயனால்‌ அவயவப்பழுது அடைதல்போல அப்பயனால்‌ அவர்கள்‌ 
சொல்வலையிற்பட்டான்‌ என்பார்‌ நல்வினை உதவாத என்றார்‌. மும்மலங்களை யொ 
ித்தற்குரிய சற்கருமங்களை முன்னர்க்‌ கூறினாம்‌ அவற்றை முன்னர்க்காண்க. நக்க 
வேடம்‌ நிலைமொழியிற்று மெய்கெட்ட ௮. (௧0) 
போதவிழ்தாரானக்கர்புன்னெறியொழுக்கம்பூண்டோ 
னாதலிற்கன்‌்னிநாடுமமணிருண்‌ மூழ்கிப்பூதி 
சாதனநெறியாஞ்சைவசமயமுமுத்திச்செலவ 
மாதவநெறியுக்குன்றமறைந்கதுவேதநீதி 


(இ-ள்‌.) போது அவிழ்தாரான்‌ - போதவிழ்ச்த மாலையையணிர்த பாண்டிய 
ன்‌, ஈக்கர்‌ புல்‌ கெதி ஒழுக்கம்‌ பூண்டோன்‌ ஆதலில்‌ - அருகவேடம்‌ பூண்டோரது 
புல்லிய மார்க்கத்இிற்கூறும்‌ ஒழுக்கங்களைக்‌ கைக்கொண்டவனாதலால்‌, கன்னி ஈரடு 
ம்‌ அமண்‌ இருள்‌ மூழ்‌ - பரண்டிநாடுஞ்‌ சமணாயெ அ௮க்தகாரத்திலமுந்தி, பூதிசாத 
னம்‌ நெறி ஆம்‌ சைவசமயமும்‌ - இருநீதி௨ஓம்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கர முச்சரித்தலுமாயெ 
நன்னெறிக்குரிய சைல சமயமும்‌, முத்தி செல்வம்‌ மாதவம்‌ நெறியும்‌ குன்ற - பரமு 
த்தியாயெ அழியாச்செல்வத்தைத்தரும்‌ அளத்தற்கரிய பெருமைவாய்ர்த இவபுண்‌ 
ணிய வழியும்‌ குறைபாடடைய,வேசம்‌ நீதி மறைர்தது-வேதவொழுக்கங்குன்றியது, 


௭௪௪. தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சவபுண்ணியங்களை முன்னர்க்‌ கூறியிருக்ன்றாம்‌, அங்குக்காண்க்‌. போது 
ஒண்ணெிவரய்க்கொள்ளாமலர்‌, அரசன வழிப்பட்ட அ உலகு ஆதலால்‌ கன்னிநாடுங்‌ 
குனற எனவும்‌, வேதமே ஆ 5மமாதலாரல்‌ வேதநீதியெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௧) 
பறிபதெல்யும்பாயினுடுக்கையும்பா சிப்பல்லு 
தேறியொதிகலனுமத்‌திகொத்தியென்றுரைக்குகாவு 
மறிவழியுளம்போனாணத்றழிச்தவெற்றரசையுங்கொண்டு 
குநிகெடுமணங்குசூழ்க்தரக்கமணிறைகெரண்டதெக்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) பறிபடுதலையும்‌-மயிர்‌ பறிக்கப்பட்ட தலையையும்‌, பாயின்‌ உடுச்னை 
யம - பாயாகய ஆடையையும்‌, பாச பல்லும்‌ - பாசி படர்ந்த பல்லையும்‌, உறிபொதி 
கலனும்‌ - உதியிற்பொ திர்த கமண்டலத்தையும்‌, அத்தி நாத்தி என்று உரைக்கும்‌ கா 
வும்‌ - உள்ளதை யமிலதெனக்கூறும்‌ நாவையும்‌, அறிவு அழி உளம்போல்‌ - அறிவை 
யெழிர்த மனம்போல, கரண்‌ அற்ற அழிந்த வெற்றரையும்‌ கொண்டு - அரைஞா 
ணற்றொழிந்த வெற்திடையையுங்கொண்டு,குறிகெடும்‌ அணங்குகுழ்ந்தரல்‌ ஆங்கு- 
பொலிவழிர்த மூதேவி குழ்ச்தாற்போல, அமண்‌ எங்கும்‌ இறைகொண்ட து - சமண 
ப்பள்‌ ளி யெங்கு நிறைந்தள்ளது. 

அத்தி நாத்தி நரகம்‌ சவர்க்கம்‌ கருத்தா இம்மூன்று பொருள்சளையு மில்லை 
யெனல்‌. மனத்திற்கு ஞானம்‌ ஆபரணமாதல்போல இடைக்கு அரைஞாண்‌ ஆபர 
ணமாதலால்‌ அதிவழியுளம்‌ போனாணற்றழிந்த வெற்றரையும்‌ எனவும்‌, பொலிவழி 
£தபொருளை யெவருங்‌ குறதித்தலினமையால்‌ மூதேவியைக்‌ குகிகெடுமணக்கும்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. அமண்‌ சாதியொருமை, (௧௨) 

அருக்தமிழ்ப்பாண்‌டிவேக்தற்கு௮ுதயொவாக்கஞ்செய்யு 
மருக்தினிக்கிறக்தகற்பின்மங்கையர்க்கரசியாரும்‌ 
பெருக்ககையமைச்சுகீரிற்குழைத்தன்‌ றிப்பிறங்கப்பேறு 
கீருக்திருநீறிடரராய்ச்‌சிவனடிச்சார்பினின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) அருந்தமிழ்‌ பாண்டி, வேர்தற்கு உறுதியாக - பெறுதற்கரிய தமிழ்‌ 
வழங்கும்‌ பரண்டிநாடாளும்‌ பாண்டியனுக்கு உயிர்க்குறுதியாக, ஆக்கம்‌ செய்யும்‌ 
மரு திணில்‌ - இன்பஞ்செய்யும்‌ அமுஅபோல, இறந்த கற்பின்‌ மல்கையர்க்கரயெ 
ரும்‌ - மேம்பட்ட கற்பினையுடைய மங்கையர்க்கர சியாரும்‌, பெருச்சகை அமைச 
ம்‌ - (அரசனுச்கு) பெரும்பேறு விளைக்கும்‌ அமைச்சராய்‌ குலச்சிறைநாயனாரும்‌, 
நீரில்‌ குழைத்தால்‌ அனறி-ரீரிற்‌ குழைச்தாலல்லாமல்‌, பிறக்க பேறு தீரும்‌ திருநீறு 
இடார்‌ ஆய்‌ - விளங்க விளக்கந்தரும்‌ திருநீற்றை யணியாராட, இவன்‌ அடி சார்பில்‌ 
நின்றார்‌ - சிவபெருமானார்‌ திருவடிநிழம்‌ சார்பினின்றார்கள்‌. 

சமணீருளிற்‌ புக்கொழுகும்‌ பாண்டியனுக்கு ௮ஞ்டு விதிப்படி திருநீற்றை 
நீரிற்குமைத்தணியாமல்‌ மறைவுபட அணிச்‌ த.வந்தனர்‌ என்பார்‌ நீரிற்குழைத்‌ 
தன்றிப்‌ பிறங்கப்‌ பேறுதருக்‌ இருநீறிடாராய்‌ எனவும்‌, அகத்திற்‌ "வேச மிக்கெ 
மூகினர்‌ என்பார்‌ சிவனடிச்சார்பினின்றார்‌ எனவும்‌, மருந்து உயிர்க்குறுதி தருதல்‌ 
போலப்‌ பாண்டியனுக்கு இம்மை மறுமை யின்பங்களைப்‌ பெருக்குவதென்பார்‌ உணு 
தியாவாக்கஞ்செய்யும்‌ மரும்திணிற்றெந்த கற்பினெனவுங்‌ கூ றிஞர்‌. பசண்டியனுக்‌ 
கு அஞ்‌ என்றது “£ஒற்கயசைவவாய்மை யொமுக்கத்தினின்ற தன்மை - பூங்கழற்‌ 
செழியன்முன்பு புலப்படாவகைகொண்டுய்ச்தார்‌'' என அஞ டைய பிள்ளையார்‌ 
புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, | | (௧௩) . 


பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தபடலம்‌. .... 'எ௭டு 


பொய்யுரைபிதற்றுமிக்தப்புன்‌சமன்களைகட்டீண்டு 
மெய்யுரைவேதநீதிவியன்பயிர்தலைச்செய்தோங்கச்‌ 
செய்யு கசெவரேயென்றுசிக்தையிற்கவலைபூண்டு 
கையு5ரரகிக்கூடனாதனை வணங்கப்போனார்‌. 


. (இ-ள்‌.) பொய்‌ உரை பிதற்றும்‌ இந்த புன்‌ சமண்களை சட்டு-பொய்மொழிச 
னை மலைவுபடக்கூஅம்‌ இர்தப்‌ புல்லிய சமணாயெ களையைக்களைந்‌ தண்‌ ட-இவவிடத்‌ 
தில்‌,மெய்‌ உரை வேத நீதி வியன்‌ பயிர்‌ தலைச்செய்து ஓங்கச்‌ செய்யுகர்‌ எவரே என்‌ 
அ - (உயிர்ச்குறுஇதரும்‌) உண்மைமொழியாகிய வேதவெரழுக்கமென்னும்‌ பொலி 
வுமிச்ச பைங்கூழான த தலையெடுத்து ஒங்கச்செய்யும்‌ வல்ல வுழவர்‌ யாரோவென்‌ 
ற, சிந்தையில்‌ கவலை பூண்டு - மனத்திற்‌ பெருங்கவலைகொண்டு, கையுகர்‌ ஆத - வரு 
ந்துவேோராடு, கூடல்‌ நாதனை வணங்க போனார்‌-திருவாலவாயிலெழுக்தருளிய சோ 
மசச்த.ரக்கடவுளை வணங்கச்சென்றார்கள்‌. 

பிதற்றல்‌ முன்னொடுபின்‌ மலைவுபடக்‌ கூறல்‌. பாண்டியன்‌ என்று சமணிரு 
ளிற்‌ படிர்தனனோ ௮ன்றுதொட்டுப்‌ பெருங்கவலையுற்றனர்‌ என்பர்ர்‌ இந்தையிற்‌ கவ 
லைபூண்டு எனவும்‌, சமணிருளொழிக்து சைவவொளிபரவச்‌ சென்றனர்‌ என்பார்‌ 
கூடனாதனை வணங்கப்போனார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. நையுகராக என்றது ** ஆங்கவர்‌ 
தாய்களங்கணரும்‌ பெறற்றமிழ்நாடுற்ற - தீல்கனுச்சகளவுதேற்றுச்‌ சிம்தையிற்பரிவு 
கொண்டே” என ஆளுடையபிள்ளையார்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க. இது மிகை 
குறையின்றி வந்த வொற்றுமையுருவசவணி, (௧௪) 
பேதுற்றமுனிவர்க்கன்றுபெருமறைவிளக்கஞ்செய்த 
வேதத்தின்பொருளேயிக்தவெஞ்சமண்வலையிறபட்டுப்‌ 
போதத்தையிழக்தவேக்தன்புக்கியைமீட்டிப்போதுன்‌ 
பாதத்திலடிமைகொள்வாயென்றடிபணியுமெல்லை,. 


(இ-ள்‌.) பேதுற்ற முனிவர்க்கு - (வேதத்தின்பொருளை யுணராது) ௮கிவும 
யம்இய சண்ணுவர்‌ முதலிய முனிவர்களுக்கு, அன்று - அக்காலையில்‌, பெருமறை 
விளக்கம்‌ செய்த வேதத்தின்‌ பொருளே - வேதத்‌ இனளவறுத்தற்கரிய பொருளை 
யையந்திரிபற விளக்யெ அவ்வேதத்தினுட்கடைப்பொருளரயுள்ளவனே, இர்தவெ 
ம்‌ சமண்‌ வலையில்பட்டு போதத்தை இழந்த வேந்தன்‌ புந்தியை மீட்டு - இந்தக்‌ 
கொடியசமணாயெ வலையிற்சிக்கிச்‌ சிவஞான த்தைக்‌ கைவிட்ட பாண்டியன்‌ மனத்‌ 
தைத்திருப்பி, இ போது உன பாதத்தில்‌ அடிமைகொள்வாய்‌ என்று அடிபணியும்‌ 
எல்லை - இக்காலையில்‌ தேவரீர்‌ இிராவடிக்ழ்த்‌ இிருத்தெரண்டுசெய்ய அவனைக்கொ 
ண்ட்ருள்வீரென்று திருவடியை வணங்குஞ்சமையத்தில்‌, 

மறைப்பொரு ஞணர்தல்‌ முனிவர்கள்‌ தத்தங்கடப்‌ பாடாசலால அதனை 
யுணராக்காலத்து மயங்னெர்‌ என்பார்‌ பேஅற்ற முனிவர்க்கு எனவும்‌, ௮ம்மறைப்‌ 
பொருள்‌ தானே. ஆதலால்‌ அதனை யெளிதிலுணர்த்தனை யென்பார்‌ பெருமறை 
விளக்கஞ்செய்த - வேதத்தின்‌ பொருளே எனவும்‌, £ீ.எங்குநிற்பினும்‌ தாய்முலையிற்‌ 
- பால்போலச்‌ சைவசமயத்தில்‌ நிற்றலால்‌ புன்‌ சமயப்புல்லோழுக்கத்தையொழித்‌ 
து நஈன்சமயத்தை விளக்க நீயே வந்தருளவேண்டு மென்பார்‌ வேந்தன்‌ புக்தியை 
மீட்டிப்போதன்‌ - பாதத்திலடிமை கொள்வாய்‌ எனவுங்‌ குறையிரந்தார்‌ எனக 
சீநிறை பராபரம்‌ விஞ்ஞான நிராமய மென்று நூல்கள்‌ - அறைபரம்‌ பிரமமாகுமித 


௭௭௬ ்‌. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இருவாகுமேக - மறையிதன்பொருளே யிந்தச்‌ சுர்தரவடிவாயில்நுன்‌ - உறைசிவ 
லிக்சமொன்றே யென்பர்‌ மநாலணர்ம்தல்லோர்‌? என இர்நூலில்‌ வேதத்துக்குப்‌ 
பொருளருளிச்செய்த படலத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. இது தமது கருத்தோடு கூடிய 
வீசேஷியத்தைச்‌ சொல்லுதலால்‌ கருத்தடையடைகொளியணி. (௧௫) 
வேதியனொருவன்கண்டி.வேட மும்பூண்டோன்மெய்யிற்‌ 
பூதியன்புண்டரீகபுத்திவும்போக்தோன்‌ கூட 
லாதியைப்பணிவான்வக்தான்மங்கையர்க்கரசியாரு 
நிதியவமைச்சரோறுகேர்படவவனைகோக்கா. 

(இ-ள்‌.) வேதியன்‌ ஒருவன்‌ - அர்தணனொறாவன்‌, கண்டிவேட்மும்‌ பூண்‌ 
டோன்‌ - உருத்திராட்சக்கண்டிகையாயெ சிவவேடமும்‌ பூண்டவன்‌, மெய்யில்பூதி 
யன - தனது சரீரத்தில்‌ இருநிற்றுப்‌ பூச்சென்‌, புண்டரீக புரத்தினும்போர்தோன்‌- 
புலியராெெ சிதம்பரத்தினின்றும்‌ வ£தவன்‌, கூடல்‌ ஆதியை பணிவான்‌ வம்தான்‌- 
கானமாடக்கூடலி லெழுச்தருளிய சோமசுர்தரச்கடவுளை வணங்சவந்தனன்‌, மன்‌ 
கையர்க்கரசியாரும்‌ நீதிய அமைச்சர்‌ ஏறும்‌ - பாண்டிமாதேவியாரும்‌ மக்திரிகளா 
கிய யானைகளுக்கு ஆண்டிங்கம்போன்ற மறு £ீதியையடைய குலச்சிறைநாயனாரு 
ம்‌, அவனை கேர்பட சோக்கா - அம்மறையவனை யெதிரே பார்த்த. (௧௬) 

எங்கிருக்சக்கணாளிர்வக்கனிரென்றாசாய்க்த 
புங்கவன்‌சென்னிபொன்னிகாட்டினும்பேசச்தேனென்று 
னங்கவரக்குண்டானபுதுமையாதறைதிரென்றார்‌ 
சங்கசற்கன்புபூண்டோனலுண்டென்றுசாற்றுஇன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தணாளீர்‌ எங்கு இருந்து வதணிர்‌ என்றார்‌ - ௮ச்சணரே யெர்த 
காட்டினின்று இங்குவந்தீரென்று வினாவினார்‌, ஆய்ந்த . புங்கவன்‌ - வேதநூல்களை 
யாரரய த அவ்வந்தணன்‌, சென்னி பொன்னி காட்டினும்‌ போச்தேன்‌ - சோழனா 
ளும்‌ காவிரிசாட்டினின்றம்‌ இக்கு ஐச்சனன்‌, என்றான்‌ - என்று கூறினான்‌, அவர்‌- 
அவர்கள்‌, அல்கு உண்டான புதுமை யாது ௮றைதிர்‌ என்றார்‌ - அர்சாட்டிலண்‌ 
டான புதுமையாது கூறயமி னென்று வினவினார்‌, சங்கரற்கு அன்பு பூண்டேன்‌ 
உண்டு என்று சரற்றுன்ருன்‌ - சிவபெருமானார்க்கு அன்பு பூண்ட ௮ம்மறையவன்‌ 
ஒரு புதிமையுண்டென்று சொல்வானாயினான்‌. 

முன்னின்ற அங்கு அசைநிலை, (௧௭) 

ஏழிசைமறைவல்லாளர்சிவபாதவிதயசென்னக்‌ 
காழியிலொருவருள்ளார்கரரமண்கங்குல்‌ ப்ப 
வாஜியிலிரவியென்னவொருமகவளிச்தியென்ன 
வழியிலொருவன்றாளை யுள்‌ ககோற்றொழுகிரின்றார்‌. 

( இ-ள்‌.) ஏழிசை மறை வல்லாளர்‌ சிவபாத இதயர்‌ என்ன - ஏழிசையமை 
நீத வேதநாலில்‌ வல்ல அம்தணர்‌ குலத்திற்றோன்றிய சிவபா தவீரதயரென்று, காழி 
யில்‌ ஒருவர்‌ உள்ளார்‌ - சீகாழியென்னுர்‌ திருப்பதியி லொருவருள்ளார்‌, கார்‌ அமண்‌ 
கங்குல்‌ சப்ப - கரியசமணாயெ அந்தகாரத்தைக்‌ கெடுக்க, ஆமியில்‌ இரவி என்ன - 
கடலிற்றோன்றிய சுரியனைப்போல, ஒருமகவு அளித்தி என்ன - ஒருபுத்திரப்பேறு 
ீர்தருளாயென்ற, ஊழியில்‌ ஒருவன்‌ தானை உள்‌ நேரத்று ஒழுகும்‌ நாளில்‌ - 


{ 
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தி 


பாண்டி யன்சுரந்தாத்தபடலம்‌. ௭௭௪௭ 
ஊழியில யாரையும்‌ தன்‌ ௪த்தியாலொடுக் நின்ற இறைவரது திருவடிகளைச்‌ சந்தி 
தீதுத்‌ தமது மனைவியா ராகிய பகவதியாரோடு தவஞ்செய்து நிகழும்‌ ஈாளில்‌. 


காழி கரளியென்னும்‌ பெயரையுடைய நாகம்‌ பூரித்தலால்‌ வந்தகாரணப்பெ 


யர்‌ “£ மேதினீமேற்‌ சமண்கையர்‌ சாக்கியர்தம்‌ பொய்மிகுத்தே - அதியருமறைவழ 


க்கமருகிய ரனடியார்பாற்‌ - பூதிசாதனவிளக்கம்‌ போற்றல்‌ பெறாதொழியக்கண்‌ - 
டேதமில்‌சர்ச்வெபாதவிரதயர்தாமிடராழந்தார்‌. மனையறத்திலின்பமுறுமகப்பெறு 
வான்விரும்புவார்‌ - அனேயநிலைத்தலைநின்றே யரடியசேவடிக்கமலம்‌ - நினைவுறமு 
ன்பரசமயமிராகரித்‌அ நீறாக்கும்‌-புனேமணிப்பூண்காதலனைப்‌ பெறப்போற்றுக்தவம்‌ 
புரிக்தார்‌”” எனவும்‌ ஆளுடையபிள்ளையார்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ கரண்ச. (௧௮) 


ஆயமாதவர்பாலீசனருளினலுலகமுயயச்‌ 
சேயிளங்கதாபோல்வக்தான்‌ செல்வனுக்கிரண்டாண்டெல்லை 
பேயபின்மூன்றுமாண்டிற்பொருகட்ன்மிகக்ததேரணி 


நரயகன்பிராட்டியோடும்விடையின்மேன ட்ர்துநங்கை. 


்‌ (இ-ள்‌.) ஆய மாதவர்‌ பால்‌ - சற்புத்திரப்பேறு விரும்பித்‌ தவஞ்செய்த இ 
வபாதவிரதயரிடத்அ, ஈசன்‌ அருளினால்‌ - இறைவர்‌ திருவருளால்‌, உலகம்‌ உய்ய 
உலகிலுள்ள வுயிர்கள்‌ புறச்சமயப்பற்றுவிட்டுச்‌ வெபெருமானார்‌ இருவடி கேயச்‌ 
சார்பால்‌ பிழைக்க, சேய்‌ இளங்கதிர்போல்‌ வந்தான்‌ - செவந்த கரணங்களையுடை 
ய இளஞ்சூரியனைப்போல அவதரித்த, செல்வனுக்கு - பிள்ளையாருக்கு, இரண்டு ஆ 


ண்டு எல்லை போயபின்‌ மூன்ற ஆம்‌ ஆண்டில்‌ - இரண்டுபருவத்தெல்லை கடர்து ரூ 


ன்றாம்பருவ நிகழ்காலத்தில்‌, பொரு கடல்‌ மிதர்ததோணி நாயகன்‌ - கரையெரடு 
மோதும்‌ கடலில்‌ மிதம்த தோணிபுரத்‌ தெழும்தருளிய இறைவர்‌, பிராட்டியோடும்‌ஃ 
உமாதேவியரரோரடும்‌, விடையின்‌ மேல்‌ ஈடர்து - இடபவூர்தியின்‌ மேற்‌ சென்றரு 
ளி; ஈங்கை - அப்பிராட்டியாருடைய, 


மகாப்‌ பிரளைய மூலகனையழித்தற்பொருட்டுப்‌ பரவ, அப்பிரளையத தினமே 
ல்‌ சீகாழிதேரணியாக மிதத்சலால்‌ தோணிபுரம்‌ என ஒர்காரணப்பெயர்‌ பூண்ட்மை 
யால்‌ பொருகடன்‌ மிதந்த தேோணியென்றார்‌. வந்தான்‌ வினையமுற்றுப்‌ பெயரெச்ச௪ 
மாய்‌ நின்றது, (௧௯) 


இருமுலைப்பாலினோடுஞானமுக்திரட்டிச்செம்பொற்‌ 
குருமணிவள்ளத்தேம்திக்கொடுப்பவப்பாலனவாய்கிப்‌ 
பருகயெண்ணிறந்தவேதாகமமிவைபற்றிச்சாரவாய 
விரிகலைபிறவுமோதா தணர்நக்தனன்விளைந்தஞானம. 


(இ-ள்‌.) திருமூலைபாலினோடு ஞானமும்‌ திரட்டி - திருவருள்வடிவாயே இ 
ருமூலைப்பாலோடு சிவஞானத்தையும்‌ திரட்டி, செம்பொன்‌ குருமணிவள்ளத்து ஏம்‌ 
இ கொடுப்ப - செம்பொன்னாலமைர்த நிறம்‌ வாய்ந்த அழயெ திருக்கண்ணத்இ 
லேட்‌ திக்‌ கொடுத்தருள, ௮ பால்ன்‌ வாம்‌ பரு; - அப்பிள்ளையார்‌ வாய்கிப்பரு8, 
எண்‌ இறந்த வேதாகமம்‌ - அளவிறந்த வேதரகமங்களையும்‌, இவை பற்றி சார்‌ வாய்‌ 
விரிகலை பிறவும்‌ - இவ்வேதாசமங்களைப்பற்றிச்‌ சார்புநால்களாச விரிந்த பிறவற்றை 
யும்‌, ஓதாது உணர்ந்தனன்‌ - பிறர்பால்‌ ஒதரதுணர்ர்து தாமே யுணர்ச்தருளினார்‌; 


ஞானம்‌ விளைர்தது - சிவஞானம்‌ விளைந்தது, 


௬௮ 


௭௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விளைந்தது என்பதில்‌ அவ்‌ விகுதி தொகுத்தல்‌, வேதாகமமிவைபற்றி என்ற 
தீனால்‌ வேதாகமம்‌ முதனூல்‌, சார்வரய்‌ விரிகலைபிறவும்‌ என்பன காருடம்‌, தக்கண 
முதலிய ஆகமாங்கம்களும்‌, சிக்கை, கற்பகுத்திர முதலிய வேதால்கங்களுமாம்‌- 
இவ்விரணடு நூலுக்‌' கூறவே இடை நின்றவழிநாலு மடங்கும்‌, அவையரவன மிருதி, 
புராணம்‌, கலைகள்‌, உபாசம முதலியன, சிவபிரானார்‌ கட்டளையால்‌ அம்மை தருமு 
லப்பால்‌ பொற்கண்ணத்தருளூதலின்‌ இயற்றுவோர்‌ தொழிலுக்கு ஏவுவோர்‌ கர்த்‌ 
தா ஆதலால்‌ இறைவர்தொழிலாக இங்குக்கூறினர்‌. அவர்கள்‌ வேண்டுகோளின்ப 
ஓ. மிறைவரிரல்கியருள, திருவாதிரைத்‌ திருாகஆத்திரத்து லவதரித்தருளீச்‌ சிவஞா 
னம்வளர்தல்போல வளர்ர்சரும்‌ பிள்ளைமைப்பருவத்தில்‌ நீர்த்தமாடச்சென்ற தமன 
தீந்தையார்பின்‌ செல்ல, அவர்கண்டு தமது பிளளையரரைத்‌ தீர்த்தக்கரையிலோர்‌ 
பரல்வைத்து ஸ்கானஞ்செய்யும்போது அகமருஷணமம்திரஞ்‌ செபித்து மூம்கியெமு 
தீற்குமுன்‌, பண்டையுணர்ச்சிதோன்ற மனவருக்கமுற்றுத்‌ சம பிசரவைக்காணாத 
கரரணத்தாலும்‌ சோணியப்பரை கோக்‌ அம்மே யப்பாவென்று கணணீர்பெருக்க, 
அத்தேரணியப்பரர்‌ திருவுளமிரமல்‌இ யிறைவியாரோ டெழுட்தருளிச்‌ சவஞானங்கு 
ழைதீ௮ச்‌ திருமூலைப்பாலூட்டி யருளப்‌. பருட, அன்றே வேதாகமமுகலிய நூல்களை 
அதுகா ரணமாக ஒசாதுணர்ச்து இவஞானம்‌ பெற்றனர்‌ என்பது ££ பெருத்தெழும 
ன்பாற்‌ பெரியராச்சியாருடன்புகவித்‌ - திருக்தோணிவீற்றிருக்சார்‌ சேவடி.க்‌€ற்ல 
ிபட்டுக்‌ - கருத்தமுடிர்திடப்பர வுக்காதலியார்‌ மணிவயிற்தில்‌ - உருதீதெரியவரு 
ம்‌ பெரும்பேறுலகுய்யவுளதாக. பிள்ளையார்தமைச்சவாயில்வைச்‌ அத்தாம்‌ பிரிவஞ்‌ 
சித்‌ - தெள்ளுநீர்புசமாட்டார்‌ தேவியொடுகந்இிருச்கோணி - வளளலரரிறாம்தாரையெ. 
திர்வணம்கமெணிவரவி - உள்ளிழிர்துபுனல்புக்காருலகுய்ய மகப்பெற்றார்‌, நீராடித்‌ 
தீருப்பித்துமியமங்கள்பலசெய்வார்‌ - சராடுச்திருமகனார்காண்பதன்முன்‌ செய்ததற்‌ 
பின்‌ - ஆசாதவிருப்பினாலசமருடம்படி.ய வழி - பேராதுமூழ்கனொார்பெருங்காதல்‌ பெ 
ற்ரு. ராய்‌, மறைமுனிவர்கூழ்குதலுமற்றவர்‌ தீம்மைக்காணா - திறைதிரியார9னுநிலை 
. மைதலக்டேவீசர்கழன்‌ - முறைபுரிச்தமுன்னுணர்வு மூளவழத்‌ சொடங்‌இஞர்‌- 
நிறைபுனல்வரவிக்கரையினின்‌ தருளும்பிள்ளையார்‌. ௮ச்நிலையிற்‌ நிருத்தோணிவீற் ஜி 
ருந்தாரருணோக்கரல்‌ - முன்னிலைமைத்திருத்தொண்டு முன்னியஉர்க்சருள்புரிவான்‌. * 
பொன்மலைவல்லியுச்‌ தாமும்பொருவிடைமே லெழுக்தருளிச்‌ - சென்னியிளம்பிறை 
திகமச்செழும்பொய்கைமருல்கணைந்தார்‌. அமூனெறபிள்‌சளாயார்தமைகோக்வயெருட்‌ 
கருணை - எமுனெறதிருவள்ளத்திறயவர்சாமெவ்வுலகுக்‌ - தொழுநன்றமலைக்கெர 
உயைப்பார்த்தருளித்‌ தணைமுலைகள்‌ - பொழினெைறபாலடிகல்‌ பொனவள்ளத்தூட்‌ 
டெனன, ஆரணமுமுலகேழுமீன்றறாளி யனை தீதினுக்குற்‌ - காரணமாய்வளம்பெரு 
குகருணேதிருவடிவான - சீரிணல்குசிவபெருமானருளுதலுஞ்சென்றணைந்து - வரரி I 
ணங்குதிருமுல்பொன்வள்ளத்தக்கறந்தருளி. எண்ணரியசிவஞான த்தின்‌ னமுதங்‌ ்‌ 
குழைத்தருளி - உண்ணமுசிலெனவூட்டவமையம்மையெதிர்சோசக்குல்‌ - சண்மலர்நீ ர 
ரதுடைத்தருளிக்கையிற்பொற்கண்ணமளித்‌ . தண்ணலையங்கமுகை £ீர்ச்தம்கணனா 
சருள்புரிச்தார்‌. சிவனடி யேசிம்‌இக்குக்‌ இருப்பெருகுவெஞானம்‌ - பவமதனையறமாற்‌ 
௮ம்பரங்கனிலோலங்யெஞானம்‌ ன்‌ உவமையிலாக்கலைஞானமுணர்வரிய மெய்ஞ்ஞான 
ம்‌ - தவமுதல்வர்சம்பர்தர்தாமுணர்ச்சாரர்கிலையில்‌?? என அரைடையபிள்ளையார்பு 
சீரணத்தில்‌ வருதல்கரண் ௪, ப (௨௦) 


கம்பக்கம்றுப்போன்ஞானகாயகன்ஞானத்தோடு 
சம்பக்கஞ்செய்யுஞானசம்பக்கனாககாவில்‌ 


பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தப்டலம்‌. ௭௭௯ 
வம்பந்க முலைமெய்ஞ்ஞானவாணியுங்காணிகொள்ள 
வம்பக்கமறைகளெல்லாமருக்தமிழாகக்கூ னும்‌. 


(இ-ள்‌. சம்பந்தம்‌ அஅப்போன்‌ - மமதுபாசத்தொடக்கை யஅத்தருளும்‌, 


 ஞானராயகன்‌ - இறைவர்‌, ஞானத்தோடு சம்பந்தம்‌ செய்யும்‌ - சவஞானத்தோடு 


சம்பர்சஞ்செய்தலரல்‌ வந்த, ஞானசம்பந்தன்‌ ஆக - இருஞானசம்பந்தரன்னுக்‌ இரு 
ாமமுடையவரரக, நாவில்‌ - அவரது இருகரவில்‌, வம்பு அந்தம்‌ மூலைமெய்ஞ்ஞாண 
வாணியும்‌ சாணி கொள்ள - கச்சினழஞவாய்ந்த இருத்தனத்தையுடைய ஞானவா 


. ணியானவள்‌ தனக்கு உறைவிடமாகக்கொள்ள, அம்பந்தம்‌ மறைகள்‌ எல்லா 


ம்‌ - அழயெ பர்தமமைந்த வேதங்களி னுண்பொருளையெல்லாம்‌ திரட்டி, அருர்தமிழ்‌ 
ஆச கூறும்‌ - அரிய தமிழப்பாசுரங்களாகக்‌ கூறியருள்வாராயினார்‌. 
பந்தம்‌ வேதத்தினோருஅப்பு. வெஞானப்‌ பரல்பருகியதால்‌ திருஞான சம்பந்‌ 
தர்‌, எனக்‌ காரணப்பெயர்‌ பூண்டஅ * யாவர்க்கும்தர்தைதரயெனு மவரிப்படியளித்‌ 
தார்‌-ஆவதனாலாளுடைய பிள்ளையாராயஇல - தேவருக்குமுனிவருக்கும்‌ தெரிவரிய 
பொருளாகும்‌ தாவிறனிச்சிவஞான சம்பம்தராயினார்‌”? எனவும்‌, ஞானவாணி குடி 
கொண்டனள்‌ என்பது “விண்ணிறைந்தபெருகொளியால்விளங்குமழவிடைமேலே- 
பண்ணிறைந்தவருமறைகள்‌ பணிந்தெத்தப்பரவையுடன்‌ - எண்ணிறச்‌ சகருணையினா 
னின்றுரையெதிர்காட்டி - யுண்ணிறைச்துமொழிம்தெழுச்த வுயர்ஞானத்திருமொயி 
யால்‌” எனவும்‌ ஷி. புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. அமபந்த மறைகளெல்லா மருக்‌ 
தமிழமாகச்கூறும்‌ என்றவை “தோடிடையசெவியன்‌'”முதலிய திருப்பதிகங்களை,௨௪ 
கரும்பினிந்கோதுநீத்‌ துச்சாறடுகட்டியேபோல்‌ 
வரம்பிலாமறையின்மாண்ட பொருளெலொமாணத்தெள்ளிச்‌ 
சுறாம்பிவர்கொன்றைவேணிப்பிரானிட்க்தோறும்போடி 
விரும்பியதென்சொன்மாலைவெமணம்விளையச்சாத்தி, 
(இ-ள்‌.) கரும்பினில்‌ கோது நீத்து-கரும்பினின்‌ அங்‌ கோதினை யொழிச்‌ ஐ, 


சாறு அடு கட்டி ஏ போல்‌ - சரற்றினைச்‌ சரய்ச்சிச்சொண்ட கட்டியைப்போல, வர 
ம்பு இல்லாத மறையின்‌ - எல்லையில்லாத வேதத்தினுள்ள, மாண்ட பொருள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ மாண தெள்ளி - மாட்டுமைப்பட்ட பொருள்‌ முற்றையுங்கொழித்து, சுரும்பு 
இவர்‌ கொன்றை வேணி பிரான்‌ இடம்‌ தோறும்‌ போட - வண்டுகள்‌ பரர்த கொன்‌ 
றைமலர்மாலையையணீிர்த சடாமகுடத்தையுடைய இறைவர்‌ வசிக்கும்‌ திருப்பஇிக 
ள்‌ தோறுஞ்சென்று, விரும்பிய தென்சொல்‌ மாலை - யாவரும்‌ விரும்ப அமைத்த த 
மிழ்ச்சொல்லாகிய மலராற்றொடுத்த திருப்பதிகமாலையை, சிவமணம்‌ விளைய சாத்‌ 
து - கிவமணம்‌ கமழச்குட்டி. 

வேதத்தைக்‌ கரும்பாகவும்‌ கருமகரண்டத்தைக்‌ சோதாகவும்‌ ஞானகாண்ட்‌ 
த்தை இரதமாகவுவ்‌ கெரண்டனர்‌ என்பார்‌ சரும்பிணிற்‌ சேதுநீத்தச்‌ சாறடுகட்டி 
யேபோல்‌ எனவும்‌, அந்த இரதமமைந்தது என்பார்‌ விரும்பிய எனவும்‌, வடசொல்‌ 
லினுஞ்‌ சிறர்தது என்பார்‌ சென்சொன்மாலையெனவும்‌, மலர்மாலைச்கு கறுமணமு 
ண்மைபோலத்‌ திருப்பதிகமாலை சிவஞான நறுமணம்‌ பொதிர்தசென்பார்‌ வெமணம்‌ 
எனவும்‌, என்றும்‌ வாடாதது என்பார்‌ விளையச்சாச்தியெனவுங்‌ கூதினார்‌. . (௨௨) 


பருமுத்தமுலையாள்பங்கனருளினுற்பசும்பொற்றுன 
திறுமுத்தின்‌சிவிகைகாளர்கெண்முத்தின்பந்கரின்ன 


௭௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ரிருமித்தவகைபோற்பெற்றுப்பாலையையெய்தலாக்கிப்‌ 
பொருமுத்தகஇிரூழ்விழிப்பொழ்படிக்காசுபெற்று, 

(இ-ள்‌.) பருமுத்தம்‌ முலையாள்‌ பல்கன்‌ அருளினால்‌ - பருத்த முத்தவட்த்‌ 
தையணிர்த தனத்தையுடைய உமாதேவியாரை யிடப்பாசத்திலுடைய இறைவரது 
திருவருளால்‌, பசும்பொன்‌ தாளம்‌ - படிய பொன்னாலமைந்த தாளத்தையும்‌, இரு 
முத்தின்‌ சிவிகை - பொலிவமைந்த மூத்தாலமைச்த சிவிசையையும்‌, கரளம்‌ - இரு 
ச்சின்னத்தையும்‌, தெள்‌ முத்தன்‌ பந்தர்‌ - முற்திய மு.த்துப்பக்தலையும்‌, இன்ன - ஆ 
கிய இவைகளை, நிருமித்த வகைபோல்‌ பெற்று - சிருட்டித்த வகையைப்போலப்‌ 
பெற்று, பாலையை நெய்தல்‌ அக்கி-பரலைநிலத்தை மெய்தனிலமாகச்செய்த, பொரு 
முத்த ஈதி சூம்‌ வீழி படி பொன்கா௯ு பெற்று-கரையொடுமோத முத்தங்களை வீசும்‌ 
காவிரி£திகுழ்ம்த இருவீழிமிழலையின்‌ இருப்படியிலுள்ள பொற்காசனைப்பெற்று. 


திருக்கோல்க்கரவிற்‌ கெழுச்தருளித்‌ இருக்கரங்களா லொத்தறுத்துத்‌ தேவா 
சமோதி யருளுகையி லிறைவர்‌ பொற்றாளமருளினர்‌ என்பதையும்‌, திருரெல்வாயி 
லரத்அறையி லெழுர்கருனிய இறைவரை வணங்குதற்கு அடியவர்‌ திருக்கூட்டத்‌ 
தோடு மெல்ல ஈடச்‌. தசென்று மாறன்பாடியி லன்றிரவில்‌ வூத்தருளுக்காலையில்‌ 
வழிவந்த வருத்தத்தைத்‌ திருவுளத்திலமைத்து அவ்விறைவர்‌ அங்குள்ள மறையவர்‌ 
கனவிலடைக்து முத்துச்‌ விகையையு முத்‌ அக்குடையையும்‌ பொற்டுன்னத்தையும்‌ 
ஈம்பாற்பெற்றுப்‌ பிள்ளையாரிட த்துச்சென்று கொடுமென்றறாள, அம்மறையவர்‌ வை 
கறையிலெழும்‌ அ திருக்கோயிலையடைம்‌ ௮ அவைகளை க்கண்டு வணங்‌ யதசயித்துக்‌ 
கைக்கொண்டு அம்மாறன்பாடியில்‌ பிள்ளையாரை யெதிர்கொள்ளச்சென்று இறைவ 
ச்ருளியதைக்‌ கூறிக்கொடுக்க, தமக்கும்‌ வந்தருளியதர லவற்றை மஇூழ்கூர்ந்து பெ 
றனர்‌ என்பதையும்‌, முதிர்வேனிற்காலம்‌ வரத்‌ திருச்சத்தி முற்றத்‌ தக்குச்சென்று 
இறைவரைத்‌ சரி௫ித்துத்‌ இருப்பட்டீச்சுரத்‌. தக்கு எழுர்தருளுகையில்‌ அவவிறைஞ 
ரனுஞையால்‌ இவபூதங்கள்‌ மூச்துப்பச்சல்‌ கெரண்டணைந்து வெயில்‌ வெப்பர்‌ கணி 
தற்கு ஈதருளிஞர்‌ என்னும்‌ ஒலியும்‌ அப்பர்சலும்‌ அகாயத்திற்றோன்ற வுணர்ந்து இ 
அ நம்மிறைவர்‌ அருளென ஏற்அக்கொண்டனர்‌ என்பதையும்‌, திருசனிபள்‌ ளியென்‌ 
னும்‌ திருப்பதியைப்‌ பாலைநிலமாக்‌க, அப்பாலைநிலத்தை நெய்தனிலமாக்கினர்‌ என்ப 
தையும்‌, திருவீழிமிழலையிற்சென்‌ அ இறைவரை வணர்‌ யங்குறையுகாளில்‌ உலகு 
பசிக்க மழையின்மையாற்‌ சிறுவிலைக்காலம்‌ வர, இறைவர்‌ சனவிலெழுச்தருளி யுன 
க்குக்‌ கவலையில்லையாயினும்‌ அடியவர்‌ வருத்தக்‌£ர இங்குச்‌ சலகாளிருந்து நாமருளு 


ம பொற்காசைப்‌ பெ௮ுவாயெனக்‌ கொடுத்தருளப்பெற்ற வச்தருளினர்‌ என்பதையு. 

ம்‌ “சையதனாலொத்தறுத்‌ அப்பாடுதலுங்‌ கண்டருளிக்கருணைகூர்ச்த - செய்யசடை \ 
வானவர்தமஞ்செழுத்து மெழுதியசெம்பொற்றுளங்கள்‌ - ஐய ரவர்திருவருளாலெடு | 
தீத பரடலுக்கிசைர்தவளவாலொரத்த - வையமெலாழுய்யவருமறைச்சிறுவர்கைத்த த்‌ 


லத்துவந்தவன்றே?? எனவும்‌, “அற்றைநாளிர வப்பதியினனிடை ச-சுற்றுநீடியதெர 
ண்டர்கள்போற்றிடப்‌ - பெற்றமூர்க்தபிரான்‌கழல்பேணாவார்‌ - வெற்றிமாதவத்தேர 
ருடன்மேவுவார்‌, இந்நிலைக்கணெழில்வளர்பூர்தராய்‌ - மன்னனார்தம்வழிவருத்தத்தி 
னே - ௮ன்னமாடுத்துறைநீரரத்‌ அறைச்‌ - சென்னியாற்றர்திருவளஞ்செய்தனர்‌. ஏறு 
தீற்குச்சவிகையிடக்குடை - கூதியூதச்குலவுபொற்சின்னம்கள்‌ - மாதின்முத்தின்ப 
ட.யினான்மன்னிய - நீறுவந்தநிமலரருளுவரர்‌. நீடுவாழ்பதியாகுகெல்வாயிலின்‌ - மர 


- ௨மாமனைதோறுமறையோர்க்குச்‌ - கூடுகங்குற்கன விற்குலமறை - தேடுசேவடிதோ 


ன்முனசென்றபின்‌, ஞான்சம்பர்தனம்பாலணைன்றான்‌ - மரனமுத்தின்‌சிவிகைம 


பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தப்டலம்‌. ௭௮௧ 


ணிச்குடை - அனடூன்னாம்‌ பரற்கொண்டருங்கலைக்‌ - சோனவன்பா லணைந்துகொடு 
மென. ஆயபோழ்தினரவெனுமார்ப்புடன்‌ - அயமுத்தின்கிவிகைசடர்க்குடை-மே 
யசின்னங்கள்கொண்டுமெய்யன்பரோ - டேயவந்தணர்தரமெதிர்தோன்றினார்‌. வச்‌ 
அதோன்றியவந்தணர்மாதவர்‌ - கந்தவார்பொழிற்காழிரன்னாடர்முன்‌ - அந்தமில்‌ 
ஏரத்துறையா தயார்‌ - தந்தபேரருடாங்குவீரொென்றனர்‌. மெய்மைபோற்றிவிடாதவி 
௫ப்பினால்‌ - தம்மையுன்னும்பரிசுதந்தாள்பவர்‌ - செம்மைநித்திலயானச்றெப்பருள்‌- 
எம்மையாளவைப்பானின்றளித்ததே'? எனவும்‌, “£ வெம்மைதருவேணிலிடை வெயி 
ல்வெப்பர்தணிப்பதற்கு - மும்மைநிலைத்தமிழ்விரகர்‌ முடிமீதேசிவபூதம்‌ - தம்மையறி 
யரதபடிதண்டரளப்பர்தரெடுத்‌ - தெம்மைவிடுத்தருள்புரிர்தார்பட்டீசரென்றியம்ப, 
அவவுரையுமணிமுத்தின்பந்தருமாகரசமெழச்‌ - செவ்வியமெய்ஞ்ஞானமுணர்‌ சிரபுர 
தீதுப்பிள்ளையார்‌ - இவ்வினைதானீசர்‌நிருவருளாநிலிசை வதென - மெய்விரவுபுளக 
முடன்‌ மேதினியின்மிசைதாழ்ந்தார்‌. அதபெொழருதேயணிமுத்தின்பந்தரினையறாள்‌ 9 
றப்பச்‌ - கதிரொளியமணிக்காம்புபரிசகங்சள்சைக்கொண்டார்‌ - மதரமொழிமறை 
தீதலைவர்மரும்மையோர்பொழிவா ௪ப்‌- பு அமலராலப்பம்தர்பூம்பர்தரும்போ ஓம்‌'” 
எனவும்‌, “£ மண்ணின்மிசைவான்பெரய்த்து£திகடப்பி-மன்னுயிர்கள்கண் சாம்பியுண 
வுமாறி - விண்ணவருஞ்றெப்பில்வரும்பூசையாற்றால்‌ -மிக்கபெரும்பசியுலஇல்விரவக்‌ 
கண்டு - பண்ணமருமொழியுமையாண்முலையின்ஞானப்‌-பாலருவாயருடன ரசம்பார்‌ 
மேற்‌ - கண்ணுதலான்திரு£ீற்றுச்சார்வினோர்க்குங்‌ கவலவருமோவெனறுகருத்திற்‌ 
கொண்டார்‌. வானாகிரிலனாஇயனலுமாடதி மாருதமாயிருசுடராய்நீருமாதி - ஊனாஇ 
யுயிரரகியுணர்வுமாகி யுலகங்களனைத்தமாயுலகுக்கப்பால்‌ - அனா சவடிவாஇநின்ரூர்‌ 
செய்ய வடிப்ரவியன்றிரவுதுமிலம்போத - கானாடுகங்கரளர்மிழலைமூதார்‌ காதலி 
தீதார்கனவினில்வம்தருளிச்செய்வரர்‌, உலூயல்புகிகழ்ச்சியாலணைந்ததீய - உறபி 
ேரயுமையடையாதெனினுமும்பால்‌-நிலவுகிவரெறிசார்க்தோர்தம்மைவாட்டம்‌ நீக்‌ 
குதற்குநித்தமொரோர்கரச நீடும்‌ - இலகுமணீப்பீடத்‌ அக்குணக்குமேற்கும்‌ யாமளி 
ததோமுமக்கிந்தக்காலந்திர்ர்தால்‌ - அலதல்புகழீர்தவிர்வதாகுமென்றே யருள்புரிக்‌ 
தார்திருவீழிமிழலையையர்‌?? எனவும்‌ கே புராணத்தில்‌ வருசலாலும்‌, “£ கள்ளம்பெர 
மினனிபள்ளிதடங்கடமாக்கியஃதே -வெள்ளம்பணீரெய்தலாக்கியவித்தகன வெண்‌ 
குருகுப்‌ - புள்ளொண்டவளப்புரிசங்கொடரலக்கயலுகளத்‌ - தள்ளத்தடம்புனற்சண்‌ 
பையர்காவலன்‌ சம்பந்தனே ”” எனவரும்‌ திருச்சண்பை விருத்தத்தாலும்‌ அதிக.(௨௩) 


அருமறைவணங்குங்கோயிற்ககவினையடைக்கப்பாடிப்‌ 
ப. சனுறைபஇிகளெங்குக்கொழுகனர்பாடிப்பாடி 
வருமவர்நுங்கணாுட்டுவணங்கவும்வருவரென்னாகத்‌ 
தருமநாலணிந்ததெய்வத்தாபதன்சாற்றலோடும்‌. 


(இ-ள்‌.) அருமறை வணங்கும்‌ கேரயில்‌ கதவினை அடைக்கபாடி - அரியவே 
தம்பூசித்து வணங்கும்‌ திருக்கோயில்‌ (தரன்செல்லுதற்கமைத்த) திருக்கதவினையெ 
ன்றுஞ்‌ செல்லும்‌ நெறியாக அடைக்கவும்‌ இறக்கவும்‌ பாடியருளி, பரன்‌ உறைபதிக 
ள்‌ எங்கும்‌ தொழுதனர்‌ பாடிபாடி வருமவர்‌ - இறைவரெழுட்தருளும்‌ திருப்பதிக 
ளெங்குஞ்‌ சென்று வணங்கித்‌ திருப்பதிகங்கள்பாடி. வரும்‌ பிள்ளையார்‌, அங்கள்‌ கா 
ட்டு வணங்கவும்‌ வருவர்‌ என்னா - உங்கள்‌ பாண்டிநாட்டி.லும்‌ சோமசுந்தரக்கடவு 
ளை வணங்கவும்‌ வருவரரென்ற, தருமம்‌ நூல்‌ அணிந்த தெய்வத்‌. தாபதன்‌ சாற்ற 


லோடும்‌ - (வேதத்தில்விதித்த) தருமத்தின்படி யுபவீததுணிர் த பூசுரன்‌ கூற, 


௭௮௨ இரு விளையாட்‌ ற்புராணம்‌ | 


திருமறைக்காட்டிற்‌ சேர்ச்து வேதம்‌ பூசித்த மூடிப்போன திருக்கத் வினை 
யாரூடையரசுகளால்‌ திறப்பித்துப்‌ பின்பு அது. திறக்கவுமூட்வுமா யிருச்கும்படி. 
திருப்பதிகம்‌ ஓஒதியருளினர்‌ எனபதை “அருமறைகடிருக்காப்புச்செய்துவைத்தவ 
கீகதவம்திறந்திடவம்மறைகளோ தும்‌ - பெருயெவன்புடையடி யரரணைம்‌ நீக்கப்‌ பெ 
ருமையினாலன்‌ அமுதலாகப்பின்னை - ஒருபுடையோர்வாமிலமைத்தொழுகுற்தன்மை 
யுள்ளபடி கேட்டருளியுயர்க்தசண்பைத்‌- இருமறையேரர்தலைவர்வியப்பெய்‌ இபின்‌ அ- 
திருமாவுக்கரசருக்குச்‌ செப்புகன்றார்‌. அப்பரேவேதவனத்சையர்தம்மை யபிமுகத்‌ 
அதீதிருவாயிலதிர்தபுக்கே - யெப்பரிசுமாமிறைஞ்ச வேண்டகெசேயிவ்வாயிதிருச்‌ 
காப்பு நீங்குமாறு - மெய்ப்பொருள்வண்டமிழ்பாடியருளுமென்ன விளங்குமொழி 
வேற்தரஅமேற்கெரண்டென்னை - இப்பரிசுரீரருளிச்செய்ிரரட லிதுசெய்வேனெ 
னப்பதிகமெடுச்அப்பாட, பாடியவப்பதிகப்பாட்டானபத்துப்பாடனிரம்பியபின்னும்‌ 
பைமபொன்வாயிற்‌ - சேடுயர்பொற்கதவுதிருக்காப்புமீங்காக்‌ செய்கையினால்வர ௫ 


ர்சிச்தைரொர்து - ஈீடிதிருக்கடைக்கரப்பிலரி அவேண்டிரின்றெடுக்கத்இிருக்கதவுமில்‌. 


கங்காட்ட - அடியசேவடியார்சமடியார்விண்ணோரார்ப்பெழுர் சத லாண்டமனைத்‌ 
அமேழ்க. புறம்புவக்சணைந்தபோது புகலிசாவலஸாசோரச்‌இ _ நிறங்கிளர்மணிச்சகபா 
டமீங்கவுமடைப்புநிற்கத்‌ - திறந்தவரறடைக்கப்பாடியருளுரீரென்றார்‌ இய - மறம்புரி 
யமணர்செய்த வஞ்சனை கடச்சவல்லார்‌. அனறரசருளிச்செய்ய வருமறைப்பிள்‌ளை 
யாரும்‌ - வென்றிவெள்விடையார்‌ தம்மை விருப்பினாற்ச அரமென்னும்‌-இன்றமிழ்ப்‌ 
பதிசப்பாட விசை,த்திடவிரண்டுபாலும்‌-நின்றவக்கதவுகாப்பு நிரம்பிடவடைத்தவன்‌ 
றே” என ழேபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, வருமவர்‌ அவர்‌ பகுதிப்பொருள்விகுதி, 
கற்பலாகொடியன்னாருக்கென்னவன்கண்போல்வாரு 
மற்புரையமண்பேயோட்டியன்‌றுகங்கோமான் மெய்யிற்‌ 
பொற்புஅநீறுகண்டுபூதிசாகனத்தாலெய்‌ தஞ்‌ 
சிற்பரவிகெண்ட மகிழ்ச்டியுட்டிளைத்தேரரானார்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்பு அலர்‌ கொடி அனனாரும்‌ தென்னவன்‌ கண்‌ போல்வாரும்‌ - 
கற்பாயெமலர்மலர்ந்த பூங்கொடியையொரத்த பாண்டிமாதேவியாரும்‌ பரண்டியன 
அகண்போன்ற குலச்சிறையாரும்‌, அன்று ௮ல்‌ புரை அமண்‌ பேய்‌ ஒட்டி-௮ன்றே 
யிருளையொத்த சமக ராஇய பேய்களைத்‌ அரத்தி, தம்‌ கோமான்‌ மெய்‌ இல்‌ பொற்பு 
உ௮ நீறு கண்டு - தமது தலைவனாகிய பாண்டியனது உடம்பில்‌ பொலிவுமிக்க இரு 
நீற்றைச்சண்டு, பூதிசாசனத்தால்‌ எய்தும்‌ சற்பரவீடுகண்ட மஇழ்ச்ச உள்‌ - பூதிசா 
தனங்களாலடையும்‌ ஞானமயமாடய பரமுதீதியைக்‌ கண்கூடாகக்காணலால்‌ வில 
யுஞ்‌ சிவாநந்தத்தில்‌, திளைத்தோர்‌ ஆனார்‌ - தேச்கெறியநுகர்க்த சிவஞான ருடையவ 
ச்போலாயினார்கள்‌. 


அமண்‌-சமணரஅகூட்டம்‌, வந்த மறையவன்‌ வாய்மொழியைச்‌ கெட்டவன்‌ 


றே தமதுகருத்து முற்தியா ராமகிழ்ச்‌சியிலாழ்ர்தனர்‌ என்பார்‌ தல்‌ கோமான்மெய்‌ ' 


யிற்‌ - பொற்பு றுமீறுகண்டு பதிசரதனத்தாலெய்‌ அஞ்‌ - சிற்பரவீடுகண்ட மகழ்ச்சியு' 

ட்டிளைத்தோரானார்‌, என்றார்‌. (௨௫) 
தங்கள்பேர்திட்டியோலைவிண்ணப்பஞ்சண்பைகாடர்‌ 
புங்கவர்க்குணர்த்தவர்தப்பூசுரன்கையிற்போக்டி 
மங்கையர்க்கசசியாருமரசற்குமருக்தன்னாணு 
மஙிகயற்கண்‌்ணிகோனைப்பணிர்‌ ததம்மகத்திற்புக்கார்‌. 


னு ப வது ல்‌ 


த்து 


பாணடியனசுரந்‌ தர்த்தபட லம்‌. ௭௮௩. 


 (இ-ள்‌.) சண்பை காடர்‌ புங்கவர்க்கு உணர்த்த - ”காழியிலவ தரித்தவரும்‌ 
மேலானவருமாகய பிள்ளையார்க்கு உணர்த்த, தங்கள்பேர்‌ விண்ணப்ப ஒலை இட்டி.- 
தீங்கள்பேரால்‌ விண்ணப்பத்திருமுச மெழுதி, அந்த பூசுரன்‌ கையில்‌ போக்‌ - ௮௩ 
தமறையவன்கையித்‌ கொடுத்துப்‌ போக்இ, மங்கையர்க்கு அரடியாரும்‌ அரசற்கு ம 
ரு௩௮ அன்னானும்‌ - பாண்டிமாதேவியாரும்‌ கூன்‌ பாண்டியனுக்கு மலகேரயையெச 
மிக்கும்‌ அமுதை யொத்த குலச்சிறையாரும்‌, ௮ங்கயற்கண்ணிகோனை பணிந்து தம்‌ 
அகத்தில்‌ புக்கரர்‌ - அங்கயற்கண்ணியாசிறைவரா யெ சேோமசுந்தரக்கடவுளை வண 
ங்‌ த்‌ தமது கோயிலையடைர்தார்கள்‌. 
கிருஷணாவதார தீதில்‌ கோபாலமக்கள்‌ யாவரும்‌ துருவாசமூனணிவலா யவம 
இத்துத்‌ தல்களுளொருவன்‌ கர்ப்பிணிமரதென வேடங்கெொள்ளச்செய்த ௮ம்முனி 
வரரச்சிரமக்சை யடைந்து இவளுக்குப்பிறப்பது ஆணோ பெண்ணோவென்று வின 
வ, அவர்‌ இவர்கள்‌ கருத்தையுணர்ம்‌ அ பிறப்பது ஆணுமல்ல பெண்ணுமல்ல உங்கள்‌ 
மரபையழிப்பதற்கு இருப்புலக்கை பிறக்குமென்று சபித்தனர்‌, ௮க்தச்‌ சாபம்‌ எளி 
தல்லாமையா இடனேயவன்‌ வயிற்திணின்றும்‌ ஒரிருப்புலக்கை வீழ, அதனைச்‌ கண்‌ 
ணமூர்த்தியுணர்ச் து இச்சாபமிகக்‌ கொடிதல்லவாவென்று அதனை யராவிச்‌ சமுத்தி 
மத்திற்கொண்டு போடும்படி. கட்டளையிட்டனர்‌, அவ்வாறேயராவிய இருப்புத்தா 
ஊாகச்கொண்டுபோய்ப்போட அதில்‌ ஓர்‌ வேப்பம்‌ வித்சளவு நின்ற இருப்புத்துண்‌ 
டை யக்கடலில்‌ விழுங்கிய ஒருமீன்‌ வலைகாரன்‌ கையிலகப்பட்டது, அதனை வரம்‌ 
ய ஒரு வேடன்‌ மீன்வயிற்றிலுள்ள இருப்புத்துண்டைக்‌ கண்டு அதனைக்‌ கூர்மையா 
கீகித்‌ தன்‌ அம்பின்‌ தலையில்வைத்தனன்‌, சமுத்திரத்திற்‌ போடப்பட்ட இருப்புத்தா 
ள்கள்‌ அலைகளால்‌ ஒதுக்கப்பட்டு ௮ச்சகடற்கரையில்‌ சண்பைகளாக முளைத்துக்‌ கதி 
ர்விட்டிரு்தன. ஒர்காலத்தி லக்கோபால குமாரர்கள்‌ கடற்கரைக்குச்‌ சென்று வி 
ஊயாடி வருவோமென இரண்டுபகுதியாகப்‌ பிரிக்‌ போய்‌ விளையாடும்போது, ஒரு 
வர்மேலொருவர்‌ ௮ச்‌ சண்பைக்‌ கதிர்களைக்‌ கொய்து வீசி யிறந்தனர்‌, இத தெரிச்‌ 


கீ அச்சண்ணமூர்த்தி ஈமக்கு மரணதசை சமீபித்ததென்று ஒராலவிருக்ஷ£த்தின்‌ ஆலி 


ல்யையேயாசனமாகக்கெரண்டு ஒருபரசதீதைமடி த்து ஒருபாதத்தைத்‌ தூக்கிக்கொ 
ண்டு அமர்ச்திருக்கும்போத, பகூதிசாலங்களைத்‌ தேடி.வர்சு அவ்வேடன்‌ அுக்கியி 
ரும்த பாதத்தைச்‌ செம்பருந்தெனக்கருதி அந்தப்‌ பாணச்சைச்‌ தொடுக்க அஅபட்டு 
அகீகண்ணமூர்த்தி பரமபதமடைக்தனர்‌. இந்தப்‌ பிரமகத்தியாற்‌ கோட்பட்ட ௮ம்‌ 
முணீவர்‌ ஈலிவற்றுச்‌ சசரழியையடைம்‌ து இறைவரைப்‌ பூசித்த ௮ச்சண்பைச்‌ தோ 
ஷத்தால்வர்த தோஷத்தை மாற்றிக்கொண்ட காரணத்தால்‌ கோழிச்குச்‌ சண்பை 
யென்பது ஒரு திருமாமமாக அறிக. (௨௬) 


பண்படுவேகச்செல்வன்வல்லைபோய்ப்பழுன வேலிச்‌ 

௪ண்பையாபிரானைக்கண்டுபறியண்டுகலைகளெல்லாம்‌ 

புண்படத்திரியுங்கையர்பொய்யிருள்கடக்தார்தந்த 

வெண்படுமோலைகாட்டிப்பரசுரமெடுத்துச்சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) பண்படு வேதச்‌ செல்வன்‌ வல்லைபோய்‌ - இசையமைந்த மறைவ 
லாளன்‌ விரைர்‌அசென்ற, பழனம்‌ வேலி சண்பையர்‌ பிரானைகண்டு-வயலையேவே 


_லியாசவுடைய சீகாழியி லவதரித்த பிள்ளையாரைத்‌ திருமறைக்காட்டில்‌ தரிசித்து, 


தலைகள்‌ எல்லாம்‌ பறியுண்டு புண்பட திரியும்‌ கையர்‌ பொய்‌ இருள்‌ கடிர்தார்தர்த-- 


தீல்களெல்லர மயிர்பறிக்கப்‌ படதலால்‌ புண்ணாகத்திரியும்‌ சழ்மச்களாயெ சமணர்‌ 


௭௮௪ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அ பொய்மொழியாயெ அர்தகாரத்தை யொழித்த பாண்டிமாதேவியாரும்‌ குலச்௪ி 
றையாருய்‌ கொடுத்த, எண்‌ படும்‌ ஒலை காட்டி பாசுரம்‌ எடுத்த சொன்னான்‌ - மதி 
கீகத்தக்க இருமுகத்தைக்காட்டி யத்திருமுகத்தில்‌ வரைந்த வாசகத்தை யெடுத்துக்‌ 
கூறினான்‌. 

செய்யுளாக வாசகத்தை வரைர்திருத்தலால்‌ பாகரம்‌ என்றார்‌. திருமறைக்‌ 
காட்டிற்‌ கண்டு என்றது “காதலரன்‌ மிச்கோர்தாங்கள்‌ கைதெரமுங்கருத்தினாலே- 
போதவிழ்சோலைவேலிப்‌ புகலிகரவலனார்‌ செய்ய - பாதங்கள்பணிமினென்று பரிச 
கஈமாக்கடம்மை - மாதவஞ்சுருதிசெய்த மாமறைக்சாட்டில்விட்டார்‌'” என மே.புரா 
ணத்தில்‌ வருதல்காண்க. (௨௭) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

வெக்குருவேடந்தரடிபணிக்தடியேன்குலச்‌ சிறைவிளம்பும்விண்ணப்ப 
மிக்கெழுந்தருளிச்‌சமணிருளொதுக்கியெம்மிறைமகற்குநீறளித்துப்‌ 
பொங்கிரும்பணை சூழ்தென்றமிழ்சாட்டைப்பூதிசாதனவழிகிறுத்தி 
யெங்களைக்காக்கவென்றபாசுரங்கேட்டெழுக்கனர்கவுணியர்க்கிறைவர்‌. 

(இ-ள்‌) வெங்குரு வேந்தர்‌ ௮டிபணிர்து - €காழியிலவதரித்த பிள்ளையார்‌ 
திருவடிகளை வணங்‌, அடியேன்‌ குலச்சிறை விளம்பும்‌ விண்ணப்பம்‌ - அடியேனாஇ 
ய குலச்சிறை யத்திருவடிகளுக்கு அறிவிக்கும்‌ விண்ணப்பமாவ ௮, இங்கு எழுந்தரு 
ளி - இவ்விடத்திலெழுர்தருளி, சமண்‌ இருள்‌ ஒதுக்கி - சமணாகய இருளினைக்கடி 
நத, எம்‌ இறை மகற்கு நீறு அளித்து - எமஅ அரசனுக்குத்‌ திருநீற்றுச்செல்வம்‌ த 
கீது, பொல்கு இரும்பணை குழ்‌ தென தமிழ்‌ நாட்டை - விளங்கும்‌ பெரிய வயல்சூழ்‌ 
க்த சென்றிசையிலுள்ள பாண்டிகாட்டை, பூதிசாதனம்‌ வழி கிஐதஇ- பூதிசாதன 
வ்சளின்‌ வழியில்‌ நிறுத்தி, எங்களை காக்க என்ற பாசுரம்‌ கேட்டு - எங்களைச்‌ காச்க 
க்கடவீரென்னும்‌ பொருளைக்குறித்த பரசுரத்தினைக்கேட்டு, கவுணியர்க்கு இறைவர்‌ 
எழுந்தனர்‌-கவுணியகோத்திரத்துக்குத்‌ தலைவராகிய ௮ப்பிள்ளையாரெழுந்தருளினார்‌. 

பாண்டிநாடு முற்றும்‌ பூதிசாதனங்க ளிழர்தனவென்பார்‌ பூதிசாதனவழி பி 
அத்தி என்றார்‌, தேவர்களாக்குக்‌ குருவாகிய பிரகஸ்பதி ஒருகால்‌ என்னை யொப்பா 
ருலகிலுண்டோவென்று இறுமாப்படையப்‌ பெருமாஞர்‌ இவன்‌ அகங்காரத்தை 
யொழிக்கவேண்டுமென்ற திருவுளத்தடைத்தத்‌ தேவர்சளுக்குக்‌ குருவாயிருக்கும்‌ 
அதிகாரத்தை யொழித்தருள, அப்பிரகஸ்பதி யுணர்ந்து இந்தச்‌ செ அபராதத்தை 
யொழிக்கும்‌ திருப்பதியை நாடிச்‌ சீகாழியை யடைந்து பெருமானாரைப்‌ பூத்துப்‌ 
பண்டுபோலத்‌ தேவகுரு அதிகாரத்தைப்பெற்ற காரணத்தால்‌ வெங்குரு எனச்‌ 
சீகாழிக்கு ஒரு திருமாமம்‌ என வுணர்க.. (௨௮) 


ஆதீகாதிதுவென்றோ துவார்கரவுக்கரையர்நீர்சிறியவசவரோ 
பாதகமஞ்சார்தம்மொடும்பன்னாட்பழகியவெளையவர்செய்க 
வேதகனையளக்துகூறுவதென்னைவிகெதில்லம்மவோவுமக்கப்‌ 
போதுகாள்கோள்கள்வலியிலவென்னப்புகலியர்வேச்தரும்புகல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஆ இது தகாது என்று ஒஅவார்‌ நாவுக்கரையர்‌ - ஆ இது தக்கதன்‌ 
றென்று மறுத்துக்கூறும்‌ இருமாவுக்கரசுகள்‌, நீர்‌ சிறியவர்‌ - நீரோ பிள்ளைமைப்பரு 
வமுடையீர்‌, அவர்‌ ஓ பாதகம்‌ அஞ்சார்‌ - அவர்களோ கொல்முகலிய பாதகஞ்செ 


கை து 


னைக ர ட ல ட அ. தல்‌ 


பாண்டியன்சரந்தர்த்தபடலம்‌. ்‌. எதுடு 


ய்தற்குக்‌ சிறிது மஞ்சார்கள்‌, தம்‌ ஓடும்பல்‌ காளன்‌ பழகிய என்னை-அவர்களோடும்‌ ப 


 லசாள்‌ பழயெ வென்னை, அவர்செய்தவேதனை அளம்து கூறுவது என்னை-அவர்கள்‌ 


செய்த துன்பங்களை யளம்து சொல்வதால்‌ வரும்‌ பயன்‌ யாது, விெ - (அக்சருத்‌ 
தை) விடக்கடவீர்‌, அம்ம - கேண்மின்‌, உமக்கு இப்போது நாள்‌ கோள்கள்‌ வலியில 
என்ன - உமக்கு இச்காலையில்‌ க்ஷத்திரங்களும்‌ ஈவகோள்களும்‌ தத்தமக்குரிய நிலை 
பிறழ்ந்து செல்வனவென்ற கூறியருள, புகலியர்‌ வேந்தரும்‌ புகல்வார்‌ - கோழியி 
லவதரித்த பிள்ளையாரும்‌ கூறியருளுவாராயினார்‌. 

ஆ, ஒ என்னும்‌ இடைச்சொற்கள்‌ இரக்கப்பொருளில்வர் சன. அமமஎன்னும்‌ 
இடைச்சொல்‌ கேண்மின்‌ என்னும்‌ பொருளில்வச்தது, அவர்‌ சமயத்திற்‌ புகும்‌ 
அவரோடிடைவிடாது பழகிய பயிற்ெயையுஞ்‌ சற்றுங்‌ கருதியிரங்காத எம்முயிர்க்‌ 
இறுஇ செய்ய, நீற்றறையிலிட்டும்‌ விஷங்சலந்த பாலூட்டியும்‌ மதயானை பாயத்தா 
ண்டியும்‌ கற்‌ றாணோடு பிணித் அக்‌ கடலிற்போட்டும்‌ பெருந்துன்பம்‌ விளைத்தலால்‌ ஈ 
ட்டார்க்கும்‌ இடுக்கண்செய்யும்‌ பெரும்பா தகர்கள்‌ என்பார்‌ அவரோ பாதகமஞ்சரர்‌ 
எனவும்‌, அளந்து கூஇவதென்னையெனவுங்‌ கூறியருளினார்‌. தேவருலகைச்‌ சூரபத்‌ 
மனென்னு மசுரனடைந்து அவர்களோடு போர்செய்ய, தேவேர்‌திரன்‌ முதலியோர்‌ 
அவனோடு போரேற்றுத்‌ தோற்று இனிச்‌ சிவபெருமானார்‌ திருவடி த்துணையே ஈம 
க்குப்‌ புகலிடமாவதெனக்‌ கருதிச்‌ சீகாழியில்வம்‌து இறைவரை வழிபட்டு நிற்கக்‌ 
கருணைகூர்ர்து முருகக்கடவுளை யவர்களிடுக்கண்களைகவெனத்‌ தம்தகாரணத்தாலவ 
ர்களுக்குப்‌ புகலிடமாய்‌ நிற்றலில்‌ சோழிக்குப்‌ புகலியென்பது ஒருஇிருகாமம்‌, இல்‌ 
அசைநிலை. (௨௯) 
எ க்தையெம்பெருமானருளிலார்போலவின்னணமிசைப்பதெனவர்செய்‌ 
வெர்தவேதனையினுய்க்தநீர்காள்கோள்‌ விலங்குபுள்ளவுணர்பேய்பூத 
மந்தமில்பலவுமம்மையோடப்பனாணேயானடப்பனவவர்கஞ்‌ 
சிக்தையேகோயில்கொண்டுிவிற்றிருப்பத்திங்ழையாவெனவெழும்தார்‌. 

்‌ (இ-ள்‌.) எந்தை - என்‌ தட்சையே, எம்பெருமான்‌ அருளிலார்‌ போல - எமது 
பெருமானார்‌ திருவருள்‌ பெறாதவர்போல, இன்னணம்‌ இசைப்பது என்‌ - இவ்வாறு 
கூறுவதுயாஅ, அவர்‌ செய்‌ வெத வேதனையின்‌ நீர்‌ உய்ந்த (அது) அத்தியர்கள்செ 
ய்தலால்‌ நொக்து கன்நியவேதனையினின்ன நீர்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்தகாரணத்தாலல்ல 
வா, மாள்‌ கோள்‌ விலங்கு புள்‌ அவுணர்‌ பேய்‌ பூதம்‌ அந்தம்‌ இல்பலவும்‌ - நக்ஷதஇர 
ங்களும்‌ ஈவகோள்களு மிருகங்களும்‌ பறவைகளும்‌ ௮௫ரர்களும்‌ பேய்களும்‌ பூதங்க 
ளும்‌ ஆகிய அளவில்லாதவுயிர்கள்‌ யாவும்‌, அம்மையோடு அப்பன்‌ ஆணையால்‌ ஈடப்‌ 
பன - அம்மையப்பராடிய ஈம்மிறைவரது ஆணை வழிப்பட்டு ஈடச்சாகின்றன, அவர்‌ 
நம்‌ சிந்தையே கோயில்கொண்டு வீற்றிருப்ப-அப்பசுபதியாயுள்ள அவர்‌ மமது இருத 
யத்தையே திருக்கோயிலாகக்கொண்டு நிகரின்றி யெமுர்தருளியிருத்தலால்‌, இங்கு 
இமையா என்ன எழுகந்தார்‌-(அலைசிறிதும்‌) தங்குசெய்யா என்று திருப்பதிகமோஇ 
யெழுக்தருளிஞர்‌. 

காரணத்தால்‌ சொல்லெச்சம்‌, இருகாவகச்கரசுகள்‌ விலக்க ஆளு£டையபிள்ளை 
யார்‌ திருப்பசிகங்கூறி எமுக்தரு வினர்‌ என்பத ௮ரசரருளிச்செய்இன்றார்‌ பிள்ளா 


. பர்சவமண்கையர்வஞ்சனைக்கோரவதியில்லை - உராசெய்வளளதுறகோடானுர்‌ இய 


வெழு£தருளவுடன்படுவசொண்ணாதென்னப்‌ - பரச வதுகம்பெருமான்சழல்களென்்‌ 


_மூற்பமுதணையாசெனப்பகர்ச்து பரமர்செய்யவிரைசெய்மலர்த்தாள்போற்றிப்‌ புக 
லிவேர்தர்‌ - வேயுறசோளியையெடுத்த விளம்பினரே” என கெ புராணத்திலும்‌, 


I 


௭௮௬ - திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


நாள்‌ முதலியன ஈம்மை ஈலியா என்பது *: வேயுறுசோளிபங்கன்‌ விடமுண்டசண்ட்‌ 
ன்‌. மிசசல்லலீணைகடவி-மாசறுஇிங்சள்சள்கைமுடி மேலணிந்தெ னுளமேபுகுந்சவத 
னால்‌ - ஞாமி௮திங்கள்செவ்வாய்புதன்வியாழம்வெள்ளி சனிபாம்பிரண்டுமுடனே - 
. ஆச௮ஈல்லகல்லவவைசல்லநல்லவடியாரவர்க்குமிசவே, ஈஞ்சணிசண்டனெந்தைமட, 
வாடனோடுமவிடையேறுமெங்கள்பரமன்‌ - அஞ்சிருள்வன்னிகொன்றை முடிமேல 
ணிச்செனுளமேபுகுக்தவகனால்‌ - வெஞ்சினவவுணரோடு முருமிடியுமின்னமிவை 
யானபூதமவையும்‌ - அஞ்சிடுகல்லல்லவவைகல்லஈல்லவஒயாவர்க்குமிகவே. வா 
ள்வரியதளதரடைவரிகோவணத்தர்மடவாடனோடுமுடனாய்‌ மாண்மலர்வன்னிகொ 
ன்றைகதிசூடி.வ£்தெனுளமேபுகுச்‌தவகனால்‌-கோளரியுமுவையோடு கொலையரனைகே 
மல்கெொடுசாகமோடுகெரடி - ஆளமி௫ல்லறல்ல வவைகல்லஈல்ல வடியாரவர்க்குமிக 
வே”? எனவரும்‌ திருப்பதிகத்தாலும்‌ அறிக, I (௩௦) 
அஅச£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
மாமுரசொலிப்பச்‌சங்கங்காகளம்வாய்விட்டேங்கச்‌ 
சாமரைபனிப்பமுத்தின்பந்தரின்றரளத்தெய்வக்‌ 
காமருசிவிகைமேற்கொண்டமணிருள்கமுவுஞ்சோதி 
யாமெனகெறிக்கொண்டீசனிடக்தொறுமடைக்‌ அபாடி, 


(இ-ள்‌.) மா முர௪ ஒலிப்ப - பெரிய முரச மொருபாலொலிச்சவும்‌, சங்கம்‌ 
சாகளம்‌ வரய்விட்டு ஏங்க - சங்கமும்‌ திருச்சின்னமும்‌ வாய்திறர்து ஒருபாலொலி 
க்கவும்‌, சாமரை பனிப்ப - சாமர மொருபால்‌ வீசவும்‌, முத்துப்பந்தரிண்‌ - முத்துப்‌ 
பக்தலின்‌ ழ்‌, தரளம்‌ தெய்வக்‌ காமரு சிலிகைமேற்‌ கொண்டு - முத்தரலமைந்த 
. தெய்வத்தன்மைபொருந்திய விருப்பஞ்செய்யும்‌ திருச்சிவிகை மேலாரோகணித்த, 
அமண்‌ இருள்‌ கமுவுஞ்‌ சோதி அம்‌ என்ன கெதிச்கெரண்டு - அமணர்‌ கூட்டமாயெ 
இருளையோட்டு மிளஞ்சூரியனைப்போல வழிக்கொண்டு சென்ற, ஈசன்‌ இடம்‌ தெர ' 
அம்‌ அடைச்துபாடி - அங்குள்ள இறைவர்‌ திருக்கோயில்கள்‌ தோ௮ுமடைச்அ திரு 
ப்பதிகம்‌ பாடி.யருளி, ப 

தரு ௮அகத்தியான்பள்ளி, திரு இடும்பாவனம்‌, இரு உச்சாத்தான முதலிய 
இிருப்பதிகளைவணம்கிச்‌ இருப்பதிசம்‌ பாடியருளினர்‌ என்பார்‌ ஈசனிடர்தொறு ம 
டைந்து பாடியெனவும்‌ கூறினார்‌, (௩௧) 

செம்பியனாடுநீங்குத்தென்னவனுடுஈண்ணி 
வெம்பியசர முமுல்லைப்புறவமுமேகவில்லை த்‌ 
அம்பிகைநீட்டிவாங்குமலைகளுக் துறக்‌ துபாகத்‌ 
தீம்பிகையுடையான்‌ கூடனகர்ப்புறனணுகச்செல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) செம்பியன்‌ சாடு நீற்இ - சோணாட்டினின்று நீல்‌, தென்னவன்‌ நர 
டு ஈண்ணி - பாண்டிகரட்டையடைக்து, வெம்பிய சுரமும்‌ - (குரியனால்‌) வெப்பம 
டைந்த சரத்தையும்‌, முல்லை புறவமும - முல்லைநிலத்தையும்‌, மேகம்‌ வில்லை தம்பி 
கை நீட்டி வாங்கும்‌ மலைகளும்‌ அறர்து - மேகத்திற்றோன்திய இச்திரதனுசை யர 
னை திக்கை நீட்டி வளைக்கு மலைகளையுங்கடச்து நீங்‌, பாகத்து அம்பிகை உடை 
யான்‌ கூடல்‌ ஈகர்‌ புறன்‌ அணுக செல்வார்‌ - இடப்பாகத்தில்‌ உமாதேவியரரையு 
டைய சோமசுர்தரக்கடவுளின்‌ திருவாலவாயின்‌ புறத்தில்‌ பொருந்தச்‌ செல்வாரா 1 
“மினார்‌, | (க) 


பாண்டி யன்சுரந்தீர்த்தப்டலம்‌. ்‌... எழு 


புண்ணியநீற்துத்தொண்டர்குழாத்தினுட்புகலிவேர்தர்‌ 
ஈண்ணியசிவிகைமீதுககைவீடிகரனப்பந்கர்‌ 
கண்ணியறோற்றந்‌தீம்பாற்கடல்வயிறுதித்துத்‌நீர்க்து 
விண்ணியன்முழுவெண்‌ உங்கள்‌ விளக்கமேயொத்ததன்றே, 
(இ-ள்‌.) புண்ணியம்‌ நீது தொண்டர்‌ குழாத்தினுள்‌ - திருநீற்துப்பூச்சனையு 
டைய அடியவர்‌ கூட்டத்தினடுவில்‌, புகலி வேக்தர்‌ கண்ணிய இவிசைமீ௮ ஈசைவிடு 
தரளம்‌ பந்தர்‌ கண்‌ இயல்‌ தோற்றம்‌ - சோழியிலவதரிச்ச பிள்ளையாரெழுச்சருளிய 
மூதீதுச்சிவிகையின்்‌மேல்‌ ஒளிலீசம்‌ முத்‌ துப்பம்தலின்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படும்‌ கா 
டசி, நீம்‌ பால்‌ கடல்‌ வயி௮ு உதித்து இிர்ம்து - இனிய பாற்கடலின்‌ வயிற்றிற்றோன்‌ 
தி யதனினின்று நீங்கி, விண்‌ இயல்‌ முழுவெள்‌ நிங்கள்‌ விளக்கம்‌ ஒத்தது - விண்‌ 
ணிற்‌ சஞ்சரிக்குங்‌ க’லைகணிறைர்த சஈதிரனது தோற்றத்தை யொத்திருர்தஅ. 
சிவபுண்ணியத்தை விளைத்தலால்‌ திருநீற்றிக்குப்‌ புண்ணியம்‌ என்பது காரண 
ப்பெயர்‌. அடியவர்‌ கூட்டத்தினடுவுள்‌ தோன்றுதலால்‌ பாற்கடலினடவிற்றேன்றிய 
்‌. சர்திரனாகவும, மேலே புலப்பட்டு விளல்குதலால்‌ தீர்ந்து விண்ணியன்‌ முழுவெண்‌ 
டிகள்‌ விளச்சமெரத்தன எனவும்‌ கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி, ௩௩ 
தேம்படுகுமுதச்செவ்வாய்ச்‌ ரெபுரச்செல்வர்முன்னம்‌ 
பெொம்பரிசகத்தார்தம்மிற்பொன்னெடுஞ்ரசின்னமார்ப்போர்‌ 
தாம்பசசமயசிங்கஞ்சமணிருள்‌ இழியப்பானு 
வாம்படி.வஈதாரென்றென்முர்க்கெழுமோசைகேளா, 


(இ-ள்‌.) தேம்‌ படு குமுதம்‌ செவ்வரய்‌ சிரபுரம்‌ செல்வர்‌ முன்னம்‌-இனிமை 
பொதிந்த குமுசம்போன்ற செவ்வாயையுடைய £கரழியிலவதரித்த பிள்ளையார்‌ [0] 
ன்னே, போம்‌ பரிசஈத்தார்‌ தம்மில்‌ பொன்‌ நெடுஞ்‌ சன்னம்‌ ஆர்ப்போர்‌ தாம்‌ - செ 
ல்லும்‌ பரிசசங்களுள்‌ பொன்னா செடிய இருச்சன்னம்‌ ஊது வோர்‌, பரசமய . 
சிங்கம்‌ - பரசமயகேோளரி, சமண்‌ இருள்‌ கிழிய - சமணாயெ அர்தகாரஞ்‌ தைம்‌ 
தோட, பானு ஆம்படி வந்தார்‌ என்று என்ற ஆர்த்து எழும்‌ ஒசை கேளா - இளஞ்‌ 
. சூரியன்‌ வச்ததபோல்‌ வர்தருளினரென்ற ஒலித்தெமுங்‌ கோஷத்தைக்கேட்டு, 

திருமால்‌ பாற்கடல்‌ கடைந்து அமிர்தெடுத்தத்‌ தேவர்களை நிரைப்பட இருத்‌ 
இ யவ்வமிர்தச்தைப்‌ ப௰ர்க்௮ கொடுத்துவரும்போது, இராகு கேதுக்க ளிரண்டும்‌ 
தங்களஞுருவத்தை யொளிதீ௮ அவர்களோடிருப்பதைக்கண்டு பஇர்ர்துவ£ச ௪ட்டுவ 
தீதினா லவர்கள்‌ தலைகளைவெட்ட உடலிழக்க ' அப்பரம்புகள்‌ உடல்‌ சருவோன்‌ சவ 
பெருமானேயன்றி வேறில்லையென்னு சீசாமியையடைந்து பூசித்த காரணத்தால்‌ 
சிரபுரம்‌ எனச்‌ இருகாமம்‌ வந்ததென விச, (௩௪) 
நின்றுண்டுதிரியுங்கையரொஇர்வம்‌ துநீவிர்‌இங்கள்‌ 
கெொன்றறஞ்சொன்னதேவைக்கும்பிடவந்தரலிம்த 
ர ரப பமல கறி சென்தல்ய யாய வவன்த்‌ 
ரென்றனர்தடுத்தாரென்றுமீறிலரானடியார்தம்மை. 


(இ-ள்‌.) நின்று உண்டு திரியும்‌ கையர்‌ - நின்றுகொண்டே யுண்டுதிரியும்‌ ௪ 
மணராடய £ழ்மக்கள்‌, எதிர்‌ வந்து - பிள்ளையா ரெதிரேவம்‌ ௮, நீவிர்‌ - நீங்கள்‌, நுண்‌ 
கள்‌ - உங்களுடைய, கொன்று அறம்‌ சொன்ன தேவை கும்பிடவந்தரல்‌ - அனைத்‌ . 


௮௮ திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 


தையஞ்‌ சங்கரித்துத்‌ தருமங்கூறிய கடவுளை வணம்கவக்தால்‌, இர்த வென்றி சொ 
ள்‌ ஜனெனம்‌ என்கொல்‌ லீறு என்கொல்‌ யாரை வென்‌ நீர்‌ என்றனர்‌ - இந்த வெற்றி 
யமைச்த சின்னம்‌ ஏன்‌ பரசமயசோளரியென்னும்‌ பெருமையேன்‌ (அப்பெயருக்கு 
ஏற்ப) எச்சமயத்தாரை வென்றீரென்று கூதி, என்று உம்‌ ஈறு இல்லான்‌ அடியார்‌ 
தம்மை தடுத்தனர்‌ - a தனக்கோ ரிறுதியில்லாதவனது அடியவரைத்‌ 
தடுத்தார்கள்‌. 


உயிர்களைக்‌ கொன்றறஞ்செொன்னவனுூல்‌. கொலை நிறைந்தது என இழிவுபடு 
தீதுக்கறுவார்‌ கொன்றறஞ்சொன்னான்‌ எனக்‌ கூறினார்‌ எனவும்‌, அது உயிர்களி 
னிளப்பொழித்தலென்பது தேரூத புல்லகிவினரென க்கூ௮வார்‌ இரியுங்கையர்‌ என 
வும்‌ சொன்னார்‌. (௩௫) 


மாமதமொழுகச்செல்லுக்திண்டிறன்மத்தவேழக்‌ 
காமரைநாலாற்கட்டக்சடைபடவற்றோகொற்றக்‌ 
கரமனை முனிக்தார்மைக்தர்கயவர்தக்தடையைநீத்துக்‌ 
கோமணிமாடமுதூரடை 5 தரன்கோயில்புக்கார்‌, 


(இ-ள்‌.) மாமதம்‌ ஒழுக செல்லும்‌ இண்‌ திறல்‌ மத்தம்‌ வேறம்‌- கரிய மதமொ 
முகச்செல்லும்‌ திண்ணிய மதமயக்கத்தையுடைய யானையை, தாமரை நூலால்‌ கட்‌ 
ட - தரமரைநூலினாற்பிணிக்க, தடைபட வற்று ஓ - (அப்பிணிப்பு) தடைபடுக்கவல்‌ 
லதோ, (இல்லையென்றபடி) கொற்றம்‌ காமனை முனிக்தார்‌ மைந்தர்‌ - வெற்றியையு 
டைய மன்மதனை நமீறுபடுத்திய இறைவர்‌ புத்திரராயெ பிள்ளையார்‌, கயவர்‌ தம்‌ த 
டையை நீத்து - சீழ்மக்சளரயே சமணரஅ தடையினின்று நீல்‌, கேர - (எல்லா 
நகரங்களுக்கும்‌) அரசத்தன்மை வாய்ச்த, மணிமாடம்‌ மூனு ஊர்‌ அடைந்து - 
இரத்திமமமுத திய மாடங்கள்‌ நெருங்கிய தொன்றுதொட்டுள்ள மதரைத்திருககரை 
யடைச்‌.அ; அன கேரயில்‌ புக்கரர்‌ - இறைவர்‌ திருக்கோயிலட்சென்றனர்‌. 

பிள்ளையாரை மதயானையாகவும்‌, சமர்ணசெய்த தடையைத்‌ சாமரைநூலர 
கவும்‌, அத்தடை பிள்ளையரரைத்‌ தடைபடுத்தவல்ல அ அன்மையால்‌ தடைப்டவற்‌ 
ரே எனவும்‌ கூ௮ தலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி, (௩௬) 


கைம்மலைச்சாபக்‌இர்ச்தகருணையங்கடலைத்தாழ்ம்‌ து 
மும்முறைவளைம்‌ துஞான முகிழ்‌ முலைப்பாலினோடு 
செம்மணிவள்்‌ளச்தீக்சததிருவொடுக்கொழுதாகக்த 


மெய்ம்மயவெள்ளத்தாழ்‌ 6 துகின்றனர்வேதச்செல்வர்‌. 


(இ-ள்‌.) வேதச்செல்வர்‌ - பிள்ளையார்‌, கைமலை சாபம்‌ நீர்த்த கருணை ௮ம்‌ 
கட்லை தாழ்ச்து - வெள்ளையானையின்‌ சாபத்தைத்‌ இர்த்சருளிய அழகிய இருபைக்க 
டலைப்பணிர்‌ அ, மும்முறை வளைந்த - பிரதிக்ஷிணஞ்செய்து, ஞானம்‌ - சிவஞானத்‌ 
தை, முடுழ்முலை பாலினோடு செம்மணி வள்ளத்து ஈந்த திருவொடும்‌ தொழு - தா 
மரையரும்பையொத்த திருமுலைப்பாலோடு மாணிக்கத்தரலமைந்த பொற்கிண்ணத்‌ 
தில்‌ தர்தருளிய வமாதேவியாரோடும்‌ வணங்‌, ஆரந்தம்‌ மெய்‌ மய வெள்ளத்து 
ஆழ்ந்து நின்றனர்‌ - 9வொகந்தமென்னு மென்றமுள்ள வெள்ளத்திலழுர்தி நின்றனர்‌, 


கடலை வணங்கி வெள்ளச்திலமுக்தினரென இரண்டுபொருளுக்குஞ்‌ சம்பந்த 
சீ கூறுதலால்‌ தகுதியணி, 19 (கலு 


பாண்டியன்சாரந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௮௯ 


மறைவழிகின்றுகின்னைவக்திசெய்துய்யமாட்டா 
நிறைவழிவஞ்சகெஞ்சச்சமணரைகெறிகளெல்லாஞ்‌ 
சிறைபடவாதுசெய்யத்திருவுளஞ்செய்திகூற்றைக்‌ 
குறைபடவுதைத்தோயென்றகுறித்‌தரைபதிகம்பாடி. 
(இ-ள்‌.) கூற்றை குறைபட உதைத்தோய்‌-இயமனை யுயிர்சிதைய மார்க்கண்‌ 
டேயருக்காக உதைத்தருளியவனே, மறை வழி நின்று நின்னை வந்தி செய்து உய்ய 
மாட்டாத நிறைவு ௮மிவஞ்சம்‌ செஞ்சம்‌ சமணரை-வேதத்தில்விஇத்தவழியில்‌ கின்‌ : 


று நின்னை வணங்கிப்பிழைக்க அறியாத அறிவிணனிறைவழிற்த வஞ்சம்பொதிந்த மன 


தீதையுடைய சமணரை,ரெதிகள்‌ எல்லாம்‌ சிறைபட வாதுசெய்ய திருவுளம்‌ செய்தி , 
என்ற-அவர்கள்‌ புன்னெறியெல்லாஞ்‌ சிறைப்பட்டொழிய வாதுசெய்யும்படி திருவு 
ளம்‌ செய்வாயென்று, குறித்து உரை பதிகம்‌ பாடி - குறித்துக்கூற௮ும்‌ இருப்பதிகம்‌ 
பாடியருவி. 
அடியவர்க்காக இயமனையுதைத்தருனிய கருணாமூர்த்தி யாதலால்‌ சமணரை 
வாதில்வெல்ல வருள்புரிவாய்‌ என விசேஷியத்தை வரக்ெயரூபமரகக்‌ கூறுதலால்‌ 
கருத்துடையடைகொளியணி, இவ்வாறே “ அலமேயமுதமரகவுண்டு வானவர்க்க 
ளித்துக்‌ - காலனைமாற்கண்டற்காக்‌ கரய்ந்தனேயடியேற்கன்று-- ஞாலநின் புகழே 
யாக வேண்டுநான்மறைகளேத்தும்‌ - சலமேயாலவாயிற்‌ சிெவபெருமானேயென௫ு 
ர்‌” என மே. புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, சமணரைகெதிகளெல்லாஞ்‌ றைபடவா 
அசெய்யத்‌ திருவளஞ்செய்தியென்று குறித்ததிருப்பதிகங்கள்‌ *கரட்டுமாவதுரிச்து 
ரிபோர்த்தடல்‌ - நாட்டமூன்‌ அடையாயுரைசெய்வனான - வேட்டுவேள்விசெயாவம 
ண்கையரை - ஓட்டிவாதுசெயத்திருவள்ளமே. வேதவேள்வியைநிந்தனைசெய்துழ 
ல்‌ - ஆதமில்லியமணொடுதேரரை - வாதில்வென்றழிக்கத்திருவுள்ளமே - பரதிமாது 
டனாயபரமனே - ஞாலநின்புகழேமிகவேண்டு ச்தென்‌ - அலவாயிலுறையுமெம்மரஇ 
யே” எனவருதல்காண்க, (௩௮) 
வேண்டுகொண்டருளைப்பெற்றுமீளூமப்போதுகண்டு 
மூண்டவைம்பொலியும்வென்றவாசசநூனிகளென்ன 
வாண்டுளாசரொருவர்வேண்டவவர்‌்இருமடத்திலன்பு 
பூண்டெழுகாதலோடும்போயினார்புகலிவேக்கர்‌, 


(இ-ள்‌.) வேண்டு கொண்டு அராளைபெற்று மீளும்‌ அப்போ அ - திருவடியை 
வேண்டித்‌ திருவருளைப்பெற்றுச்‌ இரும்புமக்காலையில்‌, மூண்ட ஐம்பெசதியும்‌ வென்‌ 
ற வாசேமுனிகள்‌ என்ன ஆண்டு உள்ளார்‌ ஒருவர்சண்டுவேண்ட - (ததீதம்புலன்க 
ளிற்செல்ல) மூனும்‌ ஐர்திந்திரியங்களையும்வென்ற இருநரவுக்கரசுகளைப்போல அவ்‌ 
குள்ள ஒர்சிவயோககெள்‌ குறையிரக்ச, அவர்திருமடத்தில்‌ - ௮வ.ரதுதிருமடத்தில்‌, 
புகலிவேர்தர்‌ - கோழியிலவதரித்தபிள்ளையார்‌, அன்புபூண்டு எழுகாதலோடும்‌ போ 
யினார்‌ - அன்புகூர்தலால்‌ மேலெழுச்த விருப்பத்தோடு மடைம்தருலினார்‌, 

உயிர்கள்பாற்கொண்ட அன்பே ஆசையைத்தருதலால்‌ அன புபூண்டெ முகர 
தலோடும்‌ என்றார்‌, திருமாவுக்‌கரசுகள்‌ திருப்பூர்‌ அருத்தியில்‌ திருமடமொன்றமைத்‌ 
அ உழலாரத்தொண்டுசெய்அசொண்டு அல்குறைர்தருளும்‌ நாளில்‌, திருஞானசம்‌ 
பர்தப்பிள்ளையார்‌ சமணரைவாதில்வென்று சோணாட்டுக்கெழும்‌ தருளித்‌ இருகாவுக்‌ 
கரசுகளைக்‌ காணவேண்மெனனும்‌ விருப்பால்‌ திருப்பூர்துருத்திக்குவர, ௮ஃதணர்‌ 


௭௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ந்து திருசாவுக்கரச களும்‌ எதிர்கொண்டு இிவிகையைத்தாம்டிப்‌ பிள்ளையாரால்‌ அப்ப 
சேயென்றழைக்கச்‌ சிவிகைதாங்கும்‌ பெருவாழ்வுபெற்றேனென்‌ றளவளரவித்‌ தா 
. மமைத்த திருமடத்தி லெழுர்தருளச்செய்தனர்‌ என்பது அங்குறையுந்தன்மைவே 
ண்டி நாமடிபோற்றுவதென்ற - பொல்குதமிழ்ச்சொல்விருத்தம்‌ போற்றியபாடல்பு 
ரிச்‌.ஐ - தல்‌கத்திருத்தொண்டுசெய்வார்‌ தம்பிரானாரருள்பெற்றுத்‌ - தில்களும்ஞாயி 
அட்தோயும்‌ திருமடமங்கொன்றுசெய்தார்‌. பொன்னிவலங்கொண்ட திருப்‌ பூர்‌ தரு 
தீதியவரிராப்பக்‌ -. கன்மன த்துவல்லமணர்தமைவாதிற்கட்டழித்துத்‌ - தென்னவன்‌ 
கூனிமிர்த்தருளித்‌ திருநீற்றினொளிகண்‌டு - மன்னிய௫ர்ச்சண்பைககர்‌ மறையவனார்‌ 
வருஇன்முர்‌. தீர்தமிழ்சாட்டிடைகின்று மெழுந்தருளிச்செம்பொன்னி- வாய்ச்தவ 
ளக தருநாட்டு வ்தணைக்தரர்வாக்கினுக்கு - வேரந்தரிரும்தமைகேட்டு விரைர்தவர்பா 
தசெல்வனெனப்‌ - பூம்‌அருத்திவளம்பதியின்‌ புறம்பணையில்வந்திருந்தார்‌. சண்பை 
வருந்தமிழ்விரக ரெழுர்தருளத்தரங்கேட்டு . மண்பரவும்பெரும்‌£ர்த்தி வரசேர்மன 
மதிழ்ந்து - சண்பெருகுங்களிகொள்ளச்‌ சண்டிறைஞ்சுங்காதலினால்‌ - எண்பெருகு 
ம்விருப்பெய்த வெழுக்தருளியெதிர்சென்ரார்‌. சரழியர்கோன்வருமெல்லை கலந்தெ 
யதிக்காதலித்தரார்‌ - குழுமிடைம்திடுரெருக்கற்‌ கரணாமேதொழுதருளி - வாழியவர்‌ 
தமைத்தாங்கு மணிமுத்தின்‌ சிவிகையினை த்‌ - சாழுமுடலிதுகொண்டு தரங்குவன்யர 
னெனத்தரித்தார்‌. வர்தொருவரறியாமே மறைந்சவடிவெடும்புகலி, அர்தணனாரே 
தசியெழும்‌்தருளிவருமணிமுத்‌ தின்‌ - சம்தமணிச்சிவிகையினைத்‌ தாங்குவாருடனறான்‌ 
இச்‌ - சிக்தைகளிப்புறவருவார்‌ தமையாருக்செளிச்திலரால்‌. திருஞானமாமுனிவர 
ஏசிருர்தபூர்‌ இருத்திக்‌ - கருகரகவெழுர்‌ கருளி யெங்குற்றுரப்பரென - உருகாகின்னு 
ம்மடியே அம்மடிகடரங்கிவரும்‌ - பெருவாழ்வுவந்தெய்தப்‌ பெத்திங்குற்றேனென்‌ 
ரூர்‌. கழுமலக்கோன்திருகாவுக்‌ கரசருடன்கலம்தருளிக்‌ - செமுமதியக்தவம்சோலை 
ப்பூர்துருத்திச்திருப்பதியின்‌ - மழுவினொடுமானேர்து திருக்கரத்தார்மலர்த்தாள்க 
ள்‌ - தொழுஅருகியின்புற்றுத்‌ துசெய்தங்குடனிருக்தார்‌?? எனத்‌ இருநாவுக்கரசு 
கள்‌ புராணத்தல்வருதல்காண்க, (௩௯) 


அங்கெழுக்தருளியெல்லினமுதசெய்திருப்பவற்றைக்‌ 
கங்குல்வாயமணர்செய்யுங்கருதருஞ்செயலுக்தல்கண்‌ 
மங்கலமரபின்வக்காள்வருக்தமுங்காணவஞ்சச்‌ 
செங்கதிரவன்போய்மேலைச்செழுங்கடல்வெள்ளத்தாழ்க்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அங்கு எழுந்தருளி - அத்திருமடத்திற்கெழுக்தருளி, எல்லின்‌ அமு 
அ செய்திருப்ப - பகற்பொழுதில்‌ திருவமுஅசெய்து வீற்றிருப்ப, அற்றை கங்குல்‌ 
வாய்‌ - அம்றாளினிராப்பொழுதில்‌, அமணர்‌ செய்யும்‌ சருதரும்‌ செயலும்‌ - சமணர்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌ கினைத்தற்கரிய கொடுஞ்செயலையும்‌, தங்கள்‌ மல்சலம்‌ மரபின்‌ வந்தர 
ள்‌ வருத்தமும்‌ சாண - தங்களது மங்கலமமைந்த மரபில்வச்த பாண்டிமாதேவியா . 
ருடைய வருத்தத்சையுங்காண, செங்கதிரவன்‌ ௮ஞ்சிபோய்‌ - சூரியன்‌ பயர்து செ 
ன்ற, செழுமேலை கடல்‌ வெள்ளத்து ஆழ்ந்தான்‌ - செழித்த மேலைக்கடலி லச்தமித்‌ 
த (20) 
மாறுகொளமணர்செய்யும்வஞ்சனைக்கெனாயொத்து ற்ப த்‌ 
வேறறகட்புச்செய்வான்‌ வக்தெனவிரிச்தகங்கு 
லீறறமுளைத்தவானமீனினமவர்பறித்தசென்னி 
மூுஅபட்டெழுந்தமொக்குளொத்தவக்கங்குலெல்லை, 


ப்பது ட. அலகு 


த 


பாண்டியன்ச ரந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௯௧ 
 .(இ-ள்‌.) மாறு கொள்‌ அமணர்‌ செய்யும்‌ வஞ்சனைக்கு இடன்‌ ஆய்‌ - (சைவ 
தீதொடு) பகைமைகொள்ளும்‌ சமணர்கள்‌ செய்யும்‌ வஞ்சனைக்குச்‌ கொள்கலனாம்‌, 
ஐதீது வேறு அற ஈட்பு செய்வான்‌ வந்தால்‌ என்ன - அவர்களொடு கலந்து ஒருமை 
ப்பட ஈட்புச்செய்ய வந்தாற்போல, கங்குல்‌ விரிர்தது - இராப்பொழுது பரந்தஅ, 
௮ கங்குல்‌ எல்லை - அந்த இராப்பொழுதில்‌, ஈறு ௮ற முளைத்த வான்மீன்‌ இனம்‌ - 
எல்லைகெட முளைத்த ஈக்ஷத்திரச்கூட்டங்கள்‌, அவர்‌ பறித்த சென்னி ஊறுபட்டு ஏ 
முக்த மொக்குள்‌ ஒத்த - ௮ச்சமணர்கள்‌ மயிர்‌ பதித்த தலையில்‌ புண்பட்டெழுந்த 
கொப்புளங்களை யொத்தன., 

விரிச்தது என்னும்‌ வினைமுற்தினிறுதி தொகுத்தல்‌, (௪௧) 

கவிகிலைத்‌ துறை. 
வைஇசத்தனியிளஞ்சிறுமடங்கலேறடைந்த 
செய்தியைத்தெரிக்தயன்‌ மலையிடங்களிற்றிரண்ட்‌ 
கைதவத்தவெண்ணாயிரய்கயவருமொருங்கே 
யெயதிமுத்தமிழ்விரகர்மேற்பழித்தழலிறைத்தார்‌. 

(இ-ள்‌,) தனி - ஓப்பில்லாத, வைதிகம்‌ - வைதிகமெனனும்‌, இளஞ்றெம 
டங்கல்‌ ஏறு அடைர்த செய்தியை தெரிந்து - இளஞசிங்க ஏறு தமது ஈட்டி லடை 
நீதருளிய செய்தியைத்தெரிமர்‌ த, அயல்‌ மலை இடங்களில்‌ திரண்ட்‌ கைதவத்த எண்‌ 
ணாயிரம்‌ கயவரும்‌-அயலிலுள்ள மலையிடங்களில்‌ கூடிய வஞ்சனையையுடைய எண்‌ 
ணாயிரஞ்‌ சமணரும்‌, ஒருங்கே எய்‌ இ-ஒருசேரவர்அு, முத்தமிழ்விரசர்மேல்‌ பழித்தம 
ல்‌ விளைத்தார்‌-முத்தமிழ்விரகர்‌ திருமடத்தின்மேலே ஆபிசரரவேள்வி செய்தார்கள்‌. 

வலியால்‌ அரத்தல்‌ தக்கதன்றென்று பாண்டியனே எண்ணி ஆபிசாரஞ்செ 
ய்அ திருமடத்தில்‌ தீக்கொளுவித்தத்‌ அரத்தலே தச்கதென்று கருதினராதலால்‌ ழூ 
தீதமிழ்விரகர்மேற்‌ பழித்தழல்‌ விளைததார்‌ என்றார்‌. “£ வற்தவர்தணனறன்னைநாம்‌ 
வலிசெய்‌ போக்கும்‌ - சந்தையன்றியச்சறு மறையோனுறைமடத்தில்‌ - வெச்தழற்‌ 
படவிஞ்சைமம்‌திரத்தொழில்விளை த்தால்‌ - இரந்தரனனகரிடத்திரானேகுமென்றிசை 
தீதார்‌, ஆவகொன்றிதுவேயாட லதனையேவிரைக்தசெய்யப்‌ - போவதென்றவரை 
ப்போக்கிப்பொய்பொருளாகக்கொண்டான்‌ ?' என கமெயார்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்‌ 
காண்க. (௪௨) 

மெய்யில்சிக்கையாரத்தழற்கடவுளைவிளித்தாங்‌ 
கெய்தியெம்பகையாயினோரிருக்கையையமு த 
செய்தவாவெனப்பணித்தனர்‌றுவிதிமசுத்துக்‌ 
கையிழங்தவன்செல்லுமோவஞ்சினான்கலம்‌&, 

(இ-ள்‌.) மெய்‌ இல்‌ சிந்தையார்‌ - பொய்யமைந்த மனத்தையடைய சமண 
ர்கள்‌, ௮ கீழற்கடவுளை விளித்து - அந்தத்‌ திக்கடவுளை யழைத்‌ த, ஆங்கு எய்‌ தி-அவ்‌ 
விடத்தடைசர்து, எம்பகையாயினோர்‌ இருக்கையை அமுதசெய்து வா என்ன பணி 
தீதனர்‌ - எமக்குப்‌ பகையாயுள்ளவர்‌ உறையுளைவாய்‌ மடுத்தவரக்கடவாயென்று 
கூறினர்‌, சிறு விதி மகத்து கை இழந்தவன்‌ செல்லுமோ - திக்கன்‌ வேள்வியில்‌ கை 
யிமச்தவனாதலாற்‌ செல்லுவானா, கலங்‌இ அஞ்சினான்‌ - மனக்‌ அணுக்குற்றஞ்சினான்‌. 

“£ ஆதிமர்திரமஞ்செழுத்தோதஅவார்மோக்கு - மரதிரத்தினுமற்றைமக்திரவிதி 
வருமோ - பூதிசாதனர்மட த்திற்றாம்புனைந்தசாதனைகள்‌ - சாதியரவகைகண்‌ ட மண்‌ 


௭௯௨. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


'குண்டர்கட்ளர்க்தார்‌ ?' என டே. புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. தக்கன்யாகத்தி 
ற்‌ வபெருமானருள்வழி வீரபத்திரக்சடவுள்‌ சென்று நீ முறைப்படி யிறைவனுக்கு 
அவியை முன்தருகவெனக்‌ கூற, அவன்‌ மறுத்தவுடனே கோபமூண்டு தச்சன்‌ முத 
லியோரைச்‌ சாழ.க்கரந்துபோன இநீக்கட்வுளின்கையைத்‌ தறித்தனர்‌ என்பஅ காந்த 
ம்யாக சங்காரப்படலத்தில்‌ “£ அண்டர்கோனவீழ்ந்திடவலமந்தோடிய - இண்டிறல 
ம்யைத்திறல்கொள்சேவகன்‌ - கண்டனனங்கவன்கரத்தையொல்லையில்‌ - தூண்ட 
மதரகவேதுணிச்‌தவீட்டினான்‌?” எனவருதல்‌ காண்க, (௪௩) 


ஈனர்தாஞ்சடத்தீியினையெடுத்தனரேகி 
ஞானபோனகர்மடக்தினிற்செருகினாகக்தா 
தானதீப்புகையெழுவதையடியவர்கண்டு 
வரனநாயகன்மைக்‌ கருக்குணர்த்தினார் வல்லை, 


(இ-ள்‌.) ஈனர்தாம்‌ சட்த்தியினை எடுத்தனர்‌ ஏ - நீழ்மக்களாடிய சமணர்க 
ள்‌ கட்புலய்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌ திமினையெடுத்அச்‌ சென்ற, ஞான போனகர்‌ மட 
தீதினில்‌ செருகினார்‌ - சிவஞானத்‌ இருவமுதுசெய்த பிள்ளையார்‌ திருமடச்தினிலி 
ட்டார்கள்‌, ஈந்தாது ஆன ஜீ புகை எழுவதை - கெடா அபற்தியெழுந்த தயின்புகை 
மேலெழுவதை,அ௮டியவர்‌ கண்டு வல்லை வான நாயகன்‌ மைம்‌ தருக்கு உணர்த்இனார்‌- 
அடியவர்கள்பார்த்து விரைச்து இறைவர்புத்திரராதிய பிள்ளையார்க்குத்‌ தெரிவித்த 
னர்‌. 

அரசன்முன்பு மர்திரத்தழலால்‌ மடத்தைக்கொளுத்தித்‌ அரத்துவோமென்‌ 
றவர்‌ தம்மர்திரத்தொதில்‌ பயன்படாதொழிந்ததை யரசன்காணில்‌ ஈமது மேன்‌ 
மையைக்‌ இழ்ப்படுத்தி ஈமக்குவிட்டிருக்கும்‌ விருத்தியையுமொழிப்பானென்றஞ்டித்‌ 
தீக்கொளுவினார்‌ என்பார்‌ சடத்ஜியினையெடுத்தனரேக - ஞானபோனகர்மட த்தினி 
ற்‌ செருகினார்‌ என்றார்‌ “£ தளர்ம்துமற்றவர்தாஞ்செய்ததீததொழில்‌சரியக்‌ - ர்ந்த 
வச்சமுங்கெழுமியகழ்மையோர்கூடி - விளங்குமீண்முடிவேர்தனீ தறியினம்மேன்‌ 
மை - உளங்கொளானமர்‌ விருத்தியுமொழிக்குமென அணர்வார்‌'? என மே. புராண 
தீதில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௪௫) 


சிட்டரரோக்கெத்‌ தியினை த்தென்‌்றமிற்க்கூட்‌ 
லட்டமூர்த்தியையங்றொகர்தருமறைப்பதிகம்‌ 
அட்டர்பொய்யுரைமேற்கொண்டுதொன்முறைஅறந்து 
விட்டவேந்தனைப்பற்றெனப்பாடினார்விடுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) சிட்டர்‌ கோக்கி - யாவர்க்குமேலரகிய ஆரூடையபிள்ளையார்‌ பார்‌ 
த்தருளி, ௮ தியினை - அர்தத்தியை, தட்டர்‌ பொய்‌ உரைமேற்‌ கொண்டு - அட்டர்‌ . 
களூடைய பொய்மொழியைக்‌ கைக்கெரண்டு, தொல்முறை துறந்‌அவிட்ட வேந்த 
னை பற்று என - தன்‌ மூதாதை முதலியோரைத்தொட்டவெர்த மறுநூல்‌ முறைமை 
யைக்‌ கைவிட்டொழிர்ச பாண்டியனைப்‌ பையச்சென்று பற்றுகவென்று, தென்தமி 
ழ்கூடல்‌ அட்டமூர்தீதியை அங்கு இருந்து அருமறை பதிகம்‌ பாடினார்‌ - சென்பாலு 
ள்ள தமிழ்வழங்கும்‌ நிலமாகிய கரன்மாடகச்கூடலி லெழுந்தருளிய இறைவரையன்‌ 
இருக்தவண்ணமேயரிய ANA AGE திருப்பதிகம்பாடி , கத்தனும்‌ எச்சு 
சினார்‌. 


பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௯௩. 


அட்டமூர்த்தியென்ற அ மன்னர்க்‌ காண்க, அரசன்‌ முறையினின்று வ 
மூவினமையாலும்‌ பாண்டிமாதேவியார்‌ திருமங்கலங்கரத்தற்‌ கருத்துடையராதலா 
-அம்‌ தொன்முறை துறந்துவிட்ட வேர்தனைப்‌ பற்றெனவிடுக்தார்‌ என்றார்‌ “£ என்‌ 
பொருட்டவர்செய்த தீங்கரயினுமிறையேரன்‌ - அன்பருக்கெய்அமோவென்றுபின்‌ 
னையுமச்சம்‌ - முன்புறப்பின்புமுனிவுறமுத்தமிழ்விரகர்‌ - மன புமக்குமெய்முறைவ 
முவெனமனங்கொண்டார்‌. வெய்யழிங்‌ிதுவேர்தன்மேற்றெனும்‌ விதிமுறையால்‌- 
செய்யனேதிருவாலவரயெனும்‌ திருப்பதிகம்‌ - சைவர்வரழ்மட ச்தமணர்களிட்டதத்‌ 
கீழல்போய்ப்‌ - பையவேசென்ற பரண்டியற்காகெனப்பணீித்தார்‌. பரண்டிமாதே 
வியார்‌ தமது பொற்பிற்‌-பயிலு நெடுமங்கலசாண்பாதுசாத் தம்‌: எனவரும்‌ மெபுரா 
ணத்தா லுணர்க “ செய்யனேதிருவாலவாய்மேவிய - ஐயனேயஞ்சலென்றருள்செ 
யயெனைப்‌ - பொய்யராமமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ - பையவேசென்றுபாண்டியற்சகாக 
வே” என்பது இருப்பதிகம்‌. (௪௫) 


அடுத்ததக்கணத்தரசனைவெப்புரோயாகில்‌ 
தொடுத்ததிட்டபல்கலன்களூம்‌ அகளெழப்பனிகீர்‌ 
மடுத்தசாக்தமுங்கலவையுமாலையுங்கருகப்‌ 
படுத்தபாயலுஞ்சருகெழப்புரவலன்பதைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌) ௮ கணத்து = அரசனை அடுத்தது - அப்பொழுதே பாண்டியனையடு 
த, வெப்பு சோய்‌ ஆ9 தொடுத்தது - சரரோயாகித்‌ தொடுத்தது, இட்டபல்கல 
கண்களும்‌ அகள்‌ எழ - (அவ்வெம்மையால்‌) அணிந்தபல ஆபரணங்களும்‌ வெம்து 
பொடியாகவும்‌, பணி£ீர்மடுத்த சாச்சமூம்‌ கலவையும்‌ மாலையும்கருக - பணிரீர்கலம்‌ 
சீ சர்தனமும்‌ கூட்டுவர்க்கமு மலர்மாலையும்‌ கரிக்துதியவும்‌, பதெதபாயலும்‌ ௪ரு 
கு எழ - படுத்தபடுக்கையுஞ்‌ சருகாயெழவும்‌, புரவலன்‌ பதைத்தான்‌ - பாண்டிய 
கமபதைத்தனன்‌. 

அடுத்தது முற்றெச்சம்‌ தேற்றத்தில்வந்த ஏகாரந்தொகுத்தல்‌, (௪௬) 

வளவர்கோன்றிருமடங்தையுமந்திரரேறும்‌ 
கதிளாவடைச்துகன்மருக்து நால்விஞ்சையாகமைக்கூ உய்ப்‌ 
யளகதில்பன்மருர்கருத்தவும்பார்வையினாலும்‌ 
விளைவதேயன்றிவெஞ்சுரக்தணிவதுகாணார்‌, 

(இ-ள்‌.) வளவர்கோன்‌ திருமடம்தையும்‌ மக்திரர்‌ ஏனும்‌ தளர்வு அடைம்‌ இஃ 
சோழன்‌ திருமகளாராஇய மன்கையர்க்கரசியொரும்‌ குலச்சிறையாரும்‌ மனநிலைகள 
ர்ர்து, ௩ல்‌ மருத்துநூல்‌ விஞ்சையர்‌ தம்மைகூய்‌ - நல்ல ஆயுள்‌ மூலுணர்ச்த கல்வி 
யில்‌ வல்லவரையமைத்அு, பளகு இல்‌ பல்மருக்து அருத்தவும்‌ - குற்றமில்லாத ஆயு 
ள்‌ நூற்படியமைந்த பலமருக்தனையூட்டுதலிலும்‌, பார்வையினாலும்‌ - (அதற்கேற்ப). 
உபசரிப்பதிலும்‌, விளைவது ஏ அன்றி வெம்‌ சுரம்‌ தணிவது காணாம்‌ - மேலுமேலும்‌ 
பெருகுதலேயல்லாமல்‌ அர்தக்கொடுஞ்சரரோய்‌ சிறிதுந்தணிவதைக்காணாராயினார்‌ 

எண்ணாம்மைக்கேற்ப வீனையெச்சத்தினின்‌அ பிரிச்ச தொழிற்பெயராகக்‌ 
கொண்டு பொருள்கூதினாம்‌. (௪௭) 


சவலைகொன் புழந்திம்மையுமஅமையுஞ்சாரா 


'வவலமாசரைவிடுத்தனரனைவரும்பார்த்துத்‌ 
௧00 


௭௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கீவவ்லத்தினுமருந்தினுந்கணிர்திலதாகக்‌ 
கவலையெய்தினாரிருக்தனர்விடிம்த அசய்குல்‌, 


(இ-ள்‌.) ௪வலைகோன்பு உழர்து - பயனில்லாததவத்தினை வரும்‌இித்‌ட சேடி, 
இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ சரராத - இம்மைப்பயனையு மறுமைப்பயனையுமடையாத 
அவலம்‌ மாசரை விடுத்தனர்‌ - வலியில்லாத அழுக்கடைந்த சமணனபையேவினர்‌, ௮ 
னேவரும்‌ - அச்சமணரெல்லோரும்‌, பார்த்து - (கேற்றிரவில்‌ சாஞ்செய்ததங்குவிளை 
£,கதோவென்று) கோக்க, தவம்வலத்‌ இலும்‌ - தவவலத்தினாலும்‌, மருந்திலும்‌ - மருக 
தனாலம்‌, சணிந்திலது ஆக - தணியாதாக, கவலை எய்தினார்‌ இருந்தனர்‌ - அன்பமுற்‌ 
ஐவர்களரமிருச்சார்கள்‌, கங்குல்‌ விடிர்தது - இராப்பொழுதவிடிந்தஅ. 

மனம்போல வுடலையும்‌ தாய்தாசச்‌ கொள்ளாதவராதலால்‌ மாசர்‌ எனவும்‌ 
தீரங்கள்செய்த நீங்கு தங்களுக்கே விளைர்ததாதலால்‌ பார்த்து எனவும்‌, இனித்தமது 
கோட்பரட்டிக்குக்‌ கெடுதிவந்ததென் அ கருதினராதலால்‌ கவலையெய்தினார்‌ எனவுன்‌ 
கூறினார்‌ ““ஆனவன்பிணிரிசழ்வுழியமணர்களெல்லாம்‌ - மீனவன்செயல்கேட்டலும்‌ 
கெயஅயிர்த்தழிக்து - போனசங்குலுட்‌ புகுமததினவிளைவுகொலென்பார்‌ - மாண 
முக்தெரியாவகைமன்னன்மாடணைர்தார்‌. என்றவனுரைப்ப்க்குண்டரெண்ணங்கெ 
ம்டிருர்தவெல்லை” எனவும்‌ கே. புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க. (௪௮) 

வட்டிவாழியொன்றுடையதேர்ப்பரிதிதன்மருமான்‌ 
பெட்டகாதல்கூர்மருகனைப்பற்றியபிணிகேட்‌ 
டிட்டகாரிருளெழினியையெடுத்தெடுத்தய்கை 
A ப்பட. 

(இ-ள்‌.) வட்டம்‌ ஆழி ஒன்ற உடையதேர்‌ பரிதி - வட்டமாயெ ஒருருள்பூ 
ண்ட தேரையுடைய குரியன்‌, தன்மருமான்‌ பெட்ட காதல்கூர்‌ மருகனை பற்றியபி 
ணிகேட்ட - தனஅ புத்திரனாயெ சோழன்விரும்பிய அன்புமிக்க மருகனைவிடாது 
பத்திய சுரகசோயைக்கேள்வியற்று, இட்டகார்‌ இருள்‌ எழினியை ௮க்கைசெரட்டு 
எடுத்து எடுத்து கோக்குவரன்‌ வச்சால்‌ என்ன - மறைவாக இட்ட கரிய இருளாஇயெ , 
திரையினை த தனதுகரங்களால்‌ தொட்டு எடுத்து ரோக்கவந்தாற்போல, தொடுகட 
ல்‌ முளைத்தான்‌ - சகரர்தோண்டியகடலில்‌ முனை தீதனன்‌, 

சூரியன்‌ கிரணத்துக்குக்‌ கரம்‌ என்பது ஒர்பரியரய காமமாதலால்‌ கையென 
வும்‌, சிறுகச்சிறுக ஓழித்தலால்‌ எடுத்து எடுத்து எனவுங்கூதினார்‌. (௪௯) 

வாலிதாயெசைவவான்பயிரினைவளர்ப்பான்‌ 
வேலியாகியோரிருவரும்வேந்தனை ரோக்கிக்‌ 

காலபாச முஞ்சுட்மிசேரயருமறைக்காழிப்‌ 
பாலராலன்றித்திர்த்திடப்படரதெனப்பகர்க்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாலி.து ஆய - மறுவில்லர க, சைவம்‌ வான்பயிரினைவளர்ப்பான்‌- 
சைவமென்னும்‌ பெரியபயிரினைவளர்க்க, வேலி அதியோர்‌ இருவரும்‌ - வேலியாயுள்‌ 
எபாண்டிமாசேவியாரும்‌ குலச்ஏிறையாரும்‌,வேக்தனை ரோக்கி-பரண்டியனைப்பார்த்‌ 
அ, காலபாசமும்‌ சுடும்‌ இ சோய்‌ - காலனுடையபாச த்தையுஞ்‌ சடாநின்ற இந்தகோ 
ய்‌, அருமறை காழிபாலர்‌ ஆல்‌ அன்றி - அரியவேதங்கள்நிறைம்த கோழியிலவதரித்‌ 
த பிள்ளையா ராலன்தி, தீர்த்திடப்படாது என்ன பகர்ர்தார்‌ - (ஏனையோரால்‌) தீர்க 
கப்படாசென்று கூறினார்கள்‌, 


பாண்டி யன்சுரந்தாத்தப்டலம்‌. ௭௯௫ 


மற்றைசசமயங்களா கிய பயிர்களிலும்‌ சைவமென்னும்ப்யிர்‌ உயிர்க்குறுதித 
ரும்‌ பெரும்பயனை விளைத்தலால்‌ வான்பயிர்‌ எனவும்‌, பிள்ளையார்‌ :திருவவதாரஞ்செ 
ய்த இருப்பதியாதலால்‌ அருமறைக்காழியெனவும்‌, முன்னரே சமணர்செய்த தீன்‌ 
காரல்‌ இந்கோய்‌ வீளைக்ததென வுணர்ந்தோர்‌ ஆதலால்‌ பாலராலன்றித்‌ இர்ச்திடப்ப 
க ாரதெனப்‌ பகர்ந்தார்‌ எனவுங்கூறினார்‌ “பாண்டிமாதேவியாரும்‌ பயமெய்தியமை 
சீசர்பாரம்‌ - பூண்டவர்தம்மைகோக்கிப்‌ புகலியில்வம்‌ சும்மை - ஆண்டுகொண்டவ 
ர்பாற்கங்கு லமணர்தாஞ்செய்ததில்கு - மூண்டவாறதினையதாஇ முடிக்த்தோவென்‌ 
அகூற. கொற்றவனமைச்சனாரானல்‌ குலச்சிறையாருச்சாழ்ச்‌ த - மற்றிதன்‌ கொடுமை 
யிக்த வஞ்சகர்மதில்கண்மூன்றுஞ்‌ - செற்றவரன்பர்தம்பாற்‌ செய்சதீங்கரசன்பாங்‌ 
கு - முற்றியதிவர்கடீர்க்கின்‌ முதிர்வதேயாவசென்பார்‌. இருதிறச்சவருமன்னனெ 
இர்பணிச்திந்தவெப்பு - வருதிறம்புகலிவர்த வள்ளலார்மதுரைவந்து - அருகர்கள்‌ 
செய்த தீய வனுதிதமதனால்வர்‌ அ - பெருயெவிதற்குத்தீர்வு பிள்ளையாரருளேயெண்‌ 
அ”” என டெ. புரரணத்தில்‌ வருதல்காண்க. பாசமும்‌ என்பதனிறுதயில்‌ நின்ற உம்‌ 
மைகொலமிகுதியை யுணர்ச்திரிற்றலால்‌ உயர்வுறெப்புப்பொருட்டு, (௫௦) 


பொய்யர்சார்பினைவிடாதவனிங்குநீர்புகன்ற 
சைவர்கீறிட்டுப்பார்ப்பதுதகுவதோவென்ன 

- வையநீயெனைத்திறத்தினாலாயினுகோய்‌ர்க்‌ 
அய்யவேண்டுமேயிதனில்யாதுறுதியென்றரைத்தார்‌. - 


(இ-ள்‌.) பொய்யர்‌ சார்பினை விடாதவன்‌-பொய்ச்சமயத்தராடிெய சமணரகு 
தொடர்ச்கியினை விடாதபாண்டியன்‌, ஈங்கு நீர்புகன்றசைவர்‌ நீறிட்டுபார்ப்ப,த தகு 
வனு ஒ என்ன-இவ்விடதீது நமீவிர்கூறிய சைவர்கள்‌ நீ௮பூசி இர்நோயைப்பார்ப்பது 
தக்கதோவென்று கூற, ஐய-ஐயனே, நீ எனைநிறத்தினால்‌ ஆயினும்‌ நேரய்‌ ர்ந்து - நீ 
எந்தவகையினாலாயினு சேரயிணனின்றுநீங்கி, உய்யவேண்டும்‌ ஏ-பிழைக்கவேண்டுமல்ல 
வச, இதனில்‌ - இதைப்பரர்க்கிலும்‌, உறுதியாது என்று உரைத்தார்‌ - (இவ்விருதிறத்‌ 
அள்‌) உனக்கு உறதிபயப்பது யாதென்று தினார்‌. 

நோயினின்ற நீங்குவது தக்கதோ, சைவர்‌ நீறிட்டுப்பார்ப்பது தகாதென்ப 
தோ உறுதியென்ற வினாவினார்‌ என்பார்‌ யா தறுதியென்றார்‌. (௫௧) 

அழைமினீண்டெனவரசனுமிசைம்தனனார்வம்‌ 
தழையுமந்திரத்தலைமகன்றனிககரெங்கும்‌ 
விழவுதூங்ககன்மங்கலவீனைகளால்விளக்ி | 
மழ்லைபின்றமிழ்விர கர்தம்மடத்தில்வக்தெய்கா, 

(இ-ள்‌.) ஈண்டு அழைமின்‌ என்ன அரசனும்‌ இசைந்தனன்‌ - இவ்விடத்தில 
ழையுங்களென்ன ௮ரசனுமுடன்பட்டான்‌, ஆர்வம்‌ தழையும்‌ மந்திரம்‌ தலைமகன்‌- 
அன்புமிக்க குலச்சிறையார்‌, தனி ஈகர்‌ எங்கும்‌ விழவுதூங்க - ஒப்பில்லாத மதுரை 
தீதிருகசர்முமுதும்‌ விழாம௫ழ்ச்சிகொள்ள, ஈல்மங்கலம்‌ வினைகளால்‌ விளக்கி - நல்‌ 
ல அட்டமங்கலத்தொழில்களாலெங்கு மழகுபெறச்செய்து, மழலை இன்தமிழ்விர 
கர்‌ தம்மடதீதில்‌ வம்து எய்தா - செவிக்ணெிய முத்தமிழ்விரகராகிய பிள்ளையார்தி 
ருமடத்தில்வந்சடைக்‌.து. 

'௮ட்டமங்சலங்களரவன-சாமரம்‌, நிறைகுடம்‌, கண்ணாடி, தோட்டி, முரசு, 


விளக்கு, கொடி, இணைச்சயல்‌, பாண்டிராடு சமண்பற்றொழிர்கு பூதிசாதனங்கொ 


௪௯௯. திருவிளையாடற்புசாணம்‌ ப 


ண்டு என்றய்யுமோ எனப்பெருங்கவலை கெரண்டவராதலின்‌ அக்கவலை யின்ரோழி 
£தின்புற்றனர்‌ ஆதலால்‌ ஆர்வம்‌ தழையும்‌ எனவும்‌, குணியைக்‌ குணமாகக்கூறுவது 
ஓர்மரபு வழுவமைதியாதலால்‌ இனிமையையுணர்த்த மழலையெனவுங்‌ கூறினார்‌. 
தமிழ்விரகர்‌ ஒசாதே மூத்தமிழிலும்‌ பேரறிவுடையார்‌, (௫௨) 
அன்றுகேள்வியாலருக்இியஞானவசாராை 
பின்றுகண்களாலுண்டுகண்பெற்றபேநெய்திச்‌ 
சென்திறைஞ்சினாரெழுக்‌தரும்‌$யமண்குழ்ச்‌6ி 
வன்றசிக்தையீரொன்றனர்பூக்‌ தராய்வேக்தர்‌. 
(இ-ள்‌,) அன்று - அக்சரலையில்‌, கேள்வியால்‌ - (அர்தணன்கூதிய). சொல்லா 
ல்‌, அருந்திய - (கமதசெவியால்‌) பருயெ, ஆர்ஞானவமுதை - சுவைநிறைந்த ஞா 
ஞமிர்தத்தை, இன்ன கண்களால்‌ உண்டு - இப்பொழுது அமலுகண்களாற்பருகி, ௧ 


ண்‌ பெற்றபேறு எய்தி-௮ச்சண்கள்பெற்றபயன டைந்து, சென்று இறைஞ்சினார்‌-றண்‌ . 


மையிற்சென்று வணனவ்்கினார்‌, பூந்தராய்‌ வேந்தர்‌ - சீகாழியிலவ தரித்தபிள்ளையார்‌, 
2 அமண்‌ சூழ்ச்டி வென்ற இச்தையீர்‌ எழுந்திரும்‌ என்றனர்‌ - கொடியசமணரு 
இய எண்ணத்தை வென்ற கருத்துடையீரெழும்‌ என்றருளினார்‌. 


செலியாற்பருயெதுபோலக்‌ கண்களாலும்‌ பருனெரென்பார்கள்‌ பெற்றபே 


றெய்தியென்றார்‌. ௪ற்கநிஇ பதுமநிதியென்னு மிரண்டுநிதிகளும்‌ தம்பால்வர் து கு 
றையிரப்பார்வேண்டியால்கடையப்‌ பூவுச்சாராயுமாய்ப்பூசித்சலால்‌ பூந்தராய்‌ எ 
னச்‌ ீசாழிக்கு ஓர்பரியாயநாமமெனவுணர்க. ்‌ (௫௩) 


கன்றிரும்தனிரேயெனககைமலர்த்தடக்கார்‌ 
வென்றிமீனவன்கற்பினார்தம்மையும்வினவ 
வென்‌ அஅம்மருளுடையவர்க்கெவன்கு ஹைமென்னா 
கொன்றுகேண்மைகூரன்பினாரிதனையுமுரைப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) சன்ன இருச்சனிர்‌ ஏ என்ன - சுகமாயிருக்னெறீராவென்ற, நை 
மலர்‌ தட சார்வென்றி மீனவன்‌ கற்பினார்‌ தம்மையும்‌ வினவ - விளங்கும்‌ பெறியவர 
கைமலராலாயெ வெற்றிமாலை 


யையணிரக்க பாண்டியன்‌ இல்லறக்கிழமைபூண்ட மங்‌ 
கையர்க்கரகியொரை 


யும்வினவ, என்அம்‌-எக்கதாலத்தும்‌, அம்‌ அருள்‌ உடையவர்க்கு 
எவன்‌ குறை 
-ஒன்றுகேண்மை கூர்‌ அன்பினார்‌ இதனையும்‌ உரைப்பார்‌ - ஒருமைப்பட்ட தம்பா 
ல்மிகுற்த அனபினையுடைய குலச்ஏிறையாரும்‌ மங்சையர்க்கரசியாரும்‌ இச்செய்தி 
யைச்கூறுகின்றார்கள்‌, ' 

வெப்புறம்பாண்டிய னிப்பிணிதீர்ச்ச உவ்களாஜற்கூறப்பட்டவர்‌ வல்லராயின 
வரை யழையுமென மங்கையர்க்கரசியாரும்‌ குலச்சிறையாருஞ்‌ சென்றனரென கெ. 
புராணததிற்கூறுதலால்‌ வென்றிமீனவன்‌ கற்பினார்‌ தம்மையும்வினவ என்றார்‌ “பா 
யுடைப்பாதகத்கோர்‌ திருமடப்பாங்கர்ச்செய்த- இவினைத்தெரழிலைகோக்கி யுள்ளமி 
திருவுள்ளக்சான்‌ - மேயவத்துயரநிங்க விருப்புறுவிராவினோடு - நாயகப்பிள்ளை 


பாரத ஈற்பதம்பணிவாராட. மன்னவணிடும்பை£ர மற்றவன்பணிமேற்கொண்டே.. : 


அனனமென்னடையினாரு மணிமணிச்‌ சவிகையேறி - மின்னிடைமடவார்குூழ வேற்‌ 
படையமைச்சனாரும்‌ - முன்னணைர்தேகச்சைவ முதல்வனார்மடத்தைச்சார்க்தார்‌?' 
எனவருதல்காண்க, தெளிவுபற்றி நிகழ்காலம்‌ இறர்சசாலமாக இருச்சனிீர்‌ என்று 


வினவியருளினமையிற்‌ கரலவழுவமைதி, I ட | ந்‌ (௫௫). ந்து 


என்னா-உமது திருவருளைப்பெற்றுடையார்க்கு ச்‌ குறை யாதுளதென்‌. 


ட்ப 


ய ஆ டாக க அதது 
ஆட ஆ. தரு உர்‌ ்‌ த்‌ பட்டமா வெத்தல 
EEN . க ப பலம விவ தன்று, ௯ 


ட உ எாவல்தனது 


ப. வயி ஆர தததி 


கில்‌ வவட அணக 


டைல்‌ அவ்வ உடைக்‌ 


ர 


ப்ரண்டியன்சுரந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௯௭ 


கையாமாளவுநீற்றினாற்கவுரியன்‌றேய 
முயவதாகவுமின்‌ அறும்மருளினலொலிநீர்‌ 
வையைகாடன்மேல்வெப்புரோய்வந்ததரலலனை 
யையதர்த்திடல்வேண்டுமென்றடியில்விழ்ந்திரந்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) சையர்‌ மாளவும்‌ - ீழ்மக்களாகெய சமணர்கள்‌ இறுதியடையவும்‌, 
நீற்றினால்‌ சவுரியன்‌ தேயம்‌ உய்வது ஆகவும்‌-இருநீற்றுச்செல்வத்தால்‌ பாண்டியனா 
டு பிழைக்கவும்‌, இன்று - இப்பொழுது, அம்‌ அருளினால்‌ - தேவரீர்திருவருளால்‌, ஓ 
லிரீர வையவைநாடன்மேல்‌ வெப்புகோய்வர்சஅ-ஒலிக்கும்‌ நீர்மயமாகிெய வையை 
ட்டையுடைய பாண்டி.யன்மேல்‌ சுரரோய்வந்த இ, ஜய - ஜயரே, அதனை இர்த் டல்‌ 
வேண்டும்‌ என்று அடியில்வீழ்ச்து இரர்சார்‌- அர்ரோயைத்‌ தீர்த்தருள வேண்டுமெ 
ன்௮ திருவடி.மேல்‌ வீழ்ந்து குறையிரம்தார்கள்‌, 

பாண்டியனுக்கு லெப்புகோய்வர்தது சமண்சமயமிறத்தற்குங்‌ பூதிசாதனன்‌ 
கள்‌ பாண்டிநாடு பரவுதற்குமே என்பார்‌ வெப்புகோய்வக்‌த௮ எனவும்‌, அது சேவ 
ரீர்‌ திருவருளரலென்பார்‌ அருளினால்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௫) 
இர௩க்தவன்பறாக்கன்ன தாகென்றருள்சுரந்து 
பரடக்தநித்திலயானமேற்பனிக்கதிர்மருமான்‌ 
சுரக்தணிப்பலென்றேகுவானொத்துமெய்ச்சுருதி 
புரக்தளிப்பவர்பரண்டியன்கோயிலிற்புகுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) இரர்த அன்பருக்கு அன்னது ௮௪ என்னு அருள்‌ சுரந்து - குறை 
மிரர்த வவ்விருவர்களுக்கும்‌ அவ்வாறே யாகக்கடவதென்‌ தருள்பொழிர த, நித்தில 
ம்பமந்த யானம்மேல்‌- முத்துகள்பரவிய சவிகையினமேல்‌, பணிக்கதிர்‌ மருமான்‌ 
சுரம்‌ தணிப்பல்‌ என்று ஏகுவான்‌ ஒத்அ - சந்திரன்மரபிற்றோன்‌. ரிய பாண்டியனது 
சுரத்தைத்கணிப்பேனென்று ஏகுதற்குத்‌ திருவளமியைக்து, மெய்கருதி புரச்து 
அளிப்பவர்‌ பாண்டியன்‌ கோயிலுள்‌ புகுவார்‌- உண்மையாயெ வேதநெறியைப்‌ பா 
அகாத்து வளர்த்தருளும்‌ பிள்ளையார்‌ பாண்டியன்‌ கோயிலுட்செல்வாராயினர்‌. 


பெருங்கருணேசெய்தார்‌ என்பார்‌ அருள்‌ சுரந்து என்றார்‌. (௫௬) 


வாயிலெங்கணுக்தூபமுமங்கலவிளக்குக்‌ 
தோயகும்பருங்கொடிகளுஞ்சுண்ணமுக்‌ தவன்‌ நிச்‌ 
சேயகாகளவொலிமன்னன்‌ செவிப்புலன்சுவைப்பக்‌ 
கோயிலெய்தினரமணர்தங்கோளரியனையார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாயில்‌ எற்கணும்‌ - மாடவாயில்கடோறும்‌, அபமும்‌ மங்கல விள 
க்கும்‌ - தூபங்களு மங்கல தீபங்களும்‌, தோயம்‌ கும்பமும்‌ கொடிகளும்‌ சண்ணமு 
ம்‌ அவன்தி - சலம்பூரித்த பூரணகலசங்களும்‌ அவசங்களும்‌ மணங்கமமுஞ்‌ சுண்‌ 
ணப்பொழடி களும்‌ நெரும்கவும்‌, சேய காகள ஒலி - செர்மிறம்வாய்ர்த திருப்பொற்‌ 
சின்னத்தின்‌ சோஷத்தை, மன்னன்‌ செவிப்புலன்‌ சுவைப்ப - கூன்பாண்டியன ௮ 
செவிப்புலன்‌ சவைக்கவும்‌, அமணர்‌ தம்‌ கோளரி அனையார்‌ - சமணர்களாயெ யா 
னைகளுக்கு ஆண்‌ சிங்கம்போன்ற பிள்ளையார்‌, கோயில்‌ எய்தினார்‌-பாண்டியன்‌ கோ 
யிலையடைக்தருளினார்‌. 

பொன்னாற்செய்த திருச்சின்னமாகலால்‌ சேயகாகளம்‌ என்றார்‌, (௫௭) 


* 


௭௯௮ ப இருவிளையாட ற்புராண ம்‌ 


காவலோன்மருக்கிட்டதோர்கதிர்மணித்தவின்‌ 
மேவினாரவர்கோக்கனான்மீனவன்றெளிர்‌ து 
வாவிதாழ்செழுந்தரமரையென முகமலர்ர்கு 
பாவியேன்பிணிகணித்கெனைப்பணிகொண்மினென்முன்‌. 
(இ-ள்‌.) சாவலோன்‌ மருங்கு இட்டது ஓர்‌ கதிர்மணி தவிசில்‌ மேவினார்‌ - 
பாண்டியன்‌ தனது தலைப்பக்சத்திலிட்ட ஒப்பில்லாத இரத்திமமுத்திய பொன்னா 
ம்சமைந்த பீடத்தின்மேலெழுக்தருளிஞர்‌, அவர்‌ நோக்கினால்‌ - ௮௮7௮ திருவருட்‌ 
பார்வையால்‌, மீனவன்‌ தெளிர்து - பாண்டியன்‌ சிறிதுபிணி நீல, வாவிதரழ்‌ செ 
மூ்சாமரை என்ன முகமலர்ர்து - தடாகத்தில்‌ நில்பெற்றன்றலர்ச்ச தாமரைமலர்‌ 
போல மூகமலர்ச் கூர்ந்து, பாவியேன்‌ பிணி தணித்து - அறியாமையாற்‌ புன்சம 
யத்தொடக்காண்ட பாவியாகிய எனது ஆற்றற்கு அரிய சரசோயைத்தணித்து, என்‌ 


னை பணிகொண்மின்‌ என்றான்‌ - அடியேனைப்‌ பூதிசாசன கெறிரின்௮ மலத்தொடக்‌ 


கறப்‌ பணிசொள்ள வேண்டுமென்று குறையிரந்தான்‌., 
திருரோக்கத்தால்‌ சிறிது பிணிதவிர்க்து முழுமடம்‌ ஒழிட்தான்‌ என்பார்‌ தெ 
ளிக்து பணிகொண் மினென்றுன்‌ என்றார்‌. தனது தலைப்பக்கத்திட்ட பீடம்‌ என்றது 
££ கண்டவப்பொழுதேவேம்தன்‌ கையெடுத்தெய்தரோக்கித்‌- தண்டணர்முடியின்பா 
ங்கர்த சபனியப்பீடங்சாட்ட - வண்டமிழ்விரகர்மேவி யதனமிசையிருக்தார்‌?” என 
வும்‌, சிறி துபிணி தவிர்க்தது என்றது £ செழியனும்பிள்ளையார்தரம்‌ திருமேனிசாண 


ப்பெற்று - விழீயுறசோக்கலாலே வெம்மைரோய்‌சிறிதுமீங்‌க”' எனவும்‌, பூதிசாசன . 


செறிமீன்ற என்றது “£ என்னமுன்கூறிப்பின்னும்‌ யானுற்றபிணியைகத்தீர்த்து - வெ 
ன்றவர்பக்கஞ்சார்வேன்‌ விரகுண்‌ டேலழையுமென்ன ”” எனவும்‌ மை புராணத்தில்‌ 
வருதல்‌ கரண்க. (௫௮) 
புல்த்தொழிற்குவித்தாயினோர்கேட்ம்‌ புழுங்கிக்‌ 
கலைதீதடங்கடனிக்தியகாவலோயுன்றன்‌ 
வலப்புறகதுகோயிவரையுமற்றைகோயெமையுக்‌ 
தொலைத்திடப்பணியென்றனர்கைதவன்சொல்வான்‌. 
(இ-ள்‌.) புலைத்தெரழிற்கு வித்‌ இயினோர்‌ கேட்டு - கழமைத்தொழில்‌ மு 
சைத்தற்கு வித்தாயுள்ள சமணர்கள்‌ கேட்டு, உளம்‌ புழுங்‌இ - மனம்‌ புழுங்கி, கலே 


சட கடல்‌ நீந்திய காவலோய்‌ - நூல்களாகிய பரம்த கடல்‌ நீ்திய பரண்டியனே, 


உன்‌ தன வலப்புறத்து சோய்‌ இவரையும்‌ - உனது வலப்பாலிலள்ள சுரசோயை 
இவரையும்‌, மற்றை கோப்‌ எம்மையும்‌ - இடப்பாலிலுள்ள சரரோயை யெம்மையு 
ம்‌, தொலைத்திட பணி என்றனர்‌ - தொலைக்கப்‌ பணிப்பாயென்ற கூறினார்கள்‌, கை 
தவன்‌ சொல்வான்‌ - பாண்டியன்‌ கூறுவான்‌. 

பாண்டியன்‌ தலைப்பக்சத்தில்‌ பொற்பீடமமைத்ததையும்‌, அதிலெமுந்தருள 
சீசெய்து என பிணியைத்‌ தவிர்க்க எனக்‌ கூறியதைக்கேட்டும்‌ பொருசவராய்ச்‌ க. 
தினார்‌ என்பார்‌ உளம்புழுங்கிப்‌ பணியென்றனர்‌ என்றார்‌. “ பிள்ளையார்செம்பொன்‌ 


மணிப்பிடத்திலிராக்தபொழு - துள்ளஙிறை பொருமையினாலுழையிருச்சகாரமணர்‌- 


கொள்ளுமனத்திடையச்சமறைத்துமுகச்கோபத்தித்‌ - துள்ளியெழுமெனகச்சண்கள்‌ 


செவந்துபலசொல்லுவார்‌ ? என டை புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௫௯) 


அனையசெய்திரென்றிசையுமுன்சமணருமசேரகன்‌ 
மனைநினை ட அகைப்பீலியாத்றடவியுங்கரத்துக்‌ 


பாண்டி யன்சாரந்தீர்த்தபடலம்‌. ௭௯௯ 


கனைகொளாலிநீர்‌தெறியுரெய்சொரிகனல்போற் 
சினவிமேலிடக்கண்டனர்‌தீர்ந்திடக்கரணார்‌, 
(இ-ள்‌.) அனைய செய்திர்‌ என்று இசையுமுன்‌ - அவ்வாறே செய்யுங்களெ 
னஅ சொல்லுதற்கு முன்னே, சமணரும்‌-சமணர்களும்‌, அசோகன்‌ தனை நினைந்‌ து- 
அருகக்கடவுளைத்‌ தியானித்த, கைபீலி ஆல்‌ தடவியும்‌ - கையிலேந்திய மயிற்பிலிக்‌ 
கற்றையால்‌ தட்வவும்‌, கரத்து - கையிலேந்திய, கனை கொள்‌ ஆலி நீர்‌ இதறியும்‌ - 
கமண்டலத்தில்‌ நிறைந்த நீரை வீசவும்‌, கெய்‌ சொரி கனல்போல்‌ - கெய்வார்த்த இ 
'யைப்போல, சினவி மேலிட கண்டனர்‌ £ீர்ம்திடகாணார்‌ - சரங்கொதித்து மேலெழ 
க்‌ கண்டாரோயன்றித்‌ நீரக்காணாராயினார்‌, 
தடவி, தறி செயவெனெச்சத்திரிபுகள்‌. (௬௦) 
தீயர்மானமிக்குடையராய்ச்செருக்கழிந்திராப்பப்‌ 
பாயகேள்வியோர்புண்ணியப்பையுணீறள்ளிக்‌ 
காயுகோயதுதணித்திடக்கருதனாரதனை 
மாயநீறெனவிலக்கினாரமாயைசெய்தழிவார்‌, 


(இ-ள்‌.) தீயர்‌ - கொடுந்தொழிலையுடைய சமணர்கள்‌, மானம்‌ மிக்கு உடை 
யர்‌ ஆய்‌ செருக்கு அழி இருப்ப - மான மிகவுமுடையவரா யிறுமாப்பழிக்து வா 
ளா இருக்க, பாய கேள்வியோர்‌ - பரச்த நூற்கேள்வியையுடைய பிள்ளையார்‌, புண்‌ 
ணியம்‌ பை உள்‌ நீறு அள்ளி - தஇிருநீற்றுப்பையிலுள்ள விபூதியைத்‌ திருக்க.ரத்தால 
ள்ளி, காயும்‌ சோய்‌ ௮து தணித்திட கருதினார்‌ - ஈட்டு வருத்தஞ்‌ சரகோயைத்‌ த 
ணிக்கக்கருதினார்‌, மாயை செய்து அழிவார்‌ - வஞ்சச்செயல்களைச்‌ செய்தழியஞ்‌் 
சமணர்கள்‌, அதனை மாயம்‌ நீறு என்ன விலக்‌இனார்‌ - ௮த்திருநீற்றை மாயையில்‌ 
“வல்ல நீறென்று விலக்கினார்கள்‌. (௬௧) 
அண்ட காயகன்‌ நிருமடைப்பள்ஸிநீறள்ளிக்‌ 
கொண்டுவாருமென்றருமறைக்கவுணியர்கூறக்‌ 
கண்டககசொவலனேவலர்கைக்கொடுவக்கதார்‌ 
வண்டுலாவுதார்வமுதிகோய்கணிப்பவர்வாங்கி, 


(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ நாயகன்‌ - பல்லாயிரகோடி யண்டங்களுக்கும்‌ இறைவரா 
இய சோமசும்தரக்கடவுள அ, திருமடைப்பள்ளி நீறு அள்ளிக்கொண்டு வாரும்‌ என்‌ 
அ - திருமடைப்பள்ளியிலள்ள சாம்பலை யள்ளிக்கெரண்டு வாருமென்று, அருமறை 
கவுணியர்‌ கூற - (அருகிலுள்ளவரை நோக்கி) அரிய வேதங்களை யோதாதுணர்ந்த 
பிள்ளையார்‌ கூறியருள, காவலன்‌ ஏவலர்‌ கண்டு கைகொடு வந்தார்‌ - பாண்டிய னே 
வல்‌ செய்வோர்‌ தெரிம்து கையிலள்ளிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌, வண்டு உலரவு தார்‌ 
வழுதி நேரய்‌ சணிப்பவர்‌ வரங்‌இ - வண்டுகள்‌ தேனுண்டுலாவும்‌ மாலையையணிகச்த 
பாண்டியன்‌ அ. ரநோயைத்‌ தணித்தருளும்‌ பிள்ளையார்‌ திருக்கரத்தில்‌ வாங்கி, 

ஆலாஸ்ய மகாத்மியத்தில்‌ திருமடைப்பள்ளி நீறு என்று கூதியிருத்தலால்‌ 
இங்கும்‌ அவ்வாறு கூறினார்‌. (௬௨) 

மருக்துமக்திரம்யாவையுமறையுரைப்பதும 
பொருந்த மின்பவீடனிப்ப அம்போகமும்பொருளும்‌ 
இருந்‌ தமாலவாயரன்றிருகறென ச்செப்பி 

யரும்‌ தஅமின்னமுதனையசொற்பதிகமதறைர்‌ ௮, 


௮00 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மருக மந்திரம்‌ யாவையும்‌ - மருந்து மந்திரங்களெவையும்‌, மறை 
உரைப்பஅ உம்‌-வேதம்‌ விதற்து கூறுவதும்‌,' இன்பம்‌ பொருக்தும்‌ வீடு ௮ளிப்பதும்‌- 
இன்பம்‌ பொருந்திய பரமுத்தியைச்தருவதும்‌, போகமும்‌ பொருளும்‌ - போகமும்‌ 
பொருளுமாயுள்ளதும்‌, திருந்தும்‌ ஆலவாயரன்‌ திருமிறு என்ன செப்பி - திருகீதிய 
இருவாலவாயான்‌ திருமீறேயெனக்‌ கூறியருளி, அருர்தும்‌ இன்‌ அமுது அனைய செர 
ல்பதிகம்‌ அது அறைக்து - பருகு மினிய தேவாமிர்சத்தையொத்த இணிய செரற்க 
சமைக்க திருப்பதிகமருளி. 

திருப்பதிகத்தில்‌ “£ மரலொடயனறியாத வண்ணமுமுள்ள துநீறு - மேலுறை 
தேவர்கடங்கண்‌ மெய்யதவெண்பொடிமீறு - ஏலவுடம்பிடர்தீர்ச்குமின்பர்கருவ துநீ 
அ - வாலமுதண்டமிடத்றெம்மாலவாயான்திருமீறே” எனவரும்‌ திருப்பாசுரத்துள்‌ 
“ஏலவுடம்பிடர்திர்க்குமின்பர்தருவ தநீ௮ு”” என்றமையால்‌ மருந்து எனவும்‌, ““மட்தி 
ரமாவ அமீறு” என வருதலால்‌ மந்திரம்‌ எனவும்‌ “வேதத்திலுள்ளதுமீற” எனவரு 
தலால்‌ மறையுரைப்பதுவும்‌ எனவும்‌ “முச்திதருவதநீறு?? எனவும்‌ “£ அருத்தமதா 
வதுநீ௮ ?? என வருதலால்‌ பொருளும்‌ எனவும்‌ “£ இருமைக்குமுள்ள அுநீறு ?? என 
வருதலால்‌ போகமும்‌ எனவும்‌ திருநீற்றத்‌ இருப்பதிகத்துள்‌ அடங்கிவருதலால்‌ அவ 
த்தைத்தொடுத்தும்‌ “(திரு ஆலவாயான்றிருமீறே? என இறுதியில்‌ வருதலால்‌ (“இரு 
ததுமாலவரயான்றிரு$று”' என விதந்தும்‌ பதிகமதறைந்து என்றார்‌. (௬௩) 

மெய்யிலிட்டனர்வருட லும்வெஞ்சுரந்துறந்த 
மையில்சிக்தையோர்வெகுளியிற்றணிர்கதவா௪ஞ்‌ 
செய்ததண்பனிநீர்விரைசசந்தனந்திமிர்ந்தா 
லெய்அதண்மையதா யின திறைவலப்பாகம்‌ 

(இ-ள்‌.) மெய்யில்‌ இட்டனர்‌ வருடலும்‌ - பாண்டியன்‌ உட்ம்பில்‌ வலப்பா 
லிட்டுத்தடவ, வெம்‌ சுரம்‌ - கொடிய ஈரமான ௮, அறந்தமை இல்‌ சிந்தையோர்‌ 
வெகுளியில்‌ தணிக்க - இருவகைப்பற்றையுக்‌ அறக்த குற்றமில்லாத மனமுடை 
யவர்கள்‌ கோபத்தைப்போலத்தானே தணிர்தது, இறை வலப்பாகம்‌ - (ஆதலால்‌) 
பாண்டியன அ வலப்பாகம்‌, வாசம்‌ செய்த - மணம்‌ வீசிய, தண்‌ பனிநீர்‌ விரைசந்த 
னம்‌ திமிர்க்தால்‌ எய்து தண்மையது ஆயின அ - தண்ணிய பணிரீர்‌ கலச்ச வாசம 
மைந்த சர்தனத்தைப்‌ பூசினாலொத்த குளிர்ச்சியையுடையதரய.த. 

எய்து உவமவாசகம்‌, தறவிகட்கு வெகுளி தானேயொழிதலால்‌ வெகுளி 
யிற்றணிர்தது என்றார்‌. ட (௬௪) 

பொழிக்ததண்மதுத்தார்புனைபூழியர்கோனுக்‌ 
கிழிச்தசெய்கையர்கைகொடவெரியிடுகரத்தாற்‌ 
கழிச்சதுன்பமுங்கவுணியர்கைசெரடச்சுரம்‌இர்க்‌ 
தொழிந்தவின்பமுமிருவினையொத்தபோலொத்த 


(இ-ள்‌.) தண்‌ மது பொழிந்த தார்புனை பூழியர்‌ கோனுக்கு - தண்ணிய தே 
சைச்‌ சொரிந்த மாலையையணிக்த பாண்டியனுக்கு, இழிர்த செய்கையர்‌ கை தொட 
எரியிடு சுரத்தால்‌ கழிந்த அன்பமும்‌ - இழிவுபட்ட தொழிலினையுடைய சமணர்கள்‌ 
கையாற்பரிசிக்க மூளுஞ்சுரத்தால்‌ மேலிடுஞ்‌ சுரநோய்த்அன்பமும்‌, கவுணியர்‌ கை 
தொட சமம்‌ தீர்ந்து ஒழிர்த இன்பமும்‌ - ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ திருக்கையாற்‌ பரி 
இச்சு, சமம்‌ நீர்ச்து ஓழிர்த இன்பமும்‌-சரநோய்‌ தீர்ச்தொழிதலால்‌ வந்த இன்பமு 
ம்‌, இருவினை ஒத்ததுபோல்‌ - சன்மசமத்தும்‌ வர்ததஅபோல, ஒத்த- (அவ்லிரண்டும்‌) 
தீம்முளொத்தன, 


பாண்டியன்சுரத்தீர்த்தபடலம்‌, ௮0௧ 


சமணர்கள்‌ பரிசத்தால்‌ வருந்திங்கும்‌ பிள்ளையார்‌ பரிசத்தால்‌ வருசன்மையும்‌ 
தம்முளொத்திருத்தலால்‌ இருவினையொத்தபோலெொத்தவெனருர்‌ “(மன்னவன்மொ 
மிவனென்னே மதித்தவிக்காலமொன் றில்‌ - வெக்சரகொருபாலாகும்வீட்டின்பமொ 
ருபாலாகும்‌ - அன்னூஞ்சொருபாலாகுஞ்‌ சவையமுதொருபாலாகும்‌ - என்வழி. 
லொன்திலுற்றே ஸனிருதிறத்தியல்புமென்றான்‌'” என டை புராணத்தில்‌ வருதல்‌ 
காண்க, (௬௫) 
ஜயவிச்சுரமாற்றரிதாற்றரிதென்னா 
வையைகா௨வன்வல்லமண்மாசுதஇர்க்தடியே 
னுய்யவேண்டுமேலதனையுமடிகளேயொழித்தல 
செய்யவேண்டுமென்றிரக்தனன்்‌சிரபுரக்கோனை, 


(இ-ள்‌) வையை காடவன்‌ - வையைநஇசூழ்ச்த சன்ணிசாட்டையுடைய 
பாண்டியன்‌, ஐய - ஐயனே, இ சரம்‌ - இந்த இடப்பாலுள்ள சுரகோய்‌, ஆற்று ௮ 
ரித ஆற்று ௮ரி௮ என்னா - ச௫த்தலரிது சகத்சலரிதென்ன கூறி, வல்‌ அமண்‌ மா 
௪ தீர்ர்து - கொடியசமண்சமயமாயெ ௮ழுக்கனின்று நீஇ, அடியேன்‌ உய்யவே 
ண்டும்‌ ஏல்‌ - அடியேனாஇிய யான்‌ பிழைக்கவேண்டுமாகல்‌, அதனையும்‌ - அச்சுரகோ 
யையும்‌, அடிகளே ஒழித்தல்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று சிரபுரம்‌ கோனை இரந்தன 
ன்‌ - தேவரீரோயொழித்தருளவேண்டுமென்னு ஆளுடையபிள்ளையார்பால்‌ குறையி 
ரக்தனை. 

சமணாூய சேற்திற்படிர்தேனென்பான்‌ வல்லமண்மாச தீர்ச்து எனவும்‌, ௮ 
ழ.யேன்‌ புனிதமாதல்‌ தேவரீராலென்பரன்‌ அடிகளேயொழித்தல்செய்யவேண்டு 
மென்றிரர்தனன்‌ எனவும்‌ கூறினான்‌ “(வெந்தொழிலருகர்தோற்றீர்‌ என்னைவிட்டகல 
நீங்கும்‌ - வர்தெனையுய்யச்கொண்டமறைக்குலவள்ளலாசே - இர்தலெப்படையறீம்‌ 
கவெனக்கருள்புரிலீரென்று - இர்தையாற்றொழுதுசொன்னான்‌ செல்கதிக்கணியனா 
னான்‌” என டை புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௬௬) 

பிள்ளையாரிடப்பாகமும்பண்டுபோற்பெருமான்‌ 
வெள்ளைநீிறுதொட்டங்கையான வுமுன்மேனா 
ஞன்ளகூனொடுவெப்புகோயொழிக்துமீனுயாத்த 
வள்ளன்மாசறக்கடைக்தவிண்மணியெனப்பொலிக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பிள்ளையார்‌ - அளுடையபிள்ளையார்‌, இடப்பாகம்‌ உம்‌ - (௪மணர்தீ 
ர்க்கமுயன்ற) இடப்பரகத்தையும்‌,பண்டுபோல்‌ - முன்புபோல, பெருமான்‌ வெள்ளை 
நீறு தொட்டு - இறைவரது திருவெண்ணீற்றைத்தொட்டு, அங்கையால்‌ நீவு முன்‌ - 
அழ$ூய திருக்கரத்தால்‌ தடவுதற்கு முன்னே, மேல்‌ நாள்‌ உள்ள கூன்‌ ஓடு வெப்பு 
கோய்‌ ஒழிர்து - முன்னாளிலுள்ளமுடத்தோடு சுரத்தினின்று நீல்‌, மீன்‌ உயர்த்த 
வள்ளல்‌ - மீனக்கொடியையுயர்த்திய பாண்டியன்‌, மாசு ௮ற. கடைம்த விண்மணி 
என்ன பொலிந்தான்‌-மாசநீங்கச்‌ சரணையிற்பிடி த்த சூரியனைப்போல விளங்கினான்‌. | 

கூன்‌ இடப்பாலுள்ளதாகலால்‌ உள்ள கூனோடு வெப்புகோயொழிந்‌ து என்‌ 
ரூர்‌ ££ திருமுகங்கருணைகாட்டத்‌ திருக்கையினீ இகாட்டிப்‌ - பெருமறை ததிக்குமாற்‌ 
மும்‌ பிள்ளையார்போற்றிப்பின்னும்‌ - கறு ே்கட்தவக்து. ணொழிக்துவெப்பகன்று 
நீங்கி - 'மருவுதீப்பிணியுரீங்கவழுதியு முழுஅமுய்ந்தான்‌”? என கெ புராணத்தில்‌ 


வருதல்‌ காண்க, ்‌ (௬௪) 
வடுக 


௮0௨ .... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
அறு €ரடியா௫ரிய விருத்தம்‌. | 
அன்னதொருகரரணத்தாற்சவுந்தரியயாண்டியனென்றாயென்ன, தெ 

னனவர்கோன்கவுணியர்கேோரன்‌ மிருரோக்காற்பரிசத்தாற்றெருட்டெம்வால்‌ 
காற்‌, பொன்னடி.தாழ்க்தைக்கெழுத்‌ அமுபதேசப்பேறடைச்கபொலிவச 
ல்வஞ்சம்‌, அன்னமணர்நெறியிகழ்ச்‌ துகொல்லேககெறியடைக்‌ அ தூயனா 
னான்‌; | லா 

(இ-ள்‌.) அன்ன தென்னவர்‌ கோன்‌ - அர்தச்கூன்பாண்டியன்‌, அன்னது 
ஒருகாரணத்து ஆல்‌ சவுர்தரியபாண்டியன்‌ என்று ஆட - கூனிமிர்க்த ௮க்காரணத்‌ 
இனால்‌ சவும்தரியபாண்டியனெனப்‌ பெயர்பூண்டு, கவுணியர்‌ கோன்‌ - ஆளுடையபி 
ள்ளையாரஅ, இரு கோக்கு ஆல்‌ பரிசத்தால்‌ தெருட்டும்‌ வாக்கு ஆல்‌ - சட்சுதிலைக 
யாலும்‌ பரிசதீக்ையரலும்‌ விளங்கும்‌ வாசகநீிகைைமாலும்‌, பொன்‌ அடிதா. 
ம்5௮-(௮வர௮), பொன்போலும்‌ அரிய திருவடியை வணங்‌இ, ஐச்தெழுத்தும்‌ உப 
கேசம்‌ பேரா உம்‌ அடைக்த பொலிவு ஆல்‌-ஸீபஞ்சாக்கரமு முபதேசப்பேறுமடை 
ந்த விளக்கத்தால்‌, வஞ்சம்‌ துன்‌ அமணர்‌ நெறி இகழ்ர்‌ து-வஞ்சனையைப்பொரும்‌ இய 
௪மணரஅ புன்னெறியை யருவருச்அ, தொல்‌ வேதம்‌ ரெறி அடைந்து தூயன்‌ ஆனா 
ன்‌-தொன்றுதொடடுள்ள வேதநெறியைக்‌ கைக்கொண்டு புனிதனாயினான்‌, 

அன்ன அகரச்சுட்டின்‌ திரிபு. திருமந்திரங்களெல்லாவற்றிலும்‌ இறச்சதாத 
லால்‌ உம்மைகள்‌ உயர்வு சிறப்புப்பொருளில்வந்த எண்ணுப்பொருளன. உபதேச 
தீதினிறுதியில்‌ எண்ணும்மை தொகுத்தல்‌. வெப்புநேரயோடு மும்மலங்களினின்று 
நீங்குகையால்‌ திருரோக்கால்‌ பொன்னடி தாழ்ந்து எனவும்‌,மலவாதனைபோல இடை 
யில்வந்த வெப்புகோய்வாதனையெரழிய ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை வலக்கரத்தில்‌ நெதித்‌ 
அப்பரிசித்தலால்‌ ஐந்தெழுத்தும்‌ எனவும்‌, சமணகெதியைக்கைவிட்டு வேசநெறியை 
கீகைக்சொள்ளப்‌ பதிபசுபாசத்தினுண்மையான ஸ்ரீபஞ்சரக்கரத்தை யுபதேசித்த 
லால்‌ உபசேசப்பேறடைர்தபொலிவால்‌ எனவுமுறை நிரனிறையாகக்‌ கூறினார்‌. (). 

பாண்டியன சுரந்‌திர்த்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


அசப்பாயிரமுள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௩௧௭௩, 


அ அபத்துமூன்றாவது 
சமணனைக்கமு வேறுறியபட லம்‌. 


அஅச£ீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
பஞ்சவனடைந்ககோயைப்பாலமுவாயர்‌இர்ச்‌ து 
கஈஞ்சணிகண்டனீஅகல்கியவண்ணஞ்சொன்னே 
மஞ்சலராகிப்பின்‌னும்வாஅசெய்தடங்கத்தோற்ற 
வஞ்சரைக்கழுவேறிட்ட வண்ணமுஞ்சிறிதுசொல்வாம்‌.. 
(இ-ள்‌.) பஞ்சவன்‌ அடைக்தநேரயை-பாண்டியனடைர்க சரமேரவை, பால்‌ : 
அமழுலாயர்தர்க்து - சிவஞானப்பாலின௮மணங்கமமும்‌ திருவா யையுடைய ஆளு 


சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮0௩. 


டையபிள்ளையார்‌ நீர்த்‌. ௪, ஈஞ்சு அணிசண்டன்‌ கீறஈல்யெவண்ணம்‌ சொன்னேம்‌ .. 
கஞுசனைகிற த்திய மிகண்டத்தையுடைய இறைவரது திருநீற்றினையருளிய திருவி 
ளையாடலைக்கூ தினேம்‌, பின்னும்‌ அஞ்சலர்‌ ஆ - பின்னருஞ்சறிதுமஞ்சாராடு, வா 
துசெய்து அடங்க தோற்றவஞ்சரை - வாதஞ்செய்து ஒருசேரத்தோற்ற எண்ணா 
யிரஞ்சமணர்களை, கழு ஏறிட்டவண்ணம்‌ உம்‌ இறிதுசொல்வாம்‌-௮வர்‌ கமுவிலேம்‌ 
திய திருவினையாடலையுஞ்‌ சிதிதெடுத்துக்கூறுவாம்‌. 


தம இபிசாரவேள்வித்தி திருமடத்திற்செல்லாமையும்‌, அத்திற்கால்‌ பாண்‌ 
டியலுக்குவிளைந்த வெப்புரேரயைத்‌ தீர்க்கரமையுமாயெ தமதுதோல்விக்குச்‌ சிறி 
அம்‌ ௮ஞ்சலர்‌ என்பார்‌ அஞ்சலராடி யெனவும்‌, கழுவேற்றிய திருவிளயாஉலின்தி 
முற்றும்‌ கூதிலம்‌ என்பார்‌ சறிஅசொல்வாம்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (க) 

கென்னவன்றேவியாருமமைச்சருட்சிறக்தசிங்க 
மனைவன்முனுங்காழியஈ கணரடியில்வீழ்ந்தெம்‌ 
மன்னவன்வெப்புங்கூனும்பாசமுமாற்றினீரோ 

_பின்னமுமடியேம்வேண்டுங்குறைசெயகத்தக்கதென்ஞார்‌, 

(இ-ள்‌.) தென்னவன்‌ தேவியாரும்‌ - சவும்தரியபரண்டியன்‌ சேவியாராயெ 
மங்கையர்க்கரசியாரும்‌, அமைச்சர்‌ உள்சறெந்த சங்கம்‌ அன்னவன்‌ தான்‌ உம்‌-மற்‌ 
திரிமார்களுட்டிறந்து மேம்பட்ட ஆண்டுங்கச்தையொச்த குலச்டிறையாரும்‌, காழி 
அம்தணர்‌ அடியில்விழ்க்து - கொழியிலவதரித்த பிள்ளையார்திருவடிமேல்‌ தண்டா 
காரமாகவிழுச்து, எம்‌ மன்னவன்‌ வெப்பும்‌ கூனும்‌ பாசமும்‌ மாற்தினீர்‌ - எமத 
அரசனுடைய மாற்றுதற்கரிய சுரரேரயையுங்‌ கூனையும்‌ மலத்தையுமொழித்திர்‌, இ 
ன்னம்‌ உம்‌ அடியேம்‌ வேண்டும்‌ குறைசெய தக்கது என்றார்‌ - இன்னமும்‌ இற்றடி., 
யேங்கள்‌ வேண்டிம்குறைமுடிக்கச்‌ கடவது என்று குறையிரர்தார்கள்‌, 


இன்னம்‌ இனியென்னும்‌ இடைச்சொற்றிரிபு. தக்கது வியங்கோட்பொரு 
ளில்‌ அவ்‌ விகுதிவருதலால்‌ வேண்டுகோடற்பொருளில்வந்த வியங்கோள்வினைமுற்‌ 
அ. அவ்விகுதி வியங்கோட்பொருளில்‌ “கொள்ளப்படரஅ மறப்பதறிவிலன்கூற்று 
க்களே?” எனவரும்‌ திறாப்பாசரத்தாலதிக. “கொற்றவன்றேவியாருல்‌ குலச்சிறை 
பாருக்‌ தீங்கு - செற்றவர்செய்யபாத தாமரைசென்னிசேர்த்தி -பெற்றனம்பெருமை 
யின்று பிழைத்தனம்பிறவாமேன்மை - உற்றனன்மன்னனெனறே யுளங்களித்துவ 
கைமிக்கரர்‌” என டே புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௨) 


கன்னி£ரடெங்குமிக்தக்காமரண்காறொடித்‌ 
அன்னினதிதனையின்னேஅணித்திடல்வேண்டுமென்றாு 
ரன்னவராலவாயார்‌திருவுள்ளமறிவேனென்னா 
வுன்னியமனக்கராகியொய்யெனக்கோயில்புக்கார்‌. 


(இ-ள்‌. அன்னவர்‌-அந்தமல்கையர்க்கரசியாறும்‌ குலச்சிறையாரும்‌, கன்னி 
நாடு எங்கும்‌ - பாண்டி கரடுமுற்றும்‌, இந்த கார்‌ அமண்‌ காடுமூடி அன்னின அ-இர்க 
இழிக்த சமனணாகியஅடவிபரம்து செருய்னெது, இதனை இன்னே அணித்திடல்வேண்‌ 
டும்‌ என்றார்‌-இக்காட்டை யிப்பொழுதே திருமீறாகய வாளால்‌ சேதித்தருளவேண்டு 
மென்று குறையிரச்தார்கள்‌, ஆலவாயார்‌ திரு உள்ளம்‌ அறிவேன்‌ என்னா - இரு 
வாலவாயிலெழுர்தருளிய இறைவர்‌ திருவுள்ளத்தை யறிவேமென்று, உன்னியமன 


௮0௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


க்கா ஆ௫-கருதியதிருவள்ளச்தையுடையவசா௫இ, ஒய்யென சோயில்புக்கார்‌-(ஆளு 
டைய பிள்ளையார்‌) விரைந்து திருக்கோயிலுக்குச்சென்றருளினார்‌, ty 

கார்‌ என்னும்‌ பண்பு இழிவுமேல்‌ நின்றது. (௩) 

அவவிருவோருங்கூடவடைக்துபொற்கமலம்பூத்த 
திவ்வியதீர்த்தக்தேரய்க்‌ துசெனெடுங்கண்ணிபாக 

னவ்வியய்கமலச்செய்கைகாதனைத்தரழ்‌ ந்‌ துவேர்தன்‌ 
வெவ்வியவெப்புகீத்தார்தொழுதிதுவினவுஇன்‌ ரர்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ இருவோரும்‌ கூட அடைந்து - அம்தமங்கையர்க்கரசியாரும்‌ குல 
சசிறையாரும்‌ வரச்சென்றருளி, பொன்‌ கமலம்பூத்த திவ்வியதீர்த்தம்‌ தோய்க்த* 
பொற்றாமனாமலர்ச் ச தெய்வத்தன்மையையுடைய்‌ தீர்த்தத்தில்நிராடி, நெடுஞ்சேல்‌ 
கண்ணிபாகன்‌-கெடிய அங்கயற்கண்ணியாரை யிடப்பாகத்திலுடையவனும்‌, நவ்விஃ 
மரனையேர்திய, ௮ம்‌ கமலம்‌ செங்கை நரதனை-அழயெ தாமரைமலர்போன்ற செவ 
ந்த திருக்கரத்தையுமுடைய சோமசந்தரக்கடவுளை, வேந்தன்‌ வெவ்விய வெப்பு நீத்‌ 
தார்‌ தாழச்து தொழுது - பாண்டியனது கசொடியசரகோயைத்தீர்த்த அளுடைய 
பிள்ளையார்‌ விதிப்படி. தாழ்ம்துவணமங்ட, இத வினவுன்றார்‌-இஅவினாவரரின்றார்‌. 

இவ்வியம்‌ தெய்வத்தன்மையையுடையது. 1 (௪) 


காயமேயொறுத்துகாளுங்கைதவம்பெருககோற்கும்‌ 
பேயரையிம்மையேரடுமஅமையும்‌பேறற்றாரை 

நீயுரை செய்தவேதவேள்‌ வியைநிச்தைசெய்யும்‌ 
தியரையொறுத்தல்செய்யத்திருவுளஞ்செய்தியென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) காயம்‌ ஏ ஓ௮த்து-(இதுதவமென்று) சரீரத்தினையேவருத்தி, காளு 
ம்‌ கைதவம்‌ பெருககோற்கும்‌ பேயரை - எந்நாளும்‌ பாவமே பெருக விரதரோற்றொ 
முகு மப்பேய்ச்குணமுடையவரும்‌, இம்மை உம்‌ மறுமை உம்‌ பேறு அற்‌ ருரை-இம்‌ 
மையிலு மறுமையிலுமடையும்‌ பயனையிழந்தவரும்‌, நீ உரைசெய்த வேதம்‌ வேள்வி 
யை நிர்தைசெய்யும்‌ நியரை - (ஆனமாக்களுய்ய) தேவரீரருளிய வேதத்தையும்‌ 
வேள்விகளையு மிகழ்ந்தொழுகும்‌ பொல்லாதவருமாடிய சமணர்களை, ஒத்தல்‌ செ 
ய்ய திருவுளம்‌ செய்தி என்றார்‌-தண்டில்கத்‌ திருவுளஞ்செய்தருள்வாயென்று குறை 
யிரந்தனர்‌. 

தல்மயிர்பறித்தல்‌, வெயிலில்கிற்றல்‌ ரூரியகரணத்தால்‌ வெதும்பியபரறையி 
ற்டெத்தல்‌ முதலியசெயல்களரல்‌ உடலைவருத்துதலே அவர்களுக்குத்‌ தவமாதலால்‌ 
கரயமேயொறுத்து எனவும்‌, ஆளுடையபிள்ளையார்‌ திருமடத்தில்‌ நெருப்பிடல்‌, இரு 
மரவுக்கரசுகளை மீற்றறையிலிடுதல்‌, ஈஞ்சூட்டுதல்‌, மதயானைமுன்விடுதல்‌, கற்றூணிற்‌ 
கட்டிக்‌ கடலிலிடுதல்‌ முதலிய பெரும்பாதகங்களைச்‌ செய்துவர்ததரல்‌ கைதவம்பெ 
ருகரோற்குமெனவும்‌ “ வேதவேள்வியைகிர்தனைசெய்தழல்‌ - ஆதயில்லியமணொடு 
தேரரை - வரதில்வென்றழிக்கத்திருவுள்ளமே - பாதிமாதுடஞயபரமனே - ஞால 
நின்புகமேமிகவேண்டுந்தென்‌ - ஆலவாயிலுறையுமெம்மாதியே, வேட்டுவேள்விசெ 
யும்பொருளைவிளி - மூட்டுஞ்சிக்தைமுருட்டமண்குண்டமை - இட்டிவாதசெயத்தி 
ருவுள்ளமே - காட்டிலானையுரித்தவெய்கள்வனே - ஞாலகின்புகமேமிகவேண்டுந்தெ 
ன ஃ ஆலவாயிலுறையுமெம்மரதியே. அம்தனணாளர்புரியுமருமறை - இச்தைசெய்யம 
ஐருகர்திறங்களைச்‌ - சிர்தவரதுசெயத்திறாவுள்ளமே - வெர்தரீற தணியும்வி௰ர்‌ தனே | 


௬ 


சமணரைக்கமுவேற்றியபடலம்‌: ௮௦௫ 


ஞாலகின்புகழேமிகவேண்டுச்சென்‌ - ஆலவாயிலுறையுமெம்மாதியே”' எனச்‌ திருப்‌ 

பதிகம்‌ ஒதியருளினமையரல்‌ :: நீயுரைசெய்தவேதவேள்வியைநிர்தைசெய்யும்‌ - தீய 

லாயொுத்தல்செய்யத்திருவளஞ்செய்தியென்ரூர்‌'? எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௫) 
வெம்மதசேவேழங்காய்க்தவிடையவர்விசம்பிற்சொல்வா 
ரெம்மனெராவீர்‌தங்கட்கிசைந்ததேயெமக்கும்வேண்டுிஞ்்‌ 
சம்மதமதனால்வெல்லத்தக்கவராகநீரே 
யம்மதமுடையார்கோற்கத்தக்கவராகவென்று, 

(இ-ள்‌.) வெம்மதம வேழம்‌ காய்ந்த விடையவர்‌ - சொடியமசத்தையுடைய 

- யானையைக்‌ கோபித்தருளிய இடபவூர்‌தியையுடைய பெருமானார்‌,விசம்பு இல்‌ சொ 
ல்வார்‌ - ௮சரீரியாகச்‌ சொல்லியருளுவார்‌, எம்மனோர்‌ ஆலீர்‌ - எம்முடையவராலீ 
ர்‌,அங்கட்கு இசைக்கது ஏ எமக்கும்‌ வேண்டும்‌ சம்மதம்‌ - உங்கள்கருத்தக்கு இசை 
ந்ததே யெமக்கும்‌ வேண்டியசமமதம்‌, அதனால்‌ நீர்‌ ஏ வெல்லத்தக்கவர்‌ இக - அதீ 
னால்‌ நீங்களே வெல்லக்கடவீர்‌, ௮ மதம்‌ உடையார்‌ தோற்க தக்கவர்‌ ஆக எனற - 
அர்தச்சமணர்கள்‌ தேரற்கத்தக்கவராகக்கடவரென்‌ அ. 

மங்கையர்க்கரசியாரையுங்‌ குலச்சிறையசனாயம்‌ இளுடையபிள்ளையாரோ 
டுளப்படுத்தி எம்மனோராவலிர்‌ என்றருளினார்‌. (௬) 

எம்மொழிதேறினீர்போயிறைமகனவையத்தேறிச்‌ 
செம்மையிலாரைவா தசெய்திர்நீரனையார்தொற்று 
வெம்முனைக்கழுவிலேறிவிளிகுவரென்னக்கேட்டு 
மைம்மலிகளத்தான்மைக்தர்கொழுதுதம்மடத்திற்புக்கார்‌, 

(இ-ள்‌.) எம்‌ மொழி தேறினீர்‌ - எமதுவாய்மைமொழியரகிய வேதாகமங்‌ 
களைத்‌ தெளிந்துஅணிந்தவர்களே, போய்‌ - சென்று, இறைமகன்‌ அவையத்து ஏநிஃ 
பாண்டியனது சபைக்களத்திலேறி, செம்மையில்லாரை - மனத்திருத்தமில்லாத ௪ 
மணர்களை, நீர்‌ வரது செய்திர்‌ - நீம்கள்‌ வா.துசெய்வீர்‌, அனையார்‌ தோற்று - ௮௪௪ 
மணர்கள்‌ வரதில்‌ தோல்வியடைக௮, வெம்‌ முனைகழுவில்‌ ஏறிலிளிகுவர்‌ என்ன 
கேட்டு - கொடியமுனையையுடைய கழுவின்மேலேறி மரிப்பரரென்று கூறக்கேட்ட 
ருளி, மைமலி களத்தரன்‌ மைச்தர்‌ - கருமைநிறைந்த ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய பெரு 
மானார்‌ புத்திரராயெ பிள்ளையார்‌, தொழுது சமமடத்தில்‌ புக்கார்‌- வணங்‌இத்தமது 
திருமடத்திற்குச்‌ சென்றருளினார்‌, 

££ நரதர்தமருண்முன்பெற்று மாடியம௫ழ்ச்சிபொய்கப்‌ - போதுவரர்பணிம்‌ 
அபேற்றி விடைகொண்டுபுனிதநீற்நின்‌ - மேதகுகோலத்தோடும்‌ விருப்புறதொண்‌் 
டர்சூழ - மூதெயிற்கபாடநீடு முதற்றிருவரயில்சரர்ந்தரர்‌'” என மே. புராணத்தில்‌ 
வருதல்கரண்சு, (௭) 

இருவருமீண்தெத்தமிருக்கையிற்போகியற்றைப்‌ 
பருவமங்ககலப்பின்னாட்பாண்டி மாதேவியாரும்‌ 
பெருமதியமைச்சமேறும்பிள்ளையார்மடத்திற்போடு 
யருகரைவெல்லுஞ்சூழ்ச்சியாதெனவளந்துதேர்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) இருவரும்‌ மீண்டு தத்தம்‌ இருக்கையில்‌ போக - மங்கையர்ச்கரடி 
வரருங்‌ குலச்சிறையாரும்‌ திரும்பித்‌ கங்கள்சோயிலுச்குச்சென்று, அற்றற பருவம்‌ 


> 
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௮0௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


அ௮வ்கு அகல - அந்தாள்‌ நீங்க, பின்‌ காள்‌ - வழிநாளில்‌, பாண்டிமாதேவியாரும்‌ 
பெருமதி அமைச்சர்‌ ஏறும்‌ - மங்கையர்க்கரசியாரும்‌ நுண்ணிய அதிவையுடைய 
குலச்ஏழையாரும்‌, பிள்ளையார்‌ மடத்தில்‌ போட - ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இருமடத்‌ 
திற்குச்சென்று, அருகரைவெல்லும்‌ சூழ்ச்சி யாது என்ன அளக தேர்வார்‌-௪ம 
ணர்களைவெல்லும்‌ விரயம்‌ யாதென்று அஅமானமுதலிய அளவைகளார லளவுசெ 
ய அ தெளிவாராயினார்‌. ட (இத 
பேசருணிறைந்தகாழிப்பெருக்தககையுடன்போய்த்தங்சோன்‌ 
சீரவைகுஅகிமிஅசெப்புவார்செய்யகோலாய்‌ 
காரமண்காடேயெங்குங்கழியவுமிடைக்ததின்ன 
வேரொடுங்களைக்தாற்சைவவிளைபயிசோங்குமென்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) பேர்‌ அருள்‌ நிறைந்தகாழி பெருந்தகை உடன்போய்‌-பெரியகருணை 
சான்ற சீசாழியிலவதரித்த பிள்ளையரரோடுசென்று, தம்‌ கோன்‌ ர்‌ அவைகுஅஇ 
அ செப்புவார்‌ - தமதரசனாஇய பாண்டியனது அ௮வைக்களத்தையடைம்து இதனை 
ச்செல்லாநின்றார்‌, செய்யகோலாய்‌ - செங்கோலையுடையபாண்டியனே, கார்‌ அம 
ண்‌ காடு ஏ எங்கும்‌ கழியவும்‌ மிடைந்த அ - கரியசமண்காடே யெவ்விடத்து மிக 
வும்‌ கெருங்கனஅ, இன்னது வேர்‌ ஒடும்‌ களைந்தால்‌ சைவம்‌ விளைபயிர்‌ ஓங்கும்‌ 
என்றார்‌ - இச்கரட்டினை வேசோடுவ்களைச்சால்‌ சைவமென்னும்‌ வினையும்பயிரோன்‌ 
இச்செழிச்கும்‌ என்றனர்‌. | 

காடுமூடிய இடங்களில்‌ விளைபயிரோங்காதாதலால்‌ காடுகளைச்தால்‌ ஓங்கும்‌ 
என்றமையால்‌ இது இயைபுருவசவணி. இன்னது என்னும்‌ இடைச்சொல்லடியா 
கப்‌ பிறமத குதிப்புவினைமுற்றின்‌ அவ்‌ விகுதிதொகுத்தல்‌. (௧) 

அவ்வண்ணஞ்செய்வதேயென்றரசனுமனுச்சைசெய்யச்‌ 
செவ்வண்ணவெண்ணிற்றண்ணலலுச்சையுக்தெரிச்‌ துதேய | 
முயவண்ண மிதுவென்றற்றனுண்மகிழ்ந்நிருக்தார்ரீண்ட 
பைவண்ணவாரம்பூண்டார்புகழெங்கும்பரப்பவல்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்வண்ணம்‌ செய்வத என்ற அரசனும்‌ அனுச்சைசெய்ய - அவ்‌ 
வாறே செய்யக்கடலீரென்ற பாண்டியனும்‌ விடைகொடுச்ச, செவ்வண்ணம்‌ வெண்‌ 
ணீ று அண்ணல்‌ அனுச்சையும்‌ தெரிச்ு-செச்கிற த்தையும்‌ வெண்ணீற்றையுமுடைய 
சோமசந்தரச்கடவுளருளிய விடையையும்‌ ஆராய்ந்து தெளிச்து, தேயம்‌ உய்வண்‌ 
ணம்‌ இது என்ன - பாண்டிராடு சமணிருளினின்று சடைத்தேறும்வகை வாய்ந்த 
காலம்‌ இச்சாலமேயென்று, நீண்டபைவண்ணம்‌ ஆரம்பூண்டார்‌ - பரக்தபடத்தையு 
டைய நிறம்வாய்ர்த சர்ப்பாபரணம்பூண்ட இறைவரது, புகழ்‌-ூர்த்‌தியை, எங்கும்‌ 
பரப்பவல்லார்‌ - எவ்விடத்தும்‌ நிறுத்தவல்ல பாண்டிமாதேவியாரும்‌ குலச்சிறை 
யாரும்‌, ௮ங்ஙன்‌ உள்மகழ்ந்திருர்தார்‌ - அவ்விடத்தில்‌ மனமழ்ந்திருந்தனர்‌. (௧0) 

கலிவிருத்தம்‌, 
அம்தவேலையருகந்தக்கையரைக்‌ 
கும்தவேற்கட்குலமட்மாதரு 
மைக்கராகியமக்களுங்கண்ணழுல்‌ 
சிக்தகோக்கியிகழ்ர்‌திவைசெப்புவார்‌, 
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சமணனமாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮0௪௭ 


்‌ (இ-ள்‌.) அந்தவேலை - அல்காலையில்‌, அருகந்தர்கையலா - ௮ருகராகயெ ழ்‌ 

மக்களை, குந்தம்‌ வேல்‌ கண்‌ குலமடமாதரும்‌ - வேல்போன்ற கண்களையுடையவரா 
கய அவர்‌ மனைக்கிழத்திமரர்களும்‌, மைந்தர்‌ ஆயெ மக்கள்‌ உம்‌ - அவர்கள்‌ புத்திர்‌ 
களாகிய மக்கள்மாரும்‌, கண்‌. அழல்‌ சிர்தநோக்‌கி - கண்களினின் அய்‌ கோபத்திச்‌ 
சிச்தப்பார்‌,த்து, இகழ்ந்து இவைசெப்புவார்‌ - நிர்தித்து இவற்றைக்கூஅவார்கள்‌. ௧௧ 

செழியராகோமகன்மூழ்நியதீப்பிணி 

கழியமாற்றும்வலியின்‌ றிக்கற்றிலா 

மழலைவாயொருமைக்தற்குத்தோற்றுவெம்‌ 

பழிவிளைத்தீர்பகவன்றமர்க்கெலாம்‌, 

(இ-ள்‌.) செழியர்‌ கேர்மகன்‌ - பாண்டியர்வழிவர்த சவுர்தரிய்பாண்டியன்‌, 
மூழ்யெ தீ பிணிகழிய மாற்றும்‌ வலி இன்றி - தன்னைவிமுங்கிெய சு ரநேரயினின்று 
நீங்கத்‌ தீர்க்கும்வன்மையில்லாமல்‌, சற்று இல்லாத மழலைவரய்‌ ஒருமைந்தன்‌ கு-கற்‌ 
காத மழலைச்சொல்வாய்ந்த திருவாயையுடைய இளம்பருவமமைம்த ஒருபிள்ளைக்கு, 
தோற்று - தோல்வியடைக்து, பகவன்‌ தமர்க்கு எல்லாம்‌ - ஈமது அருகக்கடவுளின்‌ 
தமராகிய அடிகள்மார்க்கெல்லரம்‌, வெம்பழிவிளைத்தர்‌ - ப்பி பதியை தே 
டினீர்‌. (௧௨) 

சாம்ப்ராடஞ்சமயம்புகுக்‌துவெம்‌ 

- பாம்பணிம்தவனேபகவானென 

வேம்பனுங்கள்விரதநெறியெலாஞ்‌ 
சேோமம்பலெய்தத்துறந்தானிகழ்ந்தரோ, 

(இ-ள்‌.) சாம்பர்‌ ஆடும்‌ சமயம்‌ புகுந்த - சாம்பல்‌ பூசம்‌ சமயத்தில்‌ நுழை 
அ, வெம்‌ பாம்பு அணிர்தவனே பகவான்‌ என்ன - கொடிய சர்ப்பத்தையணிந்த பி 
தீதனையே யஅகுணங்களையுமுடைய இறைவனென்று, வேம்பன்‌ - பரண்டியன்‌, அ 
ங்கள்‌ விரதசெதி எல்லாம்‌ சோம்பல்‌ எய்த - உங்களது விரதநெறி முழுமையும்‌ சேர 
ர்வடைய, இகழ்ந்து அறந்தான்‌ - அருவருத்துக்‌ கைவிட்டான்‌, 

அறகுணங்களரவன ஐசுவரியம்‌, வீரியம்‌, புகழ்‌, இரு, ஞானம்‌, வைராக்கிய 
ம்‌, இக்குணங்களையுடையோன்‌ ஈமது அருகனாகப்‌ பித்தனைப்‌ பகவானென்று துணி 
யச்செய்தீர்‌ என்பார்‌ சரம்பரரடுஞ்‌ சமயம்‌ புகும்து வெம்‌ - பாம்பணிர்தவனே பக 
வானென என்றார்‌. (௧௩) 

ஏ அமக்குமிலையினியென்றவப்‌ 

போதுமற்றவர்தம்மைப்புறடட 
வாதுசெய்தற்கெமுக்தனர்வஞ்சகர்‌ 
| பானுமென்னத்சதெதனர்பூவைமார்‌. 

(இன்‌. 9 பூவை மார்‌ - அவரவர்க்குரிய மனைக்கிழதீதியர்கள்‌, இணி உமக்கு 
நிலை ஏது என்ற அப்போது - இனி யுங்களுக்குப்‌ பற்றுக்கோடாயுள்ளார்‌ யாரென 
அ கூறிய அக்காலையில்‌, அவர்‌ தம்‌ ஐ புறகிட வாது செய்தற்கு வஞ்சகர்‌ எழுந்தன 
ர்‌ - ஆளுடைய பிள்ளையாரைப்‌ புறங்காணும்படி. வாதுசெய்ய எண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்‌ 
களும்‌ எழுந்தார்கள்‌, போதும்‌ என்ன தடுத்தனர்‌ - தோற்றஅ அமையுமென்ற எதிர்‌ 
. தின்று தடுத்தார்கள்‌. | _ (௧௪) 


ர்‌ 


௮0௮ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செல்லனமின்கணுமக்கிதுசெவ்வியன்‌ 
றலலல்கூரவருட தன்பத்தாழயா 
மெல்லிகண்டகனவுண்டி தனையாஞ்‌ 
சொல்லுகேமின்றுகேண்மெனச்சொல்லுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) செல்லன்‌ மின்கள்‌ - போதலொழியுங்கள்‌, இது அமக்கு செவ்வி 
அன்று - இக்காலம்‌ உங்களுக்கு வெற்றிதரும்‌ கரலமல்ல, யாம்‌ - நாங்கள்‌, அல்லல்‌ 
கூ.ர-அன்பமடையவும்‌, அருந்‌ தன்பத்து ஆழ-பிறர்‌ அடை தற்கரிய துன்பத்திலமுக்த 
வும்‌, எல்லி கண்ட கனவு உண்டு - நேற்றிரவிற்கண்ட சொப்பன முண்டு, இதன்‌ ஐ- 
இச்கனாக்களை, யாம்‌ இன்று சொல்லகேம்‌ - யாம்‌ இப்போது சொல்லாநின்றேம்‌, 
கேண்மென சொல்லுவார்‌ - கேளுங்களென்ற சொல்லுவார்கள்‌, 

இத சாதியொருமை, | ௪௫. 

கலிநிலைத்துறை, “ல 
இடையரு அமம்பாழியும்பள்‌ளியுமெங்குள்‌ 
சடையாமுஞ்சியர்‌ சாம்ப்லாதாங்கியசூலப்‌ 
படையார்‌ தீவிழிப்புலவுவாய்ப்பரய்பெரும்புலித்தோ 
அடையராயச்‌ சிலர்வட்‌ துவம்‌ தலா வுதல்கண்டேம்‌. 

(இ-ள்‌.) இடையறாது . நீக்காமல்‌, ஈம்பாழி உம்‌ பள்ளி உம்‌ எங்கு உம்‌ - 
கமஅ தேவர்‌ கோயிலும்‌ முணிவர்‌ வாசஞ்செய்யு மிடங்களுமாயெ எவ்விடங்களிலு 
ம்‌, சிலர்‌ சடையர்‌ முஞ்யெர்‌ சாம்பலர்‌ தால்யெ குலப்படையர்‌ - சிலர்‌ சடையையு 
டையவரும முஞ்டிப்புல்லாலமைந்த அரைஞாணுடையவரும்‌ வேள்விச்சாம்பற்‌ பூச்‌ 
சினையுடையவரும்‌ தோளிற்கொண்ட குலாயுதக்‌ குறியையடையவரும்‌, தீ விழிபு. 
லவ வாய்‌ பாய்‌ பெரும்‌ புலித்தோல்‌ உடையர்‌ ஆய்‌ - தீச்கொப்புளிச்குங்‌ கண்களும்‌ . 
புலால்‌ காறும்‌ வாயும்‌ பாயாநின்ற புலிச்தோலாடையு முடையவராட, வந்து வந்து 
உலாவுதல்‌ கண்டேம்‌ - இடையறா ௮ வந்து சஞ்சரித்தலைக்‌ கண்டனம்‌, 

முஞ்சியர்‌ என்றமையால்‌ பிரமசரிய நிலயுடையவராகியும்‌, சாம்பலர்‌ என்ற 
மையால்‌ வானப்பிரத்த நிலையுடையவரும்‌, சடையர்‌ சூலப்படையர்‌ புலித்தோலு 
டையர்‌ என்றமையால்‌ சச்கியாசநிலையுடையவரும்‌ எனக்‌ கொள்க, (௪௬) 

சன்னியிற்றுறவன்னங்கள்கணவனிற்றுறவின்‌ 
மன்னுமாரியாங்கனைகணூல்வாங்குமக்குசைக 
ளென்னமூவகைப்பெண்டவப்பள்ளிகளெல்லாஞ்‌ 
சின்னவெண்‌ பிறைக்கோட்டுமாசிதைக்கவுங்கண்டேம்‌, 

(இ-ள்‌.) கன்னி இல்‌ அறவு அன்னங்கள்‌ - கன்னீப்பருவத்தில்‌ துறவுபூண்ட்‌ 
அம்சங்களும்‌, சணவணில்‌-சணவனிணின்௮, அறவின்‌ மன்னும்‌ ஆரி யாங்கனைகள்‌- 
துறவுபூண்ட ஆரியாங்கனைகளும்‌, நூல்வாவ்கும்‌ ௮க்குசைகள்‌ - மங்கலகூத்திரமிழ 
ந்த அக்குசைகளும்‌, என்ன மூவகைப்பெண்‌ தவப்பள்ளிகள்‌ எல்லாம்‌ - என்று சொ 
ல்லப்பட்ட மூவகை நிலையையுடைய தவப்பெண்கள்‌ வாசஞ்செய்யு மிடம்சனையெ 
ல்லாம்‌, சின்ன வெண்பிறை கோடு மாடுதைக்க உம்‌ கண்டேம்‌ - வெள்ளிய இளஞ்‌ 
சந்திரனையொத்த கொம்பினையுடைய யானைகளழிக்கவுல்‌ கனவு கண்டோம்‌. 

கன்னிப்பருவத்தில்‌ அசாரியனிடத்து உபதேசம்பெற்றுத்‌ அறவுபூண்டு பள்‌ 
ளியில்‌ தவதோற்கும்‌ பெண்களுக்குஅம்சம்‌ எனவும்‌, இல்வாழ்க்கையிற்‌ கணவனே . 


ணத அஹா உடம்‌ அ 


சமணமாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮10௯ 


டு வாழுங்காலையில்‌ துறவுபூண்டு உபதேசம்பெற்றுச்‌. தவரோற்கும்‌ பெண்களுக்கு 
அரியாங்கனைசளெொனவும்‌, மங்கலமிழந்க பெண்சளுள்‌ துறவுபூண்டு உபதேசம்பெற்‌ 
ற பெண்களுக்கு ௮க்குசைகளெனவும சமண பரிபாஷையில்‌ வழங்குதலால்‌ கன்னி 
யிற்றற வன்னங்கள்‌ கணவனிற்றுறவின்‌-மன்னுமரரியாங்கனைகணால்‌ வாங்குமக்கு, 
சைகள்‌ - என்னமூவகைப்பெண்டவப்பள்ளி யென்றார்‌. (௧௭) 
முண்டிதஞ்செய்ததலையராய்முஅுக்குறி தூங்கு 
குண்டிகைக்கடங்கையசாய்க்கோவணம்பிணித்க 
தீண்டுதாங்கியசுவலரரய்ச்சடையன்பேர்காவிற்‌ 
கொண்டசைத்தனராயெங்குங்குலாவவுங்கண்டேம்‌, 
(இ-ள்‌.) முண்டிதம்‌ செய்த தலையர்‌ ஆய்‌-(அறவிகள்‌) முண்டிதஞ்செய்த த 
லையையுடையவராகயும்‌,முஅக்கு உறிதூங்கு குண்டிகை தட கையர்‌ ஆய்‌-முறுக்கிய 
உறியில்‌ நிலைபெற்ற குண்டிகையை யேந்திய நீண்ட சையையடையவரரஇயும்‌,கோ 


 வணம்பிணித்த தண்டு தாங்கிய கையர்‌ ஆய்‌-கேோவணங்கட்டிய தண்டத்தை யேம்‌ 


திய,சுவலர்‌ ஆய்‌-பிடரையுடையவராகியும்‌, சடையன்பேர்‌- சடையையுடைய சிவன 

அ பெயரை, மாவில்‌ கொண்டு அசைத்தனர்‌ ஆய்‌-தமது காவிற்கொண்டு கூறுவோரா 

இயும்‌, எங்கும்‌ குலரவ உம்‌ சண்டோம்‌- எவ்விடத்அஞ்‌ சஞ்சரிக்கவும்‌ பார்த்தோம்‌, 
காக்துவெங்கதமுடையதோர்கயந்தலைவம்து 
சூழ்ச்துகொண்டுகம்மடிகண்மார்கணமெலாக்துரத்இ 
யேந்துபூஞ்சினையலைக்‌இடவிரங்கிவண்டிரியப்‌ 
பாய்ச்துபிண்டியைவேரொரடும்பறிக்கவுங்கண்டேம்‌, 

(இ-ள்‌.) கரம்து வெங்கதம்‌ உடையது ஓர்‌ கயச்சலை வந்து - சஈட்வெருத்து 
வ்‌ கடிய கோபத்தையுடைய ஒரு யானைக்கன்று வந்த, ஈம்‌ அடிகள்‌ மார்‌ கணம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ சூழ்ந்துகொண்டு அரத்தி - சமது அடிகள்மார்‌ கூட்டங்களையெல்லாஞ்‌ எற்றி 
க்கொண்டு துரத்தி, ஏச்து பூஞ்னை ௮அலைர்திட - மேகத்தையேர்திய மலர்கிறைந்த 
கொம்புகளலையவும்‌, வண்டு இரங்இ இரிய - வண்டுகளொலித்துப்‌ பறத்திலோடவு 
ம்‌, பிண்டியை பாய்ந்து - ௮சேோகமரத்தின்மேற்‌ பாய்ந்த, வேரொடும்‌ க உம்‌ 
கண்டேம - வேரோடும்‌ பற்றறப்‌ பதிக்கவும்‌ பார்‌ த்தனம்‌. 

யானைக்கன்றென்ற அ ஆளுடைய பிள்ளையாரை, சனை என்றது சமணசமய 
ப்‌ பகுப்பினை. வண்டு இரிய என்றது. ௮ப்பகுப்புசவிலுள்ள அடிகண்மாரை, 6 மழ 
விடையிளங்கன்றொன்று வர்துஈங்கழகக்தன்னை - உழதிடச்சிசறியோடி, யொருவ 
ருர்தடுக்கவஞ்சி - விழவொருபுகலுமின றி மேதினிதன்னைவிட்டு - நிழலிலாமரங்க 
ளேறி நின்திடக்கண்டோமென்ன?' என டே புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௯) 

அந்தமூவிலைவேலினுமயின்‌ முனைக்கழு வின்‌ 
பநீதிமிதுநீரேறவுயங்கண்டிளம்பனிப்பச்‌ 
௪ந்தமார்பகஞ்சேப்பவமக்தளிர்க்கரம்புடை த்துக்‌ 
க$தவாரகுழலசோரவங்கலுழவுங்கண்டேம்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தம்‌ மூவிலை வேலினும்‌-இறுதிசெய்யும்‌ மூன்‌ அ சவருள்ள சூலாயு 
தத்திலும,அயில்‌ முனை கழு இன்பந்தி மீது நீர்‌ ஏறவும்கண்டு-கூரிய மூனையையுடைய 


த வரிசைப்பட ஈட்ட, சழுவின்மேல்‌ நீங்களேறவும்‌ பார்த்து, உளம்‌ பணிப்ப-மனம்‌ நடு 


௧0௨, 


௮௧௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ங்குதலரல்‌, சந்தம்‌ மார்பு அகம்‌ சேப்ப-சம்தனக்குழம்பமைந்த மார்பிடம்‌ செவக்ச, 
அம்‌ தளிர்‌ கரம்‌ புடைத்‌த-அழயே தளிர்போல மென்மைவாய்க்த சைகளால்‌ அடித்‌ 
அக்கொண்டு, கந்தம்‌ வார்‌ குழல்‌ சோர உம்‌ கலுழ உம்‌ கண்டேம்‌-ஈறுமணங்கமமு 
ம்‌ நீண்ட கூச்சல்‌ சோரவும்‌ பேரிரைச்சலிட்டு மாம்களழவும்‌ பார்த்தனம்‌, (௨௦) 
தள்ளருந்திறலிர்திரசாலமோகாதி 
யுள்ளவிஞ்சையிவ்வெல்லைவம்‌ துதவிலவெொன்றுங்‌ 
கள்ளராற்பறிபட்டவோகனலில்வெக்தனவோ 
வெள்ளங்கொண்டவோசேமத்திற்குடப்பவோவிளம்மீர்‌, 

(இ-ள்‌.) தள்‌ அருந்திறல்‌ இந்திரசாலம்‌ மோகம்‌ ஆதி உள்ள விஞ்சை - நீஸ்‌ 
குதற்கரிய வன்மையையுடைய இர்திரசாலமு மோகனமுதலியனவாகவுள்ள வித்‌. 
தசைகளும்‌, இ எல்லை வம்த ஒன்அம்‌ உதவில-இச்சமையச்தில்‌ வந்து சிறிது முதவ 
வில்லை, கள்ளரால்‌ பதிபட்ட ஒ-தருடரால்‌ பதிச்கப்பட்டனவோ, கனலில்‌ வெர்தன 
ஓ- நெருப்பில்‌ வெர்சனவோ, வெள்ளம்‌ கொண்ட ஓ-வெளளத்தால்‌ வாரிக்கொண்டு 
போகப்பட்டனவேர, சேமத்தில்‌ இடப்ப ஒ- காவலில்‌ வைக்கப்பட்டனவேர, விள 
ம்பீர்‌- சொல்லுங்கள்‌. 

மோகன முதலியன அகருஷணம்‌,வ௫ூயம்‌ அதிரிச்சியம்‌, அஞ்சனம்‌, வயத்தம்‌ 
பம்‌, வாதம்‌. “பள்ளிகள்மேலுமாடு பயிலமண்பா மிமேலும்‌ - ஒள்ளிசமசோகின்மே 
௮ முணவுசெய்கவளங்கையிற்‌ - கொள்ளுமண்டபங்கண்மேலுங்காகையோடரந்தை 
திய-புள்ளினமான தம்மிற்‌ பூசலிட்டழிவுசாற்றும்‌. €ர்மலியசோகுதன்‌€ ழிருந்தநக்‌ 
தேவர்மேலே - வேசொசொய்ச்துவீழக்கண்டனமதன்பின்னாக - ஏர்கொண்முக்கு 
டையுந்தாமு மெழுர்துகைகாற்றிப்போக - ஊருளோரோடிக்காணக்‌ கண்டன மென்‌ 
அரைப்பார்‌. குண்டிகைதகர்த்துப்பாயும்‌ பீறியோர்குரச்தியோடப்‌ - பண்டி. தர்பா 
மிநின்‌அங்‌ சமுதைமேற்படர்வார்தம்மின்‌ - ஒண்டொடியியக்யொரு மூளையிட்டுப்பு 
லம்பியோடக்‌ - கண்டனமென்றுசொன்னார்சையறுகவலையுற்றார்‌. காணிடைகட்ட 
மாடுங்‌ கண்ணுதறெொண்ட.ரெல்லாம்‌ - மீனவன்மதரைதன்னில்‌ விரவிடக்கண்டோ 
மென்பார்‌ - கசோனவன்மானும்வெய்ய கொழுர்தழன்முமுகக்கண்டேரம்‌-ஆனவனெ 
ஐவுங்கண்டோ மதிசயமிதுவாமென்பார்‌''என ஜேபுராணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, 


காவுதிவளர்த்கெழுகரிதன்னையாடரவை 
யாவையேவிமுன்னம்மனோர்பட்ட தமறிந்‌£ர்‌ 

கரவலன்‌ பிணிதணித்திலீரினிச்செயுங்கருமம்‌ 
யராவதாகுமோவதனையுமெண்ணுமினென்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) தாவு கீ வளர்த்து எழு சரி தன்னை அடு அரவை - எழுந்செரியும்‌ 
அபிசார வேள்வித்தீயினை வளர்த்து அதினின்று மெழுந்த யானையையும்‌ அடாரநினற 
சர்ப்பத்தையும்‌, ஆ ஐ ஏவி முன்‌ ஈம்மனோர்‌ பட்டதும்‌ அ.திச்‌.ீர்‌ - பசுவினையுமேவி 
முன்பு ஈம்முடைய அடிகள்மார்‌ தோல்வி யடைந்ததையு மறிந்திருக்கின்றீர்கள்‌, ௧௪ 
வலன்‌ பிணி தணித்திலீர்‌ - பாண்டியனுடைய சரமோயை யின்று தணியாதொரழிக்‌ 
தர்‌,இணி செய்யும்‌ கருமம்‌ யாவது ஆகும்‌ ஓ-(இவ் வாது இவைகள்‌ மூடிர்தமையால்‌) 
இனிச்‌ செய்யுங்‌ காரியம்‌ எவ்வாறு முடியுமோ, அதனையும்‌ எண்ணாமின்‌ என்றார்‌-அக்‌ 
காரியத்தையும்‌ ஆலோ௫ூத்துப்‌ பாருங்களென்றனர்‌. 

முற்காலத்தில்‌ ஈம்மடிகண்மார்‌ பல மாயங்கள்‌ செய்து தோல்வியடைக்தா 
ர்கள்‌. இப்பொழுது நீங்கள்‌ தோல்வியடைர்‌ தீர்கள்‌, எதிர்காலத்தில்‌ நீங்கள்‌ செய்ய 


ய 
சமணராக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮கக்‌ 


கீகடவது என்ன இருந்தத என்பார்‌ இணிச்செயுங்‌ கருமம்‌ - யரவதரகுமோ வதனை 
யு மெண்ணுமினென்றார்‌ என்றனர்‌. யானையெய்தபடலம்‌, காகமெய்தபடலம்‌, மாயப்‌ 
பச வதைத்தபடலம்‌ இவைகளில்‌ எழுகரி தன்னை யாடரவை-ஆவையேவி முன்னம்‌ 
மனோர்பட்டது மதிர்தர்‌ என்ற வரலாற்றைக்காண்க, . (௨௨) 
இற்றைவைகலுக்கேகன்மினென்றனரறச்தைச 
செற்றவஞ்சகர்செல்லுவார்திரும்பவுங்கையைப்‌ 
பற்றியீர்த்தனர்பெண்டிர்சொற்கேட்பதும்பழுதென்‌ 
அற்றஇிவினைவழிச்செல்வாரொளித்தனர்செல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) இற்றை வைசலுச்கு ஏகன்மின்‌ என்றனர்‌ - இச்சாளிற்‌ செல்லுத 
லொழியுங்கள்‌ என்ன கூறினார்கள்‌, அறத்தை செற்ற வஞ்சகர்‌ செல்லுவார்‌-புண்ணி 
யத்தை வேரோடும்‌ களைந்த தியர்கள்‌ செல்லவும்‌,திரும்பவும்‌ கையைபற்றி ஈர்த்தன 
ர்‌-மீளவுங்‌ கையைப்பற்றி யிமுத்தத்‌ தடைசெய்ய, பெண்டிர்‌ சொல்‌ கேட்பது உம்‌ 
பழு௮ என்று உற்ற திவினை வழி செல்வார்‌ - பெண்கள்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டொழுகு 
வற்‌ குற்றமென்று தம்மைவிடாது தொடர்ந்த போகூழின் வழியிற்‌ செல்லுனெற 
சமணர்கள்‌, ஒளீத்தனர்‌ செல்வார்‌ - (அவர்கள்‌ Cnr ae கரந்து 
செல்லுவாரரயினார்‌. 

குவ்வுருபு எல்லைப்பொருள்மேல்‌ நின்றது. உம்மை இரண்டனுள்‌ முன்னது 
செல்லன்மினென்று தடுதததமன்றி யென்பதன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ இறந்தது தழீஇய 
எச்சம்‌, பின்ன அ நூலதிவில்லாத இழிவின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ இழிவுறெப்பு, என்றனர்‌, 
ஒளித்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, . (௨௩) 

கொயங்கலர்க்குழல்சரிக்திடக்குரத்தியர்பின்னு 
மெங்கள்சொற்கொளாதேகுவிர்பரிபவமெய்தி 
யுங்களுக்கிடையூஅவம்துறுகெனச்சபித்தா 

ரங்கதற்குமஞ்சராசெல்வாரழியுகாளடுத்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) கொங்கு - மகரந்தம்‌ பரந்த, அலர்‌ - மலரையணிர்த, குழல்‌ சரிக்தி 
ட - கூந்தல்‌ சரிய, குரத்தியர்‌ - ஆசிரியன்‌ மனைவிமார்‌, பின்‌ உம்‌ - மீளவும்‌, எங்கள்‌ 
சொல்‌ கொள்ளாத பரிபவம்‌ எய்தி ஏகுலீர்‌ - எங்கள்‌ சொல்லுக்குச்‌ சிறிதஞு செவி 
கொடாது அுன்பங்கூர்க்து செல்லுஇன்றீர்‌, உங்களுக்கு இடையூ௮வ$து உறுக எ 
ன்ன சபித்தார்‌-உங்களுக்குப்‌ (பால்மணங்கமழும்‌ வாயையுடைய சிறுவனால்‌) இடை 
பூறுவர்தடுக்கவென்று சபித்தனர்‌, அழியும்‌ காள்‌ அடித்தார்‌ - அழியுங்காலம்‌ வந்தடு 
தீத எண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்களும்‌, அங்கு - அவ்வித, அதற்கும்‌ அஞ்சார்‌ செல்‌ 
வார்‌ - அச்சாபத்திற்கும்‌ அஞ்சர ௮ செல்வாராயினார்‌. 

அஞ்சார்‌ முற்றெச்சம்‌. உம்மை கனாத்திறத்திற்கு மன்றியென நிற்றலால்‌ 
இறந்தது தழீஇய வெச்சப்பொருட்டு. உறுகவியங்கோ ளீறுதொக்க௮, (௨௪) 

0 பபப வனத்‌ 
தட்கவுங்கடந்கேகுவார்தடங்கயலுகைப்பக்‌ 
கட்கவிழ்ந்தலர்டெங்கர்ஞூழ்கடிரதர்ப்புறம்போ 
யுட்குகெஞ்சராயாவருமோரிடத்தீண்டி. 

(இ-ள்‌.) புட்களும்‌ பலவிரிச்சியும்‌ போகல்‌ என்று எதிரே தட்கவும்‌ - பற 
ஜவகளும்‌ பலசகுனங்களும்‌ போகற்கவென்று தம்மெதிரே தடைசெய்யவும்‌, கட்‌ 


௯ 


AE - திருவிளையாடற்புராணம்‌ - 


மீத ஏகுவரர்‌-( அந்தத்‌ அனனிமித்தங்களைக்கண்டும்‌) ஒழியாஅ செல்லுஞ்‌ சமண்ர்ச . 


ள்‌, தடம்‌ கயல்‌ உசைப்ப - தடாகத்திலுள்ள கயல்கள்‌ எழுர்துபாய்தலால்‌, கள்கவி 
மந்து அலர்டெங்கர்‌ சூழ்சடிநகர்‌ புறம்போய்‌ - தேனைச்சிர்தித்‌ தாமரைகளலருமி 
அகம்சூழ்ந்த காவல்பூணட £கர்ப்புறஞ்சென்று, உட்‌ கும்‌ கெஞ்சர்‌ ஆய்‌ - பொவிவி 
ஓம்த மனத்தையுடையவராய்‌, யாவர்‌ உம்‌ ஓர்‌ இடத்து ஈண்டி - ௮ச்சமணர்களெல்‌ 
லோரும்‌ ஒரிடத்தில்கூடி . 
போகல்‌ ஒருவரைக்கூறுல்‌ ளெவியல்லாமையால்‌ எதிர்மறை வியங்கோள்வி 
னைமுற்றாகக்சொள்‌க. தட்க என்றமையால்‌ ஈன்னிமித்தமல்லவென்பத பெற்றாம்‌. 
யாதுசூழ்ச்‌ சியென்றெண்ணுவர ரிறைவனைக்கண்‌ ௦ 
கோதிகாமவன நுமதியுறுதிகொண்டனைய 
வேதிலாளனைவாதினால்வேறுமென்றிசைக் து 
போதவார்ககர்புகுக்‌ தவேத்சவைச்களம்புகுவார்‌, 
(இ-ள்‌.) குழ்ச்யொது என்று எண்ணுவார்‌ - வெல்லும்‌ விரயம்‌ எவ்வாறெ 
ன்று ஆலோ௫க்குஞ்‌ சமணர்கள்‌, இறைவனை கண்டு ஈது மாம்‌ ஒதி - அரசனைக்கண 
டு ஈரம்கொண்ட இக்கருத்தைக்கூதி, அவன அறுமதி உறுதிகொண்டு - அப்பாண்‌ 


ஓயனஅ உடம்பாட்டினுறு தியைப்பெற்று, அனைய ஏதிலாளனை - அந்த அயலானை, 


வாதினால்‌ வேறும்‌ என்று - வசதினால்வெல்வோமென்றுசூழ்க் த, இசைநர்அபோன 
வார்‌ - தம்முளொத்து எழுர்அசெல்லும்‌ அச்சமணர்கள்‌, நகர்‌ புகுந்து - மதுரையை 
யடைந்து, வேந்து அவைக்களம்‌ புகுவார்‌- ௮வ்வரச னவைக்களத்தில்‌ செல்வாரர 
யிஞர்‌. 

அ. ரசன்சோற்கீழ்வாழ்பவராகலின்‌ காட்டில்‌ தரமொருகாரியத்தை நடத்தச்‌ 
கருதில்‌, அவனுடன்பாடன்திச்‌ செய்யப்புன்‌ அர்காட்டரசனால்‌ தீங்குவிளைவத 
திண்ணமாதலால்‌ நாமவனறுமதியறதிகொண்டு எனக்கருதினார்‌ என்று கூதினார்‌.வே 
தீதவைவலிக்கும்‌ வழிவவித்தல்‌. (௨௬) 

ஆயபோதிளங்காலையிற்கவுணியரால 
வாயர்சேவடி.பணிர்‌ அதம்மட த்‌இனிர்செல்லக்‌ 
காயுமாதவச்செல்வனைக்கங்குல்சூழ்க் தாங்கு 
மரயவஞ்சகர்வக்திடைவழித்தலைமறித்தரர்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயபோழ்து - (அச்சமணர்களர்சனவைக்களம்‌) செல்லுமக்கால 
தீதில்‌, இளங்காலை இல்‌ - இளம்போதில்‌, கவுணியர்‌ ஆலவாயர்‌ சே அடிபணிந்து 
தம்மடத்தினில்‌ செல்ல - அரூடையபிள்ளையார்‌ திருவாலவாயிலெழுர்கருளிய சோ 
மசும்தரக்கடவுளின்‌ செவம்த திருவடி களைவணங்டத்‌ தமது திருமடத்திற்குச்சென்ற 
ரூள, காயும்‌ ஆதவன்‌ செல்வனை - சுட்வெருத்அஞ்‌ குரியனை, கங்குல்‌ குழ்ர்தால்‌ ஆ 
ங்கு - இருள்புறத்திற்குழ்ந்தாற்போல, மரயம்‌ வஞ்சகர்‌ இடைவழி தலைவர்‌ மறி 


தீதார்‌- மரயையால்வஞ்சிக்கும்‌ சமணர்கள்‌, நடவெழியில்வர் து மறித்தனர்‌, 


இளங்காலை என்ற அ சூரியனடித்த ஒருமுகூர்த்தகாலையை. குழ்க்தாலால்கு 


தெர்குத்தல்‌, (௨௪) 
மதிச்தகையர்பின்செல்லமுன்மன்னனைகுுஇக்‌ 
குறிக்தவாளரித்தவிசின்மேற்கொச்சையர்பெருமா 
னெறித்தசேயிளம்பரிதியினேறிவிற்றிருக்சார்‌ இ 
பறித்தசித்தலைப்புலேயர்கள்‌ பொறாதிவைபகர்வார்‌. நில்‌ 


சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௧௩. 


்‌ (இ-ள்‌.) மறித்தகையர்‌ - வழிமறித்த 8ீழ்மச்களாயெசமணர்கள்‌, பின்செ 
ல்ல - தீமதுபின்னேவர, கொச்சையர்‌ பெருமான்‌ - சீகாழியிலுள்ள அ௮ந்தணர்பெ 
ருமானாராகிெயெ பிள்ளையார்‌, முன்‌ மன்‌ அவை குறு - முன்பு அசசனவைக்கள தி 
தையடைர்‌அ, குறித்த - (அர்தப்பாண்டியன்‌) காட்டிய, வாள்‌ அரி தவி- இன்மே 
ல்‌ - ஒளிவரய்க்த சம்மாசனத்தின்மேல்‌, எதித்தசேய்‌ இளம்பரிதியின்‌ ஏறிவிற்திறார்‌ 
தார்‌ - ஒளிலீசுஞ்‌ செவந்த இளஞ்குரியனைப்போல ஏறிநிகரின்றி யிருந்தனர்‌, பதித்த- 
மயிரைப்பதித்தலரல்‌, சீதலை புலையர்கள்‌ பொறாது இவைபசர்வார்‌ - சப்பற்றிய தலை 
யையுடைய இ€ழ்மக்கள்‌ ஆற்றா இவற்றைக்கூறவரராயினார்‌. 

இருடி.சளெல்லாரிலு மேம்பட்ட்வராயிரும்த பெருமைவாய்ந்த பரரசர்‌ என்‌ 
னும்‌ பிரமரிஷி, ஒர்காலத்தில்‌ இருடி களைநேரக்இ யுங்களுள்‌ ஒருவராவது பர்தத்தை 
யொரித்து உயிர்க்குஅதிதரும்‌ விரதாதிகளை யநுட்டிப்பவருளரேரவென்றுவினவ,; 
அவர்கள்‌ இவன்‌ ஈம்மை யிகழ்ச்தானென்று சனெங்கொண்டு நீயுமச்‌சகந்தியைப்‌ 
புணர்க்து மச்சகந்த முன்னைவிடர திருக்க அறுபலிப்பாயென்று சபித்தரர்கள்‌, ௮௪ 
சாபம்‌ ஏற்ற அக்தரிஷி அச்சாபத்தின்படியே மச்சகர்தியைப்புணர்ர்து மச்சகந்தம்‌ 
வாய்ர்து ஒர்யோசனை அரம்‌ தர்க்கந்திக்கச்‌ சுழன்று நெடுமாள்வருகஇ ஈல்வினைவம்‌ 
அவாய்க்கச்‌ சிவகேயமுதஇத்துச்‌ வெபிரானையன் றிப்‌ போக்கவல்லகடவுளர்‌ யாருண்‌ 
டென்‌ அஅணிர்‌ அ, அவ்விறைவனைச்சென்றடைர்‌ அ பூசித்துப்‌ பேறு பெறுந்தலம்‌ யா 
தென்று ஆராய்ந்த தேர்ர்து சேரழியையடைச்து விதிப்படி யருச்‌ித்‌ த ஒழுகுராளி 
ல்‌,அவ்விறைவன்‌ கருனோகூர்ச்து எழுந்தருளி, உனக்குவேண்டுவரம்யாதசென்றுவின 
வ,எமதுபெருமானே இத்துர்ச்சர்சச்தையொழித்தருள வேண்டுமென்திரச்ச, பெரு 
மானும்‌ இவனென்ன கொச்சைமுனிவனோவென்று இருவாய்மலர்ந்து அத்துர்க்கம்‌ 
ததிதைப்போக்டுச்‌ சுகத்தையறாளீனர்‌, அவ்வரமேற்றமுனிவன்‌ பூசிச்துப்பேறடை 
நீதமையால்‌ சீகாழிக்குக்‌ கொச்சையென்பது ஓஒர்பரியரயமாமம்‌ எனவறிக, (௨௮) 

மழ்லையின்னமுந்கேர்கலொமைக்தகண்மணியொன்‌ 
ஆழல்கருங்கொடியிருக்திடக்கனியுநிர்ந்தாங்குன்‌ 
சுழல்கொல்விஞ்சையினன்மையான்மன்னனைத்தொடுத்த 
தழலவித்தனமென்‌ அநீகருக்குறத்தகுமேோ, 

(இ-ள.) மழலை - மழலைச்சொல்லினையே, இன்னமும்‌ தேர்லொத மைந்த- 
இன்னமுச்தெளியாத சிறுவனே, கண்மணி ஒன்று உழல்கருங்கொடி இருந்திட- 
கண்மணியொன்றே மிரண்டுகண்களிஐஞ்சென்‌ அழலுல்‌ கரியகாக்கையேறியிருக்க, 
கனி உதிர்ர்தாலாங்கு - பனம்பழம்‌ சிர்தினாற்போல, உன்சுமல்கொள்‌ விஞ்சையின்‌ 
கன்மையால்‌ -.உன' மயங்குகத்குரிய வித்தையின்‌ பலத்தால்‌, மன்னனைதொடுத்த 
தழல்‌ அவித்தனம்‌ ஏன்று நீதருக்கு உறதகும்‌ ஓ-பாண்டியனைப்பற்றிய சரமேரயை 
யொழித்தோமென்ற நீயகங்கரிக்கக்கூடுமோ. 


கற்றறிவில்லாய்‌ என்பார்‌ மழலையின்னமுர்‌ தேர்லொமைக்த எனவும்‌, ஒரு 
கண்மணி காக்கைபார்க்குங்கண்ணீற்‌ சென்றடைந்து பார்வைதருதலால்‌ கண்மணி 
யொன்றுழல்‌ கருங்கொடியெனவும்‌, கனிர்‌ துவிமுஞ்சமையத் தில்‌ காகமேறப்‌ பனம்‌ 
பழம்விமுச்தது என்பது “காகதாலிபலநியாயம்‌”? ஆதலால்‌ இருச்திடச்சனி யுதிர்ம்‌ 
தாங்கு எனவும்‌, சரமீங்குஞ்சமையத்திலுன்‌ வித்தைகள்‌ பலித்தனவரதலால்‌ உன்ச௪ 
ஓல்கொள்விஞ்சையினன்மையான்‌ மன்னனைத்தொடுத்த - தழலவித்தனம்‌ எனவும்‌, 
அசனால்‌ நீயிறுமாந்திருப்பத தக்கதன்று ஆதலால்‌ நீதருக்குறத்தகுமோ எனவுங்கூதி 


௮.௧௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னார்களென்ரறார்‌. “£காகத்திருகண்ணிற்கொன்றேமணிகலர்தாங்கு ?” எனக்சோவைத்‌ 
திருவாசகத்தில்வருதல்கரண்க. ... (௨௧) 
௩௩ துகாகுநீர்வண்டுசென்னடை வழியெழுத்தாய்‌ | 
வர்‌ துவிழினும்விமுமவ்வழக்கினின்கையிற்‌ 
சி து சாம்பருஞ்‌ சிறுசொலுமருக்‌ துமக்திரம்போற்‌ 
சஈதுசூழ்மலையான்‌ச*ரக்தணித்தனகண்டாய்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈர்து - சங்கும்‌, நாகு - ஈத்தையும்‌, நீர்வண்டு - நீர்வண்டும்‌, செல்‌ 
நடைவழி - செல்லுஞ்சேற்றுவழியில்‌, எழுதின ஆய்‌ வந்த வீழினும்வீமும்‌ - எழுத்‌ 
தாசவம்து வீழ்ச்தாலும்‌ ஒருகால்விமும்‌, அவழக்கு இல்‌ - அச்தவழக்கைப்போல, 
நின்கையில்‌ சிர்‌ தசாம்பரும்‌ இறசொலும்‌ மருக. ஐம்‌ மந்திரம்போல்‌ - உனதுகை 
யரற்ரெதியசாம்பலும்‌ உனதுவாயாற்சொல்லிய பொருளமையாசபாடலும்‌ மருந்‌ 
அ மந்திரமும்போல, சம்ககூழ்மலையான்‌ சரம்‌ தணித்தன - சர்தனமரஞ்சூழ்ர்து 
பொதியமலையையுடைய பாண்டியன்‌ சுரரோயையொழித்தன, சண்டாய்‌-காணாய்‌. 

சங்கும்‌ சத்தையும்‌ நீர்வண்டும்‌ சேற்திலுழமுதுசென்றவழி, அவ்வுமுதல்‌ ஓர்‌ 
காலத்தில்‌ எழுத்தாய்க்‌ காணப்படுத ௮லசவழக்குஎன்பார்‌ நந்து மாகு நீர்‌ வண்டுசெ 
ன்னடைவழி யெழுத்தாய்வர்‌.௮ வீழினும்வீமு மவ்வழக்கிணில்‌ எனவும்‌, அதுபோல 
சீசாம்பலும்‌ பாடலும்‌ ஒர்காலத்தில்‌ கோயொழித்தாலும்‌ ஒழிக்கும்‌ என்பார்‌ நின்கை 
யிற்சிக்து சாம்ப ரஞ்‌ சிற சொலுமரும்‌ த மச்திரம்பேசல்‌ சம்அகுழ்மலையான்‌. சரம்‌ 
தீணித்தனவெனவும்‌, இது நிச்சயம்‌ என்பார்‌ தெளிவுபற்றி எதிர்காலத்தை யிறத்த 
காலமாகச்‌ கண்டாய்‌ எனவும்‌, பொருளமையாத சொற்கள்‌ என்பார்‌. செசொலும்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌ என்றார்‌. இல்‌ ஒப்புப்பொருளில்வர்த ஐர்தனுருபு, கடைவழி ஒரு 
பொருட்ளெவிகள்‌. (௯௦) 

உய்கண்மடக்திரமேடென்றிற்றிட்டுகவேோரேட்‌ 
டெங்கண்மந்திரந்தன்னையும்‌ உட்டுகவிரண்டு 
மங்கிவாயிடின்வெந்ததுதோற்றதவ்வங்க 
அய்கொததுவென்றதென்றொட்டியேறுவலா. 

(இ-ள்‌.) உங்கள்‌ மக்திரம்‌ ஏடு ஒன்தில்‌ திட்டெ - உங்கள்மர்‌தரத்தை யோ 
ரேட்டிலெழுதக்கடவிர்‌, ஓர்‌ ஏடு எங்கள்‌ மந்திரம்‌ தன்னையும்‌ இிட்டுக - ஒரு ஏட்‌. 

டினில்‌ எங்கள்மடீதிர த்தையும்‌ எழுதக்கடவேம்‌, இரண்டும்‌ ௮ல்வெொய்‌ இடின-இடம்த்‌ 
இரண்டேட்டினையும்‌ தீயிலிட்டால்‌, வெந்தது தோற்றது - ஏடுவெச்தசமயம்தேரற்‌ 
றது, ௮ ௮ங்கிறுக்டொதது வென்றது என்று - அம்ரெருப்பு அகராத ஏட்டிலுள்ள . 
௪ம௰ம்‌ வெற்திகொண்டதென்று, ஒட்டிறுவலா - உடனபட்டுிக்கூறி, 

மந்திரமே சமயமாதலால்‌ தோற்ற இ, வென்றது என்மார்‌. தீட்டுக வியய்கேர்‌ 
ள்‌ வினைமுற்முதலால்‌ முன்னிலையிலும்‌ சன்மையிலும்வச்தன. . (௯௬௧) 

செக்கரஞ்சடையானுறைபதிகளிற்செய்யத்‌ 
ககீககன்றவனடுகிலைபிழைக்துநுஞ்சார்வாய்‌ 
விக்கமெம்மனோர்க்யெற்அவான்வேறொருதலத்திற்‌ 
புக்கமாச்துவாகஞ்செயப்போதுகமென்னா. ப 

(இ-௭.) செக்கர்‌ ௮ம்‌ சடையான்‌ உறைபதிகளீல்‌ செய்ய தக்கது ௮ன்று- 

செவந்த அழயெசடையையுடைய சிவனது சலற்களில்‌ இஅசெய்யத்தக்கவரதல்ல; 


- சமணரைக்கழுவேற்றியபட லம்‌. _௮/௧௫ 


அவன்‌ நடுநிலை பிழைத்து - அச்சிவனடுவுநிலைமையினின்‌ அந்தப்பி, அம்‌ சார்வுஆய்‌- 
உங்களுக்குப்பற்றுக்கோடாய்‌, எம்மனோர்க்கு வீக்கம்‌ இயற்றுவான்‌ - எங்களுக்குக்‌ 
கெடுதிசெய்வான்‌, வேறு ஒருதலத்தில்‌ புக்கு ௮மர்ச்து வாதம்‌ செய போதகம்‌ எ 
ன்னா - வேரெொருதலத்திற்‌ சென்றிருந்து வாதஞ்செய்யப்‌ போகக்கடவோமென்று. 
வீக்கம்‌ என்னும்தொழிற்பெயர்‌ விக்கம்‌ என்றது குறுக்கும்‌ வழிக்குஅக்கல்‌. 
லீ கெடுதி. (௩௨) 
வென்றிமாருரசுறங்டொவியனகர்ப்புறம்போய்‌ 
மன்றல்வேம்பன்முன்௧தழெரிமடுச்திடிற்பிழைப்ப 
கொன்றுவேவகொன்றீ துகொண்டுமர்களுமெமரு 
மின்‌ றுவெல்வ தந்தோற்பதுங்காண்டுமென்றெழுக்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) மா- பெரிய, வென்றி முரசு உறங்டொத வியன்‌ ஈகர்‌ புறம்போய்‌.. 
வெற்றிமுரசு உறங்காத பெரிய இச்ஈகர்ப்புறம்பேசென்று, மன்றல்‌ வேம்பன்முன்‌- 
வாசங்கமழும்‌ வேப்பமலர்மாலையையணீர்த பாண்டியன்முன்னே, கதழ்‌ எரிமடுத்தி 
டல்‌ - விரைர்தெரியும்‌ தியிற்பெய்தால்‌, பிழைப்பது ஒன்ன வேவது ஒன்ற - வேகா 
திருப்பதொன்று வெர்தொழிவதொன்அ, ஈதுகொண்டு - ஆயெ இந்த ஏதுவைக்‌ 
கொண்டு, உமர்களும்‌ எமரும்‌ இன்று வெல்வதும்‌ தோற்பதும்‌ காண்டும்‌ என்றுஎ 
முக்தார்‌ - உம்மவர்களும்‌ எம்மவர்களும்‌ இப்பொழுது A தோ 
ல்வியடைவதையும்‌ சகாண்போமென்றெழுச்தார்கள்‌. 

சமயத்துச்குரிய மக்திரம்‌ எழுதிய ஏடென முன்னர்க்கூறுதலால்‌ வளாகத 
ழெரிமடுத்திடில்‌ எனவும்‌, வெல்வதொன்று தோற்பசொன்று காண்டற்குப்‌, பிழைப்‌ 
பதொன்அ வேவதெரன்று என்றமையால்‌ ஈதகொண்டு எனவும்கூறினார்‌ என்றார்‌, 
மழலையின்னமும்‌ என்பதுதொடக்கி, வென்றிமாமுர சுறஙல்டொ என்பதுகாறும்‌ கு 
ளகம்‌ ஆதலால்‌ இவ்வாஅகூறிச்‌ சமணர்களெழுச்தார்‌ எனமுடிக்க. ௩௩) 

ஒருபோருகொச்சகம்‌, 
ஈட்டுவஞ்சகெஞ்சசேயெழீஇககர்ப்புறம்புபோய்கீ 
கீட்டிசைக்கணோரழற்கிடங்குதொட்டெழும்‌ துவா 
னீட்க்கோடரங்குறைத்துகிறையவிட்டுநெட்டெயி 
மூட்டினார்‌ தமாதரார்வயிற்றுமிட்டுமட்டி.னார்‌. 

(இ-ள்‌.) வஞ்சம்‌ ஈட்டும்‌ கெஞ்சர்‌ ஏ எழீஇ - வஞ்சத்சைத்தேடு மனத்தையு 
டைய ௪மணர்களே முன்னரெழும்‌.த, ஈகர்‌ புறம்பு போய்‌ - மதுரைத்திருஈகரின்பு 
றம்பேசென்று, £ழ்‌ திசைகண்‌ ஓர்‌ அழல்‌ கிடங்கு தொட்டு - நீழைத்திசையில்‌ ஓர்‌ 
செருப்புவளர்க்குங்‌ குழியைத்தோண்டி, எழுக வான்‌ நீட்டு கோடரம்‌ குறைத்‌ ு- 
இனைத்து விண்ணையளாவிய மரக்கொம்புகளைத்ததித்‌ த, நிறையவிட்டு - (அக்குழி) 
நிறையப்பெய்‌ ௮, நெடு எரி மூட்டினார்‌ - பெருகெருப்பிட்டுமூட்டினார்கள்‌, தம்மாத 
ரார்‌ வயிறும்‌ இட்டு மூட்டினார்‌ - தமதமனைக்கிழத்தியர்‌ வயிற்றிலும்‌ இட்டு மூட்‌ 
டூனார்கள்‌. 

இத காரணமாகக்‌ கழுவிலேறி யுயிரிழத்தலால்‌ மாதரார்‌ வயிற்றுமிட்டு மூட்‌ 
டினார்‌ என எதிரது தழீஇய எச்சவும்மை தம்அகூதினார்‌. (௩௪) 

| ஞானமுண்டமுனிவர்தம்மையெள்ஸியெள்ளிகாயினு 
மீனரங்கியைத்தடுக்‌ இருப்பவெண்ணிராயிர 


௮௧௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சானகொண்டருடனெழுக்துசண்பைவேக்துமரசனு 
மானனாருமக்திரக்கிழானும்வக்‌ துவை௫ஞார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஞானம்‌ உண்ட முனிவர்‌ தம்மை எள்ளி எள்ளி - சிவஞானமுண்ட 
ருளிய முனிவராயெ ஆளுடையபிள்ளையாரை யடிக்கடியிகழ்ர்‌ அ, நாயினும்‌ ஈனர்‌ ௮ 
கயை தடுத்அ இருப்ப - நாயினுப்சடைப்பட்ட இழிசனராயெ சமணர்கள்‌ தரம்‌ 
வளாத்ததீயினைத்‌ தீம்வழிப்படுத்தி யங்நிருக்க, எண்ணிராயிரர்‌ அனதொண்டர்‌ உட 
ன்‌ எழுந்து - பதினா।ாயிரரென்னும்‌ இலக்கமமைர்த அடியார்‌ திருக்கூட்டத்தேர 
டெழும்‌அ, சண்பைவேத்தும்‌-€சோழித்‌ இருககர்க்கரசராகெய பிள்ளையாரும்‌,அரசனும்‌ 
மான்‌ அன்னாரும்‌ மடந்திரக்கிழானும்‌ வம்‌அவைகினார்‌ - சவும்தரியபாண்டியனும்‌ பர 
ண்டிமாதேலியாரும்‌ குலச்சிறையாரும்‌ அங்குவந்து தங்கினார்கள்‌. 
எள்ளி எள்ளி பன்மைப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌. இன்‌ என்னும்‌ ஐந்‌ 
தனுருபு இழிவுகுறித்தற்கண்வம்க எல்லப்பொருட்டு, உம்மை இழிவு இறப்புப்‌ 
பொருட்டு, (௩௫) 
உள்ளவிழ்க்தமுலைசுரக்கொழுக்குபாலருக்தியே 
துள்ளியோடுசகன்றுபின்முடர்ச்‌ துசெல்லுமானென 
வெள்ளியம்பலச்துளாடும்வேததேர்காதல்‌ கூர்‌ 
பிள்ளேபோன வா அதம்பிராட்டியோ மெய்தினார்‌. 


(இ-ள்‌.) உள்‌ அவிழ்ச்த - மனமலர்சலால்‌, முலைகரந்து ஓழுக்கு பால்‌ ௮௬ 
ந்தி ஏ - முலைசுரம்தொழுச்கும்‌ பாலைப்பருஇ, துள்ளி ஒடு சன்றுபின்‌ தொடாச்ு 
செல்லும்‌ ஆன்‌ என்ன - அள்ளியோடாநின்ற இளக்சன்றின்‌ பின்னேசெல்லும்‌ ப௯ 
லைப்போல, வெள்ளி அம்பலத்து உள்‌ ஆடும்‌ வேததேர்‌ காதல்கூர்‌ - வெள்ளியம்‌ 
பலத்தில்‌ ஈடித்தருளும்‌ சரமவேததேப்பிரியரரய இறைவர்‌ கரதல்கூர்ர்‌. ௪, பிள்ளை 
போன ஆறு - தமதுபிள்ளையார்சென்றவஜியில்‌, தம்பிராட்டியோடும்‌ ஏகினார்‌ - தம 
அபிராட்டியாரோடுஞ்‌ சென்றருளினார்‌. 

முலைசரக்‌து பரலொழமுக்குதற்கு அன்பு காரணமாதலால்‌ உள்ளவிழ்ச்த எ 
ன்றார்‌. (௩௬) 

ஆறினாடிரண்டடுத்தவாயிரஞ்சமணரும்‌ 
வேறுவேறுதாழுயன்றமக்இிரங்கள்வேறுவே 
அாஅநீர்சுரக்தவோலையிற்பொறித்தொருங்குபோய்ச்‌ 
ச றிவானிமிர்க்செழுந்த இயின்வாய்கிரப்பிஞர்‌- 


(இ-ள்‌.) ஆறின்‌ ஓடு இரண்டு அடுத்த ஆயிரஞ்சமணரும்‌ - ஆறென்னும்‌ ஏ 
ண்ணினோடு இரண்டென்னு மெண்ணடுத்த எண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்களும்‌, வேறு வே 
அ தாம்‌ முயன்ற மந்திரங்கள்‌ - தனித்தனி தாம்‌ பழகிவந்த மந்திரங்களை, வேறு 
வேறு ஊறு நீ சுரம்த ஓலையில்‌ பொறித்த - தனித்தனியரக நீரூதிச்சரர்ச பச்சோலை 
யிலெழுதி, ஒருங்குபோய்‌ - ஒருசேரத்‌ இரண்டுபோய்‌, றி வான்‌ நிமிர்ச்‌.து எழுந்த 
தியின்‌ வாய்‌ நிரப்பினார்‌ - கோபித்த ஆகாயத்தை யளாவிய நெருப்பின்‌ வாயிலிட்டு 
நிரப்பினார்கள்‌. 

பயீற்சியாற்‌ பல என்பார்‌ வேறு வேறு தாமுயன்ற மக்திரங்கள்‌ எனவும்‌, 
இட்டவேடு பல என்பார்‌ ஒருங்குபோய்‌ நிரப்பினார்‌ எனவும்‌. பச்சோலையிலெழுதி 
ஞர்‌ என்பார்‌ ஊறுநீர்‌ சுரந்த வோலையிற்‌ பொறித்து எனவும்‌ கூறினார்‌. “மையனெ 


சமணனாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮1/௧௪ 


ஞ்சடைய மணருர்தம்பொருள் வரைந்த - சையிலேட்டினைச்‌ சதவுசெச்தியினிலீவொ 
ர்‌- உய்யமோவிதுவென வுறுங்கவலையாரமூணர்வரல்‌ - கையுநெஞ்சின ராரஇியே நடுங்கி 
நின்றிட்டார்‌”” என கை புராணத்தில்‌ வருந்‌ திருப்பாகரத்தாலும்‌ பலர்‌ என்பதறிக. 
அக்கிவாய்மடுத்தவேடனை த தமக்கணத்தினே 
யிக்குவாயுலர்க்ததோடெனக்கரிம்‌ தசரம்பரா 
யுக்கவாறுகண்டுகீசருட்கிடஈ்‌.துபொங்கவே 
திக்குளார்கள்கண்டபேர்சிரித்தளார்களாயினார்‌. 
(இ-ள்‌.) அக்தநிவாய்‌ மடுத்த ஏடு அனைத்தும்‌ - நெருப்பிலிட்ட்‌ ஏடு முற்றும்‌, 
௮ கணத்தின்‌ ஏ- ௮க்கணப்போழ்தஇிலேயே, இக்கு வாய்‌ உலர்ச்ததோடு என்ன - 
கரும்பில்‌ சாய்ந்த தோட்டைப்போல, சரிந்து சாம்பர்‌ ஆய்‌ உக்க ஆறு கண்டு நீசர்‌ 
உள்இடந்து பொங்க - கருதிச்‌ சாம்பலா யுருவழிர்த வகையைக்கண்டு புலையரா 
ய சமணர்களஅ மனத்திற்‌ புழுக்கம்‌ நிறைந்து பொல்குயெழ, திக்கு உள்ளார்கள்‌ 
கண்டபேர்‌ இரித்துளார்கள்‌ ஆயினார்‌ - அந்தத்‌ வ அதர்க்கு" பரர்த்தபேர்கள்‌ 
சிரிக்கத்‌ தொடம்கனார்கள்‌, 
தோடு கரும்பின்‌ கணுவில்‌ வாய்ந்த தோடு, ஏடி சரம்பலாயின்‌ என்பது 
“ அஞ்சுமுள்ள த்த ரரடியு மறிவிலாவமணர்‌ - வெஞ்சுடர்ப்பெரும்‌ இயிணில்விமுத்திய 
வேடு - பஞ்சு நீயினிற்பட்டதுபடக்கண்பெயத்தால்‌ - கெஞ்சுசோரவும்பீலிகைசோ 
சவும்நின்றார்‌? எனவும்‌, திக்குளார்கள்‌ கண்டபேர்‌ சிரிச்ச என்றது * அருகர்தாமிட்‌ 
ட வேடு வாங்கச்சென்றணையும்போ தல்‌ - பெருகுதிச்சதுவவெட்௮. பேர்ச்தமைகண்ட 
மன்னன்‌ - தருபுனல்செரண்டுசெக்கீத்‌ தணிப்பித்தரன்‌சமணரங்குக்‌ - கருயெசாரம்‌ 
யலோடுங்‌ கரியலான்மற்றென்காண்பார்‌. செய்வதொன்றறிலொதார்‌ இகைப்பினாற்‌ 
றிரண்டசரம்பல்‌ - கையினாற்பிசைந்க அற்றிப்‌ பார்ப்பதுகண்டமன்னன்‌ - எய்திய 
நகையினோடு மேடினமரித்துக்காணும்‌ - பொய்யினனமெய்மையாக்கப்‌ புகுர்தமீர்‌ 
போமினென்றான்‌?” எனவும்‌ டே. புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௩௮) 
விரி்தவேதநாவர்தாம்விரித்தவேதமெய்ப்பொருள்‌ 
வரைந்தபுத்தகத்லைவண்கயிற்றினலவதிம்துதர 
மருந்தஞானவமுதளித்தவம்மைபேரகப்பட த்‌ 
தெரிக்தவேடெடுித்தடுத்ததியின்வாயிலிட்டனர்‌. 
(இ-ள்‌.) விரிந்த வேதம்‌ நாவர்‌ - பரந்த வேதங்கள்‌ வாழும்‌ திருமராவையுமை 
ய பிள்ளையார்‌, தாம்‌ விரித்த வேத மெய்ப்பொருள்‌ வரைந்த புத்தசுத்தை - தாம்‌ வி 
மிச்தருளிய வேதசாரதச்தினுண்மைப்பொருளாகிய தமிழ்வேதம்‌ எழுதிய திருமுறை 
யை, வண்‌ கயிற்றின்‌ அல்‌ வ௫ர்ச்து - சாத்திய இருக்கயிற் தினால்‌ வூர்கச்து, தாம்‌ ௮ 
ருந்த ஞான அமுது அளித்த அம்மை பேர்‌ ௮அகப்பட-தாம்‌ பருகச்‌ "வஞான வமுது 
தந்தருளிய அம்மையார்‌ திருப்பேருதயமாக, தெரிந்த ஏடு எடுத்து-புலப்பட்ட அத்‌ 
திருவேட்டினையெடுத்‌ அ, அடுத்த தீயின்‌ வாயில்‌ இட்டனர்‌ - தமதருகலடுத்த ne! 
வாயிற்‌ பெய்தருளினார்‌, 
இருமுறையிற்கயிறுசாத்தி யுதயமான திருப்பதிகவேட்டினை த நியிலிட்டனர்‌ 
என்பார்தாம்‌ -. அருர்தஞானவமுதனித்த வம்மைபேரகப்பட - தெரிர்தவேடெடுத்த 
டுத்த தீயின்‌வாயிலிட்டனர்‌ என்றார்‌. திருப்பதிகம்‌, திருசள்ளாற௮ு - பண்‌ தக்கராகம்‌ 


“ போகமார்த்தபூண்முலையா டன்னோடும்பொன்ன கலம்‌ - பாகமார்த்தபைங்கண்வெ 
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ந 


* 


௮௧௮ இரு விளையாட ம்புராணம்‌ 


ள்ளேற்றண்ணல்பரமேட்டி-ஆகமார்ச்ததோலுடையன்‌ சோவணலாடையின்்‌ மேல்‌- 
காகமார்‌ தீதகம்பெருமான்மேய ௮ ஈள்ளாறே, தீண்புனலும்வெண்‌ பிறையும்‌ தால்யெ 
சடையன்‌ - £ண்புஈல்லார்மல்குகரமி ஞான ௫ம்பந்தனல்ல - பண்புள்ளாறேத்தும்‌ 
பாடல்பத்துமிவைவல்லரர்‌- உண்புநீக்கிய வானவரோரடுலகுறைவாரே”' என வழிக. 
செங்கணேற்றவரேபொருளென்அசாச்தெரிக்த - பொங்கிசை த்திருப்பதிசசன்முறை 
யினைப்போற்றி - எங்கணாதனேபரம்பொருளெனத்தொரழுகெடுச்தே - அங்கையான்‌ 
முடிமிசைக்கொண்டி கரப்புசாணவிழ்த்தார்‌. சாற்‌அமெய்ப்பொருடரும்‌ இருமுறை 
யினைத்தரமே - நீற்றுவண்கையான்‌ மதறித்தலும்வக்துரேர்ர்துளதால்‌ - ஈரற்றடம்‌ 
புயத்தண்ணலரர்மருவுநள்ளாறு - போற்றுமப்பதிகம்போகமார்த்த பூண்முலையரள்‌* 
அத்திருப்பதிகத்தினையமர்ந்‌ தகொண்டருளி - மைத்தவெங்கடுமிடற்‌ அகள்ளாறரைவ 
ணங்க - மெய்த்தரற்றிருவேட்டினைக்கழற்திமெய்மடுழ்ர்‌ த - கைத்தலத்திடைக்கெொ 
ண்டனாகவுணியர்தலவர்‌. ஈனமையுய்க்குமெய்ப்‌ பதிகத்தினதனென்றெடுத்தும்‌-எ 
ய னனையாளுடை மீசன்றனாமமேயென்றும்‌ - மன்னுமெய்ப்பொருளாமெனக்காட்டி 
உவனணி - தன்னிலாகெனத்தளிரிளவளரொளிபாடி. செய்யதாமரையக விதழினு 
மிகச்செவர்த - சையிலேட்டினைக்கைதவன்‌ பேரவைகாண - வெய்ய £ீயினில்வெற் 
றிரையவர்சிந்தைவேவ - வையமுய்க்திடவந்தவர்ம௫ம்ச்‌ தமுன்ணிட்டரர்‌” என ஷு 
புராண த்தில்‌ வருதல்சாண்க, அப்போதருளிய திருப்பதிகம்‌ திருகள்ளாஅ-திருவிரா 
கம்‌-பண்‌-சரதாரி. “தளிரிளவளரொளிதனதெழிறரு திருமலைமகள்‌ - குளிரிளவள 
சொளிவன முலையணியிவைகுலவலில்‌ - நளிரிஎவளசரொளிமருவுகள்ளரறர்‌தசரமமே- 
மிளிரிளவளரெரியிடிவிவைபமுதிலைமெம்ம்மையே. சற்நறிடையரிவைதன்‌ வனமுலை 
யிணையொடுசெதிதரு - நற்திறமுஅகழுமலநகர்‌ ஞானசம்பர்கன்‌ - கொற்றவனெதிரி 
டை யெரியினிலிடவிவைகூ றிய - செசற்றெரியொருப௮ மறிபவர்‌ துயரிலர்‌ தூயரே”' 
எனவறிக, (௩௯) 
மறைபுலப்படுத்தநால்வரைக்தவேடகஈக்தகா 
ளறைபுனற்கிடர்ததாமெனப்பசந்கதகரசனு 
நிறையமைச்‌ க மர ச்யொருநீன்‌றபேருமந்தணர்க்‌ 
கிறைவரைப்புகழ்ந்தளப்பிலின்பவெள்ளமூழ்‌ னர்‌. 

(இ-ள்‌.) மறை புலப்படுத்த நூல்வரைந்த ஏடு - வேதத்தின்பொருளை வெளி 
ப்படுத்திய இருமுறையினின்றும்‌ கைக்கொண்ட ஏடு, அநந்த நாள்‌ - அநேககாலம்‌, 
அறைபுனல்‌ இடர்தது இம்‌ என்ன பசர்தது - ஒலிக்கும்‌ நீரிற்டெர்ததுபோலப்‌ பச 
க்தகாட்டியஅ, அரசனும்‌ நிறை அமைச்சும்‌ அரசியாரும்‌ நினறபேரும்‌ 5 பாண்டி. 
யலும்‌ அண்ணறிவுமிறைந்த குலச்ஏிறையாரும்‌ பாண்டிமாதேவியாரும்‌ அங்குநின்ற 
வர்களும்‌, அந்தணர்க்கு இறைவரைபுகழ்ம் து - மறையவர்களுக்குத்‌ தலைவராகிய பி. 
ளளையாபைப்புகழர்‌து, அளப்பு இல்‌ இன்பவெள்ளம்‌ மூழ்இனார்‌ - எல்லையில்லாத 
பேரின்பவெள்ளத்தி லழுந்தினார்கள்‌, 

“£மானமன்னவனவையின்முன்வளர்‌ த்தசெம்தியின்‌ - ஞானமாண்‌ டவரிட்ட 
வேடிசைத்தசாமிகையில்‌ - ஈன மின்மைகண்டியாவரும்வியப்புறவெடுத்தார்‌ - பரன்‌ 
மைமுனனையிற்பச்சையும்பு அமையும்பயப்ப” என கே புரரண த்தில்வருதல்காண்க. 

வெட்தசிக்தையமணர்வா தவெல்வதற்குவேலிடம்‌ 
புக்திசெய்துவர்கவப்பொதுத்தலம்பொதுக்கடிம்‌ 

தந்தணாளர்வாதுவென்றவன்ற௮ுதொட்டுஞான ௪ம்‌ 
பம்தனென்றநாமமேபடைத்அயர்ந்ததின்றுமே, . 


சமணராக்கழுவேற்றியபடலம்‌.  - ௮௧௯ 
பட (இ-ள்‌.) வெந்த சந்தை அமணர்வாது வெல்வதற்கு - (தமது ஏடுவெச்தது 
போல) வெக்தழிச்த மனத்தையுடைய சமணர்கள்‌ வாதில்வெல்ல, வேறு இடம்புந்‌ 
தி செய்தவர்த ௮ பொதுத்தலம்‌ - வேறிடம்வேண்டுமென்று கருதிவம்த அந்தப்‌ 
பொ.துவிடமரான ௮, அர்தனணாளர்‌ வா.துவென்ற அ௮ன்றுதொட்டு - பிள்ளையார்‌ அவர்க 
லாவாதில்வென்ற அக்கரலந்தொட்டு, பொதுகடிர்து ஞானசம்பந்தன்‌ என்ற நாமம்‌ 
ஏ படைத்து - பொதுமைநீங்கி ஞானசம்பர்தனென்ற திருநாமத்தையேபெற்று, இ 
ன்று உம்‌ உயர்ர்தது - இக்காலத்திலு முயர்ச்துவிளங்இிய து. 

வாசுசெய்ய இருவருக்கும்பொதுமையாயுள்ள இடம்‌, வென்ற அம்மாள்‌ தொ 
ட்டு இந்ஈாள்காறும்‌ ஞான சம்பந்தனென்னப்‌ பெயர்வாய்ம்த்தென்பார்‌ வாஅவென்‌ 
ஐவன்றுதொட்டு ஞானசம்பம்தனென்ற நாமமேபடைத்துயர்க்ததின்‌ அமேஎன்றார்‌, 
அன்னவேடுிமுறையினோடி ௮க்கியக்தணாளர்கோன்‌ 
மன்னை கோக்கவினையினோடுபாயுடுத்தமாசர்தாஞ்‌ 
சொன்னளூள்புலப்படத்‌ அணிக்‌ தும்வாய்மைகாணொரீஇக் 
கன்னிகாடனவைசி௰ிப்பவாற்றலாதுகதறுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) அச்தனணாளர்கோன்‌ அன்ன ஏடு மூறையினோடு இறுக்கி - அற்தணம்‌ 
ககரசராகிய பிள்ளையார்‌ ௮ச்தவேட்டினைத்‌ திருமுறையிற்சேர்த்துக்கட்டி,, மன்‌ ஐ 
சொக்க - பாண்டியனைப்பார்த்தருள, வினையினோடு பாய்‌- உடுத்த மாசர்தாம்‌-£விளை 
யோடு பாயையும்‌ ஆடையாகவுடுத்த சமணமுச்சடைக்தவர்‌, சொன்ன குள்‌ புலப்ப 
ட - செரன்னசபதம்விளங்க, அணிம்அம்‌ - தெரிக்தும்‌, வாய்மைகாண்‌ ஒருவி-உண்‌ 
மையு காணமுமாகிய இவற்றினின்றுநீங்‌க, கன்னிநாடன்‌ அவைசிரிப்ப-கன்னிநாட்‌ 
டையுடைய பாண்டியனது சபையிலள்ளோர்சிரிக்க, ஆற்றலா த கதறுவார்‌-சிறி தஞ்‌ 
௪கியாது வாய்விட்டுக்கதறவாராயினார்கள்‌, 

சொன்ன குள்‌ என்றது ஏடுவெர்தசமயம்‌ தோற்ற எனவும்‌, வேகாதது 
வென்றது எனவும்‌ கூறியசபதம்‌, ஏடுவெர்ததரல்‌ தமதுசமயச்தேரற்றதெனத்தெரி 
மீதும்‌ மீளவுஞ்‌ சபதம்‌ ஓட்தெலால்‌ வாய்மைகாணொீஇ - சன்னிசாடனவைூரிப்ப 
.எனவுயகூதினார்‌. ஏட்டைத்‌ திருமுறையிற்சேர்த்தது என்றது ““எடுத்தவேட்டினை 
யவையின்முன்காட்டியம்முறையில்‌-அடுத்தவண்ணமே கோத்தலும்‌” என ஜே. புரா 
ணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௪௨) 

எடகாங்களெழுதியிட்டபச்சையேடெணாயிரம்‌ 
வீடவக்தநீவரைந்தவிட்டவோலையொன்றுமென் 
வாட்லின்றிரீரிலிட்டவண்ணமானதாலிதுன்‌ 
பாடவஞ்செய்விஞ்சைகொண்டுபாவகற்பிணித்ததே, 

(இ-ள்‌.) ஏட - ஏட - நரங்கள்‌ எழுதி இட்ட பச்சை ஏடு எண்ணாயிரம்‌ லீட- 
காங்களெழுதிப்போட்ட பச்சையோலை யெண்ணாயீரமும்‌ வெந்துசரம்பலாக, நீவ. 
ரைந்துவிட்ட அந்த ஓலை ஒன்றும்‌ - நீயெமுதிப்பெய்த அந்த ஒலை யொன்றமட்டும்‌, 
வாடல்‌ இன்றி நீரில்‌ இட்டவண்ணம்‌ ஆனத என்‌ - சிறிதம்வாடா து முன்னையிலும்‌ 
நீரிற்பதஞ்செய்த பசியநிறம்படைத்ததுயாத, இத - இவ்வாறானத, உன்பாடவம்‌ 
செய்‌ விஞ்சைகொண்டு பாவகன்பிணித்தஅ - நீகற்ற (பார்ப்போர்ச்கு) ன 

ய்யும்‌ வித்தையைக்கெரண்டு தியைத்தம்பித்தசேயாகும்‌, 
எட தோழன்‌ முன்னிலைப்பெயர்‌, (௪௩) 


௮௨௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
உங்களேடுமெங்களேடுமும்பர்வானளாய்விரைஇப்‌ ்‌ 
பொயங்கியோடும்வையைரிீரிலிடெவிட்டபோதுதா 
னங்குமீரெதிர்க்குமோலைவெல்‌ லுமோலையன்றியே 
அங்கவெல்செல்லுமோலைதோற்குமோலையாவதே. 


(இ-ள்‌. உங்கள்‌ ஏடும்‌ எங்கள்‌ ஏடும்‌ - உங்களுடைய எட்டையும்‌ எங்களு 
டைய எட்டையும்‌, வான்‌ உம்பர்‌ ௮ளாய்‌ விரையி பொய்‌ ஓடும்‌ வையை நீரில்‌ இ 
க - விண்ணின்மேலளாவிவிரைர்‌ து கனைவழிர்‌ ௫ ஓடரநின்ற வையைப்பெருக்கிலி 
டசகடலவலோம்‌, இட்டபோததான்‌ - (அவவாஅ) இட்டகாலையில்‌, அங்கு நீர்‌ எதிர்க்‌ . 
மும்‌ ஒலைவெல்லும்‌ ஓலை - அபபெருக்கினிரிலெதிர்ந்துசெல்லுமோலை வென்ற ஒலை 
யாம்‌, அன்றி - (அவ்வாறு) அல்லாமல்‌, அங்கம்‌ - பெரிய, வேலைசெல்லும்‌ ஓலை தோ 
ற்கும்‌ ஓலை ஆவது - (பெருகச்சன்வழிப்பட்டு) கடலிற்சென்ஜொடுங்கும்‌ ஒலைதோஜ்‌ 
கும்‌ ஒலயாம்‌. 

ஒலை என்றது இங்குச்சமயத்தினை. “சென்னவனசையட்சொண்டு செப்பிய 
மாற்றக்தேரார்‌-சொன்னது.பயனாக்கொண்டு சொல்லுவார்தொடர்ந்தவாது-முன்னு 
ஐவிருகாற்செய்தோ முக்காலிலொருக்கால்வெற்றி-யென்னினுமுடையோமெய்மை 
மினியொன்றுகாண்பதென்றார்‌. மீடுமெய்ப்பொருளீனுண்மை நிலைபெறுர்தன்மையெ 
ல்லரம்‌ - ஏடுறவெழுதிமற்ற வேட்டினையாமுநிரும்‌ - ஒடு£ீராற் நிலிட்டாலொழுகுதல்‌ 
செய்யாதங்கே - சாடிமுன்றம்குமேடு மற்பொருள்பரிப்பதென்றார்‌” என ஷே புரா 
ண தீதில்வருதல்கரண்க, (௪௫). 

வென்அவீறடைந்தவர்க்குவிறழிர்‌ ததோற்றபே 
சென்றுமேவல,உமையாவ.தென்றிசைக்துகைதவக்‌ 
குன்றுபோலுகின்றகுண்டர்கூறலோடுமீறிலா 
மன்றுளாமெட.கண்மைக்கர்வாய்மலர்க்‌ துபேசுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வென்று வீறு அடைந்தவர்க்கு - வென்று பெருமையடைச்சவர்க 
ரூக்கு, வீ௮ அமிர்து தோற்றபேர்‌ என்றும்‌ ஏவல்‌ அடிமை அவது என்று இசைகி 
அ - தமதஅபெருமைகெட்டுத்‌ தோற்றவர்கள்‌ எக்காலத்தும்‌ குற்றேவல்செய்யு மடி 
மைகளாகச்சடவரென்று உடன்பட்டு, கைதவம்‌ குன்றுபோலும்‌ நின்ற ஒுண்டர்கூ 
லோடும்‌ - வஞ்சகமலைபோலும்‌ நின்ற கீழ்மக்கள்‌ கூறவும்‌, ஈறு இல்லாத மன்று 
உள்‌ ஆடும்‌ அடிகள்‌ மைந்தர்‌ வாய்மலர்ம்‌ த பேசுவார்‌ -. என்றுமுள்ள வெள்ளியம்ப 
லத்தில்‌ சடித்சருளு மிறைவர்‌ புத்திர ராகிய பிள்ளையார்‌ இருவாய்மலர்ந்து கூறவா ப 
சரயினார்‌. (௪௫௫). 3 

அறுசரடியாதியவிருத்சம்‌, | 
அடியார்பதினாறாயிரவருள்ளார்சிவனையவமதித்த 
கொடியரர்கீவிராமக்கேற்றதண்ட மிதுவோகொன்றைமதி 
முடியாரருளாலுங்களைநாம்வென்றேமாயின்மூவிலைவேல்‌ 
வடிவாணிரைத்தகமழுமுனையிலிடுவேமதுவேவழக்கென்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) அடியார்‌ பதினாறாயிரவர்‌ உள்ளார்‌ - நமக்கு ஏவல்செய்யும்‌ அடிய 
வர்களோ பதினாருயிரம்பேருள்ளார்‌, (அவரேயமையும்‌) நீவிர்‌ சிவனை அவமதித்த 
கொடியார்‌ - நீம்களோ சிவபெருமானாரை நிந்தித்த கொடியவர்கள்‌, . உமக்கு ஏற்ற, 
தண்டம்‌ இது ஓ- உங்களுக்குத்தக்கதண்டம்‌ இதுவா, கொன்றை. மதி முடியார்‌ 


சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௨௧ 


அருளால்‌ - கொன்றைமாலையையும்‌ இளஞ்சந்திரனையுமணிந்த சடாமுடியையுடை 
யவவ்விறைவர அ திருவருளால்‌, உங்களை நாம்‌ வென்றேம்‌ ஆயின்‌ - உங்களைமாங்கள்‌ 
வென்ரேமானால்‌, மூவிலை வேல்‌ வடி.வாள்‌ நிரைத்த கழுமுனையில்‌ இடுவேம்‌ ௮௮ 
ஏ வழக்கு என்றார்‌ - குலம்போல வரிசையாகநட்ட கழுவின்முனையில்‌ உங்களையே 
றறுவோம்‌, அஅவே வழக்கு என்றருளினார்‌. 

முூவில்வேலாகிய வடிதீதவாள்‌ எனக்கொண்டு குலம்‌ எனப்பொருள்கொள்‌ 
௪. நமது ஏவல்செய்யும்‌ அடியவர்கள்‌ சிவனது வழிபாட்டினின்றவர்கள்‌ அவர்க 
ளேயமையும்‌ என்பார்‌ அடியார்‌ பதினாரூயிரவருள்ளார்‌ எனவும்‌; நீங்கள்‌ இவனைகிக்‌ 
திப்போராதலால்‌ எமக்கு இயையீர்‌ என்பார்‌ வெனையவமதித்த கொடியார்‌ நீவிர்‌ 
எனவும்‌; நி்தையாள ராதல்‌ உமக்குத்தக்க தண்டம்‌ கழுவிலேற்றுதலென்பார்‌ அது 
வேவழக்கென்றார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௬) 


ஊழின்வலியாலமணரதற்குடன்பட்டார்களஃதறிர்து 
சூழியானைக்குலச்சிறையுக்தச்சர்பலரைத்தொகுவித்துக்‌ 
காழினெடியபமுமரத்திற்சூலவடிவாக்கழுகிறுவிப்‌ 
பாழிகெடியதோள்வேச்தன்‌ முன்னே கொடுபோய்ப்பசப்பினார்‌. 


(இ-ன்‌.) ஊழின்‌ வலியால்‌ - போகூழின்வன்மையினால்‌, அமணர்‌ அதற்கு 
உடன்பட்டார்கள்‌ - சமணர்களதனுச்கு இயைந்தார்கள்‌, ௮ஃது அதிர்த-அதணைய 
திக்க; குழி யரனை குலச்சிறையும்‌ - முகபடாத்சையணிர்த யானையையுடைய குல 
சீறையாரும்‌, தச்சர்‌ பலரை தொகுவித்து - பலதச்சரைவருவித்‌ து, காமின்‌ நெடிய 
பமும.ரத்தில்‌ - வயிரத்தால்‌ முதிர்ச்த ஆலமரத்தரல்‌, சூலவடிவு ஆக கழு நிறுவி - சூ 
லவடி.வாகக்‌ கழுச்களையமைத்‌த, பாழி நெடிய தோள்‌ வேச்தன்‌ முன்‌ ஏ கெரடுபோ 
ய்‌ பரப்பினார்‌ - பருத்த மீண்டதோனளையுடைய அரசன்முன்னே கொண்டு சென்று 
அவற்றைப்‌ பரப்பினர்‌. (௪௫௭) 


தேறலாதார்தமைக்காழிச்செம்மனோக்கியினிவம்மி 
னீஅபூசிக்கண்டிகையும்பூண்டுகிருத்தரெழுத்தைக்‌ து 
மூறவோதிப்பாஉமொழித்‌ தய்மினென்னாவறகோக்இக்‌ 
கூறினார்மற்ற துகேட்டுக்குண்டரெரியிற்கொதித்துபைப்பார்‌. 


(இ-ன்‌.) காழி செம்மல்‌ தேறலாதார்‌ தம்மை சோக்இ - சகோழியிலெழுந்தரறா 
விய பிள்ளையார்‌ உண்மைரெறியைத்‌ செளிந்துணராத சமணர்களைப்பார்த்து, இனி 
வம்மின்‌ - இனியாவ அ இங்குவாருங்கள்‌, நீறு பூசி கண்டிகையும்‌ பூண்டு நிருத்தர்‌ 
எழுத்த ஐந்தும்‌ ஊற ஓதி - இருநீற்றைப்பூரியுருதீதிராககக்‌ கண்டிகையுச்தரித்து இ 
றைவர்‌ ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை உருவேற நாவாலோதி, பாசம்‌ ஒழித்து உய்மின என்‌ 
னா - மலத்தையொழித்துப்‌ பிழையுங்களென்று, அறம்‌ ரோக்‌ கூறினார்‌ - தருமநி 
லையைகேரக்இக்‌ கூறியருளினார்‌, ௮௮ கேட்டு - அர்தவார்த்தையைக்கேட்டு, குண்‌ 
டர்‌ - கீழ்மக்களாகிய சமணர்கள்‌, எரியில்‌ கொதித்‌ த உரைப்பார்‌ - நெருப்பைப்போ ' 
ல மனங்கொதித்துப்‌ பேசவாராயினார்‌. 

சைவமெய்யொழுக்கம்‌ உண்மை என்பது உணர்ட்தீர்‌ அதலால்‌ இனி இச்சம . 
யத்தில்‌ வாரும்‌ என்பார்‌ இனி வம்மின்‌ எனவும்‌, அறிவின்மையாலேன்‌ கேடுறுஎன்‌ 
நிர்கள்‌ என இரங்கினார்‌ என்பார்‌ அறரோக்கல்‌ கூறினார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௪௮௮) 


௮௨௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


முன்புதியில்வென்றன மேரீரில்யாதரய்முடி யுமென்ன 
வன்புபேசியெமையிணக்யெகலநினைர்‌ தாயல்லதைநீ 
பின்புவாதுசெயத்தணியும்பெற்றியுரை த்தாயல்லைபுலா 
லென்புபூணியடியடைந்தவேழாய்போதியெனமறுத்தார்‌. 

_(இ-ள்‌.) முன்பு தியில்‌ வென்றனம்‌ - முன்னர்த்தியில்‌ வென்றோம்‌, நீரில்‌ 
யானு ஆய்‌ முடியும்‌ என்ன - நீர்ப்பெருக்கி லெவ்வாறுமுடியுமோ என்று, அன்பு 
பேசி - பிரியவசனம்பேசி, எம்மை இணக்‌ அகல நினைந்தாய்‌ அல்லஅ - (குளொ 
ட்டிய) எம்மையுடன்படுத்தி யிச்சூளினின்‌ அம்‌ நீங்க நினைத்தாயன்றி, மீ பின்பு வர 
அ செய்ய அணியும்‌ பெற்றி உரைத்தாய்‌ அல்லை - நீ பின்பு எம்மொடுவா அசெய்யத்‌ 
அணியுந்தன்மையைக்‌ கூறினாயல்லை, புலால்‌ என்பு பூணி அடி. அடைந்த எழாய்‌ 
போதி என்ன மறுத்தார்‌ - தசைப்பற்றையுடைய எலும்பை யாபரணமாகப்பூண்ட 
வனது பாதத்தைச்‌ சரணடைந்த அறிவில்லரய்‌ நீபேரவாயென்று இகழ்ச்து ௮வ்வ௪ 
னத்தை மறுத்தார்கள்‌. 

கீங்களஅ சீலத்தைக்காட்டினார்‌ ஆதலால்‌ புலால்‌ என்பு எனவும்‌, நீங்கள்‌ 

சீலமில்லீர்‌ என்றாரா தலால்‌ பூணியடியடைந்தஎனவும்‌,இதைப்பகுத்தறியு முணர்ச்இ 
யில்லீர்‌ என்றார்‌ ஆதலால்‌ ஏழாய்‌ எனவும்‌, உமதவார்த்தைக்கிசையேரம்‌ என்றுராத 
லால்‌ போதி யெனவும்‌ கூறினார்‌ என்றார்‌. (௪௯) 


பூகஈ்தவழும்பமுமரத்தையுதைத்துக்கரைமாறிடவொ.தக்கிப்‌ 
பூக்தடவிவேர்ண்டுபொருப்பைப்பறித்‌ அப்புடைபரப்பி 
மாக5துழாவிக்கசுிவரும்வையைப்புனலைமக்இரத்தால்‌ 
வேகர்தணிவித்தேடெழுதிவிடுத்தார்முன்போல்வெள்கரதார்‌. 


(இ-ள்‌.) யூகம்‌ தவமும்‌ பழுமரத்தை உதைத்து கரைமாறிட ஒதுக்கி - கருங்‌ 
குரங்கு தவமும்‌ ஆலமரத்தைக்கல்லிக்‌ கரைகள்‌ உடைபட ௮ங்கொதுக்‌, பூகம்‌ தட 
வி - கமுகன்சிகரத்தை யலைக்கொழுர்தரல்‌தடலி, வேர்‌ ண்டு பொருப்பை பறித்து 
புடைபரப்பி - வேரோடற மலையைப்பறித்துப்‌ பக்கங்களிற்பரப்பி, மாகம்‌ அழாவி 
கடுகிவரும்‌ வையை புனலை. - விண்ணினை யலையாயெ கையினால்‌ தழாவி வீரைம்‌துவ 
ரும்‌ வையையினீர்ப்பெருக்ளே, மந்திரத்தால்‌ வேகம்‌ தீணிவித்து - தமதுமக்திரத்‌ 
தினால்‌ சலத்தம்பஞ்செய்து, முன்போல்‌ வெள்காதார்‌.- முன்போல காணமடை 
யராதவராயெ சமணர்கள்‌, ஏடு எழுதிவிடுத்தார்‌ - ஏட்டில்‌ அதீதி மாத்தியென்று எழு 
தியாற்றிலிட்டனர்‌. | 

முன்பு தமக்குத்தோல்விகண்டும்‌ ஈாணாதிருத்தலால்‌ முன்போல்‌ வெள்காதா 
ர்‌ என்றார்‌. அத்திகாத்தியென்றெழுதினர்‌ என்றது “படுபொருளின்‌ திரெல்லிற்பசுட 
போலுள்ளிலார்மெய்‌ - அபெவர்பொருளையத்திராத்தியென்றெழுஇியாற்றிற்‌ - கடுகி. 
யபுனலைக்கண்‌ மெவாவிஞற்கையிலேடு - விடுதலும்விரைம்‌அகொண்டுவேலைமேற்ப . 
௨ர்ச்ததன்நே'? ஷே புராணத்தில்‌ வருதல்கரண்க. ள்‌ (௫௦) 
சிறையேய்புனல்சூழ்வேனுபுசச்செல்வர்யாருக்தெளிவெய்த 
மதையேவாய்மையுரையா ன்மறைகண்றுழு இம்‌ தணிபொருட்ரன்‌ 
பிதையேய்‌ வேணிப்பிரானாகிம்பெருநீரெதிரோசெல்கவென 
முறையேபதிகமெடுத்‌ கெழுஇிவிட்டார்முமங்வெருபுனவில்‌, 


சமணமாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௨௩... 
்‌'. (இ-ள்‌.) இறை ஏய்‌ புனல்குழ்‌ - றையால்‌ தடையுண்ட்‌ நீர்சூழ்்த, வேணு 
புரம்‌ செல்வர்‌ - சீகாழியிலவதரித்த பிள்ளையார்‌, யாரும்‌ தெளிவு எய்த - எவருக்தெ 
னிய, மறை ஏ வாய்மை உரையால்‌ - வேதமே மெய்மொழியானால்‌, மறைகள்‌ 
முழுகும்‌ துணிபொருள்‌ தான்‌-வேதங்கள்முற்றம்‌ அணிர்துகூஅம்‌ பொருள்‌, பிறை 
ஏய்‌ வேணிபிரான்‌ ஆூல்‌ - இளஞ்சச்திரனையணிச்த சடாமுடியையுடைய சிவபிரா 
னேயானால்‌, பெருநீர்‌ எதிரே செல்க என்ன - பெருக்கெடுத்தவரும்‌ வையைநீரினெ 
திரேசெல்லக்கட்வதென்‌ ௮, முறை ஏ பதிகம்‌ எடுத்கு எழுதி முழங்கி வருபுனலில்‌ 
விட்டார்‌ - முறையாகத்‌ திருப்பதிகம்‌ ஓதிவரைம் கு ஒலித்துவரும்‌ வெள்ளத்தில்‌ 
விட்டனர்‌. 

வேதமேவாய்மைமொழியென்பதும்‌ அவ்வேதச்துணிபொருள்‌ ப.ர௫ஏவம்‌ என்‌ 
பதம்‌ “உலயெல்வேதூல்‌ ஒழுக்கமென்பதும்‌ - நிலவுமெய்ர்ரெறிவெரெறியேயெ 
ன்பதும்‌ - கலதிவரயமணர்காண்இிலார்களாயினும்‌ - பலர்புகழ்தென்னவனறியும்‌ பா 
ன்மையால்‌” எனவும்‌ ஷீ. புராணத்தில்வருதல்கரண்‌ ௧, இருப்பதிகம்‌ “வாழ்கவர்த 
ணர்‌ வரனவரானினம்‌ - வீழ்கதண்புனல்‌ வேந்தனுமோற்குக - ஆஅழ்கநியதெல்லாமர 
ஞமமே - குழ்கவையகமும்துயர்‌நீர்கவே. வேதம்முதல்வன்முதலாகவிளம்கிவைய 
ம்‌ - ஏதப்படாமேயுலசத்தவசேத்தல்செய்யப்‌ - பூதம்முதல்வன்மு தலேமுதலாய்ப்‌ 
பொலிர்த - குதன்‌ஒலிமாலையென்றேகலிக்கேோோவைசொல்லே, அதறன்றியக்தண்‌ 
மஅரைத்தொகையாக்னொனும்‌ - தெற்றென்அதெய்வம்தெளியார்கரைக்கோலைதெண்‌ 
ணீர்‌ - பற்தின்றிப்பால்கெதிர்விரவும்பண்புரோக்கில்‌ - பெற்றொன்றுயர்த்தபெருமர 
னுமன்றே ” என்பது. முறையே என்றது, “ வரழ்சஅச்தணர்‌ ?' எனபதனால்‌ ௮ 
றிக, வேணு என்னும்‌ பெயசையுடைய ஒரு இம்‌திரன்‌ தன்னொடு போர்செய்யவந்த 
கசமுகாசுரனோடு போர்செய்ய ஆற்றாதுகலங்‌இத்‌ தன்னரழெர்து விண்ணாட்டினை 
விட்டுச்‌ சீகாழியில்வம்‌து சவபெருமானாரை வழிபட்டுப்‌ பூசித்தொமுகுங்கால்‌, இ 
றைவர்‌ அருள்கூர்ந்து காட்டுதர்தருளி யுன்கருத்தென்னவென வினவ, கசமுகா௫ 
னால்‌ தோல்வியடைந்து விண்ணாடிழர்து தேவர்சரணடைந்தே னென்றிரம்தகூறு 
ம்போது மூத்தபிள்ளையாரை வருவித்துத்‌ தேவேந்திரனுக்குப்பகைஞனாயுள்ள ௧௪ 
முகாசரனேக்கொன்று இவனாடுதருவாயென்றருள, அவ்வாறுசென்று அவனெடுதம 
அ வலக்கொம்பாற்பொரு அவென்ற அவ்வேணுவைக்‌ சுவர்ச்சலோகத்திற்குடியேற்‌ 
£ திய காரணத்தால்‌ வேணுபுரம்‌ என்பது £ீகாழிக்கு ஒர்பரியாயகாமம்‌ என ௮௧.() 
கேசம்பரவுங்கவுணியர்கோன்விடுத்தவேடுசெழுமதரை 
பீசனருளாங்கயிறுபிணித்‌இர்ப்பசகதியிலெதிரேற 
காசஞ்செய்யும்பொறிவழியேஈடக்குமுள்ளமெனச்சென்று 
மீசரேடெண்ணாயிரமுநீத்தவழியேயொழுயெவால்‌. 

(இ-ள்‌.) தேசம்‌ பரவும்‌ கவுணியர்‌ கோன்‌ விடுத்த ஏடு- எல்லாநரடுகளுன்‌ 
கைகூப்பித்துதிக்கும்‌ கவணியகேரத்திரத்தார்‌ தலைவராகிய பிள்ளையார்‌ பெருக்கில்‌ 
விட்ட ஏட்டினை, செழுமதரை ஈசன்‌ அருள்‌ ஆம்‌ கயி௮ பிணித்து ஈர்ப்ப சதியில்‌ ஏ. 
திர்‌ ஏற-நீர்வளத்தாற்பொலிந்த இருவரலவாயிலெழும்‌் தருளிய இறைவர்தமது இருவ. 
ருளாகிய கயிற்றாற்கட்டியிழுத்தலால்‌, ஈதியில்‌ எதிர்‌ ஏற - வையைகதியினெ திர்‌ 
செல்லவும்‌, நாசம்‌ செய்யும்‌ பெரறிவழி ஏ ஈடக்கும்‌ உள்ளம்‌ என்ன - கெடுதிசெய்‌ ' 
யும்‌ இர்திரியத்தின்வழியே செல்லும்‌ மனம்போல, நீசர்‌ ஏடு எண்ணாயிரமும்‌ நீத்தம்‌ 
வழி ஏ சென்று ஒழுயெ - £ழ்மச்சளாகய எண்ணாயிரஞ்சமணர்களும்‌ தனிச்சனி 
விடுக்ச எண்ணாயிரவேடுகளும்‌ வெள்ளக்தின்வழிப்பட்டே. சென்று ஈடர்‌ ரன. 


௮௨௪ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ப ££ திருவுடைப்பிள்ளையார்‌ தாக்‌ திருக்கையாலிட்டவேடு - மருவுறும்பிறவிய 
த்றின்மாதவர்மனஞ்சென்றாற்போல்‌ - பொருபுனல்வையையரற்றிலெதிர்ர்‌ தநீர்கிழி 
தீதப்போகும்‌ - இருகிலத்தோர்கட்செல்லாமி தபொருளென்றுகாட்டி. அத்திராத்தி 
- யென்றெழுதியரற்றிற்‌ - கடுயெபுனலைக்சகண்டுமவாவினாற்கையிலேடு - விடுதலும்வி 
ரைச்துகொண்டுவேலைமேற்படர்ச்ததன்றே?? என ஜஷே.புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, 
சிங்கமனையாரெழு அமுரையெதிராற்றேறத்தெரிந்தமர 
சங்கணறும்பூமமைபொழிக்தாரறவோர்துகில்விண்ணெறிக்தார்த்தார்‌ 
கங்கையணிக்தார்திருக்கொண்டர்கண்ணீர்க்கட லிலமும்‌ தினார்‌ 
வெங்கணமணர்கடுங்கியுடல்வெயர்வைக்கட லிலமுக்இனார்‌. 

(இஃ-ள்‌.) சிங்கம்‌ அனையார்‌ எழுதும்‌ உரை அறு எதிர்‌ ஏற தெரிந்து - சமண 
ர்களாகிய யானைகளுக்கு கண்டிங்கமொச்தபிள்ளையார்‌ எழுதிவிட்ட திருப்பாசுரம்‌ 
ஆற்றினெ திரேறவுணர்ம்‌ ௮, அமரர்‌ அங்கண்‌ ஈறும்‌ பூ மழை பொழிட்தாரர்‌ - தேவர்க 
எவவிடதீதினஅமணங்கமமுமலர்மழை சொரிந்தார்கள்‌, அறவோர்‌ அடில்‌ விண்‌ 
எறிச்து ஆர்த்தார்‌-முனிவர்கள்‌ ஆடையை விண்ணின்‌ மேலே வீசிக்கோஷித்தார்கள்‌, 
கங்கை அணிந்தரர்‌ திருத்தொண்டர்‌ கண்ணீர்‌ கடலில்‌ அழுச்தினார்‌ - கங்காஈஇியைய 
ண்ச்த பெருமானாரடி யவர்கள்‌ ஆஈந்தக்சண்ணீர்ப்‌ பெருக்கிலமுக்தினார்கள்‌, வெங்க 
ண்‌ அமணர்‌ உடல்‌ ஈடும்‌ வெயர்வை கடலில்‌ அழுந்தினார்‌- கொடுமையையுடைய 
சமணர்கள்‌. உடல்‌ ஈடுக்கிக்கொப்புளிச்த வெயர்வையாயெ கடலில்‌ மூழ்னொர்கள்‌, 

“ ஏடுகீரெதிர்த்துச்செல்லும்‌ போழ்திமையோர்களெல்லாம்‌ - நீடியவாழ்த்தி 
ற்போத்றிகிமிர்ச்‌ சபூமாரிதார் த்தார்‌ - ஆடி.யல்யானைமன்னனற்புதமெய்‌திநின்றான்‌ - 
பாடுசேரமணரஞ்சிப்பசைப்புடன்பணிச்‌ துரின்ரார்‌?? எனவரும் டை. புராணத்திற்‌ 
கரண்க. (௫௩) 


வேமேயென்பததியாகேவெல்வேமென்றேசூளொட்டி 
காமேயிட்டவேடெரியில்வேவக்கண்டுகதிக்கெடிரே 
போமேயின்னம்வெல்‌ வேமெல்றிட்டவேடும்புணரிபுகத்‌ 
தாமேதம்மைச்சுட மாணிரின்றாரமணர்தலை தூக்கி, . 


(இ-ள்‌.) வேம்‌ ஏ என்பது அறியாது ஏ - காமிடூமேடுவெந்து கரியுமேயெ 
ன்பது சிதிதமுணராமலே, வெல்‌ வேம்‌ என்றே சூள்‌ ஒட்டி - வெற்றியடைவேர 
மென்றே சபதஞ்செய்‌௮, நாம்‌ ஏ இட்ட ஏடு எரியில்‌ வேவ கண்டும்‌ - காமேசகொண்‌ 
டிபோய்ப்போட்ட ஏட தீயில்வெற்து கரியக்கண்கூடாகப்பார்ச்தொம்‌, இன்னம்‌ ஈஇ 
க்கு எதிரேபோம்‌ ஏ வெல்வேம்‌ என்று இட்ட ஏடும்‌ - இனியாவது நதிக்கெதிரேவ 
ரமே அதனாலாயிலும்‌ வெற்றிகொள்வேம்‌ என்று கருதுதலால்‌ பெய்த ஏடும்‌, புணரி 
புக - கடலிற்செல்ல தலால்‌, தாம்‌ ஏ தம்மை ஈட - (பிறன்‌ றி) தாமேதம்மைச்சுட்‌ 
வெருத்துதலால்‌, அமணர்‌ காணி தீலைதூக்கிறின்றார்‌ - சமணர்கள்‌ சாதத்‌ 
தலையிறக்‌ட்டுநின்‌ மார்கள்‌. I 

சமணர்கள்‌ தம்முட்கூடி ஒருவர்க்கொருவர்‌ பேசுவதாகக்‌ கூஅவதரல்‌ என்‌ 
௮ என்னும்‌ இடைச்சொல்லடி யாகப்பிறர்த வினையெச்சம்‌ காரணப்பொருள்மே 
ல்நிற்றலில்‌ வெல்வேம்‌ கண்டும்‌ என்னும்‌ உளப்பாட்டுச்‌ தன்மைவினைஞாற்௮க்‌. 
இசைய என்று கருததலால்‌ எனப்பொருள்கூதினாம்‌. வெந்து கருகியது கழிகா 
லமாதலால்‌ கண்டும்‌ என இறந்கசாலத்தன்மைப்பன்மை வினை முற்றாகவும்‌, ஈதியிலி 


ணத ல்‌ அட்ட ஆ. 


சமணமாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௨௫ 


டுதல்‌ பின்னராதலால்‌ வெல்வேம்‌ என எதிர்காலத்தன்மைப்பன்மை வினைமுற்றாக 


்‌ வுங்கூறினார்‌. போம்‌ புகும்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றின்றிரிபு. எகாரங்கள்‌ தேற்றப்பொ 


ருளில்வற்தன. புக காரணகரரியப்பொருளில்வர்த இறந்தகாலவினையெச்சம்‌, சம 
ணர்கள்தெரிர்‌ ஐம்‌ தம்மைத்தாமே யிடரிற்புகுத்ததலால்‌ தாமே தம்மைச்சுட என்‌ 
ர்‌. “காணவுமெய்தாவண்ணமய்‌ ௪டலின்மேற்செல்லுமேடு - ஈரணிலராவமணர்தம்‌ 
மை நட்டரற்றில்விட்டப்போகச்‌ - சேணிடைச்செனறுநின்றார்‌ சிசறினார்‌திகைச்தார்‌ 
மன்னன்‌ - ஆணையில்வமுவமாட்டரதஞ்சுவரரணேயமீண்டார்‌”' என மே. புராணத்தி 
ல்வருதல்காண்க, (௫௫) 
பொருப்பேரசிலையாப்புரங்கடக்தபுனிதனேயெக்தேவர்க்கும்‌ 
விருப்பேய்போகம்வீடுதருமேலாங்கட வுளெனகான்கு 
- மருப்பேய்களிற்றான்‌ முடி தகர்த்தான்மருமான றியக்குருமொழிபோ 
னெருப்பேயன்றிவேகவ திநீ நம்பின்னர்த்தேற்றியதால்‌, 

(இ-ள்‌.) பொருப்பு ஏ லெ அக புரம்‌ கடம்த புணிதனே - மேருவேவில்லா 
கத்‌ திரிபுரங்களை வென்ற வெபெருமானே, ௭ தேவர்க்கு உம்‌ விருப்பு ஏய்‌ போகம்‌ 
வீடுதரும்‌ மேலாம்‌ கடவுள்‌ என்ன - எல்லாத்தேவர்களுக்கும்‌. இச்சைவாய்ந்த போ 
கத்தையு மோக்ஷத்தையுந்தாராரின்ற மேலரகியகடவுளென்று, நான்கு மருப்பு ஏய்‌ 
களிற்றான்‌ முடிதகர்த்தான மருமான்‌ ௮றிய - ஈரன்குகொம்புகள்வரய்க்த ஐராவத 
த்தையுடைய இர்திரன்முடியைத்தகர்த்த உக்கரகுமாரப்‌ பெருவமுதியார்‌ மரபில்வ 
ந்த ௪வுந்தரியபாண்டி.யனுணர்ச்துதெளிய, குருமொழிபேல்‌ - ஞானாசாரியனுபதே 
சமொழியைப்போல, நெருப்பு ஏ ௮ன்றி வேகவதி நீரும்பின்னர்‌ தேற்றியது - நெரு 
ப்பேயல்லாமல்‌ வையைப்பெருக்கினீரும்‌ பின்பு தெளிவித்தஅ, 

ஆகமவளவையாலன்றிக்‌ காட்யெளவையாலுணர்த்தின வென்பார்‌ செருப்‌ 
பேயன்றி வேகவதி நீரும்‌ பினனர்த்தேற்றியதால்‌ என்றார்‌, .... (௫௫) 

பொய்யின்மறையின்புறத்தமணர்புத்தர்க்கன்றிவாய்மையுரை 
செய்யுமறை நூல்பலகெரிகிதஞ்சிவனேபரமென்றறியாதே 
கையில்விளக்கினொடுங்கிடங்கில்வீழ்‌வார்போலக்கலங்கிமன த 
தையமடைகம்தபேதையர்க்குமறிவித்தன வேயவையனறோ. 

(இ-ள்‌,) பொய்‌ இல்‌ மறையின்‌ புறத்து அமணர்‌ புதீதர்ச்கு அனறி - உண்‌ 
மையமைசர்த வேதத்தின்‌ புறதுலோதியுணர்ந்த சமணர்‌ புத்தர்களுக்கேயல்லாமல்‌, 
வாய்மை உரைசெய்யும்‌ மறைநூல்‌ பலதெரிச்தும்‌ - மெய்மைப்பொருளைக்கூறும்‌ வே 
தத்தையும்‌ அதைத்தமுவிய அச .நூல்பலவற்றையும்‌ ஆராய்ச்தும்‌, சிவனே பரம்‌ எ 
ன்று அறியாது - சிவபெருமானே யமிறைவனென்றுணராரமல்‌, கையில்‌ விளக்கினொ 
டும்‌ இடங்கில்‌ வீழ்வார்போல - கையிலேந்திய விளக்கேரடுங்‌ இணற்றில்‌ லீழ்வாரை 
ப்போல, கலங்‌இ மனத்து ஐயம்‌ அடைந்த பேதையர்க்கு உம்‌ - நிலைசலங்க மனத்‌ 
இல்‌ ஐயங்கொண்ட ஏனைப்புறச்சமயத்தவர்க்கும்‌, அனை அதிலித்தன - அர்ரெருப்‌ 
பும்‌ வையைப்பெருக்குந்தெரிவிச்தன. 

புறப்புறச்‌ சமயிகளாதலால்‌ பொய்யின்மறையின்‌ புறத்தமணர்‌ புத்தர்க்கன்‌ 
தியெனவும்‌, உண்மைப்பொருளை விரிக்கும்‌ வேதமும்‌, மிருதி, புராணம்‌, இதிகாச 


முதலியன அவ்வேதத்தைத்தமுவியும்‌ நிற்றலால்‌ மறைநூல்பலவம்‌ எனவும்‌, இவற்‌ 
. நையை யமற ஆராய்தலால்‌ தெரிந்தும்‌ எனவும்‌, .௮ம்முகனூல்முதலியன சிவனை 


௧௦௮௪ 


௮௨௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யே யிறைவரெனவுணர்த்தலால்‌ வனே பரமென்றறியாது எனவும்‌, தருக்கம்‌ மீ 

மரஞசைமுதலிய புறச்சமயிகளையர கலால்‌ கலங்கமனத்தையமடைர்தபேதையர்க்‌ 

கும்‌ எனவுய்கூறிலார்‌. (௫௬) 
கண்கெட்ற்கோமகனுங்கத்புகிறைக்கபொற்புடைய 
வண்டுகூடுஈ்காரளகவளவன்மகளுமக்‌இரியுச்‌ 
தொண்டுகூமெடியாருங்காழிக்காசைத்தொழு து அதி 
விண்டுகூடற்கரியமகிழ்வெள்ளத்தமுக்இவியந்தனரரல்‌., 


(இ-ள்‌,) கூடல்‌ கோமகனும்‌ - மதரைத்திருஈகரையானாம்‌ பாண்டியனும்‌, 
கற்பு நிறைந்த பொற்பு உடைய-கற்புசரன்ற பேரழகையுடைய, வண்டு கூடும்‌ தார்‌ 
அளகம்‌ வளவன்‌ மகளும்‌ மக்திரியும்‌ - வண்டுகள்‌ மதுவுண்டுரெருங்கிய மாலையைய 
ணிர்த கூந்தலையுடைய சோழன்புததிரியாராயெ மங்கையாக்கரசியொரும்‌ குலச்சி 
மையாரும்‌, தொண்டு கூடும்‌ அடியாரும்‌ கண்டு - திருத்தொண்டு பூண்ட அடியவர்‌ 
கனஞாம்பார்த்து, காழிக்கு அரசை தொழுத அதிவிண்டு - கோழிச்கு இறைவராகிய 
பிள்ளையரனணாவணங்கிச்‌ அதிமொழிகூறி, கூடற்கு அரிய மகழ்வெள்ளத்து அழுந்தி 
வியச்தனர்‌ - பிறரடைதற்கரிய ஆடீம்தவெள்ளத்திலமுந்தி வியப்புற்றார்கள்‌. (௫௭) 

ஈன்றிதேறார்பின்புள்ளமானமிழர்துகரணழிர் து 
குனஅபோலும்தோணிபுரக்கோமானெதிரேயாங்களுமக்‌ 
கின்‌அதோற்றேமெமையீண்டுநீரேவென்‌றீரென நேர்க்‌ து 
நின்றுகூறச்சவுணியர்கோனனையாருய்யுகெறிகோக்கா, 


(இ-ள்‌.) ஈன்றி தேரூர்‌ - செய்கன்றிதேராத சமணர்கள்‌, பின்பு உள்ள மா 
னம்‌ இழந்து காண்‌ அழிச்து - பின்பு எஞ்சிரின்ற மானத்தையிழக்து நரணம்கெட்டு, 
குனஅபோலும்‌ தோணிபுரம்‌ கோமான்‌ எதிரே - மலைபோலும்‌ பல் ராலும்‌ காரணப்‌ 
படும்‌ சீசாமியிறைவ ராகிய பிள்ளையாரெதிரே, யாங்கள்‌ உமக்கு இன்றுதோற்றேம்‌- 
நாங்களுமக்கு இப்பொழுதுதோற்றேம்‌, எம்மை ஈண்டு நீரேவென்றீர்‌ எனரேர்க்து 
நின்றுகூற - எங்களையிவ்விடத்தில்‌ நீரேவென்றீரென்று உடன்பட்டுச்சொல்ல, கவ 
ணியர்கோன்‌ அனையார்‌ உய்யும்‌ செதிகோகச்கர - அப்பிள்ளையார்‌ ௮ச்சமணர்கள்‌ ௨ 
யிர்பிழைச்கும்வகையை நோக்கியருளி, 

குன்‌௮பலராலும்‌ ௮அதியகிற்றல்போலச்‌ தோணிபுரம்‌ பலராலும்‌ அறியநிற்றலா 
ல்‌ குன்அபோலும்‌ என்றது தொழில்பற்றிவச்த வவமையணி. நேர்நின்‌ ஒருசொல்‌. 
இன்னமறத்தாறிசைக்கின்றேநீரேன்வாளா விறக்கின்றீ 
ரன்னையனையானெம்மிறைவனவனுக்காளாயுய்மின்க 
ளென்னவேட்‌ சிறியாய்நீயெவ்வாறெங்கட்கடாதமொழி 
சொன்னதென்அமான முளார்கமழுவிலேறத்தொடங்கினார்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்னம்‌ அறத்தாறு இசைக்கஇன்றேம்‌ - இன்னமும்‌ அறநெதிநோ 
கீச்‌ க.றுனெறேம்‌, நீர்‌ ஏன்‌ வாளா இறக்ஜின்றிர்‌ - நீங்களேன்பயனின்றி யுயிரிழக்‌ 
இன்றிர்‌, அன்னை அனையான்‌ எம்‌ இறைவன வனுக்கு ஆள்‌ ஆய்‌ உய்மின்கள்‌ என்ன - 
(யாவர்க்குங்கருணேசெய்தலால்‌) தாயையொத்தவனாய எமது இறைவனுக்கு அடி 
மைப்பட்டு உயிர்பிழையுங்களெனச்கூறியருள, ஏட-ஏடா-நீ சிறியாய்‌-மீயோபால்‌ 
மணக்கமழும்‌ வாயையுடைய பிள்லைமைப்பருவமுடையாய்‌, எங்கட்கு ௮டாதமொ 


சமணமராக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௨௭ 


மிசெொன்னத ௭ ஆற என்று - எங்களுக்குத்‌ தகாதவார்த்தை கூறியது எவ்விதமெ 
ன்று, மானம்‌ உள்ளார்‌ கழுவில்‌ ஏற தொடங்கினார்‌ - சமயாபிமானருள்ளவர்கள்‌ 
கமுவின்மேலேறத்தொடங்கினாகள்‌, 

கருணாமூர்த்தியென்பார்‌ இனனமறத்தாறிசைக்கின்றே நீரேன்வாளாவிறக்கி 
ன்றீர்‌ - அன்னையனையானெம்மிறைவ னவனுக்காளரயுய்மின்க௧ள்‌ என்ன என்றார்‌ 
எனக்கூறினார்‌. ஏடதோழன முன்னிலைப்பெயர்‌. இறைவனவன்‌ அவன்‌ பகுதிப்பொ 
ருள்விகுதி, (௫௯) 

மேற்படி. வேறு, 
மதத்தினின்மானமிக்கார்தாங்களேவலியவேறிப்‌ 
பதைத்திடவிருக்தாரேனைப்பறிதலையவரைச்சைவ 
விதத்தினாறொழுக்கம்பூண்டவேட த்தார்பற்றிப்பற்றிச 
சிதைத்திடர்செய்தேறிட்டரார்‌திமிதலைக்கழுக்கேரறன்‌ னில்‌. 

(இ-ள்‌.) மதத்தினில்‌ மானம்‌ மிக்கார்‌ - (௪மணருள்‌) தமது மதத்தில்‌ மாண 
மிகுதியையுடையோர்கள்‌,தரங்கள்‌ ஏவலிய ஏறி பதைத்திட இருர்தார்‌-தரமே வலியச்‌ 
கழுவிலேறி யுயிர்பதைக்க விருக்தனர்‌, ஏனை - அவரொழிர்த, பறிதலையவரை-மயிர்‌ 
பறித்ததலையையுடைய சமணர்களை, சைவம்‌ விதத்தின்‌ ஆஅ ஒழுக்கம்‌ பூண்டவேட்‌ 
தீதார்‌- சைவத்தின்‌ பாகுபாடுள்ள தவவொழமுக்கம்பூண்ட இருவேட தீதையுடையவ 
ர்கள்‌, பற்றி பற்றி சிதைத்து இடர்செய்து - பிடித்துப்பிடிக்து அலைத்துத்தன்பஞ்‌ 
செய்து, திரிதலை கழுக்கோல்‌ தன்னில்‌ ஏறிட்டார்‌ - மூன்றுகவரையுடைய கழுமமத்‌ 
திலேற்றினார்கள்‌. (௬௦) 


வழிவழிவருமாணாக்கர்சாதற்குவருக்கிகெஞ்ச 
மழிபவர்திருகீறிட்டாரதுகிட்டாதயர்வா.ராவி 
னிழிவில்கோமயதக்தையள்ளிப்பூசினாரிதுவுங்கிட்டா 
தொழிபவசாவின்கன்றைக்தோளிலிட்டுயிரைப்பெற்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) வழிவழிவரும்‌ மாணாக்கர்‌ - வழிவழிவக்தமசனாக்கர்களும்‌, சாதறு 
கு வருந்தி கெஞ்சம்‌ அழிபவர்‌ - சாவவரும்‌தி மனமழிவோரும்‌, இருமீறு இட்டரர்‌- 
திருமீறுதரித்தார்‌, அதுட்டாது அயர்வார்‌ - அத்திருநீறுடையாது சோர்வேர 
ர்‌, ஆ இன்‌ இழிவு இல்‌ கோமயத்தை அள்ளி பூசினார்‌ - பசுவினது விலக்கல்லாத 
கோமயத்தினையள்ளிப்‌ பூசனார்கள்‌, இது உம்‌ கட்டாது ஒழிபவர்‌ - இக்கோமயன்‌ 
இடைக்கப்பெறாதோர்‌, ஆ இன்கன்றை தோளில்‌ இட்டு உயிரைப்பெற்றார்‌-பசுவின்க 
ன்றைத்தோளின்‌ மேற்போட்டு உயிர்பிழைத்தார்கள்‌. 

சமணர்களுளிவர்கள்‌ கொலையுண்டிலர்‌ என்பார்‌ உயிரைப்பெற்றார்‌ என்றார்‌. 
கன்றின்ற பத்தநாட்சூதகமுடையதும்‌, கன்றினாதகிடாரியும்‌, வியரதியையுடைய 
தும்‌, கன்றுசாவப்பெற்றதும்‌, மூப்புடையதும்‌, மலடும்‌, மலத்தைத்தின்னுதலுழு 
டைய பசுக்களின்‌ கோமயம்‌ குற்றமுடையதாதலால்‌ இழிவில்‌ கோமயம்‌ என்றார்‌ 
பிறந்திளையகன்௮பெருக்கன்னிபிணியா-லிறந்தசன்றுமாகாவிழுக்கு, மூப்புமலடுமு 
டைமலம்தின்பதெனும்‌ - ஆத்தரனுக்தூய்தலவரகா'' எனவருஞ்‌ சைவசமயதெறித்தி 


ருக்குறள்களால்‌ உணர்க, (௬௪) 


கூறிட்டமூன்றுங்கிட்‌ டாதயர்பவர்குற்றக்‌ தீர 
நீமிட்டார்நெற்றியோடுநிருமலகோமயக்தின்‌ 


௮௨௮ .. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சேறிட்டார்கெற்றியோடுகெற்றியைச்செறியத்தாக்‌க 
மாதிட்டபாசந்தன்னைமறித்திட்டுப்பிறப்பைவெல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) கூறிட்ட மூன்றும்‌ இட்டாது அயர்பவர்‌ - அங்குக்கூறிய மூன்றும்‌ 
பெறாஅ வருந்துவோர்கள்‌,. குற்றம்‌ இர நீறு இட்டார்‌ கெற்றியோடும்‌ - குற்றம்‌நீங்க 
தீதிருநீறிட்டவர்‌ நெற்றியினோடும்‌, நிருமலகோமயத்தின்‌ சேறு இட்டார்‌ பெற்றி 
யோடும்‌ - குற்றமில்லாத கோமயத்தின்‌ குழம்பினையிட்டவர்‌ நெற்றியினோடும்‌, செ 
ற்றியை செறிய தாக்கி - தமதுநறெற்றியைப்‌ பொருந்தச்சேர்த்து, மாதிட்ட பாசம்‌ 
தன்னை மறித்திட்ட பிறப்பைவெல்வார்‌ - இயல்பாகவேசம்மோடு பகைசொண்ட மூ 
மமலங்களையுமொழித்‌ அப்‌ பிறப்பின்‌ யொழிப்பார்கள்‌. (௬௨) 


மற்றிவர்தம்மையூற்றஞ்செய்திலர்மடி, ந்தோர்யாருஞ்‌ 
சுற்றியசேனங்காககரிகணாய்தொடர்ச்‌ தகெளவிப்‌ 
பற்றிரின்றிர்த்துத்தின்னக்கிடம்தனர்பருமயானை 
வெற்றிகொள்‌ வேந்தன்கரழிவேர்தரைத்தொழுது நோக்கா. 


(இ-ள்‌-) இவர்‌ தம்மை ஊற்றம்‌ செய்திலர்‌ - (மேற்கூறிய) இவர்களை யிடை, 
கு௮ுசெய்யாதொழிச்சனர்‌, மடிந்தோர்‌ யாரும்‌ - கமுவிலேறி உயிரிழம்த வரெல்லா 
ரும்‌, சற்தியசேனம்‌ காகம்‌ ஈரிசள்‌ நரய்தொடர்ந்கு செளவி பற்றிநினறு ஈர்த்து 
தின்ன டர்தனர்‌ - கூழ்ந்த பருந்தும்‌ காகமு ஈரிகளுமாயும்‌ தொடர்ந்து வாயாற்க 
வ்விப்பிடித்அ நின்றிழுத்துத்‌ தின்னக்டடகந்தார்கள்‌, பருமம்‌ யானை வெற்றிகொள்‌ 
வேந்தன்‌ - சவசமணிச்சபகைவரத யானைச்சேனையை வெற்றிசொண்டபாண்டிய௰ய 
ன்‌, காழிவேர்தரை தெழுதுரோக்கர - கோழிக்சரசராயெ அளுடைய்பிள்ளையா 
ரைவண௰ூப்பார்ச்‌. ௮, (௬௯) 


இன்றுடீரிட்டவேடிங்கியாவருங்காணகேரே 
சென்றதேயெய்கேயென்றானதனையாஞ்செம்பொற்கூடன்‌ 
மன்றவரருளாலின்னேவருவிப்பமென்றுவாது 
வென்றவாகதியின்மாடேமேற்றிசைகேரக்கிச்செல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்று நீர்‌ இட்ட ஏடு - இப்பொழுது தேவரீர்‌ ஈதியிலிட்ட திருவே 
டு, இங்குயாவரும்‌ கரண மேரே சென்றது ஏ- இவ்விடத்திலெல்லோரும்‌ பார்க்க 
எதிரேரிவச்தசே, எங்கு ஏ என்றான்‌ - (அது இப்பொழுது) எங்கேயென்றுவினவினா 
ன்‌, அதனை - அத்திருவேட்டினை, யாம்‌- காம்‌, செம்பொன்‌ கூடல்‌ மன்றவர்‌ அறா 
ளால்‌ - செம்பொன்னிறைர்க கான்மாடக்கூடலிலெமுர்தருளிய சோமசம்தரக்கட 
வுளீன்‌ திருவருளால்‌, இன்னே வருவிப்பம்‌ என்று - இப்பொழுதே வருவிப்போ . 
மென்று, வாதுவென்றவர்‌ - வரதில்‌்சமணரைவென்ற அளுடையபிள்ளையார்‌, கதியி 
டன்‌ மாடு ஏ- வையைநதியின்‌ கரைமினயலிலே, மேல்திசை மோக்ட செல்வார்‌-மே 
லத்திசையை நேரக்‌இச்செல்வாராயிஞர்‌. | (௬௫) 

செல்லுஈர்காணவோலைகாவகஞ்செ ல்வதப்பா 

லொல்லையங்கொளித்தலோடும்வியற்தவணொரும்குக_ டக்‌ 

கொலலையான்மேய்த்‌ துநின்றார்சலர்தமைக்குறிச்துமீரிவ்‌ . 

வெல்லையுள்விசேட்‌ முண்டோவிவண்கண்டஇசையினென்றுர்‌, 


சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௨௯ 


(இ-ள்‌.) செல்லுசர்‌ கரண - போவோர்பார்க்க, காவதம்‌ செல்வது ஓலை-ஒர்‌ 
காசதாரஞ்செல்லும்‌ ஓலை, ௮ பால்‌-அப்புறம்‌, ஒல்லை-விரைந்‌ ௮, அங்கு ஒளித்தலோ 
டும்‌-௮ங்கொளிச்க, அவண்‌ வியக்து யாவரும்‌ ஒருங்குகூடி-அவ்விடத்‌ ௮ அதிசயித்து 
யாவரும்‌ ஒருசேரக்கூடி, கொல்லை ஆன மேய்த்த நின்றார்‌ சிலர்‌ தம்மை குமித்து- 
மூல்லைகிலத்தில்‌ ப௫சச்களைமேய்த்து நின்ற இடைச்சிறுர்களுட்‌ சிலரைப்பார்த்து, மீர்‌. 
நீங்கள்‌, இ எல்லை உள்‌ விசேடம்‌ உண்டே இவண்கண்டது இசைமின்‌ என்றார்‌-இமர்‌ 
த எல்லையில்‌ விசேடம்‌ யாதரவதொன்றுள்ளதா இவ்விடத்தில்‌ நீங்கள்‌ பார்த்ததுள 
தாயிற்‌ சொல்லுங்களென்௫ வினாவினார்கள்‌. (௬௫) 

அவ்விடைச்‌ூருர்கள்யாங்களொன்றையுமறியேமென்ன 
விவ்விடைவிசேடங்காணல்வேண்டுமெத்திறத்துமென்னாத்‌ 
தெவ்விடைவாஅசெய்யத்திருவுளக்கருணேசெய்த 
வெவ்விடைக்கொடியினாரைப்பாடினார்வேதகாவார்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮ இடைச்சிறுர்கள்‌ யாங்கள்‌ ஒன்றையும்‌ ௮தியேம்‌ என்ன-௮மத 
இடைச்றெவர்கள்‌ சாங்களொருவிசேடத்தையு மதியோமென்னறுகூற, எ திறத்து 
உம்‌ - ஏவ்வசையரலும்‌, இ இடைவிசேடம்‌ சாண்டல்‌ வேண்டும்‌ என்னா - இவ்விடத்‌ 
திலுள்ள விசேடத்தைச்‌ காணவேண்டுமென்று, தெவ்‌ இடை வாதுசெய்ய திரு உள 
ம்‌ கருணேசெய்த வெம்‌ விடை கொடியினாரை - பகைவராயெ சமணரிடத்து வாதஞ்‌ 
செய்யும்படி திருவுள்ளத்தோடு கருணைபூத்த கடுகடையையுடைய இடபக்கொடி 
யை யுயர்த்தியருளிய பெருமானாரை, வேதம்‌ நரவார்‌ பாடினார்‌ - வேதங்குடிகொ 
ண்ட திருஈரவினையுடைய ஆளுடையபிள்னையார்‌ திருப்பதிகம்பாடிய।றாளினார்‌. 
திருப்பதிகம்‌ “£ வன்னியமத்தமுமதிபொதிசடையினன்‌ - பொன்னியறிருவ 
டிபுதமலாதகொடு - மன்னியமமையவர்‌ வழிபடவடி. யவர்‌ - இன்னிசைபாடலரே 
டகத்தொருவனே. கோடுசம்தனமடில்கொண்டி ழிவையைநீர்‌ - ஏடுசென்றணை தருமே 
டகத்தொருவனை - நாடுசென்புகலியுண்ஞான சம்பந்தன - பாடல்பத்‌திவைவல்லார்‌ 
ச்இல்லைபாவமே'” எனவருதல்‌ காண்க, (௬௬) 
யாட்டின்மேற்கருணேவைத்தார்‌சயம்புவாய்ப்பராரைவில்லக்‌ 
காட்டினளிருப்பகேரேகண்டுதரழ்ந்தெழுந்துசண்பை 
நாட்டினார்வலங்கொண்டேத்தியெதிர்கின்றார்சகைத்தார்நிம்பதி 
தோட்டினானதுகேட்டங்கேதேோரன்‌. றினான்‌ ருனையோடும்‌, 

்‌ (இ-ள்‌.) பாட்டின்மேல்‌ கருணை வைத்தார்‌ - அத்திருப்பாசரத்தின்மே லரு 
ள்‌ வைத்த இறைவர்‌, சயம்பு ஆய்‌ பராரை வில்லம்‌ காட்டின்‌ உள்‌ இருப்ப-சுயம்பு 
மூர்த்தமாய்ப்‌ பருத்த தூரையுடைய வில்வக்காட்டில்‌ எழும்தராளியிருக்க, சண்பை 
நரட்டினார்‌ நேரே கண்‌டு தாழ்ச்து எழுந்து - கோழித்‌ தருநாட்டினையுடைய பிளளை 
யர ரெதிரே தரிசித்து வணங்கியெழும்‌ து, வலங்கொண்டு எத்தி எதிர்‌ நின்றார்‌-பிரத 
க்திணஞ்செய்அ துதித்து எதிரே நின்றனர்‌, ஈகை தார்‌ நிம்பம்‌ தோட்டினான்‌ ௮துகே 
ட்டு ௮ங்கு தானை யோடும்‌ தோன்தினான்‌ - விளங்கும்‌ வேப்பமலரி னிதழாற்றொடு 
த்தி மாலையையுடைய பாண்டியன்‌ அவ்விடத்தில்‌ சேனையோடும்‌ வந்தனன்‌. (௬௭) 

அரந்தமாவிலிங்கத்‌£ சனாயிரமதியங்கண்ட்‌ 
முக்தைவேதியராய்த்தோன்றிமுத்தமிழ்க்கரசை நீயென்‌ 


௮௩௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மைந்தனாமிளையோொனெப்பாய்வருகெனநீறுசாத்திச்‌ 
சிக்தைநீளார்வங்கூரத்திருவருள்‌ சரம்‌ துநின்‌ மூர்‌. 

(இ-ள்‌.) அர்த மா இலிய்கத்து ஈசன்‌ - அந்தப்‌ பெருமையமைந்த இலிங்கத்‌ 
தி லெழுக்தருளிய இறைவர்‌, அயிர மதியம்‌ கண்ட முந்தை வேதியர்‌ ஆய்‌ தொன்றி- 
அரறுவருடஞ்சென்ற முதுமையையுடைய அத்தணராய்க்‌ காட்தெர்தருளி, முத்தமி 
முக்கு அரசை - இயலிசைநாடகமென்னு மூன்று தமிமுக்கும்‌ அரசராகிய பிள்ளை 
யாரை, நீ என்‌ மைந்தன்‌ இம்‌ இளையோன்‌ ஒப்பாய்‌ வருக என்ன - நீ யெனஅ புத்‌ 
இிரனாயெ இளஞ்சிறுவனை யொப்பா யிங்கு வருகவென்று, நீறுசாத்தி - திருநீறு தரி 
தீத, சிந்தை நீள்‌ ஆர்வம்‌ கூர இருவருள்‌ சுரந்து நின்றார்‌ - திருவுளத்தில்‌ மக£ழ்‌ 
பூப்பத்‌ திருவருள்‌ சுரம்‌ தெதிர்‌ மின்றறாளினார்‌. 

என்‌ மைந்தனா மிளயோனெப்பரய்‌ என்றது எனது இளங்குமரனாிய முரு 
கக்கட்வுளை யொப்பரயென்ற பொருள்‌ உள்ளிட்டஅ, (௬௮) 

நின்றவந்தணரையன்‌அகிருமலஞானமீந்கா 
ரென்றுகண்டிறைஞ்சியையரீரில்யானிட்டவேடு 
சென்றதிங்கெடுத்தீர்நீரேயஃ த அஞ்செல்வர்க்கேற்ற 
கீன்றதைத்தருதிரென்றாரஅமுகச்‌ செம்மலன்னார்‌, 

(இ-ள்‌.) அறுமுகம்‌ செம்மல்‌ அன்னார்‌ - ஆறு திருமூசங்களையுடைய முருகக்‌ 
கடவுளையொத்த பிள்ளையார்‌, நின்ற அம்தணரை - தம்மெதிரே நின்றருளிய முதுவே 
தியரை, அன்‌ அ-மதலைப்பருவத் தில்‌, நிருமலம்‌ ஞானம்‌ ஈச்தார்‌ என்று கண்டு இறை 
ஞூ - சிவஞானம்‌ தந்தருளிய இறைவரென்று கண்டு வணங்கி, நீர்‌ இல்‌ யான்‌ இட்ட 
ஏடு இங்கு சென்ற நீர்‌ ஏ எடுத்திர்‌ - வையைகஇயி னீரில்‌ யாணிட்ட ஏடு இங்கு வ 
தது தேவரீரே யெடுத்தருளினீர்‌, அஃ நும்‌ செல்வர்க்கு ஏற்றது அன்ற - அத்தி 
ருவேடு அமத புத்திரர்க்கு விளையாடத்தக்கதல்ல, அதை தருதிர்‌ என்றார்‌ - அதனை 
தீ தம்தருளூவிரென்ற இரச்து நின்றனர்‌, 

ஐய அ௮கரவீற்றிடைச்சொல்‌. (௬௯) 

இன்ன மும்பன்னாளெம்மையிடச்தொறும்பாடியெஞ்சும்‌ 

'புன்னெறியொழுகுவா ரைவென்‌ அ௩ம்புனிதவீடு 

பின்னர்நீபெறதியென்னாவேடுதந்காசிபேி 
மின்னெனமறைக்துகின்றார்வேதியராயவேடர்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதியர்‌ ஆயவேடர்‌ - முதிய ௮ச் ணச்‌ திருவருச்கொண்டு வந்தரு 
ளிய இறைவர்‌, இன்னம்‌ உம்‌ பல்‌ சாள்‌ எம்மை இடம்‌ தொறும்பாடி - இன்னமும்‌ 
பலதினம்‌ எம்மைத்‌ தலங்கள்தோறும்‌ சென்று பதிகம்பாடி, எஞ்சும்‌ புல்‌ செறி ஒழு 
குவாரை வென்று - குறைபாடடையும்‌ புல்லிய சமயரெறியிலொழுகும்‌ புன்மை 
யாளரை வெற்றிகொண்டு, ஈம்‌ புனிதம்‌ வீடு - ஈம மாசிலாத முத்திகெறியை, பின்‌ 
னர்‌ ரீ பெறுதி என்னா ஏடுதந்து அபே. பின்பு 8 பெறுவாயென்று ஏடு தந்தருளி : 
ஆசிவசனங்கூறி, மின்‌ என மறைந்து கின்றார்‌ - மின்னல்போல மறைந்தருளினார்‌. 

புனிதமில்லாத முத்திகளிருத்தலால்‌ இந்த முத்தி புனிதமுத்தி யென்றார்‌. 
பெண்களின்பமே முத்‌ இயென்னும்‌ உலகாயதன்‌ முத்தியும்‌, உருவம்‌, வேதனை, குறிப்‌ 
பு, பாவனை, விஞ்ஞானம்‌ என்னும்‌ பஞ்சகந்தல்கெடுகலே முத்தியென்னும்‌ செளத்தி 
சரந்திகன்‌ முத்தியும்‌, முக்குணங்கெடுதலே மூத்தியென்னும்‌ நிகண்டரவாதி முத்தியு 
ம்‌, கன்மங்கெடுகலே முத்தியெனனும்‌ பிரபாகரன்‌ முதீதியும, ஆணவமலங்கெடுத 


சமணரைக்கமுவேற்றியபடலம்‌: ௩௧ 
ஐ ன | 


லே முத்தியென்னும்‌ பேதவாதிமுத்தியும்‌, இர்தச்‌ சரீரமுத்தியிலு மழியாது நித்திய 
மரயிருக்கும்‌ என்னும்‌ வெசமவாதி முத்தியும்‌, வோன்மரவுக்கு விவேகஞான முண்‌ 
டாதலே முத்தியென்னு மாயாவாதி முத்தியும்‌, ஆன்மா கெடுதலே முத்தியென்னும்‌ 
பாற்கரியன்‌ முத்தியும்‌, பசுகரணங்கெட்டுச்‌ சவகரணமாதலே முத்தியென்னுஞ்‌ 
சங்கிரொர்தவரதி முத்தியும்‌, ஆன்மா கேவலத்திற்‌ டெத்தல்போல முத்தியிலுங்‌ இட 
'க்கும்‌ என்னும்‌ பாடாணவரதி முத்தியும்‌ பழிசேர்‌ முத்திகளாதலால்‌ புனிதமில்லாத 
முத்திகளெனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்குத்‌ திருவருண்ஞானங்‌ கடைக்கணித்து மும்மல 
கூகளையு நீக்கித்‌ தனது இருவடியிற்‌ கூட்டுதலே புணிதமுத்தியெனவும்‌ உணர்க, 
* அரிவையரின்புஅமுத்திகர்தமைம்து மறுமுத்திதிரிகுணமுமடங்குமுத்தி - விரிவு 
வினைகெடுமுத்திமலம்போழுத்தி விக்கிரகநித்தமுத்திவிவேகமுத்தி - ப. ரவழுயிர்கெடு 
மூத்திகித்திமுத்தி பாடாணமுத்தியிவைபழிசேர்முத்‌ தி-தரிமலமுமகலவுயிரருள்சே 
ர்முத்தி திகழ்முத்தியிதுமுத்தித்திறமகாமே”” எனவருஞ்‌ சிவப்பிரகரசத்தாலதிக.() 
தரதையார்கவர்க்துமீளத்தந்தவேடதனைவாங்கிப்‌ 
போதையார்ஞானமுண்டார்புரிசடைப்பிரானார்வெளவி 
யீதையாமிரக்துவேண்டத்தந்தனொன்றுகூறிக்‌ 
கோதையார்வேலினாற்குக்காட்‌டவக்கொற்கைவேக்தன்‌, 


- (இ-ள்‌. ) தரதையார்‌ கவர்ச்து மீள தந்த ஏடதனை - தமது தர்தையாராகிய 
இறைவர்‌ கவர்ந்து மீட்டும்‌ தந்தருளிய திருவேட்டினை, போதையார்‌ ஞானம்‌ உண்‌ 
டார்‌ வாங்‌இ - திருகிலைசாயகியாரளித்த சிவஞானப்பரலருக்திய பிள்ளையாரேற்று, 
புரி சடை பிராஞர்‌ வெளவி-புரிபோன்ற சடையைபுடைய பெருமானார்‌ கவர்ர்து, 
ஈது ஜ யாம்‌ இரந்து வேண்ட தர்தனர்‌ என்று கூறி - இதனை நாமிரம்துவேண்டத்‌ 
தந்தருளினரென்று கூறி, கோதை ஆர்‌ வேலினான்கு காட்ட - முன்‌ கைத்தொற்சட்‌ 
டிலேர்‌திய வேலையுடைய பாண்டியனுக்குக்‌ காட்டியருள, ௮ கொற்கை வேந்தன்‌ - 
அச்தச்‌ கொற்கைத்‌ அறையையுடைய பாண்டியன்‌. 

ஏடு ௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௭௧) 
கச்சானவரவமார்த்தகருணேயங்கட லிற்றோன்றும்‌ 
விச்சானஞானமுண்டீராற்றலின்விளைவுதேரு 
தச்சரனவலியானும்வையளந்தனனடியேனிந்தத்‌ [ன. 
அச்சானபிழைதர்த்தாள்கென்றிறைஞசினான்‌ அணரதீதார்வேம்ப 

(இ-ள்‌,) கச்சு ஆன அரவம்‌ ஆர்த்த கருணை ௮ம்‌ கடலில்‌ தோன்றும்‌ விச்சு 

ஆன ஞானம்‌ உண்டீர்‌ - சச்சையாயமைந்த பாம்பினை யிடையிற்கட்டிய இருபை 
யென்னுங்‌ கடலில்‌ தோன்றிய முத்திக்கு வித்தாயெ சிவஞானவழமுதண்டருளிய 
பெருமானாரே, ஆற்றலின்‌ விளைவு அடியேன்‌ தேரறுது-உமது திருவருளின்‌ வன்மை 
யின்‌ பயனை யடியேன்‌ சிற்றறிவாற்‌ சிறிது முணராது, ௮௪௬ அன வலியால்‌ அம்‌ 
மை அ௮ளந்தனன்‌ - எனது தற்போதவலியால்‌ தேவரீரை யளச்தறியக்தொடங்கி 
னேன்‌, இர்த அச்சு ஆன பிழை தீர்த்து ஆள்க என்று அணர்‌ தார்‌ வேம்பன்‌ இறை 
ஞ்சனான்‌ - இந்த இழிவான அபராதச்சைத்‌ தீர்த்து ஆளக்கடவீரென்று வேம்பின்‌ 
பூங்கொத்தாலமைந்த மாலேயையுடைய பாண்டியன்‌ வணங்கினான்‌. 


வித்து விச்சு போலி. (௭௨) 


௮௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரந்செடுமேருவாம்குமாட கச்‌ சலையினார்க்குப்‌ 
பொன்னெடுஞ்சிகரக்கோயின்மண்டபம்புயலைக்ண்டு 
மின்னெடுமதியஞ்சூடுங்கோபுரமேகம்தாவுங்‌ 
கன்னெடும்புரிசைவீ தியா வையுங்களிப்பக்கண்டரன்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ நெடு மேரு வாங்கும்‌ ஆடகம்‌ இஃயிஞர்ச்கு - அழயெ நெடி 
ய மேருமலையைப்‌ பெரன்வில்லாச வளைத்சருளிட பெருமானார்க்கு, பொன்‌ நெடும்‌ 
சிகரம்‌ கோயில்‌ மண்டபம்‌ புயலை எண்டு மின்‌ நெடு மதியம்‌ சூடும்‌ கோபு ரம்‌-பொ 
ன்னாலமைந்த நெடிய சகெரத்தையுடைய திருக்கோயிலும்‌ திருமண்டபங்களும்‌ மேக 
மண்டிலத்தைக்கிழித்து விளங்கும்‌ கலைகணீழறைத்த ௪ட்திரனைச்குடிய திருக்கோபுர 
மும்‌, மேகம்‌ தரவும்‌ கல்‌ நெடும்‌ புரிசை வீதி யாவையும்‌ களிப்ப கண்டான்‌ - மேக 
ல்கள்‌ தவழும்‌ கல்லாலமைந்த நீண்ட மதிலும்‌ அந்தணர்‌ முதலியோர்‌ வீதிகளுமாஇ 
ய எல்லாவற்றையும்‌ கண்டோர்‌ களிகூரச்‌ சிற்பநூல்‌ விதிப்படி. யமைத்தனன்‌. 

மண்டபம்‌ என்றவை அர்த்தமண்டபம்‌, மகாமண்டபம்‌, பதமமண்டபம்‌ என்‌ . 
னு மிவற்றை, (௭௬) 

அற்றைநாளாதியாகவேடகமென்னுநாமம்‌ 
பெற்றதரலேடகத்தின்மேவியபிரானைப்பாண்டிக்‌ 
கொற்றவன்‌ சமணசோரடுங்கூடியபாவமெல்லாம்‌ 
பற்தறப்பூசைசெய்துபாச முங்கழியப்பெற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) அற்றை காள்‌ ஆதியாக ஏடகம்‌ என்னும்‌ நாமம்‌ பெற்றது-அர்நாள்‌ 
முதலாகத்‌ திருவேடகமென்னும்‌ திருமாமம்‌ பெற்றது, ஏடகத்தில்‌ மேவிய பிரானை- 
அத்திருவேடகத்து லெழும்‌ தருளிய இறைவரை, பாண்டி கொற்றவன்‌ சமணரோடு 
ம கூடிய்‌ பாவம்‌ எல்லாம்‌ பற்று அற பூசைசெய்து-பாண்டி நாட்டரசன்‌ சமணமரோ 
டும்‌ பழகியதால்‌ வந்த பாவங்களெல்லாம்‌ வேரோடு பற்தறப்பூசித்து, பாசம்‌ உம்‌ க 
திய பெற்றான்‌ - மும்மலங்களுவ்‌ கழியப்‌ பேறுபெற்றனன்‌. 

ஏடகம்‌ ஏடுதல்கிய இடமாதலால்‌ ஏடகம்‌ என்பது காரணப்பெயர்‌. பாசமும்‌ 
என்பதினின்ற உம்மை பிறப்புங்கழிய என்பதின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ எதிர தழீஇய 
எச்சவும்மை. (௪௪) 

கறைகெழுதுழாயினானுங்கலுழனுகாகர்வே்‌ 
முறையினலுகங்கண்‌ மூன்றம்பூசித் துமுடியாவின்ப 
நிறையருள்பெற்றாரன்னகிராமயவீலிங்கம்‌ தன்னை 
யிறுதியாமுகத்திற்பாண்டியிறைமகன்பூசைசெய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) கறை கெழு அழாயினானும்‌ - வாசமிக்க அழாய்மாலையையணிக்த 
திருமாலும்‌, கலுழனும்‌ சாகர்‌ வேந்தும்‌ - கருடனும்‌ நாகலோகத்தாரரசனாஇய ஆதி 
சேடனும்‌, முறையினால்‌ உகங்கள்‌ மூன்றும்‌ பூத்து முடியாத இன்பம்‌ நிறை ௮௬ 
ள்‌ பெற்றார்‌ - முறையாகக்‌ இரேதாயுக முதலாக மூன்றுகங்களிலும்‌ பூசனை செய்து 
அழிவில்லாத பேரின்ப நிறைந்த இறைவர்‌ திருவருளைப்‌ பெற்றார்கள்‌, அன்ன நிரா 
மய இலிங்கம்‌ தன்னை - அந்த மாசில்லாத சிவலிங்கத்தை, இறுதியாம்‌ உகத்தில்‌ - 
கலியுகத்தில்‌, பாண்டி இறைமகன்‌ பூசைசெய்தான்‌ - பரண்டிகாட்டரசனாயெ சவுக்‌ 
தரியபாண்டியன்‌ பூசித்தனன்‌, ம குர்‌... (௭௫9 


௬ 


சமணமாக்கழுவேற்றியபடலம்‌. ௮௩௩. 


அங்கண்மாககர்கண்டாங்கோராண்டிரறைகொண்கொரழிப்‌ 
புங்கவசோடும்பின்னாட்பூழியாபெருமான்மீண்டு ப 
மங்கலமதுரைசோக்துவைகுகாணீற்றுச்செல்வ 
மெங்கணும்விளங்கச்சின்னாளிருஈ்‌ அபின்ஞரனச்செல்வர்‌. 


. (இ-ள்‌.) அங்கண்‌ - அ௮த்திருப்பதியில்‌, மாஈகர்‌ கண்டு - (தரன்வடூப்பதற்கு) 
பெரியககரொன்றமைத்து, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, காழி புங்கவர்‌ ஒடும்‌ - கோழியி 
லவதரித்த பிள்ளையாரோடும்‌, ஓர்‌ இண்டு இறைகொண்டு-ஒருவருடம்வ௫த்து, பின்‌ 
காள்‌ - வழிகளில்‌, பூழியர்பெருமான்‌ - பராண்டியர்பெருமானாயெ சவுர்தரியபாண்‌ 
மயன்‌, மீண்டு - மீள, மங்கலம்‌ மதுரைசேர்க்து வைகும்‌ சரன்‌ - மங்கலமமைந்த 
மதுரைத்‌ திருந்கரைச்சார்க்து வாமுங்காலையில்‌, ஞானச்செல்வர்‌ - சவஞானப்பெ 
ருஞ்செல்வராயெ பிள்ளையார்‌, நீறு செல்வம்‌ எங்கண்‌ உம்‌ விளங்க இல்‌ ஈாள்‌ இரும்‌ 
அ - தருமீறாயெ செல்வம்‌ எவ்விடத்தும்‌ ஒருபடித்தாய்விளல்‌ூ நிலைபெற்றேய்கச்‌ 
சிலகாளவசித்து, பின்‌-பின்பு. 

சமணமுக்கால்‌ பாண்டிகாடுமுற்றும்‌ ஒளிகுன்தியிருக்த பயிற்சிவசத்தால்‌ 
வழக்கமாறிய திருமீற்துப்பயிற்சியேறுதல்‌ சிறுகச்‌ சிறுக ஆதலால்‌ நீற்றுச்செல்வம்‌ 
எங்கணுமவிளங்கச்‌ சின்னாளிருஈத எனறார்‌. (௭௭௬) 


வடபுலத்துள்ளவீசன்பதிகளும்வணங்கிப்பாடக்‌ 
கடவமென்றெழுக்துகூடற்கண்ணுதற்பெருமான்றன்னை 
யிடனுறைகயற்கணாளையிறைஞ்டப்பல்வரனும்பெற்று 
விடைகொடுதமிழ்காடெங்கும்பணிர்தனர்மீண்டுபோவார்‌. 


(இ-ள.) வடபுலத்து உள்ள - வடஇசையிலுள்ள, ஈசன் பதிகள்‌ உம்‌ வணங்கி 
பரடக்கடவம்‌ என்று எழுந்து - இறைவர்‌ எழுந்தருளிய திருப்பதிகளையும்வணங்கிப்‌ 
யாடக்கடவோமென அ அத்திருப்பதியினினழறெழுர் து, கூடல்‌ கண்ணுதல்‌ பெருமர 
ன்‌ தன்‌ ஐ - நரன்மாடக்கூடலி லெழுந்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுளையும்‌, இடன்‌ 
உறை கயல்‌ கண்ணாளை இறைஞ்சி - இடப்பாலிலெழும்தருளிய ௮ங்கயற்கண்ணம்‌ 
மையாரையும்‌ வணங்கி, பல்வீரனும்பெற்று விடைகொடு - பலவரதீதையும்பெற்றுவி 
டையேறறு, தமிழ்நாடு எங்கு உம்‌ பணிந்தனர்‌ மீண்டுபோவார்‌ - தமிழ்நாடுமுற்றும்‌ 
வணங்இத்‌ திரும்பி ஆளுடையபிள்ளையார்‌ செல்வாராயினணார்‌. (௭௭) 


தன்பெருங்கற்பினாமமைச்சனுந்தமிழ்கர்கோனும்‌ 
பின்புமுனந்தண்கரழிப்பிரரனடி பிரிவீறமுரா 
யன்புதந்தவர்பானட்டவன்றுகொட்டானாக்கேண்மை 


யின்பமுச்‌ துன்பமாகிவிளைக்துமுன்னீர்ப்பப்போனார்‌. 


(இ-ள்‌.) தன்பெருங்‌ கற்பினாள்‌ உம்‌ அமைச்சன்‌ உம்‌ தமிழ்கர்கோன உம்‌- 
தனது பெருங்கற்பினைவாய்ந்த மங்கையர்க்கரசியாரும்‌ குலச்சிறையாரும்‌ தமிழ்க 
ட்டார்ச்சரசனாகய சவுர்தரியபாண்டியனும்‌, ௮ம்‌ தண்காழி பிரான்‌ அடி பிரிவு ஆற்‌ 
ரர்‌ ஆய்‌ - அழயெ தண்ணியர்காழியில்‌ திருவவதாரஞ்செய்த பிள்ளையார்‌ திருவடி 
ச்சார்பிணின்று பிரிதற்குச்‌ சிறிதும்‌ ஆற்று. ராக, ௮ன்புதக,த ௮வர்பால்ஈட்ட அன்று 
ட. இறந்தது அனபுசெய்து ௮ப்பிள்ளையாரிடத்திற்‌ சேத்த அ௮க்காலம்சொம்‌ 

௧௦0௫ 


௮௩௪. ்‌. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


0, ஆனாதசேண்மை இன்பம்‌ உம்‌ - நீங்காத சிரேசத்தாலாயெ இன்பமும்‌, அன்பம்‌ 
ஆகிவினைர்து முன்‌ ஈர்ப்ப-துன்பமாய்முடிந்து முன்னேநின்‌ திழுக்க, பின்பு உம்‌ முன்‌ 


உம்போனார்‌-பின்னுமுன்னுச்‌ தொடர்ச்‌ துசென்றனர்கள்‌. 


பெரியோரிடத்த அன்பாற்கொண்ட நட்பரல்விலைவது இன்பமேயாதலால்‌ 
கேண்மையின்பமும்‌ எனவும்‌, அவரினின்று பிரிதல்‌ அவ்வின்பத்தினும்‌ பெருந்துன்‌ 
பமாய்‌ முடியுமாதலால்‌ இன்பமும்‌ துன்பமாக விசைச்து எனவும்‌ கூறினார்‌, (௭௮) 


சண்பையர்தலைவர்தாமுமனையராய்த்தம்பின்செல்லு 
ஈண்புடையவரைகமோக்கி£ம்மிடத்தன்புமீங்காப்‌ 
பண்பினராகிநீறுபாதுகாத்திசன்‌ சீர்த்தி 
மண்பட்வாழ்‌ மினி துமறுக்கன்மினின்‌ மினென்‌ ஞர்‌. ப 


(இ-ள்‌.) சண்பையர்‌ தலைவர்தாம்‌ உம்‌ அனையர்‌ ஆய்‌ - சீர்கரழியிலுள்ள அம்‌ 
தணர்கள்‌ தலவராயெ பிள்ளையாரும்‌ அவர்கள்போலப்‌ பிரிதற்கு ஆற்றாததன்மைய 
சா, தம்பின்‌ செல்லும்‌ நண்பு உடையவர்‌ ஐ நோக்இ - தமக்குப்பின்வரும்‌ நட்பு 
டைய பாண்டியன்முசலியோரைப்‌ ர்க்‌ ஈம்‌ இடத்அ அன்புமீங்காத பண்பி 
னர்‌ ஆ - இப்போது ஈம்மிடத்‌ தக்கொண்ட அன்பினின்று$ீம்காத தன்மையரரஇ, 
நீறுபாதுகாத்து -இருமீந்றுகெறியையோம்பி, ஈசன்‌ ர்த்தி - இறைவா துகர்த்தி, மண்‌ 
படவாழ்மின்‌ - நீர்‌ இவ்வுலகல்கிஸ்பெற வாழுங்கள்‌, ஈது மறுக்கன்மின்‌ - இசனைமறு 
கீகராதீருங்கள்‌, கின்மின்‌ என்றார்‌ - (மது ஆணைவழி) நில்ஓங்களென்றருளினார்‌, 


அவர்போலத்‌ தாமும்‌ பிரிவாற்|ுதவ ராயினார்‌ என்பார்‌ அனையராய்‌ எனவும்‌, 
அ௮வர்கள்வழிபாட்டிற்கேற்பத்‌ தாழும்‌ ஈட்புடையவராயினார்‌ என்பார்‌ கண்புடைய 
வரைரொக்கி எனவும்‌, இன்றுபோல்‌ என்றும்‌ ஒருபடி ததாக ஈம்மிடத்தன்‌ பின ராயிரு 
க்கஃவண்டுமென்றனர்‌ என்பார்‌ ஈம்மிடத்தன்புரில்காப்‌ பண்பினராடு எனவும்‌, என்‌ 
அ நமக்கு ௮ன்பராயினீரோ அன்றே திருரீற்றுகெறியைப்‌ பாதுகாத்தொழுகுதல்‌ 
அங்கடன்‌ என்பார்‌ மீறு பாதுகாத்து எனவும்‌, அத்திருநீற்றுநெறியில்‌ என்று நிற்றற்‌ 
குரியராயினீிரோ, அன்றே சிவபெருமானை வழிபட்டவரரவீர்‌ அதலால்‌ அதனை படை 
தற்குரிய பூதிசாதனங்க ளுலனிலைபெறச்செய்யவேண்டும்‌ என்றனர்‌ என்பார்‌ ஈ௪ 
ன்‌ சீர்த்தி மண்படவாம்‌ மின்‌ எனவும்‌, ஈம்மிடத்தன்பினர்‌ ஆதலால்‌ இந்கெறியைச்‌ 
கைக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்றனர்‌ என்பார்‌ ஈது மறுக்கன்மின்‌ எனவும்‌, இதனை ஈம 
௮ ஆணைவழியே யேரம்புதற்கு நில்லுங்கள்‌ என்பார்‌ நின்மினென்றுரெனவுங்‌ கூறி 
னார்‌, (௪௯) 
அளுடைப்புகலிவேக்கரருண்மொழிமறுக்கவஞ்சத்‌ 
தாளுடைப்ப துமச்செந்தாடலையுறப்பணிர்துமிண்‌டு 
வாளுடைத்தானைத்தென்னன்மதுரையில்வக்தான்கஞ்சத்‌ 
தோளுடைச்சிங்கமன்னார்சோழர்கோனாடுபக்கார்‌. 


(இ-ள்‌. ஆளுடைய புகலிவேர்தர்‌ அருள்மெழிமறுக்க ௮ஞ்சி-நம்மையா 
ஊரகவுடைய£காழியிலவதரித்த பிள்ளையார்‌ அருளியதிருமொழியை மறு த்தற்கஞ்டு, 
தாள்‌ உடைய பதுமம்‌ செம்‌ தாள்‌ - தண்டினையுடைய தாமரைமலர்போன்ற செவ 
ந்ததிருவடிகளை, தலை உற பணிர்து வாள்‌ உடைய தானை தென்னன்‌ - தனதுமுடி. 
சென்று தாக்கவணம்‌ வாளினையேர்திய சேனையையுடையபாண்டியன்‌, மீண்டு 
மதுரை இல்‌ வந்தான்‌- இழத! கஞ்சம்‌ சி உடைய சிற்கம்‌ 


டி ர தார ப வட த அதி 


வ? 
ஆஷ்‌ "ப 


ன 


சமணரைக்கழுவேந்றியபடலம்‌. ௮௩௫ 


- அன்னார்‌-சாமரைமலர்மாலையையணிச்ச தோள்களையுடைய இங்கவேற்றையொச்த 
பிள்ளையார்‌, சோழர்‌ கோன்‌ காடுபுச்சார்‌ - சோழர்குலாதிபதியின்‌ சோழநாட்டிற்‌ 
கெமழுர்தருளினார்‌. (௮0) 


ஞானமாமதநீர்சோசஞானசம்பக்தரன்னு 
மானமாயானைவந்துகடம்பமாவனத்திற்றன்னு 
மூனமாஞ்சமணான்னுத்தருக்களையொடித்துவெண்ணி 
முனமாப்பூழியள்ளித்‌ தூற்றியதவனியெய்கும்‌. 

(இ-ள்‌,) ஞானம்‌ மாமதம்‌ நீர்சேரர-சிவஞானமென்னும்‌ பெரியமதநீர்சிக்த, 
ஞான சம்பந்தர்‌ என்னும்‌ மரானமாயானைவர்‌ ௮ - திருஞானசம்பந்தராகிய பெரியமக 
தீதுவமுடையயானைவர்‌ ௮, மாகடம்ப வனத்தில்‌ அன்னும்‌ - பெரியகடம்பவன ததி 
ல்நெருங்கிய, ஊனம்‌ ஆம்‌ சமணர்‌ என்னும்‌ தருக்களை ஒடித்து - உள்ளீடில்லாதசம 
ணர்களென்னும்‌ மரங்களை வேரோடறவொடித்‌அ, வெள்‌ நீறு ஆனமாபூழி அள்ளீ- 
வெள்ளிய திருமீமுகிய பெரியபுமுதியையள்ளி, அவனி எக்கு உம்‌ அற்றியஅ-நில 
வுலகமுற்றிலும்‌ பரவத்தாற்றியது, 

புறப்புறச்சமயநெறியையொழித்துப்‌ பூதிசா தனங்கள்‌ எங்கும்பரவச்செய்‌ 
தனர்‌ என்பார்‌ ௮வனியெங்கும்‌ அற்றியது எனவும்‌, ௮.து ஏனைநாடுகளிலும்‌ பாண்டி 
காட்டிலே மிக்கது என்பார்‌ கடம்பமாவனத்திற்றுன்னும்‌ ஊனமாஞ்சமணரென்னும்‌ 
தருக்களையொழடி த்து எனவுங்கூறினார்‌. இது யிகைகுறையின்‌ திவந்த ஒற்அமையுரு 
வகவணரி, (௮௧) 

கலிநிலைத்துறை, 
அதியாலயத்தடலைகொண்டாழிசூழ்காழிச்‌ 
சோதிவேதியர்பரண்டியன்சுரந்தணித்துடலிற 
பேதியாதகூனிமிர்த்தலாற்பிறங்குகற்பாதிப்‌ 
பூதியாவினுஞ்சிறக்ததவ்வட்டில்வாய்ப்பூதி. 


(இ-ள்‌.) ஆழி சூம்சாறி சோதிவேதியர்‌ - கடல்சூழ்ச்த €சாழியில்‌ சைவப்‌ 
பொலிவமைச்தபிள்ளையார்‌, ஆதி ஆலயத்து அ௮அடலைகொண்டு-சோமசந்தரக்கடவுளி 
ன்‌ திருவாலயத்திலுள்ள சாம்பலைக்கைக்கொண்டு, பாண்டியன்‌ சரம்‌ தணித்‌அ-பா 
ண்டியனது சரத்தையொழித்து, உடலில்‌ பேதியாத கூன்‌ நிமிர்த்தலால்‌-சரீ ரத்தில்‌ 
ஓற்றமையுள்ள கூணினைநிமிர்த்தியருளியதால்‌, பிறங்கு கற்பம்‌ ஆதி பூதியாவின்‌ : 
உம்‌ - விளங்கும்‌ கற்பமுதலிய விபூதி யெவற்றிலும்‌, ௮ ௮ட்டில்வாய்‌ பூதி ஏறந்தது- 
௮£த ஆலயத்தின்‌ மடைப்பள்ளியிலுள்ள விபூதிசிறற்து விளங்கியது, 

விபூநிகற்பம்‌, அதுகற்பம்‌, உகற்பம்‌, ௮கற்பம்‌ என நரன்குவகைப்படும்‌, கற்‌ 
பம்‌ ஆவத குற்றமில்லாத பசுவின்‌ கோமயம்‌ பூமியில்‌ விமுதற்குமுன்‌ சத்தியோ 
சரதமச்திரத்தால்‌ தாமரையிலையிலேற்று வழும்பினை நீக்கிப்‌ பஞ்சசவ்வியத்தை 
வாமமக்திரத்தினால்‌ வார்த்‌.து அகோரமந்திரத்தை யுச்சரித்தப்‌ பிசைச்‌ தருட்டி த்‌ 
தற்புருடமம்‌திரத்தரல்‌ ஒமாக்கிணியிலிட்டு விளைர்தபின்‌ ஈசானமத்திரச்தை யுச்‌ 
சரித்து எடுத்துப்‌ புனிதமான வஸ்தி.ரத்தால்‌ வடிகட்டி ஈவபாண்டத்தில்‌ காயத்‌ 
திரி மந்திரத்தை யுச்சரித்‌ து வைப்பன்‌, ௮ன்சற்பம்‌ ஆவத காட்டில்‌ மேடரவி 
யிற்சென்று உலர்்துடெற்த கோமயங்களை யெடுத்து உர்லிலிடித்துக்‌ கோசலத்‌ 
தை வாமதேவ மர்திரத்தினால்‌ வார்த்து ௮கோரமந்திரத்தினால்‌ பிசைர்தருட்டிப்‌ 


்‌்‌ 


௮௩௭ . இருவிளையாடற்புராணம்‌. 


பதரைப்பரப்பித்‌ தற்புருடமர்திரத்தினால்‌ ஒமாக்‌ினியில்‌ தகனம்பண்ணி யீசானமம்‌ 
இ.ரத்தரல்‌ எடுப்பது, உகற்பம்‌ அவது காட்டில்‌ மரங்களோடு மரங்களுரிஞ்டு புண்‌ 
டாகிய ௮க்கினியினாலே விளைந்த சாம்பலையும்‌ செங்கற்குளை குயவன்‌ குளையர கிய 
இலைகளில்‌ விளைந்த சாம்பலையும்‌ எடுக்‌ சப்‌ பஞ்சசவ்வியத்தை முற்கூறிய விதியா 
ல்‌ வார்த்துப்‌ பிசைந்துருட்டி யோமாக்கினியிலிட்டுத்‌ தகனம்பண்ணி யெடுப்பத. 
அகற்பம்‌ ஆவன இடிவிமுந்த இடத்திலும்‌ மலையுச்டியிலும்‌ பூமியிலும்‌ விளைந்த திருநீ 
நீறினையெடுத்து மூலமந்திரம்‌ கலாமர்‌ திரங்களினாற்‌ சுக்திசெய்வ௫.*சொன்னவிவை 
யல்லாச்சரபிவிதமெல்லரம்‌ - சல்லனவேயென்றுளத்துணாடு, பங்குனிமாதம்பசான 
தீதாண்மேய்ந்தபச௫ - மஙல்கலமாம்கொள்கோமயம்‌, இருநான்குபஞ்சதசி யேழிரண்டு 
தன்னில்‌ - வரமாகுங்சொள்கோமயம்‌. ஏற்றிடுகசாதத்தா லானின்‌ மரையிலையின்‌ - 
மாற்றிகெமேலைவழும்பு, பெய்ததனிற்கவ்வியத்தை வாமத்தினாற்பிசைக - பையவ 
கோரம்பகர்க்‌ த. உருட்டிப்புருடத்தோ மாங்கிதனில்வைக்க - திரட்டிப்பதர்மேற்‌ 
செறித்து. அன்றெடுத்தன்‌அருட்டி யன்றழலின்லைத்திடக, அன்றி யுலர்த்திச்‌ அட 
லமசம்‌, விளைந்ததுணர்ம்து விளம்பியீசானம்‌-அளைந்தேயெடுக்கவலையாய்க்து. கறு 
ப்புச்செவப்புக்‌ கடியதொருஅமம்‌-வெறுப்புடனே மீ.சம்விடு, வடித்திடுகதாயறவவத்‌ 
திரத்தினாலே - எடுக்கநவகும்பத்தினி ற. திருமீற்றின்காயத்திரிமக்திரத்தால்‌-வரமா 
னபூதலத்தில்வை, சந்தமலர்பெய்தவாய்‌ கட்டிகவவத்திரத்தால்‌ - எக்தனமீசென்‌ 
ஹேயெணி. அணிகதினமுமனறயுமுறையின்‌ - எணுகவிதுதான்கற்பமென்று, கட்டு 
ரைத்தாம்கற்பமினி யஅசற்பர்சனையும்‌ - இட்டமுறக்க ஐவங்கேளீம்கு, வனர்தனி 
த்‌சித்தினாமாச த்திற்சென்றே - உலாம்தமயங்கொண்டோரிடத்து, வைத்திடித்தத்‌ 
தூளாக்கி வார்தீததனிற்கோசலத்தைக்‌ - கைத்தலத்தினாலேசலர்‌ ௪, அள்ளிப்பிசை 
ந்துருட்டி. யங்கிதனில்வைத்தெடுத்தக்‌ - கொள்கமுனஞ்‌ சென்றமனுக்கொண்டு, 
இதுதான அகற்பமென்பருபகற்பம்‌- இ. தஅதனையுஞ்சொல்வரமதி, வன்னிவனந்தன்னி 
அறவியல்பரய்வாய்த்தபொட - தன்னையெடுத்திடுசசான்‌. வார்ச்‌இடுசவானைக்‌ சமத்‌ 
றதனிற்சையாலே - சேர்த்திடுகபாகக்தெரிக் த. அள்ளிப்பிசைக்‌அருட்டி யங்கிதனி 
ல்வைக்தெடுச்‌ த்‌ - கொள்கமுனஞ்சொன்னமனுக்கொண்டு ” எனவருஞ்‌ சைவசம 
யநெரித்‌ தருக்குறளால்‌ உணர்க. கற்பம்‌, அஅகற்பம்‌, உகற்பம்‌ என்னும்‌ இருநீறு 
மூன்றினும்‌ அசற்பஞ்‌ இறந்சதரயிற்றென்பார்‌ கற்பாதிப்‌ பூதியாவீனுஞ்‌ இறந்த தவ்வ 
ட்டில்‌ வாய்ப்பூதி என்றார்‌. I (௮௪) 
௪மணசைக்‌ கழுவேற்றியபடலம்‌ முற்றிறறு, 
ஆ, பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌-௩௨௫௫, 


. அறுபத்துநான்காவது 
வன்னியுங்கிணறும்‌ இலிங்கமுமமைத்தபடலம்‌ 


mT GST 


எழு ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. | 
சென்னிவெண்டிய்கண்மிலைச்‌ யம துரைச்‌ிவெனருளடைக் தசம்பக்தர்‌ 
அன்னிருஞ்சமணைக்கமுமுனையேற்றித்‌ அணித்தவாறிசை த்தனம்வணிகக்‌ 
கன்னிதன்மன்றற்கரியினைமாற்றாள்காணவக்கண்ணுதலருளால்‌ 
வன்னியங்ணெறுமிலிக்கமுமாங்குவர்சவாஜெடுத்தினியுரைப்பாம்‌. 
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வன்னியுங்ணெறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௩௭௪ 
்‌ (இ-ள்‌.) சென்னி - தமது சடாமுடியில்‌, வெள்‌ திங்கள்‌ மிலைச்சயெ மதுரை 
இவன்‌ அருள்‌ அடைந்த சம்பந்தர்‌ - வெள்ளிய இளம்பிறையையணிர்த திருவாலவா 
யிலிலெழுந்தருளிய சோமசுர்தரக்கடவுளின்‌ திருவருண்ஞானத்தைப்பெற்ற பிள்ளை 
யார்‌, துன்‌ இருஞ்‌ சமண்‌ ஐ - நெருங்கிய பெரிய எண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்களை, சழுமு 
னை ஏற்றி துணித்த ஆறு இசைத்தனம்‌ - கமுருரனையிலேற்றிச்‌ தொலைத்தருளிய திரு 
விளையாடலை யெடுத்துக்கூறினாம்‌, வணிசக்கன்னி தன்‌ மன்றல்‌ கரியினை மாற்முள்‌ 
கரண - வணிகர்‌ குலத்திற்ரோனறிய வொரு கன்னிப்பெண்‌ தன்‌ கலியாணத்துற்கு 
௪ சாட்சியாகவுள்ள பொருள்களைத்‌ தனது மாற்றவள்‌ கண்டஞ்ச, ௮ கண்ணுதல்‌ 
அருள்‌ ஆல்‌ - அச்சோமசந்தரக்கடவுளின்‌ இருவருளால்‌, வன்னி உம்‌ இணெறு உம்‌ 
இலிங்கம்‌ உம்‌ ஆங்குவந்த ஆ௮-வன்ணியுங்‌ இணறும்‌ இவலிங்கப்பெருமானாரும்‌ அவ்‌ 
விடத்தில்‌வ£த திருவிளையாடலை, இனி எடுத்து உரைப்பாம்‌ - இனியெடுத்தச்‌ கூறு 
வாம்‌. ்‌ 

வேரோடறக்களைந்தனர்‌ என்பார்‌ துணித்தவாறு என்றார்‌, (௧) 


பொன்மலர்க்கைதைவேலிரூம் வேலைப்புறக்கொருபட்டினத்துள்ளான்‌ 
மின்மணிக்கொடும்பூணோருகுலவணிகன்‌ வேறுவேழும்பலசெல்வத்‌ 
தன்மையிற்கிறகதோன்‌ மகவிலனாகித்தன்மனக்கினியதோர்காட்சு [தான்‌, 
கன்மனக்கொடி யோட றம்பலபுரிக்தோர்ககைமதிக்கொம்பை யீன்றெடுத்‌ 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ மலர்‌ கைதை வேலிசூழ்‌ வேலைபுறத்து ஒருபட்டினத்து உ 
ள்ளான்‌ - பொன்போலமலர்தலையுடைய தாழைகளே வேலியரகச்குழ்ந்த கடலின்‌ 
கரையிலுள்ள ஒருபட்டினத்தில்வடக்கும்‌, மின்‌ மணி கொடும்பூண்‌ ஒருகுலம்‌ வணி 
கன்‌ - விளங்கும்‌ இரத்திசமமுதச்திய வளைந்த ஆப ரணத்தையணிச்த வணிககுலத்திற்‌ 
ஜோன்றிய ஒருவன்‌, வேறு வேறு ஆம்‌ பல செல்வம்‌ தன்மையில்‌ சிறந்தோன்‌ - வெ 
வவேஅவசைப்பட்ட பலசெல்வங்களின்வகையின்‌ மேம்பட்டவன்‌, மகவு இலன்‌ 
ஆ - புத்திரப்பேறில்லாதவனா, தன்‌ மனத்தக்கு இனியது ஓர்‌ காட்டு ஈல்‌ மனை 
கொடியோடு - தனதுமனத்துக்கினிய ஓப்பில்லாத தோற்றத்தையுடைய அழகுவா 
ய்ந்தமனைக்ழெத்தியுடன, பல அறம்‌ புரிச்து - பலதருமங்களைச்செய்து, ஒர்‌ ஈகைம 
தி கொம்பு ஐ ஈன்று எடுத்தான்‌ - விளங்குஞ்சச்திரனுசயஞ்செய்த ஒருகொம்புபோ 
ன்ற பெண்மகவைப்‌ பெற்றெடுத்தனன்‌. 

கடற்றுறையையடுத்த ஈகரம்‌ பட்டினம்‌ ஆதலால்‌ வேலைப்புறத்தொரு பட்டி 
னத்தள்ளான்‌ எனவும்‌, செல்வம்‌, மணி, பொன்‌, தானியமுதலாகப்‌ பலவகைப்படுத 
லால்‌ வேறுவேறாம்பலசெல்வம்‌ எனவும்‌, முப்பத்திரண்டுவகையாயிருத்தலால்‌ அறம்‌ 
பல எனவுங்கூதினார்‌, சற்திரனுதயஞு செய்யும்‌ பூங்கொம்பு இல்லாமையால்‌ ஒர்‌ நகை 
மதிக்கொம்பு என்ற து இல்‌ பொருளுவமையணரி. I (௨) 


அத்தனவணிகற்குரியகன்மருகனவன்‌ முதற்கடிமணமுடித்தோன 
முத்தமிழ்மதுரைப்பதியுளானவற்கேருறையினானோற்றுகான்பயந்த 
வித்தகமயிலைக்கொடுப்பலென்றனையவியற்குலவணிகர்கோன்றன்னோ 
டெொத்தபல்ளெஞர்யாவருமறியவுணர்த்தினன்‌லபகலொழிய. 


(இ-ள்‌.) அதனம்‌ வணிகற்கு உரிய நல்மருசன்‌ முத்தமிழ்‌ மதரைபதி உள்‌ 
ளான்‌ - அர்தப்பலவகைப்பட்ட தனய்களையுடைய வைசியனுக்குரிய ஈல்லமருமச 


௮௩௨௮ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


னயுளளவன்‌ இயலிசைகாடகமென்னு முத்தமிமும்‌ வழங்கும்‌ மதரைதச்திருந்கரில்வ 
சிப்பவன்‌, அவன்‌ - அவ்வணிகன்‌, முதல்‌ கடிமணம்‌ முடி. ச்தோன்‌ - முதலிலொருக 
லியரணமுடித்தவன்‌, (ஆயினும்‌) அவற்கு ஏ - அர்தவணிகனுக்கே, முறையினால்‌ - 
அூலிற்கூதிய முறையினால்‌, நோற்று நான்‌ பயந்த வித்தகம்‌ மயிலை கொடுப்பல்‌ என்‌ 
அ - தவஞ்செய்து சான்பெற்ற சதுரப்பாடுள்ள மயில்போன்ற பெண்ணினைச்கொடு : 
ப்பேனென்று, அனைய இயல்குல வணிகர்‌ கோன்‌ - அந்தமரபமைந்த வணிகர்குலத்‌ 
அக்கு அதிபதியாயுள்ளவன்‌, தன்‌ ஓடு ஒத்த பல்‌ இளைஞர்‌ யாவர்‌ உம்‌ அறிய உணர்த்‌ 
தினான்‌ - தன்னோடொத்த பலசுற்றத்தாரெல்லோரும்‌ உணரத்தெரிவித்தனன்‌, சில 
பகல்‌ ஒழிய - சிலகாள்‌ கழிய, 

மரபிலஞ்‌ செல்வத்தில்‌ தன்னோடொத்த ௫ற்றத்தார்‌ அவனுக்குப்பலர்‌ எ 
ன்பார்‌ தன்னோடொத்த பல்‌இனைஞர்‌ எனவும்‌, அவர்கருரக்கெல்லாம்‌ ஒருசேர வணர்‌ 
ததினான என்பார்‌ யாவரும்‌ அறியவுணர்த்தினான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. வேறுவேளும்ப 
லசெல்வத்தன்மையிற்‌ சிறந்தோன்‌ என மூனனர்ச்கூதியவதனால்‌ தன வணிகற்கு 
என்பதற்குத்‌ தனவணிகன்‌ எனனும்பெயரையுடையவனுக்கு எனப்பொருள்‌ கொள்‌ 
ளூதலும்‌ ஒன்ற. (௩) 


ஊழ்வினைவலியாலாருயிரிழக்‌ தானுயிர்க்குட ம்பனையதன்சற்பின்‌ 
சூழ்கதிர்மணிப்பூண்மனைவியுமிறப்பத்‌ தணிர்தனன வரிருவோர்ககு 
மரழ்கடற்களைஞர்செயத்தகுகடன்களாற்றியச்செய்தியைமதுரை 
வாழ்தருமருகற்குணர்‌த்துவானோலைவிடுத்தனர்மருமகன்வாங்கா. 


(இ-ள்‌.) ஊழ்வினை வலியால்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ இழக்சான்‌ - போ கூழின்வன்மை 
யால்‌ பெறுதற்கரிய உயிரிழர்தனன்‌, உயிர்க்கு உடம்பு அனைய - அவனுயிருக்கு ஒர்‌ 
சரீரத்சையொத்த, கதிர்சுழ்‌ மணிபூண்‌ - ஒளிமிகுக்க இரத்திரமமுத்திய ஆபரணத்‌ 
தையணீட்‌ ச, தன்‌ கற்பு இன்‌ மனைவி உம்‌ இறப்ப அணிர்தனள்‌ - அவன அகற்பிற்குரி 
யமனைக்திழத்தியுமுயிர்விடத்‌ அணிச்தாள்‌, அவர்‌ இருவோர்க்கு உம்‌ - அவர்களிருய 
ருக்கும்‌, ஆழ்‌ கடல்‌ கிளைஞர்‌ செயத்தகு கடன்கள்‌ ஆற்றி - அழ்ந்த கடலைப்போலப்‌ 
பரந்த சுற்றத்தார்‌ பலருங்கூடிச்‌ செய்யவேண்டுங்‌ கடன்களையெல்லாஞ்‌ செய்துமு 
டித்து, ௮ செய்தியை - அர்தச்செய்தியை, மதுரை வரழ்தரு மருகற்கு உணர்த்து 
வான - மதுரையின்வாழும்‌ அவன்‌ மருமகனுக்குத்‌ தெரிவிக்க, ஒலை விடுத்தனர்‌ - 
ஓலையனுப்பினார்கள்‌, மருமகன்‌ வாங்கா - அம்மதுரையில்‌ வசிப்போ ன சனை வாங்‌ இ() 


'தன்னருண்மாமன்றுஞ்சினான்‌கூடத்தாச மு துஞ்செஇப்பா 
லன்னவரக்களவின்றாகியதன முண்டவனனிராண்மகவின்றிப்‌ 
பின்‌ ஜொருபெண்ணைப்பெற்றனன வளைதக்கனக்கெனப்பேசினானனைய 


கன்னியைமணக்துசெல்கெனமுடங்கற்கழறியபாகரக்தெரியா,. 


(இ-ள்‌.) தன்‌ அருள்‌ மாமன்‌ அஞ்சினான்‌-உன்மேற்‌ கருணையையுடைய மரம 
ன மிறந்தனன்‌, கூட தாரம்‌ உம்‌ அஞ்சியத-அவூனொாடுகூட வன்‌ மாமியும்‌ இறர்தன 
ள்‌, இ பால்‌ - இப்புறம்‌, ௮ன்னவர்ச்கு அளவு இன்ற ஆயெ தனம்‌ உண்டு - அவர்‌ 
களுச்கோ அளவில்லாத பொருளுண்டு, அவன்‌ ஈனி காள்‌ மசவு இன்றி-அவ்வணிக 
னோ அமேகநாள்‌ பிள்ளையில்லாமல்‌, பின்‌ ஒருபெண்ணை பெற்றனன்‌-பின்பு ஒரு பெ 
ண்ணினைத்‌ தவத்தினாற்‌ பெற்றான்‌, அவளை தனக்கு என்ன பேரினான்‌ - அவளை யன 


வன்னியுங்ணெறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௩௨௯ 


 க்கேயென்று உயிர்வாழ்சாளிற்‌ பலருமதிய வற்புறுத்திப்‌ பே௫னான்‌, அனைய கன்னி 


யை மணந்து செல்க என - உன்‌ மாமன்‌ மகளாகிய ௮க்சன்னியை விவாகமுடித்௮ 
ப்‌ போகக்கடவாயென்று, முடங்கல்‌ கழறிய பாசுரம்‌ தெரியா - ஒலைசெப்பிய வாச 
கத்தைத்தெமிந்து. 

தன்‌ என்பது முன்னிலையிலிட வழுவமைதியாய்‌ வருதலால்‌ தன்‌ எனவும்‌, 
இறந்தது தழீஇய எச்சப்பொருளில்‌ வந்த செஞ்சொல்‌ ஆதலால்‌ உம்மை கொடா 
௮ இறுதியி லும்மைதச்து தன்னருண்மாமன்‌ அஞ்னொன்கூடத்‌ தாரமுக்தஅுஞ்சியது 
எனவும்‌, பொருளாலுயர்‌நிணையாயினும்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையாதலால்‌ அஃறிணை 
யிறுதிதோன்றத்‌ தாரமுர்துஞ்சி௰யஅ எனவுங்கூறினார்‌. “எஞ்சுபொருட்ளெவி செஞ்‌ 


சொலாயின்‌-பிற்படச்ளெவார்முற்படச்செத்தல்‌”என்பது தொல்காப்பியச்சூத்திரம்‌. 


வீழ்க்தனன்றரைமேற்புரண்டனனுயிர்ப்புவிங்கென்‌ விழிப்புனல்வெ 
ள்ளத்‌, தரழ்ந்தனன்விம்முற்றம்மவோவென்றென்றரற்றினன்‌ கிளை ஞா்கட்‌ 
படைக்அ, வாழ்ந்தவர்தமுவத்தழீஇத்தழீஇக்கரைந்தான்‌ மற்றவர்தேத்றி 
டக்தெளிக்து, சூழ்ர்தவெம்‌ தயர்நீத்தெொருதலைமா மன்றொன்னகரக் கு 
வான்றணிந்தான்‌, ன்‌ 
(இ-ள்‌,) தரைமேல்‌ வீழ்ச்தனன்‌ புரண்டனன்‌ - நிலத்தின்மேல்‌ வீழ்ந்து பு.ர 
ண்டு, உயிர்ப்பு வீஜ்னென்‌ விழிப்புனல்‌ வெள்ளத்து ஆழர்தனன - நெட்டுயிர்ப்பெறி 
ந்து பொழியும்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளத்திலழும்‌இி, விம்முற்று அம்ம ஒ என்று எனறு அர 
ற்றினன்‌ - விம்மியயகோவென்றென்‌ றோலமிட்டுக்‌ கதறி, கிளைஞர்‌ நட்பு அடை அ 
வாழ்ந்தவர்‌ தழுவ தழீஇ தழீஇ கரைர்தரன்‌ - சுற்றத்தாரும்‌ ஈட்பினரும்‌ தழுவத்தா 
னும்‌ எதிரே தழுவித்தமுவி யழுதனன்‌, அவர்‌ தேற்திட தெளிச்து - அவர்கள்‌ தே 


ற்ற ஒருவாறு தெளிர்து, சூழ்க்த வெம்‌ துயர்‌ நீத்து - தன்னை விடாதுதொடர்க்த 


கொடிய அன்பத்தினின்‌ அ நீங்‌, ஒருதலை - அணிச்‌, மாமன்‌ தொல்‌ நகர்க்கு ஏகு 
வான்‌ துணிச்தசான்‌ - தனது மாமன தொன்றுதொட்டுள்ள பட்டி னத்‌ .தக்குச்செ 
ல்ல ஒருப்பட்டனன, 


வீழ்ர்தனன்‌ புரண்டனன்‌ வீங்னென்‌ ஆழ்ர்தனன்‌ ௮.ரற்தினன்‌ என்னு முற்ற 


களெச்சமாய்‌ ஒன்றனை யொன்றுசொண்டு முடிர்து கரைச்தனன்‌ என்னும்‌ வினைமு 


ற்றின்‌ முதனிலையைக்கொண்டன. அம்ம ஓ புலம்பலில்‌ வந்த இடைச்சொற்கள்‌, உற 
வினர்க்கும்‌ ஈட்பினர்க்கும்‌ ஏற்றபடி தழுவவேண்டுதலால்‌ தழீஇத்‌ தழீஇயென இர 
ட்டித்துக்‌ கூறினாராதலால்‌ இது அடுக்கன்று: (௬) 


அங்குள கிளைஞர்‌ சிலரொடுயங்கூடியருங்கடிமதுரைநீத்தேகிப்‌ 
பொங்கிருங்கழிரூழ்பட்டினங்குறுகிப்புகு துவான்‌வரவ.ிந்தங்குத்‌ 
தங்குதங்களைஞர்‌வினவகேர்வாரைத்தழீஇத்தழீஇச்செலவிடுத்தேகிக்‌ 
கெய்கிவர்தளவத்தாயினான்மாமன்‌ கோயீல்புக்கிருந்தனனாக. 


(இ-ள்‌.) அங்கு உள்ள சனைஞர்‌ சிலரொடு உம்‌ கூடி - அம்மஅரையிலள்ள 
சுற்றத்தார்‌ சிலரோடுங்கூடி, அருங்கடி மதுரை கீத்து ஏக - கட்த்தற்கரிய கரவல்‌ 
வாய்ந்த மதுரையினின்‌அ நீற்கிப்போய்‌, பொங்கு இருங்கழிகுழ்‌ பட்டினங்‌ குறு 
புகுதுவான்‌ வரவு அறிச்‌அ - நீரால்‌ மிச்ச பெரிய கழிகள்‌ சூழ்ந்த பட்டினம்‌ குஅக 
வறு. மவ்வணிகன்‌ தன௮ வரவினை யுணர்ந்து, அங்கு தங்கு தம்‌ இளைஞர்‌ வினவ கே 


௮௪௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


ர்வாரை - ௮ம்மதுரையில்‌ வசிக்குஞ்‌ சற்றத்தாருள்‌ எதிர்சென்று வினவ வருவாரை, 
சமீஇ தழீஇ செலவிடுத்‌ து ஏச - தழுவித்தமுவி யவர்கள்‌ தத்த மனையிற்செல்ல வ 
னுப்பித்‌ சான்‌ சென்று, கொங்கு இவர்‌ தளவம்‌ தாரினான்‌ - மகரந்தம்பரர்த முல்லை 
மலர்மாலையையணிச்த வணிகன்‌, மாமன்‌ கோயில்‌ புக்கு இருந்தனன்‌ ஆக - தனது 
மாமன்‌ மனையிற்‌ சென்றிருக்க. ம்‌ 
கு௮ட செயவெனெச்சத்திரிபு. (௭) 
அற£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


நாள்‌ சிலகழிக்தபின்னர்காய்கரேறனையரனன்ன 
வாள்புலாகண்ணிணாளைமதுரையிற்கொடுபோயங்கென்‌ 
கேளிர்முன்வேட்பலென்றுகிளம்‌ துதன்மாமனீட்டு 
நீன்பெரும்பொருள்கள்‌ மற்‌ அங்கைக்கொடுரெறியிற்செல்வான்‌, 


(இ-ள்‌,) கில நாள்‌ கழிர்தபின்னர்‌ - இலகாள்சென்றபின்‌, ஈாய்கர்‌ ஏறு ௮ 
னையான்‌ - வணிகருள்‌ சிம்மத்தையொத்தவன்‌, அன்னவாள்‌ புரை கண்ணினாளை ம 
அரையில்‌ கெரடுபோய்‌ - அம்தவாளையொத்த கண்களையுடைய மாரமன்மகளை மது 
ரைத்திரு£கரிற்கொண்டுசென்ற, அங்கு என்‌ கேளிர்முன்‌ வேட்பல்‌ என்று இளந்து - 
அவவிடத்திலென து சுற்றத்தார்முன்‌ மணஞ்செய்வேனென்றுகூறி, தன்மாமன்‌ ஈட்‌ 
மம்‌ நீள பெரும்பொருள்கள்‌ மற்று உம்‌ கைக்கொடு நெறியில்‌ செல்வான்‌ - தன 
அமாமன்‌ தேடிய எல்லையில்லாத பெரியபொருள்களையும்‌ வேறுள்ளனவற்றையும்‌ த 
னது சைவசஞ்செய்து வழியிற்‌ செல்லுின்றவன்‌. 

பொருள்கள்‌ என்ற துகிதிகளை. மற்றும்‌ என்றது ஆடையணிமுதலியவற்றை. 
விவரகஞ்செய்த மனைக்கிழத்தியென்று பலரும்‌ அறியச்செய்வேன்‌ என்பான்‌ அங்‌ 
கெனகேளிர்முன்‌ வேட்பலென்று என்றான்‌ என்றார்‌. (௮) 


வழிவிடவருவார்கம்மைகிறுத்திப்பின்ம துரை மூதூர்க்‌ 
கெழுதருசுத்றத்காரைமுன்்‌சென்மினென்றுபோக்கத்‌ 
தொழுபரிசஈமுக்தானுக்தோகையும்வைகலொன்றிற்‌ 
கழிவழியரைமேற்பெய்தகாவதமாகப்போவான்‌. 


(இ-ன்‌.) வழி விட வருவோர்‌ தம்மை நிறுத்தி - தன்னைவழியனுப்ப வருஇற 
சுற்றத்தாரை நிறுத்தி, பின்‌ - பின்பு, மதுரை மூது ஊர்‌ கெழுதரு சுற்றத்தாரை மு 
ன்சென்மின்‌ என்று போக்கி - மதுரையென்னுச்‌ சொன்றுதொட்டுள்ள வூரினின்‌ அ 
தீம்மொடுவந்த மிச்சசுற்றத்தாரை முன்னேசெல்லுங்களென்று போகசச்செய் து, 
தொழு பரிசஈம்‌ தான்‌ உம்‌ தோகை உம்‌ - தன்னைவணங்கும்‌ பரிசநல்களுர்தானும்‌ 
மயில்போன்ற மாமன்மக்ளும்‌, வைகல்‌ ஒன்றில்‌ கழி வழி - சாளொன் அக்குக்‌ கழிய. 
ம்வழி, ௮ரை மேல்பெய்த காவதம்‌ ஆச போவான்‌ - மேலே அரையென்னு மிலக்க 
மபெய்த காதமாகச்‌ செல்வானாயினான்‌. 

ஒன்றரைச்காதவழி காளெொன்றுக்குச்‌ செல்வான்‌ என்பார்‌ வைகலொன்திற்‌ 
கழிவழியரைமேற்பெய்த சாவதமாகப்‌ போவான்‌ என்றார்‌. ₹ திணைபால்பொருள்‌ 
பல”' என்னுஞ்‌ கு-இல்‌. பனமையொருமுடிபினவென்னாது வாளா 4 ஓருமுடிபின? 
எனக்‌ கூறினமையால்‌ பரிசகமுக்‌ தானும்‌ தோகையும்‌ என்ற தொடரில்‌ சிறப்பால்‌ 
போவான்‌ என்னும்‌ உயர்திணையாண்பான்‌ முடிபு சர்தார்‌. (௯) 


% 


வன்னியுங்ணெறும்‌இலிய்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௪௧ 


வெங்கதிர்வேலைசெல்லும்வேலைவக்தணையுமுன்ன 
மில்கரும்தொழிகமென்னாப்புறம்பயமூ.தூரெய்தி 
யங்கிறைகேரயின்‌ முன்னிக்கூவனீராடியங்குத 


க்‌ 


d 


தங்கயவன்னிமாடேபோனகஞ்சமைத்துண்டல்வாய்‌. 

(இ-ள்‌.) வெங்கதிர்‌ வேலை செல்லும்‌ வேலை வம்‌௮ அணையும்‌ முன்னம்‌ - சூரி 
யன்மேலைக்கடலிலத்தமிக்கும்‌ சமையம்வர்தடைதற்கு முன்னே, இங்கு இருக்து ஓ 
யிகம்‌ என்னா புறம்‌ பயம்மூது ஊர்‌: எய்தி - இத்திராப்பதியிலிரும்‌து இர்மாள்‌ சழிப்‌ 
போமென்று திருப்புறம்பயமென்னும்‌ தொன்அதொட்டுள்ள திருப்பதியை யடைம்‌ 
அ, அங்கு இறை கோயில்‌ முன்னி - அவ்விடத்து இறைவரெழும்தருளிய திருக்கோ 
யிலையடைக்து, கூவல்‌ நீர்‌ ஆடி. - இருக்ணெற்றின்‌ தீர்த்தமாடி, அல்கு தங்கிய வன 
னிமாடு ஏ போனகம்‌ சமைத்து உண்டு - அவ்விடத்தில்‌ நிலைபெற்றவன்னிமரத்தடி 
யிலேபோனகஞு சமைத்து அருந்தி, ௮ல்‌ வாய்‌ - அன்றிரவில்‌, (௪௦) 

மலைவைத்தசிலையான்கோயின்மருங்கொருபடியினும்பர்த்‌ 
தலைவைத்துத்துயிலுமெல்லை விதிவழிச்சாரவக்தோர்‌ 
கொலைவைத்தவிடவாய்நாகங்கடித்ததுகொதித்துநீண்ட்‌ 
விலைவைத்தகொடம்பூணாய்கன்விடந்தலைக்கொண்டுமரயமக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மலை வைத்த சிலையரன்‌ கோயில்‌ மருங்கு - மலையேவில்லாகக்கொ 
ண்ட பெருமானார்‌ திருக்கோயிலின்பச்கச்து, ஒருபடியின்‌ உம்பர்தலை வைத்து அயி 
லும்‌ எல்லை - ஒருபடி.யின்மேல்‌ தலைவைத்துத்‌ அயில்‌ கூருஞ்சமையத்தில்‌, விதிவழி - 
போ கூழின்‌ வழியே, சரரவச்து- பொரும்தவர்து, கொல்வைத்த விடம்‌ வாய்‌ ஓர்‌ 
கரகம்‌ கொஇத்து கடித்த - கொலையமைந்தவிடம்‌ பொருந்திய ஒருபாம்பு கேபி 
த்துக்கழ்‌. த்தது, நீண்ட இலைவைத்த கொடும்‌ பூண்‌ காய்கன்‌ - ஒளிமிக்கவளைர்த வெ 
ற்நிலைச்‌சரப்பணியணிந்த வணிகன்‌, விடம்‌ தலைக்கொண்டு மாய்ந்தான்‌ - விஷம்தலை 
க்கேறி யிறம்தனன்‌. - (கக) 

அம்குளபரிசனங்களாவலித்திரங்கிச்குமக்‌ 
கொங்கைகள்புடை தீதிச்சேடிக்குற்றிடைமகளிரேங்கச்‌ 
சிங்கவேறனையானாகக்தீண்டிடாதொதுங்கிப்போக்த 
பங்கயமலர்கொம்பன்னாள்பாவைபோற்புறம்புநின்றாள்‌, 

(இ-ள்‌. அங்கு உள்ளபரிசஈங்கள்‌ ஆவலிதீது இரங்கி குழ - அவ்விட்த்து 
நீங்காது குழ்ம்த ஏவலாளர்கள்‌ வாய்திறக்தழுது மனறைர்‌து ஓர்பாத்குழவும்‌, குறு 
இடைசேடி.மகளிர்‌ - குறுகிய இடையையுடைய தோழிப்பெண்கள்‌, கொங்கைகள்‌ 
புடைத்து ஏங்க - தனத்தின்மேற்‌ கையாலறைந்து ஒருபால்வரும்தவும்‌, இல்கம்‌ ஏறு 
அனையான்‌ ஆகம்‌ நீண்டிடாஅ ஒதுங்‌-ஆண்சிங்கத்தையொத்த வணிகனஅ சரீரத்‌ 
தைத்திண்டாமல்‌ ஒது, போர்த பங்கயம்‌ மலர்‌ கொம்பு அன்னாள்‌ - (பட்டினத்‌ 
இனின்று) வச்‌ சதாமமைமலர்ந்த பூங்கொம்பையொத்த வணிககுலககன்னி, பாவை 
போல்‌ புறம்பு நின்றாள்‌ - பரவையைப்போல அசையாது புறம்பே நின்றனள்‌. 

பல்கயமலர்கொம்பு இல்‌ பொருளுவமையணி, ்‌ (௪௨) 

சலிகிலைத்‌. துறை, 

ஆளியேறன்ன வனரவின்வாய்ப்பட்டதஅமவி்த து 

மீளிவெலுண்கணார்கைகுலைத்தழுவதிம்விமுவ துங்‌ 
கொ 


௮௪௨... இருவிளையாடற்புராணம்‌ | 


கேளிர்சூமழ்‌ கீதயர்வதுஞ்சோர்வ அங்கண்டி எங்கிளியனாள்‌ 
வாலியேஅண்டதோர்மயிலின்விழ்‌க்‌தயங்கனாண்மயங்கினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அனி ஏன அன்னவன்‌ அரவின்வாய்ப்பட்ட உம்‌ அவிக்தது உம்‌- 


ஆளியேற்றையொத்தவணிசன்‌ பாம்பின்வாய்ப்‌ பல்லாதபட்டதையும்‌ இறந்ததை 
யும்‌, மீளிவேல்‌ உண்கண்ணார்‌ கைகுலைதீது அழுவது உம்‌ விழுவது உம்‌ - பெருமை 
வாய்ந்த வேலினை வென்ற சண்களையுடைய தோழிப்பெண்கள்‌ கையசைத்தமுதலை 
யும்‌ விழுதலையும்‌, கேளிர்‌ சூழ்ர்து அயர்வத உம்‌ சோர்வது உம்‌ கண்டு - சுற்றத்தார்‌ 
குழ்ர்து வருச்துதலையஞ்‌ சோர்‌ தலையும்பார்த்‌ அ, இளங்கிளி அன்னாள்‌ - இளம்கிளி 
யையொக்த வணிகக்கன்னி, வாளி ஏறு உண்டது ஓர்மயிலின்‌ - அம்பாலேறுண்ட 
ஒருமயில்போல, வீழ்ந்து உயம்கினாள்‌ மயங்கினாள்‌ - மிலத்‌தின்மேல்விழுர்து சேரர்‌ 
நீதனள்‌ மயங்னெள்‌. 
அவனிறந்தது என்றுங்கண்டறியாத பெருவியப்பாசலால்‌ கைகுலைத்தெனவு 
ம்‌, கேளிர்‌ ஞூழ்ச்‌ து என்றமையால்‌ மீளிவேலுண்கணார்‌ என்றது தோழியர்‌ எனவும்‌; 
பிறர்தகாட்டொட்டுத்‌ அன்பம்‌ உணராதவள்‌. ஆதலால்‌ வாளியேறுண்டதோர்‌ மயிலி 
ன்‌ வீழ்ச்‌ தயங்கினாள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧௩) 
வடிக்கணுட்செருெவருகியதயிர்ப்பழல்வாய்ப்படுக்‌ 
கொுத்தபூக்கோதைபேசத்சோர்க்ததாகங்கரஞ்சோர்க்தன 
வடித்தளிர்சோர்க்தனகன்னியன்னப்பெடையன்னவ 
ளிடிக்கெதிர்ப்பட்டுவீழ்‌ நீதாளெனக்கிடந்தனளென்செய்வாள்‌. 
(இ-ள.) கன்னி ௮ன்னம்பெடை அன்னவள்‌ - இளமைவாய்ந்த பெண்ணன்‌ 
னத்தையொத்த கன்னியின்‌, வடி - மாவடுவின்‌ பிளவையொத்த, கண்‌ உள்‌ செருஇ 
ன - கண்களுள்ளேசெருகன, உயிர்ப்பு அருயெது - மூச்சடங்கியது, அமல்‌ வாய்‌ 
படும்‌ - ரெருப்பிற்பட்ட, தொடுத்தபூங்கோதைபோல்‌ ஆகம்‌ சோர்ந்தது - தொடுத்த 


மலர்மாலைபோலச்‌ சரீரஞ்சோர்ர்தது, கரம்‌ சோர்ம்தன - கைகள்சோர்ச்தன, அழி... 


களிர்சோர்ந்தன - பாதமாகவுருதீதிரிக்த தளிர்கள்சோர்க்தன (அதனால்‌) இடிக்கு 
எதாப்பட்டு விழ்ந்தாள்‌ என்ன - இடிக்கு எதிர்ப்பட்டு லீழ்்தவள்போல, கிடச்தன 
ள்‌ - சோர்ர்துடெச்தாள்‌, என்செய்வாள்‌ - வே றென்னசெய்வாள்‌. 
கணவனாகும்‌ வணிகனைத் £ீண்டுதற்கு அருகளல்லாச்கன்னித்தன்மையளாத 
லால்‌ என்செய்வரள்‌ என்றார்‌. அடித்‌ களிர்‌ என்றது தஇிரிபணி, ்‌ (௧௪) 
சாயும்பூங்கொம்பரிற்சூழ்ச்திறக்தசன்புறஞ்சார்க்தமூஉ 
மாயமென்மகளிர்மீண்டன்பனோடெங்கைதன்னு வியும்‌ 
பேரயதேகொல்லெனமடி யுறக்கெரடுந்கையாற்புறந்தமீ£ இத்‌ 
அயஅாசெதறிக்திளைப்பாற்றினார்‌ிறிதுயிர்தோற்றவே.. 


.(இ-ள்‌.) சாயும்‌ பூங்கொம்பரின்‌ - சாய்ந்தலிமும்‌ பூுங்கொய்பைப்போல, இ 


ஐர்தான்‌ புறம்‌ சார்ச்து சூழ்க அழும்‌ - இறந்தவன்புறத்திற்சார்ம்‌ த குழ்ந்து ௮ழா ' 


நின்ற, ஆயம்‌ என்மகளிர்‌ மீண்டு - தோழியர்‌ என்னும்பெண்கள்‌ அவணினின்றுதிரு 
ம்பி, அன்பனோடு எங்கைதன்‌ ஆவி ௨ம்‌ போய அ ஏ கொல்‌ என்ன - தனக்கு அன்ப 
னாய வணிகனேடுி எமது தங்கையினுயிரும்‌ போனதோவென்ற, மழ. உற - தமது 


மடியிற்பொருர்து கொடுங்கை ஆல்‌ புறச்தழீஇ - வளைந்தகைகளாற்‌ புறத்திற்றமுவி, 


துட. உம்‌ 


வன்னியுங்ணெ அம்‌இலிங்கமுமழைத்தப்டலம்‌. ௮௪௩, 


சிறிது உயிர்தோற்ற - இறிதுசுவாசம்‌ புலப்பட, அூயஅாச௪ எறிந்து இளைப்பு ஆற்றி 

னார்‌ - வெள்ளியவஸ்திரத்தைக்கொய்து வீதி யிளைப்பாற்றினார்கள்‌. (௧௫) 
மெய்கழிக்தின்னுயிர்மீண்டுதன்யாக்கையின்‌ மெல்லவே 
கைகலநக்தசங்கிருகாலியங்குற்றனகண்களும்‌ 
பொய்கைநீலஞ்சிறிதவிழ்கந்தெனவலர்க்தன பூவையை 
மைகழிநாண்‌ முதனான்குகால்வேலியாய்வளைக்தவே. 


(இ-ள்‌.), மெய்கழிர்த இன்‌ உயிர்‌ மிண்டு தன்யாச்கையை மெல்ல ஏ கைகல 
ந்தால்‌ ஆங்கு - உடம்பினின்றங்கழிந்த இனிய உயிர்திரும்பி மெல்லவர்தாற்போல, 
இருகால்‌ இயங்குற்றன - இரண்டுகால்களும்‌ அசைந்தன, கண்கள்‌ உம்‌ - இன 
ண்களும்‌, பொய்கை நீலம்‌ இறி. அவிழர்தால்‌ என்ன அலர்ர்தன-நீர்நிலையீற்‌ குவளை 
சிறிதுமலர்க்தாற்போலத்‌ திறந்தன, பூவையை - அக்கன்னியை, மைகழி மாண்‌ முத 
ல்‌ நான்கு உம்‌ - குற்றத்தினின்‌ று நீங்யெ காணமுதலியநான்கும்‌, நால்வேலி ஆகவ 
ளெந்த-நான்குவேலியாக (கற்பென்னும்பயிரைப்‌ பரதுகாத்தற்கு) வளைந்துசுழ்ச்‌ தன, 


சரண்மூதல்‌ நான்கு என்ற அ நாணம்‌, மடம்‌, ௮ச்சம்‌, பயிர்ப்பு என்னும்‌ ஈர 
னகுகுணங்களையும்‌. நாணம்‌ ஆவது - தனது தனச்தோன்றும்போதுடன்‌ றோன்றித்‌ 
தனக்குக்கணவனாவான்‌ குணத்தையனதறிப்‌ பிறர்குணத்தைக்கேட்பதற்குக்கூஎிச்‌ சா 
மளவும்‌ உ௨டனிற்பது. மடம்‌ அறியாமை, அதாவது அந்சாணத்தால்‌ தன்கணவனித 
சீதையன்றி மற்றொன்றையுங்‌ கனவிலுமதியாமை,௮ச்சம்‌ பயம்‌. அதாவ தன்கண 
வனையனறிப்‌ பிறரைக்காணுதற்கு அஞ்சுதல்‌. பயிர்ப்பு அருவருப்பு, அதாவது தே 
னையுண்ணும்வண்டு மலத்தைக்காணி லருவருப்பதுபோலக்‌ சணவன்சுகத்தையன்‌ 
திப்‌ பிறர்சுகத்தைக்கான்ற சோற்றைப்போல அருவருத்தல்‌. இர்ரானகுகுணமும்‌ 
ஒருசேரமின்ற வழியன் றிக்‌ கற்புகிலைபெறாதாதலால்‌ நால்வேலியாகவளைந்தஎன்றார்‌, 
கையெறியுங்குழற்கற்றைசோரும்திரிகாறுளி 
கெய்யெனக்கண்புனல்கொங்கைமுற்ற த்‌ துககெஞ்சுகும்‌ 
பையவரயவிடும்புறம்பார்க்குகாணெடுந்களைப்படுஞ் சிறு 
தெய்வந்கொட்டாளெனத்தேம்பிவிம்மரந்தொளிதேயுமால்‌. 
(இ-ள்‌.) கை எறியும்‌ - நிலத்திற்கையெறிவாள்‌, கற்றை குழல்‌ சோரும்‌ - நெ 
ருங்கெகூந்தல்சோர்வாள்‌, இரிகால்‌ நெய்துளி என்ன - இரி௫ந்து செய்த்‌. சளியைப்‌ 
போல, சண்புனல்‌ கெசல்கை முற்றத்து உக நெஞ்சு உகும்‌-கண்கள்‌ இந்தம்நீர்‌ தன 
மாயெ முன்றிலித்சிக்தமனம்‌உடைவாள்‌, பைய வாய்விடும்‌ - மெல்லவாயைத்திறப்‌ 
பாள்‌, புறம்பார்க்கும்‌ - புறத்திற்சிறக்சணித்துப்பார்ப்பாள்‌, காண்‌ 'என்னும்‌ தளைப்ப 
டும்‌- நாணம்‌ என்னுங்கட்டிற்பட்டுத்‌ தலைவளைப்பரள்‌, ஹெதெய்வம்‌ தொட்டால்‌ 
என்ன - இறுதெய்வம்‌ பற்றிறறைபோல, தேம்பி விம்மாந்து இம்‌ மெலிக்து 
கவலையால்வீம்மி ஒளிகுன்றுவாள்‌. 
இதன்மெய்ப்பாடு அவலம்‌. ர (௧௭) 
வணங்கில்செல்வக்தழீதிப்பிறக்கசாடொட்டொருவைகலு 
மணம்கெனக்கனவிலுங்கண்டிலாளன்பன்மேலன்பென 
விணங்குதன்னுருவமாய்கிறைவசம்பிற்றெனவிருக்தொர்பெண்‌ 
ணணங்குவாய்விட்டமுதாலெனப்புலம்ப்லுற்றாளரோ, 


௮௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) வணங்கு இல்‌ செல்வம்‌ தழீஇ - குறைவில்லாதபெருஞ்செல்வத்தை 
யடைந்‌௪, பிறந்தான்‌ தொட்டு ஒருவைசல்‌ உம்‌ அணங்கு என்ன கனவில்‌ உம்‌ கண்‌ 
டிலாள்‌ - பிறந்தநாள்தொட்டு ஒருசாளரயினும்‌ தன்பம்‌ என்பது இதுவென்று சொ 
ப்பனத்திலும்‌ அறியாத ௮க்சன்னிப்பெண்‌, அன்பன்மேல்‌ அன்பு என - அன்பன்‌ 
மேற்கொண்ட அன்பு எனப்படுதல்‌, இணங்கு தன்‌ உருவம்‌ ஆய்‌ நிறைவரம்பிற்று 
என - பொருந்திய தன தவடிவாய்நிறைந்த அளவினதென்று சண்டோர்கூற, ஓர்‌ 
பெண்‌ அணங்கு இருந்து வரய்விட்டு அழுதால்‌ என்ன - ஒரு பெண்தெய்வ இ 
வாய்விட்டமுதாற்போல, புலம்பல்‌ உற்றாள்‌ - அழத்தொடங்கெொள்‌. 


அன்பன்‌ மேற்கொண்ட தனதுருவே யொருவடிவென்றுசொல்ல இருந்து 
என்பார்‌ அன்பன மேலன்பென இணங்கு தன்னுருவமாய்‌ நிறைவரம்பிற்றெனவிரு 
மீது என்றார்‌. என என்னும்‌ எச்சத்தினின்று பிரிந்த செயப்பாட்டுவினைத்தொழிழ்‌ 
பெயர்‌ வினைமூதலாய்நின்றது. என படு விகுதிதொச்குவச்த செயப்பாட்டுவினை 
யெச்சம்‌, (௧௮) 

அற£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 

என்னாயகனேயோவென்னிருகண்மணியேயோவென்னையீன்றான்‌ 
றன்னாஸீயன்னதனிமருகாவோருருகாவோதாரார்முல்லை 
மன்னாவோவணிகாகுலமணியேயோவீடவரவின்வாய்ப்பட்டாயோ 


வுன்னாகரிழலானவென்னைவிடுத்தெவ்வண்ணமொளிப்பகேயோ. 


(இ-ள்‌.) என்‌ சாயகன்‌ ஏஒ - என துநாயகனே, என்‌ இருசண்மணி ஏ ஓ-என 

அ இரண்டுகண்மணிகளே, என்னை என்ரான்‌ தன்‌ ஆவி ௮ன்னதனிமருகா ஒ-என்னை 
ப்பெற்றவனது உயிரையொத்த ஒப்பில்லாத மருகனே, முருகா ஓ - இளமைப்‌ 
பருவத்தில்‌ முருகக்கடவுளையொத்தவனே, முல்லைதார்‌ ஆர்‌ மன்னா ஒ- முல்லைமலர்‌ 
மாலையையணிந்த மனனனே, வணிகர்குலமணி ஏ ஓ - வணிகர்குலத்துச்கு ஓர்மாணி 
க்கமே, விடம்‌ ௮. ரவினவாய்ப்பட்டாய்‌ ஓ - விஷத்தையுடைய படத தத 
டனையோ, உன்‌ ஆகம்‌ நிழல்‌ ஆன எனனைவிடுத்‌ த எவ்வண்ணம்‌ ஒளிப்ப ஏ ஒ-௨ 
அதேகநிழல்போலலிடாதுதொடர்ச்த என்னை த்தனியேவிடுத்து எவ்வாறு ன்ப 
அதுமுறையா. 

தனது தர்சையால்‌ நாட்டிய கணவனாதலால்‌ என்னாயகனேயோ வெனவும்‌* 

தனக்குரிமை மாமனாதலால்‌ எனனிருகண்மணியேயோ வெனவும்‌, தன்னை யின்றா 
னுச்குரிய உடன்பிறந்தாள்‌ புத்திரனாதலால்‌ என்னை யீன்றான்‌ தன்னாவியன்ன தனி 
மருகாவோவெனவும்‌, கட்டிளமையுடையோனாதலால்‌ முருகாவோவெனவும்‌, வணி 
கர்‌ மரபி னற்குடி.யில்‌ வர்தவனாசலால்‌ தாரரர்முல்லே மன்னாவோ வணிகர்குலம 
ணியேயோவெனவும்‌, தேகநிழல்போலக்‌ கணவனினின்அம்‌ பிரியாத கற்பினளாத 
லால்‌ உனனாகநிழலான வெனனையெனவும்‌, நீ என்னை யிங்குவிடுத்தொழிவது மு 
றையோவென்பாள்‌ என்னை விடுச்தெவ்வண்ண மொளிப்பதேயோ வெனவும்‌ கூ 
கினாள்‌. | ...... (6௯) 
பொன்னாட்டின்்‌மடலாரைப்புணர்வதற்கோகம்மளகாபுரத்துவேக்த 
னன்னாடடன்மடவாரைமணப்பதற்கோவுனைச்கடி த்தகாகர்வேக்கன்‌ 
றன்னாட்டின்மடவாரைத்தழுவுதற்கோவென்னாவித்தலைவாவென்னை 
யிந்காட்டிலிருத்தியெனைவஞ்சிச்துப்போயினவாறென்னேயென்னே, . 


வன்னியுங்கிணறும்‌இலிங்கருமழைத்தபடலம்‌. ௮௪௫ 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ சாட்டின்‌ மடவாரை, புணர்வதற்கு ஒ-பொன்னுலகலுள்ள 
அரம்பையரைச்‌ சேர்வசற்கா, ஈம்‌ அளகாபுரத்து வேர்தன்‌ கல்‌ காட்டின்‌ மடவர 
ரை மணப்பதற்கு ஓ- ஈமது அளகாபுரத்திலுள்ள குபேரனது ஈல்ல சாட்டிலுள்ள 
இயக்கமாதரைக்‌ சலத்தற்கா, உன்னை கடித்த நாகவேர்தன்‌ தன்‌ காட்டின்‌ மடவா 
ரை தழுவுதற்கு ஓ - உன்னைக்கடித்த அரவரசனாட்டிலுள்ள பெண்களைத்‌ தமுவதற்‌ 
கா, என்‌ ஆவி தலைவா - எனது உயிர்போன்ற தலைவனே, என்னை இக்காட்டில்‌ இரு 
த்தி - என்னை யிக்கிலவுலூலிருத்தி, என்னை வஞ்சித்து போயின ஆற என்னே என்‌ 


னே - என்னை வுசிததப்போன வகை யாதகாரணம்‌ யாதுகாரணம்‌. 


இர்மிலவுலக மடவாரின்பத்திலும்‌ அரம்பையர்‌ முதலியோரின்பத்தைப்‌ பெ 
ரிதாகக்‌ கருதினையோ என்பாள்‌ பொன்னாட்டின்‌ மடவாரைப்‌ புணர்வதற்கேோ ஈம்‌ 
மளகாபுரத்து வேந்தன்‌ ஈன்னாட்டின்‌ மடவரரை மணப்பதற்கோ வுனைக்கடித்த கா 
கவேர்தன்‌ தன்னாட்டின்‌ மடவாஸாத்‌ தமுவுதற்கோவெனவும்‌, உன்னுரிமை மாமன்‌ 
மகள்‌ யானிருக்க அதுரோக்காது அவர்களை விரும்பிய காரணம்‌ என்னையென்பாள்‌ 
என்னை வஞ்சித்கப்போயினவர றென்னேயென்னே யென்வுங்க றினாள்‌. (௨௦) 
கென்னுலதிற்புகுக்தனையோபணிந்தனையோமா தலனைத்தேவியோடுக்‌ 
தன்னிருதோளுறவாரத்தழுவினனோகானுமுடன்சார்க்தேனாகி 
லென்னுரியகு.ரவரையுங்கண்ணாரக்காணேனோவெளனையிங்கிட்டாய 
பின்னுரியபரிசனமுங்கைவிட்டாய்தனிப்போயென்பெற்றாயையா. 


(இ-ள்‌.) தென்‌ உல்கில்‌। யுகுக்தனையோ - பிதிரராலதிற்‌ புகுந்காயோ, மாஅ 
லனை தேவியோடு உம்‌ னில்கண்யோோ - உனது மாமனை மாமியோடும்‌ வணங்தினா 
யே, தன்‌ இருதோள்‌ உற ஆரதமுவினன்‌ ஒ- தனது இரண்டு தோள்களாலும்‌ 
பொருந்த நிரம்ப உன்மாமன்‌ உன்னைத்‌ சழுவினானோ, கரன்‌ உம்‌ உடன்‌ சார்க்தேன்‌ 
அகில்‌ - நானும்‌ உன்னுடன்‌ வருவேனானால்‌, என்‌ உரிய கு. ரவரை உம்‌ கண்‌ ஆர கர 
ணேனோ - எனக்குரிய தாய்தந்தையரையுங்‌ கண்களாரக்கண்டு களிக்கேனோ, என்‌ 
னை ஈங்கு இட்டாய்‌ - என்னை யிவ்விடத்திலிருத்தினாய்‌, பின்‌ உரிய பரிச ஈம்‌ உம்‌ கை 
விட்டாய்‌-பின்பு உனக்குரிய பரிசநங்களையுங்‌ கைவிட்டனை, ஐயா தனி போய்‌ என்‌ 
பெற்றாய்‌ - ஐயனே நீ தணித்துப்போ யென்னபயன்‌ பெற்றனை (அதனைக்கூறாய்‌,) 

இர்நிலவலூல்‌ உனக்கு உடலாயிருந்த நானும்‌ அவரைக்கண்டு களிக்கச்செ 
ய்யாது கவலையுறச்செய்தமை யுனக்குப்‌ பெரும்பயனாமோ என்பாள்‌ தணிப்போ 
யென்‌ பெற்றாய்‌ என்றுள்‌.. (௨௧) 
வரிசைமருமசனரவால்விளிக்கதுசானறைபோயமனத்தோரடிங்குப்‌ 
பரிவுறலுமெனைப்பயந்தரர்கோொற்றபயனன்றாகப்பலித்ததேயோ 
பெரிதவரிக்கட்கலக்கக்காணாமுனிறந்தன்றோபிழைத்தார்தோ 
வரியதிலுமரியபயனிதுவன்றேவெவர்பெற்றாரவர்போலம்மா, 

(இ-ள்‌.) வரிசை மருமகன்‌ அரவு ஆல்‌ விளிந்த தும்‌ - மருமகன்‌ முற வர 
ய்ந்தவன்‌ பாம்பினாலிறந்ததும்‌, நான்‌ அறைபோய மனத்தோடு இங்கு பரிவுறல்‌ உல்‌- 
நரன்‌ ஓட்டைபோன மனத்தட னிவ்விடத்துத்‌ அன பமடைதலுமரகிய, இகண்க 
லக்கம்‌ - இர்தக்‌ கண்கல்க்கத்தை, காணாமுன்‌ - சாண்பதற்குமுன, பெரிது - மிகவும்‌, 
அவர்‌ இறச்து அன்று ஒ பிழைத்தார்‌ - அத்தாய்தந்தைமார்சக ளிறந்தல்லவா இத்து 
ன்பத்தினின்‌அ தப்பினார்கள்‌, (ஆதலால்‌) என்னை பயந்தேரர்‌ நோற்ற பயன்‌ ஈன்று 


௮௪௭ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆக பலித்தது ஏ ஓ. - என்னைப்பெற்றவர்கள்‌ தவஞ்செய்தலாலான ப்யன்‌ பெரிதும்‌ 
அவர்களுக்கு இமமையிலேயே பலித்ததேர, இது அரியதில்‌ உம்‌ அரிய பயன்‌ அன்‌ 
௮ ஓ - இது அரிய தவப்பலனிலும்‌ பெறுதற்கரிய பயனல்லவா, அவர்போல்‌ எவர்‌ 
பெற்றாம்‌ - அத்தாய்தந்தையர்கள்போல யார்‌ பெற்றனர்‌, 

இன்ற நேரிட்ட அன்பத்தினை யென்‌ தாய்தந்தையர்‌ கண்டால்‌ ஆற்றற்கரிய 
எல்லையில்லாத அன்பச்தில்‌ மூழ்கி மடிவார்கள்‌ என்பாள்‌ இறந்தன்றே பிழைத்தார்‌ 
எனவும்‌, அதனால்‌ காம்‌ இம்மையிற்செய்த தவப்பயனை யிம்மையிலே பெற்றனர்‌ 
என்பாள்‌ எனைப்பயந்தோர்‌ கோற்ற பயனன்றாகப்‌ பலித்ததேயோ வெனவும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ செய்க தவம்‌ மிகவும்‌ பெரிதென்பாள்‌ அரியதிலு மரிய பயனிதுவன்றே என 
வும்‌, இம்மையித்‌ பலிக்கத்‌ தீவஞ்செய்தவர்களுள்‌ இவர்சள்போற்செய்தவர்‌ ஒருவரு 
மில்லையென்பாள்‌ எவர்‌ பெற்று ரவர்போல்‌ எனவும்‌ கூறினாளாகக்கூறினார்‌. அம்‌ 
தோ அம்மா இரக்கப்பொருளில்‌ வர்த இடைச்சொற்கள்‌. (௨௨) 


உன்காதன்மாமனெனைப்பயந்தவன்றேயுறவறியவுனக்கேபேரிப்‌ 
பின்காதன்மனைவியொடுமுயிரிழக்தானயானுமரந்தப்பெற்றியாலே 
யென்காதலுயிர்போகவெற்றுடம்போவிருக்குமுட னிறப்பேனென்னாத்‌ 
தன்காதற்துணையிழக்தவன்றிலெனவிருக்தமுகாடமியளானாள்‌. 


(இ-ள.) உன்‌ காதல்‌ மாமன்‌ - கின்னால்‌ விரும்பப்பட்ட மாமன்‌, என்னை வ 
யந்த அன்றே - என்னைப்பெற்ற அப்பொழுதே, உறவு அறிய - ௪ற்றத்தாரறிய, உன 
க்கு ஏ பேட - உனக்கே மனைவியாக என்னைப்பே௫, பின்‌ காதல்‌ மனைவியொடு உம்‌ 
உயிர்‌ இழந்தான்‌ - பின்பு தன்னால்‌ விரும்பப்படு மனையாளோடு முயிர்‌ நீத்தான்‌, 
யான உம்‌ அர்த பெற்றியால்‌-சானும்‌ அ௮ர்தத்தன்மையால்‌, என்‌ காதல்‌ உயிர்போக- 
என்னால்‌ விரும்பப்படு முயிராயெ நீயிறக்க, வெறு உடம்பு ஓ இருக்கும்‌ - பயனில்‌ 
லாத இச்சரீரமாகிய நானோ வுலகிலிருப்பேன்‌, உடன்‌ இறப்பேன்‌ என்னா - நின்னு 
டனே நானு மிறப்பேனென்று, தன்‌ காதல்‌ அணை இழந்த அன்தில்‌ என்ன - தன்னா 
ல்‌ விரும்பப்படும்‌ ஆணன்‌ நிலை யிழந்த பெட்டையனதிலைப்போல, தமியள்‌ ஆனாள்‌ 
இருச்து அழுதாள்‌ - தனியாளரகய அக்கனனியிரும்தழுூதனள்‌. 

 என்னயகனேயே என்பது முதலிதுகாறும்‌ மெய்ப்பாடு அழுகை, (௨௩) 


மேற்படி. வேறு, 


ஈன்னகருறக்கநீங்கிெடுக்கமுற்றமுங்கக்காழித்‌ 
தென்னகர்ஞானச்செல்வர்‌சவனகர்தொறும்போய்ப்பா டி. 
யக்ககரடைக்காரங்கோரணிமடத்திருக்தார்கேட்டீ 
தென்னெனவாள்விட்டாய்ச்‌ அகோயிலினிடைவக்கெய்‌இ. 
(இ-ள்‌.) ஈல்‌ கர்‌ உறக்கம்‌ நீல்‌ நடுக்கம்‌ உற்று அழுங்க - நல்ல திருப்புற 
_ம்பயம்‌ என்னும்‌ இருப்பதியிலுள்ளவ ருறக்கத்திணின் று நீல்‌ நடுக்கமடைக்து வரும்‌ 
தீ; காழி தென்‌ நகர்‌ ஞானச்செல்வர்‌ - சீசகாழியென்னு மழயெ இருசகரிற்‌ திருவவ 
தாரஞ்செய்த சவஞானச்செல்வரரகய பிள்ளையார்‌, வன்‌ ஈகர்தொறும்‌ போய்‌ பா 
ழ. - சிவபிரானெழுக்கருளிய றப்ப கென்ட்‌ சென்ற பாடி, ௮ ஈகர்‌ அடைக்‌ 
தார்‌ - அத்திருககரசை யடைந்த, அலகு ஓர்‌ அணிமடத்து இருந்தார்‌ கேட்டு - அவ்வி . 
உத்து ஒப்பில்லாத அழிய கந்தி பிள்ளையார்‌ கேள்வியுற்று, . 


வன்னியுங்ணெறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௪௪ 


ஈ௮ என்‌ என்ன ஆள்விட்டு ஆய்ச்து - இவ்விரவி லிவ்வமுகையோசை யென்னவெ 
ன்௮ திருக்கூட்டத்தி லொருவரை விட்டாராய்ச்‌.௪, கோயிலினிடை வச்து எய்தா - 
(கடந்த செயதிதெரிர்‌ து) திருக்கோயிலை வம்தடைச்து, 
இரவில்‌ நிகழ்ந்த செய்தியையும்‌ வணிகக்கன்னியமுத வருந்துவதையுங்க 
ண்டு ஈகரிலள்ளவர்‌ அயில்நீத்துத்‌ தாமும்‌ வருந்தினர்‌ ஆதலால்‌ ஈன்னகருறக்க நீங்கி 
நடுக்கமுற்றமுங்க என்றார்‌, (௨௪) 
சன்னிரீயாரையுற்றசென்னெனக்கன்னிதாழ்க்து 
தனனருமரபுமீன்றார்தம்மையுமருகற்கென்றே 
யுன்னினர்‌ மன்றல்பேசியிறக்தது முயிரன்னானோ 
டிக்கெறியடைக்‌தங்குற்றநிகழ்ச்யுெமெடுத்‌ அச்சொன்னாள்‌ . 

(இ-ள்‌.) கன்னி - கன்னியே, நீயார்‌ - நியரர்‌, உற்றது என்‌ என்ன - இன்கா 
நிகழ்ந்தது என்னவென்று வினவியருள, கன்னி தாழம்‌ து-அக்கன்னி வணங்க, தன்‌ 
அருமரபு உம - தனது பெறுதற்கரிய மரபினையும்‌, ஈன்றார்‌ தம்மை உம்‌ - பெற்றவர்‌ 
களையும்‌, மருகற்கு என்ற ஏ - மருமகனுக்கென்றே, உன்னினர்‌ மன்றல்‌ பேசி இறக்‌ 
தீத உம்‌ - (என்றவர்‌) கருதி யென்னை மணம்பே௫ யிறந்ததையும்‌, உயிர்‌ அன்னான்‌ 
ஒடு - என்னுயிரையொத்த தலைவனோடு, இ நெறி அடைச்து-இவ்வழியில்‌ வசத, ஈன்‌ 
கு உற்ற நிகழ்ச்சி உம்‌ எடுத்து சொன்னாள்‌ - இவ்விடத்தில்‌ கடந்த செய்தியையும்‌ 
எடுத்துக்கூ நினாள்‌, 

நால்வகை வருணத்தள்‌ ஒன்றாதலால்‌ அருமரபு என்றார்‌. கன்னி என்பதன்‌ 
முதலில்‌ அகரச்சுட்டுத்‌ தொகுத்தல்‌, (௨௫) 

தந்தையுந்தாயுமன்னோர்தமியளாயிரங்கும்பேதைப்‌ 
பைந்தொடியாவிகரப்பான்பாம்புகோட்பட்டான்மாடே 
வட்தவனாகமெல்லாமருர்தருவாகும்வண்ணஞ்‌ 
சிக்தைசெய்தருட்கண்வைத்தார்குதித்ததுதிவாய்கஞ்சம்‌. 

(இ-ள்‌. ) தீட்சை உம்‌ தரய்‌ உம்‌ அன்னார்‌ - (எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌) பிதாவை 
யுக்‌ தாயையுமொத்த பிள்ளையார்‌, தமியள்‌ ஆய்‌ இரங்கும்‌ பேதை பைந்தொடி ஆவி 
காப்பான்‌ - ஓர்‌ பற்றுக்கோடிழச்தவளாய்‌ வருந்தும்‌ பசிய வளையலையணிரத கன்னி 
ப்பெண்ணினுயிரைக்‌ காத்தற்பொருட்டு, பாம்பு கோட்பட்டரன்‌ மாடு ஏவந்து - 
பாம்பா லஓயிர்கொள்ளப்பட்ட வணிகனிடத்து வரது, அவன்‌ ஆகம்‌ எல்லாம்‌ மருக்‌ 
அ உரு ஆகும்‌ வண்ணம்‌ சிந்தை செய்து - அவன அ சரீரமுற்றும்‌ அழுதமாகும்பழ. 
திருவுளங்கொண்டு, அருள்‌ கண்‌ வைதச்தார்‌-இருபாகேசக்சம்‌ வைச்தருளினார்‌, இவா 
ய்‌ கஞ்சம்‌ குதித்தது - தீயையொத்த ஈஞ்சு இருக்க இடம்‌ பெறுதிறங்கெ௮ு, 

உயிர்களிடத்‌.அப்பெருங்கருணையாளர்‌ என்பார்‌ தந்தையுந்தரயுமன்னோர்‌ என 
வும்‌, தன்னுயிர்ச்சோர்‌ கொமுகொம்பாயுள்ள சணவனையன்றி வேறுதுணை யில்லாத 
வள்‌ என்பார்‌ தமியளாய்‌ எனவும்‌, அவளைக்‌ காச்சல்‌ பேரருளாண்மையென்பார்‌ 
பேதைப்‌ பைக்தொடியாவிகரப்பான்‌ எனவும்‌, அவன ௮ உடல்முற்றும்‌ தழமுதருவா 
கும்‌ வண்ணம்‌ செய்தனர்‌ என்பார்‌ ஆகமெல்லா மருச்‌அருவாகும்வண்ணம்‌ சிந்தை 
செய்தருட்கண்வைத்தார்‌ எனவும்‌, திருவருட்பார்வையா லமுது குடிகொண்டமை . 
யால்‌ ஈஞ்சிருத்தற்கு எர்த்‌ பக்ஸ்‌ கீவாய்‌ ஈஞ்சம்‌ குதித்தது என 
வுங்கூதினார்‌. (௨௬) 


௮௪௮ திரு விளையாடற்பு ராணம்‌ 
எமுக்கனனுறங்கினான்‌ போலிறக்தவன்யாருங்கண்டு | 
தொழு ந்தகைஞானவேம்தைத்தொழுதனர்துதிசெய்தார்வத்‌' 
தழுட்தினர்கன்னியன்னமனையவளின்பத்திக்கேன்‌ 
பொழிக்கொருபுறத்‌ே 2சகஞ்சம்பூத்ததோர்கொம்பினின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌,) இறந்தவன்‌ உறங்கினான்‌ போல்‌ எழுந்தனன்‌-மஞ்சாலிறம்தவன்‌ நித்‌ 
திரைசெய்‌ தெழுந்தவனைப்போல எழுந்தனன்‌, யார்‌ உம்‌ கண்டு - எவரும்‌ ௮திசயித்‌ 
அப்பார்த்து, தொழும்‌ தகை ஞானவேந்தை அதிசெய்து தொழுதனர்‌ - வணங்கும்‌ 
தன்மையையுடைய சிலஞானச்செல்வராதிய பிள்ளையாரை வாழ்த்தித்தொழுஅ, ஆர்‌ 
வத்து ௮ழுர்இனர்‌ - இன்பத்திலமுட்தினார்கள்‌, கன்னி அன்னம்‌ அனையவள்‌ - சன்‌ 
னி யன்னப்பெடையையொரத்த வணிகர்குலப்பெண்‌, இன்பம்‌ தீக்தேன்‌ பொழிக்து 
ஒருபுறச்து ஏ கஞ்சம்‌ பூத்தது ஒர்கொம்பின்‌ நின்றாள்‌ - இன்பமாகய இணிய தேனை 
ச்சொரிச்து ஒருபுறத்திலே தாமரைமலர்ந்தநகின்ற ஒரு பூல்கொம்பைப்போல வெ 
அம்கிநின்றனன்‌. 

தனது கணவன்‌ உயிர்த்தெழுந்தமையால்‌ ஆராமகிழ்ச்சி முகத்திலரும்பகின்‌ 
றனள்‌ என்பார்‌ இன்பத்தீச்தேன பொழிந்தொருபுறத்‌ தேகஞுசம்பூத்து எனவும்‌, 
தீன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட கணவரைக்கரணில்‌ மெல்கியொரியும்‌ உடம்பினராய்‌ நிற்ற 
ல்‌ கற்புடைமகளிர்க்கிலக்சணம்‌ என்பார்‌ ஓர்‌ கெரம்பின்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௭) 

தலைவனையிறக்கபோதுந்தனியுயமிபெற்றபோதுஞ 
சிலைது தல்காதன்மாமன்செலவியாயிருந்துக்தீண்டா 
நிலைமையுமன்புங்கற்பினீர்மையும்வீயம்‌ துகோக்கி 
மலைமகண்ஞரன்‌ முண்டரர்வணிகனைமோக்கிச்சொல்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) இறந்தபோது உம்‌ தணி உயிர்‌ பெற்றபோது உம்‌ - தனக்குக்‌ கண 
வனாவாணிறந்தகாலத்திலும்‌ ஒப்பில்லாத உயிர்பெற்றெழுச்சகரலத்திலும்‌, கிலைதுத 
ல்‌ - வில்லே்ப்போலவளைந்த கெற்றியையுடையாள்‌, காதல்‌ மாமன்‌ செல்வி ஆய்‌ இரு 
ந்தம்‌ - அவனால்‌ விரும்பப்பட்ட மாதுலன்‌ புத திரியாயிருக் தும்‌, தலைவனை தீண்டா 
த நிலைமை உம்‌ - தனக்குத்தலைவனாவானைப்‌ பரிசியாத நில்மையையும, அன்பு உம்‌- 
(அவன்மேற்கொண்ட) ஆ.ராஅ௮னபினையும்‌, கற்பின்‌ நீர்மை உம்‌ - (கணவனானகாலத்‌ 
அக்கெொண்டொழுகும்‌) கற்பின தன்மையையும்‌, மலைமகள்‌ ஞானம்‌ உண்டார்‌ - உமா 
தேவியாரருளிய சவஞானவமுது பருயெபிள்ளையார்‌, வியந்து கோக்க - அதிசயித்‌ 
அப்பாரத்து, வணிகனை ரோக்கி சொல்வார்‌ - தம்மாலுயிர்பெறற வி்‌ தக 
ச்கூறியருளுவார்‌. 

தனக்கு உரிமைச்சுற்றமான தலைவனாவான்‌ மரித்து உயிச்பெற்றெழுந்தகரல 
தீதும்‌ கனணித்தன்மையழியமேயென்று பரிசித்தத்கஞ்சி யொதுங்கிநின்றனளாத 
லால்‌ தண்டாகிலைமையும்‌ எனவும்‌, பரிசியாநிற்பினும்‌ குன்ருத அன்பினளாயிருத்த 
லால்‌ அன்பும்‌ எனவும்‌, இதனால்‌ மணமுடி.ந்தபின இல்வாழ்க்கையிற்‌ குன்றாத கற்‌ 
பினளாய்‌ நின்றெொழுகுவாள்‌ எனத்‌ திருவுளத்தடைத்தலால்‌ கற்பினீர்மையும்‌ வியந்‌ 
அரோக்கியெனவுய்‌ கூறினார்‌... (௨௮) 


வருதிகின்மாபூக்கெல்லாமணியனாயுன்றன்மாமன்‌ 
றஐருதிருவனையாவின்பஞ்சாருகாடுன்பம்வ.து 
பெருகுகாளன்றியென்றுன்மெம்தொடப்பெறுவளிண்டே 
திருமணமுடி. த்துக்கொண்டபோகெனச்செப்பலோமிம, 


வன்னியுங்கிணறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௪௯ 


(இ-ள்‌.) நின்மரபுக்கு எல்லாம்‌ மணி அன்னய்‌ -- உன்‌ வணிகமரபுக்கெல்லா 
ம்‌ கடுகாயசமணிபோல்வாய்‌, வருதி - இங்கு வருவாய்‌, உன்தன்‌ மாமன்‌ தருதிரு ௮ 
ஊனையாள்‌-உனது மாமன்பெற்ற திருமகளையொத்த இக்சன்னி, இன்பம்‌ சாரும்‌ நாள்‌- 
. மீ பெருமஇழ்ச்சியுற்த காலத்திலும்‌, துன்பம்‌ வம்அு பெருகுகாள்‌ - பெருந்துன்பம்‌ வ 
நீது கூடியகாலத்திலும்‌, அன்றி-௮அல்லாமல்‌, என்று உன்‌ மெய்தொட பெறுவள்‌-எக்‌ 
காலத்தி லன்னுடம்பினைப்‌ பரிசிக்கப்பெறுவாள்‌, (ஆதலால்‌) ஈண்டு ஏ - இப்பொழு 
தே, இருமணம்‌ முடித்துக்கொண்டு போக என செப்பலோடு உம்‌ - விவாகத்தை மு 
மித்துக்கொண்டே போகக்கடவாயென்ற கூற, 

தன்மரபிலுள்ளவரை விளக்கஞ்செய்தலால்‌ நின்மரபுக்கெல்லா மணியனாய்‌ 
எனவும்‌, அவன தமதருள்வழி நிற்பச்செய்பவர்‌ ஆதலால்‌ வருதியெனவம்‌, உன்‌ 
மனைக்கிழத்தியேயாதலால்‌ உன்றன்‌ மாமன்‌ தருதிரு வனையாளெனவும்‌, கணவ 
னின்புறுங்சாலத்‌. தர்‌ அன்புறுங்காலத்துல்‌ கற்புடைமகளிர்‌ மணமுடித்தபினன்றி 
யேனைக்காலத்திற்‌ பரியாராதலில்‌ இவள்‌ க.௪ர௮ நின்னைப்‌ பரிசித்தற்கு மணமு 
ஓதி. ஐச்‌ செல்கவென்‌ நருளினராதலால்‌ இன்பஞ்சாருகா டுன்பம்வந்து பெருகுகாள 
ன்றி யென்றுன்மெய்தொடப்‌ பெ௮வளீண்டே-திருமணமுடி.த்துக்கொண்டு போகெ 
ன எனவும்‌ அருளினர்‌ என்ருர்‌. (௨௧௯) 

செங்கணேறனையானையன்‌ றிருமொழிதலைமேற்கெரண்டு 
பங்கயன்படைத்தசாதிகான்கையும்பாதுகாப்பி 
ரெங்குலவணிகரின்றிக்கரிகளுமின்றியிங்கே 
மங்கலமுடிக்கும்வண்ணம்யாதெனவணங்கிச்சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) செங்கண்‌ ஏறு அனையான்‌ - செவந்த கண்களையுடைய சில்கேற்றை 
யொத்த வணிகன்‌, ஐயன்‌ திருமொழி தலைமேல்‌ கொண்டு - ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ 
அருளிய திரூமொழியைச்‌ சர தீதின்மேற்கொண்டு, பக்கயன்‌ படைத்த சாதி மான்‌ 
கை உம்‌ - பிரமன்‌ வகுத்த சரன்குசாஇகளையும்‌, பாதுகாப்பீர்‌ - தத்தம்‌ நிலையில்‌ வ 
டுவாஅ நிற்கப்‌ பாதுகாக்கவல்லீர்‌, எம்‌ குலம்‌ வணிகர்‌ இன்றி - எமது மரபிலுள்ள 
வைசியருயில்லாமல்‌, கரிகள்‌ உம்‌ இன்றி - சாக்ஷிகளுமில்லாமல்‌, ஈங்கு ஏ-இவ்விடத்‌ 
தே, மங்கலம்‌ முடிக்கும்‌ வண்ணம்‌ யாது என்ன - திருமணமுடிக்கும்‌ வகை யாதெ 
ன்று, வணங்கி சொன்னான்‌ - வணங்கிக்கூறினான்‌. 

ஒர்காலத்தில்‌ சலப்பிரளையத்தா லலகமூழ்இயழியத்‌ இருப்பாற்கடலி லகி.* 
யிலமர்நத திருமால்‌ ஆயிரர்திருமுகங்களோடு சிவபிரானேச்‌ சிர்தித்திருக்கும்காலை 
யில்‌, அத்திருமா லந்இத்தாமரையில்‌ அப்பிரரன்‌ திருவருளாற்‌ பிரமன்‌ றேன்றின 
ன்‌, அவன்முகத்தில்‌ அர்தணர்கள்‌ பார்ப்பனிமார்களோடு முன்பு தோன்றினர்‌, தோ 
ளில்‌ க்ஷத்திரியர்‌ தமது தேவிமாரோடு தோன்றினர்‌, தொடையில்‌ வைசியர்கள்‌ 
தங்கள்‌ மடவாரோடு தோன்றினர்‌, காலில்‌ சூத்திரர்‌ தங்கள்‌ மனைவியரோடு தோ 
ன்நினார்கள்‌ என்பான்‌ பங்கயன்‌ படைத்த ௪ரதி மான்கையும்‌ எனவும்‌, ஆச்சல்‌, 
காத்தல்‌, அழித்தல்‌ என்னு முத்தொழிலையுமுடைய அடிகளாதலால்‌ அவ்வருணத்‌ 
தார்‌ தம்‌ நிலையிணின்று வழுவாதிருக்க அறமுரைத்தவர்‌ தேவரீரே யென்பான்‌ பா 
. காப்பீர்‌ எனவும்‌, எல்கள்‌ குலமரபு குலத்தினறாம்‌ சாக்ஷிப்பொருள்களுமின்‌ தி 
மணமுடிக்கும்‌ வழக்கின்மையால்‌ இங்கு மணமுடி.க்கலடாதே யென்பான்‌ என்‌ 
குலவணிகரின்ஜிக்‌ கரிகளுமின்றி யிங்கே மங்கலமுடிச்கும்வண்ணம்‌ யாதென என 
வுங்‌ கூறினான்‌. 4 சகமெலாம்பூருவத்திற்‌ சலப்பிரளையத் தின்‌ மூழ்திப்‌ - பகவருமக்‌ 

20௭ 


௮௫௦ | இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


தகாரம்‌ படர்தரவிருர்சசாலை - முகமொராயிரங்கடோன்ற மூராரிபாற்கடற்கணெ 
மமான -அகவிதழ்மலர்த்தாள்‌ சந்தித்‌ ததி.தயிலமர்க்தானன்றே, அன்னமானாபித்தா 
னத்‌ தாயிரங்கதிர்போற்செய்ய - பொன்னவிர்கமலமொன்று பூத்திரும்தஃதப்பூவி 
ல்‌ - பன்னகாபாணணாணைப்‌ படிக த்தயிர்படைப்பான்‌ - மென்னடைப்பனுவலாட்‌ 
டி. விழையுரான்முகனுதித்தான்‌. மதுமடையுடைக்குஞ்செர்தா மரைமலர்ப்பீடமே 
லோன்‌ - விதுமுகச்தினின்‌ முன்றோற்ற விளங்குவாசனையான்முன்னோர்‌ - கதமெ 
னமடவாரோடு முதித்தனர்கவின்செய்தோளின்‌ - வதுவைசெய்மடவாசோடு மன்‌ 
னவருதித்தா ரன்றே, ஊருவிஞய்கர்மாதருடனுதித்தன சாற்பின்னோர்‌ - சாருமாமட 
வாரோடுக்தாளிடையுதித்தரராக.?? எனச்‌ குதசங்கிதையில்‌ சாதிவரலரறுரைத்தவ 
கீதியாய த்தில்‌ வருதல்காண்க, (௩௦) 
கன்னியையீன்றஞான்‌ றேயுனக்கென்றுகாகன்மாம 
னுன்னியதுறவினுள்ளாரறிவரசேயுனக்கதேன்றி 
வன்னியுங்கணெ அமிக்க விலிங்கமுங்கரிகண்மைக்கா 
விர்மிலைவதுவைசெய்தியெம்முரைகடவாதென்ஞுர்‌, 

(இ-ள்‌.) மைந்தா - வணிகர்குலக்காளையே, கன்னியை ஈன்ற ஞான்று ஏ - 
இப்பெண்ணேப்பெற்றகரலத்தே, உனக்கு ஏ என்று - உனக்கேயுரியவளென்று, உன்‌ 
காதல்‌ மாமன்‌ - உன்னால்விரும்பப்பட்ட கின்மாதுலன்‌, உன்னியது - கருத்யது, 
உறவின்‌ உள்ளார்‌ ௮திவர்‌ - உனது சுற்றத்தாருமறிவர்‌, ஈது ௮ன்றி- இதுவுமல்லா 
மல்‌, உனக்கு- உன்மணமுடித்தற்கு, வன்னி உம்‌ இணறு உம்‌ இந்த இலி௰்சம்‌ உம்‌ 
கரிகள்‌ - வன்னியும்‌ ணெறும்‌ இங்குள்ள இலிம்கமூர்த்தியும்‌ சாக்ஷிப்பொருள்கள்‌, 
(ஆதலால்‌) இ நிலை - இவ்விடத்தே, எம்‌ உரை கடவாது வதுவை செய்தி என்றார்‌ - 
எமதுவார்கதையைக்கடக்காமல்‌ மணமுடிப்பாயென்றருளினார்‌. 

என்குலவணிகரின்றி யென்றற்கேற்ப, கன்னியையீன்றஞான்றே யுனக்கெ 
ன்றுன்‌ காதன்மாமன்‌ - உன்னியதுறவினுள்ளாரதிவர்‌ எனவும்‌, கரிகளுமின்றியெ 
னதற்கேற்ப வன்னியுங்ணெறு மிர்தவிலிங்கமுங்‌ கரிகளெனவும்‌ அருளினார்‌. வன்னி 
யுங்கிணறு மிந்தவிலிங்கமும்‌ எனத்திணைவிரவி மிகுதியால்‌ கரிகள்‌ என ௮ஃ திணை மூ 
டூ.பேற்றன, (௩௧) 

.மாசறுமனத்தான்காழிவள்ளலைப்பணிக்‌ துநீரே 

தேசிகர்குரவர்கட்டோர்தெய்வமுங்கிளையுமென்னாப்‌ 
பேசியவாறேவேள்விப்பெற்றியானிறிஇத்தான்வேட்ட 
பரசிழையோடுந்தாழ்க்துவிடைகெொடெரவிப்போனான்‌. 

(இ-ள்‌. மாசு ௮றுமனத்தான்‌ - குற்றமற்றமனத்தையுடையவணிகன்‌, கா. 
மிவள்ளலை பணிந்து - சீகாழியில்‌ தருவவதாரஞ்செய்த வள்ளலாரைவணம்க, நீர்‌ஏ- 
தேவரீரே, தேசிகர்‌ குரவர்‌ ஈட்டோர்‌ தெய்வம்‌ உம்‌ இளை உம்‌ என்னா-ஆசிரியரும்குர 
வர்களும்‌ இகேகரும்‌ தெய்வமும்‌ சுற்றமும்‌ எங்களுக்கென்றுகூ றி, பேசிய ஆஅ ஏ-௮ 
வ்வள்ளலாரருவியவண்ணமே, வேள்வி-கலியரணத்தை, பெற்றியால்‌ கிறுவி-முறை 
யால்முடி த்த, தான்வேட்ட பாடுழையோடு உம்‌ தாழ்ச்து விடைகொடு பரவிபோ 
னான்‌ - தானவிரும்பியமாதுலன்‌ மகளோடு அவரைவணங்கி விடைபெற்றுச்‌ துதித்‌ 
அச்சென்றனன்‌. 

பாசிமை பசிய ஆபரணத்தையுடையவள்‌, தேகெரைக்‌ கூறினமையால்‌ கு 
ரவர்‌ ஆவார்‌, அசன்‌, உபாத்தியாயன்‌, பிதர, தமையன்‌, உலூனர்ச்குத்‌ சனிச்சணி 


சி 


வன்னியுங்ணெ றும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௫௧ 


யாயிருத்தல்போலன்தி யெல்லாருச்‌ தேவரீரே யென்பான்‌ தேசிகர்‌ குரவர்‌ ஈட்டோ 
ர்‌ தெய்வமுங்‌ இளையுமென்னா எனவும்‌, அவர்‌ ஆணைவழி நின்றனன்‌ என்பார்‌ பேசிய 
வாறே வேள்வி பெற்றியானிறீஇ யெனவுங்கூறினான்‌. (௩௨) 


 ஏவல்செய்யாயத்தாருமடி யருமீண்ட்வீண்டிக்‌ 
காவல்செய்மதுரைஞூதார்கு௮ுகித்தன்காதன்‌ மாமன்‌ 
பூவையைமணக்தவண்ணங்கேட்டங்குப்புடைசூழ்சுறறம்‌ 


யாவருமுவப்பவின்‌ புற்றிரும்தனனிளங்கோமன்னன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஏவல்செய்‌ ஆயத்தார்‌ உம்‌ அடியர்‌ உம ஈண்ட - தாம்‌ ஏவிய ஏவலை 
சீசெய்யும்‌ தோழியர்கனாம்‌ பரிசநங்களும்‌ நெருங்கிவர, இளங்கோமனனன்‌-வணிக 
ர்குலத்தலைவன்‌, ஈண்டி. காவல்செய்‌ மதுரைமூது ஊர்குஅகி - காவலாளர்கணெரு 
வ்கிக்காக்கு மதுரையென்னுர்‌ தொன்றுதெரட்டுள்ள ஈகரையடைர்‌ அ, தன்காதல்‌ 
மாமன்‌ பூவையை மணந்தவண்ணம்‌ - தன்னால்விரும்பப்பட்ட மரமனமகளைக்கலி 
யரணமுடித்தவகையை,அங்குபுடைகுழ்‌ சுற்றம்‌ யாவர்‌ உம்‌ கேட்டு உவப்ப-அவ்விட 
தீதிற்பக்கத்திற்கூழ்ந்த சற்றத்தாரெல்லாருங்கேட்டு மகிழும்படி, இன்பு உற்று இரு 
நீதனன்‌-ம௫ழ்கூர்ச்‌ இருந்தனன்‌. 

குதி செயவெனெச்சத்திரிபு. இத நிகழ்காலத்தின்‌ மேலும்‌ உவப்ப எதிர்கா 
லத்தின்மேலும்‌ நின்றன. (௩௩) 


தன்பெருந்தனமுமானிட்டியதனமுமீட்டி. 
மன்பெருகிதிக்கோனென்னவாணிபம்பெருக்கிகாய்க 
னின்புறுகாதலார்களிருவருமீன்றகாத 
னன்பொருண்மூழ்ச்சிசெய்யகலம்பெறவாமுகாளில்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈரய்கன்‌ தன்பெருந்தனம்‌ உம்‌ மாமன்‌ ஈட்டிய தனம்‌ உம்‌ ஈட்டி 
மதுரையிலுள்ள வணிகன்‌ தனது பெரியபொருளையும்‌ தன்மாமன்தேடியபொருளையு 
ம்‌, மன்பெரு நிதிச்கோன்‌ என்ன - நிலைபெற்ற குபேரனைப்போல, ஈட்டி-தாட்டி, 
வாணிபம்‌ பெருக்கி - வாணிகத்தைவிருத்திசெய்து, இன்பு உறு காதலார்கள்‌ இரு 
வர்‌ உம்‌ ஈன்றகாதல்‌ நன்பொருள்‌ மதிழ்ச்‌சசெய்ய - தன்னாலின்பறுகரப்பட்ட ம 
னைவியரிருவரும்பெற்ற விருப்புவிளைக்கு ஈல்லபுதல்வர்கள்‌ ம௫ழ்ச்சியைவிளைச்ச, 
நலம்பெறவரமும்‌ நாள்‌ இல்‌-பொலிவுபெறவாமுங்காலத்தில்‌. 

செல்வப்பொருளிலும்‌ புத்திரப்பேறு இம்மைமறுமை இனபங்களைத்தரும்‌ 
பெரும்பொருளாதலால்‌ ஈன்பொருள்‌ எனவும்‌, செல்வப்பொருளுடையார்க்குப்‌ புக்‌ 
இரப்பேறில்லையாயின்‌ பெருந்துன்பு விளைக்குமாதலால்‌ மஇழ்ச்சிசெய்யஎனவும்‌, 
இவ்விருவகைச்செல்வமும்‌ நிரம்பவமைதலால்‌ ஈலம்பெறவாமுநாளில்‌ எனவுங்கூறி 
னார்‌. பொருள்‌ பிள்ளை “*தம்பொருளென்பதம்மக்கள்‌'? எனவரும்‌ திருக்குறளரல்‌ 
உணர்க, (௩௪) 

| மூத்தவள்‌ சறுவர்சாலஞூர்க்கராயுள்ளரரேனை ்‌ 
மாத்தளிரியலினாட்கோர்மைக்தனுண்டிவனுமன்ன 
தீத்தொழினாகமன்ன சிரமுர்கரநமல்லற்செல்வம்‌ 
பூக்தககீணியமத்தூாடுபோய்விளையாடல் செய்வார்‌. 


௮ ௫௨ I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மூத்தவள்‌ துவர்சால ஞூர்ச்கர்‌ ஆய்‌ உள்ளார்‌ - மூத்தாள்மச்சள்‌ 
மிகவும்‌ முருட்டுச்சன்மையுள்ளவர்‌, ஏனைமாதளீர்‌ இயலினாட்கு ஒர்மைந்தன்‌உண்டு- 
மாந்தளிர்போலுமென்மைவாய்ந்த இளையாளுக்கு ஒருபுதல்வனுண்டு, இவன்‌ உம்‌- 
இப்பிள்ளையும்‌, தீ தொழில்‌ நரகம்‌ அன்ன அன்ன இருர்கள்‌ உம்‌ - செருப்பைப்போ 
லவருத்தும்‌ தொழில்வாய்ந்த பாம்பையொத்த அர்த மூத்தாள்பிள்ளைகளும்‌, மல்லல்‌ 
செல்வம்பூத்த நீள்‌ நியமத்து ஊடுபோய்‌ வினையாடல்‌ செய்வார்‌ - வளமமைந்தசெ 
ல்வம்நிறைந்த கெடியவீதியிற்சென்று விளையாடுவார்கள்‌. 

| இளையாள்மகள்‌ ஈற்குணம்வாய்க்தவள்‌ என்பதுதேரன்ற உயர்வுறெப்பும்மை 
தீந்து இவனும்‌ எனவும்‌, வணிகர்தெரு ஆதலால்‌ மல்லற்செல்வம்பூத்த நீணியமம்‌என 
வங்கூறினார்‌, அன்ன ௪ட்டுச்திரிபு. (௩.௫) 
முந்தியமணாட்டிமைர்தர்ருகிழ் மூலையிளையபா வை 
மை£தனையொருகாட்‌ சறியடக்தனர்வருக்தியீன்ற 
சம்தணிமுலையாண்மாற்றாடனையரைவைதாளின்ற 
பைந்தொடி தானுஞ்£றியிளையனைப்பழித்துவைவாள்‌.. 

(இ-ள்‌.) முந்தியமணாட்டிமைகந்தர்‌ - மூத்தாள்பிள்ளைகள்‌, முகிழ்முல இளைய 
பரவைமைந்தனை ஒருகாள்‌ றி அடித்தனர்‌ - அரும்பையொத்ததனத்தையுடைய இ 
ளையாள்பிள்‌்ளையை யொருநாள்கோபித்து அடித்தார்கள்‌, வரும்தி ஈன்ற சந்து அணி 
முலையாள்‌ - வருக்‌இப்பெற்ற சக்தனக்குழம்பணிர்த தன த்தையுடைய அந்த, இளை யர 
ள்‌, மாற்றாள்‌ ததயரைவைசாள்‌ - (அடித்த) தனத மாற்ராள்புத்திரரைவைகனள்‌, 
ஈன்றபைச்கொடிதானும்‌£தி- பெற்ற பசியவளையலையணிரந்த மூத்தாஞம்சோபித்து, 
இளையளைபழித்‌ துவைவாள்‌ - இளையாளைநிக்தித்‌ து வைவாளாயினாள்‌. (௩௬) 

எந்தூரெர்கச்சாதியார்மகள்யாவர்கரணச்‌ 
செந்தழல்சான்றாவென்கோன்கடிமணஞ்செய்துவக்த 
கொம்தவிழ்கோதைநீயென்கொழு நனுக்காசைப்பட்டு 
வந்தவாளானகாமக்கிழத்திக்கேன்வாயும்லீ ற ம்‌, 

(இ-ள்‌.) நீ எர்த ஊர்‌ எர்தச்சாதி - மீயெந்தவூராள்‌ எந்தச்சாதியாள்‌, யார்ம 
கள்‌ - நீயாருடையபுத்திரி, யாவர்காண - (எங்கள்‌ ௬ற்றத்சாருள்‌) யார்பார்க்க, செம்‌ 
தீழல்‌ சான்று அக - செவந்த அச்சினிசாக்ஷியாக, _என்கோன்‌ கடிமணம்‌ செய்து 
வர்த சொர்து அவிழ்கோதை - எனதுசணவன்‌ மணஞ்செய்து முடித்துக்கொண் 
டுவந்த மகரந்தம்பரம்த கூட்தலையுடையபெண்ணா, என்கொழுமனுக்கு ஆசைப்பட்‌ 
டிவந்தவள்‌ ஆனகாமக்கிழத்திக்கு - என்புருடன்‌ மேலாசைப்பட்டுவச்‌.த காமக்கிழத்‌ 
தியாயெவுனக்கு, வாய்‌ உம்‌ வீறு உம்‌ ஏன்‌ - வாயும்‌ வீறும்‌ என்னத்அக்கு, 


ஊரும்பேரும்‌, ஒருவனாற்பெறப்பட்டவளெனவும்‌ நீயநியப்பட்டவளல்லளெ 


ன்பாள்‌ எச்சவூர்‌ எந்தச்சாஇயரர்மசன்‌ எனவும்‌, அதுவுமன்றி யெங்கள்‌ சுற்றத்தா . 


ருள்‌ யார்காண என்சண வனால்‌ விவாகஞ்செய்யப்பட்டவள்‌ என்பாள்‌ யார்காண 
வென்‌ கோன்‌ கடிமணஞ்செய்‌ அவர்த கொம்தவிழ்கோதையெனவும்‌, இவர்களன்தி 
.அக்கினிசாக்தியாயினு முண்டோவென்பாள்‌ செம்தழல்சான்று எனவும்‌, இவ்வேது 
க்களின்மையால்‌ என்புருஷன்மேலாசைப்பட்டு வம்தவளென்பாள்‌ என்கொழுமனுக்‌ 
காசைப்பட்டுவர்தவளரன காமக்ழெத்திச்கு எனவும்‌, நானும்‌ என்மச்களும்‌ எல்லா 
பபொருளுக்கும்‌ உரியவராயிறாக்க, ஒருபற்றுமில்லாச நீயுரியவள்போலப்பேசுவத 
திக்கதா என்பாள்‌ வாயும்‌ வீறும்‌ ஏன்‌ எனவுங்கூறினாள்‌... A, (௩௭) 


ன்‌ ல்‌ 3 
டம, விம்‌ ச்‌ வ வதைத்து 


வன்னியுங்கணெறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௫௩ 


உரியவன்றீமுன்னாகவுன்னைவேட்டதற்குவேறு 
கரியுளதாதிற்கூறிக்காட்டெனக்கழறலோடு 
மெரிசுடவாடிச்சாய்க்தவிணர்மலர்க்கொம்பிற்சாம்பித்‌ 


தெரியிழைகாணஞ்சாய்ப்பகின்‌.றிதுசெப்புகன்றுள்‌. 


(இ-ள.) உரியவன்‌ திமுன்‌ ஆக உன்னைவேட்டதற்கு - எனக்குரியகணவன்‌ 
அக்னிசாக்ஷியாக உன்னைமணமூடித்ததற்கு, வேறுகரியுள்‌அ ஆகில்‌ கூதி காட்டு 
என்ன கழறலோடும்‌ - வேறுசாக்ஷியிருக்குமானால்‌ சொல்லிக்காட்டென்றுகூற, எரி 
சுடவாடி சாய்ந்த இணர்மலர்‌ கொம்பில்‌ - தீக்கொளுவவாடிக்கருயெ பூக்சொத்து 
கள்மலர்ச்சத கொம்பைப்போல, தெரியிழை சாம்பி காணம்‌ சாய்ப்பரின்ற-ஆராய்ச்‌ 
த ஆப சணத்தையுடையவள்‌ புலர்ந்து சரணம்‌ தலையைச்சரய்க்கநின்று, இது செப்‌ 
புன்றாள்‌-இதனைக்கூராுரின்றாள்‌. 


பார்த்த அயலாராயினும்‌ உண்டோ என்பாள்‌ என்பார்‌ வேறு கரியுளதாகில்‌ 
எனவும்‌, மூச்தாளைப்போலன்றி யவள்கணவனுக்குத்‌ தானுரியளாயிருக்கவும்‌ எந்த 
வூர்‌ எம்தச்சாதியார்மகள்‌ என்கொழுநனுச்‌ காசைப்பட்டுவக்தவளான காமக்கிழத்தி 
யெனவும்‌, அக்னிசரக்ஷியாக என்புருடனால்‌ விவாகஞ்செய்யப்பட்டவளர, யார்பா 
ர்த்தத என்று மூத்தாள்‌ வினவியதற்கு ஆற்றற்கரிய கடுச்துன்பமிழந்தனள்‌ என்‌ 
பார்‌ எரிசடவாடிச்சரய்ச்த இணர்மலர்க்கொம்பிற்சாம்பி காணஞ்சாய்ப்ப எனவுவ்‌ 
கூதினார்‌, (௩௮) 
அரவின்வரய்ப்பட்டவைகலாருயிரளித்தஞானப்‌ 
புரவலரருளரலென்கோன்புறம்பயநரதன்வன்னித்‌ 
தருவொடுணெறுங்காணச்செய்தனன்சாறம்மூன் று 
கரிகளுமுள்ளவென்ருாள்கற்பினுலொப்பிலாதாள்‌. 


(இ-ள்‌.) கற்பினால்‌ ஒப்பிலாதாள்‌ - கற்பால்‌ தனக்கொப்பில்லாத மாமன்‌ 
புதல்வியானவள்‌, அரவின்‌ வாய்பட்ட வைகல்‌ - பாம்பின்வாய்ப்பட்டசாலத்தில்‌ 
ஆர்‌ உயிர்‌ அளித்த ஞானம்‌ புரவலர்‌ அருளால்‌ - பெறுதற்கரிய உயிர்தச்த 9வஞான 
சம்பர்‌தவேக்தர்‌ திருவருளினால்‌, என்‌ கோன்‌ - எனஅ தலைவன்‌, புறம்பயம்‌ நாதன்‌ - 
திருப்புறம்பயத்திலெழுந்தருளிய சவலில்கப்பெருமானும்‌, வன்னிதரு இணறு உம 
காணசாறு செய்தனன்‌ - வன்னிமரமுங்கணெறம்‌ சாகூதியாக என்னைக்‌ கலியாணஞ்‌ 
செய்தனன்‌, ௮ மூன்று கரிகள்‌ உம்‌ உள்ள என்றாள்‌ -அம்மூன்றுசாக்ஷிகளும்‌ உள்‌ 
ளனவென்றான்‌. 

கற்புடையமடவாருள்‌ மேம்பட்டவள்‌ என்பார்‌ கற்பினாலொப்பிலாதாள்‌ என 
வும்‌,  என்னைவேட்டது என்சணவனுயிர்தச்தபிள்ளையார்‌ ஏவலாள்‌ என்பாள்‌ என்பா 
ர்‌ ௮ரவின்வாய்ப்பட்டவைகலாருயிரருளித்தஞானப்‌ - புரவலரருளரலென்கோன்‌ 
புறம்பயநாதன்வன்னித்‌ - தருவொடுகிணறுங்காண ச்செய்தனன் சாறு, எனவுங்கூ றி 
ஞர்‌. ஓடு எண்ணொடு, (௩௯) 

மாற்றவணகைக்துன்்‌௮ுன்றுகின்மன்றல்‌ வேள்விக்‌ 
கேற்றனகரியேசொன்னாயிங்குமக்கரிகண்மூன்றுக்‌ 
தோற்றுமேலதவுமெய்யேயென்றனடேோகையோடும்‌ 
வேற்றுமையிலாகசாயலிளையவள்விமுமங்கூரா, 


௮௫௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மாற்றவள்‌ ஈகைத்து - மாற்றாள்சகைகொட்டி, ஈன்று ஈன்ற - (௨ 
ன்வார்த்தை) ஈன்றுசன்னு, நின்மன்றல்‌ வேள்விக்கு ஏற்றன கறி ஏ சொன்னாய்‌ - 
உன்கலியாணத்துக்குத்தக்க சாக்ஷிகளே கூறினாய்‌, இங்கு ௨ம்‌ ௮ கரிகள்‌ மூன்று 
உம்‌ தோற்றுமேல்‌ - இவ்விடத்‌ துமச்சாக்ஷிகள்‌ மூன்‌ அங்காணப்படுமானால்‌, ௮௮௫ 
உம்‌ மெய்‌ ஏ என்றனள்‌ - அஅதவுமுண்மையேயென்ற கூறினள்‌, தோகையோடு ௨ம்‌ 
வேற்றுமை இல்லாத சாயல்‌ இளையவள்‌ - மயிலோடும்‌ வேறுபடாத சாயலையுடைய 
இளையாள்‌, விழுமம்‌ கூரா - துன்பங்கூர்ச்‌.௮, 

உலதிலில்லாத செய்தியென்பாள்‌ மாற்றவணகைத்து ஈன்றுஈன்று எனவும்‌, 
இல்லாதகாரியத்துக்குத்தக்க சாக்ஷிகளென்பாள்‌ நின்‌ மன்றல்வேள்விக்கேற்றன கரி 
யேசொன்னாய்‌ எனவும்‌, இது பொய்‌ என்பாள்‌ இய்குமக்கரிகள்‌ மூன்றன்‌ தோற்று 
மேலதுவுமெய்யே யென்றனள்‌ எனவுங்‌ கூறினாள்‌ என்ரசூர்‌. (௪0) : 

வெவ்வுயிர்ப்பெறியவில்போய்மெல்விரனெரிக்குங்கையா 
லவ்வயிற அக்கும்வீழுங்கண்புனல்வெள்ளத்தாமுங்‌ 
கொவ்வையாய்துடிக்குகாணக்தலைக்கொளுங்கூகமன்னோ 
தெய்வமேயாவாவென்னுமென்செய்கேன்‌ சிறியேனென்னும்‌. 


(இ-ள்‌.) வெவ்வுயிர்ப்பு எறிய - கொடியபெருமூச்சுவீச, இல்‌ போய்‌-வீட்டி 
ந்குச்சென்று, மெல்‌ விரல்‌ செரிக்கும்‌ - மெல்லியவிரலைரெரிப்பாள்‌, கை அல்‌ ௮ 
வயிறு அதுக்கும்‌ வீமும்‌ கண்புனல்‌ வெள்ளத்து ஆழும்‌ - தனஅகைகளினாலர்தவயி 
த்றினைப்பிசைவாள்‌ நிலத்தின்மீது விமுவாள்‌ கண்ணீர்வெள்ளத்தமுந்தவாள்‌, கொ 
வ்வைவாய்‌ அடிக்கும்‌ - கோவைக்சனிபோன்ற அதரம்தடிப்பரள்‌, நாணம்‌ தலைக்‌ 
கொளும்‌ கூசும்‌ - சாணமீச்கூர்வாள்‌ கூசவாள்‌, ஆவா தெய்வம்‌ ஏ என்னும்‌ - ஐயோ 
தெய்வமேயென்பாள்‌, சிறியேன்‌ என்‌ செய்கேன்‌ என்னும்‌ - அணேயில்லரதசிறிே 


னென்னசெய்வேனென்பரள்‌, 
அகரச்சுட்டு வயிற்நின்மென்மைமேல்‌ நின்றது. அற்றற்கரிய துன்பமிகுதி 
தியையுணர்த்தற்குத்‌ தனித்தனி நெரிக்கும்‌ அதுக்கும்‌ வீழும்‌ ஆமும்‌ தடிக்கும்‌ தலை 
க்கொளும்‌ கூசும்‌ என்னும்‌ எனமுடித்துக்‌ கூறினார்‌. ஆவர என்றது வியப்பில்வந்த 
குறிப்பிடைச்சொல்‌. (௪௧) 
தாதைதாயிறந்தவன்றேதமியளாயிங்குப்போந்க 
பேதையேற்காருண்டையபே துறும்வணிகற்கன்‌ று 
மாதுலனாகிஞாதிவழக்கறுத்துரிமைமீந்த 
கரகனேயேதிலாள்வாய்கவையினிற்காக்தியென்னா, 


(இ-ள்‌.) ஐய - சோமசுந்தரக்சடவுளே, தாதை தாய்‌ இறத அன்று ஏ- த 
நீதையுந்தாயுமிறக்த அப்பொழுதே, தமியள்‌ ஆய்‌ இங்குபோந்த பேதையேற்கு ஆர்‌ 
உண்டு - தனியளாயிங்குத்‌ தணையின்றிவச்ச பேதையளாடிய வெனக்கு உன்னையன்‌ 
தியார்‌ தணையுண்டு, பேதுறும்‌ வணிசற்கு - (மரமனையிழத்தலால்‌ அவன்‌ ஞாதிகளி 
னால்‌) அன்புற்றுமயங்கும்‌ வணிகனுக்கு, அன்ன மாலன்‌ ஆகி ஞாதிவழக்கு அறு 
தீன - அச்காலையில்‌ மாமனா ஞாதியின்வழக்னையொழித்து, உரிமை ஈந்த நாதன்‌ 
ஏ - (மாமன்தந்த) பொருளுரிமையை (ஞாதிகளினின்றும்‌) வாய்‌இத்தந்த இறைவ 
ரே, ஏதிலாள்‌ வாய்‌ நவையினில்‌ - மாற்றாள்பழித் தக்‌ கூறும்‌ பழிமொழியினின்று 
நீக்கி, காத்தி என்னா. - என்னைச்காப்பாயென்று வருந்திக்கூதி, 


வன்னியுங்கிணறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌: ௮௫டு 


» 


தீந்தைதாயரை கானிழத்தலினாலன்மே இப்பழிமொழிவர்ததென்பாள்‌ தமிய 
ளாயிங்குப்போம்த பேதையேற்கு எனவும்‌, என்னைப்போலத்‌ தன்மாமனையிழந்த 
எங்குலவணிகனுக்கு அவன்‌ மாமனுருக்கொடுவச்து ஞாதிகள்‌ வழக்கொழித்து உரி 
மைதந்த தயாநிதியாதலால்‌ இன்றுமாற்றுள்‌ வழக்னெயெழித்‌.அ இல்லறவாழ்க்கை 
யுரிமையைத்தர்தருளவேண்டும்‌ என்பாள்‌ ஆருண்டையபேதுஅம்‌ வணிகற்கன்று மர 
லனா? ஞாதிவழச்கறத்துரிமையீச்த நரதனேயெனவும்‌ கூறினாள்‌. மாமனாகவக்து 
வழக்குரைதீதபடலத்தில்‌ மாதுலனாக ஞாரதிவழகீகறுச்துரிமையீந்த நாதனே யென்‌ . 
வரலாறு காண்க. (௪௨) 

அன்றிரவுண்டியின்றித்‌ துயிலின்‌ றியமுங்கிப்பின்னாட்‌ 
பொன்‌ மிணிகமலவரவிப்புண்ணியப்புனறேோய்ந்தண்ட்‌ 
நின்றிழிவிமானக்கோயினிரம்பியவழகர்மூன்னாச்‌ 
சென்றிருதகாளில்வீழ்ச்‌ துதன்குறைசெப்பிவேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்று இரவு உண்டி இன்றி அயில்‌ இன்றி அமுங்கி - அ௮ன்றிரா 
தீதிரியுணவில்லாமலும்‌ கித்திரையில்லாமலும்‌ வருந்தி, பின்‌ காள்‌ - வழிகாளில்‌, புண்‌ 
ணியம பொன்‌ இணி கமலம்‌ வாவி புனல்‌ தோய்ந்து - புண்ணியவடிவமாகிய பொ 
ன்னிறமவாய்க்த பொற்றுமரைத்தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, அண்டம்‌ நின்று இழி விமானம்‌ 
கேரயில்‌ நிரம்பிய அழகர்‌ முன்‌ ஆக சென்று - விண்ணுலகினின்்‌அ மிழிந்ததெய்வ 
விமானமமைக்த திருக்கோயிலில்‌ நிரம்பியவழகராகிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ சந்நிதி 
முன்சென்று, இரு தாளில்‌ வீழ்ந்து - இரண்டுதீருவடி களிஓம்விழுர்‌ ௮, தன்‌ குறை 
செப்பி வேண்டும்‌ - தனது குறைகளையெடுத் துக்‌ கூறி வேண்டுவாள்‌. (௪௩) 

அன்றெனைக்கணவன்வேட்டவிடத்தினிலதற்குச்சான்றாய்‌ 

நின்றபைக்கருவுநீயுங்ணெ அமந்நிலையேயிய்கு 
மின்றுவக்தேதிலாள்வாய்ககைதுடைத்தெனைக்காவாயேற்‌ 
பொன்னறுவலென்ருள்கற்பின்புகழினைகிறுக்தவக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்பின்‌ புகழினை நிறுத்தவந்தாள்‌ - கற்பால்வரும்‌ புகழினையுலஇணி 
லைகிறுத்தவச்தவள்‌, அன்று - ௮க்காலையில்‌, என்னை கணவன்‌ வேட்ட இடத்திணில்‌- 
- என்னையென்கணவன்‌ மணமுடித்த இடத்தில்‌, அதற்கு சான்று ஆய்‌ நின்ற பைந்தரு 
உம்‌ நீ உம்‌ இண உம்‌ - அதற்குச்சாக்ஷியாய்‌ நின்ற பசியவன்னிமரமும்‌ நீயும்‌ கூவ 
அம்‌, ௮ நிலை ஏ - அப்படியே, இங்கு உம - இவ்விடதீதும்‌, இன்று வந்து ஏதிலாள்‌ 
வாய்‌ ஈகை துடைத்து - இக்காலையில்வம்து மாற்றாள்‌ .வாயிற்பிறக்த பழிமொழியைப்‌ 
போக, என்னைகாவா யேல்‌ - என்னைப்பாதிகரவாயானால்‌, பொன்றுவல்‌ என்மாள்‌- 
உயிர்விடுவேனென்று கூறினாள்‌. 

இக்கும்‌ என்றதில்‌ உம்மை அங்கன்றியென்பதைத்‌ தழுவிநிற்றலால்‌ இறந்த 
அதழீ இய உயர்வு றெப்புப்பொருட்டு. (௪௫௪) 

அல்லலுற்றமுய்கிகின்றாள்பரிவுகண்டமக்தண்கூட 

- லெல்லையில்கருனை மூர்த்தியருளினாலெவருங்காணத்‌ 

தொல்லையின்படியேயன்னான்செரல்லியகநிகண்மூன்‌. அ 

மொல்லைவந்திறுத்தகோயிலுத்தரகுணபாலெல்லை. 

(இ-ள்‌. அல்லல்‌ உற்று அழுய்‌8 நின்றாள்‌ பரிவு கண்டு - அன்பமுற் அவரும்‌ 
இச்குறையிரர்துநின்‌ற வணிகமாதின்‌ அன்பத்தைரோக்‌ி, ௮ம்‌ தண்‌ கூடல்‌ எல்லை 


௮௫௬௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இல்‌ கருணைமூர்த்தி அருளினால்‌ - அமழயெதண்ணியகான்மாடக்கூடலிலெழுர்கருளி 
ய வரம்பில்லாச அருள்மூர்த்தமாயுள்ள பிரானார்‌ திருவருளால்‌, எவர்‌ உம்‌ காண - 
யரவருங்கண்டதிசயிக்க, தொல்லையின்படியே - மூனனர்த்‌ திருப்புறம்பயத்திலுள்ள 
படியே, அன்னாள்‌ சொல்லியகரிகள்‌ மூன்று உம்‌ - ௮வ்விளையாள்‌ மூத்தாளிடத்தச்‌ 
சொன்ன சாக்ஷிகள்மூன்றும்‌, கோயில்‌ உத்தரகுணபால்‌ எல்லை ஒல்லைவச்து இறுத்த- 
திருக்கோயிலின்‌ வட ழ்த்திசையெல்லையில்‌ விரைக்‌துவச்‌.த நில்பெற்றன. 
அருள்மூத்தம்‌ என்றது முன்னர்ச்கூதியகனாலுணர்க. ௮டியவர்க்கிரங்குங்‌ 
கருணாமூர்தீதியாத்லால்‌ அருளினால்‌ ஒல்லைவம்‌ இறுத்த என்முர்‌. (௪௫) 
அன்னபோ திளையாண்மூத்தாட்கொண்டுபோயாலவாயெம்‌ 
முன்னவன்‌ றிருமுன்றாழ்க்துகாட்வெரண்‌் முகிறோய்சென்னி 
வன்னியீ திலிங்கமி தகிணறிதென்மன்றற்சான்றாத்‌ 
அன்னியவென்றுள்கண்டாண்றுடித்தலைதூக்கிநின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்னபோஅு - அக்காலையில்‌, இளையாள்‌ - இளையாளானவள, மூ 
தீதாள்‌ கொண்டுபோய்‌ - மூத்தாளைக்கொண்டுசென்று, ஆலவாய்‌ எம்‌ முன்னவன்‌ 
திருமுன்‌ தாழ்ந்து காட்டுவாள்‌ - திருவாலவாயிலெழுந்தருளிய எமது இறைவர்‌ ௪ம்‌ 
நிதியில்‌ வணங்இக்காட்டுஇன்றவள்‌, முகில்‌ தோய்சென்னி - மேகந்தவமும்‌ தலையை 
யுடைய, வன்னி ஈது - வன்னிமரமாகய இதுவும்‌, இலிங்கம்‌ ஈத-வெலிற்கமூர்த்தமா 
இய இதுவும்‌, ணெறு இத - கூவலராயெ இஅவும்‌, என்‌ மன்றல்‌ சான்று ஆக அன்னி 
ய என்றாள்‌ - என்கலியாணத்திற்குச்‌ சாக்ஷிப்பொருளாக இரும்தன என்று கூறி 
னாள்‌, கண்டாள்‌ (அவற்றை) பார்த்த மூத்தவள்‌, முடி தலை அக்கி நின்றாள்‌ - தலைக 
விழ்த்துநின்றனள்‌. 

இளையாள்‌ கூறியதையவமதித்தது பெருந்தவருய்‌ முடிச்ததேயென்று அணு 
க்குறுதலால்‌ நடுங்கெள்‌ என்பரர்‌ முடி.த்தலைதாக்‌இநின்ருள்‌ என்றார்‌... (௪௬) 

அவ்விடைக்தருவுநீருமன்றுபோலின்றுசான்று 
யிவ்விடைப்பட்டவென்னவதிசயமெவர்க்குக்தேறாத்‌ 
தெய்வமுமெளிவம்தஙல்கைக்கனியெனத்திருவினன்னாள்‌ 
கைவசப்பட்டதென்றாற்கற்பினுக்கரிதேதம்ம. 

(இ-ள்‌.) ௮ இடை - அவ்விடத்தில்‌, தரு உம்‌ நீர்‌ உம்‌ அன்று போல்‌ இன்று 
சான்று ஆய்‌ இ இடைப்பட்ட என்ன அதிசயம்‌ - வனனியுங்ணெறும்‌ மணமுடித்த 
௮க்காலத்திலிருக்கனபோல இக்காலையில்‌ சாக்திப்பொருள்களா யிவ்விட த்திருந்த 
ன இவையென்ன வதிசயம்‌, எவர்க்கு உம்‌ சேராத தெய்வம்‌ உம்‌ எளிவம்‌௮ அங்கை 
அணி என்ன - அயன்முதலிய தேவர்களெல்லேரர்க்கும்‌ தெளிந்தறிதற்கரிய பரசிவ 
மூர்‌த்தமும்‌ எளிதாய்‌ வந்து அகங்கையிலுள்ள ரெல்லிக்கனிபோல, திருவின்‌ அன்‌ 
னாள்‌ கைவசப்பட்ட அ என்றால்‌ - திருமகளையொத்த வணிகமாதின்‌ கைவசப்பட்ட 
தாயின்‌, கற்பினுக்கு அறிது ஏது-கற்பினிலைக்கு ௮அடைதற்கரிய பொருளெது (எவை 
யும்‌ எளிய என்றபடி.) 

வன்னியும்‌ இணறும்‌ சுட்டப்படும்‌ பொருள்களாதலா லய்குள்ள நிலையியற்‌ 
பொருளகள்‌ இயங்கயற்பொருள்களா யிங்குவரு சல்‌ கற்பிணியலால்‌ ஒருகரற்கூடி 
ஓங்‌ கூடமொதலால்‌ கற்பினைப்‌ புகழ்வரராய்‌ அவ்விடைத்தருவு நீருமன்றுபோ லின்று 
சான்றாய்‌ இவ்விடைப்பட்ட வென்னவ திசயம்‌ எனவும்‌, அயன்முதலிய தேவர்களா 


வன்னியுங்கெறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௫௭ 
ஞ்‌ சட்டுதற்கரிய சவலிங்கப்பெருமான்‌ ௮ன்பிற்கன் றிக்‌ சற்பினுக்கும்‌ எளிவர்த 
ருளினமையால்‌ கத்பினுக்கரிதேதம்மா எனவுங்கூறினார்‌. இ௮ கவிகூற்றுத்‌ தறை, 
௮ம்மாவியப்பிடைச்சொல்‌, தெய்வமும்‌ என்பதனிறுதியினின்ற உம்மை அருமை 
மேல்‌ நின்றது. ப (௪௭) 

மங்கைதன்கற்புமீசனிடத்தவள்வைத்தவன்பு 

மங்கணனவட்குச்செய்தவருளையும்வியக்துகோக்கி 

மங்கலககராரெல்லாமூழ்ச்சியுளாழ்க்தார்‌ முல்லைத்‌ 

தொங்கலான்முதுமணாட்டியொருத்தியுகதுன்பத்தாழக்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மங்கைதன்‌ கற்பு உம்‌ - வணிகமாதின கற்பினிலைமையையும்‌, ஈ௪ 

ன்‌ இடத்து அவள்‌ வைத்த அன்பு உம்‌ - சிவபெருமானிடத்அ அவள்‌ வைத்த நேய 
தீதையும்‌, அங்கணன்‌ அவட்கு செய்த அருளை உம்‌ வியந்து கோக்க - ௮ப்பெருமா 
னவளுக்குச்செய்த திருவருளையும்‌ அதிசயித்‌ துப்பார்த்‌து, மங்கலம்‌ நகரார்‌ எல்லாம்‌ 
ம௫ழ்ச்சியுள்‌ ஆழ்ந்தரர்‌-மங்கலமமைர்த மதுரைத்திருககரிலுள்ளவர்‌ யாவரும்‌ ஆரா 
மதிழ்ச்சியி லமுந்தினர்‌, முல்லை தொங்கலான்‌ முதுமணாட்டி ஒருத்தி உம்‌ துன்பத்‌ 
அ ஆம்ச்தரள்‌ - முல்லைமலராற்றொடுத்த மரலையையணிக்த வணிகனது மூத்த மனை 
யாளொருத்திமட்டும்‌ அன்பக்கடலிலமுர்தினள்‌. 


அவள்‌ கற்பையும்‌ கொண்ட சவகேயத்தையும்‌ அவற்றிற்கரங்கெயெ இறைவர்‌ 
திருவருளையும்‌ ககரிலுள்ளார்‌ கருதுக்தோறும்‌ ஆராமஇழ்ச்சி மீதூர்ச்தனர்‌ என்பார்‌ 
நகராரெல்லாமஇழ்ச்சியு எசழ்ந்தரர்‌ எனவும்‌, மூத்தாள்மட்டும்‌ தான்கூறியதில்‌ நித 
த்தற்ன்றாய்‌ முடிர்ததேயென்னு£ அன்பமதிகரிக்க அதிலழும்தினள்‌ என்பார்‌ மு 
அமணாட்டி யொருத்தியும்‌ அன்பத்தாழ்ந்தாளெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௮) 
மேதகுவணிகர்மூத்தவினைக்கொடியாளைப்பொலலாப்‌ 
பாதகியிவளரமென்‌அபழிக்தனர்படி அபேசில்‌ 
கோததுகுணத்தினாளைக்குடிப்பழுதுரைத்தாய்கீயென்‌ 
காதலியாகாயென்றதுகணவனுக்தள்ளிவிட்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) மேதகுவணிகர்‌ - குணத்தின்மேம்பட்டவணிகர்கள்‌, மூத்தவினேக்‌ 
கொடியாளை பொல்லாதபாதக இவள்‌ ஆம்‌ என்று படிறுபேி பழித்தனர்‌ - கொடி. 
யதித்தொழிலையடைய மூத்தாளைச்‌ கொடியசண்டாளியிவளாமென்று அவர்கள்‌ கொ 
டுமையையெடுத்துப்‌ பேரிப்பழித்தார்கள்‌, கோது அறுகுணத்தினாளை % குடிப்முது 
உரைத்தாய்‌ - குற்றமற்றகுணத்தினையுடைய என்‌ இளையசளைச்‌ குடிப்பிறப்பை நீப 
ழித்துக்கூறினாய்‌ (அதலால்‌), நீ என்காதலி ஆகாய்‌ என்று கணவன்‌ உம்‌ தள்ளிவிட 
டான்‌ - நீ யென்மனைவியாகாயென்று புருடனும்‌ அவளை யருவருத் அத்‌ தள்ளினான்‌. 

இளையாள்குடிப்பிறப்பேயென்குடி.ப்பிறப்பு ஆதலால்‌ என்குடி.ப்பிறப்பையிக 
ழந்தாய்‌ என்பான்‌ கோதறனுகுணத்திஞளைச்‌ குடிப்பமுதுரைத்தாய்‌ எனவும்‌, கணவ 
ன்குடிப்பிறப்பைப்பழித்தவள்‌ கற்பினிலைதிரிந்தவளாதலால்‌ அவனுக்கு மனைக்ழச்‌ 
தியாகாளென்பான்‌ மீயென்காதலியாகாயென்அ கணவனும்தள்ளிவிஃடான்‌ எனவு 
ங்கூறினான்‌. (௪௯) 

அந்நகிலையிளையாள்கேள்வனடியில்வீழ்க்திரப்பாளைய 
வென்னதுகற்பையின்றுகிறுத்தினாவிவண்மாற்மாளன்‌ 
௧0௮ 


௮௫௮ | திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


றன்னையிலாதேற்கன்னையாயினாளிவளூம்யானு 
மின்னுயிருடல்போல்வாழ்வேமெனத்தநீஇத்தம்மினட்டார்‌. I 


(இ-ள்‌,) ௮ நிலை - அப்பொழுது, இளையாள்‌ - இளையாளரனவள்‌, கேள்வன்‌ 
அடியில்வீழ்ர்து இரப்பாள்‌ - தனத சணவன்‌ திருவடிமேல்லீழ்ச்‌அ குறையிரப்பாள்‌, 
ஐய - ஐயனே, என்‌ அதுகற்பை இன்‌ அ நிறுத்தினாள்‌-என அகற்பினிலையை 'பிப்பொ 
முன கிலைகிறுத்தினாள்‌ (ஆதலால்‌)*இவன்‌ மாற்றாள்‌ அன்ற - இவளெனக்குமாற்றா 
எல்ல, அன்னை இல்லா தேன்கா அன்னை ஆயினாள்‌ - தாயில்லாத வெனக்கு இப்பொ 
மூன தாயானாள்‌, இவள்‌ உம்‌ யான்‌ உம்‌ இன்‌ உயிர்‌ உடல்பேரல்‌ வாழ்வேம்‌ என 
தழுவி தம்மில்‌ நட்டார்‌ - இம்மூத்தவளும்‌ நானும்‌ இணியவுயிரும்‌ உடலும்பேரல 
இயைச்து வாழ்வேமென்று இளையாள்பணிச்‌ அக திக்‌ கணவனுடனபாடுபெற்று தீ 
தம்முள்‌ வேற்றுமையின்றி யிருவரும்‌ தம்முட்கலந்கொழுஇஞர்கள்‌, 

மூத்தாள்‌ உலனெரதிய எனது கற்பினை நிறுத்தவம்தவள்‌ என்பாள்‌ என்ன 


கற்பை யின்று நிறுத்தினாள்‌ எனவும்‌, ஆதலால்‌ அவள்‌ எனக்குத்‌ தாய்போலப்‌ பே 
சருஞுடையாளாதலால்‌ அன்னையேயன்றி மாற்றுளன்று எனவும்‌, இனி யுயிருமுட 


அம்பெலச்‌ கலந்து வாழ்வேமென்பாள்‌ இனனயிருடல்போல்‌ வாழ்வேம்‌ எனவுங்‌ . 


கூறினாள்‌ என்றார்‌. (௫௦) 
உடம்பினாலிரண்டேயன்றியுயிர்ப்பொருளிரண்ட ற்இள்ள 
மடம்படுமமுக்காறற்றுமைர்தருமனையராக 
விடம்படுமைவாய்காகம்விழுங்கொயொத்துத்தம்மி 
லிடம்பமென்புற்றின்புற்திருவருமிருக்‌தர்மன்னோ. 

(இ-ள்‌.) உடம்பின்‌ ஆல்‌ இரண்டு ஏ அன்றி உயிர்பொருள்‌ இரண்டு அற்று. 

(புறத்திற்சாண்போர்க்கு) சரீரத்தர விரண்டாகப்‌ புலப்படுதவன்தி யுமிராகிய பொ 

ருளொன்றாய்‌, உள்ளம்‌ மடம்‌ படும்‌ அழுக்காறு அற்று - மனத்தி லறியாமையாலு 


ண்டாகும்‌ பொழருமையொழிக்து, மைந்தர்‌ உம்‌ அனையர்‌ ஆக - பிள்ளைகளு மத்தன்‌ 


மையராக, விடம்‌ படும்‌ ஐவரய்‌ நரகம்‌ தம்‌ இல்‌ விழுங்கு இரை ஒத்து - விடம்பெர 
ருந்திய ஜர்துதலையையுடைய பாம்பு விழுங்கிய இரையையொரச் த, தம்மில்‌ இடம்‌ 
படும்‌ அன்பு உற்ற இன்பு உற்று இருவர்‌ உம்‌ இருந்தார்‌ - தம்முள்ளே மிக்க அன்பு 
வாய்ந்து இன்புகூர்ச்து அவ்விருவரும்‌ வாழ்ட்திருந்தரர்கள்‌. 

காண்பார்க்கு உடம்பாலிருவராகப்‌ புல்ப்படுவரரென்பார்‌ உடம்பினாலிரண்‌ 
டே எனவும்‌, இரண்டுடம்பிற்கும்‌ ஒருயிராயினார்‌ என்பார்‌ அன்றி யுயிர்ப்பொரு ளிர 
ண்டற்றெனவும்‌, உயிர்போல மனமும்‌ ஒன்றாயிற்றென்பார்‌ உள்‌ எமடம்படு மழுக்கா 
மத்து எனவும்‌, உயிருமனமும்‌ ஒன்றுனமையால்‌ இரண்டாகக்‌ காணப்படும்‌ உடல்‌ 
களுக்குத்‌ தனித்தனி யுண்ணப்படும்‌ உணவும்‌ ஒன்றாயிருக்தது என்பார்‌ உவமையா 


ல்‌ விளக்க விடம்படுமைவாய்‌ நரகம்‌ விமுல்ரையொத்த எனவும்‌, இவர்கள்போல . 


இருவர்‌ மக்களுமிருந்தனர்‌ என்பார்‌ மைந்தரு மனையராகவெனவுய்‌ கூறினார்‌, (௫௧) 
அரு 6ததியனையாள்கேள்வற்காயுளுமானாச்செல்வச்‌ | 
பெருக்கனகிறைவுஞ்ருமொழுக்கமும்பீடும்பேது 
கருககவகெறியுக்குன்றுத்தருமமும்டிகழும்பல்க 

ப விருக்கனள்கமலச்செல்வியென்னவீற்திருக்‌துமன்னோ. 


வன்னியுங்ணெ றும்‌இலிங்கமுமழைத்தப்டலம்‌. ௮௫௯ 


(இ-ள.) அருந்ததி அனையாள்‌ - அருந்ததியை யொத்தவள்‌, கேளவற்கு ஆயு 
ள்‌ உம்‌ - தனது கணவனுக்கு ஆயுளும்‌, ஆனாத செல்வம்‌ பெருர்தனம்‌ நிறைவு உம்‌ 
சீர்‌ உம்‌ ஒழுக்கம்‌ உம்‌ பீடு உம்‌ - நீங்காத பெரிய பொருட்செல்வ நிறைவுஞ்‌ இறப்பு 
ம்‌ ஒழுக்கமும்‌ பெருமையும்‌, பேறு தரும்‌ தவம்‌ நெறி உம்‌ குன்றுத தருமம்‌ உம்‌ புக 
ழ்‌ உம்‌ பல்க - பயன்தரும்‌ தவதெறியுங்‌ குறையாத தருமமும்‌ கீர்த்தியும்‌ பெருக, ௧ 
மலச்செல்வி என்ன வீற்றிரு்து இரும்தனள்‌ - திருமகளைப்போல தநிகரின்றியிருக்‌ 
தாள்‌ 
கற்புஞ்கவெரேயமுமுடையளாதலால்‌ கணவனுக்கு இவைபல்க இருந்தாள்‌ 
என்றார்‌. (௫௨) 
.. பொன்னவிர்கமலம்பூத்தபொய்கைசூழாலவாயெம்‌ 
முன்னவன்விளையாட்டெல்லைகண்டியார்மொழியவல்லா 
ரின்னமுமளவின்றென்பவெங்குருகாதசாமி 

சொன்னவாறுங்கட்கெண்ணெண்காதையுஞ்சொன்னேனம்ம. 

(இ-ள்‌.) அவிர்‌ பொன்‌ சமலம்பூத்த பொய்கைகுழ்‌ ஆலவாய்‌ எம்முன்னவன்‌ 
விளயாட்டு எல்லைகண்டு யார்மொழியவல்லார்‌ - விளங்கும்‌ பொற்றாமரைபூத்தி 
பொய்கைகுழ்ந்த திருவாலவாயிலெழுக்தருளிய எமது சேமசுச்தரக்சடவுளின்‌ இரு 
விளையாடலினளவையை யாராய்ந்து இவ்வளவினவெனச்‌ சொல்லவல்லவர்யாவர்‌, 
இன்னம்‌ உம்‌ அளவு இன்று என்ப - இன்னமு மளவில்லையெனக்கூறுவரர்‌, எம்‌ றா 
ருமாதசாமிசொன்ன ஆன - எம.துகுருஷூர்த்தியாயெ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ அருளி 
யபடி, உங்கட்கு எண்ணெண்காதை உம்‌ சொன்னேன்‌ - முனிவீர்‌ உங்களுக்கு அறு 
பத்தகான்கு திருவிளயாடலையுஞ்‌ சொல்லினேன்‌. 


அகத்தியமுணிவர்‌ தம்முறவின ராகிய ஏனைமுனிவர்களையு முளப்படுத்திக்கூ. 
அதலால்‌ எம்‌ என உளப்பரட்டுத்தன்மைப்பன்மையாகக்கூதினார்‌. குருநாதசாமி என்‌ 
அ சிவபிரானுக்காக்‌ குருநாதசாமியெனப்‌ பொருள்கொள்க. ஒர்சால்‌ பிரமன்‌ தே 
வர்களோடு திருக்சயிலைச்குச்சென்௮ இவபெருமானார்‌ திருவடிவணங்கி மீஞங்காலை 
யில்‌ முதற்கோபுரவாயிலில்‌ ஒன்பதிலக்க வீரர்கள்‌ சூழ்கதபோற்றப்‌ பொன்னாசன 
த்தி லெழுந்தருளியிருக்கு முருகக்கடவுள்‌ பிரமனைகோக்க இய்கு வருகவென, வம்‌ 
த அப்பிரமன்‌ திருவடி. வணங்காது கைகூப்பியபோத உனக்யோது வருமென வி 
னவ, இறைவரருளால்‌ எல்லா அண்டங்களையும்‌ படைக்கும்திறன்‌ வருமென்றனன்‌, 
முருகக்கடவுள்‌ புன்னகைசெய்தருளி வேதாகமங்கள்‌ வருமோவென, அவ்விறைவ ' 
._சீருளால்‌ லெ வறிம்திருக்சன்றேனென, இருக்குவேதம்‌ வருமோவென்று வினவ 
நன்றென்று வேதத்திற்கு முதலாயுள்ள பிரணவத்தைப்‌ பிரமன்கூதி வேதங்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கினன்‌, நில்லரயென்‌ அ அப்பிரணவத்தின்பொருள்‌ என்னென்று வினவ ௮ 
தன்பொருள்‌ கூறத்தெரியாஅ பிரமன்‌ மடங்‌இதிற்க, அவனைக்‌ குட்டியுதைத்து வில 
ங்குபூட்டிச்‌ கர்தமாதனத்தில்‌ இறைக்களத்திற்‌ படுத்தினர்‌, இதனைத்‌. தேவர்களாலு 
ணர்ந்த இறைவர்‌ சந்திகாயனாரால்‌ அப்பிரமன்‌ இறையை விடுவிக்க வுணர்த்த அதற்‌ 
கு மியையரதிருத்தலை யவ்விறைவருணர்க்து தாமே சென்றறாளி முணிச் கூற ௮ம்‌ 
முருகக்கடவுள்‌ பிரமன்‌ சிறையை விடுவித்தனர்‌, பின்னர்‌ ௮வ்விறைவர்‌ மகிழ்கூர்ம்‌ 
தருளி மடித்தலத்திலிருத்திப்‌ பிரணவத்தின்பொருள்‌ என்னவென்று வினவ அம்மு 
ருகக்கடவுள்‌ திருவாய்மலர்ம்தருளினரென்பது ( ஐயகேளெனையாதிகாலந்தனிலளி 
தீத - மையுலாவருகளத்தினனளப்பிலாமறைகள்‌ - செய்யவாகமம்பற்பலபுரிக்தஇற்‌ 
இல்யான்‌-உய்யுமாறருள்செய்தன னவையுணர்ந்துடையேன்‌. என்றுநான்‌முகனிசை 


௮௬௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தீதலமவற்றினளிருக்காம்‌ - ஒன்அநீவிளம்புதியெனமுருகவேளாரைப்ப - நன்றெனா 
மறையெவற்றிற்குமாதியினவில்வான்‌ - நினறதோர்தனிமொழியைமுன்னோதினனெ 
தியால்‌, எட்டொணாதவக்குடிலையின்பயனினை த்தின்றே - சட்டுரைத்திலன்மயங்கலு 
மிதன்பொருள்கருதாய்‌ - சட்டிசெய்வதித்தன்மையகோவெனாச்செல்வன்‌ - குட்டி 
னானயனான்குமாமுடிகளுங்குலுங்க. மறைபுரிஈ்திடுஞ்சிவனருண்‌ மதலைமாமலர்மேல்‌- 
உறைபுரிக்தவன்வீழ்தரப்பத்தினாலுசைத்‌த - நிறைபுரிர்திடுபரிசசரைக்கொடேநிகள 
ச்‌ - சிறைபுரிர்‌திடுவித்தனன்கந்தமாஞ்சிலம்பில்‌. சகடிகொள்பங்கயன்சாப்பினையெம்‌ 
பிரான்‌ - விடுதல்‌ கூறிவிடுத்தனனிங்கெனைத்‌ - தடைபடாதவன்றன்்‌டறைநீக்குஇ - 
குடிலையன்னவன்கூறற்கெளியதோ. மைதிகழ்ந்தமணிமிடற்றண்ணன்முன்‌ - வெய்‌ 
செனச்சென்றுமேவியவன்பதங்‌ - கைதசொழுஉநின்று கந்தன்மெழிந் திடும்‌ - செய்‌ 
திசெப்பச்சிறுககையெய்தினான்‌. சாற்றறார்திறற்சண்முகவெம்பிரான்‌ - வீற்றிருந்த 
வியனகர்முன்னுறா - ஏற்றினின்‌ அமிழிந்‌ தவிண்ணோரெலாம்‌ - போற்றமுக்கட்புனித 
னுட்போயினான்‌. மைந்தநின்செய்கையென்னே மலர யன்சிறைவிடென்ற - நந்திரம்‌ 
பணியாலேகிவின்ற அங்கேளாய்நாமும்‌ - வம்துரைத்திடினுங்கேளரய்மறுத்தெதிர்‌ 
மொழிச்தாயென்னாக்‌-கந்தனைவெகுள்வான்‌ போலக்‌ கழறினனகருணைவள்ளல்‌. உய்‌ 
தீதலும்சமலச்சண்ணலொண்கரம்பற்திச்செவ்வேள்‌ - அத்தன்முன்விடுத்தலோடுமா 
ங்கவன்பரமன்றன்னை - மெய்த்தகுமன்பாற்றாழ்ம்‌துவெள்‌னெனிற்பமோக்‌இ - எய்த்‌ 
தீனேபோலம்பன்னாளிருஞுறையெய்தியென்றான்‌. அருளுூருவாகுமீசனயற்கதுபுக 
ன்றபின்னர்‌ - முருகவேள்முகச்தைகோக்‌ிமுறுவல்செய்தருளைசல்‌ - வருதியாலைய 
வென்றமலர்க்கையுய்த்தவனைப்பற்றித்‌ - திருமணிக்குறல்‌ன்மீதுறெர்‌அவிற்றிரறாப்‌ 
பச்செய்தான்‌. காமருகுமரன்‌ சென்னிக அமெனவுமிர்த்துச்செக்கர்த்‌-தாமரைபுரை 
யுங்கையாதறமுவியேயயனுந்தேற்று - ஓமெனவுரைக்குஞ்சொல்லி னுறுபொருளுன 
கீகுப்போமேர - போமெனிலதனை யின்னேபுகனெவிறைவன்சொற்றான்‌. முூற்றொ 
ருவ்குணருமாகிமுதல்வசேளுலசமெல்லாம்‌-பெத்றிடுமலட்குநீமூன்‌ பிறருணராதவா 
ற்றாற - சொற்றதோரினையமூலத்தொல்பொருள்யாருங்கேட்ப - இற்றெனவியம்ப 
லாமோமறையினாலிசைப்பதல்லால்‌. என்றலுககைத்துமைந்தவெமச்கருண்மறையி 
னென்னாத்‌ - தன்திருச்செவியைகல்கச்சண்முகன்குடிலையென்னும்‌ - ஒன்றொருபத 
கீதினுண்மையுரைத்தனனுரைத்தல்கேளா - ஈன்றருள்புரிரந்தானென்பஞானநாயகனா 
மண்ணல்‌ ”” எனச்‌ கரந்தம்‌ அயனைச்கிறை புரிபடத்திலும்‌ இறைநீக்குபடலத்திலும்‌ 
வருதல்‌ காண்க. (௫௩) 
எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
என்றுதென்மலைமேலிருர்தமரதவத்தோனின்னருட்குருபரன்‌றனையு 
மன்றவன்றிருவாய்மலர்க்தவாசகமுமருள்கனிக்தொழுகவுள்ளடக்கித்‌ 
தென்றமிழராலவாய்த்தனிப்பதியைச்சென்னிமேற்பன்னிரண்டும்ப 
ரொன்றவைத்திமையாவங்கயற்கண்ணியுடனுறையொருவனைகினைம்தான்‌, 
(இ-ள்‌.) என்அ தென்மலைமேல்‌ இருந்த மாதவத்தோன்‌ - என்று பொதிய 
மலையிலிருக்த பெரிய அகத்தியமுனிவர்‌, இன்‌ அருள்‌ குருபரன்‌ தளை உம்‌ - இனிய 
அருள்வாய்க்த குருபரனாதிய மேருசச்கடவுளையும்‌, அன்அ - அக்காலையில்‌, அவன்‌ தி 
ருவாய்மலர்ச்த வாசகம்‌ உம்‌ - அச்கடவுள்‌ திருவாய்மலர்க்தருளிய திருமொழியை 
யும்‌, அருள்‌ கனிந்து ஒழுக - திருவருள்‌ பமுத்தொழுச, உள்‌ ௮டக்‌இ - தமது மனத்‌ 
இலடக்க, தென்‌ தமிழ்‌ ஆலவாய்‌ தனி பதியை-இமயமலைக்குத்‌ சென்பாலுள்ள தமி 
ழ்வழங்கு நிலமாகிய ஒப்பில்லாத திருவரலவாயென்னும்‌ திருப்பதியை, சென்னிமே 
ல்‌ - பிரமரந்திரக்குமேல்‌, பன்னிரண்டு உம்பர்‌ - அவாதசாந்தமாயெ கிராமயதானத்‌ 


க்கல்‌. 


_ வன்னியுங்கிணறும்‌இலிங்கமுமழைத்தபடலம்‌. ௮௬௧ 
இல்‌, ஒன்றவைத்து-(அம்மன த்தைப்‌) பொருந்தவைத்‌ அ, இமையாத அங்கயற்கண்ணி 
உடன்‌ உறை ஒருவனை நினைந்தான்‌ - இமையாத அங்கயற்கண்ணியா ராகிய ௮ருட்‌௪ 
த்தியாரோடு எழுந்தருளிய சோமசந்தரக்கடவுளைத்‌ தியானித்தார்‌. 

வைத்து செயப்படுபொருள்‌ குன்றாத வினையெச்சம்‌ ஆதலால்‌ மன தீதைவை 
த்து என முடிக்க, இச்செய்யுள்‌ குளகம்‌ஆதலால்‌ சொன்னேன்‌ என்று முடிக்க. ௫௪ 
பரவசமடைம்‌ அவழிகவர்க்‌ அண்ணும்பழிப்புலவேடர்போயொளிப்ப [ம்‌ 
வீருள்வெளிகடம்‌ அதிருவருள்வழிச்சென்றெண்ணிலாச்சரரசர மனைத்து 
புரையறகிறைக்‌ துகாட்சிகண்காண்பான்புதைபட தீதனித்தபூரணமா 
யுரையுணர்விறக்தவுண்மையா௩ந்தவுணர்வினையுணர்வறவுணர்ந்தான. 

(இ-ள்‌.) பரவ௫ம்‌ ௮டைச்து-பசுசரணங்கெட்டுச்‌ செகரணமடைகர்‌க, வழி 
கவர்ந்து உண்ணும்‌ பழி புலம்‌ வேடர்‌ போய்‌ ஒளிப்ப - ஆறலைத்துண்ணும்‌ பழியை 
யுடைய பஞ்சேகச்திரியமென்னும்‌ வேடர்கள்‌ போயொரளிக்க, இருள்‌ வெளி கடம்து- 
கேவல சகலங்கள்‌ என்னும்‌ ௮வத்தைகளைக்கடம்து, திரு அருள்வழி சென்று - இரு 
வருள்‌ வழியேசென்று, எண்‌ இல்லாத சராசரம்‌ அனைத்தும்‌ உம்‌-அளவில்லாத சரா 
சரங்களெவற்திலும்‌, புரை அற நிறைந்து - குற்றமற நிறைந்து, காண்பான்‌ கண்கா 
ட்ச புதைபட - ஞாதுருஞானஜேயங்கள்‌ என்னுஞ்‌ சங்கற்பனைகளொழிய, தனித்த 
பூரணம்‌ ஆய்‌ - ஒப்பிகர்த பூரணவடிவாய்‌, உரை உணர்வு இறந்த - வேதாகமவள 
வைகளையும்‌ சட்டறிவையுங்‌ கடச்த, உண்மை அநந்தம்‌ உணர்வினை - சச்சிதரகந்த 
்‌ வடிவத்தை, உணர்வு ௮ற உணர்ந்தான்‌ - தற்போதமற வுணர்ர்தருளினார்‌. 

கருவிகளின்‌ வசப்படுதலொழிந்து இறைவன்‌ வியாபகத்தைத்‌ தலைப்பட்டு 
நிற்றலால்‌ பரவசமடைந்து எனவும்‌, வினைவ௫௪த்தால்‌ இந்திரியங்களின்‌ வசப்பட்டுப்‌ 
பரதம்திரராய்‌ நிற்றலொழிதலால்‌ வழிகவர்ம் துண்ணும்‌ பழிப்புலவேடர்பேர யொளி 
ப்ப எனவும்‌, கேவலம்‌ ஆவது ஆன்மா தனஅ இச்சாஞானக்கிரியைகளி னிகழ்ச்சி 
இநிதமில்லாமல்‌ ஆணவமலத்தோடுகூடி நிற்பது. சகலமாவது மாயாமலத்தால்‌ 
போகபோக்யெத்தைப்‌ பொருந்தி யெல்லா யோணிகளிலும்‌ புக்குழல்வ அ. இவற்றை 
க்கடர்த இருவினையொப்பும்‌ ௪த்திரிபாதமும்‌ அடைதலாடய சுத்தாவத்தையை ய 
டைதலால்‌ இருள்வெளிகடர்‌௫ திருவருள்‌ வழிச்சென்று எனவும்‌, உயிர்களிற்‌ கலம்‌ 
துநின்று அவற்றின்‌ ஞானக்‌ கிரியைகளை விளக்குங்‌ காட்டுமுபகாரமும்‌, அவ்வுயிர்க 
பர யதிட்டித்துக்கொண்டு அவை செல்லுமாறெல்லாமதிக்து செலுத்தி யவ்விடயங்‌ 
களிற்‌ சலக்துசெல்லுவ்‌ காணுழுபகாரமும்‌ இறைவனுடைமையால்‌ எண்ணிலாச்‌ 
சரரசரமனைத்தும்‌ புரையறநிறைந்து எனவும்‌, ஞாதிருஞானஞோயங்கள்‌ சங்கற்பனா 
ஞானமாகிய பாவனாஞானங்களாதலால்‌ கரட்கெண்காண்பானபுதைபட எனவும்‌, 
தோய்ச்துக்தோயா.ஐ அகம்புறம்‌ எங்கணும்‌ நிற்றலால்‌ தனித்த பூரணமாய்‌ எனவு 
ம்‌, விந்துவின்‌ கரரியமாயெ சொற்பிரபஞ்சம்‌ உரையும்‌, கருவிகளைப்பற்றி யுணரும்‌ 
உணர்வு சுட்டுணர்வும்‌ ஆதலால்‌ உரையுணர்‌ விறந்தவெனவும்‌, செய்யுளாதலால்‌ கா 
ண்பான்கண்கரட்சி யென்னாஅ காட்சி கண்காண்பான்‌, உண்மையுணர்வு ஆரர்தமெ 
ன்னாது உண்மையாநந்த வுணர்வு எனவுங்கூ தினார்‌. (௫௫) 

வன்னியுங்கிணறுமிலிங்கருமழைத்தபடலம்‌ - முற்றிற்று, 


௮. பரயிரம்‌ உள்படத்‌ தஇிருவிருத்தம்‌-௩௩௧0, 


ன்‌ னு பட ல, 2௮5 ற 8 நு ட] 


.. அறுபத்தைந்தாவது பி 
அருச்சவஊப்படலம்‌. 


எழமுசர்டியாடிரியவிருத்தம்‌. 


கன்னிதன்வ துவைக்கரிகளாயிலிய்கக்கட்‌ வுளுக்கவைக்கருங்கோட்டு. 
வன்க னியும்படுரீர்க்கவலும்வம்தவழியிதம தரை காயகனைச்‌ 
சென்‌ னியில்வைத்தமுனிவனைப்பூசைசெய்தமாதவபொருங்கெய்திப்‌ 


பன்‌ னிறமலர்‌துஉயாலவாயர னைப்பரவியபரிச அபகர்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) சன்னி தன்‌ வதுவை கரிகள்‌ ஆய்‌ - வணிசச்சன்னியின்‌ கலியாணதீ 
அக்குச்‌ சாக்ஷிப்பொருள்களாய்‌, இலிங்கக்கடவுள்‌ உம்‌ கவை கரும்சோடு வன்னி. 
உம்‌ படுநீர்‌ கூவல்‌ உம்‌ வம்தவழி இது-வெலிங்கமூர்த்தியும்‌ பிளவுபட்ட கரிய கொம்‌ 
பையுடைய வன்னிமரமும்‌ நீர்சரக்குங்‌ இணறுமாிய இவைவர்த திருவிளையாடலித, 
மதுரை ஈரயகனை - இருவாலவாயில்‌ எழுந்தருளிய 'சோமகந்தரச்சடவளை, சென்னி 
யில்‌ வைத்த முனிவனை பூசைசெய்து - அவாதசாரந்கத்தானத்தில்‌ வைத்துப்பரவிய 
அகச்தியமுனிவனைப்‌ பூசனைசெய்து, மாதவர்‌ ஒருங்கு எய்தி - பெரிய தபோதனர்‌க. 
ளொருசேர வடைந்து, பல்‌ நிறம்‌ மலர்‌ தூய்‌ ஆலவாய்‌ அரனை.பரவிய பரிசு அது ப. 
கர்வாம்‌ -பலநிறம்‌ வாய்ந்த மலர்களாலருச்சித்துத்‌ த்க்‌ க 
சோமசுந்தரக்கடவுளைத்‌ துதித்த முறையினைக்‌ கூறுவாம்‌, 

௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, இ தஇிருவிளயாட அளமையாத்தாதலால்‌ 
பரிசு என்றதற்கு முறையென்றாம்‌, | (௧). 
போதவாநந்தத்தனிக்கடல்பருகும்புயல்புரைமுனிவனைவடட்ட்‌ 
மாதவனாதிமுனிவருமுலோபாமுத்திரைதன்‌னொடும்வரித்துப்‌ 
போதொடுிசாந்தமான்மதம்‌தீபம்புகைமுதல்கருவிகைக்கொண்டு 
மேதகுறெப்பாலமுச்‌சனைசெய்‌ அபின்னுமோர்வினாவுரைசெய்வார்‌. 

(இ-ள.). போதம்‌ ஆசந்தம்‌ தனி அடல்‌ பருகும்‌ புயல்‌ புரை முனிவனை - ஞா 
னாகக்தமாகய ஒப்பில்லாத கடலைப்பருதிய மேகத்தையொத்த அகத்தியமுணிவரை, 
உலோபா முத்திரை ஓடு உம்‌ - உலோபாமுத்திரையோடும்‌, வசிட்ட மாதவன்‌ ஆதி 
முனிவர்‌ உம்‌ வரித்து - வ௫ூட்டர்‌ முதலாகிய முனிவர்களும்‌ அழைத்அ, போது சா 
ந்தம்‌ மான்மதம்‌ தீபம்‌ புகை முதல்‌ கருவிகைச்கொண்டு மேதகு இறப்பு ஆல்‌ அருச்‌ 
சனை செய்னு - மலருஞு சந்தனமு மிருகமதமும்‌ நீபமும்‌ தாபமுமுதலிய பூசாகருவி 
களைக கைக்கொண்டு தக்க அருச்சனைசெய்து, பின்‌ உம்‌ ஓர்‌ வினா உரை செய்வார்‌ - 
மீளவும்‌ ஒருவினாவுதல்‌ செய்னெறார்கள்‌. ப ட்‌ ம்‌ 

ஒடு எண்ணுப்பொருட்டு, னி | (௨) 

கொச்சகக்கலிப்பா. ்‌ 
கோட்டஞ்சிலைகுனிக்ககூடற்பிரானுடல்‌ 
கெட்டஞ்செவிபடைத்தபேறடைர்தேங்கேட்டபடி 


காட்டங்களிப்பகறுமலர்‌ தூஉய்க்கண்டிறைஞ்ச 
வேட்டமங்கள்யாங்களெனவோதினர்மெய்த்தவரே. 


(இ-ள்‌.) கோடு ௮ம்‌ சிலை குனித்த கூடல்‌ பிரான்‌ ஆடல்‌ - ரெண்ட வையம்‌ 
யெவில்லாகவளைத்த நான்மாடக்கூடலி லெழுர்‌ தருளிய உ பும்‌. 
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பத்‌ படு வக 


னல்‌ இல ட அக்கை ஒலு 


அருச்சனைப்ப்டலம்‌: .... அகக்‌ 
ருவிளையாடலை, கேட்டு ௮ம்‌ செவிபடைத்த பேறு அடைந்தேம்‌ - கேட்டு அழயெ 
செவியினை தாங்கள்‌ பெற்றபலனை யின்றடைந்தோம்‌, கேட்டபடி - தேவரீர்‌ கூ 
தியருள காரங்கள்‌ சேட்டவண்ணம்‌, காட்டம்‌ களிப்ப ஈறுமலர் தாய்‌ சண்டுஇறைஞ்ச- 
ண்கள்களிப்பத்தரிசத ௮ சறுமணங்கமமுமலர்‌ தூவி வணங்க, யாங்கள்‌ வேட்டங்க 
ள்‌ என மெய்தவர்‌ ஒதினார்‌ - தில்‌ அம்‌ மெய்மைவாய்ந்த வட்‌ 
டாதிமுனிவர்கள்‌ கூறினார்கள்‌. 

கோடு சனைப்பெயர்முதல்‌ மேல்நிற்றலால்‌ சனையாகுபெயர்‌. யாங்கள்‌ என 
ப்பகுதிப்பொருள்‌ விகுதியேற்றுவருதல்போல வேட்டங்கள்‌ என விகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதியேற்அவம்தது. (௩) 

- என்றவறவோரெதிரேமுகமலர்க்து 
குன்றமடக்குங்குறுமுனிவன்‌ கூறுவா 
னன்றுமுனிகாளிகனைகானுள்ளத்செண்ணியாங்‌ 
கொன்றமொழிம்‌திரென்றான்பின்னும்வியக்தோ தவான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற அறவோர்‌ எதிர்‌ ஏ முசமலர்ச்து - என்றுகூறிய வூட்டாதி 
முனிவரெதிரே முகமலர்ச்சிகொண்டு, குன்றம்‌ அடக்கும்‌ குறுமுனிவன்‌ கூஅவான்‌- 
விக்தமலையையடக்டிய ௮கத்தியமுனிவன்‌ கூறன்றான்‌, முனிகாள்‌ ஈன்று - முணி 
வர்களேயிவ்வினா£ல்லஅ, நரன்‌ உள்ளத்து எண்ணிய அங்கு - நரன்மனத்திலெண்‌ 
ணியபடி, இதனை ஒன்ற மொழிர்தீர்‌ என்றான்‌ - இதனைப்‌ பொருர்தவினாவினீரென்று, 
பின்‌ உம்‌ வியந்து ஒஅவரன்‌-பின்னும்‌ அதிசயித்துக்‌ கூ இவான்‌. 

என்றான்‌ முற்றெச்சம்‌, வெபெருமானருளிய பணியால்திருக்கயிலையிணின்‌ அ 
நீங்கிப்‌ பொதியமலையையடையுங்காலையில்‌ விர்தமலை விண்ணுலகின்முகடுதோய வ 
ளர்க்திருத்தலை நோக்கிச்‌ சறிதுவழிவிடுகவெனப்பணிக்க, சர்திரகுரியர்களியக்கமற 
வுயர்ச்துகிற்குமென்னை மதியாது குறியையாகிய நீ கூறுமொழிச்சஞ்சி வழிவிடு 
வேனோவென்ற அஞ்சாது அம்மலைகூற, முனிவரர்‌ இனங்கொண்டு நகைத்துத்தமது 
இருக்கரத்தைப்பிரமாண்டமளிவு நீட்டியம்மலையினுச்சியின்மேல்வைத்‌ த நிலத்திலமு 
தீதினர்‌என்பது ““சேயுயர்நிவப்பிற்முகிச்சேண்புகும்விம்‌ தமென்னும்‌-மாயிருங்குவடு 


'கேண்மேர மற்றியாம்பொதியவெற்பிற்‌ - போயிரும்‌ இடலேயுன்னிப்‌. போ ந்தனமத 
னுக்கன்னே - நீயொருகிறிதுசெல்லு நெதியளித்திடுதியென்றான்‌. எ.திகதிர்மதியி 


னுக்கு மேகரும்திறத்தால்வான - கெறியினையடைத்துச்தொல்லை நெடியமால்பே 
ன்றுமின்றேன்‌ - குதியகிற்கஞ்சியாறு கொடுப்பனோவென ததோற்றம்‌ - அறிலெமீ 
ண்டுபோகென்றவ்வரைமொழிர்ததன்றே, கேட்டலுமதனைச்‌டற்றங்கிளர்ம்‌ திட கை 
தகிதுகாதன்‌ - தீரட்டுணையுன்னித்தொன்னாட்சதமகனவேண்டவாழி - மாட்டுறச்‌ 
செறித்தகையை மலரயன்பதத்தின்கா றம்‌ - நீட்டினன்றவமேயன்றி கெடும்‌ பொரு 
ள்பிறவுமுண்டோ - அ௮ற்புதமமரர்கொள்ள வரற்றவுங்குறியோன்விர்த - வெற்பின 
அம்பர்தீதன்னின்‌ மீயுயர்குடங்கைசேர்த்தி - வற்புறவூன்றவல்லேமற்ற துபுவிக்கட்‌ 
டாழ்ந்து - சொற்பிலம்புகுக்துசேடன்‌ றொன்னிலையடைக்ததன்றே?? எனக்‌ கரந்தபு 
ராணம்‌ விந்தம்புலம்புகு படலத்திற்‌ காண்க. (௪) 

பண்ணான்மறைமாுடியுக்தேறாப்பர சிவனை 

யெண்ணாலள விறந்தவெக்கலையாற்கண்டுமுளக்‌ 

கண்ணாலறியாதார்வீட்டின்பங்காண்பரோ 


மண்ணாதியாறு அமீத்ததனிமாதவரே, 


௮௬௪ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ன்‌.) மண்‌ ஆதி ஆமாறு உம்‌- முப்பத்தாறுதத்‌ அவங்களையும்‌, நீத்த தணி 
மாதவர்‌ ஏ - நீக்கிய ஒப்பில்லாத பெரிய தபேசதனர்களே, பண்‌ - இசையமைந்த, 
கால்‌ மறைமுடி உம்‌ தேறாத பரசிவனை - சான்குவேதங்களின்‌ சீரசுகளரயெ பிரப 
லசுருதிகளும்‌ ௮றிதற்கரிய பரடவத்தினை, எண்‌ ஆல்‌ அளவு இறந்த - ஒன்றிரண்டெ 
ன்னும்‌ எண்களரலளத்தற்கரிய - எ கலை ஆல்‌ கண்டு உம்‌ - எந்தநூலாலுமுணர்க்து 
ம்‌, உளம்‌ கண்‌ ஆல்‌ அறியாதார்‌ - ஞானக்கண்ணாலுணராதவர்‌ - வீடு இன்பம்‌ கரண்‌ 
பர்‌ ஓ - மோக்ஷவின்பங்காண்பரர்களோ. (காணார்கள்‌ என்றபடி.) 

விந்துவின்காரியப்பாடாயெ வேதங்களாலறிதற்கரிய விறைவன அவற்றின்‌ 
வழிநூல்‌ சரர்புதூல்களாலறிதற்கெளியன்‌ அல்லன்‌ என்பார்‌ எக்கலையாற்‌ கண்டும்‌ 
வீட்டின்பம்காண்பரோ எனவும்‌, பலகலைகள்‌ என்பார்‌ எண்ணாலளவிறந்தவெனவு 
ம்‌, திருவருளாலாதிய பார்வையாலுணரவேண்டும்‌ என்பார்‌ எதிர்மறைமுகத்தால்‌ 
உளக்சண்ணாலறியாதார்‌ வீட்டின்பங்காண்பரோ வெனவும்‌, போகங்களைப்‌ பற்றுத 
ற்குரிய கருவிகளென்பார்‌ மண்ணாதியாறாறுநீத்ததனிமரதவரேயெனவும்‌ கூறினார்‌. 
முப்பத்தரஅதத்அவங்களாவன ஆன்ம தத்‌ தவம்‌. (௨௪) வித்தியாதத்‌ அவம்‌ (௪) 
சிவதத்துவம்‌ (௫) ஆன்மதத்‌ தவம்‌ பூதம்‌ (டு) புலன்‌ (௫) ஞானேசக்திரியம்‌ (௫) கன்‌ 
மேந்திரியம்‌ (௫) அர்தக்கரணம்‌ (௪) ௮ (௨௪) வித்தியாதத்துவம்‌ காலம்‌, நியதி, 
கலை, வித்தை, இராகம்‌, புருடன்‌ மாயை, இவதத் துவம்‌ ௪த்தவித்தை, ஈஸ்வரம்‌, 
சாதாக்கியம்‌, சத்தி, வம்‌. (௫) 

அஞ்செவியிலூறுபடக்கேட்டபடியாலவாய்ப்‌ 
பஞ்சமுகச்சோதிப்பரனைப்போயர்ச்சித்து 
கெஞ்சகெகக்கண்டுகினையாவழிகினைக்து 

வஞ்ச வினைவேர்களைவான்‌ வம்மின்களென்றானே, 


(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ செவியில்‌ ஊறுபட. கேட்டபடி. - உங்களழூயசெகவியிற்‌ சுவடு 
படக்‌ கேட்டவண்ணம்‌, ஆலவரய்‌ பஞ்சமுகச்சோதிபரனை போய்‌ அர்ச்‌சத்து- இரு 
வாலவாயிலெழுர்தருளிய ஐந்து திருமுகங்களையுடைய சோமசந்தரக்கடவுளை நாஞ்‌ 
சென்று அருச்சனைசெய்த, நெஞ்சம்‌ செககண்டு-மனம்‌ ரெக்குவீட்டுருகத்தரிசித்து, 
நினையாத வழிநினைர்து - தற்போதவழியால்‌ நினையாதவண்ணம்‌, நினைந்து - அருட்‌ 
போதவழியால்கினைச்து, வஞ்சம்‌ வினைவேர்‌ களைவான்‌ - வஞ்சமமைச்த ஆகாமிய 
வினையைவேரோடறக்களைய, வம்மின்கள்‌ என்றான்‌ - வாருங்களென்றார்‌. 

பிராரத்துவம்புசிக்கும்போது இடையிலேறுதலால்‌ வஞ்சவினையென்றார்‌.(௬) 

மங்கலவோரைவருதின த்தில்வானிழிந்த 
கங்கைபடிஈதுலககாயகனைக்கைதொரமுது 
புங்கவர்முன்‌ சங்கற்பஞ்செய்தனுச்சைபூண்டொழுஇ 
யங்கவர்வாயரசிமோழிகேட்டகமகிழ்ந்கே. 


... (இ-ள.) மங்கல ஓரை வருஇனத்தில்‌ - சுபமுகூர்த்தங்கூடிய தினத்தில்‌, வா 
ன்‌ இழிந்த கங்கைபடிக்து- ஆகாயத்தினணின்‌௮வந்த கங்காதீர்த்தத்தில்‌ ஸ்£ரனஞ்செ 
ய்து, உலகஈநாயகனை கைதொழுது - விச்சுவசாதரைக்‌ கைகூப்பிவணங்க, புல்க 
வர்‌ முன்‌ சம்கற்பஞ்செய்து அனுச்சை பூண்டு ஒழு - தம்மையொத்த முனிவர்க 
ள்முன்‌ சங்கற்பஞ்செய்து ௮வருடன்பாடுபூண்டு டம்‌, அங்கு அவர்வரய்‌ ஆசமொ 
மிகேட்டு ௮௪ம்‌ மஇழ்ந்து - அவ்விடத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஆசிவசனங்கேட்டு மனமகழ்ச்‌ 
சிகூர்ச்த. 


அருச்சனைப்படலம்‌, ௮௬டு 


பீரத்ன்‌ பொருட்டு அவன்வேண்டுகோளால்‌ ஆகாயத்தினின்றிழிர்த கங்‌ 
கையாதலால்‌ வானிழிந்த கல்கையெனவும்‌, உலகம்‌ விச்‌ சவம்‌ ஆதலால்‌ விச்சுவமா 
தனை உலகநாதன்‌ எனவும்‌, தானெடுச்சசாரிய முட்டின்றிமுடிக்து பயன கைகூடி 
தற்குச்‌ செய்யும்கடனாதலால்‌ புங்கவர்முன்‌ சய கற்பஞ்செய்து எனவுங்கூ தினார்‌. (௪) 


ஜம்புலனங்கூடற்பெருமான யொ துக்கி 
கம்பனுருவைந்தெழுத்‌ தஅநாவாட்க்கைகூப்பித 
தம்புனிதசைவதவத்தெய்வத்தேர்மேற்கொண் 
டும்பாவழிஈடக்கலுற்றார்கணற்றவரே, 

(இ-ள்‌. ஈல்‌]தவர்‌ - ஈல்லவட்டாதிமுனிவர்கள்‌, ஐம்புலன்‌ உம்‌ கூடல்‌ 
பெருமான்‌ அடி ஒதுக்க - தமதபஞ்சேர்திரியங்களையும்‌ நான்மாடக்கூடலி லெழுக்‌ 
தருளிய சோமசக்தரக்கடவுளின்‌ திருவடியில்‌ நில்பெறச்செய்த, நம்பன்‌ உரு ஐம்‌ 
தெழுத்து உம்‌ சா ஆட கைகூப்பி - சிவபெருமான்‌ திருவுருவாகவமைத ஸ்ரீபஞ்சாக்‌ 
கரங்களையும்‌ நாவுச்சரிக்கக்‌ கைகுவித்து, தம்புனிதம்‌ சைவம்‌ தவம்‌ தெய்வம்‌ தேர்‌ 
- மேற்கொண்டு - தம்மாற்கொள்ளப்பட்ட களங்கமில்லாத சைவரெதியினின்று வழு 
வாத  தவமாரகிய தெய்வத்தன்மைவாய்நம்த தேர்மேலேறி, ர்‌ நடக்கலுற்‌ 
ரூர்கள்‌ - சசனநெறியாகச்‌ செல்லத்தொடங்கினார்கள்‌. 

புலன்வழிச்செல்லும்‌ பமதந்திரராகாது அவற்றைத்‌. ர்த்து! சுத 
நதிர.ராயினார்‌ என்பார்‌ ஐம்புலனுவ்‌ கூடற்பெருமா னடி.யொதுச்டி யெனவும்‌, ஈகரந்‌ 
இருவடி.யாகவும்‌ மகரம்‌ இருவயிறாகவும்‌ சிகரம்‌ திருத்தோளாகவும்‌ வகரம்‌ திருமுக 
மாகவும்‌ யகரம்‌ திருமுடியாகவுங்‌ கொண்டருளினர்‌ என்பார்‌ ஈம்பனுரு வைந்தெ 
முத்‌இம்‌ எனவும்‌, ஒர்காலத்து வாதனையால்‌ ஈழுவா அ நிலைபெறுதற்கு உச்சரித்தனர்‌ 
என்பார்‌ நாவாடக்கைகூப்பி யெனவுக்கூறினார்‌. “£ஆடும்படிகேணல்லம்பலதீதானைய 
னே - நாடுந்‌ திருவடி. யிலேரகரம்‌ - கூடு, மகரமுதரம்வளர்தோள்‌ சிகரம்‌ - பகருமுகம்‌ 
வரமுடி.யப்பார்‌'” எனவரும்‌ பிலால்‌ உணர்க, (௮) 


செய்யசடையர்திருநீறுசண்ணித்த 
மெய்யர்தவரோற்றிளைத்தமேனியினருட்புறம்பும்‌ 
அய்யரணிகண்டிகையரதோலுமருங்குடைய 
ரையதவத்துக்கணிகலம்போற்போதுவார்‌, 


(இ-ள்‌. ) செய்ய சடையர்‌ - செவந்த சடாமுடியையுடையவரும்‌, திருமீறு 
சண்ணித்த மெய்யர்‌ - திருமீறுபூசிய மேனியையுடையவரும்‌, தவம்‌ கோற்௮ு இளை 
த்த மேணியினர்‌ - தவஞ்செய்திளை த்த ௨ உடம்பினையுடையவரும்‌, உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ 
அய்யர்‌ - அகமும்‌ புறமும்தாயரும்‌, அணிகண்டிகையா தோல்‌ உம்‌ மருங்கு உடையர்‌- 
உருத்திராட்சக்கண்டிகையையணீர்‌ தவரும்‌ புலித்தோலையும்‌ இடையில்‌ ஆடையாக 
வுடையவர்களுமாயெ முனிவர்கள்‌, ஐயதவத்ததுக்கு அணிகலம்போல்‌ போதுவார்‌- 
அழயெதவத்தினுக்கு ஆபரணம்போல வருவாராயினார்‌. 

மரவுரியும்‌ அன்றியெனகிற்றலால்‌ இறந்தது தழீஇய உயர்வுசிறப்புப்பொரு 
ட்டு, இவை தவத்தின்‌ அதிகுறிகளாதலால்‌ தரிசிக்கப்‌ என்றார்‌. ஐய 


அகரலிற்துரிச்சொல்‌. (௯) 
௧0௯ 


௮௬௬௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அஅசீரடியரசிரியவிருத்தம்‌. 
புண்ணியந்தழைக்கும்தெய்வத்தலங்களும்புலன்கள்வென்றோர்‌ 
ஈண்ணியவனமாரம்‌நீர்த்தகதிகளுந்தவத்தோ ர்கோற்கும்‌ 
| வண்ணமுரோக்கிகோக்மெலயமாமுனிவன்காட்டக்‌ 


கண்ணிணைகளிப்பசோக்‌கிக்கைதொழுநிறைஞ்‌ சிச்செல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) புண்ணியம்‌ தழைக்கும்‌ தெய்வம்‌ தலங்கள்‌ உ௨ம்‌- வப்போர்க்குப்‌ 
புண்ணியம்‌ பெருகத்தழைத்தோக்கும்‌ தெய்வத்தன்மையையுடைய திருப்பதிகளையு 
ம்‌, புலன்கள்‌ வென்றோர்‌ ஈண்ணிய வனம்‌ உம்‌ - ஐம்புலன்களையும்வென்ற முனிவ 
ர்கள்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ கீபோவனங்களையும்‌, தீர்த்த ஈதிகள்‌ உம்‌ - இர்த்தங்கள்‌ ஆகிய 
ஈதிகளையும்‌, தவத்தோர்‌ மேற்கும்‌ வண்ணம்‌ உம்‌ ரோக்டி ரோக்‌ தவத்தினையு 
டையோர்‌ தவநிலையினின்‌அ சேற்கும்‌ வகையையும்பார்த்து ஆராய்ந்த, மலயம்மா 
முனிவன்காட்ட-பெதியமலையில்வ டிக்கும்‌ அசத்தியமுணிவர்‌ கரட்டியருள, கண்‌ 
இணை களிப்ப கோக்‌ கைதொழுது இறைஞ்ச செல்வார்‌ - தமது இரண்டுகண்களு 
வ்களிகூரப்பார்த்துச்‌ கைகூப்பிவணங்டிக்‌ செல்வாரரயினார்‌. 

.... சோக்‌ என்னும்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது பார்ச்து என்னும்‌ பொருள்மேலும்‌ 
பின்ன ஆரரய்ந்து என்னும்‌ பொருள்மேலும்‌ நின்றன. (௪௦) 


ஏ அகொளிலங்கைவேர்கைச்செகுத்திடவிரரமன்பூடித்‌ 
தாறணிவிரூப்க்கண்ணனருள்பெறுதலமீ தம்ப 
ரேறிவீழ்நக்திறந்தோர்முன்னமெண்ணியவெண்ணியாங்கே 
மாறியபிறப்பினல்குமலையிதுகாண்மின்காண்மின்‌, 


.(இ-ள்‌.) சீறு கொள்‌ இலங்கைவேர்தை செகுத்திட இராமன்‌ பூசித்து-கோ 
பிச்தலே தொழிலாக மேற்கொண்ட இலங்கை நகரையாளும்‌ இராவணனை வெற்றி 
கொள்ள இராமமூர்த்தி பூசனைசெய்அ, ஆறு அணி விருபச்சண்ணன்‌. அருள்‌ பெறு 
தலம்‌ ஈது - கங்கையையணிச்த விரூபாக்கரது இருவருளைப்பெற்ற ஏமகூடமாயெ 
இருப்பதியித்தலம்‌, உம்பர்‌ ஏறிவீழ்ச்‌ து இறந்தோர்‌ - சிசரத்தின்மேலேதிவிமுச்‌.து உ 
யிர்விட்டவர்‌, முன்னம்‌ எண்ணிய எண்ணிய ஆங்கு - முன்பு கருதினவற்றைக்கருஇ 
னபடியே யடைய, மாறிய பிறப்பில்‌ ஈல்கும்‌ மலை இத - மறுமையில்‌ கொடுத்தரு 
ளும்‌ திருப்பருப்பதம்‌ இத்த த்திருமல்‌, காண்மின்‌ காண்மின்‌ - இவற்றைக்கண்டு தீரி 
சியுங்கள்‌. ப்‌ 

சாநகியைச்‌ இறையிலிட்ட இராவணனைவெல்ல இசாமமூர்த்திப௫ச்‌ துப்பேறு 
பெற்றசலம்‌ ஏமகூடம்‌ ஆதலால்‌ இராமன்பூசித்‌ தாறணி விருபச்கண்ண அருள்‌ 
பெறுதல மீது எனவும்‌, மறுமையில்‌ புத்திமுத்தியென்னு மிரண்டிலொன்றடையக்க 
ருதிச்‌ தன்மேலேறிவீழ்ர்‌ அயிர்விடுவோர்க்குக்‌ கருதியவாறருளுவது திருப்பருப்பதம்‌ 
ஆதலால்‌ உம்பர்‌ ஏறிவீழந்திறந்தோர்‌ முன்னம்‌ எண்ணீயவெண்ணியாங்கே - மாதிய 
பிறப்பினல்கு மலையிதுகாண்மின்காண்மின்‌ எனவுங்கூறினார்‌. திறாப்பருப்பதத்தில்‌ 
சுவாமி திருப்பெயர்‌ பருப்பதேசுவரர்‌, அம்மைதிருப்பெயர்‌ பருப்பதமய்கையமமை. 


ஏமகூடம்‌ என்பது “கொம்தொளிமணியும்‌ தீபனியத்திரளுங்‌ -கோழரைச்சச்தனக்கு 


றடுஸ்‌ - கர்தமிக்குயிர்க்குய்‌ காரமடற்றுணியுங்‌ கையரிக்கொண்டுவீழருவி- மை 
டைத்திசையெண்‌ சரிகளு௩டுக்கு மண்டுபேரோதையினெொழுகும்‌ - அர்தரநிவர்கவேம 


து க 


்‌ அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௬௭ 


கூடத்தி னமர்விருபாக்கனேயெனவும்‌'” எனக்காஞ்சிப்புரரணத்தில்‌ இருபத்தெண்ட. 
ளிப்படலத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௪௧) 


சுரபிநீள்‌செவியிலிங்கச்சுட்ருருவாயினான்ற 
னிரவினிற்றிரறாத்தெர்மன்றனடக்குமூரிவ்வூர்மேலை 
யுரவுகீர்க்கரைத்தேண்மாதத்‌ தயர்ம்தகார்த்திகையிற்றேரோர்ட்‌ 
தரவுநீர்ச்சடையான்வேள்வி௩டக்குமூரவ்வூர்கரண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) சரபி நீள்‌ செவி இலிங்கம்‌ சுடர்‌ உரு ஆயினான்‌ தன்‌ இரவினில்‌ இ 
ருத்தேர்‌ மன்றல்‌ நடக்கும்‌ ஊர்‌ இ ஊர்‌ - பசுவினது நீண்டசெவியைப்போல வீளக்‌ 
கம்வரய்ச்த சிவலில்கத்திருவுருவங்சொண்ட இறைவர அ சிவராத்திரியில்‌ அழிய 
ரத மகோற்சவநடக்கும்‌ திருக்கோகர்ணம்‌ இத்திருப்பதியாம்‌, உரவு - பெரிய, மே 
லை நீர்கரை - மேற்குக்கடலின்கரையில்‌, தேள்மாதத்‌ து-விருச்செமாதத்தில்‌, உயர்ம்‌ 
தீகார்த்திகையில்‌ - நக்ஷத்திரங்களிலுயர்ர்த கார்த்திகை ஈக்ஷத்திரத்தில்‌, அரவுமீர்‌ 
சடையான்‌-பாம்பையுங்‌ கங்கையையும்‌ ௮ணிர்த சடாமகுடத்தையுடைய இறைவர்‌, 
கேர்‌ ஊர்ம்து - தேரிலாரோகணித்தருள, வேள்வி நடக்கும்‌ ஊர்‌ - திருவிமாஈடச்கு 
ம்‌ திருவஞ்சைக்களம்‌, ௮ ஊர்‌ - அத்திருபதியாம்‌, சாண்மின்‌ - கண்டு தரிசியுங்கள்‌. 

முருகக்கட்வுளுக்கு முலைப்பாலருத்‌தி வளர்த்தலால்‌ உயர்க்த கார்த்திகையெ 
ன்றார்‌. ஊர்ச்து செயவெனெச்சத்திரிபு. திருக்கோகர்ணத்தில்‌ சவரமிதிருப்பெயர்‌ 
மாபலகாதர்‌, அம்மைதிருப்பெயர்‌ கோகர்ணகரயகியம்மை, திருவஞ்சைக்களத்தில்‌ . 
சுவாமிதிருப்பெயர்‌ அஞ்சைக்களத்தப்பர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ உமையம்மை, (௧௨) 


விற்பயிறடக்கைவேடன்‌ மென்றவூன்பாகம்பார்த்தோன்‌ 
பொற்புறகிரியீகண்டம்புழைபடவிட்த்தாணீட்டி 
யற்புகன்காளிதோற்பவாடியதிதுமாநீழற்‌ 
கற்புடையொருத்திகோற்கும்பிலமிதுகாண்மின்காண்மின்‌, 


(இ-ள்‌.) வில்‌ பயில்‌ தட கைவேடன மென்ற ஊன்பாகம்‌ பார்த்தோன்‌ பொ 
ற்பு உறுகிரி ஈது - வில்லையேச்திய மீண்ட திருக்கரத்தையுடைய கண்ணப்பகாயனார்‌ 
ஊட்டுதற்குச்‌ சுவைபார்க்கமென்ற தசையினைப்‌ பாகம்பார்த்த இறைவர்‌ எழுந்தருளி 
ய பொலிவுமிக்க திருக்காளத்தியென்னும்‌ திருமலை யித்திருப்பதியாம்‌, அற்புதன்‌ கா 
ளிதோற்ப - ஞானமே திருமேணியாகவுடைய இறைவர்காளி தோற்படையும்படி, 
அண்டம்புழைபட இடத்தாள்‌ நீட்டி ஆடியது இது - அண்டங்கள்‌ தொளைபட இடக்‌ 
கால்‌ நீட்டியாடியருளிய திருவாலங்காடென்னுட்‌ திருப்பதி யித்தலமாம்‌, மாநீழல்‌ 
கற்பு உடைய ஒருத்தி நோற்கும்‌ பிலம்‌ இத - மரமரத்தினிழலின்கழ்க்‌ கற்பினையு 
டைய உமாதேவியார்‌ தவஞ்செய்யும்‌ பிலத்தவாரமாகிய காமக்கோடி பீடமென்னுந்‌ 
திருப்பதியித்தலமாம்‌, காண்மின்‌ காண்மின்‌ - இவற்றைக்கண்டு தரி௫யும்கள்‌, 

விற்பயில்‌ தப்க்கைவேடன்‌ மென்றவூன்பாகம்பார்த்தோன்‌ என்பதன்வர 
லாற்றை முன்னர்க்கரண்சு, கிம்பன்‌, சம்பன்‌ என்னும்‌ அசுரர்களால்‌ இர்திரன்முத 
லியோர்‌ தமது செல்வத்தை யிழந்து உமாதேவியார்‌ திருவடிகளைச்‌ சரணடைசக்து 
தமது துன்பத்தையெடுத்துக்கூ.ற, கருணைகூர்ச்‌ இரங்கி யஞ்சற்கவென்றருளிக்‌ கயி 
லையங்‌இரியின்‌ சாரலில்‌ ௮ம்மை தணியேவர்தெமழுச்தருளியிருக்கும்பேத,அவ்வசுரர்‌ 
களின்பரிசஈங்களாயெ சண்டன்‌ முண்டனென்னு மிருவர்‌ ௮ய்குவர்அ நீயார்‌ தணி 


௮௬௮ திருவிளையாட ற்புராண ம்‌ 


தீதிருத்தற்குக்‌ சரரணம்யாஅ சும்பன்‌ என்னும்‌ ௮௪ரேர்திரன்‌ மூவுலதிற்கும்‌ அஜன்‌ 
ன்‌ அவனிடம்‌ வருகவென்றுகூற, ஈரம்‌ தவம்‌ இங்குச்‌ செய்துகொண்டிருக்கின்றேம்‌ 
ஆடவரோடுரை யாடிலமென்று உமாதேவியார்‌ மறுத்தருளினர்‌. அதுகேட்ட அவ்வ 
சுரரிருவரும்‌ சும்பனென்னும்‌ அவ்வசகுரேம்திரனுக்குக்கற அவன்சேட்டு இனியொரு 
தீரம்‌ சென்றழையுங்கள்‌ வரராராயின்‌ வலிம்அபற்றி வருகவென்றேவ, அவர்கள்செ 
ன்று கெருங்கும்போது உமையார்‌ கோபித்த அளவில்‌ திருக்தோளினின்று ஒர்பெ 
ண்தோன்றியவர்களைக்கொன்று அவ்வுமையாரால்‌ சாமூண்டியெனப்‌ பெயர்பெற்று 
விளங்கினள்‌, ௮அவ்வசுரர்களோடுவக்த லீரர்களுள்‌ எஞ்சிய ிலர்சென்ற அவ்வசரேம்‌ 
திரனுக்குரைப்ப, ௮வன தூமகச்சண்ணன்முசலிய ௮அ௫ரலீரர்களையேவ அவர்கள்‌ கெ 
ருங்கயபோஅ அபிரா மிமுதலிய சத்தமாதர்களைத்தக்து அவர்களைப்போரில்வதை த்த 
தைச்கேள்வியுற்று நிசம்பனென்னு மசுரேம்திரன்‌ சேனைகளோடு போர்க்குவந்த 
அவனுமிறச்தபின்‌ அவன்மூத்தோனாகிய ச௪ம்பனும்‌ போரசில்வக்து மடிக்தனன. 
அஅகேட்ட அவர்கள்‌ மருகனாகிய இரத்தலிசனென்னும்‌ ௮சுரன்‌ பொர்க்குவம்‌ 
தீகரலையில்‌ சத்தமாதர்களாயுதத்தால்‌ தொளைப்புண்ட அவனுடல்‌ இச்தும்‌ ஒவ்வோ 
ரிரத்தத்துளியிலும்‌ ௮௬ ரலீரர்கள்‌ பலர்‌ தோன்றி யெக்கும்போர்செய்தலை, ௮ச்சத்த 
மாதர்சள்கண்டதிசயித்து உமாதேவியார்க்குக்கூற, உமாதேவியார்‌ மாயையானது 
அவவுமாதேவியார்‌ கேபமுற்றும்திரண்டு ஒருவடிவெடுத்தாற்போலக்‌ காளியென்‌ 
னும்‌ பெயர்சொண்டுதோன்ற, அக்காளியைரோக்கியருளி சாம்‌ அவனோடு போர்செ . 
ப்யும்போது சிச்அமுதிர்த்தையும்‌ தசையையும்‌ வீழாது கபாலத்திலேக்தி யருர்துக 
வென்அகூறி யப்பணியில்நிறுத்தியவனையும்வதைதீதுக்‌ காளியைகோக்‌ூ நீ தேவர்‌ 
களை யவருலகிற்குடியேற்றினாய்‌ நீயாவர்க்கும்வேண்ட யரங்குவரங்களைத்தந்து வ 
டாரணியமாயெ திருவாலய்காட்டிற்குச்சென்ற அங்குப்‌ பெருமானாரோடு கஈடனஞ்‌ 
செய்து அவர்பாலு௮வாயென்னவரமருள, வரமேற்று அங்குச்சென்ற தன்னோடுவ 
ந்த வேதாளமுதலிய கணங்கள்‌ மிரறாுகமுதலிய பலவுயிர்களுங்கொன்றுதொலைக்க வ 
சித்திருக்குங்காலத்தில்‌, ஈாரதமுனிவரால்‌ இருச்கயிலையிணின்று சுஈச்தமுனிவர்க்கும்‌ 
கார்க்கேர்டகமுனிவர்க்கும்‌ திருமஉடன தரிசனம்‌ தரி௫ப்பிக்கத்‌ திருவுளங்கொண்டு ஜய 
ஞர்முதலியோர்சூழ வடாரணித்தை யடைக்கருளுங்காலையில்‌, தன்சேனையிலுள்‌ 
ள இடாடணனிமுதலியோரால்‌ தெரிச்து காளி போர்க்குவக்‌ தசகோச்இப்‌ போரால்‌ வெ 
ல்வதரிதென்று இச்தித்து ஈநடஈத்தால்வெல்வதகருதி யெம்மோடு நடஞ்செய்யவ 
ல்ல்யோவென, அதற்குப்‌ பெருமானாரிசைந்து தம்மைநேரக்‌இத்‌ தவஞ்செய்யுமு 
னிவர்களையும்‌ அயன்முதலிய தேவர்களையும்‌ வரித்துச்‌ சண்டதாண்டவஞ்செய்து 
வென்றனரென்பது 6 தானவர்போருக்கஞ்சித்‌ திருகிழனீங்‌இப்பூமேற்‌ - கானவர்‌ 
போலமல்கிக்‌ கலங்கினங்கட வுண்மூவர்‌ - ஆனவர்மாற்றலாற்றா ரருளிநீயளித்தியெ 
னன - வானவர்போற்றத்தேவி மாற்றுதிர்வருச்தமென்றே, மணிசெறிபூசன்மேவி 
வளரொளிமல்கவாடி - அணியொடமமரச்சண்ட முண்டருமாங்குமேவிச்‌ - துணி 
வறுமொருநீயாரைச்‌ சும்பனிவ்வுலகமுற்றும்‌ - பணிசெயவமர்வனன்னோன்‌ பயிலி 
டம்படர்தியென்ன. மீண்டுரையேதுமுன்னம்‌ விளம்பினனென்னவெய்யேசன்‌ - தி 
ண்டுதும்பற்றிச்சென்று மெனவவர்சேரச்‌€றி - ஈண்டுவெம்படைகண்மேணி யெ 
ங்சணுமியத்தீயின்‌ - மூண்டுயர்சண்டமுண்டர்‌ படையெலாமுருக்கனொரால்‌. வலிம்‌ 
செமுஞ்சண்டனோடு முண்டனைவதைத்தவாற்றாற்‌ - பொலிக்தசாமுண்டி யென்றே 
புடவியிற்பூசைமேவ - மலிர்துளமடழ்வாயென்னு மேல்வையில்‌, முழங்கரியென்‌ 
னச்சீறு முனிவொடுமெழுவச்தம்மை - வழங்கெளண்டகோடி மடிதரகொடியி 
னாற்திச்‌ - சழங்கெனவெறிவார்‌. அறிவருமாயைமேவி பலைமுமச்சமேவுங்‌ - குறி 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௬௯ 


யுஅமுருவினின்றுக்‌ தோன்றினள்கோபமுற்றுஞ்‌ - செறிதருமுருவமென்ன த்‌ செறு 
முூகங்காளமாக - வெறியுறுசசளிதோற்றம்‌. சோரியங்கவர்கள்மேனி சொரிதருது 
ளியொன்றேனும்‌ - பாரிடையுமு துநின்கை பற்றியசபாலத்தேம்தி-வாரியின்னிறைச்‌ 
சியோடு வரய்மடுத்திடுதியென்ன. தனிமுதலாயபெம்மான்‌ ரூண்டவகிருத்தமேவ 
ற்‌ - குனிவனமடைந்துகின்பா லுற்றிடிலுவகைமேவி- முனிவரோடமலனோடி மு 
திர்சடமருளிச்செய்து - கணிவொடுமவன்பால்வை௫ச்‌ கானிபோற்றவாழ்தி. ஊ 
மியிற்சொள்ளூங்கரல வருத்திரவடி.வஞுழிப்‌ - பாழிவெங்கனலைச்‌€றும்‌ வயிரவப்‌ 
படி.வமாக - வாழிமாமறையோனாதி வானவர்கடுங்கியின்னே - பூழியாமுலகமெ 
ன்ன வஞ்சினர்புழுங்கிவேர்த்தார்‌. என்றனச்‌யைந்தசெய்சை நின்றனக்கியையு 
மாகில்‌ - நன்றெனக்கேட்பனென்ன நயந்தனையேதுநீயாம்‌ - ஒன்றெனத்துணிவ 
லின்னவுவந்திடினிராத்தமென்றாள்‌ - குன்றெனத்திரண்டதோளா ணனறெனக்குளி 
ர்க்துசெஞ்சம்‌. அங்கவர்புரிலினோக்கியங்கணனவனிமீது - தங்கவோர்திருத்தாணூ 
னறித்‌ தரளொன்றககனமேற்திப்‌ - பங்கயக்சரமொன்றோங்கும்‌ பாதமேற்கவ௪ 
மீக்தோர்‌-செங்கரமூன்‌ றந்தரண்மேற்‌ சென்றறவுருவஞ்செய்ய, ஒருங்குலகூழிமே 
வாதருளளித்தலகநாதன்‌, முருங்கடற்பவுரியாய முறையுஅநிலையமேவ - மருங்குறு 
காளிமோசமருவினண்மயங்‌இவீழ்ச்து - பெருங்கையாலவனிபற்திப்‌ பீடுபெற்றாவிமே 
வி” எனவரும்‌ திருவாலல்காட்டுப்புரரணத்தாலம்‌, வேதமே சிவபெருமரன்பணி 
யால்‌ தளிர்த்துப்‌ பூத்தக்காய்த்து மாமரமாய்‌ நிற்றலால்‌ மரநீழல்‌ எனவும்‌, இறை 
வர்‌ திருக்கண்புதைத்தநீஙக்கால்‌ உமையார்‌ கருநிறம்வாய்க்தமையால்‌ ௮க்கருநிறம்‌ 
நீங்கிக்‌ கவுரகிறம்பெற்று அத்திங்குதிரக்‌ கச்சித்திருப்பதியையடைர்‌ அ பிலமரகிய 
காமகோடிபீடத்திரும்து கவி ல்லா மா£ீழற்‌ - கற்புடையொருத்தி போற்‌ 
கும்‌ பிலமிதுசாண்மின்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. இறைவர்பணியால்‌ வேதங்கள்‌ தளிர்த்து 
ப்பூத்துக்கரய்த்து மாமரமரய்கிற்றல்‌ “£பகுப்பினறிமன்னும்‌ பழமாமறை தனனைசோ 
க்கி - வகுக்கும்படைப்பின்பொருட்டுத்தனிமாவதாகிச்‌ - செகுக்குந்திறல்வல்லமயர 
னத்தின்‌ மேற்றிசைக்கண்‌ - தொகுக்குச்தளிர்பூகனிதுன்றவயங்குகென்றான்‌. தாவ 
ரும்பமமாமறைதம்பிரானருளான்‌ - மேவரும்தனிச்குதமரய்‌ மயானத்தின்மேல்பா 

- பூவரும்பிமெனறளிரகனிபுஅமலர்‌ அஅமி - ஓவருங்குளிர்நிழல்குலாயோங்கியதன்‌ 
றே? எனக்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ தஇிருவேகம்பப்படலசத்திலும்‌ ““ஆயினுநினக்குமைந்த 
ராகிய வுலகத்துள்ளோர்‌ - மேயினவலக்கணீப்பா னுதல்லிழிவீழிக்தால்கண்டாய்‌- 
பரயினவிருளானீயும்‌ சாளிமம்படைத்தாயென்ன. வெயில்‌ இடர்திமைக்குஞ்செம்பொ 
ன்‌ விலல்கலின்வடபாலெய்திச்‌ - செயிர்தபுதவங்களாற்றிக்‌ காளிமர்தீர்ர்துதிஞ்சொ 
ற்‌ - குயிலனாய்கவுரியாகிக்‌ குழைகிழித்தொழுகும்வாட்கண்‌ - மயிலனார்மாடவீதிவ 
ளகர்ச்சாஞ்செண்ணி. திருந்தஈம்பூசையாற்றி விழிபுதைசெயலால்வம்த - அருந்து 
வரெொழிவரயாக, கடாமதக்களிற்றைவென்ற கஞ்சுகப்புராணரை - விடாதுளத்த 
மைத்துநீணெறிச்சென்மங்கைவில்லிடும்‌ - வடாதகுன்றிவர்ர்த சொன்ன வைப்ப 
ணைம்்‌தகாதலிற்‌ - றடாதவன்புமீக்கொளுச்‌ தவஞ்செயத்தொடங்கினாள்‌. தணம்த 
கோய்தணந்திடத்‌ தழீஇயினார்தமுவலும்‌ - வணங்குலாயனத்தினீர்‌ வயங்குபாலினீ 
ங்யொல்‌ - ணெங்குகரளிமத்தவக்கு நீங்கியேற்றரச்கருக்‌-கணங்குறுத்துகன்னியாக 
வண்டமீன்றவன்னையும்‌, கவுரவாணிறத்தளரய்க்‌ களிப்புமிக்குமேலெழ. ஆயிடைகி 
ன்ராநந்தப்‌ ப ரவெளியாம்பி லச்சூழலணையச்செல்வாள்‌ - பாயமணிப்பெருவாய்த 
லேழனையும்தான்‌றுதம்‌தபையவுள்புக்‌ - கேயுமருட்பீடத்தினியனோக்டு விம்மிதமிக்‌ 
செய்தியர்த - மாயிரும்பீடத்தலையின்‌ முக்கோணவடிவினெலா மடழவை௫. நின்ம 
லமாய்ப்பேரொளியாய்‌ நிறைவாகியாசர்த நில்யாயோங்குளு - சின்மயச்தினிரண்ட, 


௮௭௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்தியொன்றன்றிக்கலர்‌தசெயலற்றுத்தன்றன்‌ - சன்மையெலாமொழிர்‌அளம்போற்‌ 
றபணியப்பொற்றிருவுருவஞ்‌ சலியாவண்ணம்‌ - சன்மையதாஞ்செவயோகத்தினிதிரு 
5 சாளுலசமெலாநடலைமரய”' என டே புராணத்தில்‌ தீருக்கண்புதைத்த படலத்திலு 
ம, கழுவாய்ப்படலத்திலும்‌, தவஞ்செய்தபிலத்தினைக்‌ சாமக்கோடிபீடம்‌ என்றது 
“ஒருமுறையங்கட்‌ காமமாத்தரும மூஞற்றுகர்தமச்குமத்தருமச்‌ - தருபயன்கோடி 
யாதலிற்காடத்‌ தடத்திழிகடாம்படுகலழிப்‌ - பெருவரைவதனப்பிள்ளையைக்குகனைப்‌ 
வேகக்‌: கருதருகாமக்‌ கோடியென்றுலஇற்‌ காரணப்பெயரினால்‌ 
வயங்கும்‌” என டை புராணத்தில்‌ வீரட்டகாசப்படலத்திலும்‌ வருதல்கரண்க, இரு 
க்காளத்தியில்‌ சுவரமிதிருப்பெயர்‌ காளத்‌£ீஸ்வரர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ ஞானப்பூங்‌ 
கோதை. திருவாலங்கரட்டில்‌ சுவரமிதிருப்பெயர்‌ ஊர்த்ததாண்டவர்‌. ௮ம்மைதிருப்‌ 
பெயர்‌ வண்டார்பூங்குழலியம்மை, ஸ்ரீகாஞ்புரத்தில்‌ சுவரமிதிருப்பெயர்‌ திருவே 
சம்பகரதர்‌, ௮ம்மைதிருப்பெயர்‌ காமாக்தியம்மை. ப (௧௩) 


திருமஅமார்பன்காவற்செயல்பெறவானைப்பூசித்‌ 
திருகரமுகிழ்க்துகேர்கின்றேச்திடமிதுவாமோத்இ 
அரைவரம்பகன்றமுக்கணுத்தமன்சம்தைகட்டி 
யருமறையறவோர்க்கோதுவித்திடமதனைக்காண்‌ மின்‌, 


(இ-ள்‌.) திருமறு மார்பன்‌ காவல்செயல்பெற - திருமகளையும்‌ ஸ்ரீவற்சமெ 
ன்னு மறுவையும்‌ பொருந்திய மரர்பையுடைய திருமால்‌ காக்கும்‌ தொழிலையடைய, 
அரனைபூசித்‌அ இருகரம்‌ முகிழ்த்து நேர்மின்று ஏத்து இடம்‌ இது ஆம்‌ - சிவபெரு 
மானைப்‌ பூசனைசெய்து இரண்டுகைகளையுங்கூப்பி கேரேநின்று அதிக்கும்‌ திருமாற்‌ 
பேஅ என்னுக்திருப்பதி யித்தலமாம்‌, ஒத்து இன்‌ உரை - வேதத்தின்பொருளாடிய; 
வரம்பு அகன்ற முக்கண்‌ உத்தமன்‌ - ௮ளவையரலளத்தற்கரிய திரிரசெத்திரத்தையு 
டைய இறைவர்‌, சர்தை கூட்டி அருமறை அறவோர்க்கு ஒதுவித்த இடம்‌ - சந்தை 
கூட்டிப்‌ பெறுதற்கரிய வேதத்தினை முனிவர்களுக்கு ஓதியருளிய திருவோத்தூரெ 
ன்னும்‌ திருப்பதி, அதனைகாண்மின்‌ - அஅவாம்‌, ௮வற்றைக்கண்டு தரியெங்கள்‌. 

சந்தைகூட்டலாவ அ தாம்‌ கூறிய வேதவாக்கியங்களை யொருசேரச்சொல்லு 
வித்தல்‌, திருமால்‌ ஓர்காலத்தில்‌ குபனென்னும்‌ அரசன்பொருட்டுத்‌ ததிசிருனிவ ' 
- ரோடு போர்செய்யுங்காலையில்‌ தன்சக்கரத்தைத்துண்டியபேர த அவர்மெய்யிற்று 
க்கி வாய்மடிக்துபோனதைக்கண்டு, இனியசரர்களையழித்து எவ்வாறலகம்‌ புரப்ப 
அ எனக்‌ கவலைகூர்கீஅ, தேவர்களால்‌ சலந்தரனைத்தடிந்த சுதரிசனமென்னும்‌ சக்க 
ரம்‌ சவபெருமானாரிடத்தள்ள தென்றணர்ந்து கச்சித்திருப்பதுியையடைந்து, இண்‌ 
டச்‌ செவச்தபெருமானாலாவழிபட்டு நாடோறும்‌ ஆயிரச்சாமரைகளா லருச்சத்தொ 
முகுநாளில்‌ ஒர்நாள்‌, இறைவர்‌ ௮வரன்பைப்‌ பரிசோதித்தற்பொருட்டு ஒர்காமரை 
யைமறைத்தருளத்‌ தமத வெபூசைக்குக்‌ குறைபாடுவர்ததேயென்று வருந்தித்‌ தமது 
கண்ணீடர்தருச்சிக்ச,அவ்விறைவர்‌ கருணைகூர்க்து அச்சுதரிசனத்தையருளி வேண்‌ 
ட. யாங்குப்‌ பேறுதந்தருளினமையர லதீதலத்திற்குத்திருமாற்பேறு எனச்‌ காரணப்‌ 
பெயர்வந்ததென்பஅ “குவலையங்காவல்பூண்ட குபனெனுமரசற்கரகச்‌ - சிவரெறித்‌ 

ததீசியோடுஞ்‌ செருச்செய்நாள்விடுத்தவாழி -தவமுனிவயிரயாக்கை தாக்குவரய்மடி 
தலோடுல்‌-கவலுஅமனத்தனாடிக்‌ கடுஞ்சமர்‌ அறக்தமாயோன்‌, சேயிழைக்கவுரிசென்‌ 
கை தைவரச்செவந்துதேோன்றிப்‌ - பரயொளிப்பவளக்குன்ற ரெனப்பெயர்படைத்‌ 
துசான்காம்‌ - அயிரமுகங்களங்க ணரும்தவர்வழுத்தவைகும்‌ - ந்த இமச்கான்‌ 


௯ 


ட்ட அத்த வு ... எக 


பத கரரணனி௰ம்பூதுற்றான்‌, த எற்ந்பெடிகிக்சில்வார்‌ வரயிடை நியமம்பூண்டு.. 
மிறைவழியிகம்துபா௪ பதத்தனிவிரதமாற்றி- முறைபெறுவெண்ணீறங்க முழுவதும்‌ 


பொதிந்துபாசப்‌ - பொறைதவிர்த்தருளுமும்மைப்‌ புண்டரஅதலிற்றீட்டி. மாயிரு 


ங்கமலப்போது கைச்கொடுமாட்சிசொன்ற - தயிரர்திருராமத்தா னித்தலுமருச்‌இத்‌ 
தேத்தி- மேயினன்திருமாலன்னோன்‌ பத்தியின்விளை வுகாண்பான்‌ - பாயிரமறைக 
டேசுப்‌ பரம்பொருளொருநாளங்கண்‌. கறைவாருமிதழ்துறுத்த செழும்பொகுட்டு 
களினமாயிரத்திலொன்று - மறைவாகத்திறாவுள்ளம்‌ வைத்தருளக்கருவிமுகில்‌ வா 
ட்டுமேனி - இறையோனும்‌ பண்டுபோற்பவன் முதலா மாயிரம்பேரெடுத்துக்க றிக்‌- 
குறையாதபேரன்பிற்‌ பதுமமலர்கொடுபூசை புரியுமேல்வை. பன்னுமொருதிருப்பெ 


ட யர்க்கு: நஅங்கமலங்காணாமை பதைத்துசோக்இ- என்னினிமேற்செயலென்று தெரிச்‌ 


அணர்ந்துதனதுவிழி யிடர்‌தபெம்மான்‌ - கொன்மலர்த்தாண்‌ மிசைசாத்திக்‌ களி 
கூா்ச்தானுறுப்பினையுங்கெடுப்பதல்லால்‌ - மென்மையுறத்தரங்கொண்ட விரதத்தை 
விடுவர்களோ கொள்கைமேலோர்‌. இறைவரவுசண்டஞ்டுப்‌ புடைமருவுமிமையவ 
சோட்டெடுப்பகோக்கு - நிறையுவகைதலைறெப்பத்‌ இருநெடுமாலிருநிலத்தின்‌ வீழ்ச்‌ 
அதாழம்து - முறைமையினாலட்டரங்க பஞ்சாங்கமுறவணங்‌இ முடிகையேற - மறை 
மொழியிற்அதித்தாடி. யரஈம்தவிழிமாரிவெள்ளத்தாழ்ந்தான்‌. ஆங்கவனையெதிர்கோ 
க்கி நின்பூசைக்சசமஇழ்ந்தே முனக்கிஞ்ஞான்று - தேங்சமலவிழியளித்தேம்‌ பதமா 
கீகனெனும்பெயரிற்றிகழ்வாயிவ்வூர்‌ - பாங்குபெறுதிருமாற்பே றெனப்பெொலிகவெ 
னறருளிப்பானுசோடி - தாங்குகதிர்ச்சதரிசனப்பெயராழித்‌ தனிப்படையுமுதவியெ 
ங்கோன்‌” எனக்‌ காஞசிப்புரரணம்‌ திருமாத்பேற்றுப்படலத்திலும்‌, பிரமன்முதலிய 
தேவர்களுக்கு முறையே வேதங்களோ அவித்தமையாலும்‌, காம்பீலிதேசத்தில்வடிக்‌ 
கும்‌ விண்டுசன்மாவென்னும்‌ பெயரையுடைய ஒரு அந்தணன்புத்திரன்‌ பதினாறுவய 
அகாறும்‌ அந்தகனாய்‌ மூகையாயிருந்தவன்‌ அத்தலத்தையடைம்‌ அ ஆறுமாதம்‌ தவஞ்‌ 
செய்து ஞூகைநீங்கி வேதமோதித்தெளிர்‌ ௮, மூன்றுகாள்‌ தவஞ்செய்து கண்பெற்ற 
மையாலும்‌ அதற்குத்‌ திருவோத்தூர்‌ எனக்காரணப்பெயர்வந்தது என்பது காத 


்‌ ன்மாதினைசாவகத்திருவிய கடவுளைமுதலானோர்க்‌ - காதிமாமறையோதவித்தோது 


வித்திடுமுறையருள்செய்து - மாதொர்பாகனார்‌ பெருயெகருணையின்‌ வதிர்தனரச்கு 
முல்‌ - இது தீர்த்திரு இீர்ச்தமாய்ப்பொலிந்தசே யாறுசூழ்திருவோத்தார்‌. பொதியவி 
ழ்ந்தநெட்‌ டிதழ்மலர்ப்புதமஅப்‌ பொழிஈறுஞ்சினையேறி4-குதிகொள்வானரம்‌ வரு 
க்கையின்‌ கொழுஞ்சுனை மர்திவாய்கொதெதோம்பும்‌ - ததைமணப்பொழி னிவர்கு 
விண்ணிழற்திய தணிசகர்ச்சாம்பீலி - வதியும்விண்டுசன்‌ மாவெனப்பெயரிய மறை 
யவன்றருமைந்தன்‌ - விளையும்பீட்கரு வமிழ்ச்தசாண் முதலிரு விழியிலான்‌ பதினாறு 
ண்‌ - டளவுமூமையர விருச்தவன்மென்மெல வண்மியத்திருவோத்தூர்ப்‌ - பிளவு 
வெண்மதி வேணியார்த்தெரமுகற தஇய்கண்மாதவம்பேணி - இளிவரும்திறன்மூ 
கைமைநீத்தெலா வேதறுமினிதோதிப்‌.: புரிவளைக்குலம்‌ வயிறுளைந்திடந்தொறும்‌ 
பூசலிட்டரிதீனும்‌ - எரிமணிக்குவை நிலாத்தவழ்கம்பையி னிருங்கரைத்தலைவைஇக்‌- 
கரியகண்டரை நினைம்தனன்மூன்று£ரள்‌ காழறசவமாரற்றி - உரியதன்னீராகண்களு . 
ம்படலநீச்‌ தொளிபெறும்பயன் பெற்றான்‌” என மே. புராணத்தில்‌ இருபத்தெண்ட 
ளிப்படலத்திலும்‌ வருதல்காண்க. திருமாற்பேற்றில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ பவளக்கு 
ன்றர்‌, அம்மைதிருப்பெயர்‌ சருணைகாயக, இருவேசத்தாரில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ வே 
தநாயகர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ கருணைகாயஇ. (௧௪) 


அடி முடிவிலங்கும்புள்ளமளகந்திடாகண்டங்கீண்டு 
நெடுகியகெருப்புநின்றநிலையிதுமுள்வாய்க்கங்க 


௮௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வடிவெடுத்திருவர்கொற்குமலையிதுபல்வேறாழி 
யிடையுறமுன்னும்பின்னுமிருக்கு மிக்குன்றைக்காண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) அடி முடி - திருவடியையும்‌ திருமுடியையும, விலங்கு உம்‌ புள்‌ உம்‌ 
அளக்திடாஅ - வராகவுருவங்கொண்ட திருமாலும்‌ அன்னவடிவங்கொண்ட பிரம 
ஓங்‌ கட்புலங்களரலளத்தற்கரிதாய்‌, அண்டம்‌ நீண்டு நெடுகிய நெருப்பு நின்றநிலை 
இத - பல்லாயிரல்கோடி யண்டங்களையுங்கிழித்து அப்பரல்சென்ற அக்னிமலை 
யரய்‌ நின்ற அருணாசலமென்னுட்திருப்பதி யித்தலமாம்‌, இருவர்‌ முள்‌ வாய்‌ கங்கம்‌ 
வடிவு எடுத்து இருவர்‌ கோற்கும்மலை இத - இருவர்கள்‌ முள்போலக்‌ கூரியவரயை 
யுடைய கழுகுருவங்கொண்டுகோற்கும்‌ திருக்கமுக்குன்றமென்னும்‌ திருப்பதி யித்தல 
மாம்‌, பல்வேறு ஊழி இடை உற முன்‌ உம்‌ பின்‌ உம்‌ இருக்கும்‌ இ குன்றை கரண்‌ 
யின்‌ - பலவே. ற வகைப்பட்ட ஊழிக்காலங்கள்‌ தன்தோற்றத்துக்கு இடையில்வம்‌ 
அ கழிய அதற்கு முற்பொழுதும்‌ பிற்பொழுஅம்‌ நிலைபெற்திருச்கும்‌ விருத்தஇரி 
யென்னும்‌ திருப்பதி யிதுவாம்‌ இவற்றைக்கண்டு தரியுங்கள்‌. 

பிரமன்‌ ஓஒர்கரலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ படைத்தலால்‌ நரனேயிறைவனெ 
ன்று ௮கங்காரம்கொண்டி திருமாலோடு போர்செய்யுங்கரலையில்‌ யாவரும்‌ ௩டுக 
கமுறச்‌, வெபெருமானார்‌ கருணேகூர்ந்து இருவருக்கும்‌ இடையே யோரக்இனிம 
லையாய்‌ கின்றருளும்போது, அவ்விருவருல்‌ கண்டு கலங்கு யிதனடிமுடிக ளொன்ற 
னுள்‌ ஒன்றனை யறிபவரே பெரியரென்று திருமால்‌ வராகவடிவங்கொண்டு திருவடி 
யதியச்சென்றனர்‌, பிரமன்‌ திருமுடி. யறிவனென்று ௮ன்னவடிவங்கொண்டு சென்‌ 
றனன்‌ பலகாளிடர்தும்‌ பறச்‌ தஞ்சென்று காணாதிளைத்‌ அச்‌ செருக்கொழிம்தனர்‌ என்‌ 
பது *“சண்டுலகெலாஈமது கற்பனைகளென்றே - புண்டரிகவேதியன்‌ மதர்த்தரிபுரத்‌ 
தில்‌ - சண்டியெதிர்கொண்டுபகை தங்கவிசைவண்டார்‌ - வண்டுளபமரயவனை வை 
துரைவழக்கும்‌, என்றொருவருக்கெரருவ ரெத்தனையுரைத்தர்ர்‌ - கன்றினர்புயத்தின 
மிசை கைத்தலமடித்தார்‌ - நின்றுறுகுதித்தனர்‌ நெருக்கினர்நிமிர்க்தார்‌ - துன்றியக 
னற்பொறி சுறுக்கெழவிழித்தார்‌. ஆரணனுநாரணனு மானவிருவோரும்‌ - தாரணி 
யிலேமிகு சமர்த்தொழில்விளை த்தார்‌ - ஏரணியவேறுகதி யில்லையெவருக்குங்‌ - கார 
. ணனையேதொழுதல்‌ காரியமிதென்றாுர்‌. நடுக்கமுஅமுனிவரெலாமமரரெலாம்பயம்த 
விரமாகமீது - படுக்கைபுரிதிருமாலும்பல்கயத்தி லஓறுமயனும்பகைமைதீர - அடுக்கி 
யிடும்புவனமெலாமடுக்கழியா திருப்பமனத்தருள்வதாகித்‌ - தடுக்கரியதழலருவத்‌ 
தொருவரையாயிருவரையுந்தடுப்பதரனான்‌. கண்ணிலளலிடலரியசுடரினைக்கண்‌ டிரு 
வருமாய்கவலையானார்‌ - எண்ணிலிதின டி முடியையறிபவரேபெரியவரென திசை த்தா 
ரிச்ச - மண்ணீனடியறிவனெனப்பணவிடையிற்‌ நூக்கமிக்கோன்வராகமானான்‌ -வி 
ண்ணின்முடியறிவனெனவெட௫னவடிவெடுத்தயலும்விரைந்துபோனான்‌. இன்னதாய 
வன்செயலிருக்சவிங்தென்‌ - முன்னமேயழற்கிரிமுடி யைத்தேட்வே - அ௮ன்னமாய்ப்‌ 
பறர்தவனமைக்சணத்திலே - மன்னுமோராயிரக்காதம்வாவினான்‌. பூவலகையரியக 
ன்று முலகன்முறைமுறையேபுகுக்துபோக்து - காவலு௮மாவலிதன்போகவதியெ 
னும்புரமுங்கடர்‌ அமேவித்‌-கேவர்தொழும்பரஞ்சுட்ர்வாளாடகேச்சரங்கரத்துஞ்‌ ச 
ரத்தும்போற்தி - மூவுலகைமுதலளகதோ வனேமுலசமளக்துமதன்முடி.வு.சாணான. 
எய்தினேன்‌ முடியதிர்தேஇலேனெனும்‌ - பொய்களையுரைக்கனும்பொருந்தவேயுரை 
செய்‌ தணைபிறி திலையென்றுதேம்பினான்‌” என அருணாசலபுராணத்திலும்‌, 

தீரேதாயுகத்‌ தில்‌ சண்டன்‌ பிரசண்டனென்னு மிருவரும்‌, திரேதாயுகத்தில்‌ 
சம்பாதி, சடாயுவென்னு மிருவரும்‌, அவாபரயுகத்தில்‌ சம்புகுத்தன்‌, மாகுத்தனெ 


அருச்சனைப்படலம்‌. ட்கள்‌ ௮௭௩ 


ன்‌ஒமிருவரும்‌, கலியுகத்தில்‌ பூடாவும்‌ விருத்தாவும்‌ கமுகுருவரய்ப்‌ பூசித்ததைச்‌ இரு 
க்கழுக்குன்றப்புரரணத்திலும்‌,மகரப்பிரளையத்தின்வழிசாள்‌ பிரமன்‌ ௮ப்புவைச்‌ இரு 
ட்டித்தத்‌ தனது வீரியத்தை விட்டபோது ௮௮ முட்டையாய்‌ மிதக்க அதனை யுடை 
தீதனன்‌, அதினின்று முக்குணச்தோன்றி, அம்முக்குணத்தினின்றும்‌ ஐம்பூதங்கள்‌ 
சோன்றின,௮க்காலையில்‌ திருமால்‌ தம்மிடத்துத் தோன்றிய மதுகயிடவர்கள்‌ அசங்க 
ரித்து அத்திருமாலோடேபோர்செய்ய அவர்களை யத்திருமால்‌ கொன்றனர்‌, அவ்வ௪ 
ரர்கள்‌ ௮ப்பிரமன்படைத்த வெள்ளத்தின்மேல்‌ தமது மேதையைத்‌ தூர்த்தார்கள்‌ ௮ 
தனால்‌ உலகினுக்கு மேதினியெனப்‌ பெயர்வ6தது,௮து இறுகும்‌ படி. சிவபிரானாரைத்‌ 
தியானிக்க இறைவர்‌ எல்லையில்லாத கொடுமுடிகளையுடைய பழமலையுருவல்கொண்டு 
நின்றனர்‌ என்பது :பூரூவரதணினான்‌ முசன்புனலையேபடைத்து - வீரவிர்துவைவிட்‌ 
டனன்முட்டையாய்மிதப்ப - மூரிமுட்டையைத்தகர்த்தனன்முச்குணந்தோன்றிச்‌ - 
சோர்வீலாதவைம்பூதமும்தேரன்றினகுணத்தில்‌. மாயன்கையினான்மதுவுடன்கைட 
வன்மடிர்தான்‌ - தோயமீதினில்மேதையைத்தூர்த்தனர்புவிக்கு - மேயமாமமுமேதி 
னியாய விரிஞ்சன்‌ - ஏயமீதினியிறுடச்சவன்பதநினைச்தான்‌, பங்கயன்புனலிது 
இடப்பரமனைநினைப்பத்‌ - தங்குபாதலமனைத்தினுக்கப்புறர்தாளாய்‌ - ௮ங்கணண்ட 
மீதளவிலாக்கெொடுமுடியாட - எங்கணும்முதுகுனறமாய்நின்றனனெய்கோன்‌. மிடி 
யன்வாயிலிற்பொன்மமைமீச்கொளலொப்பத்‌ - அடியவூற்றினிற்பிரளையர்தோன்தி 
யதென்னக்‌ - கடி.கமழ்ந்தசெங்கமலனாரொண்ணமுல்கடக்அ - படியுமண்டரண்டங்க 
ஞம்பழமலைபரப்பி, மத்தில்வெண்ணெய்போல்வமையுழிமேசையுஞ்டிவணி - ஓத்தபூ 
தீரம்புவிச்குரஞ்செய்தலாலுகற்து - சித்தரரன்முகன்‌ வென்செயலென்பதைமறம்‌ இஃ 
பத்தியின்மையாற்பற்பலபூதரம்படை த்தான்‌, கரலுமூன்‌நிரண்டெரன்றதாகாலுகத 
னமம்‌ - மேலுமிவ்வரைக்கீண்கெசன்மமுமில்லை ! என விருச்தஇரிப்புராணத்திலும்‌ 
வருஞ்செய்யுள்களானுணர்க, தருக்கமுக்குன்றப்புரரணத்தில்‌ எடுத்துச்சாட்டியிரு 
தீதலை முன்னர்ச்‌ காண்ச, அருணாசலத்தில்‌ சுவாமி இருப்பெயர்‌ அருணாசலேசர்‌. 
௮ம்மைதிருப்பெயர்‌ உண்ணாருலையம்மை. திருக்கமுக்குன்றத்தில்‌ ச வாமிதிருப்பெ 
யர்‌ வேதூர்சர்‌, அம்மைதிருப்பெயர்‌ பெண்ணினல்லாளம்மை. திருமுஅகுன்றத்தில்‌ 
சுவாமி திருப்பெயர்‌ பழமலைகாதர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ பெரியகாயடகியம்மை,(௧௫) 
அவுணரிற்கள்வனானவக்தகற்காய்க்‌ தீஞூன்று 
புவனமுங்கவலை தீர்த்தபுண்ணியன்புமமிதாகும்‌ 
தவலரும்புரங்கண்மூன்றுநக்தழனுதற்றிருக்கண்சாத்இிப்‌ 
பவமறுஐவரன்பிற்பட்டவன்பதியைக்காண் மின்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮வணர்‌ இல்‌ கள்வன்‌ ஆன அந்தகன்‌ கரய்ம்து - அசுரர்களில்‌ வஞ்‌ 
சகனாயெ ௮ந்தகாக.ரனைச்‌ கோபித்து, மூன்று புவனம்‌ உம்‌ கவலை தீர்த்த புண்ணிய 
ன்‌ புரம்‌ ஈது ஆகும்‌ - மூன்றுலகங்களிலும்‌ உள்ள அன்பத்தை யொழித்தருளிய பு 
ண்ணிய வடிவினையுடைய இறைவரெழுர்தருளிய திருவீரட்டரனமாடய திருக்கேரவ 


டலூர்‌ என்னும்‌ திருப்பதி யித்தலமாம்‌, தவல்‌ அரும்புரங்கள்‌ மூன்று உம்‌ - கெடுத 


லில்லாத திரிபுரங்கள்‌ மூன்றின்‌மேலும்‌, அதல்‌ தழல்‌ இருக்சண்‌ சாத்தி - நெற்றித்‌ 
இருக்கண்சாத்தியருளி, பவம்‌ அறும்‌ மூவர்‌ அன்பு இல்‌ பட்டவன்‌ பதியை கரண்மி 
ன்‌ - வெகேயத்தரற்‌ பிறப்பொழிந்த வித்துன்‌ மாலிமுதலிய திரிபுரரதிகள்‌ மூவர்பத்‌ 
தியில்‌ தலைப்பட்ட இறைவர்‌ வாழும்‌ திருவீரட்டானமென்னும்‌ திருவதிகையாயெ 


திருப்பதி யித்தலமாம்‌ இவற்றைக்கண்டு தரிசியுய்கள்‌. 


2௨௧0 


௮௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


திரிபுராதிபர்‌ வரலாற்றை முன்னர்க்காண்க. பவமறுமூவரன்பிழ்‌ பட்டவர்‌ 
என்றது “ பூவரர்மலர்கொண்டடியார்‌ தொழுவார்புகழ்வார்வரனோர்கள்‌ - மூவார்பு 
ரங்களெரிச்தவன்று மூவர்க்கருள்செய்தரர்‌ - காமாமமைகின்றதிர வெருவித்தொறு 
வினிரையோடும்‌ - ஆமாம்பிணைவர்சணையுஞ்‌ சாரலண்ணாமலையாரோ”” என ஆளுடை 
ய பிள்ளையார்‌ தேவாரத்தால்‌ உணர்க, இரணியாச்சன்‌ புத்திரனாகிய ௮க்தகாகரன்‌ 
பிரமனைகோக்கித்‌ தவஞ்செய்து வரங்கள்‌ பெற்று இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களை வரு 
தீதம்போது அவர்கள்‌ வெபெருமானாரைக்‌ சென்றடைக்கலம்புக, அவர்கட்கு அஞ்ச 
னமினென்று அபயங்கொடுத்துப்‌ போர்முகத்தேற்ற ௮அசரர்களையெல்லாங்‌ கொன்று 
அவ்வம்தகாசரனைேச்‌ குலத்தாற்குத்திச்‌ குூலத்திலேர்தித்‌ தேவர்களைக்‌ காத்தனர்‌ என்‌ 
பது  அடன்மிகுமிரணியாச்கனென்றுரைப்பேர னளித்திடுமந்தகாக.ரன்முன்‌-மட 
லவிழ்கமலத்தயன டி வணக்கி மனம்விழைந்திடும்வரம்பெற்று - மிடல்கெழுமமரர்க்‌ 
இிறைவன்வெஞ்சமரில்‌ வெர்கொடுத்தோடிடக்கண்டால்‌ - இடர்செயுங்கொடுங்கோ 
ல்செலுத்திவிண்ணவருக்‌ இறைவனாயிரும்தனனன்றே. அடைர்தமையறிம்‌ தமாயனை 
முதலோர்தங்களையஞ்சன்மினென்று - மடம்தையோர்பாகனெழுந்தவனோடும்வரந்த 
வல்லசரர்‌திண்மார்பம்‌-இடம்‌அயிர்வீட்டியர்தகாசுரனையெரியுமிழ்குலத்தாற்குத்திப்‌-- 
படர்க்தவானிடையினெடுத்‌ தவாளிரவிபாய்கஇர்படவெ தப்பினனால்‌'' என இலின்‌ 
கபுராணம்‌ அந்தகாசுரனுக்குச்‌ இவனருள்புரிந்த வத்தியாயத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. 
தஇருக்கோவலுூரிற்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ வீரட்டானேசர்‌. அம்மை இருப்பெயர்‌ 
சிவாஈம்தவல்லியம்மை, திருவதிகையில்‌ சவாமி திருப்பெயர்‌ திருவதிகைநாதர்‌, ௮ம்‌ 
மை திருப்பெயர்‌ இருவதிகைகாய ௫, (௧௬) 


௪த்தியஞானாடர்கதத்துவமசைவற்றாடும்‌ 
நித்தியபரமாகம்தநிறையருண்மன்றமீது 
முத்தியங்குதித்தோரெய்தும்பதியிதுமுது.நானான்கும்‌ 
பத்தியிற்பூசித்தேத்‌ அம்பதியிதுவாகும்பார்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) சத்தியம்‌ ஞானம்‌ ஆரர்ததத்துவம்‌ அசைவு அற்று அடும்‌ - உண்மை 
யறிவாகந்த வடிவாகிய இறைவர்‌ அசைவிறக்து ஆநந்த நிருத்தஞ்செய்யும்‌, நித்திய 
பரமாஈஈதம்‌ நிறை அருள்‌ மன்றம்‌ ஈது - அழிவில்லாத மேலான இன்பம்‌ என்றம்‌ கி 
றைச்த அருள்வடிவாயெ தருவம்பலமென்னுர்‌ இருப்பதி யித்தலமாம்‌, அய்கு உதித்‌ 
தோர்‌ முத்தி எய்தும்‌ பஜ இது - தனனிடத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌ யாவரு மூத்தியடை 
தற்கேதுவாகிய தருவாரூரென்னும்‌ திருப்பதி யித்தலமாம்‌, முதல்‌ நூல்‌ நான்கு உம்‌ 
பத்தியில்‌ பூசித்து ஏத்தம்‌ பதி இத ஆகும்‌ பார்மின்‌ - முதனூலாடிய இருக்குமுதலிய 
நான்குவேதங்களும்‌ பூசனைசெய்து அதித்தற்கு எல்லையாஇிய வேதாரணியமென்னு 
க்‌ திருப்பதி யித்தலமாம்‌, பார்மின்‌ - கண்டு தரிசியுங்கள்‌, 

“நிஜ்யமிதற்‌இல்‌இிதுநிலையென்றான்மன்றேறி-அலைவழரிற்கும்படியுமுவரந்தான்‌? 
எனவரும்‌ கோயிற்புராணத்தரல்‌ அ௮சைவற்றாடும்‌ எனவும்‌, ££ இடம்படுமுடம்பின்‌ மூ 
லத்‌ தெழுந்தநற்சுமுனைகாடி-உடன்ளெரொளியேயாடி யொளியிலஞ்செமுத்துமொ 
ன்ராய்‌-நெடுங்குமலோசையாகி நிலவமவ்வேரசைபோயங்‌-கடக்கியவிடமேயென்று 
மாடமம்பலமதாகும்‌'” எனத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணத்தில்‌ வருதலால்‌ நித்தியயர 
மாசந்த நிறையருள்‌ மன்றம்‌ எனவும்‌, **சதுரம்மறைதான்றுதிசெய்துவணக்கும்‌ -.. 
மதுரம்பொழில்குழ்மறைச்காட்டிறைமைச்தா - விதுகன்ிறைவைகத்தருள்செய்கவெ. 
னக்குன்‌ - கதவம்திருக்காப்புக்கொளுங்கருத்தாலே '' எனவரும்‌ ளுடைய பிள்ளை 


ர்‌ 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௭௫ 


யார்‌ தேவாரத்தால்‌ முசனூனான்கும்‌ பத்தியிற்‌ பூசித்தேச்தும்‌ பதியெனவுய்கூ றினா 
£. சிசம்பரத்தில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ நடராசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ சிவகாமியம்‌ 
மை. திருவாரூரில்‌ ௬வாமி திருப்பெயர்‌ வன்மீகநாதர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ அல்லி 
யங்கோதையம்மை. வேதாரணியத்தில்‌ ச வாமி திருப்பெயர்‌ மறைக்காட்டீசர்‌, ௮ம்‌ 
மை இருப்பெயர்‌ பரழைப்பமித்த மொழியம்மை. (௧௭) 


பிரமன்மான்முதலாந்தேவர்பிரளையத்திறவாவண்ணம்‌ 
பரமனாதோணியேற்றும்பன்னிருகாமம்பெற்ற 
புரமிதுசடாயுசம்பாதிகள்பெரும்பூசைசெய்ய 
வரமளித்திருணோய்‌ தீர்க்குமருக்துறைபதியி தாகும்‌. 


(இ-ள்‌.) பிரமன்‌ மால்‌ முதல்‌ ஆம்‌ தேவர்‌ பிரளையத்‌ து இறவாத வண்ணம்‌- 
பிரமன்‌ திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ மகா பிரளையகரலத்தில்‌ இறவாதபடி, பரமனார்‌ 
தோணி ஏற்றும்‌ - இறைவர்‌ தோணியிலேற்திய, பன்னிருகாமம்‌ பெற்ற புரம்‌ இத - 
பன்னிரண்டு தஇிருகாமம்‌ பெற்ற கோழியென்னுக்‌ திருப்பதி யிஐவாம்‌, சடாயு சம்பா 
திகள்‌ பெரும்‌ பூசை செய்ய வரம்‌ ௮ளித்து இருள்‌ சோய்‌ தீர்க்கும்‌ மருக்து உறை பதி 
ஈது அகும்‌ - சடாயு சம்பாதிகளெனனுங்‌ கழுகு வடி.வமுற்றவர்கள்‌ ஆசமவிதிப்படி. 
பூசையைச்செய்ய வரமருளி, அவர்கள்‌ ஆணவமலமோய்‌ £ர்க்கு மருக்தாயுள்ள 
இறைவர்‌ எழுந்தருளிய திருப்பதி யித்தலம்‌ இதுவாகும்‌. 


பன்னிருநரமம்‌ பிரமபுரம்‌, வேணுபுரம்‌, புகலி, வெங்குரு, தோணிபுரம்‌, பூ 
க்தராய்‌, சிரபுரம்‌, புறவம்‌, சண்பை, காழி, கொச்சை, கழுமலம்‌, “பிரமனூர்‌ 
வேணுபுரம்புகலிவெங்குருப்பெருநீர்த்தோணி - புரமன்னுபூர்தராய்பொன்னஞ்சிரபு 
சம்புறவஞ்சண்பை - ௮ரன்மன்னுசண்காழி கொச்சைவயமுள்ளிட்டாங்கரதியாய- 
பரமனூர்பன்னிரண்டாய்நின்ற திருச்கழுமலமாம்பரவுமூரே”” என் வரும்‌ ஆளுடைய 
பிள்ளையாரருளிய தேவாரத்தாலுணர்க, காழி,தோணிபுரம்‌,௪ண்பை, வெங்குரு,புக 
லி, பூர்தராய்‌, சிரபுரம்‌, கொச்சை, வேணுபுரம்‌ ஆயெ இத்திருப்பெயர்களின்‌ வரலா 
த்றைப்பாண்டியன்‌ சரந்தீர்த்தபடலத்திலும்‌, சமணலாக்‌ கழுவேற்றியபடலத்திலுன்‌ 
கூதியிருக்கன்றனம்‌ ௮ங்குக்காண்ச, பிரமபுரம்‌ மகாபிரளையத்தில்‌ யாவையுமொடுக்‌ 
இ வழிகாள்‌ பிரமன்‌ முதலியோசைச்‌ தர்து பிரமனைகோக்கி யாவும்‌ படைப்பா யெ 
ன்றருள, நின்னருளின்றிப்‌ பலடத்தற்கெயலாதென்று பிரமன்‌ கூறியபோ௮, படைச்‌ 
தற்குச்‌ சத்தியென்னேவலாலன்்‌ நி யியலாது ஆதலால்‌ மூலவிலில்கத்தை வணம்கிப்‌ 
பூசித்துத்‌ நீர்‌த்தமோன்றமைத்தச்‌ சத்திபெற்றவர்‌ அநேகர்‌, அதுபோல நீயும்‌ அத்‌ 
தடத்தில்‌ நீராடி மூலவிலிங்கத்தைத்‌ தரிசித்துப்‌ பூிப்பாயென்றறாள, அவ்வாறே நீரா 
டிப்‌ பூசித்துப்‌ படைக்குஞ்‌ ௪த்தியைப்பெற்ற காரணத்தினால்‌ பிரமபுரமென வத்தி 
ருப்பதிக்கு ஓர்‌ திருநாமம்‌. உரோமசனென்னு முனிவன்‌ பல வெதலங்களிலஞ்‌ செ 
ன்று தவங்கள்‌ செய்தும்‌ 9வஞானல்‌ கைகூடாமையால்‌ சீகாழிக்கு வரும்போது 
பசுபோதமொழிகச்து "வபோத மேலிட மூழ்கூர்ச்‌ அ, சிவபெருமானாரை வழிபட்மி 


_ ப்‌ பூசித்துச்‌ சிவஞானம்பெற்று ஆணவமுதலிய மலங்களிணின்று நீங்கப்‌ பரகதிபெ 
ற்ற காரணத்தால்‌ கழுமலமென அத்திறாப்பதிக்கு ஒர்‌ திருமாமம்‌. காவிரிப்பூம்பட்டி ' 


னத்தை யாளுஞ சிபிச்சக்கரவர்த்தியென்னுஞ்‌ சேரழன்‌ மறுநீதிவழமுவாது செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்திவருகாளில்‌ வேள்வி செய்தற்பொருட்டுக்‌ €சாழமியையடைச்‌ அ பிர 
மதிர்ச்தச்தில்‌ நீராட. யிறைவரை வணங்கி வேள்வி தொடங்கியபோது, அவன்‌ சீவ 


௮௪௭௯ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கருணையை யுலகனர்க்குணர்த்த இறைவர்‌ திருவளங்கொண்டு இந்திரனையும்‌ அக்‌ 
னியையும்‌ ஏவ, இக்திரன்‌ கழுகரகவும்‌ ௮க்கினி புருவாகவு முருக்கொண்டு அப்புற, 
அரசனை யடைக்கலம்‌ புகச்‌ கழுகு என்னிரையைக்கொடுக்து என்பசி யொழிப்பா 
யென்று கூற, அடைக்கலம்‌ புகுந்த புராவைக்‌ கொடேன்‌ என்‌ தசைலியக்‌ "கொடுப்‌ 
பேனென்று அலைஈாட்டி யொருதட்டில்‌ புறாவையும்‌ தன்‌ தேகமாமிசத்தை யொரு 
தட்டிலஓமிட நில்லாமையால்‌ தரன்‌ அலையிலேதி யிறைவரருள்பெற்று அரிந்ததசையுன்‌ 
கூடி. வரம்பெற்ற காரணத்தால்‌ அத்திருப்பதிச்குப்‌ புறவமென்ப்‌,த ஒர்‌ திருநாமம்‌. 
சீகாழிப்புராணம்‌ பிரமபுர வத்தியாயத்தில்‌ ££ அன்றும்பழையமுதண்டம்‌ தொலைக்‌ 
தீஞான்றுக்தொலையாமல்‌ - - என்றும்பிரமன்றனைச்சந்து. மேனைப்பொருளுக்‌ தரலாலீ- 
தெர்ன்றும்பிரமபுரமிதில்‌ வாழொளியேபிரமலில்கமிர்நீர்‌ - என்றும்பிரமதடமென 
வே யெறிநீர்ஞாலத்திலங்னெவே?? எனவும்‌, சமுமலவத்தியரத்தில்‌ “(மாற்றரியவெ 
மதுதிருவாச்சனாலுன்‌ மலங்கமுவவிளங்குதலர லிவ்வூர்ச்கென்றும்‌-சரற்றரியகமும 
வமனறாகும்‌” எனவும்‌, புறவவத்தியாயத்தில்‌ ““தென்றலந்தேர்க்கரளையெழில்கவர்‌ 
ந்த அதல்விழியழகதிரைநீராடை - மன றநிலம்பரித்திறு திவரு£ா ஞன்னிருதாளிலவர 
வும்ஞானத்‌ - - தென்றமிசைவிளம்கியிரும்புறவினுக்கன்கொடுத்‌ தனைவர்தேத்துமிவ்‌ 
இர்‌ - பொன்றலரும்புறவமெனப்‌ பொலம்‌ ர்க்‌ படபட I 
வரும்‌ செய்யுள்களாலுணர்க, 


அருணன்‌ புத்திரராடிய சம்பாதி சடரயுவென்பவ ரிருவரும்‌ முத்திரெறிய 
டையும்‌ விருப்பினராய்த்‌ திருக்கயிலைக்குச்சென்று பெருமானாரை வணங்குதற்பொரு 
ட்டு அம்மலைச்சாரலின்‌ மேலேறிச்‌ செல்லுங்கால்‌, அங்குள்ள வெகணங்கள்தடுக்க, 
அவர்களை வணங்க நாங்கள்‌ ஒஞரன மடையும்‌ வண்ணம்‌ பெருமானாரை வணங்குதல்‌ 
மேலே பறந்து வட்டமிடுதலேயென்று கூற, அவ்வாறாயின்‌ செய்யுங்களென்‌ நேவி 
யபோஅ சம்பாதி மேலெழுந்து சூரியமண்டிலத்துக்கு அணித்தாகச்‌ செல்லும்போ 
அ சிறைகருக விச்தியமலையில்‌ விமுர்தனன்‌, சடரயும்‌ அவ்வரழறே சென்று சறைகரு 
இ யிச்சலத்திலுள்ள மம்திரகுண்டத்தில்‌ விழுந்து முன்னைய வடிவம்பெற்று நீராடி 
யருச்டித்துச்‌ வெபெருமானா ரருள்பெற்றிருர்தனன்‌ என்பது * பொருக்திடும்பற 
வைச்சாதிமேலெழுச்து பொற்புறச்சாய்ந்‌ ததாழ்ர்‌ தயர்ச்‌ து - இரும்‌ அம்விண்மிதில்வ 
ட்ட மிட்டேதிச்செல்வஅ தெய்வகாயகற்கும்‌ - வரும்பெருமடிழ்ச்கெடர்தரச்‌ செய்யு 
மாதலான்ஞானசாதகமாம்‌ - அரும்புகழிலகுமவரவர்சாதி தருமமேயனைவரும்விழை 
வார்‌, வன்றிறன்மகிமை௫ற்கிலவாகத்தாழ்ச்திட வருக்திமேலெழுக்தே - ஒன்றரைரும்‌ 
கூர்தீதக்தன்னிலாகாய வெளிகடம்தோடிமேற்பானு - தனறழலொழுகுமண்டிலமணி 
த்தாய்‌ கெருங்குமவ்வளவையிற்றழைச்ு - வென்றிகுழ்றெகுவெம்‌ து சம்பாதிலிர்தி 
யவரைசணில்விழுச்தரன்‌. தீரித்திரிபதங்கூறியேசலாயைச்தன்னெழின்‌ மூக்‌இனாற்‌ 
தறி - விரித்துவன்சிறகையுணர்கச்திருவருஞ்சுழ்‌ வேசமாய்ப்பறச்சனர்கதிரோன்‌-எரி 
கீதிடரணர்தரங்‌ கரிதராதியிளையவனிலயெகர்த - புரிச்சரகாண்டவன த்தின்மர்திரப்‌ 
பொத்குண்டமேற்புகழ்பெறவிமுச்தான்‌. கண்டபின்குண்டர்தனிற்தின மூன்றிற்கவி 
அஅபடிவம்வரய்ந்தெழுக்தே - தண்டகரரணியமிதுவெனவுணர்ந்துதபனியவுலடஇணி 
அறையும்‌ - ண்மை வரத ம வந்திட்ட வண்ணலையருச்சனைபுரியம்‌ - மண்‌ 


கொதலிஞனத்தி ர்த்தி ரகி.வர்து று மஞ்செய்‌ அபணிச்‌ தான்‌ ” எனப்‌ புள்ளிருக்கு 
97% ௪), 4 க்‌ த யு ப 
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A ள்‌ ்‌ பப ந 7 | 

டது சர்‌, அம்மி [த இரு! ப்பெ யார்‌ அரு 15, லைகா டி ய்‌ க்குே ஞநரிற்‌... சவர்‌ [பி இ 


சதா, aL இருப்‌ பெயர்‌ தையமை, a ( ௧௮) 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௭௭ 


மதி தலிமயச்செல்விமஞ்ஞையாய்வழிபட்டே த்தும்‌ 
இது தலாப்பொன்னிக்கானமெம்மனோமூன்றுகோடி. 
மதிபெறுமுனிவர்வம்‌ தவழிபடுமூ தாரீதிப்‌ 


பதியறக்கடவுள்பூசை பண்ணியதானங்காண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) மதி நுதல்‌ இமயம்‌ செல்வி - இளஞ்சம்திரனேயெரத்த நெற்றியை 
யுடைய மலையரசன்‌ புத்திரியாரா௫ய உமாதேவியார்‌, மஞ்ஞை ஆய்‌ வழிபட்டு ஏத்‌ 
அம்‌ இது - மயிலுருவாய்‌ வழிபட்டுத்‌ அதிக்கும்‌ இத்திருப்பதி, அலர பொன்னி தா 
னம்‌ - அலாரலியில்‌ தன்னில்‌ மூழ்குவோர்க்கு முத்திதரும்‌ காவிரித்தீர்த்த த்தை 
யுடைய மாயூரமென்னும்‌ திருத்தலமாம்‌, எம்மனோர்‌ மூன்அகேரடி மதிபெறு முனி 
வர்‌ வந்து வழிபடும்‌ மூதூர்‌ ஈது - எம்போலிய ரரி வெஞானம்பெற்ற மூன்றுகோ 
டி. முனிவர்கள்‌ வந்து வழிபட்டுப்பூசிக்கும்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள திருக்கோடிகா 
வென்னும்‌ இருப்பதி யித்தலமாம்‌, இ ப.தி-இத்திருப்பதி, அறக்கடவுள்‌ பூசை பண்ணி 
ய தானம்‌ - இயமன்‌ பூசித்துப்‌ பேறுபெற்ற தலமாம்‌, காண்மின்‌ - இவற்றைக்‌ கண்டு 
தரிசியுங்கள்‌. 


தக்கன்‌ செய்த வேள்விச்சாலையை யடைந்து தமத திருவுருவை நீக்கிச்‌ சுக்‌ 
குமவுருக்கொடு நின்றருளிய இறைவியை சோக்ட நீ மயிலுருக்கொண்டு பிரமன்‌ பூசி 
த்த மமது தலத்தையடைந்து பூத்தால்‌ நாமும்‌ அங்கே மயிலுருக்கொடு வருவே 
மென்றருள, அவ்வாறே மயிலுருக்கொண்டு இறைவி பூசித்தனள்‌ என்பது :: சூக்கு 
மவடம்புதரங்க யொருபுறக்‌ அுதைக்துகிற்கும்‌ - வாக்குமனாதிதச்சீர்‌ வாய்க்தபூரணி 
யைகோக்கிப்‌ - போக்குநீதவிர்தியென்ற தேற்றிலாய்போதல்செய்தாய்‌ - வீககுமற்‌ 
றதற்குத்தக்ச பயனுமேதகவிற்பெற்றாய்‌. எனவுரைத்தருளசாணி யிறைஞ்சினளெம்‌ 
பெருமாட்டி-கனமருள்கண்டன்மேனி கழித்‌ இடம்பொழுதோர்தோகை-இனமெனவ 
டையப்பாது காத்திரங்கனையாலற்றால்‌ -அனகடையணங்கேதோகை யாயதோருரு 
வங்கெரண்‌டு-பிரமன்முனெமைப்பூசித்த பெருந்தலத்தெய்தியாங்கே - வரமுறகமை 
ப்பூசித்து மருவுதியாமுமாங்குப்‌-பரவுமோர்மஞ்ஞையாகிப்‌ பரவுவோச்துணையாயின்‌ 
னே - கரவறச்சேறியென்றான்‌ கடுவிடைஈடாத்தினானே. இலசவானவர்தம்பிழையா 
வையுமிரிக்து - விலகமாமலராவியூர்மேவிடுமுன்னர்ச்‌ - திலகமாகயெமுவர்தந்தேவரு 
ள்டிந்தித்‌ - துலகம்யாவையுமீவ்றவளொருமயிலானாள்‌. உற்றதான்புகழ்க்கெளரிமா 
யூரமரயுவந்து - நற்றவஞ்செயப்பெற்ற காரணத்தினானலஞைசேர்‌-மற்றவத்தலங்கெள 
ரிமாயூரமென்றொருபேர்‌ - பெற்றதிவ்வுலகத்தொ டெவ்வுலகமும்பேச ” எனவும்‌, 

வெபெருமான்‌ ௮ண்டீங்களெல்லாவற்றையும்‌ பார்த்தருளும்‌ ஓர்‌ திருவிளையா 
டலைக்கருதி இடபவூர்தி மேற்கொண்டு பிரமன்முதலிய எல்லாத்தேவர்களும்‌ தத்‌. தரம 
ர்தியேோடு பின்னர்‌ வரச்‌ கடைக்கணித்திட, அவ்விடபவூர்தி கருடன்‌ முதலிய வூர்‌இிக 
ள்‌ வேகம்‌ தளர்ச்து பின்னிற்க முன்‌ விரைந்துசென்று செருக்கடையும்போத இறை 
வர்‌ இருவுளத்திற்கருதித்‌ திருவிரல்ரற்‌ சிறிதூன்றினர்‌, பாதலத்திற்சென்‌ அ வருந்திக்‌ 
குறையிரச்து வெண்டி.ட அவ்விட்பவூர்‌ தி மேலெழச்‌ கருணைகூர்ம்‌து காவிரிகடுவிலெ 
முந்த வவ்விட்பஷர்‌ இயை நோக்கி மேற்றிசையை கோரக்இயிருக்து இங்கு ஸ்கானஞ்‌ 
செய்வோர்ச்கு வேண்டும்‌ வரங்களைத்தருவாய்‌ உன்‌ ஒரு அம்‌சதச்திலிங்கருப்பாய்‌ மற்‌ 
மற யம்சத்தா தத்தக்க ரம ஜ்‌ ம்‌ ஜேது வென கேளென்றருள, அவ 


விட்பம்‌ வணங்கச்‌ சிவஞானம்‌ : ருள்‌ வெனைமுிமனதிரக்ச, அருள்கூர்ந்து தலரரவி 
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மில்‌ அமாவாசையில்‌ எல்லாத்‌ £ர்த்தங்களும்‌ வரன்‌ ஸ்மானனுசெய்யம்‌ 682 


௮௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இசையில்‌ முளைத்தருள்வோம்‌ அதற்கு உத்தரமாயூரம்‌ எனத்‌ திருப்பெயர்‌ வழங்கும்‌ 
என்றருளினராதலால்‌ அலாப்பொன்னித்தானம்‌ என்றனர்‌. அத கயிலையங்‌இரியின்‌ 
மேய கண்ணுதன்மாயூரேோசன்‌ - மயிலுருவமைந்து தேவி வசித்தசாளண்டமுற்றும்‌ - 
பயிலொருவிநோதத்தாலே பார்ச்சனன்மீள்வானெண்ணி - வெயில்விடுமணிப்பொற்‌ 
கோட்டு விடையெனும்வரைமேற்கொண்டு, மலர்மிசையிருச்கையானும்‌ வாரிதிக்டெ 
ககையரனும்‌ - பலாரபுசம்தானவேந்தும்‌ பண்ணவர்மற்றுளோரும்‌ - அலா்கருதத்தமூ 
ர்தி யமிவர்ச்துடனணையுமாஅ-கலர்கொளாக்கருணைறல்கிக்‌ கடவினானேற்றையம்மா. 
பரவுமெம்பெருமானூரும்‌ பாய்விடைகொடர்ந்துமேவும்‌ - உரவுபெற்றனவோமற்‌ 
ரே ரூர்தியென்றமுக்காறெய்‌இ - விரவபல்லண்டமுற்றும்‌ விசைந்தொருகொடியிற்‌ 
ஞழ்ம்து - புரவுசேர்திருமாயூரப்‌ பொன்னியாற்கிடைவக்தன்றே, மாயவனாதிமற்‌ 
றை வானவரூர்தியாவும்‌ - அயதற்றொடம்தலின்றிச்‌ தோல்வியினமைந்தாங்கரங்குச்‌- 
சேயவாய்க்கழிர்‌ நின்ற இறனுங்காவிரிக்கு£ரப்பண்‌ - மேயதன்லிறலுமெண்ணி வி 
டையேறுசெருக்இற்றன்றே, செருச்கலுமஃதள்ளோர்ந்த சன்மயக்கருணைலஞர்த்தி- 
பொருக்கெனவிடபவேற்றைப்‌ புண்ணியமலர்த்தரளொன் றின்‌ - திருக்ளெர்விரலெர 
ன்முலே சிறிதமுத்தினனப்போது - வெருக்களரிடபவேறு விரைம்‌.தபா தலம்புக்கன்‌ 
றே. பாதலம்புக்ககாலைப்‌ பாவியேன்செருச்குப்பூண்டு - சாதலங்கமையும்‌ தனபம்‌ தா 
க்னெேஞ்வாவென்று - திதலம்கிட்பவேறு சிர்தைமாழாந்ததேம்பிச்‌ - காதலங்கண்‌ 
ணீர்வாரத்‌ அதிபலகரைர்ததன்றே, என்றுகெக்குருஇயிவ்‌வர றேத்திடுமிடபவேற்றை- 
அன்றுமம்பெருமானுள்ள மிரங்கிமிக்காம்பிலத்து - நின்றுமேலெமுகவென்னா நிகழ்‌ 
தஜினனிகழ்த்தலேரமும்‌ - ஓன்அதண்பொன்னியாற்றி னடுவுற்றதுவகைபூப்ப - நதி 
நடுவ மர்ர்‌தமேவுங்‌ குண்டையையமர்ம்துரோக்க - மதிமுடிப்பகவனேறே வயங்கு 
மிக்ஈதியினாப்பட்‌ - பதிதரவெந்தஞானறும்‌ பச்சமம்பரர்த்துமேவி-விதியுளியாடுவேர 
ர்க்கு வேண்டுவகொடுத்துவாழ்த்தி. உன்னொருகூற்றினிங்கே யுறைர்தனைமற்றைக்‌ 
கூற்றாற்‌ - பன்னொருகம்மைத்தால்‌ பப்‌ பாரெலாம்புகமவாழ்வாய்‌ - பின்னொருதர்த்த 
மாடார்‌ பிறங்குமித்சர்த்தர்தோய்வார்‌ - அன்னொருநின்னைப்போற்திற்‌ றுயரொழிம்‌ 
தின்பம்அய்ப்பார்‌, இன்னுமெவ்வரங்கள்வேண்டு மியம்புதிதருதமென்ன - மன்னு 
ம்வல்லிடபர்தாழ்ம்து மாதேவமாயூசேச - அன்னுவன்செருக்காலன்றே தயர்ப்பில 
ன்புக்குமீண் டேன்‌ - பன்னுமற்ற து திருண்மை ஞானம்பாலித்தியென்ன, பகருமவ்வி 
ருப்புற்றாயைப்‌ பசியமாவாடியைக்கண்‌ - நிகரரும்‌£ீர்த்தமெல்லா ரெருங்கவம்திந்ரீர்‌ 
மூழகும்‌-புகரிலத்தின த்‌ அநீயிப்‌ போதி.ரம்‌ ததுநிரப்பத்‌-சகர்‌ தலில்யாமித்நீர்த்தத்‌ அத்த 
ரந்தகமுளைப்பேம்‌. ஒங்குமத்தான மென்று முத்தரமாயூரப்பேர்‌-தாங்கும்‌”” எனவும்‌, - 


மார்க்கண்டேயரால்‌ உசையுண்டு மாண்டுயிர்‌ பெத்தெழுச்த இயமன்‌ இவ்வ 
பராதம்‌£ர்க்குக்தல மாயூரமென்ன கருதிவர்‌.த அதற்கு ஈசானதிக்கில்‌ அங்கோர்‌ வ 
லில்கம்‌ தாபித்‌ தப்‌ பூசித்துத்‌ தன்பெயரால்‌ ஊரும்‌ சிவலிங்கமும்‌ பெயர்பெறப்‌ பெ 
ரும்பேறு பெற்றனன்‌ என்பது “£ உதையொன்றுகொண்டுயிர்‌ மாண்டானமன்பின்‌ 
னுயிரளிப்பக்‌- கதையொன்றுகையெர டெழும்இனிச்செய்யக்‌ கடவதென்னென்‌ - 
மிதையெொன்றுவெற்பத்‌ தனைபரவமேனு மிறுக்கும்வளர்‌ - ததையொன்றுபூம்பொ 
மின்‌ மாயூரமாத்தலஞ்‌ சார்ச்கனனே. சார்க்ததிருமுனர்த்‌ தீர்த்தம்படிர்து வாத 
வீனை - ஈர்ர்துபொலிதிரு வெண்‌ ணீஅபூசி யெழுத்தைச்செண்ணி - ஓர்ந்துதிருப்பெ 


ரன்‌ கோயில்ச்சார்க் த கிப்பணரிர்து - கேர்ர்‌ தபெருவள்ள லாரடிப்புசளை செய்‌ 
a. ப்‌ எததத்‌ நகர்‌ ரதி எச செய்த 
ன, புண்ணயண்ரஞ சனாயகிபாதீரூம்‌ போற்றிசெய்ல - கண்ணியவத்தலத்‌ £ 
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த்தன ணியமேன்மைச்‌ சிவலிங்கமொன்றற்‌ கமையரிறிஇத்‌ - 


ம்‌ 


அருச்சனைப்படலம்‌. | ௮௪௯ 


தண்ணிய தர்த்தமுக்‌ தொட்டரும்பூசை சமைத்தனனே, கூடியவன்பி னொருநீயரு 
ச்சிச்த கோசத்தியாம்‌ - நீடியபேரரு ளோடுறைவோமம்‌ நிறைகுறியும்‌ - பாடியல்வா 
வியு மூருநின்பேராற்‌ பரவுகவென்‌ - மூடியகூத்தன்‌ மொழிர்தரன்மறைர்தன னாவ 
யினே ?? எனவும்‌ மாயூரப்புராணம்‌ மாயூரப்படலத்திலும்‌, இடபவரலாற்‌2ப்படல 
தீதிலும்‌, தருமன்‌ பூசித்த படலத்திலும்‌, திருக்கோடிகா வென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ ௮௧ 
த்தியமுணிவர்‌ வந்து பூசித்திறுமாச்க, அவ்விறமாப்பொழிய உன்னைப்போல்‌ மூன்று 
சோடி யகத்தியர்கள்‌ நம்மைப்பணிச்‌. ஐ பூசித்தனரென அசரீரியெழ அம்முனிவர்‌ 
அதிசயித்துப்‌ பூத்துச்‌ செருக்கொழிற்தனர்‌ என்பது “£பொதியின்மலைத்திருமுனிவ 
ன்பொன்னணி படிம்தமை பூசைபுரிவானெண்ணி - விதிமுறையத்தலத்தணுக நின்னைப்‌ 
போன்‌.மூக்கோடிமிச்சசன்னூல்‌-மஇபுனையுமகத்தியர்கள்‌பணிர்ததெனச்‌ சரீரமிலா 
மாற்றந்தோற்ற-வதிசயித்தெய்‌இனனதனாற்‌ திருக்கோடிகாவனத்‌ தஈகர்கந்தானம்‌ ? 
எனச்‌ செம்பரப்புராணம்‌ இருச்சிற்றம்பலச்சருக்கத்திலும்‌ ₹ கருக்கோடியொழிக்கு 
ம்பொன்னிச்‌ சரைக்கோடியடைந்துகும்பன்‌ - மருக்கோடிமலர்கடேவி மனமிறுமாப்‌ 
பறின்போல்‌ - உருக்கோடிமும்மையன்ப ருள்ளனவுருவிற்சாட்டிச்‌ - செருக்கோடி 
யகலககாத்தான்‌ திருக்கோடிகாவொன்றுண்டால்‌ 7” எனச்‌ கோழிப்புராணம்‌ புராண 
வரலாற்றிலும்‌ வருதல்‌ காண்க. மாயூரத்தில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ வதாணியீசர்‌. அம்‌ 
மை திருப்பெயர்‌ அபயப்பிரதாம்பிகை, திருக்கோடிகாவில்‌ சவாமி திருப்பெயர்‌ 
கோடீசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ சடன்‌ Abra சுவாமி திருப்‌ 
பெயர்‌ தருமலிங்கேசர்‌. (௧௯) 


கோடுகான்குடையவேழ ந்காபதன்குறைந்ககோட்டைப்‌ 
பாட்றகோற்றுப்பெற்றபதியிதுமாலைசாத்துக்‌ 
தாட்கைமானங்காப்பான்றுழ்ந்துபூங்கச்சிட்‌ டீர்க்கும்‌ 
பீடுறுகலயனன்பீனிமிர்ந்தவெம்பிரானூரி தால்‌, 


(இ-ள்‌.) நான்கு கோடு உடையவேழம்‌ - கான்குகொம்பினையுடைய ஜராவ 
தமென்னும்‌ வெள்ளையானை, தாபதன்‌ குறைந்த கோடு ஐ - சவப்பிரியனென்னும்‌ 
ஒருமுனிவனால்‌ குறைபட்ட இரண்டுசொம்பினையும்‌, பாடு ௮ற - அன்பமற, மோற்‌ 
றுபெற்றபதி இஅ - தவஞ்செய்அபெற்ற திருவெண்காடென்னும்‌ திருப்பதியித்தல 
மாம்‌, மாலைசாத்தும்‌ தாடகை மானம்காப்பான்‌ தாழ்ந்து - மலர்மரலைசர தீதியதாட்‌ 
கையென்னும்‌ ஓரரக்யின து மானத்சைச்காக்கத்தாழ்ச்துரின்று, பூகச்சிட்டு ஈர்க்‌ 
கும்‌ - அழதியகச்சனைப்‌ பூட்டியிழுத்த, பீடு உறு கலயன்‌ அன்பில்‌ நிமிர்ந்த எம்பிரா 
ன்‌ ஊர்‌ ஈது - பெருமைமிக்க குங்கிலியக்கலயநரயனார்‌ அன்பினால்‌ கிமிர்ச்த எமதி 
றைவரெழுர்தருளிய திருப்பனந்தாளென்னும்‌ திருப்பதியித்தலமாம்‌. 

தாரகன்குறைத்த எனவழங்கும்‌ பாடத்தைத்‌ தாபதன்‌ குறைந்த எனத்திறாத்‌ 
அச. பொன்னுலகத்தி லிக்திரன்‌ பவனிகாணச்சென்ற அருவாசமுனிவர்‌ களிப்புற்‌ 
அச்‌ சுவர்னமாலையொன்றைக்‌ கையுறையாகவழல்க அதனைவாங்கி வெள்ளையானை 
மேல்வைத்தனன்‌, அர்தயானை துதிக்கையாலெடுத்‌ தச்‌ சதறதியபோஅன அம்முனிவ 
ன்கண்டு கனன்று காட்டரனையாகவெனச்ச பிக்க, சாபமேற்ற அந்தயானை குறையி 

ரந்து சுவேதாரணியமாயெ திருவெண்காட்டிற்‌ சென்றுலவும்போது சிவப்பிரியமு 
னிவர்‌ முற்கலமுனிவராயெ தமது தச்தையசர்‌ விடைபெற்று. அத்திருவெண்காட்டி 
ற்சென்று பூசத்தவருங்கால்‌, ஒர்சாள்‌ நீராடி யாயிரர்தாமரைகளைக்‌ சொய்வரும்‌ 
போத சாட்டானையான வெள்ளையானை பெட்டையரனையோடவெர்து கோபித்துக்கு 


௮௮௦ I திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தீதியத. அம்முனிவர்‌ சேசரந்துவீழ்சது எழுந்து மலர்கள்‌ தராமல்‌ எடுத்தக்கொண்‌ 
டு திருக்கோயிலுக்குச்சென்றனர்‌, பின்னர்‌ அந்தயானையின்‌ சொம்புகளூள்‌ இரண்‌ 
சொம்புகள்‌ அவர்மார்பில்‌ தைத்துருவாது அதன்லயிற்றில்‌ அழுர்தின, அதனை 
கோக்கி முன்னையசாபத்சோடு இர்தச்சாபமுமூண்டதோவென்றகருதி யவர்பாற்‌ 
சென்று குறையிரம்து அதிவுவர்அ தன்பெயராலொரு வெலிங்கச்தாபித்துப்‌ பூசித்‌ 
அப்‌ பழையசாபமுமொழிந்து உள்ளேபொதிந்த இரண்டுகொம்பும்‌ எழும்‌ து நான்கு 
கொம்புகளாக வரங்கள்பெற்று விண்ணுலசஞ்சென்றது என்பது 


££ பொன்னுலதிடத்தின்முன்னே புரம்தரன்பவனி போக்தான்‌-முன்னியபவ 
னிகாண முநிஅருவாசன்‌ சேர்க்து-கைநிறைகன கமாலை கையுறையாகத்தந்தான்‌-மன்‌ 
னவனதனைவாங்கி வாரணத்தலைமேல்வைத்தான்‌. வெண்கரியதனைக்கர்லான்‌ மிதித்‌ 
தறத்தெறிம்ததாய்கே-கண்கனல்செரரியரோக்டி முநிவரன்கனன்றுகூறும்‌-சண்பொ 
லன்கனகமாலை தனையறுக்செரிதலாலே-மண்புடைமதமாய்க்சரட்டு வாரணமாகவெ $i 
ன்ரான்‌. மோகமானதுபோயானை முனிவனேதமியேற்டிந்தக்‌ - சோசநீங்குவதென்‌ 
றென்று அதிக்கையால்வணங்டக்கூற - நாகமேயுன இசாப நடுக்கமும்திருவெண்காட்‌ 
டில்‌-ஏகனாலஅமென்றேதி முனிவரனிருக்கைசேர்ந்தான்‌. பற்பலபிடிகள்குழப்‌ பய 
மறத்திரிர்ததிப்பால்‌ - முற்கலயோகிதர்த முனிவெப்பிரியனென்பான்‌-அற்பகற்புறிவீ 
தெல்லா மரனருச்சனைகளாகும்‌ - கற்பசைச்செழுத்தேயாகும்‌ கேட்பதாகமங்களா 
கும்‌, மைம்‌ தனுமறிவானமூத்துமரிக்திடாவரத்தை நாடி த்‌-தர்தையைப்பணிர்‌ அ௪சரவா 
வரந்தருதலமேதென்றான்‌-அந்தமாமுனிவன்க ௮ மரனுறைதிருவெண்காட்டில்‌-மு 
க்தியேயுறைவார்க்கெல்லா முத்திமுத்தினத்திலாகும்‌. ஒருபசற்பொழுதுமுன்சொல்‌ 
௮யர்களிறுலாவங்கானத்‌ - தரியபூக்தடத்திற்புக்கோ ராயிரல்சமலங்கொய்து -பெ 
ருயகமையாய்க்கொண்டு மீண்டனன்பிடியோடந்தப்‌ - பொருகரிவரவுகண்கெடி 
தினிற்போவதானான்‌. ஓடியமுனிவன்றன்னைத்‌ தொடர்ச்தடர்க்தொருகைவேழம்‌- 
கூடியங்கவன்றனமார்பிற்‌ குத்தினகொடியகோட்டால்‌ - வாடியமுணிவன்வீழ்ந்தர 
ன்‌ மயச்சமுமுடனேரீங்கித்‌ - தேடியமலர்விடாதே யெழுந்தனன்‌அவட்சயோடு, 
எழுந்தவனிதயத்துள்ளே யிறையவனெழுத்தோரைர்‌ அம்‌ - அழுந்தியகடினத்தாலே 
யடற்கரிமருப்புமும - லிழிர்ததக்களிற்றின்‌ நீய வயிற்றினினிரத்தமாரி- பொழிக்‌இ 
டப்பழையதான நினைவுடனபொருமிற்றன்றே. முநிதுருவாசனிட்ட சாபமோமு 
ஓயக்காணோம்‌ - இனுஞ்சிவப்பிரியன்‌ சாப மிடலோவென்னாமென்று - மனங்கரைம்‌ . 
தவனையெய்திப்‌ பணிர்துகைம்மதமாக்கூறுஞ்‌ - செனங்கொடுன்றனைநான்செய்த பி 
மையெலாம்‌ தீர்க்கவேண்டும்‌. நகோவொருவகையானீங்க அணங்கியகேள்வியாளர்‌- 
மாவடதருவின்‌8ழில்‌ வதிதவர்மகிழ்க்துபோற்றி - மூவறபுசாணநூலு மவரிடைமு 
றையாற்றேர்க்து - தாபதரெனவேமித்தற்‌ தவங்களைப்புரிர்ததன்றே, தன்பெயரதனா 
லந்தத்‌ தலத்திலோரிலிங்கம்தாபித்‌ - இின்புகையொளிநீர்மாலை யெடுத்தருச்சனையும்‌' 
பண்ணி - அன்புடன்‌ வலமுஞ்செய்த தர்தசாளதனிலோர்நாட்‌ - பொன்புரைசடையி 
னானும்‌ தோன்றினான்புலவர்போற்ற. விழியிடர்தமக்குச்சரத்து மேகமேனியனார்மு 
ன்னாள்‌ - பொழிமதக்கரியைக்கரத்த பொருளெனவடியேற்சென்று - மழிவிலாதளி 
த்தச்சாப மகற்றுமென்றுரைத்துப்போற்ற - வமிபெருங்கருணைவாரி மழையெனவ 
மங்களீச்தான்‌. உட்புதையிரண்டுகோடு முதரம்விட்டெழுக்துமான்காப்‌ - பெட்புறப்‌ 
” பழையசாபம்‌ பேர்ச்திடவினைகடீர்த்சேன்‌ - தட்பநின்றடத்தமூழ்ட யதிலுறைதலை 
வனாரை - ஈட்புடன்வலஞ்செய்வார்க்கும்‌ பரகதிகல்குவோமே?? எனத்‌ திருவெண்‌ 
காட்டிப்புரரணத்தில்‌ ஐராவத சிவப்பிரியச்சருக்சத்திலும்‌, 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௮௧ 


| தாடகையென்னும்‌ ஒரு அரக்கி பெருமானாரை வழிபட்டுப்‌ பூசித்துவருங்கர 
லோர்காள்‌ இருப்பள்ளித்தாமஞ்சாத்தக்‌ கைகளைத்‌ தூக்யெகாலையில்‌, இடையிற்‌ கலை 
நழுவ எவ்வகையாலிடுக்க முயலினும்‌ அர்தக்கலை சோர்தலைரோக்டிக்‌ சவலையுறும்‌ 
போறது அப்பெருமானார்தாழ்ர்து பூசனையேற்று வரம்தந்தருளி யவ்வரறே யென்‌ 
அம்‌ நின்றருள, அக்காலத்தில்‌ செங்கோல்‌. செலுத்திவந்த சோழர்பிரரன்‌ இரு 
மேணிவளைவாகவிருக்த சிவலிங்சப்பெருமானை கேர்நிறுத்தித்‌ தரிக்க முயன்று 
வரும்திவதைத்‌ திருக்கடவூரில்‌ தாபப்பணி செய்துகொண்டிருந்த குங்லியக்க 
லயகாயனார்‌ கேள்வியுற்று அங்குச்சென்று சிவலிங்கப்பெருமானுக்கும்‌ தம்முடை 
யகழுத்திற்குள்‌ கயிறுபூட்டித்‌ தமது இலரேயேவலியால்‌ வலித்து கேரேகிறுத்தித்‌ 
தரிசித்துச்‌ சோழர்பெருமானுக்கு ம௫ழ்ச்சிசெய்வித்தனர்‌ என்பது :* ஊர்தெரறு 
ம்பலிகெொண்டுிய்க்கு மொருவனதருளினாலே -பாரிணிலார்ச்தசெல்வ முடையராம்‌ 
பண்பினீடிச்‌ - சருடையரிசெல்ல செழுங்கதிதயீர்ரெய்பாலால்‌ - ஆர்தருகாதல்கூர; 
வழடியவர்க்குதவு£ாளில்‌. செங்கண்வெள்ளேற்றின்பாகன்‌ திருப்பனர் தாளின்‌ மேவும்‌- 
அ௮ங்கணன்செம்மைசண்டு கும்பிடவரசனார்வம்‌ - பொங்கிச்தன்வேழமெல்லாம்‌ பூ 
ட்டவும்கேர்நில்லாமை - கம்குலும்பகலுக்கராக்‌ கவலையுற்றமுங்கிச்செல்ல. மன்ன 
வனவருத்தங்கேட்டு மரசஅபுகழின்மிக்க - ஈன்னெறிக்கலயனார்தா சாதனைகேே 
காணும்‌ - அட்ரெறிதலைநின்றுனென்‌ றரசனைவிரும்பித்தாமும்‌ - மின்னெறித்தனைய 
வேணி விகிர்தனேவணங்கவர்தார்‌. மமுவுடைச்செய்யிகையர்‌ கேரயிலின்மருங்கு 
சென்று - தொமுதுபோச்சன்‌ பினோடுக்‌ தொன்மறைரெறிவழாமை - முூழுதுலகனை 
யும்போற்றமூன்றெரிபுரப்போர்வாமும்‌ - செழுமலர்ச்சோலைவேலித்‌ திருப்பனம்தா 
செச்சேர்ந்தரா. காதலாலரசனுற்ற வருத்தமுய்களிற்றினோடுர்‌ - இதில்வன்சேனை 
செய்யும்‌ திருப்பணி கேர்படாமை - மேதினிமிசையேயெய்த்து வீழ்க்திளைப்‌ பதவ 
நோக்‌ - மரதவக்கலயர்தாமு மனத்தினில்வருத்தமெய்தி. சேனையுமானைபூண்ட 
திரளுமெய்த்தெழாமைரோக்க - யரனுயிவ்விஜப்புற்றெய்க்கு மித பெறவேண்டிமெ 
ன்று - தேனலர்கொன்றையார்தம்‌ திருமேனிபூங்கச்சேய்ர்த - மானவன்கயிறுபூண்டு 
கமுத்தினால்வருந்தலுத்றார்‌. நண்ணியவொருமையன்பி ஒருஅபாசத்தலே-திண்ணிய 
. தொண்டர்பூட்டி யிளைத்தபின்றிறம்பிகிற்க - ஒண்ணுமோகலயனார்த மொருப்பாகெ 
 ண்டபோதே - ௮ண்ணலார்கேரேகின்னா ரமரரும்விசும்பிலார்த்தார்‌. பார்மிசைரெரு 
ங்கவெல்கும்‌ பரப்பினபயில்பூமாரி - தேர்மலிதானைமன்னன்‌ சேனையுங்களிறுமெல்‌ 
லாங்‌ - கார்பெறுசானம்போலக்‌ களித்தனகைகள்கூப்பி - வரர்கழல்வேர்தன்றொண்‌ : 
டர்‌ மலரடி தலைமேல்வைத்து'? எனப்பெரியபுராணம்‌ குல்கிலியக்‌கலயநரயனார்‌ புரா 
ணத்திலும்‌ வருதல்காண்க, திருவெண்காட்டில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ சுவேதரரணி. 
யேசர்‌, அம்மை இருப்பெயர்‌ பிர்மவித்தியாசாயக. இருப்பனர்தாளில்‌ சுவாமி இரு 
' ப்பெயர்‌ சடையப்பரநாதர்‌. ௮ம்மைதிருப்பெயர்‌ பெரியசர.ய9, (௨௦) 


கரிமுகத்தவுணற்காய்க்துகரிமுசத்தண்ணல்பூசை 
்‌ புரிவெகரமிதுதாரகற்பொரு துசெவ்வேள 
அர ந வறம்‌ குசி பன்பா மய உய 
பமன்முடிமாலை சூஞ்சேய்வளம்பதியீ தாகும்‌... 
(இ-ள்‌. ) கரிமுகத்து ௮ண்ணல்‌ கரிமுகத்து அவுணன்காரய்ர்து - யானைமுகத்‌ 
தையுடைய மூத்தபிள்ளையார்‌ கயமுகாசரனைக்கொன்று, பூசைபுரி சிவரகரம்‌ ஈது - 
சிவபூசைசெய்த தஇிருச்செங்காடெனனும்‌ திருப்பதியித்தலம்‌, செவ்வேள்‌ தாரகன்‌ 


- பொருது அரனை அர்ச்‌சித்தத-முருகக்சடவுள்‌ சக்‌ லு பெருமான 
தகக 


௮௮௨ ர 50 இருவினையாடற்புர்ாணம்‌ 


ரைப்‌ பூசித்ததமாய்‌, ஆர்ம்‌ மும்‌ அன்பால்‌. அட்டி - தச்சர்‌ த்‌ 
லிங்கந்தாபித்துப்‌ பசுவின்பாலா லபிடேசஞ்செய்து, ப பரன்முடிமாலைசூடும்‌ சேய்வள : 


ம்பதி ஈன அகும்‌ - அப்பெருமானார்‌ திருமுடியிற்குடிய மாலையைச்‌ சூடதெற்கு எல்லை 
யுமாயுள்ள வளமிக்க திருப்பதி யித்தலமாம்‌, 


இக்‌ இனால்‌ தோல்வியடைந்த அசுரேச்‌திரன்‌ தனது -குருவாயெ சுக்கிரன்‌ 
சூழ்ச்சியால்‌ விபுதையென்னுர்‌ தங்குலப்பெண்ணை, வூட்டமுணிவர்‌ மரபிற்னோன்‌ 


மிய மாகதமுனிவர்பாற்‌ செலவிடுத்தனன்‌, அவள்‌ அவர்‌ தவநிலையை சோக்‌இத்‌ தா . 


னும்‌ தவரிலையைய/டையவளாய்‌ அம்முனிவர்‌ கருத்தின்படி பெட்டையானையாய்ப்‌ 
புணர்ந்து கயமுகாசுரனைப்‌ பெற்றனள்‌, அவன்‌ சிவபிரானாசை நோக்இத்‌ தவஞ்செ 


ய்து அளவில்லாத வரம்பெற்‌ அத்‌ தேவர்களை வருத்தம்காலையில்‌ அத்தேவர்கள்‌ வே . 


ண்டுகோளுக்கிரங்க யச்வெபிரானார்‌ உமாதேலியா ரோடு காவிற்சென்று 'இத்திரம 
ண்டபத்தை யணைய ; அம்மண்டபத்தில்‌ பிரணவம்‌ அம்மை திருரோக்குப்‌ பட்ட வட 
ன்‌ இரண்டுகூமுய்‌ ஆண்யானை பெண்யானை யுருச்சொண்டு புணரும்போது மூத்தபி 


ள்சாயார்‌ தோன்றிச்‌ தமது தாயதர்தையரை வணங்கித்‌ தலைமைபெற்றுத்‌ இருக்‌. 


கோயிலின்‌ தலைவாயிலில்‌ எழுந்தருளியிரும்தனர்‌, ௮.அதெரிர்த இர்திரன்முதலிய 
தேவர்கள்‌ சென்‌ அ வணங்இக்‌ குறையிரப்பக்‌ சருணைகூர்ச்து மதங்கமாபுரியை யணை 


நீது அவ்வசுரனைத்‌. தனது கொம்பினால்‌ வதைக்க அத்தேசத்தைவிட்டு மூடி.கவுருகி i 


கொண்டணைய ௮௪லன்‌ தோளினின்று மிழிந்து நீ யெனக்கு வாகனமா யிருவென்‌ 
அ ஊர்தியாகக்கொண்டருளினர்‌,. அச்கயாமுகாசுரன்‌ உதிரம்‌ பரர்ததால்‌ இருச்செ 
ங்காடென்னுச்திருப்பெயர்பெற்ற தலத்தில்‌ ஓர்‌ சிவலிங்கம்‌ தரபித்தப்‌ பூசித்ததால்‌ 
கணபஃச்சரமென்னுச்‌ திருப்பெயர்‌ பெற்றதென்ப த 


அ இியம்பரமன்றாளே படை தருபுனிதன்றொல்லை - வேதியர்‌ சலி 


விரிஞ்சன்மெய்யுணர்விற்பூத்த - சாதலன்புலன்களாய பகைஞரைக்கடர்தகாட்‌கி -. 


மரதவமுனிவர்க்தீசன்‌ வடட்டனென்‌. அரைக்கும்வள்ளல்‌, அனனவன்மரபின்வம்‌ 


தோ எலினா தினால்‌ மேலாய்‌ - மன்னியரெறிக்கணின்றோன்‌ மாகதனென்னு. 


ம்பேரோன்‌ - உன்னருமறைகள்யாவு மேணர்ச்‌ தவனுயரததவீடு - தன்னையிங்கடை 


வனென்னாத்‌ தவர்தனையியற்றலுற்றான்‌. ஆயவன்றன்பாலின்றோ ரசரசன்னிகை ந 
- யைத்தேற்றி - ஏயினையென்னினன்னா ளெய்‌ தியேயவனறனோடு - மேயினகாலையா 


ங்சோர்‌ வேழமாமுகத்தனுங்கள்‌ - நாயகனாகத்தோன்றி நற்றவம்புரிவ னன்றே; 
முரும்தெனுமுறுவலாளு முணிவநீகணவனாக - இருக்‌ தவம்புரிக்தேன்பல்னா ளின்ற 
அருடிவதாகப்‌ - பொருந்தினனிண்டுநினனைப்‌ புல்லியவக்கேனென்ன -  வருக்துரு 


தமுதம்பெற்ற மாச்சள்போன்மஇூழ்ச்சியுற்றான்‌. மெல்லியரானுமங்கோர்‌ வெம்பிடி ழி 
யாகுத்தோன்றி - எல்லையில்காதல்பின்னு மீதலுமுனிவன்முனு - மல்லலங்களிற தா ' 


வானுயர்புழைக்கைகீட்டிப்‌-புல்லினனூற்றந்தானேபுணர்ச்சியிற்றெக்ததன்றே, சுவ. 


ன்முதறலைவர்வானத்தமர்தருபுலவ.ராற்றுஞ்‌ - செயன்முறைக்கடன்களியாவுஞ்‌ இம்‌ 


இினன்சிதைக்கும்வண்ணம்‌-வயமுகத்தட வுகொண்ட வயிர்த்திமெருப்பினால்வாய்க்‌-௪ 


ய்முகத்தவுணனாங்கேசதுமெனவுதயஞ்செய்தரன்‌. இன்னணமருர்தவமியற்றுமெல்‌ 


லையிற்‌ - பொன்னவிர்சடைமுடிப்புனிதமாயகன்‌ - அன்னஅநாடியே' யவுணருக்க 


றை - முன்னுறவந்தனன்ஞூரியேற்தின்‌ மேல்‌, ஏதமின்‌மடழ்வெய்‌தியலிர்‌இிரன்‌-அதி 


யோர்கயிலாயக்சணுஇயே - போதகத்‌அப்புகர்முகப்புங்கவன்‌ - பாதமுற்துப்பணிர்‌ 


அபசவினர்‌. கினறவன்றன்னைநோச்இ நெடியபல்படைகளேவிற்‌ - செனறிவன்றன்‌ . 


தர்‌ ர ராமல க இன்னி செல்லி எண்‌ சித்‌ i 


அருச்சனைப்பட்லம்‌.. ன்‌ து 


ர்க என்கி தோடி லென்று ட சைமன்‌ த அக்வா 
ன்‌. தடக்கையிலேர்துகோட்டைத்‌ தச்தியாமவுணன்‌ மீது - விடுத்தலுமனையன்‌ மார்‌ 
பை வெய்செனகூ€ண்டுபோகி - உடற்படிமிசையேவிழ்த்தி யொல்லையிலோடித்தெ 
ண்ணீர்க்‌ - கடற்படிர்தமலன்மைந்தன்‌ கரத்தில்வர்நிருக்ததன்றே, ஏடவிழலங்கற்‌ 
திண்டோ ளிபமுகத்தவுணன்மார்பில்‌ - நீடியகுரு இச்செந்நீர்‌ ீத்தமாயொழுகும்வே 
லைப்‌ - பாறெவருங்கானொன்திற்‌ பரத்தலின துவேசெய்ய - கரடெனப்பெயர்பெற்றி 
ன்னுங்‌ கரண்ட கவிரும்ததம்மா, ஆய்ச்தசல்லுணர்வின்மேலேர ரறிவினுமணுகரவண்‌ 
ணல்‌ - ஈர்ததொல்வரத்தான்மாயா விபமுகத்தண்ணல்வீழ்ம்‌து - வீர்கனன்போன்று 
தொல்லை மெய்யொரீஇவிண்ணுமண்ணுக்‌ - இச்இடவெரிகண்ணரந்தச்‌ சற்றத்தோரரா 
_குவானான்‌. தேக்யெசதிசேர்இன்ற சென்னியன செம்மறன்னைத்‌ - தாக்யெவருசலேர 
டுஞ்‌ சா. ரசன்ோளினிங்‌ இ - ீக்கருகறுப்பிற்றாக்ட நீரமைச்சுமத்தியென்று - மேக்கு 


்‌  பூர்பிடரிற்முவி வீற்திரும்கூர்தலுற்றான்‌. மீண்டுசெய்காட்டிலோர்‌சமர்‌ மேவிமெய்ஞ்‌ 


ஞானத்‌ அம்பர்‌ - தரண்டவம்புரிக்ததாதை தன்னுருத்தாபித்தேத்திப்‌ - பூண்ட பேரன்‌ 
பை புரிச்தனன்புவியுளோர்க்குக்‌ - கரண்டகுமனையதானங்‌ கணபதிச்சரமதெ 
ன்பர்‌” எனக்கார்தம்‌ கயமுகனுற்பத்திப்படலத்திலும்‌, 


முருகக்கடவுள்‌ லிரவாகுமுதலியவிரர்களுர்‌ தேவர்கனூஞ்குழக்‌ ரெவஞ்சூரி 
யைச்‌ சமீபித்தபொழுது நாரதமுனிவர்வணல்‌ இங்கேதோன்‌ அவத ிெரவுஞ்சகிரி, 
அதனருகில்‌ மாயககரமென்றொன்அளது அதில்‌ குரபன்மனுக்கு இளயோனாயெ தா 


2 ரகனிருக்கன்றனன்‌ அவனைவென்றால்‌ அவன்மூத்தோனைவெல்லுத லெளிசென்௮ கூ 


2,;அவ்வாழேசெய்தமென்றருள்‌ கூர்ர்து லீரவாகுமுதவியோரை யேவினர்‌, அவர்கள்‌ 
போர்க்குச்சென்று கிரவுஞ்சத்‌தின்மரயையால்‌ சோர்ம்துடெத்தலையுணர்ர்து அம்மு 
ருகக்கடவுள்‌ .போர்க்குச்சென்று திருக்கைவேலினால்‌ தரரகனையும்‌ இரஏஞ்சத்தையு 
மழித்து மயக்கர்திர்க்தெழும்த லீரவாகுமுதலியரோடு காிமுதலியதிருப்பதிகளைக்க 
டது மண்ணியாற்கில்வருங்காலையில்‌ சூரியன த்தமித்தனன்‌, அங்குத்‌ தேவகம்மிய 
னால்‌ ஒருசகரும்‌ இருக்கேரயிலும்‌ நிருமித்த அங்குறைர்தறாவினமையால்‌ சேய்ஞாலூ 
ரெனக்‌ காரணப்பெயர்‌ அச்நகர்க்குவக்தது. அங்குச்‌ இிவலிங்சச்தாபித்‌ தப்‌ பூசித்துப்‌ . 


.. பெறுதற்கரிய ஆயுதத்தையும்‌ பெற்றருளினர்‌ என்பது ““விண்டுழாய்நிமிர்‌ ரெவுஞ்ச 


இரியினைவிண்ணோர்‌ - சண்டுளம்பசைபதைத்தனர்மகபஇகலக்கம்‌ - கொண்டுகின்றன 


ல்‌ ஞாதனணுமயேகுமரன்‌-புண்டரீசகேர்பதக்தொழுதின்னனபுகல்வான்‌, தாயகான்ம. 


றையந்தணர்முனிவரிச்சமத்திற்‌ - போயவெல்லையினெதியதரய்‌ வரவரப்புணர்த்‌ - 
மாய்வுசெய்‌ தபின்‌ குஅமுனிகுளினிவ்வடிவாய்‌-ஏயதொல்பெயர்க்‌ இரவஞ்சமால்வ 
ரையிதுதான்‌. மேரிலிக்ரிக்சொருபுடைமாயநீணகரிற்‌-குரெனப்பமெவுணனுக்இளவ 
லாச்துனைவன்‌-போரிலச்‌சதனேமியை யணியதாப்புனைக்சோன்‌-தாரகப்பெயர்வெ: 
ய்யவன்வைகினான்சயத்தால்‌. இன்னவன்றனையடுதியேலெளி தகாணினையேசன்‌ - மூ. 
ன்னவன்றனைவென்றிடலெனமுனிமொழிய - மின்னுசண்சுடர்‌ வேலவனவற்றினை 
வினவி - அன்னவன்றனை முூடிக்குதமிவணெனவறைக்தான்‌. தாரகனென்பதோர்‌ 
'பேரேனைச்சஞ்சலமுஅதிரவுஞ்சத்தை - ஒரிறைசெல்லுமினு௨ல்‌கறி யுள்ளுமிருண்டு 


.... புறத்தேடுப்‌ - பாரிடர்தம்மையிலக்கத்தெொன்‌ பதினமர்களாசவுரைக்கின்ற - வீரரை 


. மீம்டிவண்வருகென்றே வேற்படைதன்னைவிடுத்திட்டான்‌. அச்சமோர்ிதிதுமில்‌ 
லர வவுணர்கேரனுவணமேற்செல்‌ - ௩ச்சரவெல்னச்‌£றி ஈணுசலுமவன்மார்பென்‌ 
னும்‌ - வச்ரெவரையின்மீது வானுருமேறுற்றென்னச்‌.- செச்சையக்தெரியல்லீரண்‌ 
்‌. செலுத்தும்வேல்பட்டதன்றே, தாசசன்மார்பமென்னுச்‌ தடம்பெருவமாயைச்‌£ண்‌. 


ம, 
௮௮௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


டு - 'இரியரெவுஞ்சத்திற்‌ சேர்ச்‌ துபட்டுருவிச்சென்‌ அ. - வர்லும்பகலு ண்டு வின்‌ 
ங்ீகயதென்னவங்கட்‌ - சோரியும்‌தகளுமாழ த்‌ அண்ணெனமீண்டதன்றே, வீசபே 
ரொளீவிறற்குசனிவ்வா - முசின்மண்ணியினகன்கரைநண்ண - ஈசனாமவனையெய்‌ 
அபுவேதா - கேசவன்முதல்வரின்னளெப்பார்‌. பிறையணிர்திடு பெருக்தகைதான 
ம்‌- இறுதியில்லனவிருர்தனவற்றால்‌ - மறியதாகுமிம்‌ நதிக்கரைதன்னில்‌ - இறைவவி 
வ்விடையிருந்தருளென்றார்‌. மெய்விதித்தொழிலில்‌ வேதனிகர்க்குங்‌ - கைவலோ 
யொருகணம்படுமுன்னர்‌ - இவ்விடத்தினிலெமக்கொருஞூதூர்‌ - செவ்விதிற்புணைவு 
செய்குதியெனறான்‌. வீரவேளிதவிளம்புகலோடும்‌ - அரும்வானவர்சளம்மொழிகே 
ளா - ஏரெலாமுடைய விச்ஈகர்சேய்ஞ - லூரதென்றுபெய ரேோதினரன்றே, அவ்வ 
க்கால்யிலாறுமாமுசனுடையடிகள்‌ - தெய்வக்கம்மியற்‌ கொண்டொருகெகரமியற்‌ . 
றிச்‌- சைவத்தர்திரலிதியுளிமாடியதாதை - எவவெக்காலமுநிலையதேருருவுசெய்தி 
ட்டான, இருவருமுணர்நிலா திருந்ததாள்களைக்‌ - சரவணமிசைவரு தாயன்பூசனை- 
புரிசலுமுமையொரு புடையிற்சேர்தர - அருள்விடைமீமிசை யண்ணறோன்றினான்‌, 
ஆய தகாரலைதன்னி லருவருவாகுமண்ணல்‌ - சேயினைமோக்கியுன்றன்‌ வழிபடற்குவ 
கைசெய்தே - நீயிதுகோடியென்னா நிரந்தபல்புவனமுற்றும்‌ - ஏயெனமுடி.வுசெய்யு 
ம்‌ படைக்கலத்‌இறையையிக்கான?” என டே புராணத்தில்‌ சாரகன்வதைப்படலத்தி 
அம்‌ குமாரபுரிப்படலத்திலும்‌, 


திருச்சேய்ஞலூரில்‌ பிராமணர்குலத்தில்‌ எச்சதத்தரொன்பவர்‌. திருமைச்ச 
சாகத்‌ திருவவதாரஞ்செய்து விசாரசர்மாவெனப்‌ பிள்னளைத்திருநாமம்பெற்று வே 
தமோதப்‌ பார்ப்பனச்சிறுவரோரடு வேதபாடசாலைக்குச்செல்லம்போது, ஒரிடை 
யன்‌ தன்னைக்குத்தியபசு வைத்‌ தடியாலடி. த்சதைப்பார்த்து ஓ இத பெரும்பாதகம்‌ 
என அவனைவிலக்கித்‌ தாமே யிடையூதின்றி மேய்த்து வருங்காலையில்‌, பசக்கள்‌ : 
களிகூர்ந்து பால்சரப்பதைக்கண்டு - குடத்திற்பிடித்‌ த அம்நருக்கு மண்ணியாற்‌ 
றங்கரையில்‌ ஆத்திமரத்தின்‌6ழ்‌ மணலால்‌ இவலிங்கமும்‌ ஆலயமும்‌ சமைத்துப்‌ 
பூசித்து வருவதை ஒருபிரரமணன்சண்டு அவவூரிலிருக்கும்‌ ௮ச்சணர்களுக்கு உண 
ர்த்த, அதனையுணர்ந்த எச்சதத்தர்‌ ஈன ங்கொண்டு மண்ணியாற்றல்கரைக்குச்செ 
ன்று ஒளித்துநின்‌அ தம்மைர்தர்செய்கையைக்‌ கேள்வியுற்றபடி யதிர்தி பால்நிறை 
தீத குடல்களைச்‌ காலாற்கவிழ்ப்ப, அதைக்கண்ட ஈமாயனார்‌ அவர்காலத்தறித்துத்‌ த 
மதுகிலையில்‌ வழுவாத கின்றனர்‌. இறைவர்காட்இதக்‌த ஈம்பொருட்டுப்‌ பெற்றத்‌ 
தைவீழக்‌ கால்களைத்தறித்தனை ஆதலால்‌ இணிகாமே யுனக்குத்தந்தையென்று சூடு 
ம்பூமாலைமுதலியவற்றை யருளினர்‌ என்பத “ஒஅடடையினுடன்போவாரூரானிரை 
மினடன்புக்க - போதமற்றங்கொருபுனிற்றாபோற்றுமவன்மேன்மருப்போச்௪ - யார. 
அமொன்றங்க.சாதே யெடுத்தகோல்கொண்டவன்புடைப்ப - மீதுசென்றுமிகும்ப . 
ரிவால்‌ வெகுண்டுவிலக்‌ கிமெய்யுணர்ம்‌து. யானேயினியிந்கிரைமேய்ப்ப னென்ஞார 
ஞ்சியிடைமகனும்‌ - தானேரிறைஞ்சிவிட்டகன்றான்‌ முழுமறையோரிசைவினால்‌ - ஆ. 
னேரெருங்கும்பேராய மளிப்பாராகிப்பைங்கழ்க்கு - வரனேயென்னநிரைகாக்கவ 
ந்தார்தெய்வமறைச்டுறுவர்‌ - தம்மையணைச்தவான்முலைப்பார ருமேபொழியக்கண்‌ 
டுவது - செம்மைரெறியேயுறுமன தீதிற்‌ றிருமஞ்சனமாங்குறிப்புணர்ந்தே - எம்மை 
'யுடையவள்ளலா ரெய்தநினைந்ததெளிந்ததனின்‌ - 'மெய்மைச்சிவனார்பூசனையைவி 
ரும்பும்வேட்கை வீளைந்தெழலும்‌. செயலிப்படியேபலகாளுஞ்‌ சிறந்தபூசைசெய்வ 
தற்கு - முயல்வுற்றதுவேதிருவிளையாட்‌ டாகமும்நூலணிமார்பர்‌ - இயல்பிற்புரியும 
ற்திதனைக்கண்டித்திறத்தையறியாத - அயன்மற்றொருவனப்பதியி லந்தணாளர்க்கறி 


- அருச்சனைப்படலம்‌. ௮௮௫ 
ரமான, சென்றமறையோன் திருமகனார்‌ சிறக்தவூரானிரைகொடுபோய்‌ - மன்ற 
ன்மருவும்புறவின்கண்மேய்ப்பார்‌ மண்ணிமணற்குறையில்‌ - அனஅதிரளக்கொடுசெ 
ன்றவதனையறிச்‌ துமறைந்தப்பால்‌ - நின்‌ றகுரவின்மிசையேறிரிசழ்வ தறியவொளித்தி 
ருந்தான்‌. மேலாம்பெரியோர்பலகாலும்‌ வெகுண்டோனடிக்கவேறணரார்‌ - பாலா 
ர்திருமஞ்சனமாட்டும்‌ பணியிற்சலியாசதுசண்டு - மாலாமறையோன்மிகச்செயிர்த்‌ 
அ வைத்ததீருமஞ்சனக்குடப்பால்‌ - காலாலிடறிச்சிர்தினன்‌ கையரற்கடமைத்த 
லநின்றான்‌. இர்தும்பொமுதிலதுசோக்குஞ்‌ சிறவரிறையிற்றியோனைத்‌ - தந்தை 
யெனவேயறிச்தவன்றன்‌ முள்கள்‌ சச்‌ தம்‌ தகுதியினால்‌ - முந்தைமருல்குடெந்தகேர | 
லெடுத்தார்க்க துவேமுறைமையினால்‌ - வட்தமமுவர்யிடவெதிர்தார்‌ மண்மேல்லீழ்ர்‌ 
தான்மறையோனும்‌, எறிர்தவஅவேயர்ச்சனையி லிடையூறகற்றும்படையரக - மதிக்‌ 
ததாதையிருதாளும்‌ அணித்தமைந்தர்பூசனையில்‌ - அறிந்தவிடைபூறகற்றினராய்‌ மு 
ன்போலருச்‌சத்திடப்புகலஞ்‌-செறிற்தசடைநீண்முடியாரும்‌ தேவியோடும்விடையே 
தி: பூதகணம்கள்புடைசூழப்‌ புராணமுனிவர்புத்தேளிர்‌ - வேதமொழிகளெடுத்தே 

தீத விமலமூர்த்திதிருவுள்ளங்‌ - கரதல்கூரவெளிப்படலுங்‌ கண்டுதொழுதுமனங்க 
ளித்துப்‌ - பாதமலர்கண்மேல்விழுச்தார்‌ பத்திமுதிர்க்தபாலகணனார்‌, தொடுத்தவிதழி 
குழ்சடையார்‌ அணேத்தாணிழற்கழ்விமும்தவரை - எடுத்துகோச்நெம்பொருட்டா 
லன்றதாதைவிழவெறிர்தாய்‌ - அடுத்ததாதையினியுனக்கு நாமென்றறாள்செய்தணை 
த்தருளி-மடுத்தகருணையாற்றடவி யுச்சிமோம்‌தமடிழ்ந்தருளீ, ௮ண்டர்பிராலுந்தொ 
ண்டர்தமக்‌ கதிபனாக்கெனை தூதுநரம்‌ - உண்ட கலமுமுடுப்பனவுஞு குவெனவுமுனக்‌ 
காகச்‌ - சண்டீசனுமாம்பதந்தந்தேோ மென்றங்கவர்பொற்றடமுடிக்குத்‌- அண்டம்‌ 
இசேர்சடைக்கொன்றை மாலைவாங்கிச்குட்டினார்‌?' எனப்‌ பெரியபுராணம்‌ ௪ண்டீச 
நாயனார்‌ புராணத்திலும்‌ வருதல்காண்க. இருச்செங்காட்டக்குடியில்‌ சுவாமி திருப்‌ 
பெயர்‌ சணபூல்வரர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ திருக்குழன்மாதம்மை. திருச்சேய்ஞ 
லூரில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ சத்தஇரீசர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ ச௫தேவிசாய௫,.!௨௧) 


கஅவிவீழ்காலனமார்பிற்சேவடிக்கமலஞ்சாத்திச்‌ 
சிறுவனுக்காயுளீக்தசேவகப்பெருமான்மேய 
அறைபுனற்பழ னமூதூரதுவிதுவானெதந்த 
குறையுடற்போர்வைபோர்த்த்கொற்றவன்‌ கேரயில்காண்‌ மின. 


(இ-ள்‌. கறவிவீழ்‌ காலன்‌ மார்பில்‌ - கோபித்து மார்ச்கண்டேயர்மேற்‌ பா 
சம்வீய இயமன்‌ மார்பின்மேல்‌, சே அடி கமலம்‌ சாத்தி - செவந்த திருவடியாட. 
ய தாமரையை நீட்டி, சிறுவனுக்கு ஆயுள்‌ ஈந்த சேவகம்‌ பெருமான்‌ மேய - அம்மா 
ர்க்கண்டேயருக்குத்‌ தீர்க்காயுள்‌ தந்தருளிய வீரராக வெ இறைவர்‌ எழுக்சமுந்தருளி 
ய, அறை புனல்‌ பழனம்‌ மூது ஊர்‌ ௮௮ - ஒலிக்கும்‌ நீர்வளமிச்க வயல்சூழ்ந்த வீ 
ரட்டானமாதகிய திருக்கடவூர்‌ என்னுந்‌ திருப்பதி யத்தலமரம்‌, இது - இச்கு வீரட்டா 
னமாகிய வழுவூரென்னுர்‌ திருப்பதி, ஆனை தந்த குறை உடல்‌ போர்வை போர்த்த । 
கொற்றவன்‌ கோயில்‌ - ஆனைகொடுத்த ௮சனுடலிணின்று நீங்கிய தோலாகய போ 
ர்வையைப்‌ போர்த்தருளிய வீரனெழும்தருளிய திருக்கோயில்‌, காண்மின்‌ - அவற்‌ 
றைக்கண்டு தரிசியுங்கள்‌. து " 

மிருகண்யேமுணிவர்‌ புத்திரராகிய மார்க்கண்டம்‌ தமஅ தந்தை தரயர்களால்‌ 
தமக்கு ஆயுளெல்லை பதினாறென்றுணர்ம்து தீர்க்காயுளடையச்‌ திருக்கடவூரடைக்‌ அ 
கெபிரானாரை வழிபட்டுப்பூசித்தவருங்கால்‌ வரையறைப்பட்ட ஆயுள்‌ கழிர்ததசென்‌ 


௮௮௬ | இிருவிளையாட்ற்புசாணம்‌ 

அ இயமன்‌ வந்து ச இறைவர்‌ அவனை யுதைத்து வென்று 'இர்ச்சாயுள்‌ கச்ச 
னர்‌ என்பது :: ஏசப்படுக்திறமெல்லாமொழியவிமையவரும்‌ - மேதக்ககேள்லிமுனி 
வோரும்‌ வேச்தும்லிதியுமொர்பால்‌ - சாதத்தமைச்ததிருமாலு முள்ளித்தகவணம்‌இ.. 
ஒ௫ப்பொலியுந்திருச்கடஷ ரென்றொருதலமே. அர்சத்தலத்தைம்படைமார்பிலங்க. 
வணிசெய்குழை - கர்தச்செவியிற்பொலியச்சிற தண்டைதாள்‌.விளங்க - வச்தற்புத . 
த்‌. தயர்மார்க்கண்ட னென்னுமழமூனிவன்‌ - கந்தப்புதுமலர்தூய்ப்பெருமா ளைக்க 
ண்டேத்தினனே. இவ்வண்ணம்பூசனையாற்றிடுகாலையெழுபுலிங்கம்‌ - செவ்வண்ண 
மாயவுலோசனம்லீசத்திருக்குளத்தோ - டவ்வண்ணமாயபெருமானருட்குரியானை 
வெளவத்‌.- தெவ்வண்ண மேவிமறலிபகடுசெலுத்தினனே. கூற்றுவரக்கண்டுசற்க£ ர 
வோ கொடுசஞ்சமுண்டு -போற்றுபிரமன்முதலோர்க்குயிர்தச்தபுண்ணியவோ - ஏற்‌ 
றுமிசையுவந்தொள்ளடியாரையெதிர்பவவோ - தோற்றபயத்தவிர்த்தாள்புகலென்‌ 
௮ துஇத்தனனே, அதிச்குமதனுக்கிரங்கிச்‌ சயம்பெருஞ்சேோர திமறை.- மதிக்குங்கரு 
ணைப்பிழம்பாயவன்‌ வெளிவம்‌ அநின்னை த்‌ - இதிக்கும்படியுற்றனமென்‌. றருளிச்செதி 
ந்துனெ - முதிக்கும்படியெ திர்நின்றவன்‌ மார்பிலுதைக்கனனே, உதையொன்ற 
கொண்டுயிர்‌ மாண்டானமன்‌””என மாயூரப்புராணம்‌ தருமன்‌ பூசித்த படலத்திலும்‌, 

மாயூரத்தின்‌ தென்மேற்கில்‌ தாருவனமென்று ஒன்திருக்தஅ, அவ்வனத்தில்‌ 

வசிக்குமுனிவர்கள்‌ சற்கருமமே தனிமுதலென்று தணிச்து மற்றைக்‌ கடவுளரை 
யிகழ்ந்தும்‌ அவர்கள்‌ பன்ணியர்கள்‌ சற்புகிஸ்யில்‌ மேம்பட்டோமென் அ திருமகண்‌ 
முதலியோ யிகழ்ந்தும்‌ ஒழுகுகாளில்‌, திருமாலை யம்முனிவர்‌ தவநிலையைச்‌ சோதித்‌ 
தற்பொருட்டு ஏவித்‌ தாம்‌ அவர்கள்‌ பன்னியர்கள்‌ கற்புகிலையைச்‌ சோதித்தற்பொரு 
ட்டுஞ்‌ சென்றருளினமையால்‌ அவர்கள்‌ தத்தம்‌ கிலைகுலைந்து இது சிவபெருமானால்‌ . 
விளைர்ததென்னணர்ர்து ஓர்‌ ஆபிசாரவேள்விசெய்து அதினின்‌ அ தோன்றிய யானை 
யை அப்பெருமானாரை யழிக்க வேவினார்கள்‌, அர்தயானை விடைபெற்றுச்சென்று 
தேவர்‌ முதலியோர்‌ ௮ஞ்ச ௮ப்பெருமானாரை யெடுத்து விழுங்யேஅ, அஞ்சற்கவெ 
ன்று தேவர்களுக்கருளி யுள்ளேசென்ற விறைவர்‌ அதனுடலைப்பிளர்து தோலைக்கொ ட. 
ண்டு மேலெழும்‌ த போர்த்தருளினர்‌ என்பது “இயம்குபல்‌லுயமிருமேனை யுயிர்களுமி 
.. ரியாவின்பம்‌- முயல்குமான்மியத்ததாகி முழுமறைமுடியினாளுச்‌-தயங்குமுண்மைய : 
சேயாய தவாப்புகழ்மாயூர்த்தின்‌-வயங்குதென்மேல்பாற்ராரு வனமெனும்வனமொ 
ன்றுண்டால்‌. ௮த்தகுவனத்தில்வாழு மருச்சவமுனிவர்பல்லோர்‌ - சத்தவில்லொழுக்‌... 
கம்பூண்டுகருமமேதுணிபாமன் திச்‌-௪த்ததிவின்பரூபத்‌ தனிமுதல்வேறின்றென்னும்‌- 
வித்தகமருவிநின்றார்‌ மேல்வரும்விளை வுதேருர்‌. அனையபன்முனிவர்‌தங்களில்லறக்டி 
முமையாளா - நனையமென்கூக்தற்செவ்வாய்ப்‌ பார்ப்பன சல்லார்பல்லார்‌ - புனேயவா 
ங்கற்புப்போலப்‌, பெொற்புமேம்பட்டோமென்று - ளினையயாவரையுமெண்ணித்சரு . 
க்குவாய்ந்திருப்பரம்மா. அன்னவர்செருக்குக்காண்டு மென்றவற்கருளிப்போக்‌ஜ -. 
முன்னவன்மாயூரேசன்‌ முகுர்தனைநினைத்தானம்மர - மன்னவன்வநற்துதாழ மாய . 
மாதாயொழோன்‌ - சொன்னவம்முணிவர்பாற்போய்ச்‌ சோதனைபுரிதியென்றான்‌, டு 
காண்டலுங்கருப்புவில்லான்‌ கணைக்கெலாமிலக்கமாகி - மூண்டவெங்காமம்பொ. ப 
ங்கப்‌ பருகுவார்போலமொய்த்தப்‌ - பூண்டமால்யானையுண்ட வெள்ளிலங்கணி 
யேபோன்று - மாரண்டதர்தவமுமுள்ளச்‌ செருக்குமாண்டவரேயானார்‌. எண்ணி 
லரவண்டததுள்ளு மியைதரவிமாபித்துள்ளே - எண்ணிலாவனப்புமுற்று மெழுக 
தொருங்குற்றாலென்ன - எண்ணிலாவுயிர்களுக்கு மெஞ்ஞான்‌ அங்களைகணாய - எண்‌. 
ணிலாமறைக்குமெட்டா னிலங்குமோ ருருவங்கொள்வான்‌. பலியிடவர்தமா தர்‌ ன 
பரம்பரன்‌ ப வ சட கனத நண்ப ட பத்தன்‌ ம்‌ 


அருச்சனைப்படலம்‌.. | ௮௮௭. 


ம்‌ - ற்குப்‌ ப ர்பும்த தன்‌ ம்‌ சேரச்‌ - மெலிவருமயக்கம்‌ 
தத்த வேளூர்தன்வலிதெரித்கான்‌. வண்ணங்கிளர்குலமடவரர்‌ பல்ருமிவ்வண்‌ 

ண்ம்தழைதரன்மலிகற்புத்‌ - இண்ணம்குலைசரவவணின்றேகி யோர்சிறையுற்முன்‌ 
- மறைமுறையுற்முன்‌ - தண்ணம்புயமகடழுவுர்தனியொறா. தயலரடலின்மயன்மு 
திர்வுற்றே - எண்ணர்தபவுயர்தவமுங்கெடவுடை முனிவோர்யரவருமிததேர்வார்‌. 
சாமுர்தவகிலைகெட்டுச்குலைதர கம்மாதருமுயர்சிலையற்றுத்‌ - தோமும்புளைதரவிது 
செய்தவனுயர்‌ குதப்பொழில்வளைமாயூரத்‌ - தாமுஞ்ஹதெமதியுங்கெரக்கறகு மலங்‌ 
குஞ்சடைமுழி. யவனேயென்‌ - ரேமும்‌ தறமொழிமறைதேர்முனிவ  ரூடன்ராரழல்‌ 
இனமுற்றாரோ. .அவ்வேலையினிஃசென்னாகுவதென வச்சுற்றஞ்சலணங்கேோலாச்‌ - 
 செவ்வேலுடை மழவேரடுஞ்சென்அயர்‌ தேவன்புடையொருறைரநின்முள்‌ மை 
வேலையின்‌ வருகொடுவாரணமுயர்‌ வள்ளற்பரனைவிஞங்‌இற்ருல்‌ - எவ்வேத முகீணி 
கதறப்பெருவலி யிமையோர்களுமுளம்‌ வெருவுற்றார்‌. மதவேழச்தினுரூற்றான தனு 
டீல்‌ வதிரராமேற்பொலியதள்கொண்டே - இகமாமிதுவென மெய்யிற்போர்த்திரு ' 
ண்மழைமூடியகதிரெனநின்றான்‌, முழும்றையுணர்ம்தோர்கொண்ட கோளுமெொய்‌ 
குழலார்கற்பும்‌ - வமுவுகரரண த்தானாமம்‌ வமுவூரென்றுரைப்பார்‌' என கை புரா. 
ணம்‌ யானையுரித்தபடலத்திலும்‌ வருசல்காண்க, திருக்கடவூரில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ 
அமுதகடேசர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ அபிராமியம்மை. (௨௨) 


பங்சயக்கடவுளீர்தபரிகலம்வாம்‌கிக்கொண்ட்‌ 

- அங்கணணனிடமீதாடலனங்கனையமுதுசெய்த 
செங்கணானிருக்கையீ துமேழகச்சென்னிசன்னை 
மங்கலமாமற்‌க்தமருகனாரிருக்கைகாண்‌ மின்‌. 


(இ-ள்‌.) பங்கயம்‌ கடவுள்‌ ஈந்த பரிகலம்‌ வாங்கிக்கொண்ட அங்கணன்‌ இ. 
டம்‌ ஈது - தாமரையில்வடுக்கும்‌ பிரமன் தந்த அவன்‌ தலையாகிய பரிகலத்தைக்கை 
கொண்ட இறைவர்‌ எழுக்தருளியிருக்குர்‌ திருக்கண்டியூர்‌ என்னும்‌ திருப்பதியித்த 
லமாம்‌, ஆடல்‌ அனங்கனை அமுஅசெய்த செங்கண்ணான்‌ இருக்கை ஈன - வெற்றி 
யையுடைய மன்மதனை நீருக்யெ அனற்கண்ணையுடைய விறைவர்‌ எழமுச்சருளிய தி 
| ருக்குஅக்கையென்னும்‌ திருப்பதியித்தலமாம்‌, மேழகம்‌ சென்னைதன்னை - ஆட்டுக்‌ 
. தலையை, மங்கலம்‌ மாமற்கு ஈந்த மருகனார்‌ இருக்கை ஈது - மங்கலமமைந்த தமது 
. மரமனாயெ தீக்கனுக்குத்‌ தந்தருளிய இறைவர்வடக்கும்‌ இருப்பதிய/௫யெ திருப்பறிய 
லூர்‌ என்னும்‌ திருப்பதி யித்தலமாம்‌, காண்மின்‌ - இவற்றைச்கண்டுதறிசியுங்கள்‌. 

ஈது என்பதைப்‌ பின்னுங்கூட்கெ. பிரமன்‌ ஒர்காலத்தில்‌ யாவுஞ்சிருட்டி த்த 

லால்‌ நன யமிறைவனென்று செருக்கடைய நான்கு வேதங்களும்‌ நீ யிறைவனல்‌ 
லை வெபெருமானே யிறைவனென்று கூற, அகந்தையாற்‌ பிரமணிகழ்ச்கபோத சிவ 
பெருமான்‌ வெளிப்பட்டு வயிரவர்‌ திருமுகத்தைநோக்க அவனடுத்தலையைக்‌ கொய்‌ 
தனர்‌ என்பது “கனை வெண்டிரைகுமுலகனைத்தும்‌ படைத்துக்காத்துக்காய்ந்திடுதல்‌-- 
நினையுமென அவிளையாட்டே லபயவரதம்பிடித்துரெளித்‌ - தெனையெொப்பவர்யரரெ 
னத்‌ இசைதோறிருக்குக்தெவரெல்லோரும்‌, - முனிலிரென்னையிணையொவ்வார்‌ யா 
னேமுசல்வனெனவுசைத்தான்‌. இருவர்மொழியுங்கேட்டிகழா விருக்குவேதமரங்‌ 
கெய்திப்‌,- பருவமுல்போனிறத்தோயும்‌ பங்கேருசமேலதைவோயும்‌ - விரியும்புவ 
னமனைத்‌தினுக்குங்‌ கடவுளல்லீர்விரிகடலிற்‌ - கருகும்விடமுண்டுமையளித்த ௧௬ 
ணைக்கடலேமுதலாவரன்‌. என்னக்குடிலைதெருட்டவுளம்‌ தெருளாதெனெப்பாகனொ 


௮௮௮ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


டிங்‌ - கன்னிப்படலைச்துமாய்மார்பன்‌ செம்மரம்‌ துறைதல்கண்ணுற்றாங்‌ - குன்னற்‌ 
கரியபேரொளியா முக்கட்பெருமானொருகோடி. - மின்னுக்கதிரெண்ழசையளப்ப 
விசும்பூ.௮ச்‌ துவெளிகின்ரான்‌, முன்னமெனதுநுதனாப்ப ணுதித்தநியோ முதல்வ 
னெனப்‌ - பின்னும்வெகுண்டுகூறுதலும்‌ பிள்ளைப்பிறை தா ழ்மணிமவுலிப்‌ - பொன்ன 
க்குமிவரைகுழைத்த புணிதன்காரிமுகநோக்க - அன்னோனிடக்கைநகறுதியான்‌ 
மலரோனைர்தாக்தலையகழ்ர்தான'” எனக்‌ கூர்மபுராணம்‌ வயிரவன்‌ பலியிரர்த அத்‌ 
தியாயத்திலும்‌, 

உமாதேவியார்‌ தக்கன்‌ யாகசாலையில்‌ அவன்‌ புத்திரியென்லும்‌ லத 
ழியத்‌ திருமேனியை விடுத்து மலையரையனும்‌ மேனையுஞ்செய்யும்‌ பெருந்தவத்‌ 
அக்இிரல்‌கி யவர்களுக்கோர்‌ புத்திரியாய்த்‌ திருவவசாரஞ்செய்து சிவபெருமானா 
ரையடைய தோற்கதிருந்தனர்‌, சிவபெருமானார்‌ சினந்து தக்கன்‌ வேள்வியை வீரபத்‌ 
திரக்கடவளாற்‌ தைச்‌ தக்‌ கடுவனத்தில்‌ அ௮க்கடுமரச்தின்‌8£ம்‌ யோகுகூட யிருக்கு 
ங்கரலையில்‌ பிரமன்முதலிய எல்லாத்தேவர்களு முணர்ர்து சூரபன்மன்‌ முதலிய ௮. 
சுரர்களாற்‌ கடுச்தன்ப முறுன் றோம்‌ போகமுமிழக்தோம்‌ இறைவர்‌ யோகுதவிர்ந்‌ 
அ அம்மையை மணப்பராயின்‌ ஈன்மை பெறுவோமென்று கருதி மன்மதனைத்‌ தா 
ண்ட, அவன்‌ தேவியாகிய இரதி யுன்பாணம்‌ இறைவரை யாதுசெய்யும்‌ நீதான்‌ கே 
ெவாயென்று கூஅமறுப்புங்‌ கேளானாகி யரிதவெனஞ்சென் ற அவ்விறைவர்மேல்‌ 
தாமரைக்கணைதொடுக்க, அவ்விறைவர்‌ நுதற்கண்‌ நிறச்‌. எரித்தனரொன்பது “தக்க 
னிலுறையும்பன்ன சரலையையடைக்தாளங்குச்‌ - தொக்கவருரையாடரம லிரும்தன 
ர்துணைவன்வார்த்தை- -புக்கஅபுச்தியடுபொருனெர்‌ தலைமேற்கெரண்டு- நக்கனள்பரவி 
நீயோ தந்தையாரலத்தாயென்று. புரிதருமகமுநீயும்‌ பொருக்கெனக்கெடுகவென்‌ று- 
விரிதரவை அத மூலக்‌ கனலைமேலெழுப்பியம்மை-யரியதன்னுருக்கரக்தாள்‌. பரம்பரன்‌ 
முனிக்தபோது படர்‌ நுதல்விழியினின்றும்‌-வரம்பறுசெய்கையாவும்‌ வரம்பறுபடை 
கடால்க - நிரம்பியவண்டமுற்‌ அ கநெறுகெறுநெறவென்றுக்குத்‌ - திரம்பெருதழிய 
ஈக்குத்‌ தீவிழிகுருதிபொங்க. ஓடியபேரையெல்லா மொருங்குற வளைத்துக்கொ 
ண்டு - நீடியவாளால்வீடு நிலத்தவர்‌ தலையைத்தள்ளிக்‌ - கூடியகொடுமைத்தக்க 
னெதிர்நினற கொடிற்றின்மேலோர்‌ - பாடியகரத்தாற்றுக்கிப்‌ பல்லெலாஞ்டுதற 
வீழ்த்தி. தண்ணியவருளால்யாக சாலையில்‌ மாண்டோர்க்கெல்லாம்‌ - நண்ணியவு 
யிரைகல்கி ஈகுவிடையுகைத்தெழுந்து - புண்ணியஞ்சோழகாட்டுப்‌ பொலிதலா 
அயிர்கடோறும்‌ - அண்ணியபெருமான்சொற்ற வரிதவெனத்தையுற்றான்‌. அனை 
யமாதருவினீழ லளவில்பல்லயிருண்மேன்மை - தனையவாமுயிர்களின்பஞ்‌ சார்‌ 
தீரும்பொருட்டுவாசம்‌ - சனையவாமலர்மேலாற்கு ஈரகணைப்பள்ளியரற்கும்‌ வினை 
யமாமறைக்குமெட்டா விமலன்யோசத்‌ திருர்தான்‌. பிறவாதுபிறம்துபதமத்தம 
ரும்‌ பெண்ணமுதை - மறவாதுகொன்புழந்த மலையரனுமேனையுற்கண்‌ - டிறவா 
அமகிழ்ச்சியெழ வெடுக்தணைத்அமேரந்துபொருள்‌ - உறவாதுலரையடைந்ததொ 
க்கு மெனவளர்த்தனரால்‌, பிறைபொருவவளருமொரு பெண்ணரசே மாண்டள 
வும்‌ - உறைசிஅவீடியற்றிடுதல்‌ முதற்பலவாடலினமர்ச்து - மறைவரியகவுமார ம 
ருவசலுவ்‌ கைலாயத்‌ - திறையவனைமணம்புணர்வா னெண்ணிமியற்றினடவமே. 
என்அவானாடன் கூறு மிம்மொழியுணர்க்துதென்றற்‌ - கன்றமேலலவுமாரன்‌ கரு 
தியதென்னையென்றான்‌ - இன அரீகடுமாகான த்‌ தெய்தியோஇருக்குஞ்சோதி - செ 
ன்அதேலவியைச்சேர்பாக்குச்‌ செய்திடவேண்டுமென்டுன்‌, எழுபரித்தே ரென்றூ 
மை யிருளுறவிழுங்கனொலுங்‌ - சொழுவியவிருப்புத்தாணைக்‌ குறஞ்செதலரித்திட்டா 
லும்‌ - பமுதறுதழலைவெண்ணெய்ப்‌ பாவைசென்றடர்த்திட்டாலுக - தொழுசகுபிரா 


அருச்சனைப்படலம்‌. அ௮௯ 


ணைஙின்கை தொடும்லர்க்கணையென் செய்யும்‌. சண்ணுதற்பிரான்மேற்சேறல்‌ காரியம்‌ 
ன்அசொன்னேன்‌ - ஒண்ணுசன்மொழியென்றெள்ளே ஓயிருனையன்‌ நியில்லென்‌- 
எண்ணுதல்செய்தகொண்ட வெழுச்சியைச்தவிர்தியென்றாள்‌. வளமுறத்தளிர்ச்துப்‌ 
பூத்த வணின்றமார்தருவெொன்றதனடியே - உளமுற்மேவியுயிர்ச்கூயிராய வெருவ 
னைப்பொருதொபில்பூண்டு - களமுறநின்றேன்‌ கருப்புவில்வரங்கிக்‌ கடுப்புறக்குண 
ததொனியெறுப்பித்‌ - தளமுறப்பொலியும்‌ விகதெமமைர்த தாமரைமலர்தெடுத்‌ 
செய்தான்‌. எய்தசெங்சமலக்‌ கணையெனுந்தெய்வ மென்செய்வாமேழையேமென்‌ 
௮ - செய்தவமதிக்குஞ்‌ வெபிரரன்பா ஞ்‌ செல்லுவமா௮பட்டச்தோ - வெய்தமை 
தீமை யறுதன்மெய்யென்று விதிர்விதிர்த்தஞ்சுபுசென்று-பொய்தருமுளத்துப்புகா 
மலப்பெருமான்‌ புறத்தறப்பட்டதையன்றே, திறச்குமுன்னஞ்டு ஈடுிங்குபுபதறித்‌ 
தென்றிசையோடினனங்கே - நிறக்குமெம்பெருமா னதல்விழிச்செர்தி கேருறச்செ 
ன்அசுட்டிடலு - ஈறச்குலமலரே வடையவனழகு ஈயத்தகுமேனியுமெரிர்‌ த - பறக்‌ 
குமொண்கொழுயு மிர்‌ தமுல்‌ கரியும்‌ பரியுமற்றெரிர்தனமாதோ? எனத்‌ திருக்குஅக்‌ 
கைப்பு சாணம்‌ யோஃீசப்படலத்திலும்‌ கரமனெழுச்சிப்பட்லத்‌இிலும்‌ காமதகனப்‌ 
படலத்திலும்‌, 


தீக்கன்‌-தன அமருகனாயெ சந்திரன்‌ தனது ஆணைவழியொழுகாது உரோ 
கணியென்னு மொருத்தியிடத்‌அக்‌ கரதல்கொண்டிருத்தலைத்‌ தன்புத்திரியாயெ ௮ 
வ்வுசோகணியாலுணர்ந்து ச௪ர்திரன்‌ கலைதேய்ச்தழியச்‌ சபித்தனன்‌, ௮ச்சாப மே 
ற்றசட்திரன்‌ சவபெருமானாரைச்சரணடைகம்து அப்பெருமானாராற்‌ சாபச்‌இர்ச்‌ துய்க்‌ 
தசைக்‌ கேள்வியுற்ற.தக்கன்‌ ஏனைமருகரைப்போல வப்பெருமானாலாயுங்கருஇ யவ 
மதித்து, பிரமனையடைந்து யானொரு தவஞ்செய்யக்கருதினன்‌ அதற்குரியதலம்‌ 
யாசென்றுவினவ, ௮ப்பிரமன்‌ நிலவுலகில்‌ ழைக்கடலுச்கு மேற்புறத்தில்‌ காவிரிக்க 
ரைக்குத்தெற்கில்‌ என்பெயரால்‌ பிரமககசென்ற௮ு ஒன்றுகண்டனன்‌ அங்குச்சென்று 
வேள்விசெய்யென்று ஏவினன்‌, அவ்வரறே யங்குவர்து வேள்விச்சால்‌ யொன்று 
இயற்றித்‌ திருமாலை யெச்சனாகக்கொண்டி ௮ச்சிவபெருமானாரை யிகழ்ர்தமையால்‌ 
திருமால்‌ முதலிய ரெல்லோரு மொறுக்கப்பட்டு மீட்டும்‌ அவ்விறைவரருளா அயிர்‌ 
பெற்றெழுச்து பெருமானாரைத்‌ துதித்து வணம்கினார்கள்‌, அவ்விறைவர்‌ கருணேைகூ 
ர்க்து இத்தலத்தில்‌ நீங்கள்‌ அறியரமையாற்செய்த அபராதத்தைப்‌ பறிசெய்தோம்‌ 
ஆதலரலித்தலத்திற்குப்‌ பறியலென்று ஒரு காரணப்பெயர்‌ பெறுமென்றருளினர்‌ எ 
ன்பஅ “£அனையவன்மதிப்போர்க்தையனும்‌ வரளாவணுஇனன்‌ ௪ தியொடும்‌ கயிலை - 
அனையமற்றொருகாண்மதியெனுமருகன்‌ றுடியடையொருமகள்பாலே-நினை தருமனை 
வைதீததுதெரிம்ததனை நீக்கெனக்கொளாமைதேர்ச் தவனை - இனைதரவொருகரட்கொ 
ருகலையாச்தீர்ச்திறதி யென்றரைத்தனன்‌ கொடியோன்‌. கொடியவன்மொழியா 
னாட்கு நாளொன்றுகுறைவதுகண்டவவ்வாலோன்‌ - நெடியவன்முதலாமமரருமஞ்9ி 
நீத்த அங்கண்டவொன்கயிலை - ௮டி.களையடைக்துகாச்தி யென்பதனமுனங்கைதொட்‌ 
டெடுத்தனன்சடில - முடிமிசைவைச்தோர்காமமும்‌ பூண்டான்முருக்கனானாமம்மதி 
யே. அதுதெரிதக்கனாயெழார்க்ச னழுக்கறுத்திரும்தனன்பின்னர்‌ - கதுமெனவெழு 
ஈதுமதிமலர்ப்பொகுட்டுக்‌ சடவுளையடைர்தடிபணிர்து - ௪துமுகமகமென்றியற்று 
_ தல்‌ குதித்தேன்றகுமிடம்புகலெனவனையான்‌ - விஅமுடிப்பெருமான்‌ விரைர்தருள்பு 
ரியுமேதகுதலமுளத்தாய்ம்‌.௮. குணகடன்மேல்பால்யோசனைக்கப்பாற்குலவு காவிரி 
ககரைத்தென்பரல்‌ - அணவுமேரர்வரமுண்டதை சகர்சகண்டேனப்பெருந்தானத்தி 
னெல்லை - புணர்‌ தறாஞ்சுற்றும்யோ சனையளவுபோற்றுமவ்வெல்லையுசாழலோத்‌-குண 

௧௧௨ 


௮௬௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ர்தருதிசையினழல்வளர்த்திதெ அச்தமமாகுமெனறுரைத்தான்‌, படமெகச்சாலையடை. 
ந்தவக்கொடியோன்‌ பைச்துழாய்மு௫ல்வரக்கண்டு - செடுமரமெனமற்றவன டி.வீழ்‌ 
மீது நிலவவென்மசம்புரச்தளித்தி-கடுவமர்களச்சனிவணுருவண்ணங்‌ கழித்தனனெ 
னவொன்றுமுரையான்‌ - தடுவரியவன்‌ போலிருந்தனன்‌ கேடுசாருமேற்றடுப்பவ 
ரெவரே, பரவியகருணைமூர்த்தி பத்தரப்பிரானை நோக்‌ - விரவியவிவரையெல்லாம்‌ 
விரைச்தெழுப்பிடுகவென்றான்‌ - வரவியலவனுக்தாழ்ச்‌.௮ மாண்டவர்பலருமின்‌ னே- 
உரவுபெற்றெழுகவென்று னுறக்கமுற்றெழுச்தாற்போல, ஆதலிணின்றுசாங்க ளவ 
மதித்திருந்ததற்காக்‌ - காதலினடிகள்சண்டித்‌ ததுபெருங்கருணையாகு - மேதகுமித 
ற்குக்சைமா றேதுண்டுமெய்மையேயுன்‌ - பாதபல்கயங்கள்பல்காற்‌ பணிதரலன்றி 
யைய, என்‌ அரைத்தடியில்வீழ்க்த விணர்த்தழாய்மாலையாற்கு - நன்றுளக்கருணைபூ 
தீது சாயசனுரைக்கனற்றான்‌ - குன்றுசைச்கொண்டாய்நீயும்‌ கூடியபிறருமின்னே - 
சென்றுமுன்பிரமன்போற்றச்‌ இருட்டி சார்தருமோர்தேத்து, வயங்குகற்குறியொன்‌ 
அண்டு மற்றதுகண்டுபோற்றில்‌ - இயங்கு௮ுபாசசம்போ மெம்மருட்பே௮ுமூண்டா 
ம்‌ . பயங்ளெர்றுங்கடீமை பதிசெய்சோமித்தேத்தற்றாற்‌ - றயங்குமித்தானமென்‌ 
அம்‌ பதியலென்றொருபேர்சார்க'” என மாயுரப்புராணம்தக்கன்‌ மகம்புரிபடலத்திலு 
ம்‌ யாகசசங்காரப்படலத்திலும்‌ வருஞ்‌ செய்யுள்களாலுணர்க, திருக்கண்டி யூரில்‌ ௬ 
வாமி திருப்பெயர்‌ வீரட்டேசர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ மல்கைசாயயெம்மை, இருக்‌ 
குனக்கையில்‌ சவாமி திருப்பெயர்‌ வீரட்டே சர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ ஞானாம்பிகை 
பம்மை. திருப்பறியலூரில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ வீரட்டேசர்‌, அம்மை திருப்பெயர்‌ 
இளங்சொமபம்மை, (௨௩) 


திண்டிறலவுணன்றனளைப்பெருவிரற்றிட்டுகேமி 
உண்டிட்விராங்தாக்கொண்டோனுறையிதாமொருத்திமன்றல்‌ 
கண்டிடுகரியாய்க்கூவல்சண்ணுதலிலிங்கம்வன்னி 
எண்டிசையியக்காட்டமின்‌ றிட மிதனைக்கரண்மின்‌. 


(இ-ள்‌,) இண்‌ திறல்‌ அவுணன்‌ தன்னை - திண்ணியவலிமைவாய்ந்த சலந்த 
ராசுரனை, பெருவிரல்‌ தீட்டும்‌ நேமி உண்டிட விருர்து ஆக கொண்டோன்‌ உறை 
இஅ௫ ஆம்‌ - அங்குட்டத்தால்‌ நிலத்தில்வரைந்த சக்கராயுதம்‌ உயிருண்ணவிருக்தாச | 
அகர்க்த இறைவரெழுக்தருளிய திருவிற்குடி.யென்னும்‌ இிருவீரட்டானம்‌ இத்தலமா 
ம்‌, ஒருத்திமன்றல்‌ சண்டிடுகரி அய்‌ - ஒருவைசியப்பெண்ணை மணஞ்செய்தற்குச்‌ 
சாட்சியாக, கூவல்‌ கண்ணுதல்‌ இலிங்கம்‌ வன்னி - இணெறும்‌ சிவலிங்கமும்‌ வன்னி 
மரமும்‌, எண்திசை அறிய காட்டரின்ற இடம்‌ - எட்டுத்திசையிலுள்ளோரும்‌ (அம்‌ 
மணத்தை) உணரும்பஉ புலப்படுத்தநின்ற்‌ திருப்புறம்பயமென்னுர்‌ திருப்பதி, இத 
னைகாண்மின்‌ - இத்தலமாம்‌ இதனைக்கண்டு தரியெங்கள்‌. 

சலச் தராசு. ரனைவென்றதம்‌ ஒருவைசியப்பெண்ணை வைசியன்‌ மண்ஞ்செய்‌ 
தீற்குச்‌ சாட்சியாகக்‌ ணெறும்‌ சிவலிங்கமும்‌ வன்னிமரமும்‌ நிற்றலும்‌ முன்னர்க்‌ 
காண்க. திருவிற்குடியில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ வீரட்டானேசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ 
மைவார்குழலியம்மை, திருப்புறம்பயத்தில்‌ சவாமிதிராப்பெயர்‌ சாட்சவெரதநாதர்‌. 
அம்மைதிருப்பெயர்‌ கரும்பன்னசெரல்லம்மை, (௨௪) 


சாமகண்ட்த்தன்றன்னைத்தானருச்‌சித்ததென்னர்‌ 
கோமகன்பிரமசாயைகுறைத்ததிப்பதியாங்கங்கை . 


அருச்சனைப்படலம்‌, ௮௯௧ 
மாமகக்தோறும்வச்துவக்‌ துதற்படிந்தோர்விட்டுப்‌ 
போமகம்போகரஞூழ்கும்புனிதநீர்ப்பதியைக்காண்மின்‌. ்‌ 


(இ-ள்‌.) ,சாமசண்டத்தன்‌ தன்னை தான்‌ அருச்சிச்த தென்னர்‌ கோமகன்‌ 
பிரமசாயை குறைத்தது இ பதி-சாமகண்டத்தராசய இறைவரை யருச்சனைசெய்த 
வழுதியர்குலத்திற்றேன்றிய வரகுணபாண்டியரது பிரமகத்தியையொழித்தருளிய 
இறைவர்‌ எழுந்தருனிய திருவிடைமருஅூரென்னும்‌ திருப்பதியித்தலமாம்‌, கங்கை- 
கம்கைநதியான அ, தன்படிர்தோர்‌ விட்டு போம்‌ அகம்‌ போக மாமகம்‌ தோறும்‌ 
வர்தவர்‌அ மூழ்கும்‌ புனிதம்‌ நீர்‌ பதியை காண்யின்‌ - தன்னிடத்து ஸ்£ரனஞ்செய்‌ 
தோர்‌ தன்பால்‌ விட்டுப்போகும்‌ பரவங்கழிய மாமகம்தோறும்‌ வந்து ஸ்கானஞ்செ 
ய்யும்‌ புணிதமாயெ தீர்த்சத்தையுடைய கும்பகோணமென்னுச்‌இருப்பதியித்தலமாம்‌ 
இதனைக்கண்டுதரிசியுய்கள்‌. 


வரகுணபாண்டியர்‌ பிரமகத்தியொழிர்த௮ வரகுணபாண்டியனுக்குச்‌ சிவ 
லோகம்காட்டிய படலத்திற்கரண்க, கங்கை,யமுனை, ஈருமதை,ச.ரஸ்வதி,கோதாவரி, 
காவிரி, பயோட்டிணி, சரயு, கன்னியாகுமரியென்னு ஈவநதிகனும்‌ தம்மிடத்துவம்‌ 
௮ ஈீராடுவோர்‌ பாவங்களையொழிச்துப்போதலால்‌ அப்பாவங்களைச்‌ சமக்கலாற்றாது 
ஓரிடத்தி லொருசேரக்கூடிச்‌ சவபெருமானா ரிடத்துக்குறைகூறப்‌ பெண்ணாருக்கொ 
ண்டு இிருக்கயிலைக்குச்சென்று இறைவர்‌ திருவடிகளை வணங்கித்‌ தமது குறைபாடு 
கூற, அவ்விறைவர்‌ புன்னகைகொண்டு நீங்கள்‌ வரும்ததலொழிக, கும்பகோணத்தி 
ல்‌ அக்கினித்திக்கில்‌ ஒரு தீர்த்தமுண்டு, ௮ந்தத்தீர்ச்சத்தஇில்‌ வியாழன்‌ இங்கராசியில்‌ 
வரும்போது வரு மகசக்ஷத்திரத்தில்‌ நீங்கள்‌ சென்று நீராடுவீர்களாகில்‌ நீங்கள்‌ சம 
மீத பாவங்கள்‌ விடுபடும்‌, அந்த ஈக்ஷச்திரமும்‌ பன்னிரண்டவெருடத்தக்கொருதரம்‌ 
உத்தமமாகும்‌ ௮அவுஞ்‌ சமீபித்தது அங்குச்சென்று நீராடுக்கள்‌ போமென்றருளி 
னார்‌ என்பது  தஇிரையெறிதெய்வக்கங்கை தீம்புனல்யமுனை மேலோர்‌ - உசைகரும 
தையெஞ்ஞான்‌ அ மொளிர்சரச்சுவதிவான்ருழம்‌ - வரைபெயர்த்செறியுங்கோதா வரி 
வளமருதபொன்னி - தரையகழ்க்தொழுகரநிற்கும்‌ பயோட்டிணிசரயுமற்றும்‌, கன்‌ 
னியாகுமரியென்னக்‌ கரைபொரு£தியொன்பானும்‌ - துன்னியாருயிர்கடம்பாற்‌ றே 
ய்ந்தொழித்திடுபாவங்கள்‌ - மன்னியார்ப்பெடுத்துப்பற்ற மற்றவைசமக்கலாற்றா - 
அன்னியரங்கயிலைமேவி யுரைசெய்வாம்பெருமாற்சென்று. : ஓரிடத்தொருங்குகூடி 
யொன்பதமடவாராதிப்‌ - பாரிடத்தொகையோடாடும்‌ பரம்பரன்‌ கயிலைமேவி - நரரி 
டத்தமருக்தெய்வ ஈகுமலர்ப்பாதம்போற்றி - யாரிடத்துரைப்போமைய வடியரே 
மடையும்‌ அன்பம்‌, யரஅநுந்துன்பமென்னி லெப்புவனத்துள்ளாரு - மோதம்வெம்‌ 
பாவமெம்பான்‌ முழுகியேதொலப்பாரானார்‌ - காதுமப்பாவமெல்லாங்‌ கலந்தெமை 
வருத்தாமிற்கும்‌ - ஓஅமற்திதற்குத்தர்வொன்‌ றும்பர்தம்பிரரனேயென்றார்‌. சன்னி 
யர்மொழிந்‌்தவரர்த்தை கண்ணுதற்பெருமான்கேட்டு - மின்னியமுறுவல்பூத்து மேத 
குகதிகாளொன்று - முன்னியவேண்டாயாரு மொழிபுகழ்க்கும்பகோண - மன்னிய 
வமலோணன்றிக்கில்‌ வயங்குமோர்தீர்த்தமுண்டால்‌, ஆயவத்தீர்த்தர்தன்னி லாண்ட்‌ 
ளப்பவன்‌ சிங்கத்து - மேயமாமகமாண்மூழ்கில்‌ விடுபடும்பாவமெல்லரம்‌-தாயவச்ச 
லமிவ்வெள்ளி மலையினுந்தூயதாகும்‌ - பாய மம்பிரியமெல்லா மாவயிற்பதியுமன்றே. 
அத்தலத்தக்தசாஞா மாண்டுபன்னிரண்டுக்கோர்கால்‌ - உத்தமமாகமேவு மற்றம 
ணித்தாயுற்ற - செத்தலங்களினுமேலா மத்தலத்தின்னேசென்று -. புத்தமுதனையீர்‌ 
மூழ்கும்‌ போமென்றான்‌ கருணேமூர்த்தி ? எனக்‌ குமபகோணப்‌ புராணம்‌ விசுவார 
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௮௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ | 


தீர்‌ வரவுப்படலத்தரல்‌ உணர்க. இதனால்‌ தலமும்‌ £ீர்த்தமுங்‌ கூறப்பட்டன. திரு. 
விடைமருதில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌ மருதீசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ நலமுலைமாய9, 


குருமொழிதந்தைக்‌ந்கெங்குருவுறைமலையீதெங்கோன்‌ 
கருமுகில்வண்ணத்தண்ணல்கண்ணிடஙந்தடியிற்சரத்தப்‌ 
பொருவிறலாழியீக்தபுரமிது௩க்தியெந்கதை. 
திருவுருவடையகோற்றதலமிதுகெரிந்துகாண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) குருமொழி தந்தைக்கு ஈச்து எம்‌ குரு உறைமலை ஈது-உபதேசமொ 
மியைத்‌ தமது பிதசாவா௫ய இறைவர்க்கு உபதேசித்து எமஅகுருவர இய சாமிகாதக்‌ 
கடவுள்‌ எழுந்தருளிய தருவேரகமரய சரமிமலையென்னும்‌ திருமலையிம்மலை, எம்‌ 
கோன்‌ - எமத தலைவராயெ சிவபெருமாஸஞார்‌, கருமுகில்‌ வண்ணத்து ௮ண்ணல்‌- 
கீரியமேகம்போலும்‌ திருமிறத்தையுடைய திருமால்‌, கண்‌ இடந்து அடியில்‌ சாத்த 
பொருவிறல்‌ ஆதி ஈர்த புரம்‌ இது - தமது கண்ணினையிடக்து திருவடியில்‌ தாமரை 
மலராகச்சாத்தப்‌ போர்செய்தற்குரிய வெற்றிவாய்க்த சுதரிசனமென்னுஞு சக்கரத்‌ 
தை, பூசித்த அத்திருமாலுக்கு அருளிய தீருவீழிமிழலையென்னும்‌ திருப்பதி யித்தல 
மாம்‌, கச்தி எர்தை திரு உரு அடைய போற்றதலம்‌ இத - ஈந்திசாயனார்‌ எமத தம்‌ 
தையாரரயெ இறைவரது திருவுருவத்தை யடையும்படி சவஞ்செய்த திருவையா 
நென்லுக்திருப்பதி இத்தலமாம்‌, தெரிக்தகரண்மின்‌ - ஞானச்கண்ணாலுணர்ந்து தரி 
சியுங்கன்‌, 

குமாரக்கடவு ளிறைவர்க்குபதேரித்தருளியதம்‌ திருமால்‌ தரமருச்சிக்கும்‌ 
தாமரைமலர்‌ ஆயிரத்துள்‌ ஒன்அகுறையக்‌ கண்ணிடந்துசாத்திச்‌ சுதரிசனமென்னு 
ஞூ சக்கரத்தைப்பெற்றமையு முன்னர்க்கரண்க. லொதமுனிவர்‌ தவத்தால்‌ அவர்வே 
ள்விக்‌ குழுதநிலத்திற்றேன்றி வேதங்கள்‌ முற்றுமுணர்க்து பருவமேழுசென்றபின்‌ 
மித்திராவருணரொன்னுமுனிவர்‌ இணிவரும்பருவத்தில்‌ உயிர்ரீற்குவரெனக்கேட்ட 
அச்சிலாதமுனிவர்‌ மனம்வருக்கச்‌, ' தமது தக்தையைரோக்கி மனம்வருந்தற்கவெ 
ன்றுமொழிம்‌ ௫ இறைவரைவணங்கித்‌ துதிக்கும்காலையில்‌ அவ்விறைவர்‌ விடைமே 
லெழுந்கருளி யுனபா லியமன்‌ அணுகானென்று திருவாய்மலர்ர்து திருக்கரத்தை 
யவர்சென்னிமேற்‌ சாத்தினர்‌, அன்றே சந்திரசடாதரரா யவ்விறைவ ருருக்கொடு 
தோன்றினர்‌ என்பது ““ஏயெபின்னரிரும்தவச்சீலாத னெச்சகன்கியற்றவானெண்‌ 
ணிச்‌ - சேகறவுடுப்புமுகச்தகூன்‌ கொழுவாற்‌ திருத்தகவுமுதவம்நிலத்தில்‌- ஓகையுற்‌ 
றதிடயானுதித்தனன துகண்‌ டிவப்புடனமரர்களியாரும்‌ - நரளெந்தருவின மலர்க 
வி நவையறவழுத்தினர்பெரிதம்‌. இருச்தபின்னர்மா னிடவருவாகவென்னாருவம்‌- 
தெரிர்தநல்லணர்‌ வொழிதரச்சிர்தனைகுழைக் து - பரிர்துநோக்கமெற்‌ றென்னுடைத்‌ 
தாதைபன்னரிய - வீரிர்தநான்மறையாவையும்‌ விஎங்குறச்தெரிச்தான்‌. பருவமே 
முசெல்காலையிற்‌ பழமறைமுமுதுக்‌ - தெரியுமித்திராவருண ராம்‌தீசறுமுனிவர்‌-அருகு. 
வந்தினி யோர்பருவச்தினிலாவி- ஒருவுமென்று மை செயதனருணர்வினிலுணர்ந்தே, 
ஆயவாசகங்கேட்டஅமருளுடைச்சிலாதன்‌ - சாயகெஞ்சகந்‌ தளர்தலும்தளமனீதள 
ரல்‌ - மாய்வதில்லேயர னென்றவன்மனங்கொளக்கூதிப்‌ - பாயுமால்விடைப்‌ பாக 
ணப்பணிர்தனன்றுஇத்தேன்‌, வழுத்தல்கேட்டலு மதிமுெணிர்தவார்சடைமேற்‌- 
குழைத்தபைந்களிர்க்‌ கெொன்றைதாழ்குழகன்வந்தாவி - அழிக்குங்க_ற்றுவ ஓன்னு 
மையணுகடானென்று - தழைத்தகாதலாற்‌ றலையின்மேற்றன்கரம்வைத்தான்‌. வை 
த்தகாலேயின்மதியணிசெஞ்சடைதோன்றப்‌ - பைத்தபாம்பணி பரமனல்‌ஓருவசொ 


அருச்சனை ப்படலம்‌. ௮௯௩ 


ண்டுறைர்தேன்‌''என இலிங்கபுராணம்‌ சிலாதன்மகவுவேண்டித்‌ தவம்பண்ணினவத்‌ 
தியாயத்தாலும்‌, சம்‌ திரரயனார்‌ காலனை வென்ற வத்தியாயத்தரலும்‌ அறிக. சவர மிமலை 
யில்‌ சுவாமிதீருப்பெயர்‌ சரமிாதக்கடவுள்‌, இருவீழிமிழலையில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ 
வீழியமகர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ சும்தரகுசாம்பிகை, திருவையாற்றில்‌ சுவாமிதிருப்‌ 
பெயர்‌ செம்பொற்சோதீசர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ அறம்வளர்‌ த்தசாயக, (௨௬) 


மூடங்குகாற்சிலச்தியானை மலைமகண்‌ முளரிகாட்டத்‌ 
தடங்கடலவண்ணனோம்றதவககரிதுமுச்சென்னி 
மடங்கலேறனையானாமவரையிதுகுடைக்தோர்பாவம்‌ 

- அடங்கலும்பருகும்பொன்னியாறிதுகாண்‌ மின்காண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) முடங்குகால்‌ சலந்தியானை மலைமகள்‌ முளரிசாட்டம்‌ தட கடல்வ 
ண்ணன்‌ மோற்ற தவககர்‌ இது - முடங்யெகால்கபையுடைய சிலந்தியும்‌ யானையும்‌ 
உமாதேவியாரும்‌ தாமரைபோன்ற கண்களையும்‌ பரந்த கடல்போன்ற நீலகிறத்தை 
யுமுடையதிராமாலும்‌ பூசித்தத்தவஞ்செய்த ஞானகேத்திரமாகிய திருவானைக்கா 
வென்னும்‌ இருககர்‌ இச்தலமாம்‌, முச்சென்னி மடங்கல்‌ ஏறு அனையான்‌ நாமம்‌ வ 
ரை இது - மூன்‌அசிரசையுடைய ஆண்சிங்கத்தையொத்த திரிசிரா என்னும்‌ அரக்க 
டைய பெயர்வரய்ம£த திரிசிராமலையென்னும்‌ திருமலை இச்திருப்பதியாம்‌, குடை 
க்தோர்பாவம்‌ அடங்கல்‌ உம்‌ பருகும்‌ பொன்னி ஆறு இத - தன்பால்‌ நீராடுவேரர்‌ 
பாவமுற்அம்‌ போக்கும்‌ கரவீரியென்னுசதி இத்தீர்ச்சமாம்‌, காண்மின்‌ காண்மின்‌- 
இவற்றைக்கண்டு தரியெங்கள்‌. 


இதனால்‌ தலமுக்தீர்த்தமுங்‌ கூறப்பட்டன, சிலம்தியும்‌ யானையும்‌ பூத்தது 
முன்னர்க்காண்க, ஆன்மாக்கள்‌ போகமடைய உமாதேவியாரோடு கூடியிருந்த 
இறைவர்‌ அவ்வான்மாக்கள்‌ முத்தியையடைய யோகத்திருந்தகாலையில்‌ ௮வ்வுமாதே 
வியார்‌ அவமதிப்புககைபுரிக்தனர்‌, இஃதணர்ம்த இறைவர்‌ இப்பிழைதிர ஞானகே 
 தீதிரமாடிய திருவானைக்காவென்னும்‌ திருப்பதியையடைக்து ஈம்மைப்பூசத்து கோ 
ற்பாயென்றருள, அவ்வாறே யிறைவிசென்றருளி யப்புவைச்‌ சிவெலிங்கமாகத்திரட்‌ 
டித்‌ தரபித்துப்பூடித்து வேண்டி யாங்குவரமும்‌ பெற்றருளினர்‌ என்பது “சம்பு மு 
னிதவம்புரியத்‌ தகுஞானகேத்திரத் தில்‌ - உமபர்தொழச்சென்றதற்பி னுலகமெலச 
ஞசிற்றின்ப - வம்புகெறியொழமுகுறவிம்‌ மாதடனாகயநாமே - மம்புமுயிர்வீடணுக 
ஈல்யோகத்திறாக்தனமால்‌, இளமைபெருங்கற்பொருவ செதிராதவெழிலொத்த-வள 
மையுஇமனபனைத்அ மல்கியிடம்பிரியாத - பிளவுமதிநிகர்றுதலிப்‌ பெண்ணரசெதனை 
நோக்கா - தளவினெகொள்யோகசத்‌ தமர்க்தருந்தவெமைமொக்கி, அள்ளிலைவேற்க 
ணகாத ரருஇிருந்தோர்பார்த்திருப்ப - வெள்ளனசைபுரிக்திட்டா ளிவளதனால்விரிி 
ன்ற - கள்ளவினைகமுவுவான்‌ கதங்காட்டிகஎமப்பிரிச்‌இட்‌- நீள்ளமுளைம்திருத்தியெ 
னவொருசாபமுறுத்தினமால்‌, சன்னாளிங்கெமைப்பிரிக்து திகழ்ஞானகேத்திரத்தி 
ன்‌ - மன்னானெறருந்தவத்தின்‌ மனம்வைத்துகமைப்பூசை - அன்னார்வத்தொடும்புரி 
5௮ குழ்திசமியாயெடீ-பின்னாமங்கருள்வழங்கு வமியாவைபேணென்றாம்‌. உயிரினு 
க்குலவாவின்பச்‌ *வையினையு தவுமுத்தி-இயலினையுணரப்பூசை யியற்றுவாள்சுவை 
யைறல்கும்‌ - செயிரறுபுனலைக்கொண்டு சவெலிங்கமாக்கமுன்னி - அயிர்வரித்தார்க்கு 
மம்தத்‌ தீர்த்தத்தினறலைச்சார்க்தாள்‌, மீக்கமில்லாமலெங்கு நிறைந்தபூரணத்திவின்‌ 
வ தாக்கறநினறவர்தத்‌ தாணுவின்ச.ரணம்டோற்திப்‌ - போக்கு $ர்த்தற்தன்னைப்‌ 


௮௯௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொள்ளெனக்திரட்டித்தேச - தேக்கொளியிலிங்கமாக்கித திகழ்தரவிருத்தினாளால்‌. 
நிச்சலுங்காலக்தொறுந்தொறுமுள்ள நெகிழ்தரவுருகியிவ்வரறங்‌ - கெச்சமில்பூசை 
புரிகுவாளொருகா ளினிதுபூசனைமுடிர்ததறபின்‌ - முச்சசம்பழிச்சு முதல்வனை த்த 
ணந்த முறைமையைநினைந்தனளாக - வெச்செனவுயிர்த்துப்‌ புளகமெய்போர்ப்ப 
விமுத்தகுதுதிவிளம்பினளால்‌, எவ்வுயிர்ககுமெஞ்ஞான் அ மிருல்கிழவனாய்றிற்கும்‌- 
அவ்வுயிரின்‌ கழவனையே யருங்கழவனெனச்சார்ந்த - கொவ்வைநறுங்கனிவாயாள்‌ 
கொண்கர்திருவருணோக9 - முவ்வுலகுமெளிதய்ய முன்னிவரம்கொள்ளுமால்‌” ஏ 
னத்திருவானைக்காப்‌ புராணம்‌ சம்புமுனிதவம்புறிபடலத்திலும்‌, அலொண்டகாயக 
யாராதனைப்படலத்திலும்‌, 


இராமமூர்த்தி இராவணாதியரைவென்று விபூஷணனுக்கு மகுடஞ்குட்டி ய 
யோத்திக்குச்சென்றகரலத்தீல்‌ தம்முடன்வந்த விபூஷணன்‌ விடைபெறுங்காலையில்‌ 
திருமால்‌ திருவுருவொன்றும்‌ விமானமொன்றுங்கொடுப்பப்‌ பெற்‌ அ, இலங்கைக்குச்‌ 
செல்லும்‌ அவ்விபூஷணன்‌ காவிரிசதிக்கரையிற்சென்‌அ நீராடித்‌ திருமால்பூசவையை 
முடித்து ௮க்காவீரியில்‌ மணன்மேட்டிலிருத்தி யமுதுசெய்து இலங்கைக்குச்செல்‌ 
வோன்‌ விமானத்தையெடுக்க ௮துபெயராது வேரூன்றினமையைக்கண்டு கவலயு 
ற்றிருந்தபோது திருமால்கனவில்வந்து நீகவலையடையற்க, இது ஞானகேச்திரமெ 
ன்னர்‌ திருப்பதி, இங்குத்திருமகளும்‌ தவஞ்செய்கன்றனள்‌, ஆதலாலிமல்கேவசிப்‌ 
போம்‌ ஆதலால்‌ இலங்கைக்குவரரோம்‌, திருமகள்‌ ஈடனஞ்செய்யும்படி நாம்‌ செய்‌ 
வித்தலால்‌ ரல்கமென இத்தானத்துக்கு ஓர்‌ காமமும்‌ எமக்குச்‌ €ரங்ககாதரெ 
ன ஓர்திருகாமமும்‌ வழங்கும்‌, நீ ஆண்டுக்கோர்த ரமிங்குவக்து எம்மையும்‌ வெண்ணா 
வலின்$ழெழுச்தருளிய இறைவரையும்‌ வணங்க வேண்டியவரம்பெறுவாயென்று 
விடைத்து வெண்ணாவலின$£மெழுந்தருளிய இறைவரைப்பூ௫த்துத்‌ திருமகளை ஈட 
மியக்தி வரம்பெற்றனர்‌ என்பது “வானவர்க்கிடையூமாற்று மறமலியரக்கர்சேனை- 
வானரப்படையாற்றுக்கி வன்பகைகடமர்தயேரத்தி - தானமர்க்தரசுபூண்ட தசரத 
ராமன்பாங்கர்‌ - வேனவில்கட கத்திண்டோள்‌ விபூடணன்விடைகெரள்காலை. திரும 
றுமார்பத்தண்ண நிருவுருவொன்‌ அஞ்சிற்பத்‌ - தருவளர்விமானமொன்‌் அ முவரந்தவ 
னளிப்பக்கொண்டு - மருவியவயோத்தினீம்‌இ மன்னியவிலங்கைசேர - வெருவரு 
நீதானையேரடும்‌ வியனிலகெளியச்செல்வான்‌. நரகவெற்துயராழர் த விண்ணண்ணி 
னரெனவும்‌ - குரவமல்‌இயகொன்றையான்கோபத்தினவிர்‌ த- விரவியன்னவனருடர 
விளம்னொரெனவும்‌ - பரவுதண்புனற்காவிரிகள்‌ றப்‌ படர்ச்தான்‌. கார்த்தபூம்பொ . 
மில்‌ கலந்தயர்வயிர்த்தபினரக்கன்‌ - ஆர்த்தெமும்‌ தசெல்‌ கரவிரியளிபுனலாடி ச்‌-£ம்‌ 
த்தவெண்பெடி கண்மணிதிகழமெய்யணிர்‌ ௮ - €ர்த்திமேம்படுங்‌ கேசவன்‌ பூசையு 
ம்புரிந்தான்‌. பூசைமுற்அறப்புரிர்தபின்‌ புயணிறத்தவனைக்‌ - காசால்‌யெவிமானத்‌ 
துக்‌ கதவுவித்தவனைத்‌ - தேசுமல்யெவெக்கரிலிருத்தினன்சிறப்ப - ஆசைமல்தியவ 
றுசுவையடி சலுமயின்றான்‌. இலங்கைமாகக ரிணிப்புகுவாமெனவெழுக்திட்‌-டலவ்‌ 
கன்மரர்பகம்‌ தயல்வரவிமான த்தையடுத்து - வலங்கொடோளினாற்‌ பெயர்த்தனன்‌ 
மற்றதுபெயரா - நிலங்கொ௫ன்றிய தறிக்தனனெடுந்துயருழக்தான்‌. கவலையுற்றவ 
னிருர்துழிச்சனவிடைச்தோன்றிப்‌-புவனமுண்டவன்‌ விபூடணகேளெளப்புகல்வா 
ன்‌ - சவலைகெஞ்சனையுடையையாய்த்‌ தள ரலையிந்த - ௮அவணிஞானகேத்திரமென வ 
றைந்திடப்படுமால்‌. திங்கள்சூடினார்‌ சவணியவதலந்தோறுசர்‌ - தங்சொளுமென்‌ 
கூற்றினாற்றாழ்ம்‌அவாழ்யரனும்‌-இம்கணாடொறுமுமுவ அமீரும்துவெண்ணாவற்‌“ பொ 
வ்குரீழல்வரழ்‌ புனிதரைப்போற்றிடவலித்தேன்‌. இருவின்மரதரா ணாடகஞ்செய்யு 


அருச்சனை ப்படலம்‌. ௮௯௫ 


மித்தானத - துருவமராஈகசொன்று£ரங்கமென்றுளதா - மருவு£ரங்கசாதரொென்றெம 
க்குரைவழங்கும்‌ - பொருவில்பூசனைவிமாமுதலெமச்வெண்பொலியும்‌. ஆண்டுதோ 
றுமிங்கடுத்துநீியெமதடி மலரும்‌ - ஈண்டுசாவலினிறைவனார்பாததாமரையும்‌-பூண்ட 
வன்பினாற்பேற்றுதிபோதுதியென்று - நீண்டமாசவணிசழ்த்தினன்‌ மறைந்தனன்‌ 
மாதோ. பதுமைன்யெற்திடும்‌ பாவைகோச்குபு - சதமெனகாவலிற்‌ கலந்தகண்‌ 
ணுதல்‌ - விதவணிசடைமுடி விளங்கமுன்னுறிஇ - எத வரங்சொள்கென விறைஞ்சி 
மாதவன்‌. சிரங்கககரனச்‌ சிறத்தல்வேண்டுமால்‌ - ஓரங்கமீரியலானவுத்தம - கூர 
ங்கிரேருருக்‌ குழகவென்றனன்‌ - பேரங்கமறையினான்‌ பெனகவென்றனன்‌”” என 
கே. புராணம்‌ திருமால்‌ வழிபடுபடலத்திலும்‌ வருதலும்‌, 


இராவணன்‌ தனக்குப்‌ பகைவராய்வரும்‌ வீரர்களை த்தடுக்கத்‌ திரிரொ,கரன, 
அடணன்‌ என்னு கூவர்களையும்‌ கரவலாளர்களாக இலங்கு நிறுத்தி யரசுசெய்து வரு 
ங்காலையில்‌, கரனும்‌ தூடணனும்‌ பகைவர்களைவென்று அந்த இராவணனை யடைந்த 
னர்கள்‌, திரிிரொமட்டும்‌ அவன்‌ அனுமதியால்‌ தென்கையிலையிலிருர்து ஆலயம்கோ 
புரமுதலியவற்றைத்‌ தெய்வத்தச்சனால்‌ சமைப்பித்து அத்திருமலையின்‌ ஒழ்ரகரொ 
ன்று சமைத்துச்‌ சிவபெருமானாரை வழிபட்டுவருங்கால்‌ பெருந்தவம்‌ ஒன்று செய்‌ 
தனன்‌, இறைவர்‌ திருச்சாட்டுதர்தரு ளரமையாரல்‌ தன தலை மூன்றனு விரண்டனை 
பரிச நெருப்பி லாகுதியாகப்பெய்‌அ மற்றதையும்‌ அரியத்தொடம்கியபோது கா 
ட்சிதந்து உனக்குவேண்டியவரம்‌ யாதென, தேவரீர்க்கும்‌ இந்ககர்க்கும்‌ என்பெய 
ரே வழங்கவேண்டுமென்று குறையிரப்ப அவ்வரந்தர்தருளினர்‌ என்பது “(தூுடணன்‌ 
கரனிருவரு மிரும்பகைதொலைத்அ - வீடணன்‌ திருத்தமயனங்கழைப்ப வவ்வித 
லோன்‌ - மாடணைந்தன ரிராவணன்‌ றனதனுமதியால்‌ - ஏடணைச்ததார்த்‌ இரிரென்‌ 
பின்னுமங்கருர்தரன்‌. தண்டவெண்பிறை முடியனையநுதினம்‌ தொழுது - மண்ட 
பங்களு ஈவமணிகுயிற்றியமதிலுங்‌ - சொண்டறம்கய கேரபுரச்கெமும்‌ குழுமி - 
அண்டரின்‌ புறமயன்‌ சமைத்திடும்படி. யமைத்தான்‌. முத்தினஞ்செதறிதட மொரு 
நான்கினுமுழுஇ - ௮த்தணின்புற வருச்சனைபுரிக்தன னதன்பின்‌ - மெய்த்தவம்‌ பல 
வீயற்றின னாங்கவனமெலிர்தும்‌ - பத்திசோசனையறிந்திட விறுத்தனன்‌ பரமன்‌, 
இன்னமென்னெதிர்‌ முன்னவன்‌ மோன்திடாதிருந்த- தென்னசாரணமெனச்‌ செ 
லித்தன்‌ ஐலையிரண்டை - வன்னணிமீதரிர்‌ தாகுதி கொடுத்தனன்‌ மற்றைச்‌ - சென்னி 
தனனையு மரிச்திடக்‌ கரத்துவாள்‌ சேர்த்தான்‌. அனையன்வாளினால்‌ விரைம்‌துதன்‌ 
கழுத்தினையரிய - நினையுமெல்லையில்‌ விடையின்மேற்‌ றோேன்றினா னிமலன்‌ - கனக 
மாமலர்‌ மதுமலர்சொரிச்‌ திருகரத்தாற்‌ - புனையுமால்விடைச்‌ கெதிர்சடச்‌ இறைஞ்ச 
னன்போற்றி, ஈாதநாதனே யுனக்கு மிச்சகர்ச்கு மென்னாமம்‌ - ஆகவேவரம்‌ தருதி 
யென்திறைஞ்சினான௮னுச்‌ - கேகமாதனு மப்படியாக வென்றியம்பி - மரகமீதினில்‌ 
வலிமழ்விடையொடு மறைந்தான்‌” எனத்‌ திரிசராமலப்‌ புராணம்‌ திருககரச்சருக்‌ 
கத்தில்‌ வருதலுங்காண்க, திருவானைக்கரவலில்‌ சுவாமி திருப்பெயர்‌, அமுூதலிக்கே . 
சர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ ௮லொண்டகாய௫, இரிிரொமலையில்‌ சவாமி இருப்பெ 
யர்‌ தாயுமானேசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ மட்வொர்‌ குழலியம்மை. (௨௭) 


இர்சதிவெண்முத்தாரமெனக்கிடர்திலங்குஞ்சென்னி 

மன்னவனாடீதென்பதமிழறிவையைப்பேர்யா 

றக்கதிதுறக்கமண்‌ மேல்வமுக்கிவிழ்க்தராங்குத்தோற்றித்‌ 

தென்னவனாடுிசேய்த்தாத்தெரிவதேகாண்மினென்றான்‌. 
2 இ 


௮௯௬ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இ ஈதி வெள்முத்தாரம்‌ என்ன இடச்‌. இலங்கும்‌ சென்னிமன்ன 
வன்‌ கரடு ஈது என்ப - இர்சச்சாவிரி ஈதியானது வெள்ளியமுத்த மாலையைப்போல 
நிலைபெற்று விளங்குஞ்‌ சோழநாடு இர்சாடென்று சொல்லுவார்கள்‌, தமிழ்‌ அறிவை 
யை பேர்‌ யாறு ௮ சதி- தமிழ்‌ வேதத்தின்‌ சவையையதிக்க வையையென்னும்‌ பெரு 
கதி அங்குத்‌ தோன்று நதி, துறக்கம்‌ மண்மேல்‌ வழுக்கி விழ்ந்தால்‌ அங்கு சென்னவ 
ன்‌ சாடு தோற்றி சேய்த்து இக தெரிவ அ காண்மின்‌ என்றான்‌ - விண்ணாடு கிலவுலகி 
னமேல்‌ வழுக்கி லீழ்ந்தாற்போலப்‌ பாண்டிநாடு காப்பட்டுத்‌ தூரமாக அங்குப்‌ புல 
பபட்டுத்‌ தோன்றுவது அதனைக்‌ காணுங்களென்றறாளினர்‌. ச 

ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ விடுத்த தேவாரம்‌ எஇர்செலச்‌ செலுத்தியதால்‌ தமி 
முறிவையையென்றார்‌. (௨௮) 

பொங்கர்மென்புதல்களென்னப்பொருகதிஏிறுகாலென்னக்‌. . 
கொக்கலர்தடஞ்சிற்தூறற்குமியெனப்பழனஞ்சில்லி 9 
தீங்குமென்பாத்தியென்னத்தாழைதாழ்சிறுபுல்லென்னப்‌ 
பைங்குலைக்கதலிமஞ்சட்பாத்திபோற்றோன்றக்கண்டார்‌, 

(இ-ள்‌.) பொய்கர்‌ மென்‌ புதல்கள்‌ என்ன - மரச்செறிவுகள்‌ மெல்லிய புத 
ல்களைப்போலவும்‌, பொருஈதி இறுகால்‌ என்ன - கலாயொடு மோதும்‌ ஈதீகள்‌ சிறி 
ய கரல்வாயைப்போலவும்‌, கொங்கு அலர்‌ தடம்‌ - மலரின்‌ மகரர்தம்பரர்த தடாக 
கள்‌, சிற்தூறல்‌ குழி என்ன - இறிய வூற்றுவாய்ந்த குழிகளைப்போலவும்‌, பழனம்‌ 
சில்லி தங்கும்‌ மென்‌ பாத்தி என்ன - வயல்கள்‌ இறு தம்யெ மெல்லிய பாத்தி 
களைப்போலவும்‌, தாழை தாழ்‌ சிறு புல்‌ என்ன-தென்னைகள்‌ உருவிற்சிறிய புல்லைப்‌ 
போலவும்‌, பைங்குலை கதலி மஞ்சள்‌ பாத்திபோல்‌ - பசிய குல்களையுடைய வாழை 
கள்‌ மஞ்சட்புதல்‌ நிறைந்த பாத்தியைப்போலவும்‌, தோன்ற: கண்டார்‌ - (தங்கள்‌ 
கண்களுக்கு) புலப்படப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

சேய்மையினின்று பார்ப்போர்க்கு அங்குள்ள பொருள்கள்‌ இற்றுருவசகப்‌ 
புலப்படும்‌ ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌, (௨௯) 

பன்னிறமாட மாலையுபரிகைப்பந்திசெய்குன்‌ 

தன்னம்வெண்குருகுசெம்போத்சழகுபைய்சள்ளைமஞ்ஞணை 
இன்னபுள்‌ வேறுவேரறாயொழுங்குபட்டிருப்பதொப்ப 
மின்னுபூங்கொடியப்புட்கள்‌ றகெனவிதிர்ப்பச்சண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) பல்‌ நிறம்‌ மாடம்‌ மாலை உபரிகை பந்தி செய்குன்று - பலநிறங்களை 
வாய்க்த மாடத்தின்‌ வரிசைகளும்‌ உபரிகையின்‌ வரிசைகளும்‌ செய்குன்றங்களும்‌; 
அன்னம்‌ வெண்‌ குருகு செம்போத்து அழகு பைய்‌இள்ளை மஞ்ஞை இன்ன புள்‌ வே 
அ வேன ஆய்‌ ஒழுங்குபட்டு இருப்பது ஒப்ப - அனனங்களும்‌ வெள்ளிய காலாக 
சூம்‌ செம்போத்தகளும்‌ அழயெ பசிய கிளிகளு மயில்களும்‌ இவைபோன்ற ஏனைப்‌ 
பதவைகளும்‌ தனித்தனியாய்‌ நின்று ஒழுங்குபட்டிருத்தலை யெரத்துத்‌ தோன்றவு 
ம்‌, மின்னு பூல்கொடி - (அம்மாடல்களிற்கட்டிய) விளங்கும்‌ பொலிவினையுடைய 
கொடிகள்‌, ௮ புள்கள்‌ சிறகு என்ன விதிர்ப்ப - அப்பறவைகளின்‌ சிறைகளைப்போ 
ல அசைந்து தோன்றவும்‌, கண்டார்‌ - பார்த்தார்கள்‌, 

பன்னிறம்‌ என்றது வெண்மை, கருமை, செம்மை, பொன்மை, பசுமையென 
னும்‌ நிறங்களின்‌ வேறுபாகெளை, | (௩௦) 


- அருச்சனைப்படலம்‌. க போ 


- கண்கொட்டுககர்வளங்கணடக்துகடக்‌்துகண்கள்்‌ விர 
துண்டுமீளவசல்விசம்பாமொழுகவலமாவருமுனிவர்‌ 
விண்டுழாவுங்கொடுங்குன்‌ அந்தளிப்புத்‌ தூரும்விரிபொழில்வாய 

_ வண்டுபாடன்‌ மயிலாடல்பயிலாடானைவளககரும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈர்டு ஈகர்‌ வளங்கள்கண்டு-நாட்டுவளத்தையும்‌ ஈகர்வள த்தையும்பா 
ர்த்து, கடர்து ஈடந்து - பையப்பையச்‌ சென்றுசென்று, கண்கள்‌ விருர்து உண்டு 
மீள - தமது.கண்கள்‌ விருந்து அகர்க்து தம்பால்மீள, அகல்‌ விசும்பு ஆறு ஒழுவெல 
ம்‌ ஆக வரும்முனிவர்‌ - அகன்றககனமாயெ நெறிவழிச்சென்று பிரதட்சிணமரகவர 
ராமின்ற முனிவர்கள்‌, விண்துழாவும்‌ கொடும்குன்னு உம்‌ - ஆகாயத்தையளரவும்‌ 

னன்‌ இருப்பதியும்‌,. அனிப்புதனர்‌ உம்‌ - திருத்தளிப்புத்‌ தூ 

ச்‌ திருப்பதியும்‌, வீரி பொழில்வாய்‌ - மலர்விரிக்தசோலைகளில்‌, வண்டுபாட 
ல்‌ - வண்கெள்பரடுதலும்‌, மயில்‌ ஆடல்‌ - மயில்களாடுதலும்‌, பயில்‌ ஆடானை வளம்‌ 
நகர்‌ உம்‌ - இடையடு.அசெய்யும்‌ திருவாடானையெனனும்‌ திருப்பதியும்‌, 

தனித்தனி யொவ்வொருதிருப்பதிகளையும்‌ கண்டுகளிக்குங்‌ கருத்தினர்‌ அத 
்‌ லால்‌ கண்கள்‌ விரும்‌தண்டு மீளவென்றார்‌. இருக்கொடுங்குன்றத்தில்‌ சவாமிதிருப்‌ 

பெயர்‌ கொடுநங்குன்றேசர்‌. அம்மைதிராப்பெயர்‌ அமுதவல்லி. திருவாடானையில்‌ ௪ 

வாமிதிருப்பெயர்‌ ஆதிரத்தினேசர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ *௮ம்பாயிரவல்லியம்மை, 


சரதவேதம்பரவுபுனவரயினகருந்தவ௫ித்தர்‌ 

இரதவாதஞ்செய்துசிவனுருவங்கண்டவெழினகரும்‌ 
்‌' வரதனாகியரனுறையுங்கானப்பேருமலைமகளை 

விரகயோககெறிகின்‌ றமணக்தாரசுழியல்வியனகரும்‌, 

(இ-ள்‌.) சாதம்‌ வேதம்‌ பரவுபுனவாயில்‌ நகர்‌ உம்‌ - உண்மையமைந்தவேத 
ங்கள்வணங்கும்‌ திருப்புனவாயிலென்னுந்‌ திருப்பதியும்‌, தவசத்தர்‌ இரதவாதம்‌ 
செய்து வென்‌ உருவம்‌ கண்டஎழில்‌ மகர்‌ உம்‌-இறைவர்தவத்தையுடைய சித்தருருவ 
்‌ ம்வாய்க்து பொன்னனையாள்பொருட்டு இரசவாதஞ்செய்து தமது திருவுருவத்தை 
நியமித்த அழயெ திருப்பூவணமென்னும்‌ திருப்பதியும்‌, வரதன்‌ ஆகி அரன்‌ உறையும்‌ 
கானப்பேர்‌ உம்‌ - பெருவள்ளலாரா௫ மிறைவரெழுச்தருளிய காளையார்கோயிலெ 
ன்னும்‌ திருப்பதியும்‌, மலைமகளை விரதம்‌ யோகம்‌ நெறி கின்று மணந்தார்‌ சூழியல்‌ 

வியன்‌ ஈகர்‌ உம்‌ - உமாதேவியாரைச்‌ சவயோககெதியிணின்று பின்னர்‌ ஆன்மாக்க 
ரூய்யும்வண்ண மணந்தருளிய விறைவர்‌ எழுச்சருளஷிய திருச்சுழியலென்னும்‌ பெ 
ருமைமிக்கதிருப்பதியும்‌. 

தவசித்தர்‌ இரதவாதஞ்செய்‌ அவெனுருவங்கண்டூ என்றது இரசவாதஞ்செ 
ய்தபடலீத்திற்காண்க, இயற்றுவோன்‌ மொழிலுக்கு எவுவானும்‌ வினைமுதல்‌ ஆதலா 
ல்தவூத்த ரிரதவாதஞ்செய்‌ தவெனுருவங்கண்ட என்றார்‌. திருப்புன வாயிலில்‌ சுவா 
மிதிருப்பெயர்‌ பமம்பதிசாயகர்‌, ஒம்மைதிருப்பெயர்‌ பரங்கருணையம்மை, திருப்பூ 
வணத்தில்‌ சுவாமிதிருப்பெயர்‌ பூவணகாதர்‌. ௮ம்மைதிருப்பெயர்‌ மின்னாம்பிசை, 
காளையார்‌ திருக்கோயிலில்‌ ட்ட Ci காளையிசர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ 
மகமாயியம்மை, | (௩௨) 
மறவாளிலங்கையிறைமகனைவதைத்தப்ழியான்மருண்டரியன்‌ 
றறவாணேமியளித்தவனையர்ச்‌ சத்தகன்றவணிரகரும்‌ 


௧௪, 


௮௬௯௮. , திருவிளைவமத்புரான்ன ய்‌ 


நிறவாண்றுத்‌ தம்வயியேகிரையும்பொன்‌அம்வினைபொருகை த்‌ 
அறைவாய்ப்பிறவாக்கட வள்வேய்வயிற்திற்‌ பிறந்ததொன்னகரும்‌. 


(இ-ள்‌.) மறம்‌ வாள்‌ இலங்கை ன்‌ சகன்‌ கசொலத்தொழில்வாய்ந்த எர 
ளையேந்திய இலங்கைககர்க்கு அரசனாகிய இராவணனை, அரிவதைத்தபமியசல்‌ மரு 
ண்டு - இராமமூர்த்திசேதிச்கலால்வக்த பிரமசரயையால்மயங்ட,* அனஅ அறவாள்‌ 
சேமி அஸித்தவனை - அக்காலையில்‌ மிகவும்‌ ஒளிவாய்ந்த ௪தரிசனமென்னஞ்‌ சக்கர 
க்தைத்‌ சீமக்கருளியபெருமானாரை, அர்ச்சித்து அகன்ற ௮ணிநகர்‌. உம்‌ - அருச்ச 
னசெய்அ அப்பிரமசாயையினின்று நீங்கிய அழயெ இராமேச்சாமென்னுக்‌ . திருப்‌ 
பதியும்‌, நிறம்‌ வாள்‌ முத்து உம்‌ வமியேம்‌ நிரை உம்‌ பொன்‌ உம்‌ விளை பொருமை 
அறைவாய்‌ பிறவாது - ஒளிவாய்க்த முத்தமும்‌ வயியவரிசையும்‌ கனசமும்‌ விளை 
ய.ச்தாமிரபர்ணியின்‌ அறையிற்ரோன்றாத, கடவுள்‌ வேய்‌ வயிற்றில்பிறரம்த தொல்‌ 
நகர்‌ உம்‌ - தெய்வத்தன்மையையுடைய மூங்கிலின்‌ வயிற்றிற்ஜேன்றிய மத்த 
கிய இறைவர்‌ எழும்தருளிய எதொ தொட்திளள்‌ ஸ்்ந்்ப ட்‌ 
னுட்திருப்பதியும்‌. 

மூங்கிலின்‌ கழ்‌ எழுந்தருளியிருத்தலால்‌ கர்‌ எனவும்‌, மூங்கிலில்‌ 
முதிதந்சோன்‌௮அதலால்‌ பெருமானாரை முத்சமாகவுருவகஞ்செய்து பொருரைச்து 
ஹைவாய்ப்பிறவா௮ கட்வள்‌ வேய்வயிற்திற்பிறந்த எனவங்கூ கினார்‌. இராமமூர்த்தி 
இராவணாதிகளைக்கொன்‌ அ விபீடணனுக்கு அரஇியல்தந்து கந்‌ சமாகனத்தில்‌ வர்திரு 
நீதகாலையில்முனிவர்க ளொருசேரவர்‌ அதம்மைப்புகழ்க்தபோத௮அவர்களைகோச்இயி 
ரரவணனைக்கொன்றபழி$ரயா தசெய்வதென்று வினவினர்‌, தசரதன்புத்திரரே இக்‌ 
தீத்தானம்‌ அதிகவிசேடமுடையது அதலாலிங்குச்‌ வெலிங்கதாபனஞ்செய்த பூசிச்‌ 
தால்‌ அப்பழியினினறுநீங்கிேவேண்டி யாங்குப்பெறலாமென்றுகூற, அதற்குஉடம்பா 
டுகொண்டுசானூயாற்குவித்த மணற்குன்றைச்‌ சிவலிங்கமாசத்தாபித்‌ இத்‌ தனுவின்‌ 
கோடியாற்‌. றீர்த்தமொன்றுகணடுபூசித்துப்பழிதீர்ச்‌ தவேண்டியவரம்பெற்றனர்‌என்‌ 
பது ““பொருணிலைதெரிம்‌ அமன்றாப்‌ புகல்மினிலங்கைபோற்றும்‌ - நிருதனைக்கொன்‌ 
ம்பாவநீங்கடேவெனக்குநரீங்கள்‌ - ஒருபரிகா ரமென்றானுரைசெய்வாறாஅவரானோர்‌-வ 
ருதியாலிரரமவாய்மைவர தனேயகிலமன்னா, ஓதியவாறுகன்றேயுமையொரு பாகன்‌ 
தன்னைப்‌ - பூதலழைய்யப்பூசைபுரிதிரீயிர்தக்கந்த - மாசனமுத்திகல்கு மற்றிதினிலங்‌ 
கமூாததி- நாதனைமாட்டிற்றிருகண்ணிய௩வைகளெல்லாம்‌. இல்ூதிலிலிக்சர்தரபித்‌ 
இடும்பலமியம்பலாற்ருன்‌ - பங்கயன்றானுமாக்கள்‌ பாலதோபகருந்தன்மை - கண்‌. 
கைசேர்கரசிலிங்கய்‌ சண்டதிற்கோடிபேறு - து்கநீகிறுவிலிங்கச்‌ சோதியை தெரி 
மூவார்க்குண்டாம்‌. ஈயங்கெழுமிந்தலிங்க ஞாலமேலுன்றன்பேராற்‌ - றயங்கொளி 
விளங்கிரரமேச்‌ சரமெனத்தழைக்கநானாம்‌ - உய்‌ ருவினையாங்காட்டக்‌ ஞுதவக 
னாகுமற்றிவ்‌ - வயங்கருளிலிங்கமையா வல்லையிற்புரிகவென்றார்‌. ஈதிவன்செய்கை 
யாக விவன்வருவ தற்குச்சற்றுப்‌ - போத இன்முன்னிராமன்‌ புஅமதிவதனநாடி -மர 
தவர்வகுக்தவேலை வநர்ததுநிறுப்பாய்வல்லை - சீதைலாலுகத்தாற்செய்த வெனருட்கு 
தியையென்றார்‌. வடம்பிரியாதகொங்கை மலைவளர்கரதன்மஞ்ஞை - இடம்பிரியாத 
காட்டி மிலிங்கமாமீசன்றன்னைக்‌ - கடம்பிரியரவிலங்கற்‌ கசதமாதனமாங்கார்கோ 
ட்‌ -டடம்பிரியாதசேஅத்தன்னிலேதாபித்திட்டான்‌, தாவனஞ்செய்ததாணுத்தன 
க்கபிடேகஞ்செய்வான்‌ - கூவலொன்றசழ்ந் தான்‌ வில்லின்‌ கோடியாற்குமகன்முன்‌ 
னற - சேவுருமருவுஈர்திதேவையும்பதிட்டை செய்தான்‌ - காவலனயோத்திவேர்த 
ன்‌ கவுசலைகண்களன்னான்‌, ஆசனைவருக்குர்‌ தீர்க்கு மக்ணெற்றுதகமேன்மை - பேசி 


ப ட ருச்சளைப்படலம்‌ ௮௯௯ 


க மக்கல்‌ ல பெருர்தவமுனிகீர்பின்னர்‌ - ஈ௫சனையிலிங்கமூர்த்தி சவறு 
, ளெம்பிரானைப்‌ - பூசனை புரியலுற்றான்‌ புரவலனிராகவன்றான்‌, மும்முறைவலம்கொ 
ண்டீசன்‌ முன்பினின்றன்பினாடிக்‌ - கைம்மலர்த்தட்டமிட்டுக்‌ காகுத்தன்‌ கண்ணீர்‌ 
காலச்‌ - செம்மனங்கொண்டுநின்றான்‌ சிவபிரான்கவுரியோடும்‌ - இம்மெனவெளி 
வந்தங்க ணிராவகற்கருள்வதானான்‌. சேட்டியாலிராமநம்மைக்‌ ளர்தனுக்கோடி ' 
நீரில்‌-ஆட்டியேயன்பினாய வகன்றுறைச்சேதுவின்‌ கண்‌ - ஈரட்டியவிலிங்கக்‌ தன்னை 
ஞாலமேற்காணப்பெற்ருர்‌ - ஈட்டியபாவம்யாவு மில்லையாமுண்மையென்றான்‌. ௮ 
ன்றிமின்கையிலேர்‌து மத்தனுக்கோடிமுக்நீர்‌ - சென்ற ிற்படிர்‌ துநின்னாற்‌ செய்திடு 
மிலிங்கல்கண்டோர்‌ - முன்றருபவங்களெல்லா முடித்துடன்பெறவர்முத்தி - உன்‌ 
றனக்குரைத்தவார்த்தை யுண்மையிதுண்மையென்றுன்‌” எனச௫௫சேதுபுராணம்‌ இரா 
மனருச்சனைச்சருக்கத்திலவருதல்காண்க, திருவிராமேச்சரத்தில்‌ சுவாமிதிருப்பெ 
யர்‌ இராமநாதேசர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ கருவார்குழலியம்மை, திருரெல்வேலியிற்‌ 
கலாயிதிருப்பெயர்‌ வேணுநாதர்‌. அம்மைதிருப்பெயர்‌ காந்திமதியம்மை, (௩௩) 


. துளபக்குன்றைக்கொன்றைமுடிக்குன்றமாக்குக்தொன்னகரும்‌ 
அளகைப்பெொறித்தகொடியிளையேரன்மானேரமநோக்கினானை மகள்‌ 
புளகக்குன்றைமணம்‌ திமுதலிருக்தயெரருப்பும்போர்‌ விசயன்‌ 

 வளைவிற்றாக்கவடுக்டெர்தமுடியோன் மேயவள ஈகரும்‌. 

(இ-ள்‌.) அளபம்‌ குன்று ஐ கொன்றை முடி குன்றம்‌ ஆக்கும்‌ சொல்‌ நகர்‌ ௨ 
ம்‌- (அகத்திய முனிவரால்‌) அளபமாலையணிர்த நீலமலைபோன்ற திருமாலைக்‌ கொன்‌ 
றைமலர்மாலையையணிர்த சடாமுடியையுடைய மாணிக்கமலையரக்கும்‌ தொன்று 
தொட்டுள்ள திருக்குற்றுலமென்னுச்‌ திருப்பதியும்‌, அளகு ஐ பொறித்த கொடி இ 
ஊளை யோன்‌ - கோழியை யெழுதிய கொடியையேம்திய முருகக்கடவுள்‌, மான்‌ நேர்‌ 
நோக்கின்‌ அனை மகன்‌ புளகம்‌ குன்றை மணக்ு முதல்‌ இருந்த பொருப்பும்‌-மான்‌ 
போன்ற பார்வையையடைய தெய்வயானையாரின்‌ புளகரும்பிய தனமாஇய மலை 
யைக்கலந் த தானமாகக்கொண்டெழுக்தருளிய திருப்பரங்குன்றமென்னுச்‌ இரும 
லையும்‌, போர்‌ விசயன்‌ வளைவில்‌ தரக்க வடு இடந்த முடியோன்‌ மேய வளம்‌ நகர்‌ 
உம்‌-போர்த்தொழிலையடைய அருச்சு ஈன்‌ வளைந்தவில்லீனால்‌ மோத அதனால்‌ வடுப்ப 
ட்ட திருமுடியையுடைய இறைவசெழுக்தருளிய வளமிக்க திருவேடகமெனனும்‌ 
அருப்பதியும்‌. 

முதல்‌ இடம்‌, அளகு கோழி. ““சரன்முதல்வந்தவுரன்மாய்மாலை, மனையுறை 
யளூன்வாடலொடுபெறுகுவிர?” எனவரும்‌ இலக்கியங்களாஓணர்க. பொதியமலை 
யைகோரச்இச்செல்லும்‌ ௮அகத்தியர்திருக்குற்றுலமென்னுந்திருப்பதிச்குவ 6 தகாலையில்‌, 
அங்குள்ள வைணவர்கள்‌ அவர்‌வெவேடப்பொலிவைமோக்குதற்குக்‌ சண்கள் கூடி யி 
கழ்ம்தரையாட, அங்கு கின்று மீண்டு ஒருபாகவதருருச்கொண்டு சென்றனர்‌, அய்‌ 
குள்ளஅவ்வந்தணர்கள்‌ எதிர்சென்றுவணற்கி யுபசரிக்ககாம்‌அழகர்‌ மலக்குச்சென்று 
தரிசித்த அத்திதிரிக்குக்‌ செல்னெறோம்‌ இங்கோர்‌ திவ்ய திருப்பதி யுளதென்று கே 
ட்டுவர்தனமென்றனர்‌. அதுகேட்ட அந்தணர்கள்‌ அவர்‌ பாலன்புகூர்ந்து திருமால்‌ 
திருக்கோயிலைச்‌ சுட்டிக்காட்ட அங்கு அவர்களோடு சென்று திருமஞுசனஞ்செய்ய 
விரும்பினோம்‌ அதற்கு வேண்டும்‌ உபகரணங்கள்‌ வேண்டுமென்று கூற, அவ்வாறே 
மறையவர்கள்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்ப அவற்றை வாங்கி விதிப்படி. சுத்திசெய்து 
தாம்‌ பூசித்தலைப்‌ பாருமென்று அவ்வந்தணர்களுக்குக்கூதி யத்திருமால்‌ முடிமேல்‌ 


௯௦௦ இருவிணையர்டற்புசமனா, 


தமது திருக்கரத்தை வைத்துக்‌ குறைத்துச்‌ சிவலிங்கமாக பகவா என்பது 
“குறுமுனிவனால்சவர்தஞ்செய லுணர்ச்‌ துகுற்றாலமென்னுஞூதார்‌ - மறுனிடையே 
சடம்அமாயவன்ற னாலயமுன்வருதலோடும்‌ - நெறிவருமவ்வாலயத்திற்செ தின்ற. 
பைணவர்சணெடி. ததோரக்கிச்‌ - செறுகர்தமைச்சண்டுபதைபதைப்‌்பார்போல்‌ வெய்‌ 
அயிரத்துச்செயிர்த்துச்சொல்வார்‌. ஒல்லாதசண்டிகையுநீ௮ு மணிக்‌ தனையதனாலுல 
இற்றேவர்‌ - எல்லாருமறியவையமேற்றேனுக்‌ கடி யவனீயிீண்டுச்செல்லச்‌- செல்லா 

அகைத்தலச்திலொருகோலுங்‌ கொண்டனையாற்சிறியைபோலும்‌ - நில்லாயெம்பெரு 
மான்றனமா சகரமணுகரதுநிங்குகென்றார்‌. என்றிடலும்வெகுளாஅககைசெய்த ம 
றைகெறியையிகச்துகின்‌ நீர்‌- துன்தியிவணு இன்ற தஅணரேனித்‌ இறமெவருஞ்செர 
ன்னாயில்லை - சன்றுநெறியென்ற௮ுவந்தேனும்பான்மை யுணர்வேனானானிம்மூதுர்‌-செ 
னறிடவுகினையேனான்முனியற்கயானீண்டுச்செல்வேனென்முன்‌, பொதியமலைதணி . 
லேகுமுணிவனிீத பகன்‌ நிடலும்பொருதுநீயிப்‌ - பதியகனில்வருவஅம்பாவமா மீண்‌ 
டநீபடர்தியென்ன-இது௪ரதமொழிந்தீர்கடொல்லோர்க ஹான்முதையு மீதேயென்‌ 
னா - விதியருளும்தக்கனார்வழிமுறையோர்‌ தமைநீங்கிமீண்டுசெல்வான்‌. ஆளுடைய 
கரயசன் பாலன்புடையான்‌ மாயவன்றனடி.யனேபோரற்‌ - கோளுடையமாயத்தான்‌ 
மேனிகொண்டு மீண்டுமங்கட்குறுகலோடும்‌-நீளிடையில்வரக்கண்ட வயிணவர்களெ 


இர்சென்றுநெடிதுபோற்றித்‌ - தாளீடையில்லீழ்க்தடலு மாரணனுக்கரகவெனச்சா . , 


ற்றிநின்றான்‌. அடி முறையின்வணங்கயெமும்‌ வேதியர்தங்களைகோ க்கியரிபாலன்பு- 
முடிவிலைறம்பாலென்றுமொழிக்தனரம்‌ கதுகாணமுன்னிவம்தாம்‌ - படியதனிலும 
க்குநிகாயாருமிலை அமைக்கண்டபரிசால்யாமும்‌ - தொடர்வரியபேருணர்வுபெற்ற 
னமென்றேபின்னுஞ்சொல்லலுற்மான்‌. முத்திதருபேரழகர்திருமலையி னிடையுற்றோ 
முன்னேயீன்னே-அத்தீிரிதனிலிருப்பச்செல்கன்றோ கம்பெருமானமருங்கோயில்‌- 
இத்சலமேலுளதென்பரதபரவும்‌ விருப்புடையோமென்னவன்னோர்‌ - கைத்தலத்‌ 
சோர்விரற்சுட்டியதுதிருமா லிருக்கையெனக்சாட்டினாரால்‌, காட்டுதலுங்கைதொ 
முதமாலுறையு மர்திரத்தைக்கடி அண்ணி - ஈட்டமுடன்வலஞ்செய்துசண்ண பிரா 
னடியிணையையிறைஞ்சியேத்திப்‌ - பாட்டில அதொல்லட யார்கமைகோக்இ யிவரை 
வழிபடுதற்குள்ளம்‌ - வேட்டனமான்மஞ்சனமேமுதலியன கொணர்மின்கள்விரை 
வினென்றான்‌. அ௮றுகுமகிகதிபனையுஞ்செஞ்சடையெம்‌ பெருமானையகத்தட்கொண் 
டு - சறுகுமுருவுடையமுனீமாரணஞர்‌ திருமுடிமேற்செங்கையோசக்‌ - கு௮குகுறு 
கெனவிருத்தியொள்ளரக்கிற்‌ புன்பாவைக்கோலமீது - மறுகுதழலுற்றென்னக்கு 
ழைவித்தோர்‌ சிவலிங்கவடி வஞ்செய்தான்‌ '' எனக்‌ கரந்தம்‌ இருக்குற்றுலப்படல 
ச்திலும்‌, | 


மகேக்திரபுரத்திணின்று திருப்பரங்குன்றத்திற்‌ கெழுந்தருளித்‌ தம்மை கோ 
க்கி நோற்திறார்த பராசரமுனிவர்‌ புதிதிரர்களாகய ஆறுமுணிவர்களுக்கு மூபதேட 
த்து முருகக்கடவுள்‌ ௮ம்கெழுந்தருளி யிருக்குங்காலையில்‌, இஈதிரன்‌-திருமால்‌ முத 
லியோரிடத்துத்‌ தமஅ புத்திரியாராய தெய்வயானையாரை யம்முருகச்கடவுளுக்‌ 
குத்‌ திருமணமுடிக்கச்‌ சூழ்ந்து மேருமலையிஓள்ள தனது மனைவியாகிய இக்தஇிராணி 
யையும்‌ புதல்வியாரையம்‌ தூதுவரரல்‌ வருவித்து, திருமாலோடு குமாரக்கடவுளெ 
முந்தருளிய திருக்கோயிலுட்சென்று வணங்கி யெமது சிறையை நீக்கியெய்களைத்‌ 
தேவரீர்‌ பாதுகாத்தீர்‌ அதற்குக்‌ கைமாறு வேதிலேன்‌, என்‌ புத்திரியாரைத்‌ திரும 
ண முடிக்கவேண்டுமெனறிரப்ப, அம்மாது எம்மை மணம்புரிதற்கு விரும்பி ௮கேக 
ஈாள்‌ தவம்புரிச்திமையால்‌ ௮வ்வாறாகவென்றருள, மதிழ்கூர்ர்து தனத புத்திரியா 


அருச்ச னைப்படலம்‌. ௯௦௧ 


ரைத்‌ திருமணஞ்செய்வித்தனன்‌ என்ப அ “விருத்தமதாகுமிவ்‌ வினழைவையிக்திரன்‌- 
இருத்தகுமாலயன்‌ றேவரதேர்வுற - உரைத்தனன்வினவலு முவகைபெற்றுகின்‌-௧௬ 
தீது£ன்றாலெனக்‌ கழறன்மேயினார்‌. பனனிருமொய்ம்புடைப்‌ பகவன்பாற்படப்‌ - 
பின்னலஞ்சுரிகுழற்‌ பிடியும்பெயய்கைவரய்‌-முன்னுறவருந்தவ முயன்றுவைத்தனள்‌- 
இன்லுழமியசன்பய னெய்திற்றேகொலாம்‌. கயலுறழ்விழியுடைச்‌ கடவுள்யரனேயை- 
வியல்‌ வரையெறிக்திடு வேற்கையண்ணலுச்‌ - இயல்புளிவதுவையா லீதற்கவ்விடை- 
முயலுதிகடிதென மொழிந்துவைஇனார்‌, மற்றதபோழ்தினின மகத்தின்செம்மலோ 
ர்‌-ஒற்றனைகோக்கியே யொல்லைமேருவாம்‌ - பொற்றையின்மனைவியைப்‌ புதல்லித 
ன்னுடன்‌ - இற்றையில்விளித்தனை யேகுடீயென்றான்‌. என்றலுச்‌ தூதுவ ஸிசைச்து 
மேருவிற்‌ - சென்றனன புலோமசைத்‌ தெரிவைமுனபுபோய்‌ - நின்றனன்வணக்இ 
ன னினஅசிக்தைபோல்‌ - ஒன்தியகேளென வுரைத்தன்மேயினான்‌. ஆடுறுபசியினோ 
ராக்கங்கண்டுழி - நீடுறுமுவகையா னிறைவுபெற்றென - மாடுறுபுலோமசை வடிவ 
ங்காண்டலங்‌-கூடினர்தன்மையும்‌ குரிசிலெய்தினான்‌, அப்போதுவானோர்குமுவேர 
டயிரரணிகேள்வன்‌ - செப்போ அகொங்கைமகஉமணஞ்செப்பன்முன்னி - ஒப்போ 
தநீர்மையிலதாமொருவன்கமற்கே - கைப்போ த தூவிப்பணிந்தேத்திக்கமறலற்றான்‌- 
கன்னின்றமொய்ம்பினவுணக்களைகட்டல்செய்தாய்‌ - இச்நின்றதேவர்சிறைமீட்டனை 
யென்றனக்கு - முன்னின்றதொல்‌ச£ர்புரிக்தாயதுமுற்றநாடிச்‌ - செய்கன்றியாகச்‌ 
சநியேன்செயத்தக்கதுண்டேர. முந்தேதமியேன்பெறுமங்கை யிம்மொய்வரைக்க 
ண்‌ - வந்தேயமர்வாளவடன்னைவதுவைசெய்து - கந்தேபுரைநின பெருந்தோளிற்க 
லத்தியாக்கள்‌-உய்ச்தேம்பிறவிப்பயன்பெற்றனமோல்கவென்ருன்‌, எனனுர்தணையி 
லமரேசனையெர்தையமோக்கி - அம்மங்கைதானுமிகநோற்றனளாதலானி - முன்னாம்ப 
. உமணநாளைமுடி ததுமென்னத்‌ - தன்னங்கடமர்தமஇழ்வெய்திக்தருக்கிநின்றான்‌. அன்‌ 
னதெரர்காலையி லந்தரநாதன்‌ - பன்னிருமொய்ம்பு படைத்திடுபுத்தேள்‌ - முன்னரி 
ரந்த முறைப்படவன்னான்‌ - பொன்ன டிபூசை புரிந்திடலுற்றான்‌. அன்னுழியிந்திர 
னா௮முகேசன்‌ - தன்னொருகையிடை தையலைகல்கி - நின்னடியேனிவ ணோேர்ர்க 
னனென்னாக்‌ - கன்னலுமிழ்க்த கடிப்புனலுய்த்தரன்‌' 
யானையம்மை திருமணப்படலத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க. அருச்சுனன்‌ விற்றமும்பு பூ 
ண்டதை முன்னர்ச்‌ கூறியிருக்னெறாம்‌ ௮ல்குக்காண்க, திருக்குற்றாலத்தில்‌ சவா 
மி திருப்பெயர்‌ குறும்பலாவீசர்‌. அம்மை திருப்பெயர்‌ குழல்வாய்மொழியம்மை.௩௫ 


? 


என டே. புரரணம்‌ தெய்வ 


கொண்டல்படி யுக்திருவாப்பனூருக்தொழுதகுளிரதிரைக்கை 
வண்டுபடியுல்கமலமுகைவையைப்பிராட்டியெதிர்வணய்கிக்‌ 
சண்டுபணிக்அுதசையெட்டும்விமுல்யெண்டங்கடந்துலகம்‌ 
உண்டகெடியோனெனவுயர்கோபுசமுன்னிறைஞ்சியுள்பிகுகா. 


(இ-ள்‌.) கொண்டல்‌ படியும்‌ இரு ஆப்பலூர்‌ உம்‌ தொழுது - மேகங்கள்‌ படி. 

யுஞ்‌ சோலைகள்‌ சுழ்ச்த இருவாப்பனூரென்னும்‌ திருப்பதியுமாகிய மேற்கூதியவைகளை 
வணம்‌இ,குளிர்‌ திரை கை வண்டு படியும்‌ கமலமுகை வையை பிராட்டி எதிர்‌ கண்டு 
 வணம் பணீந்‌த-குளிர்்த அலைகளாடகிய கைகளால்‌ வண்டுகள்‌ படியும்‌ தரமரைய 
ரும்புகளை யரித்துவரும்‌ வையைஈதியென்னும்‌ மாதரசியைப்பார்த்து வணங்கத்‌ தா 
ம்ந்து, திசை எட்டு உம்‌ விழுங்கி அண்டம்‌ கடந்து - எட்டுத்திசைகளையும்‌ தனது ப 
ரப்பால்‌ மூடி அண்டங்களை யுருவி மேற்சென்று, உலகம்‌ உண்ட கெடியோன்‌ என்‌ 
ன உயர்‌ கோபுரம்‌ - உலகங்களையுண்ட இிரிவிச்சம மூர்த்தங்கொண்ட திருமாலைப்‌ 


௬௦௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


போல வயர்ச்த திருக்கோபுரத்தை, முன்‌ பட சோ உள்புகுதா-முன்னர்‌ வணம்‌இ 
யுள்ளேசென்‌ று. 

பணிஈ்த என்னும்‌ எச்சத்தைச்‌ செயவெனெச்சத்‌ திரிபாகக்கொண்டு, வை 
யைநதியென்னாம்‌ பிராட்டியானவள்‌ திரைக்கையால்‌ எதிரெவணங்கிக்‌ கண்டு பணி 
ய உயர்ந்த கோபுரம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலும்‌ ஒருவாறமையும்‌. விண்டுழராவுய்‌ 
கொடுங்குன்றும்‌ முதல்‌ திருவாப்பனூரும்‌ என்பதுகாறுன்‌ குளகமாதலால்‌ தொழுது 
என்னும்‌ எச்சப்பயனிலைகொண்டு முடிக்க. அபிமுதலிய மூன்றும்‌ இலிங்கங்கள்‌ 
எனப்படும்‌, அவை அபியும்‌, சிவலிங்கமும்‌, பத்திரவிலில்சமுமாம்‌, தூபி தலலிங்‌ 
கமாம்‌, சிவலிய்கம்‌ சூக்குமலிங்கமாம்‌, பலிபீடம்‌ பத்திரலிங்கமாம்‌, திருக்கோபுர 
த்தைச்‌ எப வ தது கருதிப்‌ பூடிக்கவேண்டுதலால்‌ கோபுர மூன்னிறைஞ்‌ 
சியென்றார்‌. * குறிச்சுச்சிவனெனக்‌ கோபுரத்தைப்பூவும்‌ - பறிச்சருச்சித்தேத்துக 
பாக்கால்‌, தாலலிங்கமாக்தூபி குக்குமமாமுள்ளிலிங்கம்‌ - மேலும்பலிபத்திரம்‌ A 
எனவருஞ்‌ சைவசமயரெறித்‌ திருக்குறதள்களரலுணர்க, 


பாண்டிசாடாளுஞ்‌ சோழாந்தகனென்னும்‌ பாண்டியன்‌ அரயெல்செய்து வரு 
ங்கரல்‌ ஒர்சால்‌ வேட்டைமேற்செல்ல மனங்கொண்டு சேனையோடுநீழைத்திசைகோ 
க்கிச்சென்ற வேட்டமாடும்போது ஓர்‌ மான்‌ எதிர்ப்பட, அப்பாணடியன்‌ சேனையி 
னின்று கீல்‌ யம்மானின்பின்தனியேசென்று அதனைலீழ்த்தி நடந்த இளைப்பாற்சோ 
ர்ச்து ஒருவிருகூச்தின்‌&ம்ச்சசையி லவசமுற்றுக்இடந்தனன்‌, அரசனெய்குற்றானெ 
' ன ராடிவம்ச அமைச்சர்கள்‌ மூர்ச்சித்துக்கடக்கும்‌ பரண்டியனுக்குச்‌ தெேளோபசர 
சஞ்செய்து உயிர்ப்பு இயங்கச்செய்தமையால்‌ அரசன்விழித்துச்‌ சறிதாசாரல்கொ 
ண்டு இளைப்பொழிக என்ற அமைச்சர்களைரோக்கித்‌ சேவருணவாயினும்‌ சுயம்பிலிம்‌ 
கதெரிசன மின்றி நிலையாவுடலைப்‌ போற்றிலேனென வுறுதிகூறினன்‌, அதைக்‌ கேள்‌ 
வியுற்ற அமைச்சர்கள்‌ ௮ங்குமிங்கும்சாடி.ச்கசாணாவமயால்‌ அரசனிறந்துபடில்‌ யாது 
செய்வோமென்று வருந்தி ஓர்‌ கொன்றைமரத்தினிழற்டீழ்‌ ஆப்பினைக்கடாவி யதன்‌ 
மேல்‌ ஒர்‌ மொக்கணியைச்சாத்திச்‌ சவலிங்கம்போலக்கண்டு திருப்பள்ளித்தாம மூ 
தலியவற்றால்‌ அலங்கரித்த, அப்பாண்டியன்பாற்‌ சென்ன எம்பெருமான்‌ ஓர்‌ 
கொன்றைமரத்தின்ழ்‌ எழும்தருளியிருக்கன்றனர்‌ என்று கூற, அரசன்‌ ஆராவி 
ன்பக்கடலுளாழ்ச்தென்னை யடிமைகொள்ள விங்வ னெழுர்தருளினீரோவென்‌ 
அவணங்கி யாஈந்தபசஷ்பம்பெருக ஆடித்தட்டமிட்டுத்‌ அதித்துப்‌ பின்னர்‌ உண்டு 
மீர்பரு யசைவுமீங்‌கி யிறைவர்க்கு ஆலயங்கண்டு மீள்வமெனச்‌ சமீபத்திற்சென்று 
பார்க்கும்போது, முளைவடிவாயிருப்ப கான்‌ கொண்ட சிவலிரதத்திற்குப்‌ பண்‌ 
கம்வம்ததே யாது செய்வேனெனக்‌ கலங்க யுடைவாளுருவி, மிடறரிவேனெனப்‌ 
பாண்டியன்‌ கூறியது திருச்செவியி லேறியபேோ அ, இறைவர்‌ கருணைகூர்ந்அு நின்‌ 
னேயத்தால்‌ ஆப்புடையீசனெனத்‌ தோன்றினும்‌, எமத இட.ப்பரலிற்‌ .குரவங்கு. 
ழூலாள்‌ எனவுமரதேவியரரை நிறுவிப்பூசிப்பாயென்று அசரீரி கூறியருள,,௮ப்பாண்‌ 
டியன்‌ ம௫ூழ்கூர்ச்து அவ்வாறேயமைத்தனன்‌ என்பது *தனேச்தியமலராள்காக்த 
தனைநிகர்‌சீர்வாய்ம்தவனெதிர்பொருகேரார்‌ - ஊனேட்தியவடிவேலேரந்தலின மயிலூ 
ர்சேக்தனில்‌வருமுயர்கோமான்‌ - மீனேக்தியகொடி.யால்‌ வேம்தரினிவன்‌வேள்வேம்‌ 
தெனவெழிலுடையோனீள்‌ - வானேச்திசைதிகழ்சோழார்தகனென வாழ்பாண்டிய 
ன்‌ழுனமுளனோர்காள்‌. மருவேட்டம்புயன்மதியாற்கண்டனவகை காட்டுங்கவினி 
றைதேரும்‌ - தருவேட்டவ்கைவிண்மிசைநீட்டுங்களிதருகோட்டும்பலும்வயமாவும்‌ - 
உருவேட்டங்கசனழல்வாட்செல்கையருலையாச்சங்கமுமுடன் மேலத்‌ - திருவேட்ட 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௯௦௩. 
ஞ்செயும்வினைகேட்டிச்‌இரதிசைமேற்சென்றனன்‌ விரைவாயால்‌. மங்குலச்தரமேற்‌ 
பாய்ச்துமண்ணிடைக்கு இச்குமானைக்‌-கல்குலல்குறையுங்கானிற்‌ கரவதமரையிற்கூடி. 
தீ£தங்குலமதிக்குவர்ததனிமறுத்துடைப்பானென்ன-வெங்குலவரைப்பொற்றாளான்‌ 
கணையொன்றால்வீட்டினானே-ீதவம்புயரேர்பார்‌ க்கச்‌ செங்கதிர்செல்லுமேல்வை- 
தாதவிழ்ஈஅந்தேன்வேப்பந்தார்முடிச்‌ - செழியர்செய்க - மாசவமனையானெய்த்த 
வருததமும்பசியுமூளப்‌-பா தவநிழலிற்போ௫யவசமூற்றயர்ச்தான்பார்மேல்‌, அமைச்‌ 
சியற்பாரம்பூண்டவறிஞர்கள்‌ வீரைந்துதிதம்‌ - சமைச்சலர்வரசநீர்தார்‌ துருத்தியார்‌ 
தமைச்கூயுள்ளக்‌ - கமைச்சினவேலான்கொண்டவிடாய்‌ தணித்திடலுங்கண்கள்‌ - 
இமைச்செதிர்விழிச்‌ ஐச்‌ சோமசுர்தரக்கடவுளென்றான்‌. செம்புலம்படர்வெள்வே 
லானசிறிதயர்‌ : -வுயிர்த்தனோக்டக - அம்புவிய ர சேமரனையடும்‌ விளையாட்டினெய்த - 
வெம்புசாணிடையித்தூரம்போச்சமெய்மெலிவையின்னே - உம்பரினமுதமன்ன வு 
ணவுகொண்டொழித்தியென்றார்‌. இருீஅவாய்மலர்ந்‌ துமெல்லவியம்புவான்வேந்த 
ன்மூலம்‌ - திரும்தியசயம்புலிங்கதெரிசனஞ்‌ செய்தாலன்‌ தி-யருச்‌துதற்கடி லேயன்‌ 
ஐகங்கையானமைந்தசாவர - மருக்துறிலேனுமாழிவிடமெனமதிப்பேனென்றுன்‌. 
சிறுமைகண்டதியாச்செல்வத்திருமதுரையர்கோனெய்‌ த-மஅமையைரோக்கlவொளா 
விரு்திடின்மரபிற்பின்னர்ப்‌-பெொறைமை கூர்புவனமர்தரங்கப்‌ புதல்வரும்பிறருமில்‌ 
லை - வெறுமையார்தேயம்யாமும்வெளிற்றறிவுடையமாவேம்‌, காமுயிர்‌ அறப்பவேந்த 
னலியினுகலிகவின்‌ ௮-போரழுயிர்மீட்குஞ்சூழ்ச்சியீதெனப்‌ புணர்ப்பினெண்ணித்‌-தே 
முயிர்த்தலர்ர்தகொன்றைச்‌ செழுந்தருவடி.யிற்றென்றல்‌ - ஆமுயிர்ப்பசையுமீழல்வா 
அகப்பரப்பினங்கண்‌, கிவச்சவாளானமன்னபெருமுளை நிறுவிறுண்ணூற்‌ - செவந்த 
்‌ பட்டாடைசாத்தித்தேய்வை மட்டித்துத்தாமம்‌ - உவர்‌ சணிக்தாரம்பூட்டியுற்றுகேர்‌ 
கண்டாருள்ளம்‌ - கவர்க்தழகெறிப்பக்கைசெய்வினையினாலிலிக்கங்கண்டார்‌. வழுதி 
யுள வசையீர்ப்பச்‌ சயம்புவைவணங்கவுன்னும்‌ - பொழுதிருகரமும்‌ தேர்ச்‌சத்து 
ணேவர்கைபொரும்தப்பற்றப்‌ - பழமுதில்வெற்பசைச்காலென்னப்பைப்பயஈடக்‌. அவண்‌. 
டின்‌ - றெொழுதிகுழ்சடையிலங்கஞ்சேணிடைதேரன்றலோடும்‌, காண்ட லங்கண்ணீர்‌ 
வாரிகரைபுரண்டேோடக்காவின்‌ - நீண்டகைகுவித்துப்‌ பூண்டநியதியைமுடிச்தப்பி 
ன்னர்‌-ஆண்டகைமுகைவெண்மூரலருர்திநீர்பருகியன்பு - மாண்டமெய்வருத்தமீங்கி 
மந்திரர்க்குரைப்பதானான்‌, தனித்தனிபேரயவர்மறையச்‌லெர்தொடரப்போயடுத்து 
ச்சயம்புமூர்த்தி - குனித்தசேவடி தொழலுமாப்புவடிவரயிருர்தகொள்கைபாராப்‌ - 
பனித்தவளமதிவேர்தன்றான்பிடித்தகிவவீரதபங்கரோக்கி - மனித்தவுடலெடுத்தப 
யணமுதலொடும்போய்முடிந்ததெனவருந்தினானால்‌. யானெடுத்தசிவவிரதப்பெரும்‌ 
பத்திரெறிபிறழாதிர்சாட்கானம்‌ - ஊனெடுத்தபயனடையச்சயம்புதரிசனஞ்‌ செய்‌ 
ததுண்டேலிர்தத்‌-தேனெடுத்தவலரிதழியடிபினாப்‌ பிதகுறியாய்த்திகழ்கவனழேற்‌- 
கூனெடுத்தவாள்கொடுகன்மிடறரிந்துமாய்வனெனக்கூறலோடும்‌. நின்னுடையபேர 
ற ன்பரலியாம்பிடியுண்டலர்கடுக்கை நிழலிலோரேழ்‌ - தொன்னிலங்£ீமுடுருவியாப்பு 
டையவீசனெனத்தோன்றினேம்பாற்‌-பொன்னனையாடனைக்குரவல்கமழ்கு ழலாளெ 
னநிறுவிப்பூப்பாய்நீ-என்னஓமம்மொழிவரனின்திழியமுத மெனச்செவிபுக்இனிப்‌ 
பக்கேட்டான்‌”” என்று இருவாப்பனூர்ப்புரரணம்‌ ஆப்பனூர்ச்சருக்கத்தில்வருதல்கர 
ண்க, மொக்சணியென்றது குதிரைக்கு ஊட்டும்‌ கொள்கிரப்பியபை மொக்கணிய 
ருளியமுழுத்தழன்மேனி - சொக்கதாகக்காட்டியதொன்மையும்‌?” எனகோத்தித்தி 
ருவகவலில்‌ வருதல்கரண்க, சுவாமி [தல வ்‌ ப! த முன்னர்‌ 
வத திகாண்க, ட. (௬௫) 


௯௦௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
மறுகுசோறும்பணிக்தெழுக்‌ தவளைர்‌ அவளை ம்‌ தபொற்கோயில்‌ 
கு௮ுகிவிதியாற்பொற்கமலங்குடைந்துசெய்யுங்குறைநிறுவி 
உறுதிபெறவைக்கெழுத்செண்ணியூற்றுமதத்துகாற்றடந்தோட்‌ 
சிறுகுகண்ணவைங்கரதீதுசசிததியானையடி வணங்கா. 


(இ-ள்‌.) மறுகுதோறும்‌ பணிர்து எழுந்து வளைந்‌ அவளைச்‌ அ பொன்கோயில்‌ 
கு௮௫- திருவீதிகள்தோறும்‌ பணிந்துஎமுக்து பிரதிகூணம்செய்த பொன்னாற்சமை 
க்ததிருக்‌ சோயிலையடைர்‌ ௮, விதியால்‌ பொன்கமலம்‌ குடைந்து - ஸ்கானவிதிப்பழ. 
பொற்றாமரைத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, செய்யும்‌ குறைகிறுவி- செய்துமுடி.க்குங்‌ கட 
ன்௧ளைச்செய்தமுடித்து - ஐம்து எழுத்து உறதிபெற எண்ணி - ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை 
யுயீர்ககுஅதிபெறக்கணித்து, ஊற்றுமதத்து கால்தடதோள்‌ சிறுகுகண்ண ஜஐங்கரத்‌ 
துஇத்தியானை அடி.வணங்கா-ஊற்ரறுநின்றமதத்தையும்‌ நான்காகநீண்ட இருத்தோள்‌ 
களையும்‌ சிறுயெசண்களையும்‌ ஐச்‌ துஇருச்சரங்களையமுடைய த்திவிராயகக்கடவுள 
அ இருவடியைவண ௫௫, 

மலையருகு, ஆற்றங்கரை, புண்ணியபூமி, பிரமவிருக்ஷத்தினடி, தருப்பையி 
னடி முதலிய சுத்தஸ்தானத்தில்‌ எட்டங்குலவளவின்‌மே யஸ்திரமந்திரத்தினா 
லெடுத்தமிருத்திகையைச்‌ சுத்திசெய்தற்பொருட்டுப்பூசி நீராடவேண்டுதலால்‌ விதி 
யாற்குடைந்தென்றார்‌. *ஓப்பரேசாயினுச்சங்உனுடலின்மண்பூசி - முப்பொழுதுமூ 
ழ்கார்முயன்று?” எனச்சைவசமய நெறித்திருக்குறளால்‌ உணர்க, (௩௬) 

மும்மையுலகுகான்மறையுமுறையாலீன்றவங்கயற்கண்‌ 
அம்மையடிகண்றுடியுறதீதாழந்தன்புகொடுத்தின்னருள்வாய்‌ி 
வெம்மையொளிகான்மணிக்கனகவிமானத்தமர்ந்ததனிச்சுடரின்‌ 


செம்மையடித்தாமரைவேணிசசரமேன்மலரப்பணிந்தேத்தா. 


(இ-ள்‌.) மும்மை உலகு உம்‌ கால்மறை யும்முறையால்‌ ஈன்ற அங்கயற்கண்‌' 
அம்மை அடிகள்‌ முடி உறதாழ்க்து ௮ன்புகொடுத்து இன்‌ அருள்வரங்‌ - மூன்‌ அல 
கங்களையும்‌ சான்குவேதங்களையு மாகமங்களையு முறைப்படி பெற்றருளிய ௮ங்கயற்‌ 
கண்ணியம்மையின்‌ இருவடி.கள்‌ தமத சடாமுடியிற்பொருந்த வணங்கி அன்‌ பினையி 
ந்து இனிய திருவருளைவரங்கி, வெம்மை ஒளிகால்‌ மணிகனகம்‌ விமானத்து அமர்‌ : 
ந்த தனிசுடர்‌ இன்‌ - விரும்பும்‌ ஒளியைவிீசம்‌ இரத்திரமமுத்திய பொன்னாற்சமை 
ந்த விமரனத்திலெழுந்தருளிய ஒப்பில்லாத ஒளிப்பிழம்பாயெ சோமசுர்தரக்கடவு 
ளின்‌, செம்மை அட தாமரைவேணி சிரம்மேல்‌ மலரபணிகந்து ஏத்தா - செவர்ததிறா 
வடித்தாமரைகள்‌ தமது சடாமுடியிற்‌ பூப்பப்பணிரந்து துதித்து 

பந்தமுறுத்த ஆன்மாக்களுக்குத்‌ எவ தத்‌ ப்‌ பாசமுறு 
த்த வேதங்களைத்‌ தட்‌ தமையால்மும்மையுலகு கான்மறையுமுறையாலீன்ற என்றார்‌, 
வேதமேயாகம மாதலால்மறையும்‌ எனவும்‌, அன்பால்‌ இருவருள்‌ கைகூடுதலால்‌ 
அன்புகொடுத்தின்னருள்‌ வாரல்கியெனவுங்கூதினார்‌. மும்மையுலகு நான்மறையும்‌ எ 
ன்றதுசொன்முரணணி, ௮ன்புகொடுத்தின்னருள்‌ வரல்கியயன்றது மாற்றுநிலை 
யணி, (௩௭) 
டை வேறு, 
'அன்றிருபோ முண்டி அறக்திராவறுக்குக்திவாள்‌ 
என்றெழுறுன்னீராட.நியதிகளியற்றியைர்‌ தும்‌. 


அருச்சனைய்படலம்‌. ௯௬௦௫ 


வென்றுளத்தன்‌ புபரயவிளைமுழுமுதலைப்பார்மேல்‌ 


மின்றிரண்டென்னகின்றவிமான மீதிருப்பக்கண்டார்‌, 


(இ-ள்‌.) அன்று இரு போது உம்‌ உண்டி அறந்து - அந்சாளில்‌ பசல்மாலை 
யென்னு மிரண்டகொலத்து முண்ணுமுணாவையொழித்து சோற்று, இரா அறுக்கும்‌ 
தீவாள்‌ என்று எழு மூன்நீர்‌ ஆடி. - இருளைச்‌ சிதைக்குந்தீயுமிமும்‌ வாளையேந்திய 
(வெய்யரெணத்தையுடைய ) சூரியன்‌ உதயஞ்செய்தற்காமுன்‌ பொற்றாமரைத்‌ தீர்த்‌ 
தத்தில்‌ ஸ்ரசானஞ்செய்து, நியதிகள்‌ இயற்றி - செய்யும்கடன்களைச்‌ செய்துமுடித்து 
ஐ5௮ உம்வென்அ - பஞ்சேர்திரியமா யெ களைமுற்றுங்களைச்அ, . உளத்து அன்பு 
பாய விளைமுழுமுதலை-தமது இதயமென்னும்‌ விளை நிலத்தில்‌ அன்பாகிய வெள்ளம 
டுக்கவிளைர்த பெரும்பேறாயெ சோமசம்தரக்கடவுளை, பார்மேல்மின்‌ திரண்டால்‌ என்‌ 
னகின்ற விமானம்மீ௮ இருப்பகண்டார்‌ - நிலவுலஇன்மேல்‌ மின்னலொருசேர ஒரிட 
தீதில்‌ திரண்டிருச்தாற்போல நிலைபெற்றவிமானத்தின்மே லெழுர்தருளியிருக்கக்க 
ண்டு தரிசித்தார்கள்‌, 

இவாள்‌ தீயுமிமும்‌ வாள்‌, வெய்யசரணம்‌ என நிற்றலால்செம்மொழிச்சிலே 
டையணர்‌, (௩௮) 


வாசமஞ்சனந்தேன்கன்னலடைங்கனிமறுவிலானைக்‌ 

_ தாசறுமருகமைக்துதென்மலையாரம்வாசம்‌ 
விசுசண்பனிரீர்வெள்ளமான்மதம்விரைமென்போது 
தாசணிமணிப்பூணல்லசுவையமுதின்னதாங்கா. 


(இ-ள்‌.) வாசம்‌ மஞ்சனம்‌ தேன்‌ சன்னல்‌ பைங்கனி - வாசமமைக்த திரு 
மஞ்சனமும்‌ தேனுங்‌ கருப்பஞ்சாறும்‌ ப௫யபழங்களின்சா௮ும்‌, மறு இல்‌ ஆன்‌ ஐம்‌ 
அ ஆசு அறம்‌ அமுதம்‌ ஐக்து - குற்றமில்லாத பஞ்சசவ்வியங்சளும்‌ புனிதமாயெ 
பஞ்சாமிர்தமும்‌, தென்மலை ஆரம்‌ வாசம்‌ வீச தண்பனிநீர்வெள்ளம்‌ - பொதியம 
லையிற்றோன்திய சந்தனமாகிய குழம்பும்‌ வாசம்வீகம்‌ தீண்ணியபணிரீரின்‌ பெருக்‌ 
கும்‌, மான்மதம்‌ விரைமெல்‌ போது சு அணி மணி பூண்‌ சல்சைவை அமுது 
இன்னதாங்கா - மிருகமதமும்‌ வாசமமைக்த மெல்லியமலரும்‌ ஆடையும்‌ அழயெ 
இரத்தினமழுத்திய ஆபரணமு மினியசுவையமைந்கத திருவமுதம்‌ இவைபோல்வ 
னவும்‌ ஆயினவற்றைக்கையிலேந்தி, ' 

பஞ்சாமிர்தம்‌-பால்‌, தயிர்‌, செய்‌, தேன்‌, சர்க்கரை, இவைரச பஞ்சாமிர்‌ 
தம எனப்படும்‌. இவற்றோடு பலாப்பழம்‌, வரழைப்பழம்‌, மாம்பழம்‌ என மூன்றை 
யுங்கூட்டினாற்‌ பலபஞ்சாமிர்தம்‌ எனப்படும்‌. ஆனைர்‌ து-பால்‌, தயிர்‌, செய்‌, கோமயம்‌, 
கோசலம்‌, பைங்கனி - எலுமிச்சம்பழம்‌, சாரத்தம்பழம்‌, தீமரத்தம்பழம்‌, குளஞ்ட 
ப்பழம்‌, மாதுளம்பழம்‌. செய்யுளாதலால்‌ அபிஷேசத் திரவியங்களை மேன்பின்னாசக்‌ 
கூறினார்‌. முறை பின்னர்க்சாண்ச, | (௩௯) 


௪தவுருததிரத்தாலாட்டிமட்டி ததுச்சாத்திப்பூட்டிப்‌ 
பதமுறமனுவாலட்டபாலமுதருத்திப்பஞ்௪ 
வித ரு௮வாசம்பாகுவெள்ளிலையளித்‌ தப்போகம்‌ 


உதவுஅதூபதீபாதிகள்பலவுவப்பஈல்கா, 
௧௧௪ 


௯௦௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) சத உருத்திரத்தால்‌ ஆட்டி-௪தருத்திரமம்‌ இரத்தினா லபிடேகஞ்செ 
ய்து, மட்டித்து - சர்தனக்குழம்பையு மிருகமதத்தையும்பூசி, சாத்தி-மலரைசரத்தி, 
பூட்டி-இரத்திசமமுத்திய ஆபரணற்களைப்பூட்டி, பதம்‌ உற ௮ட்ட-பாசமமையச்௪ 
மைத்த, பால்‌ அமுது - பாலமைர்த பாயசான்னத்சை, மனுவால்‌ அருத்தி - சுவாகா 
ந்தமூல மந்திரத்தினால்‌ நிவேதித்த, பஞ்சவிதம்‌ உற வாசம்‌ பாகுவெள்ளிலை அலி 
த்து - ஐர்துவிதமாகவமைர்த வாசனைதச்திரவியத்தையும்‌ பாக்கையும்‌ வெற்றிலையை 
யும்‌ த்த, போகம்‌ உதவுனு தூபம்‌ இபாதிகள்‌ பல உவப்ப நல்கா - வேண்டியாங்‌ 
குப்‌ போகங்களைத்தரும்‌ அப$பமுதலியவற்றையு மிறைவர்‌ மூழ்கூரத்தர்‌௮. 


தாபதிபாதிகள்‌ பலவெனக்கூறல்‌ வாகனம்‌, தாபனம்‌, சந்நிதானம்‌, சக்கி 
ரோதனம்‌, அவகுண்டனம்‌, தேனுமுத்திரை, பாத்தியம்‌, ஆசமனியம்‌, அர்க்யெம்‌, 
புட்பதானம்‌, பரனீயம்‌, ஆராத்திரிகை, ஜபசமர்ப்பனைகள்‌. இவற்றின்விரிவை மூ 
ர்த்திவிசேடத்திற்காண்க. பாயசான்னமாவது-வேண்டிய அரிசியும்‌ ௮திற்பாதிகொ 
ண்ட பயற்றம்பருப்பும்‌ ௮ரிசியினிருமடங்கேனு மும்மடங்கேனு நான்மடங்கேனு 


ங்கொண்ட பாலுங்கூட்டிப்‌ பரகம்பண்ணப்பட்டது. ௪தருச்திரமாவது-யசர்வேதம்‌ 


்‌ பிரமன்முதல்‌ ௪தாசிவமீமுூக முறையே யேற்றங்கூறுதலால்‌ அதனுள்‌ ஈடுக்கண்ட 


மாஇய சதவுருத்திரமனுக்களை யோகநாமத்தால்‌ உருத்திரகணங்களைச்‌ சம்காரக்ரெ 
மத்தில்வைத்து அதீதவெபரியந்தம்‌ வரைப்படுத்திக்கூ அதல்‌. ஆடடியெனப்பொது 
ப்படகூறினாரேனும முன்னர்ச்‌ சர்தனாதித்தயிலத்தினால்‌ அபிஷேகமும்‌, பின்ன 
ர்ப்‌ பஞ்சசவ்வியமும்‌, அதன்பின்‌ பஞ்சாமிர்தமும்‌, பாலும்‌, தயிரும்‌, ரெய்யும்‌, தே 
னும்‌, கரும்பின்சாறும்‌, பழச்சாறும்‌, இளநீரும்‌, சக்தனக்குழம்பும்‌, பணிநீரும்‌, மி 
ருகமதமும்‌ திருமஞ்சனமும்‌ என முறையரகக்கொள்க. இளநீரும்‌ தயிலமும்‌ அதிகா 
ரத்தாற்‌ கொள்ளப்பட்டன. அனைந்து என்றமையால்‌ பாலும்‌ தயிரும்‌ கெய்யங்கொ 
ள்ச, பாலமுதருத்தி எனச்‌ கூறினாரேனும்‌ தற்புருடமுகம்‌ கன்மசாதாக்கியம்‌ ஆத 
லால்‌ அத்திருமுகத்தளித்து எனக்கொள்க, “ தற்புருடவத்திரத்திற்‌ ருனேகைவே 
த்தியமும்‌ - அற்புதனுக்காமென்றறி”?” எனவருஞ்‌ சைவசமயநெறித்‌ திருக்குறளால்‌ 
அறிக. வாசம்‌ ஐந்து என்றது மூர்த்திவிசேடத்திற்காண்க, **கலன்களாதியுங்கற்க£ 
டாதியும்‌- பொலன்கொடீபகந்தாதியும்புங்கவற்‌ - இலங்கவேயளித்தோர்நிலணின்‌ 
மிசை - ஈலங்கடுய்த் தடீற்றேவினை ஈண்ணுவார்‌ 2” எனச்‌ சிவபுண்ணியத்தெளிவில்‌ வ 
ருதலால்‌ போகரமுதவுற அபதீபாதிகள்‌ என்றார்‌. மதுவாலருத்தியென்றதற்காப்‌ பஞ்‌ 
சவாயு மந்திரத்தால்‌ நிவேதித்து எனப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்று. (௪௦) 


ஐம்முகச்சைவச்செந்தீயகத்தினுக்துடுவையார 
கெய்ம்முகக்தருத்திப்பூசைநிரப்பிசால்வேகஞ்சொன்ன 
மெய்ம்மனு நாற்றுப்பத்தால்மூவிலைவில்லநீலங்‌ 
கைம்மலரசோந்திச்சாத்திக்கடவுளையுவப்பச்செய்து, 

(இ-ள்‌.) ஐமுகம்‌ - ஈசானமுதல்‌ சத்தியோசாத மிறாயெ மர்‌ ரத்தால்‌, சை 
வம்‌ செம்‌ இ அகத்தின்‌ உம்‌ - வவேள்வியிணிடத்தும்‌, அடுவை ஆர நெய்‌ முகக்து 
அருத்தி பூசை நிரப்பி - ரெய்த்துடுப்பால்‌ நிரம்ப ரெய்யை முகந்து வார்த்து ஆகுதி 
பண்ணிச்‌ சிவபூசையை முடித்து, சால்‌ வேதம்‌ சொன்ன மெய்‌ மனுநூற்றுப்‌ பத்தா 
ல்‌ மூவிலை வில்லம்‌ நீலம்‌ - கான்குவேதங்களும்கூறிய உண்மைவாய்ச்த ௪கஸ்திர 
நாம திருமந்திரத்தால்‌ மூன்றுகளம்‌ வாய்ச்ச வில்வத்தையு நீலோற்பலமலரையும்‌; 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௯௦௭ 


பலர்‌ ஏந்தி சாத்தி கடவுளை உவப்ப செய்த - தமது கைகளாயெ மலரிலேந்தி 
௪ சாத்திச்‌ சோமச௫ர்தாக்கடவுளை மூழ்கூர வருச்சித்து, 

ஈசரனமுதல்‌ ௮த்திரம்‌ இறுதியாக பதினொரு மச்திரத்துள்‌ ஈசானம்‌, தற்பு 
ரூடம்‌, அகோரம்‌, வரமம்‌, சத்தியோசாதமாயெ ஐந்து திருமக்திரங்களால்‌ வெவே 
ள்வி ஈடத்தவேண்டுதலால்‌ ஐம்மூசச்சைவச்செர்தீ யகத்தினுந்துடுவையரர-நெய்ம்‌ 
மூகர்தருத்திப்பூசை நிரப்பியென்றார்‌. வேதம்‌ சூத்திரமும்‌ ஆகமம்‌ பாடியமுமாத 
லால்‌ ஆகமச்தையுங்கூட்டி கால்வேதம்‌ எனவுய்‌ கூறினார்‌, நூற்றுப்பத்து பண்புத்‌ 
தொகை நிலைத்தொடர்‌ ஆதலால்‌ ஆயிரத்தின்மேல்‌ நின்றது. (சாக) 


வாசமஞ்சனநீசொடுமக்திரமலர்சைக்கொண்டு 
பூசையின்பயனை முச்கட்புண்ணியன்கையினல்்‌இ 
சேசகெஞ்சூறக்கண்கணிறையநீரூறிச்சோச 
வீசனையிறைஞ்சியாருமஞ்சலித்தேத்தல்செய்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) வாசம்‌ மஞ்சன நீரோடு மலர்‌ கைக்கொண்டு - வரசமமைந்த திரு 
மஞ்சன நீரோடு மலரைக்‌ கையிலேந்தி, மந்திரம்‌ - ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தால்‌, பூசையி 
ன பயனை - சிவபூசையால்‌ வந்த பயனை, முக்கண்‌ புண்ணியன்‌ கையில்‌ ஈல்‌இ- திரி 
ரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமானார்க்கு அர்ப்பணஞ்செய் து, கெஞ்சு கேசம்‌ ஊற 
கண்கள்‌ நிறைய நீர்‌ ஊறி சோர-தமதிதயத்தில்‌ அன்பு சுரக்கவும்‌ கண்களினிறைய 
நீர்‌ சரர்து சோரவும்‌, யார்‌ உழ்‌ ஈசனை இறைஞ்ச அஞ்சலித்து எத்தல்‌ செய்வார்‌ - 
வடட்டாதி முணிவர்களெல்லோரும்‌ அச்வெபிரானை வணங்கிக்‌ கைகூப்பித்‌ அதிப்‌ 
பாராயினார்கள்‌. (௪௨) 

எண்‌£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
பழியெொடுிபாசமானுகெடவாசவன்செய்பணிகொண்டவண்ட்சரணம்‌ 
வழிபடுகொண்டர்கொண்டகிலைகண்டுவெள்ளிமணிமன்றுளாடி.௪ரணஞ்‌ 
செழியன்விளிஈ்திடாகபடிமாகியாடறெளிவித்தசோதிசரண 
மெழுகடல்கூவிமா மியுடன்மாமனாட விசைவித்தவாதிசரணம்‌, 


(இ-ள்‌.) பழி பாசம்‌ ஆறு உம்‌ கெட வாசவன்‌ செய்பணி கொண்ட்‌ அண்ட 
சரணம்‌ - பழியும்‌ பாசமுமாகிய ஆறஞ்‌ சிதைய இர்திரன்செய்த குற்றேவலைக்‌ கை 
க்கொண்ட பல்லாயிரகோடி யண்டங்களுக்கும்‌ இறைவரே யடியேன்‌ அடைக்கலம்‌, 
வழிபடு தொண்டர்‌ கொண்ட நிலைகண்டு - தம்மை வழிபட்ட பதஞ்சலி வியாக்‌ ர 
பாதர்‌ கைக்கொண்ட விரதநிலைகண்டு, மணி வெள்ளி மன்று உள்‌ ஆடி சரணம்‌ - 
அழடிய வெள்ளியம்பலத்அள்‌ நிருத்தஞ்செய்தவசே சரணம்‌, செழியன்‌ விளிச்திடா 
தபடி மாறி ஆடல்‌ கெளிவித்த சோதி சரணம்‌ - இராசசேகரபாண்டியன்‌ உடைவா 
ளின்‌ மேற்பாய்ம்‌ துயிர்‌ அறவாதவண்ணம்‌ இருவடி.மரறி நடித்தருளிய பேரொளிப்‌ 
பிழம்பே யடைக்கலம்‌, எழுகடல்‌ கூவி மாமி உடன்‌ மாமன்‌ ஆட இசைவித்த அதி 
சரணம்‌ - ஏமுகடலையுவ்கூவி மரமியா பெய காஞ்சனமாலையோடு மலயத்தவசபாண்‌ 
டிய னீராடச்செய்வித்தருளிய முழுமுதலே யடைக்கலம்‌, 

பாசம்‌ ஐம்தாதலால்‌ விருத்திராசரனைக்கொன்ற பழியொடுகூட்டி அறு என்‌ 
ரூர்‌. முற்றுமமை தொகுத்தல்‌, ஒடு எண்ணிடைச்சொல்‌, _ பாசம்‌ ஐர்தாவன ஆ 
ணவம்‌, மாயை, கன்மம்‌, திரோதானம்‌, மாயேயம்‌. இவை மலக்கள்‌ எனவும்‌ படும்‌, 


கன்மமலமான ௮ செல்லின்சண்‌ மூளை, முளைத்தற்சத்தியைத்‌ சோற்றுவிப்பதுபோல 


௯0௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


உயிரின்சண்ணுள்ள சுகதுக்கங்களை முதற்காரணமாய்‌ நின்ற தோற்றுவித்தல்‌. மா 
யாமலம்‌ ஆவது முளைப்பதற்கு ௮றகூலஞ்செய்து உடணிற்குக்‌ தவிடுபோல, ௮௪௬ 
கதுக்கங்கள்‌ அவ்விடத்அத்‌ தோன்றுதற்குத்‌ துணேக்காரணமாய்‌ நின்னு தன்‌ கரரி 
யமாகிய தநுகரண முதலியவற்றையும்‌ உயிரையும்‌ இயைவித்துநிற்றல்‌. ஆணவமல 
மாவது அம்முளை அவ்விடத்துச்‌ தோன்றுதற்கு ரிமித்தசாரணமா௫ய உமியைப்போ 
லவற்றை முறுகுவித்து ௮ச்சுகதுக்கல்களை யுயிர்‌ நுகரும்வண்ணம்‌ கிலைபெறுத்துத 
ல்‌. மாயேயமலமாவது ௮ச்சுகதுக்க விளைவுகளுக்கெல்லாம்‌ இடனாய்‌ நின்று ஆன 
மாவின்‌ அறிவிச்சை செயல்களை யேகசேசப்படுத்தி நிற்றல்‌, திரோதானமலமாவது 
அம்மலங்கட்கு. அஅகூலமாய்‌ நின்று பக்குவம்‌ வருங்கானும்‌ அவ்வான்மரவை மறை 
த்தப்‌ பாகம்‌ வருவித்து நிற்றல்‌, “££ மும்மலரெல்லினக்கு முளையொடுதவிடுமிப்போ 
ல்‌ - மம்மர்செய்தணுவினுண்மை வடிவினைமறைத்துநின்று - பொய்மைசெய்போகப 
கீத போத்திருவங்கள்பண்ணும்‌ - இமமலமூன்தினோடு மிருமலமிசைப்பனின்னும்‌. 
மாயையின்காரியத்தை மாயேயமலமதென்‌ அ - மேயுமும்மலங்கடத்தம்‌ தொழிலினை 
யியற்றவேவும்‌ - தூயவன்றன்தோர்சத்தி திரோதானகரியதென்றனும்‌ - ஆய்வரிம்மல 
ங்களைம்‌து மணுச்களையணைந்துநிற்கும்‌?? எனச்‌ சிவஞான சித்‌ தியாருள்‌ வருதல்‌ காண்‌ 
க. திரு௩டனத்தைத்‌ தரிசித்தபின்னுண்ணு நியம மேற்கொண்டனராரதலால்‌ வழிபடு 
தொண்டர்கொண்ட நிலைகண்டு எனறார்‌. (௪௩) 
வெங்கரியாவிசோ. ரஈரமிங்கவாளிவிடுவேடரோறு௪ரணம்‌ 
புங்கவர்தேறவாதிமறையுட்கிடக்கபொருளோதுபோதசசணம்‌ 
வங்கமதேறிவேலைமகரம்பிடித்தமலையாண்மணாளசரணம்‌ 
கங்கணநாகம்வீசிீககரெல்லைகண்டகறைகொண்டகண்டசரணம்‌. 


(இ-ள்‌.) வெம்‌ கரி ஆவி சோர-சமணரேவிய கொடிய யானையினுயிர்‌ உடலி 
வரழ்க்கையினின று நீன்க,£ரசிங்கவாளி விடு வேடர்‌ ஏ௮ சரணம்‌-ஈரசிங்கபாணத்தை 
யேவிய வேடர்களுக்குள்‌ ஆண்சிய்கம்போலும்‌ லீரம்வரய்ந்த இருவுருக்கொண்டு வம்‌ 
தவரே அடைக்கலம்‌, புங்கவர்‌ தேற - கண்ணாவர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ ஐயம்திரிபற £ 
ஆதிமறை உள்கிடந்த பொருள்‌ ஓதுபோத சரணம்‌-முதனூலாயெ வேதத்துள்‌ இலை 
றைகாய்பேரற்‌ பொதிந்த பொருளை யுணர்த்தியருளிய போதகாசிரியத்‌ திருவுருக்கொ 
ண்டுவர்தவரே யடைக்கலம்‌,வேலை வங்கம்‌ ௮ ஏறி மகரம்பிடித்த வலையாள்‌ மணாள 
சரணம்‌-கடலில்‌ படவிலேறிக்‌ சுறாமீனைப்‌ பிடித்தலரல்‌ ரெய்தனிலத்தலைவன்‌ புத்திரி 
யாராகிய இறைவியரரை மணட்த மணவாளத்‌ திருக்கோலமுடையவரே யடைக்க 
லம்‌, கங்கணம்‌ ராகம்‌ வீடு ஈகர்‌ எல்லை கண்டகறை கொண்ட கண்ட சரணம்‌ - (பா 
ண்டியன்‌ வேண்டுகோளரல்‌) கங்கணமாகத்‌ திருக்கரத்திலணிக்த பாம்பினைவிட்டும 
தரைத்‌ இருக்கரெல்லை கண்டருளியகரியமிறச்‌் கொண்ட ஸ்ரீகண்டத்தை யுடையவரே 
படைல்கலம, 

பட வைவங்கம்‌ என்றது இனம்பற்றி, அது பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௪௪) 
மைக்தனிலாழிமேருமகவானகக்தைமடி.வித்தரித்தசரணஞ்‌் 
சுநங்தரகாமவாளிபணிகொண்டுகிள்ளிகொகைவென்றவீர௪சரணம்‌ 
வெந்திறன்மாறன்முன்கலுருவானைகன்னன்மிசைவித்தசித்தசரண 
முக்தியகல்லின்மாதர்பெறவட்டசித்திமுயல்வித்தயோகிசரணம்‌. ப 


(இ-ள்‌.) மைந்தணில்‌ - தனதுபுத்திரனாகிய உக்ெகுமாரமாண்டியனால்‌, ஆ 
பிமேருமகவான்‌ ௮சச்தை மடிவித்தநிச்சசரணம்‌ - கடலின்‌ அகந்தையையும்‌ மேரு 


அருச்சனைப்படலம்‌: ௯௦௯ 


வினசந்தையையும்‌ இர்திரனகந்தையையும்‌ அழித்த நித்தரேயடைக்கலம்‌, சுந்தரம்‌: 
தாமம்‌ வாளிபணிகொண்டு இள்ளிதொசைவென்த வீரசரணம்‌ - சோமச௫ம்தரத்இிரு 
ப்பெயசெழுதிய ௮ம்பினைப்‌ பணிகொண்டு விக்ரெமசேோழனுடைய சேனாகூட்டத்‌ 
தைவென்ற வீரரேயடைக்கலம்‌, வெம்‌ இறல்‌ மாறன்‌ முன்‌ கல்‌ உரு அனை கன்னல்‌ 
மிசைவித்தசித்தசரணம்‌ - விரும்பும்‌ வெற்றிவாய்ந்த அபிடேகபாண்டியன்‌ முன்பு 
சல்லானை கரும்புதின்னச்செய்த சித்தரேயடைக்கலம்‌, முக்தியகல்லின்‌ மாதர்பெற 
அட்ட சித்தி முயல்வித்த யோ ரணம்‌ - (பட்டமங்கையென்னும்‌ திருப்ப தியில்‌) மூ 
ற்பட்ட பாறைவடிவமைந்த இயக்கமாதர்களஅவரும்‌ அடைய அட்டமர சித்தியை 
யருளிய யேரகியேயடைக்கலம்‌. .. (௪௫) 


திருமணீமைக்தன்மைக்தன்‌ முடி ரூடவிற்றதிருமல்குசெல்வசரண 
மருமகனென்றமாமனுருவாய்வழக்குவலிபேசமைக்கசரணங்‌ 
குருமொதஜிதம்துநாரைகுருவிக்குவீடுகுடிதர்தவெந்தைசரணம்‌ 
வருபழியஞ்சிவேடமகனுக்கிரங்குமதுராபுசேசசரணம்‌, 


(இ-ள்‌.) மைந்தன்‌ மைந்தன்‌ - (தமதுபுத்தினாடஇய உக்ரெகுமாரபாண்டிய 
ன்‌) புத்திரனாயெ வீரபாண்டியன்‌ புத்திரன்‌, முடிகுட - மகுடஞ்குட, இருமணிவிற்‌ 
ஐ திருமல்கு செல்வசரணம்‌ - (வணிகவுருக்கொண்டு) இரத்திஙங்களைவிற்றருளிய 
பொலிவுமிக்க செல்வரேயடைக்கலம்‌, மரமன்‌ உரு ஆய்‌ மருமகன்‌ என்று வழக்குவ 
லிபேச மைம்தசரணம்‌ - மாதுலன்வடி.வாய்‌ (ஒருவணிகமகனை) மருமகனென்று 
கொண்டு (மனறிலேறிஞாதிகளொடு) வழக்கனைவன்மையோடு பேசியருளிய வணி 
கர்கோவே அடைக்கலம்‌, ஈாரைகுருவிக்கு - நாசைக்கும்‌ குருவிக்கும்‌, குருமொழி 
தந்து வீடுகுடிதந்த எர்தைசரணம்‌ - உபதேசித்த மோட்சவீட்டி லவைகுடியேறச்‌ 
செய்த என்தர்தையேயடைக்கலம்‌, வருபழி ௮ஞ்ச - பாண்டியர்மரபிற்குவரும்பழி 
கீகஞ்சி, வேடமகனுக்கு இரங்கு மஅராபுரேசசரணம்‌ - ஒர்வேடனுக்கு இரங்கயரு 
சிய மதுராபுரிக்கு ஈசனேயடைக்சலம்‌, 1 (௪௬) 


விருத்தகுமாரபாலவருண்மேனிகொண்டுவிளையாமெண்ணல்சரணம்‌ 
குரத்தியைஈச்சுபாவியுயிருண்டுசேரிகுடைவாகைவேலசரணக்‌ 
கருத்திசைபாணனாளினிசைபாடி.மாறுகளைவேதகீதசரண 


கரித்திரண்மாவைமீளககரங்கலங்ககரிசெய்தகம்பச.ரணம்‌. 


(இ-ள்‌.) விருத்தகுமார பால அருள்‌ மேணிகொண்டு விளையாடும்‌ அண்ணல்‌ 
சரணம்‌ - விருத்தரும்‌ குமாரரும்‌ பாலருமாகத்‌ திருவருளே தருமேனியாகக்கெொ 
ண்டு விளையாடி யருளிய இறைவரேயடைக்கலம்‌, கு. ரத்தியை ச௪சபரவி உயிர்‌ உண்‌ 
டு சோரிகுடைவாகை வேலசரணம்‌ - ஆ௫ரியன் மனைவியை விரும்பிய இத்தனெ 
ன்னுங்‌ கொடும்பாவியினுயிருண்டு உதிரத்தில்மூழ்யெ வெற்றிமாலையைவேய்க்த வே 
லேம்திய திருக்கரத்தையுடையவரே அடைக்கலம்‌, கருத்து இசைபாணன்‌ ஆள்‌- தம 
அ திருவுள்ள த்திற்திசைந்த பாணபத்திரருக்கு அடிமையென்ற௮ு, இன்‌ இசைபாடி. 
மாறுகளை வேதடதேசரணம்‌ - இனிய இசையைப்பாடி யவர்க்குபபகைவனாயெ ஏம 
நரதனைவென்ற சரமவேதடீதரே யடைக்கலம்‌, ஈரித்திரள்‌ மாவை மீள கரங்சலங்க 
கரிசெய்த ஈம்பசரணம்‌-ஈரிக்கூட்டங்களாகிய குதிரைகளை மீளவும்‌ ஈகரிலுள்ளோர்‌ 
நிலைகலத்ச கரிசளாசச்செய்கத தலைவரே யடைக்கலம்‌, (௪௭) 


௯௧௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முற்பகலாறிரண்டுசிறுபன்றியுண்ணமுலைதந்தவன்னைசரணம்‌ 
பொற்புறுமரயவாவையடலேறகொண்டுபொருதட்டசிட்டசரணம்‌ 
பற்பலஞாலமெங்குமடையப்பிரம்புபடுமட்ட மூர்த்திசரணங்‌ 


கற்பினொருத்திமன்றலறிவிக்கமூன்‌ றுகரிதந்தவள்ளல்‌ சரணம்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்பகல்‌ - முன்னாளில்‌, ஆறிரண்டு சிறுபன்றி உண்ணமுலை தந்த 
அன்னை சரணம்‌ - பன்னிரண்டு பனறிக்குட்டிகளுண்ண முலைப்பரலூட்டிய அவற்றி 
ன்தரயாயுள்ள இறைவரே யடைக்கலம்‌, பொற்பு உறு மாய ஆவை அடல்‌ ஏறுகெர 
ண்டு பொருது அட்ட சிட்ட சரணம்‌-(சமணர்களேவிய) பொலிவுமிக்க மாயப்பச 
வைவெற்றிவரய்ச்த அதிகாரமம்‌தியைக்கொண்டு போர்செய்துவென்ற மேலானவரே 
யடைக்கலம்‌, பற்பல ஞாலம்‌ எங்கும்‌ அடைய பிரம்புபடும்‌ அட்டமூர்த்தி சரணம்‌ - 
பலவுலகிலமுள்ள வுயிர்கள்‌ யரவும்‌ தழும்புபடப்‌ பிரம்படிபட்ட அட்டசூர்த்தியே 
யடைக்கலம்‌, கற்பின்‌ ஒருத்தி மன்றல்‌ அறிவிக்க மூன்று கரிதர்த வள்ளல்‌ சரணம்‌- 
கற்பினையுடைய வொரு வைசியப்பெண்ணின்‌ கலியாணத்தை யவள்‌ மாற்மாளுக்கு 
ணர்த்த வன்னி ணெறு சிவலிய்கமென்னும்‌ மூன்று சாகிப்பொருள்களைத்‌ திருப்பு 
திம்பயத்திலுள்ளபடி வெளிப்படுத்திய திருவருட்கொடையாளரே யடைக்கலம்‌. 


எங்கும்‌ நிறைந்தவர்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ போதர அட்டமூர்த்தி என்றார்‌.(௪௮) 


அளவைகளாலும்வேதமுதகனூல்களாலுமயன்மாயனாலுமளவாக்‌ 
களவையுனக்குகரமகுணசின்ன சாதிகதிசெய்தியில்லையவையு 
முளவெனயாமறிம்‌ துததிசெய்யவேகொலுலகஞ்செயன்பினெளிதாய்‌ 
விளையருண்மேனிகொண்டிவ்வறுபச்துசாலுவிளையாடல்செய்தபடியே. 


(இ-ள்‌.) அளவைகளால்‌ உம்‌ வேதம்‌ முதல்‌ நூல்களால்‌ உம்‌ - காட்யெறுமா 
ன வளவைகளாலும்‌, வேசமுதலிய உரையளவையாலும்‌, அயன்‌ மாயனால்‌ உம்‌ - 
பிரமனாலும்‌ திருமாலாலும்‌, அளவாத களவை-௮ளத்தற்கரிதா யொளித்துநின்ற இ 
றைவரே, உனக்கு காமம்‌ குணம்‌ சின்னம்‌ சாதி கதி செய்தி இல்லை-அதனால்‌ தேவ 
ரீருக்கு (சவிகற்ப வணச்சியாலுணரப்படும்‌) பெயருங்‌ குணமும்‌ குறியுஞ்‌ சாதியும்‌. 
பிறப்பும்‌ தொழிலுமாகய அறுவகையுமில்லை, அவை உம்‌ உள என்ன யாம்‌ அறிர்‌௮அ 
அதிசெய்ய ஏ சொல்‌-ஈரமமுதலிய ஆறும்‌ தேவரீருக்குள்ளனவென்ற யாங்களுணர்‌ 
ந்து துதிசெய்யவா, உலகம்‌ செய்‌ அன்பின்‌ எளி௮ ஆய்‌-உயர்ச்தோர்‌ செய்யும்‌ பத்‌ 
திமையால்‌ காண்டற்கெளிதாய்‌, விளை அருள்மேனி கொண்டு - சுரக்கும்‌ இருவருளை 
யே திருமேனியாகக்கொண்டு, இவ அஅபத்தநானு விளையாடல்‌ செய்தபடி - (தேவ 
ரீர்‌) இவை முதலிய ௮றுபத்துகான்கு திருவிளயாடலைச்‌ செய்தவண்ணம்‌ (இஃ 
தோர்‌ பெருவியப்பு) என்றபடி. 

காட்சி வாயிற்காட்சி, மானதக்காட்‌ூி, தன்வேதனைக்காட்‌, யோகச்காட்டு 
யென கான்‌ குவகைப்பதெலாலும்‌, அஅமானம்‌ தன்பொருட்டநுமானம்‌, பிறர்பொ 
ருட்டநுமானம்‌ என இருவகைப்படுதலாலும்‌ அளவைகளாலும்‌ எனவும்‌, வேதாகம 
முதனூலும்‌, மிருதிபுராணம்‌ கலைகள்‌ உபாகமங்கள்‌ வழிநூலும்‌, காருடம்‌ தக்கணெ. 
முதலிய ஆகமாங்கங்களும்‌ க்கை கற்பகுத்திரமுதலிய வேதாங்கங்களும்‌ சார்பு 
அமாய்ப்‌ பலபட நிற்றலால்‌ வேத முதனூல்களாலும்‌ எனவும்‌, ஜய்திரிபின் றி விட 
யங்களை ரேரே யறியுங்‌ காட்வயெளவையும்‌, மறைந்துகின்ற பொருளை யதனினின்று 
நீங்காது என்னம்‌ ௮சனுடணிகமும்‌ ஏதுவைக்கொண்டுணரும்‌ அஅமானவளவையு 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௯௧௧ 
ம்போலாசாது அறியக்கூடாத பொருளை யரத்தவாக்கியமாகக்கெண்‌ டுணரகிற்ற 
லால்‌ அளவை மூன்றனுள்‌ உரையளவையுளடங்கிய. வேதாகமத்தைப்‌ பிரித்து வே 
த முதனூல்களாலும்‌ எனவும்‌, ப்ரதந்திரராய்‌ மலப்பிணிப்புடையராதலால்‌ அயன்‌ 
மாயனாலும்‌ எனவும்‌, அப்பொருள்களா லுணரப்படாது அவற்றொடு விரவியுடனாய்‌ 
_ தின்தியச்குதலால்‌ அளவாக்களவையெனவும்‌, அசிர்திசராய்‌ நிற்றலால்‌ உனக்கு நா 
மாண இன்னசரதிகதி.செய்தியில்லை யெனவும்‌, சிர்திதராய்ப்‌ பத்திவலையிற்படுவோ 
ர்‌ ஆதலால்‌ அவையும்‌ உளவென யாமறிந்து துதிசெய்ய வேகெர லுலகஞ்செயன்பி 
னெளிதாய்‌ எனவும்‌, திருவருளே கரச ரணாதி முதலிய திருவுருக்கொண்டமையரல்‌ 
விளையருண்மேனிகொண்டு எனவும்‌, இவை மூதலியனவென்பது தோன்ற நிற்றற்கு 
ப்‌ பலவதிபால்‌ வீகுதிதம்‌து இவ்வெனவுங்கூறினார்‌. முன்னர்த்‌ தொஞாத்ஐக்‌ கூறின 
வற்றை யவ்வப்படலங்களாலுணர்க, ““தீசைமுகன்சென்ற தேடினர்க்கொளித்தும்‌- 
முறையுளியொற்றி முயன்றவர்ச்சொளித்தும்‌ - ஒற்றுமைகொண்டு ரோக்குமுள்ள 
தீ - அற்றவர்வருந்த வுறைப்பவர்க்கொளித்தும்‌ - மறைத்திறன»னோக்கி வருர்தினர்க்‌ 
கொளித்அம்‌ - இத்தந்திரத்திற்‌ காண்டுமென்றிருந்தோர்க்‌ - கத்தர்திரத்தி னவ்வயி , 
னொளித்தும்‌” எனத்‌ இருவண்டப்பகுதியில்‌ வருதல்‌ காண்க. . (௪௯) 

| அறுச€ரடியரடரியவிருத்தம்‌. 
எனச்‌. அுஇத்தவசிட்டாஇயிருடிகளைக்குறுமுனியையெறிதேனீப 
வனதஅறையுஞ்சிவபெருமானிலிங்கத்தின்மூர்த்தியாய்‌ வந்துகோக்கிச்‌ 
சினத்தினைவென்றகந்கெளிர்திர்நீர்செய்தபூசை ததிதெய்வத்தான. 
மனைத்தினுக்குமனைத்‌ துயிர்க்குகிறைக்‌ துகமக்கா௩ந்தமாயிற்றென்னா. 


(இ-ள்‌) என்ன அதித்த வசிட்டாதி இருடிகளை கு௮முனியை- என்ற ததித்‌ 
த வடட்டர்‌ முதலிய முனிவர்களையும்‌ ௮சத்தியமுணிவரையும்‌, தேன்‌ எறி நீபம்‌ வ 
னத்து உறையும்‌ சிவபெருமான்‌ ... தேன்வீசுங்‌ கடம்பவன த்தில்‌ வசிக்குஞ்‌ சோமசம்‌ . 
தாக்கடவுள்‌, இலிங்கத்தில்‌ மூர்த்தியாய்‌ வரது சோக்‌ - சிவலிங்கத்தில்‌ சகளத்திரு. 
மூர்த்தம்‌ வாய்ர்து தோன்றிப்‌ பராத்தருளி, சனத்தினை வென்ன ௮சம்‌ தெளிகந்திர்‌ - 
கோபத்தை வேரோடறக்களைர்‌து மனந்தெளிந்த முனிவர்களே, நீர்‌ செய்த பூசை 
அத நீங்கள்‌ செய்த பூசனையும்‌ துதியும்‌, தெய்வத்தானம்‌ அனைத்தினுக்கு உம்‌-நாம்‌ 
வடிக்கும்‌ தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த திருத்தலங்களுக்கும்‌, அனைத்து உயிர்க்கு உம்‌ 
நிறைந்‌ அ-பிரமன்‌ முதலிய வயிர்த்தொகைகளுக்குச்‌ திருத்தியாய்‌, ஈமக்கு அரந்தம்‌ 
அயிற்று - நமக்கும்‌ பெருமதிழ்ச்சியாய்‌ முடிம்தது. 

எல்லாத்தலங்களிலுமுள்ள வெலில்கங்கள்‌ இத்தலச்‌ திலுள்ள சிவலிங்கத்‌ இனி 
ன்று தோன்றினமையால்‌ தெய்வத்தான மனைத்தினுக்கும்‌ எனவும்‌, எல்‌ ர வுயிருள்‌ 
ரூம்‌ விரவி யுடனிற்றலால்‌ அனைத்‌ அயிர்க்கு நிறைந்து நமக்காடர்தமா எனவுண்‌ 
கூறினார்‌,ஈமக்கு என்பதனிறுதியில்‌ இறர்தது தழீஇய உயர்வு சிறப்பும்‌ 
தல்‌. தவத்திற்குச்‌ னம்‌ பகையாதலால்‌ னெத்தினை வென்றசச்தெனளிக்கீர்‌ ஏன்றார்‌. 


புறக்தடவியெமையொப்பாய்நீயேரின்கற்புடையபொலம்கொம்பன்னா 
னறக்‌தழையுமுமையெரப்பானாதலினலுமையொப்பாரலெத்தியாரே 
- நிறைந்ததவம்புரிக்தோனுக்கவத்து௮ திபெற்றோனுகியேயன்றோ, 


> 


௯௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) றெர்த அருள்‌ சுரந்து குறமுனியை வருக என்று கரம்‌ சரம்‌ மே 
ல்‌ வைத்து புறம்‌ தடவி - மேம்பட்ட திருவருள்‌ சுரர்து அகத்தியமுனியை . வரக்க 
டவாயென்று தமது திருக்கரத்தை யவரது சென்னிமேல்‌ வைத்து முதுகுதைவம்‌ 
அ, நீ ஏ எம்மை ஒப்பாய்‌ - நீயே யெம்மை யெரப்பாய்‌, நின்‌ கற்பு உடைய பொல 
ம கொம்பு அன்னாள்‌-உனஅ மனைக்மெத்தியாகய கற்பினையுடைய கற்பகப்‌ பூங்கொ 
ம்புபோன்ற உலோபாமுத்திரை, அறம்‌ தழையும்‌ உமை ஒப்பாள்‌ - முப்பத்‌ திரண்ட 
மங்களும்‌ தழையச்செய்த உமாதேலியரரை யொப்பாள்‌, ஆதலினால்‌ அலைத்து உம்‌ 
மை ஒப்பார்‌ யார்‌-ஆதலால்‌ உலகலும்மை யொப்பவர்க னெவர்களுளர்‌, நிறைந்த த 
வம்‌ புரிச்தோன்‌ உம்‌ தவத்து உறுதிபெற்றோன் உம்‌ கீ எ அன்று ஓ-முட்டின்றி நிறை 
நீத தவஞ்செய்தவனும்‌ அத்தவத்தாலாகெய பயனைப்பெற்றவனும்‌ நீயேயல்லவோ. 


முப்பதீதிரண்டறங்களரவன பிதிர்யாகமுதலிய முப்பத்‌ திரண்டு தருமங்கள்‌ 
“ தெய்வர்தென்புலத்தார்பூத மானிடம்பிரமமென்றோர்‌ - ஐவகையெச்சம்பூர்த்தம்‌ 
அறந்தவர்மடங்களன்பு - செய்யுமில்வாழ்‌வஈர்கீஇல்ல மனைக்குபகரணர்தேம்பூப்‌-பெ 
ய்தமைதண்ணீர்ப்பந்த ரெயங்கணும்பிறங்குசோலை. இரப்பவர்குருடரெவ்வ முற்றவ 
ர்ப்புரத்தல்வெம்ரோய்‌ - அரக்குநன்மரும்‌தசரவாய்‌ மகவினையோம்பல்சுண்ணம்‌ -ப 
ரித்தபாகடையேயெண்ணெய்‌ பைம்புனல்குளிப்பவேண்டும்‌ - மருக்கிளர்‌அவர்களா 
தி மலரணைநிலனான்கன்னி, கடிமணம்விளக்குமாறாக்‌ கடனெழித்திடுதலீசன்‌ - அழ. 
யவர்விமைவவீகை யச்கமாமணிவெண்ணீறு - மடியிலாக்சடவுள்பூசை யுபகரணய்‌ 
கள்பாசம்‌ - தடிதருவேதவாய்மைச்‌ சைவநூல்புராணமல்கல்‌.. வெபிரானடிக்கழ்ப்ப 
தீதி செவியறிவுஅத்தலோடும்‌ - உவகையினபயம்யார்ச்கும்‌ வழங்குதலுள்ளிட்டோ 
தம்‌ - ஈவையிரியறமெண்ணான்கு காடொறுகிகம்ச்சிமாணப்‌-பவகெறிதரச்குஞானப்‌ 
பைந்தொடிநிறுவிப்பின்னர்‌ ” எனச்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ தழுவக்குழைந்த படலத்தில்‌ 
வருதல்‌ கரண்க, (௫௧) 


உனக்கினியவரமினியாந்தருவதெவனுனக்கரிதரவொன்றுங்காணே 
மெனக்கருணைசெய்திலிங்கத்திடையிச்சைவடி.வாய்ச்சென்றிருக்தானாக 
தனக்கரியவரகல்குஞ்சிவலிங்கக்கன்பெயராற்முபித்தான்றன்‌ 
னினக்கருணைவசிட்டாதிமுனிவர்களுகதம்பெயராலிலிங்கங்கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) உனக்கு அரிது ஆக ஒன்றும்‌ காணேம்‌ - உனக்குப்‌ பெறுதற்கரிதா 
யுள்ள பொருளொன்று மில்லை, (ஆதலால்‌) இணி உனக்கு இனிய வரம்‌ யாம்‌ தரு 
வது எவன்‌ என்ன - இனி யுன்மனத்துக்கினிய வரம்‌ எம்மால்‌ தருவது யாது 
எதென்று; கருணைசெய்து இலிக்கத்து இடை இச்சை வடிவு ஆய்‌ சென்று இரும்‌ 
தான்‌ அக - அருள்செய்து (இறைவர்‌) சிவலில்கத்திடத் அத்‌ தமது இச்சையாற்கொ 
ண்ட திருவுராவாய்‌ மழைம்திருந்தருள, தனக்கு அரிய வரம்‌ ஈல்கும்‌ சிவலிங்கம்‌ தன 
பெயர்‌ ஆல்‌ தரபித்தான்‌ - தனக்குப்‌ பெறுதற்கரிய வரத்தைத்‌ தர்‌ தருஞ்ஞ்‌ சிவலிங்‌ 
கத்தைத்‌ தன்பெயரால்‌ தாபித்துப்‌ பூசித்தனன்‌, தன்‌ இனம்‌ கருணை வசிட்டன்‌ ஆதி 
முனிவர்கள்‌ உம்‌ தம்பெயரால்‌ இலிங்கம்‌ சண்டார்‌-சனது கூட்டமாயுள்ள வ௫ிட்டர்‌ 

முதலிய முனிவர்களும்‌ தமது பெயரால்‌ வெலில்கங்கள்‌ தாபித்துப்‌ பூசித்தார்கள்‌. 


நல்கல்‌ மப்‌ 


அகதச்தியர்‌.தம்பெயரா லோர்‌சிவலிங்கந்தாபித்துப்‌ பூசிக்கத்‌ திருவுளக்கொ 
ண்ட்னர்‌ என்பரர்‌ உனக்கரியவரமிளியாம்‌ தருவதெவனுனச்கரிதாவொன்றும்காணே 
ம்‌-எனச்சகருணைசெய்து எனவும்‌, இயல்பாகவே பாசங்களினின்னறு நீயெ சுதம்தி 


ட்ப 


அருச்சனைப்படலம்‌. ௬௧௩. 
ரர்‌ என்பார்‌ இச்சைவடிவாய்‌ எனவுய்கூறினார்‌. இருந்தான்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ 
பின்‌ ஆக என்னும்‌ இடைச்சொற்புணர்ந்து வினையெச்சப்பொருள்‌ தந்து நின்றது. 
எத்தியருச்சனைசெய்துகினைவிலரிதாயன்பிலெளியவட்ட்‌ 
மூரத்தியையங்கயற்கண்ணியன்பனைமுப்போதும்போய்முடி தாழ்க்இன்பம்‌ 
பூததமனத்தினராகிக்கருவித்தேன்பொதிந்தசிறுபுட்போலந்த 


மரத்தலனில்வசிட்டாதிமுனிவர்கபோவனஞ்செய்‌ தவதிரந்தார்மன்னே. 


(இ-ள்‌.) ஏத்தி அருச்சனைசெய்த - (தாம்‌ தாபித்த இவலீங்கங்களை) அதித்து 
அருச்‌த்து, நினைவில்‌ அரித ஆய்‌ அன்பில்‌ எளிய அட்டமூர்த்தியை - நினைதீதற்கரி 
யவராய்‌ அன்பினுக்கு எளியவராடிய அட்டமூர்த்தியாயுள்ள இறைவரும்‌, அங்கயற்‌ 
கண்ணி அன்பனை - அங்கயற்கண்ணியார்‌ தலைவருமாடிய சேமசந்தரக்கடவுளை, 


* முப்போது உம்போய்‌ முடி தாழ்ம்‌து- காலையுச்சி மாலையென்னுங்காலத்திரயங்களிலு 


ம்‌ சென்று தீலே்வணங்க, இனபம்பூத்த மனத்தினர்‌ 39 - அராவின்பம்நிறைந்த 
மனத்தினரா௫, கருவிதேன்‌ பொதிந்த இறுபுள்போல்‌ - மிச்ச தேனடையில்மூசிய 
வண்டுகளைப்போல, அற்தமாதலனில்‌ வூட்டர்‌ அதிமுனிவர்‌ தபோவனஞ்செய்து 
வதிர்தார்‌ - அர்தப்பெருமைவாய்ந்த மதுரையென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ தபோவனம்‌ 
ஒன்றமைத்து இடையறாது வசித்தார்கள்‌. 

, கீருவிகூட்டம்‌-சருவித்தேன்‌ மிச்சதேன்‌ என்பதுபொருள்‌. இததானியாகு 
பெயராய்த்‌ தேனடைமேல்நின்ற அ. நினைவில்‌ அன்பில்‌ ஈான்கனுறாபு நிற்குமிடத்து 
ஏழனுறுபுநிற்றலால்‌ உருபுமயக்கம்‌, உம்மைமுற்று, எங்கும்‌ பரிபரணனென்னும்பொ 
ருள்‌ போத. அட்டமூர்த்தியென்றமையால்‌ சுட்ட றிவிற்கெட்டாத நிட்சளன என்ப 
அதேரன்ற நினைவிலரிதா யட்டமூர்ச்தியெனவும்‌, பத்திவலையிற்‌ படுவோனாதலால்‌ 
சகளத்திருவுருவக்தேரன்ற அன்பிலெளிய அங்கயற்கண்ணியன்‌ பனையெனவும்‌ மு 
றை நிரனிறையாகக்கொள்க. ட்‌ (௫௩) 


* அருச்சனைப்படலம்‌ முற்றிற்று. 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத திருவிருத்தம்‌ - ௩௩௬௩. 


திருவாலவரய்க்கரண்டம்‌ முற்றிற்று. 
த த டு 
திருவிளையரடற்புராணம்‌ 


முற்றுப்பெற்றது. 


இருக்‌ ிற்றம்பலம்‌. 
NER 
்‌ சகடு » 


(ம ப 
ANE 


பம வ 


ட 
சிவமயம்‌. 


பரஞ்சோதிமாமழுனிவர்‌ அருளிச்செய்த 
மதுரையறுபத்‌ துசன்கு. திருவிளையாடற்‌ 
போற்றிக்கலிவெண் பா. 


கரப்பு. 
ஈாற்றிககும்‌ போற்று நதிமதுரைச சொக்கரையாம்‌ 
போற்றிக்‌ கலிவெண்பரப்‌ போற்றிசெயச்‌—£ற்றமதன்‌ 
றைக்குஞ்‌ சரமுகத்தான்‌ சாயவிழித்‌ தோனுதவு 
கைச்குஞ்‌ சரமுகத்தான காப்பு. 
பூமேவு கற்பககா டானாம்‌ புரந்தரனார்‌ 
தீமை விருத்திரனேச்‌ செற்றபழி-போமாஅ 
பொற்கமலம்‌ தோய்ந்து வீமானமிசைப்‌ பூசிப்ப 
ஈற்கருணை செய்த கலம்போற்றி--5ற்றவத்தேர 
ரீசனார்‌ சாத்து மெழின்மலரைச்‌ கரல்சிதைத்த 
வாசவனார்‌ வெள்ளானை மண்ணிழிக்து--பூசனைசெய்‌ 
தல்லற்‌ படுசாபம்‌ தீர வருள்‌ சுரந்த 
மல்லற்‌ கருணை வளம்போற்றிஅல்வணிகன்‌ 
கண்டுவந்து கூறக்‌ கனவினருட்‌ இத்துருவம்‌ 
கொண்டுவச்து காடெதிச்து கோரகரம்‌- கண்டி டெனக்‌ 
கொத்தறா நிம்பக்‌ குலசே கரனையெதிர்‌ 
இத்தரா யாட்சொண்ட சீர்போற்றி—பத்தி 
மல்யத்‌ துவகுன்‌ மக£$தன்னின்‌ மூன்று 
முலையுத்‌ தமியரய்‌ முளைத்துக்‌ -கலைமூழுதும்‌. 
கற்றுமுடி. சூடிக்‌ கயற்கண்ணி வெங்கலியைச்‌ 
செற்றுலகை யாண்டிருந்த சர்போற்றிகொற்றமணித்‌ 
தேரேறி யெட்டுத்‌ திசைவென்று ஈந்திகணப்‌ 
போரேறி வென்றெதிர்க்கும்‌ போதிலொரு— வாரே 
கொக்கை மறைந்தமதிக்‌ கொம்பைமணஞ்்‌ செய்‌ முடி 
மங்கலஞ செய்த வளம்பேற்றியய்கனக 
மன்றாடல்‌ வேட்டவிரு மாதவர்க்கும்‌ வெள்ளி மன்ற 
ணின்றுூடிக்காட்டு நிலைபோற்றிகுன்றமென 
முன்ன மலைபசித்‌£ கூளுங்‌ குறள்‌ வீழ்‌ 
கன்னமலை யிந்தவருள்போற்றி--பின்னுமவன்‌ 
- வெய்யபசிக்‌ கன்னக்‌ குழியுநீர்‌ வேட்கைக்கு 
வையையும்‌ தந்த வரம்போற்றியையைதனை 
யின்ளாள்‌ கடலாட்‌ வேண்ட வெழுகடலுஞ்‌ 
்‌ சான்றா வரறிறுத்துர்‌ தாள்போற்றிவான்றாமழ 


௯௧௭ போற்றிக்‌ கலிவெண்பா. 


வாமுமல யத்துவ௪ மன்னனைச்கூஉய்த்‌ தேவியொடு 
மாழிபடி வித்த வருள்போற்றி--வேள்விவரு 
வீல்வளைக்கை நங்கை விறலுக்‌ ரகுமரச்‌ 

செல்வனைப்‌ பெற்ற திறம்போற்றி செல்வனுக்கு 
மனறன முடித்து வளை கெண்டு வேல்கொடுத்து 
மென்றிமுடி சூட்டும்‌ விறல்போற்திவன்‌ திறல்வேல்‌ 
வேலை சவற விடுத்துக்‌ இரகுமரன்‌ 

ஞாலம்‌ புரந்த ஈலம்போற்றி..வே.ல்வலச்கைச்‌ 
சேயனைய வுக்ரன்‌ திரிரியெறிம்‌ திர்திரன்போர்‌ 
சாயமுடி இந்து சயம்போற்றி—யாயவரி 

வண்டலம்பு தார்ச்குமான்‌ மேருமணிமுடிமேற் 
செண்டெறிச்து வைப்பெடுத்த சீர்போற்றிஅபண்டொருரா 
ளாறறியர்தணருக்‌ கரதிமறைப்பொருளைத்‌ 

தேற விரித்த திறம்போற்றி-யமிறடைக்த 

தென்னன்‌ குமாரன்‌ திருமுடிக்கு வாணிபராய்‌ 
நன்மணிகள்‌ விற்ற கலம்போற்றி--ஈன்னகர்மேல்‌ 
வென்றி வருணன்‌ விடுத்த கடல்பருகத்‌ 

அன்றமுகி னானகேவஞ்‌ குழ்போற்றிகன்‌ றியவன்‌ 
வரன்மாரி யேமும்‌ விடுப்பமழை நரனகும்போய்‌ 
சான்மாட மான சலம்போற்றிதேனிதயி 

வைத்த முடிமறைத்து மாடகக ரெல்கெங்குஞ்‌ 
சித்தரர யாடியருள்‌ சீர்பேரற்றிித்தராய்‌ 
மன்னவன்‌ கைக்கரும்பை வரங்டிக்கல்‌ யானைக்குக்‌ 
தின்ன வளித்த திறல்பொற்றி---தென்னவன்மேல்‌ 
வெங்க ணமணர்‌ விடுத்த களிற்றைஈர 

சிங்கசரம்‌ தொட்டெய்த ீர்போற்றிதொங்குதிரை 
மூப்பிளைய காளை முலையுண்‌ குழவியெனக்‌ 
கோப்பருவங்‌ கொண்ட குணம்போற்றிமாப்பெரியோர்‌ 
தெஅடடம்‌ தன்னையொரு தென்னன்‌ றனக்கிரங்இ 
மாறி£டஞ்‌ செய்த மலர்போற்றி.-யாறடைந்தோர்‌ 
வஞ்சி யுயிரிழப்ப நாடு மறப்பழியை 
யஞ்சி வெளிசெய்த வறம்போற்தி--வஞ்சமனத்‌ 
தாயைப்‌ புணர்ந்தமகன்‌ றர்தை தனைவதைத்த 
தீயபழி தீர்த்தவருட்‌ ர்போற்றி- தாயனைய 
வாசான்‌ மனைவிதன்மே லாசைவைத்த மாணவனைக்‌ 
கூசாமற்‌ கொன்ற கொலைபோற்தீ-மாசமணர்‌ 
வல்வித்தை செய்துவிடு வன்னஞ்ச வாளரவைக்‌ 
கொல்வித்த நல்ல குணம்போற்றி—வல்லமணர்‌ 
கூரியகோட்‌ ட்ரவை வரவிடுப்பக்‌ கொல்லேற்றால்‌ 


வீரியஞ்‌ சாய்த்த விறல்போற்றின தாரணியில்‌ 


'போற்றிக்கலிவெண்பா. | ௯௧௭ 


வெர்நிறல்வேன்‌ மீனவன்முன்‌ மெய்க்காட்டிட்‌ டன் புடைய 

மந்திரியைக்‌ கரத்த வளம்போற்தி-ரொர்திரந்த 

கொற்கையர்சோ வேந்தன்‌ குறையிரப்பச்‌ இத்தராய்ப்‌ 

பொற்குவை தந்த புகழ்போற்றி-ஈற்குவளை 

மையேற்ற வாட்கண்‌ வணிசமட வார்க்குவளை 

கையேற்றி மாலேற்றுங்‌ கைபோற்றிஃமைத£ரப்‌ 

்‌ யட்டமங்கைப்‌ பாறையரு ீத்தாஅ பைந்தொடியார்க்‌ : 

கட்டசித்தியிக்த வருள்போற்றிகட்டவிழார்த்‌ 

தாரரர்க்‌ சரையிரவிற்‌ முழ்திறர்து காப்படைத்துச்‌ 

சீரார்‌ விடைபொறித்த சீர்போற்றியர ரானை 

மூண்டுபொரும்‌ தென்னன்‌ முனைப்போர்க்குத்‌ சண்ணீர்தம்‌ 

தாண்ட கருணை யறம்போற்றி- மீண்டயன்மால்‌ 

வனமனத்தக்‌.கெட்டான்‌ வடிவெடுத்‌ தப்‌ பொன்னனையா 

ணனமனையிற்‌ சென்ற ஈடைபோற்றிதென்னனெதி 

சாயிர வாம்பரிக்கேர ராடவனை யோடையினில்‌ 

வீய வலர்திரித்த வேல்போற்றி-- அயவள 

மொல்கு மடியார்க்‌ குலவாத்‌ தனிக்கோட்டை 

கல்குங்‌ கருணை ஈலம்போற்றி-ஈல்வணிகன்‌ 
மாமனென வர்து வழக்குரைத்த ஞாதியர்பாதீ 

சேமநிதி வாங்கயெருள்‌ சீர்போற்றிகோமகனை 

யாட்டி. யவன்பழிதீர்ச்‌ தாண்டச்‌வெலோகன்‌ 

காட்டி யருள்கருணைக்‌ கண்போற்றி--பாட்டிசைக்குப்‌ 

பாண னடிமையெனப்‌ பாடி விறகெடுத்த 

காண மிலாத நடைபோத்றி--பாணனுக்குச்‌ 

செக்தமிழாற்‌ நீட்டு்‌ திருமூகத்தை* சேரனிடைத்‌ 

தந்தருளிச்‌ செய்த தனம்பேரற்தி--வர்‌இிறைஞ்ட 


யற்பொழியு மாரிவெள்ளச்‌ தாழ்ச்‌ இசைக்கும்‌ நள்‌ 
பொற்பலசை யிட்ட புகழ்போத்தி--கற்றதனான்‌ 
மாட்சிபெற பாடினியை வாதுக்குத்‌ தோற்றாடன்‌ 
றோட்சுமையாத்‌ தாங்குவித்த சுள்போற்றிகாட்சிபெற 
மாயாமல்‌ வெஞ்சுரத்து வல்லேனக்‌ குட்டிகட்குத்‌ 
தாயாய்‌ முலைகொடுத்த தாய்போற்றிலீயாத 
வேனமிரண்‌ டாறனையு மீராஅ மட்திரியா 

. மினவனுக்‌ இந்த விறல்போற்கி--மானவலி 
யெய்த்தெளிய தான விரும்புட்‌ குபதேசம்‌ 

வைத்துவலி தந்த வரம்போற்றிசத்தகெடுழ்‌ 
பத்தியினாற்‌ சூழ்ர்‌ தவழி பாடுசெய்யு ஈரரைாக்கு 

முத்தி கெடுத்த முறைபோற்நித்தாணி 

கோளரவு கான்மாடக்‌ கூடலை யாலவாய்‌ 


வாளகிரி போல்வளைந்த மாண்பேரற்றி௯கோசாமரிழ்‌ 


௯௧௮ போற்றிககலிவெண்பா. * 


சம்தரப்பே ரமபெய்அு சோழன்‌ கடற்சேனைக்‌ 
கந்தரகர ௨85 வருள்போற்றிசெம்தமிம்‌ நூ 
லாய்ந்தவர்‌ கல்வி யளந்தறியும பொற்பலகை 

மீச்த கருணை யிசைபோற்றி-வேந்தனிடை 
சொற்சவலையாற்‌ பாட ரறொடுத்தத்‌ தருமிக்குப்‌ 
பொற்கிழி தந்த புகழ்போற்தி--ஈசடூரன்‌ 
மெய்வெச்‌ தறழற்கண்ணால்‌ வெம்தேோடை வீழ்ந்தோனைக்‌ 
கைதட்தே நிட்ட கரைபோற்றிமைதவிர 
வேதமுறுங்‌ €ரற்‌ இயற்றமிழைத்‌ தென்மலய 
மாதவனாற்‌ றேற்றுவித்த மாண்போற்றி-—போதணிந்த 
ம௫்சல மண்டபத்து வந்துமன்‌ சங்கத்தார்‌ 
சங்கையறத்‌ தேற்றும்‌ தமிழ்போற்றி௫ம்கையாய்ப்‌ 
போனவிடைச்‌ காடன்பின்‌ போய்ப்பாடல்‌ கேட்டரசன்‌ 
மானநிதி நல்குவிச்கு மாண்போற்றி-மீன்மகனாய்ச்‌ 
செங்கையொரு கான்குடைய திண்மீன்‌ பிடி. த்துவலை 
மங்கையை வேட்ட்‌ மணம்போற்றி-- துங்கமறை 
யான்றதிரு வாத ரச்தணருக்‌ கைச்தெழுத்தின்‌ 
மூன்றுபொரு டேற்று முறைபோற்றிதேனற அம்பும்‌' 
வேம்புறறும்‌ தாரான்முன்‌ வெவ்வாய்‌ ஈீரித்திரளை 
வாம்பரியாத்‌ தந்‌ த வரம்போற்றிவாம்பரிக 

ணின்ற பரிச ணிணம்பிடுங்கி யூளையிட்டுத்‌ 

தன்று£ரி யாக்குஞ்‌ செயல்போற்கி--யன்றொருத்திக்‌ 
காளாய்‌ முது லடி. பட்டு மண்சுமந்த 

தாளாண்மை செய்த சயம்போற்றி--சோளமணர்‌ 
வீ.றுசெடக்‌ பமா உ வெப்பொழித் அப்‌ பாண்டியனை 
நீறுபுனை வித்த நிலைபோற்தி-றமண 

ரங்கனலும்‌ வேகவதி யரறும்‌ தமிழதிய 

வெங்கமுவி லேற்றும்‌ விறல்போத்கி--பங்கொருத்தி 
மனறற்குச்‌ சான்றாக வன்னி ணெறிலில்க 
மன்றமைத்துக்‌ சாட்டு மருள்போற்றி--யன்றிறைவ 
ற்றிய வாட லறுபத்து நான்கனையுஞ்‌ 

சாற்றிய தென்முனிவன ஸுள்போற்றிச்‌ சாற்றிய 
வண்ணங்கேட்‌ டர்ச்‌சத்த மாமுனிவர்‌ தாள்போற்றி 
தண்ணங்‌ கயற்கண்ணி தாள்போற்றியண்ணல்ருள்‌ 
போற்றி மதுரைஈசர்‌ விண்ணிழிர்த பொற்கோயில்‌ 
போற்றி கருணைமுகப்‌ போது. 


போற்றிக்கலிவெண்பா முற்றிற்று 
திருச்‌சிற்றம்பலம்‌, 


. 


(ல 


சிவமயம்‌. 


திருச்‌சிற்றம்பலம்‌. 


திருவாலவாய்த்தேவாரம்‌. 


திருஞானசம்ப்த்தமூர்த்திநாயனார்‌ அருளிச்செய்த அ. 
ப்ண்-புறநீரணம. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
மங்கையர்ககரவெளவர்கோன்பரவைவரிவளைக்கைமடமானி 
பங்கய ச்செல்விபரண்‌ டிமாதேவிபணிசெய்‌ தமா டெறும்பரவப்‌ 


பொங்கழலுறாவன்பூதநரயகனால்வேதமும்பொருள்களுமருளி 
யங்கயற்கண்ணிதன்ஜனொடுிமமர்க்தவாலவரயாவதுமிதவே, (௧) 


வெற்றவேயடியா.ரழ.மிசைவீமும்விருப்பினன்‌வெள்ளைநீறணியங்‌ 
கொற்றவன்றனக்குமர்திரியாயகுலச்சிறைகுலரவிகின்றேத்து 
மொற்றைவெள்விடையனும்பரரர்தலைவனுல னிலியற்கையையொழிர்திட்‌ 
டற்றவர்க்கற்றசிவனுறைகின்றவாலவாயாவதமிதவே. (௨) 


செந்துவர்வாயாள்சேலனகண்ணாள்‌ சவென்திரு£ீற்தினைவளர்க்கும்‌ 
பந்தணைவிரலாள்பாண்டி மாதேவிபணிசெயப்பாரிடைநிலவுஞ்‌ 
௪ந்தமார்தரளம்பரம்புரீர்மத்தர்தண்ணெருக்கம்மலர்வன்னி 
யட்திவான்மதிசேர்‌சடைமுடியண்ணலாலவரயரவ இமிதவே. (௩) 
கணங்களாய்வரினுக்தமியராய்வரினுமடி.யவர்தங்களைக்கண்டாற் 
குணல்கொடுபணியுங்குலச்சிறைகுலாவுங்கோபுரஞ்சூழ்மணிக்கோயின்‌ 
மணங்கமழகொன்றைவாளராமதியம்வன்னிவண்‌ கூவிளமாலை 
யணங்குவீற்றிருந்தசடைமுடி யண்ணலாலவரயாவதுமிதுவே. (௪) 


செய்யதரமரைமேலன்னமேயனையசேயிழைதிருஅதற்செல்வி 
பையரவல்குற்பாண்டிமாசேவிசாடொறும்பணிர்தினிதேத்த 
வெய்யவேற்குலம்பா சமங்குசமான்விரிகதிர்மமுவுடன்றரித்த 
வையனாருமையோடின்புறகின்றவாலவாயாவதுமிதவே. (௫) 


தல்மிலராசகலமஅண்டாககாடவர்சாட்றிடன்ற 
குலமிலசாகக்குலமதுண்டாகத்தவம்பணிகுலச்‌ிறைப.வங்‌ 

கலைமலிகர த்தன்மூவிலைவேலன்கரியுரிமூடியகண்ட 
னலைமலிபுனல்சேர்‌சடைமுடியண்ணலாலவாயாவ அமிதவே, (௬) 
முத்தின்றுழ்வடமுஞ்சர்தனக்குழம்புகீதுக்தன்மார்பினின்றாயங்கப்‌ 
பத்தியார்சன்றபாண்டிமாதேவிபரல்கொடுபணிசெயகின்ற 
சத்தமார்பளிங்‌இன்பெருமலையுட்னேசுரர்மரக தமடுத்தாற்போ 
லத்தனருாமையோடின்புறகின்றவாலவாயாவஅமிதவே, (௭) 


௯௨௦ இருவாலவாய்த்தேவரரம்‌. 


நரவணங்யெல்பாமஞ்செழுத்தோதிநல்லராய்நல்லியல்பாகுவ்‌ 
கோவணம்பூதிசாதனங்கண்டாற்றொமுதெழமுகுலச்சிறைபோற்ற 
வேவணகங்வயெல்பாமிராவணன்றிண்டோனளிருபதுகெரிதரஷன்றி 
யாவணங்கொண்டசடைமுடியண்ணலாலவாயாவதுமிதுவே. ட (ர) 


மண்ணெலாநிகழமன்னனாய்மன்னுமணிமுடி ச்சோழன்றன்மகளாம்‌ 
பண்ணினேர்மொழியாள்பரண்டி மாதேவிபாங்கினாற்பணிசெய்‌ தபரவ' 
விண்ணுளரரிருவர்‌கமொடுமேலுமனப்பரிதாம்வகைநின்ற 
வண்ணலாருமையோடின்புஅதீன்றவாலவாயரவ தமிசவே.. (௯) 


தொண்டராயுள்ளார்திசை திசைதோறுக்தொழுததன்குணத்தினைக்குலரவக்‌ 
கண்டுசாடோறுமின புறுதனறகுலச்சிறைகருதியின்றேத்தக்‌ 
குண்டராயுள்ளரர்சாகஇயர்தங்கள்குறியின்கணெதியிடைவாரா 
வண்டகாயகன்முனமர்ந்துவீற்திருச்தவாலவாயரவ துமிதுவே. (௧௦) 
பன்னலம்புணரும்பாண்டிமாதேவிகுலச்சிறையெனுமிவர்பணியு 
மட்நலம்பெறுராலவாயீசன்றிருவடி யரங்கவைபோற்றிக்‌ 
கன்னலம்பெரியகாழியுண்ஞான சம்பந்தன்செமர்தமிழிவைகொண் 
ஓன்னலம்பாடவல்லவரிமையோரேத்தவிற்றிறாப்பவரினிதே. (௧௧) 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


பண்‌ - குறிஞ்சி, 
இருச்சிம்றம்பலம்‌,.. 
நீலமாமிடற்‌ - ரூலவாயிலான்‌ 
பாலதாயினார்‌ - ஞாலமாள்வசே, (௪) 


ஞாலமேமுமா - மாலவாயிலார்‌ 

€லைமேசொலீர்‌ - கரலன்வீடவே, (௨) 
ஆலநீழலா - ரரலவாயிலார்‌ 

காலகாலனார்‌ - பாலதாமினே, (௩) 
அந்தமில்புக - ழெர்தையாலவாய்‌ | 

பச்‌ தியார்கழல்‌ - இந்தைசெய்மமினே, 2 i (௪) 
ஆடலேற்றினான।ன - கூட்லாலவாய்‌ 

பாழ.யேமன - காடிவாழ்மினே,. (௫) 
அண்ணலாலவரய்‌ - ஈண்ணினான்றனை 

யெண்ணியேதொழச்‌ - இிண்ணமின்பமே. | (௬) 
அம்பொனாலவரய்‌ - ஈம்பனார்கழல்‌ 

நம்பிவரழ்பவர்‌ - துன்பம்வீடுமே, (௭) 
அரக்கனார்வலி - நெருக்கனாலவா | 
யுரைக்குமுள்ளத்தார்ச்‌ - இரச்கமுண்மையே, ரீ 
அருவனாலவாய்‌ - மருவினான்றனை 
யிருவமோத்தநின்‌ - அருவமோங்குமே. | (௯) 


்‌ திருவாலவாய்த்தேவரரம்‌. 


ஆரநாகமாஞ்‌ - €ரனாலவாய்த்‌ 
சே. ரமண்செற்ற - வீரனென்பசே. 


- அடி.சளாலவாய்ப்‌ - பட.கொள்சம்பர்தன்‌ 


முடி.விலின்றமிழ்‌ - செடிகணிக்குமே, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


பண்‌ -கெளசகம. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
செய்யனேதிருவாலவாய்மேவிய 
வையனேயஞ்சலென்றருள்செய்யெனைப்‌ 
பொய்யராமமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ ்‌ 


பையவேசென்றுபாண்டி யற்காகவே, 


த 


இத்தனேதிருவாலவாய்மேவிய 
வத்தனேயஞ்சலென்றருள்‌ செய்யெனை 
யெச்தராமமணர்சொளுவஞ்சுடர்ப்‌ 2 
ப்தீதிமன்றென்னன்பரண்டியற்காகவே. 
தக்கனவேள்விதகர்த்தருளரலவாய்ச்‌ 
சொக்சனேயஞ்சலென்றருள்‌ செய்யெனை 
யெக்கராமமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ 
பக்கமேசென்றுபாண்டியற்கரகவே 
சட்டனேதிருவாலவாய்மேவிய 
வட்டமூர்‌ ததியனேயஞ்சலென்றரு 


.டிட்டராமமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ 


பட்டிமன்‌ றெனனன்பாண்டியற்காகவே. 


கண்ணலார்புரமூன்றெறியாலவா 
யண்ணலேயஞ்சலென்றருள்செய்யெனை 
யெண்ணிலரவமணர்கொளுவுஞ்சடர்‌ 
பண்ணியற்றமிழ்ப்பாண்டியற்காகவே. 
தஞ்சமென்அனசரண்புகுந்தேனையு 
மஞ்சலென்றருளாலவாயண்ணலே 
வஞ்சஞ்செய்‌ தமணர்கொளுவஞ்சுடர்‌ 


. பஞ்சவன்றென்னன்பாண்டியற்காகவே. 


செம்சண்வெள்விடையாய்திருவாலவா 
யங்கணாவஞ்சலென்‌றருள்செய்யெனைக்‌ 
கங்குலா.ரமண்கையரிமங்கனல்‌ 


பங்கமிறென்னன்பாண்டியற்காகவே. 


அர்த்தன்வீரக்தொலைத்தருளாலவர 

யாத்தனேயஞ்சலென்றருள்செய்யெனை 

யேத்திலாவமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ 

பார்த்திபன்றென்னன்பாண்டியற்காகவே, 
௧௧௭ 


(க) 
(௨) 


(௩) 


௯௨௨ 


திருவாலவாய்து தேவர்‌. 


தாவினனயன்றானறியாவகை 

மேவினாய்‌ நிருவால்வாயாயரு 
ீவிலாவமணர்கொளுவுஞ்சுடர்‌ 
பராவினன்றென்னன்பரண்டியற்காகவே, 
எண்டிசைக்கெழிலரலவாய்மேலிய 
வண்டனேயஞ்சலென்றருள்செய்யெனைக்‌ 
குண்ட சரமமணர்கொருவுஞ்சுடர்‌ 
பண்டிமன்‌ தென்னன்பாண்டியற்காகவே, 
அப்பனாலவாயாஇயருளினால்‌ 
வெப்பக்சென்னவன்மேலுறமேதினிக்‌ 
கொப்பஞானசம்பச்சனுரைபத்‌் தஞ்‌ 
செப்பவல்லவர்‌திதிலாச் செல்வரே. 


திருச்‌ சிற்றம்பலம்‌ 


பண-கெளபகம்‌. 

திருசிற்றம்பலம்‌, 
காட்மொவதரித்துரிபோர்த்துட 
ஞட்டமூன்றுடையாயுரைசெய்வனான்‌ 
வேட்டுவேள்விசெய்யாவமண்கையரை 
யோட்டிவாதசெயத்திருவள்ளமே. 
மத்தயானையினீருரிமூடிய 
வச்தனேயணியாலவாயாய்பணி 
பொய்ச்தவன்றவவேடத்தராஞ்சமண்‌ 
சித்தரையழிச்சத்திருவுள்ளமே, . 
மண்ணகத்திலும்வரனிலமெங்குமாம்‌ 
திண்ணகத்திருவாலவாயாயருள்‌ 
பெண்ணகத்தெழிற்சாக்கயெப்பேயமண்‌ 
டெண்ணர்சற்பழிக்கத்திருவள்ளமே, 
ஓதியோத்தறியாவமணாதரை 
வாதில்வென்ற்ழிக்சத்திருவள்ளமே 
யாதியேதிருவாலவாயண்ணலே 
£ீதியாகநினைந்தருள்செய்திடே. 


வையமார்புகழாயடியார்தொழுஞ்‌ 
செய்கையாரர்திருவாலவாயரய்செப்பாய்‌ 
லையிலுண்டுமலுமமண்கையலாப்‌ 
பையவாஅசெயத்திருவுள்ளமே. 


காஃசேரவயற்றண்டஃமிண்டிய , 
தேறலார்திருவாலவாகமாய்செப்பாய்‌ 
வீறிலாத்தவமோட்ட்மண்வேடரைச்‌ 
சீமிவரனசெயத்திருவுள்ளமே, 


(௧0) 


(௧௧) 


(௪) 


(௫) 


(௯) 


இருவாலவாய்‌ தீதேவாரம்‌. 


பண்ட்டித்தவத்தார்பயில்வாற்றொழும்‌ 
தொண்டருக்கெளீயாய்‌திருவாலவச 
யண்டனேயமண்கையரைவாதினிற்‌ | 
செண்டடித்தளறத்திருவுள்ளமே. (௪) 
ப அ.ரச்சன்றுன்‌ ரியேற்றவன்றன்முடி.ச்‌ 
செருக்சனைத்தவிர்த்தாப்‌திருவாலவாய்ப்‌ 
பரக்குமாண்புடையாயமண்பாவரைக்‌ 
கரக்கவரஅசெயத்தநிருவுள்ளமே. . (௮) 
மாலுகான்முசனும்மறியாநெதி 
யாலவரயுறைய்மண்ணலேபஸி 
மேலைவீணெரரவெற்றரையரைச்‌ 
சாலவாதுசெயத்திரு வள்ளமே. 6 
கழிக்கரைப்படுமீன்‌ கவர்‌ வாரம்‌ 
ணழிப்பரையழிக்கச்நிருவுள்ளமே 
தெழிக்கும்பூம்புனல்குழ்திருவரலவரய்‌ 
மழுப்படையுடைமைர்கனேல்இிடே, (௪௦) 
செச்செனாமுரலச்திருவாலவாய்‌ 
மைக்தனேயென்றுவல்லமணாசறச்‌ 
சர்தமார்தமிழ்கேட்டமெய்ஞ்ஞானசம்‌ 
'பந்தன்செரற்பகரும்பழிரிம்கவே, (௪௧) 
திருசிற்றம்பலம்‌, 
கசலடி மேல்‌ வைப்பு, 
திருச்‌ிற்றம்பலம்‌, 
வேதவேள்வியைநிச்தனைசெய் அம 
லாதமில்லியமணொடு தேரரை 


உ, 

வரதில்வென்றழிக்கத்திருவள்ளமே. 

பாதிமாதுடனாயபரமனே 
ஞாலரின்புகழேமிசவேண்டுந்தென்‌ 


னலவாயிலறையுமெம்மாதியே. (௧). 


வைதிகத்தின்வழியொழுகா தவக்‌ 
கைகவமுடைக்காரமண்டேரரை 
யெய்திவாஅசெயத்திருவள்ளமே 
மைதிகம்தருமாமணிகண்டனே 


ஒரலஙின்புகழேமிகவேண்டுந்தென்‌ 


 ஓலவாயிலுறையுமெம்மரதியே, | (௨) 


மறைவழக்கமிலாதமாபாவிகள்‌ 
பதிதலைக்கையர்பரயுடுப்பார்களை 
மூசியவாதுசெயத்திருவள்ளமே 
மறியுலாங்கையின்‌ மாமமுவாளனே 


உள 


ஞாலநின்புகழேமிகவேண்டுர்தென்‌ டவர்‌ 


ஞலவாயிலுறையுமெம்மா தியே. 
அறத்தவங்கமாறாயினநரீர்மையைக்‌ 
கறத்தவாமமண்கையர்கடம்மொடுஞ்‌ 
செறுத்தவாதசெயத்திருவுள்ளமே 


முறித்தவாண்மதிக்கண்ணிமுதல்வனே 


ஞாலரின்புகழேமிகவேண்டுக்தென்‌ 

னாலவாயிலுறையுமெம்மாதியே. 
அச்தணாளர்புரியுமருமறை 
சிர்தைசெய்யாவருகர்திறங்களைச்‌ 


'இந்தவா௮செயத்திருவுள்ளமே 


வெந்தநீறதணியும்விர்தனே 
.ஞாலநின்புகழேமிகவேண்‌ டுந்தென்‌ 
னாலவாயிலுறையுமெம்மாதியே. 


வேட்டுவேள்விசெயும்பொருளைவிளி 
மூட்டுசிர்தைமுருட்டஉமண்குண்டரை 


்‌ யோட்டிவாதசெயத்திருவுள்ளமே 


காட்டிலானையுரித்தவெங்கள்‌வனே 
ஞாலநின்புகறேமிகவேண்டுந்தென்‌ 
லவாயிலுறையுமெம்மாதியே, 


அழலதோம்புமருமறையோர்திதம்‌ 
விழலதென்னுமருகர்திறத்திறம்‌ 
கழலவாஅசெயத்‌ திருவுள்ளமே 
தழலிலங்குதிருவுருச்சைவனே 
ஞாலரின்புகழேமிகவேண்டுக்சென்‌ 
னாலவாயிலுறையுமெம்மாஇயே, 


நீற்றுமேனியராயினர்மேலுற்ற 
காற்றுக்கொள்ளவுநில்லாவமணரைதீ 


வ தேற்றிவா தசெயத்‌இிருவுள்ளமே 


யாற்றவாளரக்கர்க்குமருளினாய்‌ 
ஞால நின்புகழேமிகவேண்டுர்தென்‌ 
னாலவாயிலுறையுமெம்மாதியே. 


நீல்மேனியமணர்திறத்துநின்‌ 


லம்வாஅசெயத்திரறாவுள்ளமே 

மாலுசான்முகனுங்காண்பரியதோர்‌ 

சொலமேனியதாயெகுன்றமே 
ஞாலநின்புகழேமிகவேண்டுக்சென்‌ 
னால்வாயிலுதையுமெம்மாதியே. 


அன்அமுப்புரஞ்செற்றதவழகறின்‌ 
வரன்‌ ர த்தப்‌ 


(௩) 


(௪) 


(6) 


(௬) 


(௭) 


(௮) 


(௬) 


21. இருவாலவாய்த்தேவாரம்‌. ௯௨௫ 


தென்றவாதுசெயத்‌நிருவுள்ளமே 
கன்றுசாக்டகியர்காணாத்தலைவனே 
ஞாலநின்புகழேமிசுவேண்டும்தென்‌ 
னாலவாயிலுறையுமெம்மா தியே. (௧0) 
கூடலாலவாய்க்கோனைவிடைகொண்டு 
வரடன்மேனியமணரைவாட்டிட 
மாடக்காழிச்சம்பர்தன்மதித்தவிப்‌ 
பர்டல்வல்லவர்பாக்யெவொனரே. . (௧௧) 
இருசிற்றம்பலம்‌.. 
ப்ண்‌ - கெகொல்லி, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
மானினேர்விழிமாதராய்வழுதிக்குமாபெரும்தேவிகேள 
பரனல்வாயொருபாலனீங்‌வனென்றுகீபரிவெய்திடே 


லானமாமலையாதியாயவிடங்களிற்பலவல்லல்சே 
ரீனர்கட்கெளியேனலேன்றிருவாலவாயரனிற்கவே. (க) 


ஆகமத்தொடுமர்திரம்களமைர்தசங்கதபங்கமாப்‌ 
பாகதத்தெடிரைர்‌ தரைத்தசனங்கள்வெட்குறுபக்கமா 
மாகதச்கரிபோற்திரிர்‌ அபுரிர்‌ தநின்‌னணாமாசுசே 
ராகதர்க்கெளியேனலேன்திருவாலவாயர்னிற்கவே, (௨) 
அத்தகுபொருளுண்டுமில்லையுமென்றுகின்‌ றவர்க்கச்சமா 
வொத்தொவ்வாமைமொழிர்‌ தவா திலழிந்தெழுந்தகவிப்பெயர்ச்‌ 
சத்திரத்நின்மிர்தொடிர்‌தசனங்கள்வெட்குறஈக்கமே 
இத்திரர்க்கெளியேனலேன்றிருவரலவாயரனிற்கவே. (௩) 
சந்துசேனனுமிர்‌தசேனனுமர்தருமசேனனுங்கருமைசேர்‌ 

. கந்தசேனனுங்கனகசேனனாமுதலதாயெபெயர்கொளா 
மக்திபோற்திரிந்தாரியச்தொடுசெச்‌.தமிழ்ப்பயன றிகிலா 
வந்தசர்ச்கெளியேனலேன்்‌திருவலவாயரனிற்சவே. (௪) 
கூட்டினார்‌ளியின்விமுத்தமுரைத்ததோரொலியின்றொழித்‌ 
'பாட்டுமெய்சொலிப்பக்கசமேசெலுமெக்கர்தங்களைப்பல்லறங்‌ 
கரட்டியேவருமாடெலாங்கவர்கையரைக்ககிவொன்திலாச்‌ 

்‌ சேட்டைகட்கெளியேனலேன்திருவாலவாயசனிற்கவே. (௫) 
சனககந்தியும்புட்பரந்தியும்பவணார்தியுங்குமணமா 

- சனகநந்தியுங்குனகநக்தியுச்தவணாந்தியமொழிகொளா 
வனகநரந்தியமதுவொழிர்தவமேதவம்புரிவோமெலுஞ்‌ 
னகருக்கெளியேனலேன்‌ திருவாலவாய.ரணிற்கவே. (௬) 
பர்சகணம்மலையொன்திலம்பரிவொன்றிலம்மெனவாசக 
மர்தணம்பலபேசிமாசறு6ர்மையின்தியமாயமே 
யர்தணம்மருகச்தணம்பதுபுத்தணம்மதுசித்தணச்‌ 
ிந்தணர்க்கெளியேனலேன்றிறாவால்வாயரனிற்கவே, (௭) 


- 


௯௨௬ கிருவாலவாய்த்தேவரரம்‌. 


மேலெனக்கெதிரில்லையென்றவரக்கனார்மிகைசெற்ற ஒப்‌ 
பேரலியைப்பணியக்கலொதொருபெய்த்தவங்கொடுகுண்டிகை 
பீலிகைக்கொடபோயிடுக்கெடுக்யேபிறர்பின்‌செலஞ்‌ 
சீலிகட்கெளியேனலேன்றிருவாலவாயரனிற்கவே. (௮) 


பூமகற்குமரிக்குமோர்வருபுண்ணியன்னடிபேரற்திலார்‌ 
சாமவததையினார்கள்போறலையைப்பறித்தொருபொய்த்தவம்‌ 
வேமவத்சைசெலுத்திமெ ய்ப்பொடியட்டிவாய்‌சகதிக்குமே 
சரமவர்க்கெளியேனலேன்திருவரலவசயரனிற்கவே. ்‌ (௯) 


த ங்களுக்குமச்சாக்யெர்க்கும்தரிப்பொணா தநற்சே வடி 
யெங்கணாயகனேத்தொழிக்‌இிடுக்கேமடுத்தொருபொய்த்தவம்‌ 
பொங்குதால்வமியன்‌ தியேபுலவேரர்‌கனைப்பழிக்கும்பொலா 
வன்கதர்க்கெளியேனலேன் திருவாலவாயரனிற்கவே. (௪௦) 


எக்கராமமண்கையருக்கெளியேனவேன்திருவாலவாய்ச்‌ 
சொக்கனென்னுளிருக்கவே அளம்கும்முடித்‌ தென்னனமுன்னிவை 
தக்க£ீர்ப்புகலிக்குமன்றமிழ்கா தன்ஞானசம்பர்தன்வர 
யொசக்கவேயுரைசெய்சபத்அமுரைப்பவர்க்டெரில்லையே. (சக) 


திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


திருநிற்றுப்பதிகம்‌. 
பண-காம்தாரம்‌, 
தருச்சிற்றம்பலம்‌., 
மந்திரமாவதமீறுவானவர்மேலதுநீறு 
சுந்தரமாவஅநீஅ துதிச்சப்படுவ துறு 


த£திரமாவதுநீறுசமயத்திலுள்ள த. 
செம்‌அவர்வாயுமைபங்கன்திருவராலவாமான்றிருமீறே, (௧) 


வேதத்திலள்ளஅரீறுவெர்‌ அயர்‌இர்ப்ப அது 

போத கீதறாவஅநீறுபுன்மைதவிர்ப்பதமீறு. 

வோதத்தகுவ நீறு ௮ண்மையிலுள்ள அகீறு 
சீதப்புனல்வயல்சூழ்ர்ததிருவரலவாயான்‌ திருநீறே, (௨) 


முத்திதரு எதுநீறுமூனிவரணிவ நீறு 

சத்தியமாவ தநீததக்கோர்புசழ்வத நீறு 
பத்திதருவஅநீறுபரவலினிய துமீறு 
சித்திகருவத£ீறுஇருவாலவாயான்திருநீறே, (௩) 


காணவினியதுமீறுகவினைத்தருவஅ நீறு 

பேணியணிபவர்க்கெல்லாம்பெருமைகொடுப்பதுநீறு 1 
மாணந்தகைவதுநீறுமதியைத்தருவ அமீறு 
சேணச்தருவதுநீறுதிருவாலவாயான்‌ திரு£ீறே. (௪) 9. 


திருவாலவாய்த்தேவாரம்‌. 


பூசவினணியதுநீறுபுண்ணியமாவஅநீ௮ு 
பெேசவினியதுநீறுபெருக்தவத்தோர்களுச்செல்லா 
மாசைகெடுப்பதுநீ த வந்தமதாவஅநீறு 
சேசம்புகழ்வதுநீறுதிருவாலவாயான்‌ றிருநீறே. 


அருதீதமசாவஅகீறுவவலமறுப்பதுநீறு 
வருத்தச்தணிட்பதநீ௮ுவானமளிப்பது நீறு 
பொருத்தமதாவ அநீறபுண்ணியர்பூசும்வெண்ணீஅ 
திருத்தகுமர ளிசைகுழ்க்ததிருவாலவாயான் திருநீறே, 


எயில்துவட்ட அரீறுவிருமைக்குமுள்ள அநீறு 
பயிலப்படுவதுநீறுபாக்சியமாவ.த நீறு 
அயிலைத்தடுப்பதுநீறுகுத்தமகாவதுநீறு 
வயிலைப்பொலிதருகுலத்தாலவாயான்‌ றிருநீஜே. 


இராவணனமேல துநீறுவெண்ணத்தகுவஅநீறு 
பராவணமர்வதநீறுபாவமறுப்ப துநீறு 

த. ரராவணமரவதுநீறுசத்‌ துவமாவதுநீறு 
-வரரவணங்குர்திருமேனியாலவாயரன்றிருநீறே, 


மாலொடயனறியாதவண்ணமுமுள்ள துநீறு 
மேலுறைதேவர்கடங்கண்மெய்ய தஅவெண்பொடி மீறு 
வேலவுடம்பிடர்‌தீர்க்குமின்பம்தருவதுநீறு 
வரலமதுண்டமிடற்றெம்மாலவாயான்‌ திருநீறே. 


குண்டிகைக்கையர்களேரடுசாக்கியர்கூட்ட முங்கூடக்‌ 


கண்டிகைப்பிப்ப த மீறுகருதவினிய துகீறு 
வெண்டிசைப்பட்டபொருளாரேத்தந்தகைய தநிறு 
வண்டத்தவர்பணிர்தேத்துமாலவாயான்‌ திருநீறே, 


ஆற்றலட்ல்விடையேறுமாலவராயான்றிருநீற்றைப்‌ 
போழ்நிப்புகலிநிலாவும்பூசுரன்ஞான சம்பந்தன்‌ 
ழேற்றித்தென்னனுடலுற்ற நீப்பிணியாயின தீரக்‌ . 
சாற்றியபாடல்கள்பத்‌ தும்வல்லவர்நல்லவர்தரமே. 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
6: 


திருப்பாசுரம்‌ - பண்‌ - கவுசிகம்‌. 
இருச்சிற்தம்பலம்‌. 
வாழ்கவர்தணர்வானவரானினம்‌ 
வீழ்கதண்புனல்வேர்தனுமேோங்குக 
அழக $ீயதெல்லாமரனாமமே 
குழ்கவையகமும்‌தயர்‌தீர்கவே. 


அரியகாட்‌ சியராய்த்தமதங்கைசேர்‌ 
எரியரேறுகர்சேலு வர்சண்டமுங்‌ [1 


(௬) 


(௭) 


(௮) 


(௪௦), 


(௧௪) 


(௧) 


௯௨௦7 


௯௨௮ 


| ந 
இருவாலவாய்த்தேவரரம்‌. 


கரியர்காடுறைவாழ்க்கையராயினும்‌ 
பெரியராரறிவாரவர்பெற்றியே, 


வெக்தசாம்பல்விரையெனப்பூசியே 
தர்சையாசெரடுதாயிலார்கம்மையே 
இக்தியாவெழுவார்வினைஇர்ப்பரால்‌ 


எம்தையாரவரெவ்வகையார்கொலோ, 


ஆட்பாலவர்க்கருஞும்வண்ணமுமாதிமாண்பும்‌ 
கேட்பரனபுகிலளவில்லஜளக்கவேண்டா 
கோட்பரலனவும்வினையங்குறுகாமையெர்தை 
தசாட்பால்வணங்கி த்தலைநின்றவைகேட்கதக்கார்‌. 


ஏஅக்களாலமெடுத்தமொழியாலுயிக்குச்‌ 
சோதிக்கவேண்டாசுடர்விட்டளனெங்கள்‌ சோதி 
மரதுக்கநீங்கலுஅவீர்மனம்பற்திவாழ்மின்‌ 

சர துக்கண்மிக்தீரிறையேவர்‌ அசரர்மின்௧ளே. 


ஆடுமமெனவுமருங்கூற்றமுதைத்துவேதம்‌ 
பாடும்மெனவும்புகழல்லதுபரவநீங்கக்‌ 
கேடும்பிறப்பும்மறுக்கும்ழெனக்கேட்டீராஇல்‌ 
நரடும்திறக்தார்க்கருளல்லஅநாட்டலாமே, 


கழ.சேர்க்தபோ துமலசானசைச்கெரண்டுகல்ல 


படிசேர்ம்தபால்கொண்டங்காட்டிட ததரதைபண்டு 
முடிசேர்ச்தசாலையறவெட்டிடமுக்கண்மூர்த்தி 


அடிசேர்ம்‌ தவண்ணமறிர்தரர்சொலக்கேட்டுமன்றே, 


வேதம்முதல்வன்முதலாகவிளங்‌ வையம்‌ 
ஏதமபடாமேயுலகத்தவசோத்தல்செய்யப்‌ 
பூதம்முதல்வன்முதலேமுதலாப்பொலிக்த 

கு. சன்‌ஒலிமாலையென்றேகலிச்சோவைசெரல்லே. 


பாராழிவட்டம்பகையானலிச்தாட்டவாடிப்‌ 
பேராழியானதிடர்கண்டருள்செய்தல்பேணி 
மீராமிவிட்டேறிரெஞ்டிடல்சொண்டவற்குப்‌ 
பேராழியீச்‌ பல்‌, பப ந்தம்‌ 
மாலாயவனுமறைவல்லகான் முகனும்‌ 


பாலாயதேவர்பகரில்லமுதூட்டல்பேணிச்‌ 
காலரயமுகச்நீர்சக்கடைகதரர்ச்கரிதாவெழுக்த 


'ஆலாலமுண்டங்கமரர்க்கருள்செய்ததாமே.. 


அற்றன றியம்தண்மதுரைத்தொகையரக்நினானும்‌ 


தெற்றென்றுசெய்வர்தெளியார்க்கரைக்கோலைதெண்ணீர்‌ ன்‌ 
'்‌ பற்றின றிப்பாங்கெதிர்விரவும்பண்புசோக்இிற்‌ 


பெற்றொ்றுயர்த்சபெருமான்பெருமானுமன் றே, 


(௨) 


(௩) 


(ர்‌ 


(௫) 


(௬) 


ன 


(௭). 


(௮) 


(௯) 


(௧௦) 


(௧௪) - 


- திருவாலவாய்த்தேவாரம்‌. 


கல்லார்கள்‌ சேர்புகலிஞான சம்பம்தனல்ல * 
எல்லார்களும்பரவுமீசனையேச்துபாடல்‌ 
பல்லார்களுமதிப்பப்பாசரஞ்சொன்‌ னபத்தும்‌ 

வல்லார்கள்‌ வரனோருலசாளவும்வல்லரன்றே, (௧௨) 


திருச்ிற்றம்பலம்‌, 


பண-கெளசிகம்‌, 


திருக்சிற்றம்பலம்‌, 
வீடலாலவாயிலாய்விமுமியசர்சணின் கழற்‌ 
பாடலாலவாயிலாட்பாவரின்றபண்பனே 
காடலாலவாயிலாய்கபாலிநீள்கடிமமதிற்‌ 
கூடலாலவாயிலாய்குலாயசென்னகொள்கையே. (க) 


பட்டி சைச்சவல்குலள்பாவையாளோர்பாகமர 
வொட்டிசைர்ததனறியுமமுச்யெொளொருத்தியாக்‌ 
கொட்டிசைந்தவாடலாய்கூடலாலவாயிலா 
யெட்டிசைநக்தமூர்த்தியாயிருந்தவாதறிதென்னையே. (௨) 
குற்றநீகுணங்சணீகூடலாலவாயிலாய்‌ 
சற்றநீபிரானுநீதொடர்ச்திலங்குசோ திநீ 
கற்றநூற்கருச்துரீயருச்தமின்பமென்றிவை 

மூற்றுடீபுகழ்ச்‌ துமுன்னுரைப்பசென்முகம்மனே.' (ஈ.) 
முதிருநீர்ச்சடைமுடி முதல்வனீமுழங்கழ 
.லதிரவீியொடுவாயழகனிபுயங்கனி 
மதரனீமணாளனீமஅரையாலவரயிலாய்‌ 
சதுரனீசஅமுகன்கபாலமேர்‌அசம்புவே, (௪) 
கேரலமாயநீண்மதிற்கூடலாலவாயிலாய்‌ 
பாலனாயதொண்டுசெய்துபண்டுமின்றுமுன்னையே 
நீலமாயகண்டனேநின்னையன்றிநித்தலஞ்‌ 
சலமரயூந்தையிற்றேர்வதில்லைதேவரே, (௫) 
பெசன்றயங்‌்இலெங்கொளிரச்கலங்குளிர்க்சபுன்‌சடை 
பின்றயங்கவாடுவாய்பிஞ்ஞகாபிறப்பிலீ 
கொன்றையம்முடியினய்கூடலாலவரயிலாய்‌ 
நின்றயங்கயொடலேரினைப்பதேநியமமே. (௬) 


ஆதியர்‌ தமாயினாயாலவரயிலண்ணலே 
சோதியர்தமாயினாய்சோதியுள்ளொர்சோதியாய்‌ 
தீதம்வந்தவாய்மையாற்கிளர்தருக்கனார்க்கலா 
லோதிவச்தவாய்மையாலுணர்ந்துரைக்கலாகுமே, (௪) 
கறையிலங்குகண்டனேகருத்திலாக்கருங்கடற்‌ 
அஹறையிலங்சைமன்னனைச்சோளடரஷன்றினாய்‌ 
மறையிலங்குபாடலாய்மதுரையாலவாயிலாய்‌ 


நிறையிலங்குகெஞ்சனொாணினைப்பதேரியமமே, ' (௮. 


எல 


ஏற்‌ 


௯௩௦ திருவாலவரய்த்தேவாரம்‌. 


தரவணவ்விடையினாய்தலைமையாகநாடெறுங்‌ 
கேரவணவ்வுடையினாய்கூடலாலவாயிலாய்‌ 
தீவணம்மலர்மிசைத்‌ திசை முகனுமா நின்‌ 
றூவணமளக்கிலார்துளக்கமெய்துவார்களே. (௯) 


தேற்றமில்வினை த்தசொழிற்றேரருஞ்ச மணரும்‌ 
போற்றிசைத்துநின்கழற்புகழ்க்துபுண்ணியங்கொளார்‌ 
கூற்றுதைத்ததாளினாய்கூடலாலவாயிலாய்‌ 
நாற்றிசைக்குமூர்த்தியாகின்றதென்னஈன்மையே. (௧௦) 
போயநீர்வளங்கொளும்பொருபுனற்புகலியான்‌ 
பாயகேள்விஞானசம்பச்‌தனல்லபண்‌ பினா 
லாயசொல்லின்மாலைகொண்டாலவாயிலண்ணலைதீ 
இயதீரவெண்ணுவார்கள்‌ந்தையாவர்தேவரே. (௧௧) 


ப இருச்சிற்றம்பலம்‌;. 
இரு விய மகம்‌. 
திருச்‌கிற்றம்பலம்‌. ‘ 
ஆலநீழலுகந்ததிராக்கையேயரனபாட லகர்ததிருக்கையே 
பாலினேர்மொழியாளொருபங்கனேபாதமோதலர்சேர்புரபங்கனே 


கோலநீறணிமேதகுபூதனேகோதிலார்மனமேவியபூதனே ப 
யாலாஞ்சமுதுண்டகளத்தனேயாலவாயுறையண்டர்களத்தனே. 


பாதியாயுடன்கொண்டஅமாலையேபாம்புதார்மலர்க்கொன்றைசன்மாலையே 
கோதினீறலுபூசிடுமாகனேகொண்டாற்கையின்மானிடமாகனே 
நாதனாடொறுமாவெதானையேராடி யன்‌ அரிசெய்ததுமமனேயே 
வேத.நால்பயில்‌ன்ற துவாயிலேவி௫இர்‌ தனூர்‌ திருவால௩ல்வாயிலே, 


காடுமீடதறப்பலகத்தனேகாதலானினைவரர்தமகத்தனே 
பாடுபேயொடுபூதமசிக்கவேபல்பிணத்தசைநாடியரிக்கவே 
தீடுமாஈடமாடவிருப்பனேநின்னடி.த்தொழகாளுமிருப்பனே 
யாடனீள்சடைமேவியவப்பனேயாலவாரயினின்மேவியவப்பனே, 
பண்டயன்றலையொன்றுமறுத்தியேபாதமோதினர்பாவமறுத்தியே 
அண்டவெண்பிறைசென்னியிருத்தியேதாயவெள்ளெருேததியிருத்தியே 
சண்டுகாமனைவேவவிழித்தியேகாதலில்லவர்தம்மையிழித்‌ கதியே 
யண்டகாயகனேமிகுசண்டனேயாலவாயிணின்மேவியகண்டனே, 


சென்றுதாதையுகுத்தனன்பாலையே£றியன்புசெகுத்தனன்பாலையே 
வென்றிசேர்மமுக்கொண்டுமுன்காலையேவீடவெட்டிடக்கண்டுமுன்‌ காலையே 
சின்றமாணியையோடினகங்கையாணிலவமல்‌இயுதித்தனகங்கையர 
லன்றுநின்னுருவாசத்தடவியேயாலவாயரனாகத் தடவியே, 


நக்கமேகுவர்சாடுமோரூருமேராதன்மே னியின்மாசணமூருமே 
தக்கபூமனைச்‌சற்றக்கருளொடே த ரரமுய்த்ததபாணற்கருளொடே 
மிக்கதென்னவன்றே விச்சணியையேமெல்லஈல்யெதொண்டர்க்கனணியையே 
யக்னொரமுதண்‌ சல்ஜேடுமேயாலவாயரனாருமையோடுமேஃ 


(௪) 


(௨) 


(௩) 


(௪) 


ச ப 
'திருவாலவாய்த்தேவாரம்‌. 


பெய்யவன்பல்லுகுச்ச அகுட்டியேவெங்கண்மாசண ங்கையதுகுட்டியே 
யையனேயனலாடி யமெய்யனேயன்‌ பினானினைவார்ச்சருண்மெய்யனே 
வையமுய்யவன்றுண்டதுகாளமேவள்ளல்கையதுமேவுசங்காளமே : 
யையமேற்பஅரைப்பஅவீணையேயாலவாய.ரன்கைய துவீணையே, 


தோள்கள்பத்தொடேபத்தமயக்கியேதொக்கதேவர்செருக்கைமயக்கியே 
வாளரக்கனிலத்தக்களிதஅமேவரந்தமால்வரைகண்டுகளித்துமே 
நீள்பொருப்பையெடுத்தவுன்மத்தனேநின்விரற்றலையான்‌ மதமத்தனே 
யாஞமாதிமுதிச்சதமெய்சொலோவாலவாயரனுய்த்சதமெய்கொலோ, 


பங்சயத்துளசான்முகன்மாலொடேபாதநீண்முடிநேடிடமாலொடே. 
அங்ககற்றழலின்னுருவாயுமேதாயப்ரடல்பயின்ற அவாயுமே 
செங்கயற்கணினாரிடுபிச்சையேசென்றுசொண்டுறைசெய்வதுபிச்சையே 
யங்கியைச்திகழ்விப்பதிடக்சையேயாலவாயரனாரதிடச்கையே. | 


தேரரோடமணர்க்குரல்கானையேதேவர்ராடொறஞ்சேர்வ அகானையே 
கோரமட்டதுபுண்டரிசத்தையேகொண்டநீள்சழல்புண்டரிசத்தையே 
நேரினூர்களழித்தஅநாகமேநீள்சடைத்திகழ்‌ன்றதுமாகமே 
யாரமரகவுகம்ததுமென்பதேயாலவரயரனாரிடமென் பதே. 


ஈனஞானிகடம்மொடுவிரகனேயேறுபல்பொருண்முத்தமிழ்விரகனே 
யானகாழியுண்ஞான௫ம்பந்தனேயாலவாயினின்மேயசம்பக்தனே. 
யானவானவர்வாயினுளத்தனேயன்பரரனவர்வாயினுளத்தனே 
சானுரைத்சனசெர்தமிழ்பத்‌ துமேவல்லவர்க்வைநற்தமிழ்பத் துமே, 
இருச்சிற் றம்பலம்‌, 


திருதாவுக்கரசுநாயனார்‌. 
திரு கரி 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 

வேதியாவேததோவிண்ணவரண்ணாவென்றென்‌ 
ஜோதியேமலர்கடவியொருங்கிதின்சழல்கள்சாணப்‌ 
பாதியோர்பெண்ணைவைத்தாய்படர்சடைமதியஞ்சூடு 
மாதியேயாலவாமிலப்பனேயருள்செயாயே, (௧) 
நம்பனேசான்முகத்தாய்சாதனேஞானஞூர்ததி 
யென்பொனேயீசாவென்றென்றேத்திசானேசற்றென்றும்‌ 
பின்பினே திரிந்‌ அகரயேன்பேர்‌ த்திணிப்பிறவாவண்னச்‌ 


ஒருமருக்தாயெள்ளாயும்பரோடுலகுக்செல்லாம்‌ 
பெருமருக்தா௫கின்றாப்பேரமுதின்‌ சுவையாய்க்‌ 
கருமருர்தரடியுள்ளரயாளும்வல்வினைக டீர்க்கு 
மரூமருந்தாலவரயிலப்பனேயருள்செயாயே, (௩) 
செய்யநின்கமலபா தஞ்சேருமாதேவர்தேவே 
மையணிகண்டத்தரனேமான்மநிமழுவொன்றேர்கஞ்‌ 
சைவனேசாலஞானங்கற்றறிவிலாதஈரயே 
னையனேயாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௪) 


்‌ மன்பனேயாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௨) 


௯௨௧ 


(௧) 


(ற) 


(க) 


௯ ௩.௨. 


ச்‌ ச 
ட ஓ. ௫ * 
திருவாலவாய்தீதேவராம்‌. 


வெண்டலைகையிலேர்திமிக வுமூர்பலிகொண்டென று 


முண்டதுமில்லைசொல்லிலுண்டலதுஈஞ்சுதன்னைப்‌ 
பண்டுனைநினையமாட்டாப்பளசனேனுளமதரர 


*வண்டனேயாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௫) 


எஞ்சலில்புகலிதென்றென்றேத்திரானே சற்றென்றும்‌ 
வஞ்சகமொன்‌ றயின்‌ நிமல௫டி. சாணும்வண்ண 

ஈஞ்டினை மிடற்றில்வைத்தநற்பொருட்பதமேமாயேற்‌ 
கஞ்சலென்றாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே, (௬) 


வழுவீலர அன்னைவாழ்த்இிவழிபடுர்தொண்டனே இன்‌ 
செழுமலர்ப்பாதங்காணத்தெண்‌ டரைநஞ்ச முண்ட 
குமகனேகோலவில்லீகூக்தனேமாத்தாயுள்ள 
வழகனேயாலவரயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௭) 


ஈறுமலர்நீறுங்கொண்டுகாடொறுமேத்திவாழ்த்திச்‌ 
செறிவனூத்தம்வைத்‌ அத்திருவடிசேரும்வண்ண 
மறிகடல்வண்ணன்பாகாமாமறையங்கமாறு 
மதிவனேயாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே, (௮) 
ஈலந்திகழ்வாயினூலாற்‌சருதிலைப்பர்தர்செய்த 
சிலந்தியையரசதரளவருளினயென்றுதிண்ணங்‌ 

கலம்தடன்‌ வசதுநின்ராள்கருதிசான்காண்பதாக 


வலந்தனனாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௯) 


பொடி ச்கொடுபூசிப்பொல்லாக்குரம்பையிற்புந்தியொன்றிப்‌ 


பிடி த்துகின்ருள்களென்றும்பிதத்‌ திசானிருக்கமாட்டே 


னெடுப்பனென்திலல்கைச்கோன்வர்தெடுத்தலுமிருபதுதோ 
ளடர்த்தனேயாலவாயிலப்பனேயருள்செயாயே. (௧0) 


திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


'திருததாண்ட்கம்‌, 
்‌.. திருச்சிற்றம்பலம, 
முளைத்தானையெல்லார்ச்குமுன்னேதோன்தறி 
முதிருஞ்சடைமுடிமேன்முகுழம்வெண்டி௰ங்கள்‌ . 
வளை த்தானை வல்லசுரர்புரல்கண்மூன்‌ அம்‌' 
வரைசிலையாவாசுமொராணாக்கோத் அத்‌ 
தொளைத்தானைச்சுடுசரத்தாற்றுவளநீருத்‌ 
- தாருத்தவெண்ரு௮வலுமையேரடாடித்‌ 
தினைத்தானைத்தென்கூடற்றிருவாலவாய்‌ ௪ 
சிவனடியேசந்திக்கப்பெற்றேனானே, (௧) 


- விண்ணுலகன்மேலார்கண்மேலான்றன்னை 


மேலாடுபுரமூன்றும்பொமுசெய்தானைப்‌ 
பண்ணிலவுபைம்பொழில்ரும்பழன ககானைப்‌ 
- பசும்பொன்னினிறத்தானைப்பானீற்முனை 
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கரந்தமையோடுடனாகியி௫ருந்தான்றன்னைத்‌ 

தெண்ணிலவுதென்கூடற்றிருவாலவாய்ச்‌ 
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யாற்திரளைப்பயின்றாடவல்லான்றன்னைப்‌ 
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சிவனடியேடம்‌ திக்கப்பெற்றேனானே, 
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திருவாலவரய்த்தேவாரம்‌. 


மறச்தார்மதின்மூன்னமாய்த்தான்றன்னை 
மற்றொருபற்றில்லாவடி யேற்கென்றஞ 
இறந்தானைத்தென்கூடற்நிருவாலவாய்ச்‌ 
இவனடியே௫ர்திக்கப்பெற்றேனானே, (௪) 
வாயானைமனத்தானைமனத்துணின்ற 
கருத்தானைக்கருத்தறிர் துமுடிப்பான்றன்னைத்‌ 
தூயானைத்தூவெள்ளையேற்முன்றன்னைச்‌ 
சடர்த்திக்கட்சடையானைத்தொடர்ம்துநின்ற 
தாயானைத்தவமாயதனமையானைத்‌ 
தலையாயதேவா திதேவர்க்கென்றுஞ 
சேயரனைத்தென்கூடற்றிருவாலயாய்ச்‌ 
வெனடியே சிர்‌ திக்கப்பெற்றேனானே. (௮) 
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பழியிலியாய்கஞ்ச முண்டமிர்‌தீம்தானை 
வகைச்கடரரய்வல்லசராபுரமட்டானை உ 
வளைவிலியாயெல்லார்க்குமருள்செய்வானை 
மிகைச்சுடரைவிண்ணவர்கண்மேலப்பாலை 4 
மேலாயதேவாதிதேவர்க்சென்று£ 
தஇிசைச்சுடரைத்தென்கூடற்றிருவாலவாய்ச்‌ 
சிவனடி யேசிந்திக்கப்பெற்றேனானே. (௯) 
மலையானைமாமேருமன்னினானை 
வளர்புன்சடையானைவானோர்தங்க 
டலையரனையென்றலையீனுச்சியென்‌ அம்‌ 
தாபிக்தரும்தானைத்தானேயெய்கும்‌ 
அலையாகவொருவரையுமில்லாதானை தீ 
தோன்றாதார்மதின்மூன அந்தவளவெய்த 
சிலையானைத்தென்கூடற்றிருவாலவரய்ச்‌ | * 
சிவனடி யே௫்திக்கப்பெற்றேனானே. (௧௦). 
தார்த்தனைத்தோண்முடிப்த்திறுத்தான்றன்னைத்‌ 
தொன்னரம்பினின்னிசைகேட்டருள்செய்தானைப்‌ 
பார்த்தனைப்பணிகண்டுபரிக்தகான்‌ உன்னைப்‌ 
பரிர்தவற்குப்பாசுப்தமீச்தான்‌றன்னை 
யாத்தனையடியேனுக்கன்பன்றன்னை 
யளவிலாப்பல்லூழிகண்டுகின்ற 
தீர்த்தனைத்தென்கூடற்திருவாலவாய்ச்‌ 
சிெவனடியேசிரந்திக்கப்பெற்றேனானே, (௧௪) 
ப திருச்சிற்றம்பலம்‌, ப 
திருவாலவாய்த்தேவாரம்‌ . 
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மூர்ததிவிசேடம்‌ ஆ (207 ம்ம 
பதிகம்‌ ்‌ ப ப்‌ 
இச்திரன்‌ பழிசீர்ச்தபடலம்‌ 7 ட க 
வெள்ளையானைச்‌ சாபர்தீர்த்தப்டலம்‌ .., ப 


மதுைக்காண்டம்‌ திருகரங்சண்டபடலம்‌ 11 
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எழுகடலழைத்தபடலம்‌ டச்‌ ய 
மலயத்துவசனை யழைத்தபடலம்‌ ..... 
உக்கிரகுமாரபாண்டியன து திருவவதாரப்பட்லம்‌ 
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௨௧௬ | தண்ணீர்ப்பக்தல்வைத்தபடலம்‌ டு 
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௩௭ | ௧௧ | சத்தமூர்த்திகள்றிருவருளால்‌ | இத்தமூர்த்திகளின்‌ நிருவருளா 
௬௦ | ௨ட | அக்காளை கொடுத்தான்‌ அக்சாளைகைகொடுத்தான்‌ |[ல்‌| 
௬௭ )௨௨ | மூப்பகனஅ ந பூவிற்‌ 
கே * (௨௬ | சடகமாம்‌. கடகமுமாய்‌ 
௬௯ | ௧௭ | வைத்தகன்றாள்‌ வைச்தகனருன்‌ 
மெ (௨௪ | அகன்றாள்‌ , அகன்றான்‌ 
௭௮ |௩௨ | சாலெதல்‌ | காலெடுத்தல்‌ 
௮௨ [௩௬௭ | வருத்தமும்‌ | வருத்தத்தையும்‌ 
௯௬ | ௬ | யானலலெ யானலனெ 
௧௧௨ |௨௩ | தரமிருக்கும்‌ தானிருக்கும்‌ 
௧௩௩ | ௧௭ | அளையெனவருமிடந்தோறும்‌ தொளையெனக்கொள்க 
௧௬௧ |௨ட௫ | கடலாகிய ம்‌ | கட லுமாஇிய 
்‌ ௫௩ (௨௬ | ரென்று ரெொனனு 
௧௯௦ | ௩௨ | கோடாருப்பில்‌ கோடாயிருப்பில்‌ , 
| ௨௨௩ | ௧௨ | முழக்கத்தேசடு முழக்கமுமாயெ இவைகளோடு 
ம | ௧௩ | கட லொலியோடொன்று ஓ கடலெரலியொனறு 
| ௬௫௩ | ௧௨ | கான சாண: 
| ௩௭௪௨ | ௩௦ | உதாரணி உதாரவணி 
| ௬௭டு। ௬ | அக்கு அக்கு 
ஷே ௮ | மூள்ளாளரு முள்ளாளம்‌ 4 
௪௨௮ | ௨௪ | கயல்கசாட்டச்செ கயனாட்டச்செல்விபாதமலர்‌ . 
௪௬௦ | ௧௭ | நீரூக்தம்‌ நிரூக்தம்‌ 
௪௭௦0 | ௧௭ | வட்டிவ : வட்டவடிவ 
௪.௦௭ | ௧௬ | அல்கு ்‌ புறங்கா 
௫௧௨ .| ௨.௩ | அடையரர்‌ அடியார்‌ 
௭௫௭ | ௩௨ | மத்தியந்தன மதீதியந்தின 
௭௬௭ | ௨௭ முனிவர்களையுர்தில்லைகவாயிரவ முனிவர்களாயெ இருவுடையந்த 
bl னாயும்‌ ணைளைர்மூவாயிரவரையும்‌ 
௮௪௨ | ௪௪ | அடிமுடிகளொன்றனுள்‌ அடிமுடிகளிரண்டனுள்‌ 
௮௪௭ | ௨௬4| யாவையும்‌ . யாவரும்‌ ப 
த்ர ஆலையம்‌ எனவருமிடந்தோறம்‌ | ஆலயம்‌ எனக்கொள்க. 
| ட மூன்றாக்காணடத்தில்‌ விடுபட்டவைகளுள்‌ ௫௦0௧-ம்‌ பக்கத்தில்‌ *சொங்குதே 


ர்வாழ்க்கை?” ஏன்னுந்திருப்பாகரத்‌. அள்‌ உவகைபற்றி ௮ஃறிணையை யுயர்திணையாக்‌ 
க்‌ கூறினமையால்‌ உவமவரயிற்படுத்தினார்‌ என்க. 
௫௯-ம்‌ பக்கத்தில்‌ “நகைத்திடவர்த”' என்னுஞ்செய்யுளில்‌ ““எலிக்கரசாள?” என்‌ 
றத வேசாரணியத்‌ திருத்தலத்தி லெலிக்கருளியதெனவும்‌, ௫௨௫-ம்‌ பக்கத்தில்‌ 
ஞண்டுபூசித்தது கற்கடேச்சரத்‌ திருத்தலத்தில்‌ எனவும்‌, ௮௮௪௭-ம்‌ பக்கத்தில்‌ “(முத 
நு சலிமயச்செல்வி'” என்றசெய்யுளில்‌ **அறக்கடவுள்‌ பூசை பண்ணியதானம்‌” தராம 
தேவதை பூசைசெய்த திருவாவடுதுறையென்னும்‌ திருத்தலம்‌ எனவுங்கொள்க, 
மதரைக்காண்டம்‌ ௨௩-ம்‌ பக்கத்தில்‌ பந்தமாந்தொடக்கு என்றது - ஆம்‌ என்‌ 
னும்‌ வினையிடைச்சொல்‌ விரிச்தநின்ற இருபெயரொட்டு என்க. ௨௭௮௮-ம்‌ பக்கம்‌ 
“அல்லுமெல்லும்‌” என்னும்‌ செய்யுளில்‌ “(எஏர்தையோடைவர்‌” என்றதில்‌ ஐவர்பஞ்‌ 
சகரர்‌, வசுபூர்ணர்‌, சொச்சவித்தியர்‌ யக்ஷர்‌, வித்தியாதரர்‌ என்க. ௩0௦௫-ம்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ “இன்னரமிஐனம்‌ எனச்செல்வார்‌'' என்னுஞ்செய்யுளுக்குக்‌ இன்னரம்மிதுன 
மென்னும்‌ பக்திகளைப்போலச்‌ செல்வார்‌ எனக்கொள்க, ௪௨௪௫-ம்‌ பக்கம்‌ “குடபுல| 
தீதமசும்‌?” என்றசெய்யுளில்‌ “அடல்கெழுசொண்டைச்தண்டாரரசனும்‌'” என்றத 
ற்கு வேல்றிமிக்ச தண்ணீய ஆதொண்டைமலர்மாலையையணிர்த ஆதொண்டையர| 
[சனும்‌ எனக்கொள்க. 
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